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δῇ NOTANTUR INT ERIM 


Ὁ ΛΕ ArrARATUNMH CRITICUMH AL TNIIS NOVI TETAMENTI PARTIS 
SPECTANT. 
I. Codices uneiales ad actus apostolorum adhibiti sunt 
duodecim: 


n codex Sinaitieus Petropolitanus. Saee. IV. Vide ad evangelis. 

4 codex Alex. Londin. Saee. V. Vide ad evv. 

n codex Vatie. Rom. Saee. IV. Vide ad evv. 

c codex Ephraemi Paris. Saec. V. Vide ad evv. Superest maior totius 
libri parn. 

n codex Bezze Cnntabrig. Saee. VI. Vide ad evv. Plura desiderantur. 

R coilex Laudinnus Oxoniensis anec. VI exeuntis. Graceis adinneta est 
Latina vetus versio. Post Ilearnii editionem gatis vitiogam anno 
1870. edidi in Monumentor. meorum volumine IX. 

Fa eodex Coisl. Paris. Saeeuli VII. Vide ad evv. 

4 fragmentum Petropolitanum ex eolleetione mes orientali anni 1859. 
Continet aetorum 3, 45 usque 3, 8. Saeculi VII. 

n codex Mutinensis. Saec. ſere IX. Plurs desiderantur, quorum partem 
nupplevit antiquus eorreector, partem alius satis reeens. 

1 cod. Petrapolitanns palimpsestus. Vide ad vv. Folium quo eontine - 

tur Aet. 28, 8— 17. quinti sncenli est, duo alia quibus legitur Act. 2. 

6— 17. 26, 7— 19. sepiimi, atque eiusdem ſolium quarium, in quo est 

Act. 13, 39—46. 

cod. Angelie. Romanus. Saeeuli IX. Ineipit 8, 10. 

cod. palimpsestus Porfirianns, saeeulo ſere IX. ineunte seriptus. Par- 

tem quae aetus app. et Apoecalypein continet edidi anno 1869. in Mo- 

numentorum saerorum volumine VI. 
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II. Item ad epistulas catholicas septem: 


eodex Sinait. Petropolitanus. Saec. IV. Vide ad evv. 

end. Alexandr. Londin. Saee. V. Vide ad evv. 

cod. Vatie. Rom. Sseeuli IV. Vide add ονν. 

cod. Ephraemi Paris. Saee. V. Vide ad evv. Desiderantur nonnulla. 
cod. Mosquensis. Matthseio dicitur codex g, Scholxio 102. Epp. en- 
tholieas eontinet integras. Noni saeculi. 

I. cod. Angelic. Rom. Sac. IX. Nihil deest. 

r eod. Porſirianus palimpsestus saeculi noni ineuntis. Pauea perierunt. 
Eelidi anno 1865. in Monumentor. volumine v. 


III. Item ad epistulas Paulinas 19: 


„ codex Sinaff. Petropol. Saeeuli IV. Vide ad evv. 

4 cod. Alex. Londin. ὅλες: V. Vide ad evv. Deſieit 2 Cor. 4, 13 — 12, 6. 

n cod. Vatie. Rom. ὅλος, IV. Vide ad evv. Desunt Hebr. 9, 14 usque 
ad finem, 4066 supplevit manus recentlor, siglo b a me passim no- 
tata. Item desunt epistulae integrae quattuor: utraque ad Timotheum, 
ad Titum, ad Philemonem. 

c cod. Fphraemi Paris. Saec. V. Vide ad evv. Perlerunt multa. 

Ὁ eod. Claromontan. Paris. Graeecus Latinus. Seriptus est saee. VI. 
medio vel etlam ineunte. Db supplevit Rom. 1, 31--- 80 eodem raeeulo 
exeunte (7). ν᾽" septimi ſere saeculi est. Totum textum Grneeum re- 
censuit. τ» idemquo in Latinis d'“ dietus paueos tantum locos eor- 
rexit. p“ e perpaues in Graeeis mutavit. 5 Graecus noni ſere saee. 
inenntis textum Graecum per omnes codicis partes diligenter recen- 


N ei 2 * 2 


suit. be duobus ſollis reseriptis zupplevit Graece 1 Cor. 14, 13—22. 
Etiam post liune nonnulla vel Graeee vel Latine eorrecta. Edidi 
anno 1851. 

codex Sangermanensis, post incendium abbatiae 8. Germani Parisiis 
u Dubrowskio comparatus indeque postea Petropolitanus ſactus. ἴδ 
her totam partem Graeecam nil est niel Claromontani codieis identi- 
dem iam correeti apographum idque satis vitiosum. Ad Latina vero 
(6) simul alius codex adhibitus est. Elusdem eum oodiee evv. Δ et 


codielbus epistularum v et α aetatis (saec. II.) a0 patriae. 


codex Augiensis Cantabriglensis. Continet inde a Rom. 3, 19. Graeee 
et Latlne epistulas Pauli tredeeim, laeunis paueis, item ad Hebr. 


opistulam Latine. Cum cod. Boerner. Dresdensi (o) ad idem exem- 


plar Graecum conformatus ent. Latina ab interpretatlone IIieronymi 
multo magis quam ab Ita lo textu pendent. Utrumque textum F. Henr. 
Serivener aceuraute edidit Cantabrigiae 1859. Circa finem noni 8860. 
neriptus videtur. 


ra cod. Coislinianus Paris. Saee. VII. Vide ad ev. 
d codex Boernerianus Dresdeusis. Graecus epistularum Pauli tredoelim 


E F N 


textus, quem pauels deperditis continet, ex eodem fonte eum eod. 
Auglensl (1) haustus est. Latina vero vorsio interlinearis non IIiero- 
nymi sed Itala est. Edidit Chr. Fr. Matthaei Misenae 1791. Seriptus 
videtur saeculo nono exeunte. 

cod. Coisl. Par. Zunt folla 14, quorum duo in bibl. Caes. Petropoli- 
tanam transierunt, jam dudum ex Atlio monte Parisios translata. 
Fragmenta sunt ex 1 Cor. Gal. 1 Tim. Tit. llebr. Edidit negleetis et 
orratis paueis Montfaueon in Bibl. Coisl. Ilis aeeedunt ex colleetio- 
nibus Porflril episcopi et Autonli arehim. ſolla quattuor. Ad eundem 
vero codicem pertinent etlam fragments ep. ad Hebr. Mosquenslia, de 
quibus olim Matthael ad Hebr. 10, 1 explleuit. Omula hae fragmenta 
(ſoll. 20) propediem ſoras dabo. Saee. VI. 

fragmenta palimpsesta Petropolitana. Ilue pertinent fragments epi- 
stularum 1. ad Cor. et ad Titum. Saec. VI. Vide ad ovv. 

cod. Mosquensis. Matthaeio est g. Noni saeculi videtur esso. 

cod. Angelle. Rom. Sac. IX. Deſiét llebr. 13. 10. 

fragmenta duo, altera (ex ep. ad Hebr.) llamburgensia, altera (ex 
epp. ad Cor.) Londinensla. Edidi in Aneedotis meis 1855. Saec. IX. 
duo folla Petropolitana: Gal. 5, 12— 6, 4. Hebr. 5, 68—6, 10. 8160. IX. 
folium duplex, iu quo est 2 Cor. 1, 20—2, 12, ex oriente mea opera 
Potropolin perlatum. Prodibit iu Monumentis. 


ob follum Mosquense sacculi Vl, in quo est Eph. 4, 1—18. 


» 


eod. Porfirianus palimpsestus ineuntis ſere sac. IX. Vide supra Epi- 
stulas Laulinas. Eaidi in Monuumontor. volumine V. anno 1865. 


4 ſragicuta nounulla papyracon opist. prioris ad Cor. Suoc. V. 


Iv. Item ad apocalypsin quinque: 


cod. Sinait. Petrop. Saeeculi IV. Vide ad evv. 

cod. Alex. Londin. Saecull V. Vide ad evv. 

cod. Vatlo. nr. 2066., olim monachorum Basilianorum ia urbe. Edidi 
nuper post Ang. Malum in Appendiee Novi Testamenti Vatleani. 
Seriptus videtur oeta vo saee. exeunte. 

cod. Ephr. Paris. Saeculi V. Vide ad evv. Superest magus apocaly- 
psis pars. 

cod. palimpsestus Porfirlanus. Sac. IX. ineuntis. Apocalypsis fere 
integra superest. 


AD ΝΕΒΒΙΟΝΒΗ. 


Italae codices δὰ actus app. adhibiti sunt quattuor: d i. e. codex 
Cantabrig., vide d ad evv. e i. e. Laudianus saeeuli ſere VI. exeuntis. 
Cſ. supra καὶ aetuum codicem. 8 cod. Bobbiensis reseriptus, nune Vin 
dobonensis V. ſere sseeuli. Fragments eapitum 23. 27. 28. m I. e. 
codex Speeuli saec. V. Vide ad evv. 

Item ad e pistulas ea tholleas tres: ff eod. Corbeiensis antiquissi- 
mus, nune Petropolitanus. Praeter Matthaeum eontinet epistulam 
Iacobi integram. Ed. Martianay 1695. ὁ cod. Bobb. reseriptus, nune 
Vindob. Fragmenta legi epist. Iacobi et 1 Petr. 1, 1— 12. m i. e. idem 
de quo modo diximus. 

Item ad e pp. Pauli septem: d 1. e. Latina pars eodieis Claromontani 
Parisiensis. Vide ad cod. Graec. uncialem p. e i. e. Latina pars eo“ 
dieis Snngermanensis nune Potropolitani. Cſ. ad R epp. Pauli. f l. e. 
versio Latina eodieis Augionsis. Vide supra ad v epp. Pauli. g i. e. 
versio interlinearis Latina codieis Boerneriani Dresdensis. Vide ad 
o epp. Paul. gue i. e. cod. Guelſerb. saee. VI. Sunt ſragmenta aliquot 
epistulae ad Romanos. r ſragmenta Monscensin saeeuli VI. m: vide 
ante. 

Vulgatae codices ad alteram Novi Testamenti partem spectant: 
amintinus, ſuldensis, demidovianus, harleianus, toletanus. Item eo - 
dieces α Lachmanno adhbibiti, unde apud nos est allachm (alius vel 
alii La ehmanni: non enim gceuratius indieavit.) omnlacbm (i. e. omnes 
Lachm.). In apoealypsi habentur tres eodd. Lipsienses: lips“ δ᾽ 6. 
Aliquoties etiam ratio habita est codieis hal i. e. Halensis, mar i. e. 
Marianae Scoti codex Vindob., san i. e. Sangallensis, flor I. e. Floria- 
eensis, lux Ii. e. Luxoviensis. 

Accuratiora in Prolegg. dabuntur, quibus plena testium omnium ad 
apparatum adhibitorum enarratio reset vatur. 


In textu huius tomi Aet 8, 40 adde αὐτὸν post ἐλθεῖν 14, 8. lege ἀϑύν. 
ἐν λύστρ. (eorrige etiam notam) 22, 16. lege ἀπόλουσαι 1 Ioh 8, 16. 
ὑπὶρ ἡμῶν Iud. δ. πιστεύσαντασ 1 Co 15, 12. ὅτι ἐκ ven. ἐγήγερτ. 
(eorrige etiam notam). Leetio ἃ nobis probata eumenda est ex comm. 
Act δ, 26. dele i 12, 19. dele τὴν et 18, 25. ὃ 19, 40 lege ter τῇσ 
συστρ. 2 loh 7. ἐξῆλθον lud 1δ. dele, αὐτῶν prius 2 Co 5, 12. dole 
γὰρ 12, 15 lege ἧσσον Phil 1, δ lege ἀπὸ τῆσ πρ. et 3, 17. οὕτω Col 
3, 11. dele τὰ He 7, 10 dele 8 οἱ 7, 9 lege d. 460 9, 88. rijo ἁμαρτ. 
1 Tim 2, 9 dele καὶ post ὁσαύτ. Tit. 2, 8 lege μηδὲ οἴνῳ. 

Quiequid eommentarium spectat, Prolegomenis reservatur. Quem 
in usum multa iam prompta unt; sed gratum erit quiequid amieorum 
studia suppeditabunt. 


ΠΡΑΞΕΙΣ,. 
1. 


1 Τὺ» μὲν πρῶτον λύγον ἐποιησάμην περὶ πάντων, ὦ Θεύφιλε, 
τ „r 2 7 - - , , 2 1. 4 ἦς», 4 
ὧν ρξατὼ ὁ ]ησοῦσ ποιεῖν τε x διδάσκειν, 2 4 ἡσ ἡμέρασ E- 


", πραξεισ enm n (in inseriptione οἵ quolieseumque {{{π|}8 summa pa- 
gina repetitur). Confirmant hane seripturam Or (ἐν αρχῆ τῶν 
πρυαξεων) , (ἐν rag πραξεσιν ο dla) 3.436 (ἐν μὲν ra πραξιεσι 
γεέγγαπται) οἱ ap Eus “, 5 (or λονκασ ὦ γραψασ τὸ ἐναγγ. καὶ ταῦ 
bak.) Didtri s, (o σωτήρ ἐν ται πραξεσι φησι) * 1. (. πραξεισ) 3 
Eunbist 3.4, t et“ (0 Joe. ἐν ra πραξ.}3ν.4. 1 (or ἐν πραξεσι - grey - 
vr o lo.) „, (ra ἐν ταῖσ πραξ. δεδηλωμενα) , 10 ( των ποπξεων 
γραφὴ) etmar (Mai“, Epiph'“* (τοῖν ταῖσ πράξεσι γεγραμμένον) et 
1 ϑύοκκ (ΤΆ Thdrt “, 4 (πετροσ - φησιν ἐν rata πραξεσι) et * 1661 ( 
10 ragt διδασκεε τοῦ πραξεων) εἰ“ 19 KEuthalprol % (προληγοσ rem 
πραξέεων. Item dieilur 415 δέρων μαρτυρίων τὴσ βιβλου των πραξεων, 
et * ἀπασαὶ αὐ μαρτυρίαν τον πραξεων, et κεφαλαια τον πρα- 
ξεων) Cosm 45 (ἐν rat πραξεσι) Chron 4 (a εἰσ , πραξεισ or- 
A rod) “ (καϑὼωσ ταῖσ πραξ. ἐμφερεται) e (φασι γαρ αε πραξεισ, 
ibidem καϑωσ αε πραξ. περιεχουσιν) 45 (ωσ δηλουσιν αἰ πραξεισ) 
Trertyehle s (de Petri eremplo quod actis refertur) IlIilps 8, 1 (hoe in 
actor libro ita cribitur). Similiter 32. πραξεισ λουκα. Confirmare 
vdtr et. syrseh (iber actunm, Boe autem est historie app. beatorum, οοῖ- 
leetus a sancto Lo erglsta) ... LI Ti πραξεισ αἀποπτολων eum no 
(sed D πραξισ in inseriptione et ubieumque [i. e. quinqules] plene 
seribitur summa pagina, ef et. d), item u in subseriptione, Ath 151 
(μετα σαντα πραξεισ ἀποσεολων) Euthal 1 (πραξεισ ἀποστ. τὸ βι" 
βλιον καλειται οἷς, sie argumentum ineipit), item 40. λουκα ἐν αγγε- 
λιστοι πραξεισ αποστολων. Similiter Gb Sz πραξει ſrror αποστ. 
enm 81. 61. al mn gynops d (πραξεισ τῶν ., οἷν ἢ αρχη). Item a. 
πραξ. των ann. Clem (lomaa ἐν ταισ πραξ. τὴν ann.) Or,. 8,640 
(er raio πραξ. rer ann.) Dionalex (eontrpanl samo resp ad 454) Eus 
biat a, 4, 1 (reg tem αππ. πραξεσιν) et un, (χαν ταῖσ ομολογουμεναισ 
τῶν ann. πραξεσιν ἐμφερεταμ) etdem 888. 4% ( γοιν αν πραξ. τῶν 
ann. περιεχουσινὴ) ethiat x 8. 1 (ο)σ fr ἡ τῶν πραξέων τῶν ann. 
γραφη) Cyrhr 2 Chr e et b, 1 (υπομνημα εἰσ ταῦ πραξ. των ann.) 
Thurs, 6. Item d ſu demid acts apostolorm (d epistulae iohanis 71] 
explicit incipit actus anostolorem), item Irint o (er aetibus app.) Tert 
prax * (acta app.) etbapt 10 etmare , ether Cp ten Π||0 458,1} (in 
actis app. ) etꝰ (in libro artum app.) Angeonꝶ 4, (librum - qui actus apo- 
malorum roratur) ete nee; am ineipit liber actnem aposfalor v. Cſ et. 

Tisennnponr, N. T. Ed. K. 1B 


2 1,8. ΠΡΆΞΕΙΣ 


τειλάμενοσ τοῖσ ἀποστύλοισ διὰ πνεύματοσ ἁγίου οὖσ ἐξελέξατο 
3 ’ . 7 4 ᾽ « 5 2 * * — 

ἀνελήμφθη ὃ ol καὶ παρέστησεν ἑαυτὸν ζῶντα μετὰ τὸ παϑεῖν 
αὐτὸν ἐν πολλοῖσ τεκμηρίοις, δὲ ἡμερῶν τεσσεράκοντα ὑπταγόμενοσ 


— 


ennonmurat acta autem om¹iν,,ju app. δι vn libro coripta unt (sie) lucas 
ete . . ς (et. Wtat al) πραξεεσ των αγιων ἀποστολῶων ene Arn (sed 
omnes isti sie ad ealeem libri; in A abseissus titulus, item in o lsque 
hlat in fine; on initlo manei sunt) aseri kseri (18. praemissis λουκα 
ειοιγγελισεοι) αἱ (47. πραξ. των ay. καὶ πανευφήμον αππ.}}) cop 
Thdormope (inamoe 8 „ rated πραξ. των αγιων ann.) Chr d, l edd *. 
Paseim additur σνγγράαφεισαι (4. πραξισ - συγγραφεισα ö ote) παρα 
τον αγιοι, (47. add Insuper ἐνδοξον καὶ πανευφημοι)) λοιικα m- 
στολου και ἐναγγελιστοιυ; 


I. 1. o τῇ eum ua 1. 18. 81. 61. αἱ omnvid Or 5 Const 576, ὁ Didtri 8, 18. 55 
Basetbsei Chr Kuthalporf Antioch .. Ln Ti d e. ΒΌ :: post ἡρξατο 
non eautum videbatur Bo sequi invitis AR Or. Suadent omissionem 
1.e 8, 28. 9, 50. 22, 52. 28, 28. 24, 15, ubl eum untl ux, u'n, uAnr, u“ 
nebnl., naBL omisimus ὅ. Non item suadent 4, 8. 6, 31. 6, 9. 9, 58. 
10, 37. 18, 24. 19, δ. 9. 22, 51. ubi 5 solus om, 13, 14 ubi Ὁ solus om. 
Nee magis sequnti sumus testes qui om 4, 14. 6, 10. 18, 40. re: 
Const“. 6, 4 om 

2. δια πνειμ. αγιομε conlunzerunt eum on ἐξελέξατο Cyrnent 108 (οὐκ 
ἀμώμητον - τὸ ὧσ ἐπ᾿ ἀνθρώπου κοινοῦ τὴν ἀνάληψιν αὐτῷ τὴν εἰσ 
οὐρανὸν δειδωρῆσϑαι λέγειν παρὰ τοῦ πνεήματοσ. ἐπιλέκτουσ. μὲν γὰρ 
ἐποιεῖτο τοὺσ μαθητὰσ διὰ τοῦ ἁγίον πνεύματοσ, ἀνελήφϑη γε μὴν 
ὡσ ϑιόσ. Of et. at is 0] do Nestorlo: ἐγτειλανένοσ tum ann., φῆσιν, 
ουσ ἐξελεξατο, δια πνευματ, ay. ou ἀνεληφθὴη.) Augunlt oe. 5, 4 (usgue 
in diem guo apoctolos elegit per pi. ϑαποίνιε, mandans eis praedicare 
englium) etoonte op manleb 10. 8,160 (ἐπ dis gua app. elegit per pir. ang, 
et pruecepit praedioaro engl) οἰδεῖ fel manieb 1,4 (ut ante) Vigvar 12 
(ia dis qua app. elegit per epir. ραποῖωι hraecicare evglium). Item vid 
ayrutr are (non item arb) aethutr; ita enim syrseh usgque ad diem idlum 
mn quo uhlatus est, postguam praeoepit apoctolis, guos elegu per epir. 
anetitatis, et rell similiter [ ουὐσ εξελεξατο: Ὁ δγτρ δ add χαὶ u- 
λεισε κηρυσσεῖν το εὐαγγέλιον, item lux (usgue in diem qua praeeipiens 
apostolis per spir. Sant. praediaare evglium, quos et elegit), itom Augter 
(vide ante), item sab (et Vigvar, vide ante) add praedieare evylius 
αγελημφϑὴ eum na o ... ς ἀνεληφθὴ eum ΒΡ minuse omnvid. 
Praeterea p sah syrseb etp mH Vigvar ante ἐγτειλαμεένοῦ pon 


8. o: O OC (i. e. οησουσ. Nee ante Interpunetum est.) | δὲ (nerꝰ on) 
Ante. τεσσ. et. Or , Euseel 165 etmar e Chro, ete .. n“ rend. ἥμερ. 

(sed d post dies guadraginta). Cf Tertabol s! cm diseipulis aufem qui- 
dusdam apud Qalulaeam -- ad quadraginta dies egit ete .. Augeontr eh 
manieh Se taet fel manleb n multis argumentis dierum, sodunit eeel za multi- 
ignis. Amblue 1% vigver om | τεσσερακ. eum nan 61. . . ς τεσ- 
σαρακ. eum R 1. 13. 81. εἷς [ οπεανομενοσ (η8τ᾽ -ψοισ).... R ontar- 
ψομενοσ , ra: ber' rag 
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— — — — 


——— 


αὐτοῖσ καὶ λέγων τὰ περὶ τη gan, ae τοῦ Henõ 4 καὶ ὙΠ i. 1 18 ἡ 
ſurrem παρήγγειλεν αὐτοῖς ἀπὸ ᾿Ιεροσολύμονν μὴ χωρίζεσϑικι, ἀλλα 

U * . — ἢ n 5 7 ’ . * T. e . Id a8 
περιμένειν τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πατρὺσ ἣν ἠκούσατέ μου" Ὦ ὅτι . 10 
7 * * — 
Ἰωάννης μὲν ἐβάπτισεν ὕδατι, ὑμεῖσ δὲ ἐν πνεύματι ern. 


4. συναλιζομένησ eum nA NOR 13. 61. al plu Eusddem 40 exed par eteel 
168. 1 Epiph ΡῈ (συγηλισθὴ r, μαϑητ.) Chr , Thurt 4, ΤΊ ΠΥ 
elb. Versiones vide post .. D συναλισκομένοσ (Dh -σγημενησ), d 
aim ennbirens . Gb' συναυλιζομεένοσ enm 1. 4. 27. 81. 36" 40. 1 
ſero Ensdem exedd otmar 2 Epiph 1100 (τρια ἀππ. συνγεέφαγε x Hi 
tnt καὶ συνηυλισθϑὴ μετ πι, τεσσ. ἡμερασ) ot * 17 (συνεασ h καὶ 
συναυλιεξομενοσ) eatoxter(s et“), item Didtri 3,15 (S συγκυλέξζοπενοισ 
παρήγγειλεν αὐτοισ etc). Ex verss e“ vg Beda conrescens. Item gal. 
cop zyrsch arm exprimunt convrescens, syrp (gaecuratissime) alem au- 
mens, aethutr aceunbens sive convrivatus cm eis. Contra e“ Ilnx em 
convertaretur cum illis, item Augter (cum conneranetur cm eis, quo 
πεοιῖο eonversatus ent cum illis, quomodo conneranius git eum lis). Pre- 
teres Chr explieat verbis: toro δὲ afι χα αὐτοι ν αν⁷. τεκμήριον 
πηιῆνντο τὴ ανασταισεον λέγοντ᾽" werte συνγεφαγημεν καὶὶ - 
affe αὐτῶ. Tliphyla“ ἐν τεσπαρακ. ἡμέραισ αὐτοὶ συνηλιζετο, 
τουτέστι κοιγνωγῶν ui καὶ κοινωνῶν τραπίζησ. Item δον au- 
ἐδϑιων καὶ πίνων, vr, αλων, χοιγωγων rte. ἘΠ γπιοῖορ 
ξυγαλιζομεένοε: συναϑροιζομενοι ἡ συνεσθιοντισ. ἸΙοαγεῖ o- 
ζομενοσ: chr , συναχϑεισ, συναϑροισϑεισ. (ΣἹΟΑΛΆΤΜΙΡΟΡΙ 
συναλιζομενοσ: συναθροιζομενοῦσ καὶ συνὼν . Addunt vera ad 
συναλιζ. (ete) n , αὐτῶν, ὁ (ita reddit αὐτοῖσ quod geqnitur) iu 
nah cop syrutr arm acth Augter cum lia (cum eia), Ensael n τπνπτ⁰ινẽ 
( r μαϑητ. ἐπὶ ἡμ. τεσσ. συναλιζ, G r h. 1 παρηγγπιλιν: 
Ἐπτ 7. baer dser al pane Euseel les Euthalporf παρηγγελλὲν ] γαρη7γ. 
chr hoe ordine eum unn 1. 13. 31. 6 1. al omni vg κα ἢ cop gyrutr 
arm δοὲ Eusecl 165 Euthalporf Thphyla (aedb αὐτο nec ante nee 
post habet) Oe Aug ete .. . Ack (sed e eum conversaretur em / lia 
rraecepit ab ete) Chro. s. (sod αντοῖσ eum συναλιζ, conjg) πυτοισ 
παφη7γ. ᾿ ἡπκουσατε (ner“ ἤκουσα) μου: n“ lux vg gethutr Angter (Il. 
II.) n. φησιν δια του στοματοσ μον. ôSimiliter III , ned emapectate. 
inquit, promissionem patris, quam aucliseis de ore neo; Gandserme e 
ertpectarent promiarcionem patrus, quod a me audistis, inquik. Contra 
Rebapt - και αιuistia d me. 

δ. ore: ah praem dixit r %˖: nnr οα,ef Ϊ ἐν πνεῦμ. βαπτισϑ. 
e hoe ordine eum 'n 61. . vo Didtri 2, 8 Η1994 Vietorinsris, 1 
Augsaepe (II. 1}. et alibi) ἐν v. ay. βαπτ. ... ς βαπτισῦ. ἐν πνεῖ. 
“γε. eum ΒΑΚ 1. 13. 31. al pler vg nb cop gyrnir arm aeth Or , 15:1 
et int ve. Didtri 2, 5 Cyrhr * Chrꝰ, 0 Euthalporf Rebapt * al. Prae- 
terea ἢ" (οἱ Nil * Angunit eel eteontr op manich stal Mastanr (vide 
Fabat) δή εἶ v ὁ (tal Ilil Ang en at, Max quem) err lat 
(d et m aceipere Rnbetia). Cf et. quno Augenlet n de βαπτισϑη- 
σιαϑὲε varie verna dlinserit: aiqui autem cotlices haben: rod anem aypir. 

1 * 


4 1, 6. ΠΡΆΞΕΙΣ 


σεσϑε ἁγίῳ οὐ μετὰ πολλὰσ ταύτασ ἡμέριισ. E οἱ μὲν οὖν gurt r- 
70 ἠρώτων αὐτὸν λέγοντοσ᾽ κύριε, εἰ ἐν τῷ χρύνῳ τυύτῳ ἀπυκιι- 
7 4 . — 7 „ 7 ἢ ᾿ς 7 

ϑιστάνεισ τὴν βασιλείαν τῷ ᾿Ισραήλ; 7 εἶπεν πρὺσ αὐτούσ᾽ οὐχ 
ὑμῶν ἐστὶν γνῶναι χρύνουσ ἢ καιροὺσ οὖσ ὁ πατὴρ ἔϑετο ἕν τῇ 

ἰδίᾳ ἐξουσία, ὃ ἀλλὰ λήμψεσϑε δύναμιν ἐπελϑόντοσ τοῦ d yioi 
πνεύματοσ ἐφ᾽ ὑμᾶσ, καὶ ἔσεσϑέ μου μάρτυρεσ ἕν re ᾿Ιερουσαλὴμ 
καὶ ἐν πάσῃ τῇ Ιουδαίᾳ καὶ Σαμαρίᾳ καὶ ἕωσ ἐσχίτον τῆσ γὴσ. 
9 * - 8 7 ὃ » 23, δ, 4 9 [ 9 

καὶ ταῦτα εἰπὼν βλεπόντων αντῶν ννh,,—d i, καὶ νεφέλῃ unt duft 


aanctouineipietis δαρεϊκαν (ipso reddidit eodem loco baptizammi). Paulo 
post: in guibuscumque codicibus invenitur „Baptiaabitis aut „incipietis 
baptia are“, mendosi unt, gui em Graecis facillime conviucuntur. ] ἡμε- 
%: Ὁ" d ah Augeontr ep manichi10 etaet fel manieh ,s eteontr erescon 7,7 
steontr lid petil 2, % add ἑωσ τησ πεντηκοστησ 

86. συνελθοντεσ (Me): u ἐλϑοντεσ (excidit σὺν post ον») [ ηρωτων (ο" 
- rour) cum μαβο" (agnoseit et. Chrom 9, ουδὲν οὖν αὐτῶ περι τοι! 
πνευμ. ἐἐποντεσ, ἐρωτωσι λεγυντεσ᾽ πυριὲ etc) . . ς ἐπηρώτων (c 12 
let -τοὺυν) cum οὖρκ 1. 18. (- τον) 81. 61. al omnvſd Chr Euthal 
port ete I αποκωαϑιστανεισ ete: D ἀποκαταστανεισ εἐσ (om) τὴν βασ. 
του Gr) iv. (d δὲ in tempore Roc restituere [corr. restitues] regmum 
istrahel). Cf Bedrotraetes Non hulus Israel, sed hulc Israel, et iout in 
Jraeco mani ſestupm est, ubi r Isr. et non του Isr. scriptum est. 

7. ines eine copula eum μ᾽ sah gyrsch armaoh .. . 6 LI TI une δὲ euin 
na 1. 13. 31. 61. al omuvld γε cop syrp; item ὁ arimnedd Oriut 74 
Augontr op mauleh etaot (οἱ manich d de ener (ille autem dixit), * getͤ 
utr a qe ἀποχρεϑεισ εὐπὲν... n (vix enimzvid) nee our, D καὶ εὐσπεν] 
προσφαυτουσ! E vg (salli eop al) αὐτοις. Praeteren ef Aug, postuuum 
contr ep manlch ? etact fel manleh 1,4 otep 191 hesych Nemo potest cogno- 
aoere οἷο seripsit, quemadmodum et. Cyptest , % habet, explieat ſuslus 
de χρονουδ ἡ καιρουσ. Hesych vero in ep ad Aug notat in antiuissi- 
mis libris ecolesiarum non ita criptum esse: „Nemo potest“, sed: „Nun 
est vestrum . Ad quae rursus respondet Augep . Qua de τὸ ef Sab 
ad li. 1. 

8. λημψεσθε cum nancbE ... ς ληψ. eum minuse omnvid ( eum An 
o Or us . . . ς μοε cum 1. 18. 31. 61. al omnvid Or * (et. μι 4, 6) 
Epip li Chr , Cyr ,, item vg rell (sed aetht mihi testes mei) xv. 
ἐν πασή οὐπὶ unc al plu vg gyrutr arm Or %% Chir 9,16 οἱ 1,78 et 
Euthalporf (Cyr , % καὶ ἐν τὴ εοὐδ. ἀπαση) Didi 4, 2% (Gall) . . Gb 
In Ti καὶ rνπꝰL n cum 4c“ 27. 29. 38. 40. 61. 09" 21 ser Or 3,4% 
σαμαρια α em ADR οἷς ... ς Ln Ti cιν,jnůα cum uc al corte pler 


9. και ταυτα ete: D καντα ἑρποντοῦ αὐτον (d et cum haee diæiaset) γεφελη 
ὑπέβαλεν (d uscepit) αὐτὸν καὶ ἀπηρϑὴη dd d evπ,us est) an ad 
rem) οφϑαλμ. αὐτων. Item sah Rae vero cum εἶξαι δεῖ, due ἀδαππιδὶϊ 
eum, et ursum elatus est αὖ eis. Iten Augaet ἴδ] manleh 1,4. cn ἡ πες 
diceret uubes nuscepit eum, εἰ nùlatus est ab eis. Similiter alibl, sedunit 


ΠΡΆΞΗΙΣ 1, 13. 5 


2 κα ᾽ 0 — ö ΒΝ - 222 νι. 1 * * . 
αὐτὸν ἀπὸ τῶν ὀφϑαλμὼν αὐτῶν. 10 καὶ ὡσ ἀτενίζοντεσ ἤσαν kin 
“ * * 
τὴν οὐκικγὼὺν πορευομένου αὐτοῦ, καὶ ἰδοὺ ἄνδρεσ din παρειστήκει- 
— ὦ ἘΞ 4 0 ς 
σαν αὐτιῖσ ἐν ἐσϑήσεσι λευκαῖσ, 11 οὗ καὶ εἶπαν ἄνδρε Tal- 
— ＋ — 
eim, τί ἑστήκατε βλέποντες εἰσ τὸν οὐρανόν; οὕτοσ ὁ Ἰησοῦσ ὁ 
3 4 1 9 „ — 4 1 4 4 * [4 1 7 
ra- ,) κα ὑμῶν εἰσ τὸν οὐρανὴν oörom ἐλεύσεται ὃν τρόπον 
ἐϑεάσασϑε αὐτὸν πορευόμενον» εἰσ τὸν οὐρανόν. 
t * — 
12 Türe ὑπέστρεψαν εἰσ ᾿Ιερουσαλὴμ ἀπὸ ὕρουσ τοῦ καλου- 
70 ( 
[2 «Ὁ 7 80 4 * « 1 ’ 2 « E 
μένου ἔἐλαιῶώνοσ, & ἔστιν ἐγγὺσ Ϊερουσαλὴμ σαββάτου ἔχον odor. 
3 4 - 4 ε e 7 1 4 
13 καὶ ὅτε rin un, εἰσ τὸ ὑπερῷον ἀνέβησαν o ἦσαν καταμενον- 


— ---οὦὕὦὄὄὄ 


cel 9 (μα 356) aec enm dixisset, videntibus illis elevatus est ete ut vg 
bier (ur): u“ fenorrer, item sed omisso βλεπόντων 31. [ βλεποντων 
are (et. Eusdem * etps e: eteel 14 Chr b, 20 Orint 3, % ote): ; aur. 
βλεπ. 1] νεφέλη οἷς: Tlidrti, s ἀγαλαμβανομενον βρεφελὴ φωτεινὴ ιἱπὲ- 
λαβὲεν ἀπὸ των HD,, te Hr 

10. u A παριστηκείσαν [ ἐσϑησεσι (-O ἈΛΠΟ, non -r λευκαῖς eum 
nan 27. 29. 61. 81. vg sah cop syrsch arm Eusdem 2 hip 409 1 
Promises Bed“ ς ἐσϑὴητι λεικὴ οὐ ΟΡ 1. 13. 31. al pler syrp 
neth Chr, Euthalporf Cosm 7 Orint à, % Augaet ſel manich 

11. %a eum An' D 61. enix t.. g uur eum cd al pler Eusdem 2 
Chr. 1 Cosm . [ βλέποντες eum n' nESH 13. 27. 61. alt ſere Eusdem 
Chreod Thdrtz. 11 Tiphyla is . . g Ln ΤΊ ἐμβλέποντ. (ἢ d.) enm ne 
on al pln Chr t bis Cyr , % Thurt „ et * Comm 4 Thphylb 185, 
Item aspicientes vg e Orint (et. Augalld etaet fel manſch etunit ecel ve- 
thicientes) (:: Le ter: 20, 17. 22, 61 Act 22, 11) .. Epiph * 00. δια 
artrekarren ] ἀαναλημφῆεια enm An' ΡΜ... ς αναληφῶ. cum n ul 
amnviel fr rr οὐρανὸν see ot. Ignintpol 22 Orint à, n JJ ih 3,6. 400. 
i Chir Cyr Thart Cosm εἴς... p 33 (οἵ pplat aliq (vide Sab) om; 
13. 31" 695 100. al paue sah ab εἰ τ. o. primo ad ½½ τὶ e. see 
transiliunt or εἴ. Orlut 5 % Eusdem Epiph 4% Cyr 4,41 Thdrt 
Cosm οἷς... 5. 13. (vide ante) 18. al pluss οὐτὴσ el u⁰f,Emã: 33. 
117teet al plusk Thphyld add παλιν [ ἐϑεασασῶῦε: D ἐϑεασεσϑε 

12. ὑπεστρεφαν: οδ 13. 40. 117. Α1}9 Chro, 7 χὶ Thphylb ind o απο- 
στολοι Ϊ r r οeʒa det. Eusdem Augaet fel manſch etunit ecel eie: 
R vg ει ροσολυμα , o ἐστ. yy. %%. σαββατουν ἐχον (rom ed 1 
er ἐγὼν) οὖον: syrach qui est ad latus JIierosolymae et distat ab ca 
quasi sentem tadia, sah abest αὖ Fierusalem viam septem atadiorum, 
aeth qui remotus αὖ Hierosolyma quantitate Loci cursus viri, quod est 
iter primi gabbõati, 40. (eorrupta ex margine lectlone) o tr. yy. μρ. 
τοσοῦτον ὧν τὸ διαστήμα οσον ὄννατον ιοιιδαιον περιπατεῖν ἐν σαβ- 
garoh ἐγον odo (sie teste Zacagnio) 

13. σηλῆον: Er- 10 n r hne. ἀνεβησ. eum Ane (rt ot) 61. vg 
armuse ncth (Or , or: καὶὶ εἰσ Τὸ fe. v ηε nn. tou id ren 
aal τὴ δεησιι καὶ τὴ προσευγη) Chr ed (nam et in HHrarco 
ita pat ent orte rerlorum: It cum introissen in cornaculum nec. οἷο) 


6 1, 14 ΠΡΆΞΕΙΣ 


„ 11 7 ᾿ 7 0 
τεσ) ὅ τὸ 1] ἔτρυσ καὶ ᾿Ιωώννησ καὶ Ἰάκωβυσ καὶ ᾿οἱνδρέιια, un- 
* — - - U 
πυσ χμὲ Θωμάσ, 1Ἰιρϑυλομωῖυσ καὶ Μιοῦ ϑαῖοσ, ᾿Ιάκωρυν ᾿,1λ- 
„ * 5 «ε * 7 7 
ψαίου καὶ Σίμων ὁ ζιλωτὴσ καὶ ᾿Ιούδασ ᾿Ικκώβου. 1.1 Gbr πιίντεσ 
ἡσων πρυσκαρτερυῦντοεσ ὑμυϑυμαδὸν τῇ προσευχῇ σὺν γυναιξὶν χαὶ 
ΔΙωαριὰμ τῇ μητρὶ τοῦ ᾿Ιησυῦ καὶ τυῖα ἀδελφοῖσ αὐτοῦ. 
10 Ku ἐν ταῖὶσ ἡμέραισ ταύταια ἀναστὰσ [[ὅτρυσ ἐν μέσῳ τῶν 
ἢ .- * 3 E 5 E 98 U 9 ε 11 ΠῚ 
Gd οαο ene ἢν τὸ ὑχλὺσ ὑγυμάτων en τὸ αὐτὸ ὡσει ἑκατὸν 


Thphylb 1 ό, . „“ om ἀνέβησαν... ς ἀνέβησαν εἰ το ὑπερ. eum 
nepk αἱ pler tol sah cop syrutt armroh Thphylb 1d t Aügact οἱ maulel 
etuult gel] ,ωανν. (uu ἑωανγησ) καὶ (D om) ιαχωβοσ eum auch 61. 
96. vg suh cop syrsch arinuse eth Aug.. . 6 ἰαχω. καὶ ἑωανν. cum K 
al pler ayrp armsoh arr Chro Thphyl ] a. ανδρεασὲκ ante καὶ α. 
καφ εωανν. pon, ut etiam Bedretract 86 testatur: In Craeco ita ge hubet 
ογείο ποιιέπμπι: Petr. et Andr. et Jacob. et Johann. et Sim. Zelotes et 
Jud. Jao. (Ipse Bed aute seripsit: Fetr. et Ioh. et Andr. et Iuc.) I βαρϑυ- 
λομαιοσ oe: ayrech et Matthaeus et Nurthiol. (syrach ante duodvis nomen 
και repetit) ἰ μαϑϑαιοσ eum uu ah.. . 6 μαεϑαιοσ eum Au = ul 
omnvld cop rell I aοανο,ο, D ΒΥΓΡ o.“ praem o τοὺ Ϊ καὶ σιμων: D an 
(uon item ſu) om a. Ϊ ὁ ζηλωτησ (ne): n“ om o 0οονσα⁰dcsyrp o.“ add 
o του) ιακωβου : yrsch eth Tudas Rlius Jacobi 

14. ησαν πρυσκαρτ. ομοθυμαδ.: κ" qq. ομοϑυμαδ. προσκ. ομοϑυμ.,) n 
delet ομοϑυμ. post πυοσκ. Eodem atque us ordine 65. 66. pon r 
προσευχὴ sine addituam e. nanc'DE h 14˙ 61. 81. 143. 177. vg sah coh 
uyruir arm acth Chir? (d ἡσαν φησι προσκαρτ. ομοϑυμαδ. rij προσ- 
εὐχῆ, atimque repetit) Thplzylb 14 οe (μου itom txt 9 . . 56 (= Gb) 
add χα τὴ de⁰LC o. C al pler Chro. Cf οἱ, Or , (video ad v. 13) :: 
εἴ Phil 4, 6 | σὺν (v“ add raαν) γρυναιξεν (- ἈΒΟΌΚΝ: Δ -K): b add 
καὶ τεκνυισ [ μαρέαμ οι μὲ 27. 29, 40. 61. 81. 96. 142. sah acthutr 
Cheat oz 11 .. 6 Lu μαρία eum nac al plu cop Chr 51 fro id: 1 
om τον ] καὶ τοισ Gb“) cum nac'p 25. 104. 1065" 118. vg sah cop 
arm aeth Cy ps: w Augst fel manch etunlt οαν ς TI καὶ σὺν v 
cum ne ul plor syrutr Chir 9,7 

15. a ἐν cum nau 1. 13. 31. 40. 61. al omuvid ſu demid cop nyrutr 
neth rell Chr % Augaet fel manich . DER sah δγῦρ me Augunit ceel ἐν 
δε... vzele am ἐν [ πετροσ: Don,. Ie μέσω em ἈΒΌ οἷο... Ack 
13. ἐμμέσω | τ. αδελψων (db) eum Aan 8. 18. 163. 121 40 lot vg 
zul cop atm naeih . . . ς r. μαϑητῶν οὐ οδυκ 1. 31. 61. al plor syruit 
Cur Cypep u Augbie ] ἣν τε eum AAnRAT 1. 13. 31. 61. al pler Chr 
Tuphylb .. οὐδ (“ γαρ, d“ praeterea) 16. vg e dꝰ cop syrutr arm Cypep 
Augble ἣν δε... bah aeth Thphyla sine copula oo: D o od. 
ονοματων οἵ, ſu sah cop syrp (eorrupte d ποποινιν ἡμὴ} . . αὶ αἀγδρων, 
io llαονν,jmů vg (et. am) Cypeb (ita corte Baluzod turbu λονιύνδενι 
Jurte ceutus viſyinti; ned oddal turbu in uno, nil praeteron); nec alitor 
roddiderunt (:: ad sensum) zyr auth f dt cum nac 40. 118. Tuphylb 


ΠΡΆΞΕΙΣ 1. 19. 7 


---...ὄ.-. — —— .......ὄ... .. — — — 


εἴχοσι᾽ 16 ἄνδρεσ ἀδελη οί, ἔδει πληρωθῆναι τὴν γραφὴν ἣν 
— 4 - 4 0 4 , 1 * Δ.» ᾽ 

προεῖπεν τὸ πνευμα τὸ ἀγιὺον δια στύματυσ Ζ΄αυειδ περι 1οΐδα 

τοῦ γερυμένου ὁδηγοῦ τουῖσ συλλαβοῦσιν Ἰησοῦν, 17 ὅτι κατηριϑμη- 

, 7 2 1 4 ἘΞ Ξ ; 5 

μένοσ ἣν ἐν ἡμῖν καὶ ἔλαχεν τὸν κλῆρον τὴσ διακονίασ ταύτησ. 
1＋ 4 — — 

18 οὐτοσ μὲν οὖν ἐχτήσατο χωρίον ἐκ μισϑυῦ τῇῆσ ἀδικίασ, καὶ πρη- 

* L 

i γενύμενυσ ἐλάκησεν μέσυσ, καὶ ἐξεχύϑη πάντα τὰ σπλάγχνα 

αὐτοῦ" 10) ὃ x γνωστὸν ἐγένετο πᾶσι Q κατοικοῦσιν Περουσαλήμ, 

ὥστε /r χωρίον ἐχεῖνο τῇ ἰδίᾳ διαλέκτῳ αὐτῶν Azel 


— ——— — — 


. . 8 I. u TI % cum nx al pler Chro,“ Tphyla 18 ndr. εἰκοσε ( 
-) cum Auen 1. 61. ultra οἷα... ς e. δεχοσιεν eum ininuse permu 


(uon pler, ut νά τ)...» “ΓΚ. 

16. 2 cum ABCD ?E al omnvid Or, 57 bis Eusdem 414 Athöis Chr, 28 Irint 
70 Didint 1 „t“. p“ d v cop armed Iredd plu Augact fel manlehl, 
(paz 44; porseribitur ibi 1, 1— 26) VIgverim Gild de r. γραφὴν sine 
ndlitam cum nan“ li 5. 14“ 25. 61. 69. 81. 104. 163. [16εἰ vg sal 
ech arm eth Or 7,4% bis Eusdom Didtri 2, 7, 1 et Didint bie Ath st vig 
varim Gild .. ς (sed Gb) Ti add raur yy eum cb 1. al plu syrutr 
Chro. Irint 155 Augset fel f dauν,j, cum unο ... Ax ete δα... ς daß. d 
eum minuse mu, sed Bz e. al mu δαυιδ, al eompendlo ut Ack utuntur 
"ἤσουν e. nac“ Eusdem Didiri . . ς praem Τὸν e. ΟἿΌΚ al omnvid Chr 

17. ἣν (u' om, zupple) ἐν eum naBCDE h 13. 25. 27. 29. 61. 69. 81. 142. 
163. vg sah cop Eusdem 474 Irint 206 Augset fel .. ς (= Gb 8x, sed 65) 
ἣν σὺν eum 1. al pler syrutr arm aeth Chr, ] αν ἐλαχεν (et. d): 
or“ o dag. 

18. ἐκ 0. eum nAnchk h 1. 4. 31. 61. als ſere Eundom 74 Chir 9,25 
. . . 5 ( Gb Sz) ἐκ ro μεσ. cum minusc vix mu Thphylb f τησ ad- 
πιασὶ Ὁ sah syrp e.“ aethutr Eusdem Augset fel add aurou] aH νασůnur 
k ete): n“ Ac δ] 10 ſere σριγησ. Vertunt de pronue, vg Bed ii auepensus. 
Augset fel liberius: et collum sibi alligavũ εἰ deiectus in Faciem diaruptiis 
est medius. Praeterea ef Papins qul apud Thphylb 185 sie narrat: μέγα de 
ασιβειασ ὑποδειγμα ἐν τω κούμω τουτω περιεπατησεν O ιουδασ πρη- 
σϑεισ ἐπι τοσουτον τὴν σαρκα, ore μηδε, ὁοποϑὲν «μαξα ραϑδιωσ 
διέρχεται, ἐκείνων δινασϑαι διελθεῖν 2 ete dase: 38. 48. 67. 95. 


al plus“ Thphyla id - , f πανταὰ οἱ. Eusdem etc.. 4 Thphyla 1s 
Gand om] σπλαγχνα: ΟΕ" (sed ipse“ corr) ker σπλαχνα, νἱιῖο ᾿ 


ſrequenti 

19. o και eum n' bgr 18. Augaet fel. Similiter sah καὶ τοῦτο (:: multo 
probabilius est mox prasteritum esse o quam inlatum) . . ς Lu Ti om 
o eum NRC al pler vg cop syrutr rell Eusdem 47s Chr nασ ut unc, 
contra (sie Ln Ti) AbE πασιν (n' etiam χατοικουσι) id eum ΑΒϑοκ 
al omnvid (sed 42“ 67. oda) (interprotes non its expressorunt 
ut orum testimonium afferri quent; e Aug ipsorum Lingua, d lingua 
ipsor m., vg lingua eorum ete) Eusdem Chr. . un' D om (:: ef Act 2, 6 
οἱ 8. 21, 40. 22, 2. 26, 14) [al. αὐτῶν ot. Eusdem . . . k 163. abr. 


It 17, ὃ 80 


8 1, 20. ΠΡΆΞΕΙΣ 
διμάχ, τοῦτ᾽ ἔστιν χωρίον αἵματοσ. 20 γέγραπται γὰρ ἐν βίβλῳ 
r. n (δὴ, "6 h γενηθήτω ἡ ἔπαυλις αὐτοῦ ἔρημοσ καὶ μὴ ἔστω ὁ κκτοιχῶν 
r. ius (100) ἐν αὐτῇ, x τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ λαβέτω ἕτεροσ. 21 δεῖ οὖν τῶν 
συνελϑόντων ἡμῖν ἀνδρῶν ἐν παντὶ χρύνῳ ᾧ εἰσῆλθεν καὶ e 
ἐφ᾽ ἡμᾶσ ὁ κύριοσ ᾿Πησοῦσ, 22 ἀρξάμενοσ ἀπὸ τοὺ βαπτίσματοσ 
Ἰωάννου ἄχοι τῇσ ἡμέρασ j ἀνελήμῳφϑη ἀφ᾽ ἡμῶν, μάρτυρα r 
ἀναστάσεωσ αὐτοῦ σὺν ἡμῖν γενέσθαι ἕνα τούτων. 23 Καὶ ἔστησαν 
δύο, ᾿Ιωσὴφ τὸν καλούμενον 1 αρσαββᾶν, ὃσ ἐπεκλήθη ᾿Ιοὔστουσ, 


διαλ. (vide ante Aug) I αχελδαμαχ eum uA 40. 61., θ96|4ὲ acheldemach, 
itom Ln e. 5 Eundarnzs ἀκ λδαπαχ, Ὁ ἀκελδαιμαχ (d aceldemach). Simi- 
litor tol kaceldemach, Auxact ſol aceldemach, am fu lux acheldemac, nalied 
ałkyldamach eteod abeldamach, aethph chablademach; x ἀκελδαμεικ, 0 
aoeldamac .. ς ακελδαμια eum Ο al pler syrb mg ür Chr, item vged 
(Aaceldama) copwilk (achelduma, zedbosttieh acaldumut)) ny reh οἱ 
(- dema) b arm aothro (challadama) 

20. a τ,õỹ]⁵ prius οἱ. Irint ds Eusdem 78 ots %% ils Augart (οἱ . . 31“ 
34. 43. 61. 4119 ἔργα d“ vgele (et. ſu, sed non am demid) arm aethro 
Chr a re, item syrp mg ubi adscribitur locus pzalmi hune in mo- 
dum: Mat habitatio eorum deserta, et in tabernaculo eorum on it qui 
Aabitet ] ἐρημοσ: 61. ἡηρημοιμένη (:: ef l. XX) tr (et. Husdom et- 
te): D* ἡ | lar cum nAR(t;U 8. 35. G. Kusdem Chir 9, item ἄγοι 
9 s λαβοε eum M 1. 13. 81. al pler Eusbe d;; ut LX X 

21. παντι: D add % ὦ . eum „And! (On, d“ quonian) 6 . 
νι Augst fel . . g ἐν 9. eum ec (et iamꝭ vid) al pler Chr [ ὦ: 
Ὁ syrb aethutr Augaet fel add χριστοσ 


22. rr: n' per“ teterou [ ar eum μὰ 15. 18. 27. 28. 61. al (no- 
tlexerunt eonlatores) :: axror adamat Lue isque evglstarum solus 
(praetor Le tantum Mt 24, 38 in ev legltur; eum IL.e vero frequentat 
Paulus et apoc); habet [116 in evglio quater, iu aet sedlecies) . . ς In 
Ti t cum ΒΟΌΕ al pler ] ἀνελημφθη enm uanU E. ς πρεληιρϑὴη 
vum d rell omnvlid or ἡμὲν γεν! πῇ. eum nA nan 5. 31. 40. 61. alꝰ er 
vg arm Chr 9, 80, 88 Angaet fol . g γεψεσϑ, συν ἢμ. cum k I. 13. ul 
pler syruir geth Thphylutr (is et 184) 

23. x ab initlo: E add rouror le error, Item Bedrotract 101 ἐμ H raeco 
habetter plus: Ἐπ R;is dict is ctatuerunt ete [ ἔστησαν (Chr d. Oοοπντ αὐτοῦ 
αὐτοισ ἐστησιν, alla παντεσ)ὴ: Ὁ" daethro (uon itempp] Angart fel 
ἐστῆσεν Ϊ ἐὠὐσὴῷ eum nAnOCDR etc (et. Eusbi-t 8, , 0 Baseth 201 gte): 
5. 1008 gaht syrp ωσην» ] βαρσαββειν» enm ANR I. 40. 6 1. 80. 95. a 
plus d um (-δδα) ſu (-an) sah cop Eu⸗ biet ,, 10 oedd pier (ita I. imm. 
et Heln.) . . 6 βαρσαβαν e. ὁ ΑἹ plu vgele gyrutr Eusadd Rasetheri (ihr 
. n [0] nothutr agrar (:: ef ad 4, 36) ] μαϑϑιαν eum n' p καὶὶ 
fraam (ed wold μα ϑιασ)ὶ ... ς Ln (neseiebat n) „Mr Or cum AUE 
rell cop (arm Matathian). Item v. 26. : 
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καὶ ἢ]αϑϑθίαν. 24 καὶ προσευξάμενοι εἴπαν᾽ σὺ κύριε καρδιυγνῶστα 
πάντων, Nd deo ὃν ἐξελέξω ἐκ τούτων τῶν δύυ ἔνε 25 λαβεῖν 
τὸν τύπον τὴσ &] %ẽ,ç ταύτησ καὶ ἀποστυλῆσ, ἀφ᾽ ἦσ παρέβη 
᾿Ιούδασ πορευθῆναι εἰσ τὸν εὐπον τὸν ἴδιον. 26 καὶ ἔδωκαν κλή- 
ρουσ αὐτοῖσ, καὶ ἔπεσεν ὁ κλῆρυσ ἐπὶ ἢϊαϑϑίαν, καὶ συνκατεψη- 
φίσϑη μετὰ τῶν ἕνδεκα ἀποστόλων. 


II. 


1 K Δ.» -- — 4 4 7 — - ἢ 
1 Ac r τῷ συνπληροῦσϑαι τὴν ἡμέραν rin πεντηχοστὴσ au 


24. nat cum ACD 61. Eushiet a, 89,10 ρχοϊά (oddlümm ethoin) .. ς 
tear eum k al omnvid Chr , for ἐξελεξ. hoe loco eum nanchk h 1. 
δ. 13. 31. 40. 61. 80. al ſere mi vg cop syrb (et syrsch are arm tra 
ον ἐξελ. ἐκ εἰς) Base 391 Chrꝰ , . ς (= db Sx) post ἐνα cum minus 
ut vdtr paue (similiter sah aeth) ler: ber“ traxit ad λαβεῖν indequo 
aH iv ſocit, itom 8bo 

25. r. ron (Gb) eum Anc'n (add τον) vg sah cop Procopb ap Niceph 
. 0 (τόπον γάρ φασιν͵ ὃν fag ἐκάλεσεν ὃ παῦλοσ) Auge ſel. Cf 
et. entox l δεῖ τοίνυν τὸν χληρωθέντα τόπον ἔχειν ὃν ἐκληυώϑη) ... ς 
πληρον eum nc, Al omnvid syrnir arm Eusbiet 3, 25, 10 vid (στῆσαι τε 
καὶ ἐπευξασϑαι arr. του προδοτοι ἐπυδα ἐπὶ τὸν κλῆρον rνẽỹſva- 
πληρωσεον! τοῦ αὐτῶν ἀρεϑμου) Base 592 Chr 9,380 (aethutr exprim 
τὴν διαχονιαν ταυτησ τηῦ αποστολησ) :: χλῆρον ex v. 17 inlatum 
vdir j ay (Gb) eum An 5. 18. 33. 61. 66“ 1735 Bast . Aug 
aet (εἰ (d Ang a, contra o vg de) . . ς εξ eum E 1. 40. al pler Chr , 
tonor τον ἐδιον eum ΒΡ εἰς... C ἐδιον tonor, A ron τὸν din,αν⁰νjẽ,, 
101. τοπον αὐτου 


26. αὐτοισ dum An! 5. 7. 13. 25. 61. 81. 100. 178516 vg sah cop neth 
Chr . ς αὐτῶν eum p' 1. 31. 40. al plu gyrp arm Chr 9. Aug 
ezedd (sortes au,E,Ʒ . syrsch are Augaet fol ed non exprim Io κληροσ 
(et. Eusdem 418 ete): Ὁ" om  συγκατεψηφισθὴ eum veAR CE 61. . 86 
Lu συγκατ. eum al pler .. n“ κατεψηφισθήη, Ὁῖ συνεψηφισϑη 
( συψηφ.) ] ἐνδεκα (et. Orint 5, 4% te) .. D f (d XII), Eusdem 
δωδεκα ] μαϑϑιαν: vide ad v. 23. 


11. 1. καὶ ἐν τω eum ΝΑΒΟΚ οἷς ... Ὁ καὶ ttt ro ἐν ra ἡμέραισ ἔκει- 
vas του f συνπληρουσθ. cum ΑΒ CDR. . . 5 In συμπληρ. cum un“ al 
certe pler [ τὴν ἡμέρτιν (οἱ. syrb sah cop Dionpaul amo renp 4 Ah 553 
Chrꝰ. * 1 10 Cyrhr 21 Aug net (οἱ otcontr op manich): ἃ 6 vg syrsch are 
arm aeth Athintsii Augunit ecel aliat τὰσ ἡμέρασ gar παντεσ: Ὁ 
ὄντων αὐτῶν παντων, item syrsch are eth [ narren eum neAn( 61. al 
plus“ Ath2 .. g anartto eum minusc plu . . n' 163 Chro, * (non 
altingit in comm) plane om (:: quod veri sperie non caret). Prae- 
teres h 31. 94. 95. 96. 106. 127. alis et“ ser Thñphylb add οἱ uh 
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πάντεσ ὑμοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό. 2 καὶ ἐγένετο ἄφνω ἐκ τοῦ οὔρκνοῦ c 
ὥσπερ φερομένησ πνοὴσ fn n καὶ ἐπλήρωσεν ὅλον τὸν οἶκον οὗ 
ἦσαν καθήμενοι, 3 καὶ ὄφθησαν e διαμεριζόμεναι γλώσσιι 
10 1% ὡσδὶ πυρύσ, καὶ ἐκάθισεν ἐφ᾿ ἕνα ἕκαστον αὐτῶν, 4 καὶ ἐπλήσθη- 


10, 46. 19, 6 
Me 16, 17 


— — 


grole J ομοῖν cum xAnc“ 18. 6 1. 0 (eiu) vg (puriter) A tl otint 21 
(ut vtz) Augeet fol etunſt oel (utroq loc simul) .. ς ομοϑυμαδὸν eum 
οδκετ al plor Athedd 4 Chir”. Tliphyla Promis (æadem animakione 
timul in ὑπ) Augeontr op man (eadlem auimatione simul in ununt) 
(:: ομοϑυμαδον, quod allbi fluetuare non solet, Latt per unanimiter 
reddere soleut, ut 1, 14. 2, 48. 4, 24) .. Ὁ sah cop om , τὸ αὐτο: 
69. om 

καὶ ab inltio (et. Ath 6833 etint 781 Cyp 5317 Augeontr op manch ot): ἢ 
add edo, Cyrsoph 618 ctesa 888 ,δοιν e τοι οἱ, Eusmare is: Ath ! Cyr 
4, 1% etriapb 4s Tudrt , % et l te; item Or 7 ἐξ E d ron (sed 
s de caelo) Ϊ] πνοησ βιαιασ οἱ. Or Eusmare Ath Cyrhr 315 Cyralox Thdrt 
ele . . . b 3. 93. 9δ 5 . πνο. odor (et. Cyrhr n Cyrstaph 45 Sto 
616 ete, d vg οἷς totam): ber πάντα, ὁ VIz Varl 74s. 760 n . 18. 33. 
88" 98. 17e et om ] καϑηήμενοι enm nan al omuvid Dionpaul cane 
reep 4 Ath 683 Cyrbr 4 et 7 ( ἐπληρωσὲν e τὸν ou. οὐ ἤσαν 1 · 
Onur. lam portzit de suo: δοχεέιον γέγονε του νοῆτον ὑδατοῦ ὁ 
οἰκοσ᾽ οἱ μαϑηται ἐνδον ἐκαϑεζοντο,͵ καὶ O οιἰκχοῦ πασ ἐπλησϑη.) 
Cyrciaph s Thdrtble ete .. Ln Ti καϑεζομένοι ęeum c :: quae leetio 
inde eommeudatur quod Act 6, 15. 20, 9 Le 2, 46 Mt 26, 55 4 non- 
nullis tostlbus, luprimis p, pro χκαϑεζεσθ. substituitur χαϑησϑθαι. Αἱ 
in lol 4, 6. 11, 20. 20, 12 ἐκαϑεζετο οἱ χαϑεζομενουο non fluctust. Ac 
docet locus Cyrillihr lectorem doctum ad zubstituendum καϑεζεσϑαι 
proelivem ſulase, quemadmodum etiam Act 3, 10 pro καϑημένοσ ν 
καϑεζομένοσ e posult. Hine certe testium op auctoritate standum 
non est. 


. καὶ ἐκαϑ. cum un 15. 18. 61. d (et gedit) syrutr arm Dionbaul samo 


rosp ὁ Aths (etint 781 ἐς gedit) Didtiri 2, Cyrbr 44 617 Chr 9, Cyr 10 
Promias (et insedit) Hieressi (et edit). Item Ὁ καὶ ἐκαϑ. τε. Item 
Cyp . Auggset fel oteontr op manleh qui et iuscdit, Dideat 21 d t te · 
ϑισαν... ς ΤΊ ἐκαϑ. τε cum Αοδυδεξιῖ al pler vg (aediteue) Eusblat 10, 
4, τη τί "153 Thphyla etb. . . οὐ e Didtri 54 Aug unlt ecel 866 (coiedit 
autem) tu. δὲ: : receplmus καὶ ἐκαϑ'. eum idones auctoritate lestium, 
quum nee ἐκ. re zusplelone alieul liberum zit. Poterat onim proptor 
toties repetitum zu inſorri, praesortim quum ἐκάθισεν gslngularitor 
positum ὠφϑησαν orxelplat. Alii igitur τέ, alii δὲ substituerunt. 
ἐκαϑισεν cum ROE δὶ omnvid d vg arm (aeth et apparuit -- tam 
quam inis et nedit εἰς) Dionpaul camo resp ὁ (,επεκαϑισεν) Eushit odd 
Didtri 2, ct, A th et eddꝗ 8 Cyrbr d en Chro geverianent Cyr 
en 803 etlaph ἐδ et, %% (Cp Aug al vide supra) . . n' DGT“ et“) sah 
cop ayrutr Eusbiet 10, 4, e (exedd es eddeehwegl sthoin] Didtri 2, Ach 
Cyresa 4 stop 1d χεϑισαν, Dident 21 a. . ἐκεϑισαν 
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L , φ 9 7 * - 4 „ 7 
σαν πιέντὲσ πγδυμιιτοσ ἀγιυυ, καὶ ἤρξαντο λαλεῖν δτέραισ γλωσ- 
. - 7 — 7 
σαια καϑὼσ τὸ πνεῦμα ἐδίδυυ ἀποφθέγγεσθαι αὐτυῖσ. Ὁ Ilaur δὲ 
„ * 880 2 « ＋ * « 3 4 4 
εἰσ ]ερουσαλὴμ κατοικουντεσ Ιουδαῖοι, ἀεδρεσ ευλαβεῖσ ἀπὸ παντὺσ 
ἔϑεουσ τῶν ὑπὸ τὸν οὐρανύν᾽ Ὁ γενυμένησ δὲ τῆσ φωνῆσ ταύτῃησ 
- N - 8 13 1 „e 
συνῆλϑεν τὸ πλῆϑοσ καὶ cure, ὅτι ἤκουον εἰσ ἕχαστοσ τῇ ἰδίᾳ 
διαλέχτῳ λαλούντων αὐτῶν. 7 ἐξίσταντο δὲ παάντὲσ καὶ ἐθϑικυμαζον 
0 U Φ τ U ἊΝ — 
λέγοντεσ᾽ οὐχ ἰδοὺ ἅπαντεσ οὑτοί εἰσιν οἱ λαλοῦντεσ Γαλιλαῖοι; 


1. 


ωϊ 


nere eum An' nk 84. 36. 56. 61. (al haud dulie, sed neklexorunt 
coulalores) . . ς ΤΊ anarrto cum nico nl pler Didirl , 2, Auth 7 
et Cyrhr it ot Chro Cyrglaph i ohh (5458: gimilitor ae 2, 
let 14 inveetum est ἀπαντ. [ηρξαντο: υξτὸ -ατὸ] τὸ πρευμα εἰ. Didiri 
Ath ete: E vg aeth add ro αγιον [ ἀποφϑθεγ7γ. αὐτοισ hoc ordine c. uAn 
cp 61. 130. vg sah arm Didtri 5.5. Athö 7 Bas 1,800 Cyr , 100 t 100 
otee 44 ΘΙΒορΡΒ61 6. , ς ahr. αἀποφϑθεγγ. c. ΟδῈ al pler tol syrutr (eop 
εἐδιδον . τὸ ut u. αποφϑ., similiter aeth) Cyrhr 44. 27 Chro, Cyr 
slaph 1s Thdrt 1 


. nos δὲ οἷς (et. IIilb Augunlt oeel ete): D ἐν ἑερουσαλ. ἡσαν, Augdet 


ſel etoontr eh manleh Iierosolmis atem Fucruiit οἷο f ἐερουσαλ. eum 
nA. . 6 Lu Ti ἐν ue. cum vencDbx al omnvid :: adamat Le istum 
pracpositionle et usum zsaepe n seriptoribus mutatum, ut 4, 23 γενο- 
μενα εἰσ καφαρν. 4, 44 κηρυσσων εἰσ ταῦ συναγωγασ 31, 37 ηυλιζετο 
% ro οροσ Act 7, 4 % ἣν e νυν κατοικειτε 8, 28 εἰσ χολὴν πι- 
πριασ rd 8, 40 bee o εἰσ αζωτον 12, 19 εἰσ τὴν χαισαρ. διετριβεν 
21, 18 αἀποϑανειν εἰσ ἐεροσολ. οἷο [ κατοικουντέσ: C syrsch cop ante 
ἐν ἐἐρονσαλ. pon ἐουὐδαιονε: Καὶ ante vr. pon, u plane om] αγδρεσ: 
1 ante odν,,çe é pon, Ὁ post εὐλαβεισ [ εὐλαβεισ: Augset fel etcontr 
eb manich om, sed habetunſt ecel 


. γενομενησ: 31. γεναμ. ort: Der χαι (d' quiaudiebant) I ἡχοιον eum 


Abkivid (certe enim non fluetuari potest nisi inter xouor et jnouer) 
al plu cop arm Chro, %; item 40. 96. ηχουσαν ... un 15. 37. cattxt Ὁ 
ηκουσεν, Ο 61. ἥκοιεν, vg Augaot fel eteontr ep mani etunſt ecel Bod “e. 
10 gal syrutr audiebat [ εἰσ ἐκαστυσ em Andr al pler . . uk 15. 36. 
37. 60. 99. 100. 1 Tlect or om εἰσ I d. διαλεκτ. λαλουντ. αντων 
eum ΜΑΒΟΕῚ ete (e Augnnit oel ua lingua loguentes illos eos], vg lingua 
aua illos loguentes) ... Ὁ syrseh λαλουντασ ταῖσ γλωσσαισ αὐτων, item 
nyrb m ταῖσ γλωσσ. aur. λαλουντ., item Augset fel etoontr op manleb 


ano sermone et uis linguu loguentes eos 


. ἄξισετ. de παντεσ (n“ 27. 29. 69. ant.) cum nete ckI 1. 13. 40. 61. 


al gat mu (Gap Seri) vg sah cop syrutr arm.. . Gbe 8a Ln Ti om παν- 
τεσ eum BD h al“ κοί Chreat 26 Augset fol steontr op mani otunſt ecel 
22 pro testĩimoniorum ratlone potius ut molestum vdtr abiectum, prae- 
sertim quum verau 12 subsequerotur, quam ex ipso vorsu 12 hue in- 
latum esso I λεγοντιῦ (18. om) sine additam eum nAnc' 26. 61. vg 
enli cop κοί! Chreat ss ., 6 κἰὰ προσ αλληλονσ cum (up ΚΙ al pler 
syrutr arut (vged ah I. u Augter ud invicem dicentes). I. iboro Chr 9, 
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8 καὶ πῶσ ἡμεῖα ἀκούίομεν ἔκκστοσ τῇ ἰδίᾳ M ἡμῶν ἐν ἡ ἔγεν- 
„, Ὁ I Iοm καὶ δῆδοι καὶ JANE II, κιὶ οἱ κκτοικοῦντεσ 
τὴν Μεσοποτιιμίαν, Ιουδαίαν τὸ καὶ Καππαδυκίκν, Πόντον καὶ 
τὴν ᾿Ασίαν, 10 φρυγίαν τε καὶ Παμφυλίαν, Αἴγυπτον καὶ τὰ μέρη 
τῆς “ιβύησ tjo κατὰ Κυρήνην, καὶ οἱ ἐπιδημοῦντεσ L,, ᾿Ιου- 
δαῖοί τὰ καὶ προσήλυτοι, 11. Κρῆτεσ καὶ AO, ἀκυύομεν λαλούν- 
των αὐτῶν ταῖσ ἡμδτέραισ γλώσσαισ τὰ μεγαλεῖα τοῦ θεοῦ; 12 ἐξί. 
orarro δὲ πάντοσ καὶ δηιποροῦντο, ἄλλοσ πρὸσ ἄλλον λέγοντεσ᾽ 


καὶ συνῆλθε τὸ πληϑοσ καὶ προσ ἑαυτουσ ἐλεγον" οὐκ ἐεδοι! οἷο [ οὐχ 
eum unR 61., item Ti οὐχε cum n.. ς οὐκ eum Α΄ al pler Clir %% 
απανεεσ eum nahe“ en 27. 130. 163. ς παντέσ eum nE 61. ul 
pler Chr. f εἰσιν: Οὐ 103. 121 post λαλουντεσ, 61. ante οἱτοι pon. 
Cf et. vg nonne omnes ecce (am ſu demid eoce omnes) isti qui loguuntus- 
Calilaei unk. Item libere 98. outo γαλιλ. tie οὐ al., item nah 
eop al. 

8. ακυνυμὲν (d o vg Autzuuit oel αμε ράκη): & post ἐχαστοσ hun [ τὴ 
ἐδια διαλ. % (d propria linguu nostra): k τ. J. u½t. διαλ. (ὁ rag ia 
nostra Linzma) . Der“ τὴν διαλεκτον ine, item vgelo demid linguam 
nastram, am ſu lingua nostra, Augsel fol eteontr ep mani germonem 
ἐγειννηϑημὲν eum unc οἷς (nati umu d e vg syr'eh etb txt ete) 
.. . Ac (ian! 7) x' 1. 18. 61. al! ser gyrp mg Tliphylb ἐγενηϑημ. 

9. ἐλαμειταιν ( d., οὐ" ἐμαλειτ. ot ο ἐλαμεητ.) cum Auαο ..ὡς Lu ἐλα- 
ra, cum dcr al oimnnvid . . εἰ vtzelo domid àuclamifuc, 6 ἀπε ίας 

n om καὶ ἐλαμ. [καὶ οὐ: ber“ om καὶ  τοὐϑαιαν r (o ἑναοανι 
quoque, am“ ſu tol οὐ indacam, vgelo am! demid Angst ſol ἑμάποανν, Aug 
uult 600] jute) . III eren 11, % οἰ Syria (praecodit Aabitantes in Meso- 
potam ia), Tertadv lud Augeontir op mani Aymeniam (praecodit apud 
utrumꝗq ui iahabitant) rt: D“ d om (Vg οἷο vide auto) nec exprim 
nah cop arm [ καππαδοκ. ( παππαδοκ.): A χαμπαδ. 

10. φρυγ. τε (e guogue, Augst fel otunlt 600] que): Ὁ vg om τέ, noc ex- 
prim enli cop arme] C πανφυλιαν [ αἰγυπτον: Der gi. τε [ λιβυησ: 
ver“ 1 fν¹j,⅝ꝰꝗ κυρηνην! 61. χυρινὴν 

11. υ" χρητησ (ὃ -ταισ)ὴ καὶ ἀραβυι, d cretenses et arabi ] μεγαλεῖα ut Νὰ 
un οἷο... ΟΕ al μεγαλια 

12. παντεσ: 8, 9δ" om διηήπορουντο οὕ ἈΔΒ ... ς Lu διηπόρουν e ˙m 
cb al omuvid Baseth 366 Chr, % ἀλλοῦ πρ. ao: al Chr. προσ 
αλληλουσ, vg ad invicem . . Ὁ zyrp me Augeontr ep man add ἐπι τω 
ye yovoti, et Ὁ pergit καν λεγοντεσ | τι sine αν eum nancht (ita pror- 
zus vdtr) 5. 16. 18. 36. 40. 61. 113. Chr 5,40. 4 rat“ μη. . 5 i 
τι αν cum καὶ al blu Thphyla etb (e vg Aug eontr oh mani otunit 866] u- 
nam vnd; d vero quid vult) [ 9 ελεε eum Auen (i vdtr quum as omnnino 
deogso videatur) 5. 15. 18. 36. 40. 6]. 113. (sed 4 113. ent“ host τοῦτο 
pon) Chr “4%. 43. ct“. . ς ΤΊ Otrlo eum ux al plu Baseth:: possit 
aliquis lectionem codiecis u θέλοι sine ar praeſerre, unde οἱ ἂν ϑέλοι 


l 2, 17. 13 
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τί ϑέλει τοῦτο εἶναι; 13 ἕτεροι δὲ διαχλευάζοντεσ ἔλεγον ὅτι 1155 
κοὺσ μεμεστωμένοι εἰσίν. 

14 Trade δὲ ὁ Πέτροσ σὺν τοῖσ ἔνδεκα ἐπῆρεν τὴν φωνὴν 
αὐτοῦ καὶ ἀπεφϑέγξατο αὐτοῖσ᾽ ἄνδρεσ ᾿Ιουδαῖοι καὶ οἱ κατοικοῦν»- 
τεσ ᾿Ιερουσαλὴμ πάντεσ, τοῦτο ὑμῖν γνωστὸν ἔστω, καὶ ἐνωτίπασϑε 
τὰ ῥήματά μου. 15 οὐ γὰρ ὡσ ὑμεῖα ὑπολαμβάνετε οὗτοι μεϑύου- 
σιν», ἔστιν γὰρ ὥρα τρίτη τὴῆσ ἡμέρασ, 16 ἀλλὰ τοῦτό ἐστιν τὸ eie. 
μένον διὰ τοῦ προφήτου᾽ Jan 17 καὶ ἔσται ἐν ταῖσ ἐσχάταισ ἡμέραισ, 
λέγει ὁ ϑεύσ, ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματύσ μου ἐπὶ πᾶσαν σάρκα, καὶ 


et delt correetum sit. Sed eodem certe jure ex ϑεέλεε per ineuriam 
ortum dixeris 9 do, quod αν poscebat. Act 17, 18 ἐλεγον᾽ τι αν ϑε}λοι 
ote tantum non fluetuat. Iloe vero loco pro testlum ratione τὸ 97: 
edendum est, nee δὰ probabilitatis speeiem eonſuglendum. 


13. διαχλεναῖζοντ. cum nACD 1“ 5. 13. 15. 18. 36. 38. 40. 61. 69. 96. 

113. al plus de Baseth 8 Cyrhr ἘΠ Chr 9,4 4 (p“ qe: vdo λεγοντεσ) 
. 6 (= b 831) χλεναζοντεσ eum ki“ al plu [ γλευχουσι Ὁ add oro. 
liem vg uin Musto pleni mut ἐκεί, aimiliterque sali (guia ἐρεῖ) eop εἴα. 

14. σταϑεισ de: Dt“ τοτε σταϑ. de. Similiter rote adponit syreoh o 
πέτρ. e. ABD 40. 61. 69. 95. 117. 180. Base the Chro, . 6 ΤΊ πετρ. 
e. kr al pler  ἐγδεκα: Ὁ" d' den. . Ὁ 1 let sy rech Aug volt ὁδοὶ 866 add 
αποστολοισ] ἐπήρεν: D' d add πρωτοσ, item x post τὴν φων. αὐτου 
add προτερον e απεφϑέεγξατο (1δ. 18. 88. 95“ als ser ἐπεῳφϑ.): c arm 
Augunii cee add dere. Ὁ ee (diæit), item syrutr neth; sah eop 
ret poudit  αντοισ: Ὁ Augunit δες om [ crartee eum nantn“ 61. 
12det (o Aug ante od κατοικ. 4%. pon) . . ς ΤΊ anayree eum ΚΙ al 
pler Basethzse Cre, % f e: DET“ etre καὶ : D om καὶ Ϊ ἐνω" 
τισασϑε: Ὁ" -σατε (7-07) 

15. μεθυουσιν: C -νὠσὺν [ ἐστιν γαρ οἷς et. Dionpaul eamos reap 4 Cyrhr 
1 Chr % . . Der“ ουσηὴσ ορασ τησ ἡμέρασ γ᾽, item e vg ΑὐρορῦΡ 
Gdaudserm o m tit Nora dici tertia (o tertia diei). Nec diſferre vdtr 
Irint 18s diæit Petrus non ebrios guidem illos esse, guum sit ora tertia 
diei 

18. % eum naBCRIT al omnvid vg rell (sed sah — aotli Dion Gaud 
ante προφ. pon) Dionpaul samo Baseth se Cyrhreri Chir, 8 . 1 om e. 
Irint ies Rebapt 365 ΠῚ} * Auger 199 n tra e. ΜΑΒΟΚῚΡ al omnid vg 
gyrb arm δεῖς Cyrhr Baseth Chr Gaudserm e . . Ti om καὶ e. ἢ sah cop 
syrseh Irini Rebapt Hil Aug Chron “e ἐν ταῖσ ro. u. c. nA DRI al pler 
vt eop syrutr (aethro post hos dies) Chr 5, Iriut 195 Rebapt 865 Hil 6 
Augep 1s. . sab aethyp Cyrbr 7 τα ταῦτα (:: ut LXX, unde 
aſſertur locus Coust s. 5 ) 0 103. arm u,jü) ταῦτ. ἐν ταιῦ tog. 
μέρ. o Ot e. ΚΑΒΟῚΡ al pler sal eop syrutr arm Bastii Cyrhr. . . DR 
105. vg lrint Rebapt III (sed his icit damm hon post zr. nag. 
σαυκα) κυριοσ, Ii (hre, n χυριοσ ο ϑεοσ ] πασαν σαυκα: τ 


Jobel 3, 
88.-- 533 
(8, 1, na) 
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14 2, 18. NPASEIL 


προφητεύσουσιν οἱ υἱοὶ ὑμῶν καὶ αἱ ϑυγακτέρεα ὑμῶν, καὶ οἱ A- 
ψίσχοι ὑμῶν ὁράσεισ ὕψυνται, καὶ οἱ πρεσβύτεροι ὑμῶν ἐγυπνίοισ 
ἐγυπκμισϑήσονται᾽ 18 καίγε ἐπὶ τοὺσ δούλουσ μου καὶ ἐπὶ τὰσ δού- 
λα΄ μὺν ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείγαισ ἐκχεῶ ἀπὸ τοῦ πνεύματός μον, 
καὶ πρυφητεύσουσιν. 19 καὶ δώσω τέρατα ἐν τῷ οὐρανῷ ἄνω καὶ 
σημεῖα ἐπὶ τῆσ γῆσ κάτω, αἷμα καὶ πῦρ καὶ ἀτμίδα" καπνοῦ. 
20 ὁ ἥλιοσ μεταστραφήσεται εἰσ σκύτοσ κιοὶὶ ἡ σελήνη εἰσ N, 
πρὶν ἐλθεῖν ἡμέραν κυρίον τὴν μεγάλην. 21 καὶ ἔσται πᾶσ ὃσ 
ἂν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα κυρίον σωϑήσετιει. 22 "Ἄ »δρεσ ᾿Ισραη- 
λεῖται, ἀκούσατα τοὺσ λόγουσ τούτυυσ᾽ ᾿Ιησυῦν τὸν Ναζωραῖον, 
ἄνδυα ἀποδεδειγμένον ἀπὺ τυῦ ϑεοῦ εἰσ ὑμᾶσ δυνάμεσι el τέρασι 


πασασ σαρκασ] ὑμῶν pri (106 om) et see (o Dion om): D Rebapt IIil 
bis (pri et. Dionpaul samos rosp 4) χυτων [ d: cdp om [ὑμῶν tert: 
Ὁ Rebapt om (tacet Hil) I ὑμων quart eum AOT al omuvid vg rell 
Chr. . . c'vidpRx Rebapt om vue ο eum nan (' er om) li 13. 27. 
40. 61. al fere Epiph 1960. ς (= Gb 81) ἐνυσπνεὰ eum ΚΡ al permu 
Severignest 85 Chir , (:: similiter I. XX leetio fluet) 


18. καιγε: Ὁ" d xd. een ro,’ δονλουσ μου καὶ (liaee omula 13. om) 


ἐπι ra δουλασ μου: M (Inverso ordine) ἐπι ra δοιλασ μοι u. ἐπ. 
τοι δουλουσ μοι! , ἐν cad n. ἐκειναισ: Ὁ Rebapt om (Rebapt 
om etlam μοι; prl et sec) [ απὸ tou πνευμ. do: οἵ Severianent δὲ 9 
tnt ἐκχεῶ τὸ πνεῦμά μου, ἀλλ᾽ ἀπὸ rod πνεύματόσ μου. οὐ τὸ 
πνεῦμα ἐκχεῖται, ἀλλ᾽ ἡ δωρεὰ τοῦ πνειγιατοσ. Accurate igitur e vg 
Roebapt de :piritu meo, contra d :pirikum mem f κα προφητευσοισιν: 
v om, nee magis addit Rebapt:: οἵ liue et ad totum loeum LXX. 

19. a: 4 81. 37“ sah syrsch are om; item syrsch aro om are:: utrumq 
LXX om an καὶ usque καπνου let. Dideat 28); n om 

20. μεταστραφησέται: Der“ μεταστρέφεται [ πριν eum Ac 13. 61. 
. .. 6 (sed 605) Ti add ἡ eum ΒΡ al pler Chro. (:: LXX om ἡ, at rebus 
eiusmodi praostantissimas Ni TI auetoritates sequi pracntat; vide 
etlam ad ἡμέραν) [ ἡμέραν eum n' nn... ς τὴν ἡμέραν eum ΜΘΆῸΚΡ Δ] 
ommvid Chr (:: ita etiam LX oeillitum est, sod uu um τὴν) [ τὴν 
μεγαλὴν sine addltam eum u (nee zuppla aute) p.. . ς Lu " add (:: ut 
LXX) καὶ ἐπιφανὴ οπι ΑΒΟΕΡ al omnvid vg rell Chr 5, % 


21. versum om n“, suppl uf o ἂν eum naar al plor Chro, . Τί οσ 
tas cum ΒΕ 69. 100. Ln: Ὁ" praem ro 

22. ισραηλ- eum Auer οἷα ... n ἐσδραηλ-, π'Ὲ ἐστραηλ-, item d e 
iatruhelitae  -ἡλειται c. ABCD. . Ln -ηλέται eum v minuse ut vdtr 
omn ἰ ναζωραιον e. noAnOD IRT eto: 'n' ναζοραιον [ αποδεδειγμενον 
(ita un οἷο; Ache -διγμεένον, Ὁ" δεδοκιμασμενον) ante απὸ to ϑέοι: 
eum uncpꝰ 81. 61. 69. 104. 118. 103. vg sah arm aeth Ath 19% Chr 9.7 
Thdotane 4 Thdrt %% (ap Gall) Irint 195 Pulgtrasim 21 , f pogt απὸ 
τοι Ot. eum An' Rr al plu eap gyrutr Ath 819 Conm 5 Tertearn ehr 18 ct 
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καὶ σημείοισ, od ἐποίησεν δὶ αὐτοῦ ὁ ϑεὸσ ἐν μέσῳ ὑμῶν, καϑὼσ 

5 * - .- 4 5 — * ’ “- 
αὐτοὶ οἴδατε, 23 τοῦτον τῇ ὠρισμένῃ βουλῇ καὶ προγνώσει τοῦ 
Deu ἔκδοτον διὰ χειρὺσ ἀνύμων προσπήξαντεσ ἀνείλατε, 24 ὃν ὁ 
ϑεὺσ ἀνέστησεν λύσκσ τὰσ ὠδῖνασ τοῦ θανάτου, καϑύτι οὐκ ἦν 
δυνατὸν κρατεῖσθαι αὐτὸν ὑπ᾽ αὐτοῦ. 25 Δανεὶδ γὰρ λέγει εἰσ αὐτόν᾽ 
προυρώμην τὺν κύριόν μον ἐνώπιόν μου διαπαντόσ, ὅτι ἐκ δεξιῶν 


pudie 21 (a deo vobis (δείίπαίεπε, vobis a deo destin. Αρυὰ Euseel 18 
αποδεδ. εἰσ ἡμασ απ. τ. ϑέου, äpud Epiph „% οἱ 1935 omittltnr an. τ. 
ϑεέου, item“ (seded add ἐκ τον ϑὲοι). [ εἰσ νμασ et. Irint 8 Ter tbis 
. . ἢ ls d Euseel e % ἡμασ f δυναμεσι et τερασι eum ΝΑΒΌ ete. 
ΤΊ -σιν bis eum ΠΕΡ οἷα Ϊ οἱσ (et. Euseel): n“ οσα | δὲ αὐτου e ( om) 
ϑεοσ εἰ. [εἰ] 155 Eusoel 18. Ath 819 Common Thdotane as. . * als er vgel 
(non Item am ſu demid tol) sah cop aeth Athi“ Thurte (Gall) o &.. 
δι ar. er μεσω ͤ eum ΚΒΏΡ οἷς ... ΑΟΚ 18. %% [ καϑωσ sine και 
eum nac DR 15. 18. 25. 27. 29. 81. 40. 61. 78. 96. am ſu demid sah 


cop syreeh arm aeth Irint Euseel ΛΕ ΔΘ (et iet tantum habet καϑωσ. 


osdare) .. ς (6055) add καὶ eum cr al plu vgele syrb Chr 57e Thdot 
20 435 Com [αὐτοι (οἱ. Euseel Athes Chr Irint): x ὑμεισ παντεσ, 
117. %%% (vg arm vos) 

23. ἐκδοτον sine additam eum ' AAnc“ 25. 27. 29. 40. 61. vg sah cop 
ayrseh arm (vide post) aeth Ath e Irint 1e Vietorinari 1. ς (6000) 
add λαβοντεσ eum ve nxET al plu syrb Euseel 7s Chro Cyr “ Thdot 
850 45 Coam . Testatur et. Bedretraet 108 ἐπ Graeco kabetur uno verbo 
Nu, quod tamen multem ad causam pertinet: N praescientia dei tradi- 
ken accipientes.  χειροσ (db) cum nano 18. 15. 18. 61. 100. 127. 
180. syrp aeth Euseel Ath Cyr .. ς χειρῶν eum cr al plu vg sab 
eop syrseh arm (radentes in manu pro exd. λαβ. δια 2.) Irini 195 Chr 
9,51 Com [ ἀνεελατε (Gb) eum ΜΑΒΟΡῈΡ 1. 18. 61. 419 Euseel Ath 
1 ς ἀψείλετε eum minuse plu Chr Cyr Cosm 

24. λυσασ 5ϊπε additam et. Polye i Ρ88 511 Irint 1 Euseel 7 Comm . 5 
add di αὐτου, quod idem testatur Bedretraet 10 1 Oruecam inepereri- 
βενδ agauetoritatem, ub gcriptum et Solvens per ipν dolores mortis ete 
d aratov eum A ROnGrr al omnvid sah syrp arm aeth Euseel * Ath“ 
Ογε 06 Thdotane 4 Thdrt , t, 10 (dlalerin 8) Cosmo (Bedretraet 
vide ante) . . b e vg (his iafermi; ἃ inferiorum) syrsch (vinenla ge- 
puleri) eop are (dolorem gelennae) Polye“ pa EpIph e PI-Ath pas 
40 8 (3,11 οἱ πολὺ γοῦν διέστη καὶ ede ὠδῖνασ ἔλυσε τοῦ δον ete) 
Irint "95 (ἐπ ſerorum) Face de (ap Galli) Thdrt & 0 iat αδου ( Gb') :: eſ 
vv. 27 et 31, item Ps 18, 5. 6. 116, 8. 

25. δαυειδ eum unn; per eompendium Aczr ete ... 82 das, ς (et. Gb) 
daß. d: ef ad Mt 1, 1 va (et. Kusel 18 Irint 1 etc): K 15. 18. μὲν 

ya ] εἰσ αὐτὸν (Euseel om haec): A e αὐτὴν [ προορωμὴν eum van 
en. . . ς προοιροιμὴν eum nir al certe pler Jr. χυρ. μον eum un (Item 
ut solent syrseh et are) .. 6 Lu Ti om μοι eum ΑΒΟΚΡ al omnvid vg 


e 18 (16), 
8--Ἰ 


1. 2,90. ον. ΠΡΆΞΙΝΣ 
ſum ἐστίν, ἵνα μὴ σαλευϑὼ. “0 διὰ τοῦτο ηὐφράνϑη, u ἡ καρδίᾳ 
καὶ ἠγαλλιάσατο ἡ γλῶσσά μου, ἔτι δὲ κιὶ ἡ σάρξ μου κατασχη, 
1, 36 ψώσει & ἐλπίδι, 27 ὅτι οὐκ ἐνκαταλείψεισ τὴν ψυχήν μὸν εἰσ ἅδην 
οὐδὲ δώσεισ τὸν ὅσιόν σον ἰδεῖν δικῳϑοράν. 28 ἐγνώρισάσ μοι od 
ζωῇσ, πληρώσεισ μὲ εὐφροσύνησ μετὰ τοῦ προσώπου σου. 29 Ar- 
ὄρεα ἀδελφοί, ἐξὸν εἰπεῖν μετὰ παρρησίασ πρὸσ ὑμᾶσ περὶ τοῦ m- 
τριάρχου A,, ὅτι καὶ ἐτελεύτησεν καὶ ἐτάφη, καὶ τὸ μνῆμα αὐτοῦ 
ἔστιν ἐν ἡμῖν ἄχρι τῆσ ἡμέρασ ταύτησ. 30 πρυφήτησ οὖν ὑπάρχων 
r. e , καὶ δίἰδὼσ ὅτι ὅρκῳ ὥμοσεν αὐτῷ ὁ ϑεὺσ ἐκ καρποῦ τῆσ ὑσφύοσ 


— — 


rell Euseel 185 Chr % Iriui 198. Fulgtrasfm 1 et“ :: LXX om A0, uee ad- 
dendi eaussa erat 


26. Jοο,L8 Ni eum ΒΑΒΟΡῈΡ 31. 40. 61. 69. 117. al plusb Clemdes (utrum 
e LXX an ex actis afferat ambiguum) . . ς εὐφρ. eum minuse plu 
μον ἡ καρ. eum n' Clem“es ος Ln ἢ ned. b eum veAcnbr al 
omnvid. Itom Latt ete:: ut LXX Iro enm ΒΟ... ς Ln tx eum Ankr 
al omnvid:;; ubi forma Indo, quae iam ex untiquissimis inseriptioni- 
bus innotuit, tanta auetorltate utltur (similiter fit Ro 8, 21), areenda 
non est. Cf Steph. Thes. sub ελπισ αἱ IA. 


27. rar. eum Β'ῸΚ (v. 81 aecedunt uc)... ς Ln Ti ἐγκατ. eum Au 
al eerte pler:: ef Le 18, 1 ubi ἐγκακεξν nA f»R NN, item similia, lieet 
non omnia consentiant) [ αδην (Ab“) eum Ac 40. 61. al plus“ 
Clemes (ut ante) Epiph * . c αδον eum ΚΡ al plu Chr 77 (Or vide 
δὰ v. 31) :: item LXXed et 4; un adij- 

28. ἐγνοιρισασ (et. d): Der“ γγνωρισασ f ἐυφροσννησ: Α" vid 31. 69. „ 
συνην, item e“ ſu replebis me iucuntlitatem :: Ita etiam LXX A 

29. C παρησιασ Ϊ d cum unn (ar per compendium) .. ς δαβιδ, 82 
ϑαιιδ eum minuse plu [ μνημα et. Euseel 18. etpe δὲ Cyraet 1 Thdrt 5,8 
ste. . D μνημῖον Ϊ ἐν ἡμῖν οἱ. Eusble Chro T hart!, .. . 4. 33. 103. 
117. 119. Thphylb u ἐν j t ... h πὰρ ἡμῖν, item e vg (ut et. d) 
apud πος 

30. εἰδωσ οἱ. Irint 10 Euxeel 78 tp b te... Der“ εἰδὼν [ὀσφιοσ (εν ὑὶ 
vgele ſu demid): Ὁ" καρδιασ (item ἃ de praecordia) .. am syrsch aeth 
Irint 18 Vietorinari 8,16 entris 1 καϑισαι eum ΜΑΒΟῺΣ h 61. 95. 142. 
1 2leet vg sah cop syreeh arm aeth Euseel 19 Cyraet 18 Irint 2 Victorin 
arl 3,16 Fulgtras, item additis τὸν 7 κατὰ σαρχα A th“ et Tr lat Vigtri 
... 5 (S db) praem τὸ (p“ 15. 18. 36. om) κατα σαρκα ἀναστήσειν 
(* 18. 15. 18. 34. 36. 40. ἀναστησαι, δῆ. ἀναστησασ) τὸν χριστον 
(ogr 69. 96. 106. 14% add καὶ, 16. 18. 98. 118. 180. pergunt καϑι- 
σαι τε) eum p 1. 18. 31. al pler (sed 4. 27. 29. om τό κα. gh.) d 
syry arr Euape l Chr Tüphylsetb. Similiter æ grant ina. τὸν χι" 
καὶ, quod etiam Bedretraet len tegtatur: n Craeco Rabetur u: He 
“πιεῖν Iumbi eius maoitare Chriatumi et gedere anper sedem eins. Ned et 
in eo quod sequitur in Mrarco contequentivs habetur, qui neue 
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— * U - 0 7 * 
αὑτοῦ καϑίσαι ἐπὶ τὸν ϑρύντον αἰτοῦ, 31 προϊδὼν ἐλάλησεν περὶ 
— 7 [2 — — σ * 7 1 4 [ὦ L 
τὴσ ἀναστισεοσ τοῦ Χριστοῦ, οτι οἱ τε ἐνκατελείφϑη εἰσ ἀδὴν οὔτε 

7 4 -- - - 7 
ἡ σὰρξ αὐτοῦ εἶδον διαφϑοράν. 32 τοῦτον τὸν ᾿]Ιησοῦν ἀνέστησεν o 
τ ε ἂν . - 7 — — 
ϑεύσ, ον πάντες ἡμεῖσ ἐσμὲν μάρτυρεσ. 33 τῇ δεξιᾷ οὐν τοῦ GS 
* N — 7 — 
ὑψωϑεὶσ τὴν τε ἐπαγγελίαν τοῦ πνεύματοσ τοῦ ἁγίου λαβὼν παρὰ 
4 , — 8 „ — 4 E 4 » ὔ 
τοῦ πατρὸσ ἐξέχεεν τοῦτο ὃ ὑμεῖσ καὶ βλέπετε καὶ ἀκούετε. 34 οὐ 


— 


derelicta est anima eius in inſerno. [en. τῶν 90 ro eum ABCD 15. 
36. 61. 130. Euseel etyp s... Cc ἐπ. ton (r' om) O % eum kr al pler 
Chrome (iyraet is 

31. προΐδων (Ale nl er ἐδὼ») ot. Eus oel 19 th. Cyraet 1 Thdrt 1,988 
al Irint 1 te . . gr 1. 60. 69. 100. 104. 127. 168. προειῦωσ. Ῥτκο- 
teren n“ d om (:: excidlt versus) προῖδι a. περι τησ I o pri 
Gb“) cum Ach 15. 18. 25. 86. 40. 61. 118. 130. e vg Euseel etpe 
Chro Cyraet 10 Irint 1e Vietorinari 3,16 Fulgtras (Bedretraet 100 — vide 
ad v. 30 - h. 1. non tam x quam e respexisge vdtr) . . . ς 0% ( 6. 96. 
104. 105. 136. 163. 12l et Thdrt ou) ͤ eum ΒΡ al plu sab cop syrutr 


11 
8, 16. δ, 80 
10, 35 


Thdorant ein Thdrt 1.495 Hidint * Philastbaer 41. Item our: see eum Μὰ 


* δ. 13. 15. 18. 33. 34. 36. 40. 61. 60. 118. 130. 163. Euseel ot 
Cur Cyraet . f οὐδὲ cum nzr al plu Thdorant Thdrt Didint 1. 1118 
onde Thanmanath e. [ἐγκατελειφῶ. (ἐνκ- e. unchk; I. u ΤΊ ἐγκ.- c. 4) 
eum (Gb“) ACR (sed Ὁ" ἐψχαταλ-, 6 -λημφϑη) 5. 18. 15. 18. 36. 
40. 57. 61. al plus is Thaumanathe Euseel etpe Chr Cyraet Thdorant 
Thuart . . ς κατελειφθὴ enm r 1. 81. al plu. Serlpsimus autem ἐνκατελ. 
ine additam eum AO 61. 76. 81. vg sah cop syrsch aeth are ἘΠῚ 
el otps {τἰπὶ Didint 281 Vietorinari , 16 . 6 (= Gb) add ἡ ψυχη αὐτου 
eum CEP al pler syrp arm ar“ Thaumanatheo Chr, 54 Thdorant Thdrt 
Philasthaer 41 Fulgtras (sed Thaumn Chr Philastr ante ἐνκατελ., syrp 
Thurt post adon pon). Item Bedretract 108 tettatur, vide ad v. 380 


αδὴν M up un 15. 18. 27. 29. 86. 40. 61. 69. 96. 100. 104. 118. 127. 


130. 161. 163. alter Eusecl otbe Thaumanzthe . ς Lu αδοι eum 40 
ΚΡ al plu Chro. 

32. τοῦτον et. Eusbe 5 Chr , Irini as Didint 2 οἷς... DR d Vietorin 
ari a, 0 Ambloseph 5% Add ουν vor et. Eusbe Chr.. . p' on I ἐσμεν 
hoe loco et. Eusbe Chr Cosinses Irint ete . . u ante ἤμέεσὶ D vg Did 
int post μαρτιρεσ pon, r“ om 

33. τὴν re: h καὶ τὴν (ΤΉ ἐγ 414] δρ! 5 04 τὴν δὲ) [ τοὺ πνειμε. 70 ay. 
eum NANCHER 5. 18. 61. 130. d vg (uterꝗ spir. cancti, item Didint i Amb 
10 Al) Chro, , f ron αγιου πνευματοσ eum pbrr al pler Thdrtdia 
Cosmo 1γπ|198}} ἐξέχεεν: Ὁ ὰ add νμεὲν tote : 40. 138. τοντον 
ar, vg (ot. am fu) lux hune quem (quod spectat ad ahiritum) . . R de- 
mid tol sah syrech etp tut are Irint 158. Didint 3Δ1Ὲ Ambloseph 5 707¼ 70 
τὸ δοιρον, hoc donmm quod (Irint donationem ane quam, Philast * 
haue gratiam quant) Ii (υ8τ d om) sine νὺν eum nacb! 10" 15. 
18. 27. 29. 36. 61. 81. 127. 180. vg sah cop syrech arm aeth Didint 1 
Tndrtdial B, 10% . g (6 059) praem γυν eum cx al plu syrb arp Cosin 
, item Irint is add σὺν | καὶ βλέπετε eum nn 81. armaoh .. . I. n 

Tiscnnnbonr. N. T. Ed. 8. 2B 
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0 * 0 2 
1 , 44% γὰρ “ανεϊδ ἀνέβη εἰσ τοὺσ οὐρανούσ, λέγει δὲ αὐτύσ᾽ εἶπεν κύριοσ 
{61,13 — . 2 7 7 — 5 * a3 2 4 7 7 
1 G 16, 35 Τῷ κυρίῳ id κάϑου ἐκ δεξιῶν μον, 35 ἔωσ ἂν ϑῶ τοὺσ ἐχϑρυὺσ 
σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου. 36 ἀσφαλώσ οὖν γινωσκέτω πᾶσ 
υἶχυσ 7 10 * 4 * * 7 — 7 X. 0 3 7 « 9 * 
ραὴλ ὅτι καὶ κύριον αὐτὸν καὶ Χριστὸν ἐποίησεν ὁ θεύσ, 
τοῦτον τὸν noob ὃν ὑμεῖσ ἐστανρώσατε. 
37 ᾿Αἰκυύσαντεσ δὲ χατενύγησαν τὴν καρδίαν, εἶπόν τε πρὺσ 
4 „ 5 8 8 7 „ 1 ’ * 
1.6 2, 10. 10 10» Πέτρον καὶ τοὺυσ λοιποὺσ ἀποστυλουσ᾽ τί πυιησωμεν, dd, 


— —— — 


[και] len., ς om καὶ eum uAcxr al pler vg syrutr roll Didiat 1 Thdrt 
dial 8,1044 

84. δαυειδ eum unn; per eompendium ΔΟΕΡ ... ς (et. Gb) da-, 8x δαιεῦ 
eum minus J eye de, vgole digit (am ſu demid [εἰμὶ 198. dirit) autem 
D εἰρῆκεν (d diæit) γαρ (γαρ οἱ. sy rech exprim) | εἐπὲν (οἱ. d e ſu 
demid Irini diait): per am λὲγει (dieit), item Bedeetraet 10e Oui n 
codd. Rabent: Dicit dominus, sed raeca eremplaria et in hoc libro et in 
pꝛalterio habent: Dixit dominus a ανιον e um n. . ς Ln ΤΊ o χυρ. 
eum noanꝰcRr al pler Chir , Thdrt 1,191 

35. % αν: D* om ἂν [ Ὁ" end,, R ἐκχϑρουσ 


38. o eum ΜΑΒῈΡ al ſere omn Bas , Epiph 788: 7 Eustathant ap 
Tudrt d Chr.. . In o οὐκοῦ eum ob oer καὶ κυρίον (et. ς Gb 82) 
eum nAnOD r al plus“ vg δγγΡ armoh aethpp Epiph 135. 164 Nyssad 
δι] (Mal“, e) B81, % Α1}}261: 70 Chro ste Irint 168 Tertprax *.. ge oin 
καὶ cum minus mu syrech sah eop aoth Nas 1.4% EKustatlithdri (I. I.) 
αντὸν pont πυρέον (εἰ. Gb Sz) eum nAncαD⁰ (' d om plane) δ. 15. 18. 
86. 45. 69. 104. 130. 163. vg arm Bash . A th (sed fluet leetio) 
Eustathtbhdri (J. I.) Chr Iriat 166 ., f (= Gb Sa, sed Gb') post 77 cum 
ΚΡ 61. al plu Ati (tee ffuct leetione) Epiph “ 764 et Nyesmat οἱ 
5411 6,610 Caes dial , . sah cop ante [καε om) xννοοανοοο, Tertbrax intor 
ἐποι. et o &., οἷς en. o ϑεοσ eum un 61. vgele cop syrutr aeth 
Bas d, 2 ΑἸη861. 1097 οοι 684 (Gall) Tertprax Ατηρ δά 4s . g Ln o ϑε. 
ἐποι. eum Ach al pler am ſu domid sah arm Bas 3,398. 1 9} μι 7. τῷ 
Cure Kustaththdrt Irint 188} rororo: Ὁ" om ro 

37. ἀκουσανε. δὲ (κατ Augunit oel 20 %, ſu Augpe 13 om) . Ὁ ΒΥΓΡ ung 
τοτὲ παντεσ οἱ συνελθοντεσ καὶ ἀκουσανεεσ Ϊ κατενυγησαν: K ΟἹ. 
κατηνυγ. [τὴν καρδίαν e um NAB 36. G1. 118. 180. Baseth 21s Ebiph“ 
Cure . 5 ri καρδια eum Dr al pler (e vg conpuncti sunt corde, d 
abimulati unt oorde) | εἰπὸν tt eum ΑΒΟΡ al pler Bases Chr, Item et 
dixerumt vg etc. Similiter R καὶ tn, 19. 61. εἰπὸν δὲ... πραγ (vide 
post) 18. 24. 26. 56. 78. 108. leer Augunlt ecel 866 (sedpe 13 et dliæerunt) 
ἑἐἐποντιῦσ... D' d καὶ τινε εἴ are tna (vdr nor, sed Seri 
non testatur xd τιν. ἐξ ar. deleta esse) [ λοιπσυυσ: ἢ 104. Augunlt 
906] om (libere Augps et diæer. ad apostols) I ποιησωμεν cum nanc 
krrr 15. 18. 42. 61. 73. 101. 117. 130. al plus“ Baseth 843 (exel par et 
cod, non 94 garu) Kpiphs Chr g. ς Lu TI ποιήσομεν euin h al plu 
Cyrhen. Item guid ſaciemus e vg Irini . Augunit 660] etbe etalibl al. 


, 
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ἀδελφοί; 38 J ergo δὲ no αὐτούσ᾽ μετανοήσατε, φησίν, καὶ 
βαπτισθήτω ἕκαστοσ ὑμῶν ἐπὶ τῷ ὀνύματι ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ εἰσ 
ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν ὑμῶν, καὶ λήμψεσϑε τὴν δωρεὰν τοῦ ἁγίου 
περύματοσ. 89 ὑμῖν γάρ ἐστιν ἢ ἐπαγγελία καὶ τοῖσ τέκγοισ ὑμῶν 
καὶ πᾶσιν τοῖς εἰς μακράν, ὅσους ἂν προσχαλέσηται κύριοσ ὁ 
ϑεὺσ ἡμῶν. 40 ἑτέροισ τε λόγοισ πλείοσιν διεμαρτύρατο, καὶ παρε- 
κάλει αὐτοὺσ λέγων᾽ σώϑητε ἀπὸ τὴσ γενεᾶσ r σκολιᾶσ ταύτησ. 


—— 


At Latt non distinzisse videntur inter -σωμὲν οἱ -σομεν, quemadmo- 
dum οἵ. Ic 8, 10 sqq probatur, item h. l. k et 6. aq. αδελφοι: DR 
tol nyrb wa Augunſt cel etpe 78, 1 (non Item , 40) ettrin 068 Aαν ὑπα- 
δειξατε Aer. Testatur et. Bedretraet 110: 7 CJraeco habetur plus: 
Monstrate nobis. Addit: quod verhim in opusculis eorum qui geripturas 
tanctas eæhosur.ʒ.uut sa ep¹4 M¹˖,ãj ententiae adiectum invenimus. 

38. φησιν cum uA 15. 18. 25. 36. 61. νμ Cyrbr r (Ah lt Petrus enim 
Indaeos allaaucens: Juenitentinm, init, agfite ete); itom h post 20. 
eff 6 %% host . aur. eum xi al pler (99. ne pro 20) sub. 
rop syrb (Mirit at cus) Thdrt?, un; jtem 38. 67. 113. 12l cet „t δὲ 
πιτροῖ . r., itom omisso δὲ arin gyrsch nethi (et clixit ete) . . Ln 
Ti om plane eum n 65. 127. 163. (3. ex silentio Alteri) Auge 48, 40 
(libere: M είν: Agite paenitentiam οἷο; atunli ecel 27 Petrus autem 
dixit ad eos οἷο), item vgeod ap Ln :: om Le en vel simile quid 
Act 25, 22. 26, 38, at nemo substituit φησεν quema dmodum b. l. lo- 
gitur. (Fiiam quae 9, 5 àliena manu addits leguntur absque 2 
seripta sunt.) n τῷ cum ἈΔᾺΡ al omuvid II as 5,14 Chr , . . Ln ἐν 
το eum uc Cyrbr 7 KN,iph 57 Cyr , ΤΠ ἀντι 8 (item 18 ot 4, 20 f 
τὸ ογομα):: Act 10, 48 ubi ἐν e seriptum est nemo mutavit, nee 
magis εἰ τὸ 19, δ ] εὖ Fb cum van al pler vgele ſu demid tol cop 
aeth Chr Augunit ccel 506 tom Irint 198 omissOo IU. . DE 60. 69. 100. 
163. am 88}. syrseb (sed om Fü) etp arm I;Ias 5 114 Cyrhr 7 Cyr 4.895 
Thurt 1, et *, 166 et ὁ, 1300 Cyp 184 al (vide ap Sab) praem τοῖν κυρίου 
(Basedd 3 Cyr Thurtter οἷς t. 2b. ἡμῶν), item Epiph * add τοῦ κυ- 
ριον ἡμῶν 1 τῶν ἁμαρτιῶν ὑμῶων (d u.) cum ABO 40. 61. 96. (om 
rer) vg sah cop (aethutr et remittetur vobis peccatum vestrum) (Aug 
modo reddit ὑμῶν modo non reddit) .. ς Ti ἀμαρτεῶν tantum eum 
pr al pler syrutr arm Bas, 114 Cyrhr 47 Chr Irint 18 Cyp s u (ap Sab) 
:: gubstitula est ſormula solennis δὲσ ἀφεσὶν αμαυτίων, οἵ Mt 26, 28 
Me 1, 4 lc 3, 8 | λημέψ. eum An' ΟΡ . . ς A. cum nsr al omnvid 


39. „e et /e (et. Cyp 1 Leif ap Gall“ Augunſt 660] 280); 5 Aug 
δά et oper 171 % οἱ ἡμῶν  οσοιν eum unpEr al pler vg (quοο,jquque) 
gyrutr Chrꝰ. s .. . Ln ov eum Ac 104., item sah cop 

40. rr. τε (et. Leiſsis Augunit ee 851): per kser sah cop erte. δὲ | 
διεμαρτιρατο (Gb) cum naBοDR 61. el plus Chr e . , ς -τυρετοὸ 
eum r minnge plu f αντονσ eum ane] ΟἹ, al ferel vg sah eop syrdeh 
arm geth Leif 1... 6 Ti om eum Er 1. 13. 31. ΑἸ plu syrb (nod acid 

20 


Eph 2, 18 


vnii 2, 15 
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41 υἱ μὲν οὖν ἀποδεξάμενοι τὺν λύγον αὐτοῦ ἐβαπτίσϑησαν, καὶ 
προσετέθησαν ἐν τῇ ἡμέρα ἐκείνῃ ψυχαὶ ὡσεὶ τρισχίλιαι" 42 ἥσιιν 
δὲ προσκαρτεροῦντεσ τῇ διδαχῇ τῶν ἀποστόλων καὶ τῇ κοινωνίᾳ, 
τῇ κλάσει τοῦ ἄρτου καὶ ταῖσ προσευχαῖσ. 

48 ᾿Εγίνετο δὲ πάσῃ ψυχῇ φόβοσ᾽ πολλὰ δὲ τέρατα καὶ σημεῖα 
διὰ τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο ἐν ᾿Ιερυυσαλήμ, φύόβυσ τε ἣν μέγασ ἐπὶ 


— —— — 2 


aur o.“ post διεμαρτ.,) quod idem syrech habet) Chr 58 bis (Aug 
unit oel 351 gest c ο j Auué eis dicęn⸗ etſid ot opor 1 estiſcabatur dieen:) 
«ησ god. care (et. Augunit ee); n 11. 100. 108:πῈ 1)6εἱ rauf q 
rig σκολ., item vg Leif Αὐκδά et oper 

41. αποδεξαμένοι (n πιστεισαντεσ) sine ασμε. eum nanc 19. 61. vg 
sah cop aeth Clemi Augunlt cel ss . 4 (Obe) praem ασμενωσ 
eum ΚΡ al pler gsyrutr arm Chr ee Augũd οἱ opor 111 (avidiasime capientes 
emeeperunt verba). Testatur etlam Bedretraet 111 fuse locum alia trans- 
atio uæta propriatatem Graecae veritatis ita abet: Illi quidem reci- 
pientes libenter verbum eius baptixati sunt (ita prorsus e praeter libenter 
reoipientes). Praeterea post Libenter receperunt germonem eius δγτΡ m 
sie: et erediderunt et baptiauti unt, item Augiid et oper (post eæcey. 
verba) et crediderumt et baptia. rumt, nee aliterunit 600) (pont illi vero 
recepto verbo hoe) crediderunt et δαρέ. mt er τὴ eum nancp 16. 18. 
19. 86. 61. vg... 6 om ἂν eum ΚΡ al pler Chir % | τὴ ἡμέρα ἐκείνη: 
Ὁ um fu demid tu. τ. h. (et. ue): * 104. leer ὡς 

43. ησαν de: Ὁ yrsch καὶ ἡσαν , προσκαρτερουντεσ: 15. 18. 36. Chr . 

eatox δέ ρἀὰ ομοϑυμαδον (Chr: quo ἀρεται, καὶ το προσχαρτέρειν και 

to ομοϑυμαδον. Eadem repotit Thphyle be.) τη διϑαχη: Δ 98. d vg 

praem ἐν (d vg perseverantes in doctrina; contra e adstantes doctrinue), 

hine Ln [εν] r. dd. αποστολων: D addö ἐν ἑερουσαλημ. Item tol post 

κι ta προσευχαισ |] τὴ nad cum n Anch! 61., item et (d add in) 

commemicatione Fractionis pants d vg sah cop, similiter syrseh actl. 

.  καε τὴ κλ. cum vep'Er al pler syrb arm Chr Thphyle 

48. ἐγίνετο (u yt.) δὲ e. nan 96˙˙ vg eyruir . . ς ἐγένετο δὲ c. u l. 
18. 31. 61. rell Chr , πολλ. de e. uu 01. cop (sab πο. γαρ) . ς I. u 
ΤΊ πολλ. τε c. ΔΟυῈΡ ul pler d (multa otiam) vg (u,, uονę ]) ny rutr 
arm aeth Chr . . . ott' 31. 138. 1 2lot om copulam  σημεια: K 26. 
add o μικρα | δια τ. αποστ.: R 18. 25. 40. 96. 130. 180. syrb aeth 
atr are δια των χεερὼν ren ann. [ tyertro (n' e., K 25. 64. leer 
oro, al plus ἐγεγετο) hoe loco eum unnͥẽVꝛͤ r al omnꝰld vg (vide post) 
syrb arm.. . 40 syrech zah cop aeth ante δια των er ἐἐρουσαλημ 
eum nAck 8. 13. 18. 19. 88. 34. 86. 40. 43" 96. 105. (18. 33. 36. eat 
2 pro er) vg (vged ἐπ Jerus. febant, sed am fu demid eb. in ;ierusu- 
lem) syrsoh cop Thphylb eatox δά (υ tol ad v. 42 traxerunt, vide ante) 
.. . 6 Ln Ii om cum By 1. 31. 61. al plu sah syrb arm aeth Chr , 
φοβ. τε ἣν μεγ. ἐπι παντασ οὐπι nao 40m (om μεγασ) al“ (qui ante, 
sed 8. 18. 18. 86. eatox post παντ. add ἀνεουσ; 104. om ἐπ. nd. 7) vg 
cop entox . . ς Lu TI om cum Bp al plu sah syruir arm acth Chr: 


HASE 2, 47. 21. 


7 - 7 2 * 7 1 93." 4 
πα ταί. 44 χαὶ παντὲσ δὲ οἱ πιστευσαντεσ ἡσν E τὸ αὐτὸ ἈκπὶῚ 
εἶχον ἅπαντα χοιψνά, 45 καὶ τὰ κτήματα καὶ τὰσ ὑπάρξεισ ἐπί- 
πρασκὸν χαὶ διεμέριζον αὐτὰ πᾶσιν, χκϑότι ὧν rin χρείαν yer 
46 καϑ' ἡμέραν τὸ προσκαρτεροῦντεσ ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ ἱερῷ, 
χλωντὲσ τὲ xf οἶκον ἄρτον, μετελάμβαγον» τροφῆσ ἐν ἀγαλλιάσει 
καὶ Ge, καρδίασ, 47 αἰροῦντεσ τὸν ϑεὸν καὶ ἔχοντεσ χάριν 
πρὸσ ὅλον τὸν λαόν. ὃ δὲ κύριοσ προσετίθει τοὺσ σωζομέφουσ 
a ἡμέραν ἐπὶ τὸ αὐτό. 

plurs in eaussa erant eur mutaretur seriptura quam expressimus. 

Verbn φοβ. τε ἣν ate vidobantur abundare praegressis :. δὲ πασ. 

vn. 70 f., ἐν ἑέρον. ut adderetur uon opus erat, hoc prnegertim loco. 

Commendat vero additamentum etiam copnla καὸ d quae sequitur,. 

prorsus Lneana illa quidem. Non autem sensim à pluribus, sed ab 

uno mutata est totins loei seriptura, eum ſere in modum quo ς habet. 

Cerie seriptura plerumque edita non ram probabilitatem habet. ut 

testimanin gravis quae contra stant posthabenda videantur. Ex 5 5 

verbs de quibus quaeritur dorivari nequeunt. 

44. καὶ ,rHt δὲ cum nA 10. 19. 20. 34. 40. 61. al paue eatox (ain 
demid omnes enim; syrteh geth et omnes) . . ς Lu Ti παντ. δὲ (omnisso 
rat) eum ΒΕΡ al pler sah eop syrp arm Chr , (Or % ουτωσ ὃ ἐχει 
ra ρητα᾽ παντεῦ δὲ o, πιηστευσαντεσ οἷο)... Ὁ νροῖο ἴα παντ. τε (omnes 

etiam) I οἱ πιστευσιντεσ eum un ἷι 4. 18. 19. 25. 86. 43. 46. 57. 69. 

130. 177. 180. fer als arm aeth Or Thphylb catox l... 6 LI Ti o. 

πιστευοντεσ eum Ackr al plu (vg qui credebant) Chir I ἡσαν et καε: n 

57. Or Salvianavarit 3,0 (Gall %, 72) om [ ἀπανταὰ (et. Or): n ri 
45 καὶ ταὶ (61. om) χτήματα οἷο: D καὶ ο70ι χτήματα εἰχὸν ἡ νj,§qp tin. 

item syrech f διεμεριζον: A ἐμερεζον e αὐτα: D add καϑ' ἡμέραν (:: eſ 

ad v. 46) | καϑοτι (18. 0 Oje, 180. 0 go): ber“ 20%, 81" om x 

nsꝗ i. 

46. r ἡμέραν τε: Ὁ" παντεσ τε, d omnes quoque . Der O ἡμέραν" 
narrea τε προσκαυτερονντισ!: vr προσεκαρτέρουν Ι ομοϑυμαδον: 

« 69. 104. syrseh post ἐν τω ἐἔρω pon . . 8. 103 m om derte τὲ 

(81. 117. om; 47 1lect gpe δὲ, 40. τε καὶ) v οἰκὸν ἄρτον... Ὁ καὶ 

rar ηἰχουδ ar (Jom) ἐπι τὸ αὐτὸ χλωντεσ vt αρτον, d (praegressis 

Ομ δε Aõ,et,²e pers verantes in templo) et per domos id (eorr. est in id) 

hau cupiebant panes 

7. Jaor ot. Or es te. . D κόσμον | τοὺσ σωζοιενουσ καϑ ἡμέραν: 

13. 36. 1leei (similiter arm aeth) 20% ἡμερ. τοισ σωζομένοισ (hoe or- 

dine 13; item 36. 1leet 7) en. τὸ αὐτο. i πετροσ δὲ e. nARCOG 61. vg 


41 
δ, 14 


sah cop arm aeth. Conſirmant Cyrslaph 185 (γέγραπται δὲ καὶ ἐν % 


πραΐεσι r. ann. πὴ her oro μὲν κυριοῦ προσετιϑει τουσ σωΐζ. κα 
ραν H Nανντhꝛ πῆ δὲ δὴ an ete) Leif i (Galle. Ibi exseribitur 


3, 1— 10 ad verbum, inde ἃ verbis: Fetrus aulem et Johannes ascen- 


lebant) .. νν ἐπὶ τὸ ππτὸ ἔν τὴ ἐκκλησια. ἢν δὲ ταῖσ ἡμέραι ταῦυ- 
ται πέτρησ.  ς ΤΊ τῇ ἐκκλησία (haee Gh). , EN τὸ αὐτὸ δὲ πετροσ 


22 3, I. ΠΡΆΞΕΙΣ 


III. 

1 ΠΙέτρυσ δὲ καὶ ᾿Ιωάννησ ἀνέβαινον εἰσ τὸ le ἐπὶ τὴν 
14, ὥρμων τῆσ προυσευχὴσ τὴν ἐνάτην. 2 καί τις ἀνὴρ χωλὸσ ἐχ κοι- 
λίκσ μητρὸσ αὐτοῦ ὑπάρχων ἐβαστάζετο, ὃν ἐτίθϑουν καϑ᾽ ἡμέραν 
πρὸσ τὴν ϑύραν τοῦ ἱεροῦ τὴν λεγομένην ὡραίαν τοῦ αἰτεῖν ἐλεη- 
μυσύνην παρὰ τῶν εἰσπορενομένων ei τὸ ἱερόν" ὃ ὃσ ἰδὼν {Πέτρον 
καὶ ᾿Ιοάννην μέλλοντασ εἰσιέναι εἰς τὸ ig ἠρώτα ἐλεημοσύνην 
eum kr Al pler eat“ syrutr (sed syrsch ἐν τῇ ἐχκλ. expressit, ae libere 
pertzlt: Et factum est ut quum ascenderent Stm. Ceph. et Iok. timul eto) 
Bassol or 21, 1% (certe enim affert: ἐπὶ τὸ auro yab, φησι, πετροσ οἷο) 
Chr 9, e m. Eandem leetlonem Bedretr 11 testatur: In Cracco ita 
legitur: Dominus autem angebat (s adioiebut) qui galvi fierent quot idie 
ecelesiae, ac deinde altera narratio incipu. Ad ea vero quae sequuntur: 
In id ipemm (e Id in pm) autem Petr. et Joh. ascendebant in kemhlum 
adnotat: Quod guperiori sententine itu potest uri: Ou dlominν⁰iaůttu· 
tidis praeilioantibus apostolis in ecelesiam mam eredentes agreguret, 
ascendebant aposlolorum primi in templum, deum rogaturi in id ipν, 
id est, ut eocleriae uae semper augmenta procmaret. Il.ectionis ecele- 
sinsticae ratio iudieari potest ad 104, qui sie habet: τη ἐκκλησία" ἐπι 
ro αὐτὸ δὲ APE πέτροσ, qulbus in margine ipsum luitium leetionis 
additur hune in modum: ἐν ταῖσ ἡμέραι ἐκειναισ πεέτροσ καὶ εο!. 
un ox re antiquissima huius loel seriptura, quam Aud οἷο tentan- 
tur, derivari non putont. [ ἑαννγη οἴ πα :x ute: uhu ἑωανὴσ at- 
flv: O ἀνέβεννον, A ar, e.] I εἰ τὸ ἐἔρον: b add τὸ δεελεινον 
(d ad vesperum) t ἐνατὴν cum ΜΑΒΟΌΚΟΡ 1. al permu ... ς τ. ἐννα- 
τὴν eum 13. 61. al plu. Praeterea Ὁ" (praegressis ἐπι τὴν ωραν) 
tar τη προσευχησ͵ D* τὴν ἐνατην rie προσευχησ (ἃ ad λογανι mam 

orationis) 

2. καὶ 74% (οἱ. Leiſe, 1 gte): D' d syrseh καὶ δου τεσ [ ὑπάρχον (vg φιὶ 
erat olaudus ἐπ οἷο, 6 claudus em - conskitutus): Ὁ om, nee Leif cop ete 
exprim n' ἐβασταζε | προσ τὴν: 61. ἐπὶ τὴν f θυραν (dee Leif 
ianuam, vg portant) . . k 27. 39. 40. 66“ 69. 96. 104. 163. als ser Bas 
a0 120 χυλὴην :: ef v. 10 [ λεγομένην: α 1. 4. 84. χαλουμένην | παρα 
τῶν εἰσπορευομένων (ἃ ab lis qui ingrediebantur, e vg Leif ab ἱπένο- 
euntibus): pr παρ αὐτῶν εἰσπορευομένων αὐτοῖν 

3. o ιὅων (c εεὖ.): Dp reg οὐτοσ ατενισασ τοις οφϑαλμοι αὐτοι! 
καὶ ἰδων, d Ai retpiciens oculis suis εἰ (ἢ oin) vidit, reg Rio contkemplatus 
oculis cum vidiaset o ἐδων usque εἰσ τὸ ee: 61" om, Ξιὅδον re τον 
πέτρ. καὶ 0. b ἰωανὴν | εἰσιέναι: Der“ εἰναι (ξεισειεναι) 
ἥρωτα: Ὁ ἐρωτα . D rog sah cop syteeh aethi add αὐτοῖσ [ λαβεῖν 
eum aH 18, 6 1. al vix mu eat (u Add παρ αὐτων, item cop) cop 
arm Chro. Paullo liberlus sah roguvit eos dare sibi el emo, 
similiter syrech eth... br hal“ (oinnes ap Seri praeier 61.) rog 
syrb Leit 1 (roubut elcemos yum, reg rog. illos eleem.) om, hine Gb 
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λαβεῖν. 4 ἀτενίσασ δὲ Tlerοον εἰσ αὐτὸν σὺν τῷ ᾿Ιωάννῃ einer 
L 3 4 — K 4 - - “ — 
βλέψον εἰσ ἡμᾶσ. 5 ὁ δὲ ἐπεῖχεν chrom προσδυκῶν τι παρ᾽ αὐτῶν 
— 9 * 5 „ 7 
λαβεῖν. Ὁ einer δὲ IIeroo ἀργύριον καὶ χρυσίον οὐχ ὑπάρχει μοι’ 
δῳωλν - » , . 9 — 7 7 5 — — 8 
ὁ δὲ ἔχω, τουτὸ σοι διδωμι᾽ ὃν τῷ ὀγύμπτι ᾿ησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
E * - — 

AN αζωραίου περιπάτει. 7 καὶ πιάσχκσ αὐτὸν ⁊ijn δεξιᾶσ χειρὸσ 
* ᾿ς - „ — 

ἤγειρεν αὐτόρ᾽ παραχρῆμα δὲ ἐστερεώθησπν αἱ βάσεισ αὐτοῦ καὶ 


1. ατενισασὶ ιν ἐμβλεψασ 1 πετροσ:ν ὁ rere. Ϊ εἰσ αὐτονῖ ἡ 104. προσ 
r. Praoterea q arm ante πέτροσ hn συν» τω ωαγνὴ (-»ν- hoe 
loen οἱ. u) terer: n“ σὺν ὥαγὴν (3. vi) καὶ ner, d cum iohnunen et 
G om) dixit ne: 99. cer Thphyla εεποὸν e, βλέψον: D ατενγεισον 


δ. o de ent. αὐτηισ (d ad ille adtendebat cos). . ber o δὲ ατενεισασ 
ur. [τὸ παρ αὐτῶν ( dνfe,õ,jẽf0 λαβεῖν eum nAncor al pler enteo gyrp 
Chr . . . . k 42. 103. (reg) salt cop arm λαβ. τε παρ αὐτῶν, reg acci- 
gere aliquid αὖ co, b vg Leif τε λαβ. παν αὐτῶτῖν (vg Leif te aliauid ac- 
ce ntirum ab eis), sy rich accipere ab eis aliguid 

6. en. δὲ ur. (Db ..) cum un Al omnvid reg syrsch (non oxpri 
ὅν) gyrb arm nethi (εἰ dirit Petr.) Rana 2. (hf * Cyp 5351, ciſ ia. 
Ad vg sah cop πέτρ. δὲ fn. : n οὐκ [ ναζωραιον (Ὁ -ρευν): 
n' % rad . . Eus dom 19. ip 701 asse 1 Part 1.5 Eutlier b, 1140 
Orint 2 iin (in nmi,,domini nostri Ie. CRr.) om, non item Irini τι 
Ortnt , e Cyp εἰς (Amb modo habet, modo om) I u τνιε eine 
addliiam eum ἈΠΡ sah . . ς ΤΊ pranem ἐγείρας (e. d al mu; Ti- ee e. 
At:xor 61. al hm) καὶ, Ln [ἐ)γεερε καὶ], cum Acxdr al omnvid reg vg 
cup gyrutr arm neth Irint 1% (sed om καὶ πιασ. αὐτὸν usq jytiger) 
Orint 2, 108 et, Eusdem Iaseth Basso Chr Seveaiso Thart Euther Cyp 
Leiſ; item Epiph ἀναστα καὶ. Cf et. Didtria, 21 ff, τῷ, νοι. ĩd ΧΡ ἐγερ- 
ϑητι, nil praeterea (contra · Bnssel οὐκ ae τὸ tytebt, προσεϑῆκε καὶ 
ro τερον, περιπατει) :: eertum eat in summa antiquitate lectum esse 
περιπατεε Abd alditamento. Sin antem hoe, fieri vix potornt quin 
inm inter primos leetores ad exemplum locorum notissimorum Mt 9, 5 
δι. 2, 9 J.e 5, 23 loh δ, 8 substitnendum vidoretur 7e καὶ n 
πατει. Alis visum ost yet χαῖς omissum esse propter ea quae se- 
qunntur: καὶ πιασασ - ytiber. kloe ut per se parum probabile est 
(εἴ 8e ven οὐ γὰρ ἄν ἴσχυσεν, εἰ μὴ - ἐπίρρωσαν οἱ ἀππ. χειρὶ 
χεῖρε dra. ö, ita non eommendatur eo quod antiquissimis tan- 
tum et principalibus nititur testibus; quibus toties solis seriptura 
ipsa apostoliea servata est. 

7. ἡγειρὲν αὐτὸν eum nacG 15. 18. 86. 61. reg vg syrutr arm sah cop 
aeth Baseth 1 Basse 121 Cy p * Leif t. Sed reg vgele ſu demid Cyp 
Leif et adyrekensa manu eius (eius mann; am vero ei manu) deætera 
(Leif ante αν pon) ercitarit (adlevarũ, ererit) enm. Nee aliter 
αὐτὸν prius u plerisd interpretibus exprimitur . . ς Ti om αὐτὸν 
(:: praegresso cπνπτ r] eum nr al pler Chr 7s bis Be vent (d et ad- 
pruchenn eum εἰσσίετα mahjðỹꝗi ibi, e et adm ehed ens eum dertera 


24 3, 8. ᾿ ΠΡΆΞΕΙΣ 
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rd σφνδρά, 8 καὶ δξαλλύμενοσ ἔστη, καὶ περιεπάτει, καὶ εἰσῆλθεν 
σὺν αὐτοῖσ εἰσ τὸ ἱερὸν περιπατῶν καὶ ἀλλύμενοσ καὶ αἰγῶν τὸν 
Der. 9 καὶ εἶδεν πᾶσ ὁ λαὺσ αὐτὸν περιπατοῦντα καὶ αἰνοῦντα 
4 55 7 , 7 17 Ἢ 9 
τὸν Ge 10 ἐπεγίνωσκον δὲ αὐτόν, ὅτι αὐτὺσ ἦν ὁ πρὸσ τὴν li- 
μυσύνην καϑήμενοσ ἐπὶ τῇ ὡραία. πύλῃ τοῦ ἱεροῦ, καὶ ἐπλήσθησαν 
ϑάμρυνσ καὶ ἐκστάσεωσ ἐπὶ τῷ συμβεμρηκύτι αὐτῷ. 
— 4 -ν 4 9 
11 Κρατοῦντυσ δὲ αὐτοῦ τὸν II καὶ τὸν Ip i συνέδρα- 


manu εἰευαυ). De Iriut vide ad v. δ. [ παραχυημ. δὲ: Ὁ reg syrsch 
Irin (sed vide aute) καὶ παραχρ. [ ἐστερεωθησαν: „ praem ἐσταϑὴή 
και; itom reg praom atetit u βασεισ αὐτοῦ e. nA ng G1. reg vg Basel 121 
Seveat 30 Lei. ς. TI αὐτοῦ αὐ βασεια οὐ ͤ kur al pler ent Chr. 
Item Irint 10 et tutim eins cunſirmuti δεν γένια et plantue :: αὐτου 
praeponendum videbatur quoniam ad utrumque αἱ an βασ. et τα σφιυ. 
spectat. ] σφυῦρα eum „An'“ (φυδρα) :: eadem ſorma ap Hesych 
sie: σφυδρα" ἡ περιφέρεια των ποδων ...ς (Ὁ Ti σφιρα eum ποδοῖν 
ΒΑΡ al pler . . 1. σφυρια ἣ 
8. περιεέπατεεῖ Db add χαιρομενοῦσ, καὶ χειμὼν. Similiter retg? abet enin 
Ee ambulabat — (nonnihil periit) et ernsultans; introivit autem ete. 
περιπατων (5. 13. ante εἐσ r. ἐἐρ. pon) καὶ αλλομένοσ οἱ. Irini 1% I, eit 
381 Ste. . . b reg aethutr um ] καὶ αὐγων cui unckr al omnvid eat vg 
cop ayrutr arm (aeth) Irint Basel "5 Chir 8,7 .. Liu [και] a., Ti om 
καὶ em 4 sah Leif (item Ὁ reg om, omissis vero σΠερ.7. καὶ αλλομι. 
dobebant omittere) 
9. εἰδὲν: C al pnue ἐδὲν [ αὐτὸν hoc luco eum naue: 61. eat reg vg 
„sante mu o λαοῦ cu ΚΡ ul pler Leiſ -! Chir, 1. Oe: C κυριον 


10. δὲ eum And 15. 18. 19. 61. eat o reg vg co [δ65"9]} 7 . . 6 ἘΠ τε 
eum ὑκεγν al 1 arm nyrb μοί Chr 9,4 J, ifi .. sah 1 non 
ezprim ἰ αὐτὸν: n' om, ua suppl  αὐτοὸσ εἰ Ac 16. 18. 86. 38. 40. 
61. eat“ reg vg yrseh aothi Basse Leif 2 ς Ti οὐτοσ eum Bur al 
pler sah cop arm syrb Chr ge: 40. 101. (Ἰ 4 fr [ καϑημενοσ: 
» καϑεζομενοσ | ἐπι τὴ ὡραια πυλὴ ot. ne (nil duod πύλην per in- 
euriam non aitigzit): n' ἐπὶ τὴν ὡραίαν πυλὴν [ θϑαμβουσ: -g 
aa. ἐκστασεωσ (D ἐχτασ., sed d οἰμρῳ ποίον ἐν): arm om. Reddunt 
ἐκστασεωσ Vg extasi; e Leiſ admwations, item reg (et mmpleti sunt 
umnes admiratione, et stupebant᷑ de eo quod accidit illi anitas). Quam 
ad rem ef Bedretraet 11 Alia editio pro ecstasi, id est ecesgm mentis, 
udmirationem non proprie posumit, quia maior admiratio solet nonnus- 
quam mentem ad eæceum deduoere οἷς, ] συμβεβήκοτι (et. AOC Dr οἷς; 
* vero G.) . Ὁ γεγενημένω (sed d guod contegerat ei. Item vg 
contigyerat ei, 6 attigit ei, Leif acciderat; reg vide ante) 

11. κρατουντοσ δὲ (A τε, item syrseh) abr. τ. πε. x. r. ιὠανν.ῖν reg enuo- 
φευομένου δὲ con πεέτρου καὶ ἐωανοῖ! (ἃ reg -vr-). P'raeterea vgelxt 
cum videremt autem  αὐτοι οὑπὶ ΜΑΒΟΡΕ 61. al vg sah co, syrutr 
arm (aeth reddit κρατουντῶν αὐτῶν) ... (= Gb Sz) ron αϑεντοσ 
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μεν πᾶσ ὁ λαὸσ πρὸσ αὐτοὺσ ἐπὶ τῇ στοᾷ τῇ καλουμένῃ Συολομῶντοσ 
ἔχϑαμβοι. 12 ἰδὼν δὲ ὁ 1]έτροσ ἀπεκρίνατο πρὸσ τὸν λαύν᾽ ἀνδρεσ 
Ioan, τί θαυμάζετε ἐπὶ τούτῳ, ἢ ἡμῖν τί ἀτενίζετε ὡσ ἰδίᾳ 
δυνάμει ij εὐσοβεία πεποιηκόσιν τοῦ περιπατεῖν αὐτόν; 18 ὁ ϑοὺσ 


Ago καὶ ὁ ϑεὸσ ᾿Ισαὰκ καὶ ὃ ϑοὺσ Ἰακώβ, ὁ ϑεὺσ τῶν πατέ- 
ρων ἡμῶν, ἐδύξασεν τὸν παῖδα αὐτοῦ ᾿Ιησοῦν, ὃν ὑμεῖσ μὲν παρε- 


—— — — νων ὦ 


χώλον cum Ρ 8] lounge pla Thphyla etb, jtem Chr 7,78 τοι ἑαϑέντοσ, 
item colb (sie ap Sab ad hune versum) cum teneret autem Petrum et 
Iohannem is qui a Fuerat ef ectus [ τὸν ante ἑωχνν. cum AB 31. 61. 
69. 100. 127. 130. Chr. . . . ς Ti om eum oꝝr (0 vide ante) al pler 


προσ αὐτουσ (4. 168. -τον) [06 loco e. NAC 61. 130. reg colb vg syr 


nir gal arm aeth ... ς post συγεδραμεν eum kr al pler cop ] συν- 
ἐδραμὲν usque ἐπι (26. 119. 184. er) τή στοα: D συγεξεπορενεῖο κρα- 
των aquro]. οε δὲ θαμβηϑέεντεσ ἐστῆσαν ἐν τὴ στοα. Item reg imul 
et ipse prodibat (superest tantum pro-) tenens eos; iam vero pergit et 
concurrit omnis populus ad eos ad portioum tj στοα τὴ: D' tij στοὰ 
ἡ] σολομωντοσ αοẽM ΝΑΠῸΡ 1. 18. 81. 61. al pluvid eaten (Α σαλομ.) 
.. Gb 81 TI σολυριωινοῦ cum ΠΕ 104. eser al vix inu :: tanta quum 
hoe loco seriptura -ρεοσ (quanta nullo allo loco) utatur auetoritate, 
haud deserenda videtur. Constautiae enim lex quae nobis seripta est, 
non sine arbitrio antiquis infertur. Sed ef et. ad δ, 12. 

18, 40% (E 0.) δὲ unꝗq ἀπεκρ. x. r. λαον (reg reepondit ad populum et 
dirit, ah diæit eis, syrech raepondit et dixit eis): Ὁ ἀποχριθεισ δὲ o 
πετροσ ἐἐπὲν προσ αἰπτουσ Ϊ o πεῖρ. eum nach 5. 18. 61. als ger ente! 
* om o eum ΒΡ al pler Chr e c- ut unG rr οἷο: u εσδρα-, 
Β΄ Ἐξ ισερα-, d istralelitae -λειται νm NB“. . c Ln -νξαι cum 58 
cor al omnvid. Cf etiam ad 2, 23] ἐπι tobte: 13. 815 61. 8e Se- 
rerian , ἐπὶ τοῦτο [ἡ /e: n εὐ u I ὡσ dt este: D Severian 
9 ἡμῶν τή (δια qu. ἡ (Sev καὶ) ευσε.). τουτο (Severlan om) πεσοιῆ- 


κοτων τοῦ fr“ τουτο, 61. om) περιπατ, αὐτον (d ut απιδιεὲ hio;), 


reg guati no nostra virtute aut potestate (hae voce deflelt codex) | ἡ 
ευσέβεια (aut pietate) et. am ſu demid colb sah cop syrp δαὶ ἢ arp 
Cassiodpa 40 , reg vgele tol syrsch arm are Chr , aut potestate, 
ἢ ἐξουσια ... Ixint 194 plane om [ αντον: E τοῦτον, item (ut e) Rune 
vg Irint Cassiod (d Λὲς vide ante) : 

13. ο Oo alterum et tert eum nacb 15. 18. 25. 36. 180. 1 7leet cateo (sed 
45 75. 86. eateom 1 om o utrumꝗ: sie Ln) vg cop arm asth are Irint 
1 Didtri 8,6 Chi eateom οὖς Ti om utrumque cum ΒΕΡ 61. al pler 
sah syrutr arp Severian 1 (opp ΟἿ τ) Thdotane 439 (Galle) :: magie 
vdir omissum quam inlatum; similiter lectio flucet apud LXX, nec 
enim modo artieulus fluetuat, sed ipaum o Otto bis ἃ multis omitti- 
tar ισαακ: D εσακ, isa] παιδα (εἷς demum ue correxit): u“ miro 
errors πάτερα (sed utitur compend io) ] ἢν οἱ. Didtri Severian Chr 
Thdotane Ὁ aethbp (non itemro) In p. . . 29. Irin 14 plane om 
1e (Ὁ u., d om) μὲν eum ΒΑΒΟΚΡ G61. al plus“ vg syrp Irint Didiri 


8. 12 
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8 e ß .2..3......... Ὁ τ ς΄ 8 : : 
'δρκατε καὶ ἡρνήσασϑε κατὰ πρόσωπον Ind, κρίναντοσ ἐκείνου 
ἀπολύδιν' 14 ὑμοῖσ δὲ τὸν ἅγιον καὶ δίκκιον ἠρνήσασϑε, καὶ ἡτή- 
σασϑε ἄνδρα φονέα χαρισϑῆναι ὑμῖν, 15 τὸν δὲ ἀρχηγὸν τῆσ ζωὴσ 


i ἀπεχεδίνατο, ὃν ὁ θεὺὸσ ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, οὗ ἡμεῖσ μάρτυρέσ 


, ἔσμεν. 16 καὶ ἐπὶ τῇ πίστει τοῦ ὀγνόματοσ αὐτοῦ τοῦτον, ὃν 

Hefte καὶ οἴδατε, ἐστερέωσεν τὸ ὄνομα αὐτοῦ, καὶ ἡ πίστισ 
« ᾽ ,, “Ὁ κ᾿ » » κ{4 4 δ..." U 22 7 , 

ἡ d αὐτοῦ ἔδωκεν αὐτῷ τὴν ὁλοχληρίαν. ταύτην ἀπέναντι nd 

τῶν ὑμῶν. 17 καὶ νῦν, ἀδελφοί, οἶδα ὅτι κατὰ ἄγνοιαν ἐπράξατε, 


Chr Hioresai 5 ... ς ( Gb Sz) om μὲν eum Ὁ 1. 18. 81. al via mu 
Thdotane (v mu solent omittere) I παρεδοικατε: Ὁ zyrp mg Irint add 
eig κρισιν, item x e κριτήριον (e Irint ἐπ iudic imm, d ix indieio) nor- 

, (Ὁ an ir.) sino αὐτὸν eum ABO 16. 18. 17. 39. 86. 61. 64. 
69. 118. 180. 168. eat“ vg cop arm aeth Irint Didtri Thdotane Hier 
ena . . 6 (sed Gbe) add αὐτὸν aum pur al plu sab syrutr Chr 
πειλατου cum Β᾽ ἢ... 6 Ln Ti a. l. eum abcr οἷς. Οἱ alibl. 1 κρι- 
ψαντοσ (0 18. -νοντοσ) ἐκειρου απολυεῖν (n αἀπολλυεῖν, 48. sal cop 
zyruir add αὐτὸν): Irint om remittere vellet; aethuir volente eo vivum 
eum zervare vobis, Hieresal δ8 olentis eum dimuttere . . b ran (dum) 
κρεναντοσ ἔκεινὸν ἀποόλυεῖν a ϑέλοντοσ dom &..), d cum iudi- 
οαδεοὲ ille diamiłters eum voluik. Cf Chr % δυο τὰ ἐγκληματα, και οτι 
πιλατοσ • ede ἀπολιιξιν, καὶ οτεέ ὑμεισ ἔκέινοι, ϑελησαντοσ οὐκ ηϑε-. 
λησατε. Post vero: χαὶ oο¼m εἰπὲ θελησαντοσ, αλλα κρινανγτοσ ἐκει- 
vou ἀπολυειν. 

, 14. ηρνησασϑε: b ἐβαρυνατε, item Irint 196 aggravistis (d grabastis), Aug 
pee mer 88 inhOοeatis et negastis f ἡτησασϑε: Ὁ ητήσατε ... k ΒγτΡ 
mt praem μάλλον . χαρισϑ. /e: καὶ Augbeee mer praem ζῆν και 

15. 0 ϑεοσ: 18. om 


16. ἐπε eum neAcnREr al pler (119. εν) eat“ vg sah cop rell Irint 14 g ve - 
rlan 1 Chr. et (Latini per in redduut, ut stlam de) . . un 4. 60. 
61. 108. arm om. Cf οἵ, Chr 9,4 Tiro ἕνεκεν οὐκ εἶπεν d. d τοῦ ὀνό- 
ματοσ, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὀνόματι; At bis praeceselt ἐπι. [ τουτον ον ϑεωρ. 
κ᾿ old. ἐστερεωσεν... Der“ τουτον ϑεωρειξε και οἰδατε οτι ἐστερέωσεν. 
Praeteres zie distinzit Ln: ἐστερεωσεν᾽ τὸ οἷο. Contra quam distin- 
etionem praeter codd est etiam Chreom ,; ἐπήγαγε" καὶ Tu ονομα 
αὐτου ἐστερεωσὲν ate. r oro, αὐτου et. Irini 8everian: syrseh 
om (habet autem sie pro Iibertate interpretls: ipse eon firwiavit et ga · 
navit); 81. transillt ab auvro (post ογομιατοσ) ad αὐτου (pt ὀονομα)ν" 
ἢ δι αὐτοῦ: 4 om ἡ (sed ipse“ ut vdtr add) 

17. αδελφοι et. Irint 10% Ογγίοο! i tu. . DR ανδρεσ αδελφοι | οἶδα et. 

Irint Cyrloel 231 Sto. . D armedd ἐπισταμεϑα (d' om, ἀξ soiαα], 11. 
24. 117. 138. οἰδατε (aeth scitote) or: Ὁ add 1½½ μὲν [ ἐπραξετε: 
Ὁ" add πονήρον, Ὁ το πονήρον͵ ἀ iniguitatem, item syry mg, Item Iriut 
neguam, Aug du e (pag *) οἱ Ambrat“ οι1}5 λοσ mal 


ΠΡΆΞΕΙΣ 3,21. 27 
ὥσπερ καὶ οἱ ἄρχοντεσ ὑμῶν 18 ὁ δὲ θεὺσ ἃ προκατήγγειλεν διὰ 
στύματοσ πάντων τῶν προφητῶν, παϑεῖν τὸν Χριστὸν αὐτοῦ, 
ἐπλήρωσεν οὕτωσ. 19 μετανοήσατε οὖν καὶ ἐπιστρέψατε πρὸσ 
τὸ ἐξιΔειφθῆναι ὑμῶν τὰσ ἁμαρτίασ, ὅπωσ ἄν ἔλθωσιν καιροὶ 
ἀναψύξεωσ ἀπὸ προσώπου τοῦ κυρίου 20 καὶ ἀποστείλῃ τὸν n- 
χεχειιμσμένον ὑμῖν Χριστὸν ᾿Ιησοῦν, 21 ὃν δεῖ οὐρανὸν μὲν δέξα- 
o ἄχρι χρόνων ἀποκαταστάσεωσ πάντων ὧν ἐλάλησεν  ὃεὺσ 


18. o δὲ ϑεοσ: 18. ο ϑεοσ δὲ | ἃ st. Irint 196 oto: Der syrech (non temp) 
o, arm ... demid bodl hal vgzix Irint ez voee etfenard mg Vigvarlim 
180 ,, παϑειν τον W (81. χρηστον): 4 om I αὐτοῦ post τὸν χῦ (60) 
eum ΜΒΟῺΒΝ 3. 15. 18. 25. 37, 86. 43. 61. 65. 66“ eser vg arm βυτΡ 
(nee aliter syrseb ut proraus vdir) aethpp Irlnt 166 Chrꝰui Vigverim (ex 
his 66“ eser aethyp Vig αὐτου etiam post .- add). . ς post 
προφητῶν cum r al plu (Item 4 sed om r. t. ) cop aethro 
60. 168. sch noutro loeo habent I ἐπληρ. our: Irlui adimpleru (abs - 
que sic) 

19. ἐπιστρέψατε: o. ἐπιτρ. προσ cum un. . . 6 Lu ΤΊ εἰσ cum A0DEr 41 
omuvid Chr 9.3: Cosm ὅθ d ad Roc ut deleaater; 6 πιδ' vg Irini μὲ 
dlelean tur, Tertres earn ad abolenda :: difſieile dietu est utrum magis 
alienam manum prodat; tamen saepius εἰσ eum in modum adhibitum 
quam προσ (de hoc ef Me 28, δ Le 18, 1. 2 Co 8, 18. 1 The 8, 8). Sub- 
atitutum est sine dubio ἃ testib mu %% pro προσ Eph 6. 11; aliter 
lae 8, 8 ſactum videtur. Hoe quidem loco % ad modum formulae 
6 ἀαφεέσιν ἀμαρτιοῖν eonſormatum videtur. e ante rag αμαρτιασ 

(vestra peceata am fu): Ὁ mꝰi vgele (οἱ, demid) Irini Tertres earn post 
ἀμαρτ. pon οπωσ αν ἔλθωσιν (Der ἐπελϑώσιν͵ Tertrüe car ger 
veniant): e vg ut cum venerint. ἀναψιυξεωσὶ Kk tol add uxer, item post 
ἐλθωσιν yrech tp e.“ eop Irlat, et ante uperveniant Tertres carn. Cf 
Bedreteset 118; n quadam translatione hung verum ita propter emplana- 
tionem ven postum invenimus: It eum venerint tempora rayrigerii, 
deniant et vobù a facie domini. Et revera in Graeco sio scriptum est, 
eum additamento pronominis illius: It cum venerint vobis tempora refri- 
geri a Faois domini. ] τοῦ κυρίου: E 26. 81. 36. 96. 98. 104. 180. Ker 
al paue om ro ΄ 


80. προκεχειρισμένον eum ἈΑΒΟΌΚΡ al plus cat Chr f. 8. Item prae-· 
destinatum d, gui praedestinatus est e, praeparatum Irint 104, praedesi- 
gnatum Tertres earn 28, gimiliterque sah syrutt arm (aethutr προκεέχρι- 
ant vo reddit) ... ς (= Gb 82) προκεκηρυγμένον (:: ef 13, 34) eum 
minuse vix mu vg (gui praedicatus est) eop (prius annunciatum) Coam 
30. Cf et. Or 8 πιστευειν g ἰῷ χν τὸν προχεκηριγμενον ὑπὸ τῶν 
προφητῶν χαριτι ϑιου παραδέχεσθαι. / eum AnDHrEr 3. 4. 20. 
46. 80. 95. 96. 101. 105. 128. 177. als ser al sah syrp .. . ς ἐν 7 eum 


à0 61. al plu eat vg syrseh cop aeth Iriat Chr t. 56 Cosm . Tert 
res earn om ἢ» 


28 ἃ, 22. ΠΡΆΞΕΙΣ 


διὰ στόματοσ τῶν ἁγίων ἀπ᾽ æiobrum αὐτοῦ n. 22 Mo- 
55 * 51 ono μὲν εἶπεν ὅτι προφήτην ὑμῖν ἀναστήσει κύριοσ ὁ ϑεὺσ ἡμῶν 
ἐκ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν o ἐμέ' αὐτοῦ ἀκούσεσθε κατὰ πάντα 
ὅσα ἂν λαλήσῃ πρὸσ ὑμᾶσ. 28 ἔσται δὲ πᾶσα ψυχὴ rid ἐὰν 
μὴ ἀκούσῃ τοῦ προφήτου ἐκδίνον ἐξολεθρευϑήσεται ἐκ τοῦ λαοῦ. 


21. στομας. cor eum MA BOD h 27. 61. 81. 108. 127. 143. 168. vg sah 
cop syrseh arm aeth Or “, . 1 Chr Irint 104 Tertres earn . 8 
(Sb Sz) orn. παγεων eum paue utvid ininuse Cosm; sed kr al 
ſere eat Chrꝰ στομ. παντων των. Item syrp an αἰωνοσ αὐτοῦ προ- 
φητῶν eum uA 61. 69.; item praemisso των nenz al eat . . . 4. 18. 
. Ori αὐτὸν (4. 13. add των) απ d. προφητῶν, vg (praecedit gan- 
7 etorum) mrum a saeco prophetarum; Or s, 76. ἐξ αἰωνὸσ προφητ. 
aqurou ... Ὁ αὐτοῦ των προφητων, item 19. arm Cosm e (παντων 
texte ἀνεου προφητῶν) Irint 1 (per ganotos prophetas aua) Tertros 
earn (ganctorum prophetarum) om an ομωνοσ Gb) . ς αντοι! προ- 
. vr an αἰονοῦσ cum Ρ δὶ plu syruttr cop (ꝓropkhet. morumi saneforum 
ab aeterno; sah an αἰῶνος um ἐλαλησὲν eonjg) geth Chir 5,8 (eth, 
των αγιοῖν αὐτο) προφητων των an αἰωγοσ) 


22. μωυσὴσ ee ͤ An -p 1. 3. 4. 13. 88. 47. 56. 61, al“ er ai mu eat. ς 
undi eum ΜῈΡ al plu. De vv vide alibi. (Irint Iſoyses) [er sine 
yo eum nab 13. 16. 18. 25. 88. 84. 86. 42“ 61. 21% cat vg sah eop 
syrb arm aeth Irini 15 Chr.. 6 (= Gb 8s) add ya cum v al plu 
gyrsch Chr , [εἰπὸν sine additam (Ab“) cum na80 15. 18. 86, 61. 
180. 12e νῷ syr-ch cop. . ς praem προῦ τουσ πατεραδ cum paueis 
utvid minuse cat Tliphyls eib. Eadeom (addito ἡμῶν 13. al sah armed 
asthutr Irlnt, addito ὑμῶν x 34. 43. Bedretr ex „Graeco“) postponunt 
vx al mu sah arm aethutr Irint Chr, 51" 86 Bedretr 114 r „ Graeco“. 
Ilabet enim sie: Inilium Rutus loci in Graco plus abet: Moyses gui - 
dem diæit ad patres vestros quia prophetam ete o Otto μων eum 
ΑἿΟΕΚΡ 38. 95. 99. 118. 184. 180. 1 24e al fere (8 ap Seri) sah 
fraam zy rb δεῖ Iustdusest 101 Or 4,108 (ex atis esse non ex LXX iam 
inde apparet quod vy 22 et 38 [Deu 16 οἱ 19] simul afferuntur, etsi 
idem fit % non? praepasitis vorbis ἐν τῷ δευτερογομίω γεγραπτεαι. 
Utrodus loco verba magis ab netle qugzm ab edltione υΧΧ pendent.) 
. 5 LA Ti o Se. μῶν e. neap 61. al sat mu cat vg arm Iriut 10 Or, 117 
(ἐν τω δευτερονομ. γεγραπε.) et Chr 5.1 . . . 60. sahtxt wold cop 
Chr Chron % Cosm e nil niei o Otto (syrsch Ignintpol 801 ii bere 
om o ϑεοσ υὑμων) :: ὑμῶν pro contextu aptius quam ἡμῶν videbatur. 
LX o ϑεοσ σου (σον tantum non fluet) et αδελφων σοι [ αδελφ. ὑμῶν 
et. Irint Or (, 108. 117. 368 to.. . Der 5. 14. 87. 98. 1 2leet just au 101 
5 ἡμῶν Ὁ" ωσ μον | λαληση: O 13. 81. 99. 106. 13e ala ser λαλησει 
88. ἐὼν eum ΜΑΟΡ 1. 4. 81. 40. 61. θὅ. 96. 118. a ae plur . 6 L a- 
eum sR al non ita mu eat“ ΟἹ 4108. 111 Eusdem 38 Chr 1 Chron 1 
rec οὐκ ἀκοιεν = ἐξολεθρευϑ. eum ΑΒ ὋΡ ... ς dodo. eum un 
xP al omnvid, nec aliter editum Or οἱ Eus 


ΠΡΆΞΕΙΣ 4.1. 29 


24 χαὶ πάντοσ δὲ οἱ προφῆται ἀπὸ «Σαμουὴλ καὶ τῶν καϑεξῆσ 

ὅσοι ἐλάλησαν, καὶ κατήγγειλαν τὰσ ἡμέρασ ταύτασ. 25 dn,,,j,,˖“ea a 
ἐστὲ οἱ υἱοὶ τῶν προφητῶν καὶ τῆσ διαϑήκησ ἧσ διέθετο ὁ Oe ὅτ τὸ 
a τοὺσ πατέρασ ἡμῶν, λέγων πρὸσ ᾿Αβραάμ᾽ καὶ ἐν τῷ σπέρ- 
ματί σου ἐνευλογηθήσονται πᾶσαι αἱ πατριαὶ ra γῆσ. 26 ὑμῖν 
πρῶτον ἀναστήσασ ὁ ϑεὺσ τὸν παῖδα αὐτοῦ ἀπέστειλεν κὐτὸν erb- 
λογοῦντα ὑμᾶσ ἐν τῷ ἀποστρέφειν ἕκαστον ἀπὸ τῶν πονηριῶν ὑμῶν. 


IV. 


1 Halobrror δὲ αὐτῶν πρὺσ τὸν λαόν, ἐπέστησαν αὐτοῖσ οἱ 


24. χα παντ. δὲ (et. e sab syrb): Ὁ om δὲ, nec exprim vg syrsch arm 
eop Irint 1 D κατεξησ ] ὁσοι eum AAC õ,vr al omnid cat d (ner 
o, d grodguod, e guicumgime) Irint (gquotguot) Chr % Coam .. κοΐ 
Derz on, item gui vg [ ἐλαλησαν (sr! -σεν) ... 05 armed ἐπροφητευ- 0 
σαν f κατηγγειλαν eum ΜΑΒΟ IdpEr al“ ſere eat vg (adnuntiaverunt) 
sah cop syrutr arm aeth Irint (ut vg) Chr... ς (= Θὺ 82) A- 
τηγγειλ. eum σ al vix mu Cosm 

25. o. 1 eum NACR 61. al plus“ cateꝰ sah cop. . ς (=. Gb 4 82) om 
s cum or al plu Chr 9,85. 86 Comm I %: D* ην dero o θεοσ eum 
ἈΛΔΟΕΡ al omnvid (4. 37. al paue tte) eat vg syrutr arm aeth Chr 
Cosm ... Ln o Oe. διεθετ. eum un sah cop Irint 14 ἡμῶν eum “ohr 
1. 18. 81. al pler vg sahfragm cop gyrutr armed aeth Irlut Chr Com 
ἈΘΑΒῈ 25. 38. 61. 69 103% hol kser eates gahwold armodd Chr 9 
Thphyla οἷν ὑμῶν) ἐν τῷ σπέρμ. eum uAnODRerr al longe plu eat vg 
sah cop rell Irint Chr. . . ς (= Gb 82) om ἐν eum minuse ut vdtr paue 
Cosm (e et emini tuo) ἐνευλογη ϑήσονται um κα (- γησοντα!)θὲρ οἷς 
.. 0 ἐπενλογηθησονταε ... "8 3. 16. 27. 100. 127. 168. eser ευλο- 
γηϑήσονται (A -γήσονται) ΄ f 

36. αναστησασ ο ϑεοσ n eum ἈΒΟ 1 Zleet cat syrech arm aeth Chr 58s. ᾿ς 
In o Oe. ανασε. eum Abr 1. 13. 31. 61. al pler vg syrp sah eop Ir 
int 1 Chro cateom 0 ro παιδ. αὐτοῦ sine additam cum unoD 
61. vg ah cop syrutt arm aeth Irint 194 eateom ἴσ Chr Thphyle .. ς 
(Sb Ss) add & eum Ax 1. 18. 31. al pler eatiæt Cosm 8 Thphyla 
std απεστειλεν: D ἐξαπεσε. [ αὐτον: D Irint Chro, et Thphyla 4 
om Ϊ εὐλογουντα (υτ -σετασ): 48. 81 alder add καὶ αγιαζοντα | ἐκα- 
στον: Ὁ" -t. Ῥτδοίογοι 5. 18. 31. 29. 106. kser cop arm add ὑμων] 
απο: Ὁ ἐκ] πονηριων: oer“ ρων ὑμῶν e. ἈΛΟΡῸΚΡ 1. 81. 61. al longe 
plu syrutr arm aeth Οὐβανδθὰ eattxt το. Ln αντῶν o. οὐ 18. 66“ (οἱ 5. 
81. 20. al? αντοῦυ) vg (a negritia u) sah cop Irini 4 (a dguι]αι⁰,Huui) 
. Β Chro et“ Tbphyle t cateom 70 (facit eum Tbphyle) om plane 

ΙΝ, 1. 2g. τον λαον: 18. om... Dx reg syrech ety m, are Leif Thph yl 
add c ρημας. ταυτα (Ὁ reg syrꝰeh eth n are Thphyla) vel caura ta 
φημ. (x Lei) | αὐτοισ (18. post οὐ . pon): Ὁ reg vg Leiſ om 0. 


— 


80 4,2. ΠΡΆΞΕΙΣ 


ἱερεῖσ καὶ ὁ στρατηγὸσ τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ Σαδδουκαῖοι, 2 dmr 
μενοι διὰ τὸ διδάσκειν αὐτοὺσ τὸν λαὸν καὶ καταγγέλλειν ἐν τῷ 
Ἰησοῦ τὴν ἀνάστασιν τὴν ἐκ verb, 3 καὶ ἐπέβαλον αὐτοῖσ rd 
χεῖρασ καὶ ἔθεντο εἰσ τήρησιν εἰσ τὴν αὔριον ἦν γὰρ ἑσπέρα ἤδη. 


4 


4 - 8 
null δὲ τῶν ἀκουσάντων τὸν λύγον ἐπίστευσαν, καὶ tyerij 


ἀριϑμὸσ τῶν ἀνδρῶν χιλιάδεσ πέντε. 


5 ᾿Εγένετο δὲ ἐπὶ τὴν αὔριον συναχϑῆνγαι αὐτῶν τοὺσ ἄρχον- 


rag καὶ τοὺσ πρεσβντέρουσ καὶ τοὺσ γραμματεῖσ εἰσ 'Ιερουσαλήμ, 


6 


καὶ “Ἄννασ ὁ ἀρχιερεὺσ καὶ Καϊάφασ καὶ ᾿Ιωάννησ καὶ ᾿Αλέ- 


* %%%%,j, um ΜΛῸΚΡ 1. 18. 81. 61. al pler reg vg (aacerdotes, ut οἱ. reg 
I. eil) sah oop syrutt Leif Chro. . 10 4. arm aeth οὐ ἀρχιέρεισ f και 
o στρατηγοσ! gab gyrutr (ex punctis pluralis est) are x. o στρατηγοι 


(oyrech his antepou x. οἱ dad.). Contra Bedretr 116 agitratus numero 


4. 


ringulari legendum est, quod em Graeco Faoillime claret, ubi στρατήγοσ 
ringulariłer seriptum est. Ὁ omi x. o στρ. τοι! εερον 


. διαπονουμενοι: Ovid χα, διαπονοιμ. Item aethpp (eontra aethro ipsum 


διαπον. om) . . "5" καταπονούμενοι (DH καιαπονονμ.) τὸν Id: 13. 
r. λογον Ϊ κάταγγ. ἐν το ξῦ τὴν arr. (et. Irint 150); p αἀγαγγελλεῖν tor 
ἐν ἐν τή αναστασει f τὴν ἐκ ven. cum ΜΑΒΟΚΕῚ 1. 18. 61. al νἱχ mu 
ΟΔΕΙ͂Σ vg cop gyrutr Thphylb 9 .. pr ἢ 81. ale ſere e reg sah arm 
aeth Leif Chr % Thphyla των νέεχρων (Gb“) 


. ἐπεβαλον: 31. 100. 119. Jlect ἐπέβαλλον Dtr ἐπειβαλοντεσ posten - 


quo. Der 8 om καὶ unte 20% ro ἰ εϑέεντο sine aur. eum ἈΒῸΡ 61. al plu 
Tuphyla I. eif 40 (et iniceerunt in 606 Manus et pocuerunt in custodia). 
Sie reg et inieotis maaibus fenuerunt eos et tradiderunt oustodias . . Ac 
13. 16. 81. 40. al (8 1. αντοισὺὴ eat“ vg sah cop syrutr arm aeih Chr 
9,95 Thphylb add αντουσ΄] ar (u' γαηρεον): Ὁ 40. ἐπαύριον 

τον λυγον: 4 om | καὶ ἐγενήθη οἷο: Ὁ καὶ αριϑμ. τε (D om) ἐγένετο 
ανὄρων 1 ἀρεϑμοσ eluwm ἈΒῸ ... ς TI o GO. eum ΔῈΡ 81. 61. al omn 
vid Chr 5% f χιλιαδὲσ eum κα 61. vg sah cop acth HII“ . ς praem 
t eum kr al pler eat“ Chr; Ln praem o cum nn I leet. Iiem 
reg (ad gung. illia) ayrutr rin 


. αὐριον: Ὁ" add ἡμέραν (d in erastinum diem) a θοκαι eto: 5 


σινηχϑῆσαν οι ἀρχοντεσ καὶ οἐ πρεσβντεροι καὶ γραμιματεισ. Similiter 
cop Facto autem erastino congregati mat prinoipes et presbyteri et eribae 
amor eum ΚΑΒῈΡ al pler cat“ vg sah syrp οἷο... ἢ 3. 957 cop syrech 
aeth om [ἰ τονῦ πρεσβντ. κι to γραμμ. eum na 4. 14. 15. 18. 0]. 
4139 entvs .. . 5 om τοὺυσ utrumque eum Er 1. 18. 31. al plu Chr 
εἰσ õοw,˖ ad. eum ur 1. 81. alter al plu syrb (syrsch om 2. εἐρουσα., 
non item are) .. Gb“ Lu Τὶ ἐν ἐρουσαλ. eum ABDR 61. al ſero eat“ 
Chr 9.8. . Latt (d e vg) in Rierusalem 

κ᾿ ἀψνασ ὁ ἀρχιρ. κι καιαφασ (Ὁ καΐφ.) κ΄ ιωαννησ (Ὁ ἑωναϑασ, d 
ioathas) x. αλεξανδροσ ] nan (sed ρμεδοοϑάϊΐε συνηχϑησαν, vide 


NPAZEEIx 4. 11. 81 


ξανδροσ καὶ ὅσοι ἦσαν ἐκ γένουσ ἀρχιερατικοῦ, 7 καὶ στήσαντεσ 
αὐτοὺσ ἐν τῷ μέσῳ ἐπυνθάνοντο᾽ ἐν ποίᾳ δυνάμει ij ἐν ποίῳ ὁνό- 
ματι τοῦτο ἐποιήσατε ὑμεῖσ; 8 τότε Πέεροσ πλησϑεὶσ πνεύματοσ 
ἁγίου εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἄρχοντεσ τοῦ λαοῦ καὶ πρεσβύτεροι, 


9 εἰ ἡμεῖσ σήμερον ἀνακχρινόμεϑα ἐπὶ εὐεργεσίᾳ ἀνθρώπου ἀσθε- 


robo, ἐν ri οὗτοσ σέσωται, 10 γνωστὸν ἔστω πᾶσιν ὑμῖν καὶ 
παντὶ τῷ λαῷ Ισραήλ, ὅτι ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ 
Vage, ὃν ὑμεῖσ ἐσταυρώσατε, ὃν ὁ Ob ἤγειρεν ἐκ νεκρῶν, 
ἐν τούτῳ οὗτοσ παρέστηκεν ἐνώπιον ὑμῶν ὑγιήσ. 11 οὗτόσ ἔστιν ὁ 


ante) 15. 18. 36. 61. (reg vg sie: factum est autem in erastinum μέ con- 
gregarentur et Annas princeps οἷο. Similiter sah eop aeth) ... ς Ti 
. arru τὸν ἀρχιέρεα R. καΐαφαν . ἑωαννὴν u. ἀλεξανδρον eum zr 1. 
18. 31. al pler Chr d, I ἀρχιέρατικου (d reg pont iſicali): 10. 18. 26. 
81" 46. 1166ὲ ερατιχου, item gacerdotali 6 vg 

7. ἐν τω μεσω eum ΜΑΒ 61. al vix mu eat... Gb 8:2 Τί ἐν 9 70 eum 
nr 1. 18. 81. al fere ae ρίαν Chro [ τοῦτο ἐποιήσατε (ale u“ ipse 
ex nινν correxit) ue eus m M... ς Lu ΤΊ! ἐποι. rour. un eum 
Annr al pler vg (reg vero - id „eoissent) Chro, 8; item 40. (alvid) arm 
(cop 7) ἐπ. ὑμεισ cot. Syrsch are sah we- non exprim 

8. πρεσβντεροι ane additam eum ΜΑΒ vg (etiam colb ap Sab) sah cop 

neth Cyrecal 104 etact 2 Fulg (vide Sab) . . ς Ti add τον ἐσραηλ e“, 

nnr al pler (838. 84. του λαον ., 96. 0. sine ron) eat reg syrutr 

arm Chrꝰ, c bis Irlnt 194 (eniores ieraelitae) Cyp n. Item Bedretraet 116. 

ia Craeco habetur plus: Zi eniores Lerael, audite. Similiter in egg ubi 

dietum est: In loc ùte adetat corum vobis anus, in Graeco Rabetur: 

coram vobis oνuνο- hodie, et in nullo alio ] Post πρεσβυτ. [του ἐεσρα.] K 

15. 18. 87. eatn vgole (non item am ſu demid) colb syrteh are eth 

(ded transpon) Cyp * (non item Irint) add αἀκουσατε. Item N 

ex „Graeeo“, vide ante 

9. ανακρινομεϑα: Dx reg syrutr aethpp (non ro) are Irint 166 Cyp e add 
αφυμων ent: p 31. 45. 48. ἐπ [ σεσωται cum uA (al? Conlatores 
non adtenderunt) . . ς Ln ΤΊ σεσωσται .: BDEr οἷο. Οἵ Suldas: 
σεσωται καὶ σεσωμενοσ ὁ. παλαιοι ἀνὲν τοι! α - οἱ δὲ νεωτεροι σεσω- 
o. Cf etiam Zuid sub ἐσωθην. Item οἵ Steph. Thes. VII, 1108. 
use qunm ita sint, idonea eaussa non est eur otto ab editlone 
areeatur, fultum auctoritate codleum ux. 

10. ισραηλ: ἃ e itrakel ] τὸ χὺ ot. Irint v Cyp g te: d ¶Aristi Jesu, am 
asthro arp om Fü. . E reg vgele (non am ſu demid) praem τοὺ κυρίου 
(ygele domiui nostri) | κ᾽ ναζοραιοιν ( --). Cf ad 3, 6. 2 lern. 
μῶν ot. Irint Cyraet δ. k add σήμερον, item Bedretr ex Graeco (san 
Bode, vide ante) I υ»γεῆσ et. Irini Cyrseti .. k reg gsyrb m CyApꝰ Bed 
roir ex Graeco (vide ante) add καὶ ἐν alle onde (reg syrb mH Cyp 
in alio autem melo) 


8,6. 16 


Po 117, (118), 
μι 4ι, [ΠῚ 


32 42. . ΠΡΑΞΈΙΣ 


λίθοσ ὁ ἐξουϑενηθεὶσ ὑφ᾽. ὑμῶν τῶν οἰκοδύμων, ὁ γενόμενυσ ein 
κεφαλὴν e. 12 καὶ οὐκ ὅστιν ἐν ἄλλῳ οὐδενὶ ἡ σωτηρία e οὐδὲ 
γὰρ ὄνομά ἐστιν ἕτερον ὑπὸ τὸν οὐρανὸν τὸ δεδομένον ἐν ἀνθρώ- 
ποισ ἐν ᾧ δεῖ σωϑῆναι ἡμᾶσ. 13 Θεωροῦντεσ δὲ τὴν τοῦ Πέτρον 
παρρησίαν καὶ Ἰωάννου, καὶ καταλαβόμενοι ὅτι ἄνθρωποι ἀγράμ- 
ματοί si καὶ ἰδιῶται, ἐθ αὐμαζον, ἐπεγίψνωσκόν τε αὐτοὺσ ὅτι σὺν 
τῷ Ἰησοῦ ἤσαν, 14 τόν τὸ ἄνθρωπον βλέποντἑσ σὺν αὐτοῖσ ἑστῶτα 
τὸν τοϑεραπευμένον, οὐδὲν εἶχον ἀντειπεῖν. 15 κχελεύσαντοσ δὲ 
αὐτοὺσ ἔξω. τοῦ συνεδρίον ἀπελϑεῖν, συνέβαλλον πρὸσ ἀλλήλουσ 


0 


11. ἐξουϑενήθεισ οἱ. eat Didtri 5 Thdrt *. 1% Püphyla ... 3. 18. 46. 
47. 1leet Chr %% ξρουϑενωθεισ (46. 47. vo), 4. or “36 Didtri 
15 Thphyld ἐξουδενωθεισ ], vy (ale catis ay) ὑμων: Ὁ νφήμων | 
οἰκχοδομὼν Gb“) eum nan al fere eat“? Or“, 8 Didi ots 6 
οἰχοδομουντων eum Er al lounge plu Chr Thdrt * 108 

13. a οὐχ ἐστ. ἐν add. od. j σωτηρία (0 om ἡ o.) et. Didtri s, ets, 7, δ 
Cyraet δ e .. τοῖς Irini 10 Cyp n Augbece mer al (vide Sab) om. 
(Qui vero ουδὲ γάρ ονομα οἷο afferunt sine eis quae praecedunt, hulus 
omlsslonis testes diel nequeunt, ut Rebapt 396 ap Gall) [ οὐδὲ (Gb) 
oum nan al plus cat“ zah cop syrp Didtiri 2,7, Ba 8,316 Euther 5,1180 
(opp Thdurt) Cyraet u ς ore cum Er ai plu Chrꝰ s.. . p reg syr -e 

Didiri2, in liber Cyp oo | ονομι. ἐστ. er. cum ΒΡ al pler am Chr ** 
.. . Ax 13. 31. 32. 88. 57. 96. 113. 168. als er ſu demid [0] syrp Chr 
9,94 Cyraet s oro. ert. ἔστιν . n eat“ vgele Didtri 2, 7, re. (Did 
ade) ονομ. ἐστιν͵ d Rebapt % alzud ent nomen. . Dr gyrseh getli 
Didtri 8,19 Bass, 15 Irint 196 Orint C, u tr. reg. oro, reg Euther , 1180 
Cyp n (tot 2,0) ἐστ. ονομ. ἕτερ. (non cet enim nomen aliud) uno 
τον οὐρανὸν eum ABD al sat mu vg sah cop syratr arm aeth Irini 
Cyp w Bas * Didtris, 7, 8 (etꝰ, 10) Cyraet is te . . P h 4. 26. 31. 46. al 
plus“ Thphyla stb om τὸ δεδομένον: Ὁ" o δεδομ. (d quod datum 
ett) ] ἐν ανϑρωποισ (e in Rominibus): D 117. 168, reg vg Irint Cyp 
Lattrell om ἐν [ ἡμασ eum nabxr rell reg vg syrp arm Irint Oyp Chr 
Cyrslaph 18 ctaet 18 to.. . n i, item Amnbrat “e (non item ) . auh 
eop eyr ab aeth Didi a. c οἱ 7, om 

18. ϑεωῤουντ. δὲ absq additam οἱ, Or , Leif ; 31. 40. 96. 177. dser 
Chr s, iu add o οοοαονi r [ τὴῳὠαννου (et. n): ber ἐο'ανοι [ καὶ ἐδιώται 
(sah ade. 0. καὶ ανονν.): }» om τε (et. Or Leif ete): D eat“ e cop 

᾿ δὲ (sah καὶ επεγ. δὲ) 

14. τον τε (Gb) eum μα βρη (er“ om r-) R 5. 18. 27. 34. 40. 69. 100. 104. 
1 Alect oer yg sah syrutr aeth Chre,es Thphylb Leif. 6 τὸν δὲ eum 
r al pler eat“ cop (videntes autem etiam) arm Thphyla | βλεποντια: 
5. 18. 88. 40. 68. 98. als ser Θεωρουντεσ p συν αὐτῶν [ er. per 
reg add ποιῆσαι ἢ 

15. κελευσ. de (et. Leit * ste): per eser gyrsch aeth om δὲ [ ἀντουσ: 95. 
90 αὐτοισ] απελϑειῖν (d ὁ abire, vg tecedere, Leif discedere): ner reg 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 4, 18. 98 


16 Jurte τί πυωίσωμδν τοῖσ ἀγθρώποισ τούτοισ; ὅτι μὲν γὰρ 
γνωστὸν σημεῖον γέγονεν d αὐτῶν, πᾶσιν τοῖσ κατοικοῦσιν Iegov- 
σαλὴμ φανερόν, καὶ οὐ δυνάμεθα ἀρνεῖσθαι" 17 ἀλλ ἵνα μὴ 
ἐπὶ πλεῖον διανεμηθῇ eie τὸν λαόν, ἀπειλησώμεθα αὐτοῖσ μηκέτι 
λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὑνόματι τούτῳ μηδενὶ ἀνθρώπων. 18 καὶ καλέ- 
ore αὐτοὺσ παρήγγειλαν καϑόλου μὴ φϑέγγεσθαι μηδὲ διδά- 


— — — σπαππνς 


ana d Hνẽõ (abduci)  συνεβαλλον cum ΚΑΒῈΡ al plus“ reg vg syreech 


cop Leif Chro Thphyla .. . ς συνεβαλον eum n al permuvid cat“ gab 
syrb arm aeth . 

16. ποιησωμεν (Gb) cum aRRr also οδεῖδ d Chrad rom iu eat'e (sd 
Montf ubique -σομεν) Thphyla . 6 Ln TI ποιησομεν eum err al 
plu Bastel n Chr d οἰδδορὸ Thphyld, item Faciemus (vide supra) 
o reg vg Leif 4] | γέγονεν: Der“ γεγονέναι... 27. 29. 100. 187. Bas 
561 13 „euere  φανέρον ... Der φανεροτερον ἐστιν, Cf et. Leif“ nam 
quia notum factum est cignum -- manſſestem est, et non eto ἀργεισϑαι 
eum nan 5. 27. 29. 66“ 69. 100. 104. 105. 127. 168. eser Basse 1 
. . 8 Ti αρνησασθαιε οὕ) ΚΡ al pler cat“ Chr 


17. αλλ (ner oin) tr: Δ" αλλινα δὲ [ ἐπι πλειον: Ὁ ἐπι Adio te, d ved 
μὲ no απερίδμα , gerhiat in populum εἰσ τ. Ido: x reg δγτρ τοῦ 
l. ei n add τα ρήματα ravra (reg verba istorum). Vertit zyrb sed a 
anplius εἰς divieio in populo (mt add propter sermones hoe). Similiter 
sah δε ut sermo non procedat ampłius (omissis ἐν τ, 40), syrsoh sed 
ne amplius emen Fama Rae (omissia ἐν r. λα.) ] απειλησωμεϑ. sine 
ἀπειλὴ U Man 25. 40. 105. 137. 168. vg sah cop syrsch arm aeth 
Leit n Base . . ς ΤΊ praem ἀπειλὴ cum Er al pler eat“ gyrp arb 
Chr Thphyla etb (reg „, co,jHEQöͤc non logui hae non satis recte 
habere videntur, neo indleatum est quantum spatii sit Inter ta et e) 
8: ἀπειλὴ ἀπεελησωμ. hand alienum ἃ Luese usu est, quemadmodum 
22, 15 habet ἐπεϑυμια ἐπεθιμησα, Aet 5, 28 παραγγελια παρηγγει" 
deter 23, 14 ἀναθέματι ἀανεθεματισαμεν (item Io 8, 39 χαρα χαιρει, 
alia), at nee fluetuant ista. Nescio an 5, 38 in caussa fuisse putem 
αἱ adderetur ane, quod eorte nlei invita potlore testium auetori- 
tate rotineri nequit J ἀαπειλησωμεθα eum uABR al plu (d vg Leif oom- 
minemur, ὁ minemu¹,] Basel 12 Chr 8,58 (sed fluet lectio) .. . Ρ 15. 25. 
117. 126. 187. al «4156 Thphylb απειρλησομεϑα (b“), Item ver mu- 
tata oonstruetione αἀπιλήσομεθα ne.) οὖν (d comminemur ergo) 
Amer: 4 142. Basel 1 f ανϑρωπων: r 13. 18. 32. 88, 57. 119. 
126. als ser ald math - ö 7 


18. καὶ καλεσαντεσ αὐτουσ! D cyrp we συγκατατιϑεμένων δὲ αὐτων τὴ 


γνωμή φωνήσαντεσ αὐτουσ (ἃ consentientibus autem omnibus nocitiam 


rocantes eo). Similiter Leif u consentientibus autem omnibus accersen- 
„tes 608. Item reg - bus autem ad sententiam, tum porgit denuneiaverunt, 
aua voce defieit codex.  παρη77. ste: n παρηγγείλαντο κατα τὸ μὴ 
φϑεγγ. ] παρηγγειλαν (eat's- Jarre) sine additam eum naBDerR 13. 
15. 18. 38. 40. 168. 1 2lect kser 4] (ογοῦ cats vg syrb arm Chro, s . 6 
Tisonunnonr, N. T. ed. 8. 3B ᾿ 


8, W. 0 


δ, 0 


δὲ 4,9. ΠΡΆΞΕΙΣ. 


one ἐπὶ, τῷ «ὀνόματι «τοῦ. ησοῦ.. 19 ὁ, δὲ. IIC καὶ ᾿Ιωάννησ 


ἀποκρίθέγεοσι εἶπον. -πρὸσ. ἀὐτούαν, εἰ δίκαιόν ἐστιν ἐνώπιον τοῦ 
ϑιοῦ, ὑμῶν ἀκούειν μᾶλλον ἢ code, κρίνατε" 20 οὐ. δυνάμεθα 


τς γὰρ. ἡμοῖσ d εἴδαμεν καὶ ἠκούσαμεν μὴ λαλεῖν. ν. 21. οἱ δὲ προσ- 


απϑιλησάμενοι ἀπέλυσαν αὐτούσ, μηδὲν εὑρίσκοντασ τὸ πῶσ κολά- 
σωνται αὐτούσ, διὰ τὺν λαόν, ὅτι πάντεσ ἐδόξαζον τὸν. θοὸν ἐπὶ 
τῷ γεγονότι 22 ἐτῶν γὰρ ἦν πλειόνων τεσσεράκοντα ὁ ἄνϑρωποσ 
ἐφ’ ὃν yeròre τὸ σημδῖον τοῦτο τῆσ ἰάσεωσ.. 

ὌΝ ΝΡ ᾽ς ( 


(609) add αὑυτοισ ο. Ρ 1. 81. al plu d sah cop syrech asth Leif Thpliyla 
etb | καϑόλουν sine τὸ eum nn. . . ς TI τὸ καϑολον cum μθδκρ (u 
vide ante) al omnvid Chr τοῖν & (et. 55): * eat“ om to 
19. o δὲ te. καὶ (A add o) ἑἐωαννησ (-νν- etiam n) αἀποκρεϑεντεσι Ὁ 
αποκρειθεισ d. πέτρ. v. ιωανησ (ἃ iahannee), Leif remnondentes autem 
Fetr. et Jon. Similiter syrsch aeth [ εἰπὸν eum abr al omn vid. 
Ti ena cum Β ἰ εἰπ. προσ aur. eum nan 5. 13. 69. 104. 105. 
1 Dleet al cats vg sah cop syrutr arm aeth Chro ς προσ αὐυτ. en. 
eum Ἀ1. 81. al pler Thphyla etb (Leif om . αὐ dns. ἐστιν: 
x τοντο ὑμῖν δικαι. φαίνεται [ ᾿ακουξειν μαλλον οἱ. Leif Chrbis Cyr 
amo 880 eto. n vg Hall. an. 
20. δυναμεθα: Β δυνομεϑ. I εὐδαμεν cum nan'p 4. Chrea· (ad. 4 
„e, em * (ὁδομέν εἰ οἰδαμὲν) Er al pler (al -n.) Chr 5,5 ἐν 
„ et Cyrao⁰ u f μη: D“ (et. d') om 
21. μηδέν:. 100. 105, 127. kser vg sah cop 8.185} Lolt as μη, 86. 117. 
„ μηδὲ f εὑρεσκοντεσ: Ὁ cop gyrssh add αὐτιαν τὸ πωσὶ Ὠ"οπωσ, d 
ua . . 5. 18. (item sah) om τὸ [ κολασωνγξαιν eu] MADE al pl.. . G bo 
, πολασονται cum r 4. 5. 18. 81" 32. 88. 117. 136. 127. al plus“ eat 
„ Chr Thphyle οἷν... Β᾽ κολασωσιν͵ 84. -σουσιν δια r. λαον (st. 
Leif): κα φοβονβένοι τον λαον Ϊ οτι παντεσὶ D Lelf u παγεισγαρ] 
ἐδοξαζ. τρν θέον ἐπι οἷο οἱ, demid I. oi. . vg (et. am ſu) οἱαγυϊοα- 
Sant id quod Factuim Fusrat ia so quod aooideral. Ad quam leetionem 
Bedretre 116; Malius Rab etur in Graco: Ohne enim glor i coabant deum 
4 0 god Fast Fra. t quod in nostris oodd. additum ast: In eo 
quod aceiderat, in Crasoo uo λαδείων. δὲ guidem gloriñeabant (sic e) 
et elariſtcabant em uno Graco, quod est edo, colent indiferenter 
in Latinum trantſerri; ed diatat inter olariſcari factum et deum in 
Jaoto clariſtoari ive gioriſcari. N 
22. ην πλειον, τέσσ. (oer h. I. add, l. e. repetlt, yr) o ανγϑρωπ. (Irlat an- 
norum enim ꝓtus quam ΧΙ, erat ono): x arm o ανϑρωπσ. πλειον. τεσσ. 
oer Chr , ἡν πλει. o ἀνϑρ. τεσσ, Ϊ τεσσερακ. cum nan; Ὁ μὲ... ς 
Lu τεσσαρακ. οὔτι ner al omuvid γεγόνει um ΒΡ (quae torma 105 
apud Attieos passlm legitur, ut Plat. Symp. p. 178. ed. H. Steph. 
παραγεέγονει. Similiter διαβεβηχει Ken. Anab. 7, 3, 20. αποδεδρακει 
ibidem 6, 4, 18.) .. ς ἐγέγονει eum ἈΔῈΡ a omuvid rouro: Ὁ Irint 10. 
Leif om ᾿ 


— — 


ΠΡΆΞΕΙΣ 4. 25, 85 


23 Anolvo tre δὲ ἦλθον πρὸσ τοὺσ ἰδίουσ καὶ ἀπήγγειλιιν 
ὅσα πρὸσ αὐτοὺσ οἱ ἀρχιδεροῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι εἶπαν. 24 οἱ δὲ 


ἀκούσαντοσ ὁμοϑυμαδὺν ἦραν φωνὴν πρὸσ τὸν Θεὺν. καὶ εἶπαν 15:9 


Ps 2, 1. 


δέσποτα, σὺ ὁ ποιΐσασ τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν Gl 
xa πάντα τὰ ἐν αὐτοῖσ, 25 ὁ τοῦ πατρὸσ ἡμῶν διὰ noir 


“»“». 


— * * 


28. απολυθεντ. δὲ (1. 40. 106. 4119 fere Thphyle add οἱ αποστολοι).... 
* ἐκεῖνοι δὲ ἀπολ. ] ἀπηγγειλαν eum ΔΒΌΣΡ al pler. Chre, 10... „ 30. 
38. 98. aer Thphyla % ἀγηγγειλ. [-οσα πρ. auto: 18. ng. αὖτ. 
οσα Ϊ o daf. κ- o πρεσβ. (st. Leif ); f o πρεόβ. u. o aer. Ϊ εἰπαν 
eum ἈΒΌ ... 6 εὐξον eum ΛΕΡ al om dh ΠῚ 


24. ἀκοισαντεσ: Ὁ add καὶ ἐπιγνοντεσ τὴν του ϑέου ἐνεργεναν , ομο- 


ϑυμαδον: 8 1. 105. post φωνήν, pon . . arm om] “φωνὴν et. Irint 158 
Leif * te. . k sah cop syrutr arm aeth τὴν φωνὴν αὐτῶν͵, 184. oer 
τὴν φωνὴν tina cum ΒΑΒῺΡ 40. ... ς no eum x al pler cat Chr 
%% σὰ eine additam eum nan am fu demid (item vgale tu ἐδ gui) 
dop Aths“ (sed ipaum etiam σν om; est igitur dzonora, o ποιησασ 
616) etbe ap Gall % (δέσπ. o ἐποιησασ) Didiri 3,5: 161 (ut Ach?) 
Hi“ (ut vgele, item al) . . 6 συ o Seo cum per al pler ab- ryruir 
aerxm aeth Irint 106 Leif Thphyla etb (Irint eu es deus δὲς, item cu ἐν 
᾿ Ὁ ϑεοσ 88. 69. al aliq sab al Thphyle). Similiter pro cu 18. 40. 98. 
e O, Chr 1s ste o Sto, et allte rr 
25. ο τὸν πατρ. ημ. δια m. uri. στομας. δαυ. Ad. σου tin. eum n 
ur 18. 16. 27. 79. 36. 88. 1246 (18. 88. τον msd.) eat Athse (cie 
ed bened ex edd') etbe ap Galle, 1% Kandem lectlonem confirmant, nis 
quod instum verborum ordinem studuerunt restituere, vg qui cpiritu 
aneto per os patris nostri David pueri tui dixisti, Irint 106 4 per epir. 
βαποίμει ore David natris noatri pueri tui diritti, Leif n qui per tpir. 
va et o patris uastri David pueri ἐνὶ dixisti, sah gui Locutus est per 
mir. ant in ore putris nostri David servi tui dioens, aethutr gui ipoe 
lotus es in piritu ξαποίο per o Davidis vervi tui patris nostri et ditati. 
ltem (postposito per apir. tanct. ut uaRE) ayrb gm per os Davidis patrii 
nostri gervi tui per pir. aanetu dixisti (item armedd), armed gui per 
as patris nostri David servi tui Locutus es εἰ diæisti per spir. anotum, 
Voeattont , qui piritu santo per os patris nostri David pueri tui 
" ἀπέδει, Cf οἱ, Hl. qi per os patris nostri David sancti pueri tus 
diristi, qulbuscum congsentit Augpraed δ an, Item certe di ve. 
an eonfirmant, abieeto τοι πατροσ ἡμῶν αυοὰ orationem ihprimis 
turbare videbatur, v o δια πνευματ. αγιου δια του στοματοσ λαλη- 
σασ δαυειὸ παιδοσ σοι (ἃ Ῥωδνο tuo), ayrseh cop gu looutus es per 
epiritum ane (eop in epiritu δαποίο) per os Davidis gervi tui, Didiri 
*. 1 o δια Are uf. αγι. στοματοσ δὲ dav. παιδ. σου ber et Didlat 
5 9 Fer api. sanct. ore Dv. puer bau dont S. „t 6, Ti 2 den. 
στοματοσ da. [του] παιδρσ σαν ἐπῶν (ς τοῦ ante ng. e miguse 
permu, ΤΊ Gb 85 om e. ΚΑΒΏΚΡ, etc), oum 1. 81. 40. Δ] longe i plu 
lex verslonib tantummode arp αἱ δ' f. otros) Ath eredd prior. Chr 9,108 
39505 


(33), 1 


. 
- 


86 4,20. ΠΡΆΞΕΙΣ 


— U — Ὁ. ὕὔὌὄἄὌ0.ὅ.ψὕ00ψ..ὄὕ..-ὄ.Ξ--ὄΞςςςἘ-.-..,.-...- ——̃ — 


ἀγών στύματοσ 4Δανεὶδ παιδύσ σον sir ἱνατί ἐφρύαξαν ἔθνη 


᾿ καὶ λαοὶ ἐμελέτησαν κενά; 20 παρέστησαν οἱ βασιλεῖσ τὴσ γὴσ 
Ad οἱ ἄρχοντοσ συνήχθησαν ἐπὶ τὸ αὐτὸ κατὰ τοῦ κυρίον. καὶ 


κατὰ τοῦ Χρίστοῦ αὐτοῦ. 21 συνήχθησαν γὰρ in ἀληϑείασ ἐν τῇ 
πόλει ταύτῃ ἐπὶ τὸν ἅγιον παῖδα σου Ἰησοῦν, ὃν ἔχρισασ, ᾿Ηρώδησ 
τὸ καὶ Πόντιοσ Πειλᾶτοσ σὺν ἔϑνεσιν καὶ λαοῖσ ᾿Ισραήλ, 28 ποι- 
σαι ὅσα ἡ χϑίρ σου καὶ ἡ βουλή σον προυώρισεν γενέσθαι. 29 καὶ 
τὰ νῦν, κύριδ, ἔπιδε ἐπὶ r ἀπειλὰσ αὐτῶν, καὶ dd τοῖσ δούλοισ 
σου ner παρρησίασ πάσησ λαλεῖν τὸν λόγον σον 30 ἐν τῷ τὴν 
χεῖρά σον ἐκτείνειν σ εἰσ ἴασιν καὶ σημεῖα καὶ τέρατα γίνεσθαι 


(sed 106 confirmari vdtr δια πνευμ. αγιον. Ἐπὶ enim καϑαπερ o 7. 
ele τοισ ιουδαιοισ᾽ ἐν δὲ. zy ἐν πνευματι θέου λαλω, οντω και 
αντοι φασι᾿ δια πνευματοσ αγιονν οἱς) TEphyla etb Cereal maximin 10, 
(ui per os δαποίξ pueri tui David diæiati) :: pro testlum ratlone 
lectionem ἃ nobis editam certum est et antiquissimam et saeculis 2. 
8. 4 abique propagatam esse. Auctoritati qua utitur nullo modo 
eomparari possunt quae lectionem Els. confirmant. Haee ex anti- 
quissima eorreetorum studlis orta est; nee enim additaments illa: 
τοι πατροσ ἥμῶὼν οἱ πνευματοσ αἀγιου, ita oomparata sunt ut non 
possint non ἃ pietate temerarla derivari. Singula verba prater mo- 
rem sed non sine causes colloeata sunt. [ἰ ἐφρναξαν: Ὁ ἐφρνξαν vera 
ut ΒῈΡ eto: nab al καινὰ . 
27. ἐν τὴ πολὲν (A add σου) ταντή eum ua RD al plus γε syrutr sah 
eop arm aeth Euseel ee Chro, 0% Cyrose 10 othabae 3 Irint 106 Tertbrax δ 
etbapt7 Leif H et . ς (= Gb 82) om eum Ρ 1. 81. al plu 
ent“ Thphyls οἱ | σααιϑα σον (et. Euseel eto Irint Tert Leif): p 181. 
lil et σὸν παιδα | πειλωτοσ eum n' (:: quae seriptura quum 
etlam apud Le idones auctorltate utatur, ut Le 3, 1 ΑΒΌ 13, 1 ΒΑ» 
23, 1 Aunr, nee ab hoc loco arcenda videtur. Etlam 3, 18 ot 18, 28 
derte nn consentlunt.) .. 6 Lu Ti ar. eum naB'DRL. eta  λαοισ 
(Bopulis d vg Leif Casslodpe s cop ete): e sah syrb aethutr po, ayrsch 
zynagoga . . 1 (e vide ante) 3. 88. Thphyla Hill? Augbraed 2 A, 
%;, a 
28. σου 866 eum ΒΑΒΏΚΕΤΡ al pler eat“ es vg (et. ams ſu demid) syrutr 
ah cop aeth Irint 168 Chr b, 1% te.. . Ln om eum Δ᾽ 27. 105. e“ amꝰ 
arm Leif Ἡ 180 Augpraed 288 


29. ἐπιδὲ eum un al omnvid ... Ln ΤΊ ἐφιδὲ (ΔῈ -εἰδὲ) eum ΔῈ :: ef 
ad Le 1, 25 et 6, 85 οἱ alibi [ απειλασ (et. d πεἱκαοία4): ber“ αγιασ] 


παρρησιασ πασησ: berx vg cop Leit Hi! πασὴσ παρρ. ... 26. 
38. 57. 187. 1leet geer gyrech om πασήσ 


80. r. χειρα σου eum Er Rr al omnvid cat vg (cm manu tam eæten - 
das, demid - manu tua -) syrutr zah 60} arm δοίϊι Ciir “. 04“ 106 
Thphyla etb . . Ln on σον eum ἃ (sed codem loco habet σε) Β (d cu 
manum ertendas, Leif dm ertendis manns)  ἐχτειψεῖν σὲ eum n“ (ἃ 


IILAZEEIL 4, 33. 87 


—ä — — — — τ μοὶ 


— “ « * 
διὰ τοῦ ὀνύμκτοσ τοῦ ἁγίου παιδύόσ σου ησοῦ. 31 καὶ δεηθέντων 
8 . ᾽ ΄ 7 4 1 7 , 2 7 
eur ἐσαλεύϑη ὁ τύπυσ ἐν ᾧ ἧσαν συνηγμένοι, καὶ ἐπλήσθησαν 
* - 4 ΄ — — 
ἅπαντας τοῦ ἁγίου πνεύματοσ, καὶ ἐλάλουν τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ 
μετὰ παρρησίασ. 


32 Τοῦ δὲ πλήθουσ τῶν πιστευσάντων ἦν χαρδία καὶ ψυχὴ 
ſute, καὶ οὐδὲ εἰσ τι τῶν ὑπαρχύντων αὐτῷ ἔλεγεν ἴδιον εἶναι, ἀλλ᾽ . 4 


ἣν αὐτοῖς ἅπαντα κοινά. δ καὶ δυνάμει μεγάλῃ ἀπεδίδουν τὸ 
μαρτύριον οἱ ἀπύστολοι ri, ἀναστάσεωσ no Χριστοῦ τοῦ κυρίου, 


σε ent.) nr al pler eat Thphylsetb .. . Ti om σὲ e. non 27. 40. 57. 90. 
100. 105. 1166ὲ gpe als er Chrble I yurto O: p' 1. 188. 8Ρ9 Thphyle 
yereo d. I ονοματοσ: 18. add σον καὶ [ Bedretraet 1186 μὰ h. v.: In 
raeco habetur: Per aomen tanecti pueri tui Jesu. Quod magis qpostolo. 
rum votis congruere videtur. (vg -- δΔαποῖξ Ali tui) 

31. ante cum noARDxr οἷο (et. Ir 265) . . u 105. παύτεσ τοι αγι. 
run. um ARD 105. am Irer 135. ς πνευματ. ayioi eum kr al pler 
vg (ot. ἔα demid) Chr 194 Irint Leif, item sah cop ete I μετ. παρρη- 
σιασ (Leif n Ambepir %%); px Irer etint Augserm 866 (8, 1384 ted) add 
παντὶ τω θέλοντι πιστευενν (Aug om or.). Eadem confirmat Bed 
retr 116 n Craeco Rabetur additum : Omni volenti ereders. 

32. καρϑια sine artieulo eum uA“ arm Or ee Bar 1. 4ΤΊ 

Cyramieh 4 Euthal(eleneh 418 ap Zacagu. ex initloet s) Ὅς Ti ἡ v. 

cum Ὁ ἘΡ al omnvid cat sah cop Or 1,750 οἱ 8,616 Busoth 80 et 5,4 Chr 

8,106 etalib Cyrsop ΟΜ Leont “ Thphyla etb [ ψυχὴ sine artieulo eum 

ἈΛΒ 96. sah cop arm Or“. 4 et % 7e Basregt ter Cyrmich 488 Eutbhal (ut 

ante) . . ς ΤΊ ἡ ψυχ. eum xr al fere omn Or "769 ο( % Bas eth 250 et 

3, Chr 55104 ctalſb Cyrsoph [ μια et. mes Orint 2, 70 Aug; erm 866 ctalld 

.. . D Cypꝰ“ et Amblsaae 7, Zeno 7, % add χαὶ οὐκ ἣν ϑιακρισισ᾽ 
(Ε χωρισμοσ)ὴ ἐν αὑτοισ οὐδεμια ( τισ). Latt sle: σὲ non erat aecu- 

atio in eis ulla d, et non erat separatio in eis ulla e (quae eadem testa; 

tur Bedretra 119 en „Graecis exemplaribus“) Amb, nee fuit inter ulos 

discrimen ullum Cyp Zeno . ante οὔϑὲ e: x om οὐδὲ ter: ἢ 86. 

96“ 99. 138. 142. als er catꝰs οὐδεισ. Item ce 10% (non 1688 te) οὐδ᾽ 

εἰσ | τι: Ὁ om, sed d et nemo guioguam em eo quod possidebant dioebant 

rums esse ante: D αὐτου, P 1. 4. 40. 101. 106. al fere Thphyla οἷν 

αὐτῶν ... h 18. 86. 188. om [ ἐλεγεν: n edtyor, d (vide ante) am 

dicebaxi (am n φωΐϑημαπι eorum quae possidebant ete) ald: p αλλα] 

αἀπαντα eum ἈΔῈΡ al pler eat Baseth 2 Chrꝰ, 1% Thphyla .. Ln æarra 

eum 3 177. Meellens 88 (sedlidere) ge vent 88 (sedllbere) ; 


33. δυναμει ante μεγαλὴ ͤ em NAR 88. 100. 105. 118. als ser (alvid) eat 
vg Chre, 14 Irint 196 Augserm 8δ6 Orsies . ς Ti post μεγαλή pon eum 
xr al pler Thphyle et  ἀπεδιδουν: 31. -δοιν [ ro μαρτύριον ante o. 
ann. et. Irint ete . . ΔΚ 1. δ. 18. 38. al plusio cat vg Thphyle Aug 
erm 866 Orgien“ post οἱ ann. pon; u vero sie: to nr. oi ann. του 
g. T τη ἀναστ. ] τὸ d τοῦ κυριον eum uA am ſu demid, item ad- 


88 4,84. ἸΡΑΆΒΞΕΙΣ b 


χάρισ τῇ μεγάλη ἥν ἐπὶ πάντασ αὐτούσ... 34 οὐδὲ γὰρ ἐνδεὴσ τισ 
ἣν. i αγέοῖσ᾽ ὅσοι. γὰρ virus χωρίων 7 οἰκιὼν ὑπῆρχον, πω- 
3, 5 λούντοσ. ἔφερον τὰσ τιμὰσ τῶν πιπρασκομένων. 35 x ἐτίθουν 
᾿ παρὰ τοὺσ πόδασ τῶν ἀπυστύλων᾽ διεδίδετο δὲ ἑκάστῳ καϑότι ὧν 
ria χρδίαν᾽ εἶχεν. 36 ᾿Ιωσὴφ δὲ ὁ ἐπικληθεὶσ. Βαρνάβασ ἀπὸ τῶν 
„ ἀφβστόλων, ὅ ἐστιν μεθ δρμηνδυύμεδνον uido παρακλήσεωσ, Aeveiryo, 
Kundi τῷ γένει, 37 ὑπάρχοντοσ αὐτῷ ἀγροῦ, πωλήσασ ἤνεγκεν 

τὸ χρῆμα καὶ ἔθηκεν πρὸσ τοὺσ πόδασ τῶν ἀποστόλων. 


— ἜΠΤΞΞΞΞ Ξ 


dito ἡμῶν 15. 18. 86. vgele cop (CHriati Jesu dom. ποοῖν.). Item verbis 
„ transpositis D al mu arm (aethro r. xu. ἡμῶν 7 Id) et (dul ut B ante 
. τησ ἀνασετασεωσ phon) Chr, τοῖν κυρ. τῷ TU. ΤΊ τον κυριον ξῷ eum 
ΒΡ al longe plu ah syrb aethyp Irint 16s Augserm 6 PThphyla etb; Ln 
(bed ante τησ αγνωστ. pon) τοῦ χυρ. ξῦ To.. eser zyrsch d:: in- 
volltum est τῦ χῦ τοῦ κυρίου, bine tanta varletas. Saepe legitur ron 
. ue. D, ut 8, 16. 11, 20. 18. 11. 30, 85. 21, 18. 16, 31 et alibi, nee 
raro ἀν ἃ testib bonis additur. Item haud rarum o 1. ic T, ut 11, 
„17 (et in additamento spurio 14, 10). Sed nusquam, opiuor, allen 
manu inlatum est quod hoo loco pro testium gravitate et variantium 
rutione reeipiendum duximus. 
84. 70 ἣν (n ἣν ti) eum aB 15. 18. 27. 29. 38. 69. 104. 105. 118. 
% Spe alter (Eushist 2, 7, ἐμεέριζον ἀπασι - 0 μῆδε εἰναι τινα treu 
ug αὐτοισὴ ... ς TI ri ὑπῆρχεν eum br al plu Chro, 104; ὑπῆρχον 
„ede, verau. non flust [ χτητορεσὶ Ὁ arm add ee ] ὑπῆρχον οὔπι 
10 ADE al omnvid Eusblat 3, 11,6 Chro, 10s .. „DE d arm om (sed 
1. ex hie Dert d arm habeut, ἤσαν, post ur αrfhαναο ) πωλοινεεσ ἐφέρον 
πἰξασιειμασ. ef. DEA, (d. vendentas et adferebant prastia) ., Der' χαι 
0 ϑφέθηγτες Hg πιπρασκομένων οἱ. hen (d. quae — per“ 
οι πηπρασκόντων , , , λα Λα} Ν { αλλ νεται Ὁ Το. 
38. ὄμιδιδέτο cum NAA DE . ς διεδιδοτο eum nir 1 om ei . ἐκαστω: 
D era βκασεω (d vg διηρωΐζὰ, 6 unicuigus) [ καϑοτι αν (78. 110. 187. 
“ναὶ alid om as): Ἀ.11. 81. 10 & 0, 60, 63. 69 Eushlst 8, 11,6 0 αν 
38. , (Gb) cum vanDR 15. 37. 40. 66 415 cats vg dop syrseh arm 
zu δι Eplph 14 (a γὰρ βαρναβαν Uh ιωσὴφ ποτὲ καλοιμενον) 
ὦ ΟΡ 9,11} (6χ eddhler) fg: , eum Ρ.1]. 13. 81. al plu sah υγιΡ 
Chr fe, (ipsum nomen ἑωσησ seribitur, tum additur' οὐ. do μοι 
᾿Οντο6 ἐκεῖγοσ εἰναι ὁ μετα ματϑιου᾽ ἐκεινοῦ γαρ καὶ ἑωσὴησ ἐλέγετο 
a. 4 βαρσαβασ.. Unde non satis οἰαγυπι est utrum 20 b. l. an σὴφ 
legerit. Supra vero 1, 28 non tam ἑωσῆφ dem ωσὴν invenisse vide - 
: tur). Thphyla οἱ A repotit verba Chri) f. απο των eum Mnxr 
„h, I. als. Thphyls eto... ς uno eum Ὁ al permu eat Chr | μεϑερμη- 
εὐγένρμξνον (al och: Β ἐρμηνευομενον .. 2. om [ λενειτησ οὔτι n 
. 0 Tn d, oum uAkr rell. Prasteres D post χυριοσ pon 
37. ἀγρου: Ὁ χωριον (% [ προσ οὔκὶ με 15. 18. 37. (al; neglexerunt 
εν conlatoren) eat Thphyla .. 6 Lu Ti παρα eum nur al pler Chr 5,108 


* 


ΠΡΆΞΕΙΣ δ, 4. 30 


7 — “ὐπὸ — 


V. 


1 Arie δέ τισ ᾿“νανίασ ὀνόματι σὺν Σ᾽απφείρῃ τῇ γυναικὶ 


αὐτοῦ ἐπώλησεν χτῆμα, 2 καὶ ἐρυσφίσατο ἀπὸ tjo τιμῆσ, συν»- 
4 - 

vii καὶ τῆσ γυναικόσ, καὶ ἐνέγκασ μέροσ τι παρὰ τοὺσ πόδασ 

τῶν» ἀποστόλων H,,. 3 εἶπεν δὲ ὁ ΠΙέτροσ᾽ Arariu, διατί 

ἐπλήρωσεν ὃ σατανᾶσ τὴν καρδίαν σου, ψεύσασϑ κί σὲ τὸ πνεῦμα 

4 0 * 7 5 * « - ὦ 7 8 

τὸ ἅγιον καὶ τυσφίσασθαι ἀπὸ τῆσ τιμὴσ τοῦ χωρίου; 4 οὐχὶ 


et Thphylb (libere res ay τὸ χρημα καὶ n παρα τοισ 
«ποστολουσ) :: nee 4, 8δ neo 5, 3 flnetuat παρα, nee fere alibi; hine 
aubstitutum est h. I. zeque ac 5, 10 παρα pro προσ, non vioissim 


v. 1. ἀνήρ de rio. . καὶ ἐν αὐτω δὲ te καιρω ἀνὴρ τισ ] ἀανανιασ oro- 


ματι hose ordine eum ΝΒῈΡ al pler arm.. LI oro. arar. eum Αὖ 
31. 184. al er ent“ vg Chro, 111 (ον nomen erat ab eop eta) 
gan- eum Δ5} al pler d (sappk-, itom e“ sed ipee' pro ἡ reposuit i) 


eop Or v (ra περι αν. καὶ σαπφειρασ)ὴ Cyrbr 18 ThArt % (τὴν gan- 


φειραν) ... μ918. Chr 5, % ood (idem codexalibi) σα φ- (u. παμφιρη) 

. uk σαφφ-, vg aph-, contra e (ex correctione“) sappira, sah σαπ- 
πιρα. Item re- eum ΔΒΡ al pler . . netepk. 18. 108. - (p“ σαφ- 
φιρα, "»" σαφφιρα). Item -o eum n“eteakr al plu (conſirmat Cyrhr 
m σαπφειρησ) ... In d eum ΒΡ al plus“ cat“ Chr (item Or 
vide ante, Thdrt a, % τὴ σαπφειρ) τ᾿ e Ὶ 


. παρ ab initio In x auppletum prima manu ] απὸ (et. Orne); h (d 


di praetio) [ συνειδιμηὴσ eue nAnN (n σιυνιδιησ, Ἐ" συνιδινησ) ... 8 
o ej eum pr al omnvid f γυγαιχοσ sine additam eum ἈΔΒΌΒΓ 
18. 145 16. 18. 27. 29. 38. 105. cal arm Chir , 1 ... ς (6055) add 
αὐτοῦ eum kr al pler d vg ssh cop syrutr δεῖ Thphyls eib: ἐθηκεν 
.. h er, 3. 38. 133. 8p τεϑεικεν (8. 88. -a 


: Φ 
ein. de: πὶ add προσ αντον, item 26. νῃοοᾶ (ap Mitharlum) ah cop 


tyreeb ety c.“ eth Thphyle eib προσ αὐτὸν (vel a..) poet rere. 
(ayreeb cop aeth eum dirit conjg) ο πέτροσ eum μὰβα 6. 18. 20. 31. 
69. 100. 104. 105. 168. beer ent“ Chr. 11s .. 6 om o cum 4 al 192 
Thphyla eib J ararsd: D vgelxt vgeod (ap Ln) προῦ αἀναφιαν 1 74. 
1 (ita 5 restituit 3 5 or, s Ath 5 etint 8. 800 
(γεν a Didir 1. et 4,1 eint 510 E piph "4 Chr % Leont * Cypꝰ 
Leif . Cf Bed * ad teatavit: in alia translation 5 
eren ita legitur: Anania, cur implerit satanae co 

8 805 ς νᾳ 5 Epiph “e 457 Athint τῆ Καὶ ᾳ84 eat (non 
itemop 1, 0 Bed (ex vg; vide supra) tentavit, ἐπείρασεν, Tladrt * 
οἱ n ἡπατησεν Ϊ τὸ πν. το ἀγιον: D τὸ αγιον πνευμα | νοσφισα- 
“8.5: sine additam eum nah al plu eat“ Chro . .. ΤΊ add σε eum 
„(rr etlat r 31. 38. 95. 96. al plus (in his 6 8p Seri) ach ρου 
Thphyla eib ΝΣ 8 εἶ 8 τς . 


. δ΄ 4 ,.»΄ * 1 


38 4, 34. UFPAEEIN 


liess τῇ μεγάλη ἥν ἐπὶ πάντασ αὐτούσ... 84. οὐδὲ γὰρ ἐνδεὴσ τισ 
ἣν i αὐξοῖσ΄ ὅσοι. γὰρ᾽ χεήτορεσ͵ χωρίων 7 οἰκιῶν ὑπῆρχον, u- 
5, % λοῦντξοσ. ἔφερον rd τιμὰσ τῶν πιπρασκομένων 35 καὶ eri ou 
᾿ παρὰ τυὺσ πόδασ τῶν ἀποσεύλων᾽ διεδίδετο δὲ ἑκάστῳ καϑότι ὧν 
rig χρδίαν. εἶχεν. 36 ᾿Ιωσὴφ δὲ ὁ ἐπικληθεὶσ. Βαρνάβασ ἀπὸ τῶν 
„ ἀφοστόλων, ὅ ἐστιν μεθερμηνευόμενον vido παρακλήσεωσ, “Τευείτησ, 
ιΚύπριοσ τῷ γένει, 37 ὑπάρχοντοσ αὐτῷ ἀγροῦ, πωλήσασ ἤνεγκεν 

τὸ χρῆμα καὶ ἔθηκεν πρὸσ τοὺσ πόδασ τῶν ἀποστόλων. 


dito ἡμῶν 1δ. 18. 86. vgele cop (CHristi Jesu dom. ποεῖν.). Item verbis 
„ transpositis ὈΒ al mu arm (aethro r. xv. ἡμῶν i d) et (dul ut 8 ante 
1 ἀναστασεωσ hn Chr τον κυρ. τῷ JD . TI του κυρίον δῦ um 
„br al longe plu sah syrb aethyp Irint 1d Augserm 868 Thphyla etb; Ln 
(sed ante τησ αναστ. pon) τὸν κνρ. w . . eser gyr seh & b:: in- 
„ volltum est D ν τοῦ κυρίου, hine tanta varietas. Saepe legitur τοὺ 
. u. W, ut 8, 16. 11, 20. 15. 11. 20, 85. 21, 18. 16, 81 et alibi, nee 
raro Id δ testib bonis additur. Item haud rarum o κυρ. ic N, ut 11, 
„17 (et in additamento spurio 14, 10). Sed nusquam, opluor, alieun 
manu inlatum est quod hoc loco pro testium gravitate et varlantlum 
ratione reelpiendum duximus. 
84. 10 ἣν (Β ἣν τισ) um ΜΔΒΡΒ 15. 18. 27. 29. 38. 69. 104. 105. 118. 
„% Spe alter (Eushist s, 7, 6 ἐμεριζον απασι - ὡσ μηδὲ εἰναι τινα ἐνδεῆ 
N ᾿αυτοισὶ . Ti τισ υπήρχεν eum pr δὶ plu Chr, 106; ὑπῆρχον 
u spdem. verau, non fluet [ χτητορεσὶ Ὁ arm add σαν [ un Hero oun 
ει ἈΦΑΒΡἘΡ al omnvid KEusbiat 8, 11,6 Chro, 10 .. n Er? d arm om (sed 
1. ex his Dre d arm habet, ἤσαν, past ar eregec) ἱ πωλουντεσ ἔφερον 
nrg τιμασ 85. bers, (d. ΑΝ et adſeroban prastia) ., Der“ και 
v. ve ντe re ] πιπρασκομενων et. bert (d guae ee . per“ 
ὡ NU qοαονν t , . e e μὴ ν ἢ 
35. διεδιδεέξο e An“ ᾿ς ᾿διεδιδοτο cum 15 εἰ omni . ἐκασετω: 
1 D er βκαστω (d γᾷ ingulis, e unicuigue) ἰ καϑοτι αν (8. 110. 187. 
„al Allq om as): R. 11. 81. καϑο, 60. 68. 69" Eushisz 3, 11,6 . ἂν 
86. 2 (Gb) cum Anο 15. 27. 40. 66“ als cats vg dop syrseb arm 
να δ δ Epiph d (na γὰρ βαρναβαν U. ἰωσὴφ ποτὲ καλουμενον) 
„Chr 9, (ex eddhler) . g: j, cum Ῥ 1. 13. 81. al plu sah ayrb 
Chr f. 0, (ipsum nomen ἑωσησ seribitur, tum addltur οὐ. done μοι 
hrt, ἐπειγοῦ ἐὐγαὶ ὁ μετα ματϑιου᾽ ἐκεινοῦ γὰρ καὶ ἑωσησ εἐλεγετο 
5 οιẽj βαρσαβασ. Unde non atis elarum est utrum ἑωσησ h. I. δῇ ωσδηφ 
legerit. Supra vero 1, 38 non tam ἑωσὴφ quam ἑὠσήν invenlsse vide - 
tur). Thphyla eib (uterque repetit verba Chri) 1. ano των cum ΒΑΒΚΡ 
„h. 1. ales. Thphyls etb . .. 6 uno eum ἢ al permu cat Chr | μεϑερμη- 
„ up (4119 );: n ἐρμηνευομένον . . . 2. om [ λενειτησ “m m n 
. . 6 Ln λευιτηό͵ eum naxr rell. Praeterea Ὁ post χυριοσ μοὶ 
37. ,ἀγρου: Ὁ χωριοιν (-n) [ προσ οὐαὶ un 15. 18. 37. (al; neglexeruut 
„conlatores) cat Thphyls .. 6 Lu Ti παρα eum hr δ] pler Chir 5,10 


1˙ 


ΠΡΆΞΕΙΣ 5, 4. 89 


V. 


1 Ane δέ τισ Ararigo ὀνόματι σὺν Σαπφείρῃ τῇ γυναικὶ 
αὐτοῦ͵ ἐπώλησεν κτῆμα, 2 καὶ ἐνυσφίσκτο ἀπὸ τῆσ τιμῆσ, συν»- 
dvi καὶ τὴσ γυναικόσ, καὶ SHA h τι παρὰ τοὺσ πύδασ 
τῶν ἀποστύλω» Fe 3 εἶπεν δὲ ὃ ΠΠἕτροσ᾽ “4τανίκ, διατί 
ἐπλήρωσεν ὁ σατανᾶσ τὴν καρδίαν σου, ψεύσασϑ αἱ σε τὸ πνεῦμα 

3 5 ; 5 3 ἀεὶ 
τὸ ἅγιον καὶ τοσφίσασθαι ἀπὸ τῆσ τιμῆσ τοῦ χωρίου: 4 οὐχι 


ett Thphylb (libero Or ἤγαγε τὸ χρῆμα και ἐἔθῆηκὲ παρα τοῦσ 
αποστολουνσ):: nee 4, 85 nee 5, 3 fluetuat παρα, nec fere alibi; hine 
substitutum est h. I. aeque ae 5, 10 παρα pro προῦ, non vioissim 


V. I. ἀνὴρ δὲ τισ ...ὄ B ἐν αὐτῷω de τω καιρω , τισ ] ανανιασ o- 
ματι hoo ordine eum ἈΒῈΡ, al pler arm.. Lu oro. arr. eum Ab 
31. 184. als er ent“ vg Chro, 111 (euius nomen erat ah cop eta) 
gan- eum Aur al pler d (sapph-, item e“ sed ipse“ pro ἡ reposult i) 

eop Or e (ra περι αν. καὶ σαπφειρασ) Cyrbr 1 ΤΉ τι %% (σὴν gan- 

φειρανὴ ... u 18. Chr“, 0 % (idem coderallbi) σαρφ- (u“ παμφιρη) 
unk σαφφ- vg δαρλ-, eontra e (ex correetione“) sappira, sah on · 
πιρα. Item vie- enm ΔΒΡ al pler . . neten 18. 108. % (p“ σαφ- 
φυρα, 5 σαφφιρα). Item -i eum u eteaRr al plu (confirmat Cyrhr 
3: σαπφειφησ) ... Ln ce cum ΒΡ al plus“ eat Chr n (idem Or 
vide ante, Thdrt as τὴ σαπφειρ) ᾿᾿ “Ὁ. 4 
zs ab initlo in u suppletum prima manu ] απὸ (εἰ. Οτϑ.8618): ἡ ἐκ᾿ (d 
de praetio) g οοννj eum AR (u σινιδιησ, 5" συνιδυινησ) ... ς 
gu eum pr al omnvid ἰ γυγαιχοῦ sine addlitam eum ἈΔΒΌΕΡ 
18. 145 15. 18. 27. 29. 86. 105. eat arm Chir 9,12. f (G boo) add 
anrov eum kr al pler ἃ νῷ sah cop syrutr aeth Thphyla etb- ] ἔθηκεν 
.. uo eero, 3. 88. 188. 8e τεϑεικεὲν (8. 88. -ηχεν). 


3. r. de: π᾿ add προσ αὐτῶν, item 26. vgeod (ap Mithadium) sal. cop 
syreb stp c.“ aeth Thpbyle etb προσ αντον (vel auto) post nere. 
(eyrsch cop aeth eum dixit conjg) l πεέτροσ eum vaRR 5. 18. 20. 81. 
69. 100. 104. 105. 168. beer ent“ Chr ΡΠ . 6 om o cum pr al plu 
Thphyla etb ] agrar: D vgelxt vgeod (ap Ln) προσ ανανγιαν  ἐπλη- 
ρωσεν (ita ne restituit ex ἐπηρώωσεν) οἱ. Or * A th , 18 etint 808. 00 
Cyrhr 2 Didiri 5,0 et 4,10 etint % Epiph 70 Chr ΡΠ Leont 5 Cyp is 
Leiſ us Cf Bed“ ad tentavit: in alia translatione iuata C raum 
exemplar ita legitur: Anania, σὺν tmplevit satanas cor tum (ut in e 
legitur) . . vg Didiri 2,2% EpIiph 500 οι %% Athint 77 Fulgfld eat 84s (non 
itemop 1.48) Bed (ex vg, vide supra) tentavit, ἐπειρασεν͵ Tlidrt 55 1 
ot t ἡπατησεν Ϊ to πν. τὸ ayror i Der to ay πνευμα Ϊ νοσφισα- 
σϑαι eine additam eum ΒΑΒΕ al plu eat“ Chris .. ΤΊ add σε eum 
ltr etlat r 31. 38. 96. 96. al plus“ (in hie 6 ἀρ. Seri). 20 Leont 6 
Tbphyla eib 5 * „ e αν 


40 5, 5. HT AELEIx 


͵ 7 1 * U 7 — — 7 7 1 - „ Ψ 
μένον σοὶ ἔμενεν καὶ πραϑὲν ἐν τῇ σῇ ἐξουσίᾳ ὑπῆρχεν ; τί ὅτι ἔϑηυ 
ὃν τῇ καρδίᾳ σον τὸ πρᾶγμα τοῦτο; οὐκ ἐψεύσω ἀνθρώποισ ἀλλὰ 
“- — 2 U 112 . U 7 LE 4 
τῷ Oe. 5 ἀχούων δὲ ὁ ᾿Αἰνανίμσ τοὺσ λύγονα τούτουσ, πεσὼν 
ἐξέψυξεν. καὶ ἐγένδτο φόβοσ μέγασ ἐπὶ πάντασ τοὶσ ἀκούοντασ᾽ 
6 ἀναστάντεσ δὲ οἱ νεώτεροι συνέστειλαν αὐτὸν καὶ ἐξενέγκαντεσ 
L 3 7 1 « - “ 7 1e 4 2 - 
ἔϑαψαν. 7 Ἐγένετο δὲ ὧσ ὡρῶν τριῶν διάστημα καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ 
μὴ edu τὸ γεγονὺσ εἰσῆλθεν. ὃ ἀπεκρίθη δὲ πρὺσ αὐτὴν ler 
2. 9 7 „ * 1 2 7 « 8 4 δ 7 
διπέ μοι, δὲ τοσούτου τὸ χωρίυν ἀπέδοσθε; I δὲ eine, val, ro- 
. «ων ’ 4 222 „ 770 , ε« «- 
σούτου. N ὁ δὲ IIerooo πρὺσ αὐτήν᾽ τί ὅτι συνεφωνήθϑη ὑμῖν ne- 


4. μενον (ita n“ ipse ex nr, alalld μένων): DGH μέσον enter: 18. 
34. 40. r e er (r om) τή σή: Der om i τὸ πραγμα τοιτο: 
Ὁ eh ποιησαι (05 add co) πονήρον τουτο (d Fucere dolose rem istam) 
ἐψευσω: Ὁ" ἐψευσου τω ϑεω: 1. 13. 95. Bas, 8 Le ont om τω 

5. απονων δὲ et. (Or % δοχει δὲ μοι or. ἀχουων αἀγανιαὰσ τουσ λογοια 

τουτουσ) Baseth Μ4 Leif 1 οἷς, Der ακουσασ δὲ, R καὶ ευϑεωσ 
ακονων | ὁ αγανιασ eum ΜΔΒΕΡ al plus? Chir 2,1 Thphyla etb. . 5 
(Ξε db 82) om 0 eum Ὁ al plu eat“ (Or ,) Basen 4 | πεισων:» 
παραχρήημα πεέσων | εἐξεψυξεν: Ὁ" teste Wtst απεψυξεν, at et Kipl et 
Seri &. Apud Or ,s ubi libere totus iste locus exseribitur, est 
δια τουτο πεσων ane wuker, sed paueis verbis post sequitur καὶ οὐ 
ἐκψυξαι. ] τουσ ακουοντασ (18. om teste Treg) sine additam cum 
n' ABD 15. 27. 29. 37. 100. 117. kser eat“ vg zah cop syrseh nethpp 
are Or e Lelf 16s ., 6 (6000) add rauta eum kr al pler syrp arm 
(aothro eum, arp talia) Baseth 246 Chr 9,1 Thphyl ἃ etb 

. ἀνασταντ. de: E add παραχρημα 

. % (ue): n' εωῦ [ διαστημαῖ D -στεμα 

αἀπεκριϑή cum uu Rx eto (et. Or“, % aa αἀπεκρ.) ... Ὁ vgele (contra am 

res pondens, ſu demid respondit) sah cop syrseh geth Leit 184 ner, Ε 

(προσ ἣν ὁ net. % een | δὲ cum ΚΑΒ} δὶ pler eat vg cop syrp 

Chr.. . 15. 17. 73. sah arm om, nec expri syrsch . . k vide ante; 180. 

Or καὶ απέχρ., item neth Leiſ (diæitgue) προσ αὐτὴν οὐπὶ NAB ( 

vide ante) alis cat“ Or Leif. ς αὐτῇ eum ral longe plu vg (syrl“ 

ei c.) Chir 9, 11 Thphyle stb 1 πεέτροσ ä ine articulo eum ua 1 2leei, 
item (nero. u. aur.) dser eat?“ ς Ti o ergo cum pkr al pler 

Or Chr I n. μοι εν (13. 2%) . . Or λεγων εἰ... Der ἐπερωτήσω σε 

te αρα Ϊ τοσοντου (h. I. et. Or Leif ete): δ΄ sah post ro χωρίον pon 

ἢ δεῖ v ꝗ δὴ Ϊ ναι (et. Or Leif ete): 4“ om, sed ipso“ suppl; Leif 

non expri — 

9. o δε πετροσ sine additam eum unb 29. 69. 105. 168. vg (Leif post 
illa vero uit: Tunti, statim pergit: Quid convenit ete, omissis ipsis o 
de πετροσ) .... ς add ent cum 4 δὶ pler sah cop syrp (et syrseh Dixit 
ei Simon) arm Chris, item Or 5,514 add φησι... καὶ εἰπὲν δὲ πέτροι 
(asth et diæit ei Petrus) προσ αντὴν: Der“ om προσ (praeeedeuto 
-τροσ)ὴ | τε (et. Or ete): n“ add οὖν (we abstulit) [ συνεφωνηϑὴη (ot. 


9 * ὁ 


ΠΡΆΞΕΙΣ 5, 15. 11 


ὔ εὐ - ’ 7 * 4 L - ᾽ * ＋ 
. ρώσιε τὸ πγευμὰ χυρίου; δου οἱ ποδὲσ τῶν ϑαψαντων τὸν ἄνδρα 
* - 7 - 
σου ἐπὶ τῇ ϑύρᾳ, καὶ ἐξοισουσίν σε. 10 ἔπεσεν δὲ παραχρῆμα 
* 4 7 4 - N 7 „ 22 , e 5 
πρὺσ τυὺσ πύδασ αὐτοῦ και ἐξέψυξεν᾽ eie reo δὲ οἱ νεανίσκοι 
Γ 5 4 
εὕρον αὑτὴν νεκράν, καὶ ἐξενέγκαντεσ ἔθαψαν πρὸσ τὸν ἄνδρα 
8 27 7 1 2. 3 Ὁ 4 3 7 4 
αὐτῆσ. 11 καὶ ἐγένδτο φύβοσ μέγασ ἐφ᾽ ὕλην τὴν ἐκκλησίαν καὶ 
ἐπὶ πάντασ τοὺσ ἀκουύοντασ ταῦτα. 
12 “Μιὰ δὲ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων ἐγίνετο σημεῖα καὶ τέ- 
— . * 0 2 - 
ρατα πολλὰ ἐν τῷ λαῷ᾽ καὶ ἦσαν ὁμοθυμαδὸν ἅπαντεσ ἐν τῇ στοῖ 
“Σολομώντοσ᾽ 18 τῶ» δὲ λοιπῶν οὐδεὶσ ἐτόλμα κολλᾶσϑαι αὐτοῖσ, 
, * 0 — * 
ἀλλ ἐμεγάλυνεν αὐτοὺσ ὃ λαόσ᾽ 14 μᾶλλο» δὲ προσετίϑεντο 
E — — 4 2 
πιστεύοντεσ τῷ κυρίῳ, πλήϑη ἀνδρῶν τὸ καὶ γυναιχῶν, 15 ὥστε 


— -- --«---. --. — 


Or * Bas 1, Cyrhr es ete, ἃ ὁ vg convenit): Ὁ συψεφωνήσεν ᾿ κυρίου 
οἱ, Or Bas Cyrbr ste. . ἢ τοῦ κυρίου ἐπι τὴ ϑυρα (Α ταῖᾶσ ϑυραισ): 
E praem εεστανται (e stant) 


10. ἐπεσὲν δὲ eum ΜΑΒΕΡ al omnvid cop syrp arm οἷο (Or 57s r. ya 
παραχρη. καὶ αὐτῇ} ... n syrech aeth Leif 16 χα ἔπεσεν (Leit et 
protinus eecidit ante pedes eius). . vg sali om copulam | προσ seum 
nao Or... ς παρα eum kr al pler (nonnulli ἐπι vel ὑπο) Chr „1 
. . 5. 18. 86. cat ἐνωπιον pro προσ τ. ποδασ Ϊ εὑρον ecum̃ unor al 
omnvid Chr. . TI εὐραν eum 4, R ug Ϊ καὶ ἐξενεγκαντ. ἐθαψαν (d 
et cm ertuliüsent sepelierunt, ὁ et eferentes sepelierumt, vg et ertulerunt 


et cepelierunt) .. Der καὶ συνστειλαντεσ ἐξήνεγκαν καὶ H., zyr soch 


et collegerunt, detulerunt, zepelierunt eam, item are δὲ portarunt eam et 
abierunt cum ea et sepelierunt eam 
11. ἐπε: 4 om, nee expri sah [ἰ ἀακουοντασ: Ὁ -ντὲσ 


12. δια de eum naDr al omnvid vg sah cop syrb arm Cyrhr Β1δ Chre, 11. 
Β δια τε, item syrsch aeth [ἐγόγετο (et. ς9 Gb 81) eum ΜΑΒΌΚΡ al plu 
ente vg sab cop syrutr arm Chr Leif W.. ς Gb' ἐγένετο eum 4. 13. 
14. heer al mu Cyrbr 278 Phphyls etb 1 πολλα ante ἐν τω λαὼ eum AB 
vk δ. 18. 31. 96. 105. oser vg syrsch Cyrbr Leif .. . ς Ti post ἐν τ. lam 
eum 1. al longe plu cat syrp Chir.. sah cop ante σήμεια pon, 133. 
1 Zleet kser aeth om I απαντεσ “J ΚΌΡ al omnvid Chr... Lu παντεσ 
e. ΑΒΕ... eth om. Praeterea D 43. sah aeth add ἐν r et, item E ἐν 
τω ναὼ σινηγμεένοι ἐν τὴ to: D 43. add τη | σολομοωντοσ ͤ (n 
t.) cum μὰ 18. (σωλομ.) al sat mu (5 ap Mtthaelum, 2 ap Sori) 
«49 Chr Thphyle etb (:: ut 8, 11 edidimus eum ΜΑΒΟΡ οἷς)... Gb 
82 Ti σολομωνοσ eum DR al plus 


13. τῶν δὲ (syrutr aeth καὶ το») lone οὐδεισ (B ουθϑεισ)ὴ ... Ὁ και 
ουὐδεισ rem λοιπ. 

14. Ee ut: 1. 8. 4. 47“ al (noglexerunt conlatoros) - Horro 
πιστενοντεσ: A 13. 88, 84, o πιστ. 1 πληϑὴ (et. d νι ξένο): υτ᾿ 
ni., 48. 47. 8Ρ5 πληϑει 


3,11 


42 5, 16. ΠΡΆΞΕΙΣ 


καὶ εἰσ τὰσιπλατοίασ ἐκφέρειν τοὺσ ἀσϑενεῖσ καὶ τιϑ ἕναι ἐπὶ xlurit· 
ρίων χαὶ χραβάττων, ἵνα ἐρχυμένον 1|ἔτρου κἂν ἡ σκιὰ Fi 
τινὶ αὐτῶν. 16 συνήρχετο δὲ καὶ τὸ πλῆϑυσ τῶν πέριξ πύλεων 
“ἱερουσαλήμ, φέροντοσ cer καὶ ὀχλυνυμένουσ ὑπὸ * 
ἀκαθάρτων, οἵἴτινοσ ἐθεραπεύοντο d nnr. Ὶ 

17 ᾿Αναστὰσ δὲ ὁ ἀρχιερεὺσ καὶ πάντοσ οἱ σὺν αὐτῷ, ἡ οὖσα 


— 2 


15. καὶ εἰσ ταῦ eum uaBD! 5. 13. 36. 40. 69. 96. 100. 105. 127. 163. 
ker μ]δ (sed 100. 168. om καὶ} ent (10 et. arm), item καὶ καὶ ἐν ran 
πλατιεσ, am demid Leiſ * ita ut in plateis (vgele ſu in płatea-) ei- 
cerent, d ita ut in plateis iuferrent. Similiter in plateas e errent 88} 
nyrutr (aeth practeritis els verbis et afferebant acgrotos in lectis et po- 
nebant eos ut). Cf et. Thdrt t, τι πολλοιι! τῶν ἀρρωστ. ἐν ταῖσ 
πλατειαισ ἐπι nir ἐετιϑεσιν.... ς ΤΊ κατα tac eum n' (omisso ra) 
r 1. al plu (1 2leet n κατὰ ταῦ) Chr "»}18 Thphyla etb, item per pla- 
teas cop f τοισ ασϑιενεισ: Ὁ 15. 18 36. add αὐτων  τιϑεναι: E add 
ἐνπροσϑὲν αὐτῷ ent: ἃ add ter  κλιναριων ( Gb“) e. ΚΑΒ 7. 8. 15. 
18. 36. 40. 69. 168. al paue cat Cyrhrts (πεπληρωσθαι d tao 
πλατειασ των ἐπι τοῖισ κλιναριοισ καὶ χραββατοισ are. Cf et. 
Latt. qui (d ὁ vg Leiſ) praebent ἐδοέμδέβ,,. ς ire cum xr δὶ plu 
Chr Tudrt [ χραβαττῶν cum an' 25. 26. 88. 40. 96. (alvid), item 
d ὁ am fu grabattis (vgole demid grabatis) ... 6 κραββατῶων eum nur 
al plu (1. eser χρωβατων) :: οἵ ad Me 2, 4. 9. 11 οἷς [ ἡ σκια (et. 
Cyrbr 218 Leif eto): κ 88. 66d Thurt “ 5186 Tüphylb (non item 2) 
add autor, item vg lui veniente Jetro saltem ππιῦνα illius οἷς) arn: 
syrutr ah [ ἐπισκιασῆ eum na br al pler Cyrhi s Chre, 18 hrt . 

. 13. 31. 100. 101. 58. 133. cat Tliphylb ἐπισκίιασεε | τινι: 13. 
τινα ] aur: D Add απηλλασσοντο γαρ απὸ πασὴσ ασϑενιασ ja 
ἔχεν ἑκαστοσ αὐτῶν, item E καὶ ρισθωσιν «πὸ πασησ ασϑενιαῦ 8 
eto. Item og (et. am demid al, sed non ſu 20) et Liberabantur (sie 
am Leif, vgele demid Iiberarentur; allachm add omnes) αὖ inrmitate 
(eie am demid, item Leiſ addens ua; vgole in frmitatibus tis) 

16. συνηρχετο δὲ (οἱ. Leif: & διο συνηρχεέτο | καὶ pril cum nauurrixr 
δὶ omuvid γι ah syrb Chr "115... Der“ ἃ syrseh cop arm aeth Leif 
om to: oom ee: „“ περι (d wultit udo Hniν̃ ,,EH in ἀΐδια: 
alem) ] μἐρουσαλὴμ eum nah 108. ker, item hierusalem vg (et. am fu) 
Leif; eonfirmant etlam (eiroa hierusalem) sah cap syruir aetn.. ς 
(sed G be) Ti praem ἐἐεσ eum xy al pler demid arm Chr. Ceterum in 
A φεροντι ασϑε reseripta unt; videtur prima manu % pro 
Ii seriptum aut du omissum fulsse. or ri: K add μεϑ ἑαυτῶν] 
ασϑενεισ: 31 ro ασϑ. un: D απὸ | οετιγεῦ eum nager al pler 
vg εἴς . . ber 38. 113. ald ser gab Leif * „ (item 100. 18leet arm 
ουτιγεσ χαὶ) 1 ἐθεραπέυοντο απαντεα ... Ὁ ro παντὶ (d voro 
qu ourabantur universi) 

17. ἀαναστασ d οἱ. Baseth zu I, eit 5 ste (nyrseh ard non ex prim ara - 
grad, habent enim et repletus erat invidia princene zucerd.) .. k και 


NI'ASEIx 5. 22. 48 
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αἴρεσισ τῶν Σαδδυνκαίων, ἐπλήσθησαν ζήλου 18 καὶ ἐπέβαλον 
τὰσ χεῖρασ ἐπὶ τοὺσ ἀποστόλουσ καὶ ἔθεντο αὑτοὺσ ἐν τηρήσει 
δημοσίᾳ. 19 ἄγγελοσ δὲ κυρίου διὰ νυκτὸσ ἀνοίξασ τὰσ ϑύρασ τὴσ 
φυλαχὴσ ἐξαγαγῶών τε αὐτοὺσ ene 20 πορεύεσθε καὶ σταϑέντεσ 
λαλεῖτε ἐν τῷ ἱερῷ τῷ λαῷ πάντα τὰ ῥήματα τῆσ ζωῆσ ταύτησ. 
21 ἀχούσαντεσ δὲ εἰσῆλθον ὑπὸ τὸν ὄρθρον 10 τὸ ἐπρὸν καὶ ἐδί. 
δασχυν. παραγενύμενοσ δὲ ὁ ἀρχιερεὺσ καὶ οἱ σὺν αὐτῷ συνεκά- 
voc τὸ συνέδριον καὶ πᾶσαν τὴν γερουσίαν τῶν υἱῶν ᾿Ισραήλ, καὶ 
ἀπέστειλαν εἰς τὸ δεσμωτήριον ἀχϑῆναι αὐτούσ. 22 οἱ δὲ παρα- 
γενόμενοι ὑπηρέται οὐχ εὗρον αὐτοὺσ ἐν τῇ φυλακῇ ἀταστρέψαν- 


- «.--- - 


ταῦτα BIA ἀαναστασ. Confirmat Bedretr 18) Rae ἰεοίίο in Graeco 
ita inoi pit, reapiciens ad priora: Et videns Raee (e haec vid.) errurgene 
prise. acerd.] ζηλου (85): 5" ζηλοὺυσ 

18. ἐπέβαλον (et. Leif gte): 4 eser ἐπεβαλλον r. χειρασ sine ddi- 
tam eum nan 16. 18. 36. 40. eatꝰ l v syrsch arm Leif Thphyls 61} 
(ἢ et comprekenderunt eos). . ς (beo) add αὐτῶν eum Er 1. 18. 
31. al pler sah cop syrb Base 2 Chro. ro: p' ήϑεντο r 
run: (vg e in chtodia publica, d in adservatione publica) .. E Leiſ 
εἰσ rip neter, in enstodiam, Item sah (sah Leif om N  ϑημοσια: 
v Add καὶ ἐπορευϑὴ εἰσ ἑκαστοσ ει΄ τα (δια 


19. αγγελοσ de πεᾳ νυκτησ: Ὁ syrsch τοτὲ δια νυχτοῦ αγγελ. 'κυριου 
γηκτοσ cum AD 40, 69"... ς praem τὴσ eum nexr al pler Baseth 
. Chr 1% fare eum A 15. 18. 86. 40. 96. eat gg (aperiens - 
t educens eos diæit) sah (eop aperwit edurit) . 6 Ln rok (-Ler) 
eum Β (05 Chr , i % ἀνεωξεν, oer“ area)) r ai pler syrutr rell Bas 
eth Chr , 1 et 31 Leif (aperuit · et eduæit los dicens) 1 ἐεξαγαγων τε 
eum ΜΑΌΡ εἴα (sab eduæit eos dicens eis). . & Chr 11 a ἐξαγαγων 

..Β 78. Hy. δὲ . 

41. αχουσαντ. δὲ εἰσηλθον Leif eum hoc itaque andissent, introierunt) 
... E ἐξελθοντισ δὲ ἐκ tr, φυλακὴ εἰσηλθον. Similiter syrsch are 
εἰ egresti unt tempore diluculi et intrarerunt I ἐδίδασκον : ποιῇ docuerunt 
populum Bune sermonem vitae (:: ut mox praecessit) I παραγενομενοσ 
(ne): Β" -μένοι [ οἍ συν αὐτω: p add ἐγέρϑεντεσ τὸ πρὼε Ϊ συνεκαλε- 
σαν: Ὁ καὶ συγκαλεσαμενοι (non mutatis quae sequuntur κα. an- 
στειλαν), d vero sie: cumque (exprim παραγ. τε) venisset ον οα — 
erurgentes ante lucem et couvocaverunt - et miserunt e 

22. παραγενόμενοι unte ὑπήρεταν εὐπὶ NAB 38. 40. 69. 96. 100. 106. 118. 
163. alsser „g cop aeth (syrsch et quum abissent gui mise Fuerunt ab 
eis non invenerunt) L eli (15. 18. Chrꝰ. is παραγενομ. δε οε ὑπηρετ.) 
. . ς post „Heer. pon eum Dr al pler eat sah syrp. Praeteres Ὁ vg 
ayrp e.“ post ὑπηρ. παρεγ. (παρ. ur.) add και! ανυξαντεδ τὴν φυ- 
λακην oe (ἢ our) εὐρον: Καὶ Οὐχ ἤυρον ἐν τὴ φυλακή: D ἔσω 48sed 
vide aute), vg (vide ante) δοίυγΓ plane om I πναστρεψ. δὲ (13. οἱ") 


44 5., 23. ΠΡΆΞΕΙΣ 


ΝΠ — — — —— — —— 


red δὲ ἀπήγγειλαν 20 λέγοντεσ ὅτι τὸ δεσμοντήριον" εὕρομεν κεκλει- 
σμένον ἐν πάσῃ ἀσφαλείᾳ καὶ τοὺσ φύλακασ ἑστῶώτασ ἐπὶ τῶν 
ϑυρῶν, ἀνοίξαντεσ δὲ ἔσω οὐδένα εὕρομεν. 24 ὡσ δὲ ἥκουσαν ro 
λόγονα τούτουσ ὅ τὸ στρατηγὸὺσ τοῦ ἱεροῦ καὶ οἱ ἀρχιερεῖσ, διηπό- 
ρουν περὶ αὐτῶν, τί ἂν γένοιτο τοῦτο. 25 παραγενόμενοσ δέ τισ 
. ἀπήγγειλεν αὐτοῖσ ὅτι ἰδοὺ οἱ ἄνδρεσ οὖσ ἔϑοσϑε ἐν τῇ φυλιικῆ 
εἰσὶν ἐν τῷ ἑρῷ ἑστῶτεσ καὶ διδάσχοντεσ τὸν λαόν. 26 re 
ἀπελϑὼν ὁ στρατηγὺσ σὺν τοῖσ ὑπηρέταισ ἦγεν αὐτούσ, οὐ μετὰ 


απηγγ.: ber“ ἀναστρεψφαντεσ καὶ αἀΠΉ77., ἃ reverei sunt et renuntia · 
verunt ] ἀαπηγγειλαν: M ἀπηγγιλον 

23. or (et. Leif *); ner vg om ] τὸ eine μὲν eum ἈΔΒΏ h 17. 36. 105. 
17ieet e arm eyrb (nee exprim μὲν δ 1508 aeth) .. ς add μὲν eum 
Kerr al pler eat“ vg sah cop Chr 5, % Leif f ονανðN: & utroꝗ loco 
ηραμεὲν͵ 18. priore loco εὑραμὲν [ κεχλεισμένον: Der“ ent. 
(sle; ἐν male repetltum est post ἐυρομεν) [ἐστωτασ eine d eum ΝᾺ 
ΒΌΕΡ al longe plu eat vg sah cop syrutr arm asth Chr 8, 130 bis Leif 
.. . ς (Sb 82) praem ἐξω enm paue utvld minuse [ἐπε eum An 31. 
96. cat, item ad dye am [τ demid sah syrsch; Leif in ianua .. . ς πρὸ 
eum xbrr al pler vgele (ante) cop syrech arm Chr (aeth libere et custo- 
des custodiebant portas) 

24. οὃ τὲ στρατηγοῦ τοι! % και οἱ ἀρχιερεισ enm „An D 15. 18. 33. 36. 
69. 81. 100. 163. eser este“ vg sah cop arm (teste conlatore Gbil. 
Simillter syrsch are et geth οἱ αρχιέρει καὶ οἐ στρατήγοι -(!eyrseh sino 
punetis potest etlam esse o στρατηγοσ, item est are) τοῦ t, item 
Leif princiges et pontiſem acerdotum .. . ς TI o τε ιἐρευσ και ὁ στρατὴ- 
γοσ τ. . και o ἀρχεερ. (:: ef 4, 1) e. r 18. 31. al longe plu, item x οἱ 
Bedretr is ex Graeeo o εἐβειῦ καὶ o στρ. οἷς, item 67. 98. 104. ayrp Chr 
Ω τε αυχεερευσ (δγγΡ poterat in eundem modum et. o rtf . reddore) 
και O στρατήηγ. του eh. καὶ O αρχιερεισ [ διήπορουν: καὶ οἱ Bed ex 
Greco praem ἐϑαυμωζον και. Ita vero Bedrotr 1 ρχ Greco: Ut 
audierunt᷑ autem verba hae sacerdotes et magistratis lempli et priucipes 
ancerdotum, mirabantur et ambiyyebant de illis quitluam vult hoc esse: 
qune quidem passim ab e diſfſerunt τι (ue): u“ τὸ τε. [ γέγοιτο; h 
t rita. . 1 Bed ex Graeco θέλοι εἰναι 

25. ἀπη7γ. αντοισ sine λέγων eum aD Er ἢ δὶ longe plu vz sali cop 
syrutr zarmod Chr. % . 6 (= Gb 81) add λεγων eum minuse vix mu 
eat armedd (neth venit quidam et dixit illis) Leif (dicens: Ecee 
omlsso or-) [ εδου: h om | ον. (Ne): u“ om [ ἐστωτεσ καὶ: M' om, un 
suppl ἐστωτεῦσ, ne ἐστωτ. και 

86. o στρατηγοσ: καὶ add ἐν τω ἐἐρω I ἡγὲν oum un (p“ leer ηγαγον, 
d deducebant) .. ς Τὶ ἡγαγὲν cum ΔῈΡ al ſere om cat vg (adduæit) 
εἰς Chr, % Leif ] ον: D' d om [ἐφοβουντο γαρ: ber φοβουμενοι 
rag u e- unDE 6. 18. 40. 96. . 6 Ti praem v cum Ax al pler 
eat Chr 


I' ASEAN 6, 31. 45 
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βίασ, ἐφοβοῦντο γὰρ τὺν λαύν, ἵνα μὴ λιϑασθῶσιν᾽ 27 ἀγαγόντεσ 
δὲ αὐτοὺσ ἔστησαν ἐν τῷ συνεδρίῳ. καὶ ἐπηρώτησεν αὐτοὺσ ὁ d- 
χιερεὺσ 28 λέγων᾽ παραγγελίᾳ παρηγγείλαμεν ὑμῖν μὴ διδάσκειν 
ἐπὶ τῷ ὀνόματι τούτῳ, καὶ ἰδοὺ ποπληρῴκατε τὴν '᾿Ιερουσαλὴμ rij 
διδαχῆσ ὑμῶν, καὶ βούλεσθε ἐπαγαγεῖν ἐφ ἡμᾶσ τὸ αἷμα τοῦ d 
ϑρώπον τούτου. 20 ἀποχριθεὶσ δὲ Πέτροσ καὶ οἱ ἀπύστολοι 
einar πειθαρχεῖν δεῖ Θεῷ μᾶλλον ἢ ἀεϑρώποισ. 80 ὁ θεὺσ τῶν 
πατέρων ἡμῶν ἤγειρδν ᾿Ιησοῦν, ὃν ὑμοῖσ διεχοιρίσασθϑε κρεμάσαντεσ 
ἐπὶ ξύλου 31 τοῦτον ὁ ϑεὺσ ἀρχηγὺν καὶ σωτῆρα ὕψωσεν τῇ δεξιᾷ 
αὐτοῦ τοῦ δυῦναι μετάνοιαν τῷ Joe καὶ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 


—— — — - 


27. αγαγοντισ: 13. απαγαγοντεσ , ο ἀρχιέρευσ: Ὁὲτ᾽ d Leif o ἐἐρεὺσ 
(aacerdos) :: ef ad v. 24 

28. παραγγελια eum n'a d vg cop Athi Cyresai A (item Chrtue 7, 
omisso παραγγελια) Leif... ς (be) praem οὐ (e nonne) eum ne 
ὈΕΤΕΡ al omnvld enten sah syrutr arm aeth Athees Baseth 3996. Chr 9.130 
(oh.) οἱ % Cyresai 806 Thdrt 8,8. Item Bedretr 121 ex Graeeo (eon - 
zequentius Rabetur in Qracco: Nonne praceipiendo pꝓruecepimus vobis) 
διδασκειν (et. Leif ete): A4 17leet Chr 1,439 (non item ad ἢ. 1.) Cyresa 
880 et Thdrt λαλεῖν | καὶ ἐδοιν; Ὁ" d om καὶ Ϊ πεπληρωκατε eum 15 
ΚΡ al pler Baseth 9 Chr 5,88 Cyresal 48s Thurt * . . u 1. 18. 86. 
entꝰ Chr Cyron ἐπχληρωσατε ἐπαγαγεῖν: Ὁ" ἐφαγαγ., 81. 
ἐπαναγαγεῖν f τοῦτοι (vg istius, ἃ 6 huius): Der“ sah Leif exe. 
(illius) . . 27. 39. 1 1|ϑοὲ om : 

29. αποκριϑεισ δὲ υδὴ εἰπαν: n 0 δὲ πετροσ εἰπὲν (ἃ reepondit) προσ 
αντουσ, 6840 οἱ Ὁ" οἱ d' post πειϑαρχειν πσδη αγϑρωποισ bon 
tr οναãeum ἈΔΕΒΗΡ al Base e Chro. . g o nt. eum minuse 
permu eat (Ὁ vide ante) I, e], nB... ς εἰπὸν eum nr al 
omnvld Baseth Chr | de: Der' δὲ (est igitur βουλεσϑὲε ἐπαγαγεῖν “- 
f ανεαατεεεν δὲ Ot ete). Eadem verbs respieit Polye ap Eusbist δ, a, 7 
o γὰρ ἐμὸν μειζονεσ εἰρηκασι" πειθαρχεῖν des ϑεὼ μαλλον ἡ ανϑρω- 
ποισ. Item Or“, 561 otint 4,666 Hippnoete n (πεεϑαρχεῖιν γαρ de. 0: 
μαλλον ἡ ανϑρωποισ) Eusdem 16 Baseth 90 (- μαλλον ϑέω ἡ - et 
strec d ste. Ceterum Bedretr 121 fterrogative legitur in αταδοο: Obe 
dire oportet deo map an κονεένέδια ἢ Sle revera e habet. Similiter vero 
etiam IL. eif Iſtrum obedire oportet deo an kominibus ἢ 

30. 0 ϑεοσ cu]ꝶ, ΒΌΞΚΗΡ al omnvid vg syrutr rell Chr, 131 (nil probat 
Or e dõ%ε χα. λεγουσιν οε πειθαρχουντεσ ϑέὲοι μαλλον ἡ ανϑρ. 
πετροῦ και o ἀποστολοι" o ϑιοσ ete, nee magis Irint 16) . . nA οὐ)» 

ik o δὲ ϑεοσ ] n et. Or οἷς... x et Bedretr n ex Graeco τὸν παῖδα 
airou 8)" 

31. σωτηρα: 81. πατερα (eonfusis σρα et πρα) | τὴ δεξια ... ner“ gah 
Ir lat 158 1 δοξὴ (gloria Irini), ἃ carilate (pro elaritateꝰ) roh ϑυυναι e. 
„en Che, el et, (sed 332 ἐπὶ τω δουγαι). Οἵ vg ad dandam pa- 
nitentiam; contra d e Irint dare. . ς Ln Ti om τὸν (:: praegresso 


4, 17 


4, 10 


8, 18 
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32 καὶ ἡμεῖσ ἐσμὲν μάρτυροσ τῶν ῥημάτων τούτων, καὶ τὸ πνεῦμα 
τὺ ἅγιον ὃ ἔδωκεν ὁ ϑεὺσ τοῖσ πειθαρχοῦσιν αὐτῷ. 33 οἱ δὲ 
ἀκούσαντεσ. διεπρίοντο καὶ ἐβουλεύοντο ἀνελεῖν αὐτούσ. 84 Arte- 
στὰσ δέ τισ ἐν τῷ συνεδρίῳ αρισαῖοσ ὀνόματι Γαμαλιήλ, νομοδι- 
δάσκαλοσ τίμιοσ παντὶ τῷ λαῷ, ἐκέλευσεν ἔξω βραχὺ τοὺς ἀνθρώ- 
πουσ ποιῆσαι, 35 εἶπέν .τὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ ἄνδρεσ ᾿Ισραηλεῖται, 


avrov) um neADbRur δὶ omnvid Clir , 1 semel f ἀμαρτίων (D 8. των 
αμαρτ.) sine additam et. Ilrim . . p“ d sah aethro (non itempp) add 

er aur 5 ᾿ ; 

32. ἐσμεν hoc looo (i. e. post ἡμιενσ) um uDGAHuqPgpr al omnvid vgele fu 
demid sah cop syrp οἷο .. . ἃ d am syrech Irint 1686 pot μαρτυρεσ hn 

. . n om (nee expri aeth) [ μαρτυρεσ δίηο additam (Gb“) eum nan“ 
18. 25. 36. 84. 40. 104. 108. 137. 168. 177“ 3pe ger heer d (et 03 

ipei teates ) vg sab cop syrech armed Didtri 1, 8 (edron δδ) Chr 
7 .. Β ἐν αὐτῶ μαρτυρεσ (Om ἐσμεν, nisi forte ἐν ex ee 
ortum est: ἐσμεν αὐτῷ μαρτ.), Irint 1e πον in eo testes o mus, 69" 100. 
105. ἐν αντω ἐσμὲν μαρε. (atque sle Ln) . . 6 Ti αὐτον μαρτυφεσ eum 

, ΒΑΡΞΚΕΡ al longe plu (sed nonnulli gr. ἀντου) eat yr aeih Chir 
„ 81; item 81. αὐτω μαρτυρὲσ (eser αὐτὸ μαρτ.) tr ρῆμ. τουτωνὶ: 
D' d praem garren ] n τὸ πρευμ, sine δὲ eum van“ 31. 33. 40. 
69. 100. 105. 163. 180. Didtrt , Chr Thphylb, nee magis agno- 

„ eunt δὲ vg d (aliter e) syrseh arm aeth Irini 106 (cop et deus dedit i- 
ritum sanctum audientibus ipsum, δαὶ! deus dedit eum audientib. cum) ς 
Ti καὶ ro v. δὲ cum her Rut al pler eat syrp Chr e, % Thphyla:: non 
desunt exempla πρὶ de praecodeute xa, apud ipsum l. e invectum est 

o ἔδωκ. cum ΜΑΡ ἮΡ οἷς . . D' vw (d e hue non valeut: piritnmm - 
quem) dente . . Β 17. 78. sah cop (vide ante) om ὁ 

33. ακουσαντεσ: ῬῈ ald αἀκουονξεσ. Cf ἀ ὁ Leic u audientes; vg vero 
δαδο cum audissent . . αὶ 38. 187. 180. sab syrsch etp e.“ Leif add 
ταντα (187. 180. eyrutr ra ρήματα rar.) | ἐβουλενοντο cum unf δὶ 
longe plu (al paue Thphylb -λευσαντο) e vg syrutr Leif (d e vg Lelſ 
oogitabant) .. Ln ἐβουλοντο eum Anker al!“ cat salt cop arm act! 
Chir is ot avi: 81. 47. 96. τον ἀνέλειν 

34. ἐν τω συνεδριω ... Drx cop arb ex τον συνεδριοι.. Ῥιδοίογο & add 
αὐτῶν... yrech are plane om | ἐξω: 78. ah cop post ποιησαι pon 
βραχυ sine τι cum An al plus (15. 18. 66. neo ipsum βραχι' 
habent) Chr 9,1 bis et , 77, nee magis exprim τὸ vg (ad öreve, d pu- 
lle, 6 modioum) sah cop syrutr acth.. . 6 βραχ. τι cum Rr al longe 
plu arm; ponunt autem Η alle Tuphyle ante ποίησαι | τουσ ανϑρω- 
πουσ (Gb) eum uA 80. vg (et. am“ ſu demid; ipse am' vero aqposto- 
dos ex Romines feclt) eop arm Chi 9 1 bie. f τουσ αποστολουσ eum 
Dur al fere omn cat ameorr (vide ante) tol sah syrutr geth Chr“ 71. 
Idque ἢ 8. 46. 60. al“ ser αἱ aliꝗ ete zute ἐξω (o) vel ante βραχν pon 

35. een. τε st. vg sah syrsob eto. . c 18. 58. e cop syrp tur. δὲ ] προσ 
αὐτουῦσὶ D sah r. του ἀρχονεασ χαὶ του΄σ συγεδριουσ Y ἐσρα- et. ΑΒ 
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προσέχετε ἑκυτοῖσ ἐπὶ τοῖσ ἀνϑιρώποισ τούτοισ, τί μέλλετε πράσσειν. 
36 πρὸ γὰρ τυύτων τῶν ἡμερὼν ἀνέστη Θευδᾶσ, λέγων εἶναί τινα 
ἑαντόν, ᾧ προσεκλίθη ἀνδρῶν ἀριϑμὸσ ὡσ τετρακοσίων, do dH 

7 * 4 ΄ 9 7 » «0 * δ» 3 
ρέϑη, καὶ πάντοσ ὅσοι ἐπείϑοντο αὐτῷ διελύϑησαν καὶ ἐγέψοντο εἰσ 
οὐδέν. 37 μετὰ τοῦτον ἀνέστη ᾿Ιυύδασ ὁ Γαλιλαῖοσ ἐν ταῖσ ἡμέ- 
b τῇσ ἀπογραφῆσ καὶ ἀπέστησεν λαὺν ὀπίσω αὐτοῦ" κἀκεῖνυσ 
χπώλετ 1 n ὕσοι ἐπείϑ τῷ ὃ σϑη 
ἀπώλετο, καὶ πάντεσ ὅσοι ἐπείθοντο αὐτῷ διεσκορπίσθησαν. 
38 καὶ τὰ νῦν λέγω ὑμῖν, ἀπόστητε ἀπὸ τῶν ἀνθρώπων τούτων 


orrhr οἷο (et. e vg): ἡ τσδρα-, Kr. r-: ἃ ütrahelt a. Itom Aeta 
eum MADE... ς Ln Ira cum ur αἱ omnvid f εαντοισ (81. 96. 
auto): v“ ἐαντουσ en r. ανϑρ. τουτοισ: E tol cop (non Item sab) 
ano τῶν ανϑρωπῶων τουτῶων Ϊ πρασσεῖν ut AncpERHr οἷα :.. „ πραττειν 
36. τοντων τον ἡμέρων: “1. τῶν qu. τουτ. | ἐαντον sine μέγαν em μΑὸ 
ΒΟΗΡ δ] plu vg (et. am fu demid) sah cop ϑύυρ arm Eushiat 2, 11, 1 Chr 
5,1 et, . . D praem μεγαν (d dicens esse gquendam magnum ipoorum), 
item Or 1.318 ante rerum ἑαυτον (aſſfertiibore:; ἐρουμὲν or ϑευδασ πρὸ 
τησ γενεπεωσ τῦ γέγονε τι παριε εοὐδαιοισ, μεγαν τινα ἑαυτον ly) 
. ΑΕ Al tol syrsch (ὑγγοδαὶ 8 Uliertit 8,1 add μέγαν, item Cyr 4,4 
(ur. τινα ἑαυτ. εἰναι μεγαν)} : Der add 20. προσεκλιϑη (G b“) 
eum nabccorr 17. 31. 88" al plus Cyreea 165. Item Οὐ RET al“ ſere 
προσεκληϑὴ (o' - κληθησαν, Ὁ3 -κλειϑησαν. Versiones vide post) 
g προσεκολληϑὴ cum 18. al utvid mu Chro, 1 (, 7 καὶ ηκολουϑη- 
σαν αττὼ) Ογν , Thphyla eib (sed 69. ΟγΥν -θησαν) . . 15. 18. 36. 
προσετεθὴ (similiter Hiertit cui appociti went), 58. προσεκληρωϑη. 
Kx versionibus habent e vg cui consensit, d cui adsensum ett (ρον εἰς 
numeri virorum), oyrb oui inclinaverunt, arm cui accesserunt, eop cri 
adlaeserunk, gyrech gab aeth cui secuti unt 1 αγδρων ἀριϑμοσ e]ͥ 
ἈΔΒΟΚ 81. 69. 96. 104. 105. 163. fu domid Cyr * 943 tea 18. 6 
αριθμ. ard. eum phr al pler vtzele am Chr “, 138 (1, 7 ἀγδρεσ ver- 
root, qua lieentia etiam sah et alii interpretes usi sunt) ] eum 
ἈΟΑΒΟΡΒ al Chr d, 1 . 6 e cum Muhr al longe plu eat Cyr “, 66s 
etoen 166 [ ξετραχοσιων et. us Cyrees 108. . u“ Cyr * 5. ξετρακοσιοι 
οὔ ανηρεϑη: ot“ o διελυθη, Eushlet 2, 1,1 o κατελυϑη,... Der add 
αὐτοῦ δι αὐτου f διελυθησαν (et. Eushist); per“ om, d om διελυϑ. 
καὶ : 86. 65. eat ὡσ Ϊ οὐδὲν: D 33. ουϑὲν 
31. απεστησεν: n ανεστησὲεν ] λαὸν sine additam eum nan 81. ἃ vg 
Eusbiat 17, (ex eddpler eddhein etburt) Cyr oss 1686. ς la. xνο cum 
Asur al pler cat sal syrutr arm acth Cyr “. 642, item E 5. 13. 40. 96. 
180. kseri cop Eusbist (ut edlimm) ἐχανον λαὸν .. gr Eushiet (edd 
zteph et val) λαον πολὺν (ὁ -λυ) , αποωλετο: 7 al Aliq ἀπολετο | παν- 
τισ (εἰ. Eusblet): p 95. om oc, (et. οὗ): οὐ etꝰ oe, item d 6 gui (con- 
tra vg omnes quotquot) 
38. τα νυν (et. i): Β'Ὲ om τὰ ... Ὁ add adde (er“ , αδελφ.) | 
une (ua): κ᾽ om att um ABO. . ς TI tadart cum ὉΚΗ͂Ρ al omn 
vid eat Chro, 1 αὐτουσ! ἢ 84. add μη μιαγαντεσ ταῦ τνnmq (πον 
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καὶ ἄφετε αὐτούσ᾽ ὅτι ἐὰν ἦ ἐξ ἀνθρώπων ἡ βουλὴ αὕτη ἢ τὸ 
ἔργον τοῦτο, καταλυθήσεται" 39 εἰ δὲ ἐκ ϑεοῦ ἐστίν, οὐ δυνήσεσθε 
καταλῦσαι αὐτυύσ, μήποτε καὶ θεομάχοι εὑρεθῆτε. 40 ἐπείσθησαν 
δὲ αὐτῷ, καὶ πρυσκαλδσάμενοι τοὺσ ἀποστύλουσ δείραντεσ παρή7- 
γειλαν μὴ λαλεῖν ἐπὶ τῷ ὀνόματι τοῦ ᾿Ιησοῦ, καὶ ἀπέλυσαν. 41 Οἱ 
μὲν οὖν ἐπορεύοντο χαίροντεσ ἀπὸ προσώπου τοῦ συνεδρίου, ὅτι 
κατηξιώϑησαν ὑπὲρ τοῦ ὀνόματοσ ἀτιμασϑῆναι᾽ 42 πᾶσάν τε 


coinguinatas manus), liem καὶ Bedretr 188 οχ Graeco μὴ μολυνοντεσ (60- 
ingumantes) ταῦ χειρασ ὑμων | ἢ βουλ. αντη eum ΒΑΒΟΌΝ al plu eat 
vg rell Or em Chr Thphiyla .. nr al“ ſere armedd Tlipliylb om αὐτή, 
bine Abo. Ceterum Lu οἷο: ab robe (ὅτε ἐὰν - οὐ dun. vert ad. air), 
μή ποτε etc. 

39. εἰ: K tar, item Or % ροὰ pergit δὲ ἡ ἐκ ϑεοι [ δυνήσεσθε (Gb') 
eum nnopx ales fere eat'7 vg (et. am demid) sah Or ,n Chr 9, a et 180 
eth Thphylb . ς δυνασθε e. Aur al plu fu cop syrp aeth Thphyle 
αὐυτουσ Gb“) eum ΒΑΒΟΡΕ al plus!“ eat am ſu syrb arm aeth Bed 
retr 128. . g αὐτὸ eum c'r al longe plu vgele demid sab cop syrseh 
Chur , et, i Thphyle etb .. . Or 1, % τὴν τουτου διδασκαλίαν, 180. 
autor, vgeod (ap Gb) plane om. Praeterea E Bedreir u ex Graco 
add oe neee or οἱ ἀαρχοντὲσ (ὁ magistratus, Bed principes) 
ὑμῶν, item Ὁ syrb e.“ our νμειῦ ot, βασιλεισ ort τυραννοι" απε- 
χεσϑαι (d disoedite, yr -t) ουν ano των ανϑρωπων τοντων. Simi- 
liter domld aegue vos negue principes viri (? vri = vestri). Abetinete 
ergo vos ab eis. Addunt et. 88:06 ἐγκρατένετε οὖν απὸ τῶν ανϑρωπων 
rouror, et 180. ἀπεχεσϑὲ ou απὸ τῶν ανδρων τοντῶων | μηποτε και: 
Ὁ" 163. d sah cop syrutr om a ἷ 

40. ἐπεισϑησαν: νἱκίοδυπι quid Ὁ" (sed ἃ consenserunt itaquae ei) I δει- 
barrio (alli ϑηραντ.): E ἃ add αὐτουσ , λαλεῖν: x add τινι (ulli) et 
Leif ulli ominum (post τον 20), item ἃ αὐτουσ f ἀπέλυσαν sine addi- 
tam eum ac sah cop... ς Ln (ex errore) add αὐτοὺυσ αο]⁰ ůb xu al 
omnvid vg gyrutr arm aeth Baseth 886 Chr, 120 I ciſ , (vocantes, inquit, 
apostolos, caesos eos dimiserunt) N 

41. o μὲν οὖν (et. I elf): n 180. syrb add αποστολοι | κατηξιωδησιιν 
aute unte r. ονομ. cum ano al plus!“ cat vg (et. Ambrat et Qunest, 
vide Sab) syrsch (sah cop, sed pon χατηξ. ατιμασϑ. unt r. ur.) Or 
1,48} ot (ἐχαρησαν ποτε καταξιωθεντεσ ὑπὲρ τ. ονυμ. αὐτοῦ ατιμα- 
σϑηναι) de Bas eth 205 Τῃ γι 3,1118 et , % ς ante ατιμασϑ. pon eum 
ὉΚΗΡ al pler arm syrp Chro Thphyla etb Leif l ογοματοσ sine ad- 
ditam eum xAncpur aln sab cop syr-zeh arm Ammpresb in catox 9 
(νπερ τον ονοματοῦσ ατειμασϑηναι" τῷ καϑολικω χρησαμενοσ εδηλω- 
σεν οτι θεοῦ ἣν o N. nee γὰρ τισ λεγων" αἰτοῦ εἰπεὲν, o ὧν εἰπὲ, 
τον ϑὲον σήμαινει, οντωσ καὶ Ο αοριστωσ τὸ ὄνομα μόνον εἰπὼν 
ομοιωσ τὴν ϑειαν του ἔν ουσιαν ἐσήμανεν. Eadem Ammonio 15 ho! 
tribuit.) Leif (page ex ed. Ven. 1778, ut testantur Ln οἱ Treg; sed 
ap Gall %% δὲ ap Sab eius additur) . . 6 (= Gb 8z) add aur eum 
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ἡμέραν ἐν τῷ ἱερῷ καὶ κατ οἷκον οὐκ ἐπαύοντο διδάσχοντεσ καὶ 
εὐκγγελιζύμενοι τὸν Χριστὸν Ji os. 


͵ 


VI. i 


1 Ἐν δὲ ταῖσ ἡμέραισ ταύταισ -πληϑυνόντων τῶν μαϑητὼν 
ἐγένετο γογγυσμὺσ τῶν h jẽj¶Huu πρὸσ τυὺσ ᾿"Πβρκίουσ, ὕτι παρε- 
ϑεωρυῦντο ἐν τῇ διακονίᾳ τῇ καϑημερινῇ αἱ χῆραι αὐτῶν. 2 προσ- 
χαλεσάμενοι δὲ οἱ δώδεκα τὸ πλῆϑουσ τῶν μαϑητῶν εἰπων᾽ οὐκ 
ἀρεστόν ἐστιν ἡμὰσ καταλείψαντασ τὸν λύγυν τοῦ ϑευῦ διακουνεὶν 
— 5 ᾽ 71 27 7 U — 8 
rbν,iI N ὃ ἐπισκέψασθε δέ, ἀδελφοί, ἀνδρασ ἐξ ὑμῶν μαρτυ- 
θυυμένυυσ ἑπτὰ He πνεύματυσ καὶ συφίασ, οὖσ καταστήσυμεν 
minusc utvid paue aethutr Or 1.47% „% (Leif 4 vide ante). . E nl 
plus e gyrb add ro χυριου vl, Baseth 856 φρο ⁹̈hννοp 5. 13. 15. 18. 80. 
42. 69. al inu ent“ vg (et. am dend) Thdrt „118 7% D vel εὖ, 4. 31. 
38. al ſu ol Euslue 1d (C , ΤΙ νι %% ton Tü, ut ulitor 

42. πασαν τι et. Basetb * lrint s te . . 26. 105. e vg sah cap Leif 
1 πασ. δὲ ] x κατ: 31. 126. a-er om χαὶ j τὸν 5 m cum naB a1 
plus en ug (et. ſu) cyrb Busetll 8 Cy rlir 278 (Irint 196 Cr. Jes. lium 
dei) . . ς ἔν τῶν J cum kr al pluvid um tol cop δαί το Thphyla etb; 
item K 65. arm Chi e, f⁴⁰ , , . . 0 13. τον κερίον 7.) Ὁ [10] unh syrseh 
nethpp τὸν χυρον f, οἱ [384 dominum nostrum Jesum Christum 


VI. 1. ταῖσ νẽ . ταυταῖσ!: p ταῦτ. τ. ἡμέραισ ... οῦ 47“ 73. vg uh 
tag ἡμερ. ἐκειναισ Ϊ ἐν τη: 13. ἐπι τὴ [ τὴ καθημερινη: Ὁ" om τῇ] 
αι χηρ. αὐτῶν: Ὁ" d addö ἐν τῇ διακονία τῶν ἐβραιων 

2. δὲ (d itaque): oer“ sah om (syr“eh et vocarerunt) [ ἐὐπαν eum An. . ς 
einer cum nDEur al omnvid. P'raeterea ἢ udd προσ αὐτοιυσ, item 58} 
eyrsch aeth Cyplis eis ] ἡμασ u·m ΜΑΒΚΗΡ al omnvid (sed k 18. 180. 
arm post xgrad. pon) Clem Bas ech 20 Macartzall 7, 7 Maremon ΤΤ 
(Gall) Chro. Thphyla . . οὐ Thphylb ue (similiter Palladsall 8,01 
o ἐξων ἡμῖν τραπεῖαισ διακονεῖν)... Dam % plane om  χατα- 
λειψαντασ (o- vrt) et. Clem . . . k 5. 13. 40. 180. Ker al“ Basethres 
800 Maecar 15. Maremon ΤΊ Chr χαταλιποντασ (εἰ. Dum, s χαταλει- 
norras) 

3. ἐπισκεφασϑὲε (tol Orint 4, 66 Qua est 101, 91 eligite) .. B ἐπισκέψφω»- 
μεϑα I ἐπισκεψασϑ. - ανόρασ εξ ὑμῶν (Maremon ΤΊ adꝗd αὐτῶν): D τι 
our ἐστιν αδελφοι" ἐπισκέψασθαι ἐξ ὑμῶν αὐτῶν αγῦρασ (d- pro- 
tpicite itaque eæ vobis viros) δὲ cum un (:: praecessit de, sequitur δὲ, 
videbaturque aptius ou), item 4 δη (ita Lu) . . 5 Ti oe eum ckur 
al omnvid vg syrutr cop Chro. 1 Or int Didi. ah arm geih 
Baseth 299 om plane ad le. eum uncxur (item n, vide ante) al pler 
e rell (exe aeth) Baseth Chr Didint . Lu om eum 4 18. gethuir 
Maremon Orint { πληρει sie nunc ete: Axur al πληρησ f πληρεισ u,ν 
σοφιισ: arm om (excedd re), item brneterit Maremen “ I πρευματοῦ 
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ἐπὶ τῆσ χρείασ ταὐύτησ᾽ 4 ἡμεῖσ δὲ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ διακονίᾳ 


5 τοῦ λόγυν προσκαρτερήσομεν. 5 καὶ ἤρεσεν ὃ λύγυσ ἐνώπιον πατ- 


τὸσ τοῦ πλήϑονσ, καὶ ἐξελέξαντο “Στέφανον, ἄνδρα πλήρη πίστεωσ 
καὶ πνεύματοσ ἁγίον, καὶ (Φίλιππον καὶ 1Π]ρύχορον καὶ Νικώνορις 
καὶ Τίμωνα καὶ IIa wu καὶ Νικόλαον προσήλυτον “Αντιοχέα, 
0 οὖσ ἔστησαν ἐνώπιον τῶν ἀποστύλων, καὶ * ἐπέ- 
ϑηκαν αὐτοῖσ τὰσ χεῖρασ. 

7 Καὶ ὃ λόγοα roõ θεοῦ ηὔξανεν, καὶ ἐπληϑύνετο ὁ ö ἀφιθμὸσ 
τῶν μαϑητῶν ἐν ᾿Ϊερουσαλὴμ σφόδρα, πολύσ τε ὄχλοσ τῶν ἱερέων 
ὑπήκονον τῇ πίστει. , 

8 Σεέφανοσ δὲ πλήρησ χάριτοσ καὶ δυνάμεωσ ἐποίει τέρατα 


nine cio eum ποῖ) 137. 180. am fu luxov syrb (»ΐενοι apirilu 
anpientiae) are (syrꝰ eb add domini) Chrꝰ, 10 . ς (6059) add ay, eum 
Ac etsvid zur al pler vgele demid sah aeth (armrecent, vide ante) Baus 
eth . g σοφιασ (ue): u“ gyrb om και Ϊ καταστησομὲεν (ot. ς Gb Nx) 
cum nAncb al plu (11 ap Seri) Baseth 2 Chr , s . ge καταστη- 
σωμεν eum nr 439 ſere (1 ap Seri) Maremon ΤΊ, item constil uam 
d e vg 
. ἥμεισ δὲ - προσκαρτερήσοριεν : Ὁ ἥμεισ δὲ ἐσομεϑα (ἃ Niuus) - προσ- 
καρτερουντεσ (d perseveramms sie), e vg nos ae (vg vero) - instantes 
erimus ἰ προσκαρτερησομεὲν eum An ete .. . ΚΗ 13. 81. 40. al plus“ 
Baseth 2 Chrꝰ. ic Maremon ΤΊ προσκαφτεμησωμεν 
5. 0 λογοσ: n add ou, item sah syrntr ete [ἐνφισρον: O ἐνάντιον 
πληϑουσ! τ add των q ϑητῶων | εξελιξαντο στέφανον: u εξελεξαντον 
στέφανον εἷς [ πλήρη ut ncorr ete . nac'p zur δὶ hermu (7 ων geri, 
δ ap Mtthaelum) πληρησ (Ρ -,, 99. oer -G), atque gie edidit Lu 
πιστ. καὶ πνευμ., αγιου (ue): κ᾿ πγειμ. κ᾿ πιστ. αγιου ] προχυρυνὶ & Δ] 
alla πρηχωρον, item δγγΡ nt r (προχωρο6) [ νικανορα οἰ Au ΟῊΡ 
οἷς (oer νικορα) ... nN 18. al ρδυὸ σικαγωρα.., ΔΥΓΡ mt gr φικαρενον] 
rent eva (syrb mg fr τι μων): n rẽjꝭu a.. . 0 18. al μκο τίνα Ϊ παρ- 
terar: Der“ -γὰ [᾿αγτιοχέαὶ αὶ -χεαν 
6. ουσ ἐστησαν ... Der sab syrach are our ἐσταϑῆσαν ἰ καὶ: ber 
07 ενεῦσ 
ro ϑέοιν eum ΜΑΒΟῊΡ al fere omn am demid sah cp uyr “eh arm 
Chr v1 m . E 180. vg (et. ſu tol) ayrp Chr, t Orlut 2,181 5. 
κυριον ] μαϑητων: αὶ μανθανοντων (discentium) e (ne) . . κ᾿ 
66. 76. 81. 100" 15leet eser oer gyrseh Thphylb οουδαεων [ νπηκοῖῦον 
(ngre add ar? αἱ) ... Ax 11. 27. 29. 45. 80. 105. ger (137.) enter 
Chr . νπηκοιεν (137. -e), item turba - oboediehat (eonira d -bant) 
vk syrutr r. πιστὲιν: ΒΥ mg add evangelii 
8. χαριτοῦ οὐπὶ nan al plus cat i Y sah cop syrseh arm are (δεῖ! 
χαριτ. O Bases 389 Didlat . Proel 890 g (= Gb Sz) πιστεεωσ 
eum ur ul plu syrp Chrꝰ, . E χαριτοῦ καὶ , [ τερατ χαι 


* 


«ἢ 
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3 - ,. 3 - — 5 2 7 — 3 — 
χα σημεῖα μεγάλα ἐν τῷ λαῷ. 9 ἀνέστησαν δέ τινὲσ τῶν ἐκ τῆσ. 
- — ν᾿ * E 2 * 
συγαγονγὴσ τῶν λεγομένων» ,1βερτίνων καὶ Κυρηναίων καὶ AH 
„ * — 2). κᾳ , 19 , “- - ω μ 
doom καὶ τῶν ἀπὸ Κιλιχίασ καὶ “σίασ συνζητοῦντεσ τῷ «ΣΣτεφά-. 
γῳ, 10 καὶ οὐκ ἴσχυον ἀντιστῆναι τῇ σοφίᾳ καὶ τῷ πνεύματι ᾧ 
ἐλάλει. II τότε ὑπέβαλον ἄνδρασ λέγοντασ ὅτι ἀκηχύαμεν αὐτοῦ 


— — — 


σημδιαι: k 40. 96. 6%. x. τερατ,  μεγαλα (40. sah πολλα): 95. oer 
past λαὼ pon . . . Gloet gyrsch are om e τὸ da: R Redretra 1 (ex 
Grneeo) add ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου (Bed add vostri, non item e) 
τῦ χῦ, item p 5. 13. 81. 180. ker sah add di τοὺ ονγνοματοσ (5. 13. 
ker add ro) χυριον τῷ Jö, item gyrp e.“ per nomen domini, 48. ὑπερ 
ran ara. d χὺ 


9. ἀνέστησαν (ner“ ἐνεστησαν) d: Ἑ καῦ o (e adreraus quem) ἀνεστησαν] 
τῶν ἐκ τῆσ αὶ om τοῖν rr λεγομένον eum u 5. 18. 88. 40. 45. 47. 
90" kser uh cop ΟἹ», 1a dd. ς Ln Ti cy λεγομενησ οὐπὶ ncoknr 
al pler vg syrntr arm aeth Chro, 1 ed Proel t.. 105. om I Ar 
vr (ἢ ἀειβερτειγων) :: quae vox apud Graecas non in venta eat. 
arm J. ihporum, ar Coriutlinrem αHτνοαττνt,˖ . AN νj,jH,, N A- 
er:: similiter Le 2, 1 A ete κηρννον, αἱ mu *πιπντνiο  χιλεκιασ: 
A κηλικιασ Ϊ και ἀσιασ eum un DEH al ſere omn vg sah cap syrutr 
arm aeth Chr Proel .. Ln om eum Ap“ I 2leet de ginduyr. eum KAR 
ὮΒ... ς συζητ. eum nnr al omn vi ö 


10. c : D δετινγεσ οὐκ Ϊ τῇ σοφιαι: D et NMedretr 124 r Graeeo add 
τή oτü ἐν αὐτῷ Ϊ r πνευματιε ὦ al,: Dx et Bedretr 14 e Grgeeo 
το rr. τω αγιω ὦ (d e luxov quo Loquebatur; vg Bedretr ex Graeco 
ui loquebatur; sed videtur Bed qui ex vg repetisse quamvis e 9 
praaberet; nee enim aliud quam quod 2 αἀγιὼ e Graeeo aeeoa-it 
videtur notaturus ſuisse.) Ide: Dx add δια ro ἐλεγχεσθαε αὐτους 
(u dri ηλεγχοντη) un (DS“ ) α'ἰτοῦ μετα πασὴησ παρρήσιασ, item 
amꝭ codlat np Erasm syrp mt ypropter guod redarguerentur ab 60 c: 
οπηὶ ducia (iiadem verbis e utitur; d vero quoniam probatur illis ab 
illo em om. Ad.). Addunt vero insuper p gyrb me μη ὄνναμενοι οὖν 
(narꝰ ον) ἰστοφθαλμειν τὴ αληϑεια (d non potentes autem resister- 
veritati), item καὶ Bedretr ex Gr ἐπιδὴ οὐκό idurarro ἀγτιλεγιν τὴ ö alij- 
q (e Red eum ergo non possent contradicere veritati). Similiter 
versio babemien: ꝓropterea inerepabantur ab eo cum omni fiducia. At 
enm non possent resistere οἷς 


11. λεγονταῦσ eum ΒΟΌΚΗΡ al ſere omn (42. ψευδολεγοντασ)... nan“ 
8e laren: : quod reeipiendum judieassem pro licentia qua paanim 
partieipia eiusmodi apponuntur praesertim apud I. XX, nisi similin 
aliquoties invenirenturf uno tantum vel altero corundem testinm 
ſulta, nt panllo post v. 13, item 1,6 24, 84. Me. 1, 27. Ad deſenden- 
lum λεγοντεσ ſartaase erit qui ailhibheat Mt 22, 16, quemadmodum ς 
prac bal. [ λαλουντοσ (κ᾿ rag) eum uA CDN al ſere om. 

4 
* 


52 6, 12. ΠΡΑΞΕῚΣ 


— ——— — 


λαλοῦντοσ ᾧὑ ὑήματα βλάσφημα εἰσ Μοωϊσῆν ν καὶ τὸν 9835 12 συν- 
ἐκίνησαν τὰ τὸν λαὸν καὶ τοὺσ πρεσβυτέρυυσ καὶ τοὺσ γραμμαωτεῖσ, 
καὶ ἐπιστάντεσ συνήρπασαν αὐτὸν καὶ ἤγαγον εἰς τὸ συνέδριον, 
13 ἔστησάν τε μάρτυρασ ψευδεῖσ λέγυντασ᾽ ὁ ἄνϑρωποσ οὗτοσ οὐ 
παύεται λαλῶν ῥήματα κατὰ τοὺ τύπου τοῦ ἁγίον καὶ τοῦ νόμου" 
14 ἀκηκόαμεν γὰρ αὐτοῦ λέγοντοσ ὅτι ᾿Ιησυὺσ ὁ ΝΝαζωραῖοσ o 
καταλύσει τὸν τύπον τοῦτον καὶ ἀλλάξει τὰ ἔϑη ἃ παρέδωχεν ἡμῖν 
Μωῦσῆσ. 15 καὶ ἀτενίσαντεσ εἰσ αὐτὸν πάντεσ οἱ καϑεζό- 
μενοι ἐν τῷ σννεδρίῳ εἶδυν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡσεὶ πρόσωπον 


ἀγγέλου. 


κ᾽" ὅ. λεγοντοσ... 4 omvid f βλασφημα eum u (ipee correxit - μα ex 
-ἃ 5) ΑΒΟΚῊΡ εἷς (d δξἧαερλονια, e ölasſema) . . uber 137. »g arm 
n (Ob) [ μωυσὴν eum nahen ul bers e vg (exe am) οἷς 
.ς μωσήν cui Mir al plu am οἷο 

12. συνγεκπινησαν re. . * καὶ rau εποντεσ συνεχινησαν τε (e commo- 
verunt guogue) [ r unte γραμματεισ (ει. C): οὗ Ker om [ ἐπι- 
σταντιεσ (et. ne): μ᾿ om ἰ ἡγαγον: 4 er zab cop uyrb c. ob. add 
autor, item ayr -h geil 

13. ἐστησαν τε (tg et akutuerumt, item uu, qui eodem modo τε etiam 
alibi reddit, ut 5, 86)... Du ἐστῆσαν... u 13. 40. 96. e cop Proel 
1 er. de ψευδεισὶ Ὁ undd ara (ὃ κατ) αὐτοι (similiter aeth δέ 
aatuerumt ei) ] λεγοντασ: κ -ντεσ o ανϑρ. οὑτοσὶ (Chr 5, λόνιὸ lie 
d e, Roni iste Iuxov vg) ... οονξοσο ανϑρ. ... 13. on rt. ade 
ante ρηματα ecun und 40. 69. 96. cat g unh cop syrutr arm (aeth 
loguens lusphemiam) Nyss, 79 Chr 7,7% Procle7 i . f Ti Lu ante κατὰ 
τοῖν cum ΑἸ ΚῊΡ al pler Chr , ot % ΤΉ ΡΝ eb. . 5. 13. keer Jad. 
φημ. fla. pont τον τόμου [ ρηματα une dit cum anch 27. 29. 
81. 105. 143. 163. vg sah cop nyrutr are Chr , et Procl dtn.  ς 
(S db Sz) add βξασφημα e. kur al pler ἴαχον (Al arphemiae) arm aetht 
(vide aute) Chr, % Proel f τοῖν αγιοιν ine τουτοιν cui nahkhr u 
plus“ vg (et. am fu demid) luxov (sed add et dens] urin aeth Nynzaeod 
(tente νυ) Clire, 4 Dam“, 7 . 6 (= Gb Sz) add τουτωῖῦ eum uc ul 
unt inn eat tol (Locuẽůanm Rune saν⁰,,ꝛ? ) zah cop ayrutr Nn 2,7% e Clir 
8,189 οἱ 2,8% Proel ei οἱ U 


14. υ" ναζομαιοσ , χαταλυσεν: Ἡ -σὴη [ a παρεδωχεν: » 68. 78˙96. 101. 


106. deer ἀπὲρ ἐδωκὲγν [ μωυσησ eum ἩΒΟΌΧΚΗ οἷς .. Ar ul fere 
μωσηᾷσ 
15. καὶ ατενισ. εἰσ (u“ om; na δυρμ)]}) αὐτὸν ... νᾶτ" . ἡτενιζον δὲ 


αὐτὸ, narree (G“) eum nACD'x ulli fere ἐμ} 8. 6 Ti απαντὶσ 
cum benr al longe plu Clird, 8 f χα ϑεζομένυι eun ΜΑΒΟΚῊΡ et. 
18. 137. 180. t χαϑημένον ] συνεῦριω: h l(vide unte) udd και, lien 
d (et intuiti in eum - et viadlerunt) 1 ἐὼν c N⁰νον ute; u ul paue 
ἐὼν... TI dar eum 4 l: x 137. „ [ ἀγγέλου: b add ἐστωτοῦ 
ἐν U, a uren (d post ungeli pergit stunt in wedlio curum) 
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VII. 

1 Hlner δὲ ὁ ἀρχιερεύσ᾽ εἰ ταῦτα οὕτωσ ἔχει; 2 ὁ δὲ ἕφη᾽ 
d rden ἀδελφοὶ καὶ πατέρεσ, ἀκούσατε. ὁ Oe rig δύξησ ὥφϑη 
τῷ πατρὶ ἡμῶν “Ἰβραὰμ ὄντι ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ πρὶν ij κατοι- 
*. αὐτὸν ἐν Χαρράν, 3 καὶ εἶπεν πρὸὺσ αὐτόν᾽ ἔξελθε ἐκ τῆσ 
γῆσ σου καὶ ἐκ τῆσ συγγενείασ σου, καὶ δεῦρο εἰσ τὴν γῆν ἣν ὧν σοι 
δείξω. 4 τότε ἐξελθὼν ἐκ γῆσ Χαλδαίων κατῴκησεν ἐν Χαρράν. 
χακεῖθεν μετὰ τὸ ἀποθανεῖν τὸν πατέρα κὐτοῦ μετῴχισεν αὐτὸν 
εἰσ τὴν γὴν ταύτην εἰς ἣν dein νῦν κατοικεῖτε, Ὁ καὶ οὐκ ἔδωκεν 
αὑτῷ κληρονομίαν ἐν αὐτῇ οὐδὲ βῆμα ποδόσ, καὶ ἐπηγγείλατο δοῦ- 


VII. 1. o ἀρχιερεῦσι: Dx οἱ Bei ex Gr tol german“ add τω στέφανον, 
zab cop add i] e sine αρα eum ABC 14" 27. 29. 84. 86. (item 47“ 
100. 163. sed nee σε habent) eat (editum ad invito codice), nee 
exprim a εἰ vg syrsch (utvid) alli . 6 (sd G) Ti add αρα enn 
uur al longe plu Chr., item e enim, syrp igitur; vidotur et. arm 
exprimere [ταῦτα h τοῦτο 


2. χαρραν (charram et. am ſu demid tol) et. Or % . Der (contra d in 
charris) al' vgele γαραν... καὶ 31“ χαρρα (8 1 χαρα) 

3. ex (d e vg de): Dgr ano f και ἐκ τὴσ eum uacxur al omnvid eat vg 
(item · d de terra tua et a cognatione tua) syrutr cop arm δοῖ Or % 
Irint 19] (:; etiam LXX ἐκ repetitur, sed ug hiant) .. . Ln TI και τησ 
eum per sab Thphyld [συγγεένειασ (συγγ- HABAuUr ete, ΟὉ συνγ-: 
- ψειασ ΚΑΒ ste, n'chο᷑E Al - σου ... καὶ 65. 67. Augeſv del 16. ὧν 
et add (:: ex LX X) καὶ ἐκ τοῖν οέκουν ru πατροσ σου εἰσ τὴν γὴν 
eum ΒΑΒΟῸΕ 5. 40. [38.... ς (= Gbr) om την eum οἷ ἀμ al pler 
Chro, (:: LXX.editum est τὴν, sed lectio atis fluet) : ο" praster- 
misit; c vero ex εἰσ τῆν γὴν ar restituisse vdtr εἰσ γῆν ἣν αἂν [ αν 
(no): n- t 

4. cor: D syrseh add αβρααμ | κατωκησιν (81. -κισεν): Dr“ χαι κατο- 
κῆσεν (praegresso ἐξελθὼν). Item ἃ vg eibüt (δαὶ) - et Rabitavit. 
er: M 1. 81. 86. 47. Δ] plus Thphyla etb 2%, 18. ἐπεὶ Ϊ er χαρραν 
(vgele rursus (Raran, non item am ſu demid tol): Ε ἐν χαρρα (in 
charra) f α : 81. 42. alis χαὶ tene Oer . Ὁ" d zaxes v, postea- 
que καὶ μετοικ. ro: 4 om I μετωκισὲν (e vg Irini 191 franstulit, Aug 
οἷν del 16, collocavit) . . Ὁ HT alls (ex his nonnulli om αὐτὸν) e- 
ter jay (d et intranmigravił eum; Hiereb addard et indes - migravit ὧι 
terram)  ανξον: E syrech are add o ϑεοσ ] κατοικεῖτε... Ὁ syrp c.“ 


n 12, 7 


add καὶ οἐ πατερεσ ἡμῶν (ayrp e.“ une οἱ πρὸ i (syrp rursus ᾿ 


„e), item 5 Augeiv del add και o πατερὶσ ὑμῶν 

δ. κληρο. er αντη (et. Irint ) E ἐν αὐτή κληρ. x ἐπηγγειλ. (et. ſu 
eop ete): D Is (et. am demid tol) sah Irint 187 a en. [ δονναι 
αὐτο 2 κατασχ. αὐτὴν eum noonr al cat (εἶσ! omisso autre). 


On 17, 10 


Qa , 
20. 80, Ἐ 


n 41, ὦ 


54 1,6. HAS EIZ 


v αὐτῷ εἰσ κατάσχεσιν αὐτὴν καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ μετ᾿ κὐτόν, 
7 ＋ 82 ««᾿ 4 L * νσ Ἢ ὔ 69 ΓῚ . 
οὐκ ὕντοσ αὐτῷ τέκνου. 6 ἐλάλησεν δὲ οὕτως ὁ HMedo, ὅτι trie τὸ 


9 3 - U ὃ U — 2 9 * 7 ν 4 * 
σπέρμα αὑτοῦ πάροικον ὃν γῇ r. καὶ δυυλωσυυσιν αὐτὸ xte. 
κακοσσουσιν ὅτη τετρακύσια᾽ 7 καὶ τὸ ἔϑνοσ ᾧ ἐὰν δουλεύσουσιν 


κρινῶ ἐγώ, ὁ ϑεὺσ εἶπεν, καὶ μετὰ ταῦτις ἐξελεύσυνται καὶ λατρεύ- 
συυσίν μοι ἐν τῷ τόπῳ τούτῳ. 8 καὶ ἔδωκεν αὐτῷ dic περι- 
τομῆσ᾽ καὶ οὕτωσ ἐγέννησεν τὸν ᾿Ισκὰκ καὶ περιέτεμεν αὑτὸν τῇ 
ἡμέρᾳ τῇ ὀγδόῃ, καὶ ᾿Ισαὰκ τὸν ᾿Ιακώβ, καὶ ᾿Ιακὼβ τοὺς δώ- 
dena πατριάρχασ. 9. Καὶ οἱ πατριάρχαι ζηλώσαντοσ τὸν In 
ἀπέδοντο δἰσ ἴγυπεον᾽ καὶ ἦν ὁ ϑεὺσ er αὐτοῦ, 10 καὶ ἐξεί- 
λατο αὐτὸν ἐκ πασῶν τῶν Θλίψεων αὐτοῦ, καὶ ἔδωκεν αὐτῷ χάριν 


»Similiter vg arm dare illi eam ia possessij,enet . Gb' δουν. αντὴν εἰσ 
κατασχ. aur cum nx al plus . c arte dur. εἰσ κατασχ. au ir 
eum minuse vix mu [ οὐκ ογεοσ αὐτω: c 32. 100. οὐκ orr. auto 


6. o, eum ΑΒΟΌῈΡ al pler [0] cop arm syrb (40. al sah βεῖ "ΡΡ aur 
οὐυτωσ, aethro io diæit Abruamo) Chr 9, %% [χε ... uu ul! vgele 
demid αὐξω, (ayrsob et Luoutus Fuerat cum eo deus dicens ei) .. am ſu 
plane om 0 ϑεοσ: Ὁ Irint add προσ αὐτὸν | το σπέρμ. αντοιν εἴ. vg 
arm syrp . . n 1δ. 18. 27. 80. vgzelx sah cop syrech aeth τὸ σπ. σου :: 
ut LXX I δουλωσ. aur. και κακώσουσιν: E κακ. d. κ΄ dun. [αὐτο: 
Ὁ vg sah (Jacieut cos servos) αὐτουσ, item aeth:: ut LXX I κακω- 
οουσιψ: O al paue syrsch otp c. ob. add αὐτὸ (item auroud zul ουρ 
aetli) :: cf LXX 


. καὶ τὸ εὃν. (31. add ἐκεινο): G 99. 130. cer sah (non Item cop) ao 
(uon itemro) co δε 20. [ tar cum nacur al omnvid Chro . . Lui 
a eum zn [ δουλευσουσιν οὐπὶ Acher 26. 96. sah Irint 151 (servient) 
.. ς Lu -σωσιν eum ἈΒΕῊΡ al pler d vg (servieriut d o vg) (με); 
ita et. LXX [o ϑεοσ une cum ABC. . . 6 Ti un. o ϑέοσ ecum nrur 
al omuvid d (dicit dominus), vg (diæit domiuus) nyruir zuli cop urin neil 
Irint (ut d) I ἐξελενσονται: E add ἐκεθὲν | λατρευσουσιν (scroicut 6 
vgele ſu Irint, deservieut d am demid tol): coidzRT 18, -σωσιν 


«ἢ 


8. οὐτωσ: 2“ 3. 9. 16. 175519. 24. 84. 43. 78. 100. 108π|8 al Ser ουτοῦ, 


val ουτωσ οὐτοσ u bis ἐσακ, isa [ ογδοη (ue): Ἀ" ἐβύομη 1 καὶ 
'σαακ giue artieulo eum παβοὸκν 40. 96. Kr Tuphyla . . ς Ti zu. o ἐσ. 
c. Ur al pler eat Chir“, e Puphylv. Praeterea u nyr “dh cob add εἐγὲν- 
ψησεν Ϊ ιακωβ υἷπο urtieulo cum nAnH⁵ο R 40. 47. 96. Ker. . 6 Ii 
an. cum ben αἱ pler ent Chr Tuphyla etb. Praetoren syrseh cop add 
ἐγεννησὲν 

9. και οὐ πατριαρχαι οἷο: Thpliylb n o. δὲ αδελφοι ιωὡσὴφ ζηλωσαντει 
αντον απέδοντ. (vie in ipvo toxtu exbibet, iu comm. πον attintzit) 


10, ear um ΚΑ ΠΟῸΚΡ ali fere ent TP AI b. . C ἐξείλετο cum Η al 
pler Chir 5,1% Thphyls αντω χαριν; nE χαρμεν αὐτω ... 4 om αὐτω;Ϊ 


ΠΡΑΞΙΣΙΣ 7, 15. 55 


* ᾿ Ὁ : 1 " 2 3 EL 2 7 
καὶ σοφίαν ἔγαντι ν,e μασιλέωσ “Αἰγύπτου, καὶ κατέστησεν 
αὐτὸν ἡγούμενον» en “ἴγυπτον καὶ ἐφ᾽ ὅλον rb oõh αὐτοῦ. 11 N- 
ber δὲ λιμὺσ ἐφ᾽ ὅλην τὴν “Ἵἴγυπτο; καὶ Χαναὰν καὶ ὑλίψισ 
* 4 -ᾧ 
μεγάλη, καὶ οὐχ εὕρισκον χορτάσματα οἱ πατέρεσ ἡμῶν. 12 ἀκού- 
3 4 * 7 » E U ᾽ * 7 
σασ δὲ ᾿Ιαχὼβ ὄντα σιτία cid Aiyuntm ἐξαπέστειλεν τοὺσ πατέρασ 
ἡμῶν πρῶτυν᾽ 18 καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ ἀνεγνωρίσθη ᾿Ιωσὴφ τοῖσ 
5 ὡς 4 — 1 φ - * 5 - 
ἀδελφοῖσ αὐτυῦ, καὶ φανερὸν ἐγένετο τῷ (ϑαραὼ 20 γένυσ αὐτοῦ. 
14 ἀποστείλασ δὲ Ἰωσὴφ μετεκαλέσατο ᾿Ιακὼβ τὺν πατέρα αὐτοῦ 
καὶ πᾶσαν τὴν συγγένδιαν ἐν ψυχαῖσ ἑβδομήκοντα πέντε, 15 κιὰ 


— 


— — ...--...... 


truvt cum u 5. 27. 29. 40. 96. 137. 163. 180. kser Chir , . 6 In 
Ti trartior cum Anhcpzur al plu:: quemadmodum Le 1, 8 et Act 8, 
21 ἐναντὸ editum est adversantibus testibus multis eisque gravibus 
qui εναντίον tnentur, erarreor vero Act 8, 32 non fluetuat nee makis 
ſore Le 20, 26. 24, 19, ita stiam hoe loco erarre praeſerendum ex 
codlieis u Auctoritate multis allis conffifmata qui toties eum prinei pa- 
libus faciunt % olor cum nAckgr 14" 20. 25. 26. 27. 40. 69. 98. 
100. 105. 120. 168. 177“ ger νμ syrutr ali cop.. c LI Ti om 29 
eum ΒΟῊΡ al lunge plu e Chr 7,10 


11. ολην την αἰγυπτον (Gb) cum An 81. vg syrech gah cop; item per 
ολησ τησ αιἰγυπτου (Ὁ teste Kibl add γησ post r q .. ς TI ol. την 
γὴν αἰγυπτου eum (v“ ap Κρ!) zur al pler (sed al“ om τὴν) syrb arm 
aethutr (om ολην) Chr 9,4% f ξυρισχον cum ac al pler Chr.. ΒΚΡ 
4. 40. kser ent ᾿Οϑοηυρισκον :: ef ad Lo 19, 48 Μο 14, 55 


12. ακ. δὲ (et. d): ber un. our [ σιτια (nD σεντια, 15. 40. al eat σιτεια) 
cum (Ob“) ARC DR 5. 6. 8. 15. 36. 40. 100. 105. cat... g σιτα cum 
ur al pler Chrꝰ, 4 (18. Thphyla σιτον) | εἰσ αὐγυπτον (Gb“) c. nancR 
40. . . C ἐν dente eum pur al pler Chr (d vg in aeypto; contra e 
in aehyp e- ä 

13. % : D 18 en. r] ἀνεγγωρισϑη eum ucbEnr al ſere omn Chro, 14n 
. LI ἐγνωρισϑὴη eum ΑΒ (25. ἐγνωσθη). Οἷ οἱ. Latt: d recognitus 
est, 6 agnitus est, vg cognitus est Ϊ ἐγενέτο: Ὁ ἐγενηϑὴ e r v: „ 
om te ro γενοῦ ἀντοῦ (Gb) cum nA 40. vg arm.. . ς τ. γε. του 
e cum bur al pler Chr; item In Ti t. γε. 00%, cum ΒΟ 47. :: 
porspicuitatis enussa ἐωσήφ et τοι! εὠωὡσήφ substituta 


14. nf ante τον πατ. auto cum nano al plus i vg salli cop arm 
. s post r. rat. cu,. cum ur al longe plu syrutr Chir 7 . . 15. 
18. 36. 47“ 108. eat aethutr, plane om, hine Gbeo ] συγγένεια» (ν᾽ 
oury., 8 qr sine αὐοι e. ΒΑΒΟΗΡ al plus“ am ſu demid syrb arm 
ent Chr... ς ( Gb 82) add ar eum Dx al pm vgele tol syrsech gah 
cop neth er vu. ἐβδορι. ( 183. ener add καὶ) πέντε: pn 1. 5. 31. 
32. 36. 40. 57. 69. 96. 105. 118 137. 163. 180. eser ent ile νυ χαισ pont 
nere pon 

Φ 


n 41. δὲ 


On 42, 48 


n 43, 


On 48. L 
46, 81. 


Dt 10, δὲ 
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κατέβη ᾿Ικκὼβ εἰσ Aiyunxor, καὶ ἐτελεύτησεν αὐτὸσ καὶ οἱ πατέρεσ 

αν 40,.4 ἡμῶν, 16 καὶ μοτετέθησαν εἰσ δυχὲμ καὶ ἐτέθησαν ἐν τῷ μτήματι 
᾿ᾧ ὠνήσατο ᾿Αβραὰμ τιμῆσ ἀργυρίον παρὰ τῶν υἱῶν Tf ἐν 

da 48. 36 Συχέμ, 17 καϑὼσ δὲ ἤγγιζεν ὁ χρόνοσ τὴσ ἐπαγγελίασ ἧς ὡμολό- 
de, 7 nder ὁ Obo τῷ ᾿Αβραάμ, ηὔξησεν ὁ λαὺσ καὶ ἐπληθύνθη ἐν 
. 1. το Δ ὐγύπτῳ, 18 ἄχρι οὗ ἀνέστη βασιλεὺσ ἕτεροσ ἐπ᾿ “4ἴγυπτον, ὃσ 
οὐκ Ide τὸν ᾿Ιωσήφ. 19 οὗτοσ κατασοφισάμενοσ τὸ γένοσ ἡμῶν 
δκάκωσεν ro πατέρασ τοῦ ποιεῖν τὰ βρέφη ἔκϑετα αὐτῶν δἰσ 


15. και κατεβη (60) eum ΚΑΘῈΡ 15. 18. 86. 69. 100. 105. 168. (89 και 
κατεβη δὲ) eat vg syrbeh βοίἢ... ς zar. δὲ eum nu al plu sah eop 
arm Chris . . . p 40. 73. 96. syrp nil nisi χατεβὴ (:: deleta est con- 
junetlo ut verbs ἐν vu. ef d. πέντε cum κατεβὴ couniungerentar: id 
quod ex LX fluxit) | εἰσ αἰγυπτ. eum uac DRA al omnvid vg syruir 
sah cop rell (aethutr % γὴν αἰγυπτοῦ}) Chr (:: nee aliter LX X) 
Ti om eum B | ἐτέλευς, (x syrꝰch add ent, 18. add καὶ) αὐτο΄σ (Ὁ add 
re, d que) .. B a ereltur. 

16. μετετεθησαν (d e vg translati ent): D μετηχϑησαν f syrsch are red - 
dunt μετετεϑή et ἐτεθὴ [συχεμ: Der σιχεν [ὦ ὠνήσατο e. nauqD ald 
eat . . 6 ( Gb 82) o ὠνησατ. cum ur al plu Chr, 4 αβρααμε: x add 
ο πατὴρ ἡμῶν. Item Bedrotra 136 e Gr pater ποείες Abraham Ϊ ἐμμὼρ 
e. ΒΑΒΟΌῊ al plus“ eat cop (εἰ sab ½) Chr 5,1% . ς %o e. Er al 
longe plu. Etlam ἃ ὁ am demid emmor, contra vgele ſu emor. [ ἐν συχὲμ 
o. C 15. 18. 66. 69. 96. 100. 105. 163. ent sah cop arm .. Lu τον ἐν 
συχ. eum nA al tol syrb (qui en Syekem), item Bed 8δ in r. eren 
plari soriptlum est: a Alis u õ,j Mcd ui uit in Sichem . . 6 τον συχεμ 
eum Dtrn(r τοῦ i) al plu vg (Ai Sychem) neth (ut vg) Chr; d vero 
et ayckem . . s yrsch are plane om 

17. καϑωσ: 4 ὡσ ἰ ηγγιζὲν eum uaBCDRRT ete (oed ty. per errorem); 
st. ὁ vg adpropinquar et. 81. ἡγγισεν͵ d ut vero adpropinquavit 
χρονοῦ ... A καιροσ ] ὠμολογήσεν ( oe.) cum And 165. 86. eat! 0 
vg (confessus erat, demid constituerut) sah arm syrb ng neth .. DE 
Bedretr 1 οχ Gr tol ἐπηγγιλατο (Bed quam pollicitus erat, e quod 
poll. erat, tol guam promiserat) . . ς ὠὡμοσὲν eum ΠΡ 31. 61. al pler 
sy rech et txt cop Chro, ;; ὁχ LXX Gen 24, 7. 26, 8 ete 

18. axe eum Bo Thphyla es... ς αχρισ um ARUr al omnvid Chre, 
14 f αἰγυπτον eum ARO al (40. αἰγυπτου) eat vg (in Aegypto) 
sah cop syr'ch οἱ ng arm aeth ... ς Ti om eum Dur 31. 61. al plu 
syrp txt Chr om:: post ἐν aαννννtτ, abundare videbatur [ d τῶν 
10 . DR ἐμνησϑθὴ τον . 

19. oro: Dgr και, d plane om [ τουσ πατεέρασ οἷπα u. cum aun am“ 
ἴα... ς add ἡμῶν eum ΑΟΚΗ͂Ρ al omnvid vgele (et. ameorr“ domid tol) 
enh cop syrutr arm asth Chr , f ἐκθετα post τα βρεφη (vyrh mg er 
rod βρεφουσ) cum „A 30 (81. 61. post ra f. αυτων) ... ς post ποι- 
e eum Dxnr Αἱ pler eat Chr; item ut er ponerent in ſantes mos vg οἷο] 


ζωογονεισθαι: K add τα ἀρρενα, 48. αὐτὰ 
9 
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τὸ μὴ ζωογονεῖσϑαι. 20 ᾿Εν ᾧ καιρῷ ἐγεννήϑη ὔσῇσ, καὶ ἣν 
ἀστεῖοσ τῷ ϑεῷ. ὃσ ἀνετράφη μῆνασ τρεῖσ ἐν τῷ οἴκῳ τοῦ πατρύσ᾽ 
21 ἐχτεϑέντοσ δὲ αὐτοῦ ἀνείλατο αὐτὸν ἡ ϑυγάτηρ «Φαραὼ καὶ 
ἀρεθϑρέψατο αὐτὸν ἑκυτῇ εἰσ υἱόν. 22 χαὶ ἐπαιδεύθη Μωῦσὴσ ἐν 
πάσῃ σοφίικ Aiyunrios ἦν δὲ δυνατὸσ ἐν λόγοισ καὶ ἔργοισ αὐτοῦ. 
23 ὡσ δὲ ἐπληροῦτο κὐτῷ τεσσερακονταέτησ χρύτοσ, ἀνέβη ἐπὶ 
τὴν καρδίαν αὐτοῦ ἐπισκέψασίαι τυὺσ ἀδελφοὺσ αὑτοῦ τοὺσ υἱοὺσ 
᾿Ισραήλ. 24 * ἰδών τινα ἀδικούμενον ἡμύνατο, καὶ ἐποίησεν en- 
δίκησιν τῷ καταπονουμένῳ πατάξασ τὸν “ιγύπτιον. 25 ἐνύμιζεν 
δὲ συνιέναι τοὺσ ἀδελφοὺσ ὅτι ὁ ϑεὺὸσ διὰ χειρὸσ αὐτοῦ δίδωσιν 
20. ἐγεννηϑη: A4 81. kser ἐγενηθὴ ] μωυσησ eum ΜΒΟΡΗ al plus“ cat 
Chro. 5 (= Gb Sz) μωσησ um Axr δὶ plu. De vg eto ef alibl 
τοι πατροῦσ εἷπο αὐτ. cum nARCrr (u' addiderat μον, sed lam ipse“ 
notavit) al plus“ Chr... ς (= Gb 52) add αὐτοῖν eum px al plu cat 
vg rell Tuphyla etb ᾿ 
21. ἐχκτεθεντοσ δὲ αὐτοῦ eum ΒΑΠΟΙ 8. 15. 18. 29. 86. 40. 61. 96. eat vg 
(eahosito autem illo æmatulit em) . . ς Ti c. Eur al longe plu tur Oer 
qe ἀντον (al paue τουτον), sed al mu (ὁ ap Ser, 2 ap Mttline) Chr 181 
Thphyla etb om αὐτῶν post ανέλλαξο.- Praeteren Dx syrp e.“ add 
παρα (x te) τον ποταμον᾽] ανεελατο (Gb“) eum uA NcD EN 61. 4118 
S ἀνείλετο cum (n teste Treg) P al longe plu Chr] καὶ: ber“ om 
ανεϑρεψατο: Ὁ" ἀανεϑραψ. αὐτὸν secund: Ὁ" 845" 104. 180. eber d 
om; syrp habet e. οὗ. [ ἑαυτῇ: Ὁ" al paue αὐτῇ [ εἰσ νιον: B om εἰσ 
22. κωυσησ eum uncDnr al plus Ori, Chre, 81 . . ς ( Gb 82) μωσησ 
eum AR al plu. Praeteres οἵ alibi. ] ἐν πασῆ σοφια cum uAcR al paue 
vgeod (ap Gb) Or, % οἱ4,269 PR- Iustiau 5 Ἡ κ635.103 Tidrt 1,40, item auh 


EA 7, 8 20 


Ex 2, 11. 


cop. ς L πασὴ σοφια eum nbi 61. al pler eat vg Or % %, = 


Eusesa h Dideat 115 Chr, 181 Cyr „iihbere .. 5p“ Clem'is Chr 3,143 
πασαν τὴν (Clem om) σοφιαν ] yr δὲ eum nA nonr al ſere omn eat e 
cop arm Chr .. per Iser 3 τε, 99. eser s- Iustau s Chro, 1% καὶ 
iv, item et erat vg sab syrsch [ἐν ly. x. r. (607) eum naDcDR 61. 
al“ ent e Ps-Iust (ἐν t. καὶ Ay.) Chirꝰ, 181 ... ς ἐν λογ. x. er te. eum 
Ebrr 13. 31. (eser ἐν 7e. u. ἐν lo.) al sat mu vg I aνα⁰he / eum ABCD 
61. al plus! νῷ syrsch zah cop arm acth .. ς (= Gb Ss) om eum nr 
al plu syrp Ps - Iustau 5 Chr 

23. τεσσεραχονταετὴσ (Ὁ μ΄. ετησ) cum An'. . ς In τεσσαρακοντ. 
eum BH al omnvid | ἐπε τὴν eum ΝΑΠΟΒΕΡ al omnvid  π εἰσ την] 
ἐπισκεψασϑαι: R 180 praom τοὺ ro τἱπον: n om τουσ 

24. τινα: 61. rd [ αδιχουμένον: DE syrsch ot e.“ are aeth add ἐκ τοι; 
γενουσ αὐτοῦ (Der om ar.) }] ἡμυνατο: υ" rer r. αὐγυπτιον: Ὁ 
aeth add καὶ ἐχρυψὲν αὐτὸν ἐν τή αμιμὼ :: ef LXX 

25. ἐνομιζεν: Der 18. For | τ. αδελφουσ ine cur. cum unc vg (et. am 
tu demid, non item tol) . . 5 Lu add aurou eum AbRRHr al omnvid to 
eyrntr zah eop arm geth Chr e Praetereaquo syrech otp mt are add 


ι 
; ᾿ 
5 


με 8, 16 85 
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5 7575 „ 2 „„ 1 — ς — 5 , 1 * 
σωτηρίαν αὐτοῖσ᾽᾽ οἱ δὲ οὐ συνῆκιν. 26 τῇ re ἐπιούσῃ ἡμέρᾳ ὥφϑιη 
αὐτοῖσ μαχομόγοισ, καὶ συνήλλασσεν αὐτοὺσ εἰσ εἰρήνην εἰπών" 
ἄνδρεσ, ἀδεληοί ἐδτδ᾽ ἱνατί ἀδικεῖτε ἀλλήλουσ; 27 ὁ δὲ ἀδικῶν 
τὸν πλησίον ἀπώσατο αὐτὸν einc τίσ o κατέστησεν ἄρχοντα 
καὶ δικαστὴν ἐφ᾽ ἡμῶν; 28 μὴ ἀνελεῖν μα σὺ Ou, ὃν τρόπον» 
ἀνεῖλεσ ἐχθὲσ τὸν Aiyinrios; 29 ἔφυγεν δὲ Μωῦσὴσ ἐν τῷ λύγῳ 
τούτῳ, καὶ ἐγένετο πάροικοσ ἐν γῇ Μαδιάμ, οὗ ἐγέννησεν νἱοὺσ 
δύο. 80 Καὶ πληρωϑέντω» ἐτῶν τεσσεράκοντα ὥφϑη αὐτῷ ἐν τῇ 
ἐρήμῳ τοῦ ὄρουσ “Σινᾶ ἄγγελοσ ἐν φλογὶ πυρὸσ βάτον. 31 ὁ δὲ 
Μωνσὴσ ἰδὼν ἐθαύμαζεν τὸ ὅραμα᾽ προσερχομένου δὲ αὐτοῦ 
τουσ υἱουσ ἐσραηλ | σωτηριαν αὐτοισ eum A BOD 31. 40. 61. 96. cat 
vg cop arm.. ς αντοισ σωτήριαν eum Rur al pler syrutr sah (aur. 
σωτ. δια xe. ar.) Chro: Der“ om 

26. c τε (Gb) cum nan (D“ d ror-) 4135 cat syrutr geth Chr 9,161 
.. {8 (non c) Gb ὃς τῇ δὲ eum Er al plu vg sah cop arin [ μαχο- 
ut rod (or- -νοσ): Ὁ" add καὶ εἰδὲν ανυτουσ αδικουγτασ I συνηλλασ- 
σεν (Gh) eum uucn alt e vg (e vg reconciliubut, ἃ -uvit) zyruir zal. 
. S συνηλασεν eum Akkry αἱ plu Chr, itemvid eop arm aeth . . u 61. 
συνηλλασεν. Pro αὐτουῦσ quod sequitur cn αὐτοισ [ ανδρεσ, ad. 
tor: D τι ποιειτε αγδρεσ αϑελφοι ἐστε sine ὑμέισ cum nanex 27. 
29. 40. 61. 69. 81. 105. 163. vg ah arm Chr , 161 .. ς (Gb) add 
υμεισ 6. EP al longe plu eat lis cop syrb μοὶ f αλληλουσ: D' εἰσ αλλ. 

27. nr: Ὁ ἔἐεπασ ar. d: & demid cop ar. ἡ ᾿ ἐφημω» (Gb) euin 
Ach 13. 6 l. al plus“ eat 114 . g ἐφ uad eum px al plu Chr (:: sie 
st. testes pl LX X, ΑΒ vero ἐφ ἡμῶν) 

28. σν: 46. 61. 96. om eO eum κυ cn 34. . ς χϑεσ cum Axur a 
pler Chr. 181. Praeterea 4 sah eop post r. αἰγιπτιον pon 

29. ἐφυγὲν δὲ μωυσησὶ ber“ οὐτωσ καὶ ἐφυγαδευσεν μωυσησ, d adgue 
ita profugiti πιοψδέα.. N ἐφυγαδευσεν δὲ κωυσὴν, o c ugavit autem 
moysen Ϊ μωυσ- cum ΜΒΟΘΚῊΡ al Chr.. . ς (= Gb 82) μωσ- eum ἃ 
al plu eat due: Ὁ" due 

30. Kal: D καὶ μετα ταῦτα [ πληρωδϑέντων erer: d et inpletis aunis. 
tr“ πλησϑεντων αὐτω τὴ (δετων) I τεσσερακοντ. cum nA u' (σερα- 
κοντα omisen syllaba prima); Ὁ κα... ς Lu τεσσαρακοντ. eum BARUr 
al omnvid [ἀγγελοσ sine additam eum AN 61. 81. vg sah cop.. ς 
(Obe) add uin cum Dur al pler syruir arm aeth Chir “. 151 f. 
φλογι πιροσ eum unbur 1. 18. 31. 61. al plu sah eop syrb arm aetli 
Chr... Gb“ ΤΊ ἐν πύρε φλογοσ um Ack alt cats vg syrseh: : simi- 
liter lectio fluetuat LXX 

31. μωισησ οἱ μωσησ ut versu 29, nis quod μωσησ οἱ, r habet J ἐδων: 
13. kser post ἐδαυμ. pon  εἐθαυμαζεν eum nn Enr 1. 31. 61. al plus“ 
ent Augtri 8,0 , f (= b 82) Lu ἐϑανμασεν eum Ah 13. al permu 
vg rell Chr I τὸ οραμια: A om [ προσερθρχομένηιν δὲ (vg syr“eh δὲ acce- 
dente) αὐτ. κατανοήσαε: Ὁ καὶ προσέρχ. aur. και (om) καταν., d 


„ ΠΡΑΕΕΙ͂Σ 7, 88. δυ 


κατανοῆσαι ἐγένδτο φωνὴ κυρίου 32 ἐγὼ ὁ ϑεὺσ τῶν πατέρων σου, 
0 * 5 8 Δ» * Δ» 7 Ν * 4 
ὁ ϑεὺσ “βρααμ xνẽſ Ἰσαὰκ καὶ Ιακωβ. ἔντρομυσ δὲ γενόμεξνοσ 
2 — U 9 „ — 4 U 3 82 ’ . 
ἠϊωυσὴσ οὐκ ἐτύλμις κατανοῆσαι. 33 εἶπεν δὲ αὐτῷ d κυριοῦ 
— 9 - -» . “ 1 7 5 5 T 
λῦσον τὸ ὑπόδημα τῶν ποδὼν σου o γαρ τύὐποσ ἐφ ꝙ ἐστηχασ 
γῆ &i ἐστίν. 84 ἰδὼν εἶδον τὴν κάκωσιν τοῦ λαοῦ μου τοῦ ἐν 
„ 4 - — 7 — 2 N 7 ’ 
“ιγύπτῳ, καὶ τοῦ στεναγμοῦ αὐτῶν ἥκουσα, καὶ κατέβην ἐξελέσθαι 
αὐτούσ᾽ χαὶ νῦν δεῦρο ἀποστείλω σε εἰσ «Δἴγυπτον. 35 Τοῦτον 
τὸν Moa, ὃν ἠρνήσαντο εἰπόντεσ᾽ τίσ σε κατέστησεν ἄρχοντα 
N 7 — « 1 1 * 8 7 
xe. δικαστὴν ; τοῦτον d θεὺσ καὶ ἄρχοντα ue λυτρωτὴν ἀπέσταλκεν 


cunque iss ucederet et consideraret ἐγένετο φωνὴ πυριου (8. om 
10.) eum ΚΑΒ 15. 18. 27. 29. 36. 40. 61. 69. 105. 163. am ſu demid 
eodbedae cop arm (add dicens) syrp Aug (ut arm) .. ς (sed Gb) add 
προσ αὐτὴν cum () r al pler sah Chr, item vgele tol (ex silentio) 
ad eum vom domini dicens. Simiilter x Bodretra 136 e Graee omiss0 
κηρίου ö add ἐκ ron ουράνγου λέγουσα προσ αὐτον ... Ὁ aeth (similiter- 
que syrech) pro ἐγένετο οἷς sie: ὁ κιχηοσ εἰπὲν αὐτῷ λέγων (syrseh 
arꝰ diæit ei domiums per vocem) 

32. u: * Hedretra 1386 % Grace d vgele (non item am ſu tol codbedae) 
arm add 2/ ½ (sie), m o ϑέοσ prim: cu“ (sed ipse“ auh) om oo 
ϑιοσ see: c om Of και ἐσαακ (D :σακ) καὶ κακ. eum nau 15. 26. 37. 
40. 61. 96. (ker om o Or. see? et fert) fu sah syrutr arm . . ς καὶ u 
(v om) ϑεοσ εσ. και o (Ὁ om) ϑεοσ ιακ. eum Dur al pler vg (et. am 
demid tol) eop asth Chr:: similiter loctio fluet LXX | γενομένοσ! u 
post μωυσησ hon μωυσησ οἱ μωσὴσ ut v. 81 [ ἐτολμα: κ ἐτολμήσεν 

88. n. δὲ (16. 46. om) αντω o (ἃ 78. 96. om) κυρέοσ (κ 78. 96. demid 
ϑεοσ) ... Ὁ καὶ ἐγένετο φωνὴ προσ αὐτον ] λυσον: 5 112. λυσαε | τὸ 
ν»ποδημα: O syrutr δοίἢ add σου rr vod. σου: B σοι τον ποϑων 
. . (εἰ 6{5)κ (lpse“ sed extra linenm) al plus““ syrutr aeth Bledretr 126 
ex Gr praem ἐκ :: item LX X sod fluet leetio [ ἐφ eum ACD! (“o) 
61... ς ἐν ὦ eum ΒΗΡ al pler Chr, :; ut LXX. Praeteres (:: ut 
L XT) o (" συν) al paue arm add σν ὲ 

34. Jr (O al paue d-) . . Ὁ" d και (d om) .d γαρ , edo: ADE 
δον | μουν: D' d 47. om [ αὐτων eum nAcknr al fere omn vg ssh cop 
“γι arin acth Chr, s .. In ard cum BD 36. syrseh (:: LXX 
r κρανγησ αὐτῶν) [ ἤκουσα: D 9. 40. ακηκοα (:: ut I. XX) } νυν: c 
vi f αποστειλω (un -στιλ--) eum ΜΑΒΟΠΕ 61. 697 105. 168. eser eat 
Chr.. . ς αποστελω eum ur al pler (:: LXX orale lectione tantun 
non ſluet). Cf ἀ 6 vg οἷς mittam 

35. μωιυσὴν e. ἈΒΟΌΚΗ al plu . . A al mu μωσὴν , δικαστὴν δἷπο addi- 
tam eum ΑΒΗΡ al longe plu vg syrb tat Thphyla . uc 15. 18. 88. 
36. 61. al eat itt add 2% ur, x 18. 26. 34. 43. 46. 69. 100. 103. 105. 
al Chr Tliphylb ἐφ ἡμασ, itom altorutrum sah cop syrb c.“ (syrseh 
praem) arm δος :: ut v. 27 [καὶ ante ἀρχοντα seo (A4 88. 118. al er 
Chro, r bi οτπτινν e Nn 15. 18. 37. 40. 61. 96. cat syrb. . ς 


Mt 22, A μν 


8, 88 
Dt 18, 16 
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σὺν χειρὶ ἀγγέλου τοῦ D αὐτῷ ἐν τῇ βάτῳ, 36 οὕτοσ F 
γαγεν αὐτοὺσ ποιήσασ τέρατα καὶ σημεῖα ἐν γῇ Aiyùnrp καὶ ἐν 
ἐρυθρᾷ ϑαλάσσῃ καὶ ἐν τῇ ἐρήμῳ ἔτη τεσσεριάκοντα. 31 οὗὐτύσ 
ἐστιν ὁ Μωῦσῆσ ὁ εἴπασ τοῖσ υἱοῖσ ᾿Ισραήλ᾽ προφήτην ὑμῖν ἀνα- 


στήσει ὁ ϑεὸσ ἐκ τῶν ἀδελφῶν ὑμῶν ὡσ ἐμέ. 88 οὗτόσ ἐστιν ὁ 


γενόμενοσ ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ ἐν τῇ ἐρήμῳ μετὰ τον ἀγγέλου τοῦ λα- 
λοῦντοσ αὐτῷ ἐν τῷ ὄρει Σινὰ καὶ τῶν πατέρων ἡμῶν, ὃσ ἐδέξατο 
λόγια ζῶντα δοῦναι ἡμῖν, 89 ᾧ οὐκ ἠθέλησαν ὑπήκοοι γενέσθαι οἱ 
πατέρεσ ἡμῶν, ἀλλὰ ἀπώσαντο καὶ ἐστράφησαν ἐν ταῖσ καρδίκισ 


—— —— — ᾿᾿ 


om eum n Ahr al pler vg syrsch sah cop arm Chrbis f λυτρώτην: κ᾿ 
δικαστῆν, n aubstituit λυτρώτ. (sed oblltus est delore δικαστ.) ant - 
σταλκεν eum nanpDk 5. 27. 20. 40. 61. 69" 96. 100. 105. 180. eser. . 4 
απεστειλὲν cum cur al longe plu Chir I σὺν χεῖρε (Gb) eum Anxchers 
5. 8. 13. (συγ x.) 40. 61. 81. 96. 180. vg sah nyrb Clir 9,157 bis. . g ἐν 
tio eum unr al longe plu eat d syrse cop arm aeth (Chreonol 7) 

36. ποιησασ (d cum fecisset): 8 ὁ ποι. er 7% αἰγυπτῷ eum naknr 
61. Als e“ (in terra aegypto) Chr o, .. Liu ἐν τὴ αἰγυπτῶ eum ΒΟ 
15. 18. 84. 81. cats d sah, item 4. 40. 96. 177“ r αἰγυπτω ... ς 
(Ξε Gb 82) ἐν γῆ αἰγιπτοι eum per al muvid e““ (in terra aegypti) vg 

cop syrutr arm aeth Thphylo [ τεσσερακ. um nan“ Ὁ 81. N . 6 
Ln τεσσαρακ. eum Eur al pler 

37. o . cum nanckr οἷς... Du al plus““ Chro, et se om o [ μωνσησ 
eum uno EH εἰς .. Ar οἷς μωσησ n eum nan⁰qͤĩ ΟἹ. ... ς εἰπὼν 
oum Rur al pler Chr e Ot sine κυριοσ eum AD 61. vg sah aeth 
. ς (609) praem κυρεοσ cum nr al υἱοῦ ent cop syrb arm Chir 5. 187 
(163. 180. yr Chr , 157 χυριοῦ sine o Of.) :: its et. LX X, unde Eus 
dem 28 alliꝗ vorba afferunt. Praeteres ὁ Gtoe seripsimus absque μων 
(ημων) cum ACD ΟἹ. al plus νῷ sah cop syrutr arm aeth Chrbis 
. 6 (S Gb Sz) add ter eum r ΑἹ] plu eat, item xu al mu Thphyla etb 
nue tu r. αϑελφ. ὑμῶν (ue): n“ om μων % (D' wett) ἐμὲ slue 
additam eum nannT 61. ul plus sah Chrble Tuphyla . c add αὐτου 
αχουσεσϑὲε (oer' αἀκοισθε, o“ quem auclistis) eum o ul plu cat vg 
nyruir cop arm aeth Thiphylb:: ut LXX 

38. roh αγγελον ron: D“ om ron see (133. 177“ Thphyls com om τοι; 
pri) [ αὐτῶ: Meter αὐτοῦ ne: u 37. τρῶν... 99. eser om | ἐδέξατο 
(st. Irint 266 aecepit) . n ἐξελεξατο ] λογια ζωντα (Irint 4s nraeoepta 
dei vivi, d eloguia viventium, ὁ eloguia viva, ug vera vitae; teste Grabio 
codex actorum collegii Novi Oxon eonsentit e. Ir; 104. 106. 40. O: 
ζωντα) . . . 2. 10. 81. 101. 126. eser ul plus““ λογον ζωντ. %: un 
36. 43 (praem ἐν) al? eat! %%% (:: vide Ante ad zur) 

39. „ (d cui): bfr ore] oe πα. ἡμων: 36. 61. 105. al“ ser Irint 2 Ὁ, πα. 
item Ϊ αλλα eum na BUD RA al allq . . ς αλλ eum ral pler ent Irr- 
gv: Ὁ 81. απεστραφησαν, vg avergi (d e Irint conversi) unt. Prue- 
tores u' add (sed ipse“ improba vit) καὶ [ ἐν ταῖσ καρδιαις cum nAH 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 7, 43. 61 
cb εἰσ Alxunror, 40 εἰπόντεσ τῷ “αρών᾽ ποίησον ἡμῖν ϑεοὺσ 
6 προπορεύσυνται ἡμῶν᾽ ὁ γὰρ δωῦσῆσ οὗτοσ, ὃσ ἐξήγαγεν ἡμᾶσ 
ἐκ vn “Τἰγύπτου, οὐκ οἴδαμεν τί ἐγένετο αὐτῷ. 41 καὶ ἐμοσχο- 
ποίησαν ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐχείναισ καὶ ἀνήγαγον θυσίαν τῷ εἰδώλῳ, 
καὶ εὐφραίνυντο ἐν τοὶσ ἔργουισ τῶν χειρῶν «ὐτῶν. 42 ἔστρεψεν 
δὲ ὁ Ge καὶ παρέδωκεν αὐτυὺσ λατρεύειν τῇ στρατιᾷ τοῦ οὐρα- 
νυῦ, καϑὼσ γέγραπται ἐν βίβλῳ τῶν προφητῶν᾽ μὴ σφάγια καὶ 
ϑυσίασ προσηνέγκατέ μοι ὅτη τεσσεράκοντα ἐν τῇ ἐρήμῳ, οἶχοσ 
Ἰσραήλ, 43 καὶ ἀνελάβετε τὴν σχηνὴν τοῦ ἢ]ολὸχ καὶ τὺ ἄστρον 
τοῦ ϑευῦ ᾿υμφάν, τοὺς τύπυυσ οὐὸ ἐποιήσατε προσκυνεῖν αὐτοῖσ; 


— — -- 


40. 96" eat salli Dideat 116. f ταισ χαρϑέαισ cum px 61. al sat muvid 
vg arm syrsch aetlira .. Ti τῇ καρδιὰ eum ur al cop (εν r. κα.) 
syrb acthbb Chir d, 8. 19 Thphyla εν Iriut 3486 (corde 820) [ αὐτῶν: 
n on 

40. εἰποντεσ: Ὁ εἐειπαντες Ϊ μονα ησ σαν AncDEU Al μα εἴς... 6 ( b 
Sz) μωσησ eα]ẽ⁰ Ar al plu εἰς [ οσ μξηγαγεν: M O ανϑρωποσ ͤ o εἐξη- 
γαγεν ...ὶν ἐξαγαγὼν ἐγένετο eum nan 15. 18. 69. 1058. 163. 
eat . g Ti γεγονᾷν eum ὉΚῊΡ 61. al pler Chr 18 

41. ανηγαγον (d ohtulerumt): be“ ἀπηγόντο Ϊ εὐφραινοντο eum ΒΑΒΟΕΈΗ 
al pler (61. ἐφυαιν.) . . ὉΡ 33. 103 mf 104. ker ἠυφραιν. 


42. ἐστρεψ. de (et. Irint 24 Ori, et, 7); C sah add αὐτόνσ [ στρατιε 
eum ΜΟΚΙ οἷς (et. Or % ... AD al στρατεία (et. Or . | τῶν 
nhEνννν, e (ita et. Or %%): p uin τῶν  προσηνέγκατε: & προσενεγκ. 
ἐτὴ τεσσ. (h. 1. etiam Irini 2 Or ); A post 10, 38. 69. 105. 
113. 163. alsver post ἐν τ' re. pon  τεσσερακοντ, eum nan ἢ 
61. 7 . 8 In τεσσαρακ. eum BEHr eie [ἐν τῇ ἐρήμω: * 104. om, 
sed iam 1 suppl (non instauravit) Ion. 20. (sine additam et. Irint 
Or): c add λεγει κυριοσ 


43. ϑεου sine /e eum ΒΡ 15. 18. 36. syreeh ah arm Irint 245 Or 1,8 


Philasthaer s . g add Me (:: ltem LXX, nee fluet) eum nackur 
al pler vt cop syrb aeth Chir ² ρομφαν eum n“ 8. Chrood, item n 
Oreod (ap Speneeele 2 ρμφα. Praeteren corte -/- eonfirmant Ὁ νὰ 
Irint 4 φαιι (rempham d lrlnt, remfum vg), 61. vgeod lachm arm 
ϑεμφα, ς ψεμίραν cum 1. 31. al plu Or“ Chir 9,8 Thphylb (ἴθι. 
Thdorant * u Amos ) . Gb' Lu Ti ρέφαν (uo al c-) eum * 
ΟΕ al cat (et. Tudrt " 1434. in Amos) nyrutr (et. Ρ mg er) sab cop (e 
veſum, ſu nethro ripham, aetlihb ripkan), item al“ ρεφφαν, u al paue 
φέφα vol ρεφφα, 180. Iust dial (ex Amos) gar, Ρ μέφραν :: prnetu · 
limus ρομφαν, quum ροριφ- codieibus u et Β tradltum non possit κα 
vitio repeti (ef Wineri lexzicon nub Saturni nomine) nee magis eu 
LXX convenlat. Faeile autem ρεραν ive ραίφαν substituebatur, 
quo. a plerisque LXX testibus praebetur (editio vero Compl ρομφα). 
Ceterum Thdoraut * ntat: φωσε δὲ ter ἐωσφυρον o κατὰ 7π1ð 


Ex , 1 


2 83,6 


ler 10, 13 


Am δ, 28 — 71 


62 1,44, : ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


*r 36,40 χαὶ μετοικιῶ ὑμᾶσ ἐπέκεινα Βαβυλώνοσ. 44 Ἢ σκηνὴ τοῦ μαρτυ- 
ρίον ἦν τοῖς πατράσιν ἡμῶν ἐν τῇ ἐρήμῳ, κκαθὼσ διετάξατο ὁ λα- 

ἴον 3,14 λῶν τῷ Μωΐσὴ ποιῆσαι αὐτὴν κατὰ τὸν τύπον ὃν ἑωράχει᾽ 45 ἣν 
καὶ εἰσήγαγον διαδεξάμενοι οἱ πιιτέρεσ ἡμῶν μετὰ ἴησυῦ ἐν τὴ 
κατασχέσει τῶν ἐθνὼν, ὧν ἐξέωσεν ὁ ϑεὺσ ἀπὸ προσώπου τῶν 

re 15 (in, s πατέρων ἡμῶν, ἕωσ τῶν ἡμερῶν Δαυείδ, 46 ὃσ εὗρεν 1 ἐνώπιον 
1K. 8. 1 τρῦ ϑευῦ καὶ ἡτήσατο εὑρεῖν σκήνωμα τῷ οἴκῳ Ἰακώβ. 47 Σαλω- 


HG καλεεσϑαν γλωτταν. ] ἐπέκεινα: Ὁ" ἐπι τὰ μερῆ, ἃ sah ἐν 
illas partes, ὁ in partem ] βαβυλωνοσ: 180. add λεγει κυριοσ παντο- 
Ἀρατῶρ, ΒΥΎΡ dioit domiaus deus ommipOtens (insuperque e.“ add nomen 
ei) :: εχ LXX 

44. ἦν τοισ eum ΒΑΒΟΡ ἮΡ 61. al“ e am“ ſu luxov cop Chr. 18 Thphyl! 
. . 5 (sed Gbee ἐν) ἦν ἐν ro eum D' er al muvid cats“ yrp arin 

Thphylb. Similiter vg sah cum, aethutr apud; d penes)  πατρασιν: 
D* πατερεσιν [ ἡμων: 4 95. 105. al aliq ἡμῶν . . 13. 81. kser om er 
τὴ hh ie recte 6 Gb Sz eto; in ς vero (etiam in χοροί πο 
Franeofurtensi) per incurlam (inter corrigendum sive aub prelo) 
transpositum est ἐν post δια δεξαμενοι (v. 45) [ διέεταξατο (ne): u 
ἐταξατο o λαλων: Ὁ 45. om o (:: post -ξατο). Praeteres vgele (ot. 
demid, non item am ἔτ tol) deus loguens μων σή ουπὶ ΚΒΟΚῊ al plu 
ont; item 6 (= Gb Sz) μϑση eum A al permu ... Ὁ δὶ paue Chr 14 
a ονν,ẽð (D -o, al paue μωσ.-) ar τὸν τυπον: ber“ κατα τὸ παρα- 
τυπον, ut pro vestigiis seripturse erasae οἱ spatio conieeit Seri 
ἐωρακὲ (P 00.) unt NAnor al longe plu Chr; itom ἃ 6 vg vidlerut. 
Derxern ale eat ἐωρακὲν (Ὁ to.“; 

45. μετα τῦ: Ὁ" μετα ἤσουν, d eum iesum (plene seriptum) [ ἐξεωσεν 
eum nk 5. 10. 18. 15. 17. 18. 88. 46. 180. (quos plorosq ſam Wist 
indieavit). Eadem ſorma utitur Panphil de aetis, ef Bibl. Coisl. p. 79 
sub ς΄ ...ς Ln Ti ἐξοισεν eum noanODRr al plu eat Chr (:: ef de utraq 
ſorma Steph. Thes. Videtur ἐξωσεν posterioribus seriptoribus matzin 
in usu ſulsse.) rr nar. %: her ὑμων pro ἥμῶν d aue eum n 
nu; per compendium Achuν .. ς (ot. Ob) dad, Sz ϑαιεδ' eum mi- 
nuse plu 

46. 2%: E ἥὐρὸν [εὑρεῖν σκηνωμα: D n. εὐρ. Ire οἰκω eum „unn 
(d petiit tabernaculum invenire sedes domui iacob) . . ς Ti τω ϑέω eum 
neck al omuvid eat vg syrutr guh cop arm aeth Chr, ;; r o 
minime sensu earot, sed facile apparet cur τῷ Oe ἃ tot testibus cuin 
omnibus interpretibus substitutum ait 

47. σαλωμὼων (u -λομῶν) eum nac . c Ln Ti guler eum nent al 
omnvid [ὠκοδομήησεν c. ΒΑΒΒΌΧΗΡ al omnvid . . D or ⁰οαν. (:: on- 
δομησὲν Mi 7, 24 οἱ 26 Cc, Me 12, 1 1., Le 4, 29 οἐκοδομηται D 7, ὕ 
οἐκοδομησεν c D et ἃ ομκοῦ,, 17, 28 οἰκυδομουν n: quorum nil roee- 
pimus; recepimus tamen Ioh 2, 20 οἐἰκοδομηθὴ ex nu rb) [ a 
on 32. 40. 98. 133. Tuphyla ἑαυντω 


. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 7, 53. 63 


μὼν δὲ φκοδόμησεν αὐτῷ οἶκον. 48 d υυὐχ ὁ ὕψιστοσ ἐν zei- 
* ΠῚ 0 5 0 

ποιήτοισ RE , χα ὡὼσ ὁ προφήτησ uνεν 49 ὁ οὐρανόσ μοι 
7 4 * - {4 U - — 8 — 7 7 
ϑρύνοσ, ἡ δὲ γῇ ὑποπύδιον τῶν πυδῶν μου ποῖον οἶκον οἰχυδομῆ- 

7 4 7 A ’, ᾽ — L ’ IA N 

σετέ μοι, λέγει κύριυσ, ἢ τίσ τὐπὸσ τὴσ καταπιιύσεωσ μου;. 50 ουχι 

ἡ χείρ μου ἐποίησεν ταῦτα πάντα; 51 Σκληρυτράχηλοι καὶ ἀπε- 
4 — - 4 — — 7 7 

bier καρδίαισ καὶ τοῖσ ὠσίν, ὑμεῖσ ἀεὶ τῷ πνεύματι τῷ αγίῳ 
ἀντιπίπτετε, d οἱ πατέρεσ ὑμῶν καὶ ὑμεῖσ. 52 τίγα τῶν» προφη- 
τῶν οὐκ ἐδίωξαν οἱ πατέρεσ ὑμῶν; καὶ ἀπέκτειναν τοὺσ πρυκαταγ- 


γείλαντασ περὶ τὴσ ἐλεύσεωσ τοῦ δικαίου, οὗ νῦν ὑμεῖσ προδύτιι! 


χαὶ φονεῖς ἐγένεσθε, 53 οἴτινεσ ἐλάβετε τὸν uu. εἰσ διιταγὰσ 
ἐγγέλαν», καὶ οὐκ ἐφυλάξατε. 


48. α)λουχ εἷς ... D o δὲ υψιστοσ οι , ἐν χιιροποιήτ. sine additam 
eum nnch 27. 29. 40. 61. 73. 163. vg syrutr gah cop aeth Pamphil 
int 0 (Galle) . . c (- Gb 8) add rπỹe % eum mr αἱ pler ent arm Chr 
5. h AuRꝰerm 1, I ron: D ante ἐν χέιροπ. pon (8. ἐν χείρ. κα- 
τοικ. ον x: Ὁ . . . Rer (item e“) 76. 100. 106. oser al 
paue add καὶ 


49. Mu: D* μον (d menus, item auh al): : ef LXX (sed fluet lectio). Prae- 
teres Ὁ add ἐστιν (d caelum est meus chronus), item ker post ϑρονοσ, 
enelum πεϊλὲ sedes est vg οἷς ] ἡ δὲ (126. te) γη et. vg δγτρ arm. . n 
syrseh zah cop δοίῃ καὶ ἡ γῆ :: ef LXX (at rurans fluet leetio) ] ποιὸν 
nenn (u 177“ om οὐχ): 27. 29. Chr 1 prnem καὶ ] οἰκοδομήσετε: 
n 42. οἰκοδημιησατε ... d aediſtcatis ve: n nend (:: ut LXX) | τ. 
καταπαῦυσ. μον: D 5. 13. 45. 96. ker Chr (sed ſinet leotio) Thurt 
1, 80 (unde aſferat non elarum) add ἐστιν 0 

50. rc ante ata eum unn 13. 61. al pler vg syrutr sah eop οἷς 
Or Chro, u Ti post πανξ. eum Acbkr al aliq:: ef LXX 

5 1. καρδεαισ ele ¶ A 7. 14˙ 40. 66 86 96. 100. 163. cer Chr Cyr 
ἴον 4,1 (ged n al“ Chr praem raum), item cordibus vg syrb arm geth 

Β καρδιαα... ς Ti τη au eum xur δῖ. el pler eat m tol syrsch 
ΔΆΝ cop Eusmeoll im Ath 101 Cyrhr 816 Orint 5, 106 et 3, % Leit e (Aug 
aaepe al, vide Sab). Praeteroa n 7. 27. 29. 66 m6 105. 163. oer gyrdeh 
nah add 1½ mu) l et. Ath. Chr Cyr εἴς... Ln x0 οοα en: m [ hr 
καὶ ἡμεισ (ita οἱ. d): pr“ χαὶ (05 om) μον. Om igitur καὶ ὑμεσ οἵ. 
ΕΙΣ nee aliter Otint 3,4 (icut patres vestri) 

52. 0 (xgr q οι) πατερ ὑμῶν οἱ. Or ,n st“ etallb etint 4, u Eugen 86) 
Leif οἴς ... per“ d etre f 70% προκαταγγειλωαντασ (vg gui prae- 
nentiabant, e Lei ſ ui adnuntiabant; d qui praentntiaverunt) . . Ὁ a- 
raue τοῖν προκεταγγελλοντασ περι τὴσ εἐλευσεωδι D' om % 
ἐγινεσῆε enn ΒΑΒΟΌΚ 5. 13. 15. 18. 40. 61. 66 100. 105. 137. 163. 
ker eat Or“, n . g γεγινησῦε eum ΠΡ al pler Chr 161 

53. lat a r,: A ἐφυλαΐισϑε 


Gal &. 10 
11 7. 7 


1.0 42, 46 


64 7, 54. ΠΡΑΞΕΙΣ 


54 ᾿Αἰχυύοντεσ δὲ ταῦτα διεπρίοντο ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν καὶ 
ἔβυνχον τοὺσ ὀδύντασ ἐπὶ αὐτόν. 55 ὑπιίρχων δὲ πλήρησ πνεὺ- 
ματυσ &yiov, ἀτενίσασ εἰσ τὸν οὐρανὸν εἶδεν δύξαν ὃ ευῦ καὶ ᾿Ιησοῦν 
ἑστώτω N δεξιῶν τοῦ ϑεοῦ, 56 καὶ εἶπεν ἰδον ϑεωρὼ τοὺσ οὐρα- 
roba διηνοιγμέγυνσ καὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνθρώπον ἐκ δεξιῶν ἑστῶτιε 
τοῦ Heo⁰ 57 χράξωντοσ δὲ φωνῇ μεγάλῃ συνέσχυν τὰ ὦτα αὐτὼν 
xe ὥρμησαν ὁμυϑυμαδὺν in αὐτόν, 58 xe, ἐχβιλόντεσ ἕξω τῇσ 
πόλεωσ ἐλεϑυβόλουν. καὶ υἱ μάψτυρεσ ἀπέϑεντο τὰ ἱμάτια αὐτῶν 
παρὰ robo πύδασ νεανίου καλουμένου «Σαύλου, 59 καὶ ἐλιϑοβύλουν 
τὸν “τέρανον, ἐπικαλούμενον καὶ λέγοντα᾽ κύριδ ᾿ησοῦ, δέξαι τὸ 
πρεῦμά μου. 60 ϑεὶσ δὲ τὰ γόνατα ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ" κύριε, 


— -..-ἔ--.» 


54. ακουοντεσ (οἱ. d audientes): ber 83. Leif u ἀχουσαντεσ (Leif cn 
autem Raes audiasent) ra cum neaBO Tut al omnvid vg rell. 5 
αὐτου ... ἈΝ om :: quod reetum videri potest, ef 2, 37. 4, 24. 5, 21; 
inprimis 5, 33, ubl similiter permulti ταυταὰ uddiderunt et 5, 5 ἐπι 
rod ακουονταῦ Ϊ καὶ ἐβρυχον: nr“ add τε [ rod oõιν νjẽjρ¹-aine ad- 
ditam et. vx I. eit. . * al fere % syrech ah aelh (al) add aur 

55. πνευματ, αγιου (οἱ. Cyrbr 78) . . n 4 7. 15. 18. 66 105. 106. 163. 
ober cat“ zyreeb are cop praem πεστεωσ καὶ 7d: u add τον χυρμιον 
ἐστωτα: h post ἐκ de. του Oe. pon [ τοῦ ϑεου: ΟἹ. Thphylb αὐτὸν 

58. διηνοιγμενοὺυσ (Β" -νυ7μι-} eum nanc 37. 29. 61. 66"" 105. 168. Ath 1 
(Cyrbr 7 διηνεωγμενουσ) ... ς ἀνεωγμεγοισ eum ὈἾΧΠΡ al pler eat 
Couste ,s (Epiph' * rar οὐμανον ἀνρεωγμένον, item“ τὸν ουρ. Arto.) 
Nysssteph 784 Chr 9,1% Thdrt 4, 1 Autiochbom 78; item v“ ἡνεωγμιε- 
vom’d f ἐκ δεξιων ἐστωτα cum nenbnr al pler am ſu το] Irint 1% (ale 
vous otmass etetler) Cons te., %s Athies Nyss-teph θέ Epipheit Cure, % 
n'Ack 31. 40. 96. cat! * m vgele demid Epiph 889 Chr , Antiochbhom 
78,118 ἐστωτα en δεξίων, item syruir cop arm aethpp (sah aethro um 
verum) 

57. κραξαντεσ: 18. d -αντοσ (d et cum eæclamasset) [ συνεσχον: Ὁ -σχαν 

58. ἐκβαλοντεσ (831. -αλλόντεσ sie ap Seri): 4 5. 13. 25. 66. 106, ker 
„ Thphyld vg auh cob zyr'eh sy rb c. ob. add autor [ ελεϑοβολοιν 
(Leit us et eiectum eætra civitatem lupidabamt) .. Ὁ sah cop syrech eib 
e.“ aeth add αἰνὸν τα ἐματ. αὐτῶν ((n ἑαυ τ.} eum nA(u)cbE 18. 61. 
al muvid eat i Chr 5,1% ὁ 8 item vestimenta νὰ Vg rell ... Ti om 
αὐτῶν eum ur al μ᾽ υδῦῦ Thphyla | σεαγιον (et. Chr 5, 180, 186); p tul 
add rerog (tol cuiundam adlulescentis), itein syr-eb arm.. . 13. 32. 47. 
105 mE 104. leeté fer her add ro-. 


59. %%; nab om . . . 0 27. 29. 33. 34. 40. 47. 106. d-er are Chr 9.157 


Euther 81 add χθριστε 

60. δε: οὔτ" am (d cn. e ve μιγαλήη (ο" φωνὴν μεγαλη υἷε) 
eum near οἷς... Der“ φωνὴν μεγαλὴν ... n oin. Ῥεμείογι δ 
Ὦ ug (et. am ἀεπιΐά, non Item fu, nee luxov) m cop σγυροῖὶ (εἰ d. æit) 
add dicens Ϊ κυριε... yr mH add esd f μη στησησ ( σασ c) uin x4 
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— ͤ—ũœ —— — .-.... ...... 


— — — στὦὦν.-ὦὦ 


μὴ στήσῃσ αὐτοῖσ τὴν ἁμαρτίαν ταύτην. καὶ τοῦτο εἰπὼν ἐκοιμήθη. 
. Σαῦύλωσ δὲ ἦν συνευδοκῶν τῇ ἀναιρέσει αὐτοῦ.. 


VIII. 

1 Eyerero δὲ ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ διωγμὸσ μέγασ ἐπὶ τὴν ἐκκλη- 
σίαν τὴν ἐν ᾿]εροσολύμοισ᾽ πάντεσ διεσπάρησαν κατὰ τὰσ χώρασ 
τῆσ ᾿Ιουδαίασ καὶ Σαμαρίασ πλὴν τῶν ἀποστόλων. 2 συνεχόμι- 
σαν δὲ τὸν «Στέφανον ἄνδρεσ εὐλαβεῖσ καὶ ἐποίησαν κοπδτὸν μέγαν 
ἐπ᾿ αὐτῷ. 3 Σαῦλοσ δὲ ἐλυμαίνετο τὴν ἐκκλησίαν, κατὰ τοὺσ 
οἴκουσ εἰσπορενόμενοσ, σύρων τε ἄνδρασ καὶ γυναῖκασ παρεδίδου 
εἰσ φυλακήν. 

4 Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντεσ διῆλθον εὐαγγελιζόμενοι τὸν λόγον᾽ 


— — — .ὉὦὉ.... σ΄. 


ΒΟ ΚΠΡ al pler epvienn etlugd ap Eushlat 8, , 8 Or 1, Petreanꝰ (Gall 
4,85) εἱς... ἢ 99. 180. der al paue στησεισ [ τὴν αμαρτ. ταυτὴν hoe 
ordlne eum uur al omnvld eat d (peccatum hoc) epvienn etlugd Ori, 1 
Baseth e Nyssstepb 7 Chr d, 181 œtalib Thurt “, 1. 


anagr. cum Ancher Petreant, item hoc peecatum m vg Irint 158 Cyp 


VIII. 1. d. n. μεγασ (Α -7αν) et. Euspe 390 Iaid 1% t,. . ἢ δι. μέ. καὶ 
ϑλειψεισ (d persecutio magna εἰ tribulatio), Item sah magna afliotio et 
magna persecutio ] ἐἐροσολυμοισ (ot. Euspe ete): 5ὶ λημσολυμοισ (εἷς 
ipseꝰ nee mutatum; 0 Rierosolymi)  παντεσ sine copula eum u“ 18. 
47... Gb“ Ln ΤΊ arr. δὲ eum Bor RAT alé ent sah cop syrb Eusve 
laid, % Chr. . . g gart. re cum 4 al muvid. Item ue 27. 29. kser 
ober als Chr 5, 01 019 κα παντεσ, item et oe vg syresch aeth. . 106. 
d narx. γαρ Ϊ τησ ιουδαιασ: Ὁ" om τησ Ϊ σαμαριασ eum ux al (:: ut 
ubique edidimus) . . ς Ln Τὶ σαμαρειασ οὕτῃ ΔΒΟΞῊΡ al pler I ano - 
στολων: D d ah Auguntt oel αἱ ἃ o ἐμειναν ἐν ἐἐρουσαλὴμ 
2. συνεκομισαν (al lo- σαντο) δὲ... Der“ συνκομισαντεῦσ . . Deztr d aeth 
utr συνεκομισαν τὲ Ϊ ἐποιῆσαν eum nac 18. 86. 40. 68. 61. 69“ 95. 
96. 100. 108. 105. ker (57. ἐποιῆσαν τὸν non.) cat Chr "1δὶ᾽ ὀχϑαπίν 
Thurt ., 6 Ti ἐποιησαντο eum Eur al pler Chro. s med f μέγαν: 
Η ὅθ. μεγα en αντω . . fl (ede „ pro or) 18, 8Ρ9 415 ἐπ αὐτὸν 

. σαυλοσ δὲ ... Ὁ ο δὲ σαυλοσ Ϊ ἐλυμαίνετο (etiam ὁ devastabat) . . πᾶτ 
ἐλημήνατο ] τὴν ἐκκλησίαν: δγτῆοβ add dei τοὺυσ οἰκουσ: ΒΥΥΡ ecele- 
δίαϑ Ϊ ανδρασ (Ne): κ᾽ toe q . ] παρεδιδον (ἃ per ian gulasguae 
loorreetum que] domos ἐπρνεάέονα trakensgue viros et mulieres tradebat 
in carcerem) . . Der παρεδιδουσ (sie, non -ρα-} e φυλακην: 18. 
ε:6 ὄφαγηὴν καὶ φυλακ. ᾿ 

4. διασπαρεντεσ: o διασπερεντ. | διῆλθον (ve): κ᾽ zah ηλϑον r. λογον 
(ot. ἔδιιδΡε 390). αὶ 47 vg (et. am tol, non item ſu demid) syrech are 
neth add ro O20 ᾿ 

Ττιθοπαποοῖν, N. T. ed. 8. 5B 


1.6 38, 84 


Ln ταῦτ. τὴν 


66 8, 6. ΠΡΆΞΕΙΣ 


5 chunnů δὲ κατελθὼν εἰσ τὴν πόλιν ro “Σαμαρίωσ ἐκήρυσσεν 
4,6 αὐτοῖς τὸν Χριστόν. G προσεῖχον δὲ οἱ ὄχλοι τοῖσ λεγομένοισ ὑπὸ 
τοῦ Φιλίππον ὁμοθυμαδὸν ἐν τῷ ἀκούειν αὐτοὺσ καὶ βλέπειν τὰ 
σημεῖα ἃ ἐποίει. 7 πυλλοὶ γὰρ τῶν ἐχύντων πνεύματα ἀκάθαρτα, 
βοῶντα φωνῇ μεγάλῃ ἐξήρχοντο" πολλυὶ δὲ παραλελυμένοι καὶ χω- 
λοὶ ἐθεραπεύϑησαν᾽ 8 ἐγένετο δὲ πολλὴ χαρὰ ἕν τῇ πύλει ἐκείν). 


δ. κατελθων: Der“ pro τ teste Wetst 8, teste Seri ἃ [εἰσ τὴν πολιν 
eum ΜΔῈ 31. 40. ... ς Ti εἰσ aol eum ΟΌΚῊΡ al pler Chro. 168 | 
σαμαριασ e. ΚΜΟΡῈ (u καισαριασ) ... ς Ln Ti σαμαρειασ e. ΔΒῊΡ οἷς 

6. προσειχοὸν δὲ eto. . Der“ ὡσ δὲ ἤκουον παν (sie) o odo προσ- 
ἔείχὺν τοιῦ λεγομενοισ, d intendebant autem omni turbae his g/ ἀϊοε- 
dantur. Item syrseb are et eum audtirent sermonem eius liomines gui 
illio erant, attendabaat ei. et aoguiesdebant om¹ννν,,M]ͤae dicebat ete 
προσειχ. δὲ (Gb) eum καβουῆ 61. al“ eat e vg sab cop syrb . 8 
προσειῖχ. τε cum RFTEHT al longe plu Clir“, üs. Libere aethbp et ἀμδομὶ- 
taverunt ei homines quod logueretur tis Pil ippus et audierunt eum (polius 
id ἢ) imul dim audiebant et videbant igna ete, aethro et Rommes vero 
manserunt audientes sermonem dei, quem Locutus est εἷς PRilippus rim 
una anima εἰ videbant gigna te uno του: D“ 69. 105. ſser al puue 
om του | φολιππον: 4" παυλου f ομοϑυμαδὸν (d unanimo): Dr“ ἐνι- 
ζοντοῦ z ἐνιζοντο (Iitterae enlm ante ore latent) [ αντουσ: κ᾿ 
vdtr αὐτοῦ habuisse, nisi forte ue litteram d instaura vit tantum, non 
addidit demum d: Δ om 

7. olle, pri e. nac 18. 36. 40. 61. eat (item Ὁ" vid; "απὸ εἶνο παρα 
πολλοισ, sed locus retraetaudo oorruptus est; d a multis enim gui otc). 
kandem zeripturam confirmare videntur vg (multi enim eorum ui 
Rabebant piritus immumdus, olamantes voce magna eriebant) sah nyruir 
aethbp (et multi Rabentas dacmonta mala olamantia magna voce arierunt; 
liberlus aethro et erine Feoit oumes spiritus immumdοο e, t “,, 
voc). . 5 Ti aolle eum nr al pler cop (er multis enim in quibus 
tpir. di fuarant, erediebantur erclamantes) arm Chr we [ φωνὴ 
Aer a⁰ν,mWum ΜΔΒΟΌΚΗΡ al plus“ vg Chr. . 6 (= Gb 82) μεγαλ. φων. 
eum minuse muvid | ἐξήρχοντο (Οὐ) cum nanchz 18. 10, 38. 34. 306. 
40. 48. 47. 61. 69. 78. 96. 105. 133. 148. 168. 180. ker gp ent 2b 
arm.. . ς gexeto oum Rr al longe plu Chr. Praeterea (:: quod ex 
Übers iuterpretatione faetum) sah syrseh gyrp c.“ add εἰ αὐτων | 
πολλοι de: K 13. gyrb Chr 5,1 πο, δὲ καὶ... 84. πο. τε. Οἵ eh cop 
multos atiam paralyticos autem (aab om) et᷑ elaudos sanabat Ϊ καὶ χωλοι 
D' 81. d om και [ ἐϑεραπευθησανὶ D 18. -πευνοντο 

8. ἐγένετ. δὲ eum naRC 40. 61. al“ (105. και ty. δὲ) eat cop (vg actum 
est ergo) ... ς καὶ ἐγένετ. oum ΒῊΡ al pler syrp arm aetli Chr 5,16. 
vir gyrsch χγαρα τὸ μεγαλὴ ἐγένετ, item sed omissa eopula d et 
(magnum gaudiam) 86} [ πολλὴ χαρὰ eum ΜΑΒΟ 47. 61. item am ſu 
demid sab aethutr au gaudium ... ς rag. μεγαλὴ eum ὉΕῊΡ al 
pler vgele syrp arm Chr 9,168 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 238. 13. 67 


9 Arie δέ τισ ὀνόματι Σίμων προῦπῆρχεν ἐν τῇ πόλει μαγεύων 
x ἐξιστάνων τὸ ἔϑινοσ τὴσ Σαμαρίασ, λέγων εἶναί τινα ἑαυτὸν 
μέγαν, 10 & προσεῖχον πάντεσ ἀπὸ μικροῦ ἕωσ μεγάλου λέγοντεσ' 
οὗτύσ ἐστιν ἡ δύναμισ τοῦ ϑεοῦ ἡ καλουμένη μεγάλη. 11 προσεῖχον 
δὲ αὐτῷ διὰ τὸ ἱκανῷ χρύνῳ ταῖσ μαγίαισ ἐξεστακέναι er. 
12 ὅτε δὲ ἐπίστευσαν τῷ Φιλίππῳ εὐαγγελιζομένῳ περὶ τὴσ βασιλείασ 
τοῦ ϑεοῦ καὶ τοῦ ὀνόματοσ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἐβαπτίζοντο ἄνδρεσ τὰ 
καὶ γυναΐκεσ. 18 ὁ δὲ Σίμων καὶ αὐτὸσ ἐπίστευσεν, καὶ βαπεισῦ εἰσ 
ἦν προσκαρτερῶν τῷ (Φιλίππῳ, θεωρῶν τὲ σημεῖα καὶ δυνάμεισ 


“πὸ — —— 


9. προῦπηρχεν: or προύπαρχων (ponitque post pro partieipio Cor. 
verbum finitum). Οἵ vg vir autem guidam nomine Jimon, gui ante Fuerat 
in oivil ate magus, seducens gentem Samariae, dicens ste. Simliiter Irintoꝰ 
(nisi quod habet et seducens). [ μἀγενον καὶ (et. Irint o) . . per“ om 
1, Item (vide ante) vg ἰ ἐξιστανων cum naRC 40. 61. 96"; p“ εξε- 
στανενῦ (eraen sunt quae et litioras exelplunt) .. ς ἐξιστων cum Ὁ 
(ἐξεεστων) KI al pler Chr 5,4, item Bedretra 10: pro eo quod est ge- 
ducens, in Graeco ecrintum est ἐξιστον οἷς r εἐθνοσ: E om το | o- 
μαριασ eum nchD Er. . ς Ln TI -ρειασ Hum ΔΒΗ οἷς. Of οἱ. alibl 


10. προσειχον αο,m⁰ ΑΒΟΌΚΗΡ te. .  προσέιχαν Ϊ παντεσ cum ΜΑΒΟΌΚ 
61. al sat mu (sed 27. 29. 86. eat anasren, 42. post Ie yore pon) vg 
ah cop syrmr arm aethro Chr .. Gbe ΤΊ om eum ἨΡ al ſere“ 

dacthpp Irin s [ καλουμένη cum ROD 18. 27. 29. 40. 61. 66 96. 
105. 138. (et 187. 180. λεγομένη) vg cop ΒΡ arm aethro Irtut Or % 
ot 5 (= Gb 8) om eum Rr δὶ pler sal syrseh aethpp Chr 


11. S χρονω: 2. 18, 104. ἐκανον χρονὸν , μαγιοσ eum nacb 18. 
ſver (ste) . . ς Ln μαγειαιεσ ee BL al pler | ἐξεστακεναε eum ΝΒΌΣΡ 
al plu eat (al paue hr , ἐξεστηκεναι) . . ΑΕΗ 1. 31. 99. al paue 
ἐξισεακεναι (A — o ἐξειστακεναι 


12. τω φιλιππω ευαγγελεζομένω (no): n“ τοῦ φιλιππον . 
nt eum nA HDR 84. 86. 61. eat, item vg sah cop dyrutr arm aeth 
ta περι eum RLT al pler Chr | τὸν θέου (ne): n t. κυρίου Ϊ 
τῦ χῦ cum ἈΔΒΟΌΞΗΓΡ al plus“ Chr... g (= Gb 82) του id d eum 
minuse ut vdtr paue (13. τον χῦ) ard bee r: A al pause om te (nee 
exprim d e vg sah cop al) 


18. 7 προσκαρτερων: Ὁ" gv καὶ προσκ. (d et daptisatus est et adkerebat) 
re: 105. ὁ tol Chr δὲ, d non exprim ... Β ra [σημεια A. δυναμεισ 
cum nab 18. 81. 61. keer al vix mu eat vg zyrech sah cop arm 
aethuir (aethro gigna et virtutem magnam, δα ὮΡΡ magna signa et vir- 
kates) .. Ob 82 Ti δυναμεισ καὶ σήμεια α m KAL al plus“ syrp Chr. 
Practerea addidimus μεγαλασ cum ABCD 18. 81. 61. ker al eat vg 
eyrseh zab cop (seth vide ante); item (ut Gb 8s) πὶ oer al ſere lo δγγρ 
e.“ μεγαλα (100. Chr δυναμ. μεγαλασ . σημ. γινομενα) .. Gb Ti 

5 


68 8,14. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


μεγάλασ γνομένασ ἐξίστατο. 14 ἀκούσαντεσ δὲ οἱ ἐν » ἹΠροσυλύμοισ 
ἀπόστολοι ὅτι δέδεχται ἡ ΟΣ “Σαμαρία τὸν λόγον τοῦ Θεοῦ, ἀπέστει- 
daes πρὸσ αὐτοὺσ Πέτρον καὶ Ἰωάννην, 15 οἵτινεσ καταβάντεσ 
προσηύξανζο περὶ αὐτῶν ὅπωσ λάβωσιν πνεῦμα ἅγιον. 16 οὐδέπω 
γὰρ ἦν ἐπ᾽ οὐδονὶ αὐτῶν ἐπιπεπτωχύσ, μόνον δὲ βεβαπτισμένοι 
ὑπῆρχον εἰσ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου Ιησοῦ. 17 τύτε ἐπετίθεσαν τὰσ 
χεῖρασ ἐπὶ αὐτούσ, καὶ ἐλάμβανον πνεῦμα ἅγιον. 18 ἰδὼν δὲ ὁ 
“Σίμων ὅτι διὰ τῆσ ἐπιθέσεωσ τῶν χειρῶν τῶν ἀποστόλων δίδοται 
τὸ πνεῦμα, προσήνεγκδν αὐτοῖσ χρήματα 19 λέγων᾽ δύτα κἀμοὶ 
τὴν ἐξυυσίαν ταύτην, ἵνα ᾧ ἐὰν ἐπιϑῶ τὰσ χεῖρασ λαμβάνῃ πνεῦμα 
ἅγιον. 20 ΠΙέτροσ δὲ εἶπεν πρὸσ αὐτόν τὸ ἀργύριόν σου σὺν σοὶ 
4 


om eum n ἃ180 fers Ϊ γινομενὰσ eum nan 18. 81. 61. kser (41 ν}8) 

t.. Ob 8: Ti γινομένα cum ΒΒΠΡ al plu (sed 99. 106. 2e.) . 

126. 180. 25 le om [εξισετατο eum neaßcipeznLR Ste.. „c' 
᾿φξισταντο 

14. ἐν ιἐροσολυμοισ et. Eusbe * te. . Ὁ ἐν ἐλημ (et. d ἐπ hierusalem) 
σαμαρια e em non leer al. c Ln Ti σαμαρεια eum Ann r al pler 
Oo (ne): * χὺ | απεστειλαν et. Kunps 9 Didtri * n . . 13. 38. 34. 
ker ἐξαπεστειλ. [ προσ αντουσ: E πρ. αντον ergo eum nano 
13. 40. 61. 69" als eat Ἐπὸρε Didtri 1a Chr 9,168. Ὁ. ς (Gbee) praem 
τὸν eum RLT al pler Did 4 [ ar eum HL ste (o“ ἑὥανν- 
ψῆν) ... Dp t õο.¹ 

15. προσηυξανε. cum nacDbxnLT rell Euspe Didiri 2,1 Chr e, s . . 1 
προσευξανε. 

16. οὐδέπω (6) eum na BOD R 61. ali eat Didtri 3,18 (18,41 Chr 9, 6s g 
oο˙ cum BL al pler I ἐπ (n ipse ex er restituit en) onde. . D 
ent οὐδινα  βεβαπεισμενοι (ne): κ" ἐβαπετισμενοι ] ro κυριον ὃν οἱ. 
Didiri . Ὁ vgeod lahm (non am ſu demid tol) τ. κυρ. 50 χὺ (Didi 
8% fr. χυρ. ἥμων n ) . Lr al“ r. χὺ 5d, al paue r. s χὺ 

17. ἐπιτιθεσαν cum nan! 16. 18. 27. 29. 86. 40. 61. 6655 69. 95. 105. 
163. oer cat E usb Didtri an et 8,41 Cyrbr 208; item n ἐπετιϑοσαν, 
o ἐπεειϑεισαν.. ς ἐπετειϑουν eum D' ETL al longe plu Chr 9,188 

18. % eum nangonx (etiam Rr. in lectionis initio summa pagina ad- 
seripto) 61. al plus“ ent Const “ 7, Baseth 9 Chr 5,168 οἱ 164 Taras s 
Dampar sm... 6 (= Gb 8s) θεασαμενοσ eum RL al longe plu Chro, 166 
Thphyla etb [ τὸ πνευμα δἷηο additam cum un sah Const %%% . 6 Lu 
add ro αγιον eue ΔΟΌΒΗΙΣΡ al omnvid vg syrute cop arm aeth Baselh 
Chrbis οἷο f προσηνεέγκεν: oer“ -γκαν 

19. λεγων: Ὁ praem παρακαλων καὶ f c (et. ς9 Gb 82) cum MARORL r 
al plu . , ς (non 6 οἷς) ὦ αν eum z al mu eat Const 47, 5 Baseth 218 
Chr 1 Cyrhr 4 Taras 515 Damper su n: Ὁ add καγω (et Const 
να χαγωὼ ὦ αν ἐπιθὼω) , λαμβανη ... ΒΗ aln λαμβανει 

20. προσ ἀντον (ne): u” n. αντουσ Ϊ τὸ ἀργύριον σον οἵ. Irint 2 Tert 


ΠΡΆΞΕΙΣ. 8, 25. 60 


εἴη εἰσ ἀπώλειαν, ὅ ὅτι τὴν δωρεὰν τοῦ ϑεοῦ ἐνόμισασ διὰ χρημάτων 
χτάσϑαι. 21 οὐκ ἔστιν σοι μερὶσ οὐδὲ κλῆροσ ἐν τῷ λόγῳ τούτῳ᾽ 
ἡ γὰρ καρδία σου οὐκ ἔστιν εὐθεῖα ἔναντι τοῦ θεοῦ. 22 μδτα- 
γύησον οὖν ἀπὸ τὴσ κακίασ σου ταύτησ, καὶ δεήθητι τοῦ κυρίου εἰ 
ἄρα ἀφεϑήσεταί σοι ἡ ἐπίνοια τῇσ καρδίασ σον᾿ 23 εἰσ γὰρ χολὴν 
πικρίασ καὶ σύνδεσμον ἀδικίασ ὁρῶ σε ὄντα. 24 ἀποκριϑεὶσ δὲ ὁ 
Σίμων εἶπεν" δεήθητε ὑμεῖσ ὑπὲρ ἐμοῦ πρὸσ τὸν κύριον, ὕπωσ 
μηδὲν ἐπέλθῃ en ἐμὲ ὧν εἰρήκατε. 

25 Οἱ μὲν οὖν διαμαρτυράμδνοι καὶ λαλήσαντεσ τὸν λόγον τοῦ 


ug n ete: p om τὸ et σου (sed d defeit ἃ verbis τὸ αργ. σον æusque 
10, 4) %% et. Const Bases 845 Cyrhr eto . . . 10. 11. 83. 48, 177˙ 
Basech a edd Taras m om [τοὺ ϑεου: * om του 


21. μερισ: E 24. leer μέροσ. Libere Const δ 7, 2 οὐκ tor σοι μερισ ἐν τω 
dos conte οὐδὲ κληροῦ ἐν τὴ πιστει ταυτήῆ. Similiter vero pro ἐν 
τω lo τουτο syrech are Amblue 4% Augloh 6,18 ἐῃ μαο ie γαρ οἱ. 
Irin es Const Baseth οἷα... p“ 177“ om] erat (Gb) cum Ann 15. 
27. 36. al paue eat. Item o 13. 88. 40. 61. al plus“ Baseth Chr 5,164 
ἐνάντιον.... g ἐνωπιον εὔτη ΞΗΣΡ al longe plu Const Taras n 


22. r. χυριον (Gb“) cum nano 13. 27. 29. 40. 61. 66 76. 98. 187. 
180. ker oser gah cop syrp arm Const δ, 7, Basetch 2 Chr 1846 Amb 
paenit 2,1 . . 6 r. θεὸν cum Kr al longe plu eat vg syrseh Irint eo 
Taras v [ ἀφεϑησετ. go: Ὁ" ἀφ. σου 


28. εἰσ γαρ χολὴν ete (e vg Irint es ἐπ felle enim amaritudinis et obliga- 
tion): Ὁ" ἣν (sie) γαρ πικριασ χολὴ καὶ συνδεσμω, Ὁ εἰσ γαρ πικριαν 
χολησ κ΄ συνδεσμον Ϊ ορω ... z 181. 180. Const e 7, Chr Φ1δες (16 
ϑεωρω 


24. ο σιμων . . ΚΕ al“ om o f ene ... ἢ add προσ αὐτουσ, item aethutr 
eis ] διηθητε... Ὁ 181. 180. syrp e.“ Const , 1,3 praem παρακαλω 

unte ἐμοῦ ... Ὁ" 96. περι ἐμοῦ Ϊ κυριον et. vgele am tol sah coop eyrp 
mg arm Chr 5,184 . . Ὁ al plusꝰo (τ demid syrseh etp tet Oo | ἐσ (o 
om) ene: D ne, 100. ἐπ ἐμοὲ f ων (L ωσ) εἰρηκατὲε (= add κακων) ... 
Ὁ rohre tor κάχων ον (Ὁ ων) εερήκατε μοε; praetereaquo Ὁ" gyrp mn 
aud οσ (grp me non adseripelt) πολλα κλανῶν οὐ διελιμπανεν (A un- 
ex - dy- restitutum est) 


25. διαμαρτυραμενοι Nαο]j˖ ABOD REH al plu Chr 1e Tbphylb ... L 
1. 32. 40. 101. 177“ 4115 Thphyla T qνEỹS true οανεεο,ůe | του (180. om) 
κυρίου . . 4 al“ demid syrech cop arm r. ϑεου . . 8. 4" 65. om 
ὑπέστρεφον em ARD 15. 18. 36. 61. 81. 100. 105. est vg. . ς ὑπε- 
στρεψαν cum ΟΚΗ͂ΙΡ al pler sah cop syrutr arm aeth Chr 5,16 f 
σολυμα Gb) eum ΒΑΒΟῺΚ 61. alis eat vg Chr Augunit oeel . g 
Sa e. EL al longe plu ] πολλασ τε... Ὁ sah cop πολλ. δὲ 


δορὰ 2, ὁ 


70 8,26. ΠΡΛΞΕΙΣ 


— ὁ. 


κυρίου ὑπέστρεφον ci ᾿Ιερυσόλυμα, πολλάσ τὸ κώμασ τῶν Σαμα- 
ριτῶν εὐηγγελίζοντο. 

26 “Ἵγγελοσ δὲ κυρίου ἐλάλησεν πρὸσ Φῶιππον λέγων" ἀνά- 
στηϑι καὶ πορεύον κατὰ μεσημβρίαν ἐπὶ τὴν ὁδὸν τὴν καταβαίνον- 
σαν ἀπὸ ᾿]ερουσαλὴμ εἰσ Γάζαν αὕτη ἐστὶν ἔρημοσ. 21 καὶ ἀνα- 
στὰσ ἐπορεύθη. καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ Aid εὐνοῦχος δυνάστησ Καν- 
δάκησ βασιλίσσησ «Αἰθιόπων, ὃσ ἦν ἐπὶ πάσησ rio γάζησ αὐτῆῇσ, 
ἐληλύθει προσκυνήσων εἰσ 'Ιερουσαλήμ, 28 ἦν τε ὑποστρέφων, καὶ 
καϑήμενοσ ἐπὶ τοῦ ἅρματοσ αὐτοῦ ἀνεγίνωσκον τὸν προφήτην 


25. σαμαριτῶν eum ἈΚ al (:: multo plus auctoritatis habere solet, ut 
apud Le 9, 58 naoLXTrAT 10, 88 ΝΟΌΣ, 17, 16 wan) . . ς Lu Ti -ρειτων 
cum Aon RL rell pler [ δνηγγελιζοντο (Gb) eum μαβουκᾶνς 81. 40. 
61. 81. 100. 105. 168. eat vg sah syrb arm Augunit ee . ς ευήγγε- 
λισαντο ] EL. al pler e cop eyrech eth Chr 


28. αναστηϑι καὶ: Ὁ 40. ἀαναστασ πορεύου α m ⁵ÿT,ůARRRL al pler 88 
Ln πορενϑήτι eum cn 40. 68. 96. 177. οἷ. κατα (18. praem χα): Καὶ 
180. 160. Chr προσ : K εἰσ... 61. om | τὴν καταβαιν. (ne): 

* τὴν καλουμένην καταβαιν. 

27. καὶ ἀαναστασ: 81. om καὶ ᾿ βασιλισσησ (81. --λικησ) sine artleulo eum 
anon 40“ 61. eat 41; p“ vero add τινοσ.... ς (609) ργμϑῶι τησ 
cum RL al pler Chr ] εληλυϑὲει eum u A0p“ vg sah (Ita etiam 
edlitur textus ap Oe“; in eomm non attingitur) ... ς ΤΊ praem οὐ 
dum u nOmο HL al omnvid (sed 13. ) cat ayrb arm Chr... syrech 
(antea et pes erat cuper 610) aethutr et venerat; oop Rio venerat:: κα 
ratione harum leetionum 8i profleiselmur, in utramque partem dlspu- 
tari potest. Ut enim o praegresso οὔ offendere poterat, ita addito 
o oratlo elegantius proeedere vide batur, ut don per 3e staret, quem - 
admodum allbi saepe legitur. Aecedlt quod ell eto δὰ appositionis 
ratlonem revocandum videbatur, ut id quod sequltur emineret magis. 

) προσκυνήσων: EA o vg προσκυνῆσαι, adorare ] εἰσ (D om): DL ἐν 

28. ην τε cum ἈΑΌΚΕΤΕΙΡ al omnvid eat vg syrsch (σμπεμα reverteretur 
ut abiret, aedebat) arm aeth .. . ΒΟ ὁ sah cop gyrp Chr 5,101 ἡν δὲ ] και 
καϑημενοσ eum Mu HLN οἷο (sah cum vero redibat, sedebat) . . * 
18chols 84. 38. 40. 95. 96. 98 vg cop om και en. (31. uno :: ut Me 
4, 21 uno et en confusa) rov: o om του ] αὐτου: “ um; item Pa- 
Iustau 184 (ςἐκαϑήητο o εὐνουχοσ ἐπι του ἀρματοῦσ καὶ ἀγεγινωσκε ro- 
πρ. no.) ἀνεγινωσκὲν (sed D sah αναγειγνωσκὼν) vel eum 
np 4. 7. 11. 13. 18. 27. 29. 32. 33. 34. 39. 40. ὅθ. δῖ. 68. 69. 98. 
100. 103. 105. 177.“ alser i gzah arm Thphyla . ς Τὶ καὶ ανεγινωσκὲν 
eum nenokngLTr al plu eat syrutr cop aeth Chr Thphylb .. Ln ἀνε- 
γινωσκεν τε c. 4, 40. ἀνεγιν. de, vg legen que f τον προφητ. ησαι. (v 
aaa) dum ἈΔΒΌΞΗΙΡ al pler eat am ἔπ demid cop zyrp arm Ps- 
Iust au 181 Cbr .. . 0 81. eat vgele sah syrech aeth σαι. τον 100. 
Item Irint 186 Raddippus padoni · revertenti α Hierosolymis et . 
Zeaiam prophetam ote 
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Ἡσαΐαν. 29 εἶπεν δὲ τὸ πνεῦμα τῷ n πρόσελθε καὶ κολ- 
λήϑητι τῷ ἅρματι τούτῳ. 80 προσδραμὼν δὲ ὁ (ϑῇλιπποσ ἥκουσεν 
αὐτοῦ ἀγαγινώσχοντοσ ᾿Ησαΐαν τὸν προφήτην, καὶ εἶπεν" ἀράγε 
γιρώσχεισ ἃ ἀναγινώσκεις; 31 ὁ δὲ ehre, πῶσ γὰρ d δυναίμην 
ἐὰν μή τισ ὁδηγήσει με; παρεκάλεσέν τὸ τὸν (ϑίλιππον ἀναβάντα 
χαϑίσαι σὺν αὐτῷ. 32 ἡ δὲ περιοχὴ rig γραφῆσ ἣν ἀνεγίνωσκεν ἦν 
αὕτη" ὧσ πρόβατον ἐπὶ σφαγὴν ἤχϑη, καὶ ὧσ ἀμνὸσ ἐναντίον τοῦ 
χκείραντοσ αὐτὸν ἄφωνοσ, οὕτωσ οὐκ ἀνοίγει τὸ στόμα αὐτοῦ. 
33 ἐν τῇ ταπεινώσει ἥ κρίσισ αὐτοῦ ἤρθη τὴν γενεὰν αὐτοῦ 
τίσ διηγήσεται; ὅτι αἴρεται ἀπὸ τῇσ γῆσ ἡ ζωὴ αὐτοῦ. 34 ἀπο. 
χριϑεὶσ δὲ ὁ εὐνυῦχοσ τῷ Φιλίππῳ εἶπεν᾽ δέομαί σου, περὶ τίνοσ ὁ 
προφήτησ λέγει τοῦτο; περὶ ἑαυτοῦ ἢ περὶ ἑτέρου τινόσ; 35 ἀν- 
οίξασ δὲ ὁ (ϑίλιπποσ τὸ στόμα αὐτοῦ καὶ ἀρξάμενοσ ἀπὸ τῆσ γρα- 


30. δε: 61. τε ] ησαι. τον προφητ. cum nAnO 18. 69. 106. 168. cat vg 
gyrseh sah arm aeth Chr 5,7% ς΄ f τὸν προφη. . cum ΚΗΣ 61. αἱ 
pler cop syrb Thphyla etb 

31. πωσ γαρ (ita et. syrb, vg et quomodo) . . k 105. oer om ap, nee 
magis erxprim syrsch sah cop erm eth ar: ἃ om ] οϑηγησει (n 
od.) cum un 18. 58. 100. 168. ... ς Lu οδηγησὴ eum ABL al 
pler Chr. Cf „ contra e daubruat με: o ante οδηγησ. pon 
nager. τε... E sah cop δὲ 

32. κεεραντοῦ eum NaOH 37. 81. 86. 40. 96. al ἫΝ eat (Ignintpol 806 
ex LXX 7) Chro. 11 Chron . . 6 Ln κειροντοῦσ eum ΒΡ αἱ plu Or“, U:; 
eimiliter leetio fluetuat ap LXX, nea κειραντοσ, ΝΒ πειροντοσ Ϊ οντωσ 
. BL 18. 15. 18. 31“ 64. 665 183. 18e als ger our 

33. ἐν r. ταπειγνωσει ine αὐτὸν cum AB 100. vg Irint % g Ti add 
αὐτοῦ cum cxnrr al pler eat syrutr gah cop arm aeth Chr 9, 161;: LX X 


absque αὐτου :; videbatur alleui τή ταπειγωσὲν aceuratiqqs defnlen- 


dum, proptereaque αὐτοῦ ſaddidlt, quae quldem eura non in ipsum 
LXX locum ineidit. Similiter, καῦτα ſortasse manu, δὲ post γενεῶν 
additum est, lleet nemo verbis LX intulerit. Ad es enim quae apud 
apostolos legebantur multo plus curae eiusmodi eonlatum est quam 
ad teatum LXX. | τὴν γενεαν sine copula eum ΝΑΒΟ vg sah syrp Irini 
16 οχοού elar etedd prior. Cf et. Euseat δ᾽ δελθων αὐτου τα παϑὴ 
αναπεμπει - ἐπιλεγων᾽ τὴν γένεαν αὑτοῦ τισ διηγησέται; ς Τὶ τὴν 
δὲ γενεαν eum xnLT al omnvid tol cop arm Irint exedd s (et sio Grab 
Stler al ediderunt) Chr. Similiter et aetatem eius guis syrseh aethpp, 
asthro quoniam quis eto :: LX sine eopola 

84. τουτο (vgele ſu dicù Roc, am demid Re dict) . . * 4. 88. 68. om 
(sed 55 guppl) I ἑαυτον: H αὗτου f ἑτέρου (34. 177. αλλου) τινοσ... 
E τινοῦ erte ö 

86. ο φιλιπποσ ... E 40. 100. 187. oer om o ] ενηγγέλισατο (ne): 7 


1 


Es 58, 7. 8 
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φῆσ ταύτησ εὐηγγελίσατο αὑτῷ τὸν Ἰησοῦν. 36 ὡσ δὲ ἐπορεύοντο 
κατὰ τὴν ὁδόν, ἦλθον ἐπί τι ὕδωρ, καί φησιν ὁ οὐνοῦχοσ᾽ ἰδοὺ ὕδωρ᾽ 
τί κωλύει μὲ βαπτισθῆναι; 88 καὶ ἐκέλδυσεν στῆναι τὸ ἅρμα, καὶ 
κατέβησαν ἀμφότεροι εἰσ τὸ ὕδωρ, & τε Φίλιπποσ καὶ ὁ εὐνοῦχοσ, 
καὶ ἐβάπτισεν αὐτόν. 89 ὅτε δὲ ἀνέβησαν ἐκ τοῦ ὕδατοσ, πνεῦμα 


ἐναγγελίσατο, M καὶ ue. r : ah aethro dom Jesum 
Orietum, Or 4.19 τον κυριον τἥσουν͵ item syreoh are 

86. ἐπι τι.... 31. 88. 84. aer ἐπε τὸ 

81. Hune vereum C (S Gb 8s) sie habet: εἶπε δὲ (ε Bed“ ex Gr add 
aur) ὁ Φίλιπποσ᾽ εἰ (x ἐαν) πιστεύεισ ἐξ ὅλησ τῆσ καρδίασ (κ ed 
ex Ur add σου) ἔξεσειν ( σωϑήσει, 8 musepi, 60 Bed ex Gr salons 
eric). ἀποκριθεὲσ δὲ en · πιστεύω τὸν υἱὸν τοῦ Θεοῦ εἶναι τὸν ᾿Ιησοῦν 
Χριστόν (x Bed ex Gr tor. e τον F τὸν ut. τον 8ὲε.) cum (x Bed 
ex Gr) 2" 15. 27. 29. 86. 60. 69. 97. 100. 105. 106. 107. eser al vix 
mu eat“ vgele (et. demid am“ tol) arm syrb c.“ Cyp 1 Thphylb. 
Sed plura differunt in his testlbus, quemadmodum are practer x 
etiam 100. 105. 168. eser cat arm syrp o.“ add; 4“ 60. 69. 106. 18“ 
eser eat syrp arm o φιλιππ. om: σον eum E et. 100. 105. 168. eser Δ] 
ent tol syrp c.“ arm Cyp inferunt; post αποκχριϑ. δὲ arm o ευγνουχοῦ 
add; al“ om τὸν ante , tol demid om 5. Totus locus apud Cypꝰl 
εἷο legitur: ooe àgua; guid est quod me inpedit Buptixari ? Tune dirit 
Pkilippus: &i credis ea toto corde tuo lioet. Conſfirmat etiam m et re- 
epondens apado ait: Credo Rlium dei esse Οὐ γέρνει, Jesum. Itom Irint 100 
ter erat 1% qνν¾ẽauuodum ipse eunuchus oredens et atatim postulans 
daplixari diosbat: Oredo lim dei ase Ienmm (πιστενὼω τον μὸν τὸν 
ϑέον tr ..... omisimus eum ΜΑΒΟῊΨΡ 18. 61. al plus amꝰ 
tu (et. vgeod quo Beda utebatur 8) gyrech atb txt zah cop aethutr Chr 
9,105 (t 104 Thphyl⸗ 

88. ἀμφοτερο. (aethpp om) . . 5 137. 180. oer kser cop syrp Chr %% 
post υδωρ pon 

39. ἀνεβησαν: ΟΥ 187. ἀανεβὴ en (e vg de): πᾶν 1. 40. 1080 104. 137. 
177. 180. aber απὸ f πνενμα χκυριον ... Α (ex emend. primae 
manu, quae verbls xv. κυρ. n. τ. φιλ. rasis supraseripsit πνευμ. 
ay. en. end r. u Reliqua: αγγελ. δὲ κυρ. membranam salvam a 
rasura oecupant) 15. 18. 27. 29. 86. 60. 100. syrp o.“ arm (item sled) 
πνευμα αἀγιον (Ita syrp τοῦ, intxt χὺ) ἐπέπεσεν ἐπι τὸν εὐγουχον" ay 
λοσ δὲ κυριον. Cui leetlonl favet et. Hier dial. adv. Lueiferianos 9. 
guam absoederent ab agua, piritus sanctus venit in eunuchum (ef et. 
Hier esa, 1 con eremus illud - an super angelo debeamus accipere; 
runt qui angelum in cpiritu sanoto Raec feciase testentur). Praeterea 
pertinet hue quod Augunlt eee 887 οἷς; angelus autem domini rapuit 

Philippum ab eo, et amplius non vidit eunuchus. Didint vero é, * ad 
verba eyiritus domini rapuit eto addit explleationis caussa: id est, 
angelus domini in nublime elevans FPhilippum transtulit illum in alium 
locum. Aliter Chr 5,16 οὕτωσ οὐκ e. φίλιπποσ τίνοσ ἕνεκεν παρ- 
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κυρίου ἥρπασεν τὸν dͤhiunnos, καὶ οὐκ εἶδεν αὐτὸν οὐκέτι ὃ 
εὐκουχοσ᾽ ἐπορεύετο γὰρ τὴν ὁδὸν αὐτοῦ χαίρων. 40 Φίλιπποσ δὲ 
εὑρέθη εἰσ "Ἄζωτον, καὶ διερχύμενοσ δὐηγγελίζετο τὰσ πόλδισ πάσασ 
ἕωσ τοῦ ἐλϑεῖν εἰσ Κιιισαρίαν. 


ΙΧ. 

1 Ὁ δὲ Σαῦλοσ ἔτι ἐνπνέων ἀπειλῆσ καὶ φόνου εἰσ τοὺσ μα- 
ϑητὰσ τοῦ κυρίου, προσελϑὼν τῷ ἀρχιερεῖ 2 ἡτήσατο περ αὐτοῦ 
ἐπιστολὰσ εἰσ “αμασκὸν πρὸσ τὰσ συναγωγάσ, ὅπωσ ἄν τινασ 
εὕρῃ ὄντασ τὴσ ὁδοῦ, ἄνδρασ τε καὶ γυναῖκασ, δεδεμέτουσ ἀγάγῃ 
εἰσ ᾿Ιερουσαλήμ. 8 ἐν δὲ τῷ πορεύεσθαι ἐγένετο αὐτὸν ἐγγίζειν τῇ 
Δαμασχῷ, ἐξαίφεησ τε αὐτὸν περιήστραψεν φῶσ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, 


ἐγίνετο εἰς τὴν ἔρημον, ὅτι καὶ οὐκέτι ἄγγελοσ, ἀλλὰ τὸ πνεῦμα 
αὐτὸν ἀρπάζεε. ted: 1 δὲν [ τὴν od. αὐτοῦ n αὐτοῦ τ. odor 

40. % 0: 5 ηυρεθη f ευηγγελιζεξοῖ A pon post τασ πολ. πασασ ] 
,x eum Ax 61. ... ς Ln TI καισαρειαν u : BCI r al pler. Οἱ 
ad 10, 24 eto 


xl. 1. r. (nene): B. or. . . . . 34. 26. 78. 126. leer sab om evt 
eum uARur . ς LU ur-. eum ΒΟΙ, al eerte pler 

2. παρ αντου ἐπιστολασι κ ἐπιστ. παρ αὖτ. Ϊ ἂν τινασ eum u 40. 68. 
Chr 104 (:: quo modo ubi as positum est — fit autem raro —, ἃ ple 
risque testibus eum ἐὰν commutatur. Cf Ioh 13, 20 av τινα πεμίψω 
16, 28 ἂν τι αἰτησητε 20, 28 αν τινων ἀφῆτε et ἂν tiver χρατῆτε. 
Propteres etiam hoc loeo αν a plerisque eum es permutatum esse 
censendum est) . . 6 Ln ΤΊ ἐαν τιν. c. ABORLT al pler  ονταῦσ τῆσ οδου 
eum u 15. 49. 61. 106., item syratr goth... ς Lu Ti τησ od. οντασ 
eum noxnlr al pler. Praeteres ad odo add ταντησ 25. 40. e vg 
syratr arm eth. . 18. 69" e (inveniret vias huins) vg (invenisset 
ius viae) sah cop οντασ om vel non exprim J αγαγῆ: Ἧι, 18. ferr 
(alvid) aa. (ut 1. 61. alvid antes eugg⸗) 

3. er de τω! nl. 61. (al vid) ἐν δὲ ro Ϊ εἐξαιφνησ (ἈΒ'ΟΚ 18. al ἐξεφν.) τέ 

eum nanc 18. 87. 40. 61. 69. 987“ 106. eat . g καὶ ἐξαιφν. eum 
Ur al pler Chrꝰ, zes f ἀνεον ante πέρι. cum un 81. 37. 61. 69. 163. 
Iateet cat. 4A ante φωσ n. pon. ς ΤΊ post περι. cum NL al 
pler vg syrutr arm Chr. Libere sah cop aeth σπεριηστραψεν (et. ς 
Wist Gb 82) cum ἈΔΊΒΚΗΙΡ 1. 18. 31. 61. al plu Chr. . . 80 (1624. 
1633. 1666. 1678.) Ln περεέστραψεν α e n A vd (nisi est περιαστρ.) 
c (ὁ περισερ.) al paucvid (37. teste Wtst; nullus ap Matthaelum nee 
ap Seriv) | ἐν (Gb) eum κάδβοι, 61. alis cat Thphylb, Item de e vg. . ὃ 
amo cum ur al longe plu Tbphyl⸗ 


ΜΈ, 8 a0 
46, 18 δ6 
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4 χαὶ πεσὼν ἐπὶ τὴν γῆν ἤκουσεν φωνὴν λέγουσαν αὐτῷ Σαοὺλ 
ci, Σαούλ, τί μὲ διώκεισ; 5 εἶπεν δέ" τίσ εἶ, κύριδ; ὁ δέ᾽ ἐγὼ εἰμι 
᾿Ιησοῦσ, ὃν σὺ διώκεισ. 6 ἀλλὰ ἀνάστηϑι καὶ εἴσελϑε εἰσ τὴν πόλιν, 
καὶ λαληϑήσεταί σοι ὅ τι σε δεῖ ποιεῖν. οἱ δὲ ἄνδρεσ οἱ συνο- 
δεύοντοσ αὐτῷ εἱστήκεισαν ἐγεοί, ἀκούοντδα μὲν τῆσ φωνῆσ, μηδένα 
δὲ θϑεωροῦντοσ. 8 ἡγέρϑη δὲ Σαῦλοσ ἀπὸ τῆσ γῆσ, ἠνοιγμένων δὲ 


U 


4. σαουλ σαοιινλ (et. B): ποτ lauin σαουλε σαουλε, 24. leer σαυλὲ σαυλε 
(quemadmadum ὁ vg Irint 08 eto Saule ϑαιῖ6) [ διωκεισ: post bane 
voeem x 180. am“ syrsch etp e.“ are add σκληρὸν σὸν προῦ κέντρα 
λαχτιζιν (ad quae syrp m notat: non ect Roc loco in Graeoo, sed ub 
enarrat de 46 Paulus.) 

5. 170 t: O τι ἐε σὺ Ϊ κυριξὶ yreeb om ] o δὲ (Gh“) cum An 16. 46. 

ὃ 615" 69. 81. 168. eat vg... ς add κυριοσ ee eum 1Lr al pler syruit 
ah Chrnes . . . u 48. 61" 105. 187. eop arm add ene (item aeth et 
diæit ei), x 11. 27. 29. 66“ oer add κυριοῦ προσ αὐτον Ϊ ιησουσ 
sine additam eum ΜΒΗΓΡ al pler eat vg sah eopeod gyrp txt arm Or“ 
Chr (Irint 20 Add OMristus) . . 40 8. 25. 1 Zlect demid syrsch etp e.“ 
coped are aeth Hill“ Aug “erm 8 191 dd o ναζωυραιοσ, hie Lu [ὁ 
vue. 

5. 8. ad eum ΒΑΒΟΞΗΓΡ al omnvid (sed nonbulli αλλ) eat am“ et“ (et. 
tol, sed vide post) syr-sch etp txt ah cop armoh Chr Thphyla . . ς 
(Sb 81) σκληρόν σοι πρὸσ κέντρα λακτίζων. δερέμων τε καὶ ϑαμ- 
βῶν εἶπε" κύριε, τί μὲ ϑέλεισ ποιῆσαι; καὶ ὃ κύριοσ πρὸσ αὐτὸν᾽ 
abaque codice Graeco ut vdtr, sed eum vg (et. ſu demid; tol habet 
tantum: durum enim tibi est contr. tim. caloitrare, omissis rell) syrp 
6." armuse (sed in nullo cod; extrema eduse sio habet: καὶ Ie A, 
αὐτὸν o κυριοσ᾽ αλλα) arb georg sled Thphylb (sed non attingit 
comm), item δαί μαι ed libere. Habet enim aethyp di ſioile tibi erit 
oalcitrare contra atimulum autumn. Ei tremens miratus est et diæit ei: 
Domina, quid vis faoiam ego E diæit ei duminus. Item aethro (post 
Tesus Nasarenus pergens:) guia tu persegueris, iusta ti et plaga. Ei 
dum tremeret, mirati sunt, et diæit ei: Domine eto utbp. Agnosoit poste- 
riorem additamenti partem etlam Hil“ post Jerus Nanarenus pergens: 
At lle tremens οἷο :: ef Il. pp. 

8. g: B εἰσιϑὲ f o τι (Gb') eum nan 15. 18. 29. 86. 61. 697 100. 
105. cat . . ς τι cum ERL al pler Chr 5,1 | σὲ (105. kser oin) dee 
rer δει σε 

7. εἰστηκεισαν eum Β΄ onRTLT al pler . . nA“ al r. j ἐνεον (db) eum 

nABICRAT 1. 13. 81. 61. al plu (et. yrb mg Gr) . 8 tryto cum 1, al 
plu, neo aliter editum Chris f μὲν: 61. de, omisso δὲ aq] αἀκουοντεσ 
ete: sah audiebant guidem vocem, sed non intelligebant; non vidabant 
enim guemquam f θεωρουντεσ: Ἀ" ορωντεσ, unde ne ϑεορουντεσ (sic) 
restituit 

8. σανλοσ eum ARO 61. beer“ cats. 6 o σαυλοσ ͤ e]mũ mr al pler 

Chro iss ἡγοιγμένων (ηνυγμ. ü“) eum u (:: similitor 7, 56 διηνοιγμε- 
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τῶν ὀφθαλμῶν αὐτοῦ οὐδὲν ἔβλεπεν χειραγωγοῦντεσ δὲ αὐτὸν 
εἰσήγαγον εἰσ “Ιαμασκόν. 9 καὶ ἦν ἡμέρασ τρεῖσ μὴ W καὶ 
οὐκ ἔφαγεν οὐδὲ ἔπιεν. ᾿ 

10 Ὧν δέ τισ μαϑητὴσ ἐν “Δαμασκῷ ὀνόματι Arcriad, καὶ 
εἶπεν πρὸσ αὐτὸν ἐν ὀράματι ὁ κύριοσ᾽ .Αἰνανία. ὁ δὲ eln ἰδοὺ 
ἐγώ, κύριε. 11 ὁ δὲ κύριοσ πρὸσ αὐτύν᾽ ἀναστὰσ πορεύθητι ἐπὶ 
τὴν ῥύμην τὴν καλουμένην εὐθεῖαν καὶ ζήτησον ἐν οἰκίᾳ Ἰούδα 
“Σαῦλον ὀνόματι TMD e ἰδοὺ γὰρ προσεύχεται, 12 καὶ εἶδεν 
ἄνδρα AHrarias ὀνόματι εἰσελθόντα καὶ ἐπιθέντα αὐτῷ χεῖρασ, 
ὕπωσ ἀναβλέψῃ. 13 ἀπεκρίθη δὲ ᾿Αἰνανίασ᾽ ois, ἤκουσα ἀπὸ 
πολλῶν περὶ τοῦ ἀνδρὺσ τούτου, ὅσα κακὰ τοῖσ ἁγίοις σον ἐποίησεν 


—— U— — 


ψουσ cum aliis ſormis mutarunt) .. Ln Ti ηἡνεωγμι. cum neck 40. 61. 
187. . ς ἀνεωγμι. cum nnr al pler Chr d eum nARcx al plu syrp 

(paullo Iliberius singg coujg sah cop syrseb) . Lr 1. 4, 11. 17. 28. 38. 

65. 95. 99. 101. 10306 118. 188. 177. 4136 vg (apertisgue oculis) armvid 

nethutr Chr τε | οὐδὲν eum ΜΔ ἢ e vg syrutr sah aethro (ambiguumpp) 
. ς onde cum ΑἸΌΚΕΤΗΙ,Ρ al omnvld eat cop Chr 


9. οὐδὲ ἐπιεν: O καὶ οὐκ ἐπιὲν 


10. ἐν ορακατι o κυριοσ (60) eum na ck 40. 69. 106. 168. 13160ὲ eat 
vg aethro .. ς ὁ πιρ. ἐν ot. cum RL al pler [0] sah cop syrseh 
(et dominus diæit ei per visionem) οἱ» arm Chr 9,71 


11. ἀανασταῦ΄σ cum uAckRLT al omnvid am demid tol ete .. L αναστα 
cum 5, item (:: at istae vv eodem modo etiam 10, 18 et 20, ub 
Graeè leetio non fluetuat) ſu sab cop syrutr et (curge et) vged aeth . 
r. ρυμην: 18. add τησ πολεωσ Ϊ ταρσεα: 61" ,,, 

12. εἰδὲν eum ΒΟΚΙῚΡ Δ] pler . . AE 61. ἐδὲν [ ανδρα sine ἐν og. eum μὰ 
61. vg sab cop asthutr ς ἐν σραματι ard c. KHL al pler syrutr 
arm Chr ui. Item Bedretra 180 Gr: In Graeco habetur ita: Ee vidit 
in vin virum, Ro ef ἐν οραματι͵ quod nomen et Iuvencus presbyter in 
ebangelico carne posuit . . BC 168. 12le et ἀνδρα ἐν οραματι Ϊ ανα- 
γιαν ονοματι οὔτι ΜΑΒΟΚ 81. 38. 61. 68. 69. 105. 118. 415 set cat vg 
arm. . g ονομαξτ. ara. eum RLT al pler syrutr (cop aetbpp cuius 
nomen est Ana.) . . sah aethro Chro, om ογοματι f χεινασ c u¶ 
n G61. 69. 106. (66 40 let gie an τα΄ χει. ?); Ln τα΄σ χειρασ e. no R; 
item manns vg cop aethro arm . . ς Ti χειρα eum Hr al pler (12166. 
Τὴν χει.) eat sah syrutr aethpp f αγαβλεψη .. L 18, -.. 

13. απεκυ. de: 81. 37. armedd add αὐτῷ [ ἀναγιασ eine articulo cum 
ἈΛΒΟΚΗΙΡ al cat. . ς ( Gb S2) o ἀγανε. cum minuse mu ut vdtr. 
Praeterea E aeth add καὶ εσὲν (96. 143. αποκχριϑεισ δὲ « εἰπε, item 
zah)  ηχουσα cum ACR 1δ. 18. 36. 40. 61. 1 Llect . g Ti an 
eum ΠΣ al pler Chr , f ἐπορῆσεν post τοισ αγι. σοι! (01. om συ") 
eum nne 81, 61. 18000 cat am ſu dom id tol ... 6 ante τοισ αγε. σου 


76 59,14. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 
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er Tecoοονν, 14 καὶ ὧδε ἔχει δξουσίαν παρὰ τῶν ἀρχιε- 
θέων δῆσαι πάντασ τοὺσ ἐπικαλουμέγουσ τὸ ὄνομά σον. 15 εἶπεν 
δὲ πρὸσ αὐτὸν ὁ κύριοσ᾽ πορεύου, ὅτι σκεῦοσ ἐκλογῇσ ἐστίν μοι 
οὗτοσ τοῦ βαστάσαι τὸ ὄνομά μου ἐνώπιον ἐθνῶν τὸ καὶ βασιλέων 
υἱῶν τὸ Ἰσραήλ᾽ 16 ἐγὼ γὰρ ὑποδείξω αὐτῷ ὅσα δεῖ αὐτὸν ὑπὲρ 
τοῦ ὀνόματόσ μου παϑεῖν. 11 Ander δὲ ᾿Πνανίασ καὶ εἰσῆλθεν 
εἰσ τὴν οἰκίαν, καὶ ἐπιθεὶσ ἐπὶ αὐτὸν τὰσ χεῖρασ e “Σαοὺλ 
ἀδελφέ, ὁ κύριοσ ἀπέσταλκέν με, ᾿Ιησοῦσ ὁ ὀφῦ εἷσ σοι ἐν τῇ ὁδῷ 
ἢ ἤρχου, ὅπωσ ἀναβλέψῃσ καὶ πλησθῇσ πνεύματοσ ἁγίον. 18 καὶ 
δυϑέωσ ἀπέποσαν αὐτοῦ ἀπὸ τῶν ὀφθαλμῶν cb λεπίδεσ, ἀνέβλεψεν 
re, καὶ ἀναστὰσ ἐβαπτίσθη, 19 καὶ λαβὼν τροφὴν ἐνίσχυσεν. 


pon cum Rr al pler syrutr sah cop arm aeth Chr.. . Δ post ἐν h 
σαλὴμ ρου 


1δ. ἐστιν μοι οὕπῈ ΜΑΒΟ 81. 61. 69. 105. 137, eser eat vg syrutr Dideat is 
Cyrador d gevant inoat es. g μοι ἐστιν dum ΚΗΙΡ al pler sah 60} 
arm Irint 0 Orlint 1, 11 Arebellat 5 (Galle) Chr 5, Tudrt 1, 1060 bt, 0 
(Cyrloh . μοι ἐστιν») I οντοσ: 18. om ἰ εϑνων oum nAceorrnnL T al 
omnvid cat Chr Thurtble Sevant eat... Ln ce ἐθνων cum c' (item 
Cyrador des ἐγαγειον των ἐθνων otioh 829 n. παντων των ev, ned 
neutro loeo addit qulequam) | τέ pri eum nA nO 18. 26. 36. 40. 61. 
100. 105. 163. 1 2lect cat Thphyld . . ς om eum nur al pler Chr δον 
ent cat Thurtbis Thphyla, nee expri vg ete ue (et. Thdrtbis ete): 
34. 106. και νιων, 31. 78“ 137. Sevant eat om τέ 


16. ae: L 96. αὑτὸν (αυτον quod sequltur 15. 18. 86. Thphyla om) 


17. an. δε: eum nnn ete . . 4 vg απηλϑ. τε (et abiit). Liberius 
187. 180. or τοτὲ ἐγερϑεισ ανα, ann., syrsch tame Ananias pro- 
Jectus est eto en auror ταῦ χειρασ ... Ο cop aeth τ. 17. e. aur. 
(uah imponens manus muas auer Saulum)  σαουλ: K 34. leer gaude Ϊ τς 
(aothpp are Jesus Ohristus; am cop syrutr are aethpp ante απεστ. μὲ 
pon, eonjungunt igitur dominue Jesus) eum nagen al sat mu cat!“ vg 
eto (et. Chro, ) . ΠᾺΡ ale ah nethro arp Thphyla etb om; line 
Gbe η ἥρχον (nd): u“ om 

18. απεπεσαν eum MABORE 18. 18. 25. 40. 6 1. Thphyla . ς απεέπεσον 
dum Lr al pler Chr , Thphylb ] αὑτοῦ ante ano τ. oy. eum ΑΒ 
81. .. 6 post an. t. o. pon cum ΜΟΞΗ͂ΙΡ al ſere omn cat vg οἷα] 
4 cum nA 61. ς Ti oe, cum ΜΌΒΗΙΡ al ſere omn Chr ανεβλ. 
τε eum ΔΒΕΉΓΡ (o' latet) al pler vg syrutr aeth (sah arm non expri) 

Cur .. . ΟΣ 40. cop αν. δε. Praeteres non addidimus παραχρῆμα eum 
na BO'ur 61. al plus“ cat vg cop syrsch armed . ς (sed 609) add 
παραχρημα eum ΟἾΕΙ, al sat mu cateom 1 rp sah getliutr armood 
Chr (sed sah matim autem gurgpens ete, aethro et tatim vurgens etc) 


19. ἐνισχνσεν cum Ach al pler Chr 1 bis 1s . . . 0 27. 79. 


-Ἅ 
— ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 9, 24. 77 


Exerero δὲ μετὰ τῶν ἐν Ζαμασχῷ μαθητῶν ἡμέρασ τινάσ, 
20 καὶ εὐθέωσ ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ ἐκήρυσσεν τὸν Ἰησοῦν», ὅτι οὗτόσ 
ἐστιν ὃ υἱὸσ τοῦ θεοῦ. 21 ἐξίσταντο δὲ πάντεσ οἱ ἀκούοντεσ καὶ 
ἔλεγον οὐχ οὗτόσ ἐστιν ὁ πορθήσασ εἰσ ᾿ἱἸερουσαλὴμ τοὺσ ἐπιχα- 
λουμένουσ τὸ ὕνομα τοῦτο, καὶ ὧδε εἰσ τοῦτο ἐληλύθει, ἵνα δεδε- 
μέρουσ αὐτοὺσ ἀγάγῃ ἐπὶ τοὺσ ἀρχιερεῖσ; 22 Σαῦλοσ δὲ μᾶλλον 
ἐνεδυγναμοῦτο καὶ συνέχυννεν ἸἸουδαίουσ τοὺσ κατοικουγέασ ἐν 
-«Δαμασκῷ, συμβιβάζων ὅτι οὗτόσ ἐστιν ὁ Χριστύσ. 23 No δὲ en 
ροῦντο ἡμέραι ἱκαναί, συνεβουλεύσαντο οἱ ᾿Ιουδαῖοι ἀνελεῖν αὐτόν" 
24 ἐγνώσθη δὲ τῷ Tab ἡ ἐπιβουλὴ αὐτῶν. παρετηροῦντο δὲ καὶ 


665" 105. Chrost % ἐψισχυϑὴ | ἐγένετο δὲ sine additam eum ΜΑΒΟᾺ 
18. 61. aln vg syratr sab cop arm δοὶ ἢν Ν᾽... . g ( Gb 85) add 
ὁ σαυλοσ cum R. r. al longe plu eat. Similiter ineunte versu seq m 
vgedd laehm (sed non am ſu demid tol) et ingressus Paulus statim (εἷς 
m; vgedd et continuo ingreseus ete) ] μέτα των: RLT 1. 4. 81. 177. al 
Cure, in Thphyld add οντων ᾿ 

30. ἐκηρυσσεν (οἱ. Ir nr etlat, sed add μετα πασὴσ παρρὴσιασ, o 
omni. fducia, item τὴ praedieabat cm condentia): E ἐκηρυξε αὐτοισ] 
τον ιησοινν eum ΜΑΒΟΕ 61. 4116 eat vg (m dominum Jesum dicens guo- 
nian) gyrutr cah (domin. Jes.) cop armed aethro Ir 17% fr etiat ... ς 


A, d θη 


(S Gb 82) τον χρεστον εὔπαι Rr al longe plu armodd (aethpp Jesum 


CRrutem) Chr ue I o νεοό τοῦ ϑέεου: 68. Thphylb Irini praem o , 
Rritus (sed Irer post τ. Oe. add ο 78) ... sah Jesus Okristus Nl. 
dei, mi QMrutus Rlius dei vii (in Spleilegio Malus ediderat Jerus 
Christus te) ὶ 

21. εἰσ ἐἐρουσαλημ eum uA 40. ... Ln ΤΊ ἐν te. eum BRH al pler 
Chro, g:; ef ad 2, 6 f τουσ (40. 68. Thphylb sah gyrech πανταῦ τόυσ) 
ἐπικαλουμενουσ .. 8. 957 96. 142. om [ ἐληλυθει pm ΜΑΒΟ al muvid 
eat e (venerat) .. Gb“ Ti ἐληλυϑὲν eum xEHrnLT al plus vg (venit) 
Chr f ἀγαγὴ (L al -γει): 2 47. 66. Chr ἀγαγαγὴ, 69. 106. 
ger απαγαγὴ 

22. ἐνεδυναμουτο ... cx 8. add τω (x ἐν τω) λογω ] συνεχυννὲν (u- vt) 
eum Ἀπ" Ὁ (:: οἵ ἐκχυγρομενον Mt 26, 28 Me 14, 24 Le 33, 20; item 
infra 21, 81 συνγχυννεται).. ς Lu Ti συνέχυνεν enn AH al pler 
(18. ἐσυνέχυνε, Chris etre συγῃσχυνε) . . 1 2. 82. 43. 57. 66“ 137. 
180. Thphylb συνέχεεν (69" συνεχεσε)  ἑοὐδαιουσ sino artieulo eum 
'n. . ς Ln TI τουσ tovd. cum Aq eto συμβιβαζ. cum NAB. 
ste. . Ti συνβιβ. eum onur al certe pler. Praeterea 2 üdd καὶ λεγων 

23. ἡμερ. ικανα!: Ἢ . e. ἐπ. o εουδαιοι: 18, 81. 48. 105. om o: 


24. σαυλω: n (617) tol sab παυλω  παρετήρουντο (Ab“) eum nanαœãꝗ̃ 
61. alli eat Or g παρετήρουν em 1 al pler Chr b. 
καὶ (Gb) eum Ar 61. aln eat vg Or; item de L alt vel“ sah cop 
zyrp armed (armtre 2) ... ξ τε cum ur al pler syrech aeth Chr 


Gal ΠῚ ΤΊ 


΄σ 
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ΠῚ 
τὰσ πύλασ ἡμέρασ τ8 καὶ mario, ὅπωσ αὐτὸν ἀνέλωσιν᾽ 25 Lie- 


bree δὲ οἱ μαϑηταὶ αὑτοῦ νυκτὸσ διὰ τοῦ τείχουσ καθῆκαν 
αὐτὸν χαλάσαντεσ ἐν σπυρίδι. 
26 Παραγενόμενοσ δὲ εἰσ ᾿Ιερυυσαλὴμ ἐπείραζεν χολλᾶσϑαι 


-«- . 0 4 * 
τοῖσ μαϑηταῖσ᾽ καὶ πάντεσ ἐφοβοῦντο αὐτόν, μὴ πιστεύοντεσ ὅτι 


ἐστὶν μαϑητήσ. 21 Βαρνάβασ δὲ ἐπιλαβόμενοσ αὐτὸν ἤγαγεν πρὸὺσ 
τυὺσ ἀποστόλουσ, καὶ διηγήσατο αὐτοῖσ πὼσ ἐν τῇ ὁδῷ εἶδεν τὸν 
κύριον καὶ ὅτι ἐλάλησεν αὐτῷ, καὶ πῶσ ἐν “αμασκῷ ἐπαρρησιάσατυ 
ἐν τῷ ὀνόματι Ἰησοῦ. 28 καὶ ἦν μετ αὐτῶν εἰσπορευόμενοσ καὶ 
84. ημεραστεκαρ... 4 40. 46. 68. 68. 100. 105. ker als ser Or om re; πος 
exprim vg οἷς ] ὁπωσ αὐτὸν ἀνελωσιν (ue ἀανελ. a tor) ... ἃ οπωσ 
πιασωσιν αντ. idque ante ἡμέρα και νυκτοῦ ροῃ 
25. o μαϑηται αὐτου Gb) eum naucrs 61" ain ſu demid tol Or 9; 
item o μαϑηται sine avron 86. 69. 12e aethiro .. . 31. G61 rr“ o. 
agr. αὐτον, ς αὐτὸν o μαϑηται eum ΚΕΙΡ al pler eat vgele gyrutr 
sah cop arm aethpp Chr, 11. Cf et. Bed“ ubi ad verba accipienie: 
autem eum diseipuli eius nocte adnotatur: id est discipuli CRriati. In 
Oraeco enim non ast additum eius, sed tantummodo diseipull, ut gene- 
raliter ¶ Nristi vel ecolesiae intelligantur. Nondm enim Paulus disei- 
vulos ſeoisss legitur. dia (Or om) τον τειχουόσ καϑηκ. autor (Gb) 
eum nancy 33. 36. 40. 45. 61. 69. 163. 1 21e vg Or; item eodem 
ordins sed omisso αὐτὸν καὶ 31. 105. (arm dia τ. rei. χαλασαντισ 
καϑηκαν) ... 8. καϑῆκαν δια. τον τειχουσ αο“οꝭjęmꝗ Rr al pler Chr, 
item sed addito αὐτὸν post καϑηκαν 18. ent sab syrp (item auror sed 
singulis libere positis syrseh cop aeth) [ σπυρεδὲ eum ΑΒΈΠΕΡ οἷο... 
πὸ σφυριδι :: quae forma quum hoe loco tum Mi 16, 10 ex Bo et 
Mo 8, ἃ ex na“ edl paterat; dubitailonem vero nobis inieeit quod 
Mt 15, 87 et Me 8, 20 eandem formam p solus praebet, ut lam ad 
Me 8, 8 diximus 
26. παραγενομ. δὲ sine additam eum na 40. 61. 81. vg ayreeh ΒΔ} cop 
aethro Chr 9. œ%jq .. 6 (2 db 832) add o σαυλοῦ eum ur 13. al 
pler syrb arm aethbpy Chr e χε, item & 88. 34. 105. Bedretra 181 ex 
Ur (in Roo vertu in Graeco Pauli nomen est appositum ete) add o παυλοσ 
εἰσ ἐεἐρονσαλὴμ eum naBC 61. al sat mu cat Chr Thphylb .. Gb Ln 
Ti ἐν ἐἐρουπαλημε eum ELT al fere“ Thphyle. De versionibhus syrutr 
cop arm eonfirmant potius εἰσ quam ἐν, contra e in kierosolymis, vg 
in Rierusalem e, eum AR 88. 61. 81. ... ς ΤΊ ἐπειρατο um 
HL al pler cat Chr. Utrique respondet e vg tentabat. 
27. αντον: 37. Chr ,. 180. 1 hne εἰδὲν eum unczr ete . . Anl. al 
ider] και πωσ (u): n. om καὶ Ϊ σοῦ eum ΒΟ 1. 31. 65. 96" 100. o 
s tou τὸ eum unhrr al longe plu eat Chr 5,1% Cron . 4 980 
99 12e et con κιριον, 14. 17“ 25. ul W Chr Thphyle του 
κυρεοι! , οἱ aliter 
28. καὶ ἐχπορευομένοσ: HL al (ογοῦθ Chr "184 (non item 189) Thphyla 
om (61. ἐκπορεν. ante καὶ ἐσπορ. pon) | εἰσ εἐἐρουσαλημ (Ὁ) eum 
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ἐκπορευύμενοσ εἰσ Ἱερουσαλήμ, παρρησιαζόμενοσ ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ 

χυρίου, 29 ἐλάλει τε καὶ συνεζήτει πρὸσ τοὺσ ᾿Ελληνιστάσ᾽ οἱ δὲ 

ἐπεχείρουν ἀνελεῖν αὐτόν. 80 ἐπιγνόντεσ δὲ οἱ ἀδελφοὶ κατήγαγον 

αὐτὸν ein Καισαρίαν καὶ ἐξαπέστειλαν αὐτὸν εἰσ Ταρσόν. 

81 Ἢ μὲν οὖν ἐκκλησία xh ὕλησ τῆσ Ιουδαίασ καὶ To 

καὶ Σαμαρίασ εἶχεν εἰρήνην, οἰκοδομουμένη καὶ πορευομένῃ τῷ 

φόβῳ τοῦ κυρίου, καὶ τῇ παρακλήσει τοῦ ἁγίου πνεύματοσ ἐπλη- 

5 Ἢ 
nancxrr 61. al fere eat Chris ., g ἐν ρουσαλὴμ eum Η al δαὶ 
mu Chr . Item in Rierusalem 6 vg, item syrutr arm aethe] παρρη- 
σιαεζημενοσ (n παρησιαζ.) sine eopula eum A0 13. 16. 40. 61. 177. 
eat ſu arm aethro .. ς (Gb) praem xu e. LT al pler vg syrutr cop 
aethpyp Chris (sah et c iducia Locutus est ote) τοῦ κυρεου eum n 
un 40. 69. 100. 168. 1 2leet vg sah cop syrb arm aethro. ς τοὺ χυρ. 
1h, X eum nenL al longe plu aethby Chr 0 als syrech 25, 88. 
al paue Chro 180 rau , 81. 70 τὖῦ ' ö 

39. καὶ συνεζητει: M* add τι, sed ipse“ improbavit te [ ελληνιστασ eum 
vunczuLr al omnid Chr 5, %% (robo ἑλληνιστὶ φϑεγγομένουσ λέγει. 
καὶ τοῦτο σφόδρα σαφῶσ᾽ ἐκεῖνοι γὰρ οἱ ἄλλοι οὐδὲ ἰδεῖν αὐτὸν ἠθ ἐ- 
λησαν οἱ βαϑεῖσ ἑβραῖΐοι). Item ayrseh Judaeos illos gui noverant 
Qracce .. Δ ελληνασ. Latini verterunt Graecos (ita et e et vg), nee 
aliter sah cop syrb arm δεῖ. Ceterum vg aeth vie: Loquebatur quogue 
gentibus (sie etiam ſu, sed am demid tol Bed“ om gentibus) et dispu- 
tabat eum Qraecis. ἀνελεῖν αὐτὸν em nA 31. 38. 40. 61. 69. 100. 
113. 168. 1 2leet 18 let alsser cat le vg Chr , 0 ςς ght. ved. eum 
uLr al pler 

30. ἐπιγνοντεσ: IL. 18. 61. al ἐπιγνωντεσ κατήηγαγ. αὐτον: L 100. om 
avror Ϊ καισαριαν eum cx οἷο :: ita u ubique 1. 6. loels septendeeim, 
item E ubique in aetis. Aceedit ubique duobus exceptis loeis 4, item 
passim aceedunt op.. Debuisse etiam Mt 16, 8 ex ΚΟΌΚΙΣ et Me 8, 27 
ex ΔΑΟΕΡΗΓΗ͂ΧΔ καισαριασ edi jam ad 8, 40 notatum est.. . . ς Lu ΤΊ 
καισαρειαν οὑπὶ LT al eerte pler .. Δ ἑἐἐροσολιμα. Ceterum 2 180. 


erer gab syrech etp 6." add δια (180. eser om) νυχτοσ (item 8. add 


vrt oo post καὶ) f εξαπεστειλαν (n- ler) αὐτὸν eum ΚΒΟῊΣ eto. 
Lu om αὐτὸν cum ΔῈ 419 γᾷ om 

31. ἡ μὲν ουν ἐκκλησια = ἐἰχεὲν ti. οὐκοδομουμένη κ. πορευομένη - . 
ὃννετο (Gb) eum naAnc 5. 18. 147 15. 18. 27. 29. 86. 40. 61. 68. 81. 
105. (sed exo) cat vg syrseb ah cop arm aeth are Dionalex contr 
paal sam qus (in bibl. pp. Par. 1624. pag.) Thphylb Bedretra 188. . 6 
u μὲν οὖν ἐκκλησιαι (R add πασαι) -- εὐχὸν εἰρ. οἰκοδομουμεέναι (Κ 

μενοι) καὶ πορευομένι ( er - ἐπληήϑυνοντο cum (z) RLT al 

185 plu syrb arb Chr 5% Thphyle Augenit cel f σαμαριασ ee 
un (:: ut ubique edidimus malore cum auetorltate, ut infra ἰδ, 8 cum 
ΒΟΡΞΗ) ... ς Ln Ti σαμαρειασ eum ΒΟΉ al certe pler ron χυριοιν 
eum ΚΒΟΚΗ͂.Ρ al pler Dionalex (l. I.) . . . 4 18. 61“ 100. 10 1. 137. 12d t 
kaer Chro, δ᾽ κυροῦ sine τοῦ... syrech dei 
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ϑύνετο. 32 ἐγένετο δὲ Πέερον διερχόμενον διὰ πάντων κατελϑ εἴν 
καὶ πρὸσ τοὺσ ἁγίουσ τοὺσ κατοικοῦντασ Aida. 33 εὗρεν δὲ ἐκεῖ 
ἄνθρωπόν τινα ὀνόματι Aist ἐξ ἐτῶν ὀκτὼ κατακείμενον ἐπὶ 
κραβάττου, ὃσ ἦν παραλελυμένοσ. 84 καὶ εἶπεν αὐτῷ ὁ ΠΙέτροσ᾽ 
νέα, ἰἄταί σε ]ησοῦσ Χριστόσ᾽ ἀνάστηθι καὶ στρῶσον σεαντῷ. 
καὶ εὐθέωσ ἀνέστη. 35 "καὶ εἶδαν αὐτὸν πάντοσ οἱ κατοικοῦντεσ 
Abdda καὶ τὸν Σάρωνα, οἵτινδα ἐπέστρεψαν ἐπὶ τὸν κύριον. 

36 ᾿Εν ᾿όππῃ δέ τισ ἣν μαϑήτρια ὀνύματι Ταβιϑά, ἢ διερμη- 
γενομένη λέγεται Δορκάσ᾽ αὕτη ἦν πλήρησ ἀγαθῶν ἔργων καὶ 
ἐλεημοσυνῶν ὧν ἐποίει. 37 ἐγένετο δὲ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείναισ 


32. Add cum n (sie ipse“ ex ἐν λυὅδα restituit) ΔΒ 88. 84. (λ:ιδδα) 40. 
68. (967 certe v. 35 teste Rinek) .. 6 λνόδαν cum onA al pler (sed 
2 31. 67. als λυδαν) Chr 9,161 geribitur nomen istud sahidice λυῦτα 
(sed eood λι,»ὅϑα), memphitice Avda. 

33. enge: & qu ] ονοματι ἀἰνεαν eum nancR 81. 40. 61. 68. 69. 105. 
163. 177. kser cat vg armeb Thphylb (cus ve est] Aen. sah cop 
syrutr eth) .. ς αὐνεαν ort eum nur al pler (18. om oro.) 
Chr 2,1 Thphyla [ ἐπ᾿ χραβαττον (n“ -“τοῦυ) οὔπὶ stea g' (δκραββα- 
του)ο 61. 105. (ed κραββατου) Chr (editum ut 105.) . . ς tn κραβ- 
fate o. HL (sed hi omnes et alii κραβαττὼ) al pler (al paue χρα- 
gare) eat Thphyla etb 

34. ιησουσ (reg ale om) ... Δ 15. 18. 86. 40. 68. cat vg (et. am, sed 
non ἔα demid), sah arm aeth Thphylb . Ambloseph %% praem o 1. 
ριοσ ] χριστοσ sine artieulo eum uso 18. 15. 18. 68. 180. oer eat 
Dideat % semel Thphylb . . . ς ΤΊ ο χς eum AAL 61. al pler Dideat 

% mel Chro Thphyla [ σεαντω: L 42. σεαυτον 

85. εἰδαν eum ΔΒΟ (-d omisso ν medio versu) . . ς edo (ΒΕ -d.) eum 
RHL al omnvid f λυδδα um na 13. (v. 32 hiat) 38. 84. 40. 68. 96. 
. . ς lud das eum onnLT al pler (sed r 81" 57. al λυδαν) τον ante 
σαρωνα (ue): κ᾿ om o (μὰ σαρρωνα, sed in Δ seriptum est supor 
rusuram) eum nancn (e vide post) al vix mu Thphylb, item σαρωνα 
sah, cage cop, item vg (qui habitabant Lyddae et Saronae), e (qui 
Rabitabant Lyddaeæ et Saronam) . . . ς (sed non 6 Gb 8a) σαρωναν eu 
15. 18. 61. 65. 99. 101. 105. 188. 137. 180. «18 er eat οἷο (S σαρωνᾶν 
ut 99. 101. 105., contra 61. σαρρωναν) . HL 18. al plu Chro. * a- 
σαρωνα (sed Ρ al ασαφωνα). Cf Anecd. mea sner. et prof. pag. 120 
in nominum Hebraieorum iuterpretatione (ier ex Or 7) σαρωνὰσ᾽ 
d de λύπην᾽ τινὲσ δὲ ἀσσάρωνα φασὶν, οὐχὶ σαρῶνα, ὅπερ κρεῖττον. 

86. μαϑητρια: mei vidua, sah ἀδελφὴ | ταβιϑα cum ΒΑΈΠΙ, al pler Bas 
eth 800 ste (et. Cyrhr 1040. Of et. syrb me er ταβιϑασ. Similiter e tol 
tabithas ... πο ταβειθα . r 1. 38. 40. 61. 68. al Chr 5, 1 raf] 
ara ἐργων eum AAL 61. al pler Chr et... Ln TI ter. 
αγαϑ. cum BC 18. 81. 40. eat mu vg Baseth 8ὸ9 


ΠΡΆΞΕΙΣ 9, 42. 81 


ἀσϑενήσασαν αὐτὴν ἀποθανεῖν λούσαντεσ δὲ ἔθηκαν αὐτὴν ἐν 
ὑπερῴῳ. 38 ἐγγὺσ δὲ oοi, “ύδδασ τῇ ᾿]Ιύππῃ οἱ μαδηταὶ ἀκού- 
σαντὲσ ὅτι ]]έτροσ ἐστὶ» ἐν αὐτῇ, ἀπέστειλαν δύο ἄνδρασ πρὸσ 
αὐτὸν παραχαλούντεσ᾽ μὴ ὀχνήσῃσ διελϑεῖν ἔωσ ἡμῶν. 39 ἀναστὰσ 
δὲ ΠΠέτροσ συνῆλθεν αὐτοῖσ᾽ ὃν παραγενόμενον ἀνήγαγον εἰσ τὸ 
ὑπερῷον, καὶ παρέστησαν αὐτῷ πᾶσαι αἱ χῆραι κλαίουσαι καὶ ἐπι- 

δειχνύμενκι χιτῶνασ καὶ ἱμάτια, ὅσα ἐποίδι μετ᾽ αὐτῶν οὖσα ἡ 

Δορκάσ. 40 ἐχβαλὼν δὲ ἕξω πάντασ ὁ 1] ἕτρυσ καὶ θεὶσ τὰ γόνατα 

προσηύξατο, καὶ ἐπιστρέψασ πρὸσ τὸ σῶμα εἶπεν Tab ἀνά- 

στηϑι. ἡ δὲ ἤνοιξεν τοὺσ ὑφ αλμοὺσ αὐτῇσ, καὶ ἰδοῦσα τὸν {Πέτρον 
ἀρεχιέϑισεν. 41 δυὺσ δὲ αὐτῇ χεῖρα ἀνέστησεν . φωνήσασ δὲ 
robo ἀγίυυσ καὶ τὰσ χήρασ παρέστησεν αὐτὴν ζῶσαν. 42 γνωστὸν 
δὲ ἐγένετο χαϑ᾽ ὕλησ τὴσ ᾿Ιύππησ, καὶ ἐπίστευσαν πολλοὶ ἐπὶ τὸν 

37. δε: 61. ον f αποϑανεῖν: syrb e.“ add σνωπε autem ἐδεεὲ Petrus Lyd- 
dae 1 ειϑ2ηκαν αὐτὴν eum nA 40. 61. (msi vg guam cum lavrissent po- 
anerunt eam) .. 6 Ti αὐτὴν εἐϑήκαν eum necknLr al pler Chr. . 8 
eaten om αὐτὴν er unt, cum nur 1. 13. 81. 61. al pler Chr. 10 
.. Ln ἐν τῷ νπερώω eum 4c 88. 40. 68. 69. 98. 100. 105. 118. al ber 
ent Or “ : δὸς 

38. λυόδασ em n' 61. . e Add. ς Lu (ex errore) λυδδησ 
eum BE RLT al pler Baseth 88 Chre, 1c f 0 μαϑηται: EH οἱ δὲ μαϑητ. 
quo ard ,ẽ,u cum vAROR al sat mu vg rell Baseth 9 Chr * . . HL 
als? Chr 9,186 Thphyls om, hine Gbe [ μη οκνησησ (40. -σεισ) d. e. 
ἡμῶν eum ANKE 40. 61. 81. mai vg, item sah cop. . ς % οκνησαι 
ὃ. e. αὐτῶν cum Cin Y al pler syrutr arm aeth Basetbees Chr 

39. πτροσ . . α 69. 100. 105. 106. 180. al ser eat Baseth . ὁ πετρ. ] 
παριστησαν: e mi vg eircumsteterunt .. eser Baseth 2 Chr 9,188 .- 
ἐστησαν | ἐπιδεικνυμεναι: Δ ἐπεϑδιγν. 

40. ἐξω παντασ eum ΜΑΒΚῚΡ 61. al pler eat Chr, 6s. Lu xarr. eke 
eum c 31. 99. 1 Tleet mea vg syrutr [ καὶ ϑεισ eum ABR 8. 15. 25. 
40. 61. 68. 69. 95“ 105. 106. eat syrsch cop Thphylb . . ς ΤΊ om 
καὶ eum Lr al longe plu (mes vg eiectis autem omnibus Foras Im Forio] 
Fetrus ponens ete) sab syrb arm aeth Chr Thphyla [ ταβιϑα eum uc 
Lr ete .. B ra ... al mu tag [ ἀναστηϑιε: sab gyrb e.“ 
arm Ambioseph 8, 4% ad in aomine domini nostri Jesu ( Rrisi; item 
Cyp ἐπ nomie Jesu CRristi ſ vote (2. 4. 10, 84. 101. keer διηνοιξ,, 
68. Thphyld regt): & sah add παραχρημα (sah aperuit ooulos ϑμθα 
atatiat), item aethbp ante do,) 1 

11. δουσ δὲ (et. vg sah cop syrp arm): A me syrech δεῖ dog te (m 
danegue)  φωνησασ δε... 13. 180. cer mes vg sah syrutr Chro, 1e χαὶ v. 

12. τησ eum nacNL al omn vi Chr 4 (sed L καϑ ολησ τὴ τ0Ππὴ) ... 
ΒΟ" om [ »πιστευσαν πολλοι eum ΜΑΒΟΚ δῖ. 40. 61. 69. man vg sah 
cop arm aeth . . 6 vll. tar. oum Lr al pler syrutr Chr , 
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κύριον. 43 ἐγέγετο δὲ ἡμέρασ ἰκανὰσ μεῖναι ἐν unn παρά τινι 
10,8. Σήμωνι βυρσεῖ. 


X. 


1 Aso δέ τισ ἐν Καισαρίᾳ ὀνόματι Αὐρνήλιοσ, ἑκκτουντάρχηα 
2 ᾽ - , 3 - 0 7 4 N , 
ex σπείρησ τὴῆσ καλουμένησ Jralixio, 2 εὐσεβὴσ καὶ φοβιημενοσ 
U * — * -- - 
τὸν θεὸν σὺν παντὶ τᾷ οἴχῳ αὐτοῦ, πουιὼν ἐλεημοσύνας πολλὰσ 
« “ 4 - - 8 7 0 7 7 
10. 80 c τῷ λαῷ καὶ δεύμενοσ τυῦ ϑευῦ διαπαντύσ, 3 εἶδεν ἐν ὁράματι U. 
— φ N — 4 - - 0 
ρῶσ, g περὶ ὦραν ἐνάτην τῆσ ἡμέρασ, ἄγγελον τοῦ ϑεοῦ εἰσελ- 
2 * 91 * 7 282 7 7 4} , 
ϑόντα πρὸσ αὐτὸν καὶ εἰπύντα αὐτῷ Κορνήλιε. 4 ὁ δὲ ἀτενίσασ 
5 5 . 2 
αὑτῷ καὶ ἔμφοβυσ γενόμδονοσ eint, τί ἐστιν, κύριε; εἶπεν δὲ αὐτῷ 
αἱ προσενχαί συν καὶ αἱ ἐλεημοσύναι σον ἀνέβησαν εἰσ μνημύσυνουν 
1, 1 ἔμπροσθεν τοῦ ϑευῦ. ὅ καὶ τῦν πέμψον ἄνδρασ εἰσ Ἰόππην καὶ 


43. ἐκανασ ... ὁ 15. 18. 86. catma τινασ ἐγένετο δὲ ete sine αὐτὸν 
eum μ᾽ 8 3. 96" bser .. Ln post δὲ add αὐτὸν eum ex 29. 38. 40. 
61. 68. (pergit e. n. ἐκ.) 69. 105. 113. aller; item ς Ti post . 
ἐκ. i. eum Cr al pler eat Chr 9,188} ἐν οππη: L om 


΄ X. 1. δὲ trio slue ἣν eum nABCRL 13. 40. 61. al plus eat Chr 9,189 
.. (be) add ην eum val longe plu vg (sequente posten is vidit, 
sed am ἴα demid om d) syrutt sah (erat autem Momo guidam) cop. (ſere 
ut sah, item aeth) arm aeth Thphyla etb I καισαρία eum un (:: ut 
ubique edidimus), ef et. alibi . . 5 Ln Ti καισαρεία eum Anclx al eerte 
pler I ἐκατονταρχήσ!!, om σπειρὴσ eum AcRL 61. al longe pluvid 

ent Dampar e Thphyls eb. . ΒΡ alls Chr σπειρασ 


2. τον tor: 61. τι κιριον  ποιὼν sine copula eum nARCR 18. 26. 40. 
61. 81. ent di g syrsch zah cop arm aeth Chr 9,1% Dampbar s 6 
(Gbe) Ti add τε eum Ly al pler syrb aethipp Irini 106 TH phyla etb 
3. ide. . 0 ἐδὲν [ e eum neAucELT al pler Ch 9,1 ef 1% .. n' 10. 
18. 32. 36. 40. 57. 61. 68. 69. 100. 105. 106. eat!“ ! Dampar 400 „ 
3. 65. 67. eser deer βδὴ arm om .. eum ΝΑΒΟΕ alk“ (in his eser 
deer) eat syrutr eop Irint 1s Dampar . . 5 Ti om eum Tr al plu vg 
sah arm aeth (Chrbis vd ἐνατη) ] ἐνατὴῆν eum ΜΑΒΟῈΡ alls a multo 
pluvid . . g ἐννάτην eum L. al plu [ κορνήλιε: L om una eum verbis o 
δε ατενεισασ αὐτω 
. διφοβοσ eum ΝΑΒΟΙ, ete .. ET %. | καὶ d.: c 8. 31. 57. 61. 106. 
alsser Dampar 4% om αὐ ἰ εἰσ μνημόσυνον ((ne): u'“ Damper 4s om 
ἐμπροσϑεν eum AB 15. 36. 40. 61, 69. eat .. ς ἐνώπιον !,]. ΟΕῚΡ al 
pler Severilaneat 112 Chr 9,7% 
5. ανδρασ εἰ ἑιοππήν eum ΜΑΒΟΕ 31. 61. 69. 105. 180. d vg syrutr gah 
cop arm aeth . . . ς εἰσ ohn. aròg. eum Ir al pler eat Chr 9,19 fr 


ὃ 


ΠΡΑΞΕῚΣ 10, 9. 88 


.- -α--- -... — 


L 2 — 9 τ 
μετάπεμψφψαι Σίμωνα τινα ὃσ ἐπικαλεῖται ΠΙέτρυσ᾽ 6 oùòrog ξενίζε- 
, v -«-» 0 3.» * 7 7 ε 
ται παρὰ τινι «Σίμωνι βυρσεῖ, ꝙ ἐστιν οἰκία παρὰ θάλασσαν. 7 ὡσ 
δὲ ἀπῆλθεν ὁ ἄγγελοσ ὁ λαλῶν αὐτῷ, φωνήσασ δύο τῶν οἰκετῶν 
* [2 - * * 
χαὶ στρατιώτην εὐσεβι) τῶν προσκαρτερούντων αὐτῷ, 8 καὶ ἐξηγη- 
' 9 ΞΕ * 4 7 
σάμενυσ ἅπαντα κὑτοῖσ ἀπέστειλεν αὐτοὺσ εἰσ τὴ» ]όππην». 


- 8 * N — 4 - , 
9 Ty δὲ ἐπαύριον ὁδοιπορούντω» αὐτῶν καὶ τῇ πόλει ἐγγιζόν- 


των ἀνέβη ΠΙέτροσ ἐπὶ τὸ δοῖμα προσεύξασθαι περὶ ὥρων ἕκτην. 


. ΟΞ ς Ξο 


[- 1] 


80 


e. Ac 7. 15. 18. 32. 36. 42. 57. 61. 69. 105. eat vg (et. am ſu tol) cop 
syrb mE Arm... ς om eum uk y al longe plu d demid syrseh etp trt gah 
eth Irint Or l, 8 ( ρασϑαι αγγελον ϑέου τῷ κορνηλιο υὑποτεϑεέμετον 
αὐτο πέμψαι d ιοππὴν ἐπι g τον καλούμενον πέτρον ete) Chr 
550} ρα, ἐπικαλειται πετρ. eum ΝΑΒΟ 61. al sat mu eat (et. d vg gui 
cognominati Petrus) Chr d, 1 Gb τον ἐπικαλουμένον eum RI. r al 
ſere ΤΊΝΑ etb (ef et. Or. item Chr “, 195. ubi leetio inter ἐπικαλοι» 
utvor ot καληουψέεγον ſluetunt) 


„ aura ker vat οἷο: 68., 137. eser Chr Thphylb καὶ αὐτὸς ἐστι 


SC νν % προσ (ever παρα) σιμῶώνιε τινα (68. τον, TRY! rar. σε. 
τον) βυρσια | πα. τινι g, (vg apud Fimonem quendam, dimiliter 
arm eie): e 31. πα. σιμ. τινι... d om rer, nee expri aethpp 8 
ἐστὶν: 61. ὧσ ἔστιν οἰκια: 0 12 leer eat ἡ om,je I παρ. ϑαλασσαν sine 
additam eum nAncxklLr h 13. 31“ 61. ale am ſu tol syrutr sah eopme 
eted boot arm aethpp Chr 9,1% Thphyla .. . ς (= Gb Sz) add oro 
dal nat i σοι τι σὲ de. Ao oum minuse utvid pauc (ut 3 img recent) 
eat vgele (et. demid) sethro (ex Latino, ef Prol) Thphylb; item 
Amt 8. 26. 27. 73. 81. cop o (cop hie gunm renerit) λάλησε ρήματα 
προσ σε, er o.. πωϑησὴ σν και πα o οἰχησ σου (:: ex 11, 14) 


.ο)λαλων: Lr 31. 98. ger alle om o] aur pri eum ΜΑΒΟῈ 61. 415 d 


vg syrieh gah (eop non expri) arm are geth. . . ς (ΞΞ Gb 8z) τῷ κορ- 
ry eum Lr al pler eat syrp arp Chr 9, 1% for re sine additam 
eum ΜΑΒΟΣ 40. 61. arm... ς (Gb) add αὐτοῦ eum ΚΡ al pler eat d 
vg syrutr sah cop geth Chr 


. και: 33. d Thphyla om (vide post vg) [ἰ ἀπαντα are eum nA RR 


40. 61. sah cop.. ς αὐτοισ ἀπαντ. (18. Chr παντ.) eum cr al pler 
eat ryrutr Chr, eth. Cf etiam d enarravit illis visum et misit ete; 
vg gvibus eum narrasset omnia misit οἷς 


ae (60) eum AERL. 4. 18. 15. 18. 27. 29. 36. 40. 61. 66 · 68. 69. 


100. 105. 133. 168. 180. als eat .. ς Ln Ti eser eum cr al plu 
Chr; jtem (sed k αντοῖν, e illis) illis de vg. . 48. 65. om | ἐχτὴν 
(et. Or 1.39 et Ter torst : ne ἐγατήν, 806. rrarw. Practeren 4 tol 
(Aoram diei text.) add τὴ ἡμεραπσ. (Probandi vim non habet Tert 
telun 10 a acilits invenias Peirum hora ϑεχία eapiendi cibi causa 
rrins in ahEeriora ad orandum ascendisse, quo magis serta diei πανὶ 
οὔβεῖο Ruie pon ele.) 
6 * 


84 10,10. ΠΡΑΞΕΙΣ 


10 ἐγένετο δὲ πρύσπεινοσ καὶ Yee γεύσασϑαι παρασκευακζόν- 
τῶν δὲ αὐτῶν ἐγένετο ἐπ᾿ αὐτὸν ἔκστασισ, JI καὶ ϑεωρεῖ τὸν 
οὐρανὸν ἀνεῳγμένον καὶ καταβαῖνον σκεῖύσ τι ὡσ ὑϑύνην μεγάλην, 
τέσσαρσιν ἀρχάϊσ καϑιέμενον ἐπὶ xi γηὴσ, 12 ἐν ᾧ ὑπῆρχεν 
πάντα τὰ τετράπυδα καὶ ἑρπετὰ τῆσ γὴσ καὶ πετεινὰ τοῦ ui 


— ΩΝ - 


10. αντων (Gb) eum nA BCE 18. 40. 61. al plus eat d (ipsie) am ſu 
demld (his et e eis, tol ei) Or % . ς ἐχέινων cum 1. 31. al long 
plu vgele (is) Chr, ἐγένετο see (Ob“) eum naRC 40. G1. al ferels 
ent cop (aeth venit) Or 3.386 Didest 1% . , f nne eum kr 13. 31. 
al lounge plu vg gsyrutr sah arm Chr , 01; item al“ Clem ἐπεσεν f ἐπ 
auro- ἐκστασισ (ita et. Clem e); c ah cop Or l nnr. ἐπ. αὐτ. 


11. ἀανεωγμεένον et. Clem Or 1 ete .. k ἡγεθιγμένον | καὶ κατα- 
βαινον οἷς: syrseb et vas guoddam devinctum guattuor angulis, et nule 
erat linteo magno, et descendebat s caelo super terram : nyrb et vas guod · 
dam devinctum guattuor eætremis, velut liuteum magnum (mg aplenulidunt) 
descendens et incl inans in terram: uli et ecce vas vinctum guattuor iuitiis, 
ticut magnum linteum demissum super terram: cop et vas descendens 
tieut magnum linteum vinctum in guattuor initiis: d ex (pro et] et eæ ἢ) 
guattuor principuis ligatum vas guodam (eorrige quoddam) et (lege ut) 
lintęeum aplendidum, guod differ ebat de caelo in terram: Clem δ καὶ τι 
δκευοσ τέσσαρσιν ἀρχαισ ἐκδεδέμενον ἐπι τησ γησ, item Const “ 12,2 
(potius enim hue speetat quam ad 11, ὅ) και τεσσαρσιν αρχαισ δεδε- 
μένον ont u τι ὡσ οϑογὴν λαμπραν και καϑιεμενὴν ἐπι τησ no. 
Similiter 18. 68. eser arm Thphylb καὶ τεσσαρσιν αρχαισ διδεμενον 
σκευνοσ τι ὡσ οϑονὴν μεγαλὴν καταβαινον καὶ καϑιεεμ. οἷς [ κατα- 
βαινον sine additam eum nA l 18, 15. 18. 27. 39, 40. 61. 68. 69. 
100. 105. 163. 180. eser eat (d vide supra) vg sah cop syrutr are arm 
nethutr Or 10 et 4,86 (int 2,26 6 (= Gb 82) add ἐπ αὐτοῦ eum Ir 
al pler arp Chr, 1 Thphyla etb [ μεγαλην: cd om (de c' non liquet) 
.. d eyrb m pleadidum, Const λαμπραν f. τεσσαρσιν: K Or % (ut 
ex eodlee editum est) τετρασιν | καϑιέμενον e οe¶— μα βοΐξ 40. 81. 180. 
1 ect yg cop aeth (arm vide ante) Or 1,78. 249. 86 et 2,88 (Cyrloh 824 
it τέσσαρσιν αρχαισ καϑιεμενὴν εξ ουὐρανον τὴν οο,άme ἰδων οἷς; 
Thurt "190 „dt ye, φησιν, ο μακαριοῦα πεέτροσ σινδονα τεσσαρσιν 
ἀρχαισ καϑθιεμίψην, ἐν ἡ ν παντα ta etc) .. ς (Gbee) ΤΊ praem 
δεδεμένον καὶ eum ON. 61. al pler (36. dd h. miss is καὶ καϑεεμ.) 
eat (in eommi7e eplleatur τέσσαρσιν εὐαγγελιοισ δεδεμένην τὴν ἐκκλη- 
σιαν) d (vide ante) syrutr (sed transpon, vide ante; item vide διῇ 
quod vix conflrmat ded. x Chr „% [ἐπὶ τησ γησ... 40. 61. 12leet 
ἐπὶ τὴν γῆν 

13. τεεραποδα sine καὶ τὰ Gi. eum κδβοῖ 38. 40. 61. 105. 168. 180. d 
vg syrseh zah arm (eth Oe pro τετραποδι) Clem "15 Or 3,286. 88ὴ 
etint 2,6 Const “ 1, (Thdrt 151% om etiam καὶ ἐρπετα) Augderm 140, 204 


„ . 5 (6099) add καὶ τα ϑήρια t cum Ur al pler syrb arp Chr 1, item 


κ 4. 81. pust ἐρπετα (Ε post ἐρπετ. τησ γησ). Similiter Ori, χαντα 


ΠΡΆΞΕΙΣ 10, 17. 85 
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τοῦ. 13 καὶ er φωνὴ πρὸσ αὐτόν ἀνασεὰσ [ Πέτρο ϑῦσον 
καὶ φάγε. 14 ὁ δὲ ΠΠέτροσ εἶπεν" μηδαμῶσ, κύριε, ὅτι οὐδέποτε 
ἔφαγον πᾶν κοιρὸν καὶ ἀκάθαρτον». 15 καὶ φωνὴ πάλιν ἐκ δευτέρου 
πρὸσ αὐτύν᾽ ἃ ὁ ϑεὺσ ἐχαϑάρισεν σὺ μὴ κοίρου. 106 τοῦτο δὲ ἐγέ. 
ro ἐπὶ τρίσ, καὶ εὐθνσ ἀνελήμῳφϑη τὸ σκεῦοσ εἰς τὸν οὐρανόν. 
17 ὡσ δὲ ἐν ἑαυτῷ διπόρει ὁ Π]έτρυσ, τί ἂν εἴη τὸ ὕραμα ὃ 
ider, ἰδοὺ οἱ . οἱ ἀπεσταλμένοι ὑπὸ τοῦ N διερωτή- 


τα τετραποδ. και ἐὐπιτα και θηρια τησ γησ (omissis rell), eop παρε. 
τα θὴρ. καὶ τετραπ. tin γησ . nr.. τον οὐρ. [ τησ γῆσ post ἐρπετα 
enm ARE ὅ. 7. 13. 26. 27. 39. 40. 61. 665" 69. 81. 105. oser (15. 18. 
36. al τα ἐπι τὴσ γη6 host Un.) vg syrsch arm nethhp (ro om ver- 
aum) Clemi Or 1.8. Const e, , 2. 6 post τετραποδ, cum Lr al 
plu syry Chr.. . 34“ 163. d ah Orint 2, om, bine Gbe rener sine 
artieulo eum AN ci 6. arm Or %, 286 Const... ς (6 Ὁ 99) praem ta 
eum ur al pler Clem 7s Chr [ πεέτειγα sine artleulo eum A0 61. 
Or . % ς τὰ re. eum CLT al pler Clem (ca u r¹EůH 
Const Chr 

18 πρ. autor: arm add ἐξ ουραγον [ αγαστα΄σ πετρε θυσὸν (et. Baseth 
2% οἱς, e surgens petre oceide et manduca): d vg urge petre (d petre 
urge) occide ([Ὁ" et oecide), item sab cop syrutr, item 35. Chron ap 
Wist aractrà εἰς 

14. χαὶ ακαϑαρτ. eum „AB 7. 18. 16. 27. 29. 36. 68. 105. 168. 12le et d 
vx gab syrutr arm eati n Clem is Or , Const “, 13,3 Cyreat 160 ς ἢ 
ακαϑ. eum cDerkLr 31. 61 al plu cop Pa- Iustau e Or 1,386 abt. 
et % Baseth 801 Chr 8,101 8 

15. καὶ φωνὴ (et. d Or , etint z, %: Der φωνησασ de] ἐκαϑαρισὲεν eum 
n DDRII al pler . . Ti ἐκαϑεέρισεν cum ΔΟΙΡ 13. 31. 61. 68. 105. (105. 
ἐἑκαϑαισε, 1, -θερησεν) :: ef ad Le 4, 27 (-- AcLx etc), 17, 14 (-- 
AX εἰς) et 17 (-:- ALA al). Item ad Aet 11, 9 ubi sie tantum AL al 

18. % eum βαβοξέν 61. 81. (40. 180. 2%, 88. 34. εὐϑυσ ανελ. 
παλεν) vg cop syrb me aethro .. ς παλὲν cum Der (post aved.) Lr ul 
pier e syrb tat Chro, 11 .. 15. 86. cat d sab syrseh arm aethpp 
Const o, 18, 2 Ortut e Ambeplr 3,865 plane om, hine Obe: ;: οἴ 11, 10 
αἀνελημφϑὴ eue ΒΑΒΌΝ (o hiat) .: ς πνεληφϑὴ eum Ir al omn vid 


17. ἐν tate eum nachzlr ete . . ΒΚ 133. ker cat i ἐν aum. Prae- 
teres Ὁ add ἐγένετο [ εἰ: D' edv eum ΒΌΞΚΕΡ οἷο... 40 0 
εδοιν" eum nan 86. 40. 61. 69. 105. eaten „g (et. am demid tol) syrseh 
arm (alibi enim nee ab bis interpretibus abhorret sa ἐδον in apo- 
dosi positum) item sah cop. ς Ti za do cum ob ELT al pler ἴα 
syrb (item aethro; aethyp vero om και ἐδου. Sie nisi fallor.) Chris:: 
utrumque ex usu est Luese. Ubi καὶ do in apodosl positum est 
(Lo 7, 12. 24, 4. Act 1, 10), nas fideliter solent servare. Eadem 
struetura sine dubio aliena manu inlata est loeo Mt 28,9 Jos αγρεσ: 
1 105. om οἐ [ "πο eum unx 18. 38. 40. 57. 61. 69. 95. 105. 177 al&er 


86 10, 18. HPAS EIL 


σαντο τὴν οἰκίαν τοῦ Σίμωνοσ ἐπέστησαν ἐπὶ rb πυλωνα, 18 καὶ 
φωγήσαντεσ ἐπυνθάνοντο εἰ Σίμων ὁ ἐπιχαλυύμενοσ Πέτροσ ἐν- 
ϑάδε ξενίζεται. 19 τοὺ δὲ Π]έτρυυ διενθυμουμένου περὶ τοῦ ὁρά- 
ματοῦ εἶπεν τὸ πνεῦμα αὐτῷ ἰδοὺ ἄνδρεσ ζητοῦντας σε᾿ 20 dl 
ἀναστὰσ κατάβηϑι, καὶ πορεύυν σὺν αὐὑτοῖσ μηδὲν διαχριφψόμενοσ, 
ὅτι ἐγὼ ἀπέσταλκα αὐτούσ. 21 καταβὰσ δὲ Π|έτροσ πρὸὺσ τοὺσ ἂν- 
δρασ eines ἰδοὺ ἐγώ εἰμι ὃν ζητεῖτε τίσ ἡ fia δι᾿ ἣν πάρεστε; 


e 


eat. . 6 Ln Τὶ απὸ eum A0 al plu Chr, ;; ἀπὸ similiter pro 
uno atque ὑπὸ pro ano substituitur, ef Me 8, 3 1 cui Il parall Le 6, 18 
eum Aet 5, 16. Inſra v. 21 plures απεσταλμ. απὸ quain antor. uno 
iafulerunt. [τοῖν κοργηλιου: Ὁ Tupliylb * (παρα κορν.) om του die- 
ρωτησαντεσ (Ὁ ἐπερωτη.) st. Chr 91%; fyrp ng guum appropinguassent 
οἰ interrogassent . . 32. 43. 57. 126. 163. διέρωτ. xa. μαϑοντεσ ] του 
ante σιμωνοῦσ ] cum ABCD 40. 61. 68. 105. 133. 180. eser cat Chr 5,13 
Thphylb .. . ς oin eum Ar al pler Thphyla 

18. ἐπυνϑανοντο cum ΒΑΌΣΕΡ al omnvid Chr 9,1, item interrogabaut vg 
εἴς... ΒΟ ἐπσνθοντο ͵ 

19 διενθυμουμένου eum ΜΑΒΟΌΕΕΡ (M διεγθυμεένου) al plu (18. 18. 80. 
eat ie Didiri 1,18 te, διαγοοιμέένου) ↄ Didtri x, Clurꝰ, e .. , (= b 82) 
ἐνθυιμουμένου eum minuse vix mu. Praeteres syrb e.“ add et Raesi- 
taret (e ipsum ἐγθυμ. vertit Baesitante) [aut post πνευμα eum nac 
81. 40. 61. 180. meer cat 11 „g (sed tol dei pro ei) sah arms. 6 
post ent cum pr al pler syrute eth (mie diæit autem mii spir. 
zune.) Didiri 1, 16 te Chr... n cop plane om I arte vine addlitam 
cum nir al ſere n, nyrp (arm ard. τίψεσ) Const “, 1, Cyrhr n 
(exceod ) Clir 9, 1 T phyls Augten δι lit 1, 0 Ambepir , 44 6 
(Gbe) Ln add τρεὲσ (:: ut 11, 11) cum nac 13. 61. al vg sah cop 
zy rech otp me seth Didtri ter Thphylb; item B add duo (:: ef v. 7; 
el. 9. 38) J ζητουντεα (61. -νταισ) eum un 61. . 6 I u Ti ζητουσι 
(-er) cum Achbkurr al pler Const Didtri tor Cyrhr Chir οἷο 


20. ἀγασταῦ (e urgens): Ὁ" aragra, d am (ἃ δεν et, vxele demid 
“γε, ite uin sah cop nyrutr :; ef nd 9, 11 et 10, 13 for. (b“) eum n 
ΒΟΡΕΗ 15. 18. 36. 40. 61. 69. 100. 163. 180. her ent!st Didtri 8,7 Cyrbr 
1 Chrent 161 . . 6 dr, cum L- al plu Const & 13,3 Didtri 1, 18 et l, 6,98 
Bas 1 Chr, 1% ἐγω: 61. om 

21. καταβασ d . DB syr-ch τοτὲ καταβ. ] πέτροσ cum nanchr al 
pler eat!“ Thphyla . . DL 45. 46. 68. 69. 100. 103. 105. 180. 12le et 
asser Chrꝰ, 1% Tbphyld o πέτρ. [ πρ. τοὺσ adardeaa (c“ arm πρ. αὐτουσ) 
sine additam eum naB(C)DoRLT al ſere “e vg “γε sah cop arm zeth 
Chr Thpbyld . . 5 (= Gb Sz) add τουῦσ απεσταλμενουσ απὸ ita h ete, 
alte ſere Thpbyla ὑπο) τοὺ (Η 31. om) χορνηλιου προσ αὐτον (81. 4 
plus“ om . au., al πρ. αυὐτουσ ρΡοδῖὶ n., et uliter) eum 11 al mu 
Thphyla . ἡ (Β om) ara. b praem τι Gerd ἡ, Item syrp 
guid vultis 


ΠΡΆΞΕΙΣ ὁ 10, 25 81 


— — —— 


22 οἱ δὲ εἶπαν" Κορνήλιοσ ἑκατοντάρχησ, ἀνὴρ δίκαιοσ καὶ φοβού- 
nern τὸν Orr, μαρτυρούμενόσ τε ὑπὸ ὅλου τοῦ ἔθνυυσ τῶν IJov- 
δαίων, ἐχρηματίσϑη ὑπὸ ἀγγέλον ἁγίου μεταπέμψασθαί σε eig 
τὸν οἶχον αὐτοῦ καὶ ἀκοῦσαι ῥήματα παρὰ σοῦ. 23 εἰσκαλεσάμε- 
70 οὖν αὐτοὺσ ἐξένισεν. 

Τῇ δὲ ἐπαύμιον ἀναστὰσ ἐξῆλθεν σὺν αὐτοῖσ, καί τινεσ τῶν 
ἀδελφῶν τῶν ἀπὺ ᾿Ιύππησ συνῆλθον αὐτῷ. 24 τῇ δὲ ἐπαύριον 

ν 3 ᾿ ’ . “ N U J — 7 
εἰσήλθαν εἰσ τὴν Καιισαρίαν᾽ & δὲ Κορνήλιοσ ἣν προσδοχῶὼν αὖ- 
τούσ, συνκαλεσάμενοσ τοὺσ συγγενεῖσ αὐτοῦ καὶ τοὺσ ἀναγκαίουσ 
-- * 77 „ — 5 - * ’ L 

φίλουσ. 25 ὡσ δὲ ἐγένετο τοῦ εἰσελϑεῖν τὴν Πέτρον, συναντῆσασ 


. 8 
22. na cum „AncR δῖ. ... ς eum ΠῊΣΡ δὶ pler οδ δι Chr 9. Prae- 
teren D add προσ αὐτὸν, item sah syreoh [ χορνήλιοσ: oH κορν. 710 
(item syr-eh vr quidam cuius omen est ele)  ἐκατανταρχησ (esc 
Tupbyls -ρχοσ): 18. 3 1. ker Chro en o ἐκατ. [ ὑπὸ ολοινεν v oon 
καὶ ἀκοῦσαι μημ. παρα σον: 31. om 


23. εἰσκαλισακενοσ (vg introducens) οἷν (al paue arm om or, cap tion. 
3) . . E τοτὲ πυησκαλεσαμένοσ (Δα ὁ introducens), item Ὁ 40. τοτε 
qα“,σjꝓ§ñ (il tunc ergo ingreasus). Prasterea ἢ 40. sah add o πέτροσ, 
ayr“eh Simon dur. ἐξενέσεν: Ὁ 40. eber. cur. ἀναστασ eum van 
29. 40. 61. 66 183. 142. der al paue vg syr“eb sah cop aeth.. . cn 
418.) 15. 18. 81. al plu eat syrp arm Chr, Thphylb ἀγαστασ o 
(18. am) πότῳοσ ... ς (Gb 82) o πετροσ eum nur nl mu Thphyls 
250: 13. add εἰσ καισαραν ] τῶν ano: D 8. 20. 42. (hos iam 
Wirt indicavit) al paue om των [ απὸ ἑοππησ (oer! -nur) eine 
articulo eum nABCDEHLT al [τοῦθ eat Chir .. ς E Gb 8:) απὸ τησ 
nn. cum minuse mu Thphyld . . 81. arm er 1 I συνηλθον: Ὁ 
IO ar 

24. τη δὲ (Ob“) eum πμαβορειε 40. 61. 69. 105. 163. 180. vg sah cop 
zyrb Tbphyla; item d postero quoque die (i. 6. r τε en.) . . ς καὶ τὴ 
eum nr al pler eat syrsch arm δεῖ Chr 4% (contra 157 post ἀπὸ 
on nãa pergit συνήλθον εἰσ τὴν καισαρειαν) Thphylbd [ εἐσηλθαν 
(ar uc, ς e. rell -v) e. nAcknLr al pler (31. συνηλϑον) sah cop eyreh 
etp mt arm Chre, 1s. Ln Ti εἰσηλθὲν eum BD 26. 47. 61. vg δγτρ tx. 
δεῖν Thphyla ] εἰσ την ἢ 31. 68. 138. Thphy l Thphylb * om 
την I καισαριαν em nAο⁰ ... 6 Ln Ti χαισαρείαν eum ΒΗΨΡ al eerte 
pler I προσδοκων ... D προσδεχομενοσ Ϊ συνκαλεσαμεένοσ (Ὁ praem 
raus) eum ἩΒΟΌΣ ... c L συγκαλ. cum Aux al certe pler Ip συν- 
γενεισ ] αὐτου (Β" αὐτρουσ): 61. om : Ὁ yr mg add περεε- 
»ἔινγεν (ἃ uatinuit) : ΤΩΙ . 

25. Ὁ δγγΡ πᾶ hune versum sie exhibent: προσεγγιζοντοσ δὲ του πεέτρου 
tin τὴν καιπαριαν προδραμοιν εἰσ rem dun διεσάφησεν παραγεγο- 
γεναι αὐτὸν. o δὲ κορνήλιοσ ἐκπηδησασ καὶ συναντησασ αὐτω πέσων 
προσ τουσ ποδασ προσεκυνησεν airar (p αὐτὸ). [ τοῦ εἰσελθεῖν 
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αὐτῷ ὁ Κορνήλιοσ πεσὼν ἐπὶ roh πύδασ πρυσεκύνησεν. 26 ὁ δὲ 
Πέτροσ ἤγειρεν αὐτὸν λέγων" ἀνάστηϑι᾽ καὶ ἐγὼ αὐτὺσ ἄνϑρωπόσ 


ett. 27 καὶ συνομιλὼν αὐτῷ εἰσῆλϑεν, καὶ εὑρίσκει συνεληλυϑύτασ 


πολλούσ, 28 ἔφη τὲ πρὸσ αὐτούσ᾽ ὑμεὶσ Ei e, ὡσ ἀϑέμιτόν 
ἐστιν ἀνδρὶ ᾿Ιουδαίῳ κολλάσϑαι ἢ προσέρχεσθαι ἀλλοφύλῳ᾽ κάμυὶ 
ἔδειξεν ὁ θεὺσ μηδένα κοινὸν ἢ ἀκάϑαρτον λέγειν ἀνϑρωπον᾽ 
29 διὸ καὶ ἀγαντιρρήτωσ ἦλθον μεταπεμφθείτ. πυνϑάνομαι οὖν, 
rixi λόγῳ μετεπέμψασϑέ με; 30 καὶ ὁ Κυρτήλιοσ ἔφη ἀπὸ τετάρ- 
re ἡμέρασ μέχρι ταύτησ τῆσ ὥρασ ἤμην τὴν ἐνάτην προσευχό- 


eum na cr 18. 31. 61. al plus Bas eth 90 Chr , 1% Thphyle οἷν... 
ς (Ξε Gb 8) om τὸν cum n ker al inu en I τὸν σετροσ ̊sie en. 
τουσ toda: 29. 43. 665" 68. 69. 105. 120. 177“ 1 2leet al? ser vg 
(rell) Thphylb add ava 

26. 76. αὐτὸν cum ADI 18. 31. 61. al plus“ ent vg (adhiberi etiam 
potest arm, non item vv rell) Baseth 2 Chro, 1% Tuphylb ... ς αὐτὸν 
ἤγειρεν eum ΗΣΡ al plu Thphyla  ἀναστηϑε: syrb ng τι ποιεισ; ra- 
gr... Ὁ τι ποιεισ | καὶ ἐγὼ αὐτο, cum un 61. eat“. . ς Lu Ti 
καγω αὐτοσ eu: Anl. al pler Maremon 88 (Galle) Thphylb. Iten quod 
iu utramque leetlonem quadrat vg et ego ipse .. c Thdrt , za. 
αὐτὴσ D e . Ὁ καγω, καὶ Chr αιν γὰρ ε7ὼ) et Baso 390 χα, Uh 
ny, 5. 7. 13. 39. 68. 69. 100. 105. 137. 163. eser Kser al aliq καὶ 
γαῳ ἐγὼ αὐτοῦ] εἰμε .. υ"ῈἙ d cop nethutr add o και (e om) σὺν 

27. καὶ σινομίλων αὐτῷ εἰσηλῦ. a. εὐρισκειῖ * καὶ ἐσέλθοιν τε καὶ 
tube, d et ἐνένονδίξ et iuvenit 

28. ὑμεῖισ (et. Irint 1d e te): D Augundt ee e add βελτεον (uon itein 
Augsorm 1% (8,100) [ ἐπιστασϑε: Ὁ" ἐφιστ.  αϑεμιτον: Ὁ" -μιστον | 
αλλοφυλω (et. Irini 190; per 1 2leet ah syrseh praem ανδρε [ καμοι 
eum ABCDR 40. 68. 69. 105. 163. 180. or.. 8 καὶ % eum Hl 
al plor Chr 518 (61. eat καὶ μοι) [ ἐδεεξ. o ϑεοῦ eum AE 3. 40. 69. 
105. vg nethutr Orint 3,3 . 6 Ln o Ot εδειξ. (υ ἐπεδειξ.) eum ΒΟ 
(o) ni 18. 31. 61. al pler auh cop syrutr arm lrint 190 Chr , 

29. ανὰντιρρητωσ eum ΚΒΒΟΚΉΓΡ ΑἹ pler . . u 61. ανανηρητωσ (ἰἰεϊπ 
19, 36 * iaque solus αγαγτόρητων) [ μεταπεμφθισ (ὁ -πεφϑεισ, 
item 61. nne. 13, 4)... ok 5. al! (hi omnes jam ap Witst) add ὑφ 

"μων ren: καὶ add τω 

30, τεεαρτησὶ Ὁ" τησ τριτησ, d nustertiana (cop α die altero) I ταυτησ 
rug: Ὁ τησ αρτι I ἡμὴν absque additam eum μα" ΒΟ 27. 61. 81 168. 
vg cop arm δοῖϊι (Chreom 109 vid, certe enim nil de ieiunio dieit, φῦ 
multus sit de preeatione] .. ς Ti add νηστεύων καὶ jj A (U) xu(L) ! 
al pler sah syrutr Chris txt (pgr' γηστευων τὴν ἔνατὴν τε, L νηστεύων 
omissis καὶ τὴν trat zr unque οἰχω μου). Item Beds In (H rueco et in 
guihusdam Latt odd ita aoriptum et: A guarta die ue ad han horn 
æram ietunans et orans a seæta hora τρια ad nonam, et ecce vir, et ce- 
tera:: mentio leiunii Inlata videtur Me 9, 29 1 Co 7, δ. Ad v. 8 con- 
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μένουσα ἐν τῷ οἴκῳ μου, καὶ ἰδοὺ ἀνὴρ ἔστη, ἐνώπιόν μου ἕν » ἐσθῆει 
λαμπρᾳ, 31 Ne, φησίν" Κορνήλιξ, εἰσηκούσθη σου ἡ προσευχὴ 
καὶ αἱ Le h σου ἐμνήσϑησαν ἐεώπιον τοῦ He. 82 πέμψον 
obr ein ᾿Ιὐππὴν καὶ μεταχάλεσαι Σίμωνα ὃἣσ ἐπικαλεῖται IIe 
οὕτοα ξενίζεται ἐν οἰκίᾳ Σίμωνοσ βυρσέωσ παρὰ θάλασσαν. 
33 ἐξαυτὴσ οὖν ἔπεμψα n σε, σύ τε καλῶσ ἐποίησασ παρα- 
γενόμεντοσ. vb οὖν πάντεσ ἡμεῖσ ἐνώπιον rob ϑευῦ πάρεσμεν ἀχοῦ- 
σαι πάντα τὰ προστεταγμένα σοι ὑπὸ τοῦ κυρίυυ. 84 ᾿Ανοίξασ 
δὲ Ilir τὸ στύμιε einer in ἀλη ϑείασ καταλαμβάτομαι ὅτι 


ſormalam esse leetionem quam recepimus miuime probabile est. 
τὴν ἐγατὴν (εγα- cum ANC DRUr οἷο, ς ἐγννα- eum miuuse mu) sine 
br eum ΜΑΒΟΡ 40. 61. 100. 105. 168... ς (Gb) add ὠραν eum 
ur al pler vg (Bora nona) rell Chr. Mutat textum E sie: u-, 
vattHν καὶ προσειχομενοῦ ἀπὸ ἔἐκτησ ὠρᾶσ ἐὼσ ενατησ εἴς | 
fran. 7t u to: NR ITW. 3 


31. φησιν: ἴ0] syrdeh eth e.“ neth add mihi σον ἡ προσευχή: κ 96. 142. 
12|οεἰ d vg (item arnete) / 19. σοι; 

32. εἰσ iaonnyr: ἵν armoh add ard | ἐν οἱκ. σιμώνοσ (1. 69. 100. 106. 
163. er arm διὰ rern) . . . 0 15. 18. 36. 180. παρα τινι σιμώνε βιρ- 
σιε παρα ϑαλασπαν sine additam eum An 8. 15. 18 36. 61. 81. 
93" 180. vg cop zethro ... „ (sed Gbe) Ti add o παραγενομενοσ 
λαλησει σοι e ],ͥ ΟΌΚΗΓΡ ul pler eat is syrutr arm zetlbb sah (sal 
insuper addit ἐν οἱ σωϑησὴη)ὴ Chr , Bedretr 1s ex Gr (seguitur in 
Hraeco: qui eum advenerit loquetur tibi) :: expulus ista 6556 propterea 
quod nee v. 6 invenzuntur minime credo. Slinllia habentur 11, 14. 
Ct et. 10, 22. 

33. προσ σε: Ὁ syrb c.“ add παρακαλων» ἐλθειν (D d add σὲ) προσ 
ἡμασ σιν te (A yt): Ὁ e sah cop σι qe [ παυαγενοιενοσ (61. -γενα- 
nern): De tagt παραγεν. vr ot navtea (etiam d): per“ rin 
ὅοιν (sie“ vdtr, tum eorreetum do, denique u) narreg f ἐνωπ. του 
gn (29. 37. 68. eser χυριο) eum AnchREHLT al omnvid iat cop 
syrb arm sethsoh etedd (eonfirmat Bedretr ex Grin: in Or Rabetur: in 
conepeetu dei adumus) Cbir ”, 1% et εκ εὐπεν ἐνυιπιοὸν ar Ono, 
αλλα του θέον, δεικνισ οτι ουτο δεε προσέχειν τοισ t ϑέοι δου- 
λοισ) ... Gb tren. σον» eum Ὁ" d vg syrech sah aethutr armuse 
παρεσμὲν (Thphyla n ettzt eteom πταρεστήκαμεν) ... Ὁ" d sab om 
ar,: Ὁ" d add go 0 tv, τοϊισπεϑ. Similiter syrsch. Praeteres 
Ὁ add παρα σοι [ πανέα (A post do, pon): ἢ 96. 143. ah om f "710 
eum „' nr al omnvid Chr. . Ln ΤΊ ano eum ΜΆ Ό ... 5 παρα :: ef 
αἱ 10. 17 του (13. 61. om) κυρίοιν “j D Ane 18. 16. 36. 40. 61" τος 
69. 137. 180. 1 2lect eser cat vg cop syrb arm. . 6 τοῦ Ou eum D 
1. v al pler (8 1 treg) gyrsch gah Chr 

34. το στομα: Ὁ am cop aethutr ante πέτροσ pon ro cron eine aνõn 
eum „' nbnLr al pler am ſu tol Chr, 1. 1 . . . neAcR 18. 26. 86. 68. 
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ne 8, 1 οὐχ E προσωπολήμπτησ ὁ run, 35 a ἐν παντὶ ἔθνει ὁ 


Mut 4, 17 
1.6 , 


φυβουύμενοσ αὐτὸν καὶ ἐργαζύμενοσ δικαιοσύνην δεχτὸσ αὐτῷ 
tors 36 τὸν λόγον ὃν ἀπέστειλεν τοῖσ νἱοῖσ ᾿Ισραὴλ εὐαγγελι- 
ζόμενοσ εἰρήνην διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ οὗτόσ ἐστιν πάντων K. 


5 37 ὑμεῖσ οἴδατε τὸ γενόμενον ῥῆμα καϑ' ὅλησ τῆσ ᾿Ιυυδαίασ, ἀρξά- 


μενοσ ἀπὸ τῆσ Γαλιλχίασ μετὰ τὸ βάπτισμα ὃ ἐχήρνξεν ᾿Ιωάννησ, 
88 ᾿Ιησοῦν τὸν dn Ναζαρέθ, ὡσ ἔχρισεν αὐτὸν ὁ θεὺσ πνεύματι 
ἁγίῳ καὶ δυνάμει, ὃσ διῆλθεν δυεργετῶν καὶ i o πάντασ τουὺσ 


— — 


69. 103. 108. als ser al aliq eat „gele (et. demid) syrutr sah eop 
arm aeth add ar f καταλαμβανομας (Derr! -γομενησ) et. [εἰμ 06 
Clem Thdrt "408 ste. Eusdem 386 o. ] πυοσωπολημπτὴσ eum 
naBhCD E. . ς -ληπτησ cum Hl al omnvid 

35. αλλ: ἃ αλλα | ἐστιν (h. I. etiam Irint 196 Const 8. 18, Eusdem 886 H h˙hdrt 


1,486 ete; aute αὐτῷ 31. arm Clem“ Orint , 44 . 4 Const (sed fluet 
leetio) tra. 


36 sqq. Editores interpungendo differunt. Ln ἐστὶν. 38 τὸν - 1d Id. οὗτοσ 
- α αὐτοῦ (χαὶ - ἱξρουσαλήμ), - ξύλον. Ti trie, s τὸν εἰς. 

86. το» λογον eum μΑΒΟΝΥ Δ ΚΗ al pler ἃ νᾷ rell Cyrbr τ! te . . vid 
ner 137. m tol syrsch etp (enim c.) dah τον γαρ loro ] ὧν e. "ο(νάιγ 
et“) DET RL al ſere omn eat syrutt Cyrhr 141 Chr 190 et .. Lu om 
eum naa 61. m (verbum enim uus misit, itein tol) d (rerbum unn 
miei Al iis istraliel evangelizure) vg auh cop arm aothutr Auth? 


37. ὑυμεισ et. Irint 186 Thart “, 1 οἴ... n om (exprimit aethpb, non 
itomro) ] γενομέψον: E trat vr, c γεγωνοσ d! %: h uin f 04% 
ru: Ὁ om τὴσ Ϊ ἀαρξαμενγοσ (Luo min, non itent. mul, qun in mar- 
ginem releeit, sed nesciebat n) cum ABCD RR 40. Ileet 12 let 1 4leet 

s Ti (Ln vide ante) ἀρξαμένον cum Lr 31. 61. al pler Dis lmsced ie 
(Athepp5) Chr 9.200 4.530) Thurt 4.43. Ex Latinis huabent incipiens e vg 
Ir int 196 Hi Ambspir ,; cum coepisset d. Praeterea ΑἹ e vg Irin 
Dialmaced 4 add γαρ, hine Ln [γα0}] ... non addidimus cum unοn 
Ir al oinuvid sah cop nyrutr rell Chr Thart Hil εἰς ] βαπεισμα... ἃ 
κήρυγμα ] ἑωαννησ: DET ἑωανησ 

88. καζαρεϑ (Gb!) eum uunchrr al permu vg sah cop Irint 196 Bas 3,68ὲ 
Chr 9, 300. 20 . 6 (nan item ce let te) ναζαρεὲτ eum 4111. 13. 61. 41 
plu eat iss Thdrt , 1 348,7. 2 Conm 11, f %,. et. 1888 * Dial 
maced 416 Chr Thdrt Cosm lrint 5 ΗΠ 11 1005 Ambspir 1,821 te.. Ὁ ent 
ayruir arm Bas 5% 2 Faustinaflan 4 o ἐγρισὲν αὐτὸν! Ὁ" ἃ arm 
(non item eat) Bas 3.328: 38. om I πρευματι (xL al paue praem er) ἀγίω: 
Ὁ ay. πνευμ. o cum ΒΟΑΒΟΚΗΙΡ al pler Chr Τ' ndrt 2. Com ete: 
Ὁ tol (xic) syrsch ah Irint (ipse) Fnustin (Bic) οὐτοσ ... n“ 13. 1 let 
eat Thphyldb e ὡσ  καταδυναστευομενουσ et. Or l, 76 9 Chr Thdrt 
Cosm εἰς ... Ὁ καταδυναστευϑεντασ ] διαβολοι et. Orbis ete lut 
ante) lrint 10 (a diabolo) . κᾶτ σατανα 
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— — —— — — — —— 


χατιεδυναστευνομένουσ ὑπὸ τοῦ διαβόλου, ὅτι ὁ ϑεὸσ ἦν μετ αὐτοῦ" 
39 χαὶ ἡμεῖσ μάρτυρες πάντων ὧν ἐποίησεν ἔν τὸ τῇ χώρᾳ τῶν 
Ἰουδαίων καὶ ἐν Ιερουσαλήμ, ὃν καὶ ἀνεῖλαν χρεμάσαντεσ ἐπὶ ξύλου. 
40 τυῦτον ὁ ϑεὸσ ἤγειρον ἐν τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ καὶ ἔδωκεν αὐτὸν ἐμ- 
φανῆ γενέσθαι, 41 οὐ παντὶ τῷ λαῷ, ἀλλὰ μάρτυσιν τοῖσ προχεχει- 
ροτυνὴ μένοισ ὑπὸ τοῦ ὃ εοῦ, ἡμῖν rte συνεφάγομεν καὶ συνεπίομεν 
αὐτῷ μετὰ τὺ ἀναστῆναι αὐτὸν ἐκ νεκρῶν 42 καὶ παρήγγειλεν 
ἡμῖν κηρῦξαι τῷ λαῷ καὶ διαμαρτύρασθαι ὅτι αὐτόσ ἐστιν ὃ ὠὡρισ- 
μένοσ ùnò τοῦ θεοῦ χριτὴσ ζώντων καὶ νεχρῶν. 48 τούτῳ πάντεσ 


— 


39. 1th (A DET ὑμει5) sine additam eum ABC DR 345 15. 18. 27. 29. 86. 
40. 61. 69. 163. 180. cat syrutr aethutr (arm?) Chr 9,00 Irini 156 (sie 
edlstior ex edd 8)... 6 (= Gb Sz) add ἐσμέν cum Hr al pler vg armed 
Cosm 1,5 (sed 105. 137. eser“ vg arm-b add post μαρτειρισ) , a 
rr (et. Irint eie): Thphylb 2d rourou x. παντῶν ... D αὐτου | ἐν 
ἐἐρουταλημ eum nac T al pler (13. ἐν εἐροσολνμοισ) eat!“ am arm 
Irint Chr Cosi . In [ἐν] r., Ti om ἐν cum Βυ 26. Ileet vgele (et. 
ſu demid) or καὶ eum nahchknr al lounge plu (omuserh) eat am 
demid tol syrpb ixt (κει reiecerunt Juciaei et oceiderunt, sed reiecer. 
Jud. et c.) arm Chr 9,00, % . f (= Gb Sr) om καὶ eum minuse mu 
vgele (ἃ sah eob syrsch Irint Cosm dr eum nAB CDR 13. 88. 61. 
68. 103. ς ἀνεελον eum nr al pler eat Chr Cosm : 

40. ἐν τή to. u. eum „* 81....ς LA ΤΊ oin ἐν eum v ABDIERHLx al pler 
vg Chr :: ἐν post ytiotv ſneillime exeidit; praeteren τῇ τρίτη ἡμερα 
omuino solebat diei, εἰ Mt 16, 21. 17, 23. 20, 19 Le 0, 22. 18, 38 (τὴ 
1. τη τριτ.) 24, 7 et 46. p d μετα τὴν τριτην ἡμέραν ] αὐτὸν: 
Ὁ" 45. d ante (Dbeorr αντον teste Kipl, αὐτῷ μ᾽ unde fleri vult μεν] 
teste Seri) [ ερμιφαγη εὔπὶ ΚΒΟΗΕΡ οἷο... AE tro 

41. ὑπὸ του ϑέον ἡμῖν... C eyrsch etp sah Irini 106 “κεν ὑπ. x. Ot. (Irint 
nobis prauedestinatis a deo, iiem syrseh gab. Item Vigvarim 198. bis 
test ibus qui praedestinati umus α deo)  συνεφαγομεψ: C syrp add tr 
(Irini 158 qu, αον eo et manducavimus et hibimus. Similiter testes alli.) 
συνέπιομὲν αὐτῶ u syrp add καὶ σι αγεστραφημεν (otr“ συνεστραφ., 
d οοποεγϑὲ σμηι:8), practereaque syrb addit e.“ chm eo dies quadraginta, 
vide post [μετα το aracr jr αὐτὸν: ber om αὐτὸν (d postguam sur · 
rerũ), item in B αὐτὸν et eum (e enim postequam curreæit eum) a ecor- 


reetore improbata unt [ ἐκ rena et. Irin: Chr Cosm .... DR Sah 


sethutr are (eyrb e.“ vide ante) Bedretra 186 n Graeeo Vigvarim 788 
add ἡμερασ e (Ὁ sah) vel δὲ ἡμέρων τεσσαρακοντα (x 610) 

43. παυψηγγειλεν: Ὁ ἐνγετεέλατο [ αὐτοῦ (ipse) eum μαη( Ὁ)» 31. 61. al 
pler eat!“ ὰ 6 vg aethutr Irint s Chr 5, 00. 302 CO m.. Gb Lu 
outro eum ncbsrxesr (L ex silentio conlatiouis meae) 13. 15. 18. 27 
29. 100. 105. 137. 163. kser, item syrutr sah eop * 

48. τουτω: NL rer . . 19. 81" 66 78. Lleet oer rot; 


4. 72 
, 15 
δ, 


Le 24, 48 
10 21, 13 


17. 81 
4, 24 


92 10, 44. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 
ἐν 9 ΠΟ 
4 — - 1 U - * — 12 ἢ 
“ὦ προφήται μαρτυρυυσιν, ἄφεσιν ἁμαρτιῶν lee διὰ τοῦ df 
roc αὐτοῦ πάντα τὸν πιστεύοντις εἰσ αὐτύν. 

44 “Ἔτι λαλοῦντοσ τοῦ ΠΙέτρυν τὰ ῥήματα ταῦτα ἐπέπεσεν τὸ 
πγεῦμα τὸ ἅγιον ἐπὶ πάντασ τοὺσ ἀχούοντασ τὸν λόγον. 45 χαὶ 
ἐξέστησαν οἱ ἐκ περιτομῆσ πιστοὶ ὅσυι συνῆλθιιν τῷ 1] ἕτρῳ, ὅτι 

— κᾳ ε ἢ — , 2 » ὃ 2 * 
καὶ ἐπι τὰ ἔθνη ἡ δωρεὰ τοῦ ἀγίου πνεύματυσ ἐχκέχυται" 46 ἧκυνον 
γὰρ αὐτῶν λαλούντων γλώσσικισ καὶ μεγαλυνόντων τὸν ϑεόν. τότε 
ἀπεχρίθη Πέτροσ᾽ 41 μήτι τὸ ὕδωρ δύνατιι κωλῦσαί τισ τοῦ μὴ 
βαπτισθῆναι τούτουσ, ori τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἔλαβον ὡσ καὶ 
“ — , 4 7 3 - 9 „ 7 - - 
ἡμεῖς; 48 προσέταξεν δὲ αὐτοῖα ἐν τῷ ὀνόματι ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 
βαπτισθῆναι. τότε ἠρώτησαν αὑτὸν ἐπιμεῖναι ἡμέρασ τινάσ. 


— 


43. ογοματοσ: 86. 180 αἱἰματοσ 

44. er.: 17 40. 68. 100. 108, 106. al plus“ sah add δὲ (xyrutr aeth et 
aum adhue ete) [ ἐπέπεσεν eum unELT 31. 61. al pler .. Lu xte: 
eum An (-σεν) 13. 27. 29. 36. 47. eat 

45. οσοι cum ΚΑ ΒΓΚΗΙ al omnvid Chro. Rebaptse (Gall) ... L οἱ 
eum Β ἃ vg, nee aliter sah cop ete [ἰ συνηλθαν e j̊ nu . ς Lu συν- 
ἥλθον eum ΛΌΚΒΕΡ al omnvid roh αγιον πνευματ. eum nAaRRHLT 61 
al omnvid Chr.. L roh σπγεῖμ. cou αγι. eum 55 (του uv. ay.) 
40. vg Rebapt 

16. γλωσσαισ (nah aliis Lingus) καὶ μεγαλινγοντων: iꝗta ot. horr; d pruæ - 
varicatis linguis et magniicantes. D' vero et ipse liquid cui praevari- 
catis respondebat praebuisse videtur (simile quid atque art,), 
praeterea pro μεγαλιγοντων Wtst μεγαλιινεῖψ ruspieatus ent (ved 
praecedit quod salvum manzit λαλουνεων) [τοτὲ απεκρεϑη: Deiner 
δε, Item alve x e. ayrsch aeth  πετροσ cum AR 61. 99. 180. cat ie 
Chr e, . g ὁ πετροσ eum ὈΚΗ͂Σ;Ρ al pler 0 

47. dura re κωλυσαι τισ cum ΚΑΒ 61. 100. Item B (sed et x et e“ om 
ned.) 40. 69. 95. 180. εαι)91 Epiphest 186 ὄρναται τισ κπολυσαι, item 
dali cop syrutr . . g κωλισαει δυναται rie eum υἷι. al pler arm Chr 
5, %. Item n“ χωλ. εἰσ ὄδυναται. Cf et. vg nuν,gꝗuid aquam quis pro- 
kibere potest, d Irint id Rebapt *, 396. π⁰d uliguis aα,νỹ/q prohibere 
potest, Ireat 1a „% ri ro υὅωρ κωλυσαι qura tat. Similiter Kpiphiin 
μη rig δυναται κωλιυ.. to υὅωρ απο τοντων των καταξιωθϑεντων τὸ ur. 
ro ay. λαβ. ὡσ καὶ ἡμεισ εἴ αρχηῆσ. | τουτοισ (d μὲ baptiaentur isti): 
ner 99. αὐτουῦσ n eum nan 13. 15. 18. 27. 29. 88. 40. 61. 68. 69. 
105. 113. 137. 180. al“ ser al pause ent Irest 181 EDiphin Chro. Item 
n οσπιρ ... ς χαϑωσ cem RhLr al plu:: ef ad 7, 51 

48. προσιταξεν δὲ cum uuR 13. 18. 33. 84. 37. 40. 61. 68 180. deer 
eat ah cop syrb .. . ς Ln Ti προσετ. τὲ eum AHT al pler vg arm 
aeth Chr , Re bu pt . . D syrach τοτὲ προσέταξεν [αὐτοισ eum 
nA 38 . . c Ln Ti avrod cum Bohl. al pler Cyrhr 41 Chr | ωησου 
χριστου (ΩΡ) e. ank 18. 18. 18. 39. 40. 61“ 68. 69. 105. 168. 180. 
als ser als am fu tol demid auh eop syrb et (domini Ie. Chr.) seh arm 
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XI. 


4 * 5 
um δὲ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ οἱ ὄντεσ κατὰ τὴν 


U . * 0 - ΩΣ * 
ſundieiter ὅτι καὶ τὰ ἔθνη ἐδέξαντο τὸν λύγον τοῦ ϑεοῦ. 2 ὅτε δὲ 


ἀνέβη, Πέτροσ εἰσ ᾿Περουσαλήμ, διεκρίνοντο πρὺσ αὐτὸν οἱ ἐκ περι- 


τομῆσ, 3 λέγοντεσ ὅτι εἰσῆλθεσ πρὺσ ἄνδρασ ἀκρυβυστίιν ἔχοντασ 


᾿ καὶ συνέφαγεσ αὐτοῖσ. 4 ἀρξάμενοσ δὲ Πέτρυσ ἐξετίθετο αὐτοῖσ 


καϑεξὴσ λέγων" 5 ἐγὼ ἥμην ἐν πόλει ᾿Ιύππῃ προσευχόμενυσ, καὶ 
εἶδον ἐν ἐχστάσει ὅραμιι, καταβαῖνον σκεῦύσ τι ὧσ ὀδύνην μεγάλη» 


— — .» 


Cyrbr e Chr Rebapt . . ς Ti τοῖν χυρεον eum Hr al plu . . . h 6. 
27. 61" al aliq vzele armedd ro, χυριον εὖ N, al mu τοι χυρ. εὖ ] 
βαπτισϑήναε hoe loco eum nAn 40. 61. am ſu demid tol arm Cyrhr e! 
8 ante ἐν τῷ ὀνόματι eum Dxhlr al pler vgele sah cop nyrutr aetli 
Chr Rebapt I ηρωτησαν: Ὁ παρέκαλεσαν Ϊ ἐπιμειναε (Ὁ" διαμειναι): 
n vgela (non item am ſu demid) gab cop syrutr aeth praem προ 
a 


XI. 1. ἡκουσαν δὲ οἷς... Ὁ ay reh αἀχουστον δὲ ἐγένετο (syrseh et audi- 


4. 


tam ſuit ab) rom αἀποστολοισ και τοισ αδελφοισ τοισ (D“ οι) ἐν 21 
ἐουδαια | ἐδεξαντο: Ὁ" (ex errore exseriptum Τί δ᾽ κ᾿ pro Ὁ) ἐδέξατο 
τον λογ. τ. ϑέου: ΒΥΥΡ e.“ add et benedicebant deo, item demid et 
benediæerumt deum 

D veraum sie hahet: o, μὲν o πέτρ. δια αον⁰ον γχγρονοι' ηϑελησαι 
( -σεν) πορευϑηναι εἰσ ἐἐροσολυμα καὶ προσφωνησασ τουσ e- 
φουσ και ἐπιστηριξασ αὐτουσ' πολὺν λογον ποιουμένοα ὅια τῶν χωρῶν 
διδασκων αἰτουσ᾽ οὔ (d guia) και κατηντησεν αὐτοισ και αἀπήηγγιλιν 
αὐυτοιῦ τὴν χαριν του ϑεον" o, δὲ ἐκ περιτομησ αδελφοι διεχρένοντυ 
προσ ανὐτον. Similiter syrp e.“ inter v. 1. et 2. δος habet Ipse gui- 
dem igitur Petrus per tempus non modicum volebat abire Hierosolymam 
et logui fratribus: et guum con ſirmasset, prafectus est (e. ob. adduntur 
et docuit 604). ore δὲ eum ARE 16. 18. 25. 36. 40. 61. 105. 163. 180. 
1 Zleet cat vg sab cop arm... 6 a. ort eum RL al pler syrutr aeth 
Chr { μρουσαλὴημ eum nan 40. 61. . ς “ροσολυμα eum p (vide 
ante) xuLr al pler Chr διέκριγοντο: 13. -γαντο 

εἰσηλϑ. aufe πρησ ανδρ. an. z. eum dann 88. 40. 61. 68. 69. 105. 
113. 121. 180. aller cat en vg sah cop arm geth Thphylb .. . ς post 
ang. ἐχοντασ ͤeum xn al pler syrutr Chro, % Thphyla | εἰσηλθὲσ εἰ 
συνιφαγιεσ οὐτὰ ΒΑΌΧΗΡ al pler vg sah cop syrb mg armuse aeth Chir 
... BL 5. 13. 15. 18. 36. 61. 187. “er al paue syrsch etp txt armaoh 
teil er οἱ συνεφαγεν Ϊ αντοισ (d om eis): Ὁ" συν au. ' 
πεῖροσ cum καβὺκ 40. 61. 105. 180. cat Chr , ς o πετροσ 
eum n al pler I καϑεξηπ: Dar ra κατεξησ (καϑεξ.)... .“ 4" cop om 


δ. ἐν n, οππη: ; cop (non item sah) e. εοππ. nel. προσενχομενοσ 


(ve): μ᾽ om ed. . H dor, item v. 6 [ ἐν ἐκστασεν: Der“ om ἐν [ κατα- 


94 11,6. HpAEEIx 


, | ᾿ 2 . ᾿ — 2 - 117 5 „52 
τέσσαρσιν ἐἰρχαῖσ καϑιεμένην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, καὶ ἡλέδεν ἄχρι ἐμοῦ 
* * - . 4 
6 εἰσ ἣν ἀτενίσασ κατενύυυν, καὶ εἶδον τὰ τετράποδα τὴσ ,, καὶ 
τὰ θηρία καὶ τὰ ἑρπετὰ καὶ τὰ πετειχὰ τοῦ οὐρανοῦ. 7 ἤκουσα δὲ 
4.8 — ’ . » , — * 7 7 
καὶ φωνὴῆσ λεγούσησ μοι᾿ ἀναστὰσ ere θυσὸν καὶ φάγε. ὃ εἶπον 
ὔο “- ΄ ΄σ * 8 27 1 8 „ 5» « 5 
de μηδαμώῶσ, κύριε, ὅτι κοινὸν ἢ ἀκάθαρτον οὐδέποτε eier εἰσ 
7 ΣῊΝ . 
τὸ στύμα μον. 9 ἀπεχρίθη δὲ φονὴ ἐκ δευτέρου ἐκ τοῦ οἰρανοῦ 
8 * ᾽ U * , — 1227 2 0 
ἃ ὁ ϑεὸσ ἐχαϑάρισεν σὺ μὴ κοίνου. 10 τοῦτο δὲ ἐγένετο ἐπὶ τρίσ, 
* 3 — 
καὶ ἀγνεσπάσϑη πάλιν ἅπαντα εἰσ τὸν οὐρανόν. 11 καὶ ἰδοὺ ἐξαντὴσ 
— ᾿ τ 
τρεῖσ ἄνδρεσ ἐπέστησαν ἐπὶ τὴν οἰχίαν ἐν I ἦμεν, ἀπεσταλμένοι 


— 


βαινον: 4 61. aer καταβαινὼν ... 61. post σκειοσ τε pon, sah plane om 
τισσαρσιν: Ὁ τέετρασιν. Item Epiph ! οϑονην καϑθιειμεένὴν ἐν τετρασιν 
ἀαρχαισ. Cf ad 10,11 faxe eum nan“... ς Lu ἀχρισ cum nnULY 
al pler (al paue μέχρισ) . . u 104. ἐωσ 
ru τετραπυδα ele: Ὁ" om τὰ pri et tert, item ἢ om ra quart 7 
77% (68. al“ post 0% % pon, Ἡ syrsch post ἐρπετα) ... ν 3. 67˙ 73. 
80" 95. 126. om 
. ἤκουσα δὲ καὶ eum ΑΒΕ 13. 25. 27. 29. 33. 34. 40. 61. 69. 105. 1637 
oder vg nah cop. . . ἢ 15. 18. 86. 180. syrseh aeth καὶ ηκουσα, Tüphylb 
* Mõj)õꝗ τε... ς Vr. de sine καὶ eum Hr al louge plu syrb arm 
Cure, Thphyla , φωνησ λεγουσησ: D 1 Alect φωνὴν λέγουσαν Ϊ ανα- 
στασ: Dt“ vg ὠναστα. Ct ad 9, 11. 10, 13 et 20. Cf οἱ. Epiph !“ 
αναστα, ϑυσον καὶ φαγε. 
8. ἐἰπον: Ὁ m ] κοινὸν sine παν eum ADR 6]. all vg ali syrutr 
arm aeth Epiphiis (Iibere 1% μηδαμωσ χυριε᾽ οὐδὲν κοινὸν ἢ ακαῦ. 
ἐἰσηλθὲεν εἰσ οἰ) Chr 5, (Libere hue respleit Or %% . %% r 
συ οἰδασ οτι ονδεποτε κοινὸν ἡ ακαϑ. εἰσηλθὲν t, οἷς) ...ς (= db 
81) praem av e. ur al pler (eop ἡμέα πίλιζ guod immundum aut ete) 
9. απεκριθὴ ὅε us τὸν ουὐρανοι!: Ὁ ἐγένετο (Ὁ et daadd δὲ) φωνὴ ἐκ 
ron οὔραν. προσ με ] απεκριϑ. δὲ sine h eum nA 15. 18. 32. 36. 
40. 61. 105. 168. 180. eat vg sah cop armuse . , , add nö eum EuLP 
al pler syrute aetb armaoh Epiph “1: Chr 9, % [ φωνὴ ἐκ δευτέροιν eum 
naL ΟἹ. αἱ pler vg enh cop Epiphln ... BE 15. 18. 113. 180. aller 
zyrutr arm aethpp (ro om φωνη) Chr 9, f, deu. φω. t T. οὐρανοῦ: 13. 
106. 1115" ler add λεγουσα ] εκαϑαρισεν eum un DUE al pler . Ti 
ἐκαϑέρισεν eum An (εκαθαιρεσεν) 1, 1. 18. 61˙ 68. 106 (ut Η) 121eet. 
Etinm ἐκαϑὴρε et ἐκαϑαρε legitur. Cf ad 10, 15 
10. δε: ἢ οπι ] ανεσπασϑὴη παλιν eum nan 13. 40. 61. 69. 96. 105. 163. 
180. eat vg cop syrp arm μοὶ... ς παλιν ανεσπασϑ. eum ἙῊΚΡ δὶ 
pler Chro, u (gVyrsch gu heod om παλιν, item saheod ante ἐγέψετο pon) 
11. τρεια: Epiph 1 %% (και ἐξαυτὴσ ἐδονν δι ανρ. εἱστήκεισαν tig 
τὴν οἰκιαν εἷς) [ ἥμεν eum ΜΑΒΏΗ (item d erant) 40. ... ς ΤΊ % 
eum Ehr δὶ pler cat vg syrutr nb cop παῖ Chr “., καισαριασ eum 
AR.. . 6 Lu Ti καισαρειασ ÿ um nh. p al eerte pler .. b καισεψαιασ. 
Ci ad 10, 34 | μὲ (ne): „* ἐμὲ 


2 
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«πὸ Aπ⁰—» ;⁰e⁰⏑il πρόσ με. 12 1 δὲ τὸ πνεῦμά μοὶ qvrel Heir 
καὐτοῖσ μηδὲν διαχρίναντα. ἦλθον δὲ σὺν ἐμοὶ καὶ οἱ ἐξ ἀδελφοὶ 
οὗτοι, καὶ εἰσήλθομεν εἰσ τὸν οἶχον τοῦ ἀνδρόσ. 13 ἀπήγγειλεν δὲ 
ἡμῖν πὼσ εἶδεν τὸν ἄγγελον ἐν τῷ οἴχῳ αὐτοῦ σταϑέντα καὶ εἰπύντα᾽ 
ἀπύστειλον εἰσ Ἰόππην καὶ μετάπεμψαι Σίμωνα τὸν ἐπικαλούμενον 
Πέτρον, 14 ὃσ λαλήσει ῥήματα πρόσ σε, ἐν οἷσ σωθήσῃ σὺ καὶ 
πᾶσ ὁ οἶχύσ σου. 15 ἐν δὲ τῷ ἀρξκσϑαί μὲ λαλεῖν ἐπέπεσεν τὸ 
πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπ᾿ αὐτοὺσ ὥσπερ καὶ ἐφ᾽ ἡμᾶσ ἐν ἀρχῇ. 16 ἐμνή- 
σϑην δὲ τοῦ ῥήματοσ τοῦ κυρίου, ὡσ erer ᾿Ιωάντησ μὲν ἐβάπτι- 
ger ὕδατι, ὑμεῖσ δὲ βιιπτισϑ ἡσεσϑε ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 17 εἰ οὖν 
τὴν ἴσην δωρεὰν ἔδωκεν αὐτοῖσ ὁ ϑεὺσ ὡσ καὶ ἡμῖν, πιστεύσασιν 


---«α............... 


12. τὸ πνέυμ. d eum NAD 61. v sab cop... 5 nt τὸ πγειμι. eum ΒΗ 
L al pler cat!“ syrutr arm aeth Chr ,% [ μηδὲν (68. Thphylb ) 
διιχρεναντα eum neAn 13. 40. 61. 68. 69. 105. (Thphylb arri), item 
n' 15. 187“ 36. (163. 180. alterutrum) eat μηδ. διακρίνοντα. . 6 μηδ. 


διακρενομέενον eum hl δὶ pler (46. συγνελὃ» aur. μηδ. διακρινομένοσ. 


liem Epiph ii πορενον σιν αὐτοισ μηδ. διπκρενομένοσ ex 10, 20. 
HFodem modo utuntur syrsch gab cop aeth) Chr 5 Confirmant addi- 
tam μηδ, διακριν. versiones omnes praeter syry .. . 600 Ti om eum 
D syrp :: quae est ratio testium, ea non tantum γὰϊεὶ ut additamen- 
tum ex 10, 20 adsumptum putemus I 1400 δὲ (syrseh et venerunt): Ὁ 
25. 32. arm om δὲ 

13. απη77. δὲ eum ARD 18. 33. 36. 38. 40. 61. 68. 93. 96. 100. 113. 
180. 38Ρ9 al*ser al paue ent vg cop syrp Chr Tphyld . . ς Ti an. 
τε eum kuLr al longe plu syreeh arm δεῖ Thpbyla ... sah om copu- 
lam dr cum uDRLT eite . . An ἐδὲν [τὸν αγγελὸον (27. 29. 66 
69. 100. 105. 168. oser add του 60%: Ὁ om τὸν f διποντα eine αὐτῷ 
eum ΜΑΒ 61. eop ...ς Ti add αὐτῷ cum DRRHLT al pler vg sah syrutr 
arm aethpp (mendosero dicentem mihi) Chr  αποστειλον: Β πέμψον 


10, 6. 88 


:: ex 10, 5 1 εἰσ onmyr sine additam eum naRBD 61. al plus ent vg 


syrseh sah eop arm aeth ... 6 (= Gb Sz) add ανδρα! eum knrr al 
plu syrb Chr :: ex 10, 5 (ef et. ad 10, 32) 

14. λαλησεε: A -σὴ [ συιθηση: K 13. 99. -. 

15. Jadeer: Ὁ gethutr add αντοῖσ [ ἐπέπεσεν: Ὁ 26. aer nr en 
αὐτουσ: D' επαιποισ] one: D ὡσ 

16. εἐινησθην: A ἐμνησϑημὲν ] τοῦ κυρίου ö eum nan DR 1. 38. 40. 42“ 
43. 45. 61. 93. 100. 105. 106. 133. 142. 163. 180. al“ er al aliq est 
Thphyla .. . 6 ( Gb Sz) TI om τοῖν eum u al plu Didiri ,s Chr 9.309 
Thphylo [ἐφναννησ (ἢ -ανη6): ne 27. 29. 38. 40. 68. 69. 93. 100. 105. 
113. δι ser al Thphyla praem or. 

17. dert r. . u oer Didiris, s, u δεδοικὲν ] o θεοῦ et. Didirte, as etiat wer 
(Oalls) Chr v1. Ambapir . . p Rebaptꝰ Angtri 18, % om | οὐ καὶ 
iner: Didt . 1,6, libere παρασχὼν τὸ αγιον rj „ καὶ ἡμῖν er 


8, 1. 4 


96 11, 18. HPAEEIX 


ἐπὶ τὸν κύριον ᾿Ἰησυῦν Χριστόν, ἐγὼ τίσ ἥμην δννατὸσ κωλῦσαι τὸν 

8 U [4 4 Ἂν N ’ 17 17 4 4 
dee; 18 ἀκουσαντεσ δὲ ταυτὰ ἡσύχασαν, καὶ ἐδυξασαν τὴν ὃ εν 
Uyorreg ἄρα καὶ τοῖσ ἔϑνεσιν ὁ θεὺσ τὴν «μετάνοιαν εἰσ ζωὴν 
ἔδωκεν. 

19 Οἱ μὲν οὖν διασπαρέντεσ ἀπὸ τὴσ ϑλίψεωσ τῆσ γενομένησ 
ἐπὶ Στεφάνῳ διῆλθον ) % Hu καὶ Αὐπρον καὶ ᾿ΑἸντιοχείμσ, 
μηδενὶ λαλυῦντεσ τὸν λόγον ei μὴ μύνον ᾿Ιυυδαίοισ. 20 ἧσαν δέ 

U — L 2 * ζ΄ Ὡν E 7 
tren ἐξ αὑτὼν ἄνδρες Λύπριοι χαὶ Κυρηναῖοι, οἵτινεσ ἐλϑύντεσ 
εἰσ Ar nl. ἐλάλουν καὶ πρὺσ τοὺσ Erie, εὐαγγελιζόύμδεοι 

ι 


— 


gern, sed om πιστευσασιν usꝗ ἐν q, ty sine de eum na 7. 13. 
14. 15. 18. 25. 27. 86. 37. 38. 40. 61. (om 7.0) 68. 69. 76. 99. 100. 
105. 163. 180. al“ er al paue eat vg syr-eh cop arm eth Didtri 2, 6, 
etint m Chr Thphylb Rebapt 383 C (sed Gbe) Ti add δὲ eum ΚΗΓΡ al 
plu sah syrp Thphyla :: quamvis zy δὲ speelose dietum sit, tamen non 
eiusmodi videtur ut contra tantam auetoritatem tenendum sit: modo 
ne ab imperitia librariorum seripturas eiusmodli proſectas aut altero 
aneculo vel tertio posteriores putes. ] τον ϑέον: D syrb e.“ bohemiea 
(et „edd lat“, sed non indieatum est quinam sint) add τον μή dora. 
αὐτοισ πνευμα αγιον πιστευσασιν ἐπ αὐτῷ (pro ἐπ aur ΒΥΥΡ in do- 
minum Jesum CRristum, hohemie. in nomen Jesu Christi), item 8. Augtrin 
15, 99 Omissis πιστευσ. ἐπ. a. ' 

18. ἐδοξασαν eu um un (U ἐδοξαν) 40. 597 61. 68. 69" 180. al! er al paue 
vk sah cop syrutr aeth Chro, % Thphylb .. . ς Ti ἐδοξαζον e “m AknLr 
al pler eat arm Thphyla [ a eum ABD 40. G1. 65. 133. ker . . 6 
Ti agayt eum xu al pler Chr, etiam syrp ma gr rr μετανοιαν: Ὁ 

om τὴν | εἰσ ζωὴν ἐδωκεν eum na 40. 61. 180. eat e am ſu demid 
tol . . ς ἔδωκ. % ζω. eum KHL al pler sah cop syrutr aethpp (ro om 
0 Cn¹Li (arm ed. o ϑὲε. τὴν μεταν. ε. C., vgele gaenitentiam dedi 
deus ad vitam) Chir 9.810 

19. ἐπι στεφανὼ eum uni. 7 61. al pler eat e BAsο¹α²ee Chro, Thphylb 
. . Gb“ Lu ἐπὶ στεφανου eum 4x 18. 40. 45. 1 2e Tüphyla . . ner 
απο τοῦ , om) στέφανοι (contra d ὁ vg ub Stephan) | αντιοχειασ 
eum ADH ete .. πεῖ, αγτιοχιίασ :: seribitur nomen Antiochia per 
-- ubique in B, plerumque in A et n (Α -ε- Aet 11, 20. 2 Tim 3, 11; 
D . Aet 14, 19). καὶ ſere ubique - habet (sed -t- 13, 1); κ luter 
utramque seripturam fluetuat, tamen saepius - quam - praebet 
(-- 11, 23 et 27. 18, 14. 15, 30 et 38. 18, 22; 4 11, 19. 20. 25. 26. 
13, 1. 14, 19. 31. 26. 15, 22 et 23. Gal 2, 11. 2 Tim 3, 11). ] λαλουν- 
rt r. λογον: D τὸν dy. λαλουντ. oro: Ὁ vg μονοισ 


20. κυρηναιοε: EH (eadem ſorma utitur sah) κυρεγναιοι [ ελθοντεσ eum 
nAanDRL II 61. al plus“ cat!“ sah cop syrb geih Clir 3,311 οὺς (Ξ Ob 
Sz) εεἐσελθοντ. eum ur al plu vg syrsch arm Thphyla etd [ αντοοχεραν 
eum BLT οἷο... AR -οχιαν. Cad 11, 19 et 33. [ ἐλαλουν και 
προσ eum „A8 27. 29. 61. 69. 163. vg (et. am demid tol) . . ς ΤΊ om 
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τὸν κύριον ᾿ἰησοῦν. 21 καὶ ἦν χεὶρ κυρίου μετ αὐτῶν, πολύσ τε 
ἀριϑμὸσ ὁ πιστεύσασ ἐπέστρεψεν ἐπὶ τὸν χύριον. 22 ᾿Π]κούσθη δὲ 
ὁ λόγοσ εἰσ τὰ ὦτα τὴσ ἐκκλησίασ τῆσ οὔσησ ἐν 'Ιερουσαλὴμ περὶ 
αὐτῶν, καὶ ἐξαπέστειλαν Βαρνάβαν ἕωσ ᾿Αἰντιοχείασ᾽ 23 ὃσ n- 
ραγενόμενοσ καὶ ἰδὼν τὴν χάριν τὴν τοῦ ϑεοῦ ἐχάρη, καὶ παρεκάλει 
πάντασ τῇ προθέσει ue καρδίασ προσμένειν τῷ κυρίῳ, 24 ὅτι 
ἦν ἀνὴρ ἀγαθϑὺσ καὶ πλήρησ πνεύματοασ ἀγίον καὶ πίστεωσ. καὶ 


καὶ enm nepRul. v nl pler (40. ἐλαλ. za ανεζητοὺν πρ.}) ent [Ὁ sah eop 
ryroir arm aeth Chr 1 ἐλληνασ ς. nA“ eber arm Eushist s, (πλείστων 
τε καὶ ἄλλων un ἀντιοχείασ ἑλλήνων, οἷα οἱ κατὰ τὸν στεφάνου di 
γμὸν διασπαρέντεσ ἐκήρυξαν) Chr (ὅρα, ἔλλησιν εὐαγγελίζονται) 
et (ἴσωσ διὰ τὸ idle ἐβραϊστὶ ἕλληνασ αὐτοὺσ ἐκάλουν. Eadem 
verba repetunt Thphylbete e et Oeceom 1). Cf et. vg dee Graecos, neo 
aliter syrotr gab cop aeth; videntur autem interpretes isti inter ελλη- 
νασ οἱ ἐλληνιστασ parum distinzisse . . 5 ( Gb 84) ελληνιστασ eum 
ΒΌΚΗΙ, 61. al ſere omn eat Chrixt ett ett (at plus valet ubi diffe- 
runt comm quam txt). u“ miro vitio ἐναγγελιστασ r. 19. 75: Ὁ 10. 
96. aethbb (non itemro) add χριστον 


21. v.. ἣν: Ὁδῖ ἣν δὲ er αὐτων: 7. 25. 27. 29. 42. 57. 69. 9806 100. 
106. 106. 163. eser add % (25. εἰσ to) ιασϑαι αὐτουσ Ϊ o πιστευσασ 
eum un 36. 61. 180. cat. . . ς om o cum Dur al pler Chr. af ἐπι 
(15. 18. 34. 86. 180. al προσ) τὸν κυριον: καὶ 84. 88, Chro add 
ἤσουν. Leetionem syrp marginalem vide apud White. 


22. 19% οὐσὴσ ἐν eum nN 13. 15. 36. 40. 61. 168. 180. cer ker alvid 
Chr . 6 LI TI rye ἐν cum Abhlr al pler eat. Cf et. vg de 
uae erat Hierosotlymis (d in kierusalem, e in ierosolymis) [ κξἐρουσαλὴμ 
eum nag 15. 27. 86. 40. 61. 105. 180. eat. ς ἑἐἐροσολυμοισ eum 5 
Β.Ρ al pler Chr, item vg Inte a: Ber kser Chr ra πε. a.  ἐωσ 
ἀντιοχ. eum nan 61. vg syrteh cop arm aeth .. . ς TI d 1 
αν. eum Dpkni. r al pler (42. 57. al e ἀαντιοχειαν͵ 88. εἰσ τὴν ar.) 
eat sah syrb Chr 7; % O omnino ex Lucene usu est, οἴ 9, 38. 
11, 19. 18, 27. Le 2, 15; sed propter hane ipsam eaussam inſerri 
poterat. Inprimis eo valulese videtur loeus qui modo praecessit 11, 19. 
Oſſendit enim quod Fam. ἐωσ (non ) dietum est. Quum vero dubi- 
tari possit pro ipsa loeutionis natura sitne inlatum illud an expulsum, 
standum est potiore auetoritate testium. ] 2%: Ὁ" add τησ | αντιο- 
time cum ΜΔΒΌΒΙΡ ete . Ξ -οχιασ ᾿ 


28. o: DET οὔ καὶ Ϊ τὴν χαριν τὴν τον οὔ) NAB. . ς ΤΊ om τὴν sec 
eum ὉΞΗ͂ΙΡ al omnvid cat Chr "9511 τω κυρίῳ . . B 40. ah cop ἐν τω 
κυρίω. Ἰίεια Latini (nisi ipsum προσμένειν τῷ κυρ. ita ez pressisse 
eredendi sunt), vg enim et e permunere in domino, d perm. a (eorrige 
ad) domiuum Εὴ 


24. y are: n ἀνὴρ ἣν . 
Τιδονππθοῖν, N. T. ed. 8. 78 


„98, 11, 86. ΠΡΆΞΕΙΣ 
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9, 10 προσετέθη, ὄχλοσ N τῷ κυρίῳ, 25 ἐξῆλϑεν δὲ εἰσ Ταρσὺν 
ο.1 8,1 ἀναζητῆσαι Σαῦλον, καὶ εὑρὼν ἤγαγεν εἰσ Arb paar. 26 ἐγένετο 
δὲ ἀὐτοῖσ καὶ ἐνιαντὸν ὅλον συναχθῆναι ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ καὶ διδάξαι 
ὄχλον ἱκανόν, χρηματίσαι re πρώτωσ ἐν Arxrioxelg τοὺσ μαϑητὰσ 
Χριστιανούσ. 
27 Ἔν ταύταισ δὲ ταῖσ ἡμέραισ κατῆλθον ἀπὸ ᾿Ιεροσολύμων 
21, 10 προφῆται e ei "Ἀντιόχειαν" 28 ἀναστὰσ δὲ εἷσ ἐξ αὐτῶν ὀνόματι 
24. τω χυρίω; B. om 
25. eO δὲ - εἰσ αντιοχειαν: Ὁ syrp ὯΔ ἀκουσασ δὲ ore σανλοσ ἐστιν 
t ϑαρσον oe ταρσον) ἐξηλθὲν ἀαναζητων αὐτον᾿ καὶ ὡσ (03 om) 
συντυχον παρεκαλεσεν (D add αὐτον) ἐλθεῖν εἰσ αντιοχειαν (d et 
cum invenitsent depraecabantur ventre Antiochiam, ayrb gt et cum 
eollocutus stet c eo, rogabat eum venire Ant.) 1 εἰσ ταρσὸν (am' fu 
᷑A arm) sine additam eum na (0 vide ante) 36. 69. 100. 180. am“ 
fu demid syrech sah cop arm (syrp mt vide ante) . . ς (6059) add o 
βαρναβασ eum kuLT al pler syrp txt Chro, 7 (Chron e ἐξηλθὲν βαρν. 
αναζητ. οἷο); item vgele am aeth praem [ αναζητησαι! Β΄ ara- 
στησαι ] εὑρων sine αὐτὸν eum ἈΔΒΣ 14. 15. 84. 86. 38. 40. 61. 69. 
105. 118. 163. aer hoer allo cat Chr Chron “?“ s.. g (Gbe) add aro- 
eum Rur al longe plu (vg guem cum invenisset) sah cop syrech etp e. 
ob. arm aeth Thphyla eto yyayer ine αὐτὸν cum uA 14. 15. 34. 
86. 38. 40. 61. 69. 105. 113. 168. aer hser 4] plus cat vg arm Chron 
n Thphyle . . . 6 (Gb) add avror cum zur al plu sah cop syrutt 
seth Chr Thphylb [ ἀντιοχειαν α“%jẽ ADH eto. . ΚΕ -χιαν 
26. ἐγένετο δὲ us γριστιανουσ: Der“ οὐτινγεσ παφαγενακ νοι ἐνιαυτον 
ολον συνεχυϑησαν οχλὸν ἐκανον' καὶ τοτὲ πρωτὴν ἐχρηματισὲν (oie) 
ἐψ αντιοχεια οἱ μαϑηται γρειστιανοι. Item d contihit vero eis ann 
kotum commiscere ecelesiam et tune primum nuncunati uit in antiochiam 
diseipulas christianos. Ders non satis liquet; ſere sle - συναναχυ- 
dd τὴ ἐκκλησιὰ καὶ διδαξαι οχλὸον , χρήματισται (eorrige 
͵ -τισαι τε ἢ πρωτωσ eto. Cf et. syrp mg ubi poat venire Antiochiam per- 
gitur: guum venissent autem, annum integrum congregati unf. Praeterea 
nil in mg seribitur.) [ αὐτοῖσ eum nakx 13. 33. 36. 40. 61. 105. 180. 
eser eat... ς αὐτοισ “W ΠΕΡ al pler Didtri u, Chr 9,818. {ξ- καὶ ἐγεαν- 
τον eum nB 13. syrp Didtri 1, 4 Athlat e ( ſactum ett autem et integro 
anno eos oonvenire in eoolesia οἷο. Est ex libro de trin. et spir. saneto, 
qui antes Vigilio Taps. adseribebatur.) . . ς om καὶ eum ἘΠῚ al pler 
sah cop arm aeth Clir. Libere vg et annum totum (tol anno toto) con - 
versati gunt ibi (am ſu demid al om) in ecelesa. Similiter syrsch are 
ολον (οἱ. Didtri Athlet ete): Ἑ sah Chris om [ ἐν τῇ ἐκχλησια: HN. v 
4. 96. 96. 101. 126. 177. 12leet ale er al plus Thphyla om ἐν I n- 
re eum unD 86, 163. (180. πρωτοσ, 29. πρωτουσ) ... 6 Ln Ti a 
cov eum A( D) EnLIT al pler Didiri Cyrhr u Chr 9,1 Ι ἐν ἀντιοχεια 
(un -v): Α εἰσ ἀντιοχειαν] χρεστιανουσ: κ᾽ G61. χρηστιανουσ, Β' χρειστ. 
27. ἐν ταυταισ δὲ: Β ἐν αὐταῖσ δε | αν»τιοχειαν: R-] 
28. αναστ. δὲ εἰσ gte: D ην δὲ πολλη αγαλλιασισ (d enultatio) συνεστραμ- 
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"Ἴγαβοσ ἐσήμανεν διὰ τοῦ πνεύματοσ λιμὸν μεγάλην μέλλειν ἔσε- 
σϑαι ἐφ᾽ ὕλην τὴν οἰκουμένην, ἥτισ ἐγένετο ἐπὶ Κλαυδίου. 29 τῶν 
δὲ μαϑητῶν καθὼσ εὐπορεῖτό τισ, ὥρισαν ἕκαστοσ αὐτῶν εἰσ 
διακονίαν πέμψαι τοῖσ κατοικοῦσιν ἐν τῇ Ιουδαίᾳ ἀδελφοῖσ᾽ 80 ὃ 
καὶ ἐποίησαν ἀποστεΐλαντοσ πρὸσ τοὺσ πρεσβυτέρουσ διὰ γειρὺσ 
Βαρνάβα καὶ “Σαύλου. 


͵ 


XII. 
1 Kar ἐκεῖνον δὲ τὸν καιρὸν ἐπέβαλεν ὁ βασιλεὺσ ᾿1]ρώδησ 


δ 
μένων (d rerertentibus) δὲ ἡμῶν ton εἰσ ἐξ aur. or. ay. σημενῶν (d 
αὖ unus - gigniicabat εἰς), item Augserm dom (2,3, 28) eratgue magna 
ertultatio. Congregatis autem nobis ergens unus ex illis nomine Agabus 
sign icabat ᾿ ἐσημανὲεν ee ARnLr al omnvid eat syrutr sah eop Chr 
% . . Ln ἐσήμαινεν eum n d (eignijcabat) vg (ut d) Chron as... DE 
σημένων, vide ante J μεγαλην Gh“) eum nan! 27. 29. 40. 61. 100. 
(Epiph %, pergit enim post κατήγγελλον λιμὸν ἐσεσθαι καῦ ολησ 
τησ οικουμενη sie: ἡτισ ἐγένετο ἐπι κλαυδιοι' καισαροσ. Similiter 
Didtri 3,17 testatur.) . . ς μέγαν eum Ὁ ἜῪΗΓΡ al pler Chro ΟΒγοη ἔοι 
μελλειν: 4“ 28. 24. 84. 86. 37. 47. 56. 59. 66" 69. 97. 168. 1 2leet als or 
al om I yr (Gb!) eum uABDR 18. (antes non liquet utrum μέγαν an 
μεγαλὴν tueatur) 27. 29. 40. 61. 100. 106. 133. Epiph 4 PDidtri 8,7 
Cron“ . , ς οστισ eum nr al pler eat Obr. Praeteres (reo) edi- 
dimus sine at eum ABD 13. 33. 34. 40. 61. 105. 188. 1 Llect 5g sab 
cop (Boo autem Factum erat) syrp arm δεῖ Epiph % Chron s 6 


(Obe) Ti add καὶ eum ALT al pler eat syrsch Chr 1. Cf et. Didtri 


ἥτισ καὶ συνεβὴ πολλοισ υστερον χρονοισ ἐπι κλαυδιον. [ κλαυδέεοι! 
„eine additam eum nABD 18. 40. 61. vg sab cop arm aeth Chron Didtri 

(ride ante) ... ς ( b 82) add καεσαροσ eum ΚΗΙΡ al pler eat syrutr 
Epiph“e Chr 

29. των de μαθητῶν ete: D o δὲ μαϑήηται καϑωσ εὐπορουντο tur- 
e cum nag(p)rnr“ 18. al ſere“ eat Euablet 1 13, c, Thphyla. 
ηὐπορειτο eum ur; al plu Eusbi st & 18, 2 Chr Thphylb Ι πῦον bet. 
Eusbist): A 3. 96" ὠρισεν 

30. o καὶ (οἷς ua, u“ ὁ καὶ 0): L o καὲ re: 34. eop om („s“ ex er- 
rore Scholzii floxerat) 


XII. 1. 6 βασιλ. ηρωδησ eum u 68. eser“ gyrp Eushiet 2, 5, 1 οχοάά ὃ (etiam 
eddburt eteehwegi) Chro . 6 Ln TI ed. o βασ. c. AnDEnrr al pler 
vg syrech (add gui cognominatus est Agrippa) eto (eop om o fad.) Eushist 
exedd 4 Chro; Chron 435 Leif i;; ef Mt 2, 8 οἱ Me 6, 14. Priore 
loeo longe pluriml, altero eerte permulti testes maluerunt jd. ο 
gan. Contra non fluetuat leetio Mt 2, 1 ubi ipsum auetorem e. τ. 
gad. dedlese apparet. ] ηρωδησ: nab Agrippa (vide ante syrseb), nee 

7 ᾿ 


18, εὖ 


10 22, 2. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


τὰσ χεῖρασ κακώσαΐ τινρασ τῶν ἀπὸ τῆσ ἐκκλησίασ. 2 ἀνεῖλεν δὲ 
Ἰάκωβον τὸν ἀδελφὸν ᾿οάννου μαχαίρῃ. 8 ἰδὼν δὲ ὅτι ἀρεστόν 
ἐστιν τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ, προσέθετο, συλλαβεῖν καὶ Πέτρον, ἦσαν δὲ 
ἡμέραι τῶν ἀζύμων, 4 ὃν καὶ πιάσασ ἔθετο εἰσ φυλακήν, παρα- 
δοὺσ τέσσαρσιν τετραδίοισ org M φυλάσσειν αὐτόν, βουλύ- 
μεένοσ μετὰ τὸ πάσχα ἀναγαγεῖν αὐτὸν τῷ λαῷ. 5 ὁ μὲν οὖν 
Πέεροσ ἐτηρεῖτο ἐν τῇ φυλακῇ προσευχὴ δὲ ἦν ἐκτενῶσ γινομένη 
ὑπὸ τῇσ ἐκκλησίασ πρὸσ τὸν ϑεὸν περὶ αὐτοῦ. 6 ὅτε δὲ in- 
λὲν προαγαγεῖν αὐτὸν ὁ ᾿ΠΠρώδησ, τῇ νυκτὶ ἐκείνῃ ἣν ὁ Ilerooo 


aliter Infra J τα΄σ χειρασ (οἱ. Kushlet): p post ἐπεβαλὲν pon | ἐκκλη- 
,σιασ (et. Rusbiet); p syrp e.“ add ἐν τῇ εουδαια 

2. ἀνεῖλεν δὲ (et. Eushist exedd s, eddꝰ reid. τε, Ruſin et; Lolf ld ocoidit 
autem): Ὁ ΒΥΓΒΟΒ aeth Chron 486 καὶ are, 78. 1115" geer Thphyla de 
av. δὲ καὶ | εωανγου: RDHr ἑιωανοι Ϊ μαχαιρή Üwö¹Tua R 61. . . 6 I. n 
μαχαιρα α ] ͥ ΒΟ ΧΗΓΡ al pler Eushiet 2,9, 1 Chr Chron 4 (item 
Ori et 7e hu resplelens) 

8. ιδων δὲ (Gb) eum nARR 61. al plus lo cat vg ἴαχον sah cop Chr d, 8 % 
... ς καὶ td eum Dur al plu syrutr aeth Leif le? (arm om copulam) 
Chr , r (no): μ᾿ om I τοισ οανοννα,ναν⁰ον: u ΣΡ mt addö ἡ in. - 
χειρησισ αὐτου ἐπι (d oonpracheui eius mer) τουσ πισξουσ Ϊ u- 
βειν (o a.).: 101. praem τοι [ ἡμέραν sine artleulo eum unn 
Lr al δαὶ mu arm.. . Gb ὃς Ln Ti ad ἡμέραι cum Ap 6]. al plus“ 
cat Chr 9.48 ft (eontralbidem eom % δὲ ἡμέρα των ab.) 

4. or καὶ: ἢ Leiſ ler roν,νõ,õCG [ εἰσ φυλακὴν (vg d e Leif in carcerem): Err 
1916] ἐν φυλακὴ [ παραδουσ: 4 παραδιδουσ, α vg tradens (eontra 
d Lot traditum) τέσσαρσιν (τέταρσι οἱ. Petralex enn 18); n supple- 
tum ab ipso“ in margine habet [ αὐτὸν pri: ἢ vgele (oustodienmdum, οἱ. 
demid; eontra am ſu eustodire eum) om [ ἀναγαγεῖν (ἃ vg Leif syrp mg 
producere, e perducere) . . 4 21. 88. 59. 96. 168. 177“ 1 Lleet er αγα- 
77, item syrsoh etp txt tradere 

5. er τὴ φιλακη: ΒΥΥΡ e.“ add a cohorte reis προσευχὴ δὲ οἷο: D n 
δὲ προσευχὴ Ir ἐν ἐκτένεια περι αὐτου (0 om πε. au.) απὸ τῆσ e- 
κλησιασ προσ τὸν ϑέον περι αὐτοῦ (d multa vero oratio erat inatan - 
tissime pro eo ab ecoleria ad deum auper ipso)  ἐκτενωσ eum na vidn 
18. 40. 815 e (erat incessanter febat sie) vg (nebat sine intermiassione) 
Leif is? (instantistime Rebat) . 6 Ti teurere eum AlnuLr 61. al pler 
eat Baseth 2 Cra, gevant cat | γιγρομένη: 1 4. 47. 69. 61. eser al 
paue Baseth exed garn (sed odds ur.) γενομενὴ προσ τον Otor (et. 
Leif): 3 om | πέρι (60) eum Ap 18. 97. 82. 84. 40. 42. 57. 61. 
69. 76. 105. 163. ober (A“ un vel n) . . ς unte eum ΗΠ» al pler eat 
Baseth 2 Chr Sevant eat 

6. ἡμελλὲν eum unYL 13. 40. 61. 101. 104. 106. oer leer al paue . 6 
Ln h.. eum ADH al plu Chr 9,28 ] προαγαγεῖν (sed Β 13. 57. προσ- 
ayay.) eum ΔΒ 8. 18. 15. 52. 86. 57. 61 alvid eat . . ς προάγειν ( 5. 
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χοιμώμενοσ μεταξὺ δύο στρατιωτῶν, δεδεμένοσ ἁλύσοσιν δυσίν, 
φύλακέσ re πρὸ τῇσ ϑύρασ ἐτήρουν τὴν φυλακήν. 7 καὶ ἰδοὺ ἄγγε- 
λοσ κυρίον ἐπέστη, καὶ φῶσ ἔλαμψεν ἐν τῷ οἰκήματι᾽ πατάξασ 
δὲ τὴν πλευρὰν τοῦ ΠΙἊέτρου ἤγειρεν αὐτὸν λέγων᾽ ἀνάστα ἐν τάχει. 
καὶ ἐξέπεσαν αὐτοῦ e ἀλύσεισ ἐκ τῶν χειρῶν. 8 εἶπέν τε ὃ dyye- 
v πρὸσ αὐτόν᾽ ζῶσαι καὶ ὑπόδησαι τὰ σανδάλιά σον. ἐποίησεν 
δὲ οὕτωσ. καὶ λέγει αὐτῷ περιβαλοῦ τὸ ἱμάτιόν σὸν καὶ ἀκολού- 
ϑει μοι. 9 καὶ ἐξελθὼν ἠκολούθει, καὶ οὐκ ἤδει ὅτι ἀληθέσ ἐστιν 
τὸ γινόμενον διὰ τοῦ ἀγγέλου, ἐδόκει δὲ ὅραμα βλέπειν. 10 διελ- 
ϑόντεσ δὲ πρώτην» φυλακὴν καὶ δευτέραν ἦλθαν ἐπὶ τὴν πύλη» τὴν 
σιδηρᾶν τὴ» φέρουσαν εἰσ τὴν πόλιν, ἧτισ αὐτομάτη ἠνοίγῃ αὐτοῖσ, 


29. 18. 78. oer προσαγειν) Mumm ΚΌΒΗΓΡ al pler Chr αὐτὸν post 
no- cum ADR 13. 61. al plus eat (vg producturus eum estet) Chr 
s ante x- cum nur al pler Thphyla ed Jo ηρωδησὶ ν om 0 
κοιμωμένοσι: 0 κουιονενοῦ ἰ αλυσεέσιν δυσον: ita unRUur, D ἀλυσεσε 
δυσιν, ΑΙ, αλυσεσι δισι = φυλακ. τε (οἱ. Leiſ ): Ὁ ὁ eop φιν. δὲ | προ 
τησ θιρασ: ἃ προσ τὴ ϑυρα 
. ἐπεστὴ (et. Leif ); D sah syrh e.“ aetli add τω πετρω f ἐλαμψεν ἐν 
te: D ἐπελαμψεν τω (d et lun rafulgens in illo loco) l παταξασ: 
γυξασ, d pungens. Cf et. Leiſ , o οοο,asens; contra e peroussit, vg 
pereuasogus later ἰ ἐξεπεσαν eum na sbs 61. al fere cat. . ς te- 
πέσον eum hr al pler Chr d, αὐτοῦ (ἃ e eius catenae de manibus): 
Der vg syrutr arm Leif 7 pott χερῶν pon 
8. en. τε eum NAL 61. al pler syreeb arm aeth Chro, ThpPyIlb .. Lu 
ten. δὲ eum Bp 34. 86. 40 96. 100. 108. 105. aer eser al cat vg 
zah eyrb Thphyla o αγγελ. u. αὐτον: L beer gyrech getb u. aur. o 
yy. I ζωσαι (Gb!) cum uABD 13. 16. 18. 25. 36. 40. 61. 108. 105. 
168. 180. aer eat Base (Chro, ὡστε καὶ ζωσασϑα!ι).... ς περι- 
ζωσαι m ΚΗ͂Ρ ai pler Chr e txt ἐποι. δε: Kür vg syrsob ἐποι. τε, 
et fecit I or: 61. 1 Lleet οὗτοσ 
9. ηκολουϑει sine αὐτῷ eum ABD 18. 15. 36. 40. 61. 180. eat ſu tol 
arm . ς (Gbe) add aur eum exhr al pler vg (et. am demid) 
syrautr sah cop aeth Chr , f γιρομένον: L. 47. 61. 180. beer eser cat 
γενομένον f δια ron eum ἈΒΌΚΕΡ 18. 61. al plu eat vg syrsch etp txt 
cop Chr e Tphyle .. Ti uno ro eum ΔΗ al plus yrp m7 arm 
Chr v, Thphylb J edon δὲ (ue): p 3. 15. 18. 38. 95. 180. eat tol 
zyrseh ah arm don. γαρ, eser ori d., Thphyla αλλ d. . . * om 
eopulam 
10. 9.4. δὲ (Leiſ iet et cum transisset): 61. d (cum praeferissent) om 
δὲ] πρωτ. pu. και δευτεραν: Ὁ (item 2 sed ipse“ corr) vg Leif 
πρῶτ. καὶ δεντ. φυλ. AO eum na 13... . 6 ηλθον eum ΚΗ͂Ρ δ] 
pler Chr 5 [ τὴν φέρουσαν εἰσ (18. 61. al? ἐπι) τ. πολιν: L syrꝰeh 
(non are) aethutr om ἡνοιγὴ (ἈΒ Ὁ ἡνυγὴ) eum nan 18. 15. 18. 88. 
34. 38. 61. 18. 105. 188. 168. 177. "ὃ cats ς ηνοιχϑὴ eum κα 


— 
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καὶ ἐξελϑόντεσ προῆλθον ῥύμην μίαν, καὶ εὐθέωσ ἀπέστη ὁ ἄγγε- 
λρσ ἀπὶ αὐτοῦ. 11 καὶ ὁ Πέτροσ ἐν ἑαυτῷ γενόμενοσ elner νῦν 
οἶδα ἀληϑῶσ ὅτι ἐξαπέστειλεν κύριοσ τὸν ἄγγελον αὐτοῦ καὶ ἐξεί. 
λατό μὲ ἐκ 'χειρὺσ ἩΗρώδου καὶ πάσησ τῆσ προσδοκίασ τοῦ λαοῦ 
τῶν Ιουδαίων. 12 συνιδών τὸ ἦλθεν ἐπὶ τὴν οἰχίαν τῆσ Μαρίασ 
rijo μητρὺσ ᾿Ιωάννου τοῦ ἐπικαλουμένου Μάρκον, οὗ ἦσαν ἱκανοὶ 
᾿ συνηϑροισμέγοι καὶ προσευχόμενοι. 18 κρούσαντοσ δὲ αὐτοῦ τὴν 
ϑύραν τοῦ πυλῶνοσ προσῆλθεν παιδίσκη ὑπακοῦσαι, ὀνύματι ᾿Ρύδη, 
14 καὶ ἐπιγνοῦσα τὴν φωνὴν τοῦ Πέτρον ἀπὸ rjo χαρᾶσ οὐκ 
ἤνοιξεν τὸν πυλῶνα, εἰσδραμοῦσα δὲ ἀπήγγειλεν ἑστάναι τὸν 
Πέτρον πρὸ τοῦ πυλῶνοσ. 15 οἱ δὲ nb αὐτὴν εἶπαν μαίνῃ. ἡ 


Ir al pler Chr, ἐξελθοντεσ (et. Leif 187%; p add κατεβησαν τουσ 
ζ΄ βαϑμουσ και] προηλθον: Ὁ προσηλϑαν, I. I. αἰ10 ſere προσηλθϑον] 
antor: 4 ane, 68. 150 . 
11. ἐν ἑαυτὼ (Β" αὐτῶ) γενομεένοσ eum nanD 18. 40. 61. 69. 106. 168. 
180. 1 let aber oer eat vg (ad 46 reversus) Lelf i (in se convergus, 
etiam d) . 6 γένομ. ἐν ἑαυτῶ eum EHT al pler (e reversus in ze) 
Chr e, item sah cop arm syrb f αληϑωσοτι . Dr aethutr Leif ler 
Chr d, ort ἀληϑωσ f κυριοσ: Β 180. cer Chr o χκυριοσ, 27. 29. 105. 
168. al allq o ϑεοσ | εξειλατο eum ΜΑΒΌΧΒΙ, 6]. al plus“ cat. ς 
(= b 82) εξεελετο cum r al pler Chr καὶ πασησ: K al paue vg 
Leit κἂν ἐκ πασησ ] προσδοκιασ: ἡ προδοκ. ro λαου: A gyreeh om 
13. συνιδὼν τε cum unNTrulr δὶ plu vg syrutr arm (aeth et tun pro 
συφι. 11) Chr 5 .. 4 18. 15. 18. 88. 84. 86. 40. 47. 48. 61. 104. 
106. 133. 168, 8e als ser eat e sah cop συνγμδ. δὲ ... Ὁ z cur. 
τησ μαριασ eum nan 88. 61. (avid) ., ς om rue eum knur al pler 
Chr o, | ὠαννοιι: Er ωανον 
18. χρουσαντοσ: Der 61" -γεεσ ] αὐτοῦ eum AA RDLT 61. alle vg (et. am 
ſu demid tol) syreeh sah cop arm aeth Thphylb .. . 6 (= db 82) του 
πέτρου eum ΒΗ al pler eat vgms ap Ln syrp Chro, . Thphyla [ του 
πυλωνοσ: d foris, Ὁ" non liquet (vir reote Wtst ἐξω eonieeit, ef Seriv) 
.. 68. om προσηλθεν (d e acoessit) e. ΔΒ ὍΚΗΣΙΡ al pler ent εἰς. Cf 
et. Or % γϑα yeyganrta ori ῥοδὴ παιδισχὴ τισ του πέτρου κρου- 
σαντοσ τὴν ϑυραν πρησηλθὲν νπακουσαι, καὶ ἐπιγνουσα τὴν φων. 
του πετρ. εἰσδραμουσα απῆήγγειλεν ἐσταναι τὸν πετρ. πρὸ του Au. 
.. . ΒΟΥ 3. χροῆλϑε, item vg processit I υὑπακουσαι (Aa): Ὁ post 
orohr. ροδὴ pon. . κ᾿ ὑνπακονουσα , ροδη: Ε all ent sah cop arm 
᾿φωδὴ ᾿ ᾿ 
14. ηνοιξεν (D ηνυξε): k eder sy rech eth e.“ add aur | τὸν πυλωνα: 
ER τὴν θυραν (e ianuam, Idem anten ostium ianuae pro r. O vg. του 
mul.) I ειἰσδραμ. δὲ: Ὁ" και εἰσδρ. de, d et adcurrens aufem Ϊ τὸν πε" 
τρον: Ὁ" om τὸ» 
15. προσ αὖτ. n. (ἃ e ad eam dixerunt, 18, εἰπ. πρ. aur. , vg dixerunt 
ad eam): Dbr eto αὐτή, 5s nil nisi προσ αὐτὴν | εἶπαν eum nan 
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δὲ διισχυρίζετο οὕτωσ ἔχειν. οἱ δὲ Ney ὁ ἀγγελόσ ἐστιν αὐτοῦ. 

16 ὁ δὲ Πέτροσ ἐπέμενεν κρούων᾽ ἀνοίξαντεσ δὲ εἶδαν αὐτὸν καὶ 

ἐξέστησαν. 17 κατασείσασ δὲ αὐτοῖσ τῇ χειρὶ σιγᾶν διηγήσατο πῶσ 

ὁ κύριοσ αὐτὸν ἐξήγαγεν ἐκ τῆσ φυλαχῆσ, εἶπέν το ἀπαγγείλατε 

Ἰαχώβῳ καὶ roc ἀδελφοῖσ ταῦτα. καὶ ἐξελθὼν ἐπορεύθη εἰσ 

ἕτερον τόπον. 18 γενομέρησ δὲ ἡμέρασ ἦν τάραχοσ οὐκ ὀλίγοσ ἐν 

τοῖς στρατιώταισ, τί ἄρα ὁ Πέτροσ ἐγένετο. 19 ᾿Ηρώδησ δὲ ἐπιζη- 
τήσασ αὐτὸν καὶ μὴ εὑρών, ἀνακρίνασ τοὺσ φύλακασ ἐκέλευσεν 
ἀπαχϑῆναι, καὶ κατελθὼν ἀπὸ ria ᾿ουδαίασ εἰσ τὴν Καισαρίαν 

l 20 ἣν δὲ ϑυμομαχὼν Τυρίοισ καὶ «Σιδωνίοισ᾽ ὁμοϑυμα- 
61.... ς εἰπὸν c. zn al pler ] ot δὲ (ς Ξε Gb 82 δ᾽ contra ΜΑΒΌΞΗΣ eto) 
ἔλεγον c. ἈΔΌΝΓΕΗΣΡ 6 1. al ſere omn cat vg Οσδϑδ Chr .. Ln εἶπαν 
e. B I Aleet Chr (- πον) d (diæerunt). Praeteres Ὁ syrech are add προσ 
arp τυχον. Addunt . αὐτὴν sive ei etlam sah cop o αγγελοσ 
(et. xo): n“ 56. 59. Chr 3,339 om (non * ti) om o (ef et. Euspe 304 μὴ 
ποτε uyyeloo αὑτον ἐστιν) ἐστιν αὐτου eum ΜΒ .... C aur. ἐστιν 
eum ὉΚῊΣΡ 61. al omnvid Or e Chr, item vg ete 

16. ο δὲ πετροσ: Ὁ om aero, hine Gbe  ανοιξαντεσ δὲ οἷο: d et cum 
aperuiaset viderunt eum (codex eunt), D ἐεξανοιξαντεσ (05 davon.) δὲ 

1 orte auror και (D om) ἐξεστησαν Ϊ εἶδαν e : AB.. ς endo- 
eum EIL. ete, Η .d 

17. κατασεισασ δὲ auto: ἃ κατασισαντοσ δὲ αὐτου [σιγαν (d e vg 
μὲ tacerent): Ὁ“ r σειγωσιν. Praeterea D syrech etp c.“ add t- 
nde καὶ Ϊ διηγήσατο sine additam eum A 18. 88. 61. 69. 100. 105. 
1 lee aer vg arm. ς Ln add αντοιῦ cum BDIRL al pler (sed 4. 
ante d. y. pon) eat syrech sah cop seth (syrp εἐὐσηλθὲν καὶ διηγ. 
abroso habet c.“ Quaeritur an signs reete sint posita) Chr Io κυριοσ 
αντον: A aur. o κυριοσ, 18. 40. 61. 78. 100. 104. vg arm Thphylb 4 
αντον post ἐξήγαγεν pOn I n. τὲ cum na 84. 61. vg syreeh sah 
aeth .. . ς en. δὲ cum ΠΗ͂ΣΡ al pler cat cop syrp Chr 5, 

18. om ολιγοσ cum BRL ete (et. Petralex enn 10) . . uA ou ολιγ. (:: ean- 
dem seripluram 14, 28 testatur u 17, 4 Β᾽ 19, 28 nan 19, 24 u 27, 20 
4) . . 15. 18. 86. 180. μεγασ (atem 88} risk are arm) ... ἢ 76. 
Leif “ om plane 

19. δὲ (et. Petralex can 18 Leif 17: Δ eth τὲ I ἀπαχϑηναι (ita et. Petr 
alex ean 18 eddbodl mona etallie; codbodl e ἀπαγγϑηναι, alil ἐπαχ- 
d, ἀχθηναι, ἀποκτεῖναι. Reddunt e vg Leif duci, d obduci) 
otrꝰ αἀποκτανθηναι, item arm cop syrutr aethyp (ro om 1241 ana o.), 
ah educi ut perderentur ] κωισαριαν οὔτι ΒΑΕ... ς Ln Ti -S eum 
ΒΌΗΙΡ οἷο. Dedimus sine artieulo eum nan 61. al ent.. . ς Ti 
praem e eum BLT al pler Chr U 1 διετριβὲν (d demorabatur, e 
moro batur): A vg (commoratus est) nah cop Leif 107 (Nantit) ϑιετριψεν 

οὐ vg sah arm praem vel add ibi 

20. ἣν δὲ let. Leif );: p eth ἣν γαρ, 20 ην τε. Sine additam dedimus 
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dor δὲ παρῆσαν πρὺσ αὐτόν, καὶ πείσαντεσ doro: 707 ἐπὶ τοὺ 
κοιτῶνοσ τοῦ βασιλέωσ ἡτοῦντο δἰρήγην, διὰ τὸ τρέφεσθαι αὐτῶν 
φὴν χώραν ἀπὸ rig βασιλικῆσ. 21 ταχτῇ δὲ ἡμέρᾳ ὁ ᾿ΠΠρώδησ 
ἐνδυσάμενοσ ἐσθῆτα βασιλικὴν καϑίσασ ἐπὶ τοῦ βήματοσ ἐδημη- 
γύρει ab αὐτούσ᾽ 22 ὁ δὲ δῆμοσ ἐπεφώνει᾽ ϑεοῦ φωνὴ καὶ οὐκ 
ἀνθρώπον. 28 παραχρῆμα δὲ ἐπάταξεν αὐτὸν ἄγγελοσ κυρίον 
dy ὧν οὐκ ἔδωκεν τὴν δύξαν τῷ θεῷ, καὶ μων σκωληκό- 


βρωτοσ ἐξέψυξεν. 
24 Ὁ δὲ λόγοσ τοῦ θεοῦ He r 9 25 Ba- 


— — — 


cum nA 18. 38. 34. 40. 61. 188. 142. vg syr oh sah cop aeth ar- 
Leif m.. . ς (Ξε Gb 8:) add o ηρωδησ eum kuLr al pler (sed k al“ 
ſere Thphyla om o) eat zyrb arm Chr [κα ϑυμωμαχων ] σιδωνιοισ: 
r 106. al sliq σιδονιοισ [ ομοϑυμαῦδον δὲ ( supraseriptum habet, al 
paue τε) οἷο (et. Leiſ 16: n o δὲ ομοϑυμαδ. ἐξ ἀμφοτέρων των noltor 
παρησαν προσ τὸν βασιλεα (d unaniiter autem ab invioe eivitates ven · 
runt᷑. ad rem). Item gyrb mg hi autem uπanimiter advenerunt. Reliqus 
εξ at. τ. πολ. syrb liabet e.“, tum sequitur προσ αὐτοῦ sine ποῖα 
marginali. [ ton βασιλεωσ (et. Leif 0): p oer αὐτοῦ, d plane om 
nrourro: A sah ητήσαντο ] αὐτῶν τὴν xogar: D vg J. ei τα΄σ χωρασ 
αἰτῶν (d sle: propter ne alienarentur regiones eorum de reguo), k 18. 
33. 34. αὐτῶν τὴν πολιν (e eo guod alerentur eurum ervitatem leorr. est 
ΕΙΣ ano: ἢ 40. 105. ἐκ, item ἡ ὁ Leiſ de (eontra vg ab illo pro 
α. r. βασιλ.) : 
21. 0 3% (εἰ. Baseth ); 5 69. 108. 106. Zpe aser om o  καϑισασ 
eine copula eum un 40. 61. Daseth eredd s. Cf etiam vg Leif , νορέ ἑν 8 
reste regia (Leif regali) gedit pro tribunali et eontionabafur (am vestitus 
est veste regia seditgue ete) .. Ln [καὶ] χαϑισασ, ς TI καὶ καϑιπασ 
eum ART al pler onts % gyrutr. sal cop arm aeth Baseth ed Chro. * 


22. 0 δὲ δημοσ οἷο: ita prorsus etiam p praemissis his: za radlayt roa 
δὲ (d om) αὐτοῦ τοισ τυριοισ, item syrp o.“ reoonciliatus eat ii aẽ,I 
Orton φωνή (0" d vg syrseh Leif d οrat): 11. al (item vv pler, 

ted non Latt) 9%. ϑέοιν [ ἀανϑρωποι' (ue): μ᾽ syrsch αἀνϑρωπων 


23. ἐπαταῖξεν αὐτὸν (et. I. eif 1): n 68. 105. 180. eser eat Thphylb aur. 
ἐπατ. Ϊ τὴν dor eum nan 18. 61. 100. al sat mu eat Baseth 80. 
Ob 82 Lu (ex errore) om τὴν eum nnr al plus““ Chr 5, (:; diei 
solet dora δοξαν το θεω, ef Le 17, 18 Ioh 9, 24 Rom 4, 20, quorum 
locorum nul lo leetio ſluetuat) . γενομενοσ eto (et. I. ei 10; n καὶ 
καταβασ απὸ τοι βηματοσ γενομένοα σκωληκοβρ. ür der καὶ οὐ τω 
ἐξεψυξεν (d et cu descendiasei de tribunal sed et a bermibus comestus 
adhuo vivens et gie expiravit) 

24. του Sto eum ΜΑΌΝΠΕΡ δὶ omnvid syrutr gal cop arm Chro κ 
vg (aeth ut solet) roh χυριον [ηὐξανεν (r ηξανεν): Ὁ" art, A 
ηυξανετο 
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“-- — 


— “«» —————— ——— — — — 


γάβασ δὲ καὶ ΕΝ 8 4 Ἱερουσαλήμ, πληρώσαντεσ τὴν 
διακονίαν, σνυνπαραλαβύντεσ ᾿Ιωάννην τὸν ἐπικληθέντα άρχον. 


XIII. ᾿ : 


1 1Π1σαν δὲ ἐν ArrioxeiE κατὰ τὴν οὖσαν ἐκκλησίαν προφῆται 
καὶ διδάσκαλοι ὅ τὲ Βαρνάβασ καὶ Συμεὼν ὁ καλούμενοσ Νίγερ, 
καὶ “ούχιοσ ὁ Κυρηναῖοσ, Ἰαναήν te ᾿“Πρώδου τοῦ τετραάρχου σύν- 
τροφοσ καὶ Σαῦλοσ. 2 λειτουργούντων δὲ αὐτῶν τῷ κυρίῳ καὶ νη- 
στευόγτων εἶπεν τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον᾽ ἀφορίσατε δή μοι τὸν Bag- 


25. σαυλοσ: gyrb e.“ add gui rocals est Paulus .. . . 33. 85. 68. 73. eser 
al paue παυλοσ (99. σανλοσ παιλοσ) ] πεστρεψαν: Ὁ" απιστρεψεν 
(d reverei aumt) ἰ ἐξ ιἐρουσαλὴμ cum 4 13. 27. 30. 69. 3Ρ9 8pe al sat 
mu syr eh otb txt zah cop arm aethpp Chr, (sed fluet lectio). Item 
ps 15. 18. 86. 40. 68. 73. 81. 98. 98. 100. 105. 106. 113. 180. al? ser 
al aliq eat 11 5g Chreod απὸ ἐἐρουσαλημ. Praetereaque ex his (aive 
εἶ sive ano praebent) & 7. 14 27. 29. 83. 43. 57. 69. 100. 105. 106. 
1365" er al syrech guh are add % αντιοχείαν ..... unRLT 61. al 
plus gyrp nt gethro arp Chredd alia Thpbyla etb εἰσ ἑεἐρουσαλὴημ 
latque sie iam edidit Erasm), 28. 88. 664 67 mt al paue εἰσ 
(best add τη») ἀντιοχειαν ] συνγπαραλαβ. eum nan'DE n. . 6 Lu 
σιμπαραλ. eum 15.7 al certe pler f (-vr- et. n; der E 
et“ praem τον) eum an' 86. 100. 106. 180. eat vg eyrieh ab.. 5 
Ti praem sn cum Ὁ ΒΗΓ 61. al pler cop syrp setb Chr en- 
Strta cum ΒΌΚΗΡ al longe plu Chr Thphyls . . 4 18. 38. 84. 86. 
40. 61. 68. 78. 177. 180. 1 2% kser al paue Thphylb ἐπεκαλουμένον 
2: δἷς et. 10, 18. 11, 18. 12, 12. (subetituerunt m. pro καλουμι. 
18, 1. 15, 22 Le 32, 3; Item Inlatum est τὸν ἐπικαλουμ. pro οὐ en- 
net, 10, δ). Pes o ἐπικληϑεισ (uee fluetuat) 4, 36. n 
tamen o ἐπικληϑεισ Matthaeo 10, 8. 


XIII. 1. arr.oRHhHœα eum As DEUntr οἷο... κὶ -χια [ r δὲ aine additam 
eum naRU 33. 40. 61. 68. 69. 100. 105. 121 der γε syrech sah cop 
aeth . . . 5 (bo) add rerte cum xn Lr al pler cat syrb arm Chr s 

» ve: o' vg Αἰ: lat (antes Vig adscript) 7 ἐν οἱσ (sed d in quo). 
Praeterea Der! add ἣν x, Athiat erat f καλουμένοσ: Ὁ 18. 180. 
1 dect oer επικαλοῦγμι. vie: A snbeod e, syrb m. er aethutr 
rurie ID λουκειοα (add o) κυρηνγαιοσ (Η al paue κυριγαιοσ) Ϊ του 
rere: Ὁ" d καὶ verge. Ϊ τετρααρχοιυ eum u“ sahedd 8 eop (:: ef ad 

Le 8, 1. 3, 19. d, 7 Mt 14, 1 qulbus II. omnibus eandem ſormam eum 
idonen auetoritate reposuimus) . . ς Lu Ti τετραρχοι! c. u (a altero 
eraso) ΑΒΌΚΠΙ; οἷο Ϊ σαυλοσ: 100. 105. (al ἢ) πανλοσ 

2. Aro Hr: Ο -γωντων δὲ: 18. syrseh aeth τὰ Jene: x vgele 
(et. demid, sed non am ſu nee mie I. elf u gyrutr acth add αὐτοισ 
τον βαρναβ. eum AAN al longe plu Pe-Ath , (τὸν παυλ. και 


13. 12 
13, 8] 


“Ὁ 


100 18,8. ΠΡΆΞΕΙΣ 


——— 


γάβαν A “Σαῦλον εἰσ τὸ ἔργον ὃ προσκέκλημαι, αὐτούσ. 8 τύτε 
γηστεύσαντεσ καὶ προσευξάμενοι καὶ ἐπιθέντεσ τὰσ χεῖρασ a0 
ἀπέλυσαν. 4 αὐτοὶ μὲν οὖν lu ec exteo ὑπὸ τοῦ ἁγίον πνεύ- 
ματοσ κατῆλθον εἰσ Taleuxiar, ἐχεῖθέν τε ἀπέπλευσαν εἰσ Kö- 
προν, ὅ καὶ γενόμενοι ἐν Σαλαμῖνι κατήγγελλον τὸν λύγον τοῦ Oeoõ 
ἐν ταῖσ συναγωγαῖσ τῶν Ἰουδαίων᾽ εἶχον δὲ καὶ Ἰωάννην ὑπηρέτην. 


- 
———— 


βαρν.) Cyrhr u Ba 51 (ot l ro παυλ, κι τον βαρν.) Chr 9,326 Thdrt 
8,12. 1 f (= Gb 82) tor τε far. eum 61. al vix mu σαυλον qm 
Fanlus) elne articulo eum uaABODR 13. 40. 61. (sed iam ineeperat 
τον) 68. 69. 100. 105. 1 Lleet al aliq eat Epiph “ (αφορ. d. μον βαρν. 
καὶ aud.) Cyrhr 2 (ed eddpl a0.) Chr 5,86 Dam 3,266 (παυλ. a 
βαρν.) ... ς (Gb) praem τὸν cum HL al longe plu Bas 41 Thurt 
2% 8. 8 Thphyla etb. Transponit nomina etiam vgele Saule et 

Barnabam. 

8. προσευξαμενοι (et. Leit ns); p add παντεσ ] τασ χειρασ αὐτοισ: K 4. 
38. 99. 100. als ser al alid vg syrseh Leis ἀντοισ ταῦ e. [ απε- 
λυσαν (47“ 59. απηλθον): p om (ita prorsus et. d). . k vg sah cop 
syrseh etp e. ob. Leif Add αὐτοὺσ 

4. a eum nan (o non liquet) 15. 18. 86. 40. 61. 69" 100. 105. 180. 
aser cat dee vg syrutr Ambspir s .. f oro cum rrnL T al pler cop 
Didtri 8,5 Chr 5, 28 Leif 258 (at ili guidem) .. Der 1 Zleet arm Athlat τὴῖ 
Pa-Ath 2, 1 0% (qui) J our: 25. 28. 29. 38. 61. 98. 105. 118. 180. beer 
14leet om | 61. ἐκπεφϑέντεσ, Ῥε- ΑἸ} αποστάλεντεσ ] τον αγιον 
πνευματοσ εὐ vac ('latet) d! (“ τ΄ πν. ay.) 18. 40. 59. 61. 69. 105. 
180. aser cat 2 Leif 5 Pa-Ath r . . g τοὺ πνεῦμ. τοὺ qi eum ΝΗ 
Lr al pler vg (et rell ſere ut solent; sah vero a ganctis) Didtri 2, Ath 
lat n Chr % 1 χατηλθϑὸον οἱ. Didtri Leif Athlat; Pe-Atli 34 9% q 4 
αἀπηλθον ... Der καταβαντεσ δὲ f u pri sine τὴν eum naα²⁰οο 40. 
61. 66. 69. 105. 138. 180. 1 let al er cats Didtri 5,6 Chro. 4 (Chron 
400 εἰσηλϑὲν δὲ καὶ εἰσ κυπρον καὶ εἰσ σελευκειαν te) .. ς ΤΊ add 
τὴν eum ἘΒῚΡ al pler Chr 9,8 Thphyla stb σελευκίαν οὐπὶ nac? 
(latet)DR deer . 6 Lu Ti σελευκέιαν eum ΒΗ al pler [. τε 
eum nancx al plu Chr (al paue cats χακειϑὲν v, 1. κακειθεν de, 
al κακενῦ.) . . Mr 40. 61. 68. 126. 177. 4] plus d syrb mg sab 
Thphyls etb ἐκ. δὲ... Der 6. ἐκειϑὲν | εἰσ nun. eum nA BOD 18. 40. 
61. 68. 69. 99. 101. 105. 106. 180. 121% 1 Klect als er Thphyla etd 
ς ΤΊ εἰσ τὴν κυπρ. eum RL al longe plu Chr 9,335 ⁰ 

5. και γενομένου (et. Leif 188); per γενομ, δὲ | ἐν (u' εἰσ, Ὁ add τη) σαλα- 
μένε (ΒΡ -μέινι, ΜΑΕὶ, 61. al -u): ἃ 6 am ſu Salamina, vg ἴ,ε1(385 
Salaminam  κατηγγελλον eum ἈΔΒΟΕΙΡ εἴς (vg e Leif ꝓraedicabant, 
d adnuatiabant) .. L 6 I. 4110 fere κατηγγέλον, Der al aliq κατηνγει- 
λαν (al 4114 -yy-) O: Der zyrseb Leif χυριου Ϊ εὐχον δὲ (sahwol 
om, non itemma) καὶ (106. Leit = om) et. Dlonalex ap Eusblet L, 28, 18 

. ΚΕ ἐχοντισ μεϑ' ἑαυτων καὶ Ϊ ιωανγὴν (-- h. I. etlam Bp): xtr 
8  υπηρέτην et. Dionalez ap Eus Leif. . Ὁ syrp  ὑπῆρε- 
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6 διελϑόντεσ δὲ ὅλην τὴν νῆσον ἄχρι Πάφου εὗρον ἄνδρα τινὰ 
μάγον ψευδοπροφήτην ᾿Ιουδαῖον, ᾧ ὄνομα Βαριησοῦ, 1 ὃσ ἦν 
σὺν τῷ ἀνθυπάτῳ Σεργίῳ Παύλῳ, ἀνδρὶ συνοτῷ. οὗτοσ προσ- 
καλεσάμενοσ Βαρνάβαν καὶ ΣΣαῦλον ἐπεζήτησεν ἀκοῦσαι τὸν λόγον 
τοῦ Oe 8 ἀνθίστατο δὲ αὐτοῖσ λύμασ ὁ μάγοσ, οὕτωσ γὰρ 
ue EH ra τὸ ὕνομα αὐτοῦ, ζητῶν διαστρέψαι τὸν ἀνθύπατον 


τουντα αὐτοισ, R εἰσ διακονίαν, γῇ in ministerio (eodlachm in mini- 
merium ut e) ᾿ 


6. διελθοντεσ δὲ: Ὁ" καὶ περιελϑοντων 7 q ad. 7) δὲ αὐτων, Ὁ" 


q ed Oorror δὲ αὐτων, d eum pergresei Fulssent (sine copula) Jol 
eum ARE 61. al fere o vg syrutr saheod cop arm aeth Leif us, item 
137. Cbr , ΜῈ post τὴν γησον ... ς ( Gb 85) om 6. nr al longe plu 
sahwold Thphyla etb fene: 4 ευραν, k ηυρον. Praeteres ο 6. 8. 15. 
18. 40. 66m 68. 76. 180. oer arm aethyp Thphylb add ἐκερ f ανδρα 
eum ABCD 6. 8. 13. 14“ 15. 18. 61. 66. 68. 69. 76. 100. 106. 180. 
ker oer am syrutr arm Chro, Thphyla etb, item post r. K 86. 40. 
vg (et. ſu demid) Leif us, item (qui tv non exprim) sah cop aeth 

s om cum nl al plu ] (0 ων) ονομία (cui nomen erat vg Leit us, 
e eui nomen): Ὁ ὀνόματι. καλούμενον (d ao gu vocatur), 15. 18. 
38. 96. 7. 40. al paue eat“ ονοματε [ βαριῆσον cum u 40. 96. 106. 
vg (ot. am fu tol) cop syrb tei arm „nonnullis“ ap Hiernom hebr 8,890 
2: huius nominis terminatio in ον offendisse videtur, proptereaque vel 
βαριησουσ (ut βαραββασ βαρσαββασ βαρναβασ) νοὶ βαριησουν͵ βαρεη- 
σουαν, δανίδενδαν gubstituerunt. Item vgedd (ut demid) Hiernom bebr 
o Zarien (Hier ber-). Addit Hier nonnulli Barietu corrupte legunt. Simi- 
liter Bedꝰe: corrupte legitur ṽariesu, cum Zarieu, id est maleſteus ire in 
malo legi debeat, credo guia nomen Jesu iisdem litteris sed ποία guper- 
posita scribatur. Non enim convenit ominem fagitiosum et magum flium 
esu, id est salvatoris, appellari, guem e contrario Paulus lium diaboli 
πεπουραί. At Bedretra 180 eriptum est Sariesu, additis verbis: In 
ſraeco abetur pdus „ quod interpretatur Nima“ . . ς Ln Τί βαριησουσ 
eum ΒΟΕ 13. al permu sah Chr 41 Thphylb, item aethpp Bariatus 
(aethro tariosay) .. AD'RLT 15. 18. 59. 61. 68. 187. 177. al plus“ ent 
syrp mt᷑ ir Tbphyle βαριησουν. Item Ὁ" βαριησοναν, ἃ Bariesuam, 
Leiſ * απλίοετ Zariesuban, syrsoh δαγεόλυσιο. Praeteres E Bed ex Gr 
(vide ante) demid Leif add o μεϑερμηνευεται ἐλυμασ, quod interpre- 
tatur d ˖ (demid Leif paratus) 


. προσκαλεσαμενοσ: Ὁ συνκαλεσαμενοσ (ἃ cum vocasset) ἐπεζητησιν 


(o -«τησαν sie): Ὁ καὶ (D om) εἐζητήσεν, d et gquaesire voluit 


. hn: Ὁ" ἐτοιμασ, d etoemas, Leif us etoemus; syrseh die magus dar- 


zehn cuius nomen interpretatur elymas ἢ ft,νο,e- Ἡ 84" μεγασ, Leif 
magaus  μεθερμηνενεται: E 40. 105. ἐρμηνένεται (61. μερμηνευεται 
sie) 


108 18, 9. ΠΡΑΞΕῚΙ͂Σ 
ἀπὸ rio πίστεωσ. 9 Σαῦλοσ δέ, ὁ καὶ Παῦλοσ, πλησϑεὶσ πεεύμα- 
τοσ ἁγίον ἀτενίσασ εἰσ αὐτὸν 10 ene ὦ πλήρησ παντὸσ δόλου 
καὶ πάσησ ῥᾳαδιουργίασ, vi διαβόλον, ἐχϑρὲ πάσησ δικαιοσύτησ, 
οὗ παύσῃ διαστρέφων τὰσ ὁδοὺσ κυρίου τὰσ εὐθείασ; 11 καὶ rv 
ἰδοὺ χεὶρ κυρίον ἐπὶ σέ, καὶ ἔσῃ τυφλὺσ μὴ βλέπων τὸν ἥλιον ἄχρι 
καιροῦ. παραχρῆμά re ἔπεσεν ἐπ᾿ αὐτὸν ἀχλὺσ καὶ σκότοσ, καὶ 
περιάγων ἐζήτϑι χειραγωγούσ. 12 τότε ἰδὼν ὁ ἀνθύπατοσ τὸ γεγο- 
vb ἐπίστευσεν, ἐκπλησσόμενοσ ἐπὶ τῇ διδαχῇ τοῦ κυρίον. 

18 ᾿Αναχϑέντεσ δὲ ἀπὸ jo IId uu οἱ περὶ Παῦλον I 
δίσ Πέργην τῆσ 1|αμφυλίασ᾽ ᾿Ιωάννησ δὲ ἀποχωρήσασ dn αὑτῶν 


8. απο t. πιστεοισ (εἰ. Lei): Ὁ" d syrp c.“ add tui ἡδιστα ἤκουεν 
anten, item R Bedretr 18 οχ Ur or. ηδεωσ aνοτνο⏑ ἤκουεν (e guoniam 
libenter eorum audiebat, Bed guon. audiebat libenter eos) 

9. πλησθεισ: Dr πληϑεισ] ατενισασ sine copula eum uaRBCL 13. 33. 84. 
86. 40. 61. 105. 180. als ser cat vg sah (cop om rer. tte αὐτον) Chr 
5,01 Lol u . .. ς (6059) praem καὶ cum Dbxur al pler syrutr arm aeth 
uphyla etb 

10. πασησ ραδιουργ. (et. Or n); p d' arm Orint 2, 50 Leif * ble om 
πασῃσ]ε (d Ali): ber“ νιον [ ἐχϑρε: Ὁ ἐκϑρε, A ἐχρε ] παυση 8 (106. 
xeer παισει): 13. 68. παυει, 88. er al paue πανη . κυριον eum vn 
DEL al onuvuα Or, 1 et (hue resplelens: vr διαστρεφετε τασ οὐ. 
κυρ. rag .) % Dideat 6 Chro .. . ΜΒ τοῦ κυριον | rag εὐθειασ 
(et. Or, et 4,1% Leif): D. ta οὐσασ ευϑ., d gas went rectas (sie) 

11. 21%: Ὁ ἡ e Ϊ κυριον cm ΜΑΒΟΌΞΗΓΕΡ 61. al plu eat Didiris, , 10 
Chr. Thurt ., . 6 (= b 82) to κυριον eum minuse mu ] αχρι 
(et. Orb. 1); 5 % παραχρ. τε eum ΝΟ G1. vg eyrech cop aeth I eiſ 
326 Hierphilem 4. Similiter Ὁ καὶ ἐνϑεωσ (ἀ et confestim ut vg, Leif 
et protinus) .. 6 Lu Ti παραχρ. ὅδε eum ABEulr al pler eat sah δῦ» 

arm Chr ἐπσέσεν eum nan 3. 26. 61. 9ö. 100. Thphyla . . ς ΤΊ ἐπε- 
πεσεν c. our al pler eat Chr Thphylb en (Avid om) aurov: 2 om 

12. cott de: D Lolf * „de δὲ (syrsch δοι et cu vidisset) r γεγο- 
voc: Dx aethutr add ἐθαιμασεν και. Κἰπι τον Lelf s cvedidit cum 
admiratione, atupens in doatrina domiui. ] ἐπιστευσεν (Δ syrseh δοῖὶι 
post ἐκπλησσομ. pon): ἢ add τω δέω, item nethutr (sed um ἐχπλ. en. 
τ. did. r. κυρ.) τω κυρίω  ἐκπλησσομ. e. uA cDEUTr al pler . . B 18. 68. 
69. 104. 105. alsser al ἐκπλητεοιμι. [ του κιριου: Vigv eri (et ere · 
didit admirans in dootrina dei) [ τ. Oo, 68. ro Nd, 4. ter «ποστολων 

18. αναχγϑεντεσ: Β" ἀανεχϑ. | παιλὸν sine artieulo eum nancpx 13. 61. 
69. 103. 105. 180. eser eat (Dionalex ap Eushist 7, 28, 18 dd exadd mu, 
sedsehwe etbein roy nad. οσϑθ e) Chr * ς (sed Gbe) praem τὸν 
cum nr al pler Thphyla etb. Pro o πέρι οἷο syrsch are Paulus 
autem et Barnabas οἷς Ϊ ιωαννησ! ποᾶτ ὠανὴσ δε: π΄ 43" arm om 
αποχωρησασ (et. Dion ap KEus): κ 833" 34. 180. ἀανγαχωρ. a: 13. 
ἐξ untere wer (ue): κ' Mar 
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ὑπέστρεψεν εἰσ ἱεροσόλυμα. 14 αὐτοὶ δὲ διελθόντεσ ἀπὸ jo 
Π]|έργησ παρεγένοντο εἰσ ᾿Αντιόχειαν τὴν {Πσιδίαν, καὶ ἐλθόντεσ 
εἰς τὴν συναγωγὴν τῇ ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων ἐκάθισαν. 15 μετὰ 
δὲ τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν ἀπέστειλαν οἱ 
ἀρχισυνάγωγοι πρὸσ αὐτοὺσ λέγοντεσ᾽ ἄνδρεσ ἀδελφοί, ef τισ ἐστὶν 
ἐν ὑμῖν λόγοσ παρακλήσεωσ no τὸν λαόν, λέγδτα. 16 ἀταστὰσ δὲ 
Παῦλοσ καὶ κατασείσασ τῇ χειρὶ εἶπεν" ἄνδρεσ ᾿Ισραηλεῖται καὶ οἱ 
φοβούμενοι τὸν θεόν, ἀκούσατε, 17 ὁ ὃ δὺσ τοῦ λαοῦ τούτου ᾿ἸΙσραὴλ 
ἐξελέξατο τοὺσ πατέρασ ἡμῶν, χαὶ τὸν λαὺν ὕψωσεν ἐν τῇ παροι- 
κίᾳ ἐν γῇ «Αἰγύπτῳ, καὶ μετὰ βραχίώνοσ ὑψηλοῦ ἐξήγαγεν αὑτοὺσ 
ἐξ αὐτῆσ, 18 καὶ ὡσ τεσσερακονταέτη χρύνον ἐτροφοφύρησεν αὐτοὺσ 


14. αὐτοι δὲ: ὶ παυλοσ δὲ καὶ βαρναβασ ᾿| παρεγένοντο: A ἐγένοντο] 
αντιοχειαν: R «χιαν τὴν πισιδιαν eum μαβὸ (tol guae est Pisidiae, 
eui respondere vdir τὴν πισιδιασ) . ς τὴσ πισιδιασ (Ὁ 1. v.., 
4. πισσιδ.) eum ὈΞΠῚΡ al omnvid Chr 5,4, item vg arm rell  ελϑον- 
τισ eum n 6]. 104. cop. ς In TI εἰσελθοντεσ cum nebkuhlr al 
pler cat“ γᾷ sah syratr arm aeth Chr %% τῇ ἡμέρα των σαββατων 
(et. d die cabbatorum): Der τη (uh ἡμέτερα τω σαββατω ᾿ 


15. . τισ eum ABD“ 18. 61. al“ d vg syrseh eop .. . ς om τισ eum 
Derne al longe plu sah syrp arm aeth Chr 94 Thphyle etb e 
μιν λογοῦ παρακλ. eum ΜΑΒΟ 8. 38. 40. 47. 59. 98. 106. 143. 180. 
als ser eat vt (item sah syrutr arm), item omisso ἐν H al paue . . ς ΤΊ 
loro (ber! -γου, D add σοφιασ, d et intellectus) er ὑμιν παρακλ. eum 


7. 2 πο 


Ex 6, 1 


7, 86 
Ῥεῖ, 81 


ὈΚῚΡ al pler Thphyle etb, item cop verbum concolationis est inter θοῦ ἷ ᾿ 


προσ τὸν λαον: L al aliq syrutr sah are aeth conjgunt eum δ6η4 
(propterea que interpretes logufmini ad populiem) 

16. πανλοσ: Ὁ 68. praem o f ἐσραη- ita ΑΒΟΗΣΡ ete: u ισδραη-, ὉΚ 

- στραὴ- (item ἃ ὁ istrake-). Item -der eum ΜΑΒΟ΄... ς «ἡλιται 
eum Dbxnlr οἷο ] οἱ HOH: K 11|961 Chro, % tt (non item oom) 0. 
ἐν ute φοβ. 

17. του λα. τουτον: Β του pro τουτου, 40. om couron, nee exprim vg 
aetb, sah om λαον τουτον f ἐσραηλ (d istrakel) - ita et. 6 ( Gb 85) 


et Ln - eum nARcD 18, 15. 29. 86. 40. 61. 69. 100. 105. ar ger al 


vix mu eat vg sah eop arm aeth .. . Gb 8z Ti om cum xRL al plus“ 
gyrutr Che, s% Tbphyls etb:: ιδραηὶλ abundare videbatur, hine omis- 
zum est. Alii rovrou sustulerunt, ut lpse Β eum vg sab. Leetio eo- 
dies Β inprimis ita eomparata est ut confirmet leetionem codieum uA 
οὐ καὶ tor λαον: D δια tor λαὸν (ꝓropter pepulum) er 7j: δεν 
τη γὴ ᾿ αἰγυπτω cum o RnL al longe plu eat Chr Thphyle οἱ... 
Lu αἰγυπτοῦυ cum A 18. 40. 61. 100. 105. al“; item vg (atque 
etiam d e) ete, unde vix testimonium Graeese leetienis peti potest 
:: eſ 7, 36 (et. 7, 11) quo loco eonfirmatur quod edidimus 

18. : Dx vg sah cop syrseh om τεσσερακονταιτη (o -ἐτην) χρον. eum 


[0 13, 19. ΠΡΆΞΕΙΣ 


--....-....Ὸ .- ς... 


Dt 7, 


10 1, 1 ἐν τῇ ἐρήμῳ, 19 καὶ καϑελὼν ἔθνη ἑπτὰ ἐν γῇ Χαναὰν κατο- 


nano. Item ς Ln τεσσαρακονταεέτη χρον. eum ERLr al omnvid (e vg 
per quadraginta annorem tempus) . . Ὁ ἐτή A ἰ ἐτροφοφορησεν (et. Gb 
ὃ: TI) eum Ac“ 13. 24 68. 78˙ 4 98. 100. 105. 142. ler“ vid d (ac 
i nutriæ aluit) item (nutrivit, ut et. e) sah eop gyrsch etp txt arm gethutt 
are (arb vero dupliel verbo utens duplicem lectionem reddidit: vi- 
etores Feoit eos Ii. e. ἐτροπαιοφόρ. ut cod. Holm. 53. ad Deut 1, 81.] et 
aluit eos) Conat , 0, (legendum enim esse ἐετροφοφόρησασ αὐτοὺσ ἐν 
τῇ ἐρήμω pro ἐτροποφόρησαα οἷο, quod editum est, planissimum flit 
inde quod additum est παντοίοισ ἀγαϑοῖσ). Eidem leotionl favent 
Cyrclossar et Hesych, ἐτροφοφόρησεν interpretantes ἔθρεψεν. Idem 
verbum babetur 2 Mae 7, 37 ἐλέησόν με -- τὴν ἐκθρέψασάν σε - καὶ 
τροφοφορήσασαν, item Macar 7,1% (hom 44, αὐτῇ ἡ μήτηρ - ἀναλαμ- 
βάνει καὶ περειϑάλπει καὶ τροφοφορεῖ ἐν πολλῆ στοργῇ. Item Ps - Chr 
9,364 (ρον de jelunlo) ϑεασάμενοι ϑεὸν - τροφοφοροῦντα ἐκ γῆσ. 
Mazime vero commendat Deut 1, 81. quem locum Paulus aine dubio 
respexzit. Est [0] enim: ἐεροφοφόρησέν (sie eodd. ΑΒ Απιυδεδες Coisl 
tu n, ἢ κε- Vata ste; gdrom τροφοφορήσεε sine codune, Cols lug 
al mu ἐτροποφορησεν) σὲ κύριοσ ὁ ϑεόσ σου ὧὡσ εἴ τισ τροφοφορήσαι 
(-σεε l) ἄνθρωποσ (de τροφεύσ, non de nutrice ſemina cotitandum) 
τὸν υἱὸν αὐτοῦ. Fluetuat lbi quoque lectio atque Or ἐτροποφόρ. letzit 
( vide! post); ö ded edd plu et une omn ἐτροφοφόρ. tuentur, item Cyrose 
ὅτι μόνοσ αὐτὸσ ὁ ὁ σώζων ἐστι καὶ ἀνιδρωτὶ κατορϑῶν πᾶν ὅπερ βοίύλοι- 
ra, αὐτὸσ ὁ τροφοφορ iin κατὰ τὴν ἔρημον, etrlaph 418 do ὁ ϑεῖοσ ἔφη 
“αυίδ, ἐτροφοφόφησεν αὐτοὺσ ἐν τῇ d“ καὶ drr οὐρανοῦ ἔδωκεν 
αὐτοῖσ, ipso eonfirmante contextu, e hoe quoque loco 
ἐτροφοφόρ. multo aptiorem seusum dat quam ἐγτροποφόρησεν ..... ς 
(Ties Gb') ἐτροποφορησεν eum πβοΐριρ ‚ 61. al longe plu eat vg 
(mores eorum austinuit) ayrp mg δ΄ item (sed non Illustrant comm) Chir 
Thph“ (1 ἐτροφοπορ.) Oee. Confirmare putatur Photius in lezico, ubi 
haee tantum leguntur: τροποφορεῖν. τροπώσομαι, νικήσω, ὑποτάξω. 
Imprimis vero commendatur auctoritate Origenis, qui sie legit Deut 
1,81. Cf Or , (contra Cels 7) (υδὶ leetio comprobatur e nexu) 
41,7 840 114. 186 (quibus plerisque vetus interpretatlo addita est), 
item Orint % (in Ezech. hom. 6, 6. Supportavit enim mores tuos do- 
minus deus tuns, guomodo εἰ guis supportet Romo lium δι. Igitur 
mores nostros u portat deus δίομέ passiones nostras portat filius dei). 
Aocedit Leif 17 (pro 41}.}»5) guomodo Fovit te domin. deus tuns, δἱομὲ 

guis foveat Romo l ium mim. Laudat Wetst hane ad leetionem etlam 
Targum in Cant. 2, 6. Ad sensum ef Rom 9, 22. Idem verbum per- 
rarum habetur in schol. Aristoph. (ef Suid. sub οὐ χρή) et Cie. ad 
Att. 13, 29 („in hoe εὐφον μου, πρὸσ θεῶν, τροποφόρησον.") 

19. καὶ καϑέλων eue uAcD ALT al ſere omu vg rell Chr 4 .. . 61. 
dah om καὶ I nr: E Bedretra 1% ρχ Gr post tr γή χαγααν pon Ϊ ἐν 
γη (α 1. 126. τη) χανααν (Ὁ 84. γανααμ, d chanaam): 13. 177“ om 
κατεκληρονομῆσεν eum ΜΑΒΟΌΞΗΙ 18. 61. ales ſere eat Chr 9,7 
Thphyla . . ς ( Gb 8) κατεκληροδοτῆσεν cum minuse vix mu 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 13, 22. 111 


κληρονόμησεν τὴν γῆν αὐτῶν, 20 00 ἔτεσιν τετραχοσίοισ καὶ πεν- 
τήκοντα. καὶ μετὰ ταῦτα ἔδωκεν κριτὰσ ἕωσ “Σαμουὴλ προφήτου. 
21 κἀκεῖθεν ἡτήσαντο βασιλέα, καὶ Id * ee αὐτοῖσ ὃ Θεὸδ τὸν 
Σαοὺλ υἱὸν Κείσ, ἄνδρα ἐκ φυλῆσ Βενιαμείν, ἔτη τεσσεράκοντα" 
22 καὶ μεταστήσασ αὐτὸν ἤγειρον τὸν Δανεὶδ αὐτοῖσ εἰσ βασιλέα, 
ᾧ καὶ εἶπεν μαρτυρήσασ᾽ εὗρον 4Δανεὶδ τὸν τοῦ ᾿Ιεσσαί, ἄνδρα 


— 


Thphylb. Praeteres 6 Ln Ti add αὐτοῖισ eum AcheEnLr al pler vg 
zyrutr arm Chr.. . omisimus eum un“ 13. 40. 61. sah eop dt: 
Dꝰ gyrp e.“ των αλλοφυλων : 

20. h ert ver. καὶ πεντῆκ. ante καὶ μέτα ταῦτα (Gb) eum ΜΑΒΟ 
13. 15. 18. 30. 40. 61. 187. eat vg (guasi post guadringentos et guingua- 
ginta anno, et post Rkaec, ita et. Bed 61 ex γχοοά uo) sah (om ner. 
ta tr.) eop (om ) arm . . . ς TI καὶ μετα ταῦτα (o“ d syrutr are 
asthro om t. tau.) ante ωσ (D“ 2, d guat, syrseh aeth om) ere. 
rergm. καὶ πέντ. eum DEL al pler aethyy Bedretra 129. 1 6 Gr, 
item (vide ante) Ὁ" d syrutr are aethro :; pro testium ratione non 
tam quaerendum est quid oſſensionls in se eontineat lectio Els., quam 
quid ſuerit cur à leetione eodieum An diseessum sit. Quorum 
quldem conluncta auetoritas deserenda non est nisi gravissima ae 
zatis evidens caussa suadeat. Est autem ea quam praebent leetio 
minime ita comparata ut non possit non ad emendatorem referri. 
ἐδωκεν: k (et. Bedretra ex Gr) 14“ syrutr sah arm Chr 5,4 add αὖυ- 
τοισ f προφητοι; sine artienlo eum uAvIdg 61... . ς Ln Ti τοῦ προφ. 
eum coznr al pler Chr ᾿ 

21. βασιλεα: 61. -λεαν f o ϑεοσ (96. post σαουὰλ pon): 4" 16. 38. 26. 
84. 37. 46. 56. 66. 68. 80. 105. ser om. Item coddlat ap Wist, quos 
ex correctoriis Romanis lille babere videtur, monente ad h. v. Luca 
Brugensi „non est omittendum nomen Deus.“ nt, eum nancp . . 6 
* eum knLr al omnvid f grij,˖j,¶st⸗ wü cum ΜΑΒΟ 18. (61. -n) 6 
βενιαμεν um ὈΚῊΗΡ al pler; item L ker alvid ϑενιαμηὴν | τεσσερακ. 
eum ΜΑΒ Ὃ ...ὄ 6 Ln τεσσαρακ, cum BRL al pler . . ἢ 61. αὶ 

22. τον (o om) dau. αντοισ eum nA DU Sah cop.. ς αὐὑτοισ τὸν da. eum 
cxnLT al omnvid vg syrutr arm aeth Chro. d,j&ds hoe loco plene 
ἈΒῸ; per eompendium AcuLTr, altero loco et. κα... 6 Gb da., 82 
da vad: ef ad Mt 1, 1 ego (et. Or * οἱ , Eusbe 8 Ath 186 ste): 
1 ἥυρον ô] τον τοὺ 40. et. Or 5 Euspe 58 A tb 1s. . 5 84, τὸν v 
., Or * iere (εὐρον ἀνγδρα κατα τὴν n. μου dau. . 4700.) 
e ν,e.  ανδρα et. Orbis Eusbe Arh Hils“ etun ste. . 5 Athedds 
Hiledd ad om R om ἁνδρα κατ. τ. καρ. μὸν οσ: quod 10 manifesto 
errore positum est. Folio enim 111 reeto exeunte, verso ineunte 
zeriba ecodieis oeto stiehos ex praegressis male repetlerat. Hine 
ſnetum est ut exeunte eodem folio verso justum spatlum oeto stieho- 
rum deesset. Nihilominus alteros qua ttuor: μαρτυρησασ Ϊ ἡνρον!] 
dJ tor τον ἐεἐσσαι, litteries minutis adseripelt, ! vero: ανδρα 
κατα ri καρϑιαν μου ] o, praetermioit. 


8 ARam . δ 
10, 21. 16,1 


re 88 (80), 21 


112 13, 23. ὙΠΕΛΞΕΙ͂Σ 


Le 8, 8 pp 
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κατὰ τὴν καρδίαν μου, ὅσ ποιήσει πάντα τὰ ϑελήματά μου. 
23 τούτου ὁ ϑεὸσ ἀπὸ τοῦ σπέρματοσ κατ᾽ ἐπαγγελίαν ἤγαγεν 
τῷ ἸΙσραὴλ σωτῆρα Ἰησοῦν, 24 προκηρύξαντοσ Ἰωάᾶννον πρὸ 
προσώπου 150 εἰσόδου αὐτὸν βάπτισμα μετανοίασ παντὶ τῷ λαῷ 
᾿Ισραήλ. 25 ὡσ δὲ ἐπλήρον ὁ ᾿Ιωάννησ τὸν δρύμον, ἔλεγεν᾽ τί ἐμὲ 
ὑπονοδῖτε εἶναι, οὐκ εἰμὶ ἐγώ" ἀλλ᾽ ἰδοὺ ἔρχεται μετ᾽ ἐμὲ οὗ οὐκ 
εἰμὶ ἄξιοσ τὸ ὑπόδημα τῶν ποδῶν λῦσαι. 26 ἄνδροσ᾽ ἀδελφοί, υἱοὶ 
γένουσ ᾿Αβραὰμ καὶ οἱ ἐν ὑμῖν φοβούμενοι τὸν θεόν, ἡμῖν ὁ Luo 
τῆσ σωτηρίασ ταὐτησ ἐξαπεστάλη. 27 οἱ γὰρ κατοιχοῦντεσ ἐν 
“Ππερουσαλὴμ καὶ οἱ ἄρχοντες αὐτῶν τοῦτον ἀγνοήσαντοσ καὶ H 


28. τουτοῦ o ϑεοσ ἀπὸ το σπερματοσ (u om an. r. σπέρμ., aupple): 
D o ϑεοσ o απὸ τὸν σπέρμ. αὐτου  ἡγαγὲν eum Auxklr 61. δἱ 
fereꝰe vg cop aeth Athles Chro, õ%“,jĩ Thphyla .. ς (= Gb Sz) ite 
eum ob 13. al mu eat (additeom ἡγειρε A, οὐκ en. τὸν γαρ 
orra ytigtr, ou τὸν μὴ ονταὺὶ tol sah syrutr arm Chr , %u Thdrt 9:35 
Thphylb ] σωτηρα τησοὺυν eum ΒΑΒΟΚΡ (Ὁ σω. τὸν 8») 15. 18. 40. 61. 
69. 100. 105. al sat mu vg syrutr ah cop arm Ath Thurt Thphyld (al“ 
Chr, % et % οm Y)... BI. al“ aethutr (Chr 9,4% e adde) Thphyla 
(ext eteom) gerne. Qui error ex antiqus seriptura ortus est. Com- 
mutarunt enim CFA iN eum cri, sive co rHN i eum 
ςΟΣΤΉΡΙΆΝ. 

24. %,; ΒΌΕΤ deer ἑωαγον , arri: LY al plus“ Chr s, % eom (non 
tt) Thphyla eib om [ τω la: Aurr ale fere Chreom Tlipliyla eib 
om da. Item u' post arr. τω lam inceperat σρ., sed autequam 
absolvisset, da 20%. reposuit. | ισραηλ (24. al alld του .): 68. 
104. sah om 


25. ἐπληρου: Der“ τρονν era (Βυδτ᾽ rie) sine artieulo eum 


ΒΑΒΟΌΚΗ 61. 101. 180. als ser al paue eat Thphyla . . ς Ti o arr. 
eum Tr al pler Chr "ΜΗ, Thphyld ] τὸ ἐμὲ eum AB 61. (τι μα.) sah 
aeth . . ς Ti rea μὲ e. RL al pler vg cop gyrutr arm Chr (e vero 
sie: ira μὲ ὑπον. εἰναι; οὐκ te) ty: καὶ 68. 1 let [οἱ Bedreir 141 ex 
αν Thphylb add o χε al: n alla ] ner ἐμεῖ D* μεϑ' ἐμὲ 
26. καὶ οι ἐν: n om καὶ Ϊ καὶ οἱ ἐν υμεν φοβ. τον θέον: aethro (non itenibp 
sed om ἐν e) om ἐν ὑμῖν: A 61. ἐν ἡμῖν [ τὸν θέον: Kk Bedrotr 14. 
ex Gr add ακουσατε [ ἡμῖν eum nan 18. 19. 38. 6 1. eser zah syrb t 
. 6 Lu TI urter cum cnulr al pler vg syr-sch stb ext cop arm aeth 
Chr | ο λογοσ: ὁ 6. 86. 65. 183. 180. dser al alid arm (aetlintr Ats 
vermo vitae) add oro ] ταιτησ! Ο 18. 37. 188, 180. al paue arm 
asth syrsch are om [ ἐξαπεσταλὴ eum ΜΑΒΟΡ 13. 61. ale eat Chr 
, % , g ἀπεσταλὴ eum RL al longe plu Thphyle eib 
27. ἐν ᾿ἐρουσαλ. eum NABDRLT al plu eat . ck 13. 61. al Chr 4 
ede om ἐν, Item vg (ut e, non item d) λαδίῥαδαπέ Ilierusalem ] οἱ. 
arr. aur: D' d vg o agr. αὐτησ (εἶμ) roνινõο“, αγνοησαντεσ: 
D' vid μὴ συνιενταισ (ita potius ludlee Serly quam ἀγγοουνταισ), d v 


ΠΡΑΞΕΙΣ 18, 31. 118 


φωγὰσ τῶν προφητῶν τὰσ κατὰ πᾶν σάββατον ἀναγινωσκομένασ 
χρίναντεσ ἐπλήρωσαν, 28 καὶ μηδεμίαν αἰτίαν ϑανάτου εὑρόντεσ 
ἡτήσαντο IIenlror ἀναιροϑῆναι αὐτόν᾽ 29 ὡσ δὲ ἐτέλεσαν πάντα 
τὰ περὶ αὐτοῦ γεγραμμένα, καϑελύντεσ, ἀπὸ τοῦ ξύλου ἔθηκαν εἰσ 
μνημεῖον. 30 ὁ δὲ ϑεὸσ ἤγειρεν αὐτὸν ἐκ νεκρῶν, 31 ὃσ ὥφϑη 
ϑ δε L [2 “- — 4 — 2 8 aer , 

ἐπὶ ἡμέρκσ πλείουσ τοῖσ συναναβᾶσιν αὐτῷ ἀπὺ τὴσ Γαλιλαίασ 
εἰσ Ἱερουσαλήμ, οἴτινεσ νῦν εἰσὶν μάρτυρδσ αὐτοῦ πρὺσ τὸν λαόν. 


intellegentes, Ὁ ro, ἀγνοουντεσ e καιταῦσ φωνασ!: Der“ d E καὶ (D 
d om) ram γραφασ, Item syreeh [ χριναντεσ: D καὶ x0 


28. εἰροντεσ: Ὁ vg sah cop syrp e.“ aethutr add ἐν aur  ητησαντο 
(ita et. ve; n“ ἥτησαν τον) πιιλ. ar-. αὐτὸν! Ὁ" χρεέναντεσ αὐτὸν 
παρέδωκαν πειλατω ird εἰσ ἀναίρεσιν, ἃ iudicantes autem eum tradi- 
derunt pilato ut inter ficeretur; ἢ vero non tam anteponl his sed eorum 
loco poni voluit yruqα ro πιλατον ate Ora, quae quidem postea 
uneis inelusa sunt ] d- cum np. .. ς Ln Ti πιλατ. cum ARRI 
ste :: ef ad Lo 23, 6 ubi ei- An DRT, ad Le 23, 13 et 20 ubi Anor, 
ot alibi 


29. errlegar eum uAnCRULT ete, D“ ἐτέλουν (sed d consmummaverunt), 53 
ἐτελέσεν: inrepsit in edd. nonnullas (et edd), ut etiam Wtstenii, 
vitium ἐτελησαν, Δ quo tamen et 6 et ς9 (1624. 1638. 1656. 1678. 
1685) liberae manserunt  παγτα eum AcDRRTr al longe plu Chr 
5, . 6 ( Gb Sz) ἀπαντα eum 13. eser al vix mu rα περι ἀντου 
γέγραμμενα (et. vg gyrp): n syreeh τὰ γεγραμμ. περι αὖτ. Ϊ γεγραμ- 
μενα (pg add εἐσεν, quemadmodum d habet quae de illo scripta 
nent): n' d add ἡτουντο τῶν πειλατον tor μὲν σταυρωσαι, καὶ 
ἐπιτυχοντι παλιν xd. (iam pergitur καϑελοντεσ), ἃ petierunt pilatum 
aumne eruciſigi et in petraverunt iterum et (porgens deposuerunt ds ligno). 
Similiter syrp m8G post γεγραμμένα j,˖,ůi Postquam cruciſicus esset, pe- 
tierunt a Titato μὲ de ligno detraherent eum. Impetraverunt, et detra- 
kentes enem paruerunt᷑ in sepulehro.] Co; R syrsch σταυρου  ἐϑηκαν 
(13. ἐθαψαν): Ὁ" καὶ εἐθήκαν (item d et deposuerunt de ligno et 
posuerunt) 

80. o δὲ 0. yt. αὐτὸν (x Chr 5 a. zy.) en γεκρων: Ὁ nil nisi ον 
o ϑεοῦ ny tigt, d quem deus vero eæcitavit 


31. o (u“ o ex ὡσ restitult): Ὁ e sah cop ουτοσ | ἐπι ἡμέρασ πλειουσ 
rose ete: D rod σιγαναβαιίνουσιν (8 αβασιν, ἃ ascenderunt) αὐτῷ 
an. τησ γαλ. εἰσ . ἐφ ἡμερασ πλειονασ ( πλειουσ) ] νυν eum u (sed 
post εἰσιν pon) ΔΟ (Ὁ αχρενυνὴ 18. 15. 18. 27. 29. 40. 61. 68. 69. 105. 
180. al plus“ eat (187. eser αἱ Ὁ) vg sah cop syrutr arm aethro (sed 
vt syrb usgque une, arm etiam numc, aethro ut u) . . ς (Gb 82) 
om eum nx al plu asthpp Chr 9.4 :: zimilibus loeis 2, 83. 8, 15. 


— 


1.0 23. 88 


Le 2, 88 


1,8 
10, 4% 8 


8, 32. 10, 89 ur non legitur nee inlatum a testibus est, hine neque 


hoe loeo erat quod aliens manu adderetur [ ἀντου E om 
Tiscnnnponr, N. T. Bd. 8. 88 


114 13, 32. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 
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32 καὶ ἡμεῖσ ὑμῶσ εὐαγγελιζόμεϑα τὴν πρὸσ τοὺσ πατέρασ ἐπ- 
αγγελίαν γενομένην, ὅτι ταύτην ὁ ϑεὺσ ἐκπεπλήρωκεν τοῖσ rcd 
ned 1, ἡμῶν ἀναστήσασ The, 88 ὡσ καὶ ἐν τῷ πρώτῳ ψαλμῷ γέγρα- 


83. πατερασ: DE 47. 59. al paue vg δγγβὸδ aethi add ἡμῶν [ ἐπαγγελιαν 
γινομένην: Ὁ 95˙ 180. III et“ e. ἐπαγγ. .1 ἡμῶν eum vanc' 
vg (tol ὑμῶν} aethutr Hiln et“ (sed fluet lectio iuter nostris οἱ vestris) 
Ambũd 5,586 B ede i . 6 Ti αντων ἡμῖν eum Cru 61. al pler 
(etlam αὐτῶν un legitur) eat syrutr arm Chir b., 2% Tliphyla eto. 
sah aur, item Bedretra 141 n Gr (sed vdtr nobis non adserlpsisse 
quonlam eum 8664 coniunzit), cop plane om, 76. zur:: dubitari 
nequit quin r. τέκν. uur ad mutandum textum exeitaverit. Insolen- 
ter illud quidem dietum est; nisi vero sensu careat, tenendum est. 
Qui leetionem αὐτῶν ἡμῖν seribis molestam fuisse putant prorsus 
errant. [ τἥσουν: Ὁ sah Ambfid tor χκυριον ἔν , Item 187. syrp ing 

Hl et τον κυρ. Ih,ẽ¶sQ . ἃ aror en γέχρων (sed ista verba re · 
seripta sunt) 


88. w και: Ὁ ὠντωσ γαρ fer ro πρωτὼ ψαλμ. γεγραπε. cum n Or 
(ωσ γαρ γεγραπται, φησιν, ἐν πρώτω ψαλμι.) 1Π||53 (sicut in h. 1. scri- 
ptum est) et“ (εἰσι et in με. 1. script. est) eddlat ap Bed 61. e (guidam 
edd habent: Sicut in primo psalmo script] et. Ouod ita eænonitur, 
primum et Secunrdum paalmtem conmositos, gui et a Beatitudine incipiat et 
in deatitudinem desinat.) Or igitur sle (edidit Ruaeus , ex cod. 
Baroec. et schedis Combef. In cat. Corderii perperam tribuuntur ea 
verba Georgio, qui quandoque Gennadius appellatur): due ἐγτι»- 
χόντεσ ἑβραϊκοῖσ ἀντιγράφοισ ἐν μὲν τῷ ἑτέρῳ εὕρομεν ἀρχὴν δευτέρου 
ψαλμοῦ ταῦτα, ἐν δὲ τῷ ἑτέρῳ συνῆπτο τῷ πρώτῳ. καὶ ἐν ταῖσ πράξεσι 
τῶν dnn. rd - υἱόσ μον εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε, ἐλέγετο εἶναι 
τοῦ πρώτοι ψαλμοῦ" ὧσ γὰρ γίγραπται, φησίν, ἐν πρώτῳ ψαλμῷ" 
υἱόσ μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμ. γεγέννηκά σε. τὰ ἑλληνικὰ μέντοι ἀντίγμραφα 
δεύτερον εἶναν τοῖτον μηνύει. τοῦτο δὲ οὐκ ἀγνοητίον, ὅτι ἐν τῷ 
ἐβραϊκῷ οὐδενὶ τῶν ψαλμῶν ἀριϑμὸσ παράκειται πρῶτοσ, εἰ εύχοε, ἢ 
dec bre ἢ τρίτοσ. Hilarius vero tractatum paalmi 2. exorditur pro- 
lixa de eadem re dissertatione: flures nostrum aubigntos fecit aposto- 
lica auctoritas, utrum psalmum hund cokhaerentem primo et veluti primi 
eætimum (sic ed. Veron., al. eætremum) putent esse, an vero nubiacentem 
et gecundum potius ominenk. Namque in actis app. primum unc παδενὶ 
atque esse, b oratione ὃ. Patili ita docemur : Nosgue vobis - εἰσι in 
psalmo primo sriptum est: Filius neus οἷς. Οὗ Raue ergo apostolioum 
auctoriłatem errors gribentium eri creditur, ut in ordine sed uni p- · 
mus iste numeretur, um primus 6686 ip doctore gentium testante noc 
tur. lam pergit ita ut alterum numerum ad consuetudinem Hebrae- 
orum, alterum ad LXX interpretes referat. Paulum vero antlquiorem 
tenuisse modum facit, „ut Hebrseus ipse et Hebraeis praedieans He- 
braeorum consuetudine uteretur.“ Testantur vero etiam alli multi 
psalmos primum οἱ secundum antiquloribus temporibus in unum con- 
traetos esse. Quorum antiquissimus est Iustinus, qui pol. 1, 40. 
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. “» 1 20 7 ᾿ „ σ 922 7 
r υἱόσ μον εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγεννηκά σε. 34 ὅτι δὲ ἀνέ- 
στησεν αὐτὸν e ve μηκέτι μέλλοντα ὑποστρέφειν εἰσ διαφϑοράν, 

r * * L 6 Ὁ - N 7 7 
οὕτωσ εἴρηκεν ὅτι δώσω ὑμῖν τὰ ὅσια Auueid τὰ πιστά. 35 διότι 
33 δέ» ’ Ξ 3 7 4 “ 7 52. « , 
καὶ ἐν sr λέγει" οὐ δωσεξισ τὸν ὑσιὺὸν σου ἰδεῖν dùiaq or. 
36 Aaveld μὲν γὰρ ἰδίᾳ γενεᾷ ὑπηρετήσασ τῇ τοῦ ϑεοῦ βουλῇ 
ἐχοιμήϑη καὶ προσετέϑη πρὸσ τοὺσ πατέρασ αὐτοῦ καὶ εἶδεν d- 


utrumque paalmum uno tenoro affert (εἴρηνται δὲ οὕτωσ᾽ μακάριοσ 
ἀνὴρ ὃσ οὐκ usque μακάριοι πάνεεσ οἱ πεποιθότιεσ ἐπ᾿ αὐτὸν). Cf et. 
Euspeis εἰκότοσ ἄρα μιὰσ οὔσησ τὴσ διανοίασ συνημμένοι παρ᾽ AHD 
οἱσ εἰσὶν οἱ δύο ψαλμοί. Item Apollinarius interpres psalmorum 
(6411 5, 359) in ps. 3.: Ἐπιγραφῆσ ὁ ψαλμὸσ εὑρέϑη δίχα, Ἡνωμένοσ 
δὲ co παρ᾽ ἑβραίοισ στίχοισ οἷς. Propius ad locum Actorum acee- 
dere proptereaque plus ad confirmandam leetionem valere videtur 
Tertmare 6,3, ubi ex optimis edd editur: atque in primo psalmo: Filius 
meus es tu. Similiter Cyplestim 18, sed invitis edd. „antiquissimis“ 
(teste Agelllio ap Sab) secundo edi consue vit ς (= Gb) er τω 
ψαλμοι te δευτεέρο γεγραπτ. eum ELr al pler vg syrb (item scriptum 
cat in ps. 2. syrseb sah cop, dixit in ps. 2 aeth) Chir 5, 8 Cosm 11, 486 
Ambd 8, 888, item E 4. 68. 76. 100. oser ἐγ τῷ δευτερ. ψα. γεγρ., 104. 
er vd. τω δεν. yt... . ũABC 13. 40. 61. 69. 80. 98 06 105. 180. arm ἐν 
res d. 777. τῷ dturt. Inde Lu edidit ε. τ. vad. γεγρ. τω πρώτω 
(eine teste, sed coniunetis cum An testimonio codieis Ὁ) ... 46 Id 
(umsslat“ ap Erasm: cui testimonio vix qulequam tribuendum est, 
nee Erasm ipse aliud quam ecodicem vel potius eodieem testimonlorum 
Cypriani speetasse videtur) value sine numero. Idem testari dieitur 
„Beder“, at Bedretriei (non ex Gr) exseribit locum Hilarii ibique per 
ineuriam omittitur primo lin. 6 ab imo. In eis vero quae anteeedunt 
ipse Hil libere seripsit dd guod nuno in ualmo est. Item Hespreob lau- 
datur, neseio unde (ex catenis? VIx recte). ] yer t: D ΒΥτΡ τοῦ 
add αἰτησαι παρ ἐμοι καὶ δωσὼ σοι ἐϑνὴ τὴν κληρονομίαν σοι! και 
την κατασχεσιν σου τα πέρατα τησ γησ (:: ex ps. 2, 8) 


34. οτι: Ὁ 137. ΗἸΙΣΙ et ore (d quando, Hil cum) [ ἀνεστησὲν αὐτον! Ε 
68. syrseh are Thphylb add o ϑέοσ [ μέλλοντα (37. 56. Thphyla ne- 
λων): R 82. 66. kter Chr 9,348 add αὐτὸν [ εἰσ διαφϑοραν: 13. om 
δαυειδι 6 dad, 8x δαυιδ. Cf ad Mt 1, 1 


35. q ort cum va 61" 97. 9806 ς do eum RLT 13. 61“ al pler 
eat Chr *. . Der (eontra d ideogue) syrseb are aeth om [ ἐν (18, 
add r) ere: D ἐτερωσ, vg alia, d alia (eorrige alias 7), sah cop 
in alio Loco 7 

36. δαυειδ, ut v. 34 [μὲν (exprim e δΥΥΡ): Ὁ 26. vg om [ καὶ προσ- 
ἐτεθη: 13. om J προσ τουσ (τουσ om ς9 1633, non 1624 nec 1656 
844): c“ προυσ' (u erasum, sed τοὺσ non suppletum) ἐεδὲν cum unRLr 
εἰς . . 40h 1er (iidem omnes v. 8d eder) ! 

80 


Be 58, 3 
Pe 16, 10 


Δεῖ 8, ΕἾ δ 


116 13, 37. ΠΡΑΞΕΙΣ 


φϑοράν᾽ 37 ὃν δὲ ὁ Oo ἤγειρεν, οὐκ εἶδεν διαφθοράν. 38 γνω- 
4 2 4 — 2 U 5 * 5 e 1 
στὸν οὖν ἔστω ὑμῖν, ἄνδρεσ ἀδελφοί, ὅτι διὰ τούτυυ ὑμῖν ἄφεσισ 
ἁμαρτιῶν καταγγέλλεται᾽" 89 ἀπὺ πάντων ὧν οὐκ ἠδυνήϑητε 
ἐν νόμῳ Μωύσέωσ δικαιωϑῆναι, ἐν τούτῳ πᾶσ ὁ πιστεύων δικαι- 
οὕται. 40 βλέπετε οὖν μὴ ἐπέλθῃ τὸ εἰρημένον ἐν τοῖσ προφήταισ᾽ 


5 41 ἴδετε, οἱ καταφρονηταί, καὶ θαυμάσατε καὶ ἀφανίσθητε, ὅτι 


ἔργον ἐργάζομαι ἐγὼ ἐν ταῖσ ἡμέραισ ὑμῶν, ἔργον ὃ οὐ μὴ πιστεύ- 
oe ἐάν rig ἐχδιηγῆται ὑμῖν. 


81. ον: Der“ oo Ot: 61. om. Ῥγλοίοσθα b 17. 40. al allq om veraum 
(propter ομοιοτελευντον), item 1leet (ob eandem caussam) vv. 36 et 37 

88, er ὑμὲεν eαͥ]m ΒΟΌΚΙΡ al pler vg οἷα ... μὰ 105. ½ r toto :: οἵ 
28, 28 αὖ] pro core υμεν Β al paue ὑμὲν tore ] δια τουτοι “j Nan“ 
ohr οἷς . . k 65. 67. 188. deer. aethutr δὲ αὐτου, n' 16. 18. 33. 
84. 47. 59. 78. 101. 180. cat δια τουτο | ἀφεσισ oer -σεισ): ἃ αφεσιν 
αμαρτιων: syrb ο." add et paenitentia, quae ea dem Ὁ inter xd. οἱ απὸ 
add v. sq sie: καὶ μέταψοια απὸ 

89. απο nartur sine καὶ eum AC am (Ὁ demid aethpp .. . ς Ti καὶ ano 
παντ. eum c VU LT al omnvld vgele [0] sal eop syrutr arm aethro 
Chr o, | ηδυνηθητε cum unop' RLT eto. . 4 98“ 99. ἐδυνηϑὴητε ... 
bert ηδυνηϑημὲν ] er ran cum nanc 13. 40. 61. 98. 180. haer ent 
Chro. . . 6 ἐν τῷ ron eum KL al pler Tiphyla οἱ [ μωυσεωσ eum 

nzck 1. 18. 21. 38. 47. 61. 68. 69. 177. 1leet alsmatth al“ ser (sed hi“ 
οἱ al -σεοσ)ὴ d (moyei) ate (et. Clir) .. 6 μωσεωσ eum AbFrl r al plu 
ἐν tore: ber gyrp me add our, d demid enim [ πιστευων!: Ladd ἐπ 
ar, Item sah in Rune f δικαίονται (our: n reserlipsit pro rah: 
v 137. syrpy mg add παρα (181. add τω) Ot 

40. ἐπελϑὴ (ita ue; u“ ἀπελϑη, Al Chr 781 οõ, ἐπελθοι) sine additam 
eum un 18. 18. 36. 78. 180. eat *. am tol .. ς add ἐφ ua eum 
AckiL al pler vg (et. ſu demid) syrutr sah (ae quod diotum et per 
prophetam veniat ruper vos) cop arm δϑίϊι 

41. dere: ο Bedretra 1 οχ Ur ἀκουσατε Ϊ καταφρονηται: u ex -νῆσατε 
restltult I χα θαυμασατε (n re): 1 14. 66“ 78, 76. 104. 126: 
187. ksor or cer gyrp Olir v 2% ot 81 χα, επιβλεψατε (keer Clir ἮΝ 
ἐμβλ.) καὶ ϑαυμασατε (eser -ζετε). Item x 5. 7. 8. 25. 27. 29. 33. 
42. 57. 69. 105. 106. aer al paue Bedretr ex Gr καὶ ϑαυμασ. καὶ ( 
Beder om) ἐπιβλεψατε:: e LXX I or. ἐργον ἐργαζομ. ἐγώ eum (u 
vide post) ABU 13. 61. kser vg salli syruir arm. u sie: ore tro ὁ 
( om) ἐγὼ (ber Ineuriam intaetum mansit) ἐργαζομ. y. ς or. 
e ἐγὼ ἐργαζ. (x ego ab. sie) eum cnILT al pler cat domid 
aethutr Chrbis ... h heerꝰ vid cop om ἐγω fe see eum nanci (pro 
δυαιΐο) 18. 61. al sat mu eat vg snh cop arm agthro Tliphylb . . Dl 
Lr als eat (οἱ syrutr aethpp Chrbis Tüphyla om, hine Gbe ὃ (Gb“) 
eum ΜΑΒΟΡΕῚΣΡ al plus Chr Thphyla etb . . 6 ( 82) & eum 1. al 
mu eat'n  εχδιηγηται: Αἱ, ale ἐκδιηγειται... Ὁ" 38. 84. 68. 100. - 
q inynder a. ἐκδιηγ. ὑμῖν! Ὁ add καὶ ἐσειγησαν, itom syrp e.“ et facuit 
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42 ᾿Ἐξιόντων δὲ αὐτῶν παρεκάλουν εἰσ τὸ μεταξὺ σάββατον 


λαληθϑῆναι αὐτοῖσ τὰ ῥήματα ταῦτα. 43 λυϑείσησ δὲ τὴσ συνα- 
γωγῆσ ἠκολούθησαν πολλοὶ τῶν Ιουδαίων καὶ τῶν σεβομένων προσ- 
ηλύτων τῷ Ila καὶ τῷ Βαρνάβᾳ, οἵτινεσ προσλαλοῦντεσ αὐτοῖσ 
ἔπειθον αὐτυὺσ προσμένειν τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ. 44 τῷ δὲ ἐρχομένῳ 
σαββάτῳ σχεδὸν πᾶσι ἡ πύλισ συνήχϑη ἀκοῦσαι τὸν λύγον τοῦ 


΄ 


42. ἐξιοντ. δὲ αὐτῶν cum ΜΑΒΟΌΕΙῚ 13. 61. aer al eat vg sal cop syrseh 


(add ab eis) eth arm Chr 588 . . . 6 (= Gb 82) e Corr. δὲ ἐκ τησ συνα- 
γωγὴησ των toufaιον]α eum minuse mu Thphyla. Item τ, al mu Thphyld 
1c. qe aur ἐκ r. συν. tem ιουδ. (104. kser om των on.). Libere 
aethutr: et rugarunt eos ut gibi nuntiarent Rune termonem in alio gabòato. 
Εἰ exesuitibus eis em synagoga secuti sunt eto (v. 48). [ παρεκαλουν: R 
om (exeidit stichus) .. B ἠξίου» idque post %% ro ne. σαββ. pon. 
Dedimus autem παρέκαλουν sine addltam eum na(B) ον (1): al plus 
eat vg syruir gali cop arm aeih Chr.. . ς (= Gb 82) add τα ei eum 
1. al longe plu [ μεταῖν (d e vg eto sequente) et. syrb mt tr: p e Aa, 
104. ἐπιόν, 87. add τουτέστιν ro ἐσομενον (ut Ammest sf ezponlt 
ἀντὶ τοῦ τὸ ἐσόμενον) r (p“ om) ρηματα ταυτὰ eum ΜΑΒΟΌΕΙ, al 
plu vx rell Chr Thphylb . . 4. τὸν λογον . . . Ρ h 1. 4. 26. 88. 86. 42. 
47. 57. 59. 101. 104. 136“ 177“ als ser al plusls Thphyla om ταῦτα, 
hine Gb (addit vero „totus versus e variis glogsematibus. colsse 
vldetur“) 


43. λιδιεισησ de: “ add aur, non item ne r σεβομενων: * syrutr 


(non item are) cop add τον Oeor. Item Bede: Melius legitur et colen - 
tlum θαι, cient in Oraeco vitlimus. τω παιλω καὶ τω (51. beer om) 
Rara. dd: syrseh αὐτοισ. Ῥειδοίογοδ 187. syrp e.“ add αξιουντεσ 
βαπτισθηναι , προσλαλ. αντοισ cs nABCDI (pro spatio) 61. al sat 
mu ent (et. vv. pler) Chr , οἱ (quo loco αντουσ sq om) e Thphylb 
.. 0% 83 Τὶ om αὐτοῖσ eum kur li ul plus vg Thphyla I enιν e 
(d persmadentes): Ὁ" ἐπεϑοντο Ϊ αὐτουσ!: 61. αὐτοισ, A αὐτου [ προσ- 
μέτειν eum ΜΑΒΟΌΕ 61. 4139 eat Chr Thphylb . . ς (= Gb 82) ἐπιμένειν 
eum Lr al plu Thphyla τῇ ag. τ. Gt: Ὁ syrb GH add ἐγένετο de 
καϑ ολὴσ τησ πολεωσ διελθεῖν τον λογον tou ϑέοι (syrb mt om τ. 
8ε.), item x Bedretr 14 ex Ur ἐγένετο δὲ κατα πασαν πολιν φημισϑη- 
va τὸν ληγὴν (Jactum est autem per universam civitatem diffamari ver- 
Sum: Ita οἱ e et Bed) : 


44. τω δὲ (60) eum nacp 13. 61. al sat mu ὁ vg sah cop.. . Gb 8 Ti 


res re eum ΒΕΒΤΡ (L. al paue rore) 16. 86. 40. 42. 57. al plus“ eat 
zyrutr aethro (aethypb om copulam) Chr, Tbphyla etb | ἐρχομένω 
eum ΒΟ ὉΚΉΙΡ 61. al longe plu Chr (vg d e seguenti) .. Gb ὃς Lu 
Ti ἐχομένω eum 407g 13. 20. 33. 84. 40. 73. 126. 1 Lleet 8 pe :: ef ad 
Le 13, 33, item (quibus 1]. ἐχομένη quum zeriptum sit pauei disee- 
dunt: qua re conſirmatur ἐχομένη minime ab uen alienum esse, quem - 
admodum etiam ἐχομένωσ atis usitatum est. Reete Mtthaeius ἐχο- 
μινὴ elegantius esse dixit.) Act 20, 15. 21, 26  πασα: D olg, e vg 


118 18, 45. ΠΡΆΞΕΙΣ 

κυρίυν. 45 ἰδόντεσ δὲ οἱ Ιουδαῖοι τοὺσ ὄχλουσ ἐπλήσϑησαν ζήλου, 
καὶ ἀντέλεγον τοῖσ ὑπὺ Παύλου λαλουμένοισ ἀντιλέγοντεσ καὶ βλα- 
σφημοῦντεσ. 46 παρρησιασάμενοί τὲ ὁ Παῦλοσ καὶ ὁ Βαρνάβασ 
eiue ὑμῖν ἦν ἀναγκαῖον πρῶτον λαληθῆναι τὸν λόγον τοὶ ϑεοῖ" 
ἐπειδὴ ἀπωϑθεῖσϑε αὐτὸν καὶ οὐκ ἀξίυυσ ee Ne ἑκυτοὺσ τῆσ 
αἰωνίου ζωῆσ, ἰδοὺ σερεφόμεϑα εἰσ τὰ ἔϑνη. 41 οὕτωσ γὰρ ἐντέ- 


unirersa, ἃ tota [ τὸν Joy. του κυρίου eum va 13. 1δ. 18. 27. 29. 33. 
84. 86, 40. 61. 69. 100. 105. 180. aser cat am ſu tol sah .. ς r. λ.γ. 
του On eum B'cRL al longe plu vgele demid cop syrutr arm Chr 
(:: ef v. 46 qq et 8, 25). D παυλοιν, praetereaque add πολυν τέ 
(d om) doyor ποιησαμένου πέρι του κυριου ; 

45. ἐδοντεσ δὲ (61. om de): ἢ κα ἐδοντ. ro ὀχλουσ: aethiro om. 
D τὸ πληϑοσ, item sah arm ] rod: DE 14" syrseh add λογοισ τοισ 
(D* om τοισ) Ϊ παυλον cum na 56. oer... 6 Ti του παυλου eum op 
ΕΠῚΡ 61. al pler eat Chro, [ λαλουμενοι eum nuR 18. 33. 34 61. 
«εἰς Ti λεγομενοισ οὐτι obrLr al pler eat Chr.. . 64. 97. εἰρημενοισ] 
αντιλεγοντεσ καὶ um Dir 40. al plu syrp Chr Thphyla etb . . k 14" 
ἐναντιομενοι (et. 14" -“ομενοι ?)) καὶ . Gb Lu om eum ΝΑΒΟΙ, 5. 7. 8. 
13. 15. 18. 27. 33. 84. 86. 61. 65. 68. 69. 73. 100. 105. 180. al“ ser al 
paue eat vg syresch sah cop aeth arm: : verba art. xa qui omittunt 

hand duble plus auetoritatis ab Ipsls testibus habent quam qui seribunt. 
At ut allena manu esse inlata eredi nequeunt, ita eur expulsa sint 
olarum est. Mitius locum emendare sibi videbatur qui ἐνανειουμένοι 
(o-) substitult. Est igitur loeus liste elusmodi ut à lege quam se- 
quimur plerumque eximendus videatur. Ceterum Ὁ quantopere passim 
inter omnes testes excellat eonstat. 

46. παρρησιασαμενοι (28. 37. 56. -ζομενοι): » 105. παρρησιασαμενοσ 
(0" -σιαμενοσ)ὴ te eum ἈΔΒΟΡΕΗ͂Γ 15. 18. 27. 39. 88. 84. 36. 40. 61. 
oser aeth cat . . ς δὲ cum ILT al pler syrutr cop Chr , 6. vg funo 
(ene constanter Paulus ete), sah arm om copulam o fa: 
68. oer Thphyls om o Ϊ εἰπαν eum ΜΑΒῺ 61. . . 6 or cum KIL 
al pler Chr. Praeteres D add xo auto] ἣν et. Or 3, 345. 765. 164. 
1923 Cyresa δ΄ Bas eth . b post πρῶτον pon, Ο 177. oer om 
ἀναγκαῖον οἱ. Or“, 345: 76. 168. 192 Ἡ μ 501}: 50 Cyron Tertfug d.. Der 
om I σρωτον (τὰ Or tantum ½% Tertfug e): 100. Or“, 74. 78. 10 Baseth 
0 Cyrosa 81 om | ἐπειδη et. Or 8, 4 Has eth 2 Chir 9.80 Cyro aa δῖ 0 
88. 34. 36. 61. Ors, 7 113. 168. 1792 Chro, 200 χει, Sęripsimus autem sine 
δὲ eum nnn 180. eat“ sah cop zyrp Thphyla (non valet Or 5 ἢν 
γαρ τουτο ποτε ποιμνιον κιριοι", καὶ ἐπεὶ ανψαξιουσ ἔκριναν ἐαντουσ) 
. . 6 Ti add de cum πμϑα(ο)υεῖ δὶ pler vg (sed guouiam) syrsch arm 
aeth Ordulnquſes (sedduater rt) Baseth Chr 9,366 et ( mh.) 50 Cy res 
Thdrts, A4. 4 e Thphyld [χρινετε: Ὁ" κρείνατε, d am ἴα iudicastis 
(am deiudio. ), Tertfut & eit ανH⅜ůôͤé. Ε vg Thdrtter post ἐαντουσ pon 
(item Tertfut nec dignos vos aeterna vita existimastis): non item Or 
Bas Chr Cyr οἷο [ στρεφομεθα (d e vg convertimur; Terfut couver- 
timus nos): x add ἡμεὶσ 
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ταλτία ἡμῖν ὁ κύριοσ᾽ τέθεικά σε εἰς φῶσ ἐθνὼν τοῦ εἶναί σὲ εἰσ Le 424 
7 * φ 7 — — 2 7 ἢ 192 . 

σωτηρίαν ἕωσ ἐσχάτου τὴῆσ γῆσ. 48 ἀχούοντα δὲ τὰ ἔθνη ἔχαιρον 
καὶ ἐδύξαζον τὺν λόγον» τοῦ κυρίον, καὶ ἐπίστευσαν ὅσοι ἦσαν τε- 

᾽ ᾽ 5 227 0 4 12 7 - ’, 7 
ταγμένοι εἰσ ζωὴν αἰώνιον᾽ 49 διεφέρετο δὲ ὁ λύγοσ τοῦ κυρίυυ καϑ' 
* — 7 , 4ῳν» — 7 * , 
ὅλ 6 τὴσ χώριισ. 50 οἱ δὲ ᾿Ιυυδαῖοι παρώτρυναν τὰς σεβομένασ 
γυναῖκασ τὰσ εὐσχήμονασ καὶ τοὺς πρώτουσ τῆσ πύλεωσ, καὶ ei 
γειραν διωγμὸν ἐπὶ τὸν Παῦλον καὶ Βαρνάβων, καὶ ἐξέβαλον αὐτοὺσ 
ἀπὸ τῶν ὁρίων αὐτῶν. 51 οἱ δὲ ἐκειναξάμενοι τὸν κονιορτὸν τῶν 155,5. 


E 


47. ἐντεταλται: 3. 61. ἐντελλεται . . D 47mg eser Cyresa 7 Thdrt 447 
ἐντεταλκεν f u: 76. 95. 97. 99. 104. 137. eser al paue ante ἐντες. 
pon . . Der“ 57 vid om o χυριοσ (οϊ. ve): „“ om ο ... sah (eie enim 
teriptura dicit) aeth (similiter ac sab) ccriptura. Praeterea DE 38. 
ΟΥΡ᾿ add do (:: ut LXLX) | τεϑεικα (L. al aliq τεϑηκα) σε εἰσ φωσ 
(Auzunit cee % pouni te lumen): D φωσ τεϑεικα (08:3 τεϑ. φωσ) σε, 
Cyp lacem posui ist d: Der am ſu demid tol Augunlt 660] Hier 
enn 6, 4 τρισ εὥνεσιν, ſjentibus, Cyp inter gentes, d cuner gentibus I εἰσ 
σωτηρίαν: gyrb c.“ add gentibus 


48. ἀκονοντὰ δὲ: Ὁ syrseh aeth καὶ αἀκου.  ἐχαιρὸν et ἐδοξαζον: 7 αἱ 
ſere ss ἐγαιρεν, item rid 97. 171." gpe eser gsor (sunt istis ex {1193 
qui ἐχαιερον) ἐδοξαζεν Ϊ εἐδοξαζον: Ὁ ἐδεξαντο (ἃ eroeperunt), item 
Augunit esel ρεγοερενγμηὲ etoorr et gr 10, 768 οο,,œarunt ᾿ τὸν λογ. του 
κυρίου eum nAcLr 18. 40. 61. al Ionge plu (in 4 litterae „ λογον του 
πὸ prima manu reseriptae) cat ἃ ὁ vg sah Chro, . . BDET RST 26. 37. 
29. 78. 97. 187. 180. 8e cop arm Augunit eoel (non Itemeorr et gra) 
r. Joy. του O .. 68. eter aeth are τὸν Stor, et aliter legitur 
ἐπιστευσαν: 187. ecer gyrp add τω λογω του ϑεου (187. κυριουλ 

dan: Β -νιαν 


49. διέφερετο δὲ: Ὁ aer gyrsch geth καὶ διέφερετο ... 13160ὲ gyrb sine 
copula e ολησ eum uA 18. 33. 84. 40. 4δ. 69. 18. 104. 105. aser 
keer . 5 Ln ΤΊ δὲ ολησ eum cpr al longe plu Chre, 7; q d cum 
διεφέρετο (Chr τουτέστι διεκομιζετο) magis quam κατὰ convenire 
videbatur 


50. παρωτρυναν: Der“ -τρυγον, 61. Oec ie παρωξυναν | τα΄σ ευσχημοναῦσ 
eum ea BD 18. 18. 37. 29. 88. 84. 86. 61. 78. 105. 138. 180. cat sah 
eop syrsch etp arm. . ς ( Gb 32) και τα΄σ ευσχ. cum „*I al pler 
vg aeth Chr "57 [διωγμον: DE O (Ὁ add μεγαλην) καὶ διωγμ. ] 
ἐπι τον παυλον: Ὁ (al teste Milllo, sed nee apud Ἦ ἰδὲ nes Mttbaeium 
nee Seriv) om cov] βαρναβαν ane articulo eum ACD EL 18. 40. 47. 
61. 69. 100. 108. 137. 177“ 12icct als er eat Chr Thphylb . . ς (beo) 
praem τὸν cum Ρ al longe plu Thphyle ἐξεβαλον: 40. -λαν ] αὐτῶν: 
Β om 


51. των ποδ.: k all syrp Chr , Thphylb praem ano 
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ποδῶν in αὐτοὺσ ἦλθον εἰσ ᾿Ικόνιον᾽ 52 οἱ δὲ μαθηταὶ ἐπλη- 
ουῦντο χαρᾶσ καὶ πνεύματοσ ἁγίου. 


XIV. 
1 Ἐγένετο δὲ ἐν ᾿Ικονίῳ κατὰ τὸ αὐτὸ εἰσελθεῖν αὐτοὺσ εἰσ 
τὴν συναγωγὴν τῶν ᾿Ιουδαίων καὶ λαλῆσαι οὕτωσ ὥστε πιστεῦσαι 


᾿Ιουδαίων τε καὶ Ἑλλήνων πολὺ πλῆϑοσ. 2 οἱ δὲ ἀπειθήσαντεσ 
ἸΙουδαῖοι ἐπήγειραν καὶ ἐκάκωσαν τὰσ ψυχὰσ τῶν ἐθνῶν κατὰ τῶν 


ἀδελφῶν. 3 ἱκανὸν μὲν οὖν χρόνον διέτριψαν παρρησιαζόμενοι ἐπὶ 
τῷ κυρίῳ τῷ μαρτυροῦντι ἐπὶ τῷ λόγῳ τῆσ χάριτοσ αὐτοῦ, διδόντοσ 


51. ποδων ane aut. eum nac 18. 18. 36.40. 61. 69. 78. 97. 105. 180. 
aer kser eat vg syrp arm. . ς (609) add αὐτῶν eum ὉΚῚΡ al pler 
syrech sah cop aeth Chr ἐπ αὐτουσ! E εἰσ arne ἱ ηλϑον: Der au- 
τηντησαν εἰσ: R add τὸ 

δῷ. o δὲ cum ΚΟΌΞΙΡ 61. al pler sah cop syrp arm Chr 9,8 10 ΤΊ o. 
τε eum ΔΒ 18. 18. 88. 84. 37. 100. aer eat vg syrech μ61}} :: o. δὲ 
inter ob δὲ et ἐγεν. δὲ mutatum eum oi τε 


XIV. 1. ἐγένετο δὲ οἷο: syrseh (non item are) et venertnt et introierunt 
aynagogam Judaeorum εἰς ἰ αὐτουσ: Dtr αὐτὸν f οὐτωσ: D add et R 
praem προσ αὐτουσ, simlliter syrseh rr οὐδαίων (ue): u- oom 
πιστευσαε: D πιστευεῖν ... E ϑαιμασαι͵ sed post πολ. πληϑοσ add 
καὶ πιστευσαι , dt. τὲ xe ἐλληνων: 1, ed. τε καὶ ιουδ, [ nod 
πληϑοασ: 4. 68. 69. 80. 96. 99. 142. ald er π2). πολ. 

2. απειϑησαντεσ eum nan 18. 61. al feree eat Thphylb (vg gui inere- 
duli. fuerunt, contra e qui aulem increduli erant iudaei) ... ς ἀπειϑουν- 
τεσ eum EL al plu Chr Thphyls. . Ὁ om (vide post) on d usque 
ἐπηγειραν: Ὁ syrp mg o, δὲ (d om) αρχεσυναγωγοι τῶν ονναC,νju] x 
οἱ ἀρχοντεα vi συναγωγὴ (Εν non expri τ. συναγ.) ἐπηγαγον (d 
incitaverunt item syrp) αὐτοισ (d syrp om) διωγμον κατὰ τῶν din, 
(syrb om κα. r. dx.) [ἐπηγειραν: E ΒΥτΡ txt add διογμον (vide ante 
D gyrb mg) κατα τ. αδελφων: Ὁ demid syrp mg add o δὲ κυριοσ ἐδωχεν 
taxi εερηνῆν, item E o δὲ κυριοσ ἐερήνην ἐποιῆσεν. Hue spectat Bede“: 
Quod in Graeco geguitur: Deus autem pacem Fecit, quidam codices Latini 
minus Raben. Cf etiam correetorium Romanum: Von cubiioias Deus 
autem pacem ſoeit. 


8. διέτρειψαν! A διετριβὸον ... Ὁ διατρειψαντεσ (sad d commorati unt) 
A syrsch etp e. ob. sah cop add ἐκεε , παρρησιαζομενοι: Ὁ παρησια- 
σαμενοι ( παρησιώμενοι, ef ad 18, 46), 68. παρρησιασαμένοι en τω 
λόγω cum „ (eandem leetlonem sequi videtur syrsoh, item habet 

„ed. Aldina. Eadem verbi μαρτυρειν eonstruetio Heb 11, 4.) . . ς LI 
Ti τω loyd cum neßchxIr al omnvid (vg in domino testimonium per- 
kibente veròbo gratiae ruae) Chr , d. dorroo cum u 4. 21. (eorri- 
gendus enim Wtst, apud quem hi! didorreo habere dieuntur) 188. (et 
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σημεῖα καὶ τέρατα γίνεσθαι διὰ τῶν χειρῶν αὐτῶν. 4 ἐσχίσθη δὲ 5,» 
τὸ aj doo τὴσ πόλεωσ, καὶ οἱ μὲν ἦσαν σὺν τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ, οἱ δὲ 
σὺν τοῖσ ἀποστύλοισ. 5 co δὲ ἐγένετο ὁρμὴ τῶν ἐθνῶν τε καὶ Iov- 
δαίων σὺν τοῖσ ἄρχουσιν αὐτῶν ὑβρίσαι καὶ λιϑοβολῆσαι αὐτούσ, 
Ὁ συνιδόντεσ κατέφυγον εἰσ τὰσ πόλεισ τῆσ “υκαονίασ “ύστραν 
4 , 8 7 4 282 3 ’ 7 

χαὶ Agi καὶ τὴν περίχωρον" 1 κἀκεῖ εὐαγγελιζύμενοι ἤσαν. 

8 KA τισ ἀνὴρ ἐν ,Ιὐστροῖσ ἀδύνατοσ τοῖσ ποσὶν ἐκάθητο, 


— —— — 


61. a praemisso) .. Gb 82 Ln Τὶ διϑοντι cum ΑΒΌΕΡ al plus“ (et. 
διδουντι et dort: legitur) eat Chr, item vg sah cop syrutir, quae inter- 
pretum testimonia etiam ad διδοντοσ trahi posse videntur . . 6 (= Gb 
Sz) z διδοντε eum ΟἹ, al permu arm aeth Thphyla 615 :: dure dletum 
est διδογτοσ. Leniebant qui vel διδοντε vel καὶ δεδοντι substituerunt. 

4. ἐσχισϑη δὲ: Ὁ ἣν δὲ ἐσχισμεγον [ οἱ δὲ: D αλλοι δὲ [ αποστολοισ 
(syreod αὐλαενγεδαπὲ apostolis): Ὁ syrb δ add κολλωμένοι δια τὸν 
λογον τοι! θέον 

5. Orr τε (e γεπέξκηι autem): Ὁ al aliq Chr. om τε (πος exprim vg 
ete) I εοὐδαίων: u praem τῶν [ υβρεσαε κ. λιϑοβ. αὐτουσ: E υβρ. 
αὐτου κ᾿ 40. 

ὅ et 6. Hos vv. syrp mg sle babet: Et iterum ercitarerunt persecutionem 
secemdo Judaei cum gentibums, et Lapidantes eos eduærerunt eos eæ civitate, 
εἰ fugientes pervenerunt in Lycaoniam, in civitatem guandam quae voca- 
tur Lystra, et Derben. : 

6. συνιδοντεσ (61. συνειδοντεσ, 88. 84. Thphyla 116 , συνειδοτεσ): 5. 
d add και (sab συγειδον δὲ και κατεφ.) | κατεφιγον: οὗ 88. 40. 09. al 
Thphyla cod add (et 21. 26. 41. praem) o’ αποστολοι, item 47. 68. 
Thphyld o. αἀποσε. βαρναβασ και παυλοσ] Ὁ" λυκαωνιασ ] λυστραν 
eum aBHDfEL Tete... Ln εἰσ λυστρ. eum c'“ (et d in lystra) 
περιχωρον: DR add oli, vg praem univeream 

7. ευαγγελιζημ. gar eum Anbtr 13. 40. 61. 73. 1996 ὲ eser, item vg 
evangelixantes eraut (sed ſu evangelixarerunt) .. ς ΤΊ ησαν εναγγελ. 
eum CRU. r al pler Chr. Praeterea p add val ἐκεινήϑη lo τὸ Ad- 
gan ἐπι τὴ διδαχὴ (d in doctrinis) o δὲ παυλοσ καὶ βαρναβασ διετρι- 
βον ἐν λυστροισ. Item k add τὸν λογον τοῦ θέον" καὶ ἐξεπλησσετο 
πασα ἡ πολυπληϑίια ἐπι τὴ διδαχὴ αὐτῶν o δὲ παυλοσ καὶ βαρνα- 
βασ διετριβον ἐν λυστροισ, quo respieiens Bed es sie: et ibi erant 
evangelixantes. Sequitur in Graeco, et commota est omnis multitudo in 
doctrina eorum. Paulus autem et Barnabas morabantur in Lystris. Ad 
quae rursus addit: E Ri quogue versiculi in guibusdam codicibus nostri 
non Rabentur. Reperiuntur autem in vgeixt, Lue vero Brugensis ad- 
notat: Non facile addenda tent zubseguentia in guibusdam codicibrs 
verba: Ex com mota est in Lyetris (ut ex Bed dedimus) 

8. r λυστροισ: DE om hoe loco, postquam supra addiderunt, vide ad 
v. 7. I Aver. αὔννατοσ hoe ordine cum „'n. ς Ln Ti αδυν. ἐν 
λυστρ. eum veachr ete eto: D 137. ante adurar. τοισ ποσιν 
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χωλὺσ ἐκ κοιλίασ μητρὺσ αὐτοῦ, ὃσ οὐδέποτε περιεπιίτησεν. 9 o 
ἤκουσεν τοῦ Παύλου λαλοῦντοσ, ὃσ ἀτενίσασ αὐτῷ καὶ ἰδὼν ὅτι 
ἔχει πίστιν τοῦ σωθῆναι, 10 εἶπεν μεγάλῃ φωνῇ ἀνάστηϑι ἐπὶ 
* 7 3 7 e * Σ U * 
τοὺσ πύδασ σον ὀρϑύσ. καὶ ἥλατο, καὶ περιεπάτει. 1 1 οἵ τε 
ὄχλοι ἰδόντεσ ἃ ἐποίησεν Παῦλοσ ἐπῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν Hu- 
καονγιστὶ λέγοντεσ᾽ οἱ ϑεοὶ df, o red ἀνθρώποισ κατέβησαν 


pon J χωλοσ: p om, hine Gbe f μητροσ: Ὁ" T9 μητρ. Ϊ αὐτου eine 
υπαρχοῖν eum nao 18. 14 15. 18. 88. 40. 61. 105. 187. 180. cer 
als ent (nee exprim vg arm syruùtr aeth) . . ς (2 Gb 82) add ὑπαρχων 
eum RL al longe plu (69. 4er ὧν) Chr 5288, item cop :: ef 3, 2 
περιεπατησὲν eum ἈΑΒΟ 61. alis fere eat. . ce περιεπεπατῆκει cum 
minuse vix mu, 6 Gb ὃς περεπεπατήκεν eum ὈΚΗΓΡ al longe plu Clur 


9. οντοσ (perperam u add οὐκ, nee deletum est): E 40. 68. syrp aeth a0. 
oro (oer καὶ αὐτοσ) ἰ ἡκουσὲεν (b“) eum ARRI. 18. 6 1. al plus 
eat vg zyrsch cop arm eth Chr 9,4 . g ino eum ΒΟΡ al plu sah 
syrp ] λαλουντοσ (e): u“ 4. 23. 87. δῦ. 665" 100. λεγοντοσ΄... o add 
vnaoxor ἐν φοβω , o (sab add δὲ) ατεένισασ αὐτῶ: D ατέγισασ ὃὲ 
aut o παυλοσ, R προσ ον ατενισασ o πανλοσὶ ἐχει πιστιν eum NAR 
Οὗ 18. 31. 40. 61. 69. 18. 105. 180. 12let aer kser cat am fu demid 
10] syrutr zah aeth.. . c mr. t eum kur al pler vgele am (eop 
guod esset des in eo) Clir 


10. μεγαλη φωνή um un οD“ 61. ker. . 6 Ti ute. τὴ φω. cum ΔῸΣ 
zuLr al pler eat Chr αναστηϑὲε cum nABULT 61. al longe pin 
vt cop syrp tat aeth Chr, Thphyla .. Lu praem co λέγω (40. 
al om σοι Ie.) ἐν τω (x om) ονοματι τοιθχυριον (18. 14. 80m 
eser om r. Ave., * sah arm add zur) ,jõd χριστοῦ (16. 18. 68. al 
eat Thphyld om χρ..) eum cx al ſere“ cat sah syrech eth ns arm 
Thphylb Bede ex Gr (tibi dico in nomine domini Jes. CRr. siue noseri). 
ΟΥ̓ etlam Irint 3, 12, g¹n - Paulus - a nativitate claudum in πονεῖν 6 
domini nostri Jesu Christi ambulare. fecisset:: ef 3,6 ορϑοσ (ἃ ορϑροσ): 
xernr ale gyrb g Thphyle ορϑωσ. Praeterea p syrp mg add a. 

„neeinace Ϊ καὶ pri: E tol add παραχρημα, item b syrb "8 tuOεονα 
παραχρημα lar eum nan (n ανηλατο, Di ανηλλατο) 61. al ſere* 
(item 88. 40. 68. 105. al ſere ηλλατο, Ἑ ἐξηλλατο) eat vg (exilirit et 
aunbulabat) sah cop Chr, 8 .. 6 ( Gb 82) Aero eum Η (dero) Lr 
al plu syrutr arm Thphyla etb | και περιέπατει: B cop om 2 
demid add eonlaudans deum 


11. o τε οχλ. eum AR 15. 36. 40. eat?“ gyrsch aeth (cop iguur pro τε) 
. . 5 os δὲ eum o ERTr 61. al pler vg sab syrb arm Chr [ do,: 
0 ore] παιλοσ eum ΒΜΑΒΟΡΣ 13. 137. 180. eser 1 Lleet eat Chr 9,309 
.... o παυλοσ eum RL al pler [ τὴν φωνὴν: D om τὴν Ϊ αὐτῶν (ue): 
n' om (1. 25. 100. oser gp αὐξων τὴν p.) [ λυκαονιστε (Ὁ 68. λν- 
καωνιστι): L -ἰστῆ, 61. -ἰστή ... syr-eh regionis, sah Iinyua δνα 
ανϑρωποισ (ue; κ᾽ rot): D 1. leer rote ανϑρ. 
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πρὺσ ἡμᾶσ, 12 ἐκάλουν τε τὸν Βαρνάβαν Δία, τὸν δὲ Παῦλον 
ἹΕρμῆν, ἐπειδὴ αὐτὸσ ἣν ὁ ἡγούμενοσ τοῦ λόγους 13 ὅ τῷ ἱερεὺσ 
τοῦ Διὸσ τοῦ ὄντοσ πρὸ τῆσ πόλεωσ, ταύρουσ καὶ στέμματα ἐπὶ 
τοὺσ πυλῶνωσ ἐνέγκασ, σὺν τοῖσ ὄχλοισ ἤθελεν ϑύειν. 14 ἀκού- 
σαντεσ δὲ οἱ ἀπόστολοι Βαρνάβασ καὶ Παῦλοσ, διαρρήξαντεσ τὰ 
ἱμάτια αὐτῶν ἐξεπήδησαν εἰσ τὸν ὄχλον, κράζοντεσ 15 καὶ λέγον- 
reg (νδρεσ, τί ταῦτα ποιεῖτε; καὶ ἡμεῖσ ὑμοιοπαϑεῖσ ἐσμὲν ὑμῖν 
ἄνθρωποι, εὐαγγελιζύμενοι ὑμᾶσ ἀπὸ τούτων τῶν ματαίων ἐπι- 
στρέφειν ἐπὶ ϑεὸν ζῶντα, ὃσ ἐποίησεν τὸν οὐρανὸν καὶ τὴν γῆν καὶ 


----: -«φ-- ——2— 


12. al. τε (ΟἸ"ν9,351); Per 88. 40, 96᾽ 104. 106. als ser e Chro, 2 Cyrest 
135 ἐκ, δὲ... d cop om copulam τὸν (Ὁ om) ante βαρναβαν sine μὲν 
eum μα (0) 86. 37. 45. 56. 61. 137. 180. 13160} cat vg sah arm . 6 
(4.059) τον μὲν eum Conn al pler eop syrb Chr Cyreat s [ δια, eum 
nagcr' al pler syrb mt ür (Eusdom 180 rerd μὲν αὐτῶν τὸν ἑἱρμῆν εἶναι, 
τινὰ δὲ τὸν δία νενομικέναι) ... ΤΊ dar cum Drnr* 16. 40. 61. 68. 
12leet oer... gyr seh eireumseribit dominum deorum ἰ ἐπειδή (vo): n“ 
ker nt (n“ ni) [0 ηγουμενοσ eum nanscꝰ ERL al pler cat Chr. 
c' 45. 46. eser om ὁ 

13. o τὲ eum ABC! 15. 18. 36. 40. 105. aer eser eat vg syrseb eth Chr 
4 (c“ Torr, 61. 1 2de 0 τοτὲ o) . . 6 ὁ de eum xnrr al pler sah eop 

. erb Tuphyls etb. Item D 96. o δὲ %, - ἐνέγκαντεσ - 9 
διοσ τοῦ οντοσ: Ὁ 187. του οντοῦσ διοσ , προ (ο" προσ): 61. 40 (ale) 
των πυλων ] % (D“ om) xo ine additam eum ΚΑ ΒΟ 16. 18. 
83. 84. 86. 40. 61. 69. 105. 118. 180. 1 lect aser cat vg syresch gah 
cop arm zeth.. . ς ( Gb 82) add ar, cum ΟἾΒΗΣΡ al longe plu 
syrb Chr ταυρουσ! D Add αὐτοισ στεμματα: K 18 7. eser add αντοισὶ 
ἐνιγκασ! vide ante de D  ηϑέελεν: Dx al plus tol Tbphyla 301 o, 
idque Gb'. Cf etlam aethpp et addurerumt sacerdotem Jovis - et vo- 
uerunt sacriſcare eis. Item aethro et adduæerunt aoerdos Joris et 
rotuerunt gaeriſicare eis. ϑυεῖν: Ὁ ἐπεϑυειν (ἃ inmolare) 


14. ακουσαντεσ: Ὁ ακουισασ o ἀποστολοι: D syrsch om Ϊ αὐτῶν cum 
„ecpbrnlLr al pler Chro. . Ln ἑαυτῶν eum nean 18. 14˙ 18. 86. eat. 
Praeterea Der“ add καὶ (item d syrseb consciderunt vestimenta aua et 
exiierunt ad ete) I ἐξεπηδησαν cum ΚΑΒΟῺΝ 13. 61. al ſere δ eat Chr 
Thphyla com... 6 (= Gb Sz) zende eum ΟἿΣΙ al longe plu 
Thphyla unt etb ] εἰσ (ο5): οὗ . 

15. καὶ (ah om) λεγοντεσ: D“ z. φωνουντεσ (d vociferanfes) ... 16. 100. 
om | τε: A4 e (pro 07) τι n ἡμεισ: Ὁ om καὶ D“ ομοιοιπαηϑεισ 
(ὃ erasit ) J ἐσμὲν ὑμῖν qm non nimiliter et vos paacibilas πτναι Ro- 
mines) et. Athi, “7; c 88. 40. 68. 98. 105. 118. 413 er Irint 191 Chi, δ[ὁ 
(non item ) Thurt nee Thpbylb vner ἐσμὲν (et 18. ὑμὲν post αν- 
Hen. pon) . . E 187. om ὑμὴν ] ὑμασ (et. Ath 1,47): Ὁ mes flor Irint 
„ro θέον, atque lidem et Ε pergunt oz (x iv) απὸ τουτ. των 
ματ. ἐπιστρεψηται (Ε ἐπιστρεφητε) ] ἐπι toy demta (db) eum nean 
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τὴν ϑάλασσαν καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖσ, 16 ὃσ ἐν ταῖσ r 

17, 14 % μέγα!σ γενδαῖσ eimer πάντα τὰ bor πουρεύεσϑαι ταῖσ ὁδοῖσ αὐτῶν᾽ 

11 καίτοι οὐκ ἀμάρτυρον αὐτὸν ἀφῆκεν ἀγαθουργῶν, οὐρανόθεν 

ὑμῖν ὑδτοὺσ διδοὺσ καὶ καιροὺσ καρποφόρονυσ, ἐμπιπλῶν τροφῆσ 

καὶ εὐφροσύνησ τὰσ καρδίασ ὑμῶν. 18 καὶ ταῦτα λέγοντεσ μόλισ 
κατέπανσαν τοὺσ ὄχλουσ τοῦ μὴ θύειν αὐτοῖσ. 

19 Ἐπῆλθαν δὲ ἀπὸ ᾿Αντιοχείασ καὶ ᾿Ικονίον ᾿Ιουδαῖοι, καὶ 


ΝΗ ——ͤ “ 


obs 18. 25. 40. 61. 105. 1 2leet als ser cat Ath 1, m .. . u“ ἐπὶ ϑὲον τον 
ζωντα, Ὁ" al allꝗ Tudrt 4, ἐπὶ τὸν θὲ. ζωντα͵ 88. en. τον dor. Oo 
...ς en. τὸν O. τον dora cum ΠΙΡ al pler Chr d. f oO ἐποιησεν: 
D τὸν ποιησαντα | και τ, ϑαλασσαν (et. Ath a); 18. om 

18. o: Ὁ ὁ παντα: Der“ κατα ra: Lireg τοισ 

17. καίτοι eum non 18. 61" 1 2leet aer Ath 7/7 exedd priorib etedd 
Dx καιγε... ς Τί καίτοιγε eum * οανν, 61“ al pler eat Ath 3.31 ed 
bened Chröses Thdrt art Ι αντον cum „ARE er . 6 ΤΊ ἑαυτὸν eum 
nocht al ſere omn (sed Ὁ post au pon) ΑΝ ch Thdrt. Latini 
zometipum (ut e me vg Irint), 26 iprum (d) J 1, ἦφηκεν (sie) J αγα- 
ϑουργῶν (605) eum ARC 13. 18. 18. 86. 37. 40. 61. 69. 98πι 108. 
180. 1 Lleet ser eat ΑἹ}. ς αγαϑοποιὼων eum Dt. (u αγαϑοπων) 
al pler Chr Thürt J 61. ουὐρανγονϑὲν ] υὑμὲν e“ N ο⁰οFmmu al ſere“ 
eat m flor syrb arm Ir int 1e ster (ex eddplu) Ath Thürt .. 6 (2 Gd 
82) ἡμῖν cum minus plu eõp; syrsch sah {729 . . ne 18. 61. vg aeth 
Irint (ex dds et eddalla) plane om, hine Gee f τετοὺσ διδουσι uA 
18. 61. 68. 69. 78. 105. 1 21e ala ser vg cop dd. μετ. Libere mes flor 
dans vobis pluviam aeternam Fruotiſeram nι καιρουσ! KAT om και, 
vlde antè m flor ID ἐνπιρέπλων, ΚΡ ἐμιπιμπλων ] rad: o' om er 
eum * 61. als mes, for am [ἃ demid tal syrb arm Irint Atli (ex 
odd ala) Thart Thphyla ... ς (= Gb BE) ἡμῶν eum near al plu vgele 
cop aeth Ath 1 d Chr ,s Thphyld ... syrseh are sah Ath exedd '“ 
eorum, αὐτῶν. Of Luebrug: „Non mutes nostra primae personas in 
vestra secundae. ; 

18. μολεσ: D ho (tem · ut ubiquo sah cop) [ κατέπαυσαν: o“ -σαντο 
αὐυτοισ: 0 8, amt 18. 15. 18. 20“ 25. 31. "8. 34. 36. 47. 61. 68. 73. 
95* 98:8 103. 104“ 187. 180. ker cat“ gyrp mg arm add αλλα no- 
ρενεσϑα: ἑκαστον εἰα τα d. 

19. ἐπηλθαν eum nau 61. . . ς ἐπῆλθον e. cnEnLu δὶ pler [ ἐπηλϑ. δε 
δ. nau al plu vg syrsch etb txt zah cop aeth Chro, . . CDE 8. 4m 
18. 15. 18. 31. 40. 61. al ſere 49 yrp me arm are Bedretra d ex Gr 
διατριβοντῶν δὲ (der“ d om, sed d post ἐπηλϑ. addit) αντων καὶ (0 
om) διδασκοντων ἐπηλϑ. (40. post aurer add ext, item 98. er Au- 
τροισ) :: receperat Lned min ita ut διατριβ. αντων καὶ διδϑασκ. eum 
antecedd. conlungeret, pergens ἐπηλϑ. δὲ ano αντιοχειασ (κ" -χιασὶ 
και ἐκον. εουδαιοει: Ὁ ΒΡ meg τινεῦ ἐοὐδαιοε απὸ n. καὶ αντιοχιαῦ, 
item E vg Bedretra 14 ex Gr τιγεσ απὸ αντιοχιασ καὶ ἐκον. εουὐδαιοι | 
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πείσαντεσ τοὺσ ὄχλουσ καὶ λιθάσαντεσ τὸν ΠΠαῦλον ἔσυρον ἔξω rj 2 ce 11, 2 
πόλεωσ, νομίζοντεσ αὐτὸν τεθνηκέναι 20 κυχλωσάντων δὲ τῶν 
μαθητῶν αὐτὸν ἀναστὰσ εἰσῆλθεν εἰσ τὴν πόλιν. καὶ τῇ ἐπαύριον 
ἐξῆλθεν σὺν τῷ Βαρνάβᾳ εἰσ Δέρβην᾽ 21 εὐαγγελιζύμενοί τε τὴν 
πόλιν ἐχείνην καὶ μαϑητεύσαντοσ ἱκανοὺσ ὑπέστρεψαν εἰσ τὴν 
“ΠΙύστραν καὶ εἰσ ᾿Ικύνιον καὶ εἰσ ᾿ΑἸντιύόχειαν, 22 ἐπιστηρίζοντεσ 
τὰσ ψυχὰσ τῶν μαϑητῶν, παρακαλοῦντεσ ἐμμένειν τῇ πίστει, καὶ 
ὅτι διὰ πολλῶν ϑλίψεων δεῖ ἡμᾶσ εἰσελθεῖν εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ 


καὶ πεισαντεῖ (Ὁ ἐπεισεισαντισ, ἃ cum istigassent, e commoventes) τουσ 
ογλουσ: 0 B. ἐπε 15. 18. 81. 61. al fere (pauei variant) syrb mt arm 
καὶ διαλεγομένων αὐτῶν παρρῆσια ἐπεισαν (81. 61. 95“ al mu ανέ- 
nder) τουσ ογλουσ ἀποστηναι an au ee λεγοντεσ οτι οὐδὲν αληϑὲσ 
λέγουσιν αλλα παντα (61. αλλ ἁπαντα) ψευδονται f λιϑασαντιεσὶ Α 
1δ. 18. 86. 180. cat λιϑοβολησαντεσ Ϊ ἐσυρον eum nanchr 61. al 
longe plu cat .. Dl. al Chro. ἐσυραν | ee (ne): κα om vort 
ζοντε cum na nD 13. 40. 61. ... 6 νομισαντεσ eum ΟΕΠΙΡ al pler eat 
Chr ἀντον: Ὁ post 70. pon | τεϑνήκεγαι eum nan 18. 15. 18. 
29. 86. 61. 69. 78. 96" 98“ 105. alsser cat .. g te O rar cum DRI 
Ly al pler Chr 
20. των μαϑήτων ante αὐτὸν (or“ d αὐξοῦυ) eum ABCD 18. 31. 38. 40. 
61. 957 118. 187. 180. al“ ser eat Chr.. ς αὐτὸν (L 81" al autres) 
των μαϑητων cum EnLr al pler vg Thphyla etb. Praeterea E aeth 
add αυτοι,, item sah et respera Facta asset (praecedit geum autem disci- 
puli cireumdediasent eum) *“ a τὴν πολιν ad τὴν πολιν versu 21. ab-; 
erravit, guppl ne τὴν πολιν: Ὁ τὴν λυστραν πολιν ] τη ἐπαυριον: D* 
"τὴν en.: Hal paue εἐσηλθὲεν 


21. ευαγγελιζομένοι cum ADRHT aber . C ἐναγγελισαμενοι eum ΜΩΒΟΙ, 
61. al fſere omn cat (vg οἷς cu eve lixassent) Base tber Chre, | 
τε eum ΜΑΒΟῊ,Ρ οἷς (et. Baseth) . . pE 40. 96. sah cop δὲ [ τὴν πολιν 
ἔκειρὴν (d in illa civitate): ogr τουσ ἐν τή πολει ] ἐκανουνσ: Ὁ πολλουσ 
νπεστρεψαν (ἃ ὁ vg τενενδὶ cunt): ber ὑπέστρεφον | εἰσ τὴν λυστραν: 
D 98. 118. heer Chr 5,396 Thphylb om τὴν ] καὶ εἰσ nr. (BD ex.) καὶ 
εἰσ αἀντιοχέιαν (ἈΞ -χεαν) cum na(B) eker 3. 18. 40. 61. 68. 69. 98˙ 
100. 105. 180. aer (n 38. 84. εἰσ pri habent sed om see, 18. 81. om 
pri sed habent sec) eat syrutr .. 6 om e utrumque cum Dnrr a 
longe plu e (rerersi runt in lystram et iconium et antiochiam; contra vg 
rererti unt Lystram et Je. et Ant.) Bas eth 801 Chr 


22. παρακαλουντεσ sine copula. cum „ABIT al pler eat“ d ſu (οἱ 
sah eop Baseth 0 Chr 5, .. . 0 2. 25. 68. 69. 100. 105. 137. 413 ser 
zyrutr arm aeth Thpbhyld aa. παρακαλουντεσ, item μους παρακ. τε, 
vg eæhortantesque Ϊ ἐμμένειν eum Anicn RI οἷα... ΝΒ" 61. ert 
(61. - νην») (:: Gal 8, 10 etiam un ἐμμένει) [εἰσελθεῖν et. Or 3,351: 3,149. 
815 Petralex enn? (Gall 4,58) Ephroa Βρδϑίδϑο . Der“ ελθειν ron 
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ϑεοῦ. 23 χειροτονήσαντοσ δὲ αὐτοῖσ κατ ἐκκλησίαν πρεσβυτέρουσ, 
προσευξάμενοι μετὰ νηστοιῶν παρέθεντο αὐτοὺσ τῷ κυρίῳ, εἰσ ὃν 
πεπιστεύκεισαν. 24 καὶ διελθόντεσ τὴν Πισιδίαν ἦλθον εἰσ τὴν 
Παμφυλίαν, 25 καὶ λαλήσαντεσ εἰσ τὴν ΤΠ έργην τὸν λόγον κατέ: 


Goar εἰσ Arralias, 26 κἀκεῖθεν ἀπέπλευσαν εἰσ “Αντιύχειαν, 


10 10, 9 


ὅϑεν ἦσαν παραδεδομέγνοι τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ εἰσ τὸ ἔργον ὃ 
ἐπλήρωσαν. 21 παραγενόμενοι δὲ καὶ συναγαγόντεσ τὴν ἐκκλη- 
σίαν, ἀνήγγελλον ὅσα ἐποίησεν ὁ ϑεὸσ ner αὐτῶν, καὶ ὅτι ἤνοιξεν 


θεου οἱ. ΟΥν"»35 7 Petralex Chro, . . . 32“ 68. 100. Or 3.149 etsis Ephr 
Baseth cor οὐρανων : 

23. δε: 13. τε [ κατ (D 105. acer κατα) ἐκκλησ. πρεσβντερ. eum D 
8. 13. 81. 33. 40. 61. 69. 9δ" 105. 180. 413 ser cat vg syrsch arm.. ς 
πρεσβυτ. κα. ἐκκλησ. cum RAL al pler sah eop syrp aeth Chr ἰ προσ- 
εὐξαμένου: D πρ. de, 27. 39. 68. 103. als ser χαὶ προσενξ,, 4. πρ. τε 
(simlliter sed libere interpretes aliquot) [ αὐτουσὲ L · roĩq [ πεπιστευ- 
κεισανὶ de vg erediderunt .. Ὁ 68. 78. 137. eser eser χεπιστεικασιν 
(78. 137. eser . χεσισε.) 


24. καὶ διελθοντεσ: Ὁ cop διελϑ. δὲ [ τὴν πισιδιανὶ u praem % 
NO: Ὁ -λθαν ] εἰσ τὴν rauen. eum unn 18. 40. 61. 68. 73. 98. 
180. eat .. ς Ln om τὴν eum ADH al pler Chr. Libere sah vene- 
runt Pergen Pamphyliae, et quum loquuti essent verbum in illo loco οἷο 


25. e τὴν (A om) περγην eum 'A 61., item d apud pergen, am ἴα demid 
in pergen .. ς Ln Ti ἐν περγὴ eum n (sed idem priorom leetlonem 
vdtr revoeasse) ΒΟΌΚΗΣΡ al pler Chro, 67 τον λογον sine additam eum 
nphLr al pler sal cop aeth Chr “, 6 .. nA 13. 20. 38. 34. 40. 61. 
81. 137. Ker vg syrech etb e.“ arm add τοὺ κυρίου, item R του Θεοι 
arral ar eum ΚΑΒ DE al“ matth 180. cat“ % ς Ln ατταλείαν eum 
Bin al pler (L. al alld arad.) . . aeth taliam. Practerena p 137. 
syrp e.“ add ἐναγγελιζομένον αὐτοι!σ 


26. απεπλεισαν: H ἀνεπλευσαν ... n' om αντιοχειαν: ΜῈ -χιαν. Οἱ 


scholion codieis 103: σημεέωσαι δὲ καὶ τοῦτο, ὅτι εἰσ μέλητον ἐχεερο- 
τονήϑησαν οἱ περὶ βαρνάβαν καὶ παῦλον. ἄλλο δὲ ἀντίγραφον εἶρον 
ἔχον ἀντὶ μιλήτου εἰσ ἀντιόχειαν, ὃ καὶ πεϑανώτερον. Eadem verba 
Oeecom 119 leguntur, ubi etlam in verbis saeris contextis εἰσ ftr 
pro εἰ ἀντιογ. editum est. 


27. συναγαγοντεσ: 56. 61. συναγοντεσ ... Ὁ συναξαντεσ  ανηγγελλον 
eum nac 15. 18. 33. 84. 40. 61. eat (sed n“ ανηγέλλον, 61, ανηγγὲ- 
λον) syrech co .. D onννννeͥe .: ς ανηγγειλαν cum nr al pler 
(31. ear) d vg syrb arm aeth; item k 68. 105. kser Baseth 5.1 Chr 
9,365 ( πηγγεέιλαν ] ἐποιησ. o Oo eum ABCRRLT al pler vg (sed am 
dominus pro deus) οἷς... u 25. 69. 96. 105. 183. 180. al! ser gah 
Baseth ½ 0 :. ἐποι. fer αὐτων: D αντοισ (oer! om) μέτα τῶν 
ψυχων aura 
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τοῖσ ἔθνεσιν θύραν πίστεωσ. 28 διέτριβον δὲ χρόνον οὐκ ὀλίγον σὺν 
τοῖσ μαϑηταῖσ. 


ΧΥ. 


1 Καί τιγεσ κατελϑόντεσ ἀπὸ τῆσ ᾿Ιουδαίασ ἐδίδασκον τοὺσ 
ἀδελφοὺσ ὅτι ἐὰν μὴ περιετμηϑῆτε τῷ ἔθει τῷ Moos, οὐ δύνασθε 


σωϑῆναι. 2 γενομένησ δὲ στάσεωσ καὶ ζητήσεωσ οὐκ ὀλίγησ τῷ. 


Παύλῳ καὶ τῷ αρνάβᾳ πρὸσ αὐτούσ, ἔταξαν ἀναβαίνειν Παῦλον 
, Παρνάβαν καί τινασ ἄλλουσ ἐξ αὐτῶν πρὺσ τοὺσ ἀποστόλουσ 


— — — — 


28. διετριβ. δὲ sine tre cum uAnCD 13. 15. 18. 88. 84. 86. 40. 61. 81. 
118. 180. eat vg arm δοίῃ ... ς (= Gb Sz) add ex cum ἘΠῚΡ al pler 
syrutr sah cop Chr | οὐκ (6 1. om) ολίγον: u οὐχ ody. 


XV. 1. απο τησ ιουϑαιασ: 8. 187. δΥτΡ mt add των πεπιστευχοότοιν απὸ 
r αιρεσεωσ τῶν φαρισαίων tar: A αν [ περειτμηϑητε (607) cum 
van (sies ex περιϑμητε) c 13. 15. 18. 86. 40. 18. 180. cat Coust“, 
n, Epiph 1s . g περιτεμνησθὲ cum Enrr al pler Ammeat % Chir 
5,218} τῷ 0 τω eum vac“ 61... . ς ΤΊ om ru sec cum cEHTLT al 
ſere omu eat Const Ammeat Chr (libere Epiph 1 καὶ φυλαξητε τὸν 
van or μωυσεωσ pro te εἐϑὲι r μων.)  μωυσεωσ cum unRRH 61. al 
sat mu (et. Ltreg) . . Abr al plu μωσεωσ͵.. Syrsch ἱερῷ. Sie vero Ὁ 
unh syrp mH: περιτμηθ. καὶ τω εθει μωσεωσ περιπατητε (sah και 
περιπ. τω εῦ. μωυσ.). Item Const post μωνσεωσ δΔὰὰ: καὶ τοισ αλλοισ 
εἐϑέσιν οἱό διετάξατο περιπατητε  δυνασϑε οἱ. Const Chr Epiph 
Ammeat 2 . . C δυνησησϑαι, 1δ. 18. 86. 180. cat δυνησεσϑὲε [ σωϑη- 
res: 81. περισωϑήναι 

.«γένομ. δὲ eum ἈΒΟΌΒΤΙ, 4, 15. 18. 26. 88. 34, 86. 61. 69. 18. 100. 105. 
180. alder eat sah cop (eyrsch aeth et 7αοία est). 6 LI γεν. our 
eum Axur al longe plu ἃ vg syrb arm Coust “, 13,1 Chro, 7%  στασεωσ 
(d seditione): tr ἐχτασεωσ Ϊ καὶ ζητησεωσ cum nABCD Ir al plus“ 
eat Const Ohr Thphyla . . 6 ( Gb Ss) και συζητησεωσ eum minuse 
ut vdtr pause Tbphylb .. k 68. vg cop om, hine G bee | τω sec: D 
om προσ αἀντοισ (d ad eas): ber gur αὐτοισ | εἐταξαν ( -ξαντο) 
usque προσ τουσ αποστολουσ! Ὁ syrb mg ελεγεν γαρ (d autem) o παι- 


λοσ μένειν οντωῦ καθωσ ἐπιστευσαν διϊσχνριζομενοσ (ἀ om) οε d 


ἐληλυϑοτεσ ἀπὸ ἐρουσαλὴμ παρηγγειλαν αὐτοῖσ τω πανλω καὶ βαρ- 
ψαβα και τισιν ἀλλοισ ἀναβαινεῖν προσ (ἃ om) τ. αποστολ. (d εἰα- 
tuerunt eis paulo εἰ δαγπαδαθ δὲ quosdam alios ascendere apostolos εἰ 
presbyteros). Quse ex Quesnellio ad h. Il. Sabatarius attulit, ea ez Ὁ 
libore vertit ipse Quesnelllus. Aſſfert vero etiam ex bodl eodiee 
vetere Latino verba dicebat enim Paulus manere io εἰσι crediderunt. 
ost hae porgere dieitur atuerunt ete) [ αλλουσ et aur: u εἴ 


Gal 8, 28 


18, 7 
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καὶ πρεσβυτέρουσ εἰσ ᾿Ιερουσαλὴμ περὶ τοῦ ζητήματοσ τούτου. 
3 οἱ μὲν οὖν προπεμφϑέντεσ ὑπὸ rie ἐκκλησίασ διήρχοντο τὴν τ 
(βοινίκην καὶ Σαμαρίαν, ἐκδιηγούμενοι τὴν ἐπιστροφὴν τῶν ἐθνῶν, 
καὶ ἐποίουν χαρὰν μεγάλην πᾶσιν τοῖσ ἀδελφοῖσ. 4 παραγενόμενοι 
δὲ εἰσ Ἱερουσαλὴμ παρεδέχϑησαν ὑπὸ τῆσ ἐκκλησίασ καὶ τῶν ἀπο- 
στόλων καὶ τῶν πρεσβυτέρων, ἀνήγγειλάν τε ὅσα ὁ θεὸσ ἐποί- 
σον μετ᾽ αὐτῶν. 5 ἐξανέστησαν δέ τιγεσ τῶν ἀπὸ τῆσ αἱρέσεωσ 
τῶν (βαρισαίων πεπιστευχότεσ, λέγοντεσ ὅτι δεῖ περιτέμνειν αὐτοὺσ 
παραγγέλλειν τὸ τηρεῖν τὸν νόμον Μωΐσέωσ. 


aut. αλλ. [ πρεσβιπτερουσ: o 180. eat praem τουσ f εἰσ ξἐρουσαλημ: 
k t . (et. e in Rierusalem) I περι του: Ὁ 187. praem om χρεϑωσιν 
en αντοισ ("5 187. aur), atque eadem syrp c.“ add post περι τ. 
du. voir. 

δ. προπεμφϑέντεσ (vg deducti, d praemiasi): K ἐκπεμφθ., 6 dimiasi 
τὴν τε φοι. um unα 46. 61. 180. (τε enim pro de ap Sz legendum 
vdtr) cat .. 6 om τὰ eum ABIT al pler Chr καὶ: D I. 8. 23. 28. 
81. 47. 56. 98. 99. 100. 8Ρ9 al“ ser Thphyla add την] σαμαριαν e. ΚΟΌΚΗ 
. . . 5 Lu Ti σαμαρειαν um ABT al eerte pler I ἐχκδιηγοιμ. (ua): μ᾿ 
45 25. διηγουμ. 

4. παραγενομενοι: 40. -ψαμένοι Ϊ t εἐρονσαλὴμ (ὁ in Rierusalem, d hie- 
rusalem) eum ἈΟΌΚΗΚΡ al pler eat Chro, ... Ln εἰσ ἑεροσολυμα eum 
48 61. 188. 187. kser, item vg Hierosolymam ] παρεδεχϑησαν eum 
naBDꝰ (C παρεδοϑησαν) 61. (:: nullo alio Ni Ti loco nisi Heb 13, 6 
ex LXX) ... 6 ἀαπιδεχϑησαν e eͤ ckuLr al plor Chr.. . 18. 18. 87. 
40. 100. 180. al paue eat ὑυπεδεχϑησαν, ker προσιδιχϑ,. Praeterea 
o ( μεγωσ)ὴ 187. sah eyrb e.“ Ambpe 11, (pg Add μεγαλωσί 
υπὸ rij eum nabRRHLT 31. 61. al pler Chr.. . Ti ano tri eum nc 15. 
18. 36. 180. eat . ter an. (ua): u' om x ] arnyytilar τε (ue; 
n om re): D beer angqy year τε (ptr“ απηγγειλαντεσ, ἃ renuntia- 
verunt sine eopula) o ϑεοσ: Ὁ 38. 68. 96. 137. 143, Thphylb post 
ἐποιῆσεν pon, 61. post ner αὐτων ] nr αὐτῶν: ci 69. 105. ale 
Thphyld add και or rocker τοισ εϑνεσι (Ηἰ, -σιν) OE πιστεωσ 


δ. ἐξανεστησαν usque λεγοντεσ: Ὁ on δὲ παραγγειλαγτὲσ αὐτοισ ανα- 
βαίνειν προσ τουσ πρισβυτερουσ ἐξανεστησαν λεγοντεσ τινισ απὸ 
τὴσ ἐρεσεωσ rem φαρισαίωὼν πεπιστευκοτεσ, item gyrb mg Ali autem 
guum iussissent eos ascendere ad seniores, rerreæerunt adversus apostolos, 
existentes gui crediderunt em haerest PRarisaeorum I rirte: 4 add 
ard eee φαρισαιων: 18. πρεσβυτερων | πεπιστευκοτεσ: I. 1" 25. 99. 
104. 105. 106. al“ er πεπιστευκοτων, ltem 1“ 8. 20. 27. 28. 29. των 
πεπιστευκότων, item alterutrum 126. 177. al paue or.: K ωσ 
παραγγ. rt: Dtr“ δὲ pro τὲ I μωυσεωσ eum uncRU al plu .. ΑΌΓΡ 
al plu (Amatth 68er ete) μωσεωσ. Passim in minuse -t pro - 
logitur. 
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6 Συνήχϑησαν δὲ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἰδεῖν περὶ 
εοῦ λόγον τούτου. 7 πολλῆσ δὲ ζητήσθωσ γενομένησ ἀναστὰσ 
IIergoc εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ ἄνδρεσ ἀδελφοί, ὑμεῖσ ἐπίστασϑε ὅτι 
ἀφ᾽ ἡμερῶν ἀρχαίων ἐν ὑμῖν ἐξελέξατο ὁ θεὺσ διὰ τοῦ στύματόσ 
μου ἀκοῦσαι τὰ ἔθνη τὸν λύγον τοῦ εὐαγγελίου καὶ πιστεῦσαι. 
8 καὶ ὁ καρδιογνώστησ O ἐμαρτύρησεν αὐτοῖσ δοὺσ τὸ πνεῦμα 
τὸ ἅγιον καϑὼσ καὶ ἡμῖν, N καὶ οὐθὲν διέκρινεν μεταξὺ ἡμῶν τε 
καὶ αὐτῶν, τῇ πίστει καϑαρίσασ τὰσ καρδίασ αὐτῶν. 10 νῦν οὖν 


6. σινηχϑ. δὲ eum ΜΑΌΚΗΙ,Ρ al pler eat syrutr zah cop arm Chr, ἘΠ... 
αἱ 155 τι eum nc 13. 61. 138. deer vg aeth | καὶ οἱ σρεσβ. : n om 
187. syrp add συν r πληϑὲι [ λογου: E 187. eser gyrp ζητη- 

e 65. ρηματοσ 


7. de: 61. d syrsch r: [ ζητησεωσ eum ΜΑΒ 13. 15. 38. 84. 86. 40. 61. 
68. 69. 100. 104. 105. als ser . . g In TI συνγζητησεέωσ (συνζ- c. onx, 
ς συζ-) eum ΟΌΕΙΕΡ al longe plu Chr, „ ἀναστασ πετροσ (181. 
zyrb mt add ἐν πνευματε ay): Ὁ" d ανιστῆσεν ἐν πνευματι πέτροσ 
καὶ εἰπεν Ϊ οτι (ue): n. om [ἐν ue ἐξελεξ. o ϑεοσ eum ΜΑΒΟ 18. 40. 
61. 69. 106. al eat. armeb Const , 13,5 (Irint 199. ἐπὶ vobis deus elegit). 
Confirmant ἐν ue et. al mu (8 ap Seri) cop Chr 9,4; ordinem ver- 
borum conſirmant οἱ. am ſu demid (Rebapt “ ἐπ nobi deus elegit) 
c ὁ ϑεοσ e u ἐξελεξατο cum znr al longe plu vgele (ἐν ἡμῖν 
ot. am ete) syrp; item D ἡμέεν (e i., d in nobis) o ϑεοσ εἐξελεξωτο 
(vide ante Irint et Rebapt) ... 81. 99. sah syreeh aethutr yvgeod ap Gb 
plane om ἐν ὑμιν sive ἐν ue, om ἐν (ut per“) etiam 16. 46. 137. 
δια του στοματοσ: D' 81" 96. om του ᾿ τον λογον (eser ante τα ϑνη 
pon): r Aleet om 


8. καὶ ὁ καρδιογν. ϑεοσ et. Irint 89 Rebapt * Const PDidtrls, 

n o δὲ καρδ. o Ot ] ἐμαρτυρησεν (εἰ. Const): c διέμαρτ. te 
post ἐμαρτυρ. et. Irint Const (post tr. αντοισ perg κορνηλίῳ γάρ 
ποτε ete) Didtri 30, (int 20 Chr 9, 71 . . vg sah Rebapt Ambepir 688 
om | δοισ ine αὐτοισ eum ΚΑΒ 18. 61. Did (eter etlat) . . 6 (sed 609) 
Ln add αὐτοισ eum cnnL al pler (105. post αγιον pon) eat vg syrut 
sah eop arm aeth Irint 1% Rebaptꝰ“ Const Chr; p vero add en aur oh⁰ 
(d aer eos) Ϊ το: 18. om (vdtr tantum ro pri) 


9. a ab Initio (et. Irint 1909 Rebaptꝰ ): 4. om I ουὐϑὲν οἴπὶ nrx 1. 2. 
4. 81. 425 45. 46. 56. 96. 98. 99. 106. 126. 18leet al“ ser Const e, 18, 
(ex ed. Mansli) .. ς Ln οὐδεν cum A0 DR 13. 61. al plu eat Const 
edd rell Chr "ἘΠ er τε (inter nos et illos vg d e Irint Didint ; 
Latt igitur non exprim xt) et. Const * 1, Didier 8s . . p om τί 


10. γνν οὖν (et. Irini is te): R καὶ νυν ons (e et nune ergo), aeth et nune 
quoque, Tortpudle 21 œ nun o: c vd om 
Tiacn anon, N. T. Bd. 8. 9B 


18, 8 


18, 8Ὰ 
Gal , 1 


2 Po 1, 1 


130 15, 11. ΠΡΑΞΕῚΣ 


τί πειράζετε τὸν ϑεύν, ἐπιθεῖναι ζυγὺν ἐπὶ τὸν τράχηλον τῶν 
μαθητῶν, ὃν οὔτε οἱ πατέροσ ἡμῶν οὔτε ἡμεῖσ ἰσχύσαμεν βαστά- 
σαι; 11 ἀλλὰ διὰ τῇσ χάριτοσ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ πιστεύομεν σω- 
ϑῆναι καθ᾽ ὃν τρόπον κἀκεῖνοι. 12 ἐσίγησεν δὲ πᾶν τὸ nlj doo, 
καὶ ἥκονον Βαρνάβα καὶ TT ἐξηγουμένων ὅσα ἐποίησεν ὁ 
ϑεὺσ σημεῖα καὶ τέρατα ἐν τοῖσ ἔθνεσιν δὶ αὐτῶν. 18 Merò δὲ 
τὸ σιγῆσαι αὐτοὺσ ἀπεκρίϑη ἸΙάκωβοσ λέγων ἄνδρεσ ἀδελφοί, 
ἀκόύσατέ μου. 14 Συμεὼν ἐξηγήσατο καϑὼσ πρῶτον ὁ Oebo 
ἐπεσκέψατο λαβεῖν ἐξ ἐθνῶν λαὸν τῷ ὀνόματι αὐτοῦ. 15 καὶ 
τούτῳ συμφωνοῦσιν οἱ λόγοι τῶν προφητῶν, καϑὼσ γέγραπται" 


10. τον ϑεον et. Irini 190 Orint 8,481 Const 8,33,4 Eusdem e Chro, ΤΉ ἀγὶ 1.919 
οἱ % οἷς; item dommum Tertpudie 21 Hili ste... vgeod ap Gb Hier 
tal s, 1 οἱ alli pplat mu (ut Ambrat, vide ap Sab, etlam Haymospoe 1101) 
om, ita ut lam legatur guid tempfatis up,, vel slmiliter [ ἐσπιϑει- 
vt: UI. al mu ἐπέϑηναι C (ua, nisi suppl ipse“): n“ om 

11. του κυρεου ͤum xaBODRHTr al plu eat Const “, 18, 4 (sed om Ὁ) Chr 
9.16 Thurt 1761 ... 6 ( Gb Sz) om ron eum minuse vix mu [ εῆσον 
sine additam eum na BELT 61. al plus“ am fu demid tol sab eopeod 
syrp aethro (Const nil nis του κυριου) Chr Thurt Tertpudie 21 (allos 
vide ap Sab) . . ς (= ΟΡ 8) add χριστοι, ns i 18. 31. al sat mu 
cat vgele syrsch coped arm aethpp Irint 190 (per gratiam domini nastri 
Jes. CRr.) Thphylb. Libere, utvld Orint 8,851 ner gratiam dei] πεστευ- 
ομέν: ungrꝰ πιστεισομὲν 

18. ἐσιγῆησεν de: Ὁ yr e.“ συνκατατιϑεμένων δὲ των πρεσβντερων r 
vno του πέτρου εἰρημένοισ ἐσειγησὲν (leetlo syrb e.“ exit verbo ei- 
μένοισ, tum pergit sine ἐσιγησεὲν δὲ)  ἐσιγησεν: Ο 69. o σαν] 
σαν (11. 105. om) ro πληϑοσ: κ 13. 31. 88. 33. 84. 68. 95. foer 
Thphylb aner ro n., 42. 57. 69. aer“ co πληϑ. απαν ; re: 
81. 105. ηκονε [ἰ βαυναβα n. παυλον ἐξηγουμένων (G1. -μενου): ἢ" 
βαρναβαν κ΄ παυλον ἐξηγουμενοι (d δαγπαδαικ et paulum erponentes) 

18. ἀαπεκριϑὴ ιακωβοσ λεγων: D syrsch (non item syrp) αναστασ - 
βοσ einer ᾿ 

14. ἐπεσκέψατο (vg visitavit, Robaptꝰ οἱκέασοτίε, tol u itavit, ἃ ὁ pro- 
perił, Irint 189 ὁχοορίξαυί!) οἱ. Const “, 18, 5 Procop e *; καὶ ἐπελέξατο, 
181" ἐξελεξατο, 18. ἐξελέξατο καὶ ἐπεσκέψατο ] λαβεῖν εξ εθνων οἱ. 
Irint Rebapt Const eto: c εξ 0. lag. r ονομ. αὐτοῦ cum ADN 
61. al plus“ cat g sah gyrutr arm (aethuir plane om v oro. 
aur.) Irint 189 Robaptꝰer Const e , Chr, v9 Procopesa n tte. ς 
(6099) praem em eum n al pler cop Thphyla tt 

15. τουτω: Hk. 1. 13. 17. 95. 96. 99. 100. oser ζοντο ... ἢ" d Irlnt 189 
οντωσ (οἷο; contra Rebaptꝰ hie) [ συμφωνουσιν (-μῳ- et. Nan 
ete): berꝰ συνφωνησουσιν (contra d: et cio consonat pergens gero 
ꝓrophetarum) 


ΠΡΆΞΕΙΣ 15, 20. 131 

16 μετὰ ταῦτα ἀναστρέψω καὶ ἀνοικοδομήσω τὴν σκηνὴν Δανεὶδ᾽ λει, τι. 
4 -- 4 4 8 4 

τὴν πεπτωκυῖαν, καὶ τὰ κατεστραμμένα αὐτὴσ ἀνοικοδομήσω x 
* 7 7 σ N 3 e , - 
ἀνορθώσω αὐτὴν, 17 ὅπωσ ἂν ἐκζητήσωσιν οἱ κατάλυιποι τῶν 
2 7 * * 4 U 27 3 4 3 , 4 
ἀνϑρωπων τὸν κύριον, καὶ πάντα τὰ ἔθνη ἔφ) οὐσ ἐπικέκληται τὸ 
ὄνομά μου ἐπὶ αὐτούσ, λέγει κύριοσ ποιὼν ταῦτα 18 γνωστὰ 
ἐπ᾿ αἰῶνοσ. 10 διὸ ἐγὼ χρίνω μὴ παρενοχλεῖν ro ἀπὸ τῶν 
ἐθνῶν ἐπιστρέφουσιν ἐπὶ τὸν ϑεύν, 20 ἀλλὰ ἐπιστεῖλαι αὐτοῖσ 
τοῦ ἀπέχεσθαι τῶν ἀλισγημάτων τῶν εἰδώλων καὶ εὴσ πορνείασ 


16. μετα (et. Irint u Rebaptꝰ Const 5, ,): ἢ" ἃ μετα δὲ ara rer wen 
(A“ -wer, sed corr ipse): ἢ ἐπιστρέψω | ϑαυειδ: ὃς δαυιδ, ς (et. Gb) 
dad, ef ad Mi 1, 1 κατεστραμμένα (n -νοννν) eum „n) 13. 33. 
34. Procopesa . g Lu ΤΊ κατέσκαμμενα cum ΔΟΌΚΙΡ (u σκαμίμενα 
ipso σ΄ supra seripto, eorrupte) al pler Const “, 12,3 Chr , , & ape · 
σκαμμ. (:: I. XX editum est ez n ete κατεσχαμμένα, quod et. Cyràmos 
209 eonſtrmat; A vero κατεστραμμένα) [ αἀνοικοδομησδὼ see: c' vid 
68. oenod. (ita 105. priore loeo) 

17. ar (et. Const Proc): x 69. 105. al! er Chro, f om [ κυροον (et. 
Irlni Rebapt Const Procopesa): p Oer] ποιὼν eum ns (εν ποιησει) 
dee vg Irint 199 Rebapt “ faciens (quo non tam οποίων sed ποίων 
confirmatur) .. ς TI o rosen cum ΜΟΑΟΌΞΒΗΓΡ al omnvid Const &, 13, 8 
Chir (:: ita I XX) raura sine additam eum nascp 61. al plus“ vg 
cop aeth (sah post Its ταυτα pergit γνωστα traut an dsr. omissis 
ποίων ταῦτ.) Irint Rebapt Const . . 6 ( Gb 81) ταῦτα παντα eum 
Ἡ al plu eat zyrech arm Chr (:: Ita et. LXXed, ed om narta ΑΒ 
ote); item Lr 116 syrp Thpha πάντα ταῦτα 

18. γνωστα απ αιἰονοῦ eum nn 15. 18. 27. 29. 86. 61. 63. 65. 69. 100. 
105. 188. 180. sah (vide ante) cop armoh. Similiter 32. 42. 57“ 69. 
ΔΡῸΣ d ἐστε γνωστα (69. aner add αὐτῷ) απ π õοονσ (675 add αὐεω. Om 
id plane 337 427), item aethro o γνωστον ἐστιν απ αἰωνοσ, aethpb o 
rotor ἐστι τῷ χκυρίω (O) an αιἰωνγοσ ... ς (= Gb Sz) yr. an αεων. 
ἔστε r θεω παντα rd 1Ἴργα αὐτοῖι! e. EL al pler (al aliq γνωστὰ qτ Σ 
οἷς) eat syrb tit Const Chr. Similiter syrseb ποία unt a δαεοιῖο 
opera dei. Lu γνοστον an αὐωνοσ (Ὁ οἷς add ἐστιν) τῷ κυρῶ τὸ 
ἐρ0γον αὐἴον e. Ab vg ΒΥ1Ρ mg armuse Irint 10 (d vg notum α saeculo est 
domino opus m [ἃ op. iprius], Irint eognitum a ae ˙ est deo opus eius) 

.. Gb sine teste totum versum omitti volebat (609), Mttbael multa 
de hoe loco disputat :: leetionem eodicum nc verlssimam esse eeh- 
800. Apud LXX nil elusmodi ad ea quae . additur. Hine 
fuctuarunt dubli quid illis verbis ſacerent. 

19. κρινω: 18. ἀνακρινω. 

20. αλλα eum nA οἷο .. . non 31. 601, 68. 69. 95. 180. al mu Const 
n Chro, αλλ] του ἀπέχεσθαι eum NA nODLIr eto. IA om to 
των αλισγημ. eum nupbr 15. 18. 86. 61. 180. Oee , item ὁ μέ absti- 
nereni contaminationibus .. ς ΤΊ praem ano eum Ackernrr al pler cat 

99 


183 15, 1. ΠΡΆΞΕΙΣ 


καὶ τοῦ πνικτοῦ καὶ τοῦ αἵματοσ. 21 Μωῦσῆσ γὰρ ἐκ γενεῶν 
ἀρχαίων κατὰ πόλιν τοὺσ κηρύσσοντασ αὐτὸν ἔχει ἐν ru ὄννα- 
γωγαῖσ κατὰ πᾶν σάββατον ἀναγινωσκόμενοσ. 

22 Tors ἔδοξε τοῖσ ἀποστύλοισ καὶ ταῖσ πρεσβυτέροισ σὺν 
ὅλῃ τῇ ἐκκλησίᾳ, ἐκλεξαμένονσ ἄνδρασ ἐξ αὐτῶν πέμψαι εἰσ Ar- 
τιόχειαν σὺν τῷ Παύλῳ καὶ Βαρνάβᾳ, Ἰούδαν τὸν καλούμενον 
Βαρσαββᾶν καὶ Σῆλαν, ἄνδρασ ἡγουμέφουσ ir τοῖς ἀδελφοῖσ, 
23 γράψαντεσ διὰ χειρὸσ αὐτῶν᾽ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ πρεσβύ- 


— — 


Const Chr, item d vg Irint (d Ir abstiseant a contam., vg abetineant te 
a contam.) [ αλισγηματων: 81. 137. deer αλιγισματων (deer αλγισμ.), 
68. αλγηματων | καὶ τησ πορνειασ: aethro (non itempp) om ] rrog- 
vt ut AB0Durr eto. . κε al πορνιασ] καὶ του πνικτουν eum ΚΟΚΗΣΡ 
al pler (69. 105. aer κ r. t. x. r. πνιχτ u. r. ar.) vg (vg pplat 
ru ooatis) rell eat Ohr., item (ita Ln) ΔΑΒ 18. 61. 177“ καὶ πνικτου. 
Agnoseit etlam Congat “, 12, 5 hune in modum: απὸ τῶν alloy. τῶν 
tr, εἰὐδωλοϑυτου καὶ πνικτου καὶ πορνειασ) :.. Ὁ Irint 189 om, hine 
be (ut lam reieeit Millius, ef Proll nr. 441). Ῥγδοίογοδ quae aueto- 
ritates (Tert Cyp ete) elsdem verbis v. 29 adversantur, eaedem hue 
valere videntur. Vide ad v. 29 | καὶ τοι! (61. om) αὐματοσ: Ὁ 7. 27. 
29. 60. 69. 984 106. al“ er sah δοίἢ Irtot n μὰ καὶ οσα μη ,, 
o (sie v, rell li ἂν μη θελωσιν) εαὐυτοισ (minus pler aur) γενε- 
9 (Ὁ 17.) ἐτεροισ μὴ ποιεῖτε (ita Ὁ; τοὶ 11 ποιεῖν, item Irint aeth 
alis πὸ 7ασίαπὲ, sah ad vorbum μη αντὸ γινεσϑα: eri) 


21. κωυσήησ eum ἈΒΟΌΕ al plus cat“! ste. . 6 μωσησ eum Απξτι al 
longe piu κατα πολιν ro κηρυσσ, αὐτὸν (ita n' ipse ex ἄντου) 
exe: Ο B. 81. τουσ κηρυσσ. aur. κατ. πολὸν ἔχεν, D syrutr κατα πολ, 
ἔχει τουσ κηρυσ΄σ. αὐτον (h. I. Der repetit ἐχει, item ἃ Rabent) 


22. ἐδοξε (-ἔε eum nan; ΤΊ er eum ΟΟΚΗΙΡ ete): ber“ ὁϑοξασεν | 
ἐκλεξαμενουσ: 18. 105. 187. aer deer“ γρισ ] εἴ αντων! ἃ om | αν- 
τιοχειαιν: ΜΈ -χιαν [ τω παυλὼω eum ΜΑΒΟΚ 18. 61. al longe pluvid (18. 
137. al aliq et. τω fbr.) cat. DnIr δὶ fere“o Chr % om re, bine 
G beef καλουμεένον (Gb) cum naRCD ERL 13. 15. 18. 86. 61. 78. 180. 
eat Const 1% . 6b ἐπικαλούμενον eum nr al pler Chr βαρσαββαν 
eum nAOERI 61. al plus! am sah cop Const; item D βαραββαν ... 
ς βαρσαβαν οὔτι minus longe plu eat vgele (et. demid) arm Chr 
fu asthro βαρναβαν [ ἡγουμενουσ (ne): κ᾿ -γοῖσ 


28. γραψαντεσ δια χειροσ αὐτῶν eum AR vg (er manmnmes or) cop 
aethro .. . 6 γρ. δι. χει. au. rade eum vexuIr 61. δὶ pler eat yrseh 
eth txt arm Const &, 13,5 Chr , .., 0 aethbp (sab) γρ. δι. χει. av. ἐπι- 
ot oli περιέχουσαν ταδε (ah ἐπιστολην οὐτωσ), item p . ἐπεστο- 
λην qi. χει. αντ. περιέχουσαν rade, item syrp m seribentes per mamum 
eorum epistulam et mittantas, in gua eramt λαεο. Cf et. Rom. eorroet, 
ubi est: Non subiicias, guod guidam, epistolam continentem 8806, 


ΠΡΆΞΕΙΣ 15, 26. 133 


tego ἀδελφοὶ τοῖσ κατὰ τὴν ᾿ΑἸντιόχειαν καὶ Συρίαν καὶ Κιλικίαν 
ἀδελφοῖσ τοῖσ ἐξ ἐθνῶν χαίρειν. 24 ἐπειδὴ ἡχούσαμεν ὅτι τινὸσ ἐξ 
ἡμῶν ἐξελϑόντεσ ἐτάραξαν ὑμᾶσ λόγοισ ἀνασκενάζοντεσ τὰσ ψυχὰσ 
ὑμῶν, οἷσ οὐ διεστειλάμεθα, 25 ἔδοξεν ἡμῖν γενομένοις ὁμοθϑυμα- 
dor, ἐχλεξαμένσύσ ἄγδρασ πέμψαι πρὸσ ὑμᾶσ σὺν τοῖσ ἀγαπητοῖσ 
ἡμῶν Παρνάβαᾳ καὶ Παύλῳ, 26 ἀνθρώποισ παραδεδωκόσι τὰσ 
ψυχὰσ αὐτῶν ὑπὲρ τοῦ ὑνόματοσ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 


mperſluit enim. ade lo cum n Anc˖D 18. 61. vg armuse Irint 1d Ath 
us (estiri, qui liber antes Vigilio adseribebatur) Pacianbarsen 4 (Gall 
„00 . . 84. sah Orint 4,68 om ipsum αδελφοι (Orint Apostoli et presby- 
teri fratribus gui unt apud Antiochiam ete, item sah) .. ς (69) Ti 
praem χα οι, eum nexhLr al pler eat syrutr eop armaoh aethutr Const 
2, , Chr 9, ˙1 rod κατα: ο" omvid roοο (sunt enim rose κατα τὴν 
ἀντι reseripta ἃ c) [ ἀντιοχεέιαν: ΝΕ xte, ut v. 22 [ κιλικιαν: A κι- 
λιαν, ner κελειαν [ αδελφοισ: Ὁ pon post τόὸισ εξ (H om) . Οἵ 
hus et. Clem o, δὲ auto ουτον αποστολοὶ τοισ κατα τὴν αντιοχειαν 
καὶ συριαν καὶ %] a αδελφοι; ἐπιστελλοντεσ᾽ ἐδοξεν, ἔφασαν, τω 
πνευμ. ἀγιὼ καὶ , οἷο ᾿ ; 

44. ἐπειδὴ (ne): μ᾿ ἐπὶ δὲ [ ἐξ (arm ὡσ εξ) ἡμῶν (no): n' 81" Thphyla εὲ 
Ἡμῶν . . 32. 61" 81. 105. aethro (nonbb) om ἰ εξελθοντεσ eum ne 
ἘΡ al fere omn vg syrutt (syrb mt add prafecti unt ad vos et) sah cop 
δοῖ ὮΡΡ Irint 10 Orint 4,8 Pielanparaen ὁ (a ποδί eæiisse et perturbatse 
vor). Item εἴ, ἐλθηντεσ... n' arm aethro Connt &, 1, Athint 1688. Chr 
% om (item asser“, qui tantum ἐξ habet, unde εξεταραξαν βοτί po- 
test) [ ἐταραξαν (gr ἐταραν): Ὁ" (vide ante aer) εξεταραξαν | I. 
ανασκευγαζοντεσ ra ψυχ. ὑμῶν ine additam eum un 18. 61. vg 
aah cop aethro Orini 4,658 (om λογοισ daran. ταῦ ψυ. un.) Congt 6,13, 
Athint . Item Epiphii! λεγοντεσ or ἐγνωμὲν τιγασ εἴ ἡμων προσ 
"μασ o καὶ ταραξαντασ ὑμασ λογοισ, o ουὅ διεστειλαμεθα 
... (Gb) add λεγοντεσ περιτεμνεσϑαιε καὶ τηρεῖν τὸν νομον (x Bed 
retr 4 x Gr post περιτεέμν. add δε.) eum CRHLT al pler syrutr arm 
asthpyp Thphyla etdb. Similiter Chr, λεγοντεσ περιτεμνεῖν αὐτοισ 
τα τεκνα καὶ τηρ. r. ron. Item Irie % post οἱσ ον διεστειλ. add 
dicentes: Cireumcidimini et servate legem διεστειλαμεθα: 61. dia- 
στειλ., Ὁ" διεστειλομεϑα 


25. γένομεψοισ: Η γέναμ. Ϊ εἐκλεξαμενοισ οὔ ΜΟΡΚΗΡ al longe plu eat 
Const 9.33.5 Chr 5,51. Item Irinties nacuit nobis convenientibus in unum, 
electos viros mitters οἷο. Similiter d v rGm et nobis constitutis pariter 
electos viros tere οἷο... Ln ἐκλεξαμεένοισ eum ABL 61. al plus“ 
πεμψαν: Const ἐκπέμψ. I ἡμῶν (et. Irint Const): Der 81" keer ὑμων 


26. παραδεδωκοσι (-σε nnr, Ln TI -u cum 40): Der -χασιν r 
ψυχασ! D Irint u ci ψυχὴν | τὸ χὺ (et. Irini Const): Dx 187. syrb n. 
Bedrotru 16 K Gr add 2% παντα πειρασμὸν 


dl 1, 7 


„134 15, 27. ΠΡΆΞΕΙΣ 


21 ἀπεστάλκαμεν οὖν ᾿Ιοέδαν καὶ Σίλαν, καὶ αὐτοὺσ διὰ λύγου 

4 ἀπαγγέλλοντασ τὰ αὐτά. 28 ἔδοξεν γὰρ τῷ πνεύματι τῷ ἀγέρ καὶ 

ἡμῖν, μηδὲν πλέον ἐπιτίϑεσθαι ὑμῖν βάροσ πλὴν τούτων τῶν ἐπά- 

.8,10 γαγχδσ, 29 ἀπέχεσθαι εἰδωλοθύτων καὶ αἵματοσ καὶ πνιχτῶν καὶ 
cee, 1 Ποργείασ, ἐξ ὧν διατηροῦντεσ ἑαντοὺσ εὖ πράξετε. ἔρρωσθε. 


27. δια λογου (εἰ. Irint 399 Const δ, u, ); · add πολλου [ απαγγελλοντασ : 
Ὁ απαγγελουντασ, 81. 61. al paue απαγγέλοντασ, 137. χκαταγγελλον- 
α΄ | τα (31. om) aur: Ὁ" caura, item ἃ hace, nee aliter ΒΑ ἢ syrp 
asthpp (sedro om) . . Irini 189 , ententiam 

28. τω r να¹νι. τω αγιωὼ eum ΜΔΒ 13. 33. 34. 61. 73. ker Clem Epiph 
808 item spiritui tancto το Vg Tertyodlienm  ς Τὶ te ay. πνεῦμ. eum 
ΟΌΚΒΙΡ 61. al pler eat et Ammeat et Seven 2 Or 1, 7e libote etint 4,656 
Conse, % Cyrùr 1 Br 8 Chrꝰ. 1 Cyr ind 8326 Irint ie Cyp Paeian 
parsen 6 ö et. Clem a Const Cyrbhr Bas ste: p 68. 69. 105. 
aver , ² e: ber“ e  τουτῶων των tna. eum nench 3. 25. 
31. 40. 61. 68. 69. 73. 95" 98. 99. 105. 133. 137. aer Const Didirn, a 
(raur. ὧν en.) Thphy la etb, item omisso τῶν n' 13. Item vg (baęc 
necessaria, amꝰ ſu tol hace necessario) Irini (iaee guae unt necessaria) 
Cypꝰ (ista quae ex necessitate sunt), nee aliter sab cop syrutr. Contra 
Pneianbaraen (ꝓraeler ᾳ Raee : Necesse est; sed ap Gall deest haec); 
vix probant Tertpadie i eorum α quibus necesse est abetineri, Orint 6 
quae necessaria sunt, Athint 168 e quae necesse est uu... ς rer nus. 
τουτῶν eum xLr al plu arm Chr 9,1 ... Ti nil nisi των ἐπαν. eum 4 
15. 18. 36. 43. 180. eser Clem Epiph 1 e (πλὴν των ἐπα. sed 
nil praeterea h. l. additur) Cyrſul 228. Item (ut vdtr, vide paullo ante) 
Tertpudie Orint Athint . aethutr sie: πλὴν roumer ἐπανγαγκεσ ane. 
(εἰπε ἴον ae Paclan ap Gall) [ ἐπαναγκεσ: nac 40. 96. (al vid) ἐπ 
ἀναγκαισ, atque ale ἐπ᾿ ἀνέγκαισ oditum est Const “, 74,6 Cy rlul 835 


29. πρικτων eum μ᾽ 61. 137. sah cop Clem ot (ἐμηνυσαν γαρ 
ἐπαναγκεσ ἀπέχεσθαι δεῖν εἰδωλοθυτων καὶ αἱἰματοσ καὶ πνικῖων 
και πορνειασ, ἐξ ὧν διατηροιντασ εἑαυτοιῖσ ἐν πραξειν) Or „% (επι- 
στολὴν μονα ο""1 ὠνόμασαν ἐπαναγκεσ ἀπαγορενουσαν ἐσϑιειν" ταῦτα 
δ᾽ ἐστι τα ητοι εὐδωλοϑυτα ἡ τα πνικτα ἡ ro αἰμα) et Orint 4,68 Cy rbr 
exedd a Gaudserm de mach e (vide posi) edd ap Hiertal 5,3 (vide post) 
νος uro eum neahL al pler (40. 69. al Epiph Thurt stlam 
ἐνδδωλοϑυτοι) vg syrutr arm δαί (ro etpp differunt ordine quo ex- 
hibent) eat Const 5,18, Cyrhr 18 od Didtri Epiph z Chr i Thurt 5»391 
Athint . Praeterea am fu Athint Cyrhr odd (antetoutt) om καὶ ante 
er. Qulbuscum ſaeit Gaud a sanguine id est ειιβοοαξίε... o Iriut 189 
Tertpudle 1a Cp Ambratzal 3,5 Paclanparnen Hiertcale, s plane om na. 
πνικτ., hine Gbe. Cf Ambrat: Denique tria kae mandata ab apostolis 
at genioribus data reperiumtur - Ouae sophiHtae Graecorum non ixtolli- 
genles, scientes tamen a anguine abstinendum, adulterarunt soripturam, 
guartum mandatuem addentes, et α ειιβοσαίο abatinendum: guod puto nume 
dei nutu intellecturi unt, guia iam supra dictum erat quod addiderunt᷑ · 
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--αο ὦ 


80 Οἱ μὲν οὖν ἀπολυθέντεσ κατῆλθον εἰσ ᾿Αντιόχειαν, καὶ 
συναγαγόντεσ τὸ πλῆϑοσ ἐπέδωχαν τὴν ἐπιστολήν. 31 ἀναγνόντεσ 
δὲ ἐχάρησαν ἐπὶ τῇ παρακλήσει. 32 ᾿Ιούδασ τε καὶ Σίλασ, καὶ αὐτοὶ 
προφῆται ὄντεσ, διὰ λύγου πολλοῦ παρεκάλεσαν τοὺσ ἀδελφοὺσ καὶ 
ἐπεστήριξαν᾽ 33 ποιήσαντεσ δὲ χρόνον ἀπελύϑησαν μετ᾽ εἰρήνησ 
ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν πρὸσ τοὺσ ἀποστείλαντασ αὐτούσ. 


Item Hier: in aetib. app. narrat hietoria - app. congregaios atatuiasse per 
liteeras ne tuperponeretur eis iugum Tegis, nee n, οδεεγυανγεπὲ nisi 
ut eustodirent 46 tantum αὖ idolothytis et ange et fornicatione, tive ut 
in nonnullis cremplaribus seriptum ett, et a oc [] πορνειασ et. 
Ciem d. 806. Tertpudie Orint 4. 666 Const Athint Didtri ete: D 25. 29. 
32. 42. 57. 69. 105. 106. 137. aer eser gah syrh c.“ aeth Irint 189 Cy pr 
add καὶ οσὰα (min pauei αν add) μη ϑέλετε (eser al? ϑελητε) εαυτοιῖσ 
γινεσϑαι (Ὁ γειν.) ere (ita Ὁ d, rell omn ἐτερο.σ) μὴ ποιεῖν (n 
ποιεινται, al paue πορειτε, ἃ Cyp ne 7εοονίξίο, Irint 1 Faciatis) [ ε et. 
Clem Const Didtei ete . . D ap, item a guibus d e vg Irint Tert Athint 
al πραξετε eum uA Rr al pler vg ete Clem Const Didtri ete; item 
dene agetis (ut vg) Irlnt Orint Paclianpbamen ete; d bene agitis .. CG 
ul alte ſere aethro (non ltemppb) πραξατε ... k 6. 6. 8. 68. πραξητε. 
Praeteres p [γἰ8189 Tertpudie ia add φερόμενοι ἐν τω αγιῶ πνευματι 
(d ferentes in 8. ερίν., Irint ambulantes in ἐρέγ. βαποῖο, Tert rectante sive 
vectante vos gpiritu gancto) 
30. απολνθεντεσ: Ὀκτ᾽ d add ἐν ἡμεραισ ολιγαισ Ϊ κατηλϑον (db) eum 
ΒΑΒΟΌ (d pervenerunt) 61. 4139 ſere eat vg (descenderunt) arm aeth 
„Thphylb .. ς TI ηλϑὸν e. K (e venerunt)nLr al longe plx sah cop syrntir 
Chro, i Thphyla ] συναγαγοντεσ (d eum collegiasent): ber“ συναγον- 
reg ἐπεδωκαν: R ἐπιδεϑωκαν | ἐπιστολὴν: gyrp e.“ add Judas et Silas 
31. αναγνοντεσ: Lr al ar ον 


32. τε (ut etiam 6 Gb 82) eum na CNET 61. al plu cat d (syrech) 
, ΔΟΙὮΡΡ (sah arm aethro non exprim) Chr, 1 Tbphyla . . . 6e (etlam 
Mill) de eum Derr al eerte peru e vg cop gyrb Thphylb  οντεσ: Κ 
unaęxor reo. Praeterea Ὁ add πληρεισ πνευματοσ αγιον (eum οντεσ 
unum eundemque stiehum eſfielentes) ] πολλοῦ: D 18. om [ ἐπεστη- 
Seta eum ΜΑΑΒΌΗΙΡ al pler eat Chr.. ΤΊ ἐπεστηρισαν e] ΟΝ 78. 
(: ef Le 9, 51. 22, 33) . . n' om καὶ ἔπεσε. 

83. αποστειλανγτασ αὐτουσ (n“ -r.) cum nacb alis eat vg sah cop 
boett aethro Tbphylb . . 6 (= Gb Sz) αποστολουσ cum ΚΠΙΡ al pler 
syrutr copwi arm Chr 9.351 Bedretra 1d en Gr. Praeterea sab praem, 

cop wi add Hierosolyma 


84. ς (6059) εδοξε δὲ τω σιλα (Ὁ 20 rileae, eontra v. 29. σείλαν, 
alan; tol utroq loc cileae) ἐπεμειναι αὐτοῦ (συ αντουσ, Dr? προσ 
αὐτουσ, 48. 57. 69. αἰ 'αὐτοθιε; d metinere 608) cum op 18. al mu vgele 
tol sab copwi gyrp o.“ (in syr add Tremell, de suo ut vdtr; ex eo 
vero recepit etiam Gutb) arm aethutr (Le perseveravit Paulus manens; 


» 
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35 Παῦλοσ δὲ καὶ Βαρνάβασ διέτριβον ἐν ᾿αἱντιοχείᾳ, διδά- 
σχοντεσ καὶ εὐαγγελιζόμενοι μετὰ καὶ ἑτέρων πολλῶν rb λόγον 
τοῦ κυρίου. 36 Μετὰ δέ τινασ ἡμέρασ εἶπεν πρὸσ Βαρνάβαν IIaõ- 
λοσ᾽ ἐπιστρέψαντεσ δὴ ἐπισκεψώμοϑα τοὺσ ἀδελφοὺσ κατὰ πύλιν 
πᾶσαν ἐν αἷσ κατηγγείλαμον τὸν λόγον τοῦ χυρίον, πῶσ ἔχουσιν. 

5,6 37 Βαρνάβασ δὲ ἐβούλετο συνπαραλάβεῖν καὶ τὸν ᾿Ιωάννην τὸν 
καλούμενον άρκον᾽ 88 Π|αὔλοσ δὲ ἠξίου, τὸν ἀπυστάντα dn 
1, 1 αὐτῶν ἀπὸ ΠΙἋαμφυλίασ καὶ μὴ συνελθόντα αὐτοῖσ εἰσ τὸ ἔργον, 


----“-ῷὦ — — 


etyp add ibi) are Thphyld. Praeteres D vgole tol arm (sed nonzoh) 
Post en. aur. add μονοσ δὲ ιουδασ ἐπορευϑη (tele armuse add 
Jerusalem) omisimus veraum eum ARERLT 61. zl fore am [ἃ 
demid syrrwidm οι δὶ syrb txt copboeti Chr Thphyla 
85. παυλοσ δὲ (d paulus vero, ὁ vg paulus autem): D o de παυλοσ ar- 
riot: Ἑ -χια ᾿ μετα καὶ ἐτερ. πολλ. (eum et illis ꝓluribus o, cum aliis 
pluribus vg): Der καὶ μετα ἐτερ. πολλ.,͵ d et cum aliis multis rob 
κυριον (ah copboeli zyrseh arm dei): Der' vdtr κυριον (sed non item 
του) omittere 
36. προσ βαρναβ. παυλοσ eum ARC 13. 31. 61. 68. 180. cat (sed 
ι 180. τον βαρν., 18. 81. 68. 180. ent Thphyl o παι...) vg Tbphylb .. ς 
nau, (Ὁ o παν.) προσ βαρναβ. eum Dbkulr al pler sah cop syrutt 
arm aeth Baseth 8 Chr, I δῇ (ne): u“ de [ ἐπισκεψωμεθα: H 13. 
eser - ψομέϑα I r. αδελφουσ ine ἡμ. eum ΜΑΒΟΌΣΚ al (v 36. 137. 
180. eser add του) eat vg sah cop syruir arm Chr... ς (ΞΞ Ob 8:2) 
add ἡμῶν cum Hr al longe plu (43. ἡμῶν τουσ) getli Basoth 306 
Thphyle etb | ru πασαν m AO 381. kaer (salli cop ex ingenio 
Uinguae) . . ς nada πολιν cum ὈΚΕΓΡ 61. al pler cat Baseth Chr 
er a,α: D er οἱσ f κατηγγειλαμενὶ C 15. 18. 36. 180. cat ἐκηρνἔαμεν 
(item utvatr arm al) πωσ: k το πωσ Ϊ ἐχουσιν: gyrp e.“ add placuit 
autem cogitatio Barnabae ἷ 
81. ἐβουλετο (Gb') eum nanck 18. 61. al“ (18. 137. 180. ηβονλ.) «αἱ 
Thphylb, item volebat d e vg, nee aliter sah cop syruir aeth. . . ς Ti 
ιν ἐβονλευσατο eum uLr al longe plu Chr * Thphyla, item ber ἐβου- 
λενετο ] συνπαρ- cum MncDEL al . 6 Lu συμπαρ- eum kr al pler 
«λαβεῖν: ἃ 18. -“λαμβανεῖν ] και τὸν . cum ΝΒ 61. 137. Item Gb 83 
Ti Ln καὶ w. cum 40x al plus“ cat Chr Thphylb. Item et Jokannem 
vg cop syrp arm.. . ς (Ξε b Ss) τὸν , cum Lr al pla sah syrech 
aeth Thphyla . . p 7. 8. 29. 69. 97. 106. acer cor u. (omlssis na: τον), 
ita Gb“ εωαννῆν (ale et. n): DürEH ἰιωανὴν [ καλούμενον: n (304 εἶτ 
ruraus abstersum) ον 61. al ſere ἐπικαλουμένον 
38. ηξιον (eat ἥξιοντο, 6 volebat - non debere recipi): Ὁ οὐκ ἐβουλετο 
λεγων (d eorrupte: paulus autem nolæbat ἀἴδαπ hiis gui discesserunt αὖ 
eis a pamphylia et neo εἰπιμῖ venerunt ad ohe kun πον adrumerent 
δέοι) I ἀποσταντα: A αποστατήσαντα͵ Ὁ αποστησαντα Ϊ απὸ παμ- 
φυλιασ: C; om (“ non liquet) [ αὐτοισ᾿ D om  ἐργον: Ὁ tol vgedd ap 
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μὴ συνπαραλαμβάνειν τοῦτον. 39 ἐγένδτο δὲ παροξυσμύσ, ὥστε 
ἀποχωρισϑῆναι αὐτυὺσ ἀπ᾽ ἀλλήλων, τὸν τὲ Βαρνάβαν παρα- 
λαβόντα τὸν Manor ἐχπλεῦσαι εἰσ Κύπρον. 

40 Πίαῦλοσ δὲ ἐπιλεξάμενοσ Σίλαν ἐξῆλθεν, παραδοϑεὶσ τῇ 
χάριτι τοῦ κυρίου ὑπὸ τῶν ἀδελφῶν᾽ 41 διήρχετο δὲ τὴν «Συρίαν 
x Κιλικίαν ἐπιστηρίζων τὰσ Oö 


XVI. 


1 Κατῆντησεν δὲ εἰσ toys καὶ εἰσ “ύστραν. καὶ ἰδοὺ μαθη- 


In add % o ἐπεμφϑησαν (ἃ in quo πεϊεδὶ erant, tol rell guod πιΐδεὶ 
fuerant). Cf et. Roman. correetor.: Vee hie addendum es quo misst 
ſuerant) I συγπαρ- eum ΑΒ ΟΚ ... ς Ln συμπαρ- eum ΒΡΗΤΡ al certe 
pler. Item -ζαλαμβανεῖν eum nA 15. 40. 47. 61. 69. 180. a eser 
eat .. ς -ραλαβεῖιν “, e RU al pler Chro, . p τοῦτον μῆ εγαν 
a αὐτοισ (d vido supra) pro μη συνπ. τουτ. 

39. δὲ eum nan 33. 84. 40. 61. vg sah cop. . 6 our eum cxLr al pler 
cat syrutir arm Chr , f παροξυσμοσ: vide de bae re uberrime ex- 
ponentem eatox 280 88, item Act. Barnab. in Act apocr. p. 66 8ᾳ an- 
χωρισϑηναι: N αποχωρήσαι (e“ descendere, es descedere), e χωρισαι 
. . . 14. 18. 84. 36. 38. 40. 99. 180. heer Chro, Thphyla γωρισθηναι 
αὐτουσ: l. a ] τον τε (H al paue Thphyla de) βαρναβ. παραλαβ. 
τον (4 105. 177“ om) μαρκὸν ανuPfαννiιi.: » τοτὲ βαρναβασ παραλα- 
Ber τὸν μαρκ. ἐπζευσεν, d barnabas vero adeumpio marco navigaverumt 
in prum 

40. παυλοσ: Ker σαυλοσ᾽ I ἐπιλεξαμένοσ: D ἐπιδεξαμενοσ I σιλαν (8D 
σειλαν, atque sie ; ubique, p inter utramq ſormam fluctuat, septies 
-te- et sexies -): 31. praem tor Ϊ τοῦ (D om) πκυριον οὔτι nA D 13. 
33. 34. 40. 61. 68. am ſu demid tol sah Thphyle . ς του ϑεον eum 
cEhlr al pler vgele cop syrutr arm Chr Thphyla 

41. κολικιαν nine τὴν cum nackkrr etc... Ln τὴν κιλικ. eum ΒΡ eat 
Thpbyld I τασ ἐκκλησιασὶ D add παραδιδουσ τα΄ ἐντολασ των πρεσ- 
Futte (d tradens autem mandatum presbyterorum), item vg (et. ſu 
demid, non item am tol) armuse gyrp mgE praecipiens (demid et praec.) 
ecustodirs praecepta apootolorum et senior (syrp mt et tradebant ii 
custodire ete). Of Rom. correct. Aae verba a veteribus πι88. mistinis 
praetermittumtur, quamvis Gruecs absint. 


XVI. 1. κατηντησὲν δὲ: Ὁ syrp Ὧ διελθὼν δὲ (d om) τα ἐϑνη taura κα- 
τηντησεν (s yr m g Ῥεγίγαποίδοοηξ autem gentes istas, pervenerunt) 
tte pr sine παι eum nch EnLT al pler vg sah syrech et syrb mt aeth Chr 
%% . Ln zd. εἰ e. An 6. 7. 18. 18. 3 1. 86. 40. 68. 187. 180. ar cop 
syrb 'χὶ I en λυστρ. eum ΝΑΒ 40. 61. 68. 18. 108. 18 7. cer. . 
Ti om % cum chozulr δὶ pler eat Cur (vg pervenit autem Derben et 
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ri τισ ἦν ἐκεῖ ὀνόματι Τιμόθεοσ, νῶσ γυναιιὸσ Ιονδαίασ πιστὴσ 

riero δὲ Ἔλληνοσ, 2 ὃσ ἐμαρτνρεῖτο ὑπὸ τῶν ἐν ,]ὕστροισ καὶ 

᾿Ικονίῳ ἀδελφῶν. 3 τοῦτον ἡϑέλησεν ὁ Ilarlos σὺν αὐτῷ ἐξελϑεῖν, 
καὶ λαβὼν περιέτεμεν αὐτὸν διὰ τοὺσ Ιουδαίονσ τοὺσ ὄντασ ἐν τοῦτ 
τόποισ ἐκείνοισ᾽ ἤδεισαν γὰρ ἅπαντεσ τὸν πατέρα αὐτοῦ ὅτι 

Ἕλλην ὑπῆρχεν. 

4 Lo δὲ διεπορεύοντο τὰσ πόλεισ, παρεδίδοσαν αὐτοῖσ φνλάσ- 
σειν τὰ δύγματα τὰ κχεχριμένα ὑπὸ τῶν ἀποστύλων καὶ πρεσβυτέ- 
ρων τῶν ἐν ᾿Ϊεροσολύμοισ. 

7, οέγασι) I ἣν ene: D κει ἣν yr aine additam eum ΚΑΒΟΌΝΣ 
61. al ſereꝰ eat vg cop syrb arm asth Chr.. . ς (= Gb 8) add τινοσ 
eum nr al pla eyrseh sab Thpbhyla et I ιοὐδαιασ: ſu vidnae, 25. 
ud. u. Β om 

2. ἐν λιυστροισι 61. ἐλλυστροισ, M ἐλυστροισ | e (31. 40. praem εν) 
eum AncDpRIr οἷα (et. 6 vg gui ἐπ lystris et icon; d gui lystras et 
ioonio): u ἐκονῖον, Item tol vgedd ap Ln iconm, ἑδοπὲ 

8. λαβων περεέτεμ. αὐτὸν δια τουσ: L om I ἐν τοια τοποισ ἐκπεινοισ: 81. 
ἐν τω ton ἐκεινω, item syrsch are [ ηδεισαν: 14. 38. lier Chr ηδε- 
σαν || απαντισ eum ΜΑΒΚΒῚΡ 61. al pler Chro. Ln παντεσ eum 

op 81. 40. | τον πατερα ἀντοῦυ or οἷο eum Dbznir al pler syratr arm 
Chr Thphyla ... Gb' Lu ore e ο πατήρ αὐτὸν ν»πηρχεν eum nac 
18. 15. 18. 81. 88. 84. 40. 68. 69. 105. 180. aer eat (Thphyld οτι ὁ 
var. aur. Ad. un.), item vg (quod pater eius erat gentilis, am fu demid 
tol - gontilis case t) sah cop aethutr; : lleet attraetio quam retinuimus 
satis ſrequens alt nee soleat mutari (ef 1 Co 16, 15 Aet 9, 20. 4, 13 
ete), tamen sunt etiam exempla mutatse leetlonis (ut 3, 10 κ᾽); neo 
ſaeile eaussa inveniri potest eur allena manu inlata sit attraetio. 
Quas ut retlneatur, suadet etlam tanta auetoritas, ipsis Byris iuter- 
pretibus aucta. Plus enim valent interpretes qui attraetlonem testan- 
tur quam qul contra stant, quippe qui à construetione Graeea pro 
Uübertate Interpretandi discesslsse eredi possunt. 

4. ωσ δὲ διεπορένοντο ate: Ὁ διέρχομενοι de τασ πολεισ ἐκηρυσσον και 
παρεδίδοσαν αὐτοισ μετα πασησ παρρησιασ τὸν κυριον ἐν , αἀμα 
παραδιδοντεσ καὶ τα΄σ ἐντολασ (ἢ add των) αποστολων και πρεσβυ- 
tee των ἐν μροσολυμοεσ. Simillter syrb mg, post ταῦ πολεισ 
enlm pergit praedioantes cum omni libertate dominum Jesum Christum 
διεπορευοντο: N 2. 8. 18. 83. 57. 68. 96" Thphyla enogeuorro f παρ- 
ἐδιδοσαν (o -διδουσαν) cum πάβοὺκ 18, 40. 61. 68. Thphylv. . 5 
παρεδιδουν eum uLr al pler Bast e Chr (Thphyla παρεδιδον). 
Libere syrech praedicabant et docebant cos μὲ servarent ne,: 
25. 31. 61. 100. eser χεχρυμμένα, yr och γεγραμμένα Ϊ και πρεσβυ- 
τέρων eum nARC-D 61. al plus“ cat Baseth d ôPhphylb . . g χ, των 10. 
oum uur al pler Chr Thphyla (al paue Bas om των post πρεσβ.)] 
ἐροσολιυμοισ eum anon 13. 18. 18. 88. 40. 61. aer eat Thphyld .. 6 
μρονσφαλὴμ eum RIr al pler Base Chr Thpbyl 

* 
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5 Al μὲν οὖν ἐκκλησίαι ἐστερεοῦντο τῇ πίστει καὶ ἐπερίσσευον 
τῷ ἀριϑμῷ x ἡμέραν. 6 διῆλθον δὲ τὴν «υρυγίαν καὶ Γαλα- 
τιχὴν χώριιν, κωλυϑέντεσ ὑπὸ τοῦ ἁγίου πνεύματοσ λαλῆσαι τὸν 
λόγον ἐν τῇ Aci 7 ἐλθόντεσ δὲ κατὰ τὴν Μυσίαν ἐπείραζον εἰσ 
τὴν Βιθυνίαν πορευθῆναι, καὶ οὐκ εἴασεν αὐτοὺσ τὸ πνεῦμα ᾿Ιησοδ᾽ 
8 παρελθόντεσ δὲ τὴν υσίαν κατέβησαν εἰσ Τρῳάδα. 9 καὶ 
ὅραμα διὰ νυκτὺσ τῷ IIa d, ἀνὴρ Μακεδών rid ἣν ἐστὼσ 
5. τη nr: D om Ϊ ἐπερισσενον: ale ſere Chr edd ald περιεσ- 

ut nov : n 
6. διηλθον (Gb) eum uAncDE 61. also ent syrutr sah cop arm a eth 
Epiph n Didtri % C nes“ Pe-Ath“, 10. 6 ΤΊ διελθοντεσ eum ur αἱ 
longe plu Chr i Thphyls etb (vg Ps-Athint 2,8 franseuntes - vetati 
unt) Ide: 81. ce [ vνα e,: 106m 177. παρμιφυλιαν Ϊ γαλατικὴν sine 
artieulo eum uAncD 13. 55. 61. Caes * 6 praem τὴν eum ΞΗΓΡ al 
pler Epiph Didtirt Chr l's-Ath [τὸν a;, πνευματοσ: 4. al? vg (et. 
uin demid, non (ἢ neo mie) arm οἷο Epiples τοι πνεῦμ. τοι" αγι. 
λαλησαι: D μηδενι λαλησαι Ϊ τον λογον et. Didtri Epiph Ps-Athint ete: 
n mi ugele gyrech cap aethpb (aethro nee τὸν lo. expri) Pe-Ath “. i0 
add τοῦ ϑεου | ἐν τὴ ασια: Chr add τὴν φριγιαν καὶ τὴν yalu- 
τιαν ἀφεντεσ (eddꝰ καταλιποντεσ) v τὴν μεσογαιον ἐσπευδον 
.ελδοντεσ (herd γενόμενοι, viyr) δὲ eum ΜΑΒΟΌΣ 18. 15. 18. 21. 40. 
61. αἱ plus (vdtr nonnul li aeeedere qul διηλθον non testatl sunt, ut 
δ. 6. 7. ap Wtst) eat vg gyrutr sah cop arm eth (sed syr'seh et aeth 
potlus και 71.) Epiph es Didtri %, Ps-Ath 7, 10. . 6 ΤΊ om δὲ eum 
nir δἱ longe plu Chr , 1 Thphyla etb I μυσιαν: L et b. l. et v. 8. 
aνj,¶ty ἐπειραζον et. Epiph Didtri Cyri ob 1364 eto (Pe-Ath 7,10 ἐπει- 
err) . . Ὁ ηϑελαν͵ item syrseh [ εἰσ τὴν (Ὁ om) βιϑυνιαν (Acher 
33. 36. al βυϑυνεαν, EA βηϑινιαν, Β βειϑυνεαν) 6. nA BC 439 fere. ent 
Epiph n Didtri Cyrioh Chr οἷο (item vg rell, sed vv vix probant; d 
quidem κατα τ. μυσιαν uereddit eirea mysiam) . . 6 (= Gb 8) κατα e. 
He. eum ur al plu Thphyle [ πορευϑηναι eum ABR 15. 31. 88. 86. 
61. 68. al eat Didiri Ps-Ath “, 10 Thphylb (Cyrlob ἀπελϑειν).... ς no- 
ee v θαι eum chntr al pler Epipheꝰes Chr Thphyla . ½ο eum nA 
con 13. 13. 31. 33. 86. 40. 61" 73. 40leet eat (item 105. als τοι; 7d) 
vg syrnir eop armedds aethutr Didtri Cyrioh etalidi Ps-A tlis, 0 Orintl, 470 
PS-Athint 5,865 cte .. . armedde Epiphꝰ ro αγιον, armodds γριστοι,, c 
demid a,,]. ς (= Gb 82) om eum Tr 61“ al longe plu sah arm 
odd Chr Thphyla etb 
8. παρελθοντισ (vg cum autem pertruansissent, d cum trantissent autem, 
e tranteuntes autem): Ὁ διελθοντεσ, item syrb armedd | χαγέβησαν (d 
e vg dlescenderunt): Der χατηντησαν ] 61. τρονιαδαν 
9. ορακα (d visum apparuit, vg visio - obtensa est): Der e syrseh ἐν 
ρανατι (ὁ in omni) [ δια: G om [ νυκτοσ sine articulo cum 4“ 
(item 50 40. 47. ent (ραμα δια νυκτοσ reseripta in 4) ... ς τὴσ 
r. e. ern 61. al pler Chr: ef ad Le δ, 5 Act δ, 19. 17, 10} τω 


«ὃ 


18, 18 


140 15, 10. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 
a παρακαλῶν αὐτὸν καὶ λέγων διαβὰσ εἰσ Βκκεδονίκν βοήθη- 
σον ἡμῖν, 10 ὡσ δὲ τὸ ὅραμα εἶδεν, e ἐζχείσαμεν ἐξελϑεῖν 
εἰσ Μακοδονίαν, σνυμβιβάζονεεσ ὅτι προσκέχληται in ὁ ϑεὺσ 
ay lo αὐτούσ. 

11 Arazo teres δὲ ἀπὸ Τριράδοσ εὐθνδρομήσαμεν εἰσ Σαμο- 
θράκην, τῇ δὲ ἐπιούσῃ εἰσ Νέαν πόλιν, 12 fie εἰσ Φιλίπ- 


aal ὠφθὴ enn 1 18. 31. 40. 61. 105. g.. ς La o. τω 
πανλ, enn 40D al pler eat syrutr ab eop arm asth Chr 1 

arne: Ὁ yreeb gab praem Se I μακέδων ante τι enn ΜΔΒΟΡΕ 13. 
δι. 61; 68. 78. 106. eat v Tbpbhyld .. 163. 180. yr arm are e 
μακιδ, ἡ» (yrs b ieus ent vir guidam macedo, εἰαπε) ... ς arne r ἦν 
Aan. eum ἘΠΡ al pler (sab ac i l guidan NMacedo ctaret) Chr I 1 
bos loeo eum nascp? 13. 81. 61. 68. 73. 105. cat vg Tbphyld . . ς 
post ἀνὴρ τισ pon eum ΜΡ al pler Chr Thphyla (vide ante eos qui 
ἀνὴρ τισ μακ. ἢν) ... D' 8. 47. 96" 108. om % (item syr-seh, vide 
ante), cop δοί om τι ἣν Ϊ ἐστωσ: Ὁ gyrp e.“ add κατα προσωπον 
αντον, Item sah corum co Ϊ καὶ παρακαλων eum nan 18. 61. al“ 
eat vg syrutr .. ς ΤΊ om καὶ eum Dbutr 31. al plu cop arm Chr, item 
ah f arror: Ὁ om [καὶ λεγων: d (Ὁ allachm ah cop om aa. 

10. % δὲ ro o. e (ou al paue εδὲν) usque or- οἷο: D διεγερϑεισ ουν 
διηγήσατο τὸ ὁραμα ἡμῖν καὶ ἐνοησαμεν ore, item ah om autem wur- 
reaissat narravit nobis viionem. Stati guaesivimus egredi ἐπ Macedo- 
niam, ostondontes eis Ϊ ἐζητήσαμεν: κα 81" ἐξητησαμεν ] εἰσ μακεδ., sine 
τῆν eum ΜΑΒΟΚΕΡ 18. 258. 40. 45. 61. 48. 69. 96. 106. 106. 180. 4% 
ker Chr % Tp yl ς Ti % τὴν μακ. eum Abu al longe plu 
dat Chr %% Tphylbs [ συμβιβ. oum NAL οἷα... Ti oni. eum 
ΟΝ [ημασ (ue): μ᾿ om ] o O (Θ᾽) cum μάμοκ 18. 15. 18. 88. 84. 
86. 40. 61. 68. 69. 105. 108. 180. aber leer cats γα cop Thphyld. . 6 
Tl o κυριοσ οὔ) Dur al longe plu (31. post ἐναγγ. αἰνε. pon) syruir 
nah arm Irint el Chr % Thphyle [ avrove: 4 18. 18. 19. 29. 38. 34. 
40. 68. 78. ala erThphyle etb αὐτοῦσ... D τουσ ἐν τὴ μακεδονια 

11. αναχϑιντισ (183. «ντοσ)ὺ δὲ απο: Ὁ 187. γι} mH τῇ δὲ ἐπαυριον 
ανγαχϑ. (n ar.) απο | δὲ cum Anz 18. 81. 88. 84. 40, 61. 68. vt 
oop δ.ΓΡ mut Chr Thphylb (syrsch καὶ ἀναχϑ.) . . ς LA οὖν cum nu 
Lr non liquet) al pler οδὲ sah syrb txt arm Irintzoi Thphyla [ τρωαδοσ 
alne artioulo dum naoE 18. 81, 33. 40. 61. 73. 137. 180. eser eat 
Chr * ς (608) Ti praem tue dum u (r vid) al pler Thphyla eth 
(Tndrt 4% hug respleiens απὸ μὲν τήσ τρωαδοσ εἰσ μακεδονιαν αφε- 
ute) | 61. σώμον ϑράκην ἰ τη δὲ (Β δ) ἐπιονση ⁰ eum ΚΑ βοκι,") 18. 
18. 18. 81. 40. 61. 105. al“ ser cat δδὴῃ;! cop γὰρ... ς ΤΊ τῇ τὰ eum 1 
r non liquet) al longe plu vg arm aeth (syrech sade dis postaro) Chr 
Thphyla etb; item Ὁ καὶ ri, ἐπιουση (vt d seguenti die, ὁ segen 
dia, item syrut eto): Ὁ add ἥμερα νέαν πολιν eum nan” . ς Ln 
Ti neee eum on“ xuLr οἷο 

18. καπειϑὲν oum naoh 13. 16. 18. 25. 31. 38. 86. 40. 61. 68. 69. 10 
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novo, ἥτισ ἐστὶν πρώτη τῆσ μερίδοσ Ἠακεδονίασ πόλισ, κολωνία. 
2 12 7 — 7 5 e ’ — 

ijuer δὲ ἐν ταὐύτῇ τῇ πόλει διατρίβοντεσ ἡμέρασ τινάασ. 13 τῇ τε 
ἡμέρᾳ τῶν σαββάτων ἐξήλθομεν ἔξω τῇσ πύλησ παρὰ ποταμὸν 
οὗ ἐνομίζομεν προσευχὴν εἶναι, καὶ καθίσαντεσ ἐλαλοῦμεν ταῖσ 
συνελθούσαισ γυναιξίν. 14 καί τισ γυνὴ ὀνύματι “υδία, πορφυ- 
ρύπωλισ πόλεωσ Θυατείρων, σεβομένη τὸν θεόν, rover, ἦσ ὁ x- 
οιοσ διήνοιξεν τὴν καρδίαν προσέχειν τοῖσ λαλουμένοισ ὑπὸ 1[αύλου. 


133. 163. 180. aer ent ΤΊ} }0373. Item et ὑπ᾽ vg Βγτβοῖν cop aeth. 
ς ΤΊ ens. τε eum Er al longe plu Chr Thpbhyla .. . L 137. eser sah 
zyrp εκειϑ. δὲ (101. ἐκειϑ'. sine eopula) [ πρωτή: Ὁ yrseh are χεφαλη ² 
tum (Β om) μερεδοσ: kür arm μέρισ ... 5" 145 96. 105. 137. 142. cor 
zyrutr aethutr are Chr, om plane, hine Gbe [ μακεδονιασ sine orti- 
eulo eum nAcR 3. 31. 40. 43. 6 1. 65. 68. 69. 95. 180. ea .. ς (sed 
GG) ΤΊ praem run eum noni al pler Chr [ χολώνια (ς κολώνια, et. 
Ab 81 Matthaei) eum An' DEL al sat mu Thphyld (à 61“ alꝰser ete 
r-, & κωλονια).... TI χολονεια eum B*n 61. al ſere eat Chr Thphyla 
(χωλ- vide ante) I iner: Der“ ἡμὴν 1 in. de: 13. . τε, eop om copu- 
lam  ταντὴ τῇ eum nx 61. al sat mu eat vg... Gb' Ti αὐτῇ 
ti eum Dt al“ ſere Chro, Thphyla etb. Etiam τή aur et aliter 
legitur. 

13. τε: Ὁ 13. 88. 68. 105. 106. al“ ser e sah cop syrb Chre ei Thphyls etd 
δὲ, arm om ecopulam [ πυλησ (Gb!) eum nAncp 18. 40. 61. 69. 106. 
aber vg ssh cop (item eyrech are aethpp τὶ συλησ τησ πολεωσ) ... ς 
πηλεω eum ἘΠῚ al pler syrb copme arm acthro Chr I ποταμον: Ὁ 
96. 104. 142. leer Thphyla praem τὸν on: 61. οἷν [ἐνγομεζομεν (u 
-der, o -ζαμεν, in A ont rescriptum) προσευχὴν (ΛΗ - χη) εἰναι eum 
nanc 18. 40. 61. cop (δὲ cogitavimus guod orationes ibi ferent) aethro; 
ef δα} ἐπ locum ubi precabamur, arm (ubi putabant ete) . . ς ΤΊ ἐγομι- 
ζετο προσευχὴ εἰναι e. KHL al pler eat et Ammeai 8 Chr Thphyla etb. 
Similiter Ὁ ἐδοκεν προσευχή Ga, item dee vg videbatur (d post esse) 
oratio esse συγελθουσαισ: Ὁ συνεληλνθικαεσ ... u (non iteme) on 
add que (et. are gethro), item syrb e.“ ibi 


14. πολεωσ: D praem rug] Stor: Der' κυριον (sed Ipse“ mutat) I ἤκουεν 
(n praem rea) cum nanchberznr al pler d (audiebat) eto... Gb 
ἥχουσεν eum Der“ 1. 4. 18. 16. 28. 25. 28. 82. 88. 84. 40. 41. 45. 56. 
66˙ 68. 69. 78“ 80. 188. 187. 168. all ererg (audivit) Chr Thphylb 
o (od male exeldit) aue (eie οἱ. xrr): ΟΡ! o ϑεοσ ut παυλον 
sine artieulo eum n.. ς Ln ΤΊ vn. τοῦ aud. c. A CRNLI al omnvid 
2: ef ad 13, 45. 16, 18 et 28. 17, 22. 19, 4. 19, 13. 19, 29 Ste quibus 
loeis παυλοσ δἷηθ artieulo edendum est, quamvis pler vel mu addant. 
Contra valent 15, 22. 16, 17. 18, 5. 19, 21. quos Il. vide, item quoi 
passim ubi non legitur artieulus, nee inveetus est aliena manu. προσ- 
xt cο uEqa παυλου: aethutr om 


142 16, 15. δλ ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


15 ὡσ δὲ ἐβαπτίσθη καὶ ὃ οἶκοσ αὐτῆσ, παρεκάλεσεν λέγονσα᾽ εἰ 
κεκρίκατέ με πιστὴν τῷ κυρίῳ εἶναι, εἰσελθόντεσ εἰσ τὸ» οἶχύν μὸν 
μένετε" καὶ παρεβιάσατο ἡμᾶσ. 

16 ᾿Εγένετο δὲ πορενομένων ἡμῶν εἰσ τὴν προσευχήν, παιδίσκην 
τινὰ ἔχουσαν πνεῦμα πύϑωνα ὑπαντῆσαι ἡμῖν, ἥτισ ἐργασίαν πολ- 
λὴν παρεῖχεν τοῖσ κυρίοισ αὐτὴσ μαντενομένη. 17 αὐτὴ καταχυ- 
λουϑυῦσα τῷ IIablꝙ καὶ ἡμῖν ἔκραζεν λέγουσα " οὗτοι οἱ dr. 
ποι δοῦλοι τοῦ ϑεὸοῦ τοῦ ὑψίστον εἰσίν, orte χαταγγέλλυυσιν 
ὑμῖν ὁδὺν σωτηρίασ. 18 τοῦτο δὲ ἐποίει ἐπὶ πολλὰσ ἡμέρασ. δια- 
πονηθεὶσ δὲ Παῦλοσ καὶ ἐπιστρέψασ τῷ πνεύματι elner παρ- 


15. και (D 43. 69. aer aethutr add xa, etiam? eddlat ap Wtst) o οἰκοσ 
aur: nex al plus“ eat (ἃ demld syratr sah arm Chr“, * ru ein 
aur [ τω κυριω: Dkr r. 9% . . . 11. 19. 24. 78˙ 99. 126. leer oi (al 
paue transponunt) [ μένετε eum nAanDR 13. 61... . ς Ti μείγατε eum 
nr al pier eat Baseth 2 Chr 

16. 4% την προσευχ. (et. Gb-＋ Sz) e. a BcR 13. 18. 40. 61. 68. 103. 105. 
168. 180. eat Or % Tüphylb .. . ς om τῆν cum nur al per Clir 
9,96 [ πυϑωνα eum ano Ὁ" 33. 61. vg Or. Cf et. Cyrhr em 70 κή- 
θυγμα λέγω καὶ τοῦ πύϑωνοσ ἐν ὀνόματι IU τὴν ἀπελασίαν. Item 
laid 3, ἀφ᾽ ὧν ὁ παῦλοσ τὸν πύϑωνα - ἀπήλασε. Item Didest 
περὶ τοῦ καλουμένου πύϑωνοσ μαντικοῦ; πνεύματοσ᾽ ἐρεῖ τισ εἰς... ς 
πυϑωνοσ eum οδοῖκη!Ρ αἱ pler cat tol (et allachm) gzyrb mg er Chr 
Eustath “ (Gall“) Leit f ὑπαντησαι eum ΜΙΟΣ 18. 15. 33. 86. 40. 
61. 103. 180. eat Ον "9. 6 Ln anart on eum pn al υἷος 
Eustath Chr | παρειχεν: Ο παρείχετο, KEustath παρέσχεν [ aur : 
ner om μαντενομεένη (Or Eustatli Leif ete): p“ praem δια τοιτοι", d 
per RO 

17. κατακολουϑουσα eum κποῦτ 180. eat ᾿ς In TI κατακολοιυϑη- 
gaga cum 40. al pler (61, 105. παρακολ.) Or %% Eustatli , 
Chro; e vg Lelt % ubsecuta, d persecuta est - et clamabat (et. v“ 
καὶ ἐκραζον εἷς, praceunte κατακολουϑουσα) re παυλω eum nacb 
nr al omnvſd Kustath ete .. uh Or om τῷ [ καὶ ἡμῖν: L al plus““ χα 
τῷ σιλα, Item 43. 78. 81. καὶ τω σιλα καὶ ἡμιν ] ἐκραζεὲν et. Or 
Eustath ete: 1. 96. eser al paue ἐχκραξε, Leiſ elamavit [ ἀνϑρωποι et. 
O5 stin 2 Eustatli οἷο... D“ d' Ori, 1% [οἱ [340 om | καταγγελ- 
λουσιν οἱ. Or Eustath οἷο (e vg Orint 2 adnuntiant, Leif praedicant) 
... Ὦ ἐναγγελίζοντε (“ -τεσ)͵ d erangelizant eee (et. ce) eum unD RGE 
al sat mu (38er) cat vg syrutr arm gethpp (Leiſeod 7) Thdrt ?“, 1608 , 
(seded rom μιν) et . 6 (Item Gb Sz) Lu 3 c. οὐ latet)ntr 61. 
al ſere “ e sah cop aethro Or Eust Chr Leif “ .. . Orint 5,285 plane om 

18. τοῦτο δὲ (yr Eust“ Orint 2,4 κα, τουτο, et Roc) .. Ἡ sab om de 
δϑιαπονηϑεισ υδᾳ τω πνειματι (et. Leif); p ἐπιστρεψασ δὲ o παι»- 
λοσ τω πνευματε καὶ διαπονηϑεισ  παυλοσ sine artieulo (et. Ln 
ed min) eum naa . ς Lu Ti o παυλ. eum cn al omuvid Chr 
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αγγέλλω σοι ἐν ὀνόματι ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐξελθεῖν ἀπ᾽ αὐτὴσ᾽ καὶ 
ἐξῆλθεν αὐτῇ τῇ ὥρᾳ. 19 ἰδύντεσ δὲ οἱ κύριοι αὐτῇσ ὅτι ἐξῆλθεν 
ἡ ἐλπὶσ τὴσ ἐργασίασ αὐτῶν, ἐπιλαβόμενοι τὸν ]]αὔλον καὶ τὸν 
Tulas eidswom εἰσ τὴν ἀγορὰν ἐπὶ τοὺσ ἄρχοντασ, 20 καὶ προσ- 
πγαγόντεσ αὐτοὺσ τοῖσ στρατηγοῖσ εἶπαν οὗτοι οἱ ἄνθρωποι 
ἐχταράσσουσιν ἡμῶν τὴν πόλιν, ᾿Ιυυδαῖοι ὑπάρχοντεσ, 21 καὶ κατ- 
an Num- ἔϑη ἃ οὐκ ἔξεστιν ἡ ἡμῖν παραδέχεσθαι οὐδὲ ποιεῖν Po- 
μαίοισ οὖσιν. 22 καὶ συνεπέστη ὁ ὕχλοσ κατ᾽ αὐτῶν, καὶ οἱ or 
τηγοὶ περιρήξαντεσ αὐτῶν τὰ ἱμάτια ἐκέλευον ῥαβδίζειν, 23 πολλάσ 
re ἐπιθέντεσ αὐτοῖς πληγὰσ ἔβαλον εἰσ φυλακήν, παραγγείλαντεσ 
τῷ δεσμοφύλακι ἀσφαλὼσ τηρεῖν αὐτούσ᾽ 24 ὃσ παραγγελίαν rot- 
αὕτην λαβὼν ἔβαλεν αὐτοὺσ εἰσ τὴν ἐσωτέραν φυλαχὴν καὶ ro 


„ παραγγελλὼω . Ο aer gyrp mg δ΄ παραγγεέλω (οἱ 6]. - yl le) [ ἐν 


ὀνόματι eum uAnch 40. 61. 105. 137. 180. al? er eat ποι “7 Chir % 


ba-Athiον Ether “10 . . ς ἐν τῶ oro. cum put. v al pler ΤΠ ΠΛ et 
ἐξελθεῖν οἵ. Kust Chr Ps-Ath KEuther . . Ὁ r ἐξελθησ, Leit μὲ 
eæeas, 18. ἐξελϑε ] ἐξηλθὲεν αὐτὴ τὴ ὠραι: Ὁ aethro 2 εωσ ἐξηλθεν 


19. ἐδοντεσ δὲ us τηά ἐργασιασ αἰτῶων (Leif % videntes autem domini 
eius ꝙuia eriit nes reditus eorum): Ὁ ὡσ δὲ (d om) εἰδαν ον κυριοι τηῦσ 
σεϑισκὴσ οτι ἀαπιστερησθαι τησ ἐ0γασι. αὐτῶν ησ εἰχαν δι αὐτὴσ 
(d quam ἱερεε et reditus eorum guem habebant per ipsam) idr. 
δὲ et. gab cop gyrp arm Leif Chr , . . n syrsch gethutr κα ἐδον- 
rec, Rust * ϑρασαμένοι οὖν... A vid d om copulam: ita I ned min 
παι τὸν σιλαν (u σειλ. ut solet) cum ΜΑΒΈΗΙΡ al pler eat Eust Chr 

. ΤΊ om tos eum c 3. 42. 47. 57. 78. 80. leer  ρμιλκυσαν ( ηλπ.): 
1 ἐσυραν 
20. ena dum ΜΑΒΚΗΜ 6]. ... 6 nor cum chr al ſere omn Chr 
21. καταγγελλουσιν!: Ἡ 6]. alder -χελουσιν [ ἐθη:1 70) ... b d 157% 


τα ei (gentes) . tol Leif * ὁεσίαπι  ἡμεν παραδεχισϑαε: D ἡμασ. 


παραδεξασϑα» (sed d nobis recipere) 1 οὐδε: Ὁ our: ] οὐὔσιεν (e romani⸗ 
constitutis, vg Leif cum δέεμα γτονιαπὶ, d roman cum imus): Ὁ ὑπαρ- 
χουσιν 

22. καὸ συνεπεστ. o οχλ. (36. syrutr o od. πολισ, Lelt % universa turba) 
κατ αὐτῶν: Ὁ και πολυσ elo συνεπεστησαν κατ αὐτῶν κραζοντεσ] 
καὶ os (08:3): Ὁ" ἃ τοτὲ o [ περιρηξαντεσ eum ΜΑΒΟΌΞΗΙ, ΕἸ 985 0 
περιρρηξανε. dum Ρ al fere omn : . 

38. πολλ. τε eum ΜΑσΌκδτηι, οἷα . . B 40. 61. ὁ cop (non sab) πολλ. 
de παραγγειλανεῖσ (ne): μ᾽ angle τε x eder δισμωφυλακε 
(non item v. 27) ret: Ὁ τηρεισθαι 

24. o (aui ἃ o vg Leiſ): ΠΗ͂ o def λαβὼν (Gb) eum Anch 61. aln 

t. . 6 Ti εἰληφὼσ eum 11Lr al pler Chr; 8 7. λαμβανων, o accipiens 
ἐβαλεν: Δ 36. Außer 


17. 6. 
21, 21 


2 Co 11, 86 
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πόδασ ἠσφαλίσατο αὐτῶν εἰσ τὸ ξύλον. 25 κατὰ δὲ τὸ μεσονύκτιον 
ΠΙαῦλοσ καὶ Σίλασ. προσευχόμενοι ὕμνουν τὸν ὃ εύν᾽ ἐπηκροῶντο δὲ 
αὐτῶν οἱ δέσμιοι. 26 ἄφνω δὲ σεισμὸσ ἐγένετο μέγασ, ὥστε σαλευ- 
ϑῆναι τὰ ϑεμέλια τοῦ δεσμωτηρίου" ἠνοίχϑησαν δὲ παραχρῆμα 
αἱ ϑύραι πᾶσαι, καὶ πάντων τὰ δεσμὰ ἀνέϑη. 27 ἔξυπνοσ δὲ ye- 
γόμενοσ & δεσμοφύλαξ καὶ ἰδὼν ἀνεῳγμένασ τὰσ θύρασ rij φυλα- 
κῆσ, σπασάμενοσ μάχαιραν ἥμδλλεν ἑαντὸν ἀναιρεῖν, νομίζων 
ἐκπεφευγέναι τοὺσ δεσμίουσ. 28 ἐφώνησεν δὲ φωνῇ μεγάλῃ IIab- 
I λέγων᾽ μηδὲν πράξῃσ σεαυτῷ κακόν᾽ ἅπαντεα γάρ ἐσμεν ἐν- 
ϑάδε. 29 αἰτήσασ δὲ φῶτα εἰσεπήδησεν, καὶ ἔντρομοσ γενόμενοσ 


84. ησφαλισατο αὐτῶν eu] nan“ 18. 61. (40. om αὐτῶν) ... ς αὐτῶν 
goal. eum ΟἾΚΗΓΡ δὶ pler Chr % f e τὸ ἔυλον (ἐπ Ligno d vg, 
in nervo Leif, e in JIignum): Ὁ ἐν τω ξυλω 

25. κατα δὲ ro (u om) μεσονικτίον: D κατὰ de μεσὸν τησ νυκτοῦσ Ϊ παυ- 
40: D al er o nau. σιλασ (Ὁ σειλ.): c praem o o δεσμιοι (o 
δεσμοι): Ο και o δεσμ. Cf et. Or 1% ὡστε ἐπακροασϑαι αντων και 
«ουσ δεσμιουσ 


26. ηνοιχθησαν eum ἈΔῈ 18. 84. 61. Or .. L TI ηνεωχϑησαν eu m 
ΒΟΡ 31. 88. 40. 180. eat Thphylb .. c ἀανεωχϑησαν eum Hl. r al pler 
Chro, 04 f δὲ c. uaD 61. al ſere“ cat sah cop syrp Thphylb .. . ς Ti 
te eum chr al longe plu vg syrsch arm asth Chr Thphyla [ παρα- 
renne: 1 Leif om f ἀνεϑὴ um we BODUAULr ste (all ἀνειθὴ), ὁ 
vk Leif oluta unt... no“ ανελυθὴη (d relamata cunt), item al paue 
ἀανελυϑησαν; διελυϑήσαν, ἐλυϑη, ἀανεωχϑὴ 

27. ro δὲ ... Ὁ yrs βοῖἢ καὶ εἔυπν.  δισμοφυλαξ: M -e 
ανεωγμενασ! O vgele (non am fa demid tol) Chr 2, (non item 00) 
post cad ϑυρασ pon Ϊ σπασαμενοσ: Der“ praem καὶ [ μαχαιραν nine 
artieulo eum aH 61“ al ſere omn eat Chrꝰet“ .. Inu τὴν μαχαιρ. 
e. cn 61" (:: ef ad Me 14, 47) J ἡμελλ. eum ΒΑΠΟΚΕΡ 40. 6]. al paue 
. ς t. eum Du al pler eat Chr; 68 Thphylb ηϑελεν [ ἑαυτον: 31. 
17leet αὐτὸν  ἀναιρεὶν (ce): οὐ 34. 40. ἀνέλειν [ ἐκπεφευγέναι: Δ 
-“φυγεναν 

48. φωνὴ μεγαλὴη em ΜΟΡΕΓΚΕΓΡ 6], al pler eat vgele demid syrꝰeb etpy 
arm Leif Chr 4 et 5, 6 .. L ned min Ti μεγαλ. φων. eum 48 d am 
ἴα tol ah cop :: utrumque alibi, ut μ27. φω. 14, 10. μεγ. τη φω. 38, 
24; . ty. 7, 60. Etiam 8, 7 φων. ny. legendum est contra ς ey. 
φω. Praeterea 8 40. 180. cats γε cop (sah Paulus autem vocabat 
magna voce) yrseh Leif φω. με. (με. φω.) post nad. (o aul.) pon 
na bloc sine artieulo eum un' 18. Thphyla . . 6 Ln Ti o παυλ. eum 
40 ⁰˖⁰nm⁰tr δὶ pler Chr Thphyla I πραξησ: R ποιῆσησ Ϊ σεαυτω: 61. 
σεαυτον Ϊ κακον: Dürr τι rar 

29. αἰτησασ δὲ φωτα (et. Leite): ἢ φωτα δὲ ἐτησασ Ϊ γενομενοσ: ο" 


ΠΡΑΞΕΙΣ 16. 34. 145 


προσέπεσεν τῷ IIa καὶ τῷ Til, 30 χαὶ προαγαγὼν αὐτοὺσ 

ἕξω ἔφη κύριοι, τί μὲ δεῖ ποιεῖν ἵνα σωϑῶ ; 31 οἱ δὲ εἶπαν᾽ πίστευ- 

»" 4 „ 80 — * 7 N 1 7 * 

σον ἐπὶ τὸν κύριον Jiobb, καὶ σωοϑήσῃ σὺ καὶ ὁ οἶκόσ σου. 32 και 
ἤ 5 — 4 E — 4 4 — “- }] — 32. ν 

ἐλάλησαν αὐτῷ τὸν λύγον τοῦ χυρίου σὺν πᾶσιν τοῖσ ἐν τῇ oi 
7 “- 0 4 4 7 4 U U E “- ἢ - 4 

αὐτου. 33 καὶ παραλιιββὼν αὐτοὺσ ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρᾳ τὴσ νυχτὸὺσ 

81 * — 1 7 3. 4 * ε 3 “-΄ ἈΓὉΡὉΨ 
ἔλουσεν ἀπὺ τῶν πληγῶν, καὶ ἐβαπτίσϑη j] καὶ οἱ αὐτοῦ ἁπαν- 
τεσ παραχρῆμα, 34 ἀναγαγὼν τε αὑτοὺσ εἰσ τὸν οἶκον παρέθηκεν 


ὈΝΓ 40. 98 m6 137. eser keor ? Chr 9,0 et 8,186 tab ὑἡπαρχων [ προσ- 
enter: o“ d vg gab cop syrb e. ob. Leif add προα τουσ ποδασ] 
καὶ τω σιλα eum nAchERLT 61. al omuvid eat Chr... Ln Ti om τω 
eum nc Ὁ :: similiter 16, 19 cœ χαι σιλαν οἱ 17, 4 Β καὶ σιλα, quorum 
neutrum recepimus 

30. προαγαγωῶν ] n neAßhcxhir ete; item u“ 177“ προαγων, D vero 
προηγαγεν... 25. 61. 68. 106“ al alig Thphyla προσαγαγὼν (cd male 
typis exseriptum) [ ἐξω: D add ro λοιποισ ασφαλισαμεγοσ και 
(ner om κα), d ceteros custodivit et, item ayrp e.“ (praecessit et quum 
οἷς) et reliquos astrinæisset tuto, appropinguavit et ei: 15. 18. 38. 
180. eat ent. DN αὐτοισ, item sah cop syrseh aeth 

31. παν eum ARC VIdpR G1... . ς nor eum rr al pler eat en: 5 
12leet ἐσ [ εησονν sine additam eum AAB 2. 13. 30. 61. 100. vg cop 
Leif (jbidem bis habet, altero loco erede in deum Jerum. alter 
ereda in dominum nostrum Jesum. Videtur illud eonfusis DM i. 6. 
deum et ΜΝ i. e. domi deberi.) . . ς add χριστον euin chRUL 
al plor ent gyruir sah arm aeth Chr 5, et, 10 TI, drt b, [ σοιϑηση: 
κ ener σωϑησει (x - ] ο οεκο : Balls arm aeth praem πασ 


32. ro (Ὁ om) κιιρέοιν Mm neaAcDokxuLr al omnvid vg ayrutr sah cop arm 
Leif Chi . . n. τοῦ ϑέοιν :: at snepius pro λογ. τ. χυρεον multi 
testes graves A405. τ. Oo substituere, ef ad 8, 26. 13, 44. 13, 48. 
19, 20. Contra oy. t. ϑεου non solet fluotuare, ut 4, 31. 6, 3. 8, 14. 
11, 1. 13, 7. Fluetuat tamen 6, 7. 12, 24. 18, 5 diseedentibus DR, B, 
θδτ eum paueis aliis. J σὺν (u 61. συμ) πασιεν eum nA D 18. 15. 18. 
33. 34. 86. 40. 61. 68. 69. 105. 180. eat vg Leif ., ς καὶ πασι 
eum RHLT al pler syrutr sah cop arm aeth Chr 

88. ἐν: 13. om (item Lei * ἐρεα ora) e dloνν, (Larit e vg Lei *); par- 
d εἐλυσεν (cl vit) [ ἐβαπτισϑη uro (et. Lei): D αὐτοσ ἐβαπε. | οἱ 
αὐτοῦ A o οἰκο αὐτοι, 81. 1 7leet o (3 1. om) 1 αὐτου, Thphylb 
οἱ μεε αὐτου, 40. o οἰκοσ αὐτο [ απαντισ eum us 40. er.. . ς Ln 
Ti arte eum ΔΟΌΕΗΕΡ al pler Chr 

34. αναγαγῶν τε: Der“ καὶ αν. τε... 0 18. 15. 18. 88, 86. 40. eat cop 
syrp ἀναγ. δὲ 70 τ. οἰκῶν sine additam eum ncr 36. 40. 61. 100. 
105. 137. 180. cer 1 3lect 1 4lect 1 7leet eat Leif“ Chr s , g Lu 
ed min add αὐτοῦ eum ΜΑΌΞΠ, αἱ pler vg rell (interpretes dabant 
dommum uam, od inmsi αὐτοῦ non additum esset) Thphyla etb [παρ- 
εἐθηκεν: Der“ praem καὶ (d et perduæit eos in domum uνm et poruit 

Tiaonzuhanr. N. T. ed. 8. 10 


ἴον 3,16 te 


Iae 8, 16 
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τράπεζαν, καὶ ἠγαλλιάσατο πανοικεὶ πεπιστευχὼσ τῷ ϑεῷ. 35 ᾿Ημέ- 
ρασ δὲ γενομένησ ἀπέστειλαν οἱ στρατηγοὶ τοὺσ ῥαβδυύχουσ Vor- 
rec ἀπόλυσον τοὺσ ἀνθρώπουσ ἐχείνουσ. 86 ἀπήγγειλεν δὲ ὁ deo 
φύλαξ τοὺσ λύγονυσ τούτουσ πρὸσ τὸν Lalo, ὅτι ἀπέσταλκαν 
οἱ στρατηγοὶ ἵνα ἀπολυϑῆτε᾽ νῦν οὖν ἐξελθύντεσ πορεύεσϑε ἐν 
εἰρήνῃ. 81 ò δὲ Παῦλοσ ἔφη πρὸσ αὐτούσ᾽ δείραντεσ ἡμᾶσ δημο- 
σίᾳ ἀκαταχρίτουσ, ἀνθρώπουσ Ρωμαίουσ ὑπάρχοντασ, ἔβαλαν εἰσ 
φυλακήν, καὶ νῦν λάθρα ἡμᾶσ ἐχβάλλουσιν; οὐ γάρ, ἀλλὰ ἐλϑύν- 
τσ αὐτοὶ ἡμᾶσ ἐξαγαγέτωσαν. 38 ἀπήγγειλάν τε τοῖσ στρατηγοῖσ 
οἱ ῥαβδοῦχοι τὰ ῥήματα ταῦτα. ἐφοβήθησαν δὲ ἀκούσαντεσ ὅτι 


— 


mensam) . . Ἐ vg sah cop syrseh arm add αὐτοισ [ ηγαλλιασατο εὐπι 
nancherRL. 61. al plu eat vg cop arm aeth Leif % (Jaetatus est) 
Thphyld .. Gb“ Ti ηγαλλιατο cum · C vdpr al plus“ 6 syrutr ah 
Chr Thphyla πανοικεν cum nan 13. 180. (nee Wtet nee Gb adten- 
derunt); 17leet aro- 6 Lu πανοικε um ubnLr al υἱοῦ... k om 
. Ὦ σὺν τω οεχω αὐτοιι. Reddunt vg eum omni domo ua, Leif eum 
universa domo sua, d oum tota dom u].  πεπ. τω Ot: Der πεπ. ἐπι 
τον 80 . . . 32. 38. 34. 68. 96. 142. 1 2le et 1 7lect d (eredens in domino) 
sah nen. te κυριω 
35. γενομενησ: R γέναμ. ] ἀπέστειλαν οἱ στρατήηγ. tou: D γι Ὧξ συν»- 
J οἱσ (sie Ὁ) στρατῆγο:ι ἐπι τὸ αὐτο εἰσ τὴν ἀγορὰν και αναμινῆ- 
σθεντεσ τὸν σεισμὸν τον γεγονοτα ἐφυβηϑησαν και ἀπέστειλαν to 
λεγοντεσ: Ὁ 68. λεγοντασ (d ut et. e vg dicentes, quod utrique lectioui 
respondet) I ἐκειρουσι Ὁ 137. syrp m add οὖσ ἐγϑεσ παρελαβὲσ 


36. απηγγειλ. δὲ o δεσμοφ.: D καὶ εἰσελθων ο δεσμοφιλ. απηγ7γ. Item 
δγν are et cum audivisseti ouatos carceris ingressus dlixit I de: Kür salli 
neth τε | τ. λογ. τουτουσ eum nAaRHIT 18. 31. 40. 61. al pler eat d vg 
aah cop (syrseh Rune ipsum fsermonem) syrp Chr % (sed vide post) 
.. Ln om τουτουσ eum nner 15. 18. 36. 76. 180. aer armvid Chr 
odd (otood 1 c λογον προῦ αὐτουσ, κοί] Γ6 om r. 40. court.) :: poterat 
τουτουσ hoe nexu minus aptum videri [ απεσταλκαν eum nan. . 0 
61. Thphylb απεστειλαν ... ς απεσταλκασιν cum Drurr al pler eat 
Chr | ἐν εἰρηνη: N e εερηνὴν . o om 

37. 4%: 61. om [ προσ αὐτουσ: E om I δεέίραντεσ (al “e fere dear. ): 
D praem αγοωμτειουσ f Raa eum p. . ς ἐβαλον eum AAkulr al 
omnvid f γαρ: 18. om [ αλλα: L 31. 100. 104. al paue Thphylb adi 
ἐλθοντεσ αὐτοι ἡμασ: x αὐτοι ἡμασ ελθοντεσ... Ἡ al plus“ om ἡμασ 


38. απηγγειλαν (Gb') eum ARE 61. al plus cat Thphylb . . ς ανη7. 
eum KL al plu Chre s Thphyla [τὰ eum uff zy rech aethutr ς Ln 
Ti δὲ eum An DHL al omnvid vg arm Chr , . sah cop syrpb om 
τοισ (ot αὐτοισοι sie) στρατ. ο. ραβδουχοε: * 69. 96. ac o ραρδ. 
τοισ στρατ. [ ταυταῖ D add ta ρηϑέντα προσ τουσ στυατηγουσ. 
Similiter (sed προσ αὐτουσ pro . τουσ στρατ.) ayrech are f ἐφοβηϑ. 
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“Ῥωμαῖοί εἰσιν, ΕΝ καὶ ΓΕ n αὐτούσ, καὶ ἐξαγα- 
γόντεσ ἠρώτων ἀπελθεῖν ἀπὸ τῆσ πόλεωσ. 40 ἐξελθόντεσ δὲ ἀπὸ 
ro ul jo εἰσῆλθον πρὸσ τὴν “νδίαν, καὶ ἰδύντεσ παρεκάλεσαν 
τοὺσ ἀδελφούσ, καὶ ἐξηλϑαν. 


XVII. 
1 Διοδεύσαντεσ δὲ τὴν ᾿Αμφίπολιν καὶ τὴν Anollosia ἦλθον 


δὲ eum nB 1δ. 18. 81. 40. 61. 69. al fere o eat cop.. . ς καὶ ἐφοβ. 
eum xu al lounge plu vg (timuerunfque) sah syrutr geth Chr eh. 
δὲ ard. ori 6. εἰσιν: D o d ακουδαντεσ or μω. εἰσ. ἐφοβηϑ. 
Similiter syrsch transpon. 

39. καὶ ἐλθοντεσ (137. syrp e.“ add εἰσ τὴν φυλακὴν): Ὁ και παραγενο- 
μένοι μετα φιλων node % τὴν φυλακὴν e παρεκαλεσαν αὐτουσ 
usque τής πολεωσ: Ὁ παρεκαλεέσαν αὐτοὺυσ ἐξελθεῖν εἼἦποντεσ yvo- 
σαμεν τα καϑ ὑυμασ οτι ἐσται ανδρεσ δικαιοι καὶ ἐξαγαγοντεσ παρ- 
ἑκαλεσαν αὐτοὺυσ λεγοντεσ ἐκ N πολεωσ ταὐυτὴσ ἐξελθατε μηποτε 
παλιν συνστραφωσιν ἡμὲεν ἐπικραζοντεσ καϑ ὑμων. Similiter syrp 
iuſert c.“ ἐξελθεῖν εἰποντισ ᾿δηὺ6 δικαιοι, post quam vocem pergitur 
ἐκ τησ πολιωσ ruht jd unque xa ὑμῶν, lam vero absque anteriseo 
sequltur καὶ ἐξαγαγοντεσ uusque τήσ πολεωσ. White putavit verba 
καὶ εἐξαγαγ. παρέκαλεσαν αὐτ. λεγοντεσ invitis codieibus inserenda 
esse. Vix recte, ut mihi videtur, quum verba καὶ ἐξαγαγ. οἷα absque 
asterisco subsequantur. Similiter etiam 137. loeum habet. Hie enim 
Scholzio teste sie: παρεέκαλεέσαν αυτουσ ἐξελθεῖν εἰποντεσ᾽ ἡγνοησα- 
μὲν τα καϑ υμασ, οτι ἐστε ard, δικαιοι" καὶ ἐκ ταυτησ τῆσ no- 
Ie ἐξελθετε, μηπωσ ἐπισεραφωσι παλιν οἱ ἐπιχραξαντεα καϑ υὑμων. 
ἡροιτων: ἃ Thpbhylb ἡρώτουν, x yrs ch ηρωτησαν f an eum ΜΑΒ 
13. 15. 18. 36. 40. 61. 65. 68. 69. 105. 133. 180. cat arm.. ς ἐξελ- 
Or eum ERHTT al pler vg (e vg eæire) Chr ano τ. πολ. cum uA 13. 
15. 18. 86. 40. 61. 68. 69. 105. 188. 180. dat .. Ε ἐκ r. xod., item 
vgele ſu demid da urbe (ut e de eivitate) .. ς τησ πολεωσ cum RL al 
pler Chr, item am tol urbem 

40. απο τησ φυλακ. eum un 38. 40. 68. 69. 105. ar heer Thphylb. . ς 
ἐκ τ΄ φυλ. eum ADbEHTr δὶ pler eat 519 Cbr % Thphyle f εἰσηλθον ... 
D e ἤλϑον] προσ eum ΜΑΒΌΚΠΙΕΡ 61. al plus“ Chr Thphyla οἷν... ς 
(Sb 81) εἰσ eum minuse ut vdtr paue -d. παρεκαλ. τουσ αϑελφ͵ 
eum nA 18. 40. 61. cop.. 6 TI dor. τουσ αδελφουσ παρεκαλ. 
aur o cum xulr al pler eat vg sah syrutt arm zeth Chr.. . D. orr. 
ron αδελφουσ διηγήσαντο οσα ἐποιησεν κυριοσ αὐτοισ παρακαλεσαν- 
τεσ (o παρακαλεσαν τε) αὐτοῦσ (d narrarerunt ρον; 76εἰ dominus 
cum εἰς eækorti unt eos sie) I εξηλθαν eum u. . ς Lu ΤΊ N 
eum ABEHLT al omnvid Chr ὶ 


XVII. 1. διοδευσαντεσ (vg cum autem perambulassent αἷς, d om ambu- 
lassent autem amphipolim): πὶ διελθοντεσ (e transcuntes) ᾿ αμφιπολιν 
(ne): μ᾿ ro [ τὴν απολλωνιαν οὐ ADE 18. 32. 40. 61. 68. 105. 

10» 
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εἰς Θεσσαλονίκην, ὅπον ἣν συναγωγὴ τῶν ᾿Ιουδαίων. 2 κατὰ δὲ τὸ 
εἰωϑὺσ τῷ IIailꝙ εἰσῆλθεν πρὸσ αὐτούσ, καὶ ἐπὶ σάββιιτα τρία 
διελέξατο αὐτοῖσ ἀπὸ τῶν γραφῶν, 3 διανοίγων καὶ παρατιϑ ἐμε- 
roc ὅτι τὸν Χριστὸν ἔδει παϑεῖν καὶ ἀναστῆναι ἐκ νεκρῶν, καὶ ὅτι 
οὗτόσ ἐστιν Χριστὸσ ᾿Ιησοῦσ, ὃν ἐγὼ καταγγέλλω ὑμῖν. 4 καί 
τιγὲσ ἐξ αὐτῶν ἐπείσθησαν καὶ προσεκληρώϑησαν τῷ Παύλῳ καὶ 
τῷ Σίλᾳ, τῶν τὸ σεβυμένων ᾿Ελλήνων πλῆϑοσ πολύ, γυναικῶν τε 
τῶν πρώτων οὐκ ὀλίγαι. 5 ζηλώσαντεσ δὲ οἱ ᾿Ιουυδαῖοι καὶ προσ- 


180. aer eat Thphyla com Thphylb (sed x τὴν απολλων. καὶ τὴν 
ἀμφιπ.) . . ς Ti om τὴν e. (o vide post) nur al pler Chro. Tüphyla 
rt καὶ τὴν ἀπολλῶν. d Sr: D καὶ (Den om) κατηλθον (dert add 
nat) bid αἀπολλωνιδα (d apo oni] κακειϑὲν f θεσσαλονικην: Ὁ 104. 
praem τὴν [ συναγωγή eum nan 13. 40. 61. 180. 1 Zlect cat sah cop 


arm. . 6 ΤΊ ἡ συγαγωγ. eum RT al pler armeod i Chr Tuphyla etb 


τῷ 


κάτα δὲ: Ὁ" d syreeh aethutr χα κατα (oer κατὰ eine copula) τῷ 
παυλω: De vg arm ὁ παυλοσ (Item syrsch aeth ingresus est Paulus 
ut solebat) ee: 61. εἰσηλθον T καὶ ἐπε: Ὁ sah om καὶ L διε- 
A: Fr, eum AAB 18. 61. 108. syrutr cop.. Gb' διελεχϑὴ eum ner 
15. 18. 195" 36. 40. 12ʃeet1 cer (187. 180. διηλεχϑη) eat Chr sn em 
«εἰς Ti dieleyt ro eum Rl al pler e vg sah arm δεῖ! Chre, 10 tAõ%õ,j] 
ano: Ὁ ἐκ (d e vg de eripturis). Ceterum ano τῶν yuĩ§ or eum dt. 
(pariter ac nos) eonlungunt, in qulbus perspieuum est, Dr Chrom; 
nee aliter ut vdtr al pler et interpretes 


, παρατιθεμεένοσ: 4. 16. 28. 4119 sah add αὐτοῖισ [ τὸν : n“ om cor 


. . . 31. 40. 104. 180. syrech arm Thphylb post di pon It id cum 45 
61. item am ſu demid tol sah syrp armed eth Chrô ae ἐς Ti o χι i 
e. Hr al pler Thphylutr; item 83 o Jr O n 38. (1137) vgele gyr-eh 
cop arme dd id ic, item x 32. 177. 180. als er al paue eat Chr, 11 ὡς 
o Je, al paue o i M [ καταγγελλω: 61. ker  γέλω (erte 61. hoe 
s ecentu) 


ἐπεισθησαν: Ἑ 18. 38. 40. 106. 137. eser ἐπχιστευσαν (e vg credide- 
runt; d quidam eæ eis perauatum est), 4. ἐβαπτιαϑήσαν | τω σιλα (n 
om τω) eto: Ὁ re σιλαια (d silae) ti διδαχὴ πολλοι των σεβομενων Ϊ 
των τε: H 61. των δε f lle eum ἈΒΚΗ͂ΙΡ al pler syrutr gah arm 
neth Chr 9,811. 83. Ln καὶ ἐλλήνων eum An 13. 40. 61. vg (de coolen · 
tibus gent ikibusque) cop.. . 16. 37. 29. 36. 180. Thphyla om 40. 
πολυ eum AR DR 18. 31. 61. alls ent vg erm Chro, THRphyldv. . ς 
πολυ πληϑ. eum ἘΠ} al plu Chr %u Tüphyla | γυναικὼν Tt: D 
vur dente (pergit cer πρωτων), item vg et mulieres nobiles, e mulieres 


guogue principales n o ola. 


. ζηλωσαντιεσ δὲ οἱ ιουδαι. και προσλαβ. eum nABR (vide post) 13. 15. 


18. 25. 27, 29. 88, 34. 36. 40. 61. 66. 81. 96. 105. eat (om u.) vg 
syrutr gali (οι δὲ 100. .) cop arm aethyp et (omisso ol 40.) ro 
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λαβύμενοι τῶν ἀγοραίων τινὰσ ἄνδρασ πονηροὺσ καὶ ὀχλοποιήσα»- 
’ 4 7 - — 5 
τεσ ἐθορύβουν τὴν πόλιν, καὶ ἐπιστάντεσ τῇ οἰκίᾳ ᾿Ιάσονοσ ἐζήτουν 
αὐτοὺσ προαγαγεῖν ei τὸν δῆμον᾽ G μὴ εὑρύντεσ δὲ αὐτοὺσ ἔσυρον 
97 * 7 7 4 ,2 4 . 7 — 7 ς 
]ασονα καὶ τινασ ἀδελφουσ ἐπὶ v πολιτάρχασ, βοωντεσ ὅτι οἱ 
＋ 

τὴν» οἰκουμένην ἀγναστατώσαντεσ οὗτοι καὶ ἐνθάδε πάρεισιν, 7 οὖσ 
’ U 977 8 - τ 92 7 — 7 
υπυδεδεχται Ιασων᾽ καὶ h,, παάντεσ ἀπέναντι τῶν δογμάτων 
Καίσαρυσ πράσσυυσιν, βασιλέα ἕτερον λέγοντεσ εἶναι ᾿Ιησοῦν. 
8 ἐτάραξαν δὲ τὸν ὄχλον καὶ τοὺσ πολιτάρχασ ἀκούοντασ ταῦτα, 


. . ς (= Ob Sz) ζηλωσαντεσ δὲ οἱ ἀπειϑουντεσ (08. Thphylb - ϑησαν- 
ro) ἑοὐδαι. καὶ προσλαβ. cum minus νἱχ mu (187. eser o απειϑ. 
post προσὰ. pon, 81. al paue o d. o dr., 31. om και προσλ.) 
Chro, tt Thphyld .. 83 TI προσλαβομενοι δὲ οἐ τουδαι. o (1. 
Thphyla om) απειϑουντεσ (al οἱ απειϑ. n.) eum HL al pluss 
Tuphyla (item Chr "818 co προσλαβ. δὲ τινασ τῶν ἀγορ. οο απει. 
10 d.). Endom Gb expulsis o αἀπεέθουντ. eum 142. (sed respexit et. 
eodiees quos ipsi sequuti sumus) .. D o δὲ απερθουντὲσ ἐοὐυὐδαιοι 
συνστρέψαντεσ (sed d adeuptis vero iudaeis eonvertentes guosdam viros) 
τῶν cyop ,-: b arm post trag ard. pon τινασ ed ν,&łʒ eum uon 
Lr al pler Chr six (vide supra Chreom) Thphyla ... LU TI ardo. 
era e. ABE 13. 88. 40. 6 1. 68. 69. 105. 113. 180. als ser γα Thphylb 
rat οχληποιησαντεσ: R praem απειϑισαντεσ ... Ὁ om  εἐθορυβουν: 
D -βουσαν τὴν πολιν: 27. 29. 69. 105. 106. der add χατ αντων 
καὶ ἐπισταντια eum nAnDR al cat Thphylb .. ς ΤΊ ἐπισταντ. τε cum 
uur al lounge plu Chr 11 [{ οοοοννỹ,õouum unnur οἷς... AbE al plus 
eat Thphylb «ασωνοσ. Vide et. ad vv. 6 et 9 [ αὐτου: A αντον, ut 
vdtr I προαγαγεῖν eum nA 18. 15. 18. 86. 40. 61. 69. 80. 180. als ser 
al aliq eat (Chr 9,811 inter προαγαγ. οἱ αγαγ. fluet leetio), item ἃ 6 
vg producere . . EET 29. 68. 137. οϑοῦ προσαγαγεῖν, L 11. ἀαναγαγ.΄; 
tr 104. ἐξαγαγεῖν, item vid ah cop aethpp .. . ς Ti ἀγαγεῖν eum nv al 
plu Tliphylutr . 

6. ἐσυρον (n 11. e eum neanUTLT 13. 31. 61. al pler eat Thphylutr, 
item vg trabhebant . . Dx 45. 99. 104. 105. 137. alder Chr, 11 ἐσυραν 
(d e traxerant) :: ef ad 14, 19] % (k al mu cat Thphylb ἑασωνα, 
Ὁ" ιασωναν ned α priore supraseripto, Ὁ ασωνα) sine artieulo eum 
naBD 13. 61. 137. . . ς Τὶ τὸν a. cum kRLr al pler eat - Chr I rer 
(o“ rere): R Bedretra 146 en Gr add αλλυυσ e D πολειταρχασ non 
item naBEHLT ste) J βοωντεα (A Leet γεασ)ὴ: D add καὶ leyorteo 
oro et. Eusbe les ete: v“ d tol add 2 

7. πρασσουσιν (-σιν ΒΌΡΗΙΡ ete; ΜΑ -o) eum ΜΑΒΌΞΗΨΡ al pluvid Chr 
9,811 Thphyla .. ς πράττουσι cum 81. al vix mu Thphylb rt 
λεγοντεσ εἰναι cum nA 13. 38. 40. 45. 61. 68. 69. 73. 105. 113. 180. 


alsser ent vg arm syrp Chro. 11 ᾽ς ΤΊ λεγοντεσ ἐτέρον ἕναν es Un 


1 al plu syrech ah cop Chr 18. Item n Ley. ἐν. ere. 
8. ra, d: ἢ καὶ ἐταραξὲεν (sed d concitaverunt) [ τον ox lo (Ε τὴν 
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9 καὶ λαβόντεσ τὸ ἱκανὸν παρὰ τοῦ ᾿Ιώσονοσ καὶ τῶν λοιπῶν ἀπέ. 
λυσαν abr. 

10 Οἱ δὲ ἀδελφοὶ εὐθέωσ διὰ νυχτὸσ ἐξέπεμψαν τόν re Iſaõ- 
λον καὶ τὸν «Σίλαν εἰσ Ἰέροιαν, οἵἴτινεσ παραγενόμενοι εἰσ τὴν συν- 
αγωγὴν τῶν ᾿Ιουδαίων ἀπήεσαν᾽ 11 οὗτοι δὲ ἦσαν εὐγενέστεροι 

* 2 [4 σ U 4 U 3 4 
τῶν ἐν Θεσσαλονίκῃ, οἵτινεσ ἐδέξαντο τὸν λόγον μετὰ παάσησ προ- 
ϑυμίασ, καϑ᾽ ἡμέραν ἀνακρίνοντεσ τὰσ γραφάσ, e ἔχοι ταῦτα 
οὕτωσ. 12 πολλοὶ μὸν οὖν ἐξ αὐτῶν ἐπίστευσαν, καὶ τῶν ᾿Ελληνέ 
dor γυναικῶν τῶν εὐσχημύνων καὶ ἀνδρῶν οὐκ ὁλίγοι᾽ 18 wo δὲ 
L εν 8 — ᾽ 5 — σ 22 9 1 
ἔγνωσαν οἱ ἀπὸ τῆσ Θεσσαλονίκησ Juuòaĩol ὅτι καὶ ἐν τῇ 1βεροίᾳ 


πολιν) και τουσ πολιταρχασ οἱ. Petralex eanon 13 ((,4}}"194).. p του 
πολιταρχ. καὶ τον οχλον͵ item syrsch (turbati autem sunt prineipes civi- 
tatis et univerous populus)  αἀκονοντασ: D“ αχουπαντεσ, Ὁ" dn 
σαντα 

9. ιασηνγοῦ : DR al mu cat Thphylb ἑασωνμοσ. Cf ad vv. 5 οἱ 6. 

10. 2g δι. νυκτοσὶ Δ om, 61. om δια νυκτ. [δια νιχτοσ eum unn 
13 26. 31. 40. 68. 69. 73. 106. 180. 4er cat Petralex can 14 Tphylb 
ἐνὸς δι. τησ νυχτ. eum KI. “ al pler Chro Thphyla :: ef ad 16,9 
tent har (h. I. et. Petrelex): „ ante dia vr. pon [ τὸν re (61 de) 
et. Petralex; p 8, 32. 43. 57. 95“ om τε, nee expri (praeter morem) 
sab arm l βεροιαν: 48. 99. 104. 105. 106. 113. 137. 15 »ἱκὶ al“ ser (al 
utrid mu) ent Petraler (ap Gall) Thphyls βερροίαν [ αἀπηῖσαν (d 
ibant): M εἰσήεσαν, item introierunt vg (itom alli ut all syrkeh). La- 
aulmus post cr εουὐδαίων eum nA nD 13. 61. οἷς Thphylb, item vg. 
Ti ante των ond. cum kHL al plu (ita! ap Matth et ap Seri) Chr.,! 
Thphyla 

11. ἐνγενεστεροι (31. oer praem o): Der εὐγένεια ἐν ϑισσαλονικη: Ὁ 
ἐν τὴ ϑισσ. Ϊ τὸν λογον: Ἑ add του ϑέεοι ] μετα πασησ πρυϑυμιασ: 
κε μετα παρρησιασ | καϑ ἡμέραν eum naDR 13. 15. 18. 25. 27. 33. 
84. 86. 88. 40. 61. 68. 69. 98. 105. 118, 187. ler eat Chr 5.311 (ex 
edds) . 6 ΤΊ ro καϑ zu. eum RLT al plu Chro, 11 et ed Tuphylutr 
ἐχοι (3. 100. ἐχοιεν): D' alis Thphyla ἐχει [ταντα (91. ra) on- 
rd (k al ουὐτω): 187. syrp e.“ add καϑωσ παιλοσ απαγγελλει (syrp 
evangelixavit) 

12. πολλοι: Der cite [ οὐν! 2 99. aber“ Thphyla om | ἐξ αντων: Der om 
ἐξ ] ἐπιστευσαν: Ὁ 137. add τινισ. δὲ ηπιστησιν ] redes (61. 
εἐλληδων͵ deer“ ῥλληνγων) γυναίχων usque od, (ayrseh en Οταεεῖς viri 
multi et mulieres celebres): Ὁ" d ἐλληνων (d grecorum, Der? ἐλληνεδων) 
καὶ τῶν εὐσχημ. ανδρὲσ καὶ γυναικὲσ ικανοι ἐπιστευσαν 


13. απο τησ θιεσσαλ. (n ϑεσαλ. item ante): Dx 105. om τησ l βεέροια: 
ruisus ut v. 10. al mu (7 ap Seri) ent“ Thphyla βερφοια | οτι καὶ ἐν 
usque 34 dr: Ὁ οτι (ξἀὰ o) 40% % (add ro, ϑέεοι κατη7γ. εἰσ βὲε- 
θοιαν καὶ (D om) ἐπίστευσαν καὶ A. S % αὐτὴν (06: om ε- 


LPAEEIL 17, 16. 151 


κατηγγέλη ὑπὸ τοῦ ΠῚ}αύλου ὁ λόγοσ τοῦ ϑευῦ, ἦλθον κἀκεὶ σαλεύ- 
οντεσ καὶ ταράσσοντεσ rod ö. 14 εὐθέωσ δὲ τότε τὸν Παῦ- 
λον ἐξαπέστειλαν οἱ ἀδελφοὶ πορεύεσθαι ἕωσ ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν᾽ 
ὑπέμεινάν τε ὅ τε Σίλασ καὶ ὁ Τιμόϑεοσ ἐκεῖ, 15 οἱ δὲ καϑιστά- 
φοντὲσ τὸν Π͵Ἂαῦλον ἤγαγον %. AO, καὶ λαβόντεσ ἐντολὴν 
πρὸσ τὸν Σίλαν καὶ τὸν Τιμόθεον, ἵνα ὡσ τάχιστα ἔλθωσιν % 
αὐτόν, ἐξήεσαν. 

16 Ἐν δὲ ram ᾿ϑήναισ ἐκδεχομένου αὐτοὺσ τοῦ IIalov, 
παρωξύνετο τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, ϑεωροῦντοσ κατείδωλον 


air.)  χκατηγγελη: 61. al mu (4 ap Seri) -ελλη, Chr: ii ra- 
ρασσοντεσ ͥ Dr, τασσοντεσ) cum ABD 46 13. 15. 18. 31. 40. 61. 
69. 105. 137. 180. al ſerels eat vg syrutr sah cop arm .. ς Ti om 
eum nr al plu aethutr Chr 9,3 ½ f τοὺσ οχλουσ (vg multitudinem): Ηὶ 
τον oylor. Praeteres D syrech are add ov διελιμπανον 

14. εὐϑέωσ d τοτὲ (ἰῇ, 18. 86. 40. 99. 137. eser ent sal! syrp aeth om) 
τον (15. 18. 36. eser cat τὸν τε) παυλον: p τὸν μὲν οὖν (d atatimquae) 
παυλον, vg atatimqque tune Paulum, sy rech et Paulum [ ἐξαπεστ. οἱ 
αδελφοι: D o αὖ. Sn. πορέυεσϑαι: Ὁ απελθεῖν ] tod cum ΜΑΒΕ 
13. 25. 27. 40. 61. 605" 81, 105. vg (ὁ vg usgue ad) syrseb cop.. ς 
Ti % c. EL al plu cat syrb arm Chro, ss . . p (sed d ad mare versaut) 
alte ah aeth om ἰ ὑπερβίεεναν e! m un 8. (13 ap 82) 25. 61. 69. 105. 
183. er eser (15. 18. νπεμεινον), item κὶ (13treg) ἀπεέμειναν, 81. 88. 
68. Thdrt“s Thphylb ἐπέμειναν. Itom remanserunt vg cop.. . Ln TI 
unterer eum Ap 27. 187. eser (40. neut) sah syrsebh . . g unte- 
μένον eum Lr al longe plu cat Chr Thphyle It cum ABE 18. 
15. 18. 25. 31. 33. 34. 61. 68. eser eat syrutr eth Thphylb . . ς δὲ 
cum Dhrr al longe plu vg sah cop arm Chr Thurt % Thphyle [ὁ 
tt: Ὁ 33. om τέ tnt: E pon ante ὁ re σιλ. Ξ 

15. καϑιστανοντεσ eum ΑΒ 26., item u“ χαϑισπαντεσ (καϑισ exit ver- 
aus), Ὁ καταστανοντεσ, 61. αποκαϑιστανοντεσ ... ς καθιστωντεσ 
eum nen ΕΗ al pler (15. 18. 86. 180. eat αποκαϑιστωντ.) Chr 5513} 
gya yor sine αὐτον eum nan 18. 14“ 25. 27. 29. 80. 81. 33. 84. 61. 
68. 137. eser (item 69. 105. ar qui 490 ͤ pro ηγαγ.) ἴα tol Thphyld 


.es (sed Gb) add αὐτὸν cum EnLT al pler eat vg syrutr sab cop. 


arm Chr αϑήηνῶν: E praem τῶν [καὶ λαβοντεσ: Ὁ παρῆλθεν δὲ τὴν 
ϑεσσαλιαν᾽ ἐκωλυϑὴ γαρ εἰσ αντουσ κηρυξαε τὸν oO λαβοντεσ 
δὲ (ἃ ut aecepiasent) ἐντολὴν: ἘΕῚῸ syrsch are ἐπιστολὴν .. Ὁ add 
παρα παύυλου, item E vg syrseh are δτιηῦδο add an av ] καὶ τὸν 
τιμοϑ. eum unk 18. 61. 95. 180. eser et alvid (Wiest praeterilt) eat 
Chr 9,31 .. 6 Ln Ti om τὸν cum ADRLT al pler Chr n „a ὡσ ta- 
χιστα : D ond ἐν ταχεε] ἐξηεσαν: τ, 18. Thphylb ἐξιεσαν ΄ 

16. αντουσ (no): μ᾽ D' 96. d αὐτου, item syrseh are ipse autem Paulus 
gu erspectaret Athenis tou παυλον (ne): * om. Ceterum d sie: 
erpectaute eo paulum [ παρωξυνετο το: Ὁ" om τὸ [ θεωρουντοσ Gb) 
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οὖσαν τὴν πύλιν. 17 διδλέγετο μὲν οὖν ἐν τῇ συναγωγῇ τουῖσ ᾿Ιον- 
δαίοισ καὶ τοῖσ σεβομένοισ καὶ ἐν τῇ ἀγορᾷ κατὰ πᾶσαν ἡμέραν 
nοο τοὺσ παρατυγχάνοντασ. 18 τινὲσ δὲ καὶ τῶν ᾿Ἐπιχουρίων 
καὶ Στοϊκὼν φιλοσόφων συνέβαλλον αὐτῷ, καί τινεσ ἔλεγον᾽ τί ἂν 
ϑέλοι & σπερμολύγοσ οὗτοσ λίγειν; οἱ δέ" ξένων δαιμονίων δοκεῖ 
καταγγελδὺσ εἶναι, ὅτι τὸν Ἰησοὺν καὶ τὴν ἀνάστασιν εὐηγγελέζετο. 
19 ἐπιλαβόμενοϊ τὲ αὐτοῦ ἐπὶ τὸν “ριον πάγον ἤγαγον, λέγυντεσ᾽ 
δυνάμεϑα γνῶναι τίσ ἡ καινὴ αὕτῃ ἡ ὑπὸ σοῦ λαλουμέγνη διδαχή; 


dum ΜΑΣ 13. [ὅ. 18. 40. 61 68. 69. 73. 98. 137. 180. aer ker al 
plus eat Thphylv ... ς ϑεωρουντι cum pur al plu Chr 
Thphyts 

17. καὶ ἐν τή αγαρα: Ὁ 137. ah syrp mg καὶ τοισ ἐν τ΄ ay. naba- 
τυγχανοντασ: Ὁ παρατιχονταῦσ 


18. %% δὲ καὶ cum ΒΜΑΒΌΜΙΡ GI. al plus“ gyrsch ars Chr d, 316 . 6 
(= Gb , item = Sz ut vdtr) om za eum k al sat mu vg salli cop 
uyrb arm eth Thphylutr [ ἐπικουρίων cum An' R 25. 61. eser ker 
(alvid) . ς In Ti ἐπικουρείων cum nbnLI ul pler [ στοῖκων eum nA 
EuLTVid 2. 18. 25. 27. 30. 35. 68. ale matt alter (etvid al mu) cat“ 
Thphyls, item ah cop.. c σεωΐκων eum Β 1. 81. 61. al plu Chr 
Thphyle. Praeterea ς praem rr cum Dhlr al longe plu Chr: omi- 
nimus eum aux 13. 40. 61. 68. 69. 99. 103. 105. 180. als ser (alvid) 
ent g , ů u (ita οἱ. Der): 100 προσέβαλλον ... tr“ σιν- 
ἐλαβον, I. 27. 81. 38. 68. 103. 126. 137. al plus 15 (in bis 7 ap Seri) 
eat Chr. is Phphyla συνέβαλον, 177. προσέβαλον 1 Oed (Cyreat ἐδὲ 
20%: Ὁ" 4. 68. Thphylb θέλη... 18. 40. 45. eser T drt, 7% 9½½ 
καταγγελειισ cum A hDHLT οἷο... nASor TIR χαταγγελλευσ or. τον 
ἔν και τ ανασε. (14. 27. 29. 68. 69. 105. 106. aer gyrseh are cop 
aethbb add αντοι,, sah add νεχρων, 177. pon τὴν αγαστ. καὶ ante τον 
12) ευηγγελιζέτο: Ὁ om, hine Gb [ ενηγγελιζετο sine αὐτοισ eum n 
Lr 4“ 15. 18. 68. 177. 180. al fere“ (G ap Seri) sah syrb arm Chr 
s praem αὐτοισ eum minus vix inu ent, item Lu add αὐτοισ eum 
neaEUu 1. 13. 31. 61. al plus“ vg syrsch cop Thphylute 


19. ἐπιλαβόμενοι usque ἡγαγον λεγοντεσ!: Ὁ 187. syrp (sed usque vreraο 

e.) μετὰ δὲ ἡμερασ τινασ ἐπιλαβομένοι αὐτοῦ ἡγαγοὸν uro ene τὸν 
(n' om, 1377) a. παγον πυνϑανομένοι καὶ λεγοντισ ἰ εἐπιλαβ. τε 
eum ΝΑΚΉΓΡ al pler vg syrseb arm aeth Chr 9.18 . . . 5 13. 16. 18. 61. 
ont aah cop ἐσ. di ἀριον e. na DR (L αγρι0ν) al aliq, item sah cop. . ς 
Ln Ti aιαe eum nnr al longe plu. Ex Latinis de Arim pagum, 
am ſu Ariopagum, vg Areopagum. yuyor: 4 or, e ἐγαλέδαπί (contra 
vg duæerunt, d adduxerunt)  δυναμεθα: 96 106. al“ er demid tol 
οι. δυγαμ. ] ἀαντὴ ἡ eum ΜΑΚΗΙΡ ste... Lu om ἢ cum ΒῺ I une: * 
teste Wtst απο, teste Seri διδ | λαλουμενή: K 61. λεγομενη, Ὁ κατ- 
αγγελλυμεένη (d vero gue est πουίέας haec α te narratio doctrinae) 
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20 F γάρ τινα εἰσφέρεισ εἰσ τὰσ ἀκοὰσ ἡμών᾽ βουλόμεθα 
οὖν γεῶναι τίνα θέλει ταῦτα εἶναι. 21 Abnraĩui δὲ πάντεσ καὶ 
82 23 — ᾽ 3 ϑῳωλ 2 3 * * 7 A 
οἱ ἐπιδημοῦντεσ ξένοι εἰσ οὐδὲν ἕτερον ηὐχαίρουν ἢ λέγειν τι ἢ 
ἐχούειν τι καινύτερον. 22 Σταϑεὶς δὲ 1{αὔλοσ ἐν μέσῳ τοῦ ᾿“ρίου 
7 S9 2 b» 5 ῷ 4 7 e . 
παγου Eq ἀνῦρεσ “ϑηναῖοι, κατὰ πάντα ὡσ . 
o ὑμᾶσ ὅτῶρο: 23 διερχόμενοσ γὰρ καὶ ἀναϑεωρὼν τὰ σε- 
ffüchnera i ὑμῶν εὗρον καὶ βωμὸν ἐν ᾧ ἐπεγέγραπτο" ἀγνώστῳ ϑεῷ. 
ὃ οὖν ἀγγοοῦντεσ εὐσεβεῖτε, τοῦτο ἐγὼ καταγγέλλω ὑμῖν. 24 ὃ 
ἕ 5 — 
ϑεὸσ o ποιήσασ τὸν κύσμον καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτῷ, οὕτοσ οὐρα- 
τοῦ καὶ γὴσ ὑπάρχων κύριοσ οὐκ ἐν χειροποιήτοισ ναοῖσ κατοικεῖ, 


—— — — 


20. εἐσφερεισ (u -t): Ὁ φερεισ (d adferens) . . D praem (x) vel 
add (p) ρηματα. Item syrutr sah cop. βονλοβέϑα: 61. βουλωμ. 
τινα t enm nan 18. 25. 80. 40. 61. 106. 180. (13. τινα ϑιλη, 69. 
ancr rr O lot) ent. Cf οἱ. vg φηϊάναηι velint aeg esse, i quid nunc 
gibi rellint Maee esse, α nid velint esse; sah et cop quae Raee eint (sint 
Rnec), syrutr quinam (sermones) Ri sint (vel int esse), noth gudenam git 

ς Ti re ἂν Oele e. Dkul al pler (Ρ al paue ϑέλει, 4. 68. Thphylb 
971.) Chr rata (137. oer ante Oel,, eat post ru pon): x om 

21. ἐπιδημιουντεσ: ner sah add εἰσ αὐτοῦσ Ϊ ηυκαίρουν eum ADR 18. 
32. 40. 61. 68. 96. 104. 137. eser (alvid, non enim atis adtenderunt 
conlstares) Thphylb .. c b eum nr I. 81. al pler Bas 1,178 

Chro. Tüphyla [ ἡ αἀκοιεεν eum ΜΑΠῸ 25. 44. »g sah syrp arm. . ς 
x ME. cum RLT I. 13. 81. 61. al pler cat syrsch cup aeth Bas 
Chr ako. τὸ euin nA 25., item vg omisso r post λέγειν. Similiter 
syrmr; item nah (si reddis ad verbum) 2 μῆ τι λέγειν Omi ρημα 
καινοτευ. (δι εν eop) ...ς Ti om τὸ cum DRUL δὶ pler eat? arm 
Bus Chr 

22. παυλησ sine artieulo eum ua Tliphyla . . g Ti o παυλ. eum DkRLTr 
al omuvid Chir Thphylb [ἐν μέσω eum ΜΠΌΗΝΡ ste. . Ak ἐμμέσω 
ah,,t eum ADv E... ς Lu Ti an, eum ΒΗΓΡ al certe pler. Cf ad 
v. 19. eh. eum ABDRLT al pler Chr.. . uk 36. 180. 1 21e et cat ent 

23. αναϑεωρων (vg videns, e circumipiciens) et. Clemeos te: Ὁ" duro- 
o (d perepieiens), Clem ἰστογων [ σεβασματα et. Clem Ps-Ath 
2% οἷς: n σεέβαστα  εἰρον: R % [ ἐπεγέγραπτο et. Clem sds ete: 
Or, ier ἐγέγραπτο, Ὁ ἥν (%) γιγραμμενον, Clem m ἀψεγεγραπτη. Οἵ 
Ῥ5- ΑἸ ἢ 5.391 θώγον εὐρον γράφοντα o et toto eum „'An (61. & et 
τούτον) vg Or % Hiertit 1,18 s . ., g ὧν et τοῦτον eum nA ELT Al 
ſere omuvid eat arm rellpler utvid Clem Ps-Ath Chr dai Cosm 11,43 
Augerescon 1% m ,ẽꝗu: τ, σέβητε  καταγγελλω: E 61. -γγελω 
ὑμῖν (n): n ὑμῶν 

24. o ποιησασ: 4 Thurt !, 18 (sed non 1811 nec, 386) om o (sed suppl 
ipse α")| καὶ παντὰ ταὶ KEN κ' παντ. καὶ τα Ϊ ὑπαρχοῖν κυριθι eum 
ΜΑΒΕ 13. 81. 40. 61. 68. 69. 105. 133. 180. 132196ὲ1 ser kser vg (cum δὲ 
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25 οὐδὲ ὑπὸ χειρῶν ἀνθρωπίνων θεραπεύεται προυσδεύμενύσ τινυσ, 
» 3 ὃ * * 0 * - 4 7 . 26 7 — 
αὐτὸσ διδυὺσ πᾶσιν ζωὴν καὶ πνοὴν καὶ τὰ πάντα ἐποίησέν 
τὸ ἐξ ἑνὸς πᾶν ἔθνοσ ἀνθρώπων κατοικεῖν ἐπὶ παντὸσ προσώπον 
τῇσ γῆσ, ὁρίσασ προστεταγμένονσ καιροὺσ καὶ τὰσ ὁροϑεσίωσ τὴσ 
K. 66,86 χατοικίασ αὐτῶν, 27 ζητεῖν τὸν θεύν, εἰ ἄραγε ψηλαφήσειαν αὖ- 


ων 


dominus) m (oum eit caeli et terrae dom.) eat sah cop syrutr arm aeth 
Clem Thuart e Thphyld Hi“ (ut m). . ς κυρ. ὑπαρχ. eum nul r 
al pler Clem Chr, 1s ΤῊ γί "3311 Thphyle Irint 197 

25. : u post ανϑρωπ. pon  αγϑρωπινων (6) e. nan 61. al plus“ 
eat e vg Irint 191 ΟἹ οι" 57} % Thdrt 4,296 . g ανϑρωπὼν eum xTUL r 
al pler syrutr sah cop arm Chro Thdrt “, 12 Comm f προσϑεομένοσ 
c. ἈΘΑΒΌΒΥΞΕΓΚΙΡ οἷο vg οἷς Clembis te . . n“ 23. dee (uterq tamquam 
egeat) arm Irint (tcanguam alicuius indigens) Thurt 4.396 et (excodi) 1,71 
praem 9 [ τινοσ et. Clemble Irini te: Ὁ" d 47. als om; pers zuppl 
τι αὐτοσ (vide post) [ αὐτοσ (et. Clembis Chr 3,581 Tlidrtbis Coam 
Irini ste, u 16. 87. 50. 100. Chr 9.18 om) διδουσ (et. Clemesi Clir .f 
οἷο, E 16. 25. 37. 56. 100. Clem Chr , δονσ)ὴ ... Dtr or, (om) 
οὐτοῦο δοισ (βουτοσ διδοιισ)ὴ, ἃ guod ipse dederit ] και τα (uE 61. 
om) παντα (et. ς9 Gb 8.) cum μ"οἴΓἈΒΌΚ al plus (tamen non plu 
ut vdtr) eat vg cop eyrp aethutr (sed καὶ τα παντα eum 56ηη conjg 
omlaso τε} arm Clembi- Chr et Thdrt 51 Οὐδιη 839 Tphy le Irint 
(guum ipse - et omnia fecerit, gui fecit en ete) . . ς (non se ete) κατα 
ara eum ul al longe plu (11 ap Seri, omn ap ΜΙ; 40. za. κατα) 
Thurt % Thphylv; zal unicuique (vrurri, cod! παντὶ 1 ) . 18. 
syrsch are om ö 

26. ἐποι. re (81. de) et. Clomm οἷς (Irlut vide ante) . . Dr syrp arm om 
re | ἐξ trod sine additam eum nan 13. 145 27. 29. 40. 6 1. 96. eser vg 
(et. Bed vt reira 146) ah cop aethpb (aetbhro on ipsum ἐξ ἐνοσ) Clem“ 
. ς (sed Gbe) Ti add αἰματοσ eum bruLr al pler cat syrutr arm 
Irint 191 Thdrt , et 4,396 Chr 9,3 etssep Cosmöse Thphylutr Bedretra 
ex Or | εϑνοσ (ει. Thdart Chr Coam Thphyla; d nationem) . . . 23. 69. 
96. 104. 137. 142. aer eser syrp ing Clem Thphyla vero. Similiter 
genus e vg Irlut ἀνϑρωπων et. Irint Clem te.. ber αγϑρωπου 
παντοσ προσωπου cum ARD 1. 13. 15. 18. 36. 61. 68. 108. eat Clem 
. E Thurt “, e ray προσωπὸν ... ς παν ro προσωπὸν cum ur 
al pler (37. 56. 100. om παν) Chr Thdrt 11 Cosm | προστεταγμε- 
vu (et. Gb 82) eu πα ΚΗ 61. al plus““ ent (vg defiuiend stu- 
tuta tempora, d cum deſiuisset imperuta tempord, ὁ praefinient ine “α] 
tempora, Iriut 101 praefHẽ˖ůs tempora) Clomem Chur Thyhylutr .. 6 
(Sb 8x, sed rursus Ob') προτεταγμένοισ Um υ" (vide ante d) αἱ 
vlx mu Cosm . . 14" 69. 105. τεταγμεένουσ. KEdidlt Ln πρὸς rera- 
γμένουσ n τα΄ οροϑεσιασ et. Clem m te.. . br“ Irint 107 κατα 
οροϑεσιαν (Iriut ῥφοιιπάμηι determinationem) 

27. ζητεῖν et. Irint 101 Clemi te.. . Der praem adio ra, Item 96. 
αὐτὸν ro Otor cum naBEHIL. 61. al plus““ eat vg syrutr ah cop arm 
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τὺν καὶ εὕροιεν, καίγε οὐ μαχρὰν ἀπὸ ürba ἑκάστον ἡμῶν ὑπάρ- 
ς 5 252 — 4 7 S ε . 
xorræ. 28 ἐν αὐτῷ γὰρ ζῶμεν καὶ κινουμεϑα, καὶ k,; o καὶ . 
— φ * — ἢ 8 - U 2 
τινε τῶν καϑ' ὑμᾶσ ποιητῶν εἰρήκασιν᾽ τοῦ γὰρ καὶ γένοσ ἐσμέν. 
΄ 4 - « - 
90) γένος οὖν ὑπάρχοντεσ τοῦ ϑεοῦ οὐκ ὀφείλομεν νομίζειν, χρυσῷ 


Chr ois etz Thphyld . . Clem τὸ Oe, Ὁ τὸ (sie) ϑέειον ἐστιν, 
d quod dirinum est, Irint ilud quod est divinum ς (= Gb 8x, sed 
rursug Gb) cor κυρίον eum ΚΡ 1. 31. al sat mu (δ ap Mith, 9 ap Seri) 
Cosmbre Tphyln f ψηλαφησειαν (n' - σιαν) eum Ann al longe plu 
Clomrts Chr 9, 29. 22 .. MR 1. 25. 27. 29. 88. 34. 40. 69. 98. (noc 
aliter ed. Ald, item Oee) -φησεεεν (Ε - σεεν): quod nescio an edeond um 
sit, nee enim quum tanta auetoritate praestet pro vitio habendum 
videtur (68. -φησει) ... 8. 64. 95 105. ar -φησαιεν ... D φησαι- 
σαν f αὐτυν: τ" ἃ Irint αὐτο, illud ... Clemen (vide ante) om και 
εὐρ. eum vnkHLT 61. al pler tol syrutr arm aeth (eop libere perguisi- 
tus inveniatur) Chr Cosm Thphylutr .. Ln ꝝj ee. eum Ap 15. 86. 40. 
96. 105. 1 2lect ent sah Clem 375 Irint 187 1 t hονν, (Rx fuer): 68. ker 
εὐροναν, Ὁ" Tr [ καιγε (Gb) eum πη" 13. 15. 18. 25. 81. 
40. 61. 68. 96. 137. 180. al plus eat Didtri3, Thphyla (v“ xaert) 
., Ak Clem καιτοῦ... ς Tor cui ἈΡΞ 60. 105. al sat mu Chr 19 
Coms Thphylb. Ex Latinis e et quidem, d quicem, vg quamvis, Irint 
guamris eliam :: ef Io 4, 3 καετοιγε Aet 14, 17 ] IIeb 4, ὃ καιτοι 
o μακραν απὸ ὑδᾳ ὑπαρχοντα! D ον μακρ. ον (ἦ ων) αφ ἐνοσ ἐκαστ. 
ἡμῶν (δλἀὰφνηυπαυχων, d non longe ab unoſuõỹmue nostrorum, Irini quam- 
vis etiam] non longe git ab unoquoque nostrum 0: 61" οὐκ ἀμαρτιρον 
(:: ex 14, 17) απο et. Clem Didirl οἷς: E an, x 81. 69. 105. aer ἂφ 
(o vide ante) 1 μιν eum Aer n EUT al pler vg rell Irint Clem 
Didtri οἷς... AL 31. 180. ker ὑμῶν [ὑπαρχοντα (69. 98 6 105. aer 
ant rurta): k 12leet Clem τ'παρχοντοῦσ 


28. ἐν αὐτῷ et. Irint 191 Clemꝰ n Or , 480 etalib Eusprae 104 dem 146 Didtri 
3, n Thdrt 1, 1678 te... Dter“ ἐν αὐτὴ [ἐσμιὲν pri οἱ. Irint Clem Or Eus 
Did ΗΙΙ 5:8 δῖο. 581] et .. D add τὸ καϑ ἡμέραν (d in diur mim) ὧσ . 
καὶ οἵ. Clem 37 Or 4,18% Didtri , 8 ste; Irint δὲ guemadmodum. . Ὁ 
Gn καὶ rere fr καϑ υμασ et. Clem Or Did ete .. D τῶν na 
υὑμασ τινὲσ I καϑυμαα d Irint ρεσωπάμπε vos): Β 88. 68. 95. 96. 105. 
187. cop καϑ ημασ ] ποιητῶν et. Clem Or Did Chr 9 Coms ete 
(syrseh e gapien ibus vestris, aethyp aapientes) . . Ὁ δεῖ το Irin Amb 
epo (vide Sabatler, item de Ambrst al) om, hine Gbe | τοῖν et. Clem 
Or Did οἷς... Ὁ" 19 21. 96. 1 Leet als ser rourou, item Irint huimus, 
κε 35. 68. αὐτου, e vg Hilde pins. Ceterum in mg Η adseriptum 
habet τουτέστιν ομηρον καὶ αρατοιν, item syrp GE ἀρατοὺν ποιητου. 
Didtri vero versum plene seripsit τοὺ γαρ και γενοσ ἐσμεν" ὁ δ᾽ ἡπιοσ 
ανϑροιποισιν. N i 5 ü 8 


49. T0 (υ" d praem ort) eum Bohr al pler Didtri 1,16 Chr.sie et 
Dialtris (ap Thart & 1016) Th4rt *, 150 d Cosmes Thphyla .. . nAR 25. 
33. 34. 40. 73. 96. Thurt , 1393 d Dam 1,70. 884: 34 Tphy ld γρυσίο τ: 
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ἢ ἀργύρῳ ἢ λίϑῳ, χαράγματι τέχνησ καὶ ἐνθυμήσεωσ dv, 
1%, 1 τὸ θεῖον εἶναι ὅμοιον. 30 τοὺσ μὲν οὖν χρόνουσ τῆσ d] ὑπερ- 
ἰδὼν ὁ Ob τὰ vb ἀπαγγέλλει τοῖσ ἀνθρώποισ πάντασ πανταχοῦ 
μετανοεῖν, 81 καθότι ἔστησεν ἡμέραν ἐν I μέλλει κρίνειν τὴν οἱ- 
κυυμένην ἐν δικαιοσύνῃ, ἐν ἀνδρὶ ᾧ ὥρισεν, πίστιν παρασχὼν πᾶσιν 
ἀναστήσασ αὐτὸν ἐκ νεκρῶν. 32 ἀχούσαντεσ δὲ ἀνάστασιν νεκρῶν, 
οἱ μὲν ἐχλεύαζον, οἱ δὲ εἶπαν ἀκουσόμεθα σὺν περὶ τούτον καὶ 
πάλιν. 33 οὕτωσ ὁ IIb ἐξῆλθεν ἐκ μέσου αὐτῶν. 34 τινὲσ 


formae is tae passim fluetuant, ut 1 Pe 1, 7 pro χρυσίον unus n χρυσου 
praebet; item Apoe 17, 4 χρυσιω An, ur vero χρυσω (ut 6). Contra 
1 Tim 2, 9 χρυσω plus auetoritatis quam χρυσίω habet. ἀργυρω 
eum HTT al pler Didtri Chr Thdrt Cosm Thphyla . . ΔῈ 18. 15. 
18. 25. 34. 36. 40. 73. 96. Ker“ cat Damter Thphyld ἀργυρίῳ I και 
ἐνθυιμησεέωσ ([τἰπὲ concupiscentiam, d cupiditatis: unde ἐπεϑυμ. con- 
iecerls; eontra 6 vg cogitation ic) . . Der Irint 1d Pidtri 1,18 (sah cop 
aethro plane om) ἐγθυμ. [ἰ ἀνϑρωπου ει. Irint .. Er 38. 84. ανϑρω- 
πων... Dideri ανϑρωπινησ 


80. 10 μὲν ou] χρονυυσ (ml tempora igitur, Irini 191 empor ergo): K 


καὶ τοι χρον. μὲν οὖν, vg et tempora guidem r αγνοιασ: Ὁ" de. 
αγν. ταυτησὶ vg Rkuius ignorantiae (non item mii Irini) [ ὑπεριδων: D* 
παριδοιν (108. περιδοιν)  απαγγελλει cum n' Ath l, 158 co, (etedd : 
tnayye ll.) . . 6 In Ti παραγγελλει eum neapRHTIT al omnvid (n al 
“-7γελει) Ath!, 108 ed Cyrabao s οἰς [ἰ παντασ (6) e. nan =(“ παν- 
110) * 13. 15. 18. 36. 40. 180. cats Ath 1, 1056 Cyrabac s; itom Rom 
nibus ut omnes ubigue paenitent iam agant d vg, mii Rominibus omnes 
ubigue agere paenitentiam .. ς Ti πασι eum ul al pler Irint (ꝓrae- 
eepit hominibus omnibus ubique poeniteri, gededd s om oni, Pa-Ath 
4,614 Basen 326 Chr 5,510. 828 Chron ies Thdrt 4,81. 1006. 1290 Co sm 


31. καϑοτι (b“) cum naBDR al fore“ (als eat xa do) Athi, 0 et P;-Ath 


3,514 Baseth 25 Cyrabao 618 ΤῊ ἀγὶ 4.4 etbis Cbhron tes Thphylb οἷς (o in“ 
vg eo quod, d Irint quontam) . . ς dior eum mL ul lounge plu Chr. 16. 
824 Thphyla [ἐστησεν! ὉΒ᾽ -σαν ἰ ἐν ἡ lte, κρινεῖν. D κρέεναι, al 
Augelv dei 18,4 ἐμάϊσαγο, Irint 101 indicari ] ἐν (uhr um) ard: v Irini 
add εἡσου | ὡὠρισεν: K ορισεν  παρασχων: D παρεσχειν (d eæibere), 
32. 57. παρασχεῖν (sie et. ed. Compl). Latini sie: e in viro cui atatuit 
Adem praestans omnibus, d in viro Jesu cuius constituit idem eæibere 
omnibus, Irint in viro Jesu in quo statut Rulem (omissls παρασχ. πασιν), 
Augelv del ἐπ viro in quo definivit idem omnibus, Amblue 14% in viro guo 


dæſinivit omnibus idem 


32. na eum ΝΒΚ ... ς Ln nor cum ADRLT al omnvid [ ἀκουσομέϑα: 


d audimus [ πέρι τουτου καὶ παλιν. ϑδουτωσ (Thphylb καὶ our.) eum 
naB 13. 29. 40. 68. 73. 106. (Thphylb). Item Ὁ vg arm xe, τοντοῦυ 
παλιν, οὑτωσ (ἰο] et ic), & 69. 180. aer aeth πέρι tobrou παλιν. καὶ 
οὐτωσ ... ς παλιν περι τουτον. 3 οὐτωσ cum Mr al pler eat 
syrutr cop (sah om παλιν) Chr , Thphyla 
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δὲ ἄνδρεσ κολληϑέντεσ αὐτῷ ἐπίστευσαν, ἐν οἷσ καὶ 4Διονύσιοσ ὁ 
0 7 
4 * — 
᾿Πρεοπαγείτησ καὶ γυνὴ ὀνόματι Δάμαρισ, καὶ ἕτεροι σὺν αὐτοῖσ. 
ἢ 7 0 μ 


XVIII. 


1 Μετὰ ταῦτα χωρισθεὶσ ἐκ τῶν “41ϑηνῶν ἦλθεν εἰς Κύ- 
oo 2 καὶ εὑρών τινα ᾿Ιουδαῖον ὀνόματι Axular, Ποντικὸν 
τῷ γένει, προσφάτωσ ἐληλυϑύτα ἀπὸ τῆσ Iain, καὶ IOI 
λαν γυναῖκα αὐτοῦ, διὰ τὸ τεταχέναι Κλαύδιον χωρίζεσθαι πάντασ 
τοὺσ Ιουδαίονα ἀπὸ τῆσ ἹΡώμησ, προσῆλϑεν αὐτοῖσ, 3 καὶ διὰ τὸ 
ὁμότεχεον εἶναι ἔμενεν παρ᾽ αὐτοῖσ, καὶ ἠργάζοντο᾽ ἦσαν γὰρ ov 


34. χολληϑιεντεσ: DS. ἐκολληϑησαν Ϊ ἐν o: 2. 80. 33. 48. 68. 104. 
177. aller add yr o ἀρεοπ. (πὸ derten.) eum AAEHLr εἰς... Ὁ τι 
ἀρεοπ. ... Ln c hn. omisso o cum ΒΪ -παγειτησ eum Β Ὁ... ς Lu 
«παγιτὴσ eum nan RUi., r ete. Ceterum 6 am ſu al ariopagika, d vgele 
tol arenpag. Praeteren b add εὐσχηρων (conplaucens) [ καὶ γννη (Κ add 
τιμια) ονομ, δαμαρισὶ ἡ om ere: 4. 25. 81. kser leet als add 
ποῖλοι 


XVIII. 1. μετα rama eum ΚΑΒ 18. 69. 97. aer vg cop arm. . ς Ti με, 
δὲ raur. eum En al pler eat sah syrb (syrscb geth καὶ tr. tat.) 
Orint 4, Chr %. Simillter D ἀαναχωφῆσασ de omissis μετα ra . 
χορισϑεισ (Ὁ rem.) sine additam eum ΜΒ 13. vg sah cop. ς 
(Ge) add o παυλοσ cum AknLr al pler ent syrutr arm aeth Orint 
Chr en: Dao (d ab) 


2. ρων: Ῥ eder gaer“ ἐυρον [ ακυλαν: 81. gser λλαν f καὶ πρισκιλλαν 
γυναίκα usque Ομοτέχνον ἕνας (v. 8): syrp mH cum Priscilla uæore 
eius. Jli autem exierant a Roma, eo quod praeccpisset Claudius ut disce- 
derent ones Iudnei ab Italia. Hi ſvenerant in ? habitabant 7] Achaiam. 
Inse autem Taults agnovit Aguilam (προσηλθϑεν τω ακιλα), et gquia 
eiusden gent is et eiusdem opiſicii esset εἰς e ο,Hàt: 13. εἰσ- 
2d. [ δια ro: K δια δε ro, e et quod aufem r t atv eum u (sed 
exeidit ra post τε exeunte versu) DEI 4. 13. 29. 31. 40. al plus 
. . 5 Ln Ti dart raytra eum neaAR al plu cat Chr 5,84 . 1. 14 
43. 69. alto προστεταχεναι  κλαυδιον (Ὁ" -διοσ) et. Orint 4, . . n 
om [τοῦὺσ iοñ,ẽEG (8 1. 10. . Ὁ om to ano rg ρωμησ eum 
nAnͥůRL al plus“ cat vg (e vg a Roma). ς ἐκ r. ρον, cum kr al pl 
Chr a /t,“ Ὁ add od ve κατοικήσαν (Der“ -σὲν) tee t αχαιαν 
(d qui et demorati unt in achaiam), ef supra syrpb πα [αὐτοῖσ: ber“ 
αὐτῷ. Praeterea p add o παυλοσ 

3. et: D om (d et propter artiſicium manebat ete) [h eum ABD 
al pler e vg syreeh Orint 41 . . EErnr. al syrp Chr 9,338 Tphyla etb 
ἐμεινεν [] παρ αντοισὶ Ἢ 15. 18. 86. προσ αὐτοὺυσ [ ηργα- cum An' 


1 
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0, 2 γοποιοὶ τῇ τέχνῃ. 4 διελέγετο δὲ ἐγ τῇ συναγωγῇ κατὰ πᾶν σάώβ- 
βατον, ἔπειϑέν τε ᾿Ιυυδαίουσ καὶ Ἕλληνασ. 


17, 18 


5 No δὲ κατῆλθον ἀπὺ rig Ῥακεδονίασ & τὸ Tila καὶ ὁ 


1. Τιμόϑεοσ, συνείχετο τῷ λόγῳ ὁ ΠΙαῦλοσ, διαμαρτυρύμενοσ τοῖσ 
Ἰ]Ἰουδαίοισ εἶναι τὸν Χριστὸν ᾿ἴησοῦν. 6 ἀντιτωσσομέγων δὲ αὐτῶν 

0. 0 χαὶ βλασφημούντων ἐχτιναξάμενοσ τὰ ἱμάτια εἶπεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 
τὺ αἷμα ὑμῶν ἐπὶ τὴν κεφαλὴν ὑμῶν καϑαρὴσ ἐγὼ dn τοῦ νῦν 


» 


Ὧκ 13. 180. ker ς εἰργα- eum nen'nL al pler. Item -ζοντο eum 
n cop Orint n (maueik apud eos, et operabantur εἰοιμὶ) ...ς Ln Ti 
dero eum neapbznlLr al omnvid vg syrutr (sed syr-ch eib e. ob. add 
cum eis) armeil (libere aeth manserunt una et operabantur; et. m libere 
mansit apud eos opus Ffaciens; similiter sah) Chr , [ q (am“ tol 
erat, fu om j. γαρ) γαρ σκήνοπ. τ. τεχν. (et. Orint); p om, hine Gb 
τὴ τεχνὴ eum ΒΑΒΕΙΡ al ſere Chr % 68, (in erant enim arte 
Fabri) . ς τὴν τεχνὴν eum Ἡ al plu eat Thphylutr 

διελέγετο ὅε (vgele am“ et disputabat, tol et ingrediebatur) ἐν τη συνα. 
κα. παν (13. παντα, Ἡ μιαν) σαββατ. (vgelo non àmꝰ tol] syrp πᾶ add 
interponens nomen domini Jesu) ἐπ. c ιουδ. x. ἐλληγασ ... Ὁ εἰσπο- 
ρευομενοσ δὲ e τὴν συναγωγὴν κατὰ παν MH. διελέγετο καὶ ἐντι- 
O (ἃ inter ponens) τὸ ονομα τον κυρίου τῆσον καὶ (61 om) ἐπεϑὲν 
δὲ (d om) ou μονον ἑουδαιουσ αλλα καὶ ἐλληνασ... am“ ſu eddduidem 
ap Beds plane om 


. % δὲ κατηλϑὸον (Thdrt 2ù ἡλθον, ὁ gg οἷς venissent): » παρεγένοντο 


δὲ] απὸ rj: τ, 106. «ἰδ om r [ τε: Der“ τοτε d οἱ Ὁ 43 105. 
173. om ο [ τω λογω cum naBDR 18. 40. 73. 137. 142. eser vg ah eop 
ayrsch etp txt aethutr are Baseth 1 οι80εὲ Thdrt 8,6 . . 5 (= Gb Sz) τω 
«τνευματι eum UL al pler (68. add τω αγεω) ent syrb me arm Chr“, 
815  παυλοσὶ Ὁ om ο | διαμαρτυρομεένοσ (18. -ρωμενησ)ὴ: u 40. 
68. Thphylb -ρουμενοσ ] τοισ ιουδαιοισ: A 117" om ra cui nA 
ΒῺῸ 4 13. 26. 27. 29. 40. 68. 69. al plus oneng (item zahl cop 
zyrsch etp c.“ arm aeth) Baseth 0 et Thphylb . . 6 Ti om eum xu 
Ly al plu vgedd (ap Ln) zyrp txt Chr Thart Thphyla [ τῶν (37. deer 
eat om) χ (D add χυριον) ἐξ: Ῥ om ὃ» 

αντιτασσομένων clp]. vid r. τασσ.,͵ 15. 18. 86. cat ανϑισταμενων): 
D syrp mt praem πολλου δὲ (d τοι ίοφιης) λογου γενομένοι καὶ γρα- 
φων διερμηνευομένων (δὲ quod sequitur rotinet et. u, non item syrb u) 
ἐκτιναξαμεένσοσ: Ὁ tol add o παυλυσ] τα ἐματια Haseth 9 rαο ἐματίον, 
non item 804): ἢ 14" 27. 29. 31. al plus! (sed 40. 69. 105. al paue 
pon ante ra) vgele tol (non item am ſu) sah cop byruir aeth (uon 
item arm) Thyhylbd add αὐτὸν , προσ αὐτουσ: K αὐτοισ΄... bah om 
ἐπι τὴν κεφαλην: 145" 15. 18. 36. 38. 615" 93. 104. 113. 180. lier ent 
ε. τασ κεφαλασ ano του νιν: D' d αφιμων νυν, ego α bhobis nun, 
πορευσομαι (et. Basech bi-): D'H'L al paue cat d (vado) Ομ το ά pri 
noh h, 
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εἰσ τὰ ἔϑνη πορεύσομαι. 7 καὶ μεταβὰσ ἐκεῖθεν εἰσῆλθεν εἰσ 
.» 0 7 7 57. 7 , 5 7 τε 

οἰχιαν τιροὸσ ονύματι Τιτίου Πουστον σεβυμένον τὸν Oe, ον ἡ 
4 1 - “- — 

οἰχία ἦν συνομοροῦσα τῇ συναγωγῇ. 8 Κρίσποσ δὲ ὁ ἀρχισννάγω- 

γοσ ἐπίστευσεν τῷ χυρίῳ σὺν ὅλῳ τῷ οἴχῳ αὐτοῦ, καὶ πολλοὶ τῶν 


5 * 
Κορινθίων ἀκούοντεσ ἐπίστευον καὶ ἐβαπτίζοντο. 9 εἶπεν δὲ ὁ 


κύριοσ ἐν νυχτὶ δὶ ὁράματοσ τῷ Παύλῳ᾽ μὴ φοβοῦ, ἀλλὰ λάλει 
4 ᾿ U 7 92 27 27 4 — 4 γω. 2 7 
χαὶ μὴ σιωπήσῃσ, 10 διότι ἐγὼ εἰμι μετὰ συῦ καὶ οὐδεὶισ ἐπιϑὴ» 
7 — - 7 7 4 5 * 1 3 — 7 
σεται σοι τοῦ καχωῶσαι σε, διότι λαὺσ ἔστιν μοι πολὺυσ ἐν τῇ πόλει 
7 2 7 2 4 * “- 9 [2 7 5 — 
ταύτῃ. 11 ἐκαϑισεν δὲ ἐνιαυτὸν καὶ μῆνασ ἕξ διδάσκων ἐν αὑτουῖσ 


7. καὶ μιταβασ: Ὁᾶτ᾽ om καὶ red: υ" 187. απο του ακιλα (iu Ὁ" 
teste Kipl, δὲ ano ακυλα teste Seri), ἃ αὖ αονία ] εἰσηλθεν eum nan“ 
13. 25. 27. 39. 33. 34. 40. 68. 69. 105. aer d vg sah syrsch etp m- 
arm (aethvid) Thphylb . . ς Ti ηλϑὲν cum BDixRLr al pler eat eop 
zyrb tui Chr, Thphyla [ εἰσ οἰκιαν: D“ eg τὸν donor ] ονοματι 
(usrꝰ ονοματοσ)ὴ: A 2. 30. 104. aeth om rertob (n οἷο τετου) ισστου 
eum nor syrp, item (sed rerot) uu 7. 15. 36. 81. eat vg (sed am“ 
titi nomine inasti; utrumque nomen agucseit etiam liier de nominib. 
uebr.) cop arm Tüphylb. Cf Bodrotra 147 iti Justi. „Iusti nomen 
etiam in Graeco seriptum est.“ Praceterea syrsech sah vero bine 
ἐεοὐστου habent; 98. του τιτου super ἑονστου ä prima manu adnotatum 
habet . . ς Ln Ti oνοfν,,⏑ẽHeum A8 DHL al pler d seth Chr Tbpbhyla 
... 3. 30. plane om  συγομορφουσα α ] ͥ MREEHTT al pler (18. συνομορ- 
ρουσα) εἰς (ot. syrh mg graece) . AD συνγομοροουσα 

8. ,. de o ἀρχισυν.: Ὁ o δὲ ἀρχισυν. κρισποσ | τω χυρεω: D εἰσ τον 
κυριον, ἃ in domino ] συν: u ἐν (sed gur in margine, fortasse ipse“) 
«κουοντεσ: El. 4. 26. 81. 66" 137. 116 Thphyluir ἀκουσαντεσ ] ἐπιστευ- 
ον: 81. 137. er Thphyla ἐπίστευσαν, item e erediderunt. Praetereaque 
137. syrp nt add δια του ονοματοσ τοῦ κυρεου εησοῦυ χριστου (vide 
post), item syrsch are add τῷ ϑέεὼω καὶ ἐβαπτιζοντο: Ὁ add πιστευον- 
τισ τω ϑίω δια του ονυματοσ τοι κυριοι! er i χρισεὅν Ι π᾿ 
κρεισποσ͵ itom v. 18 (non item v. 3) πρεισκιλλ, 

9. ο χυρεσσ: Ὁ om o er γυχτν ante δι οραματ. eum un 13. 81. 40. 68. 
69. 96. 103. 105. aber eat vg arm Thphylb . . 5 Ti post d. οραρμι. eum 
xLr al pler sah cop syrp Chr , item Ἡ cer aeth τησ νυκτοσ post 
δι ουαμ. ... Ὁ Thphyle post τω παυλω ... 4 eyrseh are om, sed habent 
er οὐαματι pro δι o. 

10. c: DST RE tol om rr. μοι πολυσ (r πολλυσ)ὴ: L μοι ἐστιν od ro, 
31. 180. μοι (180. μον) πολ. ἐστ., 68. πολ. ἐστι μοι 

11. end . δὲ eum AR 13. 15. 18. 81. 88. 86. 40. 68. 105. aer eser cat e 
vg sah cop syrutr . οἷς Ti ἐκαϑ. τὲ cum SEL al pler arm aeth Chr 
% Thphylutr, p καὶ ἐεκαϑ. Praeteres D syrsch tb e.“ are aethpp 
add er aof, 40. vgele demid tol sah arm add est [ ἐνιαυτον: ἡ 
add ἐνα (ex vera ab ipso“ restitutum), item syrb [ εν (37. 56. 100. 
om) aua: tr 4. arm αὐτοῖν 


Co 4, 11 
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τὸν λόγον τοῦ O õᷣα 12 Tall δὲ ἀνθυπάτυν ὄντυσ τὴσ 
“χαΐασ κατεπέστησαν ὑμοϑυμαδὸν οἱ ᾿Ιουδικῖοι τῷ 1|αὔλῳ καὶ 
* 5 2 ἃ — , ΦΨ * 1 „ U 
ἤγαγον αὑτὸν ἐπι τὸ βῆμα, 13 λέγοντεα ὅτι παρὰ τὸν νύμον d 
πείθει οὗτοσ τοὺσ ἀνθρώπουσ σέβεσθαι τὸν θεόν. 14 μέλλοντοσ 
δὲ τοῦ Παύλον ἀνοίγειν τὸ στύμα εἶπεν ὁ Γαλλίων πρὺσ τοὺσ 
7 7 , „ λ 2 1227 , Ἂς „ 7 “ιν 
]ουδαίονσ᾽ ei μὲν ie ἀδίκημα τι ἢ ῥᾳδιουργημα πονηρόν, ὦ ᾿]ον- 
δαῖοι, κκτὰ λόγον ἂν ἀνεσχύμην dir 15 εἰ δὲ ζητήματα ἐστιν 
περὶ λόγου καὶ ὀνομάτων χαὶ νύμου τοῦ xe ὑμᾶσ, ὄψεσϑε αὐτοί" 
1 8 7 3 ’ * 7 7 5 * 
κριτὴσ ἐγὼ τούτων οὐ βούλομαι εἶναι. 16 καὶ ἀπήλασεν αὐτοὺσ 
ἀπὸ τοῦ βήματοσ. 17 ἐπιλαβόμενοι δὲ πάντεσ Σωσϑένην τὸν 


12. de: Ὁ δγυβοδ (non item v) τε [ ἀανϑυπατου οντοσ eum ABD 8. 15. 
18. 33. 34. 36. 40. 68. (orr. aun.) 180. eat . . ς Ti ἀνϑυπατευον- 
ro eum ERLT al pler Chr , | ρειαϑυμαδ. o (3. 81. 95. om) 100 
δαιοι ... B sah cop on tod. ομοϑυμ. r παυλὼω καὶ (sah syrp c.“ add 
ἐπιϑεέντισ ταῦ χειρασ αὐτω) ... Ὁ συνλαλησαντισ μεῶ ἑαντων ἐπι 
τον παυλον καὶ ἐπιθεντισ ταῦ χειρασ (ἃ manum) [ 77. αὐτὸν : syrp 
e.“ add ad ρῬγοσοπεμζοηι ¶ ἐπε: αὶ παρα 


18. le orf: Ὁ praem καταβοωντεσ καὶ Ϊ ἀναπειϑειν (ἢ 40. πειϑει, 1. 
65: 138. ἀνατρέπει} ante οντοσ cum ΜΑΒ 1. 18. 88. 47. 68. 69. 105. 
118. 133. al ber arm Thpliylb ... 6 post oro cum bu. y ul pler 
eat vg sah cop (syrutt) Clir d, ΤΊ phyl 

14. 4 (A ) μὲν sine ou eum ΜΑΒΌΕΞ 18. 18. 27. 29. 40. 68. 69. 104. 105. 
133. 187. al plus o (4 ap Seri) eat Chr 5, ; neo inagis exprimunt vg 
sah cop syrutr arm aeth .. . ς (sed Gbe) Ti add οὐν eum Lr al plu 
ur (A7 J, sed“ eorrexit): 43, 57. 96. pon post τι, ſaer post ραδιονογ. 
. . L 2. 25. 31. 87. der om [ 0 νον ; ἢ vg ὦ ανδρεσ ond. [ ἂν 
ανεσχομὴν eum 'n 18., item omisso αν 4 33. 84. 36. . ς Ti ar 
ἡνεαχομὴν eum ὈΕΗΣΡ al pler eat Chr (:: Moeris 1e; ἠνέσχετο ἀττικοί, 
ἀνέσχετο ἵλληνεσ. Ceterum ef Steph. Thes.) 


15. : E 18. ἡ | ζητηματα (Gb') cum ARD Erixgr al ſerels vg an cop 
syrutr arm Thphyla . ς ζητήμα eum p'nLr al plu (96. add τι) eat 
de Chro Thphyld or: Der ἐχετε Ϊ κριτησ εἶπε additam cum n 
n 13. vg cop (aethpp ἐγὼ de, aethro ye ον»)... ς add ya cum n 
Lr al pler (alè om te) eat sah syrutr arm Chr I o βουλομαε: Ὁ οι; 
ϑελω 


16. απηλασεν (e tol abegit, vgole [ἃ minavit, am demid eminavit): 5“ 
(sed d abiecit) 188. ἀαπελυσὲν ano του: n supplet in mg 


17. ἐπιλαβομενοι: Der“ απολαβομενοι ] παντεσ sine additam eum An 
eser“ vg cop are . . f (sed Gee) add o. ire eum ΚΗ͂Ρ al pler 
(al aliq παντ. ἐουδαιοι νεὶ παντ. οἱ d.) sah syrutr arm neth Chir, 22 
(sede om 251 ,πιλαβ. δὲ σωσϑενὴν omissis παντὲσ o d.). Testatur 
st. Bedretr ἢ Or [ σωσϑενην: Ὁ" μέτα (sic vid) σοισϑ νην, d c 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 18, 20. 101 


ἀρχισυνάγωγον ἔτυπτον ἔμπροσϑεν τοῦ βήματοσ᾽ καὶ οὐδὲν rob 
τῶν τῷ Talis ἔμελεν. ä 

18 Ὁ δὲ Παῦλοσ ἕτι προσμείνασ ἡμέρασ ἱκανάσ, τοῖς ἀδελ- 
φοῖσ ἀποταξάμενοσ ἐξέπλει εἰσ τὴν Συρίαν, καὶ σὺν αὐτῷ IIoi- 
σχιλλα καὶ Axio, κειράμενοσ ἐν Κενχρεαῖσ τὴν κδῳραλήν᾽ εἶχεν 
γὰρ εὐχήν. 19 κατήντησαν δὲ εἰσ Epecos, κὠἀκείνουσ κατέλιπεν 
αὐτοῦ, eur δὲ εἰσελϑὼν εἰσ τὴν συναγωγὴν διελέξατο τοῖσ Juv- 
δαίοισ. 20 ἐρωτώντων δὲ αὐτῶν ἐπὶ πλείονα χρύνον μεῖναι οὐχ 


vosthenen ἰ ἐμπροσθὲεν et. AR eto. . DR ern. In οὐδὲν τουτων 
r γαλ. nder (ἈΧΗ͂ΙΡ al permu eat -ἀλενὺὴ ., d tue gallio βηρεδαὲ 
eum nom vidtere, ber“ atis legi non potest (Wetst et Kipl ror: al- 
λιων =) 


18. * per ineuriam o δὲ παυλοσ ἐφή ὅτε, nee videtur en ante u uota- 
tum ἰ προσμρινασ! R ἐπιμινασ | tende (et. xtr“): D ἐπλευσεν, ἃ vg 
anviganit. xc. nt n,ẽ,ue, 6 enarigarit * - eum ΜΑῸΕ (u κεν- 
χυαιαισ) . ς Ln Ti ge- eum nr al pler .. Η δὶ mu κχεχύεα 
(item nh), al paue πεγχραισ, Ὁ κενχρειαια. Latini: d e vg in cen 
ehris, fu ἐπ eeneris; naethro om tr κεφαλὴν post ἐν εξ. eum AB 18. 
δῖ. 40. 68. 69. 180. aer cat vg Thphyld .. . ς ante ἐν κᾶ. eum nul. 
al pler sab syrutr arm aethpp Chro. f e οἱ anten κειραμενοσ: its 
et. fu vgele toconderat et λαδεδαὲ ... am eddduldam ap Bed aeth to- 
tonderunt (et. tol demid totonderant) et λαδεδακὶ  εὐχην: Ὁ" προσ- 
δευχῆν, d orationem 


19. κατήντησαν eum ἈΛΠῈ 13. 40. ker d (devenerunt ephesum) tol aah 
syrdeb are asthpyp .. . tr χαταντησασ, item urm. . . 6 χατηντησε eum 
nur al pler vg cop syrb aethro Chr, %,“ . ἘΠΡ al 
plus“ Chr Thphyla καὶ ἐχεγοισ... Ὁ καὶ re ἐπίῆντι σαββατοῖ ἐχει- 
ψουσ. Similiter 187. sali syrp c.“ τὸ ἐπιονε. gag HH post ἐφεέσον 
aild f κατέλιπεν: d religuerunt .. πὰρ 13. 103. al paue κατελεισεν. 
Verba κακεερουσ κατελιπ. αντοι syrech are et sah hoe loco om, sed 
vide ad versum 21] αντοῦ eumũỹ nr al pler eat Chr... Ln ext eum 
rApx 13. 25. 88. 34. 40. 73. (kser dt κατελιπ. αὐτοῦσ) [αὐτοσ δὲ 
2e: fab (vide ante) sabbato seguenti ingresmus est Paulus I die- 
de rare cum nn 18. 68. 69. 98086 105. aer Thphylb . . p 14“ 82. kser 
διελέγετο, item dieputabat vg (et. ſu demid tol, sed am disputavit) 
syrveb (non itemp) ... ς Ti διελεέχϑὴ eum Eur al pler (eder d. fi- 
λεχϑὴη) Chr (Thdrt . q. Y 

20. δὲ: D' d gyrach aethutr τε I αὐτῶν: Ders. 31“ 66. 98. 177. als ser 
arm Thphylb αὐτὸν Ader: D πλέον (sie) [ He,jF⅜ & 0 ἐπομεφαι, 
25. παραμεῖναι) sine additam eum (et“ ete)An 18. 15. 18. 36. 37. 40. 
68. 78. 105. 180. ener eat vg syrp tet goth (tol sah arm vide post) 
. ς (sed 6105) add παρ αντοισ enm ΠΈΠῚΡ al pier (25. om παρὴ) 
Kyrch (et syrb add e. ob.) cop Chr 9.8. Item fol Rah arm add N= 

Tisonnnnonr, N. T. Eid. 8. 118 
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πρὺσ ὑμᾶσ τοῦ θεοῦ ϑέλοντυσ, ᾿νήχθη ἀπὼ τῆσ Hi,, 22 καὶ 
κατελθὼν εἰσ Καισαρίαν, ἀναβὰσ καὶ ἀσπασάμενοσ τὴν ἐχκλη- 
σίαν κατέβη εἰσ ᾿Αντιόχειαγ, 28 καὶ ποιΐσασ χρύνον τινὰ ἐξῆλθεν, 
διερχύμενοσ καϑεξῆσ τὴν Γαλατικὴν χώραν καὶ «᾿ρυγίαν, στηρί- 
dor πάντασ τυὺσ μαθητάσ. 

24 ᾿Ιονδαῖοσ δέ τισ ““πολλὼσ ὀνύματι, ““λεξανδρεὺσ τῷ γένει, 


21. al eum ἈΔΒΌΕΡ 13. 15. 18. al plus Thphyla .. ς αλλ eum RL al 
plu eat Chr Thphylb [ αποταξαμενοσ καὶ m vARO 13. vg, item x 
15. 18. 36. 40. 68. 69. 105. 180. aber cat Thphylb anorak. ar 

10 . C anttabaro αὐτοισ e. EL al pler cop δυγρ Chr Thphyla . 
syrech are om. .. sah (vide ad v. 19) ald κατέλιπεν τουσ ἐν τω ron 
ἐκείψω καὶ ἀπεταξατο αντοισ΄ εἰπὼν sine additam c. uA RR 13. 145 16. 
86. 68. 105. 189. aer yg (exe demid) sah eop arm aethro . . 6 (sed Gb. 
add dit με (Der“ δὲ) πανεωσ τὴν ἑορτὴν τὴν ἐρχομένην ποιῆσαι ε΄ 
εἐροσολυμα eum ὉΗΚΡ al pler eat demid syrutr (asthpy sed nunc σοῖο 
agers Festum venturum in HFierusalem add post θέον ϑελοντοσ)ὴ Chr 
Thphylutr (sed p τὴν ἑορτὴν ἡμέραν ἐρχ.,. d collemnem diem advenien- 
tem; 177“ ger or. de, 68. 103. demid om xarroc, 40. 68. Thphylb 
ε. ἐρουσαλημ) :: el 19, 21. 20, 18. quae cohaerent eum additamento., 

„sed ansam eius quae prozime sequuntur videntur dedisse. Similia 
vero totles aliens manu actis jnlata sunt. ] ai (Ὁ sah om) sine δὲ 
eum naR(D)r 13. 20. 86. 40. 103. aber catꝰos vg (sed demid et iter) 
arm aeth eop (sah) .. ς (sed 6099) add δὲ eum Rr al pler syrb (etech 
et dterum) Chr Thphyls (stb και παλιν) [ ανηχϑὴη eine eopula eum ne 
un 15. 18. 81. 103. 108. 180. aser cat vg sah arm aethro (teste 
OGlldem) ... ς και ανηχϑθ. eum ERL al pler (18. απηχϑ.) aethyp (ut 
ante) Chr ; item un“ cop (item 68.) ανηχϑ. de. Pro ar YO απὸ 
ote 137. sie: τον δὲ ακυλαν εἰαδσὲν ἐν ἐφεσὼω (haee etiam 97. intullt. 

Videtur ante καὸ ανήχϑ.)" αὐτοῦ δὲ ἀνενεχϑεισ ηλϑεν εἰσ καισαρειαν 
οἷς. Similiter syrb nt: Aguilam aufem religuit Ερλεεὶ; pee autem 
gun navem conscenditsei, venit in Caesaream. Qu ascendisset outen 
et aalutasset. Syrech (vide ad v. 19) post verbu: et δὲ dens voluerii 
veniam rursus ad vos, εἷς pergit: Ee Aguilam et Priacill. religuit Epùesi, 
δὲ ipse iter fecit per mare et venit Caesaream εἰς Ϊ «πὸ τησ: o“ an. τοι; 

22. καισαριαν cum nanR . . . ς I. n ΤΊ -ρειαν cum RL al eerte pler 
b καισαρ.: 31. Cass add o παυλοσ, quod 33, 34. 41. 69. praem 
αναβασὶ cop οἵη... Ὁ καὶ a. (item sab syrutr κοι ἢ) [ ἀνειοχειαν 
eum ΜΑΒΌΗΕΡ ete . . 5 - χιαν 


38, καϑιξησ: Ὁ" nr . n 105. καὶ (Me om) καϑεξησ  στηριζων 
eum ΜΑΒ 18. ς Ti ἐπιστηριζων eum pznir al pler eat Chr *. 
Pra eterea Ὁ 838, 104. praem καὶ 

24. απολλωσ (e vg h. I. et post Apollo, item syrr; aethro apollon, gedpp 
anollos) eum ne nEHL οἷα ... n“ 15. 180. cop arm απελλησ, Ὁ an- 


͵ 
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cr λόγιοα, κατήντησεν εἰσ Ἔφεπον, ΓΕ: ὦν ἐν ταῖσ ven. 
25 οὕτοσ ἣν κατηχημένοσ τὴν ὁδὺν τοῦ κυρίου, καὶ ζέων τῷ πνεύ- 
ματι ἐλάλει καὶ ἐδίδασκεν ἀκριβὼσ τὰ περὶ τοῦ ᾿Ιησοῦ, ἐπιστάμενος 
μόνον τὸ βάπτισμα ᾿Ιωάννον, 26 οὗτύσ τὰ ἤρξατο παρρησιάζεσθαι 
ἐν τῇ συναγωγῇ. ἀκούσαντεσ δὲ αὐτοῦ ua καὶ Aμ 
πρυσελάβοντο αὐτὸν καὶ ἀκριβέστερον αὐτῷ ἐξέϑεντο τὴν ὁδὸν τοῦ 
Hb 21 βουλομένου δὲ αὐτοῦ διελθεῖν εἰσ τὴν Azafas, πρυτρε- 


— 


λωγιοσ. Cf Dideat 9 ἐσὲ διαβεβαιούμενοι 40 ἀπολλὼσ ᾧ αὐτὸσ ἐστιν 
“πελλὴῆσ τῶν κορινθίων ἐπίσκοποσ., περὶ οὗ γράφει παῦλοσ' περι δὲ 

απολλω πολλα παρεκαλεσα αντον, xd οτι ἐγὸ ἐφύτευσα, απηλλωσ 
ἐπότισε. καὶ εἰ ἀληϑὲὶσ τοῦτο, σκόπει εἰ διώνημοσ ὁ ἀνήρ, εἰ (ἢ) ἄλλωσ 
μετεποιήϑη θάτερον τῶν ὀνομάτων εἰσ τὸ λοιπόν. Eadem ſere Oec "Ὁ 


“δὰ h. I. Οἵ et. ad 19,1. Ῥγδεΐοσοα vide Ro 16, 10 ασπασασϑε an- 


λην εἰς [ ονοματεῖ D 13. al paue post de τισ pon | αλεξανδρ. ce γένει: 
Ὁ γένει αλεξανδρενσ, item syreh 


25. o: Dt o a: 31. om [ κατηχημένησ: ἢ add ἐν τὴ πατριδι, in 


patria Ϊ τὴν odor: Ὁ 14" 15. 18. 21. 39. 86. 66“ 69. 76. 105. 180. 415 
eateod ro λογον Ϊ τοῦ πυρέου!: N kver Thphyla om roh f edle: Ὁ 
ant lade, d eloquebatur . . n“ „ (om) ἐλαλει, n lade δὲ ] του εῆσον 
eum vanDRI. 13. 36. 38. 40. 67“ 68. 69. 18, 93. 105. 187. als ser αἱ 
paue (sed p 13. 40. 68. 69. 137. om του) cat vg sab cop syrutr arm 
κεῖ Thphylb .. ς τοῦ κυριον eum ny al plu (177. om τον) Chr 
Thphyla ] Ber“ ωανον Ἢ 


26. τεῖ e vg ergo, eop syrb aethro δὲ... Dtrn fser sah arm δοίἢρρΡ om 


παρρησιαζισθαι αẽę ΑΒΚῊΝΡ οἷς ... un παρησιαζεσϑ. Cf alibi; 
passilm enim antiquissimi edd παρησια | ἐν ri: Ὁ" om τῇ Ϊ ἀκουσαντ. 
δὲ (et. δγτρ)ὴ: Ὁ" ἃ syr⸗cb καὶ ακοι" ἰ πρισκιλλ. κι ἀχυλασ (κ - λα) eum 
„ARE 18. vg cop aeth ... ς Τὶ as,. καὶ πρισκελλ. eum ΠῈΣ} δὶ pler 
eat syrutr ah arm Chr 9,336} ἐξεϑεντο: " -θοντο, Ἡ -θέτο [ την odo: 
του On eum ΚΑΒ 18. 31. 40. 42. 57. 68. 73. 97. 137. 180. 1 2leet eller 
ker am ἔπ 10] sah cop ayrb arm Thphyld .. k 36. 177. cat vgele 
demid syrseh την odo τον κυρίου, 66“ 98πις 105. 58leet (aser) τον 
λογον του κυριοιν (auser ϑιον).. .ς Τὶ τὴν του θέον ada cum RL al 
longe plu Chr... Gb“ 7T14¹ vil nisl τὴν odor eum p (:: δὲ 19, 28 et 
24, 22 ἡ οὔοσ dem genen N non fluet; 19, 9 certe in pler 
intaetum mansit) 


27. βονλομενον δὲ aur. 940147 εἰσ εἰσ τ. αχα. (κα εἰσ τ. ax. δμλθ. n- 


τρεψαμενοι (A 4. 87. 64, 66" 80. 100. 177m 192. 8 προπεμψα- 
4.264) o παραγενομενοσ (13. -νσαμέψοσ, 131. syrp o.“ add εἰσ τὴν 
αχαῖαν, item 1 Zleet ἐν τῇ αχαῖα) συφέβαλετο (A 67. 99. ΤΆΡ}γ15 συν- 
Har) -- δια τήσ χαριτοσ (137. eser vg syrp om δια τ. χα.) prae- 
terea vide post): Ὁ (item syrp mg usque ad αποδεξ, τον arùea) sie: 
ἐν δὲ ri ἐφέσω ἐπιδημοιντεσ (d in aephemm autem eæreuntes) τονεσ 
καριγθιοι καὶ ἀχουσαντεσ αὐτοῦ παρεκάλουν διελθεῖν σὺν αὐτοισ εἰ 
a 1115 


I. N, 19 


164 18, 28. ΠΡΑΞΕΙΣ 


AU οἱ ἀδελφοὶ ἔγραψαν τοῖσ μαθηταῖσ ἀποδίξασϑαι αὐτόν. 
do παραγενύμενοσ συνεβάλετο πολὺ τοῖσ πεπιστενχύσιν διὰ ro 
χάριτοσ. 28 εὐτύνωσ γὰρ τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ διακατηλέγχετο δημοσίᾳ 
ἐπιδεικνὺσ διὰ τῶν γραφῶν εἶναι τὸν Χριστὸν ᾿Ιησοῦν. 


XIX. 


10 Ἡ 1 Exexero δὲ ἐν τῷ τὸν Ano εἶναι ἐν Κυρίνγϑῳ IIablur 
διελθύντα τὰ ἀνωτερικὰ μέρη κατελθεῖν εἰσ Ἔφεσον καὶ εὑρεῖν 
τινὰσ μαϑητάσ, 2 εἶπέν τὸ πρὸσ αὐτούσ᾽ εἰ πνεῦμα ἅγιον ἐλάβετε 
πιστεύσαντεσ; οἱ δὲ πρὸσ αὐτόν" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ εἰ πνεῦμα ἅγιον ἔστι» 


τὴν πατριδα αὐτων᾽ συνκατανευσαντοσ (d redeumte) δὲ αντον οι tet 
o (syrp mg. Fratres) ἔγραψαν τοιῦ ἐν κορινϑω μαθηταισ οπωσ (d σπο- 
modo) ἀποδεξωνται τον αγδρα" οὐ ἐπιϑημησασ ειἰᾷ τὴν αχαΐαν πολυ 
(n“ -λυν») σννεβαλλετο (d contulit) ἐν ταῖισ ἐκκλησιαμα᾽ ; δια τησ χαρι- 
roc: Bed“ (qui ex vg habet contulit multum iis qui crediderunt δἰπ 
δι. 7. χα.) adnotat: „alia translatio habet: prafuit ultum eredentilues 
per gratiam“, quae ex 6 adsumpta esse apparet. Eadem verba omit- 
tore etlam „Bassel“ Gb testa tur. 

28. εὐτονωσ: 18. συνεονωσ [ διακατηλέγχετο: A ϑιακατηλλέγχετο (31. 
διακτηλλεέγχετο), x κατηλέγχετο͵ 13, διελεγετο ] δημοσια: κὶ add κα 
καὶ οἶκον (e et in domo). Cf Bedretra 14; „In Graco ita seriptum est 
gublios et per domos ostendens. ebf: Ὁ 187 διαλεγομενοσ καὶ 
ἐπιδεικν. ra τὸν (x om) ΧΡ m: n sah τὸν N q F/. Eodein 
modo syrutt transpon 


XIX. 1. ἐγένετο δὲ us κατελθέειν: Ὁ syrb mg sl: ϑελοντοσ de τον παυ- 
λου κατα τὴν ἰδιαν βουλην πορευεσθαι εἰσ ἐροσολυμα un αὐτῷ 
to πνευμα ὑποστρέφειν (yr mH ὑποστρεφε, item d revertere) te τὴν 
ασιᾶν᾽ διελθὼν de τα arr. μερ. ἐρχεταε [ ἀπολλω (et. ve): 47. 40. 
απολλων... u 180. ἀπελλην. Cf ad 18, 34 | ἀνωτερικα: 25. 26. 96. 
Thphyla ἀνατολικὰ  κατελθεν eum κὰκ 18. 14 [δ. 38. 84. 40. 41. 
69. 18. 16. 105. 163. als ser al paue arm Hiereontr lueif 8. ς Ln TI 
ἐλθεῖν cum In (r d.., Ὁ ἐρχεται, vide ante) al longe plu vg rell 
Chr 1 ἐυρειν eum nan 13. 15. 36. 105. 163. 180. eat vg (μὲ - veni- 
ret - et inventret · diæitgue) eop arm... ς t uοer eu Ὁ (sed vide ante) 
T Uονοον,t,“hßal pler sah (item syrbp; paullo liberius syrseh) Chr 

2. ten. τε eum AB 13. 15. 36. 163. 180. vg (et 105. copwi ten. de, eop 
golet ſere δὲ pro τὲ repouere) . . ς᾽ om τέ eum DL r al pler eat sah 
copboeu gsyrp arm (syr“eh Ilhbero, item aeth) Chir % os δὲ sine ad- 
ditam eum ADI 18. 40. 78. 137. cat am ſu tol syrp .. . ς (sed G be) 
aid εὐποὸν cum 11. al pler vgele demid sah cop syrsch arm acth; Iitein 
2 98. 101. 126. al! vel! Chr na (180. Maremon 4,4 . αὐτὸν 
teror) and eum ΜΑΒΏΞ... ς Ti ond eum n' (sed vide past) x nl. P al 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 19,1. 165 


— — — — - 


ἠχούσαμεν. 3 ὁ δὲ elne, eig τί οὖν ἐβαπείσθητε; οἱ δὲ en, εἰσ 
τὸ ᾿Ιωάννου βάπτισμα. 4 εἶπεν δὲ Παῦλοσ᾽ ᾿Ιωάννησ ἐβάπτισεν 
βάπτισμα μετανοίασ, τῷ λαῷ λέγων εἰσ τὸν ἐρχόμενον μετ᾽ αὐτὸν 
ἵνα πιστεύσωσιν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰσ τὸν Ἰησοῦν. 5 .ἀκούσαντεσ δὲ 
0 7 5 2 — 9 » “ 12 7 
ἐβαπτίσϑησαν εἰσ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου ᾿]ησοῦ, 6 καὶ ἐπιθέντοσ 
2 2 — ἕ - 7 4 — 99 9 3 3 ’ 

αὐτοῖσ του ΠΙ}.αὐλον χεῖρασ ἡλθὲε τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἐπ᾿ αὐτουσ, 
ἐλάλουν τε γλώσσαισ καὶ ἐπροφήτενον. 7 ἧσαν δὲ οἱ πάντοσ ds 
δρεσ ὡσεὶ δώδεκα. 


eerte pler cat, nee aliter Chr Maremon gte (sed p' αλλ ουδὲ omisso 
ει, item d sed negue spir. ta. aecipiunt guidam audivimus.) [ ἐστιν (eon - 
firmat et. Or % οἱ γουν - βιβαπτισμενοι - μηδὲ εἰ 1. ay. ἐστιν 
re te): Ὁ sah syrb 8 λαμβανουσιν τινεῦ 

3. o de en. eum ΝΑΒ 13. 88. 34. 73. 121|66ὲ kser vg cop. . ς Ln Τὶ εἰσ. 
re eum Rr al pler eat aeth arm Chr D ser al pauc er. de, 
eser gyrb Maremon 8,44 r. ou, syrseh gah tener sine copula. Prae- 
terea ς (sed Gb) add προσ αὐτουσ eum ALT al pler (40. al paue 
Thphylb αὐτοισ) Βγγδ sab cop aeth Chr Maremon . . omisimus eum 
„Ann al fere cat vg arm syrp f ener eum ΜΑΒΕ 1. 18... ς εἰπὸν 


18, 3 


71. 16 
13, 20 


8,18. 


8, 4 
10, 46 


eum RL al pler cat Chr Maremon . Der ἔλεγον ro ἑωαγνγου QnDer 


0 οι] βαπτισμα (et. Or 1 gte): E 31. ro βαπτ. v. 


4. ten. de: H 1. 56. 99. 193. Thphyla . τὰ... sah syrseh om copulam 
naudod: m 8. 68. 105. 180. 58leet asser cat ὁ rau. [ ὠαννησ (nDer 
arne) sine er cum nan 15. 18. 40. 66 69. 105. 180. aer alvid 
ent vg sah arm . . . ς (sed Gbee) add μὲν eum ΞΗῚΡ al pler cop syrp 
asth Chr . Maremon e f τὸν ] (Gb) eum nAnx 18. (e spatio) 25. 
40. vg cop syrb aethro Maremon ς τὸν ΧΡ / cum RLT al pler eat 
Chr; item 105. 12le ct sah syraeh arm aethpp τὸν ὃ ΧΡ... p nil nisi χν 

δ. ἀκουσ. δὲ (d om δὲ): Ὁ add rovro (item syrech hae) ro (D“ 58lect 
om) κυρίου ξῦ: 64. 187. sah syrsch are aethpp Hierlueif Ambsplir 1,8 


(de utroque vide Sab) add χρεστου, item D syrb e.“ add χὺ εἰσ ἀφεσιν 


ἀμαρτιων 

8. χειρα eum ΜΑΒΗΡ ἴ. 81. 47. 65. 100. 101. 136. als ser al paue . Ὁ 
(ponlt ante του παυλου) am demid (non vgele fu tol) syrsch are aeth 
χειρα... ς ταῦ χειγασ eum EL al pler eat Chro Maremon 8, | ηλϑὲε 
(tol continto venit): Ὁ Hierlueif , ςυϑεωσ ἐπέπεσεν, continuo (d sta- 
tim) cecidit. Ceterum 10 seripeimus c. ABL. eto; Ti ηλθὲν eum kH 
οἷο en αὐτουσ: * ö8leet en αὐτοισ | τε: Der 25. oer e sah cop δὲ 
. . 31. d arm om [ γλωσσαιεσ a (sah add ere): syrb mg add aliis et 
gentiedant in seipeis quod et interpretabantur illas δὲ ipei, pergitque 
(pro καὶ ἐπροφητ.) guidam atem prophetabant I ἐπροφητ. cum nA 
1. 16. 180. eat. ς προεφητ. eum kRIr al pler Chr 

7. δωδεκα eum MAR DR 18. 31. 36. 40. 69. 105. 137. 180. 1 Steet aer Kser 
ent Thphylb . . . g Ti δεκαδνο cum nr al pler Chr %% Thphyla:: de- 


καδυο haud raro ἃ nonnullis testibus pro desdesm substitutum est, ut 
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8 Εἰσελθὼν δὲ εἰσ τὴν συναγωγὴν ἐπαρρησιάζετο ἐπὶ μῆνασ 


. n τρεῖσ διαλεγόμδνοσ καὶ πείϑων τὰ περὶ τῇσ βασιλείασ τοὺ ϑεοῦ. 


9 


cb δέ τινεσ ἐσκληρύνοντο καὶ ἠπείϑουν κακολογοῦντεσ τὴν ὁδὸν 


ἐνώπιον τοῦ πλήθονσ, ἀπυστὰσ ἀπὶ αὐτῶν ἀφώρισεν τοὺσ μαϑη;- 
τάσ, xt ἡμέραν διαλεγόμενοσ ἐν τῇ σχολῇ Τυράννουν. 10 τοῦτο 
δὲ ἐγένοτο ἐπὶ ἔτη δύο, ὦστε πάντασ τοὺσ κατοικοῦντασ τὴν Ania 
ἀκοῦσαι τὸν λόγον τοῦ κυρίου, ᾿Ιουδαίουσ re καὶ λληνιισ. 


11 Δυνάμεισ τε o τὰσ τυχούσασ ὁ ϑεὺσ ἐποίει διὰ τῶν χει- 
Mt 19, 38 οἱ Le 9, 17 solus Ὁ δεκαδυο praebet, Me ὅ, 42 tantum 
minusel, Le 2, 42 minus“. Le 8, 42 οἱ 43 minus“, A poe 21, 14 minuse“ 
et 21, 16 minuse fere v. Hine testes quos plerum que sequimur non 
deserendi videntur formae δεκαδιο retinendae enussa. Nee aliter 
inſra 24, 11 statnendum videtur. 


tiles de: D 28. syrsoh aethutr add o παυλοσ Ἴ ἐπαρρησιαζετο: 


xer 68. -ασατο ... Ὁ ΔΥτΡ mt praem ἐν δυναμει μεγαλη rd περι eum 
ΝΑΒΗ͂ΙΡ δὶ fere omn eat Chro... Ln Ti om ra eum n 1 let, itein 
(ruadens de regno dei) vg, nee magis exprim ra για! sah cop arm 
aeth. At dubito an hac in re eertum sit interpretum testimonium. 
Ut enim hoc ipso loco nec. exprimlt ra, ita nee alibi solent expri- 


mere Latini interpretes, ef Le 24, 19 Aet 1, 3. 23, 11 et 13. 24, 10 


οἱ 22 (aliter habent 18, 26 οἱ 18, 31). Favent lectioni περε absque 
τα 28, 23 οἱ 8, 12; sed altera otlam dietio ab usu est Luese, ut 


testantur Act 1, 8 λέγων ra περι τησ βασιλειασ 18, 25 ἐλαλει και εδι- 


δασκεν ἀχυιβωσ τὰ περι τὸν τὖ 38,11 διεμαρτυρω τα περεεμον 24, 22 
ἀκριβέστερον εἰδωπ τὰ περι τὴσ οὗου, alla. Quibus ex locis uns in- 
tellegitur illud ta rege adamssee Lueam: quod in neminem alium 
seriptorum sacrorum eadit. 

0 δὲ τινεσ: Ὁ rte μὲν ουν aur, sed d ut vero guidam eorum cum 
indurarent τὴν odo sine additam οὕτω nAIDRTr al pler eat am“ ſu 
sah cop syrb arm acth eto... πὶ vgele am“ demid tol add τοὺ κυρίου, 
item 5. 8. 73. syrech are του % | τον (100. al fere πανεοσ του) 
πληϑοισ: Dx 100. syrseb are syrp e.“ add των εθνων ἰ αἀποστασ: Ὁ 
syrsoh are τοτὲ ἀποσταῦσο παυλοσ, item syrb praem e.“ vort, item 
asthutr habet an. o παυλ. [ αφωρισεν: E al paue aq 9: Ὁ oer 
ra a0 er: in u ipse“ suppl | τυραννοι (ber 3. 31. 48. 96" τυραννιοι) 
sine cr e. ua 18. (e spatio) 27. 29. 81. ſu tol sah cop dyrsch.. . ς 
add τιγυσ eum DxhLr al pler cat“ l νι yr arm Chris. Praeterea 
vero ἢ 137. syrp mg add απὸ ὡρασ z · ἐω dest 30 


10. rA διο: L δνο τη ore (d vg ita ut, contra e usgue quo, item 


syrsch) πανταῦ (05" απαντασ) usque tor λογον (d verba) τ. κυρ. ou. 
τε n. ἐλληγασ... Der“ %% παντεσ οἱ κατοικουντεσ τὴν ἀσιαν ἠκουσαν 
τουσ λογουσ cou κιιρ. εουδαιοι καὶ ἐλληνεσ [ του κυρίοι sine additam 
eum nano al plus! cat vg syrutr sah cop arm aeth ... ς (= Gb 8:) 
add εησου eum HL al longe plu (Chr om ipsum τοὺ κυριοι)᾽ 


11. te: Der“ 38. 106. aer her cop syrp Thphyla d:. . ah om [0 Oo 
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ρῶν Jlaulov, 12 ὥστε καὶ ἐπὶ τοὺσ ἀσϑενυῦετασ ἀποφέρεσθϑαι 
ἀπὸ τοῦ χρωτὸσ κὐτοῦ σουδάσια ἢ σιμικίγϑια καὶ ἀπαλλάσσεσθαι 
ἀπ᾽ αὐτῶν τὰσ γόσουσ τά τὲ πνεύματα τὰ πονηρὰ ἐκπορεύεσϑ αι. 
13 ἐπεχείρησαν δέ reo καὶ τῶν περιερχύμένων ᾿Ιουδαίων ἐξορ- 
κιστῶν ὀνομάζειν ἐπὶ τοὺσ ἔχοντασ τὰ πνεύματα τὰ πονηρὰ τὸ 
ὄνομα τοῦ κυρίου ᾿ησυῦ, λέγοντεσ᾽ ὀρκίζω ὑμᾶσ τεὸν ᾿Ιησοῦν ὃν 
Παῖλοσ κηρύσσει. 14 ἤσαν δὲ τινὲσ «ΣΣκευά ᾿Ιουδαίου ἀρχιερέωσ 


tn. eum ΒΑΡ [8. 31. 68. 105. 180. eat am ſu demid tol sah αττηβῦ 
Thphyld . . ς Ti ἐποι. o ϑὲε. eum nr al pler vgele syrutr cop aeth 
Chr. Thphyla 

12. ἀποφερεσϑαι Gb') eum ΜΑΒΕ 13. 15. 18. 25. 27. 29. 86. 40. 68. 69. 
73. 103. 106. 180. abr cat, item vg (deæferrentur, e deferentur, contra 
d in ferentier) arm (sah ita ut aceiperent - ἐξ ponerent, similiter cop), 
vdtr οἱ, syrutr . . g ἐπιφερεσϑ, eum ῬΗῚΡ al pler Chro, 844, item 
(utvdir) eth. . . 96. 142. περιφερεσθ, Praeteren L.“ post ano τοι! 
rer. αντοῖν repetit ἐπεφερέσθαι , ἡ σιμικ.: Der arm ἡ καὶ G., 7. 
68. 104. 105. e vgele tol (non item am ἔτι demid) Thphylb (nil probat 
Cyrhr 107. 295) καὶ . ] ἁαπαλλασσεσϑαι: n“ aer alvid ἀσεσϑαι| 
πνενματα r: Ὁ u ra (ita ut per ineuriam ra omissum videatur), 
nee allter * (sed ra ad novum versum trahitur, quo seriptum est ra 
πονηρα). Hine non deest ra, sed eompendium non satis reete habet. 
ἐκπορενεσθαε em ἈΛΒΌΒ al plus“ cat .. 5 ( Gb 8s, sed rursus 
Gb') ἐξερχεσϑαε ] 1 al plu Chr. Praeteres ς (= Gb 82) add an 
αὐτῶν cum nr al pler saab Chr... omisimus cum ADE al plus!“ 
eat vg syrutr cop arm aeth 


18. τινεσ και Gb“) eum ABER al ſeree „g syrutr armgeb .. . ς om καὶ 
eum bl. al plu Chr, item sah cop (aeth et fuerunt qui οἷς) [ των περι- 
ἐρχομ. sine praepositlone dum ABT al fere onats!“ Thphyldb, item 
¶ Guida Judaei) syrseh gab.. . ς praem ano cum Rr al plu cop zyrp 
arm Chrꝰ u Thphyla, item D 48, (817) en (d ec), item de vg (demid 
ea) I ονομαζειν: 15. 18. ent ονοιατοζειν f πγευματα r: Dx ut v. 12 
τοῦ πυριους ὯΝ om rob] σρκιζω eum ΜΑΒΡΚ 18. 25. 88. 35. 40. 78. 
106. (εξόρκιζω) vg eop arm.. . ς ( Gb Ss, sed rursus Gb“) od, 
eum R. F al pler (allo eat ἐξορκ., eser kser order) cat syruir sah 
armodd a aeth Chr τὸν ] (et. ne): u“ c. χυριόν ἔῦ [ παυλοσ eum 
ADR 1. 18. 8 1. 40. 47. 56. 96. 98. 106. 138. 177. 180. oer cat 
Chr . . g (sed Go) praem ὁ eum 1. al plu Thphylutr 


14. ησαν δὲ uasque ποιουῦτεσ!: Ὁ fyrp mt er o (d in quo) καὶ (syrb mg 


δ, 18 


μοῦ, 49 


om) 1e (ayrb πιξ add ἐπτα)ὴ σκεινα τιροσ ἐἐῤεοίὸ ἤϑελησαν ro αὐτο. 


o, . εθοσ εἰχὰν τοὺσ τοιουτούυσ ἐξορκιζειν" καὶ εἰσελθοντεο 
προσ τον δαιμονιζομενψον (ἐπέγοίενειιέ adimplłentei ἃ sie) et to ἐπι" 
καλεέσϑαι τὸ ονόμα λεγονῖεσ' παραγγέλλοβεν σόν ἐν ιἥσου ον παυλοσ 
κηρυσσει ἐξελθεῖν (vs „F. κηρυδό} reh eum MAHLY αἱ pler e 
vg yr Chr 5e [μη τινὸσ ent nb (vide ante) μεὶ 86. 180. geit 


δ, 5. 11 


168 19,18. ΠΡΆΞΕΙΣ 


ἑπτὰ υἱοὶ τοῦτο ποιοῦντεσ. 15 ἀποχριθὲν δὲ τὸ πνεῦμα τὸ no- 
ψηρὺν εἶπεν αὐτοῖσ᾽ τὸν ᾿]Ἰησοῦν γινώσκω καὶ τὸν Παῦλον ἐπίστα- 
μαι" ὑμεοῖσ δὲ τίγεσ ἐστέ; 16 a ἐφαλόμενοσ ὁ ἄνθϑρωποσ ἐπὶ 
αὐτούσ, ἐν ᾧ ἦν τὸ πνεῦμα τὸ πονηρόν, κατακυριεύσασ ἀμφοτέρων 


᾿ἴσχυσεν κατ᾿ αὐτῶν, ὥστε γυμνοὺσ καὶ τετραυματισμένονσ ἐκρυγεῖν 


ἐκ τοῦ οἴκου ἐκείνον. 17 τοῦτο δὲ ἐγένετο γνωστὸν πᾶσιν ᾿Ιουδαί- 
οἱσ τὸ καὶ Ἕλλησιν τοῖσ κατοικοῦσιν τὴν Ἔφεσον, καὶ dE 


demid syrech cop arm. Item Beds e Gr testatur. Non exprim sah 
(erat autem Fudacus Rabens se Alias) υεοι hoc loco cum AAN 
13. 14“ 15. 18. 40. 69. aer cat vg arm .. ς ante σκευα (A ont uν,j˙ũ 
ιουδαιον (1, -dasot) pon eum (p vide ante) ur al pler (81. 180. om) 
op (Merunt septem autem lui ouiusdam; similiter syrsch eraut anten 
teptem li viri ouiusdam; gyrp erat aui mn guidam iliĩ Scevas Judaei 
αρχωρεὼσ εορέον.) Chr I τουτο ποιουντεσ eine artieulo e. An 18. 14" 
15. 18. 105. 180. aer cop (item sah, vide ante) . . ς Ti os τουτ. σοι, 
cum KHL al pler vg syrutr arin , 
15. ἀποκριθὲν δὲ οἷο: ner τοτὲ (ἔμπο οἱ. d) απεκρεϑή τὸ . τὸ πονῆρ. 
(otra add καὶ) ent ἰ ἀψτοισ cum aD 18. 14" 15. 18. 27. 31. 33. 
34. 86. 40. 68. 69. 73. 105. 106. 187. 180. aer oer cat vg sah 
cop gyrutr arm aeth Chr, %% Thphylb .. ς Ti om eum RHL al plu 
Thphyla ro- ὃν eum Ahr al pler cat e vg ete . . nenkfr 40. 
73. 137. eser gyrp Cas 1 τον μὲν ἂν | τινὲσ (13. 86. co ἐστε: Ca 
104 add ignoro 
16. ἐεφαλομενοῦ ñweum „AR 104. . C Τὶ ἐφαλλομενοσ eum neRRL al fere 
ον eat Chr, item D ἐναλλομέψοσ [ ο ανϑρω. 2. aur. hoe ordine 
e. nag 13. 31. 40. 68. 78. 173. 180. eser eat ain fu demid syrb Clire, 
Thphyld . . 6 e. αὐτοὺσ ο ἀνϑρω. um pn al pler Chr 5% Thphyla, 
liem syrech zah cop eth. . E δίο: o ανϑρ. ἐν ὦ ἦν τὸ πν. τὸ πον. ἐπ 
αὐτουσΊ] ἐπ ar: D εἰσ αντουσ (d in eos, ita et. vg), 1 ἐπ αὐτοῖσ 
(6 ἐπ eis) . . . 105. arm om, item (sed ἐπιλαβομένοσ pro εἐφαλομι.) 69. 
aer χατακυρι. slue copula eum neanpDer 18. 33. 34. 40. 68. 69. 1837. 
cer gali cop armeb (item 105. oer qul oinisso καὶ pergunt κατέκυ- 
ϑεευσεν - καὶ ἐσχυσεν) 5 (sed Gb) praem d cum „'r al pler 
eat vg syrutr Chr [ καταχυριευσασ (D κυρεευσασ, 15. 18. 86. 180. cat 
κυατησασ): -σασ eum nn ste (etiam vg). . AL al“ Chr Thphyl⸗ 
κατακνριεεῖσαν, bine ΟὉ΄ [ἀμφοτέρων (Gb) eum aD al ib eat vg 
cop arm syrp (certe mt Cra, ipse tztus vdtr potius omaium reddere) 
Thphylb, iieui erm oniνi δέ το, . 6 αὐτῶν cum Ar al plu syrseb 
(sah eorum septem) . . k om  ἐσχυσὲν (Ne): n er ἐγισχ., eser κατισχ. ] 
ἐκφυγέειν! Δ add avrouõ 
17. ἐγένετο γνωστον: 81. 40. 68. als ser alvid gyrech arm Tuphylb γνωσε. 
ἐγέν. Item 88. 69. 98. 105. 113. aber her γψωστ. post πασιν pn 
naiv: E 193. add τοισ | τέ καὶ : n om τε, Item salli cop vg ete qui 
non nolent exprimere [ τὴν ἐφεσον: A 187. eser om τὴν [ ἐπεπέσεν 
eum unELT al fere omn cat Chr ,%, Thphylb ... Ln tte cum 4 
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φόβοσ ἐπὶ πάντασ αὐτούσ, καὶ ἐμεγαλύνετο τὸ b. τοῦ κυρίου 
Ἰησοῦ, 18 πολλοί τὰ τῶν πεπιότευχότων ἤρχοντο ἐξομολο; οὕμενοι 
καὶ ἀναγγέλλοντες τὰσ πράξεισ αὐτῶν. 19 ἱκανοὶ δὲ τῶν τὰ πε- 
bie πραξάντων συνενέγκαντοσ τὰσ βίβλουσ κατέκαιον er o 
ndrrom καὶ συγεψήφισαν τὰσ τιμὰσ αὐτῶν καὶ εὗρον ἀργυρίου 
μυριάδασ πέντε. 

20 Οὕτωσ κατὰ κράτοσ τοῦ κυρίον ὁ λόγοσ ηὔξανεν καὶ “οἷ, 
ἴσχυεν. 

21 Lo δὲ ἐπληρώϑη ταῦτα, ἔθετο ὁ ΠΙῚαὔλοσ ἐν τῷ πνεύματι 1 Co 16,5 
διελθὼν τὴν Μακεδονίαν καὶ Hz,, πορεύεσθαι εἰσ N μι" 


— ——— — 


(post vop oo) · (επεεν) 18. Thphyls [ φοβοσ (οξ. ne): u“ o φοβ. του 
κυρίου: D 101. 188. oserꝰ vid om τοι! 
18. τε (οἱ. Baseth 48); p 15. 18. 86. 40. 68. cat sah cop δὲ [ πεπιστευ- 
κοτων (et. Baseth * te): Ὁ πιστευόντων, Ἑ 28. πιστευσαντων, ἃ ὁ vg 
eredentimm ἰ ἠρχονῖο ἐξομολογ. (syrb veniebant conſitentes): syrb m4 
ἥρέαντο conſteri I ἐξομολογουμενοιν: syrech are add ταῦ αμαρτιασ 
aur. Similiter demid confitentes peccata tua, sed om και αναγγελλ. 
ram πραξ. aur. (Pro πραξεισ 4. 81. ἀμαρτιασ. Item Chr 3.34) οẽũ◻ 
rote ηλδον ἐξομολογουμενοι ταῦ ἀμαρτιασ αὐτῶν.) 
19. ἑκανοι δὲ των τα πέρ. πραξανεων (et. Eusdem 138 Bas=th 8825 eto): 81. 
om I δὲ: Β yr Baseth Chr , τε... ber“ om ] των τα περεευγζα 
(d qui euriosa gesserunt, e gui curiocitates gesserunt, vg gui fuerant᷑ cu - 
riata geetati) et. Eusdem Baseth; per“ των περ τα ἐργα Ϊ συνενεγκαν- 
τεσ (Base συγκομισαντε6): ἢ add καὶ [ κατέκαιον et. Eusdem Baseth; 
„ V·ß κατεχαυσαν Ϊ συνεψηφισαν: 31. 88. 098. 96. 100. hoer σαντο, 
* συνκατεψήφισαν Ϊ καὶ συνεψ. τ΄ τιμ. αὖτ. καὶ (E' om) 2 ( 
gi): ἃ ὁ vg et σοπριιξαξίε praetiis illorum invenerumt [ ἀργυρίου (81. 
Cor, 4. 16. 87. 56. 106. 193. γρυσιον, 100. γρυσιον καὶ αργυριου) ᾿ 
μυριαδ. (D μυριδασ) πέντε: d denariorum sestertia dooenta, e pecunias 
guinguaginta milia, vg pecumam denariorum gui guaginta milium 
20. κατα κρατοσ: 137. arm om, item salt qui posten qutaner καὶ ἡσφα- 
4 και ισχιεν f τοῦ κηρίον o λογοσ cum „2. . ς o λογοσ του 
πυριον" eu] ΚΡῊΓΡ δὶ pler eat am sahnt cop arm aeth Chr 4, Item 
π 71. 18. 1065 kor vg (οἱ. fu etc) sahtxt o Joy. r. ϑεον ] p βἷο: 
οντωσ κατ. κρατ. ἐνισχυσεν (d oonvalesc bat καὶ ἡ πιστισ του θεου 
ηυξανε (-er) καὶ ἐπληϑυνε (ἢ -κετο). Addit d ἐπληϑυνετο et. 68. 
21. % δὲ ἐπληρωϑὴ (κ -θησαν, 73. kser ἐπληρουτο) ταὐντα (Οτίπι 4,68 
eum autem cnleta essen haec): Ὁ τότε Ϊ ἐϑετο o παυλοσ (Orint pocuit 
Faulus): D 181. o (Ὁ 187. om) rau. CO re er τω: Kr 40. 68. om 
ἐν [ διελθων eum unRHLL οἷς (οἱ. Orint ue cm perumbulasset ete ) 
In διελθεεν cum Abr (Axr“ διελθειν - πορενεσϑαι, ut et. Ln edidit; 
u vero et rd διελθεῖν - καὶ πορ., d frontire - et io ire. Similiter 
οἱ. tol uyreeb arm al.) I καὶ αχαΐαν “m ἈΒΠῚΡ al pler cat Chr 
. Lu κ' την ax. eum ΔῸΣ 13. 69. 105. al“ ser 1 μεροσολυμα cum as 
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εἰπὼν ὅτι μετά τὸ γενέσθαι μὲ kx. δεῖ μ μὲ καὶ Ῥώμῃ» ἰδεῖν. 
22 ἀποστείλασ δὲ εἰσ Ἡακεδονίαν δύο τῶν διακογούντων αὐτῶν, 
Τιμόθεον καὶ "Εραστον, αὐτὸσ ἐπέσχεν χρόνον εἰσ τὴν Aoiar. 

%.wi 23 Ἐγένετο δὲ κατὰ τὸν καιρὺν ἐκεῖνον τάραχοσ οὐκ öl 


'περὶ τὴσ ὁδοῦ. 24 Ζημήτριοσ γάρ rig ὀνόματι, ἀργυροκόποσ, ποιῶν 


γαοὺσ ἀργνροῦσ ᾿᾿Ἰρτέμιδοσ παρείχετο τοῖσ τεχνίταισ οὐχ ὀλίγην 


U 4 . 4 * * 4 U 2 9 L 
iαõjẽ]:, 25 οὗσ συναϑροίσασ καὶ τοὺσ περὶ τὰ τοιαῦτα ἐργάτασ 


. Κ᾽ ϑ. 9 ΄ 3 4 — 3 7 ε ᾽ 7 
εἶπεν᾽ dròoeo, ἐπίστασθε ὅτι ἐκ ταύτησ τὴσ ἐργασίκα ἡ εὐπορία 
ἡμῖν ἐστίν, 26 καὶ ϑεωρεῖτα καὶ ἀχούδτε ὅτι οὐ μόνον ᾿φέσου 


“νο’ὔ 


5E 18. 40. 68. 69. 105. 187, als er Chr Thphylb vg Orint . ς 
, δερουσαλὴμ eum AL al pler Chro. Thphyla 
22. αποστειλασ δὲ: Ὁ syrseh (non item v) aethatr χαὶ αποόστ. [ μακεδο- 
ψιαν Βἷπο artleulo eum ΜῈ 30. 21. 81. 40. δ6. 68. 100. 104. 180. alser 
. e Lu ΤΊΞ τὴν μακεδ, (:: τὴν v. 21 non fluet) eum Anunlr al longe 
plu Chr διακονουγτων αὐτῶν: A vitiose διακονουν (sie et. 68.) αντων 
(αὐτῶν et. 1 eder) ] χρόνον: Ὁ 35. χρ. odor, 40. τινα χρ. t τὴν 
(188. om) ασιαν (d in asm, ὁ vg in asia): ber ἐν τῇ ασια 
23. om ολιγησ cum Bxurr rell... Lu οὐχ ody. eum nab. Cf ad 12, I8., 
Item ad v. seg odo: eyrsch eth c.“ add dei, item vg 8 ſu demid 
tol, sed non am) arm add domini 
24. δημητριοσ: üer -μιτριοσ , ονομαξι (d sah om): ber ἣν Ἢ ide Teates, 
ubi p et d o παρειχ.) Ϊ ναουφ ἀργυρουσ (Β om ay.) ot. ne: κ᾿ ναὸν 
ἀργυρουν, Praeteres 88. 344 57. adseripta habent ἐσωσ ὡὧσ (57. om) 
κιβωρια μικρα, quae eadem Chr. 8 % habet, unde tranelit In scho- 
lia [] αρτεμωδοσ: Ὁ (vide ante) add οσ ἰ παρείχετο e eum uaAdnHlL r αἱ 
pler eat Chr. . Ln παρέιχε (-χε A ὈΚ -χεν) cum AR 65. 67, 133. 
,τεχνιταισ: Β" -γνειταισ,Ὁ" τεχνεταισ ed -γειταισ ἰ οὐκ (u solus o) 
ολιγην ἐργασιαν eum nan 13. 31. 68. 103. κϑοῦ cat Thphylb vg arm 
(eah multos labores, oop multum laborem, item aeth) . . 6 Ti 2. οὐκ 
ολιγ. eum ΚΒῚΡ al pler Chr Thphyla, item syrech (ĩucrum magnum) eth 


25. o: oer αὐτοῦ... ἢ 137. tol syrech sah oro omisso καὶ post 
cura. ἐργατασ: Ὦ τεχνετασ (" -ταισ), item e tol ἀαγέξβεεε (eontra 
νῇ ορύξοεε, d gui eirea Race operabantur) nee: Ὁ % (d ait, ὁ vg 
dia). Praeterea Ὁ add προσ αὐτουσ, item sah syreeh aeth I ard: 
Ὁ ah eyrb e.“ add σννεεχνειται, item 106. αδελφοι ἰ ἐπιστασϑε: 
arm praem ὑμεισ ανξοι͵ (δ0Υ ὑμεια ἰ ἡμῖν (Gb ex errore "μέων, quod 
fideliter in notis repetiit 83) eum aun 18. 18. 36. 86. 40. 68. 105. 
eser als vg sah cop arm Thphyld ... 6 ἡμῶν eum nr al longe plu 

g yrutr aeth Chr. Thphyls 
26. ϑεωρειτε καὶ ἀκοιεῖε: D gyrsch ακοιετ, (d andistis) 3. θεωρ. ore: 
ber om [ἐφεσοι;": 31. 68. 69. 73. 104. 105. aer Tüphyld τησ e 
. 14. ἑἐωσ ἐφεσιου, d pus eplesi J alle sine nas eum uukkr al 
183 plu d vg sah cop syrp arm aeth Thphyld .. LA alla και eum 
ΔΌξτει, 13. 145 18. 35. 86. 40. 423." 106. 180. demid yrs eh Chr 5,25 


“- 
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ἀλλὰ σχεδὸν πάσησ τῆσ goias 51 2 οὗτοσ πείσασ μετέστη: 
ner ἱκανὸν ὄχλον, λέγων ὅτι οὐκ εἰσὶν O οἱ διὰ χειρῶν γινόμενοι. 
27 οὐ μόνον δὲ τοῦτο κινδυνεύει ἡμῖν τὸ μέροσ δἰὶσ ἀπελεγμὸν ἐλ- 
be, ἀλλὰ καὶ τὸ τὴσ μεγάλησ Oed ἱερὸν ᾿Τρτέμιδοσ εἰς οὐδὲν 
λογισθῆναι, μέλλειν τε καὶ καθαιρεῖσθαι τῆσ μεγαλδιότητοσ αὐτῆσ, 
ἣν ὅλη ἡ .4σία καὶ ἡ οἰκουμένη σέβεται. 28 ἀκούσαντεσ δὲ καὶ 


Thphyla πασησ τησὶ Ὁ" 31. om f οὑτοσὶ D' οὔτ. τισ vor:, d 

hie quiclam tune πεισασ (A- gar): u om [ μετεστησὲν: K απιστησεν] 

ot. οὐκ: Dr ori οὐτοι οὐκ [ t u. (ue): n“ 57. 65. om o I ee: 

33. 34. 100. 187. al“ ser syrsch are cop aeth Chro et add arO R- 
. πῶν  γίνομενοι (D γεινομ.): DL 68. 100. γενομένοι 


27. δὲ: κατ om ] κινδυνευεε: u κενδυγευσι, oer , Hoe, vg periolitabutur 
nerd. ἡμῖν τὸ μεροσ (εἴ. vg.): D 81. n. nnd. τὸ neg., 4 137. eter τὸ 
fete. verd. n.  αλλα καὶ (ne): κ᾽ om αλλα ] μρον αρτεμιδοσ᾿ hoc or- 
dine (Ob') eum ὉΣΗΡ 1. 4. 42. 46. 57. 96. 98. 100. 104. 106. 126. 
177. 191. 192. al (4er) Chr 5,264 Thphyls Hier “, (praeſepbes; δὲ 
magna deae templum Dianae in nikilum repulabitur; dastruetur quogue 
mag itudo eius, quam ouncta Aria οἷα (:: quae lectio prorsus ex ug 
est Lueae) .. 6 Ln ἀρτγεμεδοσ ἔρον e e MART. al Iplu eat Thphylb, 
item (magnae deas Dianae templum) fu tol; vg vero (et. am demid) 
aah aethpp (non ſtemro) om deas; vv pler (ut sah cop syrr) 7% 
ante τη μεγαλησ ponunt Ϊ ουὐϑὲν cu]m vannT 42. 46. 67. 68. 96. 100. 
10b. 106. 191. 192. 4 . ς οὐδὲν eum ται, 1. 18. 81. al plu eat Chr 
loyia q nid eum ἌΒΗΙΣΡ al fere omn Chr Thphylutr (15. 16. 86. al 
paue eat λογισϑήναι μελλει καϑαιφεισθαι τε, item 27. 68. 68, 106. al 
pane lo ϑηναι μελλει καὶ καθαιρεισϑαι) ... Ln λογισϑησεται eum 
ΑὯΒ 73. vg (vide ante οἱ. Hlerepb). Similiter vv pler. ] t eum 
NADH ERL al pler Chr (v“ all καϑερίσθαι μελλει, ὑεβ q. καϑ. 
AAA) .. LI μελλει eum An“ alle (vide ante) Thphylutr, item vg 
(sed et destrui ineipiet, ite d omisso et) e (deputetur inetipietgus destyui 
maiesatis eius) Hiereph (vide ante), item vv pler Ϊ τε (σι. 6 Gb 83) ο. 
ΜΑΞῈΡ al pla iah cop syrutr arm Hiereph (vide ante) . . ὁ (2 e ete) 
de eum ἯΙ, al plus“ vg (sed εἰ vide ante; eimillter d ed, vide ante) 
Chr e Thphylutr. De eit qui om (16. 18 eto 27. 68 etc) vide ante 
και (post τε): M eser (alios vide ante) om; nec exprim tab cop syrp 
al rg μεγαλειστητοσ ee NADA 13. 15. 18. 29. 86, 40. 68. 69. 1065. 
al ſerele (x al paue -Ato rr.) ent (sah et feretur deorsum 6 maꝑnitłu · 
dine . ς Ti τὴν μεγαλειοτητα eum Rr al plu Chr Thphyletr. 
Ὁ om (o igitur eie: αλλα καϑερισθ. μελλει lr 4 ολη αἀσια παρ ἢ 
οἰκουμένη σέβεται, ἃ sed destrui incipiet ἰοία aria et orbis terrarum 


colitur) v: Ὁ ἡ (5 teste Kipl y) [ ολη ἡ ασια: 5 uphyl Ὁ om 3, 


81. ἡ ασια ολὴ Ϊ καὶ ἡ οΘεκουμένη: Β 31. keer om ἢ 


48. πνουσαινήεα δὲ (188. add rata): ἢ arm taura δὲ ακουσαντεσ (ἀ 
λάεο aufen cum anuissent, item vg δὲς auditis. Simlliter eop 


17, 49 


12 19, 29. HTASAIL 


γενύμενοι πλήρεισ ϑυμοὺ ἔκραζον λέγοντοσ᾽ μεγάλη ἡ ᾿ len e 
σίων. 29 καὶ ἐπλήσθη ἡ πόλισ τῆσ συγχύσεωσ, ὥρμησάν τε ὁμο- 
θυμαδὺν εἰσ τὸ θέατρον, συναρπάσαντεσ Γάϊον καὶ “Ἀρίσταρχον 


8 Μιακεδόνασ, συνεκδήμουσ ΠἊαύλου. 30 Παύλον δὲ βονλομένον 


εἰσελθεῖν εἰσ τὸν δῆμον, οὐκ εἴων αὐτὸν οἱ μαϑηταί 31 τινὲσ δὲ 
καὶ τῶν ᾿ΑΙσιαρχῶν, ὄντεσ αὐτῷ φίλοι, πέμψαντεσ πρὸσ αὐτὸν 
παρεκάλουν μὴ δοῦναι ἑαντὸν εἰσ τὸ θέατρον. 32 ἄλλοι μὲν οὖν 
ἄλλο τι ἔκραζον᾽ ἣν γὰρ ἡ ἐκκλησία συνκεχυμέγη, καὶ οἱ πλείυνσ 


᾿ οὐκ ἤδεισαν τίνοσ ἕνεκα συνεληλύθεισαν. 33 ἐκ δὲ τοῦ ἴχλον o- 


28. πληρεια (ARI 18. or .ρησὺὴ θυμου: D 187. ἐγτρταξ add δραμοντεσ εἰσ 
to ἀμφοδὸν (187. ἐὄφοδον, ἃ ἐπ campo, Βγτῦ τι in forum) I ἐκραζον: 69. 
96. kser ἐχραξαν (69. -ἔον), d clamaverunt, ὁ vg erelamaverunt Ϊ ἡ a- 
τεμισ: Ὁ" 2d. 84, 8δ. om ἡ 

29. καὶ ἐπλησθὴ εἴο: Ὁ" καὶ συγνεχυϑη ολὴ ἢ 18 αἰισχυνησ, d οἱ re- 
pleta est tota eivitas confuni , Ϊ ἢ πολι sine olg cum nan 18. 40. 
vg eop arm. . ς ἢ πολ. od eum Eur al pler eat sah syrutr neth 
(coca eivitas) Chr 5,88, item .»"οἱ8 ολη η πολ. (:: ef 21, 80) [ τησ eum 
n' ADbntr al plus“ eat Chr.. . 6 (= 60.1.32) Ln om eum ve (p') 
13. ai sat mu [| συγχυσεωσ cum ΜΑΒΗ͂ΙΡ εἴα... Di συνχυσεωσ Ϊ τε: 
Der 21. 81. 41. eop de.. . ah arm om [ συγαρπασαντεσ: Ὁ καὶ συναρ- 
πασαντεσ, sed d εἰ rapuerunt (sy roch δὲ corripientes abdurerunmt secum), 
14" συναρπ. τε ] μακεδονασ: Ὁ" μακέδονεσ . . . 16. 180. eat μακέδονα, 
58. 117. 177“ deer μακεδονιασ᾽... 100. om ju e. nab r al plu 
eat Chr.. . ς (= Gb 8a) του παυλ. eum miuuse mu. Οἵ Petralex enn 1 
(Gall 4.104) ἀγτι παυλον συνήρπασαν - συνεχδημουσ παυλὸν βουλο- 
μένου εἰσελθεῖν εἰσ τὸν dun. οὐκ εἰὼψ αὐτὸν οἱ μαθήται, φησιν. οὐ 
μὴν aqua καὶ τινε των “'σιαρχ. οντεσ αὐτω φιλοι πεμψανεεσ πρ. 
aur. παρεκαλουν eto 

80. παυλον δὲ βουλομενον οὐκὶ κ᾽ 18 18. 8 1... 6 Τί τον δὲ παυλ. fond. 
aum ΒΗΓΡ al pler eat Chr.. . * kser τοῦ a. δὲ βουλ., Ὁ βοιλο- 
μένοι δὲ τον παυλ. | οὐκ ἐνων (A tes, IL 68. er, 104. εἰασαν) aur. 
o μαϑηται (vg non permiserunt ducipuli, e non permis. eum discip., 
d discipuli non ginebant) .. Der οἱ μαϑητ. ἐκωλυον. Simlliter yr“ 
are gaethutr 

81. οντεσ (et. Petralex, vlde ante): D ὑπαρχοντεσ [ arte: Gr αὐτου, 
187. αυτων. Etiam d vg εἰς gui erant amioi eius, eoutra e eonstituti eo 
amiei [ ἐαντον (et. ne): „ 100. er αντον 

83. c: Ὁ 42. om, nee exprim vg al [ ην γαρ ἡ ἐκκλ. (1. 40. al ser add 
on): Der g γαρ enn. ην ] συνκεχιμένη m ΜΔΏ ... ς Lu Ti συγκεχ. 
eum ΒΒΕΙΙΡ al certe pler A-,; Der πλειστοι [ ἐνεκα cum μὰ 13. 
36. 68. 180. ent Thphylb ... ς TI erener eum Dbxur al pler Chr 
Thphyle } συνεληλυθεισαν: ἡ -θασιν, Lal paue Thphyla - θησαν 

38. συνεβιβασαν ανμẽꝭẽʒ MAR 18. (our ἐβιβασαν πιν)δΔ) 27. 29. 66" 69. 


ΠΡΛΞΕΙ͂Σ 19, 86. 118 


βίβασαν ᾿4λέξανδρον, προβαλόντων αὐτὸν. τῶν ᾿]ουδαίων" ὁ δὲ 
᾿Αλέξανδροσ κατασείσασ τὴν χεῖρα ἤϑελεν ἀπολογεῖσθαι τῷ δήμῳ. 
84 ἐπιγνόντεσ δὲ ὅτι ᾿Ιουδαῖύσ ἐστιν, φωνὴ ἐγένετο μία ἐκ πάντων, 
ὡσ ἐπὶ ὥρασ δύο χράζοντεσ᾽ μεγάλῃ ἡ “ἄρτεμισ Ἐφεσίων. 35 κατα- 
στείλασ δὲ ὁ γραμματεὺσ τὸν ὄχλον φησίν᾽ ἄνδρεσ ᾿Εφεέσιοι, τίσ 
γάρ ἐστιν ἀνθρώπων ò οὐ γινώσχει τὴν Ἐφεσίων πόλιν νεωκόρον 
οὖσαν τῆσ μεγάλησ «Αρτέμιδοσ καὶ τοῦ διοπετοῦσ; 36 ἀναντιρρή- 
τῶν οὖν ὕντων τούτων δέον ἐσεὶν ὑμᾶσ χατεσταλμένουσ ὑπάρχειν 


105. 168. aer... ς ΤΊ προεβιβασαν eum Ὁ ἾἮἊΡ al pler eat Chr 5,0 
.. D' κατεβιβασαν. Latini οἷς : e vg detramerunt, d distrarerumt, tol 
produmerunt ἰ προβαλοντων (ς Gb) eum ΒΑΒΕΗ 40. al (εγοῖ Chr 
ς9 (ot. Ob 81, non 6) Lu προβαλλοντων eum bl al utvid plu. ent 
Thphylutr | αὐτοῦ: L“ 40. 96. 100. 187. Thphyla αὐτῶν [ o δε: οἱ. 
ne vgele ete . . 4 kser am ſu demid tol o our, u“ o q o [ τὴν χεῖρα 
eum n'AuxnIr eto ... non 40. 68. 78. 81. al plus Chr Thphyll' τῇ 
beer (ne): n“ def r δημω: E t da 


34. ἐπιγνοντεσ eum ABDRUIT al longe plu Chr 9,5 Thphylutr (u 18. al 
ἐπιγνωντεσ) ... ς (= Gb 8:2) f myrorror e. 105. al vix mu (2 ap Seri) 
ent I: D om. Item vg (von Facta est una ommum, ut etiam d; contra 
e una ἐξ omi sie) οἷς ἰ ωσ cum naDbznrr al pler Chr... n 18. 838. 
34. „ ἐπι: 18. 88. 84. ue  ὡρασ δυο: 4. 31. 100. 104. 192. 
alsser (al vid) qu . Ϊ πριζοντεσ eum nA. . ς Ln Ti χραζοντων eum 
nuxnur ete (105. om 9 ἐπ, . du. κραζ.) [ μεγαλη ἡ (D om) αρτε- 
μι (Ρ -μησ) ἐφεδιων: B bis habet 


35. καταστειλασ: Dx 1. 17" 18. 181, eser Thphyla κατασεισασ (d con- 
pescuiaset, e vg gedaet) o γραμμῶατ. τον od. hoe ordine eum uapx 
nr al pler eg sah syrb arm (libere syrsch aeth) Chr 9 . . 381. 
130. cop tor nd. o ye. φησιν: ni, vg (ut et. e) diæit (d ait) 
ἔφεσιοι (uo): κ᾿ arm αδϑελφοι , αγνϑρωπῶὼν eu ˙m ABR al plus““ (ex hie 
40. al aliq των ανϑρ.) eat vg syrseh are cop (sah anceps) arm 
Chreate Thphylb . . . ς ανθρωποσ ̈um υ" (0 o a οναπ. ) nr al longe 
plu syrb aeth Chro Thphyle. Libere Isid , ς,σ οὐκ ned τὴν toe. 
πολιν εἴς f ἐφεσεων (180. eat τῶν 7%., u post σολὲν pon, item sah cop 
al): D ἡρμέτεραν, d vestram I νευκορον: Ur 13. 68. aber al pauo vo- 
κόρον, Ὁ" ναοκορον (᾿ νιωκορυ») | ουσαν (arm non expri): n ἐεναν (ἃ 
e vg 4466), item leid , % f τησ (n“ καὶ τησ) μεγαλησ sine ϑεασ eum 
ΜΑΒΌΝ al ent vg eyrutr sah cop Isid , .. , (= Gb Sz) r. y. 
ϑιασ cum nr al longe plu arm (aethlidere) Chr [ διοπετωωσ: ἢ 68. 
διοσπετουσ (d dianas et huius iovis) 


36. ἀνπντιρρήτων: Ἠ" ararrie¹E,P̊ (31. ἀαναντιρή mlaso te), τ, ἀνγαν- 
τηρήτων (Nn cer -τηρρητονν). ΟΥ̓ δὴ 10, 29 [o: * om (e pro arr. 
ar τ. τοῦτ. spntium vacuum habet)  ονγων route (ot. ne): 4 3. 
4. 38. 68. 100. 104. 192. als er Chr 9, (nan 866) τουγῶν ογήων ... n“ 


174 189, 37. rA ΕἸΣῚ 


καὶ μηδὲν προπετὲσ πράσσειν. 37 ird yrre γὰρ τοὺσ ἄνδρασ τού- 


᾿τουσ οὔτε ἱεροσύλρνσ οὗτε βλασφημοῦντασ τὴν eme ἡμῶν. 38 εἰ 
μὲν οὖν Δημήτριοσ καὶ οἱ σὺν αὐτῷ τεχνῖται ἔχουσι πρόύσ τινα λύ- 
γον, ἀγοραῖοι ἄγονται καὶ ἀνθύπατοί δίσιν, ἐγκαλείεωσαν ἀλλήλοισ. 
39 εἰ δέ τι περὶ ἑτέρων ἐπιζητεῖτε, ἐν τῇ ἐννύμῳ ἐκκλησίᾳ ἐπιλυ- 


2. 18. om roter [ προπετεσ (d vg temere, e propterqus sie): ue add 
τι ἰ πρασσειν eum ΒΑΒΌΞΚΗΙΡ al longe plu eat Chr.. . 6 πραττειν eum 
minuse vix mu 


37. ηγαγ. 7. τουσ ard. τουτουσ: ' om τοιτουσ! Ὁ δ.ΓΡ πιᾷ sah arm 
add ἐνθαδὲ (sah in kun locus) [ οντε (31. %) 47%. ort: n re 
“9. μητε ] τὴν θέον eum ADR“ ἯΙ, al ſere eat Chrent 31 Thphiy le 
(Sb Sz) τὴν ϑέαν eum Ὁ ΧΡ 101. 417er al muvid Thphylt 
. . . 73. 26. 33. 34. 105. 133. al feres Chro, τον θέον ] ἡμῶν (G“) 
eum ΜΑΒΌΚΑΙΞ 18. 33. 86. 40. 66“ 76. 105. ale e syrech gah arm 
aethpp Chreat 335 Thphyla .. ς ΤΊ ὑμῶν cum ΚΑΤ ΠΡ al pler ent vg 
cop syrp aethro Chro. Thphyld 

38. δημητριοσ (137. o d.): Ὁ add or,, Item syrseh are καὶ ob: 
oer“ ot και | τεέχνιται ut nanxEL οἷς ... Mn“ τεχνέιται, υ τέχψωτε 
ἐχουσέ 6. ἈΒΌΙ, οἷς ... ΤΊ ἐχουσὲν eum ΑΒῊΡ ete | ἐχ. πρ. vera ληγον 
eum naDbEAUr al longe pin cat vg syrb arm (cop e. λαγ. πρ. r., ali 
om πρ. τιν.) Chr 9351 Similiter p ἐχ. προσ αὐτουνσ ver λογ., d λαδεπὲ 
eum aliguos guendam verbum . . . ς (= Gb 81) e. τινα λ07. ἔχουσι eum 
minuse vix πιὰ ἰ ἀγοραῖος (ita etiam 6 Wit al) sie antiqulesimi 
eorum eodieum qui accentibus praestant. nur οἷς (al plu utvid), non 
ἀγόραιοι (ut Gb 81 LI Ti). Cſ Steph. Thes. I. p. 430 8 ubl reieetis 
allorum rationibus agnoseltur Suidas, qul eum Zonara sie statuit: dyo- 

θαῖοσ προπιρισπωμένωσ ὗ ἐν ἀγορᾷ ἀναστρεφόμενοσ ἀνθυωποσ᾽ 
ἀγόραιοσ δὲ προπαροξυτόνωσ ꝗ ἡμέρα ἐν ἢ ἡ ἀγορὰ τελεῖται. Cui 
distinetloni ut libri antiqulssiml aliique plerique adversantur, ita nee 
ſavent Schnelderus lexicographus, alii. Cf et. Goettl. pag. 297. Ce- 
terum reddunt vg oonventus Forenses, ὁ Forenses, d conrentus. Ϊ ἐγκαλ- 
ut naBuL οἷο... DR ἐνχκαλ-. Ita et. v. 40. 


39. περι ἐτερων eum ἈΛΌΝΤΗΙΡ al plu Chr %, item ἃ vg αἰ ενίπνε rei, 
item syrutr zah cop aeth arm. . Lu Ti περαιτεέρο eum Β 7. 15. 16. 
18. 86. 42. 65. 67. 68 (περ᾽ ἑταίρω) 105. 126. 138. 163. 180. deer eat, 
Item d ulteriuns . . αὶ πὲρ ἕτερον (e vide ante) :: περαιγέρω atis ele- 
xanter ac frequenti ex usu dictum (ef Steph. Thes., ubi etlam ex 
Piat. Phaed. affertur οὐδὲν ζητήσετε περαιτεροι) vix offensioni poterat 
esse. Videbatur autem illud quidem reetius quam πέρι δεέρων hoe 
Ipso loco diel. Nee hae in re negligenda est laterpretum auctoritas, 
qul omnes excepto d lectioni περι ἑτέρων ſavent. [ ἐπιζητειτε: x ζη- 
τειται (sed ὁ inguiritis), 4. 145 15. 69. 104. 105. 163. aer ζήτειτε er 
i %% , q d: Ὁ ἐν τω rone ἐχκλησια (eorr. est -σιασ, post 
vero substitutum ἐν τῇ trrone, non mutato ἐχχλησιασ), d in legem 


ecelesiae diacutiet ia 
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ϑήπεται. 40 καὶ γὰρ κινδυνεύομεν ἐγκαλεῖσθαι στάσεωσ περὶ τὴσ 
σήμερον, μηδενὸσ αἰτίου ὑπάρχοντοσ περὶ οὗ οὐ δυνησόμεϑα ἀπο- 
δοῦναι λύγον τῆσ συστροφὴσ ταύτησ. 41 καὶ ταῦτα εἰπὼν ἀπέ- 
λυσεν τὴν ἐχκλησίαν. 


ΧΧ. 


1 Μετὰ δὲ τὺ παύσασθαι τὸν ϑύρυβον μεταπεμψάμενοσ ὃ 
Jladdoo τοὺσ μαθϑητὰσ καὶ παρακαλέσασ, ἀσπασάμενοσ ἐξῆλθεν 
rp εἷς ἥακρδονίαν. 2 διελθὼν δὲ τὰ μέρη ἐκεῖνα κιὸ 


40. ἐγκαλεισϑ. στασεωσ περι τηὴσ σημ. μηδενοσ fr. ὑπαρχοντοσ: "» 
σήμερον ἐνκαλεισθ. στασεωσ μηϑδινοσ αἰτ. οντοσ (Bodies aceusari gedi- 
bionis nullius eau ease εἷς d) | περι ον ον (ΟὉ - ον) eum ΜΑΒΒῚΡ 
(sed 1.“ περὶ οὖν οὗ) αἱ fer vg (ap Gb) gyratr arm activ Chro. 
Thphyls . 6 Ln Ti 27% ou (sine οὐ) eum D al permu (sed multo 
paueiores ut νάϊν quam qui περ. ον on) eat vg sah cop Chr, 358 
Thphyld I δννησομεϑα: 11. 18. 68. 99. % Of ἀποδουνγαι eum n 
ΒΌΚ al sat mu cat Chr % Tbphyld .. Gb“ TI δοιναι eum ul al“ 
Chr Thphyla ne ri eum „ARE 15. 18. 25. 31. 33. 36. 40. 88. 
73. 133. 137. 180. dser κοῦ cat d (cuius possunmü redderg rationem 
de Roe concurso) arm Thphyld . . ς Ti om te eum ὈΕΤΗΙΡ al pler 
Chr Thphyle, item (de quo pocsmus reddere rationem concursus istius) 
vg | συστροφησ (ΛΑΒΏΞΗΣΙ οἷς, nullus συνστρ., sed In Daub d altero 
vdtr v clutum) ταυτησ: 18. add καὶ εἰ ταντα οντοῶωνσ f:. 


XX. 1. μεταπεμφαμένοσ cum uA 13. 145 16. 16. 31. 86. 40. 68. 180. 
ent sah cop aethro Thphylb; similiter 69. 9806 105. aber μεταστέει- 
λαμόνοσ (69. -λωμενοσ) ... ς LI ΤΊ προσκαλεσαμενοσ eum AbRLr al 
longe plu Chr Thphyla, item vocatis vg (e convocatis, ἃ convoca- 
vit), item vld (adrocavit) gyrutr arm aethpp [ ο παυλοσ: D om ὁ Ϊ και 
παρακαλεσασ ασπασαμενοσ eum ΑΒ 18. (eine τέ ap Treg) 33. 73. 78 04 
9g cop; item ππ καὶ παρ. καὶ ασπ', (Ὁ) (13. ap 82) 15. 25. 27. 29. 
36. 40. (80.) 91. 108. (1065) 137. 180. 40 let eat Thphylb . παρ. don. 
τι (69. q ). Nee liter (vel sine coniunctlone vel eum eoniuuetlone inter 
παρ. et an., d (et aul /o echortatus salufans exiit) vg (vocatis Fatilus di- 
geipulis et ὁκλογίαί 8 eos valediæit et proſeetus est) eop (λογέαξειϑ est eos, 
zolutavit eos, ἐπί) ah (consolatus est eos et galutavit eos, eriit) syruir 
arm aeth. D vero sie: καὶ πολλα παρακαλέσας (sle Ὁ", “ παρακελευσασΐ 
παρακελεσσασῇ) ἀποσπασαμενοσ (Ὁ ασπασαμιενοσ τε). ..... ς ΤΊ και 
ασπασαμενης (οταῖεβο παρακαλεσασ) eum nur αἱ longe plu Chr 
Thpl.yle ] πορενεσϑαι α,ẽ, AR (pon post „d.) 18 (ap 83) 15. 
18. 33. 84. 88. 40. 68. 180. 40leet eat Thphyld . . 6 TI πουψρυϑηναι 
eum nr al pler Chr Thphyla . . D 27. 6655 105. om I μακεδονιαν 
sino artleulo eum nnr. II 2. 4. 22. 8 1. 38. 06. 68. 96. 99. 100. 104. 
105. 187. 177: 180. aller eat Chr e Thphylb . . ς Τὶ ΤῊ μακεῦ, 
eum Ahr al plu Chr tt Thphyl- 
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— — ... 


παρακαλέσασ αὐτοὺσ λόγῳ πολλῷ ἦλθεν εἰσ τὴν Ἑλλάδα, 8 π ποι- 


ἥσασ re μῆνασ τρεῖσ, γενομένησ ἐπιβουλῆσ αὐτῷ ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων 
μίήλλοντι ἀνάγεσθαι εἰσ τὴν «Συρίαν, ἐγένετο γνώμησ τοῦ ὑποστρέ. 


12 φειν διὰ ακχεδονίασ. 4 συνείπετο δὲ αὐτῷ Σώπατροσ Πύρρου 
Ra 16, 27. 58 


e «Βεροιαῖοσ, Θεσσαλονικέων δὲ ᾿Αρίσταρχοσ χαὶ Σεχουνδοσ χαὶ 


6.5, 1 αϊοσ “Ζερβαῖοα καὶ Τιμόθεοσ, A, δὲ Ὑνχικὸσ καὶ TCC. 
ub ὅ οὗτοι δὲ προελθύντεσ ἔμενον ἡμᾶσ ἐν Τρῳάδι" 6 huet δὲ 


2. τα μερὴ ἐκεινὰα D i): Ὁ praem πανεὰ ] παραχαλεσασ αὐτουσ 
(d exortatus sine cur.): Der“ γρησαμενοῦ 
ι 8. τεῖ D 27. 88. e cop (non item 8488} δὲ  γενομενησ: 40. add τε, L add 
δε... Ὁ και γενηϑεισησ (er! --Θεισ) I ἐπιβοιλὴσ αντω eum AIR 13. 
88. 69. 118. 180. al! ser cat. . ς aur ἐπιβουλησ eum ὉΒῈΡ al pler 
vg Qaatae unt illi ineidias) Chr , I μέλλοντι usque μακεδονγιασὶ n 
ον n ηθελησεν ἀναχϑηναι εἰ συριαν᾽ εἰπὲν de τὸ πνευμα αὐτω 
ὑποσερίφειν δια τήὴσ μακεδονιασ ᾿ μελλοντι: R ler . . δὶ. 22. 33. 
46. 28. 37. 41. δ6. 96. 101. 142. 191. 192. Chr 5% com (non item“ 
txt) μελλοντα | αναγεσθαι: κ 4" αγεσϑαι (e nabigare, uti νᾷ naviga- 
ἔμγο) Ie: 69. 105. aer ἐπι [ γνωμὴσ eum ΜΑΒ᾿ Ἢ 18. 15. 18. 38. 36. 
88. 46. 68. 105. 180. eat .. ς Ln ΤΊ γνωμὴ eum nnr al pler δΥΓ 
mg er Chr [τοὺς 16. 18. eat om 
4. σινειπέτο δὲ autre: Ὁ δγΓΡ mg μελλοντοσ οὖν (d syrb nt autem) εἐξει- 
era αὐτου! (d comitari e), ayrb 6 gν¹.m futturus esse απίενι erire, 
oomilati unt eum δὲ aur (αὐτῶ om 4“ 16. 22. 28. 37. 56. 66. 80. 
100. 192. alder) sine additamento eum un 13. vg (et. am ſu demid 
tol Bed) sab cop δοίη! ar. 6 Lu Ti add abe (D Arn v 
ασιασ eum Abnnr al fere omn (et. Bed % er Ur) gyrutr arm Chro, 
σωπατροσ (et. Orint 4, ); 47 86. 40. 47. 57˙˙ 68. 96, 101. eser al 
plusie demid (al, et. Bed) sah cop arm are Thphyla σωσιπαῦροσ 
(aethro petros, sedpp zopetros) I πυρροιν ΘΒ ΠῚ ΜΑΒΌΕ al plus“ (13. al 
paue συρου) eat vg (am fu ꝓyri) cop (sah 6 βεροι) ayrb m4 armin 
Orint 4,066 Thphylb . . . 6 (= db Sz) om eum Lr Δ] plu yrseh eib it 
aetlintr Chr Thphyle om ] βεροναιοσ eum -r, n“ Oi,“)ͤ Adu? οἷο, 
rem n' βερινμοσ (d öeryensis, e Beroennis) . . A vidnLr 11. 17. 20. 
31. al paue βηροιαιοσ, 4“ 14. 18. 30. 38. 68. 95. 105. 113. al ſer ar 
(7 ap Seri) Thphyla βερροιαμοσ :: ef ad 17, 10 ] ϑεσσαλονεκπεων: τι 
(ut οἱ. 17, 8. 11. 13) al aliq ϑεσαλ. ] σέκουγδοσ ut πὶ... ς Ln σεκοῦν- 
doe ut L [ δερβαιοσ (ἃ 13. 0 διρβ., ut 100. anten o βεροιαιοσ): n 
δουβεριοσ͵, d doverius ] τιμοϑεοσ: gyr“eh are add Lystrensis, item 137. 
ἐφέσιοσ ] αἀσιανοι: D nb ἐφέσεον, syrb mg er Aria Ephcsui. Ceterum 
Lu ante ασιανοι plene distinxit; non ita Thdrt π⁹ ˙ , ευχικὴσ (hoc 
accentu El. et plerique ut vdtr, ita et. 6 Ln, contradicente Winero 
in gramm.): Ὁ ευξυ χοῦ 
δ. οὐτοι δὲ eum nanx 13. 27. 29. 88. 40. 68. 105. 137 103. aner user eop 
syrp (sali illi quidtem, ae iliro et ili guidem) Tuphylb . . ς Ti om d cum 
pur al pler ent vg syrech arm (àeothpp) Chro, Thphyla f προρλθοντισ 
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ἐξεπλεύσαμεν μετὰ τὰσ ἡμέρασ τῶν ἀζύμων ἀπὸ Φιλίππων, καὶ 
ἤλθομεν πρὸσ αὐτοὺσ εἰσ τὴν Τρῳάδα ἄχρι ἡμερῶν πέντε, ὅπου 
διετρέψαμεν ἡμέρασ ἑπτά. 

7 Er δὲ τῇ μιᾷ τῶν σαββάτων συνηγμένων» ἡμῶν κλάσαι de- 
τὸν ὁ ΠΠαῦλοσ διελέγετο αὑτοῖσ, μέλλων ἐξιέναι τῇ ἐπαύριον, παρέ- 
τεινὲν re τὸν λύγον μέχρι μεσονυκτίου" 8 ἦσαν δὲ λαμπάδεσ ἱκαναὶ 
ἐν τῷ ὑπερῴῳ οὗ ἦμεν συνηγμένοι. 9 καϑεζόμενοσ δέ τισ γεωανέασ 
ὀνόματι Πύτυχοσ ἐπὶ τῆσ ϑυρίδοσ, καταφερύμενοσ ὕπνῳ βαϑ εῖ, 
διαλεγομένου τυὺῦ {Παύλου ἐπὶ πλεῖον, κατενεχϑεὶσ ἀπὸ τοῦ ὕπνου 
ἔπεσεν ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω καὶ ἤρθη γεκρύσ. 10 καταβὰσ 


eum 530 al sat mu e vg (uterꝗ ꝓraecesriasent, ut et. d) Chr, nee aliter 
1 sah cop arm aeth.. . nAvidn'RHrhZr al plus“ προσελθοντισ. 

: quod non potest non pro vitio haberi ἰ ἐμέγον: n' ἐμειψον, al paue 
ἐπ τὸν ua: Dtr αὐτὸν f τρωαδε: Ὁ" rd., x τροαδεε 


0. εἰσ τὴν τρωαδα (x r .): D om τὴν [ age eum ALT 1. 2. 41. 47. 
69. 101. 106. 180. 193. der cat Thphyls; item ς αχρισ eum Η al plu 
Chr, Thphylb .. . uE 18. ano (e infra diebus guingua, vg in diebus 

5 5 Ι αχφ. ημ. πέντε: Ὁ πεμπταῖοι, d guintani ono cum nan 

18... 5 Ln Ti ον cum ΜἘΣΡ al pler eat Chr.. . 40. 187. ον καὶ (eser 
και τὸ ono), Irint 201 y rp ubi et, Ὁ ἐν ἢ καὶ 4 in qua omiss0 καὶ ; 
tara: iu L ex πέντε correetum - 

er δὲ οἱ. Βαδοίδ . . tr syrsch (non itemp) aethutr ἐν re ] τῇ: & ker 

om | μια: Der μια πρωτὴ | zur eum nanpR al cat vg syrutr sah 
(op non exprim ue) arm aeth Chr 9,68. 288 (itement 358) Thphylb 
5 (S 60 82) των μαϑητῶν e. UL al longe plu Baseth 2 Thphy Is 
κλασαε cum nA BELT al longe plu eat Baseth e Chr Thphyla . ς 
(Sb 8:) τον κλασαε cum Ὁ al, vix mu (nulloser) Thphylb ra 
trear. τε: 45. 18. 28. 36. 68. 1807 eat sah cop syrb Baselb 398 Thphylz 
ragt t. δὲ ... Der om copulam . . . 13. παρατεενοντοσ , μέχρι: 1 με- 
Ζρισ... 3. 69. 100. 105. al“ ser al paue are. 


8. λαιπαδὲσ (vg lampadae, e lanternae): Ὁ υπολαμπαδὲεσ, d aculae 
ἥμεν eum ΜΑΒΏΚΗΤΡ al longe plu eat vg syrutr ah arm aethpp Chr 
3,345 Tuphylb . . . ς ( Gb 82) σαν eum minus non ita mu cop aethro 
Thphyle! ] συνήγμενοε: 4. συνηθροισμένοι... * om 5 


2 


9. καϑεζομενοσ e,. ΜΑΒΌΚ alli cat. . ς καϑημένοσ eum ELT 8] pler 
Chro f γεανιασ (18 7. er -,, 1 Zleet pon post ονγοματι): om 
ἐπι τησ ϑυριδοσ καταφιρ. vnve βαϑει (et. Or , %s δυο respiciens 
καταφέρ. ὑπνω): D ἐπὶ τῇ ϑυριδι κατεχομεένοσ ὑπνῶὼ βαρεν , ro 
παυλου: D om tou] κατενεχϑεισ: E κατανεχϑισ] απὸ τ. υπνου eum 

ner al pler cat Thphylutr . . nE al plus Chr. vn. τ. ὑπν. en- 
σεν: πᾶὶ πέσοωιν, οτηΐδδο καὶ 80η ἰ καθ ρθη (d et uöblatus es): ner“ 
παι ο΄ ei (teste Mill καὶ ἐπηρϑὴη) 
Τιδομαπνοοῖν, N. T. d. 8. 12 B 
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δὲ ὁ ΠΠαὔλοσ ἐπέπεσεν αὐτῷ καὶ συνπεριλαβὼν εἶπεν μὴ ϑορν- 
βεῖσθε᾽ j γὰρ ψυχὴ αὐτοῦ ἐν αὐτῷ ἐστίν. 11 ἀναβὰσ δὲ καὶ 
κλάσασ τὸν ὥρτον καὶ γευσάμενοσ, ἐφ᾽ ἱκανόν τε ὑμιλήσασ ἄχρι 
αὐγῇσ, οὕτωσ ἐξῆλθεν. 12 ἤγαγον δὲ τὸν παῖδα ζῶντα, καὶ HN 
ex h οὐ μετρίωσ. 

13 ἩἩμεῖσ δὲ προελθύντεσ ἐπὶ τὸ πλοῖον ἀνήχϑημεν ἐπὶ τὴν 
Aocor, ἐκεῖθεν μέλλοντεσ ἀναλαμβάνειν τὸν Iablos οὕτωσ γὰρ 
διατεταγμένοσ ἦν, μέλλων αὐτὸσ πεζεύειν. 14 ὡσ δὲ συνέβαλλεν 
ἡμῖν εἰσ τὴν “ἄσσον, ἀναλαβόντεσ αὐτὸν ἤλθομεν εἰσ Μιτυλήνην. 


10. ἐπεπεσεν αντω: Ὁ ἐπεσὲεν ἐπ auto, 18. 106. Chr Thphy lo ten · 
σεν ἐπ αὐτω Ϊ συνπ- oum ΒΑ ὭΚΗ ... ς Lu συμπ-- σα! nl al certe 
pler. Item συνπεριλαβων: ο" -βαλων ... 21. 25. 88. 84. 40. 105. er 
ker συμπαραλαβων. Praeterea Ο add αὐτου, 27. 86. 60" 69. 105. 
180. acer al paue eat Chr Thphylb αντον, 88. aut. Item syrutr galt 
cop arm | er: Der“ καὶ εἰπὲν (d et cireunplerit et dix) J ἀντοι: 
L ὃν da ᾿ 


11. και κλασασ: Β om καὶ (Item edderasm 1 9.3 edald al). Similiter sah 
ou vero adsoendse., frangens panẽm gustavit to. tor ἀρτον eum κ᾽ 
anon“ 18. Thphylb .. . ς om τὸν cum nen nLr al pler eat Basech 0 
Cur %% Tüphyla ve: Derxer 18. 105. Thphyla δὲ ] αχρε eum an 
1. 2. 18. Thphyla .. 6 Lu axe eum oᷣDurr al pler cat Chr * 
Thphyla; item Baseth e έχρισ , αὐγησ: ἢ αὐτησ, conſusis Het T 


12. ηγαγον (80. 97. 101. -t, item arm) de e. an. ζωντα : D ασπα- 
ζομέένων δὲ ανξων ἡγαγὲν τὸν ψεανισκον era, sed d salutantes aut, 
eos (codex auteos) adduæerunt ἑἰδοπόνι viventem 


18. προελϑοντεσ e er al sat mu (e proveoti) Thphyld ... An' nr 
al fere“ Chro Thphyla προσελθοντεσ͵ ber κατελθοντὲσ (esimlliter 
zyrech are), 88. 177. προσαχϑεντεσ, oer ἐλθοντισ, 8m rr 
vt ascendentes narem, d ascendimus iu navem ene to: Ὁ 133. deer 60 
10 | ἐπὶ τὴν cum ua 18, 25. 40. 73. 105. aer Thphylb . . ς εἰσ 
rei eum nut al pler eat Chr Thphylas ] ασσον eum vAhcenͥůů αἱ plor 
vg (et. am fu tol) cop arm Chr. Item 13. 96. 106. alb demid a 
15. 18. 86. eat γασον, Lr 3. 10. 11. 17. 19. 21. 30. 42. 101. al paue 
sah syrutr θασον, 26. 39. 99. 100. ober al ϑασσον Ϊ διατεταγμενοσ n 
ker γον, Ο 15. 86. 180. oa ἐντεταλμενοσ) ἣν hoc ordine e. uAncR 18. 
15. 81. 86. 40. 69. 106. 180. 2% . ς 11] ην διατεταγμενοσ cui 11. 
al pler Chr I μελλων αντοσ (κ aur. Ad.): v 86. ent praem ὡσ 
14 δε: o omꝰid f συνεβαλλεν (uo, * -λλον) eum NanREHrr 40. 100. . ς 
ΤΊ ore Ha eum cpr. al pler cat e vg (uterq conveniaset nos) rell 
Chr] εἰσ τὴν (uo): n“ ἐπι τὴν  ασσον (ole h. I. et. L.; al pause ασὸν et 
vd): Ῥ al mu (et. oder) ah syruir ϑασὸν (al paue θϑασσον) | ηλθο- 
ter: L'“ ἀνηλθομεν ] μιτιληνὴν cum unopnr οἷο... ΑΚ alter μοτι»- 
λινην, τ, μνενλινην 
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15 κἀκεῖθεν ἀποπλεύσαντεσ τῇ ἐπιούσῃ κατηντήσαμεν ἄντικρυσ 
Χίου, τῇ δὲ ἑτέρᾳ παρεβάλομεν εἰσ Σάμον, τῇ δὲ ἐχομένῃ ἤλθομεν. 
εἰς Μίλητον. 16 χεκρίκει γὰρ ὁ Π]αῦλοσ παραπλεῦσαι τὴν Eqe- 
συν, ὅποωσ μὴ rita αὐτῷ χρυνοτριβῆσιι ἐν τῇ Aoig ἔσπευδεν 


γάρ, εἰ δυνατὸν εἴη αὐτῷ, τὴν ἡμέριιν τῇδ πεντηκοστῆσ γενέσθαι. 


8% ᾿Ιερουσαλήμ. . 


15. *.: & καὶ ener arri eum nan“ ΟΡ ΚΙ, 18. 25. 26. 88. 
36. 40. 68. 105. 180. eat Thphylb ... ς arri eum ΒἮΡ al pler 
Chr e Thphy le ere: Β 16. 19. 73. eat ἐσπερα [ παρεβαλομεν 
(1. 4. 57. 99. Thphyla - βαλλομεν): der“ παρελαβομεν ] τὴ de ἐχομενὴ 
(G b“) eum nan 13. 15. 18. 37. 69. 78. 180. aer vg cop arm aethyy 
(ed 87. 73. 180. vg arm καὶ τῇ ἐχομένη, cop aethyp om copulam; 
aethre verbis εἰσ σαμον finem hulus versus facit) .. ς Ti t μειναν- 
τεσ ἐν τρωγνλλιω (ΤΊ -u) τὴ ἐχομένη eum ὉΠῚΡ al pler eat δύ 
aah Chr o, ThpRylntr :: hace ox antiqulssima interpolatione ἤΠιυχίδββο 
hrineipalium quos plerumque sequlmur testlum anctoritae suadat. 
Interpolandi canssa poterat In co posita esse, quod revera Trogylii 
Paulum tum mansisse sciebant vel tradebant. Poterat etiam illud ex 
more nautarum esse ut Samo Miletum petentes pernoctarent Trogylil., 
use si eul non placent, tamen etlam minus probabilia sunt quibus 
eur verbs ista eieeta sint nonnulli doeturi sibi videbantur. Dlxernnt 
enim eiocta esse propterea quod Trogyllum ad ipsam Samum insulam 
pertinere diel videretur nee vero pertineret. At οἱ quis sclebat Tro- 
gylium non in Iipsa Samo situm esse, proxime ἃ Samo abesse sclebat. 
Neo enim poterat ἡ τρωγίλεοσ ἄκρα non notissima esse, ut ex Stra- 
bone diseitur. line eur quis abstulerit vorba ista, minime patet. 
Loeis vero elusmodi de quibus in utramque partem disputari potest 
standum est testium auctoritate. Ceterum Ti τρωγυλέω eum Ὁ (Εν 
τρωγυλια, d troyylio) τ, (1, al mu τρογυλιω) 19. 28. 80. 31. 88. 40. 47. 
68. al mu (sed mu etlam τρογγυλιω, paueli στρογγυλιίω, στρογ u) 
Chr, . c τρωγυλλιὼ cum ur al mu eat ἐχομένη: D' 4. 18. 81. 
95˙ 96. 105. 142. aer ἐρχομένη 


16. a en (Gb) eum naR( “Zen O 18. 14 15. 36. 68. 69. 78. 
105. 180. aer eat (Thphylb κέχρικε), item vg proporuerat, item syrp 
arm. . . 6 tee eum cn al pler Chr Thphyla, item syreeb 
an unque aur (H αὐτὸ») χρονοτρεβησαι: D μῆποτε γενηθῆὴ αὐτω 
κατασχεσισ τισ (ἃ ut non contingeret ei πιογαναϊ guie) ͵ ἐσπευδὲν (ot): 
οὐ ſurtasse de | εἰ δυν. εν. αὐτῷ: Du aethro om % eum ΜΑΒΟῈ 18. 
15. 18. 27. 29. 86. 68. 69, 78. 180. aer cat . . ς Τὶ ην eum Lr al pler 


far 


Chr Thphylutr [ τὴν ἡμέραν: H τη ἡμέρα, Ὁ εἰσ τὴν ἡμιραν (d in dis- 


adesse) e ἐρουσαλὴμ eum κὰκ 18. 40. 106. (ἐν μερ.) 1 2deet 58leet 
aer eser . . 6 Lu εἰσ μἐροσολυμα eum Schnur al pler eat Chr (p“ er 
ἐἐροσολιια). Latini: d (adtesse) ὁ (deri) in hierosolymis, vg (ut diem 
penł. faceret) Rieroaolymis :: ef ad 19, 21 

125 


180 20, 17. ΠΡΆΞΕΙΣ 


17 And δὲ τῆσ Μιλήτον πέμψασ εἰσ “Ἔφεσον μετεκαλέσατο 
robo πρεσβυτέρουσ τῆσ ἐκκλησίασ. 18 wo δὲ παρεγένοντο H 
αὐτόν, εἶπεν αὐτοῖσ᾽ ὑμεῖσ ἐπίστασϑε, ἀπὸ πρώτησ ἡμέρασ ἀφ᾽ In 
ἐπέβην εἰσ τὴν Aoiar, πῶσ μεϑ' ὑμῶν τὸν πάντα χρόνον ἐγενύμην, 
19 δουλεύων τῷ κυρίῳ βετὰ πάσησ ταπεινοφροσύγησ καὶ δακρύων 
καὶ ποιρασμῶν τῶν συμβάντων μοι ἐν ταῖσ ἐπιβουλαῖς τῶν Jov- 
δαίων, 20 ὡσ οὐδὲν ὑπεστειλάμην τῶν συμφερόντων τοῦ μὴ ἀναγ- 
γεῖλαι ὑμῖν καὶ διδάξαι ὑμᾶσ δημοσίᾳ καὶ κατ᾽ οἴχονσ, 21 διαμαρ- 
τυρύμενοσ ᾿Ιουδαίοισ τὲ καὶ Ἕλλησιν τὴν εἰσ θεὸν μετάνοιαν καὶ 
πίστιν εἰσ τὸν κύριον ἡμῶν ᾿Ιησοῦν Χριστόν. 22 καὶ γῦν ἰδοὺ δεδε- 


11. μετεκαλέσατο: 5 μετεπέμψατο, dae 4 μεεεστειλατο Ϊ τουσ: 
* om 

18. παριγενοντο: RU ἐσχλήρυνοντο Ϊ προῦ αὐτὸν ine additam e. nnch 
al ſere omn eat sah cop syrutr arm aethutr Chr % . Ln add ομον 
orten au,⏑r eum 40 40mt (sed pro oh. 9" ομωσε, 9 40mRH οριοσε), 
item vg (gui cum venissent ad eum et cintml cssent); item u 78. add 
ομοϑυμαδὸν , ἐπισεασϑὲε (et. Baseth 01. 806 L ci % 40); p add (et 5. 8. 
78. ΒΔ praem) αδελφοι [ αφ: Ὁ" ἐφ, d in gua ... 38. 104. hoer om 
εἰσ: καὶ ἐπι (e ace in a, [] πωσ usque ἐγενομὴν et. Base 801 Leif 
(guemadmodum vobisc Jui per ome tempus): Ὁ ωὡσ τριέτιαν ἡ καὶ 
πλειοὸν ποταπωσ μεθ ὑμων ἣν παντοῦ χρονου Up πὼωσ μ. υμ. τον 
παντα χρόνον ἐγενομῆν), ἃ quai triennium et ampłius, guemadmodem 
vobiscum ui per omns tempore 

19. r κυριω ot. Baseth ΟΣ Leif; 0 15. 18. 36. eser cat δὺὺρ Chr 
9,500 tt (non d οj] add μεϑ' , | καὶ δαχριων eum nAnDR 13. 40. 
68. 80. 81. 137. 143. 180. vg syrsch are sah cop aethpp Leif “% . 8 
(S db 82) καὶ πολλων dan. cum cLr al pler eat syrb arm aethro 
Baseth 802. 806 Chr συμβανξων (DR cur.): o 2. συμιβαινοντων 

20. : 27. 29. 80. aller z ὡσ Ϊ τῶν συμφεροντων (DR cur.) ἢ. l. 
etiam Leif“. .. C ent ante νπεστεολ, pon | μη (vg qvominαν αὐπιη- 
kiarem vobis, Hlereph praef gun annuntiarem, 6 quad non aduntiare 
leorrige rem] vobis): u om, d ut aduuntiurem vob, IL. eiſ guomotlo re- 
auntiarem υοδίε M,“: Ὁ Thphyla Leif 2 Ilie rebh om LE 
κ᾿ οἰκουσ: D κατ on. x. δημ. 

21. διαμαρτύρομενοσ: Ὁ" -ρουμενοσ . . E 1. 15. 18. 31. 86. 98. cat. 
Baseth * οο Thphyla -ραμένοσ εἰσ ϑεὸν eum unn 88. 66" 96. 100. 
118. 192. Sleet als ser Baseth 399 dd Clir 8,309 Thphyla . . . ς Lu εἰσ τον 
ϑέον cum AnnhLr al pler cat Baseod Thphyld [καὶ πιστιν eine τὴν 
eum uARCD 15. 18. 29. 32. 36. 57. 66“ 69. 81. aer cat arm. ς 
(Obo) Ti a. r. τὴν eum Rur al pler Baseth Chr Tuphylutr. Latini: 
in deum paenitentiam et dem in dominum vg (am — m domino) Leiſ; 
quae in deum paenitentiam et dem guem (sie) in dominmm e; guas in 
deo paenuentiam agent et dem in dominum ἃ [ εἰσ τὸν κιιρεον ἡμῶν ἣν 
T: Der δια τον κιριον ἥμιων d ü in: x om Ϊ ὃν n eum uc) 


ΠΡΆΞΕΙΣ 20, 24. 181 ' 


μένοσ ἐγὼ τῷ πνεύματι πορεύομαι εἰσ 'Ιερουσαλήμ, τὰ ἐν αὐτῇ f 
συναντήσοντα ἐμοὶ μὴ εἰδώσ, 23 πλὴν ὅτι τὺ πνεῦμα τὸ ἅγιον τι, 4. 11 
κατὰ πόλιν διαμαρτύρεταί μοι λέγον ὅτι δεσμὰ καὶ. ϑλίψεισ με μέ- 
rouoty. 24 ἀλλ᾽ οὐδενὸσ λόγου ποιοῦμαι τὴν ψυχὴν τιμίαν ἐμαυτῷ 


13. 15. 18. 27. 29. 81. 86. 40. 68. 69. 106. al permu (7 ap Seri) eat 
vt ayrdech cop arm aethpy Chr ,% Thphylb . . Ti om 5 cum ΒῊΓΣΡ 
al fere“ sah syrb aetbro Leif “i Baseth 399 Thphyl ' 

22. δεδεμεένοσ e eum ABO 13. 69. 108. 105. 180. aer ker eat vg 
(et. ſu demid, non item am tol) Athö “4 (excdds) Thphylb .. ς eye 
δεδεμενοσ eum DLT al pler am tol syrutr Didtri u Epiph Chr 9,71 
Thphyls .. Leif Athedd 8 om ee (Athedd pri d ed. ἐν ἔων πνευμ.}] 
εἐρουσαλὴμ (st. e vg Leiſ): b ἐροσολυμα  συνανεήσοντα A cum ΜΒΣΡ 
al pler Ath Chr Thphylb, item quae in ea bentera rant mihi (ibi even- 
tura unt Lei) ἃ ὁ vg Leif οἷο... 0 15. 86. 68. 69. 105. 180. 18e 
aer συμβησομένα ,,. ADSrRETH 13. 8 1. 67. 106. ler“ Thphyla συ»- 
arrcarra Ϊ ἐμῶν eum 'n. . 6 Lu Ti μοι eum ΜΌΛΟΘΗΙΡ ete; Ber 
ſie dg: D γεινωσκων 

23. τὸ πνειμ, τὸ αγιον: Dür τὸ αγιον u. Ϊ κατα (ν Leit NI Add 

naar πολιν, d per ningulas civitates, vg per omnes civitates, syruir in 
omni civitate .. k om I διαμαρτυρέται e em N OHL al pler eate 
vg sah cop οἷο (et. Leif 1 Didtri 8, et Epiphe Ath-; Athbss δ, a- . 
μαρτυρειται) ... noakgr 18. 40. Achs odd διεμαρτυρατο [ μοι eum 
ἈΛΒΟΌΣ al plus eat“ vg sah eop syrutr Fm aethyb Leif“ i Αἰ) δι... 
( Didtris, 8 661 ..,2) Baseth 8 (sed post to ἥνειμα pon) Epiph.en 
Chr (ut Ilias) Thdrt * 1 cod (eted e) Thphylb . . 5 ( Gb 8) om 
eum BL al plu aethro Thphyla I dye (Thurt 5, iss om) eum An al 
sat mu (ſere 10 ap Seri) Ath A et (leetione fluet) 8 Didtri 2,3 t Baseth 
* Chr i. . ΤΊ lee cum DERLN al plu eat (Ath 888 vidb ante) 
Epiph“ (sed ed. Dind. λέγον) ne (sah cop syrsch are arm nethuir 
σε) post 9 v. (Gb“) eum nAScRn ale eat am“ demid (hi ue Hanent; 
am“ ſu tol πιεα6 manent; vgele Jerosolymis πιὸ manent) Leif Baseth 
396 Didtiri r Amme at Chr Thpbhyla . . . ς post δεσμα eum Ir al longe 
plu Thdrt, 1 Thphyld . . D μοι δὲ pon post μενουσιν (d anent miꝶi) 
μένουσιν (et. ſu tol): Ὁ am (sed eum signis improbandi habet) syrb 
e.“ sah Orint 4, 2 (Nanent me in Ieroso.) Leif di add er ἐἐροσολυμδισ 
(vgele Jerosolymis me manent) 

24. ἀλλ ουδενοσ λογοι ποιουμαι τὴν ψυχὴν τιμιὰν eie cuin u βου, 
item sah (sed uon Facio aninam eam in ulla Τὰ), syrseh (sed iti aon 
reputata est anima mea aliguid) are (sed anima mea non ὁδὲ fLeputata 
ἄρνα me aliguid) aethutr (sed non reputo animam meam nihil guidguam, 
asthro non expri eam) cop (sed anima mea, dico, non est pretiola niki 
in aliquo verbo) arm, item Leif 41 (aed pro πίλεῖο ast ],/˖Z wean 
car am esse mihi) Orint 4,555 (sed ego πον 7αεῖο curiorem animam meam 
niki) Aug dus le vit (to 8,516 on enim facio ani meam pretiosam mihi 
ive pretiosiorem quam be), item Amber e 10% ee facio ani 
mean cariorem mihi. Cf οἱ. Ammest 56 % ἵγα κατὰ κοινοῦ λάβῃ τισ 


U 


182 20, 5. nrAdEI 


G τελδιῶσαι τὸν δρόμον μὸν καὶ τὴν διακονίαν ἣν ἔλαβον παρὰ 
τοῦ κυρίον Ἰησοῦ, διαμαρτύρασϑαι τὸ εὐαγγέλιον rijo χάριτουσ τοῦ 
ϑεοῦ. 25 καὶ νῦν ἰδοὺ ἐγὼ οἶδα ὅτι οὐκέτι ὄψεσθε τὸ πρύσωπόν 
μου i, πάντεσ ἐν οἷσ διῆλθον κηρύσσων τὴν βασιλείαν. 20 διότι 
μαρτύρομαι ὑμῖν ἐν τῇ σήμερον ἡμέρᾳ ὅτι καθαρόσ εἰμι ἀπὸ τοῦ 
τὸ ποιοῦμαι ἀντὶ τοῦ" οὐ προτιμῶ τὴν ζωήν μου ἀλλ᾽ οὐδὲ ἄλλον 
᾿ 180 ἀνειποιοῦμαι ἐν τῷ ψῦν βίῳ ij τοῦ ἐκτελέσαι τὴν διακονίαν μου. 
οὐ προτεμῶ δόξαν ἀνθρώπων τῆσ διακονέασ, οὐ χρήματα, οὐκ ἄλλου 
ti τοῦτο γὰρ οἶμαι σημαίνειν τό" οὐδενὸσ λόγον ποιοῦμαι ..... „Lu 
αλλ ουδενοσ λογον ἐχω ουδὲ ποιουμαο τὴν v. tit. ἐμαυτω eum ven 
(Ὁ" α. οὐδ. λο. ἐχω μοι οὐδὲ ποι. τ. Wu. μον τιμ. ἐμαύτον, ἃ ted uikil 
Rorum cura est niki, negus fabeo ipsam animam caram miki) 18. (εὐχὴν 
pro vu.) 40. 48. 68. Simillter vg ted nihil orm vereor, nec faoio 
animam meam pretiosiorem quam m ς αλλ ουϑένοσ λογον ποιονυ- 
μας οὐδὲ ἐχω τὴν ψυχ. μον τιμὰν ἐμαυτω eum kur al pler (eat) 
Basech 896 Chr , (aedeom tantum τα ἐπαγέν οτ. Οὐκ ἐχὼῶὼ τεμιαν τὴν 
ἐμαντοι ψυχὴν ὡσ ο[0) Tüphylutr. Sed 48. 81. 99. keer add rome 
post ουὐδένοσ, 96. ent λωγον pro λογον, ur al aliq eat Chr om tou. 
Praeteres of et. Ignintyol eptare i d οὐδενὸσ λόγον ποιοῦμαι τῶν 
δεινῶν, οὐδὲ ἔχω τὴν ψυχὴν τιμίαν ἐμαυτῷ ὧσ ἀγαπᾶν (al ἀγαπῶν) 
αὐτὴν μᾶλλον ἢ τὸν κύρεον, [ ὡσ cum ALI οἷο (st. Bas th 306); 
ne e . . . E 8. 18. 31. 29. 40. 68. 69. 76. 9δ᾽" 96. 105. 137. 142. 168. 
al“ ser re, o 104. ὡσ ro, D του. Latini: d Leif i guam consum- 
mare, vg Amb dummodo com (vide anten e), 6 ut coοÿ-ven 
„ ret οον ο,ẽ,é̃ ΔΟΌΜΗΕΡ οἴο ... un ξελειωσω ] τὸν δρομον μου (81. 
42. 106. 180, om μου) sine additam cum naBD 18. 40. 81. cat vg sah 
cop uyrseh are asthutr Leif ui. .. 6 (6050) add μετα χαρασ cum cn 
Ir al pler syrb arm Base Chr c. διακονίαν: u vg (ot. doinid 
tol, non item am fu) Leif Amb (ubi ante) add τὸν λογον ] ge: bete 
ον (d ministerium verbi quod)  ἐλαβον: Ὁ ἃ. 33. 23. 37. 39. 56. 16. 
100. 137. 192. aller παρελαβὸον ] διαμαρτυρασθαιν: D sah Leif 
add ἐιουδαιοισ καὶ ελλησιν ] του Gen: Ὁ" om τὸν 
25. δον: πὶ 18. 40. 78. al“ Leif 1 om, hine Gb ] ey οἶδα (οἱ. Leif): o 
81. arm od ἐγω ... 180. om ἐγώ, item Irint 2 (, adieelt cio guoniam 
iam non! ote) [ οὐκέτι: κ οὐκ, d νον [ τὴν βασίλειαν (66““ 69. 105. 
aber τὸ εναγγελιον) sine addiiam eum nA 18. 1δ᾽ 86. 180. cat δγυρ 
armed (eop ap Witst) Chr , .. . 5 (G bee) add τὸν ϑέον eum RI 
al pler vg syrech cop. armtret aeth Thurtee Tuphylutr; item v ah 
add tou id, Leif domini Jeu 
26. διοτε um nanzr 2. 10. 31. 28. 29. 30. 42. 78. 97. 177. 191. geer 
. 6 Lu Τὶ διο eum on al pler (als add za) cat Baseth 1 Thphyl 
utr (Iibere Chr n στε εὐκοτωσ διαμαρτυρομ. 0 οἷο)... by rech om, 
syrb habet o.“ dor. usque or (et. Irintso: Leif); pt“ αχρε ουν τὴσ 
σήμερον ἡμέρασ, d propter quod hodierno die (pergit aud ; on 
igitur μαρτυψομαε μιν) [ καϑαροσ εἰμε b) euin ΒΟ 18. 15. 18. 
20. 86. 40. 68. 18. 81. 103. 187. 180. eser eat vg syrb sah Irint 201 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 20, 28. 188 


u r πάντων᾽ 21 οὗ γὰρ ὑπεστειλάμην τοῦ μὴ ἀναγγεῖλαι 1. 6 
πάσαν τὴν βουλὴν τοῦ ϑεοὺ ὑμῖν. 28 πρυσέχδτα ἑαντοῖσ καὶ παντὶ 

τῷ ποιμνίῳ, ἐν ᾧ ὑμᾶσ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον ἔϑετο ἐπισκύπουσ, ποι- 
μαίγειν τὴν ἐκκλησίαν τοῦ κυρίου, ἣν περιδποιήσατό διὰ τοῦ αἷμα- 1» 5, : 


Leiſ-“i asot 396 Basbaptess 6018 ΑἸητηολί e st... 6 Τὶ καϑαροσ 
ἐγώ eum ARLr al pler syrsch cop Basrotsꝰs Chrꝰ n tor ot *. 816 et 11, 70 
Tuphyla . . 69. 105. arm καϑ' e εἰμι [ παντῶων (et. Irint Leif ete): 2 
33. 68. 105. al plus ie vgeod (ap Gb) syrutr cop armedd aeth Busregg 805 
odd (oteth 9 μων pro παντ.) Basbeptem (non item) Thphylb add 
ὑμῶν : 

27. μη (et. ἃ Irlnt 1 Baseth etrottg etbapt ete): per“ 66,78. 81. 1115 
om (Leif M gie: et non praetermisi praedicare omnem voluntatem dei) 
ὑμὲν post τοῦ ϑέου eum n' cb 18. 31. 81. ent vg Irint . (pr ἡμιεν) 
e ΤΊ post ἀναγγεῖλαι eum veARHLT al pler sah cop gyrutr arm aetl. 
Irint o Baseth 394 etroge 5 otbavt . m Chr o, m.. Lelf si om ute 

28. προσέχετε sine copula eum nan 18. 15. 36. 81. 180 oser cat (leetio- 
nnria non probant, nee ſore magie Didtri al qui Inde a verbis σπροσ- 
ἔχετε aſferunt locum) vg cop arm aeth Leif M1 (ita et. Lned min).. 6 
(be) TI add ουν, Lned mal [ov] eum ckRHLT al pler mie gyruir (sab 
de) Irint 0 BHaseth % Chr % ἑαυξοισ: Ὁ" leer“ aνπ.]˙.οον [ τὸ πρευμ. 
to αἀγιον (ot. Or Didier,, Baseth Irint Leif): Der mie tre αγιον 

nur ue. τοῦ κυρίου (et. Gb) cum 40 DR 18. 15. 18. 86 Χὶ 40. 69. 78. 8 

81. 95 130. 156. 168. 180. 581 et aer cat sal cop syrb ma arm (aethro 
ex unu linguae et κυ. et . eonfirmat) Irini 1 Const 581,4 (vide post) 
Ati 1, oo, (vide post) Didtri , e, 5 etspir 24 (Gall , 22) Chr 12,06 (ad 
Eph 412) Chreat s ot 7 (vide past) Thphyle 90 (pondet ex Chrom; 
vide post) Leiſ 4 Hiertit 158 (val %) Qua este“ (Augopp *, 8, u, ged est 
domixi Jean). Cf et. Thdrstud 5,66 (page τὴν end. ἣν περιε. χυριοσ δια 
r. οἰκεεου ). Habent autem Const“: συγερέχετε εἰσ τὴν ἐκκλη- 
σίαν τοῦ; κυρίονν, ἣν περιεποιήσατο τῷ αἴατε τοῦ χριστοῦ τοῦ ἤγα- 
πημένου. Ath 1% editum est τ΄ ton, sed οἀἀδ«, γριστοι,, eodi r. 
κυρίαν habent. Quem ad locum adbibenda sunt quse A th“ contra 
Apollinarium“ seripsit: οὐδαμοῦ δὲ αὔια ϑεοῦ δίχα σαρκὸσ παρα- 
διδώκασιν αἱ γραφαί, ἢ θεὸν διὰ σαρκὸσ παϑόντα καὶ ἀναστάντα. 
ἀρειανῶν τὰ τοιαῦτα τολμήματα. Ad locos Didymi, cuius leetio 
minime dubis est, aecedit etiam quod Didymi nomine eatena “ prae- 
bet: λέγεν δὲ μὴ μόνον προσέχειν deĩ ἑαυτοῖσ τοὺσ ἐπισκόπουσ,. 
ἀλλὰ καὶ τῷ ποιμνίῳ, ὃ περιεποιήσατο ὁ σωτὴρ τῷ ἰδίῳ αἵματι. Chr 
quid in suis odd inveuerit dubium est, quum ad ipsum hune locum 
identidem tou ϑέου habeat, in eaten vero quae ex comm pendet 
(per errorem τοῦ αὐτοῦ ad ἀμμωνίου trabi ipsa Chrysostoml quae 
adseribuntur verbs probant) bis tou κυριον. Multo vero probabilius 
dueo κυριον iu %% quam O0 in κυρίου alienis studlis mutatum 
6890, praesertim quum 11, 6, qui loeus non pariter atque ipslus Acto- 
rum loci explieatio ad mutandum allielebat, τὸν κυρίου conffrmet. 
Qua ad coniecturam stabiliendam aocedit quod otlam Thphyle ex 


184 20,29. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


8 29 ἐγὼ FCC 
eee eee eee e 30 καὶ 
ἐξ ὑμῶν αὐτῶν ἀναστήσονται ἄνδρεο λαλοῦντοσ διεστραμμένα 


18,8. % τοῦ ἀποσπᾶν rod μαϑητὰσ ὀπίσω ἑαντῶν. 31 διὸ γρηγορεῖτε, 


“ 


Chrynostomo r. e μαιοὶ!. Cf et. Eu 2, Σνερωμένοι καὶ συν- 
ἡγμᾶένοι διὰ κυρίον, od αὐτὸσ ἐλυτρώσατο τῷ ἰδίῳ αἵματι... ς 
(Sd) τον ϑεὸν enn μΒ 4. 22. 46. 65. 66" 68. 84. 89. 184. 162. 
12 (alii qui ὁ ailentio eonlatorum afferuntur nimis incerti viden- 
tur) vg (etiam am ἔπ demid tol al) syrb tt gyrleet vat (nr. 2 1. ane. 11 
ap 82) Rpiphꝰ ste Chr ter (sed aliter ea) Base 5% Pi-Ath * 
(am „ide sara) Cyrdis (ap Mai VIII W 19 Antiocehn (hom 
50) „ (hon“i) Caelest (ep. ad zynod. Bph. ap Mans“ 1356) Thphyld 
Anber Orsies (Gall) Prime. Ceterum iam Ign habet ἐν 
αἵματι Oos, ef ad Ephi (pag.; contra Ignintyol e ἐν αἵματι vd) 
e db τὸν κιριον καὶ θεὸν eum nrx al plus (47. c. ϑεου και 
a.) Thphylas. Practeres legitur etiam τοῦ κιριον θεον (3. 957), τ. 
χριστου (syrꝰeh δι aethyy Atbꝰ e Dial Thdrt % t 
J. e. dialepir 4,18) m Jean CArini :: teu κυριον leetio quin ab ipeo 
seriptore proſec ta sit, Ileet contra stent un (ef ad Ioh 1, 18) vix du- 
bitari lieet. ἐκκλησία O ,/,“Zdlaum δδορο legatur apud Paulum nee ſere 
flaetuet (ef 1 Co 10, 33. 11, 22. 15, 9. Gal 1, 13. 1 Tim 3, 5 et 15 οἷο, 
item passim a ἐκκλησιαι τοῦ Sten), ineredibile est idem hoe loeo 
geriptum tamque varie mutatum esse. Ut autem Pauli usas muta- 
tionem seriptarae rev χυριον guadebat, ita studium nominis dei h. I. 
intrudendi lueulenter probatur leotione plurimorum sodieum τὸν 
κυριον καὶ ϑεου. Quis enim τοῦ κυριον additurus ſuisset οἱ του θεον 
ἰανοηΐδδοι, [ περιεποιησατο (e vg adguirit, Irint ibi oot¹tuit): Ὁ 
add εαντω (d adguisibit ibi, neo aliter sah) [ τοῦ dr. τοι ἐδιον 
eum ΜΑΒΟΌΣ al“ cat vg (aa νð Irint d et Did-plr n (ger an- 
guinem n) Leif * (ut vg) arm. Cf et. ayrp mg ubi τον ἐδιον δά- 
seriptum est.. . ς (= b 8) τον δεον αὐματοσ cum ΠΙΡ al longe 
plu Ath “ Didi %% Chr % Ant loch Th phylutr (Caolest τω 42 
αιματι) 

29. ἐγω εἶπα copula (db) eum vA 13. 15. 36. 81. 180. cat vg Irlateon 
Leif. . 5 οτι e, ue cop ἐγω de, aethutr καὶ ἐγω ... ς Ti te ag 
eum CAL al pler syrutt sab arm Chr e oda sine contro eum 
ΜΑΒΟ p 18. 16. 86. 68. 69. 105. 168. 180. aer eat vg gyrech sah cop 
arm aeth Irini Loi (Tharti, oda ort, items, 1399 ο,δα γαρ ore: utrumq 
Uibere) .. . ς (G be) Ti add τοντο eum cn al pler ayrp Chr ae 
(L αφηξι»): Dx ἀφεξιν 

80. r υμων αὐτῶν (et. Irint Leif ): n eser ah sethutr om αὐτων 
τον ἀποσπαν (vg Leif 51 μὲ abducant, d ut abetrabant, 6 ut adducant, 
Irint don ut οοπυογέαν): D τὸν «ἀποστρέφειν [ ἑαυτῶν eum ΝΑΒ (et. 1 


ed min) .. 6 L. ned mai ΤΊ aur eum ΟΌΞΗΙΡ δὶ certe pler eat Po- 
Iust au Bas 5,4 Chr 


ΠΡΛΞΕΙ͂Σ 20, 35. 18 


μνημονεύοντεσ ὅτι τριετίαν νύκτα καὶ ἡμέραν οὐκ ἐπαυσάμην μετὰ 
δακρύων νουθετῶν ἔνα ἕκαστον. 32 καὶ τὰ νῦν παρατίϑεμαι 


ὑμᾶσ τῷ ϑεῷ καὶ τῷ λύγῳ τῆσ χάριτοσ αὐτοῦ, τῷ δυναμένῳ οἰχο-. 
δομῆσκι καὶ δοῦναι τὴν κληρονομίαν ἐν τοῖσ ἡγιασμένοις πᾶσιν. ' 


33 ἀργυρίου ἢ χρυσίου ἢ ἱματισμοῦ οὐθενὺσ ἐπεθύμησα" 34 αὐτοὶ 
γιρώσκδτε ὅτι ταῖσ χρείαισ μου καὶ τοῖσ οὖσιν ter ἐμοῦ ὑπηρέτη- 
σαν αἱ χεῖρεσ αὗται. 80 πάντα ὑπέδειξα ὑμῖν, ὅτε οὕτωσ κοπιῶν- 


31. vun c: ἃ -χταν I καὶ (et. d): Der“ δὲ [ ἑἐκαστον: Dx al plus vg 
eyrutr aah cop armedd nethutr Bas , % (non item 2 Antioch 1309 
Thphylb Leif i Orsies 4 Hiertit 2,5 add μων 

32. παρατιϑεμαι: E παρατιϑεμε (sie), 2. 80. Creod - θημι f τμασ (un 
une eine adele. cum uAnD 18. 88. 34. 68. 81. og syrutr sah eop arm 
aethbb are Orslesse Hierbraef adeph (ed ven 7%) . 6 (be) add 
αδελφοι um EHU al pler (eser post r. Gt) ent ar Chr . 511} ς, 
ot eum nAcDRBLT οἷο ... Β 38. 68. sah cop τ. κυρὼ , oαανοαννινj daa 
(b“) eum nAR CDR 18. 18. 80. 81. 130. 180. cat (e vg Hier aediſcare, 
d deſieit) .. ς Ti ἐποικοδομήσαι cum 11 r al pler Chro, (οὐκ εἶπεν 
οἰκοδοκῆσαι, ἀλλ᾽ ἐποικοδομιῆσαι, δεικνὺὴσ ὅτι ἤδη ὠκοδοκήϑησαν 
ἐξ ex eadem sententis oriri poterat emendatio ἐποικοδομησαι). Prae- 
toren vel additur (px 29. 168. als ayrzeh gah eth) vel praemlttitur 
(14˙ 6655 69. 76. 81. 105. alꝰser Chro ,ẽel Or sies“) u, (168. 
1.) dor sine additam eum ARD 25. vg cop. . ς add ue eum 
ΠΡ al pler (sed aliq Thphylb 3) eat gyrutr ah arm aeth Chr d, 
(sedixt post κληρο.) Orsies Hlereph [ τὴν κληρονομεῖν “ ns]ͥ nanoR 
130. 180. eat .. 6 Ln Ti om τὴν eum Dir al pler Chr. Praeteres 
A add arne tos: ber“ (d hiat) apud Seri ἐν αὐτοισ τοισ [ 
nam: Der των παντων (d hiat 20, 81 — 21, 2 ab οὐκ 5 
usque diane 2% φοινικ.). Practerea post πασιν gs yr c.“ add cui 
Moria in ae,,.i a. Amen. 

33. ἡ χρυσίου: Ὁ vg (οἱ. domid, non am ſu; tol argentum autem et aurum) 
mis Antioch e καὶ χρ. (Lned min falaus de testibus omleit ἡ eine 
teste, idomed mai ſalso reſert de n) [ἰ ουθενοσ eum nas Antlochoe 

c ἢ onde rod eum ncontr al certe pler eat Baseth 90. 20 Chr 9,211 
Praeterea Dx mm arm add une, 97. deer ξσουτῶν 

34. αντοι sine eopula cum ABC DIN al pler cat med vg sah syrp arm 
asthpp Baseth 305 Antioch 1 (Chr 9,311 ½% % ἐπιστασϑε οτι ete) . . ς 
(Gb 82) add de eum minuse paucvid (nullus ap Seri nee ap Mith) 
cop (syrsch aethro et vos scitis) Thphylb J γινωσκετε: A οἴδατε, Chr 
ἐπιστασϑε f ταισ χρειαισ (or τα΄ χρειασ) μου: Der- add πασιν] 
ara: syreeh cop μον ανξα:... Der sah μου 

35. παντα: Der“ πασι (testib Kipl et Serl). Item ms omibus vob de- 
monctravi. Praeterea Ln πάντα coniunxit eum v. 84: nom ita AHT 
(in 2 nee ante nèc post distinetum) Baseth 70. 258 Chr ἢ . ah cop 
(uterq enim arra post uned. une pon), nee magis (vide post) op ete 
(aethutr om πανε. untd. uu). Habent enim cn al is cat syrech arm 
καὶ παντα Ϊ ονεωσ ut ΜΑΒΟΟΒΗΙΡ et.. . C ὀνεω eum minus mu (ut 


186 20, 36. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


τα΄σ δεῖ ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν ἀσθενούντων, μνημονεύειν τὰ τῶν 
λύγων τοῦ κυρίου ᾿ἴησοῦ, ὅτι αὐτὺσ εἶπεν᾽ μακάριόν ἔστιν μᾶλλον 
διδόναι ἢ. λαμβάνειν. 36 καὶ ταῦτα δἰπών, Oed τὰ γόνατα αὐτοῦ 


dbb πᾶσιν αὐτοῖσ προσηύξατο. 87 ἱκανὺσ δὲ κλωυϑμὸσ ἐγένετο 


πάντων, καὶ ἐπιποσόντεσ ἐπὶ τὸν τράχηλον τοῦ Παύλου κατεφέ. 
λουν αὐτόν, 38 ὀδυνώμενοι μάλιστα ἐπὶ τῷ λόγῳ & εἰρήκει, ὅτι 
οὐκέτι μέλλουσιν τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ϑεωρδῖν. προύπεμπον δὲ αὐτὺν 
iq τὸ πλοῖον. 


XXI. 


1 20 δὲ ἐγένετο ἀναχϑῆναι ἡμᾶσ ἀποσπασϑέντασ dn αὐτῶν, 
εὐθυδρομήσαντεσ ἤλθομεν εἰσ τὴν Κῶ, τῇ δὲ ἐξὴσ εἰσ τὴν Ῥόδον, 


keor) | αντελαμιβ. των ασϑενουντων! A των ασϑεν. ἀντιλαμβ. r 
ort ute τε: 15. 18. 86, 68. 180. eat μνημονευνετιε ... A idp“ zah cop 
om τε [ τῶν λογων (m ὁ verborum): L al plus“ Chr Thphyla τὸν 

 λογον, 88. 40. 57. 69. al plus“ ro λογοιν, item verbi vg sab arm aeth 
ιἤσον: 4" (5 potius quam) 2. 80. 68. 96. 142. Baseth 20 Epiphꝰes 
Chream ὁπ [ἀὐτοσὶ DGr“ οὐτοσ] μακαριον: oer“ -. Const ,. 1 ne 
και O κυριοῦ μακαριον εἰπὲν ed. τὸν διδοντα ἡπὲρ (Anastdu is ὑπερ) 
τον λαμβανοντα. ] μαλλον διδοναν ]¶ ΚΑΒΟΏΜΗΚΡ al longe plu eat 
men vg syrp arm Base Chr Antloch le . . ς (= Gb Bz) διδον. A. 
eum minus non ita mu syrech Basethö Epiph “n. Praeterea E in mg 
altera manu adseriptum habet: en των διαταξεων. 

36. εἰπὼν: D* εἰπασ᾽] αὐτοῦῖ br“ ſver arm om ] συν: Lr συμ I aur: 
οὐ" 86. arm om (180. sah om σαασιν) [ προσηυξατο: 7D προσενξατο 

37. δεῖ u τε, Item syrseh [ χλαυϑμ. ἐγένετ, cum nAnonx al ſere lz ent vg 
sah Thphylb . . ς ter. nau. cum Hl. r al longo plu gyrutr cop arm 
Thphyls (187. Chro, ἐγένετ, δὲ χλαυνϑμ. nav.) ro παυλου: us 
104. 180. eser Thphyls om τοι; [ κατεφιλοὺυν (ne): κ᾿ -λων Σ 

88. οὐυνωμενοι (HL. al paue οδυνομέψοι) μαλισε. ἐπι t. Ioy. ὦ (13. δ) 
20. or οὐκ. μελλουσιν: odr ταἀλιστα ἐπε τω oy Gadd ὦ εἐρηκει) 
οδυνωμενοι οτι εἐπεν (δο1) οὐκέτι κελλεισοι (ἢμελλουσιεν) ] το προσωπ. 
αὐτου: Der“ om αὐτου f εἰσ ro: Ὁ ἐπι το, f 47. om τὸ 


XXI. 1. % δὲ ἐγενετο ἀναχϑηναι (ue, u“ ἀαναχϑεέντασ! 4" omvid, 41 post 
ἡμασ pon. Ρ al“ αχθηναι) ημαῦ ἀποσπασθεντασ (ΒΚἾ,, al ver γεεσ): 
Ὁ" καὶ ἐπιβαντεσ ανηχϑημεν᾽ αποσπασϑίντων δὲ ἡμῶν ] ηλθομεν: 
D ἥκομεν 1 δι τὴν χων om τὴν Ϊ κω cum nano al plus“ cat 
Thphylb; Oo am gyrutr, Coo (κ86198 (Ygele ſu demid Coum, CRoum, to 
(Rio) . . ς (= b 85) κων . HL al permu Chro. 200 en. δὲ ἐξησ Ὁ 
τὴ δὲ ἐπιουσὴ ᾿ τὴν ρυδον vum ΜΑΒΚΗΙΡ al pler eat Thphylutr . . Ln 


ΠΡΆΞΕΙΣ 21,6. 187 


vdr εἰσ IId rag. 2 καὶ εὑρύντεσ πλοῖον διαπερῶν εἰσ Mut- 
φ 3 7 1 2 4 * * U 4 
νίκην, ἐπιβαντὲσ ἀνήχϑημεν. ὃ ἀναφάναντεσ δὲ τὴν Κύπρον καὶ 
καταλιπόντεσ αὐτὴν εὐώνυμον ἐπλέομεν εἰσ Συρίαν, καὶ κατήλϑο- 
μεν εἰσ Τύρον᾽ ἐκεῖσε γὰρ τὸ πλοῖον ἣν ἀποφορτιζόμενον τὸν γύμον. 
4 ἀνευρόντεσ δὲ τοὺσ μαϑητὰσ ἐπεμείναμεν αὐτοῦ ἡμέρασ ἑπεά, 
υἴτινεσ τῷ Παύλῳ ἔλεγον διὰ τοῦ πνεύματοσ μὴ ἐπιβαίνειν εἰσ ſeoo- 
L 5 Ψ 192 ε — 27 L * N 9 7 U 
σύλυμα. Ὁ ὅτε δὲ ἐγένετο ἡμᾶσ ἐξαρτίσαι τὰσ ἡμέρωσ, ἐξελϑόντεσ 
ἐπορευόμεϑικ προπεμπόντων ἡμᾶσ πάντων σὺν γυναιξὶ καὶ τέκνοισ 


om τὴν eum ον» 40. 68. Chrbis ] παταρα (al paue τὰ xt.) eum ἈΠΌΞ 


Ni οἷς (et. syrp mt Er): 40 rare... Ὁ sah vgs (vide post) add 


καὶ μύρα (sa -ρρα). Cf correetorlumbibl (Luebrut non habet), In 
quo est: „quod quidam addunt: et deinde Hyram, Graecl et antiqui 
non habent.“ (Sumpsi ex Wtst) 

2. διαπεέρον: nel. 4. 19. 39. 100. 108. ar Kser Thphylb διαπερον, E 18. 
25. 68. 73. 105. διαπεέρουν 

3. ἐἀνγαφαναντεσ (etiam c) eum un' 89. 66. 100. 104. als ser (al muvid, 
nor aliter auto Stephauum Erasmus edidit etc) itein (videntes) d (de- 
ſieit gr) Clir 5, (god variat lectio) . . ς9 Gb 82 Lu Ti αγωφανεντεσ 
cum AnBSGURNLr al eerte plu itom (cum apparuissemus vive paruissemus 
Cypro) vg e (ut vg sed Oyprum) Clir ¼78 f τὴν κυπρον: f om r 
Ῥ 40. εἰσ r. κυπρ., 84. τῇ κυπρω Ϊ καὶ pri: 4 36. 81. kser vgele (et. 
demid tol, non item am ſu) om  καταλιποντεσ eum uuckr οἵα... 


10, 23 


„ ΑΚ, 18. al paue Thphylb καταλείποντεσ (sed L -πόντεσ), d e vg 


relinquentes I εὐώνυμον: 106. -νυμα  ἐπλεομὲν (A“ om): * ἐπλευσα- 
μὲν, s vg naviguvimus, d colluoimus [ κατηλθομὲν eum AR 13. 34. 
vtz sah cop syrb asthutr .. . 6 Ti κατηχϑθημὲν aum ch al pler ent d 
(enteviguvimus omisso xa) e (deposti umu, sie) syrsoh arm Chir 9,81} 
ἐκεισε: U 133. deer nee [ τὸ loo ἣν eum nan 18. 137. eser (vg 
navis erat eæpocitura, ut etiam 6) . . ς Ti 7 τὸ πλοι. eum ur al pler 
eat d (ibi erat enim avis ἐχροείξιιγα) syruir arm Chr ; 

4, ἀνευροντ. δὲ cum ΚΑ ΒΟ κα al plus! (13. δὲ καὶ) eat vg sah cop Thphylb 
. S καὶ ἀνευροντ. cum nr al longe plu d syrutr arm aeth (}}γ9»}18 
(r. εὐροντ.) Thphyle } τουσ μαθήτασ αq,jſ ΜΑΒΟΚ al sat mu cat 
Thphyld .. . Lr al ſere“ Chir Thphyla om τουσ ] αὐτου cum ΚΜΒΟΗΡ 
al lunge plu (177. ene) cat vg arm.. . AkI. 68. 78. 103. ker Thphylb 
αὐτοισ, item (apud eos) d e syrutr gah cop aethutr, Chr ,. 8561 προσ 
αὐτουσ (85: ἐμείναμεν) [ ἐλέγον: B ἔλεγαν, idque Β΄ repetit post δια 
τ. πνευματοσ Ϊ ene οὐ va 13d 16. 88. 40. 68. 108. eat 
Thphylb ... ς ἀναβαιενεῖν αὕτη ΒΗῚΡ al pler Ὀ ά {13,5 (μη ἀναβαινε) 
Epipheen Chr Thphyla I ροσολυμα cum ΜΑΒΟΝ al ſere ls ent d vg 
Thphyld . . . 6 (= Gb BZ) εἐρουσαλημ em HL al longe plu Didtri 8, 
Epiph“ Chr 

5. ore δὲ eie: d seguenti autem die ereuntes ambulamus viant nostram 
ἡμασ εἐξαρτισα. (ur al aliq «ρτησαι) o. ΑΒ (nisi ſorte ipse“ oorr) oh 
al pler cat Chris . . Ln Ti ἐξαρε. ημ. 6. An' 68. 177. Orr, 


΄ 


188 21, 6. TAE EIZ 


᾿ἕωσ ἔξω τῆσ πόλδωσ, καὶ O red τὰ γόνατα ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν προσ- 


εὐξάμενοι θ ἀπησπασάμεθα ἀλλήλουσ, καὶ ἀνέβημεν εἰσ τὸ N 


ἐκεῖνοι δὲ ὑπέστρεψαν a τὰ ἴδια. 

7 Ἡμεῖσ δὲ τὸν πλοῦν διανύσαντεσ ἀπὸ Τύρον κατηντήσαμεν 
δίς Πτολεμαΐδα, καὶ ἀσπασάμενοι τοὺσ ἀδελφοὺσ ἐμδίναμεν ἡμέραν 
μίαν παρ᾽ αὐτοῖσ. 8 τῇ δὲ ἐπαύριον ἐξελθόντεσ ἤλθομεν εἰσ Ka 
σαρίαν, καὶ δἰσελϑόντοσ δἰσ τὸν οἶκον Φιλίππου τοῦ εὐαγγελιστοῦ 
ὄὅντοσ ἐκ τῶν ἑπτά, ἐμείναμεν παρ αὐτῷ. Y τούτῳ δὲ ἧσαν ϑυγα- 
rig τέσσαρεσ παρθένοι προφητεύουσαι. 10 ἐπιμενόντων δὲ ἡμέ: 


ὲ 
4 106. om γυναιξι eum ΜΑΒΙΊ, ete . . ΤΊ s eum ont οἷο f 2% ἔξω 
(e uogue Foris, vg usgue Foras): u 68. d om 2 

5. 6. προσευξαμενοιβ απησπασαμεθα αλληλ. καὶ cum na ncx 18. 15. 18. 
40. 69. 78. 105. 188. aber der (item certe ex parte 26. 86. 37.) eat; 
βοὲ o ἀπεέσπα., 4 13" απησπασμεϑα (δαί! το dimiasi n.), 15. 18. 
86. 69. aer ησπασαμεθα, 40. απησπασαμενοι, prneterea 15. 18. 86. 
προπεμπ. δὲ... ς προσηυξαμεϑα. δ καὶ ἀασπασαμένοι αλληλ. eum ur 
al pler Chris,; sed 1. al aliq Chr προσευξαμεθα. Cf et. vg ora- 
vinius; et cum vale feoiasemus invioem, ascendimus (6 sie: orarimus 
valefaoientes invioem et adscendimus). Similiter versiones pleraseque 

(sed ἃ sle: orarimus et o: galutassemus invicem roversi vero quisgue ad 
ma, deperdito sticho post invioem) :: προσηνξαμεϑα καὶ hr προσ- 
ἐνξαμενοι (praegresso καὶ ϑεντεσ) substituto exeultam esse die tionem 
apparet; απασπαζεσϑαι vero, quod hoo solo loco seriptum est, mu- 
tatum est in ασπαζεσθαι vel (ex versu 1) αποσπαζεσϑαι. 

6. ἀανεβημὲν cum u 40 16. 86. 40. 69. 183. 187. 180. aer eser der ent 
Thphylb ... Ln ἐνεβημὲν em nenn 68. 18. keer Chr e g eng- 
βημὲν cum RL al pler Thphyla. Latinos (vg et e) vide ante. 

7. κατηντησαμὲν cum u' nαnLT al pler eat Chro, . u 24. 38. κατε- 
βημεν ] πτολεμαῖδα: * -d  ἐμειναμεν: 4 40. Ker ἐπεμειναμι. 

8. ἐξελθοντεσ εἶπα additamento cum uaBCE al cat d vg syrutr sah cop 
arm aethpp Chre, e Thphylb . . 6 (= Gb 8.) add o περι τον παυλὸον 
eum nr al plu aethro Thphyla [ ηλϑομὲν (et. ce Gb Sz) cum nacx 
al plu eat Euahlet 3, 21, Chr Thphylb; item ΤΊ ἡλϑαμὲν eum n. Item 
venimus d vg syrutr gab cop arm aethutr . ς (non ce ete) 400 eum 
AL al plus“ Thphyla [ καισαριαν eum naxr' te.. . ς Ln ΤΊ καισα- 
en dum ΒΟΗ͂Ι," al pler J orro eum nancTLT al longe plu eat 
Eusbist Chr.. . ς (Ξε Gb Sz) rou ortoc eum minuse ut vdr paue 

9. ϑυγατερεσ . nag dero cum AB 18. 31. 40. 69. 105. r Reer 
d am fu demid tol arm Chrest 2 (Chr e om παρϑ'., item Ἐρίρ 57: 
ησαν τεσσ. θυγατ. τω φι. προφητ.)...ς ϑυγατ. παρϑεν. τεσσαρ. eum 
ul al pler syrutr Thphylutr . . TI . θυγατ. τεσσαρ. eum ὁ 
180. cat Kusblst 1 . vgele ab (eop) aethro guatuor Alias vir- 
gines (aethpp guat. virg. Auiae) 

10. ἐπεμένοντων (15. 18. 36. cat -νοντεσ) δὲ sine additam cum Ann 4" 


ΠΡΛΞΕΙΣ VI, 18. 180 


ρασ πλείουσ κατῆλθεν τισ ἀπὺ 70 Ἰουδαίασ προφήτησ ὀνύμαει 
“Ἴγαβοσ, 11 καὶ ἐλϑὼν πρὸσ ἡμᾶσ καὶ ἄρασ τὴν ζώνην τοῦ Ilab- 
λου, δήσασ ἑαντοῦ τοὺσ πόδασ καὶ τὰσ χεῖρασ εἶπεν τάδε λέγει τὸ 
πνεῦμα τὸ dio τὸν ἄνδρα οὗ ἐστὶν ἡ ζώνη αὕτη οὕτωσ δήσουσιν 
ἐν ᾿Ιερουσαλὴμ οἱ ᾿Ιυυδαῖοι καὶ παραδώσουσιν eig χεῖρασ ἐθνῶν. 
12 ὡσ δὲ ἠκούσαμεν ταῦτα, παρεκαλοῦμεν ἡμεῖσ τὸ καὶ οἱ ἐντόπιοι 
τοῦ μὴ ἀναβαίνειν αὐτὸν δὶσ ᾿]ερουσαλήμ. 18 τότε ἀπεχρίθη ὃ 


13. 15. 18. 86. 37. 66. ker cat Baseth 8, item vg (et cum moraremur) 
ayrb tet. Similiter sah cop ayrech .. ς add ἡμῶν eum vekl r al pler 
syry mg arm Chr e; itom x“ αὐτῶν f απὸ τὴσ ἐουδ. προφητὴησ (arm 
ap Sz om προφ.): L προφ. απὸ τ. 4000. 

11. καὶ εἐλϑων: ner“ ἀνελϑὼων de, d (sine copula) cum venisset, item vg 
is cum venisset Ϊ και ἀρασ: eser (al 7) erm om 30. ΠΝ vg: tulit ποπαπι 
Pauli et alligaas gibi - diæit [ ἑαυτου Gb“) eum nanDR ai plus eat 


(Baseth 1 tn δησασ ἐαντοι,, Cyrbr r χροφητὴσ ἣν ἀγαβοσ ο δησασ. 


ἑαυτου οἱο, Or s o μὲν γὰρ ἀαγαβοσ λαβὼν αυτου c. ζωνην δησασ 
ἔαυτον χείρων n ποδων). Conſirmant etlam quam vis libere vertant 
sah cop eyrb arm (non itom ayrseb) .. ς τε αὐτοῦ (g αὑτοῦ, nl. οἷο 
αὐτοῦ) eum LT al piu Chr e [τ΄ ποδασ καὶ τ΄ χειρασ eum un⁰οpο 
ur al“ cat vg syrutr arm Base Cyrhr. .. f ταῦ χειμασ . ro 
nod. eum Α al permu sah cop aeth (Or vide ante) Chr, (omissis 
ram et ro) :: ef ad Ioh 11, 44 | ἐν ρουσαλημ cum ΝΑΒΟΚΗΓΡ οἷα... 
Ὁ 26. 63. 97. 98. 106. (Or * δησουσιν ἀπελθοντα εἰσ εἐροσολυμα) 
Epiph “ Chr 5, εἰσ 46%. (:: edidi 49; at v. 18. εἰσ g. eodem modo 
dietum) [ ο» εουϑαιοι (66“ aller o ἐν 47e. od.): Ὁ" Chr Thphyla om 
οι Ϊ εἰσ χειρασ (ue, iam u 7): u. εἰσ τασ e. [ ἐϑνων: 69. 105. aser 
td 

12. u τε (et. Baseth 851): 0 Thphyla om te o. ro: Ὁ aethutr 
add τον παυλον ] ἀαναβαινεεν: D ἐπιβαιν. (sed d ascenderet, ut etiam e 
vg) aur (eser post t. pon): K 3. 93. 95. Baseth om 

13. core αἀπεκριϑὴ ο (Β" om) παυλοσ eum nAncet'E 13. 15. 16. 18. 81. 
78. 81. eat vg arsch sah cop arm (oed ο" 18. 31. core ad y. 12 tra- 
hunt proptereaque pergunt οὐ 13. απεχρεθη δε, 31. απεκριϑὴη τι. 
Similiter 40. τοτε. a % δὲ o παν. ner) . ς ἀαπεκριϑὴη δὲ ο 
nav. eum (c' 18. vide ante) al permuvid gyrp Baseth s. Chrꝰ tp. TI 
απεκριϑὴ τε o (100. om) παν". eum nur al plus“ eth Thphylutr. 
7. 27. 29. 38. 84. eser απεχριϑὴ ὁ παυλοσ ... Der εἰπὲν de προσ 
ἡμασ. Praeterea addidimus (ot. Lned min) καὶ er eum AA 7. 18. 
25. 27. 29. 53. 34. (40. vide ante) 69. 81. 97. 105. 180. als ser 7g 
syreeh gab (dicens) are arm aeth ... 6 Lned mal ΤΊ om cum ΒΟΗΣΡ al 
longe plu eop syrp Baseih Chr.:: non tantum gravissimi testes quum 
Graeei tum ex interpretibus qui rort απεκροϑὴ praebent verba 3 
tente confirmant, sed etiam plures alii qui ista mutarunt retinuerunt 
enadem; Ὁ vero pro rote antxg. - καρ ner malult tee δὲ reponere 
Hae testimonlorum ratione effleitur τοτὲ nτνν i vix reete edl nisi 


ω * 


190 21, 14. ΠΡΑΞΈΙΣ 2 


Ilaõ le καὶ eine τί ποιεῖτε κλκίοντεσ καὶ συνϑρύπτοντέσ μου 

τὴν καρδίαν; ἐγὼ γὰρ οὐ μόνον δεϑῆναι ἀλλὰ καὶ dnnn i ain 

Ἱερουσαλὴμ ἑτοίμωσ ἔχω ὑπὲρ τοῦ ὀνόμιςτοσ τοῦ κυρίον Vico. 
1%. 4 14 μὴ πειθομένου δὲ αὐτοῦ ἡσνχάσαμεν εὐπόντεσ᾽ τοῦ κυρίον τὸ 
ϑέλημα γινέσθω. 

16 Μετὰ δὲ τὰσ ἡμέρασ ταύτασ ἐπισκευασάμενοι ἀνεβαίνομεν 
εἰσ ἹἹεροσόλυμα᾽ 16 συνῆλϑον δὲ καὶ τῶν μαϑητῶν ἀπὸ Καισα- 
ρίασ σὺν ἡμῖν, ἄγοντεσ παρ᾿ ᾧ ξενισϑῶμεν νάσωνί τινι Κυπρίῳ, 
ἀρχαίῳ μαϑητῇ. 


και εἰπὲν addatur. [ κλαιροντεσ καὶ (ue): ποτὶ ἰ συνδριπτοντεσ (Ρ 
99. δον «ϑριπε.-) et. Or 3,08. Baseth 51 . D' Θορυβουντεσ (ἃ conttr- 
antes) % γαρ et. Or Baseth Cyrador in. 8 Tertfug es κε vgeod 
(ap Gb) Terteeorp 1δ (ac ego) ἐγω de] δεϑηναι (et. Or Baseth Cyrbie; 
Tert verobis non modo vincula pati optaverim omlesis paste 0 
tr): D add βουλομαε | εἰσ ἐἐρουσαλημ (Or add γενομενοσ, 40. 68. 
«σολυμα): κ᾽ ἐν (sed Ipae“ aupraseripait en) r οe %%. 4 er aethuir 
post ἐτοιμ. ἐχω (Tert“eorp incula Hierosolymis pati) . . 27. 29. 60“ 
69. 105. al( er Baseth 5 Thürt “ss. 4 Augbe s om plane I ,s: on 
20. 73. ayrweh arm Auge ησοῦυ χριστου §ô(d χὺ ). Item Terthle do- 
mini mei Jes. CRr., Cyrbis Thdrtble r. κυρ. ἡμῶν 5 χὺ 

14. εἰποντεσ (ὈΕτ" o n.): D add προσ αλληλουσ v0 κυρ. το ϑελ. 
eum ΜΑΒΟΝ 18. 81. eat vg arm... ς τὸ Oel. του κυριον (DEr 38. 18. 
r. Orton, item Tertfug 13) cum pn ΑἹ pler Tertfuge εἰ δοογριῦ 1) αν οέμβοι 
Chr de, jtom vv rell [γινγεσϑὼω (uan'nR r-) eum nancun al“ eat 
... 6 γενεῦϑοι eum nr al pler Baseth Chir. Cf Polyemartyr“ co de- 
λημα ron ϑεου γενεσϑω. 

15. chm ἡμερ. ταντασ (ἃ »οεὲ Bos αϑξειι dies): D, τενασ ἡμερασ re- 
σκειασαμενοι (Gb) eum ve(et) ADI r al (τοῦθ eat Chr * Ἐπ 619} 
ot % (ap Zneagn) Thphyls Thphylb com (u“ ἐπισκενασαμενον omg 

᾿αψεβαινομεν) ... Ἡ 68. 108. “πισκεψαμένοι ... ς αποσχενασαμενοι 
enm 13. al vix mu Thphylb txt .. c 7. 69. 73. 106. aer παραιτκεινε: 
nat Y ἀποταξαμενοι (sed d refecimus ubs et). K I. ntinis vk 
prucparati, e praeparamtes ἰ ανεβαινομὲν eum ne (vide ante) Ankul “r 
al pler οἷα... 0p.“ al paue Chr n Thphyla ἀναβαίνομεν (ald ara 
fta. vat.) 1 rοο,ẽẽeανν Gb“) eum nan οͥ⁰] s 86. 69. 105. 48er eat d 
Chro, Euthal“ i (p ap Kipl at Seri defleit a verbo ἑεροσολιγία usque 
dum sequitur v. 18 ησαν δὲ παρ ἀντω) ... ς ἐἐρουσαλήμ cum ΠΕΡ δἱ 
pler Thphylutr 

16 συνηλϑὸον δὲ καὶ ( add en) cm μαθηςτ. (vg em disciputis): oer“ νεῖδι 
d om ano: Ὁ" εκ (d de) ] vαι,οꝓονj,] cum AR. ς Ln TI καισα- 
θειασ eum ΒΟΗΓΡ al certe pler . ner wist χεσαραιασ ] αγοντισ (32. 
42. 57. ἀγαγοντ,}: out oro δὲ ynxyor, d imulguae adaluxerumt. 
Praeterea δὲν d sah (adducentes nos ad quendam ete) arm add 
ἡμασ ] παρ (etiam d dpud quem) Der“ wtat προσ ουὅσ ] ξενισθωμεν: 


ΠΡΑΞΈΕῚΙΣ 21, 21. 101 


17 Γενομένων δὲ ἡμῶν ein Ιεροσόλυμα, d⁰,]⁷ꝗ/ ἀπεδέξαντο 
ει « ε 3 ’ - 7 7 7 ε - 4 “ς“ω 
udo οἱ ἀδελχοί. 18 τῇ τε ἐπιούσῃ εἰσήει ὃ ΠΙἊαῦλοσ σὺν ἡμῖν 
4 97 L 9 4 [4 4, 
πρὸσ ᾿Ιαχωβον, πάντεσ re παρεγέρονττο οἱ πρεσβύτεροι. 19 καὶ 
᾽ U 1 7 — 5 4 κ᾽ τ U 7 8 
ἀσπασάμενοσ αὐτοὺσ ἐξηγεῖτο καϑ᾿ ἦν ἕκαστον ὧν ἐποίησεν ὃ 
Ocho ἐν τοῖσ ἔθνεσιν διὰ τὴσ διακονίχσ αὐτοῦ. 20 οἱ δὲ ἀκούσαν- 
τεσ ἐδόξαζον τὸν Θεόν, εἶπάν τ αὐτῷ Θεωρεῖσ, dds, πόσαι 
7 3. — 7 4 U 4 “- 7 
μυριαδεσ εἰσιν τῶν πεπιστευκότων, καὶ πάντεσ r τοῦ d- 
— 7 ἘΔ ’ 4 4 — σ 7 2 
μου ὑπάρχουσιν 21 κατηχήϑῆσαν δὲ περὶ σοῦ ὅτι ἀποστασίαν 


ὨὟΕΙ d gyrp m add χα. παραγενομενοι εἰσ τινα κωμὴν ἐγενομεϑα 
παρα] μνασωνι (18. -σον!): Β 1. 18. 84. ger μνασὼ (84. , oer. 
ἃ ſu tol νγασωνγε ... καὶ demid vgt cop ασονε r: αὐ om g 
μαϑητη: or Wi d μαϑητὴ dex. 

17. γεγομένων δὲ οἷο: tr win d (syrp mg) καχειϑὲν ἐξιοντεσ ἡλθομεν 
b ἐἐροσολιγηια (hucusque gyrp mg, rell eerte non adseripta) ὑυπεδεξαν 
τε (d autem) ημασ ἀσμενωσ οι. αδελφοι f απεδεξαντο eum ΒΑΒΟῊ al 
plus is cat Chr“ com . g ἐδεξαντο eu: Hr αἱ longe plu Chro tt 
ἐξ ef ad Lo 9, 11 


18. τή τε ἐπιουσὴ eum REHr 40. 69. 105. syrutr aethutr . . c Lu Τὶ τῇ 
δὲ en. eum ΒΟῊΣΡ al pler eat ἃ ὁ vg sah cop Chr sf ratte τε 
„ (sah et congregabantur omisso παντεσ), vg, omnesgus co · 
locti mat. Der“ σαν δὲ παρ αὐτο, d erat aufen c eo o πρεσ- 
βυτεροι: v 84. add σιινηγμενοι (d conventi) 


19. a (d om) ασπασαμενοσ αὐτουσ (1, αὐτοισ, σ᾽ ἀντοι}) εξηγ. καϑ 
ἐν (n' 86. 81. 100. e) ἐκαστον ὧν ἐποι. o ϑὲ. ἐν rod: υδτ o 
ασπαμενοῦσ (sie) διήγειτο ἐνὰ ἐκαστον ὡσ ἐποι. o ϑεοῦ τοισ . δια τησ: 

u laser oin δια 


20. ἀακουσαντεσ (vg cum andissent, d e 3 πὶ, 47. keer ano 
τεσ] ἐδοξαΐον eum AncxRHLr al omneid ent vs (magniſicabant, ὁ glori- 
Acabant) Chr 5.338 ,. . ub Thphylb ἐδοξασαν (d elariſicaveruni) I τ. 
ϑεον (Gb) eum ΝΑΒΟΚΙ, al eat vg syrech cop arm Chr.. . ς τ΄ χνριον 
eum br al longe plu sah δῦ ] εἰπαν τὲ cum ux 15; Item ς Ti 
tenor tt cum ΑΒΗΣΡ al plu (180. και en., 18. ἐεπὲν τι} eat 5 
item diæeruntgus vg syreh zah (leer cop Tliphylb en. δὲ) ... Ln 
εἰποντεσ eum op al syrvy Chr | αὐτῶ: D om | μυριαδὲσ εἰσεν Bine 
additam eum u 3. 4" 95 91. ... Gb Lu TI add es τοισ ιουϑαιοισ 
eum Ack al plus“ vg cop auth Ambrsterh ee; item D syrseb sah 
Augep e ἐν τή ιουνδαια, item ς add ιουϑαιὼν en Lr al longe plu 
(panei των tod.) syrp arm Chr Thurt 1, t 5,1 Thphylutr (sed 68. 
arm Thdrtbis Thphylb post πεπιστευκ. pon) narred: Ὁ 88. tol syrseh 
Ambrsteph Augep add oro (p“ τουτοιῦ)» 18. add ζητουσιν και 


21. κατηχηθησαν ( vg adierunt): Ὁ" κατηκησαν (d difomavertant), 
25. 40. κατηχησαν Ϊ δὲ (ne): μ᾽ om . . 


100 14, 18 


Nm 6, U 


18, 20 


192 2, 22. ΠΡΛΞΕΙΣ 


διδάσκεις ἀπὺ ωῦσέωσ τοὺσ κατὰ τὰ ἔϑνη πάντασ ἸἸουδαίουσ, 
λέγων μὴ περιτέμνειν αὐτοὺσ τὰ τέκνα μηδὲ τοῖσ ἔθεσιν περιπατεῖν. 
22 εἰ οὖν ἐστίν; πάντωσ δεῖ συνελθεῖν πλῆϑοσ᾽ ἀκούσονται γὰρ 
ὅτι ἐλήλνθασ. 23 τοῦτο οὖν ποίησον & σοι λέγομεν. εἰσὶν ἡμῖν 
ἄνδρεσ τέσσαρεσ εὐχὴν ἔχυντεσ ἐφ ἑαντῶν᾽ 424 τούτυνσ παραλα. 
βὼν ἀγνίσθητι σὺν αὐτοῖσ, καὶ δαπάνησον * αὐτοῖσ ἕνα bei, 
σονται τὴν κεφαλήν, καὶ γνώσονται. πάντεσ ὅτι ὧν κατήχηνται περὶ 
σοῦ οὐδὲν ἐστιν, ἀλλὰ στοιχεῖσ καὶ αὐτὸσ φῦ άσσων τὸν νόμον. 
25 περὶ δὲ τῶν πεπιστευκότων ἐθγῶν ἡμεῖσ ἐπεστείλαμεν κρίναν- 


21. μωνσεωσ eum ἈΒΟΒῊ δὶ mu... ς μωσεωσ eum AbTr δὶ plu. Prase- 
terea al inu (5 ap Seri) -σεοσ Ϊ τονα κατα eto: d qui in geutibus sunt 
iuadasos, D“ τυυσ κατα ἐϑνὴ εἰσιν ιουδαιοισ ] παντασ cum OIL 
al omn ſere eat syrutr sah arm aeth Ο]}.5,.336. .. Gbe Ln om eum ΑὉἙ 
13. ἀ vg cop ] λέγων (ue; κ᾿ -γω): Ὁ om I περιτέμνειν: K vg praem 
οφελειν Ϊ μῆδε τοισ εἐϑεσιν f(syrb nt add αὐτου, item ayrech are legis, 
em pers ἀνεουσ. Praeteres al alig εθνεσιν liabent ex ſrequenti 
errore.) περιπατεῖν ... Ὁ" μητε er τοισ εἐϑνεσιν αντου περιπᾳατ., ᾿ 
neus gentes eius ambulant 

22. τι οὖν ἐστιν! aethutr on  παΐτωσ δὲει συνελθ. πληϑ. (συ. 4d. eum 
καλοῖς 13. 40. 69. 105. 133. al? er vg, c πλ. συ. cum Ὁ[ἴτο nd. In al 
pler cat Chr) ακουσοντα; γαρ οτι (οὗ om γαρ, „' om ya ore) eun 


nete zulr al pler eat vg Chro .. Gb Ti παντὼσ ακουσον- 


ται οτι eum c' 15. 86. 78. 137. 180. sab cop syrb aethutr, item arm 
(omisso παντωσ) et (ꝓrapterea igitur quod audient illi ete) ayrseh et 
are | ἐληλυθασ!: -O 
48. ö: 1 on | ἐφ eum 40D ote: un u 
24. ἐπ αὐτοισ cum ΜΑδΟΓΓΒΟΚΗΣΡ al pler eat Chr . I. ned min 2 
αὐτουσ ο. 4 13. 27. 29. 88. 34. aer Thdrt 1.326 D εἰσ αὐτουσ [ F ven 
σονται eum ἈΒ ΟἾἮΚΡ 13. 100. al“ zer (* ξυρωνται) ... ς Lu ξυρη- 
σωνται cum AHL al pler eat Chr (u αἱ Thphylb ξυριδωνται, L 
ἔυρέσων omisaa syllaba) [ τὴν κεφαλην: 27. 29. 66“˙ 69. 21 ſere 
vg syrsch gah ταῦ κεφαλασ Ϊ] γνωσονται eum vAncnx all (et 36. 105. 
100. 133. ot Tuphylb -σωνταν), item δοίενέ vg οἷο ... 6 ( db ὃς, 
sed rursus Οὔ) yr eum LY al pler Chr , Tüphyla, item co- 
gnoscant d r: 0 36. 40. 69. 105. 180. aer eser cat περι ὡν , αλλα 
(A eat“ add καὶ) στοιχεισ καὶ αὐτοσ: Der“ add or. πορένου αὐτοῦ 
Galla στοιχ. καὶ αντ.), d sed ambulans ipie I φυλασσων «. von. cum 
nac 13. 31, 40. 68. 69. 105. 137. 180. aser eser ent vg syry Chr 
9,251 Thphylb (sed xxr φυλασσιν) . ς τον von. φιλασσ. cum ul al 
pler syrsch Thphyla 
25. ἐθνων: * Bedretr 1s k Gr ἀγϑρωπον ... Ὁ aah add onde ἐχουσι 
det προσ σε, ae pergunt / y  ἐπεστειλαιεεν um nackhrr 
al fere omn eat d vg (hi! scripsimus, o destinavimue) syrsch sah (aeth 
praecepimus) Chro . Lu ἀπεστείλαμεν Mum nofr 40. Iser cop gyrb 
arm I κριγαντεσ: Ὁ" 100. -νοντὲσ [ φιλασσεσϑαι cum uA 13. 81. 


΄ 


ΠΡΑΞΕΙΣ 21, 21. 198 


rec φυλάσσεσθαι κὐτυὺσ τό τε εἰδωλόδυτον καὶ αἷμα καὶ πνικτὸν 
καὶ πορνείαν. 26 τότε ὁ ]αὔλοσ πιραλαβὼν  τοὺσ ἄνδρασ τῇ 
ἐχομένῃ ἡμέρα σὺν αὐτοῖσ ἀγνισϑεὶσ εἰσύει εἰσ τὸ ἱερόν, διαγγέλ- 
- — — . — 1 
λων τὴν ἐκπλήρωσιν τῶν ἡμερῶν τοῦ ἀγνισμοῦ, ἕωσ οὐ προσηνέχϑη 
ὑπὲρ ἑνὸσ ἑκάστον αὐτῶν ἡ προσφορά. 
21 N0 δὲ ἔμελλον αἱ ἑπτὰ ἡμέραι συντελεῖσθαι, οἱ ἀπὸ τὴσ 
A. 7 7 — 7 1 7 — 4 — ᾽ 4 * 
σίασ ᾿Ινυυδαῖοι θεασάμενοι αὐτὸν ἐν τῷ ἱερῷ συνέχεον πώντα τὺν 


vg syrseh sah cop are (δεῖ vide post) . . . ς (sed 6099) Ti praem 
μηδὲν τοιουτον (ox al paue -r) tige αὐτουσ εἰ μη (27. 66˙ 8 69. 
105. aer ada) cum cDbRRLI al pler eat syrpb arm (aeth μέ caveant 
zibi ab eo guod ilicitum censent et ab immolato ete) Chro, r Bedretra l 
ex Gr. Practerea 40. 66“ 69. 105. ar om ανεουσ δᾳ :: additamentum 
eo deſendunt quod dieunt, nibil simile 15, 20 aut 28 seriptum esse. 
At id non quadrat. Nee enim quae h. I. seripta sunt ad 165, 20 aut 
28 84 euriose aecommodanda videbantur, ut satis probant verbu φι"- 
λασσεσϑαι αὐτου οἷς; nee verba μηϑὲν totour. τὴρ. aur. non egreg ie 
respondent Illis μηδὲν πλιον ἐπετιθεσθαι , βαροσ οἷς, quorum 
loco v. 19 μη παρινοχλειν οἷς praecesserat. Tamen ἰδία (μηδὲν 
πλέον ete) non eiusmodi eraut ut in bune ipsum locum ad verbum 
transſerrontur. Inlata vero sunt verba μηδὲν τοιονε. αἷς respectu 
habito versus 21: μη περιτεέμν. αντουσ εἴς. Videbatur enim φυλασ- 
gd. εἰς nimis nude dietum; nulla ratione eius rei de qus vel 
maximo quaerebatur habita. Ceterum nonnulli eodd. additamento 
gueti reete abiecerunt aπq—o post φυλασσισθαι. Dublto enim 
Lucam, si μηδ. τοιουτ, T. αὐτουσ᾽ prueponulsset, αντουσ post φι"- 
λασσεσϑαι repetiturum ſuisse. [ τὸ τὸ εεἐδωλοϑυτον οἷο: x απὸ d- 
λοϑυτων καὶ αἰματοῦ καὶ πνιχτου καὶ πορνιαῦσ, similiter syrutr f τὸ 
τεῖ Ὁ 68. 137. eser ΟἹ νθ,3571 om τὰ [καὶ α,¼0 eum ΜΑΒΟΌ (x vide ante) 
18. 68. 69. 105. 180. aer eser eat .. 5 καὶ τὸ G,. eum ἩΣΡ al pler 
Chr | καὶ (15. 86. cateod om; 31. 40. 99. ler Chr Thphylb add ro) 
πφικτον (syr ech are aothpyb z. πορν. x. πφικτ, x. a.) b om 


26. o πανλ. eum nAnchLr eto. . DR 4. om . Praeterea 4. al (5 ap 
Seri) post παραλαρ. pon [ ἐχομένη: 21. 31. 41. ἐρχομενή ... Ὁ ἐπι- 
o :; D εἰσηλθὲν t o (100. om) . . D πω (sed d 
donec) προσηνεχϑη: 105. aer προσενεχϑὴ ἡ προσφορα: D Aleet geer 
om ἡ 


27. „ δὲ usque συντελεισϑαε: D συντελουμενησ δὲ τηα εβδομὴσ ημε- 
ca f ἐμελλον: KL al“ μέλλον an: k om Ϊ os απὸ τ. ασ. o: 
D δι δὲ απ. τ. ad. 0d. ἐληλυϑοτεσ (d gui αὖ asia erant iudaei vene- 


rant sie) . . 0 180. eat arm post ἐν τὸ e pon, 137. eser pogt ϑέεασα.. 


αὐτὸν ] σιψέχεον eum ΝΑΒΌΠΙΡ al pler Clir % . Lu σνυνέχεαν eum 

c 2. 10. 15. 40. 101. 180. cat. Ex Latinis e vg coneitaverunt, d conſu- 

derumt .. Hr συνεκεινησαν τε, 20. (41. συνεσχον nur R 2. 41. om 
Tisonnnnonr. N. T. Ed. 838. 18 B 


Φ 
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ὄγλον 12? 7 9 1 — 28 5 

ox lur, καὶ ἐπέβαλιν ἐπ᾿ αὐτὸν τὰσ χεῖρασ, 28 χραζοντεσ᾽ ἀνδρεα 

᾿Ισρκηλεῖται, βοηϑεῖτα᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ ἄνθρωποσ ὁ κατὰ τοῦ λαοῦ 

καὶ τοῦ νόμον καὶ τοῦ τύπου τούτον πάντασ πανταχῆ διδάσκων, 
ἔτι τὸ καὶ HU O δἰσήγαγεν εἰσ τὸ ἱερὸν καὶ κεχυίνωκεν τὸν ἅγιον 
τόπον τοῦτον. 29 ἧσαν γὰρ προεωρακύτεσ Τρύφιμον τὸν ἰφέσιον 

ἐν τῇ πόλει σὺν αὐτῷ, ὃν ἐνόμιζον ὅτι εἰς τὸ ἱερὼν -αἰσήγαγεν ὁ 

Iabloc. 30 EY re ἡ πόλισ ὕλη καὶ ἐγένετο συνδρομὴ τοὺ 

λαον, καὶ ἐπιλαβύμενοι τοῦ ΠΠαύλυυ εἷλκον αὐτὸν ἔξω τοὺ ἱεροῦ, 

καὶ εὐϑέωσ ἐχλείσϑησαν αἱ ϑύρκι. 81 ζητούντων τε αὐτὸν dA 
κτεῖναι ἀνέβη φιίίσια τῷ χιλιάρχῳ τῇσ σπείρησς ὅτι ὅλη συνχύννετιει 

“Περουσαλήμ, 32 ὃσ ἐξαντῇσ παραλαβὼν στρατιώτασ καὶ ἑκατον- 

27. ἐπεβαλαν eum κα... ς Ln ἐπεβαλὸν cum ΒΟΒΟΚΗΙΡ οἷς, item 
als Thphyla ἐπέβαλλον ... DE επιβαλλουσιν ] ἐπ αντον ταῦ γεερασ 
(b“) eum βάβοῦὺξ al cat vg syrutr arm Chr Tiphyls .. ς ra χει. 
en aur. eum L al longe plu sah eop TEphyla 

28. ισραηλειταῖιῖ «λειται οὐπὶ nan“ Ὁ... ς Ln -. rat cum nt ete. 
Pructeres u εσδραη-, DR ἐστραὴ (et. d ὁ ntralie-) 1 βοηϑειτε: M βοη- 
ϑήσαται ] τουτοι! (106. al paue om): Ac! 78. al paue rou ἀγμοι rot 
του (:: ef 6, 13. item lufra τὸν ay. ron. rot.) [ πανταχὴ Gb“) eum 
nahen all (aer αἀπανταχῆ) eat. . ς πανταχοῦ cum nr al pler 
Chr sere (25. 40. al paue cop δὲ): p 81. 68. om | εἰσηγαγεν: τὴ 955 
te r ερον: Ὁ" om r . eum n rr“ rnerAn 
cu. al pler . . μὲ 14) 16" 36. 64. 957 105. 137. oer cat“ NO 
vijre r, Ὁ" ἐκοιγωνῆσεν, bl ἐκοιγωσεν 

29. προεωυακοτεα eum nAn ch ete . . ΠΡ al plus“ Chr , * phy ln 
ἐωρακοτεσ (111, al ἐορακ.). Item vg videraut (vod το] aild unte) rr 
ἐφέσιον: M om τὸν ] ἐνομεζον: Der ἐνομέσαμέν,.. d putarerunt, ὁ vg 
aestimaverunt o παυλοσὶ Ὁ om ὁ 

30. τον παυλου: k deer roy παυλον ] εἰλκον: D ειλχων, K 13. [50 ἠλχον] 
αυτον: h ἴα om I A . end. αε ϑυραε (βἷο ne): ἈΝ nil nisi 29 η- 
gay (σαν supra Iineam zuppleto) εἰ'ϑέωσ, unde probablle fli exemplur 
unde n exseriptus est habuisse χαὶ αὐ ϑέραι τον αεανοie, . εὐϑεωσ, 
exeidisse vero x. a θυρ. r. %% pont ἔξω rt π ,ẽHq)propter ομοιοΐτε- 
λευτον: nisi mavis non jexeidisse nisi καὶ, ut ſuerit καὶ ἐνλεισύ ἡ 
ευθϑεωσ. 

31. ζητουντ. τε eum μὰς 18. 4er zyrsch aoth. Item p“ καὶ ζητουντ. (d 
et cum guererent) . ς dr. de cum print. al pler eat vg sah cop 
nyrp arm Chr % σπειρησὶ 1 16. 33. 38. 56. 69. 93. 95. 104. alT ver 
Clir -ρασ συνχυννεται cum nAn'D 13. (ed n' συγχ- et μϑ 13. συγ- 
ure ra.) vg (confundlitur) .. ς συγκέχυται (κῶν συνχε-}) cum neklII. „ 
al fere omu ent Chr. Item confused est dd 6 similiterque 8 suli ch 
arm I ἐἐρουσαλὴμ (4. 68. 137. all νὸν οἷο ἢ %% f.): δγὺρ c.“ add vid. 
igitur ne ſuciaut inrurrectionem 

32. παραλαβὼν ννe]ͥ NADRUL al amnvid cat Chro, itom atlnemptis α 
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τάρχασ κατέδραμεν ἐπ᾿ αὐτούσ᾽ οἱ δὲ ἰδύντεσ τὸν χιλίαρχον καὶ 
τοὺσ στρατιώτας ἐπαύσαντο τύπτοντεσ τὸν IIablor. 88 τύτε ἐγγί. 
g. ὦ χιλίαρχυσ ἐπελάβετο κὐτοῦ καὶ ἐκέλευσεν δεθῆναι ἀλύσεσι 
δυσί, καὶ ἐπυνθάνετο τίσ εἴη καὶ τί ἐστιν πεποιηχώσ. 34 d 
δὲ ἄλλο τι ἐπεφώνουν ἐν τῷ ὄχλῳ᾽ μὴ δυναμένου δὲ αὐτοῦ γνῶναι 
710 ἀσφαλὲς διὰ τὸν ϑύρυβον, ἐκέλευσεν ἄγασθαι αὐτὸν εἰς τὴν 
παρεμβολήν. 35 ὅτε δὲ ἐγένετο ἐπὶ τοὺσ ἀναβαῦμούσ, συνέβη βα- 
στάζεσθαι αὐτὸν ὑπὸ τῶν στρατιωτῶν διὰ τὴν βίαν τυῦ ὄχλου" 
36 ἠκολούϑει γὰρ τὸ πλῇϑοσ τοῦ λαοῦ κράζοντεσ᾽ αἶρε αὐτόν. 
37 μέλλων re εἰσάγεσϑαι εἰσ τὴν παρεμβολὴν ὁ 1ΠΠαὐλὸσ λέγει τῷ 
χιμιάρχῳ᾽ εἰ ἔξεστίν μοι εἰπεῖν τι πρὺσ σέ; ὁ δὲ ἔφη ἑλληνιστὶ γι- 
γωσχεισ; 38 οὐκ ἄρα σὺ εἰ ὁ Atyinrioo ὁ πρὸ τούτων τὼν ἡμερὼν 


νᾷ... Ln λαβὼν eum n, item nptis ἃ [ ἐἑκατογγαρχασ' e m nan κ 
13,38. ... ς πρχουσ eum 5 al pler eat Clir 


33. τοτὲ δγγιπ enm nan al gat inu ent vd sub cop syrb aeth Ch. 9, * 
Tuphylt . πον al Thphyls ἐγγισ, δὲ, ayrteh χαὶ 477. ena 
(31. - flul-ro) ἀντοῦ 1, ἐπ. αὐτὸν ] alueeft δυσε eum nAnl. οἷα... Ti 
αλυσεσιν δυσιν em Dxur οἷς | τισ (xsr naetli τι} % eum nA IB. 
36. 105. 180. aser cat .. ς Ti τισ αν n enm nil al pler Cbr | τι: 
ot“ 40 

34. cl τε: per gyrp Chro. αλλα | inte, enm AnnE al fure “s 
ent Thphylb .. g ἐβοὼν eum ni. r al longe plu Chr Tuphyla (25. 40. 
cer ἐπεβόων, 31. nt ] μη δυναμένου δὲ (h καὶ μὴ u.) αὐτοῖν 
eum nAunE 13. 31. 40. 68. Thphylb .  ς μη δυναμνοσ δὲ “π᾿ 111.5 
al pler ent Chr Thphyla [ ἀγεσϑαι αὐτὸν: 81. 68. 99. Ker Nur. 
αγεσϑ. ὶ 

35. ἐπι tog: Ὁ εἰσ τουσ ] βασταζ. αὐτὸν: D τὸν παυλον βασταΐεσθ.] 
ὑπὸ rem: 13. om rem ] οχλου: Ὁ λαον 


36. του λαονν: D om ] κραζοντεσ (Gb) eum Μ᾿ ππϑΥ al plus cat vgrudl 
(ap Ln, sed non am ſu demid tol) syrseh Thphylutr . ς κραζὸν enin 
nur al longe plu e vg eyrp Chro αἱρὲ αὐτὸν (nah tolle e mrelio 
inimicum nostrum): d tollite eum, ołr ἀναερεισϑα. αὐτὸν 

37. τεῖ 15. 16. 18. 27. 36. 88. 93. 105. 113. 187. leer als sah cop syrp 
Chr o q. εἰσαγεσθαι: 88. 69. 105. 118. 187. alꝰser Chr *, ast 
70 r. παρ. pon o παυλοσ (arm ante t τήν, similiter transp sal. 
al): Ὁ om (at ef ad v. 36), hine dhe] Aye (18. 51. 80. 180. eat ten:) 
τῷ χιλιαρχω: τῷ χειλιαρχ. αποχρεϑεισ εἰπὲν εἰπεῖν: Ὁ arm λαλη- 
σαι, ἴἴοπι logui de vg | τὸ eum nan al sat mu (ut 18. 13. 18. 81 
[τισὶ] 40. 68. 69. 105. als ser ste) eat vg (sah verbum) cop zyrb Chr 


Thphylb .. Gb Ti om e. Dnir al lange plu tol gyrb arm Thphyls 


ἐλληνιστε (-d ot. nannEn ete): Lr eber al org 


38. o αρα et. Eusblat 2, ,: P o  αἰγυπτιοσ et. nax εἰς: bfr ἐγυπτ. 
13 * 


(δ. 86) 
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ἀναστατώσασ καὶ ἐξαγαγὼν εἰσ τὴν ἔρημον rob τετρακισχιλίονσ 
ἄνδρασ τῶν σικαρίων 39 εἶπεν δὲ ὁ Παύλυσ᾽ ἐγὼ ἄνϑρωποσ μέν 
εἶμι ᾿Ιουδαῖοσ, Τιαρσεύσ, τὴσ Κιλικίασ οὐκ ἀσήμον πύλεωσ πολίτησ᾽ 
δέομαι δέ συν, ἐπίτρεψόν μοι λαλῆσαι πρὸὺσ τὸν λαύν. 40 ἐπι- 
τρέψαντοσ δὲ αὐτοῦ IIb ἑστὼσ ἐπὶ τῶν ἀναβαθμῶν κατίς 
σεισεν τῇ χειρὶ τῷ λαῷ᾽ πολλὴσ δὲ σιγὴσ γενομένησ προσεφώνησεν 
τῇ Εβραΐδι διαλέκτῳ λέγων. 


XXII. 

1 Adora ἀδελφοὶ καὶ πατέρεσ, ἀκούσατέ μυν τὴσ πρὸσ in 
γυνὶ ἀπολογίασ. 2 ἀκούσαντεσ δὲ ὅτι τῇ ᾿Πρυαΐῖδι δικλέκτῳ πρυσε- 
φώνει αὐτοῖσ, μάλλον παρέσχον ἡσυχέιν. καὶ φησίν᾽ 3 ἐγώ εἰμι 
ἀνὴρ ᾿Ιουυδαῖοσ, γεγοεννημόνοσ ἕν Ταρσῷ rid Κιλικίασ, ἀνατεϑραμ- 


— 


38. αναστατωσασ (e vg eoncitasti, d sollicitasti) ot. Eusbist; καὶ ἐξαναστα- 
τωσασ f τετρακισχιλιουσ: 48. τετρακοσιουσ ] σικαριὼν et. ayrb mt tr: 
κᾶτ σιρικαριων͵ Item ed iricariorum 

39. ο παυλοσ: 811Γ68. om o I (ne): „“ om Ϊ ταρσευσ usque πολιτήσ 
(A πολειτησ)ὴ: ver ἐν ταρσω de τὴσ κιλικιασ γιγιννημένοσ , δέομ. δὲ 
(eser xt): L 1. 19. 20˙ 40. eser zyrsch om δὲ] ἐπιτρεψον: Ὁ συνγχωρη- 
a. Sie autem d: non ignotae civitatis cuius (ei vis 7) rogo obsegro anten 
mihi logui lalqaa : (ne): * λόγον λαλ. 

40. ἐπιτρέψαντοσ δὲ: Ὁ" za nere. de, d syrseh et cum permisiaset 
αὐτου: Ὁ salli τοῖν χιλιαρχοι [ o παυλ. ἐστωσ: Ὁ ἐστ. o aul. are 
σεισὲν: Ὁ καὶ σεισαα Ϊ τω dla: u 10 26. 48. 96. 99. 100. 105. 
40leet 413 ser Chre, 8 roy λαὸν Ὁ zyrseh are σροσ αὐτοῖν | πολλησ 
δὲ σιγησ: Ὁ πολλ. τε ησυχέιασ, νῷ sab et magno εἰϊεκέίο. Similliter et 
δγγϑοὰ I γενομένης eum ΜΒΌΚΗΙΡ εἴο: Ti γεναμενησ eum 4. . . Β 69. 
105. aer ante σιγησ pon I προσεφωνησιν: al plus προσέφωνει 
εἐβραιδὲ: Δ d 


XXII. I. eum ΒΑΒΡΕΗΕΡ al plus“ cat Thphylute .. 6 (= Gb 82) συν 
eum minuse mu Chr . 

2. προσεέφοινει eum ΜΑΒΡ al plu vgele (logueretur) demid (loguebatur) 
syrseh zah cop aeth Chr 9, Thphylb . . . I 15. 18. 27. 29. 36. 40. 69. 
78. 105. 137. 180. als ser ent nyrp προσεφωνησεέν, ὁ udlucutas ent. . 'i 
προσφωνεῖ eum ben all am ſu tol Tüphyla [ αὐτοισ (Avid uvrer): 
n om [ παρεσχ. ἤσιιχιαν (99. προσεσχ. ἡσυχία): Ὁ) ἡσιιχασαν Ϊ καὶ 
φησίν: sie Hl al, non ut edi solet καί φησιν 

8. ἐγὼ sine μὲν eum nanD 3. 13. 18. 955 105. 180. aber cat vg 88} arm 
. 5 Ti add μὲν eum ΠΡ al pler eop syrb aethutr Chr 9,394 (tea 351) | 
are: N ante %, D post εὐνδαίοσ pon. Ceterum deficit dea verbis 
μαλλον ἡσυχασαν καὶ φησιν umque λαληϑησεέται περι πάντων v. 10. 
γιγινγημένοσ (A 2. 45. 46. oer rat γεγενημ.): ᾽ν pst ἐν ταρι 170 
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μένοσ δὲ ἐν τῇ πόλει reιναν, παρὰ τοὺσ πύδισ uu πεπαι- 
druyu rim ter ἀχρίβειαν τοῦ πατρίου νόμου, ζηλωτὴσ ὑπάρχων 
τοῦ Heu χαϑὼσ πάντεα ὑμεῖσ ἐστὲ σήμερον, 4 ὃσ ταύτην τὴν ὁδὴν 
ἐδίωξα ἄχρι ϑανάτου, δεσμεύων καὶ παραδιδοὺσ εἰσ φυλακὰσ 
dròona τε καὶ γυναῖκασ, Ὁ ὡσ καὶ ὁ ἀρχιερεὺσ μαρτυρεῖ μοι καὶ 
πᾶν rb πρεσβυτέριον, παρ᾽ ὧν καὶ ἐπιστολὰσ δεξάμενοσ πρὺσ τοὺσ 
ἀδελφοὺσ εἰς “Ιαμασκὸν ἐπορευύμην, ἄξων καὶ τοὺσ ἐκεῖσε ὄντασ 
δεδεμένουσ εἰσ ᾿]ερουσαλὴμ ἵνα τιμωρηϑώῶσιν. G ᾿Εγένετο δέ μοι 
πορευομένῳ καὶ ἐγγίζοντι τῇ Ax q περὶ μεσημβρίαν ἐξαίφνησ 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ περιαστράψαι φῶσ ἱκανὸν περὶ ἐμέ, 7 ἕπεσά τε 
εἰσ τὸ ἔδαφοσ καὶ ἤκουσα φωνῆσ λεγούσησ μοι “Σαοὺλ Σαούλ, τί 


πκελικ. pon  ανατεϑραμμενοσ: 18. αναϑρεμμενοσ [ δὲ: 1. 83. aethutr 
Thphyla τε... 104. eser βοὴ ah om [ ταυτῇ : post hane vocem edd 
Elz (secus Gb 8x) non interpunxerunt, sed post γαμαλιηλ, cui distiu- 
elioui verborum οἱ. Chr favere vdtr I γεμαλιηλι n 18. 36. 68. eat 
Chro ἡλον ö πεπαιδευμενοσ : D παιδευομενοσ ... H 4. 16. 27. 29. 
31. 84. 37. 98. 99. 100. Ker syry Chr % add δὲ] κατα: u 31. zur 
υπαρχων: D om (nee vg exprim) του to: vg leg, syrb c.“ trudi 


tionum pateruarum mearum . . 137. tol om  παντὲσ ὑμεῖσ (vg vos 


omnes) tore: Ὁ ἔσται "με. παντεσ 


. οὅ (et. syrp): Ὁ syrsob are aethutr καὶ [ art: D 26. 33. 34. cer 
Ar, 99. ker Ci? % f εἰσ φυλακασ: Ὁ 18. 34. 96. 142. 180. eat 
εἰσ φυλικην, item am ἐν eustodiam 


0 (p“ 56. 180. om) ἀαρχεέρευσ: 137. syrb e.“ add ἀγανιασ Ϊ μαρτυρει 
cum vaRHTT al pler (31. 42. 57. post μοι pon; 137. ἐπιμαρτυρει) eut 
vg syrutr ah cop arm eth Chr %s . n ἐμαρτυρδι, "Ὁ μαρτιφρήσιε 
παν: 40. ker πᾶν ... D ολον I πρισβυτεέριον: 'n 101m ler“ 
-Sjõ,ẽęC [ παρ (13. ) χαι: D 3. ἴα (allachm) syrseb uh το} aeth om 
και ᾿ προσ τοισ αδελφουσ: Ὁ παρα rem αδελφων (d hiat) uE (vt 
ut adducerem, similiter v pler): x ata, adducere dt usque dede- 
Atοmaq: Ἡ om ἷ ἐχεισε: Ὁ te e ρουσαλημ: ἢ 1. 


6. ἐγένετο usque πέρι μεσημβριαν: Ὁ" ἐνγιζοντι δὲ μοι μεσημβριασ δα- 

.“μασκω ] ἐξαεφνησ: DE 99. ἐξεφν. [ ἐκ (ὁ vg de): Ὁ" απο | περιαστρα- 
ψαι: Db. περιεστραψαι (" -ψαμε), E 181. περιεέστραψεν, ker περιη- 
στραψε... Ρ πειριαστραψαν . 

.ἐπεσα (Gb') cum ΜΑΒΕῊΡ al plus cat Ath (Gall 5, , est sorm. mai. 
de fide“; vide post) Thphyluir ., 6 ἔπεσον cum ol. al plu Chr 8. 
Praeteres D καὶ ἐπεέσον, sah cop ἐπ. δὲ [ σαουλ σαοιυλ (e vg Saule 
Sante): Ὁ 25. laer σαυλὲ σαυλὲ ] διιηκεισ: k (et. Bedretr 162 n Gt) 
domid gyry m Ath 1 add σκληρὸν σοι (demid durum erit sine σοι) 
προσ κενγερα λακειζεεν, Locus ap Ath l. I. sie affertur: λέγων" πιερεῆ- 
ora μὲ φωσ ἵκανον, καὶ ἐπισα εἰσ τὸ ἐδαφοσ καὶ ἡχοισα φωνὴ 


* 


«ὃ 
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με dini; δὲ ἐγὼ δὲ Ae τίσ 125 κύριδ; ἘΝ τε vb ἐμέ, 
ἐγώ εἰμι Ἰησοῦσ ὁ Ναζωραῖοσ, ὃν σὺ διώκεισ. ὃ οἱ δὲ σὺν ἐμοὶ 
ὄντεσ τὸ μὲν φῶσ ἐθεάσαντο, τὴν δὲ φωνὴν οὐκ ἥκουσων τοῦ λα- 
λοῦντύόσ μοι. 10 εἶπον de τί ποιήσω, κύριδ; ὁ δὲ κύριοπ εἶπεν 
πρόσ με΄ ἀναστὰσ πορεύου εἰσ Δαμασκόν, κἀκεῖ σοι λαλη ὺ ἥσεται 
περὶ πάντων ὧν τέτακταί σοι ποιῆσαι. 11 ὡσ δὲ οὐκ ἐγέβλεπον 
ἀπὸ rj δόξησ τοῦ φωτὸα ἐκείνου, χειραγωγούμενοσ ὑπὸ τῶν συν- 
ὄντων μοι ἦλθον εἰσ Δαμασκόν. 12 Ararico dt τισ, ἀνὴρ εὐλαβὴσ 
κατὰ τὸν νόμον, μαρτυρούμενυσ ὑπὸ πάντων τῶν κατοικούντων 


᾿ Ἰουδαίων, 18 o. πρὸσ ἐμὲ καὶ ἐπιστὰσ εἶπέν μοι' Ta 


ἀδελφέ, N κἀγὼ αὑτῇ τῇ do ἀνέβλεψα εἰσ αὑτόν. 14 ὁ 


ΝΞ ΞΞ-- 


λεγυυσησ μοε᾿ σαουλ σαουλ, τε μὲ διωκειῦ , σκληρὸν σοι προῦ κέντρα 
λακτεζειν. καγω ξεπον᾽ τι εἰ, ue, καὶ 0 κυριοσ φήσει προῦ Qt eye 
2½ 78, ον συ διωκεεσ. 
8. απεκριϑῆν: M syrsch add καὶ ἐπα tt (gal cop om): νυ 18. 27. 105. 
ale ser ὃς [ἐμὲ eum nA. . ς Ti μὲ e. ue kurr οἷς nu“ γαζοραίοσ 
9. ἐϑιασαντο (u“ εϑεατο) sine additam cum nan 3. 13. 33. 40. 957% 
984 100. vg syrsch cop arm are. . . ς (sed Gbeb) TI add καὶ ἐμφοβὸον 
(DI ἐνφ.) ἐγένοντο (15. 86. γενομενον) eum DL al pler eat sah syrp 
aeth Chr (agnoselit steom d 09ὲν καὶ ἐμφοβ. γινονται, quse verba 
Maximo in scholl adseribuntur) Bedretr 1 ὁχ Gr ἠκουσαν: Nexkr 1. 
17. Thphyla ἥἤκονὺν 
10. en: D dtm | de κυρέοσ (arm επὲν δὲ πρ. μὲ ὁ κυρ.) h kser uin. 
Item sah diæit mihi oinisulu o de u., item aethutt ef di rit mihi tr: 
2. 80. 34. om (item edd mu) f c (Ger om) λαληϑησιίται: * Jad. 
σοι Ϊ περι παντ. ων τετ. σοι (43. 99. add c σε δι.) ποιησαι: u 4" 34. 
9δ᾽ 984 100. Chr τι σὲ de. ποιησαι. lost περι παντων deſleit v 
ac rursus Inelpit d reranrat: B' ἐντέτακται, 48. 99. ἐντεταλται] 
gos (ul paue cat σε): καὶ om. Reddunt ista e vg dle οεηέδηϑ “μας te 
(8 om) oporteat facere, d Ide omuibur] uae te oportet facere 
11. „% δὲ οἷα: d syrp mg u autem uvex (d -rit), uon vielcham (d 
ponten et ad manum deductus) [ οὐκ ἐνεβλεπὸν (K 18. den., 68. 100. 
Thphyld ἀανεβλ.)}ὕ: B οὐδὲν ἐβλεπον. Vertit vg non viderem * d e 
non videbam) n:; ἃ απὸ ö 
12. e eum nun al plus“ cat Chr , Thphylute, d timoratus 
c εὐσεβησ eum καὶ (o νέων) al plu . . 4 vg um | μαυτυρυυμένγησι A“ 
1 ἰ κατοικουντων sine additam eum nanzr al sat mu (80. 
praem μαϑήτων και των) vg (et. am ſu) syrseh cop... d Chro, oin 
. EL ales ἔργο eat demid tol sah syrp arm aeth Tliphylutr add (73 
eat post od.) ἐν δαμασκω 
13. ἐμὲ cum naB ... ς Ti μὲ cum kuly αἱ omnvid eat Chr [ σαουλ 
dle vg Baule): laser σαυλε.,. d Saule Saule art Rv: ἃ It w. | εἰσ 
αὐτον: d ah am 


«- 
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ϑέλημις αὐτοῦ καὶ ἰδεῖν τὸν δίκαιον κιὶ ἀκοῦσαι φωνὴν ἐκ τοῦ 

στόματος αὐτοῦ, 15 ὅτι ἔσῃ μάρτυσ αὐτῷ πρὺσ πάντασ ἀτϑρώ- 

[4 * 4 - . 
nb, ὧν δώρακισ καὶ ἤχουσασ. 16 καὶ νῦν τί μέλλεισ; ἀναστὰσ 
* * 4 φ 

βάπεισκε καὶ ἀπύλυσαι τὰσ ἀἁμαυτίασ συυ, ἐπικαλεσάμενοσ τὸ 

* N — 17 ν 7 7 ὡς 1 * 

ὄνομα αὐτοῦ. 17 Hyrrerb δέ μοι ὑποστρέψαντι εἰσ ᾿Ιερουσαλὴμ 
* - - * 

χαὶ πῃοσευχομένου μυὺ ἐν τῷ ἱερῷ yet αἱ μὲ ἐν ἐχστάσει, 18 καὶ 

» 7 . — 

ἴδον αὐτὸν λέγοντά μοι σπεῦσον καὶ ἔξελθε ἐν τάχει ἐξ “]ερουσα- 

Ju, διότι οὐ παραδεξονταί σὺν μαρτυρίαν» περὶ ἐμου. 19 καγὼ 

u, αραδεξο μαρτυρίαν περὶ ἐμοῦ. 19 καγὼ 

- ’ N 7 - 
εἶπον ᾿ κύριε, αὐτοὶ ἐπίσταντιει ὅτι ἐγὼ ij φυλακίζων καὶ δέρων 
4 Α ὃ Α 
κατὰ τὰσ συνπγωγὰσ ro πιστεύοντασ ἐπὶ σέ᾿ 20) καὶ ὅτε ἐξεχύν- 
* 9 * 
rero τὸ αἷμα «Στεφάνου τοῦ μάυτυρύσ σου, καὶ αὐτὸσ ἡμην ee 


— — 


14. οὐδὲ tener: d syrich aeth δὲ dirit .. 28. eser ἃ syrseh sah arm ποῖ ἢ 
add μοι ] προεχεεριπατο: κ᾽ προσεχε-, παι, 13. 68. Κροῦ.- γεερησατο 
καὶ εδειν: A“ om χαὶ [ φωνὴν: 81. 104. Tlshyla φωνησ, ut v. 9. ſeer 
τη vr δὲ Ϊ ἐκ του! 4 18. 90" «356 cal om τοι; 


[δ. 2: n post αγϑρωπονσ μυΝ l αὐτο: J. 06. eser vg (Ihre. r y }» 
αὐτοῦ [ προσ (x' naro): κ᾿ εἰσ (e ad ones, ut et. vg; d ah ẽ, 
: kr 4. 18. 36. 37. 38. 56. 100. 180. al “ser cat Thphyla do ὧν 
τε | ἑωρακασ: L ἐορακ. (alvid, neglexerunt enim conlatores) 

16. σου: in κἂἄτ zuppl“, 15. om [ αὐτο eum naBR al plus ent de vg 
syrutr gah cop arm aeth Chir e ΤΉ ΡΠ}... ς (ΞΞ Gb Sz) τοῖν κυριοιν» 
cum Mr al plor (sed al? om ton, 43. 99. kor add 20) 


17. μοι νπουστρεψαντι (18. 68. kser Chr %%%i bis Thphylb ὑποστρέφοντι, 
31. ἐπιστρεψαντι): 25. 105. με ὑποστρέψαντα, 090. 142. % υὑποστρε- 
ψαι x: 104. d Ohr % t (sed non ibidemoom) om I προσενχη- 
μενον μου: K 8. 69. 93. 95. eber προσειχομενο! (item addito n 99. 
Thphyld), 25. 105. προσενχορενον (25. 1. τε). Similiter vg et oranti 
in templo ] γενεσθ, :: 1. 99. 106. 137. aer nig γεν, %. . 35. 40. 96. 
105. om με ἐν: 13 ὡσ εν 

18. ἐδον (sie n, rell ed.) eum M 18. 86. 180. «4ι551 d (eri me in δϑυροτγξηι 
et vidi) . 5 In Ti 4dr eum Annnur al pler vg (eri me - et videre) 
Clir 9,1 :: accommodatum nd ea qune praccedunt; tanto plus contru 
valet testimonium codieum u [ μαρτυρίαν eͥ,ὐm nan 13. 40. 68. 69. 
180. * e f.. . 6 Ti τὴν μαρτ. eum ἘΠῚ. al plor ent Chr. Practeren d 
pro σὺν μαρτε. περι . habet festinionium meum 

19. r. πιστευοντασ: d e vg cos qui credebant ... k r. πεπιστεικοτασ 
ἐπι: 1455 38. 93. 104. hser εἰσ , 

20. ἐξέχνννετο οἵπὶ μα δ᾽, item veto εὖἦρ 13. 15. 86. 68. 73. 105. 180. 
180. ent Tphylb . . g ἐξέχειτο cum nur αἱ pler Chr 9% ΤΊ} ν15. | 
στέφανοι uin uuEuLr al ſere omm (38. 73. post c pun) ent vg 
rellomu Clir . . 4 68. om, bine G bο f μαρτυροσ: 1. 4. C. 31. 32. 57. 
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στὼσ καὶ συνευδυκῶν καὶ φυλάσσων τὰ ἱμάτια τῶν ἀνιιρούντων 
αὐτόν. 21 x εἶπεν πρόσ μὲ᾿ πορδύου, ὅτι ἐγὼ εἰς S μακρὰν 
5 - ΄- — 4 
ἐξαποστελῶ de. 22 “Πκονον δὲ αὐτοῦ ἄχρι τούτου τοῦ λόγον, καὶ 


; πῆραν τὴν φωνὴν αὐτῶν λέγυντεσ᾽ αἶρε ἀπὸ τῇσ γῆσ τὸν τοιοῦ- 


roy οὐ γὰρ καϑῆκεν αὐτὸν ζῆν. 28 κραυγαζόντων δὲ αὐτῶν καὶ 
ῥιπτούντων τὰ ἱμάτια καὶ κονιορτὸν βαλλόντων εἰσ τὸν ἀέρα, 
24 ἐκέλευσεν ὃ χιλίαρχοσ εἰσάγεσθαι αὐτὸν εἰσ τὴν παρεμβολήν, 
* 2 * 4 3 L σ 3 — 9 3. 9 Ψ 

εἰπιισ μάστιξιν ἀνετάζεσϑαι αὐτὸν, ἵνα ἐπιγνῷ δι ἣν αἰτίαν οὑτωσ 


69. 73:99. 105. 187. alder (alvid) Chrood πρωτομαρτυροσ, 7. πρώτου 
μαρτνροσ, item yr ] σοι": 88. d om [ καὶ αὐτὸῦσ ἡμήν: d nil nie 
ego ram Ϊ ἐφεστωσ: 4 81. ἐστωσ Ϊ συνευδοκὼν sine additam eum u 
Βκ (D d vide post) 40. vg sab cop gethutr (d post et consentiens de- 
fleit, sed Ὁ ruraus incipit καρ φυλασσων, bine dubitari nequit quin 
otretlat cum naBx consenserit) .. 6 (= Gb Bz) add τη αἀναιρεσειν 
αὐτοῖν (:: ex 8, 1) eum ur al plor eat (syrseh vide post) syrp arm 
Chir 9,0%. Mutat autem ista libere syrseh (uus eum are) sic ut reddut 
potius τῇ βοιλὴ τῶν ἀναιρούντων αὐτόν, posteaquo pro ἀναερυυντων 
Ροιβὶ I. Hare. [ καὶ φυλασσοιν eum naRDE ul ant mu cat vg unh 
cop este (137. eser φυλασσ. τε) ... HLr al fere“ gyrb Chr 9% Thphy la 
om χα 

21. με cum nARDRHLN Ste.. . 0 e | εἐϑνη: lr 25. Oro ἐξαποστελω 
eum nacht. 7 οἷο (e vg mittam) . . Β 43. Chr %% ἀποστελω ... Ὁ (hiat 
d) oer Athꝰe ἐξεποστελλω, κα΄ αποστελλω 


22. u: h syrutr ἤκουσαν τοῦτον τοῖν λογου: 31. 88. 40. 69. 105. 
188. 157. aller Chr 9, % rom λογ. τουτ. [τὴν v. αὐτῶν: 13. 31. 180. 
αὐτῶν (180. αὐτου) τὴν φων. [ καϑηκὲν e um μα βου zur al longe 
plu eat Athi Chr Thphyla .. . ς (= ΟΡ Sz) καϑηκον eum Ὁ" al mu 

Thphyld. Cf et. Hippsusann (Lag 10, ) ate ἐκ τῆσ γησ τουσ τοιον- 
ro o γαρ καθῆκον (sed id ipsum fluetuare vdtr) aeg ζην. 


28. κρανγαζοντων: c al Chr % Thphyla χραζοντων [ δὲ eum ubznLr 
al oinnvid eat vg cop (sah hiat) syrp arm Cr... Ln Ti τὸ eum Anc 
ayruch κοι [ αὐτῶν: doest in o, sed vdir eum margino ſolii perisse. 
Praeterea 7. 69. 105. alser add en Adorf enrorrer eum nAnοr 
al plu Chr.. DER. al plus“ Thphylutr ριπτοντων ] τα ιματια: κὶ vg 
cop (sah bat) ΒΤ κοί add avrer f ah (et. ne): u ἀεραν... Ὁ 
syrch Cassiad . ουρανον 


24. o r. ahεr. ἐεσαγ. αὐτὸν eum ΜΑΒΟΌΚ al mu (sed 13. al aliq αγεσϑ.) 
vg uyrutr cop arm geth (βάτο αγεσϑ.) Chr 5,4% Thphylb .. . ς αὐξον 

o χιλιαρχ. αγὲσϑαι (sed Gb ὃς n.) eum Lr al longe plu (sed ex 
his haud pauei en:.) ent (ε:σαγ.) Thphyls [ επασ eum ΒΜΑΒΟῸΚ 27. 
29. iner eum ul. al pler eat Chr [ ἀανεταζεσϑαι: Ὁ" ἀανεταῦῖειν 
n BI. 40. ἐταζεσϑαι, 4. ἐξεταζεσϑαι (4. als post aνror pon) en- 
ru: 4 13. 36 eat Chr % n ἐπιφωνουν! Ὁ 181. er χατεφωνουν͵ 
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5 E 82 (5 N U 7 ᾿ , «4 Ὡ ςὃ «Ὁ 27 
ἐπεφώνουν αὐτῷ. 20 ὡσ δὲ προξεειναιν αὐτὸν τοῖσ ἰμᾶσιν, εἰπὲν 


πρὸσ τὸν ἑστῶτα ἐκατόνταρχον ὁ IIa ei ἄτϑρωπον ἹΡωμαῖον 3 


καὶ ἀκατάχριτον ἔξεστιν ὑμῖν μαστίζειν; 26 ἀκούσκα δὲ ὁ ἑκατον- 
τάρχησ προσελθὼν τῷ χιλιάρχῳ ἀπήγγειλεν λέγων" τί μέλλεισ 
ποιεῖν; ὁ γὰρ ἀνῦρωποσ οὕτοσ ἹΡωμαῖόσ ἐστιν. 27 προσελϑὼν δὲ 
ὁ χιλίαρχοσ εἶπεν αὐτῷ᾽ λέγε μοι, σὺ PM εἰ; ὁ δὲ ἔφη ναί. 


28 ἀπεχρίθη δὲ ὁ χιλίαρχοσ᾽ ἐγὼ πολλοῦ κεφαλαίου τὴν πολιτείκν. 


ταύτην ἐκτησάμην. ὃ δὲ Π[αὔλοσ ἔφη ἐγὼ δὲ καὶ γεγέγνημαι. 


ogg Chr κατεβόων, 19. 47. 68. ἐφοιγουν [αὐτῶν h περι αὐτοῦ, 9am 
181. Clir αντον 

25. προετειναν α,—ine un. al“ (105. -γαντο) eat; item δ 68. 987 99. 
104. Thphyld προετεῖγον, item CD 7. 8. 40. 137. προσετειναν (Chr 
προσετεινην, sed fluctedd). Item adstrinæissent vg, ectendissent o, 
similiterque zyruir cop arm δεῖ... ς (Ξε Gb S-) προετεινεν eum Ρ 
31. ser al sat mu; item πὶ Thphyla προσέτεινεν [ ἐστωτα: 27. 29. 
69. 105. als et“ser Thphyla ἐφεστωτα, Etiam vg arm αὐεί ἐπεὶ f ἐκα- 
torragmor eum nanchnLr ete .. Ὁ 73. -ροχὴν [ ο παυλοσ (arm eop 
pont ente pon): Ὁ syrp Chr “. % om [ ἐξεστιν (ue; sed u ἐστιν) /t: 
n syrseh aeth post . pon; 1 .¹Mer post μαστιζ. pon. Cf Cass 01; 
Faalus cenkurioni diæit adetanti: videte ei indemnatum vobis liceat Ha- 
gellare Romanum. 

26. ἀακουσασ δὲ (17. om dt): Ὁ toto ἀχουσασ Ϊ ἐχατογταρχησ eum u 
oh. . ς ταρχοσ üeum ΜΟΒΕΗΙΡ al corte pler cat Chr. Praeterea 5 
137. add or ρωμαιον ἑαυνῆον let r χιλιαρχ. απηγγειλ, (o' ἐπηγγ.)} 
eum NAH al plus n eat vg gyrutr cop arm μοι ἢ Chr 5, % Th phylb 
. ς anν&h. τω χιλιαρχ. eum Lr al pler Thphyla [ λέγων (vgole ei 
dicens): Ὁ 99. 187. ayrb om, eiusque loco b 09. syrp c.“ habent αὐτῷ 
τι eum nABOE al“ cat vg syrutr cop arm.. . ς (b Sz) oh τι cum 
DnLr al pler gethutr Chr %% 5e: Ὁ" nethutr om ἷ 

27. προσελϑ. δὲ o χιλ. n. αὐτω (L ten. τῷ παιλο): Ὁ τοτὲ προσελϑ. o 
χερλιαρχ. (ita solet) ἐπηρώτησεν αὐτὸν | μοι (ue): „* om Ϊ σι» eum 
naBcokn δὶ ſere“ eat et Amment t am ſu tol syrutr cop arm aeth 


. (Gb 82) praem es eum Lr al plu vgele demid Chr 5,4% % 


rast: D εἰπὲν εἰμι. In B Oe usq εὐϑεωσ οὖν (v. 29) reseripta. 

28. απεκριϑὴ δὲ o χιλιαρχοσ!: Ὁ καὶ αἀποκριϑεισ ὁ χειλιαρχ. (“add καὶ} 
tener αὐτὸ (om ar.) δὲ eum nn 4. 18. 15. 18. 86. 69. 41366Γ cat 
rop gyrb . . . ς τε cum ur al plu vg δγυδο aethutr Thphylutr . Τί 
om copulam eum ΑΙ, 40. 96. 142. arm Chr “, % ] πολλουν: ἢ o 
πόσου. Beda voross οἷο: „Alla editlo maniſestius quld dlxerit insi- 
nuat: Dixit tribunus: Tam Facile dicis cibvem Nomanmm esse) Epo enim 
cio quanto pretio eivilikatem istam possedi. Slmiliter bobem verbis ego 
ste praeponit: Quas ſacile civem Romantm te dicis. r: o on f n- 
rey: gie 3 οἵο, Ὁ πολειτειαν... AL πολιτίαν, 5" πολειτίαν Ϊ o δὲ 


παυλοσ ἐφὴη (8. nu): D παυλοσ δὲ e, vg et Paulus ait. u om 


ty δὲ v eum veAn⁰D Ur al pler vg syrntr eth ete . . uc 86, 42. 


202 22. 29. H' AZEILx 
20 εὐϑέωσ υὖν ἀπέστησαν ἀπ᾽ αὐτοῦ οἱ μέλλοντες «ὐτὸν ererũ- 

0 - 3 5 37 * * * 27 - 
den καὶ ὁ ji δὲ e ἐπιγνοὺσ ὅτι ᾿ΠῬωμικιϊόσ ἐστιν καὶ 
ὅτι αὐτὸν ἡν δεδεκώσ. 


XXIII. 


30 Τῇ δὲ ἐπαύριον Rue γνῶναι τὸ ἀσφαλέα, τὸ τί 
κατηγορεῖται ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδιείων, ἕλυσεν αὐτὸν καὶ ἐκέλευσεν συν- 

— * — * — 4 4 
AH rem ἀρχιερεῖσ καὶ πᾶν τὸ συνέδριον, καὶ καταγαγὼν τὼν 
Iſablor ἔστησεν εἰσ αὐτυύσ. (XXIII.) 1 ἀτενίσασ δὲ τῷ συνεδρίῳ 
ὁ Π|{αὐλοσ eine ἄνδρεσ ἀδελφοί, ἐγὼ πάσῃ συνειδήσει irt ἢ nent 

᾽ — — ΚἈΚ 7 — 7 , ν) “ ΕΞ N 5 

λίτευμαι τῷ ϑεῷ ἄχρι ταύτησ τὴσ ἡμέρασ. 2 ὁ δὲ dο⁰ιανν⁰οτεινν rie- 
γίασ ἐπέταξον τοῖσ παρεστῶσιν αὐτῷ τύπτειν αὑτοῦ τὸ στύμα. 


96. 142. Thphyla um de, cop om δὲ xd. I γεγεγνήμαι: Αὐ18. 31“ eser 
γεγενημαι 
29. εὐϑεωσ o: Ὁ δεῖμα! τοτὲ. Post απ αντοῖι, deficit Der etlat.] . 
o χιλ. de (ue): μ᾿ 21. 32. 40. 43. 57“ 99. om de (vg tribunns guoque 
timuit) I ρωμαιοσ! E vg πολιτὴσ ρωμ. [ αντον ἦν eum ACE 18. 18. 
40. 68. cat Thphylb . TI ν αὐτὸν cum ur al pler Chir 9,4 
Thphyla f ded seg: vid 4116 Phhhyla δεδωχωσ (96““ 105. δεδυεκωσ) 
.. 4 δεϑηκωσ. Practeren 137. syrb e.“ add καὶ παραχρῆμα εἐλυσεν 
αὐτον. Contra nethutr om καὶ τὸ MHνr. ἣν de den. 


30. nauer: 137. cr. ἐπιουσὴ | τὸ ru: k om τὸ [ κατηγορειται (vz u 
accusaratur): 8. 187. er κατηγορειτο [ ὑπὸ eum vAucx al plus“ cut 
Cur % Thphylb . . . 6 TI παρα cum Mr al plu Thphyla eder 
(137. syrp e.“ praem πεμψασ) αὐτὸν sine addltam cum Ac δ] 
ſore δ γᾷ syrutr sah cop arm aethro Chr. .. ς (= αὖ Sz) add απὸ των 
qt cum AL al pler eat aethpp (aolvit eius vincnla) Tphlylutr 
συνελθεῖν e. nanck al plus cat vz sah Chr Tuphylb ... 6 (= αὖ z) 
ἐλθεῖν umme al lounge μὲ: cob aothutr Thphyls [ aur cum nale 
al plus (40. απαν) cat vx (omne, οἱ. e) Chr Thphylb ... 5 (= αὖ z) 
olor eum ΜῈΡ al longe plu Thphyla ] τὸ συνεῦριον in ,t. cum nan 
on nl plus“ ent vg sah cop syrb arin eth Chir... 6 (= Gb Sz) add 
are eum ur al longe plu syrsch Thphylutr | τὸν παυλοωψὶ um tur 


XXIII. 1. τῷ σινεδρ. ο nad. eum uAcx 13. 69. 105. aer vg Lelſ % 
ς TI o naulg τω συνεὄρεω eum mL al pler eat syrutr ah eo. 
arm aeth Chr 9, 4 (tis; sed u 40. 57. 130. 137. 180. cer ent Chrbis 
om o, ita TI I ταυτησ τησ ἡμέρασ (7. 69. 105. aer ὠρασ): 3. 4. 13. 
31. 137. eser ayrb τῆησ ημ. rat. 
2. ἐπιταξεν: 0 15. 18. 36. 69. 18. 105. 130. 180. aer cat eder 
aure (ne): u“ 4. om 
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3 τότε ὁ ΠΠαῦλοσ πρὸσ «τὸν einer τύπτειν σὲ μέλλει ὁ ϑεύσ, 
roize χεχονιαμένε᾽ χαὶ σὺ κάθῃ κρίνων μὲ κατὰ τὸν νόμον, καὶ 
παρατυμῶν κελεύεισ μὲ τύπτεσθαι; 4 οἱ δὲ παρεστῶτεσ εἶπαν᾽ τὸν 
ἀρχιδρέα τοῦ ϑεοῦ λοιδορεῖσ ; 5 ἔφη τὸ ὁ ΠΠαὐλυσ᾽ οὐκ ἤδειν, ἀδελ- 
φοί, ὅτι ἔστιν ἀρχιερεύσ᾽ γέγραπται γὰρ ὅτι ἄρχοντα τοῦ λαοῦ qu 
οὐχ ἐρεῖσ καχῶσ. G γνοὺσ δὲ ὁ IIa ὅτι τὸ Fr μέροσ ἐστὶν Lad. 
δουκαίων τὸ δὲ ἕτερον (ϑῷαρισαίων», ἔκραζεν ἐν τῷ συνεδρίῳ᾽ ἀνδρεσ 
ἀδελφοί, ἐγὼ Φαρισαῖόσ εἰμι, υἱὺσ Φαρισαίων" περὶ ἐλπίδρσ καὶ 
ιἐνραστάσεωσ νεκρῶν ἐγὼ κρίνομαι. 7 τοῦτο δὲ αὐτοῦ λαλήσαντοσ 
ἐγένετο στάσισ τῶν “᾿αρισκίων καὶ Σιιδδουκαίων, καὶ ἐσχίσ ϑὴ τὸ 
πλῆϑοσ. ὃ Σαδδυυκαῖοι μὲν γὰρ λέγουσιν μὴ εἶναι ἀνάστασιν μήτε 


—— ͤ —́—äẽ— —— 


ἢ. πρὸσ αὐτὸν ante ner eum ABEULT al omnvid am [Ὁ tol syrp arm 
Chr ., 40 ce I. eis, A1 .. n ante o σαν. pon .. c vgele syrseh auh 
cu ati host ne ᾿ κεκοριαμδνε et. syrh m- Kr: C' Or (ἀσμενγε. 
tet. Orbrov (Notit 70,1); dn δὲ καὶ ο. παυλησ τον αρχιέρεα ren 
ant J. T π ο e χεκονιεμεγον. παρανομῶν: E παρα τὸν νόμον, 
item contra legem vg arm Leif 


* 


. na cum ΗΒ 18. . ς L t. or cum AcxnLT al pler 


5. or. ἄρχοντα eum nA 13. 37. ker Thphylb . . ς Ti om or cum cu 
Lr al pler eat Chr 9, % Thphyla 


6. το de (3. 37. 56. 95. 100. vg sah gsyrseh καὶ το) ἐτεέρον: 1. add των. 
B'raeteroa 38. 69. 105. 118. aer heer r. φιρίισαι. τὸ J. et. σαύϑδουκ. 
ἐχραζεν eum und 86. cat syrech .. . 6 Ln bee cum AkLr al pler 
vg syrp 58]: cop arm aeth Chr 4% f υἱοσ φαρισαίων (Gb) eum ARC 
13. 15. 36. 40. 8 1. 126. 180. eat vg syrteb Ter tre- earn. g μι, φαρι- 
oοοnν eum ΒΗΣΡ al pler syrh zah cop arm ποῖ Bed“ ex Gr Chr 
te κρινομαιε eum ΚΑ “(et! 7) uTr al omnvſd eat vg Chr.. . Β sah eop 
Tertres earn om ty 


2 


. λαλησαντοσ e. ΟΡ al plu eat syrp Chr % Th PBI; item n 37. 56. 
66" 95. 100. 8D In Lu εἰποντοῦ c. nA al , vg (diæisset) 
syrseh Thphylb, item n“ πάντοσ ] ἐγένετο: n' ἐπέπεσεν, 5“ ot lam“ 
vid eser ἐπεσὲν Ϊ φαρισαιων et σαδδουκαιὼν hoc ordine eum Anchlr 
ul plu eat vg syrsch sah cop arm aeth Thphyla . Ak 3. 13. 31. 42. 
46. 57. 68. 80. 96. 105. 137. 1 24e ali ter yr Chr Thphylb σαδύουκ. 
et φαρισ. (:: ut v. 6). Praeteres seripsimus tor φα. (uE d.) και 
sine τῶν cum ΜΑΠΟῈ al ſere“ Chr Thphylutr ... ς add των eum RL al 
plu cat . Ρ al plus ls om . σαδδουκ. [ ἐσχισϑὴ (e vg soluta est): 
E διεσχισϑ. 


8. μὲν eum nacxSrnL T al ſere omn eat cop syrb arm ete.. Lned min 
om eum Β ὁ vg sah. Lned mal per errorem καὶ ἐσχίσϑ. μὲν τὸ πλῆ- 
ϑοσ. "σαδδουκ. γὰρ οἷς „, ἀγγελον cum naRcR 13. 15. 18. 36. 
38. 40. 45. 68. 93. 104. 105. 130. Set als ser ent Thphylvb ς ΤΊ 


J. v 1d, δ 


RK ΒΓ, 85 
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1. 0, n »» ἄγγελον μήτε πνεῦμα, «Ῥαρισαῖοι δὲ ὁμολογοῦσιν τὰ ἀμφότερε. 


18,0 
10, 1 


9 ἐγένετο δὲ κραυγὴ μεγάλῃ, καὶ ἀναστάντεσ τινὲσ τῶν γραμμα- 
τέων τοῦ μέμονυσ τῶν Oje διεμάχοντο λέγοντεσ᾽ οὐδὲν κακὸν 
εὑρίσκομεν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ τούτῳ "εἰ δὲ πνεῦμα ἐλάλησεν αὐτῷ 
ἢ ἄγγελοσ; 10 πολλὴσ δὲ γινυμένηα στάσεωσ φοβηϑ εἰσ ὁ χιλίαρχοσ 
μὴ διασπασϑῇ ὁ 1Π|κῦλοσ ὑπ᾽ αὐτῶν, ἐχέλευσεν τὸ στράτευμα 
καταβὰν ἁρπιίσαι αὐτὸν ἐκ μέσον αὐτῶν ἄγειν τὸ εἰσ τὴν παρεμ- 
βουλήν. 11 τῇ δὲ ἐπιούσῃ νυκτὶ ἐπιστὰσ αὐτῷ ὁ κύριοσ εἶπεν" 
ϑάρσει᾽ ὡσ γὰρ διεμαρτύρω τὰ περὶ ἐμοῦ εἰσ ᾿Ιερουσαλήμ, οὕτω 
σε δεῖ καὶ εἰσ Ρώμην μαρτυρῆσαι. 


And ayy. cum Hr nl longe plu Chr Thyphyla % πνεύμα: 8. 
96" 96. al ber μηδὲ πν. [ τα αρφοτερα: sah quod est resurrectio εἰ 
angelus et apiritus 

9. τινισ rem (C ἐκ τ.) γραμματέων οὐπὶ ἈΒΟ ὅ. 7. 8. 15. 806. 40. 68. 69. 
73. 105. 130. 137. 180. 1 Llect aser cser cat sah (vide post) arm 
Thphylb (Chrꝰ. 4% των 7%. sine re, item ayrp); item 21 ser r 
γραμματεῖσ, item syrach are.. . Ln reo tantum eum àx 13. 25. vn 
cop. . ς o γραμματεῖσ eum min vix mu Thphyla .. Gb' Ti γραμμα- 
77 e. nr al ſere ss aethutt (acribae et Pharisaei) ] τον μερουσ eum un 
cn. al pler (99. 105. .; - v syrutr arm (sah quidam scribarum et 
ners FRarisaeorum) Chir 9,4% (Thphyla τὸ μεροσ) ... Ln om eum Ax 
13. 25. vg cop (his igitur nil nisi urgentes guielam I λανγμιοον κι) | 
de yorr t: u prun προσ aνινnνα er: n“ 137. om (:: bust - 
μεν) ] ἡ αγγελοσ sine addltam cum nanck 13. 40. 61. 66“ vg co. 
arm zeth syrb (itùm syr-en are additis quid est in hoe 7) Chr ινν 
5448 (sedeom agnoselt addltamentum). Cf et. Ammest 869 et 19 idea 8η8 
ες (= b Sz) add μη ϑεομαχωμὲν α,g Ar al pler (u -χόμεν) 
eat sah 

10. γινομενησ (n“ γέι-, αὶ -γῆσ οχ ro restitutum) eum un 98" (Leif uns 
cum magna dissensio esset inter illos) .. ς Lu Ti tro. eum Ackul. r 
al pler | στασεοα post γέγομ. (yu ro.) cum ΜΗΝῚ}. al oinnvid eat Chir 
9, %% . Ln ante γένομ. eum A0 vn (oe magna dissensio Facta esset) 
φηβηϑεισ (Gb) eum nA RO 13. 14" 15. 18. 36. 40. 61. 68. 69. 73. 
105. 130. 187. 180. 1 2e user eser eat Chr “, 419 Thphyld . g T. 
ελαβηϑεισ eum nr al longe plu Thphyla:: ευλαβηϑεισ praetor 
uune locum non legitur nisi Heb 11, 7, nee ibi fluetuat l utν αὐτων 
cum ABRLT οἷο... cx 68. απ αὐτῶν {καταβαν eum ARC 61. al t 
mu eat Chr.. . RL al ſere“e vg Thphylute καταβῆναι και [ ἐκ μεσοι" 
αὐτῶν (ue): n“ um af eum uncutr 61. al ſere vnn (al paue ay 
7 ... Lned min ἀπάγειν eum A. Similiter vg syrp deducere, e 
Leif te reducere | τε (61. δὲ): Β 81. eop om 


11. Hagel sine additam cum nanc' zZ αἱ cat vg sah cop syrb arinedd 
(item syrech are aethutr, sed antea enter τω naue) Leif 1 Chr 5110 
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δ 5 U ε ’ 7 — , — κᾳ᾿ 7 
ανεϑεμάτισαν ἐπυτοῦσ, U Mt, φαγεῖν μητὲ πιεῖν ἑωσ ον 
ἀπυκτείνωσιν τὸν lat lor. 13 ἧσαν δὲ πλείυυσ τεσσεράκοντα οἱ 
ταύτην τὴν συνωμυσίαν ποιισάμενοι, 14 οἶτινεσ προσελθύντεσ 
τυῖσ ἀρχιερεῦσιν καὶ r, πρεσβυτέροις εἶπαν᾽ ἀναθέματι d- 
17 
μιειτίσαμεν ἑκυτυὺσ μηδενὺὸσ γεύσασθαι ἕωσ οὐ ἀπυχτείρωμδν τὸν 
Ὁ H — Ἧ 7 - 7 ΄ «- [2 * — 
Ilablor. 15 νῦν» οὖν ὑμεῖὶσ ἐμφατίσατε τῷ χιλιάρχῳ σὺν τῷ συνε- 
δρίῳ, ὅπωσ καταγάγῃ αὐτὸν εἰς ὑμάα ὡσ μέλλοντασ διαγινώσκειν 


* 


. 6 (Gb Sz) add aa eum nr 81. 61. al pler armvon Orint 
1, 0 Ambret“ (Tom 1, % Thphyluir [ δροεεαρτγιρω: O- ont eum 
nan 61. eto. . Ti οὐτννσ eum cnly οἷα. Cf Caan 38: cui per noctem 


domimus diæit: Coustans esto. Pane, quoniam sicut hie wiki testiſcatus es, 


ia te oportet nomen meum et in Romana γα praedicare. 

12. δὲ eum naAcxniIr al ſere omn eat vg sah cop àrm Chr 9,1% Leif 102 
.. . u cer gyrutr goth τὸ [συστροφ. on ,. eum nancu 13. 61. 41} 
ent cop arm aeth (137. eser al pnue byrb Chr Thphylb o ond. συστρ., 
al paue συστρ. ἐου δαμοε).... ς (= Gb x) τινε των ἐεουδαιων συστροφ. 
eum ΠΡ al plu sah Thphyla, item L 81. 99. syrseh συστρηφ. τινε των 
40%0., item vg Leiſ collegerunt se quidam em Judaeis I d yrr˙ι¹ euin 
n' AnEknLT al longe plu cat vg sah cop syrb mt aetb Leif Thphylutr 
. .. nec 487. 38. 40. 56. 66. 69. 73. 98. 105. 113. als ser gy rech etp tat 
arm are Chro. om : Β᾽ πεῖν [ αἀποχτεινωσιν: Α 4. 38. 118. hoer 
Chr ard 


13. τεσσεράκοντα e um ABC... c Ln τεασσαρακ. um BSEHL al eerte 


pler; 61. % συνωμοσίαν: x 81" συνομώσιαν, 61. al Aliq συνομοσιαν 
ποιησαμένοι (Gb) eum nancx alli cat Thphylb , g πεποιεηκοτεσ eum 
ur al pler Chro Thphyla; item L als ποιησαντεσ. Latini gui 
Jecerant vg, gui -- ſeoissent o 
14. εἶπαν um ΜΑΒΟΚ 15. 31. 61... . ς no cum Rr al pler eat Chr 
5,410} μηδεγοσ eum n cRkr al pler eat Chr.. Τὶ μηϑένοσ cum ΑΙ, 
ker fg οὖ: 18. %, 105. c αν 


15. rur ou usdue εἰσ μα : syrb mt sah une igitur rogamus vos πὲ Roc 
nobis facialis, ut σεν congregaverilis conse s indicetis (sah congre- 
gate aynedrium et dicite) tribuno ut producat eum ad nos, itein Leif "98 
nume ergo vos colligũe concilium et o. fucite tribuno ut deducut eum 
ad vos l οπωια sine αὐῷῳ. eum nancx 13. 145 15. 86. 61. 69. 78. 105. 
130. 180. eat vg syrutr sah cop arm aeth Chro, (10 J. eif us.. . 6 (G boo) 
add αὔριον eum RL al pler (104. post αὐτὸν Thphylutr [ χαταγαγ. 
αὐτὸν eum ARC EL. 61. al plus! eat vg arm Chr J. eif los.. 
ar. καταγαγ. eum ur al pler Chr. 4% εἰσ cum nan 61. 69. 105. 
(anh εἰσ μέσον ἡμῶν)... ς προσ eum onLr al pler cat Chr. Latini 
li e. e vg Leiſ) ad ν»μασ: 2. 4. 46. 99. ler ἡμασ (sah, vide ante) 
μελλοντασ: B 18. πελλοντα (& rr), 61. -o rr (ut ex eompendllo 
rentituendum vdir) [ διαγινοσκ. (o 105 7. ., 42. beer q. u 
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ἀχριβέστερον τὰ περὶ αὐτοῦ" ἡμεῖσ δὲ πρὸ τοῦ ἐγγίσαι αὐτὸν ἔτουι- 
᾽ 3 — 4 - 7 7 2 2 9 11 ει — 4 ἫΝ 
μοὶ ἔσμεν τοῦ ἀνελεῖν κὐτόν. G Αἴκυυσκσ δὲ ὁ υἱὺσ τῆσ αδελγησ 
4 * 8 ᾽ * 3 * 7 U 
ΠΠαὐλου τὴν ἐνέδραν, παραγενομενυσ καὶ δισελθῶὼν εἰσ τὴν πιρὲμ- 
βολὴν ἀπήγγειλεν τῷ Παύλῳ. 11 πρυσκαλεσάμενοσ δὲ ὁ IIοιν 
ἕνα τῶν δκατονταρχῶν ἔφη τὸν veteriier τοῦτον ἅπαγε πρὺσ τὸν 
χιλίαρχον, ἔχει γάρ τι ἀπαγγεῖλαι αὐτῷ. 18 ὁ μὲν οὖν παρεκλα- 
* — κ«{ ᾿ ἢ , 8 ’΄. - 7 — 
300 αὑτὸν ἤγαγεν πρὸσ τὸν χιλίαρχον χαὶ φησίν ὁ δεσμιοσ I Iced 
λυσ πρυσκαλεσώμενύσ μὲ ἡρώτι σεν τοῦτον τὸν γεαχγίσχον ἀγαγεῖν 
* 6 0 L ἐμὰ „ ( 7 7 * — * 
nohd σέ, ἔχυντὰά τι λαλησιεί d 10 ἐπιλαβύμδνοσ δὲ τῆσ χειρὺσ 
αὐτοῦ ὁ χιλίκρχυσ χιαὶ ἀναχωρήσασ κατ᾿ ἰδίαν ἐπυνθάνετο᾽ τί 
[] N 2 3 ᾿ U 0 . 108 εν -«- 
ἔστιν ὃ ἔχεισ ἀπαγγεῖλαί μοι; 20 εἶπεν δὲ ὅτι οἱ ᾿Ιυυδαῖοι D 
ϑεντο τοῦ ἐρωτῆσαι σε ὅπωσ κύριων τὸν {Π{ιῦλυν κατιγάγῃσ ein 
τὸ συνέδριυν n μέλλων τι ὠκριβέστερων πυνθάνεσθαι περὶ αὐτοῦ. 


— — 


r.): d 81. 40. 73. 180. 137. alzser eat vg (kangνν,N aliqeid certiun 
cugmituri de eo) arm Leiſ u (χμεεὶ de eo dlilientius uaesiturun) bn 
an. pon [ προ τ. ἐγγισαι αὐτονὶ syreh etb e.“ add ad vos 70 
(n'* 69. 105. ald ser om) ἀαγέλειν αὐτῶν! 137. ayrb ng add ra δεὴ καὶ 
ano 

16. τὴν ἐνεῦραν (et. ge Gb, non item ς 82) eum nAncx al sat mu (3 δ} 
Seri) eat Thphylb . . . ς 8χ Ti (συ) τὸ ἐρεῦρον cum ΜΡ al“ (hr 5,0 
Thy [ παραγενομένου Ye ͥe Anf NU. . οἷσι... n“ -γαμένυσ (in 
1) παρεμβωυληνὶ A συναγωγὴν 

11. ἑεκατινταρχὼν (:: μτὸ frouentiore N. T. unn ſorinae -αρχησ g quam 
-αυχοσ) ... ς Ln -ἄρχων : α 18. 20, 26. 36. 40. 61. 180. ent 
ere ant eum nn 2. 80. 37. 40. 61. . . ς In Ti απαγαγὲ eum Ac 
KIL al pler (33. ἐπαγναγαγε, 105. anuyay rt) Chr {τὸ απαγγειλ. 
eum nch al ſere omn eat vg syrutr arm geth (sah λαδεί verbum enim 
diere illi; Ilibere cop) Ciur .. Lu anayy. τι cum Aux 13. 61. 


18. με: Re om [ νεανγισχον eum Ax 11. 13. 15. 18. 29. 40. 61. 69. 73. 
96. 105. al“ ser (ita v. 17. 27. 32. 48. 57.) .. ς νεανίαν Mum un. ul 
longe plu cat Chr , f gs (8 et jam vid): 7 om 

19. n.Hαν,EůW up (ue): * ro [ κατ dur: A post ἐπυνϑαν. pon 

20. a.: 18. 20. 69. al“ ser Chr %% Thphyla om [ συγεϑέεντο: “ -Hrro 
tor παιλ. καταγαγ. ἐΠ τὸ σινεὸρ. eum nauν 18. 31. 40. 61. 69. 73. 
105. aer ent ain ſu demid tol arin Chr. Item 1. 137. eser vgele ayruir 
aab cop arm χαταγ. τὸν nau. 2 τὸ συνεὸμ. (syrsoh zal aetli νι γον" 
transp αὐρίον)... ς % τὸ συνεῦρ. κατάγαγ. τὸν nau. eum nr al pier 
Tuphyle (eib τὸν παι. καταγ.) . (u“ 13. beer“ Ar) e. nA 
10 13. 28. 40. ΟἹ. 97. 101. cop aeth. Item 111.» al fre ΤΙΝ 1} 
μδλλοντα ... ς μελλοντεσ cum minusc plu vg nyrutr ah arm Illy; 
item ne 3. 18. 20“ 80. 66“ 68. 73. 98m 104“ 105. 137. 180. al“ er 
rat Chr μέλλοντων [ περε: u praein τὰ (ri) 


ΠΡΆΞΕΙΣ 23, 24. 207 
* — «- „ 4 - 
21 σὺ οὖν μὴ πεισϑῇς αὐτοῖσ  ἐνεδωεύυυσιν γὰρ αὐτὸν ἐξ αὐτῶν 
ἄνδρεσ πλείουσ τεσσεράκοντις, οἵτινεσ ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺσ μήτε 
- — τ 5 3 - 8 
φαγεῖν μήτε πιεῖν ἕωσ οὐ ἀνέλωσιν αὐτὸν, καὶ νῦν eins ἕτοιμοι 
ϑ * 2 — 7 ΄ 4). 7 * 7 3 
πρυσδεχύμενοι τὴ» ἀπὸ g/ ἐπαγγελίκν. 22 ὁ μὲν ob χιλίερχυσ 
. 4 — 1 - 
ἀπέλυσε τὼν τειινίσχον, πιιυαγγείλασ μηδὲν ἐκλαλήῆσκι ὅτι ταῦτα 
3 U * 9 , 8 7 ᾽ — 
rreq m vinen πρὸς ἐμέ. 23 Καὶ προυσκιελεσάμενύσ τινας δύο τῶν 
- L 7 4 
ἐχκτουταρυχῶν eint ἑτυιμάσατε στρκτιώτασ διιιχκοσίουσ ὕπωσ 
9 - Ψ “ , δε 2 ε 4 * L 
πυρευΐλωσιν ἑἐωσ Ἀακισαρίασ, a nnr ἐβδυμηχυντα καὶ δεξιολιε- 
. 0 - L 
Bu δικκοσίουσ, ἀπὸ τρίτηα ὥρασ τὴσ vuur, 24 κτήνη τὲ nun · 
στῆσαι, ἔνα ἐπιβιβίσαντεσ τὸν 1{|κῦλον διασώσωσι πρὸσ (βήλικα 


21. τοσσεραηντα ἐπ n . g I. u τοσσαρακ. rum nz. y ΑἹ certe 
pler; 6. Ii mr: π᾿ ter I εἰσιν t tothe cum „Ank 13. 31. 40. 61. 
68. 69. 105. aber Thphylb . . ς r. t cum H. r al pler cat 8 vg 
Cur 8.411 

22. ἀπελυσὲ eum unit, οἷα. Lu ΤΊ - σεν eum Axr οἷς f vt σαν 
nank 13. 29. 40. 69. 73. 96. 105. a r... g rαον, eum m. 31. 61. 
al μον ent Chr „% παραγγειλασὶ 61. add αντον, item Syrnir galt 
cop f προσ ἐμὲ οὑπὶ un.. ς Ln Ti προσ μὲ eum Ak al eerte 
pler 

23. τινγασ du eum un 13. 61. . ς In Ti δυο τινασ e um AknLr al pler 
ayryp . . . 73. v· ny reh arm sah cop κοί]: non expri τιγασ [ἐκατονταρ- 
χορ ...ς In -ἄρχοων: εἴ nal v. 17 (- ἄρχων 11. 61. utroq loco) n 
(sy ch ayrꝰ e.“ add αὐγοισ)}" ἑτοιμάσατε στρατιωτ. (δ. 6. 7. 81. 101. 
rer ndd tronen, 99. ἐν ondon post qual.) usque “! χτηνή τε παρει- 
grant: ryrp mg diæit: Farati esote erire. Et centuriones iussit τῇ 
etiam iumentimi pararent. καισαρίασ cum ΒΑΚ... ς Ln Ti καισαρριασ 
eum ΒΡ αἱ certe pler I ἐβδομηκοντα: 137. ΒΥΥΡ mg sah aethro - 
τον Ϊ διξιολαβουσ um unRnLU al ſere omn ent Chr, et. syrp m src 

. I. ned min qe Ho HD o enm ἃ et cod ap Erasm. Interpretes sie 
ſere reddiderunt: e 5 vg laneiarios, eop syrb stipatores, sab aethru 
hastatos, aethyp arcu armatos, syr“ch iaculantes dertra, are iaculatore- 

24. χτηνὴ τε n om τε [ διασοσωσε (-σε e. nannt,; Ti -O e. xr) οὔτι 
Anl. ete; item K 68. διασωσουσιν... nn of διασοσι. Praeteren 
ΒΡ mt praem per ποοίειη, et syrb e.“ post διασοισωσ. add in Cuesa · 
rem, item 187. , καισαρειαν post ἡγέμονα Ϊ φηλικα (ve): n'Au al 
Thphyla φελέκα, al plus φιληχα I N. φηλ. τον ηγεμονα (ita et. ain 
ſu demid tol): 137. »gele syrb c.“ add ἐφυβηϑη γαρ μηποτε an- 
“αντισ αὐτὸν on ιοὐδαιεοε αἀποχτένωσε, καὶ αντοσ μεταξ ἔγκλημα 
ἐχὴ ὧσ ἀργυριον ἐἐληφωσ (vgele -- et pee postea calumniam gustineret 
tanemem accehH,̊ pecuninm, ayrb -- et ipae postea calumnias auatineret 
eiu „ »εονηΐανι accepisset). Simlliter habet armuse (non ΒΟ.) 
geil μος post διασωσωσιν, postea que pergit καὶ πρηῦ φηλικα Τῶν 
ἡγεμόνα. 


. 80 
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τὸν ἡγεμύτα, 25 γράψασ ἐπιστυλὴν ἔχυυσαν τὸν τύπον tobror 
20 Κλαύδιοσ “νσίασ τῷ κρατίστῳ ἡγεμόνι (iu, χαίρειν. 27 τὸν 
ἄνδρα τοῦτον συλλημφϑέντις ὑπὺ τῶν Ἰουδαίων καὶ μέλλοντα 
ἀναιρεῖσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπιστὰσ σὺν τῷ στρατεύματι ἐξειλάμην, 
μαϑὼν ὅτι Pαj˖joe ἐστιν᾽ 28 βυυλόμενύόύσ τὸ ἐπιγνῶναι 
τὴν αἰτίαν di ἣν ἐνεχάλουν αὐτῷ, κατήγαγον εἰσ τὸ συνέδριυν 
αὐτῶν, 29 ὧν εὕὗρυν ἐγκαλυύμενον περὶ ζητημάτων τοῦ r 
αὐτῶν, μηδὲν δὲ ἄξιον ϑανάτον ἢ δεσμῶν ἔχοντα ἔγκλημα. 
30 μηνυϑείσησ δέ μοι ἐπιβυυλὴσ εἰσ τὸν ἄνδρα ἔσεσθαι ἐξ αὐτῶν, 


25. ἐχουσαν eum ux 18. 27. 29. 61. 06"" 68. 69. 105. 187. aer eser. 
ς Τὶ περιέχουσαν «Mum ΔΗΓΡ al pler eat Clir 9,43 

26. φηλικε: u (sed ipze“ vdr upp ln ng ene) om. . Amt al 10 % dne, 
al plus Thphyla cod , U 

27. σνλλημφϑέεντ. eum aux (x gurd.) . . ς συλληφϑ. eum ur al om 
vid [ ἐξειλάμην en nanR 13. 33. 40. 61. 68. . . 6 ἐξεολομεὴν eum 111. 
al pler eat Chr ,. Praeterea edldimus sine αντοὸν eum Ank 13. 
145 15. 27. 29. 36. 61. 65. 66“ 68. 69. 73. 105. 180. aer dser eat vg 
arm Chr. . ς (sed Gb) Ti add αὐτὸ» c. Er al longe plu Thphyluir 


28. βουλ. τε eum AA RRET 15. 86. 68. 73. cat vg syrseb aethutr (aah igitur) 
Thphyluir .. 6 od. de cum 111.7 13. 81. 61. al pler e eop ayrb ar 
Chr dan f εἐπιγνγωναι eum ΑΒ 18. 15. 36. 61. 69. 73. 99. 105. 137. 
180. al ser ent Chreod . ς γνωνγαν eum kuLr al longe plu Clir 5.4 
κατήγαγον δἷηο αὐτὸν eum μὰ 13. 69. 99. 105. 137. Ker. . . 6 In Ti 
διὰ αὐτὸν vum umszhLr al pler eat vg rell Chr. Praeteren ntxt 61. 
om vary. εἰ] ro rede. αὐτῶν (auppl μὲ in ing), aethiro (itompP 7) 
om ξι τ. συν. αὖτ. 

29. : ΚΡ ἡυρον | ἐγκα- ἈΑΒἾΚΗΙΡ οἷς ... “ ra- ro ψορμοι! 
αυτων: 187. add (retento αὐτωνῦ) μωσέεωσ καὶ εῆσον τιγοσ ... 
ayrp ut legis Mosis et de Jesu guodam dt (υγτηοδ acthutr rt) cum nan 
ΒΗ al plu vg gal cop syrb arm Tliphylutr .. . Lr 27. 28. 30. 38. 40. 
61. 104. 113. 126. 137. al als er Chro om r ἐγκλήμα ς. NA 
ΒΗ 61. al ent vꝶ syrb arm Tlüphylb . . ς ἐγκλημ. (x end-) tx. c. κιρ 
al longe plu syrch Chir [ἐγχλημα: 181. syrp c.“ add ἐξηγαγον (ayrb 
αδάκαϊ) αντον h; τὴ βια 

80. μηνυϑεισησ δὲ μοι . εἰσ (81" her προσ) τον ανδρα (36. 180. 
ent om e. τ. ardo., 18. 105. Chr post ,. ΡΟ) ἐσεσθαι (1δ᾽ οἷν 
ti uad t.): gethpp are et quam erpenderem quid feciasseut Iudaei 
ἡμέο R]. in idiando; aethro nil nisi et propteren (pergit nisi ad te 
illum virum); vg et cuπσπτπ mihi perlatum esset de insidiis guas puraveraut 
illi (am ſu paraverunt ei): line Obe eu usdue ἐσεσϑαι. Vide dt. post 
ten τὸν gardena sine ee eum μάβκ 13. 36. 40. 61. 68. 69. 73. 105. 
137. 180. 40leet aer cat. . ς Ti add μελλεὲν c. uU al pler Chr % 
(σσϑα: une ὑπὸ τ. hd. eum ΒΑΚ 13. 157 36. 40. 61. 68. 69. 78. 
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ἕπεμψα u σέ, παραγγείλασ καὶ τοῖσ κατηγύροισ λέγειν αὐτοὺσ 
ἐπὶ σοῦ. 
9 7 - e 

31 Οἱ μὲν οὖν στρατιῶται κατὰ τὺ διατεταγμένον αὐτοῖσ d 
λαβύντεσ τὸν Ilablor ἤγαγον διὰ νυχτὸσ εἰσ τὴν ᾿Αντιπατρίδα, 
32 τῇ δὲ ἐπαύριον ἐάσαντεσ τοὺσ ἱππεῖσ ἀπέρχεσθαι σὺν αὐτῷ, 

ἢ U ὃ 
ὑπέστρεψαν εἰσ τὴν παρεμβολήν». 33 υἵτινεσ εἰσελϑύντεσ εἰσ τὴν 
Καισαρίαν καὶ ἀναδύντεσ τὴν ἐπιστολὴν τῷ ἡγεμύνι, παρέστησαν 

* 4 - 43 82 2 ἢ * 1 N 3 L 

καὶ τὸν Παῦλον αὐτῷ. 34 ἀναγνοὺσ δὲ καὶ ἐπερωτήσασ ἐκ ποίκασ 


—— — “ «-.. 


105. 137. 180. 40lect aer ener ent vg (vide ante) cop δυὺρ arm (ae tli 
vide ante) . ς (Gb) add uno ro ton dι,ο eum ἨΠΡῸ al pler sah 
syrseh (Chr n re nd. εξ αὐτῶν ἔπεμψα) ek arten cum „AR 13. 
40. 61. 68. 69. 73. 105. 40leet aner eser arm gyrb (vg vide ante, item 
Chur) . . g ΤΊ ἐξαυτησ eum nn. (add ονν»ὴΡ al pler eat syrbeh sah cop 
Thpliylutr ... Gbe pro univeraa ratione testium [ ἐπέμψα: 61. ἐπέψα 
κατηγοροιτ: K sab cop syr sch add αὐτοῦ [ λεγεὶν αντοῖσ cum ΝᾺ (i. 
vide pont) 13. 40. (αντοῖν pro αυτό") vg (a dieant); aurong non 
ernt quod exprimerent interpretes, propterenque hue quadrant et. 
sah cop aetli qui contra τὰ σρ. αὐτὸν valent . . ς ta (n e gyrsch arm 
om) προ αὐτὸν eum (n)xkrhL (τα προσ git˙νν)ο P al pler ent (e) 
(syr'ch arm) syrp Chro. 41 Thphylutr enn σον (61. om haee) aine ad- 
ditam eum ΑΒ 13. am ſu aah cop aethro .. 5 (sed Gbe) add ee 
eum ul. al plu eat vgelo demid tol syrntr arm aethpp Chredd aavil 
etmonif Thphylutr; item nr alis Chred morel etedd ῥρρῳωσϑε 

31. κατα τὸ διατ. αντοισ: L add ἐποιουν΄ [ δια νυχτοσ eum uARR 13. 
40. 61. 68. 105. 137. 180. eat Chr % Thphylb , ς δια Ti νυκτ. 
eum ur al pler Tliphyla 1 εἰσ τὴν αντιπατριδα: aethutr om; sed 
v. 32 nethro et tum postridie religuerunt equos uos in urbibus initimis 
Wet intrarunt᷑ urbem Caesaream, aetlipb et abdurerunt eum in urbes Ani 
timas * et intrarunt urbem Caesarenm. 8 


32. ἀπέρχεσθαι eum ABR 11. 13. 27. 39. 61. 64. 80. 97. 126. er (εἴ. 


eop abire) .. ς ΤΊ πυρενεσθαι eum Rr al pler (al aliq post σὺν 
ant.) eat Chr ./ Thphylb (eta en.), item e ire, vg μὲ irent une · 
στρεψαν: n ἐπεστρ. ᾿ 

38. καισαριαν eum AR.. ς Ln Ti καισαρειαν eum nnr οἷς [τὴν 
ἐπιστολ. τῶ ἡγεμόνι: L 81, 40. arm ro ἤγεμ. τὴν ἐπιστ. | καὶ τὸν 
παυλον (68. 69. aer“ gyrreh auh om κα», 187. om τον): Ex om 

34. αναγνου δὲ usque ἐφή orar (v. 85): 187. syry md ἀναγνουσ δὲ τὴν 
ἐπιστολὴν καὶ ἐπερωτησασ (ayrb interrogavit pro καὶ ἐπερ.) τον παυ- 
"λον ἐκ ποιασ »παρχιασ ἕι; ἔφη᾽ Nel. καὶ πυιϑομινοσ ἐφη" αχουσο- 
μαι σου οταν (syrp εἰ diæit : Cilicia. Et chm cognovisset diæit : Audiam 
[16] φνῖμε) av δὲ sine additam cum ΑΒΕ 11. 13. 15. 18. 23. 
29. 86. 40. 61. 06" 68. 73. 96. 105. 142. 180. eat vg syrutr cop arm 
actli are Chr %% . . 4 (= Gb Sz) add o ἡγεμὼν eum u. y al longe 
plu sah Tuphylutr | ἐπερώτησασεν 104. ἐρωτησασ 

Tiscunnbonr, N. T. ed. 8. 148 
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ἐπαρχείασ ἐστίν, καὶ πυϑόμενοσ ὅτι ἀπὸ RI, 35 dh. 


ὔ ν Ψ 4 ε [4 7 75 5 7 
᾿μαὶ σου, S, ὑταν καὶ οἱ κατηγορυὶ σὺν παραγένωνται, x E 


ἐν τῷ πραιτωρίῳ τοῦ “Πρώδον φυλάσσεσθαι αὑτόν. 


XXIV. 

1 Μετὰ δὲ πέντε ἡμέρασ κατέβη ὁ ἀρχιερεὺσ Ararind μετὰ 
πρεσβυτέρων τινῶν καὶ ῥήτοροσ Τερτύλλου τινύσ, οἴτινδσ ἐνεφάνισαν 
τῷ ἡγεμόνι κατὰ τοῦ Παύλου. 2 κληθέντοσ δὲ αὐτοῦ ἤρξατο κα- 
τηγορεῖν ὁ Τεέρτυλλοσ λέγων᾽ 3 πολλῆσ εἰρήνησ τυγχάνοντεσ διὰ 
σοῦ καὶ διορϑωμάτων γινυμένων τῷ A. τούτῳ διὰ xy q 
προνοίασ, πάντη τὸ καὶ πανταχοῦ ἀποδεχύμεϑω, κράτιστε iR, 
μετὰ πάσησ εὐχαριστίασ. 4 ἵνα δὲ μὴ ἐπὶ πλεῖόν σε ἐνκύπτω, 


34. ἐπαρχειασ cum nan“ (:: ef Steph. Tliesaur.) . . ς In Ii -οχιας οἴῃ 
naKLT οἷο [ κελικιασ (1, praom ro) eum us et iamvid e nul. T οἷο: 
* 68. add ἐστιν 

35. οταν και: 37. 101. 137. eat vgele (non am demid) ſu tol syrutt eop 
Thphyla om καὶ ἰ παραγενωνται: u. 6]. al paue - γένονται... Ρ πα- 
θαγινονται, 96. 177. -γενωνται ] κελευσασ eum ne- σαντοσ)λπκ 40. 
61. 68. 105. 181. eser ker syrp Thphylb . . ς ἐκέλευσε τὰ οἰ 11. 5 
al pler eat vg syr“eb cop aetli Chr % (90. κα]ὶ ἐκελ. δὲ) [er: 137. 
om [τοὺ ἡρωδοιν eum μὰν 13. 16. 27. 29. 31. 40. 61. 105. al ent mu, 
item n τω ηρωδον ... Gb ΤΊ om ron eum 11. r 42. 57. 68. 69. 126. 
137. 177. 180. al plus“ ent Chr 47 | αὐτὸν post φυλασσισϑ. (3. 31. 
95. 100. 177. -larr-) eum naux 13. 40. 61. 08. 105. 137. cer Ker vg 
nal cop arm Thphylb .. ς post ἐκέλεισε τε eum 111. αἱ pler ent Chir 


XXIV. 1. a:: : A τινασ πρεσβυτέρων τινων eum nanx 5. 6. 7. 8. 13. 
15. 27. 29. 31. 36. 40. 68. 73. 81. 105. 137. 180. eser Kkser eat vg aah 
syry arm Thphylutr (C r' μέτα πρεσβυτέρῳ) ... ς li τῶν πρέσβυ. 
eum 111.7 al plu syrbeh cop aeth f ἐνεφανισαν: 1} δ ψῆσαν 

2. αντοῦυ: Β om reer: 1 16. 18. 45. 104. 105. 180. erer ler u 
muvid syrp mg τ τερτυλοσ. Iidem ſere (non 11) v. I τερτυλον 

3. διουϑωματων (Ob) eum nau 13. 15. 18. 36. 61. 68. 73. 137. 180. 
d4olost eat Chireod (ap Wist) . . 6 ἸῚ κατορϑωμας. eum 11. al plor 
Clir % Thphylutr f γινομένων (81. ..): I. 68. 100. 105. 137. eser 
Thphylb ron. rf: k om te ] παντη: 13. 25. 36. 40. 61. 73. 
al“ er al plua n art.: πὶ (sed negat Treg) 93. om  φηλιξ: Ar al 
mu ve, item al mu (7 ap Seri, 3 ap Mtithaei) φιληξ [ἐνκοστω (x- 
nAsorrn'z, ς Ln en- o. ΒἮΡ 610) eum ΜΑΘΟΓΓΒΚΗ al pler eat Chr δ" 1 
Thphyla . . L 36. 105. Tuphylb ἐκκόπτω, Avid 13. 19. 31. χοπτω. 
Reddunt e vg protrabam, uyrutr fatigem, sah cop molestus cm ἰ αἀκουσοι 
σε: R O an., L 3. 15. 18. 27. 31. 36. 40. 68. 105. 180. ener eat Chir om 
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ö ᷑'ß .,. 
παρακαλῶ ἀκοῦσαί σὲ ἡμῶν συντύμωσ τῇ σῇ ἐπιεικείᾳ. 5 εὑρόν- 

- * - .«- 
τεσ γὰρ τὸν ἄνδρα τοῦτον λοιμὺν καὶ ju στάσεισ πᾶσιν 
roi ᾿Ιουδαίοισ τοῖσ κατὰ τὴν οἰκουμένην, πρωτοστάτην τε τὴσ 
2 ’ 4 „ * 4 „ * , ϑ — 
τῶν Ναζωραίων αἱρέσεωσ, Ὁ ὃσ καὶ τὸ ἱερὺν ἐπείρασεν ge Hu- 
* 7 4 
σπι, ὃν καὶ ἐκρατήσαμεν, 8 παρ᾽ οἵ δυνήσῃ αὐτὸσ ἀναχρίνασ περὶ 
L — 7 ΩΣ — - 

πάντων τούτων ἐπιγνῶναι ὧν ἡμεῖσ κατηγυρυῦμεν αὐτοῦ. O συνεπ- 


σε] συντομωσ: 1δ. 18. 180. ante αχοι, /. pon, 105. ante ἡμῶν... 
A* omvid n ἐπείκεια [ στασεις (Gb) eum nAnk 5. 7. 8. 13. 15. 40. 
ΟἹ. 68. 73. 105. 106. ent vg cop (hr , (etent 815) TB ylb .. ς ἸῚ 
nramir eum 111. r αἱ ppler syrntr gab aeth TBhyln [ πρώτοστ. τε (sy rech 
enim): k 13. 40. δὲ 

6 sq ἐχρατησαμν nine additam cum nAnnLT al plus“ (0 hiat 23, 18 
us 24, 15, tamen ex ipso spatio coneludi potest ista non addita 
ſuisse) am“ ſu 10] (et. ap Bed) sah cop.. . ς (sed 6099) add και κατα 
τον ἡμέτερον νομὸν ηϑελήσαμεν κρινεῖν (Gb Ἔ κρυναι e. K al cat Chr 
Thphyla). Τχατελθοιν δὲ λυσιασ ο χιλιαρχοά μετα πολληὴσ βιασ en 
των χερῶν ἡμῶν ἀπήγαγε, δκελεισασ τουῦ κατήγοροι αὐτοῖν die- 
σϑαι ἐπι σὲ cum Κὶ al ant mu eat vgele am“ demid οὐ ἀλ| ap Bed“ 
(et addit qui in Craeco ita Ileguntir) nxyruir aethpp ot (multie mutatis) ro 
Chr %% Thphylutr. Variant autem in ipsis his testibus multa. Pro 
ηϑελήσαμεν 40. 46. 06" ηβονληϑημεν, 31. ſser ἐβοιληθήμεν : κατ. 
τον ἡμέτερ. vt. pon 46. 66“ aethpp post fo. κριγαι: pro κρεναν 
sive χρένεν ſaer ἀγόλειν: pro παρέλϑον 40. 60" ελθων: pro Aug. o x.. 
46. 00" l. lug.: pro μέτα πολλ. βιασ 32. 42. 46. 57. 60" gor“ 
fle πολλή: pra ἀπηγαγε 32. 46. 57. 66“ gaser“ αἰριλετο, 42. ἀφείλατο, 
adduntque (exe gser) aa. προσ σὲ απεστειλε, item et ad te misit eum 
add syrseh; post χελευσασ 32. 42. 57. 69. 133. aer gaser“! arm add 
καὶ : αὐτοῦ 69. 180. aer oer om: pro Fm. σὲ ER 4. 60" 133. aer προσ 
σε, alls: Chr Thphyla en. dn, 32. 42. 57. ger“ om: fager vero pro 
μετα πολληό usq ἐρχ. ἐπε σὲ habet ἡρπασεὲν αὐτὸν ἐκ τῶν χειρῶν ἤμουν 
πεμψασ προη σε. Latini nutem sie: quem et apprehencdlimus (ale de- 
mid eddbedao, e connracehendimms, amꝭ vgole aclprehensum) et tecundum 
legem nostram (e eddbed ποεῖν. Legem) voluimus (am vgele anto cecun- 
deem pon) iudicare. Transiens (amꝭ vgole guperveniens) autem L ysias 
tribunus (vgole trib. J. ynias) cum multa vi (am vgele cum vi mana) de 
(edd bad e) manibus nostris edtuæit (amꝭ vgelo eripuit eum de mani 
mostris), inhens accusatores eius venire ante te (demid ante te venire, 

amꝰ vgele ad te venire) 

8. παρ ], nAnnHLT al pler vg (a quo) οἷς (eop to- 507 ... 36. 
eat παρ (e et Bed ex Gr uo), 8. 15. 27. 29. 31. 66" 106. 180. al“ser 
παρὼν 1 δυνηπη: x 13. δυνήσει (40. -), 73. Chr , Tbphyla dy- 
ragt  αντοσ (40. αὐτουσ): 25. 66“ Thphylb praem καὶ (μ 55 τ unte 
δυνησὴ add) . . A“ om 

9. συνεπεϑέντο enm nanknLT 61. al longe plu ent Chr e, 4 . . f (= Gh 
gz, sed rursus Gb“) συγέϑεντο. eum minuse mu (13. συνέσειϑοντο). 

14 * 
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ἔϑεντο δὲ καὶ οἱ Ιουδαῖοι φάσκοντεσ ταῦτα οὕτωσ ἔχειν. 10 Ane 
κρίθη re ὁ IIabloo, νεύσαντοσ αὐτῷ τυῦ ἡγεμόνυσ λέγειν" ἐκ 
πολλῶν ἐτῶν ὄντα σε κριτὴν τῷ ἔϑνει τούτῳ ἐπιστάμενοσ, εὐθύ- 
μωὼσ τὰ περὶ ἐμαντοῦ ἀπολυγοῦμαι, 11 δυναμένου σου ἐπιγνώναι 
n. 2 0 ὅτι οὐ πλείουσ εἰσίν μοι ἡμέραι δώδεκα ἀφ᾽ ἧσ ἀνέβην a ri- 
10. 1. ὃ: σὼν δὶσ “Ἱερουσαλήμ. 12 καὶ οὗτε ἐν τῷ ἱερῷ εὗρόν ue πρύσ τινα 
διαλεγόμενον ἢ ἢ ἐπίστασιν ποιοῦντα ὄχλου, οὔτε ἐν ταῖσ συν αγῶγαισ 
οὔτε κατὰ τὴν πόλιν, 13 οὐδὲ παραστῆσαι δύνανταί σοι περὶ ὧν 


* 


Praeterea 137. syrb e.“ praem tenorroo de αντοι ταῦτα [ d: 13. 
105. 137. om Jo εοὐϑαιον: I. 2. 3. 13. 48. 78. 95. 99. 105. Ker laer 
om o 

10. τε eum nARRHTr 25. 40. 42. 57. 61. 69. 137. asor“ eser gyrseh aeth 
Thphyla . . ς δὲ eum nr al pler eat e vg zyrb sah cop Chr 9.715 
Cana I o παιυλοσ: 180. eat om o f i usque ονταὰ σὲ χριτην: 
syrb mg deſensionem habere pro ze, statum autem arenen divinmm 
diæit: r multis annis es iudem ler: Cass dicens tre: Ek e- 
αὐτῶν κριτήν: K 15. 18. 27. 29. 40. 665" 105. 113. 137. eser kser al 
plus“ eat syrp txt (non items) Chr 9,4 Tphylutr add διχώρον (Chr 
oom ουκ ἐστι ταῦτα κολακειασ ra ρήματα, τὸ μαρτυρῆσαι τω δικαστὴ 
δικαιοσυνην᾽ αλλ εκεινα μαλλον, ro εἰπεῖιν' πολλὴ εἰρηήνησ τυγχανον- 
r δια σον)  ευὐϑυμωσ Gb“) e. xa BR 5. 7. 13. 15. 25. 36. 40. 61. 68. 
73. 105. 133. 137. 180. eser daer eat vg (item sah cop arm ste) A th“ 
Thphylb .. ς εὐϑιμοτεέρον cum ἨΠΡ al longe plu Clir Tphiyla 


11. σον: A om ἐπέγνωνγαι Gb') e. ank 15. 18. 27. 29. 33. 36. 61. 66 68. 
73. 76. 98. 99. 105. 137. 180. al“ ser cat Thphylutr .. . C yrordi u. Ul. 
13. 31. al longe plu Chr 5% | ἡμέραι sine ἡ e. AnRHLT al plus“ eat 
Chr Thphyla . . ς (= Gb SZ) add ἡ eum minuse mu Thphylb f δωδεκα 
eum nahR 18. 31. 40. 61. 66. 68. 73. 105. 138. 137. ener Thphyluir 

. Ti δεκαδυο eum RL al pler eat Chr:: ef δὰ 19, 7 | προσχυνη- 
σων: E 137. -νησαι (item vg εἰς adorare) t ἐἐρουσαλ. Gb“) eum 
naRRRH al“ ſere eat syrsch aeth (sah cop adacendi Ilieroiolymam ad 
adorandum) Thphylutr . . ς ἐν %. eum ΤΡ al longe plu gyrb Chir 


13. εἐυρον: x V. - τινα: KK 10. τινασ Ϊ ἐπίστασιν οὐ NAR 3. 13. 
40. 63. 66. 73. 957 (61. ἐποστασιαν i, ... ς Ti ἐπισυστασεν eum 
ur al pler eat Epiphal Chr (:: ἐπίστασις linsolita signiſientione h. l. 
utltur propterea que in ἐπισυστασισ, quae vox apud lasephun Sex- 
tum Empirieum alios legitur, mutatum est.) ov, κατα: 61. οὔδε 
(sie) κατα 

13. ode eum uu 6]. (Epiphuai our: ἐν τω ἐέρω -- τινὰ οχλον ποιουντα, 
οὐδὲ ὧν μου κατηγοροισεν οιδεν πεποιηκοτα) .... ς Τὶ ore eum ΑΚῊ 
L al pler eat Chr. παραστήσαι sine additam (et. ce Gb Sz) cui 
nanklL al longe plu eat vg (vrobare possunt tibi) syruir gah arm, item 
66 76. 80. 177. beer laser oer Chr παραστ. u . ς (non 6e Gb 82) 
add μὲ eum 4. 56. 66“ 69. 78. 96. 97. 100. 104. 106. 142. al “ser cop; 
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μ - 1 4 . — * - 7 I * ἢ 
rvri χατηγοροῦσιν μου. ομολογὼ δὲ τοῦτο σοι, ὅτι κατὰ τὴν 
* 127 7 “ ," “- 7 — , 
od ἣν λέγουσιν αἰρδσιν υυτῶσ λατρεύω τῷ πατρῴῳ ϑεῷ, πιστευ- 

-- -Ὁ Α « ὡς 
ὧν πᾶσι τοῖσ κατὰ τὸν νύμον καὶ τοῖσ ἐν τοῖσ προφήταισ γεγραμ- 
4 
μένοισ, 15 ἐλπίδα ἔχων πρὸσ τὸν ϑεύν», ἣν καὶ αὐτοὶ οὗτοι προσ- 
δέχονται, ἀνάστασιν μέλλειν ἔσεσϑαι δικαίων τε καὶ ἀδίκω». 16 ἐν 
* — 
τούτῳ καὶ αὐτὸς ἀσκὼ ἀπρόσκοπον συνείδησιν ἔχειν πρὸσ τὸν 
* - 
ϑεὺὸν καὶ τοὺσ ἀνθρώπουσ διαπαντόσ. 17 & ἐτῶν δὲ πλειόνων 
ἐλεημοσύνασ ποιήσων εἰσ τὸ ἔϑνοσ μου παρεγενόμην καὶ προσφοράσ, 
18 ᾽ ＋ 7 7 e „ 2 2 — 2 1 22 
er αἷσ εὑρὸόν u ἡγνισμέρον ἐν τῷ ἱερῷ, οὐ μετὰ ὄχλον οὐδὲ 


item ur 27. 29. 80. 98. 99. Thphyla μὲ vi, item additur vel μοι 
vel iti νυν  δυνανται οοἐὲ (A“ σον} eum uARR 4. 13. 27. 29. 31. 36. 
40. 61. 64. 65. 68. 73. 105. 177. als ser vg syresch cop arm. .. ς Ti om 
σοι eum RL al longe hlu ent nh syrp aeth Chr vf eum nan 27. 
31. 61. 68. 105. 133. 137. eser dser Thphylb .. . ς v eum khr al 
pler eat Chr ThphylA .. . 3. 30. kde r cop aeth om 

14. ye ἦε eie: libere Epiph 5) % ,,m¾ δὲ σοι rote, or. χαταὰ 
τὴν odor, yr αἰρέσιν ονῖοι φασκουσιν, oute λατρειν,, πιστεύων πᾶσι 
τοισ ἔν τὸν rohe καὶ ἐν τοι΄ προφηταισ. [ τω πατρωω (x πατροο;) 
ϑιω: vgele patri et deo meo, am ſu demid patri deo meo, tol deo patri 
mee ] πασι ut uA; Ti πασιν ut ENI T .. Β om [τὸν νομον: Β 56. Chr 
9.410 om τὸν I Τοιῦ ἐν rote προφ. (et. Gb 8;z) cum n' R 16. 18. 
29. 81. 836. 40. 61. 686“ 73. 105. 137. 180. alls eat Thphylb . . 6e Ln 
(ex errore) χαὶ ἐν 700 προφ. eum minuse ſperinu syrutr Epiphis! 
Chro . g Ti χαὶ τοῖσ προφητ. eum neanLT al plus“ vg sah cop 
arm δαί} TThphyl“ 

15. Ind: 137. eser add δὲ [ προσ τον (c om) Ot cum uc 68. 69. 
ner Thphyld . . . 6 Ln TI εἰσ τον (180. om) Oro cum ΑΒΕΗ͂Ι, al pler 
Chr Thphyls [ ἀνεον ot: M arm (sed eddamet eteonst jn mg 
habent) om οντο, ἰ ἐσέεσϑαι sine additam eum nac 13. 40. 61. 68. 
keer vg sab cop arm Chr Thphylb . . ς (6059) add verge cum kRl r 
al pler cat syrutt aeth Thphyla 

16. και αὐτοσ (Gb) cum „ABCkl. 15. 40. 61. 68. 69. 73. 76. 97. 106. 
137. 40leet alter eat vg syrutr sah aeth Thphylb ... ς de αντοσ eum 
Er al plu cop.. . al arm Chr , Thphyla δὲ καὶ αντοσ, 81. τὲ και 
αντοσ ter eum ΜΑΒΟΚ al sut mu vg οἷς... Gb' z cum Hur al 
plus“ ent Chr [ προσ: 1. 33. 38. 68. 113. 137. alte (δ ap Seri) syrb 
Chr Thphylb add re l διαπαντοσ: k eser ante προσ pen . . . 32. 42. 
57“ 137. om 

17. παρεγενομὴν post % τὸ εϑν. μου cum nn 13. 31. 40. 61. 68. 73. 
105. 180. eat vg Thphylb . . ς post πλειονοῖν cm hL al pler syrutr 
enh cop aeth Chr 9. . .. eR 17. cer pont προσφορασ ... Δ om 

18. εν αἱσ (Gb Sz) cum uARCRk 5. 7. 13. 36. 40. 61. 66. 68. 78. 76. 105. 
137. 180. als ser cat Thphylb .. . 6 (= 81) Ti ἐν o eum ΚΡ al pler 
Chr (ThPy IN ἐφ ο.σ) [ εἰρον: kr cer . 


ΤΙ, 80 οἷο 
Gal 3, 10 
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μετὰ ϑορύβου, τινὲς δὲ ἀπὸ τῆσ Hou, ᾿Ιονδαῖοι, 19 οὖσ ἔδει ἐπὶ 
σοῦ παρεῖναι καὶ κατηγορεῖν, εἴ τι ἔχυιεν πρὺᾳ ἐμέ. 20 ἢ αὐτοὶ 
οὗτοι εἰπάτωσαν τί εὗρον ἀδίκημα στάντοσ μου ἐπὶ τοῦ συνεδρίου, 
21 ἢ περὶ μιᾶσ ταύτησ φωνῆσ ἥσ ἐκέκραξα ἐν αὐτοῖσ ἑστὼσ ὅτι 
περὶ ἀναστάσεωσ νεχρῶν ἐγὼ κρίνομαι σήμερον ἐφ᾽ ὑμῶν. 22 Ars 
βάλετο δὲ αὐτοὺς ὁ Φῆλιξ, ἀκριβέστερον εἰδὼσ τὰ περὶ τῆσ ὁδοῦ, 


΄ 


18. rar δὲ (et. 6 Gb Sz) e. ΒΑΒΟΣ 13. 15. 185 29. 31. 86. 40. 61. al mu ent 
sah cop zyrb Thphyla .. c (non c Gb 82) om δὲ eum u al plu arm 
aeth (ef Chro, 40 Thphylb. Libere syrsch are . (ἢ ἐθορυβησαν τινὲσ 
απὸ τὴσ ἀσιασ ιουδαιοι. Addunt vero post 00% fo vtzix deimid 
et apprelienderunt e clumustes et dicentes: Tolle ἐπίνοιαν N⁰ẽH u 
(demid vtrum). De quibus Lucbrusg: „ut superflun auferenda patres 
censuerunt.“ Ceterum Gb Sz ediderunt: ϑορύβον. τινὲσ δέ, atque 

nie fere 40 al. [ απὸ rio: ch 14. 15. 18" 25. 29. 31. 36. 40. 66“ 68. 
73. 78 105. 137. 180. al“ ser cat Thphylutr τῶν ano run, atque x 
(non 0) idem fore syrb habont ἑουϑαρὼν pro ἐουδανοι 


19. ede (et. ς9 Gb Sz) eum nAnCRT 13. 61. ener ener al sat mu eat vg 
zyrutr cop arm Αἰ]ν06 Chr e, 419. Thphylutr .. 6 (Gb) des eum ul. 
al sah aethutr C hw 1 ] (u ἥ, L T sie) τε: 137. οτι, 104. τι ] προσ 
ἐμὲ cum nahcR 13. 61... ς προῦ μὲ cum uLr al pler ent Chr 


20. η (Ac e.): er arm add χα» f r ευρον ( que.) eum naCuLT al“ 
cat syrsch cop arm Chr 5.41 . 6 (= Gb 82) praem : cum minuse mu 
vg syrb (aetlillbere). Noe inngis. addidimus er ἐμὸς eum nan 13. 40. 
61. . ς Ti add ἐν ἐμὸς eum ckulv al pler (105. pont αδιχήμα pon) 
cat vg syrutr cop arin Chir 


21. ταυτησ φωνησ: * 80. 137. aller Thphyla φων. ταντησ [ ἐκέχραξα 
cum and 13. 31. 40. 61. 69. alis Chr tian Tüphyla .. ς Lu 
ἔκραξα eum xnL al lontze plu eat Thphylb [ ἐν αὐτοισ ἐστωσ ej ΝᾺ 
Βοκ 13. 31. 40. 61. 68. 105. 137. aller cat vg cop Thphylutr .. 8 
tor ἐν αὐτοισ m IL. y al pler syrutr arm Chr ] ἐγω: O om I - 
voa σημέρον: 69. 99. 137. al plus“ σημ. κρεν. [ ἐφ ὑμῶν eum Ane 
13. 31. 40. 61. 65. 73. syrech aothutr (apud te) . . ς ὑφ cum ukulLr ul 
pler (eser ay) eat Chr, item a vobis vg cop uyrb 


22. ανεβαλετὸ δὲ αὐτουσ o φηλιὲ ͤ(ruraus minuse mu φιληξ vol φιλιξ) 
cum naRcx 13. 14" 40. 61. 68. 105. 137. 142. cer vg cop syrsch (vide 
-post) στρ arm Chr 9,28 .. 6 (= Gb Bz) ακοισασ δὲ ταυτὰα d φηλ. 
ανεβαλ. αὐτουσ cum ulr al pler cent (zuh ap Gb; sahwol defleit) 
Thphylutr. Sie syrsch; Felix autem, quia noverat vium han plene, 
diastulit eos dicens ote, item acthpp Helix autem sciebat quot, urtisiitis 
dimicarent Judaei c.. lege et doctriua CRristianorum, et tunc iis bluu- 
ditus est et diæil: Itague νοδίχιανι desceunderũt Lyrius 3irincehs, ἐμ ες 
remus ut cognoscamus et inlłellegamus zcrmonem veatrum. Libere et. 
aethro [επασ cum nan 61... . ς n eum ἘΠῚ» al fere omu cat 
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εἴπασ᾽ ὅταν. Τυσίασ ὁ χιλίαρχοσ καταβῇ, διαγνώσομαι τὰ x 
ὑμᾶσ, 23 διαταξάμενοσ τῷ ἑκατοντάρχῃ τηρεῖσϑαι αὐτὸν ἔχειν re 
ἄνεσιν καὶ μηδένα κωλύειν τῶν ἰδίων αὐτοῦ ὑπηρετεῖν αὐτῷ. 

24 Μετὰ δὲ ἡμέρασ τινὰσ παραγενόμενοσ ὁ iu, σὺν Ζρου- 
σίλῃ τὴ ἰδίᾳ γυναικὶ οὔσῃ Ιουδαίᾳ μετεπέμψατο τὸν Π|αὔλον, καὶ 
ἥχουσεν αὐτοῦ περὶ τῆσ δὶς Χριστὸν ᾿Ιησοῦν πίστεωσ. 25 διαλεγο- 
μένου δὲ αὐτοῦ περὶ δικαιοσύνησ καὶ ἐγκρατείασ καὶ τοῦ κρίματοσ 


— — ü—ä6ę 


Chr. du,νj ((syrsch om) o χιλιαρχοσ: 81. eser vg (am demid tribu- 
uus dlencenderit Lysias) o d. λυσ. 


23. dr,, οο,)Zöine copula eum AB x (e vide post) r 18) 86. 40. 61. 
66 68. 99. 100. 137. alàser cat cop syrb arm Thphylb . . ς (Gbo) 
add τε cum m al pler vg (sed e vg al ius )] reo aeth Chr 9,439. 
item L add δὲ [ ἐκατονταρχη . eum Ac. al pler eat Chr (in u pro 
χιλε vel ipso“ substituit ἐκατοντ).... E 2. 18. 30. - | r. 
αὐτῶν eum ARC 61. al plusle cat vg cop syrpb arm Τρ γι"... ς 
(S Gb Sz) τηρ. τον πανλοὸν cum ΣΡ al pler syrech ethutr (sah ap 
Gb) Chr Tuphyla [ἐχειὶν te: 31. ἐχ. δὲ r ἐδιων αὐτοῦ (de mis 0 
ß): Kr om αὐτοῦ [ ὑπηρέτειν sine additam eum ΒΑΒΟΕ 13. 14. 61. 
68. 73. 105. vg syrutr cop arm are (aethro προσερχεσϑ. pro ὑπηρετ.) 

. . ς (Gb) add ἡ προσερχεσθαι eum ΗΣΡ al pler eat (sah ap Gb) 
gethpp (προσερχ. καὶ ὑπηρετ.) Chr 


24. ἡμερασ τινα eum uncTr al ſere omn eat syrb Thphylutr .. Ln 
reraͥm ἡμέρασ cum ΑΚ. 187. cer vg syrseh Chr (: ef 15, 36 et 
16, 13) φηλιξ: * al pluss φιλιξ, al mu (ö ap Seri) φιληξ [ δρουσιλλη 
(ot. syrp me gr): 13. δρουσιλλι, I. δρυσιλλη ] τη d γυναίκε eum 
A 31. 32. 36. 40. 42. 57. 66. 68. 69. 97. 98. 99. 101. 106. 180. alLer 
ent (sy rp mH utvid) Amment 2% Thphyld, item ua 4. 18. 18. 61. ad- 
dito aur g τὴ γυναικι αὐτου cum u' al sat mu (vg urore sua, 
item syruir cop arm) .. . Gb 83 Ti nil nisi τῇ uνjjꝗ eum ΟἿ al 
ſoreis Chr. Cass gie: Post aliquot autem dies Drusilla uror Felicia, 
quae erat Iudaca. Praetor hae nil adseribit. ] μετεπέμψατο (u“ και 
tren.) τὸν παυλον: syrb m quae rogabat videre Taulum et audire 
(hucusque aceedit bohem) verbum. Volens iſfitur satigfacere ei uocer- 
zivit Paulin f ηχουσεν: G router, C ,ꝛ vid . syrvoh ἠκουσαν 
anton: c' om (add ci) I χριστον τησοιν (i. o. ΧΡ ἔν, Β εὖ pro ) euin 
(ot. 82) u' nh 61. al“s eat vx (οἱ. demid; am tol in Jesum Christum, 
ſu in Iecu CRriato) cop syrp (arm aethutr in Jes. Cr.) Chr Thphylb 

ες (ΞΞ 82) Ti χριστον tantum eum ue et jam vid ἃ vid al plu syrseh 
are Thphyl⸗ 

25. περι δικαιοσυνὴσ ö n. ἐγκρατειασ (R ἐνκρατιασ): M περ. ἐγκρ. κ΄ δι- 
και. ro κριματ. τοῦ μελλοντ. cum nanEkHLN εἰς (18. om του pri) 

„ Gb“ τὸν μελλοντοῦ χρεματοῦ dum 0 15. 81. 40. 73. 180. eat arm 
Clir ΒΤ Praeterea non addidimus ἐσεσθας eum NACE 13. 15. 
27. 29. 36. 40. 61. 66 68. 73. 105. 137. 180. eat, nee aliter vg syrutr 


216 24,26. ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 


τοῦ μέλλοντοσ ἔμφοβοσ γενόμενοσ ὁ ("ῆλιξ ἀπεχρίθη᾽ τὸ νῦν ἔχον 
πορεύον, καιρὸν δὲ μεταλαβὼν μετακαλέσομαί σε, 26 ἅμα καὶ 
ἐλπίζων ὅτι χρήματα δοϑίσεται αὐτῷ ὑπὸ τοῦ 1Π|αὐλου᾽ διὸ καὶ 

1. o πυχγότερον αὐτὸν μεταπεμπόμενοσ ὠμίλει αὐτῷ. 27 διετίασ δὲ 
Ed ein, ἔλαβεν διάδοχον ὁ (")ἢλιξ ΠΙόρκιον «υῇστον᾽ O 
τὸ χάριτα καταθέσθαι τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ ὁ Sh Net κατέλιπε τὸν 
Παῦλον δεδεμένον. 


XXV. 


1 ἥστοσ οὖν ἐπιβὰσ τῇ ἐπαρχείῳ μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἀνέβη 


cop arm neth ... ς E Gb 8:2) Ti add ἐσεσϑαε cum Hr δὶ pler Chr 
o, ans txt t %οhm. f ἐμφηβοσ (Ε ere. ): An 41. add δὲ [ τὸ νυν ἐχὸν (u 
ἐχοιν, L 18. ἐχων), e vg quod nuno attiuet: xtr τοίνυν ἐχοὸν καιρὸν δὲ 
μεταλαβὼν (A παραλαβων͵ 18. 40. 57. 61. 105. 4116 Tuphylt λαβων): 
x vg arm χώρῳ δὲ ἐπιτηδίω (oportuno), item Cass ds et oportuno 
tempore 

26. αμα καὶ eq, ΝΑΒΟΒΗ͂ΕΡ al plus“ eat vg syrp arm Chr 9, Thphyla 
. . (= Gb 81) αμα δὲ καὶ cum miuuse vix mu cop Thphylbd [ αὐτω 
(eser ante do.): 3 om [ un r. παυλον sine additam cum nasox 13. 
40. 61. 68. 73. 81. 105. vg syrutr arm aethro .., ς (= Gb Sz) add 
on luai αὐτὸν cum Rr al pler (sed ex his plus le ενα [οπωσ) ano- 
auen auror) cat cop aethbp Chr Thphylutr [ ee (L. 13. ομιελ): δ 
15. 18. 86. 180. διελεγετο (e vg loguebatur cum co) 

27. φηστον: P φαιστον, item in seqq ] θέλων te: κα 13. 40. 61 68. 
105. 137. als e vg syrutr cop Chir 9.4 Thphylutr 9. l. δὲ... arm om 
copulam | χαρίτα (6) e. ARC 13. 25. 61. vg syrutr cop. Itom nei. 
5. 1.145 18. 27. 40. 42. 66“ 68. 78. 96. 105. 137. eser Chr Thphylb 
ra . . ς Ti χαριτασ eum Er al pler cat arm Ammeat Thphyls 
vil. k: minusc mu rursus utroq loco φιληξ vel eld, secundo loco 
et. ἃ φιλιξ [ κατελιπε (-t ut u'; Ln Ti -πὲν c. noacuLr) eum un 
Ste. . Al. οἷς -λειπ- Ortler τὲ usque δεδεμένον: 137. syrp mt ra- 
de naulor εἰασὲν ἐν τηρήσει (ayrb int religuit in carcere) dia do- 
σιλλαν 


XXV. 1. τη ἐπαρχειὼ (κ᾽ -χιω) eum μὰ ...ς Ln Ti τη ἐπαρχια (Β" 
rt) cum nenczhlLr al ſere omu (61. ty ἐπαρχιαν) Chr 9. 4;; ἡ 
ἐπαρχειοσ (-χιοσ)ὴ etiam apud ap Kunblet 3, 10, 5 et 2, 20, 2 Ct , 48, pro ἡ 
ἐπαρχια usurpatur, ef Steph. Thes. sub ἐπαρχιοσ. Ibidem de forma 
-οχείοσ (quae et. Eunblet 5,10. optimis utitur cdd) explleatur. Hoe 
Aetorum loco dubitari vix potest quin τῇ ἐπαρχεέίω praeſerendum sit 
seripturae τὴ ἐπαρχια usitatissimae. χαισαριασ cum xu (quae seri- 
pturs allbli etiam plus auctoritatis habere solet) .. 6 Ln TI -ρειασ 
eum ACHT εἰς 
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* 7 — “- U - * 
χαὶ οἱ πρῶτοι τῶν Πουδαίων κατὰ τοῦ IIb lou, καὶ παρεκάλουν 
4) . 7 L — 4 
αὐτὸν 3 αἰτούμενοι χάριν κατ αὐτοῦ, ὅπωσ μεταπέμψηται αὐτὸν 
„ 7 21 — 2 — 3. 8 4 3 12 
εἰσ ]ερουσαλημ, ἐνέδραν r,, ἀψελεῖν αὐτὸν κατὰ τὴν οδον. 


4 


ὃ μὲν οὖν (φΨῆστοσ ἀπεχρίϑη τηρεῖσϑαι τὸν ΠΙἊαῦλον εἰσ Καισα- 


„ 7 
biar, ἑκυτὸν δὲ μέλλειν ἐν τάχει ἐκπορεύεσθαι" Ὁ οἱ οὖν ἐν ὑμῖν, 
1 4 E E 7 * 5 — U N E. 
φησιν», dvrœroi συνχαταβαντεσ, εἰ τι ἔστιν ἐν τῷ dvi ἄτοπον, 
κατηγορείτωσαν αὐτοῦ. G διατρίψασ δὲ ἐν αὐτοῖσ ἡμέρασ οὐ πλεί. 
L 82 2 * ᾽ 7 2 7 , 
aud ὀκτῶ ἢ δεχα, καταβασ εἰσ Καισαρίαν, τῇ ἐπαύριον καϑισασ 


— 


ἐνεφανισαν: L 31. (ανεφ-} 68. 105. al paue Thphyld -νησαν τε eum 
ABC 5. 7. 13. 40. 61. 68. ker vg syrsch aeth Chr Thphyld ὡς 
δὲ eum kRLr al plu cop syrb arm Thphyla o αρχεέρεισ (Gb) eum 
ΛΑΒΟΚΙ, alu eat vg syrutr cop arm aeth Chr ot Thphyld. . 5 
o ἀρχιερευσ eum ur al longe plu Thphyla; item 33. 42. 57. 69. 40loet 
aer d TH g. 


«κατ abron: C 7. 14“ 18. 36. 105. 180. eser cat tol syrsch are arm Chr 


9471 tut (non item Weom) παρ αντοι ἐἐρουσαλημ: EK 32. 96. Ker 
ροσολυμα ] ἐγεῦραν: 137. eser Chr , ἐνεῦρον [ κατα τ. odor: 
ayrb mg add ili gui votum fſecerant quomodo obtinerent (se pro virili 
ſacturos esse) κέ in manibus cuts esse 


. te καισαριαν eum uA k, item Gb' Lu Ti εἰσ καισαρειαν cuꝶm ΒΟ 13. 40. 


61. 78... ς ἐν καισαρεεα um RLT al pler eat Chr 4 f δὲ: 18. om 
μελλεεν (e vg praſecturum): ür om, item Leiſ e, e ( raficisci). Sie 
soyr “ch: et eng feslino ut prufciscar [ ἐν taxyte: ne pon post ἐχπορευεσϑ. 


„o o: 1, 31. 99. oer εξ οὖν f δυνατοι post ἐν /r (u t.) φησιν eum 


ABC 13. 31. 40. 61, 105. eat vg armeb Chr 9, % % m . d urdaro- 
εν vn. φησιν em nr al pler syrp gethuir Chr (xser φήσιν pon 
ante ἐν ., 99. Leif % om) [ συγκαταβαντεσ eum ΑΒ ΟΕ ... ς Ln 
συγκ-- eum nr al certe pler . αὶ καταβανεεσ ron (sine rov- 
re) eum ΜΑΒΟΒ 4“ 18. 15. 18. 19“ 32. 40. 57. 61. 65. 78. 105 (ante 
tr re pon) deer vg eop arm Leif % .. f Τὶ tour (eine aroor) 
eum nur al plu aethutr Chr % Thphyla .. . 31. 42. 57. 66“ 68. 69. 
81. 97. 99. 187. alder cat gyrsch (libere) etb cop Thphylb ot rot 
aromor, item atronos ante ἐν t conlocato 5. 6. 7. 8. 37. 36. 43. 98. 
106. 180. alder . . 183. plane om, hine Gb 

ἥμερασ d post πλει.) o πλειουσ (Β -ονασ) οχτω ἡ dena cum ΜΑΒΟ 6. 
7. 8. 13. 15. 27. 29. 31. 86. 87. 61. 65. 66"" 68. 73. 105. 188. δϑος 
(sed oi; demum add“) cat (sed ἐννέα pro or.) e vg arm Leif “, 168 
Thphylbd. Item sr 19“ 25. 40. 66" 80. 96. aer“ (al 7) cop syrpꝰ“ 
omisso ον (Gbr). Item omisso otro 18. 63. 76. 180. αἰδοῖ, Prae- 
terea 137. syrech eth sahtb aethutr confirmant oxte ἡ δεκα omissis ou 
πλειουσ ... ς (Gb 8:) u. πλεεουσ ἡ dena (omissis ou et οχτω) eum- 
L al plu Chr, Thphyla | καισαρίαν e u m NAR 61. . ς ln Ti 
-ρέιαν eum chr οἷο t ἐπαύριον: A oer καὶ τῇ en., 37. 56. τη δὲ 

* 


εἰσ Tegoodluν.e ἀπὸ Καισαρίασ, 2 ἐνεφάνισάν te αὐτῷ οἱ ἀρχιερεῖσ δι 


20, 15 δἊ 


24, 38 


17 
18 
14, 8 
84,18 
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ἐπὶ τοῦ βήματοσ ἐκέλευσεν τὸν Παῦλον ἀχϑῆναι. 7 παραγενομέ- 
γου δὲ αὐτοῦ περιέστησαν αὐτὸν οἱ ἀπὸ Ἱεροσολύμων καταβεβη- 
κότεσ ᾿Ιουδαῖοι, πολλὰ καὶ βαρέα αἰτιώματα καταφέροντοσ, ἃ οὐκ 
ἴσχνον ἀποδεῖξαι, 8 τοῦ Π[αὐλου ἀπολογουμένου ὅτι οὔτε εἰσ τὸν 
νόμον τῶν Ἰουδαίων οὔτε εἰσ τὸ ἱερὸν οὔτε εἰσ Καίσαρά τι I- 
τον. 9 ὁ Φῆστοσ δὲ θέλων τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ χάριν καταθέσθαι, 


, ἀποχριϑεὶσ τῷ Παύλῳ elne O εἰσ “Ιεροσόλυμα ἀναβὰσ ἐκεῖ 


περὶ τούτων x ἐπ᾽ ἐμοῦ; 10 εἶπεν δὲ ὁ ΠΙαῦλοσ᾽ ἑστὼσ 

ἐπὶ τοῦ βήματοσ Καίσαρόσ δἰμι, οὗ μὲ δεῖ κρίνδσθαι. ᾿Ιουδαίουσ 
ἐπ. Οἵ vg Loiſ ie descendit Caesaream et altera (Leif altero) die (ot. 
180. utvid χατεβὴ -- και) [ τον παυλον αχϑηναι (; κ" προαχϑῆναι, 
6 vg adduci): L. cop arm Leif 1 ars. τον παυλὸν (Leif eitari 
Paulum) 

7. περιέστησαν αὐτὸν (κ οἷο αντω) eum ΜΑΒΟ(Ε)Σ, 5. 7. 13. 15. 18. 29. 
36. 40. 61. 65. 66“ 68. 73. 105. 180. 40 lo als er (ox liis 13. 18. 29. 
40. 61. 68. 105. al? Thphylb aur) cat vg syrutr arm Leif, 18. 6 
Ti om αὐτὸν cum ur al longe piu cop Clir %% Thphyla ] βαρεα: κα 
τρια | αἰτιωματὰα cum na BOEUL T al longe plu Chr Thphylb . . 5 
(S Gb Sz) αἰτιαματα eum minuse mu (sed 13. heer ἰτηματα) eat 
Thphyla [ καταφεροντεσ (idquo sine additamento cum AB 13. 40. 
61. vg (eausas obiicientes) armoh Leif (crimina obũoientes), item 73. 
torre, itom 105. καταφερ. τοι παυλον, item E ἐπιφεροντεσ (o obi- 
cientes) τω παυλω ͵... ς φιροντισ κατα τοῦ παυλοιν (beo κα. τ. A.) 
eum ur ul pler cat zyrp ΟἹινϑ,. 28. Tuphylutr. Item L. 17. 18. 68. syr-eh 
cop armedd aliq (itomllbero aotli) φέροντ. κατ αὐτοῦ [ α οὐκ: 31. αλλ 
οὐκ f εσχυον (Me): κ᾽ ἐσχισαν 

8. του παυλου απολογουμένου cum μΑΒο 18. 17. 31. 40. 61. 68. 13. 81. 
187. eser vgele gyrp cop arm aethi Thphylb. Itom x am ſu demid tol 
Leif ts τὸν δὲ au. απολ., syrech τοῦ τε παυ. ano. Item L τοι; 
nun, ano. αὐτοι!:... ς ἀπολογουμένου αὐτοῦ εὐπὶ uv al plor Clirꝰ, en, 
itam 15. 36. 100. 180. cat Tupbyle axod. δὲ αὐτου | τι: 137. τινα... 
57. 80. 105. om 


9. o (68. 104. ker om) φηστ. δὲ: 4 40. 105. ker ou pro δε Oeder 


ros ιουδαιοισ Gb) cum uaRCR 13. 31. 40. 61. 68. 105. 137. cer ker 
eat am ſu demid tol syrutr cop arm Thphylb (vgele volens gratiam 
pruestare Judueis) ... ς rod ιουδαν. Odo cum ur al plor Chr 54 

Thphyla [ χαριν: ἃ χαρυξα , πριϑηναι α,j,ꝭũñ κάμπον 13. 17. 40. 46. 61. 
68. 73. 105. oer Thphylb .. ς κριγεσϑαι cum ul al pler cat Chr 
Thphyla | ἐπ (61. 133. dser m.) ἐμου: 4. 18. 18. 106. 177. al plus 
ent Chro. A οp (utedd s otodd, god Montf edidit νπερ ἐμοι: % 
Tuphyls vn ἐμὸν 

10. o παυλοσ: 4 for om o [ ἐστωσ ἐπι τ. Hu. καισαροσ εἰμε οὑπὶ nn 
31. (sed B repetit ἐστωσ post καισαροσ); item cop sto ante tribunal 
Cacaaris . . 5 Lu Ti ἐπι τ. βη. καισ. ἐστωσ εἰμε eum veaCRULT (n vide 
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οὐδὲν Ἴδύτγια, ὡσ καὶ σὺ e ἐπιγινώσκεισ. 11 εἰ μὲν οὖν 
ἀδικῶ καὶ ἄξιον ϑανάτον πέπραχά τι, οὐ παραιτοῦμαι τὸ dno- 
διανεῖν᾽ δἰ δὲ οὐδέν ἐστιν ὧν οὗτοι κατηγοροῦσίν μου, οὐδείσ 11 
δύναται αὐτοῖσ χαρίσασθαι Καίσαρα ἐπικαλοῦμαι. 12 τότε ὁ 
(μῆστοσ συνλαλήσασ μετὰ τοῦ συμβουλίον ἀπεκρίθη Καίσαρα 
ἐπικέχλησαι, ἐπὶ Καίσαρα πορεύσῃ. 

13 ᾿“Πμερὼν δὲ διαγενυμένων τινῶν ᾿“γρίππασ ὁ βασιλεὺσ καὶ 
ἐδερνίκη κατήντησαν εἰσ Καισαρίαν ἀσπασάμενοι τὸν (βϑῆστον. 


14 ὡσ δὲ πλείουσ ἡμέρασ διέτριβον ἐκεῖ, ὦ Φῆστοσ τῷ βασιλεῖ 


ἐνέθετο τὰ κατὰ τὸν Id λέγων᾽ ἀνήρ τισ ἐστὶν καταλελειμ- 
fro ὑπὸ «(᾿ήλικοσ δέσμιοσ, 15 περὶ οὗ γενομένου μου εἰσ eoooò- 
λυμα ἐνεφάνισαν οἱ ἀρχιερεῖσ καὶ οἱ πρεσβύτεροι τῶν ᾿Ιουδαίων, 


ante) al pler eat Chr 5, 48 atis, item vg οἷς ad tribunal Caesaris ato 
ηδικηκα eum un (61. ἠδικηκώσ᾽ καὶ σὺ)... ς Ln Ti ηδέκησα eum A0 
Lr al ſere umn cat Chr] ἐπιγινωσκεισ.: C 2. 30. 137. aller γιγωσκειῦ 


11. „ (Gb!) eum Anckgr 61. al cat cop arm Chr 9.3: c%⁵⁰m Thphylb 

ς γα, cum ur al pler vg syrp aeth Chr 9, % ut Thphyla . 40. e 

(ei quidem nocui) om καὶ: E 29. vg syrech Chr, 451 oo ἡ | τὸ απο- 

θανεῖν: u 18. 31. 68. 105. 177. alia Thphylutr cov ano. or: 16. 

23. 37. 100. Ch 2, n (ged fluct lectio; non item) om, nec expri 

syrsch are [o: I. 78" g αὐτοισ eum MAnEEHr 61. al pler Chr 
ει. 15. 18. 36. 78. 105. 180. cat τουτοῖσ 

12. συνλαλησασ e s An-,” 61. . . 6 Lu συλλαλ. eum ABL al plor 
συμβουλιον (* συνβ., 61. eser -βολιου): L 18. συμβουλον ... ὁ συν- 
εἐδριου ... 68. συνεδριον καὶ συμβονλεου [ ἐπικεπκλησαν: k ἐπικαλισαε 
(o invocasti), 26. ἐπικαλησαι. Libere Cass quoniam appellasti Cas 
tarem, ibis ad Caesarem. 

13. τινων (3. 95. cr, 40. 80. 06. post δὲ pon): 1. 36. 137. als ser ent 
Chr %% un f βερνικη: οὗ βερενικη, σ᾽ βερηνικη (nod v. 23 ὁ βερονι- 
κησ), item arm... e demid tol Cussiod % heronice (vgole am fu ber- 
nice) [ κατηντησαν: O -τησὲν Ϊ καισαρεαν eum MAE. . ς Ln Ti καισα- 
ρθέιαν em ΒΟΗΓΡ al corte pler [ ἀσπασάμενοι eum uA RENT nIr 18. 31. 
68. 105. 180. alis (sed conlatores non satis adtendiese vdtr) eop 
aethutr Thphyla (iu o utraquo loctio oxstitisse vdtr, altera“, altera“, 
sed lam neutra satis liquet) . . ς Ln Ti ασπασομενοι em 61. al plu 
ent e (aalutandum Fastum) vg (ad calutandum 9 syrutr arm Chr 
9,415 Thphylb 

14. dero: nr al aethro (non itempp) Tuphyle diere. fe: r κατα: 
4˙ 838" kserꝰviũ om τα f H al aliq καταλελήμμενοσ  φηλικοσ: rursus 
minus mu φιληχοσ vel φιλιχοσ 

15. ἐνεφανισαν (81. 40. 68. 105. al ſeroi0 5 18. e * 
ἐνεφανισθησαν (nò et vid jam n ἐνεφανεσαν) ... ker vg arm add μοι 
των ιοὐδαίων: 13. om 


11, 27 
1. 2. 24 
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— — 


αἰτούμενοι κατ᾽ αὐτοῦ καταδίκην᾽ 16 πρὸσ οὖσ ἀπεκρίθην ὅτι οὐκ 
ἔστιν ἔθοσ ᾿Ρωμκίοισ χαρίζεσϑαί τιν ἄνθρωπον πρὶν ij ὃ κατη- 
γορούμενοσ κατὰ πρόσωπον ἔχοι τοὺσ κατηγόρουσ τόπον τε ἀπολο- 
γίασ λάβοι περὶ τοῦ ἐγκλήματοσ. 17 συνελθόντων οὖν αὐτῶν er- 
ϑάδε ἀναβολὴν μηδεμέων ποιησάμενοσ, τῇ ἐξῆσ καϑίσασ ἐπὶ τοῦ 
βήματοσ ἐκέλευσα ἀχϑήναι τὸν ἄνδρα 18 περὶ οὗ σταϑέντεςσ οἱ 
κατήγοροι οὐδεμίαν αἰτίαν ἔφερον ὧν ἐγὼ ὑπενόουν πονηράν, 19 d 
τήματα δέ τινὰ περὶ τὴῆσ ἰδίασ δεισιδαιμονέασ εἶχον πρὸσ αὐτὸν 
καὶ περί τιγοσ Ἰησοῦ τεθνηκότοσ, ὃν ἔφασκεν ὁ Παῦλοσ ζῆν. 


15. καταδικην (Gb') οὔπικαδβο 5. 7. 13. 17. 25. 21. 29. 40. 66“ 73. 105. 
Baseth 316 item vg damnationem . . ς ΤΊ δικὴν (e iudicium) eum un 
16. al longe plu cat Chr 9,45 


16. ρωμαιοισ: Y 10. 31. 101. -ουσ | τιγα et. ΑΙ 358 Baseth 215 Chr %% 
rhdrt 4,11% om) .. . Gb“ u eum ο 27. 29. 105. oer (arm 1 τινα) } 
ανϑρωπὸον εἶπα additam eum nanck 7. 18. 17. 25. 27. 29. 40. 61. 66“ 
eser vg (sed vgele demid tol dammnare, contra am fu donare) syrb txt 
cop uahsb arm aeth Athise Raseth 218 Thdrt“, 11 . 6 (6090) add εἰσ 
απωλείαν eum Hr al pler ent syrsch etb c.“ Chro Thphyluir r 
(et. Ath les Chr): u ante κατα προσωπ. pon . . . 23. 30. 37. 57. 68. al“ 
Thphylutr t, 104. Bas eth 275 „ (item posten als Bas λαβη), Thurt 
σχοιη ] τόπον τὲ eum nacnTr al omnvid ete . . Βεδί con. de [ ἐγκλη- 
ματοσ: k ἐνχλ. 


11. αὐτῶν eum ARRI 13. 81, 61. al pler Chr 9,439. item post vad ς 
(1877) eber eat .. Gbe TI om oum n 5. 32. 40. 42. 46. 57. 81. 95" 
97. [ ἀναβολὴν μηδεμίαν: κὶ μηδεμ. ara. (vg eine ulla dilatione, e 
εἴη ulla dilatione faciens) ] πηιησαμενοσ (5): n= v0 

18. ἐφερον (Ab“) eum καβοκι, 13. 40. 61. allo eat .. ς ἐπέφερον eum 
ur al pler Chr %% ] %% υὑπενηουν c. nabe 13. 31. 61. 180. Tuphyld, 
item vg οἷς... ς Ti une. ee cum Eur αἱ pler cat Chr Thphyld 
πονῆραν eum 4c 5. 7. 8. 13. 15. 19 31. 36. 40. 68. 73. 105 106. 
137. eser kser eat Tliphylb, item vg (am walum, vgele ſu demid tul 
maltum) syrutr arm neil, item u' πονηρὰ ... neun 61. 100. 40lbet 
(et 787 vide ante) πονήρων ... ς Ti om eum RLr al longe plu cop 
Chr Thphyla :: πονῆραν parum aptum videbatur, hiue alli mutarunt 
(πονηρα, orie), alil abiecerunt. Ratio testimoniorum probat ad- 
ditamentum in summa antiquitate pervulgatum ſuisse, quemadmo- 
dum plerique interpretes in ecodieibus suis invenerunt fideliterque 
ipsum ora ex presserunt. Nec vero illud eiusmodi est ut alienam 
manum prodat, quum aatis ac bene procedat oratio dempta θά voce. 
Ceterum qr πονήρα dub ὕεἰ 0086 haud abhorret, similiterque 
18, 14 ραδιονργημα πονῆρον ddixit. Poterat vero et σόνηραν, quod 
non ineptum est, et, quod concinnius ſuisset, πογηρων zeribi. 


19. προσ αὐτον: 4 πρ. αὐτουσ | ἐφασκεν: 187. cer eye 


— — 


20 ἀπορούμενοσ δὲ ἐγὼ τὴν περὶ τούτων ζήτησιν ἔλεγον εἰ βούλοιτο 
πορεύεσθαι εἰσ ᾿Ϊορυσόλυμα κἀκεῖ χρίγεσϑαι περὶ τούτον. 21 τοῦ 
δὲ Παύλου ἐπικαλεσαμένου τηρηϑῆναι αὐτὸν εἰσ τὴν τοῦ Σεβαστοῦ 
διάγνωσιν, ἐκέλευσα τηρεῖσϑαι αὐτὸν ἔωσ οὗ ἀναπέμψω αὐτὸν 
πρὺὸσ Καίσαρα. 22 ᾿Αγρίππασ δὲ πρὺσ τὸν (φϑῆστον᾽ ἐβουλόμην 
καὶ αὐτὸσ τοῦ ἀνθρώπου ἀκοῦσαι. κύριον, φησίν, ἀκούσῃ αὐτοῦ. 
23 Τῇ οὗν ἐπαύριον ἐλϑόντοσ τοῦ Aybinne καὶ τῆσ Περνίκησ 
μετὰ πολλὴσ φαττασίκσ, καὶ εἰσελθόντων εἰσ τὸ ἀκροατήριον σύν 
re χιλιάρχοισ καὶ ἀνδράσιν τοῖσ κατ ἐξοχὴν τῆσ πύλεωσ, καὶ κε- 
λεύσαντοσ τοῦ hαν, ἤχϑη ὁ eiu. 24 καί φησιν ὁ hiν,õ§,Ʒ f 


— . — 


20. τῆν ue eum ΜΑΒΗ͂Ρ 1. 2. 3. 11. 17. 19. 21. 26. 30. 32. 33. 35. 42. 
43. 45. 47. 57. 61. 95“ 97. 98. 99. 101. 104. 106. 142. 177. al'ser 
Tuphyla. Item 4. 16. 23. 37. 38. 46. 56. 66“ 93. 100. alb er Chir 9.0 
bis (sed „ τὴν περι %u f. rant) περι τὴν... ς IL Ti εἐσ τὴν 
n eum ck. al μα (31. 137. ener om rn Tuphyld [ τόντῶων ζητη- 


σιν (b“) enm άπ ει, 3. 7. 13. 17. 18. 25. 31. 36. 38. 40. 45. 46. 61. 


68. 69. 73. 93. 95. 96. 105. 113. 142. 180. als rer eat syrnir eop arm 
aeth Chr b. com et“ n Thphylb .. ς τοιτου dur. eum ΠΡ al plu Chr 
r. tn txt Tphyls. Cf e vg de huiunmocti quaestione βουλοιτο: Tliphyla 
1 olle ] πορευεσϑαι: M* κριν-; “ reponnit σπορεν- [ἐροσολυμα 
eum An- hn, 17. 18. 31. 36. 40. 61. 68. 105. 137. 180. oer ker eat 
vx Tuphylb .. g ἐρουσαλὴμ α,e¶ L al pler Chr Thphyla ] κακεε: 
31. κακειαε Ϊ κρινεσϑαι: L κρεϑηναι 

21. τηρηϑηναι: C G8. 103. τηρεισϑαε [ τηρεισϑαι αὐτον: 13, 68. 137. 
eser Thphyle dtr. τηρ. [ αναπεμψώ (b“) eum ΚΑβοὸκ 18. 31. 40. 61. 
105. 137. alt h eat Thphylb .. ς πεμψὼ eum RLr al Jonge plu Chr 
9, 4% Thphyls. Ex Latinis e remittam, vg mittam 

22. 1. τον vnarov sine φη eum NAB 18. am ſu .. . ς add ἐφῆ eum c 
1 61. al pler cat vgele (dixit ad Vestum, demid ad Fest. dix.) eop 
ayr“eh (omisgis 1. τον or.) etb arm aeth Chr .; item 69. aer 
ner [ βουλομην: cer ἡβου. 1 ἀνρεον eum van vg cop. . ς praem 
o δὲ cum cRuLT 61. al omnvid cat (o δὲ jj .) ayrb (etseh et 
Festus ait) Chr 

23. ἐλδοντοσ: ΚΑῚ εἰσελϑ. (e veniente) I. βερνικησ (vg hernice): C demid 
tol βερονικὴσ ., ἀπκροατηριον (at. ne): n. ἀκρωτήριον, Ἡ ἀκροτήριον| 
χελιαρχοισ εὐπὶ AncR ὃ. 18, 40. 42. 61. 65. 68. 95“ 105. 137. eser 
ker. ος (G be) praem rom eum nr al pler eat Chr % | χαὶ (ὁ 
om, eser add τοισ) ανδρασιν: πᾶτ add καὶ [ ro χαε (0 καϑ) ἐξοχὴν 
(3. 95 schol“ꝰ καϑ ὑπεροχην) sine oe eum nac 13. 27. 40. 61. 
66"" 105. Chr s eom eteat s. ΟἹ et. vg viris priucipalibus eivitatis, 
nee aliter cop arm aeth .. . ς (G be) add on eum knLr al pler (ker 
post r. az pon) eat syrb Chr “. gt ro χατ usque πολρωσ: 
ayrp mH qui descendiasent de prorincia (ae pergit: praecepit Festus ut 
adduceretur Paulus) [ καὶ κελευσαντοσ (H, κε κελεύσαντοσ): 61. om και 

5 
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222 25, 25. HPASEIx 


1 ᾿4γρέππα βασιλεῦ καὶ πάντεσ οἱ συνπαρόύντεσ ἡμῖν ἄνδρεσ, Heu- 
Οεῖτε τοῦτον περὶ οὗ ἅπαν τὸ πλῆϑοσ τῶν ᾿Ιουδιείων ἐγέτυχύν μοι 
ἔν τὸ “Ἱεροσολύμοις καὶ ἐνθάδε, βοῶντοσ μὴ δεῖν αὐτὸν ζῆν μη- 

n, τι χέσι. 25 ἐγὼ δὲ κατελαβύμην μηδὲν ἄξιον αὐτὸν θανάτου πεπρα- 
1 χέγαι, αὐτοῦ δὲ τούτου ἐπικαλεσαμένον τὸν Σεβαστὸν ἔκρινα 
πέμπειν. 26 περὶ οὗ ἀσφαλέσ τι γράψαι τῷ κυρίῳ οὐκ ἔχω᾽ διὼ 

- προήγαγον αὑτὸν d ὑμῶν καὶ μάλιστα ἐπὶ σοῦ, βασιλεῦ ᾿4γρίππα, 


24. συνπαροντεσ cum ΜΑΒ ΚΝ ... ς Lu συμπαρ. eum nur δὶ certe 
pler [ἰαπαν οὐπὶ ΒΝΑΒΟΝ 8. 18. 25. 33. 36. 40. 61. 68. 105. 137. 180. 
cer kser cat Thphylb .. ς παν eum nr al pler Chr % f ἐνέτυχον 
cum nackLyr οἷα (et. cop) .. un 25. 40. 105. ertrNν (item vg 
syrutr) I μεροσολυμοισ: Kr 40. ἑἐρουσαλημ ] βοωντεσ eum nan 61. 
item elamantes am fu tol .. ς Ti a Oοννειτ,ẽ,HEue um ΟΚΗΣΡ al fere omn 
Chr ,, item vgele demid acclamantes arror ζην (Gb') eum n(n) 
ox 13. 31. 40. 61. 69. al“ ser eat vg arm Chr 9. %˙ % Thphylb; sed n“ 
om dy. . ς ΤΊ d αὐτὸν eum 11. al pler Chr e, 0 Thphyla. I'rae- 

teorea pro xz ἐνϑαδὲ um)ue τω χυρέω οὐκ ἐχὼ (v. 26) syrb nig sic: et 
ho, ut traderem eum is ad tormentum sine dlefensione. Non potui anten 
tradere eum propter mandata quae habemaus αὖ Augusto. Fi aritem quis 
eum acensaturus esset, dicebam, ut geimerctur me in Cesme, ui cut. 
diebatur. Oui quum venissent clamaverunt ut tolleretur e vita. Ou 
autem Rane et alteram partem audivissem, comperi quad in vullo reus 
esset Mortis. Om autem dlicerem: Vis iualicari cum iis Jliernnal mac 7 
Caesarem appellanit. De uo mihi ccrtum acribere domino meu hubeu. 
Similiter bohem usque in Caesaream; habet enim sie: petentes ut eum 
in mortem traderem. Sed in accu⁰jmtione uon potui enmni tra- lere, pro er 
prueceptum χηοιῖ μαδεηινδ α Cneαι,fe. δὲ quis atem velłit cus co inelicio 
contendlere [sequatur eum] Caesarcam. Rt acelamarumt uo] hortere οἷς 

25. κατελαβομὴην Gb“) eum πόλβοκ 8. 17. 40. 61. 68. 78. 105. vg cop 
syrseh arm (aethro deest verbum) . . ς Τὶ rπt,νNa , ο,ẽjQuc nm n'nLi- 
al pler (sed 69. aer λαβομενοσὶ ͤeat syrb gethby Chr 9,47 ;: ſit dietio 
elegantior καταλαβομένοσ substituto; quoi qui substituit, pro ra- 
tiono testium etlam χαὶ αὔξοι dt ox usu Luene seripsisno putandus 
est [ αὐτὸν ante Oavaro eum Auck 13. 40. (105. 137. past πεπρα- 
xeras pon, eser πεπραχέναι αὐτὸν θάνατον, G68. ger Thphylb αὐτὸν 
αξιον θανατοιῦ) am fu demid tol ... c post θανατοῖ cum ui. 1 al pler 
cat vtzelo Chr 9435... 6 1. 73. pland om aur δὲ (Gb) enn Aue 
13. 17. 40. 68. 73. 105. »g cop THphylb , c χαὶ ἀντοῖν dt eum m1. 
al pler ent syrb (syr“eb arm aethro et cmi ipse, nothhb oi ct) Chr 
Thphyla [ rovron (u): n“ τοι ανια,ꝭũu 1 πεμῆειν sine autor enn 
nAnc 3. 13. 10. 25. 36. 40. 61. 65. 73. 180. cat vg syrch arm . ς 
(Guo) add αὐτὸν eum kur al pler eop syrp Chr Thphyluir 

28. ασφαλεσ: Ο ἀασφαλωσ | τῷ κυριω: 5. 7. 8. 15. 18. 25. 27. 29. 36. 68. 
98m 105. 180. eder cat cop arm aethpb syrb c.“ οὐ (vide nupra) 
Tuphylb add μοι [ πρδηγαγόν eum nucnt. εἷς... ΚΑῚ 16. 17. 68. 
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and τὴσ ἀναχρίσεωσ γενυμένησ σχῶ ri γράψω" 20 ἄλογον γάρ 
μοι δοκεῖ πέμποντα δέσμιον μὴ καὶ τὰσ κατ᾽ αὐτοῦ αἰτίασ σημᾶναι. 


* 


᾿ XXVI. 


1 Ayeinnao δὲ 2000 τὸν 11 αὔλον ἔφη entrOHẽEꝙSnui σοι περὶ 
σεαυτοῦ λέγειν. τότε ὁ Ἰ]αῦλοσ ἐχτείνασ τὴν χεῖρα ἀπελυγεῖτο᾽ 
2 περὶ πάντων ὧν ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ ᾿Ιουδαίων, βασιλεῦ Hybinna, 
ἤγημια ἐμαυτὸν» μακάριον ἐπὶ σοῦ μέλλων σήμερον ἀπολογεῖσθαι, 
3 μάλιστα rr σε ὄντα πάντων τῶν κατὰ ᾿Ιυυδαίουσ ἐθῶν τε 


100. cer προσήγαγον, A ἐπήγαγον m σου (un): * om σοι [ ἀγακχρε- 
σευ: R xh, f are eum uncnL T ete . . Ak 61. 137. Thpbylb . 
τι γραοι e. nnd 5. 7. 13. 17. 61. 100. syrp (anten ꝓ%%)QO mat) Tupbylb. 
Item vg οἷς quid seriham, Αἰ nec Aliter anten (nid certm scrihaem) . 8 
γραιναι ee kur al pler eat Chr 4 


27. 1: 31. 40. add . πεμποντα: l. 37. 43. 133. r. [t: K vg 
post και ταῦ κ. d. αἰτιασ pon 


XXVI. 1. ἐπιτρέπεται: 1, ἐπιτεέτρέπται, ὅ. 7. 27. 29. 61. 665" 105. 137. 
αἰβλοῦ 1 γ}0 ἐπιτέτραπται | σπερε (Gb“) eum Ackn 5. 7. 13. 27. 
29. 36. 61. 73. 80. 105. 137. 180. eder ent arm. . ς 1. eum BI. r al 
pler (ihr s, , item vg pro temet ipso (eontra e de te ipso). Praeterea 
u 5. 7. 27. 29. 105. 137. pont λεγειν (137. cer dr pon Ϊ τοῦ 0 
nan. ete: gyrb mg tune ipse Paulus conſidens et in apiritu saneio con- 
aolationem aceiiens eætendit manum [ ἐχτεινασ τὴν χειρα (137. eser ra 
χειρα) ante απεέλογειτο (13. ἀπελογήσατο, 36. ent add οὐτωσ) eum 
nancx 13. 15. 18. 31. 40. 61. 66. 68. 73. 99. 133. 180. 13le et 14leet 
keer ent vg ayrech cop arm λοι Thphylb .. . ς ΤΊ post ἀπελογεῖτο 
eum nu al longe plu syrp Chr Thphyls 

2. ἐγκαλ-- cum nAnnLr te.. Cn r- [ ἐπὶ σον u, σήμερ. απο- 

λογεισϑ. (GR. -γησασθαι) enm And 13. 17. 31. 40. 61. 66. 68. 73. 

105. Plot ent syrseh armin (σημ 0. andy. et. aethuir) Tliphylb Ilier 

apt gen int (ef Sab, cum ami te tin hoodie defendendus; ealem ex Illier 

exseripait et. Bed); item sed αἀπολογ. σήμερ. xuLr al Vg gyrp Clir 

„% Thphyls (Bed ex o: „unc verum alia editio ic transtulit: 

Aestimo me ipsum beatum apud te ineipiens rationem reddere hoodie“) 

4 ( Gb 51) μελλων απολογεισὥ. ἐπε σον σήμερον enm minuse 

mu (similiter cop, sed σήμερ. ἐπι σον. Libere.) 


3. σεέοντα c. ut: 81. 40. 73. 105. ent .. ς I. n Ti ογτα σὲ c. neAnEUL al 
pler Chr %% I παντων: A 17. 25. cop aethutr om ἰ κατὰ εουδαιουσ: 
ak 68. 1 2leet deer ῥοῦ κατα ἐουὐδαων [ ἐϑὼν (A 15. 31. 105. εϑνων): 


, 8 
Phil 3, δ 
ἐδ, ὁ 

, 14 


224 26, 4. PAZ EIL 


καὶ ξητημάτων᾽ διὸ δέομαι μακροϑύμωσ ἀκοῦσαί μου. 4 τὴν μὲν 
οὖν βίωσίν μου τὴν ἐκ νεύτητοσ τὴν ἀπ᾿ ἀρχῆσ γενομένην ἐν τῷ 
ἔθνει μον ἔν τε ᾿]εροσολύμοισ ἴσασι πάντεσ οἱ Ἰουδαῖοι, 5 n 
γινώσκοντεσ μὲ ἄνωϑεν, ἐὰν θέλωσι μαρτυρεῖν, ὅτι κατὰ τὴν ἀκρι- 
βεστάτην αἵρεσιν τῇσ ἡμετέρας ϑρησκίασ ἔζησα «Ψαρισαῖοσ. θ᾽ καὶ 
γῦν in ἐλπίδι τῆσ᾽ εἰς τοὺσ πατέρασ ἡμῶν ἐπαγγελίασ γενομένησ 
ὑπὸ τοῦ Her ἔστηκα κρινύμενοσ, 7 εἰσ ἣν τὸ δωδεκάφυλον ἡμῶν 
ἐν ἐχτενείς νύχτα καὶ ἡμέραν λατρεῦον ἐλπίζει καταντῆσαι" περὶ 
ἣσ ἐλπίδοσ ἐγκαλοῦμαι ὑπὸ ᾿Ιουδαίων, βασιλεῦ. & τί ἄπιστον 


ἩΠΡ al plus Thphylb 9% | ζητηματων sine additam enm u' unn 
Lr al pler vg (maæime te sciente) ete . . nec 13. 38. 80. 105. ayrseh 
are add m ,,Ho- roa, item 15. 18. 36. 73. 180. (73. 180. - μενον) eat 
post μαλιστα, item d post orra σε 6. 29. 31". Cf et. 98 m4 ubi 
adseriptum ent ἐπσισταμένοσ δηλονοτι. δέομαι sine σὸν enm ΜΑΒΕ 
13. 25. 36. 40. 61. 68, 105. 180. 121901 als ser ont vg gyrb arm aethuir 
... ς (Gboo) add σοι eum cht al pler syrseh eop Chr“, 437 

4. τὴν tu vtor yr eum nAciRLT al pler Chr (sed x τὴν ἐκ vor. post 
τὴν an ἀρχῆσ pon. . Ti om τὴν eum ΒΟ Ἢ 3." 31. 56. 957 98. cat 
ἐν rt cum nAHRET 40. 12leet eat syrseh are . . g om r: eum ΟΜ 13. 
ΟἹ. al pler vg syrb cop arm aeth Chr f Hανα eum uAnUII. . . Ti ἐσασιν 
eum cx I παντεσ o eum nac n al pler eat Clirèe, ( 44} Thphyluir 
. . Ti om os eum cn 3. 13. 31. 57. 61. 95. 104. 105. 133. 142. deer 
kser Chr 9,4 

5. προγινωσκοντεσ: οὐ 10. προσγιν. [ με: 137. eser arm om Oed 
e. HAL... . ΤΊ ϑέλωσιν e. nckur f ϑρησκιασ (item In add uin) c. nm. 
I nod m TI ϑρησκειασ eum AunLY 61. al eerte pler: : ef ad lae 1, 26 
et 27. Col 2, 18 et 23. Edidimus ubique -a, nec aliter Lned min 

6. εἰσ τουσ (Gb) eum vanR 13. 25. 40. 61. 65. 133. der (., al“ ap Gb) 
ἐνὸς προῦ τοῖῖσ eum chr al pler eat Chr:: ef 13, 32] e (et. 
Gb 8:2) eum nancR 6]. al plus“ cat vg syrutr cop arm (ap Gb, non 
ap Treg) aetli Chr 9, 4% P phylb . . ς Ti om eum uLr al lounge plu 
Thphyla } ἐπαγγελ. γενομενησ: 137. ener Chr 5,4 . ἐπαγγ. του 
ϑεουῖ I. 142. om τοὺ ᾿ κρενημένοσι GI. -ναμενοῦ 

7. ἐκτένεια eum ΜΒΠ εἷς... ΤΊ ἐκτένεα eum ΑΟΕῊΡ al“... vg aeth om ἐν 
ἐκτε. [ νυκτα: 18. -ταν f λατρειον: τ 18. 18. -ἐὐων [ καταντησαι: Β 
-τησεῖν Ϊ ἐγκαλ- eum ARI Ste.. c ra- uno ine τῶν ον 
nARCRUILY al longe plu eat armedd Chr. 4% Cron 4% .. ς (= Gb Bz) 
uno τῶν eum minnse mu armedd | βασιλει eum unc 13. 17. 61. 65. 
68. 73. 133. 180. vg cop arm Chron % Thphylb (sed arm ante no 
[των] ond. pon) . . ς βασελει, (69) αγριππα (bee) idque ante % 
"ουδαιῶν cum N. p al plu syrb Chro. 43s. Item sed post οουδαιοιν 3. 31. 
40. 95. 105. 133. 1 2lect al ser gyrseli getli . . 4 18. 36. ent plane om 

8. Eddmu ut Wist (non Mill) Gb Sz τί; ἄπιστον, atque zie x eat (uon 
distinguunt nanchLT 61. te) [ παρ: kler ἐν 
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— 5 1 5" ν ε 1 N . 2 0 * 1 2 
χρίνδται παρ ὑμῖν εἰ ὁ ϑεὸσ νεκροὺσ ἐγείρει; 9 ἐγὼ μὲ; οὖν ἔδοξα 
3 ar 4 4. φΦ 7 “- — , — , * 3 L 
ἐμαυτῷ πρὴσ r de- ᾿Ιησοῦ τοῦ Ναζωραίου δεῖν πολλὰ ἐναντία 
“Ὁ Ἢ * 11 , 2 * . N ᾽ - 
nog. 10) ὁ καὶ ἐποίησα ἐν Ϊεροσυλύμοισ, καὶ πολλοὺυσ τὲ τῶν 
ἀγίων ἐγὼ ἐν φυλακαῖσ κατέχλεισα, τὴν παρὰ τῶν ἀρχιερέων E SD- 
σίαν λαβών, ἀναιρουμένων τε αὐτῶ» χατήνεγκα ψῆφον, 11 καὶ 
κατὰ πάσασ τὰσ συναγωγὰσ πολλάκισ τιμωροῦ» αὑτοὺσ ἠνάγκαζον 
* - «- * 
βλασφημεῖν, περισσὼσ τε ἐμμαινύμενοσ αὐτοῖσ ἐδίωχον ἕωσ καὶ εἰσ 
4 * 0 . 757. 7＋ 7 5 * * 3 
τὰσ ἔξω πόλεις. 12 ᾿Ιὴν o πορευύμενυσ εἰσ τὴν MuM μετ 
4 — — * ε 
ἐξυυσίασ καὶ ἐπιτρυπὴσ τὴσ τῶν ἀρχιερέων, 18 ἡμέρασ μέσησ 
1 * 7 3 7 2 .« 5 ἣ 7 
xier τῇ" odr εἰδον, βασιλεῦ, ουὐρανῦϑεν ὑπὲρ τὴν λαμπρότητα 


- * 7 7 - * 1 
τοῦ ἡλίου περιλάμιψαν μὲ φὼσ καὶ vo σὺν ἐμοὶ πορευομένουσ᾽. 


14 πάντων τε χχαταπεσόντων ἡμῶν εἰσ τὴν γῆν ἤχουσα φωνὴν 


9. ἐγω μὲν ohr: n om ae] id (ne): n“ oer rot, τὺ [ ναζωραιον: M rab. 

10 δ: u d% I ἐποιησα!κ ἑποιῆσαν eraso v, item inſra κατήνεγκαν sine 
corrertione (ned inter utrumque est κατέχλεσα) [ καὶ πολλοισ τε eum 
naczi 13. 61., item omisso καὶ 68. Thphylb . . 36. 180. cat u. 1010]. 
δὲ... ς καὶ πολλουσ σαϊπ nuY al pler Chr 9,4 Tüphyle er φυλα- 
καὶ (et. Gb 8) cum nARCRIL., 13. 3 1. 40. 61. 105. al plus cat vg 
«οὐ om ἐν e. ur al plu Chr [ ανγαιρουμ.. τε: H 21. 99. 105. 137. alder 
e cop syrb Thphylb ard. qe aufe: E om 


11. περισσωσ (25. 98 f ul ser σσοτεροσ) τε (et. Ammeat 801): ker cop 
aethiph e. δὲ... n om cohulam [ αὐτοισ- I αὐτουσ (sic) 


12. ἐν οἱό sine καὶ um MARCRI 13. 40. 61. 105. 4110 eat vg cop syrp 
arm aeth Thphylb . 5 (G boo) Ti add καὶ eum Lr al pler (78. post 
πορευομένη μοη) βυγϑοῖ Chro. 488 Thphyla [εἰσ τὴν eum ΝΒΟΗΙ͂ΣΡ οἷς 
. . . ΑΚ 88. 69. 99. 137. 177. als (6 ap Seri) om τὴν ] r eum nnen 
1. r al pler Chr , TPI ... Ln om euin ART 17. 40. 68. 73. 137. 
180. 17tret (ne pnneta imposuit sed rursus abstersit) eat Thphyld 
rey αρχεῖρ. un nAnRH 40. 61. 68. 1 Tlect oer, jtem (eum pot estate et 
permiaam principum) vk syr sch cop arm.. ς Ti παρα rer αυὐχ. cum 
our al pler eat syrb aeth Chr Thphylutr 

13. ημιρασ νεσησ (ue): n. om jn.  εὐδον eum unklr οἷς... Ach do 
βασιλευ: n βασιλευσ f λαμπροτητα: * λανπρ. [ περιλαμίψαν: 31. 
61. 78. -ψαντα με: L. μοι 

14. παντ. τε (Ob“) eum ARRI 13. 18. 25. 86. 40, 61. 68, 105. 137, 
12 leet 40leet eser eat vg syruir Thphylb ... ς Narr. δὲ e. cn. r al pler 
cop Chr %% Thphyla ] ἡμῶν eum nacxntir eite . . Lned min om eum 
n deer 7 (40. 61. eser n:) τὴν γῆν: 187. add δια τον φοβον εγ7ὸ 
„ora, itom syrb me (transpositis % ΤΡ γὴν post δια r. 90g.) prae 
timure in terram ego tantum 1 φωνὴν λεγουσαν προῦ μὲ eum Ancl 15. 
17. 25. 28. 36. 40. 61. 78. 981K 105. 183. 180. 14le et 1 7leet eat vg 
(loguentem mii. ut etiam e loquenfem ad me, tul dicenfem mihi) syrutr 

Tiscuhrsnbonr, N. T. Bd. 8. : 15 


8, 8. 1. 1 
22, 4 ν 


320 26. 15. HIPASEIL 


λέγουσαν πρόσ fi τῇ Ἑβραΐδι διαλέκεῳ «Σαοὺλ “Σαούλ, τί με διώ- 
κδισ ; σκληρόν σοι πρὺσ κέντρα λακτίζειν. 15. ἐγὼ δὲ εἶπα τίσ εἰ, 
κύριδ; ὁ δὲ κύριοσ εἶπεν᾽ ἐγώ εἶμι ᾿]ησοῦσ ὃν σὺ διώκεισ. 16 ἀλλὰ 
dor καὶ στῆϑι ἐπὶ τοὺσ πόδασ σου᾽ Si τοῦτο γὰρ ὥφθην 
σοι, προχειρίσασϑαί σε ὑπηρέτην καὶ μάρτυρα ὧν re εἶδεσ ὧν τὲ 
ὀφθήσομαί σοι, 17 ἐξαιρούμενόσ σε ἐκ τοῦ λαοῦ καὶ ἐκ τῶν ἐθνῶν, 
εἰσ οὖσ ἐγὼ ἀποστέλλω σε, 18 ἀνοῖξαι ὀφθαλμοὺσ αὐτῶν, τοῦ 


cop δδίῃρμ, item κὶ 18. 81. 68. Thphylb φωνησ λεγουσησ πρ. με. 
Item R 27. 39, 38. 86. 665" 76. 80. beer oer arm φωνὴν λαλουσαν . 
με (80. λαλ. μοι): ita Gb. . ς Ti φωνὴν λαλουσαν προσ με καὶ λε- 
γουσαν eum Lr δὶ longe plu (aber φωνησ λαλουσησ πρ. . κ. λεγοι»- 
σησ) Chr % Thphyla :: locis geminis 9, 4 οἱ 33, 7 φωνὴν λεγουσαν 
αἴτῷ οἱ φωνησ λεγουσησ μοι legitur; nihilominus plenior seriptura, 
quam prineipales testes omnes deserunt, hoe loco ab allena manu 

profleisei poterat. Nee enim raro Jad et lets conluneta logun- 
tur, et Apoc 10, 8 λαλουσαν μὲτ ἐμὸν καὶ λεγουσαν tantum non 
fluetuat [ σαουλ σαουλ: R leer σαυλε σαυλὲ (ut pro σαουλ ubique 
Saule Saule e vg) 

15. de: 1“ om n eum An 3. 18, 17. 23. 25. 37. 40. 61. 100. 
1 7leet alder Thphylb . . 6 tenor c. Lr al pler eat Chro. 4% Thphyla 
o δὲ κυριοσ Zum ΒΑΒΟΒΙΙ, 15. 18. 31. 40. 61. 105. 137. al plus n eat 
vg syrsch (et dominus noster) ty cop arm Thphyld .. ς om κυφιοσ 
eum ur al longe plu aethyb Chr Thphyla tenz: x eyrsch eop aethpp 
add προσ με ] 7: 25. 81. 83. 40. 137. demid syrech gyrp c.“ add ὁ 
ναζωραιοσ (Nasarenut) 

16. καὶ Or: „* om προχειρισασϑαι: 4 προχεερασϑαν ] σε (uo): κ᾽ 
go ede (Ach .ὅεα, non item innzILr ete) sine additam eum ua 
Ir al pler vg cop aethpp οἱο ... Ovid 105. 137. 1 2leet gyrutr arm 
Amboepir 2, 0 Augtrin 18(, %) add με. Sie enim Amb et festem guibus 
vidisti me et in quibus visurus es, Aug et testem eorum quae a me vides, 
guibus etiam praeco tibi. 

17. λαου: 5. 8. 44. 99. 1 21e 1 Tlect gyrsch are Thphylb add των εον- 
δαιων ἰ καὶ ἐκ τῶν eum nABRETI 18. 25. 40. 61. ker leer ſu Tüphylb 
. . 6 Ti om ἐκ eum chr al longe plu eat e vg Chro, 4% Thphyla; item 
16. 23. 37. 56. 100. 105. 180. om καὶ ἐκ [εἰσ o ἐγω (Gb) oum μὰ 
ckulLr al longe plu syrutr cop arm gethpp Chr δ᾽ 39 Thphyla Aug 
8,4%; item pro ἐγω Thphylb „ y, vg nunc ego (ſu ego πωπο) ... ς 
εἰσ οὐσ νυν eum minuse mu .. . 65. 67. 133. 1 2leet eser eser cat ες 
ond tantum [ αποστελλω eum nah RTT“ al longe plu vg (mitto) arm 
Chr 4, item Ο 17. ἐξαποστέλλω ... Hir“ al plus n demid (ittam) 
cop Thphyla ἀποστελω, item 5. 7. 18. 29. 31. 86. 36. 61. 68. 78. 106. 
δὶ aliq ent Thphylb ἐξαποστελω Ϊ σε post αποσε. (εξαπ.) eum μΑδβοκνι 
al plus cat vg arm Thphylutr .. . 6 ante pon eum ΠΕΡ al longe plu 
Chr 


8. αὐτων et. Clem m. EI tol Aug ευὐφλων | ἐπιστρέψαι “m nunc 
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ἐπιστρέψαι ἀπὸ σκότουσ εἰσ φῶσ καὶ τῆς ἐξουσίασ τοῦ σατανᾶ ἐπὶ 
ror ϑεόν, τοῦ λαβεῖν αὐτοὺσ ἄφεσιν ἁμαρτιὼν καὶ κλῆρον ἐν τοῖσ 
ἡγιασμέτοισ πίστει τῇ εἰσ ἐμέ. 19 ὅϑεν, βασιλεῦ Ayoinna, οὐχ 
ἐγενόμην ἀπειθὴσ τῇ οὐρανίῳ ὀπτασίᾳ, 20 ἀλλὰ τοῖσ ἐν Δαμα- 
σκῷ πρῶτόν re καὶ ']Ιεροσολύμοισ πᾶσάν τε τὴν χώραν v ᾿Ϊον- 
δαίασ καὶ τοῖσ ἔϑνεσιν ἀπήγγελλον μετανοεῖν καὶ ἐπιστρέφειν ἐπὶ 
ros Deb, ἄξια τῇσ μετανοίασ ἔργα πράσσοντασ. 21 ἕνεκα τούτων 
ιι8 Ἰουδαῖοι συλλαβύμενοι ὄντα ἐν τῷ ἱερῷ ἐπειρῶντο διαχειρίσα- 
σϑαι. 22 ἐπικουρίασ οὖν τυχὼν τὴσ ἀπὸ τοῦ ϑεοοῦ ἄχρι τῆσ ἡμέ- 
C ταύτησ ἔστηκκ μαρτυρόμενυσ μικρῷ re καὶ μεγάλῳ, οὐδὲν 


11, al plu eat Clem Thphylb (e vg μέ convertantur) . . ΑἩ 38. 31. 


61. 100. 108. eser al plus Chr ù Thphyla Aug i (ut avertantur) 
αποστρεψαι . Ῥ I ὑποστρέψαι [ τησ ἐξουσιασ eU] ΚΑΒῊΡ al 
longe plu Clem“: Chr ΤΊ Ρ γα... σει, 86. 40. 68. 69. 105. 106. 137. 
189. 1 2lect aer ener eat Thphylb απὸ τῆσ ͤ ? TO. (item vg a tenebri⸗ 
ad luceni et de potestate eie, e bis de) er τ. ηγιασμένοισ et. Clem 
... R add πασιν :: ef 20, 83 

20. πρωτον τὰ eum nan 25. 61. . ς om τὲ eum Enur al pler eat Chr 
καὶ βέροσολ. eum un al pler Chir 9.4% Thphyld . . Ln καὶ re 
(x ρου σαλημ) e. AR 4. 15. 86. 40. 45. 68. 98. 104. kser eat Thphyla, 
item 137. 1 Neet cer n. rose erte. ἰ πασαν sine h eum ΚΑΒ tol (et 
„al“ ap Ln) . 6 ΤΊ εἰσ πασαν eum ΒΗῚΡ al omnvid eat Chr (vg et 
in omnem regionem, am [Ὁ et in omni regions) τι post πασαν: L om 
τὴν χοραν: "96. 142. om τὴν [ απηγγέλλον (et. ς9 Gb 8) eum u 
nx 61. al sat muvid cat (Thpbylutr ἀπηγγελην), item adauntiabam 
(et. e) vg cop syrutr cop arm aeth; 105. κατηγγελλον (et. παρηγγελ- 
dor et απηγγειλα legitur) .. 6 (non ς9 ete) anayy lar eum ἨΓΡ ale 
(qui notati sunt) .. . 8. 14. 16. 23. 88. 95. 97. 99. 104. 113. 133. 177. 
al“ ſere (9 ap Ser) Chr % απαγγελλω tor: 15. 18. 31. 86. 40. 
180. al plus cat arm praem Nerra | αξια: k add τε (e diyna guogue) 

21. t post τουζῶν cum nr ete . . . 4 73. 137. aer“ eser cop arm post 

„ συλλαβομενοι, κι, 81. 61. 100. al paue eat Chr % Thphyld post 201 
δαιοι... 180. Chron 8 om [ εονδαιον sine artieulo eum u'nI. 18. 81. 
61. 105. eat Chron 3 Thpbyld . . . ς Ln TI o 40%. eum nnr al pler 
Che Thphyla n (nee correetum) συλλαβουμένοι, E συνλαβημενοι, Ῥ 
33. συλλαμβανομεένοι ] arra eum u (orra ht) etex 13. 15. 17. 18. 25. 
31. 36. 40. 61. 68. 73. 105. 137. 180. cer cat vg (eum essem in femplo, 
ita et. e) Chron “?.. . 6 In Ti om eum ΑΒΗ al longe plu Chr 
2: gupervaeaneum ae molestum videbatur [ διαχειρισασθα. eum ne 
(᾿-φοὐσασϑαςβεην ete (x seripturus erat 3, sed statim se eorrexit) 


. . A «φησασϑ. 
22. απὸ eum nAnR 13. 15. 17. 25. 80. 40. 61. 65. 68. 73. 105. 180. cat 
(eser ) Chron e Thphylb . . ς παρα eum nir al pler Chr “, 4 


Thphyla I μαρτυρομεένοσ (G b“) eum nAunrr al (ογοῦθ eat Chr Cliron 
25" 


228 260,93. ΠΡΑΞΙΣῚΣ 


1. 16 ὀκτὸσ λέγων ὧν τὸ οἱ προφῆτιι ἐλάλησαν μελλόντων γίνεσθαι καὶ 
Μωυσῆσ, 28 εἰ παϑητὺσ ὁ Χριστόσ, εἰ πρώτοσ ἐξ ἀναστάσεωσ 
γεκρῶν φῶσ μέλλει καταγγέλλειν τῷ τὸ λαῶ καὶ τοῖσ ἔθνεσιν. 
24 ταῦτα δὲ αὐτοῦ ἀπολογουμένον ὁ ("ῆστοσ μεγάλῃ τῇ φωνῇ 
φησίν᾽ μαίνῃ, able τὰ πολλά σε γράμματα εἰσ μανίαν m 
τρέπει. 25 ὁ δὲ Habu o Hut φησίν, κράτιστε Hire, 
ἀλλὰ ἀληϑείασ καὶ σωφροσύνησ ῥήματα ἀποφϑέγγομαι. 26 ἐπί: 
σταται γὰρ περὶ τούτων ὁ βασιλεύσ, πρὸσ ὃν καὶ παρρησιαζόμενοσ 
λαλῶ᾽ λανϑάνειν γὰρ αὐτόν τι τούτων οὐ πείθομικι οὐδέν᾽ οὐ γάρ 
ἐστιν ἐν γωνίᾳ πεπραγμένον τοῦτο. 27 πιστεύεισ, βασιλεῦ ᾿4γρίππα, 
τοῖσ προφήταισ; οἶδα ὅτι πιστεύεισ. 28 ὁ δὲ ᾽,[γρίππασ πρὺσ τὸν 

7 Tuphyla . . 86 μαρτιυρουμενοῦ α,]ẽj̃ al sat mu Thphylb [ μωυσησ 

eum n. 7 1. 2. 13. 31. 38. 47. 61. 69. 98. 99. 100. 101. 103. 106. 113. 
137. 177. al“ er te. 6 μωσησ um AnR al plu. Praeterea οἵ δ [Ὁ]. 

23. μελλει (ne): n'nr 25. 27. 29. 31˙ 40. 61. οἷς μέλλειν [ καταγγελλεν 
(u 61. -γγέλειν, item al): KHT yy llt, [ τῷ τὲ eum μαπεᾶγῃ 13. 40. 
61. al Chir 9,4% Phphy Ib :.. ς om τὲ eum 1. r al longe plu eat Chron 
% Tuphyla. Nee exprim e vg ete 

24. a ἀπολογουμένου (Η ἀπόλογ. αὐτοῦ): M vg aethbp λαλουντοσ 
αὐτοῦ καὶ ἀπολογουμενοι! [Ϊ φησιν eum ΜΑΒΕ 1. 13. 15. 17. 18. 40. 
61. 68, 180. κὸν cat Thphylutr. . ς ἐφὴ cum nr al pler (sed 64. 
187. eser en, 35. ἐφωνησε) | μαινη: 13. 61. μαινεε [ γραμματα: A 
add ἐπιστασθε. Libere Cass; inan, Paule, mentemꝗqite tuam lectio 
πιεδέα σον εμ, Item Ambret L eor 1 . multae litterae te faciunt er- 
oordem (ed d vet etorreni). ᾿ 

25. ὁ δὲ παυλοσ eum nAnR 13. 15. 18. 25. 36. 40. 61. 65. 68. 73. 105. 
180. 40leet deer cat (omisso δὲ) vg (E Paulus, ſu tol At Jaulus; am 
Ait Paulus) cop arm ayrseh ( Diæit ei Paulus) nethpp Thphylb . . ς TI 
o δὲ cum Lr al pler syrp Thphyla [ φησιν eum ΜΑΚΉΓΡ ete .. Κ 
φησι alda eum nAxL T 13 vid 31. 38. 61. 95. 98. 177. alꝰser cat Chr 
„4% . g αλλ eum nu ul plu 

26. προσ ον n: n 25. om *, πος exprim cop arm ] λαλω: 13. λέγω, 
τι (18. ante aurov pon): Β 86. 69. 137. 180. aer eat om, item 105. 
substituto y οὖ πειϑ. o cum un; item 61. oe n.0 
. ς ουὅ . οὐδὲν eum uLr al pler Chr; item 2 16. 29. 45. 46. 
605" 69. 80. 106. als ser .. onder, 3. 31. 105. 180. eat οὐδὲν 
πείθομαι ... In o nu enm neax 13. 32. 40. 42. 57“ 68. 73. 
Sie vg: ih Rorum arbitror (o aliquid orunt uon conioior), similiter 
arm ete o γαρ: ** e ode γαρ ... κΕξ 15. 18. 31. 32. 36. 40. 42. 
57 68. 105. 180. eat οὐδὲ γαρ f ἐστιν eum nx al longe plu Chr 
% ... Lr al fere“ om (31. 40. post γωνια, 42. 57. 69. aer post 
τοῦτο pon) 

27. Halde: B -λευσ. Cf ad v. 18 (aliter v. 19) 

28. πρ. τον παυλον sine additam eum nan 13. 17. 40. 61. 68. 73. 105. 


* 
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Iſc˙ο ἐν ὀλίγῳ μὲ πείθεισ Χριστιανὸν ποιῆσαι. 29 ὁ δὲ IIaõ. 
8 7 U N — — 17 84 9 17 „ 7 U * 
do εὐξάμην ἂν τῷ ϑεῷ καὶ ἐγ ὀλίγῳ καὶ ἐν μεγάλῳ οὐ μόνον σὲ 
ἀλλὰ καὶ πάντασ τοὺσ ἀκυύοντάσ μου σήμερον γενέσϑαι τοιούτουσ 
ἂν, 2 - [ 
ὁποῖοσ κἀγώ ,, παρεχτὸσ τῶν δεσμῶν τούτων. 80 ἀνέστη τε ὁ 
8 ee N 0 7 4 ε ᾽ 3 — 
βασιλεὺσ καὶ ὁ ἡγεμὼν ἢ re Beorixn καὶ οἱ συνκαθῆήμενοι αὐτοῖσ, 
31 καὶ ἀναχωρήταντεσ ἐλάλουν πρὸσ ἀλλήλουσ λέγοντεσ ὅτι οὐδὲν 
„ A — 21 7 * 41 * τ 4)(} 3 7 
ϑανάτου ἡ δεσμῶν ἀξιὸν τι πράσσει ο ἄνϑρωποσ οὐτοσ. 32 Ayoin- 


——— — — — 


137. vg (exe tol qui add ait) .. ς (6099) add 2% eum RuL al plor 


(46. enter) ent tol ayrutr eop arm aethbp (sed intorpretes varie trans- 
pon) Chr ti eum ungnir οἷς... 4 πειϑὴ  χριστιανρον: u“ 
zonor-, 8" (ut solet) χρέειστ- ποιῆσαι um AB 18. 17. 40. 61. 
yr mg eop (mihi persuades Facere me) (aethyp introire facit). Cf et. 
Cass“ respondit quod eum cum celeritate vellet facere christiamm . ς 
Ti γενεσϑαι eum EnLr al pler eat vg (auades me christianum eri, 
item e) syrseh etp tat Cyrhr 279 Chr 9,4% γεέψεσϑαι (:: similiter Thurt 
5,0 παρ ολιγον μὲ je un ομοουσιαστὴν γενεσϑαι)} :: ποιῆσαε nequit 
emendatori aut librario tribui (inepta conlectura est qun ponitur pro 
im- γενέσθαι Sseholii loeo ποιηση adseriptum esse); tree. 
vero versus is qul sequitur suppeditabat. Fuit etiam qui seripturam 
eum ποεῆσαι substituto πεεϑη pro πεεθεισ corrigeret. Videtur autem 
seriptura quam probavimus ita explieanda, ut ποιῆσαι eodem quo 
wort ποιῆσαι sensu aceipiatur. Nee aliter Cassiodorus explleulsse 
videtur. 

29. o δὲ παιλοσ sine additam eum AB 13. 17. 40. 61. 68. 73. 105. 137. 
v·R syrp .. . 6 (6099) add ne eum 111" al pler (sed 16. 18. 88. 36. 
10. 177. 180. eat %%) syrsch cop arin aeth Chr εὐξαμην (r ſver ut.) 
eum n'nur 1. 56. 61. eser“ ſeer Iser (et al haud dubie) .. ς Lu Ti 
ἐυξαιμὴν eum neh al pl Chr [ αν: 13. om μεγαλω eum RAB 6. 13. 
40. 61. 105. ker vg syrutr (etb mg taece) cop armsb (non itemtreg) 
. rolle cum Hr al pler eat (aethpp utvid) Chr, % f καγω eum 
nA ste. . Β 105. eser και ἐγο 

30. ανεστὴ τε (18. 145 17. 40. 105. eser cop syrp Chr δὲ) eum MAB 36. 
61. 68. 73. 103. 142. 180. vg syrsch arm aethbp are, item 13. 145 17, 
40. 105. eser cop syrp Chr. 4%, item 81. καὶ ἀνέστη ... ς (= Gb Sg, 
sed rursus Gb“) και ταυτα εἰποντοσ αὐτοῦ ἀνεστή eum RL al pler 
eat syrb e.“ Thphylutr (137. om αὐτοι, eat Thphylb add τε) I συν- 
καθήμενοι um nan! . 6 Lu Ti συγκ- eum BTT ste [ αὐτοισ: 18. 
aur ἮΝ 

31. or: 81. 38. om [ ϑανατοι ἡ ὄισμ. abo eum un 18. 31. 40. 61. 
105. ker vg (exe tol) .. A eser cat cop αξιον ϑαν. ἡ δεσμων.... ς TI 
Har. αξι. ἡ δεσμ. cum L al pler tol arm Chr 9,44 t. eum uA 13. 
31. 40. 61. 68. ker vg (nihil morte aut vinculis dignum quid: am tol 
vinenlorim; demid om quid, tol aliquid; tol dignum transpon ante 
ont). Similiter cop (non fecit opus aliquocd homo hic dignum morte aut 
vinenbis) .. ς Ln Ti om eum nuLr ai plor Chr Thphy lutr 


280 27, 1. ΠΡΆΞΕΙΣ 


ra δὲ τῷ Φήστῳ' ἔφη" ἀπολελύσθαι ἐδύνατο ὁ ἄνθρωποσ οὗτοσ 


εἰ μὴ ὑπεκέκλητο Καίσαρα. 


XXVII. 


1 N δὲ ἐχρίϑη τοῦ ἀποπλεῖν ἡμᾶσ εἰσ τὴν Ἰταλίαν, παρεδί- 
δουν τόν τὸ ΠἊαῦλον καί τινασ ἑτέρουσ δεσμώτασ ἑκατοντάρχῃ ὀνό- 
ματι ᾿Ιουλίῳ σπείρησ “Σεβασεῆσ. 2 ἐπιβάντεσ δὲ πλοίῳ Adoafrvr- 
τηνῷ μέλλοντι πλεῖν εἰσ τοὺσ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν τόπουσ, ἀνήχθημεν, 


32. ἐδυνατο eum ΒΑ ΒΉΡ αἱ plu (61. αἰδυνατ,) Chr ,% Thphyla .. Ln 
nd urœro eum Β5 81. 57. 95. 104. 105. 137. 180. alser eat Thphyld 
ἐπεκεύλητο eum nu 61 al plu eat Chr.. Ln Ti ἐπικέκλητο eum ΑἹ, 
(Aero) 1. 4. 40. 64. 68. 97. 989 103. 106. 106. 180. Tuphylutr 


XXVII. 1. ὡσ δὲ eto (97. praem καὶ οντωσ ἐκρινὲν αὐτὸν ὁ ἤγεμων ανα- 
πέμπεσθαι καισαρι, item 64. καὶ οὐτωσ ἐκπρενὲν o ἡγεμὼν ἀναπέμψαι 
καισαρι): δγιβὲδ are: Et praecepit de eo Featus μὲ mifteretur ad Οα6- 
sarem in Italiam, ao tradidit Paulum et vinctas alios cum eo viro cuidam 
centurioni en cohorte Augusta, cuil, ⁴vomem erat Iulius. Item syrb mg: 
Sie igitur iudioavit praeses muters cm ad Cassarem, guum die postero 
vocasset cent ionem quendam cuius nomen Iulianus, ex oohorte Augusta, 
tradidit ei Paulum om et (σὺν τι) cateris vinetis. 0 δὲ ἐκριϑή usque 
ἑκατονταρχῆ: vg ut autem iudieatum est eum navigare in Italiam, εἰ 
tradi Paulum cum religuis custodis centuriont; Beda νοτο δὲ: „eon- 
sequentius legitur in Graeeo: It autem iudicatum est navigare nos in 
Italiam, tradiderumt Faulum et gquosdam alias vinetos oenturioni. 
μασιν 6. 31. 33. τουσ περι τὸν παυλον, item leetionaria pler. Prae- 
teres ef vg ἰ παρεδιϑουν: ἃ 6. 8. 40. 69. aer demid (tradidit) ayrseh 
are Thphyls παρεέδιδον, aetlipp traditus est οἷα Ϊ ἐτέρουσ: 1, post 
decor. pon . . . 61" 187. oer yrb om [ ἑκατονταρχη: 137. eser“ 412 
ent Thphyla -ρχω n u, (9 om) oro bee σπειρησ: 37. 
39. 56. 66. 100. als er Chr % σπειρασ 

2. πλοιω: 137. eser ἐν πλοιω [ αδρωμνυττήνω cum ΜΒ 81. 40. 61. al 
pler ent. L 98. al Thphyld A uαν re, item 98. alsser αἱ Chro. 447 adm · 
μυντηνὼ . An“ 16. αδραμυντήνω, 18. 68. αὐραμιυντινω. Simliliter eop 
arm αὐραμεντένροσ. Cf vg (et. am ſu tol) adrumetinam (Bad-, et 
edd ald -mentinam) demid adrumitenam. Praeterea mins ar- 
μέλλοντι (Gb!) eum nan 18. 14˙ 16. 18. 40. 60. 68. 69. 187. al plus 
eat am (contra est Lebrut) zyrutr cop erm aethyp are; 105. al pluss 
μέλλοντα, al pause μελλοντοα... ς μελλοντεα e. Hr a1 plu vg (et. ſu 
demid tol) Chr] πλεῖν: 137. eser ve [ εἰσ τουσ eum uAB 13. 25. 
40. 61. 68. 69. 73. 105. aer arm (cop) Thphylb. Cf vg circa Asia 
loca, item sy rutr . . . 5. 6. 15. 36. 87. 180. 1 fleet eser eat ἐπι ro 


ΠΡΑΞΕΙ͂Σ 27,5. 231 


ὄντοσ σὺν ἡμῖν “Τριστάρχου ακεδόνοσ Θεσσαλονικέωσ᾽ 3 τῇ τὸ 
ἑτέρᾳ κατήχθημεν οἷσ Σιδῶγα, φιλανθρώπωσ τε d ἸΙούλιοσ τῷ 
Παύλῳ χρησάμενοσ ἐπέτρεψεν πρὸσ τοὺσ φίλουσ πορευϑέντι i 
μελείασ τυχεῖν. 4 κἀκεῖθεν ἀναχϑέντεσ ὑπεπλεύσαμεν τὴν Κύπρον 
διὰ τὸ rod ἀνέμουσ εἶναι ἐναντίουσ, 5 τό τε πέλαγοσ τὸ κατὰ 
τὴν Κιλικίαν καὶ Παμφυλίαν διαπλεύσαντεσ κατήλθαμεν εἰσ Mio 


ς Ti om εἰσ eum RLT al plu Chro, Thphyla ] οντοσ συν: 13. teste 
Treg οντὲσ συνοντοσ Ϊ αρισταρχου (ue): * -ρχυσ [ ϑεσσαλονικεωσ 
(n ϑεσα-): 181. cer ϑεσσαλονικεων δὲ ἀαρισταρχοσ καὶ σεκουνδοσ 
(sie), syrp ἐς TReASaLonicen ibu aufem Aristarekus et Secundus :: of 
20, 4 N 

3. τὴ τε eum n ARRHT οἷο... ue 25. 81. 40. 61. ker vg cop Chr 4% τῇ 
de f σιδωνα (Β" o-): κ΄ σιδονα , oo: A ἐεουλεανοσ (:: ef syrp mn 
ad v. 1) ] rom φιλουσ cum ΒΑΒΗΡ οἷς ... ς (et. ge 1624. 1688. 165. 
1678 et Millil, non item δὶ Gb Ss) om rohe eum minuse aliq ? per 
errorem? I πορευϑέντι eum na 5. 7. 13. 16. 36. 61. 68. 105. cat 
Thphylb . ς ΤΊ πορευϑεντα um Lx al pler Chr %s Thphyla 


4. e: B. 68. oer Thphylb post ἐγαντιεουσ, 81. ante τουσ artn. 


8. τὴν κιελικιαν: 105. 137. aer om τὴν ] καὶ παῤριφυλιαν: aethby om 
διαπλευσαντεσ (H πλευσαντεα, ker διαστρεψαντ,.): 187. cer gyrhcc.“ 
add de ἡμέρων δεκαπέντε  κατηλϑαμεν um ΚΑ... ς Lu κατηλϑόμεν 
eum nr al plu Chr %% 386. vg (venimus) ἡλϑομεν ... 14. 88. 57. 
42. 57. all κατηχϑημεν . μιιρρα eum Β (et syrp mg ir μυρραν, item 
Myrra Hier d vallars. Cf et. sah ad 21, 1). Item 6 ΤΊ μυρα eum Ir 
al pler (61. μύραν, ad quod π μοιρων necedere videtur) eat Euthal “ 
(εύραν exedd et μύρναν er d.) Chrꝰ% Thphylutr; item armed σμυρα 
(satis eorrupte syrr). Of et. „ nominum Hebr. quae in aetis habentur 
interpretationem“ in Aneedotis sser. et prof. meis p. 126 ubi μερά 
legitur et redditur πικρότησ. ...... ΜᾺ vg (et. Cass Beds) cp 
armmt (in edd Amst. et Const.) λυστραν (A λυσερα). Item edd ap Hler 
de locis Hebres „ Smyrnam (cod Smiram) Lyoiae, pro guo aligui codd. 
Rabent: venlmus in Lystram quae est in Cilieia.“) 81. Bed 
ex Gr (ita igitur E qui perilt habuerat) Hier (I. I.) σμυρναν, De quo 
Bedi gie: „Fro Lysera in Graeco“ (i. e. x) „Smyrna positum est, pro 
guo Hieronym. in libro Hebrucorum nominem Hyrrham (sie edlond 1844, 
anten Hyram edebatur; Hier 3,195 vallare Myrra) pont. Quod ideirco 
reor in guibusdam codicibus ila reperirꝭ quia μύρρα (antes edebatur 
μύρα) Graece Smyrna (ita edlond, sed videtur potius myrrha Graeoe 
σμύρνα seribendum esse) appellatur. Denigus in psalmo ubi canine: 
Myrrha et gutta et ensis, in Graeco ita soriptum est: Smyrna et staete 
οἱ easla.“ Ceterum ef Steph. Thes. V, 1276: „Mga, ac, ἡ sive , 
τὰ. Myra.“ Ete | τησ λυκιασ (A λεκυασ): am quae est Ciliciae, demid 
quae est pars Ciliciae (non item fu tol; sed vide supra Hier), item 
eop Oiliciae 
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282 27. 6. HPAZEIL ᾿ 
τῆσ Auxiao. 6 Κἀκεῖ εὑρὼν ὁ ἑκατυνεάρχησ πλοῖον ᾿“Ἰλεξανδρινὸν 
πλέον εἰσ τὴν ᾿Ιταλίαν ἐνεβίβασεν ἡμᾶσ εἰσ αὐτό. Ἶ ἐν ἱκαναῖσ δὲ 
ἡμέραισ βραδυπλοοῦντεσ καὶ μόλισ γενύμενοι κατὰ τὴν Κνίδον, μὴ 
προσδῶντοσ ἡμᾶσ τοῦ ἀνέμου, ὑπεπλεύσαμδν τὴν Κρήτην κατὰ 
Tala, 8 μόλισ τε παραλεγύμενοι αὑτὴν ἤλθομεν εἰσ τύπον 
τινὰ καλούμενον Καλοὺσ λιμένασ, & ἐγγὺσ πόλισ ἦν “ασαία. N ix 
γοῦ δὲ χρόνυυ διαγενομένου καὶ ὕντοσ ἤδη ἐπισφαλοῦσ τοῦ πλοὺσ 
διὰ τὸ καὶ τὴν νηστείαν ἤδη παρεληλυθέναι, va, ὃ Παῦλοσ 
10 λέγων αὐτοῖσ᾽ ἄνδρεσ, ϑεωρῶ ὅτι μετὰ ὕβρεωσ καὶ πολλὴσ ζη- 
μίασ οὐ μόνον τοῦ φορτίυν καὶ τοῦ πλοίου ἀλλὰ καὶ τῶ» ψυχῶν 
6. κακέν eum un. 7 61. al pler Chr 4 . . 4 34. δὲς x , 15. 25. 
31. 36. 40. 180. cat χακεισε, 37. 56. και [ ἑκατονταρχὴσ eum ΚΑΒ 36. 
61. 68. 105. 180. 1 2leet cat Thphylb .. ς -αρχοσ eum Rl. r al pler 
Chr Thphyla ] αλεξανὄρενον (ἡ 100. dero) eum μα (Β")}}Ρ δὶ μὲν 
Chr Tuphyld ... * 69. 105. al plus““ Tuphyla ἀλεξανγύρηνον, nl“ 
-ὄρενον. Accentlum -ὁριγὸν οομἤνπε (u) LY 4. 11. 15. 40. 46. 
(100.) 106. eto; 6 Lu -ὀρῖνον (ex 1816] aſfertur -δρῆνον) | τὴν ιτα- 
λιαν (aethpp Axtiochiam): 11 38. 47. 98. 180. «ἰδ ser eat om τὴν ere- 
βιβασεν (81. -σαν) eum ΑΜ 61. οἷο... 13. 15. 18. 68. 99. 100. 
105. 180. als eat Chro, %ꝗ,. ΤΉ ΡΥ!» ἀνεβιβ. (οἱ Thphyla ἀνεβιβασα- 
ur) ἡμασ εἰσ αὐτὸ (137. f. abr. t.): n' (non item e) add routo 
.καναισ: 61. ἐκείναισ f χνεδον : am Cium (Bed Chium, quod in odlondes 
male omissum esse, docent ea quae Beda aduotavit: „Aelius legitur 
contra Gnidum, quae est inzula contra Atiam'), tol Chidum, demid 
Nidum. Contra ſu eonfirmat vgele nidum [ κατα σαλμωνὴν (eop arin 
σαλαμενη): haee syrb habet e.“ 
8. τινα: 4 138. syrech are aethbb om [ nl u eum A 18. 69. aser 
(" πο. ἐστι) . . ς Ln ΤΊ y πολισ eum Burt al pler (et. vg cui iuæfa 


erat oivitas Thalassa) Chr 9. %% f λασαια (u' 13lect λασσ-) eum nnr 


al longe plu (eser λασαεεα, 8Ρ8 κολασαια) arm Chr; item IIier 3,165 
Lasaea oivitas littoraria Oretae insulae iuæta locum gui vocatur Ituni 
portus, ut ipse Jo enponit, pro qua quidam eto (vide post); itom Ti 
λασια eum h 31. 31. 45. 61. 73. cop (λασεα, sed cop etlam vabe- 
g%,ν⁴jůỹjãeeribit). Item syrp aethpp (syrseh Lasia, sed lata et. 15. 36. 
105. 180. eat praebent) . . μὸ λαῖσσα. Idem nomen agnoscere videtur 
Hier 8, 10, ubi ex actis aſfertur Lass... Ln αλασσα eum 4 40. 96., 
Item syrb eng alasa .. . vg (et. am ſu demid) et „quldam“ ap Hier“ 7e 
(pro qua quidam corrupte Thalassa legunt) Τλαΐανεα (tol Thalassa, 
odd ab Ln TRaslassza, Thassala). In numis iuventum est O. 
Ceterum ef Hoeek: Kreta 1,439 8g. 

9. καὶ τὶ νηστ. (tol autummus): 1. 95“ δ΄ demid (eontra Lebcuc) om uc 

10. μετα: 31. μεθ l φορτεῦῖν eum nan. 6 1. al longe plu eat Chr . 
Thphyla .. ς ( Gb Sz) φορτοιν eum minuse non ita mu (8 8p Seri) 
Thphylb 1 ἡμων: μοι, ἢ 1 2 lei cop ὑμῶν 
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ἡμῶν μέλλειν ἔσεσθαι τὸν . 11 ὁ δὲ ἑκατοντάρχησ τῷ κυ- 
βερνήτῃ καὶ τῷ ναυκλήρῳ μάλλον ἐπείϑετο ἢ τοῖσ ὑπὸ Παύλου 
λεγομένοισ. 12 ἀνευϑέτου δὲ τοῦ λιμένοσ ὑπάρχοντοσ πρὸσ παρα- 
χειμασίαν, οἱ πλείονεσ ἔθεντο βουλὴν ἀναχϑῆναι ἐκεῖθεν, εἴπωσ 
δύναιντο καταντήσαντεσ εἰς (βοίρικα παραχειμάσαι, λιμένα τῆσ 
Κρήτησ βλέποντα κατὰ λίβα καὶ κατὰ χῶρον. 18 ὑποπνεύσαντοσ 
δὲ νότου δύξαντεσ τὴσ προϑέσδωσ κεκρατηκέναι, ἄραντεσ ἄσσον 
παρελέγοντο τὴν Κρήτην. 14 μετ᾽ o πολὺ δὲ ἔβαλεν κατ᾽ αὐτῆῇσ 
ἄνεμοσ τυφωνιχὺσ Ο καλούμενυσ εὐρακύλων᾽ 15 συναρπασϑέντοσ 
δὲ τοῦ πλοίου καὶ μὴ δυναμένου ἀντοφῦ κ«λμεῖν τῷ ἀνέμῳ ἐπιδόντεσ 
ἐφερύμεϑα. 16 νησίον δέ τι ὑποδραμύντεσ καλούμενον Κλαῦδα 


11. ἑκατονταρχησ Q eum ΒΑΒΗΡ δῖ. al eat Chr 9% .. „ (= Gb 85) 
-αρχοσ eum minus mu lor n ννα,j,,eͤum nan 13. 31. 40. 61. 
88. 103. 105. kver eat vg armgb (nontreg) Chreom 9,456 fe] Tüphylb 

. 8 n. μαλλ. eum nur al pler syruir Chr , %%%t Rt Thphyla f un 
παυλοι c. uAn GI. . . 5 ΤΊ un. τοῦ nab. eum iiur al pler eat Chrbie 


12. πλειονεσ eum nan 17. 40. 61. 73. 105. ς Τὶ πλειουσ eum ΠΕΡ al 
pler eat Chr 9,4% fer (et. 32) cuin Anl. 13. 18. 40. 61. 68. 105. 
180. als eat vg cop syrech arm (et. sethyp, sed vix aliter poterat 
reddi) Chr... 5 (= 82) Ti arte Oer eum ἩΡ’ δὶ longe plu syrb 
Thphylutr f δυναεντοῖ A διψανται RH norrd: L -πον |] καὶ κατα 
χωρον (68. 99. al paue -ραν): syrech are om 

18. door: hoe naecentu 61. (et alil mu) . . 8 8. Aocor, (item 
Chred Thphyled) Hoco (contra ge 1084. 1666. 1618 ὥσσον, Gb ἄσσον); 
item vgele ſu demid tol de asson, am de aso, cop 64 deo. Contra 
syrseh etp παοίσαδαπιις (navigabaxt ayrp) eirca Creta 

14. κατ αὐτὴσ qeum AnnLr ete: u κατα ταυτησὶ] ἀνεμὺυσ τυφωνικοσ: 18. 
ars. μεγασ τυφ., bol venus vehement phOonicus ἰ εἰρακυλοῖν cu]m n 
n' copboett, item sahgriesd ευρακηλων, copwI εὐτρακήλων, vg (οἱ. 
Cassiod 355) euroaguilo, arm εὐρακυκλὼν (aethpb eurakis et nie ventus 
vocalur salbiba) . . ς Ti εἰροκλυδὼν (ul. ei-, 61. εὖ.} e. KL r (r o καλ. 
20%. in mg supplet) al pler (61. -d) syrseh (euroclydon) syrp (eura- 
elydon, item syrb ing fra ερακλυδον) Chr 5,44; item Β5 40. 188. eat 
εὐρυκλυδων Gb“), atque sio etiam Etym. M. p. Cf et. Βοάϑο; 
„Alia translatio Latine dieit ventus tempestivus.“ . 


15. δυναμένου: 5᾽ δυνομένου [ ἐπιδοντεσ: 187. cer add te πλεονει καὶ 
συστειλαντισ τα r, item syrp o.“ anti et collegimus artemonem 
φερομεϑα!: syrp et iuæta id quod contingebat Ferebamur. Praeterea ef 
Bed „Iiaee alla trauslatio maniſestius edldit: et arrepta navi un 
non possent occurrere vento, conmmodata navi fladibus colligers vela coe 
perunt. Cf et. Cassiod 809 fum collectis velis navi per undas coepit 
ef erri. 

16 νποόραμοντεσ: * 98. 95. -μουντεσ, aer υπεκδραμοντεσ , κλαυδα 
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ἰσχύσαμεν μόλισ πορικρατεῖσ γενέσθαι τῆσ σκάφησ, 17 ἣν ἄραντισ 
βοηϑείαισ ἐχρῶντο, ὑποζωννύντοσ τὸ πλοῖον᾽ φοβούμενοί τὰ μὴ 
aio τὴν “Σύρτιν ἐκπέσωσιν, χαλάσαντεσ τὸ σκεῦοσ, οὕτωσ ἐφέροντο. 
18 σφοδρῶσ δὲ χϑιμαζομένων ἡμῶν τῇ Eno ἐκβολὴν ἐποιοῦντο, 
19 καὶ τῇ τρίτῃ ad τὴν σκευὴν τοῦ πλοίου ἔριψαν" 20 μήτε 
δὲ ἡλίου μήτε ἄσερων ἐπιφαινύντων ἐπὶ πλείονασ ἡμέρασ, χειμῶ- 
γύσ τὸ οὐκ ὀλίγου ἐπικειμένου, λοιπὸν περιῃρεῖτο ἐλπὶσ πᾶσα τοῦ 


eum ἢ 18. 40. 61. θθᾳ 108. 187. (item Δ κλα abseissis rell Iitteris) 
cop ayrb et syrb mg tcraese are arm, item 26. eser“ 1 let »λαυϑαν. 
Simlliter 6 TI πλαυδὴν eum Rr al pler Chr, item Beds aud. 
Prasterea el Ptol , 11 γῇσοι δὲ παράκεινται τῇ Κρήτῃ ij τε Κλαῦδοσ 
ψῆσοσ, ἐν q πόλισ καὶ ete. Eodem nomine utitur Hierooles Gramm. 
in Syneedemo pas“ in ed. Bonn. 1840 Const. Porphyrog. ἐπαρχία 
Κρήτησ - - - νῆσοσ Nl ο ...... Ln καυϑϑα c. nog vg (sed ſu guas 
vocatur Caudam, tol Hier“, 10 Cauden, Cas ita ut ἐνδιαπι Caudem 
eœeuntes); Item syrsch Tura, aethyb Teda (aethro ex vy Tauda). Au 
quam formam ef Zuldas: Καυδώ, νῆσοσ πλησίον Κρήτησ. Similis 
ſorma est Γαῦδοσ οἶνο Γαυδόσ, de qua vide Steph. These. sub Kadi. 
Conflrmat etlam Plin. hist. nat. 4, 13 contra Hierapytaam (Rr yra, 
Gaudos. Todem tractu Ophiussa οἷα f μολισ (40. μογισ) post u- 
σαμεν eum na 13. 31. 40. 61. 1 leet vg. . ς ante . eum RL al 
pler eat syrutr aethpyp cop Chr 4%. Cf δυὸ Bede: Tuno transcurrimus 
inoulam quae dieitur aud. Plura ln ed. Lond. Gileslana non adseri- 
buntur, sed ap Sabat. sie pergltur: guam oecupare non potuerunt, sed 
δοαρλαο πεΐδεας (potlus -a -a) adiuvare coeperunt navem, pra eoingentes 
aam: trabebant autem et anchorag, timentes no oocurrerent in eyrtes. 

17. βοηϑθειαισ' (et. ne): u“ βοηϑιαν ... Ἡ 86. 40. 45. 61. 68. 96. oser 
1 let eat βοηϑειασ (ex errore δία od) f συρτιν eum ΜΑΒΟ 61. ste. 
HL. al plu (9 apud Ser) syrp τοῦ ὅτδϑο Thphylutr query (am eyrtem, 
vgele fu ete syrtim), 105. συρταν [ ἐκπεσωσιν: N ἐκπλεσωσιν (littera 
4 puneto notata)  γαλασαντεσ: r' arm a xa. | τὸ (u' om) σκενοσ: 
amg 87. 58. 66 π Chr % τὰ ra, 98m gyrech are ro εστιον 
(velum). Item 86 depositis valis, Bede ex „alla translatione“ Jaæante⸗ 
antennas Ϊ ἐφεροντο: 15. 18. 20. 86. ont syrsch cop are ἐφέρομεϑα 

18. δε eum unαLT al fere omn ent vg οἷς (copboett, Iibere copwi) . 4 
25. 5 syrsch (Iibere syrp) aethpp re (atque sie Lned min) 

19. τὴν σκενην: vg reddit armamenta, 8 armaturam Ϊ ἐρεψαν (u 1 Zleet, 5" 
20. ΔΒδ0 eto %., ut Gb“) eum nan'etzo 5. 8. 18. 15. 18. 27. 86. 
40. 61. 66 68. 78. 96. 105. 180. 1 aleet ald er cat αι vg arm ς Τὶ 
δρριίψαμὲν eum RL al longe plu syrutr cop aethpp Chr %%. Prae- 
teren 6 (et eddlat ap Wit) syrp e.“ add in mare 

20. οὐκ ολιγου et. un te. . A o ody. πλειονασ got. ne): u“ 40. 96. 
101. 177. le πλειουσ] λοιπον: Β om Ϊ ἐλπισ nada eum 48 18. 31. 
40. 61. 105. kser g YR. 6 πασα n. eum ΜΟΒΡ al pler eat Chr 9,4% 
item L 48. 96. 100. 101. 106. aer πασα ἡ en. 


ΠΡΑΞΙΣΙΣ 27, 27. 25835 


— — —— —p— — — ————— wtö K —ͤ—ͤ— — ͤ BdÜN— 


σάζεσϑαι ἡμᾶσ. 21 πολλὴσ τ ἀσιτίασ ὑπαρχούσησ, τότε στα- 
ϑεὶσ ὁ Παῦλος ἐν μέσῳ αὐτῶν εἶπεν ἔδει μέν, ᾧ ἄνδυεσ, a 
χήσαντάσ μοι μὴ ἀνάγεσθαι ἀπὸ τῆσ Κρήτησ κερδῆσαί τὸ τὴν 
ὕβριν ταύτην καὶ τὴν ζημίαν. 22 καὶ τὰ νῦν παραινῶ ὑμᾶσ e 
μεῖν᾽ ἀποβολὴ γὰρ ψυχῆσ οὐδεμία ἔσται ἐξ ὑμῶν πλὴν τοῦ πλοίου. 
28 παρέστη γάρ μοι ταύτῃ τῇ νυκτὶ τοῦ ϑεοῦ οὗ εἰμὶ ἐγώ, ᾧ καὶ 


λατρεύω, ἄγγελοσ 24 λέγων᾽ μὴ φοβοῦ, ΠἊἋαῦλε᾽ Καϊσαρί σε δεῖ 18 


παραστῆναι, xte ἰδοὺ κεχάρισταί σοι ὁ ϑεὸσ πάντασ τοὺσ πλέον- 
ταῦ μετὰ σοῦ. 25 διὸ εὐθυμεῖτε, ἄνδρεσ᾽ πιστεύω γὰρ τῷ Oe 


᾿ ὅτι οὕτωσ ἔσται καϑ᾿ ὃν τρόπον λελάληταί μοι. 26 εἰσ νῆσον d 


τινα δεῖ ἡμᾶσ ἐχπεσεῖν. 
27 No δὲ τεσσαρεσκαιδεκάτη νὺξ ἐγένετο διαφερομένων ἡμῶν 
ἐν τῷ Aseix. κατὰ μέσον τῆσ τυχτὸσ ὑπενόουν οἱ ναῦται προσ- 


— — — 


21. πολλησ τε eum nAnO 13. 86. 40. 61. 81. 105. 137. eser g vg syrseh 
arm aethpp Thphylb ... g πολλ. δὲ enm 11. r al pler eat cop syrp 
Chr %%% [ἀσιτιασ ot. nac οἷς . . nnL 100. 101. ασιξειασ tore 
(aethpp et): A 21. om [ ο παυλοσ: 99. 104. arm ante σταϑεισ, 8. post 
er μεσ. αὐτων pon (cop ap Wtst om, sed copvi habet) [ἃ ἐμμεσω]Ϊ 
αὐυξων: 187. eser ἡμῶν (exeunte v. 20. 18 let 1 Aleet αὐτξουσ pro ἡμασ, 
sed 1 lleet in ing habet: 70. a ημασ) [ ἀναγεσϑαι: 187. ἀναγαγεσϑ. ] 
ano 7j: Ἡ der om t 


22. 0 ½ er: 18. f οὐδέμια (u 80. ante ψυχησ pon): 7. 11. 15. 
18. 27. 29. 81. 86. 665" 105. al? ser al pause eat 8 vg οινδϑεμιασ 

88. ταντὴ (κ᾽ cid) τή νυκτι (Ob“) eum ACL al plus“ οδὶ 8 vg arm 
Chr Thphyle (b om ταυτη) ... ς τὴ γυκτ, ἐαντ. eum minuse plu 
του 870: 4. 61. 97. τ΄ κυριου .d un ey eum n 40. 68. 121 (73. 
ἐγὼ transp post λατρ., eat sie: to 9h, ον ἔγω λατρευω) vg arm 
eop (cuius ego um ipse) .. ς ΤΊ om ἐγω eum ΒΟ ἪΡ 81. 61. al pler s 
(nee exprim syrute, item aneeps aethpp) Chr 9,4% ] ayye lo post λα» 
τρένω eum ΝΑΒΟ 31. 40. 68. 105. 187. 180. eat. ς Ante του %- 
eum RL al pler δ vg (item rell) Chr 0 

24. σὲ des: 18. ds σὲ 

25. διο (v.: L δὲ 20. ] τω Ot (demid add meo): 40. om 

26. J% nan (i2leet ont nac): Βημασ qe. 

27. τεσσαρεσκαιδεκ.: 61. τέσσαρασκαιϑεκ. „ item v. 88. τεσσαρασκαιδὲε- 
κατήν . 55 τισσαρισκαιδεκ. et hoe verau et v. 83 [ἐγένετο ee u 
ΟΗΕΡ al ἔετο omn eat Chr 5,40 Lned min Ti ἐπεγένετο eum 4 61. 
68. vg (empervenit) τ: eleganter a0 slgnifleantius dietum [ : 18. 
om [ προσάγειν eum nea chf al pler (40. προσαγαγεῖν) ent Chr 0 
Thphyla . . n προαγαγεῖν, 25. alder Thphylb προάγειν... Β" προσ- 
axtir, n προσαϑεχειν (atque sie Lned min), 187. cer προσεγγιζειν. Ct vg 
apparere sibi aliguam regionem, sah quod appropia guaberimus alieui re- 
gioni, syrꝰ eh ty cop quod ad terram (syrb add aliguam) appropinguarent 


„ 11 
9 


48,1 


380 27, 28. ΠΡΛΞΕΙΣ 


νι πος πα ...Ὅ5--- —j— -.---.-. -Ῥ,. 


ἄγειν τινὰ αὐτοῖσ χώραν. 28 καὶ βολίσαγτεσ εὗρον ὀργυιὰσ εἴκουσι, 
βραχὺ δὲ διαστήσαντεσ καὶ πάλὶν βολίσαντεσ εὗρον ὀργνιὰσ δεκιι- 
πέντε" 29 φοβούμενοί τὸ μήπον κατὰ τραχεῖσ τύπουσ ἐχπέσωμεν, 
ἐκ πρύμνησ ῥίψαντεσ ἀγκύρασ τέσσαρασ εὔχοντο ἡμέραν γενέσθαι. 
30 τῶν δὲ ναυτῶν ζητούντων φυγεῖν ἐκ τοῦ πλοίον καὶ χαλασάν- 
τῶν τὴν σκάφην εἰσ τὴν θάλασσαν προφάσει ὡσ ἐκ πρῴρησ ἀγκύ- 
ρασ μελλόντων ἐκτείνειν, 31 εἶπεν ὁ IIaõdug τῷ ἑκατοντάρχῇ καὶ 
τοῖσ στρατιώταισ᾽ ἐὰν μὴ οὗτοι μείνωσιν ἐν τῷ πλοίῳ, ὑμεῖσ σω- 
ϑῆναι οὐ δύνασθε. 32 τότε ἀπέκοψαν οἱ στρατιῶται τὰ σχοινία 
τῆσ σκάφησ καὶ εἴασαν αὐτὴν ἐχπεσεῖν. 33 Ax δὲ οὗ ἡμέρα 
ἔμελλεν γίγνεσθαι, παρεκάλει ὁ ΠΠαῦλοσ ἅπαντασ μεταλαβεῖν τρο- 


28. καὶ pri (et. ne): μ᾽ rr ] o,o eum ACL οἷς... u (u“ ap 
Treg) 18. 6 1. beer“ (oser pri tantum loco) οργιασ bis εἰκόσι: demid 
triginta 1 καὶ παλιν βολισαντεσ ge sy reh hro βρμαχιν δὲ uad βολισαντ. 
et iterum paullulum navigaverunt et): 38. 67. alder vg (et pusillum inde 
separati invenerunt) om [ εὐρον 866 loco: O“ εὐρομεν 

29. τε dum ΑΒΗΓΡ al pler syreeh Chr 9, Thphylb . . u 18. 61. 1 let 
oer vg cop gyrp Thphyla de μηποι em ΜΒῸ 18. 25. 40. 61. 73. 
105. eser Tüphyla (sed ποὺ in καὶ suppl sive lpse“ sives; 3. 957 nil 
nisi μη) ... Lu μήπω cum 4 .. 6 μηπωὼσ eum Lr al pler eat Chr. 
Etlam cop μηπωσ, Sah μήποτε ar eum nan 13. 36. 40. 61. 68. 
105. or Th hylA ... ς % cum ur al pler eat Chir 9.4. Itom ne ἕν 
aspera loca incideremus vg I ἐκπεέσωμεν (u n.) eum nan cut al plus 
eat vg syrutr cop are Chr... ς (= Gb Sa) ἐκπέσωσιν cum 61. al ant 
inu sah arm aethpb Thphylutr [ τεσσαρασ ut Auonlr ete .. . αὶ τεσσω- 
oe (nullus τεσσερασ) ... 4“ 18. 38. 36. 56. 66“ om ἰ εὐχοντο eum 
n' 1. 3. 13lect cat Chr 94 . ς In uxorro eum na“. al pler 
Chrꝰ. 47 (sed post“ TEphylutr (40. ut 

30. eum nncHLr οἷς... 4 96. 137. 142. 8Ρ9 eser ἐκφυγεῖν Ϊ προ- 
φασει: 137. om  πρωορησ n .) eum n'eteA 13. deer . . 6 Ti 
πρωρασ eum neural pler cat Chr , % | ἀγκηρασ aute μελλοντων 
eum Auc 13. 31. 40. 61. 1 2 let cat . . 6 post μελλ. eum nnr al pler 
am demid tol (hi“ guaei a prora . anchora⸗ ectendere; ἴα vgele 
guasi ineip. a prora anch. ext.) Chr 

31. nr: 61. add de ἑεκατονταρχη: 133. 177“ cer Kser (et haud duble 
al) - | ter ἐν τω ore eum a, al pler sah cop arm 
acthpyp Chir 5,4 Tuphylb . . . n' 38. 113. 187. 13͵86ὲ eser heer vg syrutr 
Thphyla ἐν τω πλοι. μεινωσιν 

32. ἀπέκοψαν ante οἱ στρατιωτ. eum ΜΑΒΟ 13. 81. 40. 68. 137. 13]6εἰ 
oer vg syrutr Thphyla .. ς post o στρατ. cum Hr al pler sah cop 
arm Chr, 4% Thphylb .. 61. om o στραξς. 

33. ἐμελλεν e. ΛΗ al longe plu (ut vdtr; differunt duo tantum ap Seri, 
tres et leett duo ap Matthaei, tres ap Wist) Chr, 4% PThphylb ... Ln 


ΠΡΆΞΕΙΣ 27, 86. 287 
φῆσ E τεσσαρεσκαιδεχάτην σήμερον ἡμέραν προσδοκώντεσ 
ἄσιτοι διατελεῖτε, μηϑὲν προσλαβύμενοι. 84 διὸ παρακαλῶ ὑμᾶσ 
μεταλαβεῖν τροφῆσ᾽ τοῦτο γὰρ πρὺσ τὴσ ὑμετέρασ σωτηρίασ ὑπάρ- 
χει" οὐδενὸσ γὰρ ὑμῶν ϑρὶξ ἀπὸ τῆσ κεφαλῆσ ἀπολεῖται. 88 εἴπασ 
δὲ ταῦτα καὶ λαβὼν ἄρτον εὐχαρίστησεν τῷ θεῷ ἐνώπιον παντῶν 
καὶ χλάσασ ἤρξατο ἐσθίειν. 86 εὔϑυμοι δὲ γενόμενοι πάττεσ καὶ 


Ti 1. eum cr 13. 61. all eat Thphyla :: ef. ad Le 9. 31; at 
non videbatur %. a Le omnlno areendum, quum dominetur Mu. 
Similiter enim iu edd substitnitur 14, ubi /e Ad. ipso serlptor de- 
disse censendus est, ut 10 4, 47. 6, 6 et 71. ] i (Chr Thphylb 
-ρα») ante /A. (ημελλ.) eum nA 13. 40. 61. cat vg... ς Ti post 
ἐπ. (in.) eum HI al pler syrutr arm Chr Tbphylutr I γινέσθαι (31. 
ver.): 68. al'ser Thphylutr γενεσϑ. ] τεσσαρεσκαιδεκατήν: 85 et 61. 
ut v. 27, item n τεσσαρισκαιδ. ] προσδοκωντεσ ἀσιτοι διατελειτε: 15. 
36. 180. cal ἐπιτελεετε προσδοκωντεσ καὶ ἀσιτοι διαμενετε I μηϑεν 
eum nan (ue δ bra ὃ. substitnerat, sed restituit ) .. ς μηδὲν eum 
ΟΠ» δὶ omuvid (sed et. μηδενοσ legzitur) eat Chr προσλαβομενοι 
eum nnen rs (r“ προσλαμβορνοι) al pler eat Chr... In προσλαμ- 
βαινομεένοι eʒum A 40. 12l0et 8 

34. do: n add χαιὶ [ μεταλαβεεν eum na RC al plus eat Chro. Thphylb 
. . 6 (= Gb Sz, sed rursus Gb) προσλαβὴν eum RL al longe plu 
Tlphyla f τροφησ (ue): u“ τὸ τροφησ, 187. oer (syrp) Thphyla τεροσ 
τύῥοφησ (ἰΐεπι v. 38. δ. 8. Tro τροφησ) f προσ τησ εἴα: Β 100 ehol 101. 
προ τη ote . . 18. 36. 68. 180. eat προσ τὴν υὑμέτεραν σωτηριαν ] 
μμετερασ un nnν 61. al louge plu eat vg syrsch ah cop arm aethpp 
Chr Tbphyla . . ALT 33. 38. 42. 45. 47. 57. 96. aser al paue syrp 
Thphyld ἡμέτερασ  ὑπαρχεε: 13. add νυν [ ουὐδινοσ Um ἈΒΟΒΙΡ 
rell omn eat Chr... Lu ουϑεένοσ m A [ απὸ τησ eum AB 18. 26. 
36. 40. 61. 81. 187. 180. eat .. ς ἐκ r eum ΜΗΓΡ al pler Thphylutr; 
itom de (quod saepe pro ἐκ ponitur) vg... Chr. τσ :: ef J. e 21, 18 
ubi ϑριξ ἐκ τὴσ n. 1. οὐ μὴ αποληται non fluetuat I απολειτὰι 
eum ΜΑΠΟ 13. 1δ, 17. 18. 31. 33. 36. 40. 61. 68 (-ἀηταῦ), 180. ent vg 
syrsch cop arm aethpp ate Thphylb ... ς (= Gb 82, sed rursus Gb) 
πεέσειται e. nur al pler sah zyrb Chro, 40 (:: ef 1 Sam 14, 45 ζῇ κύριοσ 
εἰ πεσεῖται τριχὸσ τῆσ κεφ. αὐτοῦ, Item 2 Sam 14, 11. 1 Regg 1, 52) 

35. εἰπασ eum ΜΑΠῸ 24. ς εἰπὼν eum ur 61. al pler eat Basetb 316 
Chr , { καὶ λαβων: vg (et cum haee diæisset, umen panem gratias 
egit) arm λαβὼν, 40. ἐλαβὲν 1 εὐχαριστησεν eum AnchL al pler eat 
Chr... Ρ 31. 61. 96. 99. 104. 106. 137. 1 21e Iser Baseth 2 r 
στησεν... * 197 εὐχαριστησασ, 40. και εὐυχαριστησασ͵ kꝰer εὐχαριστη- 
σασ τε (αἱ vdtr) eO: 187. sah syrp c.“ add ἐπιδιδουσ (et dedit) 
καὶ ἡμῖν 

30. παντεσ (ne): μ᾿ απαντεσ... 83. 57. om [ προσελαβοντο: 4 40. 
προσέλαβον... u era, 68. Tüphyld μετέλαβον ... 187. μετε- 
lat uro, eder προσελαμβανον 


Sam 14, 45 


1.0 21. 18 


28 27, 81. ΠΡΆΞΕΙΣ 


αὐτοὶ προσελάβοντο τροφῆσ. 37. ἥμεϑα δὲ αἱ πᾶσαι ψυχαὶ ἐν τῷ 
᾿πλοίῳ διακόσιαι ἑβδυμήκοντα ἕξ. 88 κορεσθέντεσ δὲ τροφῇσ i] 
φιζον τὸ πλοῖον ἐκβαλλόμενοι τὸν σῖτον εἰσ τὴν θάλασσαν. 89 Ὅτε 
᾿ δὲ ἡμέρα ἐγένετο, τὴν γῆν οὐχ ἐπεγίνωσκον, κύλπον δέ τινα κατεε- 
φόουν ἔχοντα αἰγιαλόν, εἰσ ὃν ἐβυνλεύοντο εἰ δύναιντο ἐξώσαι τὸ 
πλοῖον. 40 καὶ τὰσ ἀγκύρασ περιδλύντεσ εἴων εἰσ τὴν θάλασσαν, 
ἅμα ἀνέντεσ τὰσ ζευκτηρίασ τῶν πηδαλίων, καὶ ἐπάραντεσ τὸν 
ἀρτέμωνα τῇ πνδούσῃ κατεῖχον εἰσ τὸν αἰγιαλόν. 41 περιπεσύντεσ 
δὲ εἰσ τόπον διϑάλασσον ἐπέκειλαν τὴν ναῦν, καὶ ἡ μὲν πρῷρα 


81. ἡμεϑα um ΚΑΒ 40. 61, ... ς μὲν eum oulLr al pler cat Chr 9.4% 
αε πασαι Ψυχαι um ΜΒΟΗΕΡ al pler cat Chr 9, 4% . . 4 3. 61. Kkser 
nad wur. , 18. Chr., 4% (sed post %) πασαε αε Vf., 81. απασαι 
vu. [ ἐν τω lose post vera eum nanO 18. 31. 40. 61. 68. 105. 
181. kser cat vg cop arm (sah cireiter δερίωαρ. sex anima in navi) 
Chro (post) Thphyla ... ς ante a πασαι ψυχαι σὰϊπ Lr al pler 
syrutr Chre, % Thphylb [ διακοσίαν (aer -σιοι) ἐβδομ. ἐξ eum uu y 
(6 1. δος) ul pler (81. om εξ) vg syrutr arm cop (sed in edd etlam 
ὕος οἱ ὥος legitur) aethyp .. . Β sah ωσ εβδομ. εξ... 4 διακ. 20. 
πέντε... Ἐρίρ).3}8 ὡσ εβδομήκοντα (Ilbere) ᾿ 


88. τροφησ: nl 8. 4. 31. 31. 43. 926" 96. 99. 101. 104. 106. 126. 177. 
18:66} alder ΟἾν 9,69 1% τροφ. [εἐκβαλλομένοι: τ, aber ἐχκβαλομ, εἰσ 
τὴν (ue): n“ om τήν 

89. οὐκ: 56. om [ ἐπεγινωσκον: u 25. r. (u er.) I κατεένοουν: 
31. 96. 142. heer ker ὑπενόουν ] et ον: 4 προσὸν | εβουλευοντεοὶ 
eum unc 3. 6. 6. 8. 18. 15. 18. 25. 31. 68. 73. 105. 180. kser eat vg 
(eogitabant) syruir eop arm. . . 4 40. 61. 95. 8e aethpp ἐβουλοντο ... 
ς Ti ἐβουλευσαντο eum rr al longe plu Chr, 480 [ δυναιντο cum wan 
18. 81" 61. al vix mu vg (ei possent) syrp Thphylutr.. . Gb TI δυνα- 
τον eum ch. al plus“ eat arm (ayrsch εἰ δυγατον eri Chr s 
ἐξωσαι (vx eicere): n' ἐκσώωσαι, item (aalvare) cop arm 


40. περιελυντεσ (ue): μ᾽ προελοντεῦ ... Vg cum abstalissent  ζευκτη- 
ριασ: 13. βακτηρνιασ [ ἀρτεμωνα em nanch 3. 4. 31“ 48. 95. 96 
98" 99. 105. 177. 41% r μ] aliq (sed 8“ αἀυτομωνα) ent. . ς are - 
μονα eum Lr al plu Chr %% fr, πνεοισή (A πνευοισῆ) : eser τῇ γή 
πυοσπγνεουση 


41. περιπεσοντια: 10δ. -σοντων f διϑαλασσον: tol radosum, ubi duo 
maria conveniebant Ϊ ἐπεέκειλαν eum aB 13. 40. 61. 18. (25. eng- 
dar, 1 Tlect ἐπεκηλον) . ς ἐπωκεελαν eum L al pler cat Chr 9,48, 
item u 8Ρ6 ἐποκιλαν (:: Hesych ἐπεμελλὲν explleat per ἐπωκειλεν) | 
aur (180. aller rav): syrb c.“ add eo ubi syrtis  πρῶρα: ef v. 80 
(πυῴρησ), sed Rl. 61. πρώψα.... Α πρώτη (vdtr eorrector -H pro -τῇ 
zubstiturus ſuisse sed res non absoluta est) [ ἐμεέιψεν eum uncrr al 
pler Chr 9,48 16... Ln ἐμέψεν cum Ak 88. 113. 98. eser heer cat, Itein 


ΠΡΆΞΕΙΣ 38, 1. 239 


ἐρείσασα ἔμεινεν τὰς δ φεῦ, 1 δὲ πρύμνα Riero ὑπὸ τῆσ βίασ. 
42 τῶν δὲ στρατιωτῶν βουλὴ ἐγένετο ἔνα τοὺσ δεσμώτασ dno- 
χτείνωσιν, μῇ τισ ἐχκολυμβήσασ διαφύγῃ 43 ὁ δὲ ἑκατοντάρχησ 
βυυλόμενοσ διασῶσαι τὸν ΠἊαῦλον ἐκώλυσεν αὐτοὺσ τοῦ. βουλήμα- 
rd, ἐκέλευσέν τὲ τοὺσ δυναμένουσ κολυμβᾶν ἀπορύψαντασ πρῶ: 
τουσ ἐπὶ τὴν γῆν ἐξιέναι, 44 καὶ τοὺσ λοιπυὺσ οὗσ μὲν ἐπὶ σανίσιν, 
οὖσ δὲ ἐπί τινων τῶν ἀπὸ τοῦ πλοίου. καὶ οὕτωσ ἐγένετο πάντασ 
διασωθῆναι ἐπὶ τὴν γῆν. 


XXVIII. 
1 Καὶ διασωθέντεσ τύτε ἐπέγνωμεν ὅτι Melly ἡ νῆσοσ κα- 


— — — 


manebat vg n: B πριμνα, item eder v. 29. πριμνησι] vero: 
u ἐλυτὸ ...1, 81. 137. 12101 gpo bser oer διελυετο [ ὑπὸ (et. ue, ua 
25. ker ano) rj βιασ sine additam cum n' An . . ς add tes nun- 
τῶν eum nechir al omnvid cat syrutr cop aethpp Chr 9,48 ie; item vg 
a vi maris (armtb om ⁊ů βιασ, ap Treg om των χιμ.) 

42. δὲ (ci): οὗ om [μη τεσ: ne praem r. . syrb mt add e eis (syrech 
ne committerent te natatui et e Fugerent ab 6.6) I .ἐκκολυμβησασ (ν -λυ- 
βησασ): ger ἐγκολυιμβ., 8. 95* κολυμβησασ  διαφυγὴ j NaCl. 
(-t) r 61. al plus cat Chro, 458 ie . . ς ( Gb 8:) διαφυγοι οὔτ 81. 
keer al mu 

43. ἑκατονταρχὴσ e. un 18. 31. 61. 68. 106. 183. dser cat Thphylb. 
ς -αρχοσ eum nr al pler Chr b, 4 ie Thphyls [| τὸν παυλον post 
διασωσαι οἴ CLT ete . . ἃ 18. 68. 8Pe ante διασω. pon f 
ματοσ (n“ βηματοσ): 48. 57. aer fer βουλειματοσ ᾿ τε eum nARRLI 
ete . . 0 13. 40. 61. 90. 105. 137. eser cop syrb d:] κολυμβαν: B en- 
κολυμβ. [ αποριψαντασ eum u.. . ς LI TI ano. eum ΔΒΗΡ ete 
ἐπι τὴν γὴν cum ABChLT οἷα... κ 187. eser nn τηῦσ γῆσ 

44. ou bis: 137. rovo, priore loco et. eser] ἐπὶ τὴν γην: 187. ἐπι γήσ, 
Thphyls en τηῦ 7150 


XXVIII. 1. διασωθεντεσι C mEHL, 4150 fere atque lectionaris et Thphyla 
add οἱ περι τον (c om) παυλον ἐκ του oo, al pauo tantum os re. 
τον παιλὴν (im add βαρβαροι) ] τοτε: 16. 27. 86. 76. 180. (hi non ex 
eis sunt qui add o περ. ete) om] ἐπέγνωμεν cum uA“ 13. 61. 68. 
187. 8e eser“ 7g syrute cop arm aethyp are. . ς ἐπέγνωσαν cum cm 
nur al pler cat Chro, ai | μελιτή eum nas (et lamꝭ utvld) cn. (r 8 
λητὴ) al pler syrzeb etp txt Chr e; item vgele tol Melita. 

12 let zyrp mg gras arm μελιξηνῆ, ΕΞ. ἴα demid . Hilitene, Eier 
Inlitine (edd ap Lu iletena, ap Erasm Metylene, notatque Lebrutg: 


„Non seribas Mitylene gquadrisylla bum pro trisyllabo Melita.“), eop 
Meletine; aethyp Malqjat 


N. 18. Ὁ 


2 28, 2. . ΠΡΆΞΕΙΣ 


— — —— — 


Laras 2 οἵ τὲ βάρβαροι παρεῖχαν οὗ τὴν τυχοῦσαν pala 
πίαν ἡμῖν᾽ ἅψαντοσ γὰρ πυρὰν προσελάβοντο πάντασ ἡμᾶσ διὰ 
τὸν ὑετὸν τὸν ἐφεστῶτα. καὶ διὰ τὸ ψῦχοσ. 3 συστρέψαντοσ δὲ 
τοῦ Παύλον φρυγάνων τι πλῆϑοσ καὶ ἐπιϑέντοσ ἐπὶ τὴν πυράν, 
ἔχιδνα ἀπὸ τῆσ ϑέρμησ ἐξελθοῦσα καϑῆψεν τῆσ χειρὸσ αὐτοῦ. 
4 ὡςσ δὲ εἶδον οἱ βάρβαροι κρεμάμενον τὸ θηρίον ἐκ τὴσ χειρὺσ 
αὐτοῦ, πρὸσ ἀλλήλουσ ἔλεγον" πάντωσ φυνεύσ ἐστιν ὁ ἄνθρωποσ 
οὗτοσ, ὃ» διασωθέντα ἐκ τῇσ ϑαλάσσησ ἡ δίκη ζῆν οὐκ εἴασεν. 
5 ὁ μὲν οὖ» ἀποτινάξασ τὸ ϑηρίον εἰσ τὸ πὺρ ἔπαθεν οὐδὲν 


— —— — - 


2. ore cum ΑΒΟ 18. 20. 40. 41. 61. 68. 105. 12leet eser gyrutr acthp- 
Thphyls . . ς o δὲ eum nurr al pler eat vg cop arm Chr 9% 1 
παρειχαν eum ΜΑΒ ... 6 παρέιχον eum chr 13. 61. al omnvld 
τιχουσαν: ΔῊ" rot. [ ἡμῖν: 81. om I αψαντεῦ eum nau 13. 40. 61. 
68. 105. eser . 6 ΤΊ ἀναψαντισ αͤ p e r al pler ent Chr 9.4 εἰς ter 
προσελάβοντο d eum veanculr οἷο... u“ 137. eser χροσανελαμβανον 
(187. προσελαμβ.). Illabet vg (εἰ. am ſu domid tol) reficiebant, ad 
quod Bedretr 188; jn Graeeo seriptum est recipiebant no me. Quod 
et nos arbitramur primo sie Iinterpretatum ense in Latinum, sed 
Übrarlorum negligentia mutatum.“ Neseio an ex his eoneluden- 
dum ait πὶ Graeee et Latine eonfirmasse codieis u“ leetionem. ar- 
tag (18. 1 2leet vg post uam pon): 4 cop Chr % sie eeod! om 
tert: 1, 18. ὑυφέστωτα | καὶ δια τὸ N n“ 8. 35. 95. 96. 100. 

vg om δια 


8. τι cum u (adseripeit ipse“) ΑΒο 13. 25. 40. 61 (τὶ, ex incurla). 81. 
108. 105. vg (et. ſu demid tol, non am) Thphyld ... ς om cum 1 
al pler eat am syrutr arm Chr , %% ie Thphyla [ ἐπιϑεύτοσ: A add 
του παυλου ano (Gb') eum naBCHTLr 61. ab plus“ cat Thphylb, item 
vg a calore . . ς ἐκ cum minuse plu Chr Thphyla [ ἐξελθουσα (οι. ς 
b Ln) eum ARO 6 1. al sat mu eat Chr %% sie co ThphYID ... Gb 
82 Ti διεξελθουσα α·m HL al“ Chribidem txt Thphyla  καϑηψεν 
eum naRL 61. al longe plu Thphylutr ... Gb' καϑηψατο eum 0 15. 
18. 40. 187. al plus“ Chr 

4. εἰδον (Ac dor) eum nach al omnvid .. Ti dar eum B ] χρεμα- 
μενον: 1. 101. 106. κρεμάμενον [ τὸ ϑήριον (et. Or“ 7 χρεμαρμιένον τὸ 
ϑηρ., tol viperam): 61. 64. 95. 96. Chr, 44 s Tuphyla ante xt. pon 

.. ΒΥΥΒΟΝ are om Ϊ πρόσ αλληλ. ἐλεγον cum nan 18. 81. 40. 68. 105. 
187. 1 2loet eser eat vg s yrb (syr'eh um u. αλλ.) Tuphylutr . . g ede. 
n. αλληλ. eum hr al pler eop arm Chr] ἐκ rue (ne): n' om r 

δ. αποτιναξασ cum ΜΒΡ 81. a8er al sat mu Thphyla .. Gb' ὃ: Ti απο- 
τιναξαμενοσ cum AlL. 13. 40. 61. 105. al“o cat (L eser alsmatth a- 
re-, non Item ΜΑΒῊΡ ste) Chir 5,4% 8s Ammeaties Thphyld (:: οἵ 
Le 9, 5 Mi 10, 14 Me 6, 11; item Act 18, 51. 18, 6) [an: 105. 
ener ἐπασχεν f κακὸν (et. ne): οἶδ Γ πονηρον ... n om 
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κακόν (i οἱ δὲ προσεδύχων κὐτὸν μέλλειν ἐμπιπράσϑαι ἢ κατα- 
πίπτειν ἄφτω νεχρύν. ἐπὶ πολὺ δὲ αὐτῶν προσδοκώντων καὶ e 

’ 4 2 7 9 L [4 
θυυντῶν μηδὲν ἄτοπον εἰσ αὐτὸν γινόμενον, μδταβαλλόμενοι ἔλεγον 
αὐτὸν εἶναι ϑεόν. 1 Ἔν δὲ τοῖσ περὶ τὸν τύπον ἐκεῖνον ὑπῆρχεν 
χωρία τῷ πρώτιρ τῆσ νήσου ὀνόματι Ποπλίῳ, ὅσ ἀναδεξάμενοσ 
7 — ς ς 7 5 ϑῶ ἢ 4.3. 4 * U 
ἡμᾶσ τρεὶσ ἡμέρασ φιλοφρύνωσ ἐξένισεν. 8 ἐγένετο δὲ τὸν πατέρα 
τοῦ IIunliov πυρετυῖσ καὶ δυσεντερίῳ συνεχύμενον καταχεῖσθαι, 

* 9 ἐ — 5 0 N U 2 4 * 
πρὸσ ὃν ὁ Ilaloo εἰσελθὼν καὶ προσευξάμενοσ, ente τὰσ 
χεῖρασ αὐτῷ, ἰάσατο αὐτόν. 9 τούτου δὲ γενομέρον καὶ οἱ λοιποὶ 
οἱ ἐν τῇ νήσῳ ἔχοντεσ ἀσθενείασ προσήρχοντο καὶ ἐθεραπεύοντο, 


6. οἱ de: 18. add προσελθοντεσ [ προσεδοκων: πι, 13. 26. 32. 40. 68. 
180. 131|66ὲ cat Thphyla -κοὺν n μελλειν: A Ale [εἐμπιπρασϑαι eum 
n“ 27. 29. 40. 66“ 986. 105. (primiꝰ ἐμσιμσρ.) . . 4 1. 8. 4. 68. oer“ 
mina. ς Ln Ti πιμπρασθαι eum nenkrIr al longe plu cat 
Chr 5,4% 61% ] προσδοχωντων (x. 61. alder -χοντων): 4 25. -κουντων. 
Speetat hue Lucbrug: „Non mukes exspeetantibus in sperantibus.“ Sod 
rovera am ſu tol sperant ibus habent. ϑεορουντων (ue): κ᾿ -ρωντων 
μηδὲν eum nl οἷς... h μηϑὲν . 105. οὐδὲν [γινομενον (81. 40. 
γιγνομ.): 68. 188. 8e al pauoe Tbphylb γενόμενον l μεταβαλλόμενοι 
(et. Lu ex errore de 8) eum ΜΗΙ, al pler Chr 9,4 sie, item convertentes 
46 vg. . ΤΊ μεταβαλομενοι eum ΑΒΡ 29. 85. 40. 45. 61. 104. al er 
dor eum ἈΛΗΪΡ οἷο... B I: ya . aue ἕεναε θεὸν um ΝΒ 61. 68. 
vg (eum esse deum) Thphylb . . Δ era αὐτὸν Geer, 18. 81. 38. δ6. 
69. 105. alder cat syrutr Thphyls αὐτὸν Otor ene. . 6 tor αὐτὸν 
tir eum BL al longe plu arm Chr 


7. ποπλιω: 5. 7. 25. 61. Syuops 1% πουπλιω, item vg (et. fu demid tol) 
Ῥμδιεΐ (am Fuplii), nee aliter eop οἷς [τρεισ ἡμερ. eum MAL T 61. al 
pler (18. post φιλοφρ.) eat Chr 9, 4% ie . . . 3 81. 40. 188. 137. als ser 
ἡμέρ. τρεισ :: ef ad v. 7. Praeteres syrech stp e.“ add in domo δια 


8. ποπλιου: 5. 7. 25. 61. vg cop πουπλιου  δυσεντεριω eum A RRLr 3. 
21. 28. 81. 38. 1015 106. ... ς δυσεντερια cum 61. al pler eat Chr 
5, sie Synops 1% (οἱ. vg dysenteria) .. 13. ϑυσεντεέριοισ, 25. 40. 
-οιαισ. Οἱ Steph. Thes. sub δυσεντερια: Moeris i δισεντερία θηλὺυ- 
κῶσ ἀττικῶσ᾽ δυσεντέριον ἑλληνικῶσ.  προσευξαμενοσ (69. aer 
eneuk.): * add ἐνξαμεενοσ f ἐπιϑεισ: 15. 81. 99. 105. Thphylb add 
τε, 69. aer kser praem . 

9. δὲ eum ARI 18. 40. 61. 105. al plus ie cop gyrb (syrech et-) Chr 
οἷο . . . 6 οὖν cum nr al longe plu eat Thphyluir γενομένου: L 101. 
γινομένου . H add νγιουσ καὶ O: Β cop om χα ἐν τῇ νήσω ante 
ἐχοντεσ eum „A 18. 831. 40. 61. 105. 8Ρ6 κοῦ vg cop Thphylb (syreeh 
qui erant in ea inemala infirmi) . 6 post ἐχοντ. ασϑενειασ pon eum 
uur al pler eat syrp Chro, Mee (o. Fort. ασϑένεια ἐν τ. νη.) Thpbyle 
προσηήρχοντο: Β προηρχον 

Tiscunn bon, N. T. ed. 8. 16 B 
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10 οἱ καὶ πολλαῖσ τιμαῖσ ἐτίμησαν ἡμᾶσ xte. ἀναγομένοισ fro 
τὰ πρὸσ τὰσ χρείασ. 

11 Μετὰ δὲ τρεοῖσ μῆνασ ἀνήχϑημεν ἐν πλοίῳ παρακεχειμα- 
κότι ἐν τῇ νήσῳ, ᾿Αλεξανδρινῷ, παρασήμῳ “4ιοσκούροισ. 12 καὶ 
καταχϑέντεσ εἰσ Συρακούσασ ἐπεμείναμεν ἡμέρασ τρεῖσ, 18 ὅϑεν 
περιελθόντεσ κατηντήσαμεν εἰς Ῥήγιον. καὶ μετὰ μίαν ἡμέραν 
ἐπιγενομένου νότον δευτεραῖοι ἤλθομεν εἰσ Ποτιόλουσ, 14 οὗ e- 


reo ἀδελφοὺσ παρεκλήθημεν παρ᾽ αὐτοῖσ ἐπιμεῖναι ἡμέρασ uur 

* Ψ 3 4 0 L * 3 — 22 * 3 ΄ 
καὶ οὕτωσ εἰσ τὴν Ρώμην ἤλθαμεν. 15 κἀκεῖθεν οἱ ἀδελφοι ἀκου- 
σαντεσ τὰ περὶ ἡμῶν ἦλθαν εἰσ ἀπάντησιν ἡμῖν ἄχρι Anniuu 


10. o: ῬΊἾ8. Α13 om | αναγομενοιῦ: syrseh stb add inde (tr. Oer)? 
ἐπεθεντο: syrb e.“ add in navi ra (ita ve, ἃ 187. ra): „“ om . 
ταῦ χρειασ eum ABI 18. 40. 108. 105. 137., item syrp guae ad usus 
(vg guae necestaria erant) . . 6 0. τὴν χρέιειν e em Rr 61. al pler 
eat Chr δ» 441 εἷς 

11. ανηχϑήμὲν eum ΜΑΠΙΨΡ ete: 1 23. 26. 28. 31. 38. 42. 57. 09. 96. 
101. 104. 106. al plus ἡχϑημεν 1 ade kard er: 61. -ὄρεένω, 58 56. 
69. 105. 4111 (ae plures) Thphyla -d Ln. Aeeentum vd eonfirmant 
ns. 61. 98. 105. 106. ste; 6 Ln -δρίνω. Item 27, 6 KLR“ 61. ete 
-rùr tuentur, non -d era. διοσκουροισ: r“ (sed ipse“ correxit on-) 
25. 40. al fere - σκοροισ 

12. συρακουσασ: n (et“ ete) συρακοισσασ, aer συρρακ. [ ἐπεμειναμεν: 
syrech etp e.“ add ἐδὲ | ἡμεέρασ τρεισ eum Anf οἷς (137. 10. 7176.) 
.. . Ln ἡμέραισ τρισὶν eum Β (almiliter vg triduo) 

13. περιελθοντισ (et. ve, vg oiroumlegentes, ayrr eircumeuntes, eop er- 
euntes): „'n περιέλοντεσ (:: 27, 40 αγκυρασ περιέλοντεσ. Idem ver- 
bum 27, 20. 2 Co 3, 16. Heb 10, 11) ] ρηγεον eum vAn'EHr οἷς . . 1“. 

heerꝰvid hee ποτιολουσ (vg Puteolis): 4 vid ποντιολουσ 

14. παρ αὐτοισ i eum ART 7. 13. 15. 18. 831" 36. 37. 40. 47. 61. 65. 68. 
98. 105. 133. 180. I 2leet dser eat Thphyld .. . ς Ti ἐπ αὐτοῖσ eum 
Lr al longe plu Chr, %% sie Thphyla [ ἐπιέδένψαν eum AT. pete (4 
-μεινὰ omisso 4) . . . Η 3. 33.68. 95" 137. eser zyrbp Thphylutr .- 
μ{ειναντισ (et 24. lser μειγαντεσ) ... ἃ. 16. 23. 37. δῦ. ἐπι (100. en. 
μέιναι ἐπι). Praeterea syrp e.“ armedd add apud eos (Η om) τὴν 
ρώμην cum unnL al longe plu eat Chr Thphyla .. Lu om τὴν eum 
41 13. 38. 40. 96. 137. 8e asser (a beko) Thphylb om rv. Posui- 
mus ante 549. eum nur al pler eat syrp arm Chr Thphyle .. Ln 
post 540. pon eum 41 18. 38. 40. 61. 68. 96. 105. 8pe al? er (b k o) 
vg syrseh cop [ 490% r cum nan . ς ἤλθομεν eum IT 13. 61. al 
pler Chr Tbphyld .. . L Thphyle 20 Oe, 

15. o αδελφοι: Β 96. om o r (100. om, nee ezpri cop) e ἥμων ... 
vt syrech are aethbb om ] ἤλθαν eum μδιὶ.... Lu ηλθον eum 4 17. 26. 
40. 61. 12leet 8p. . C EO e. UI. al pler eat Chro. 441 sie. Libere 
vg oecurrerunt nobis. απαντῆσιν eum ΜΕΑΒΗΙΙΡ εἰς... u“ 40. „n- 
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φόρον χαὶ Τριῶν rage Y, οὖσ ἰδὼν ὁ .Πὼαῦλοσ εὐχαριστήσασ 
- --, L ὶ 
τῷ ϑεῷ ἔλαβε ϑάρσοσ. 
16 Ὅτε δὲ εἰσήλθομεν εἰσ τὴν Ρώμη», ἐπετράπη τῷ Παύλῳ 
[ ἢ * — , ἢ 
μένειν χαϑ' ἑκυτὸν σὺν τῷ φυλάσσοντι αὐτὸν στρατιώτῃ. 17 ἐγέ. 
vero δὲ μετὰ ἡμέρασ τρεῖσ συνχαλέσασϑαι αὐτὸν τοὺσ ὄντασ τῶν 
᾽ . , ᾿ 7 — “ 8 3 
Inuò ai r πρωτουσ᾽ συνελθόντων δὲ αὐτῶν ἔλεγεν πρὸσ αὐτούσ 
ἐγώ, ἄνδρεσ ἀδελφοί, οὐδὲν ἐνιιντίον ποιήσασ τῷ λαῷ ἢ τοῖσ ἔϑεσι 
τοῖσ πατρῴοισ, δέσμιοσ ἐξ ᾿Ιεροσολύμων παρεδύϑην εἰσ τὰσ χεῖ- 
ρασ τῶν Ρωμαίων, 18 οἶτινεσ ἀναχρίναντέσ μὲ ἐβούλοντο ἀπο- 


τησιν Ϊ ἡμῖν (u ue eum κί" δι) ABL al plu Chr, 4% εἰς Thphylvb 
1 13. 40. 61. 68. al plus“ cat Thphyla (et. arm) ἡμῶν [ axe eum nan 
13. 61... ς Lo axe eum EIL al pler eat Chr anno: 18. 25. 
137. απφιου gn“ seripserat à ante anmo, sed ipse puncto notavit; 


28, 


28, 23 


postes rasum est) [ ϑεω: 16. 28. 37. 56. 80“ 100. χρειστω  ἐλαβε cum 


n“ Anl. οἷς... Ti ἐλαβὲν cum neitir οἷς 
16. ἐἐσηλθομεν (ΤΊ τ-αμὲν eum 4, un rell -o, 1 non liquet) eum (A) 81 
5. 6. 7. 18. 31. 40. 61. 105. 8pe dser. Ex interpretibus vdtr aceedere 
syreeh arm cop nethpp are (et. eddlat ap Wist) . . ς lO oer eum Lr 
al pler eat vg (et. am fu demid 101} syrb Chr 5, 48 sie. Item H s 
εἰ τὴν ρωμὴν eum ΚΑ, 68. 137. 12lect gpe eser .. 8 LA Ti om τὴν 
eum ne ABIT al pler :: artleulus omitti solebat, ut testimonia ad 
v. 14 probant | ἐπετραπὴ te naue (Gb“) cum ARI 13 (e spatio) 
40. 61. 12lect vg syrsch gyrp txt cop arm are Chr 9.443 8e (ettxt eteom), 
nisi quod cop reddit praeceperunt Taulo, syrech aethpp post et ingresei 
διε Rfomi hergunt et permisit centur io Taulo .. ς o ἐκατονταρχοσ 
παρέδωκε του δεσμιουσ τοῦ στυατοπεδαρχη (ur 135 «ρχω), τω δὲ 
παυλω ἐπετραπὴ eum ΠΡ al pler (sed 68. Thphyld ἐπετραπὴ δὲ τῷ 
naue) cat Thphyluir, item syrp e.“ o ἐκατ. παρεδ. τουσ δεσμ. τω 
στρατοπ. add ante tete. τω παυλ. [ καϑ ἑαυτὸν (n αντον): yr 
teorum praemissis eum extra castra, item 187. demid add ἐξω τησ 
παρεμβολησ, Foras eæstra castra ] φυλασσοντε: 31. -ττοντι aur 
L Gr 
7. μετα: 31. μεϑ [ συνκαλ- eum ABI. . 6 Ln συγκαλ-- eum nir ete 
αὑτὸν eum ΜΑΒΙ 13. 15. 18. 25. 36. 40. 61. 68. 81. 105. 187. 121 t 
kser eat vg cop syrb arm.. . ς ( Gb 832) τὸν nauer eum Er al pler 
syrseb aethpp Chir 9,4% bie er (vg dicebat): 61. ner eye ante 
ard. αδελφοι eum An 3. 13. 40. 61. 68. 95. 103. 105. 187. 1 2lect 
8b eter (sed n“ λέγων pro , quod no zubstituit) vg cop syrp arm 
Tuphylb . .. ς post rd. αδελφ. eum u al pler eat syrꝰch Chro, 448 e 
Thphyla ] ποιησασ: 61. πραξασ I Oιν eum uABIL εἴα... ΤΊ %u 
eum nr 61. οἷς 
IB. ἀναχριναντεσ (et. ne): * -νοντεσ. Praeterea 187. eser syrp e.“ 
praem πολλα [ ἐβουλοντο eum nB al pler eat Chr 545 510 . L 81. 


95. 137. ηβουλοντο. Praeteresa u (e delet) 177. add με, similiterque 
16 * 


242 28, 10. ΠΡΆΞΕΙΣ 


10 οὗ καὶ πολλαῖσ τιμκῖσ ἐτίμησαν ἡμᾶσ καὶ ἀνιγομένοισ ἐπέθεντο 
τὰ πρὺσ τὰσ χρείασ. 

11 Μετὰ δὲ τρεῖσ μῆνασ ἀνήχϑημεν ἐν πλοίῳ παρακεχειμα- 
κόει ἐν τῇ νήσῳ, ““λεξανδρινῷ, παρασήμῳ 4ιοσκούροισ. 12 καὶ 
καταχϑέντεσ εἰσ Συρακούσασ ἐπεμείναμεν ἡμέρασ τρεῖσ, 18 ὅϑεν 
περιελθϑόντεσ κατηντήσαμεν εἰς Ῥήγιον. καὶ μετὰ μίαν ἡμέραν 
ἐπιγενομένου νότου δεντεραῖοι ἤλθομεν εἰσ Ποτιόλουσ, 14 οὗ e- 


τεσ ἀδελφοὺσ παρεκλήϑημεν παρ᾽ αὐτοῖσ ἐπιμεῖναι ἡμέρασ ἑπτά" 
καὶ οὕτωσ εἰσ τὴν Ρώμην ἤλθαμεν. 15 κακεῖϑεν οἱ ἀδελφοὶ ἀκού- 
σαντὲσ τὰ περὶ ἡμῶν ἦλθαν εἰσ ἀπάντησιν ἡμῖν ἄχρι Anniou 


10. or: r 78. al! om | αναγομενοισ : syrech etp add inde (ἐκεεθεν) 
ἐπεθέντο: gyrb e.“ add in navi ra (ita ne, 4 187. τασ): n“ om A. 
ταῦ χρειασ eum ARI 18. 40. 108. 105. 137., item syrp quae ad uss 
(vg guae necessaria rant). . ς 1. τὴν χρειαν eum n 61. al pler 
cat Chr 9.691 fle 

11. ανηχϑημὲν cum anr ete: 11 23. 26. 28. 31. 33. 42. 57. 69. 96. 
101. 104. 106. Δ] plus ηχϑημεν [ αλεξανδρινω: 61. -ὄρεινω, 58 56. 
69. 105. 4111 (ae plures) Thphyla -d elm. Aecentum -r eonfirmant 
ns. 61. 98. 105. 106. te; 6 Ln -der. Item 27, 6 Η1:.88 61. ete 
-ròùr tuentur, non -d [ διοσκουροισ: Ρ" (sed ipse“ correxit -O-) 
25. 40. al fere -σχκοροισ 

12. συρακουσασ: Β (et“ et“) συρακουσσασ, aer συρρακ. [ ἐπεμειναμεν: 
zyreeh eth e.“ κἀὰ ἐδὲ | ἡμερασ τρεῖσ eum ΒΑΠ11.}" εἰς (187. 10. 7/176.) 
. . Lu ἡμέραισ τρισὶν ουπὶ Β (δἰ πη }} }ἴὸγ vg triduo) 

18. περιελθοντεσ (εἴ. uo, vg ciroumlegentes, zyrr circummeuntes, eop er- 
euntes): * περιελοντὲσ (:: 27, 40 αγκυρασ περιελοντεσ. Idem ver- 
bum 27, 20. 2 Co 3, 16. Heb 10, 11) [ ρηγεον eum An' ste. . . B.. 

-heer vid ρηγεεον | ποτιολουσ (vg Priteolis): A vid πουτιολουσ 

14. παρ αὐτοισ eum nAnI 7. 13. 15. 18. 81" 86. 37. 40. 47. 61. 65. 68. 
98. 105. 133. 180. 1 2leet deer cat Thphylb .. ς ΤΊ ἐπ a eum 
HL al longe plu Chr % εἰς Thphyla ett eum ΜΑΒΙΠ οἷς (A4 
“μειγαὰ omisso t) ... Ἡ 3. 33.68. 95“ 137. eser ayrb Thphylutr ent- 
μειναντισ (et 34. leser μειναντεσ) . . . ἃ. 16. 23. 37. 56. ἐπι (100. u. 
ura ἐπι). Praeterea syrb e.“ armedd add apnd eos | εἰσ ( om) τὴν 
θωμὴν eum unRLT al longe plu eat Chr Thphyla .. Lu om τῆν eum 
ΑΙ 13. 38. 40. 96. 137. 8pe als er (a beko) Thphylb om τὴν. Posui- 
mus ante 40. eum nuLP al pler eat gyrp arm Chr Thphyla .. Ln 
post 549. pon eum Αἱ 18. 38. 40. 61. 68. 98. 105. 8e al? er (b k o) 
vg syrech cop f ηλϑαμεν m ΜΑΒ ... ς ἤλθομεν eum Eir 18. 61. al 
pler Chr Thphylb . . I Thphyle εἰσηλθοιεν 

15. o αδελφοι: Β 96. om ora (100. om, nee expri eop) πέρε ἡμῶν ... 
vg syrech are aethbb om O eum ΜΒΙ... Ln 2490 eum 4 17. 25. 
40. 61. 1 21e Β8ὀρΘ . 6 εξηλθον e. ELT al pler eat Chro, 44 eie. Libere 
vg occurrerunt nobis. ἀπαντῆσιν e“: m veABRHILT εἴς... u 40. ὑπαν- 
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φόρον καὶ Τριῶν ταβερνῶν, bb ἰδὼν ὁ IIa dla εὐχαριστήσασ 
τῷ ϑεῷ ἔλαβε OOO. 

16 Ὅτε δὲ εἰσήλθομεν εἰσ τὴν Ρώμην, ἐπετράπη τῷ Παύλῳ 
μένειν χαϑ' ἑκυτὸν σὺν τῷ φυλάσσοντι αὐτὸν στρατιώτῃ. 17 ἐγέ. 
γετο δὲ μετὰ ἡμέρασ τρεῖσ συνχαλέσασθαι αὑτὸν τοὺσ ὄντασ τῶν 
᾿Ιουδαίων πρώτουσ᾽ συνελϑόντων δὲ αὐτῶν ἔλεγεν πρὸσ αὐτούσ᾽ 
ἐγώ, ἄνδρεσ ἀδελφοί, οὐδὲν ἐνιιντίον ποιήσασ τῷ λαῷ ἣ τοῖσ ἔϑεσι 
τοῖσ πατρῴοισ, δέσμιοσ ἐξ ᾿Ιεροσολύμων παρεδύϑην εἰσ τὰσ χεῖ- 
oe τῶν Ῥωμαίων, 18 οἴτινεσ ἀναχρίναντέσ μὲ ἐβούλοντο ἀπο- 


Τησιν Ϊ ἡμῖν (n ut enm μ( "δἰ )ΑΒΗΤΡ al plu Chro. 4% sie Thphylvb 
1 13. 40. 61. 68. al plus“ eat Thphyle (et. arm) ἡμῶν [ αχρε eum na 
13. 61... 6 Lu ἀχρισ eum RILT al pler eat Chr ] αππιου: 13. 25. 
137. αἀπφιου bu“ seripserat 2 ante anmo, sed ipse puncto notavit; 


45, 23 


posten rasum est) ϑεω: 16. 38. 37. 56. 80“ 100. K % | ἐλαβὲε eum 


Anl., οἷς... Ti ἐλαβὲν eum venir οἷο 

18. ἐἐσηλθομεν (Ti -αμεν eum 4, un rell -o, 1 non liquet) eum A) 51 
5. 6. 7. 13. 31. 40. 61. 105. Spe deer. Ex interpretibus vdtr aceedere 
zyrzeh arm cop aethpp are (et. eddlat ap Wtst) .. 6 ἡλϑομεν eum Lr 
al pler cat vg (et. am ſu demid tol) syrp Chr b, 4% sie. Item H Yi 
εἰσ τὴν ρωμὴν eum n L 08. 137. 1 2lect 8Ρ5 ser... 5 LA Ti om τὴν 
eum neagnir al pler :: artieulus omittl solebat, ut testimonia ad 
v. 14 probant I ἐπετραπὴ τω παυλω (Gb“) eum un 13 (e spatio) 
40. 61. 1 2lect 5g syrech gyrp txt cop arm are Chr 9,4% gie (ettxt etoom), 
nisi quod eop reddit praeceperunt Taulo, syrseb aethpp post et ingressi 
διε Hm pergunt et permisit centur io Taulo .. ς o ἐκατονταρχοσ 
nat dene τοὺς δεσμιουσ r στρατοπεδαρχὴ (ΠᾺΡ al -ρχω), τω δὲ 
παυλω ἐπετραπὴ eum 1LT al pler (sed 68. Thphylb ἐπετραπη δὲ το 
naue) eat Thphylutr, item syrp e.“ o κατ. παρε. τουσ δισμ. τω 
στρατοπ. add ante nere. τω nau. [ καϑ ἑαυτὸν (n aur): δγυΡ 
teortum praemissis cum extra castra, item 137. demid add ἐξω τησ 
παρεμβολησ, 7ογαϑ eæstra castra ] φυλασσοντιε: 31. -«ττοντι [ αὐτὸν 
L Gre 

17. μετα: 81. le ] συνκαλ- eum ABI. . 6 L συγκαλ- cum 'n εἰς] 
αὐτὸν cum ἈΔῈΣ 13. 15. 18. 25. 36. 40. 61. 68. 81. 105. 187. 1 21e 
ker ent vg cop syrb arm... 6 (= Gb 82) τον παυλον eum EL al pler 
syrseh aethpp Chir ϑ "66 [ελεγὲν (vg dicebat): 61. e [ἐγὼ ante 
ard. αδελφοι αοꝑ, MART 3. 13. 40. 61. 68. 95. 103. 105. 187. 1Aleet 
ΒΡΘ eser (sed u“ λέγων pro ἐγω, quod ue substitnit) vg cop syrp arm 
Tupbhyld .. ς post ard. ad le. eum hl al pler cat syrseb Chro, 4 κὶς 
Thphyle ] ποιησασ: 61. πραξασ e ,ꝗ eum naBIL ete . . ΤΊ tO 
eum Ar 61. οἷς 

In. ἀναχριγαντεσ (et. ne): * -γοντεσ. Praeterea 187. eser syrp e.“ 
praem ποῖλα Ϊ ἐβουλοντο um nB al pler eat Chr 94% gi . . LT 81. 


95. 137. ηβουλοντο. Pyaeterea un' (s delet) 177. add με, similiterque 
16 * 


18, 11 


36. 6. 7 
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λῦσαι διὰ τὸ μηδεμίαν αἰτίαν ϑανάτου ὑπάρχειν ἐν ἐμοί" 19 ἀντι- 
λεγόντων δὲ τῶν ᾿Ισυδαίων ἡναγκάσϑην ἐπικαλέσασϑαι Καίσαρα, 
οὐχ ὡσ τοῦ ἔϑνουσ μου ἔχων τι κατηγορεῖν. 20 διὰ ταύτην οὖν 
τὴν αἰτίαν παρεκάλεσα ὑμᾶσ ἰδεῖν καὶ προσλαλῆσαι᾽ εἵνεκεν γὰρ 
ra ἐλπίδοσ τοῦ ᾿Ισραὴλ τὴν ἅλυσιν ταύτην περίκειμαι. 21 οἱ δὲ 
πρὸσ αὐτὸν εἴπαν᾽ ἡμεῖσ οὔτε γράμματα περὶ σοῦ ἐδεξάμεθα ἀπὸ 
τῆσ ᾿Ιουδαίασ, οὔτε παραγενόμενύσ τισ τῶν ἀδελφῶν ἀπήγγϑιλεν ἢ 
ἐλάλησέν τι περὶ σοῦ πονηρύν. 22 ἀξιοῦμεν δὲ πὰρὰ σοὺ ἀχυῦσαι 
ἃ φρονεῖσ᾿ περὶ μὲν γὰρ rie αἱρέσεωσ ταύτησ γνωστὸν ἡμῖν ἐστὶν 
ὅτι πανταχοῦ ἀντιλέγεται. 28 ταξάμενοι δὲ αὐτῷ ἡμέραν Mu- 
πρὸσ αὐτὸν εἰσ τὴν ξενίαν nleioreo, οἷσ ἐξετίθετο διαμαρτυρόμενοσ 


vg qui eum interrogationem de me habuissent, voluerunt me dimitte e 
αἰτίαν θανατου: 13. ϑανατου αἰτίαν 


19. των (θδ" 187. eser Chr. A ὁὐμι om) εοὐδαιων: 137. eser gyrb e.“ add 
και ἐπικραζοντων" αἷρὲ τον ἐχϑρυν ἡμῶν (:: ef 22, 22) ηγαγκασθην: 
Α -, 61. ηγεγκ- ] κατηγορεῖν οὔπὶ NR 18. 25. 40. 61. 68. 106. 
12100  ς κατηγορῆσαι eum ΒΙΡ al pler eat Chir b, 4% eie. Praeterea 
137. eser gyrb c.“ add αλλινα λυτρωσωμα:. (eser go,, δγγρ e.“ ut 
tervarem) τὴν ψυχὴν μου ἐκ θανατου ᾿ 


20. προσλαλησαι τη λαλησαν erer cum μὰ... ς Ln Ti ἐνεέκὲν eum 
nonkLr οἷο (deer ἐνεκα) [ ισραηλ: κ σδραηλ 

21. εἶπαν eum ΒΑΒΗ 61. 101, 18leet Euthalporf . . g εἰπὸν eum 1, al pler 
eat Chr δ θεῖο [οὑτε pri: 61. ode, aer“ o ue un χατα) σου ute 
ἐδεξαμεϑα eum uuu⁰. 81. 61. al pler eat syrutr Chr 9.44% io Euthaly 
Thphyla .. Lu Τὶ post ἐδεξαμ. eum Aid 13. 108. 105. vg aethpp 
(cop post ονδαιασ) Thphyld | ἐλαλησεν: dyrech et zyrb c.“ add 
nobis πονῆρον (177. baer Thphyls ante πέρι σοι! pon, 68. περι σον 
τι πονηρον): 18. om 


22. αξιουμ. δε: τ, om [ παρα: h περ: [ ἀκουσαι (18. om) post παρω σον» 
e. An(a)r al pler vg Chr, ie .. μι, 4. 38. 40. 104, al“ er ante παρ. 
σου pon Ϊ| μεν: 38. 25. 37. 56. 104. 106. 8e alk ser om] ya: L aer 
om [ἡμῖν ἐστιν eum ΜΑΒ 13. 31. 40. 61 (υμιν) 68. 105. 106. 1 2lect 
keer cat Pa-Ath 5 Thphylb . . . ς Ti ἐστιν ἡμῖν cum Mr al pler δ 
vg Chr %% sie Thphyl 

23. 11 90 (A -αν) eum (6) nan 18. 15. 18. 19. 25. 36. 40. 61. 73. 
105. 180. 12leet kser eat . . 5 TI quo cum ur al pler Chr e, 44 i 
: non magis ἐλθεῖν eum ἥκέον quam ἥκειν, quod loeis plus 25 legltur, 
eum 410% ecommutari solet, quapropter δ testlbus quos plerumque 
dequimur discedendum non videtur [ προσ αντον εἰσ τὴν ξενιαν: 1065. 
liect kser 8Ρ6 eat arm 4% τ. ke. 4. αὐτὸν ] διαμαρτυρομενοσ eum 
ARTE al pler Chr Thphyla . . 17. 86. 61. 68. cat Thpliyld διαρμιαρτυ- 
ρουμενοσ, M διαμαρτυραμενοσ (“ -v 4 παρατειϑεμενοσ. Ῥτδο- 
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τὴν βασιλείαν τοῦ 88955 πείϑων re αὐτοὺσ περὶ τοῦ ᾿ησοῦ ἀπὸ τε 
τοῦ νόμου ἤωῦύσέωσ καὶ τῶν προφητῶν, ἀπὸ πρωὶ ἕωσ ἑσπέρασ. 
24 καὶ οἱ μὲν ἐπείθοντο τοῖσ λεγομένοισ, οἱ δὲ ἡπίστουν᾽ 25 dun- 
φονοί re ὄγτεσ πρὸσ ἀλλήλουσ ἀπελύοντο διπόντοσ τοῦ 1] αύλου 
.- Ὁ “ — 4 — 1 7 Le 4 — 
θημα ἐν, e καλῶσ τὸ . τὸ ἀγιον ἐλαλησεν διὰ Ησαΐου τοῦ 
προφήτου πρὺσ τοὺσ πατέρασ ὑμῶν 26 λέγων᾽ πορεύθητι πρὸσ 
τὸν λαὸν τοῦτον καὶ εἰπύν" ἀκοῇ ἀκούσετε καὶ οὐ μὴ συνῆτε, καὶ 


βλέποντοσ βλέψετε καὶ οὐ μὴ ἴδητε 21 ἐπαχύνθη γὰρ ἡ καρδία 
τοὺ λκοῦ τούτου, καὶ τοῖσ ὠσὶν βαρέωσ ἥκουσαν, καὶ τοὺσ ὀφϑαλ- 
μοὺσ κὐτῶὼν ἐκάμμυσαν᾽ μήποτε ἴδωσιν τοῖσ ὀφθαλμοῖσ καὶ τοῖσ 


teren L 18. add αντοισ [ περϑὼων τὲ (et. ne, deer κα re.): κ᾿ om 
τε ne του i; cum nanR 1. 10. 13. 15. 18. 28. 80. 36. 40. 61. 68. 
69. 78. 101. 105. 106. 137. 40leet gpe aer cer cat 8 vg cop syrutr 
arm .. . 5 (6000) praem ra eum L 31. al plu Chr 9,4% sie;: ef 8, 12; 
aliter 19, 8 ] μωυσέωσ eum ΜΒ, 1. 13. 38. 42. 47. 61. 65. 98. 100. 
106. 126. 177. alAser (his -t) Chr 4% Thphyla .. ς μωσεωσ 
eum Au 31. al plu Thphylb 

24. καὶ οἱ μὲν (et. ue): n“ add ou 

25. τε eum n“ 18. 86. 40. eat vg syrsech (:: neglexerunt conlatores) .. 6 
Ln Ti δὲ eum ucBRLT al pler syrp cop Chr % ae [ δια (et. ue, u“ 
περι) ησαιου του προφητου (100. του προφ. .): 4 post rare. 
νων pon [ἰ ὑμῶν οὔπὶ ΜΑΒ 3. 4. 18. 16. 38. 25. 88. 40. 48. 46. 61. 80. 
95. 104. 106. kser vgeod (ap Gb) syrsch (syrp om) Athint 7e Ὁ} ἀ{τ|1,.9 
et et Bas , e Cyrbr 0 Ammeat 416 Quaest . 6 ἡμῶν 
eum ur al longe plu eat 2 vg (et. am ſu demid tol) cop arm aethpp 
Chr ,% % Ambepir 3,001 


26. λεγωῶν eum nnr 18. 21. 33. 35. 47. 68. 96. 99. 101" 106. Ileet 
13le et“ ſver Euthalporf Thphylutr .. 6 Lu Ie eum ΑΒ al longe plu 
eat Bas 5 Dideri 8,11 Chr , 6 .. . Cyrbr 2 Didtri 1, 10 λέγοντοσ ] 
ἕιπον eum ΜΑΒΕΗΙΡ 13. 18 25. 81. 40. 57. 61. 68. 69. 105. 177. 4% 
eat (sed EL. 61. al pl ro-) Bas, Cbre, 4% ie .. g ( Gb) εἰπε eum 
minuse mu (sed vix plu) Didtri 1,10 6% Thphylutr 1 ἀκχουσεῖτε eum 
ΜΒῊΓΡ al plu cat Bas 1, % Didirt 1,0 Chr Thphyld . . Ax 18. 25. 26. 
31. 42. 45. 46. 61. 68. 101. a1 er Thphyla ἀκουσητε f συνητεῖ L 61. 
Thpbylb συνειεε,,.. 18, συνιετε leer eum n' Lr al plu eat Bas 
1 Chr Thphylb ... neaRAH 18. 25. 26. 81. 88. 42. 45. 68. 95. 1leet 
Thphyla βλεψητε ... 61. om και βλεπ. βλεψ. J 10, (vg videbitis): & 
εἰδητε (e respicietia), item syrp eognoscetis 

27. ἐπαχυνϑὴ (ue, LXX lectione non fluetuante): „“ ἐβαρυνϑὴ [ ὠσιν 
dine are cum nxRLT al pler cat κ vg (et. am ἃ demid) cop syrb 
Chr 9.44% sie Thphyla Hieresas tach 7 (ef Sabatier) . . Μὰ 18, 27. 88. 
65. 665" 104. 105. 180. ale ser tol syrseh arm δῖ ὮΡΡ Athint 7e event 
n Thphylb Hieresech 46 etepi addam (eſ Sabatier) add avror:: ren 


Ea 6, 6 
i 
40 12, 40 
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ὠσὶν ἀκούσωσιν καὶ τῇ καρδίᾳ συνῶσιν καὶ ἐπιστρέψωσιν, καὶ 
ἰάσομαι αὐτούσ. 28 γνωστὸν οὖν form ὑμῖν ὅτι ro ἔθνεσιν ἀπ- 
ἐστάλη τοῦτο τὸ σωτήριον τοῦ ϑεοῦ᾽ αὐτοὶ καὶ ἀκούσονται. 
80 Ἐνέμεινον δὲ διδτίαν ὅλην ἐν ἰδίῳ μισϑώματι, καὶ ἀπεδέ- 
χετο πάντασ τοὺσ εἰσπορενομένονσ πρὸσ αὐτόν, 81 κηρύσσων τὴν 
5 — — * L 4 4 — ΄ 3 — 4 
βασιλείαν τοῦ ϑεοὺ καὶ διδασχων τὰ περι τον κυρίον ]ησοῦ μετὰ 
πάσησ παρρησίασ ἀκωλύτωσ. 


—— 


dliudicatu diffleilis. Pariter fluet LX. Editum est αὐτῶν conflr- 
magtibus voa eto, sed n“ οἷς om. Post vero ed. Rom. et Β om αὐτων, 
sed habent uA unc! al mu. Ϊ καὶ τὴ καρδια συνωσιν (et. ue et LXX): 
„* om I ἐπιστρέψωσιν cum ἈΒῊΓΡ al pler Chr. Tuphylb .. . ΔῈ 61. 
Thphyla ἐπιστερεψουσιν 1: similiter LX fluet; M -ψουσιν aοοονν,. 
(Gb') eum nABRHLT al ſereꝰs Sevest (16 Thphylutr .. ς Ln ασωμιαι 
eum u (et sanem) 61. al sat mu eat Chr 5,4410 (:: ef Ioh 12, 40. Etiam 
LXTed nan εἰς aαοεαετ, sed minuse mu aαοοανον . VIx probat vg 
et ganem 

28. r υμὲν pm ARAL al pler vg ete . . B 31. 61. cat ὑμὲν ἔστω Ϊ 
rovro ro eum AB 18. 15. 25. 36. 40. 61. 105. 180. 1leet eser gpe cat 
ὁ vg zyrutr aethpp Chr 9, 460 le .. . 6 om xovro cum nextruLr al pler 
101 arm Euthalporf Thphylutr uur: syrech etp e.“ add γαρ 

29. Huno versum 6 (sed 690) sie habet: Ka raurd avrov εἰποντοσ 
απηλϑον o. ἐιουδαιοι, πολλὴν ἐχοντε ἐν εαυτοισ συζητησιν eum Rl 
al pler (105. al paue εἰποντοσ ⁵ uren, 19. 25. 80. ζητησιν, Euthalp 
τὴν ζητησιν) eat vgele gyrp e.“ armuse Chr , 4% ie (sed παλὲν pro 
πολλην) Thphylute (tol sie: Ee cum non essent intelligentes, egressi cut 
Iudaei multa ecuãḿ conguirentes) . omisimus cum na 13. 40. 61. 
68. 1lect 5 (e spatio) am ἔμ demid 986lat zyredd pl etedd (syrseh ex 
Gutblerio, Gutb. ex notis Tremellii edidit) cop are armsoh aethpp 

30. ἐγέμειγεν (n -γαν, ed ipse -νεἐν restitult) cum nn 13. 61., item 
(v et π confusis) 187. 156. eser ἐπέμεινεν... ς Lu ἐμέειγεν eum neaRRHLT 
al pler eat Chr 450 δ!0 :: ερεμένγεινν praeter duos locos ex LXX petitos 
non logitur nisi Act 14, 22 [ δὲ (δ. 95. 137. cer gyrb txt or) sine 
additam eum ΜΑΒῈ 18. 40. 61. 68. 142. 1 2lect cer vg cop syrb tt arm 
.. . 6 ( Gb Ss) add o παυλοσ eum nr al pler (105. post ολην pon) 
eat tol syrech etb c.“ aethyy Chr f ἐν ὁδιω: 18. om ἐν [προσ (18. 317 
38. 69. 96. 142. aer % αντον: 137. eser add ἑτουδαιουσ τε καὶ ἐλλη- 
vas (137. tautum ἑουδαιουσϑῦ), item tol syrb e.“ Iudaeos atgue Craecos 


81. ιησον α e n“ 83. 99. 101. 104. cer ayryp .. . ς Lu TI τησον = eum 
neankHTLY al pler vg syrseh cop arm aethpp Clir 5, fie; ;: ef ad 21, 13. 
19, 8, ubi similiter τοὺ xve. εὖ nomine χὺ auxerunt I πασησ: 4. eser 
syrech Thphyla o o I ακωλυτωσ: demlid add gquia hic eat dominu- 
Jesus Okhriatus Alius dei, per quem incipiet totus mumdus iudicai. Eadem 
verslo germaulea edita Moguutiae a. 1463 praebet; bohem tantum 
quoniam hie est Christus. Item syrp add dicens quod Rig sit Okhristus 
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les lis dei, per quem ſuturus ent totus mundus itdicari. Similiter 
tol pro ra πέρι τοῦ κυρ. εὖ χῦ habet: quoniam hic est Christus ilius 
dei, per guem omnis mundus tudicabitur. Denique 15. 18. 86. 40. 43. 
96. am ſu hal syrp Chr , % le add In fine αμην. 


Subscriptiones: un πραξειό αποστολον (ceterum Β in marginibus per 
totum librum nil nisi πραξεισ: quod ad paginam 1. addendum est) 
61. πραξεισ ων ἀποστολων ... AERL 1. 101. 126. 8er al mu πραξεισ 
τῶν αἀγιων αποστολων, item Ρ ἐπληρώθησαν αι πραξεισ τῶν αγιων 
αποστολων . 66. 73. 118. 114. beer oser al τελοσ τῶν πραξεων, 80. 
93. 98. 100. fͤer al re lo των πραξ. τῶν αγιον αποστολον, 137. edo 
συν G, τῶν πραξεων των αποστολων ... ex 1866, (fol. 51) haee 
aſſeruntur: τελοσ τω» πραξεων τῶν αγιὼων αππ., συγγραφεισων παρα 
dona του ευαγγεέλιστοι καὶ συνεκδημοι φανεντοῦ παυλου τοῖν G- 
στόλου. Item aliunde eadem mutatis extremis sie: συγγρ. παρα τοι; 
αγιου αποστολου και ε"αγγελιστου λουκα. Sed similis rarissime in- 
veniuntur. Adſertur tamen etiam ex 118. subseriptio haee: τεέλοσ 
ειληφαν πραξεισ αἀποστολον ται δεήσεσι λουκα To θϑεηγορου τοῦ 
σιγγραψαντοσ αὐτα΄σ εἐμπνευσει θεία .. minuse mu (ut 5 δρ Seri) 
nil subseriptum babent ., fu eæp. aetus apostolorum, am demid ex- 
nlicit liber actumm apostolorim ... syrseh nika unt gesta apostolorum 
deatorm, hoc vero est, historiae eorum; syrp πηι unt (et) deseripti 
acts duodecim apostolorum ganctorum. Praeterea numerautur seetio- 
nos: in B duplices, antiqulores J, recentiores T5“; in e (sed non 
ipsnx prima manu) LVIII ad 26, 24 (deficit à 26, 29 usque 28, 26), in 
am LXX, in fu LXXIIII, eopeod od. Euthalius praeeunte Pamphilo 
(ef Bibl. Colsl. ed. Montef. p. 78) numerat χέφφ. μ΄ (ita οἵ. 101. al), 
item ἀαναγνωσεισ «ς΄, μαρτυρίαι λα΄. In multis edd indieatur stieho - 
rum numerus: 40. (eum Euthalio) al fers, L 25. 73. 80. 114. 136. 
137. al gr“, 17. fs, Nieeph (ehronogr. eompendiar.) g, eopeod 
τυξ΄, eddlat (teste Wist; nil eiusmodi am ſu ste) III versus. 


— ...... . 


ΙΑΚΩΒΟΥ ΕΠΙΣΤΟΛΠ.. 


I. 


1 ᾿Ιάκωβοσ θεοῦ καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλοσ ταῖσ δώ- 
δεκα φυλαῖσ ταῖσ ἐν τῇ διασπορᾷ χαίρειν. 


» Communem titulum (ut ἐπιστολαὶ καϑολικαι) eplstulae istae eatho- 
liese in antiquls eodd Graeecls non habent. Nee magie in eod. Hiero- 
nymi Amiatino (in quo exeipiunt Paulinas epp). In cod. vero Fuld. 
ad flnem actorum seriptum est: eæp. actus apostolorum inc. epistulae 
canonice. 


Ad Iacobi epistulam hae notanda sunt: u nihil inseriptum habet (sub- 
seriptum ἐπιστολή ah. In Δ et c abseissus est titulus (sed 4 
subseriptum habet anf ἐπιστολη, c hiat in fine). BE ἑαχωβον 
ἐπιστολή (ef etiam infra Latt), quemadmodum etiam Gb 82 Ln Ti 
ediderunt. Eandem rationem etiamnum retinui; neseio tamen an 
praestet ἑιακωβου simplleiter positum: quam titull simplieitatem ut 
per ipsam hane epistulam singulae Vatieanl paginae sequuntur (Sinai- 
tieus seriptor neque paginis - per hane solam epistulam - quiequam 
supraseripsit), ita per ceteras epp. catholieas ex auetoritate eiusdem 
libri, plerumque gecedente Sinaitieo, ipsi sumus sequuti. (Nec aliter 
subseriptio in B.) . . 7 Iser habet ar ον αποστολου ἐπιστολὴ καϑο- 
λικη (δα similiter ge ναχωβου τοι; αποστολ. ἐπιστ. v Ol), 72. al 
"ακωβου, ἐπιστολὴ καϑολικη, 98. 95. 113. ger her al ρακωβον καϑο- 
λικὴ ἐπιστολὴ (εἷς otlam s), 65. 104. 100. aer eser ul ἐπιστολὴ καϑυ- 
λικὴ ιακωβοινς.. I. 71. al ἐπιστολὴ καθολικὴ τοι! ἀαγιοι" αποστολοι 
'ακωβον (11. add τοι αδελφου ϑεου), 1. 10. 81. ΑἹ ἐπιστολὴ του ἀγιοι 
αποστολ. %o (10. 81. add καϑολικη), 70. 98. 99. al τοῦ ἀγιοιν 
αποστολοι τακωβου καϑολικὴ ἐπιστολη͵ 11. 100. ἐπιστολὴ καϑολικὴ 
τοι! αἀγειου ιακωβον͵ kser oer ἐπιστολὴ ιακχωβοι; καθολικη, 750 ἐπιστ. 
καϑολικὴ ιακωβου, fer γραιιμα προή ἐβραιουσ ιακωβοι αδελᾳφοθέοι,. 
(Quse 13. inscriptioni ἑακοιβοι ἐπιστ. καϑολικὴ praeposita habet: 
περι ὑπομονηῦσ και πιστεὼωσ ανυποκριτου καὶ ταπεινοφροσνυνησ προσ 
του[σ πλουσιουσ), eadem ἐχϑεσισ κεφαλαίων, quae paseim legitur, 
primo loeo i. e. eapite primo praebet.) . am incipit epistula iacoòb: 
(vgedd al gancti iacoòi vel gancti iacobi apostoli), ſu eæp. capit. ci. iacobi 
inc. ipsa epistula; ff inoipit epistola iacobi Felioiter (item 6 gubseriptum 
habet: ep. epistula iacobi; inseriptio periit); harl epist. iacob t; demid 
incipit liber iacobi, tol ineipit epist. iacobi ad duodecim tribus, vgele 


ΙΔΛΚΩΒΟΥ Eu TO All 1, 8. 240 


2 Πᾶσαν χαρὰν ἡγήσασθϑε, ἀδελφοί μουν, ὅταν πειρασμοῖσ πε- 


ριπέσητε ποικίλοισ, ὃ γινώσκοντεσ ὅτι τὸ δοκίμιον ὑμῶν τῇσ πίστεωσ 


κατεργάζεται ὑπομονὴν. 4 ἡ δὲ ὑπομονὴ ἔργον τέλειον ἐχέτω, ἵνα 
yrs τέλειοι καὶ ὁλόκληροι, ἐν μηδενὶ λειπόμενοι. Ὁ εἰ δέ τισ ὑμῶν 
λείπεται σοφίωσ, αἰτείξω παρὰ τοῦ διδόντος ϑεοῦ πᾶσιν ἁπλῶσ 
καὶ μὴ ὀνειδίζοντοσ, καὶ δοϑήσεται αὐτῷ. 6 αἰτείτω δὲ ἐν πίστει, 
μηδὲν διαχριτόμενοσ᾽ ὁ γὰρ διακρινόμενοσ ἔοικεν κλύδωνε ϑαλάσ- 
σησ ἀνεμιζομένῳ καὶ ῥιπιζομέρῳ. 7 μὴ γὰρ οἰίσϑω ὁ ἄνϑρωποσ 
ἐχεῖνοσ ὅτι λημψεταί τι παρὰ τοῦ κυρίου, 8 ἀνὴρ δίψυχοσ, GN 
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epistola catholica beati apostolꝰ Jacobi, Cass lod is ineipit epistula Jacobi 
ad dispersos ... syrseh epistula Jacobi apostoli, syrb epistula catholioa 
Jacobi apostoli. Praeteren of Or ὡσ ἐν τῇ φερομένῃ Ἰακώβου ἐπι- 
στολὴ ἀνέγνωμεν. Eushiet 8,38] ἀκωβον οὐ ἡ πρώτη τῶν ὀνομαζομένων 
καθολικῶν ἐπιστολῶν εἶναι λέγεται. 


. 1. ϑέου: 69. aner add πατροσ Ϊ κυριοιν: ff (non s harl) vg (et. am ſu 


ste, sed non Bed se) cop syreeh (non item p) arm acth domini nostri 
(tom 145 1. 7) id χῦ: 47. 101. om χῦ [ἐν τη: 76. om τή. Apud 
Cassiod lis versus primus sie legitur: Jacobus Jesu (Rristi servus duo- 
decim tribubus, quae sunt in diapersione, salutem. 


. ηγησασϑε: 13. ye. 
. δοκεμιον (101. -μεῖον): 28. 180. δοκεμιον. Oe % δοκιμίον τὸ A- 


μενον de, τὸ δεδοκιμασμένον, ro καθαρον. ἰ ὑμῶν: ad gyrp om 
ru πιστεωσ cum An' ΌΚΙΡ al fere omn eat“ txt ett oom g vg syrseh 
cop arm aeth Thphyl n Augerm 160 Bed 1 .. 54 81. ff (hun lpsum 
Wit dixisse videtur „eddlat“) syrp om (:: omisi anno 1849 quippe 
ex 1 Pe 1, 6 derivans, at omissio non satis auetoritatis à testibus 
habet). Nil probat Cass!“ qui donde mentis patientia inde naseitur. 


. τοῦ διϑοντοσ ϑιου (jeer om Oo): Α τοῦ ϑὲον του διδοντοσ. Nee 


aliter ff vg petat (vg postet) α deo qui (ff quia) dat omnibus ete | μη 
eum ART οἷς (et. Basbapt 818 Oe 448) . . k 1. 15. 31. 38. 43. 57. 65. 
88. 70. 96. 98. 99. 100. 101. 102. 106,17. 180. ale cat Tbphyl οὖνκ 


nder (sle etiam n, non μῆϑεν) διακχρινομενοσ (68. ἀπιστων): 68. 


aber add or. λήψεται [ tore luden θϑαλασσησ (18. ϑαλαττιω): in 
Ο κὲν χλυδωνε ὃ reseripsit“; antes nonnihil litterarum deerat 


o ανϑρ. ἐκπεινοσ (et. Cyrloh 06): Chr 5, 1 ὁ τοιοντοσ (libere) [ λημιψε- 


ται cum AAC. ς ληψ. eum L οἷο. Item versu 12, nisl quod c 


1e 1, 8. 7 
No 6, 8 


Με N, A 


17. 


ληψ. eonfirmat | τὸ eum ACI al pler ff vg syrutr cop aeth Chrise 


Cyrlob S t e. .. u vid (verbis ot. λήμψ. τε παρα reseriptis) 36. 100. 
eat om [ παρα: 70. κατα τὸν χυριον et. Cyrloh e eto. 86. 40. 48. 
70. 16. 104. 13ieet 1 4lect cat κυριον, Avid arm τοὺ ϑέου, Chr 168 
ϑιον ... 95 om παρ. τ. χυρ. 


ἀνὴρ: 38. arm syrp e.“ Chr, 1 Cyrloh 806 add ya, item eop δὲ 


1e 1, 86 


Es 40,86 


5, 11 


2 71 4, 8 


1 Co 10, 18 


Ru 0, 22 


250 1., 9. IAKQBOT EHIZTOAll 


τάστατοσ ἐν πάσαισ ταῖσ ὁδοῖσ αὐτοῦ. Y Καυχάσϑω δὲ ὁ ἀδελφὺσ 
ὁ ταπεινὺσ ὃν τῷ ὕψει αὐτοῦ, 10 ὁ δὲ πλούσιοσ ἐν τῇ ταπεινώσει 
αὐτοῦ, ὅτι ὧσ ἄνϑοσ χόρτου παρελεύσεται. 11 ἀνέτειλεν γὰρ ὁ 
ἥλιοσ σὺν τῷ καύσωνι καὶ ἐξήραωνεν τὸν χόρτον, καὶ τὸ ἄνϑοσ 
αὐτοῦ ἐξέπεσεν καὶ ἡ εὐπρέπεια τοῦ προσώπου αὐτοῦ ἀπώλετο" 
οὕτωσ καὶ ὁ πλούσιοσ ἐν ταῖσ πορείαισ αὐτοῦ μαρανϑήσεται. 

12 Μακάριοσ ἀνὴρ ὃσ ὑπομένει πειρασμόν, ὅτι δόκιμοσ γενύ- 
μενοσ λήμψεται τὸν στέφανον τῆσ dj, ὃν ἐπηγγείλατο τοῖσ ἀγα- 
πῶσιν αὐτόν. 18 μηδεὶσ πειραζόμενοσ λεγέτω ὅτι dn θεοῦ ut. 
ράζομαι. ὁ γὰρ ϑεὺσ ἀπείραστόσ ἐστιν κακῶν, πειράζει δὲ αὑτὸσ 
οὐδένα. 14 ἕχαστοσ δὲ πειράζεται ὑπὸ τῆσ ἰδίασ ἐπιϑυμίασ ἐξελ- 
κόμενοσ καὶ δελεαζόμενοσ᾽ 18 εἶτα ἡ ἐπιϑυμίκ συλλαβοῦσα τύκτει 
ἁμαρτίαν, ἡ δὲ ἁμαρτία ἀποτελεσῦ εἶσα ἀποχύει ϑάνατον. 

16 Μὴ πλανᾶσϑε, ἀδελφοί μον ἀγαπητοί. 17 πάσα δόσισ 
ἀγαθὴ καὶ πᾶν δώρημα τέλειον ἄνωϑέν ἐστιν καταβαῖνον ἀπὸ 


9. ο(αδελφοσὶ n arm om 0 

10. cane: 181. niere. 

11. συν τω: eder ty t ] τὸ ανϑοσ αὐτου: 69. aber gyrp Thphyl ou 
aurou ] του προσωπ. αὐτου: Β om αντον Ϊ τ. πορεεαισ cum nr οἷς 


(g ἐπ itineribus διεὶς, ff in actu uo) . . μὰ 40. 89. 97% (alvid) Thphyl 5 . 


πρριαισ (:: ef ad Lo 18, 22) .. . 80. ε. r. εὐπορειωσ, lux in honor ibu 
zuis, 64. τω πλοντω [ αὐτου tert: cid ἑαντου 


12. ἀνὴρ eum unn al pler eat Damparis ter (aub ὁ r 1) οἷς (et. ff νὰ 

vir) . . 4 70. 104. ἀανϑρωποσ | υπομένεε: hoe aceentu et. Dampari⸗ 
(sub ν etc), item vg διιϑετί, eto. . EL al mu ὑπομενεῖ, ff Chrom erm! 
(de oct. beatit., ef Sab) custinuerit [ γενομενοσ: K Thphyl ye. 
λημψεται: ef ad v. 7 I ἐπηγγείλατο aine additam eum nah aer“ ff arm 
(exced ven) .. ς (609) add o. (0 117. Damparie ub v om) κυριοσ eum 
(Οὐ ΚΕΡ al pler cat syrb armven Damparis (sub /) Thphyl Oee; item 
4. 13vid 27. 29. 108. vg ἐγτϑά cop uethutr Dambarie bis (sub ὁ οἱ π) 
o ϑεοσ 


18. anp eum ΑΒΟΚΙ;Ρ οἷς (st. Ephr. Cyrioh 481 stador 10. 88, „69. aer 


* 


uno I ϑέου e. nanORT rale fere eat Cyrloh etador eto. . ς (= ΟΡ 82) 
του tou eum minuse. non ita mu Ephr 

14. πὸ τησ 4d ἐπιϑυμιασ: Ογγθοδδὶ . τῶν ἐδιων ἐπιϑυμιὼν (Gsell 
10h 481 etador 10 ριδ89 un. ru ote) 

15. ἡ ἐπιϑυμια: o om iy] anonbes: 40. 45. 101. 105. 180. οἷς ἀποκεῖ 
.. Cyrioh 41 e (sedador bis etesa amονν,αννε,ẽ)j , 

18. μη: 13. μηδὲ 


17. καταβαινον: A 18. Damparia (sub 0 -] . . 27. 29. 667“ κατερχο- 


μένον απο et. Cyrhr οἷς... Kk h 5. 23. 25. 66“ 98 al ſere l (3 ap 


2 


“ 
δ 
7 


͵ 
7 


[AkQBhOT ἘΠΙΣΊΟΛΙ! 1. 21. 251 


τοῦ πατρὸσ τῶν» φώτων, παρ᾽ ᾧ οὐκ ἔνι παραλλαγὴ ἢ 20 
ἀποσχίασμα. 18 βουληϑεὶσ ἀπεκύησεν ju λύγῳ ἀληϑ είασ, εἰσ 10 ", 35 
τὸ εἶναι ἡμᾶσ ἀπαρχήν τινα τῶν αὐτοῦ κτισμάτων. 

19 Ἴστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί" ἔστω δὲ πὰσ ἄνθρωποσ ταχὺσ 
εἰσ τὸ ἀκοῦσαι, βραδὺσ εἰσ τὸ λαλῆσαι, βραδὺσ εἰς ὀργήν 20 ὀργὴ 
γὰρ ἀνδρὺσ δικαιοσύνην θεοῦ οὐχ ἐργάζεται. 21 διὸ ἀποθέμενοι re 2. 
πᾶσαν ῥυπαρίαν καὶ ED, einer καχίασ ἐν πρκὕτητι δέξασϑε τὸν 


Seri) Cyriohi etamosz 11 παρα, Chr, 0% Cy rioh 1 0.819 Damparis (sub o) , 
Oee en (Thphyls et ἐκ et απο) | οὐκ ee: ur 56. 69. 73. 104. eser als ger e 
οὐχ ἐστιν r hm ἀποσκιασμα eum ἈΟΛΟΚΙΡ οἷς. Vertunt vg viciasi- 
tudinis ob] ratio, Hierlovin 1 converrionis obumbraculum; ff modlicum 
ob embrationis, Aug ep (ef Sab) momenti (ροπησ ἢ) obumöbratio . . n' 1 7 
τροπησ αποσκιαηματοσ ... eber add οὐδὲ μεχρε ὑπονοιασ τινοῦ 4 
ὑποβολη αποσκιασματου με 
18. βουληθεισ: 7. 57“ 106. 177. gaer vg (et. am tol Bed, nen item ſu ( φ 
demid) Thphyl add γὰρ (item 40. αὐτοῦ γαρ βουλ., δοιίι gui 
gennit) [ απεκνησεν: 69. aer eser“ ἐποίησεν ἀπαρχὴν: eser praem 
πρώτου καὶ τιμεωτατουσ , ορωμενησ χτισεωσ τινα: 81. 957 om, 
item ff ut σύνῖνϑ printitiue conditionum eius, „quidam“ ap Bed ies . pri- 
mik iae ereaturarum eius (contra vg aliguod initium ereatitrae eius) 
αὐτοῖν eum EL al ſere omn cat Machom f,. Ti ἑαυτοῦ cum ne 
or 105. Cf et. ad v. 26 ᾿ ᾿ 
19. ἐστε cum ue (et στῶ) An 78. 88. ff vg (et. Βοἀ 156) cop arm syrb mt 
ff cop syrb mt arm scitote, vg seitis). Praeterea Δ add de . . 43. 47. 
om. . . ς (sed Gb' ἐστε) Τὶ re cum Kr al pler cat syrb txt (itague; 
sed videtur et. syrseb agnoseere: et ros Jratr. mei dilecti, guisgue eæ 
robis it, item aethpp καὶ νυν αδελφοι μων ἐστω. Contra aethro ἐστε 
- quod exeidit in Polygl - ade do. ἡμῶν καὶ ἐστον) Thphyl Oee :: pro 
auetoritate testlum omnino reeiplendum est ort, quod ipsum con- 
iunetlone ad eto adposita confirmatur (etiam r“ retinuit, licet an- 
tea tot receporit). ort eum imperativo non ab usu alienum est (ut 
voluit Wtst), ef 1 Co 3, 21 et Steph. Thes. 8, 2130 („re itague“ ). 
A librariorum ratlone illud quidem abhorret, sed probe tenendum 
est eiusmodi lectiones minime a librariis sed ab emendatoribus doetis 
derivandas esse. [ αδελφ. μοι: αγαπήτοι: 18. 22. αγαπ. n. ad. ἐστω 
δὲ eum nnr 88. (ita omnino ap 82 pro 81. legendum) met (it vero 
omnia homo oitatus οἷο sine eis quae praecedunt) ff (eit autem onini⸗ 
Roo velom οἷς) vg (ut ff, οἱ. Bed ies) eop; similiter 4 (antea te δὲ) 
18. (antes non liquet) auetnaneie 1 al ἔστω ... ς TI teres absquo 
eoniunetione eum Lr! al pler eat syrutr arm δεῖ Thphyl Oee (An- — 
tioch les Dam 4 Augiob δ᾽ probandi vim non habent) 
20. οὔκ ἐργαζεται cum πλοῦ 8. 6. 18. 26. 8 1. 35. 68. 70. 73. 95“ 99. 
leer“ Ephrs . . 6 Ti ou κατεργαζετ. um C'xLr al pler eat Ephros Ϊ 
Aths““ Ῥρ. Α(885 tes ete 
21. ρυπαριαν (et. ua Bete): ker «ρειαν ἰ περισσειαν (κ᾿ -σιαν) . 4 


Mt 7, 96 


252 1, 22. ΙΑΚΩΒΟΥ Enron 


ἔμφυτον λόγον τὸν δυνάμενον σῶσαι τὰσ ψυχὰσ ὑμῶν. 22 yixeatye 
δὲ ποιηταὶ λόγου, καὶ μὴ μόνον ἀκροαταὶ παραλογιζύμενοι ἑαυτούσ. 
23 ὅτι εἴ τισ ἀκροατὴσ λόγου ἐστὶν καὶ οὐ ποιητήσ, οὗτοσ ἔοικεν 
ἀνδρὶ κατανοοῦντι τὸ πρόσωπον τῆσ γενέσεωσ αὐτοῦ ἐν ἐσύπτρῳ᾽ 
24 κατενύησεν γὰρ ἑαυτὸν καὶ ἀπελήλυθϑεν, καὶ εὐθέωσ ἐπελάθετο 
ὁποῖοσ ἦν. 25 ὁ δὲ παρακύψασ εἰσ νόμον τέλειον τὸν τῆσ ἔλευ. 
ϑερίασ καὶ παραμείνασ, οὐκ ἀκροατὴσ ἐπιλησμονῇσ γενόμενοσ 
ἀλλὰ ποιητὴσ ἔργον, οὗτοσ μακάριοσ ἐν τῇ ποιήσει αὐτοῦ ἔσται. 
20 εἴ τισ δοκεῖ ϑρησκὸσ εἶναι, μὴ χαλιναγωγῶν γλῶσσαν αὐτοῦ 


18. 68. περισσευμα Ϊ εν (u ἐμ) πραντητι (G. 48. 81. 100. ker πραο- 
rte): Y add σοφιασ, item Απίΐος 1316 , καρδιασ, Thphyl καρδιασ 
ὑμῶν eum ΜΑΒΟΚΡ eto. . L al plus“ μων 

22. δε: 9. 18. o .. h 105. kser harl arm om I λογον (36. -γων, 81. 
tou Joy.) . . 0 38. 73. 88. 98 f eser als aethutr Dampar 47 (et. paris) 
Thphyl νομουν | Hove ante ἀκροαξαν lm nAcxrr al fere omn eat 
Dam (ut ante) Oee ... Ln Ti post ἀκροαται cum h aer Thphyl ff vg 
(et non auditores tantum ff vg), nee aliter syrutr cop arm aeth. 
69. 180. als om 

23. or. εἰ (4 18. Damparis ) εἰσ (cop gui enim est, yrsch i Bomo ens): 
4 om ot] λογοὺ eum naRCRILT οἷς . . . 88. 98 f 105. al plus i γομον 
ἐστιν: L post εἰ τισ pon τησ γενεσεωσὶ: syrp me οἱ, Fraece habet 
10" om, nee syrech are exprim 

25. τὸν rue: 8. 56. 96" 177. 18le0t 1 4leet ser“ om τὸν ] παραμεινασ: 
vg (et. am, sed non ἴα demid harl tol, nee ff Augpe 318) yrech eth c.“ 
arm are add er aπ.¹˙˙ ] οὐχ ἀχροατησ sine ουτοῦ eum And 13. 29 
68. 73. fg (et. Aug Cass Bed) syrseb cop are (item aethutr zan οὐκ 
an.) . . 6 (sed Gbe) ΤΊ praem οὐτοσ cum Er al pler (sed 105. geer 
our, quod eum παραμεῖν. iungitur) eat syrb arm Thphyl Oee 
ἐπιλησμονησ: 15 9. 27. 68. 95“ 104. ἐπιλησμωὼων (et. vg oblivious, 
contra ff oblivionis) a ποιη. ἐργου: 13. αλλ ἀκροατησ νομοῦ καὶ 
ποιητὴσ ἐργου ] γενομεένοσ: 81" γιν., 40. γεέγαρε. kee: K post 
ἀπροατησ trans pon 

26. δὲ sine copula cum ABEL al ſere omn cat (ettxt eteom) gyrb' arm 
(mel Antioch e „ix probant) Thphyl Oec . . Ln ἐν δὲ eum ΟΡ 13. 31. 
f vg (et. Bede) cop (syrseh aeth et si; Cyrioh 255 ,, rig γαρ φῆσι ete) 
ϑρησκ. tea sine addiiam cum nAucr hi 27. 29. 66“ 68. 78. ind ff vg 
(et. Bed io) cop (sahivid, ineipit a verbis dicens apud de: Rpo religioeus) 
syrutr arm aeth Antioch 1918 . . 5 (= Gb 82) add er ee eum KL al 
pler (sed 42. 57. 105. 126. al paue ante , pon) cat Cyrioh 586 
Thphyl Oee ] χαλιναγωγων (Ο -αγωγων γλωσσαν in rasura): B χαλι- 
rer [ γλωσσαν αὐτου cum ΝΑΟΚΙ͂, al fere omn eat Cyriob 28 Antioch 
1 Oe c. Ti yl. ἑαυτοῦ eum ΒΡ 101. eser Thphyl :: ef ad 1, 18 
ad eum ΜΑΒΟῚΡ al mu Cyrloh Oec .. ς all eum Keil al longe plu 


b 


1 


— 


Antioch 10 Tphyl nad. αὐνον e. nAKL al pler eat Cyrloh Oee. — 


N 
7 
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ἀλλὰ ἀπατῶν καρδίαν αὐτοῦ, τούτου μάταιοσ ἡ ϑρησκία. 27 O 
σχία καθαρὰ καὶ ἀμίαντοσ παρὰ ϑεῷ καὶ πατρὶ αὕτη ἐστίν, 
ἐπισκέπτεσθαι ὀρφανοὺσ καὶ χήρασ ἐν τῇ θλίψει αὐτῶν, ἄσπιλον 
ἑαυτὸν τηρεῖν ἀπὸ τοῦ κόσμου. 


* 


II. 


1 ᾿Αδελφοί μου, μὴ ἐν προσωπολημψίαισ ἔχετε τὴν πίστιν τοῦ 
χυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τῆσ δόξησ. 2 ἐὰν γὰρ εἰσέλθῃ εἰσ 
συναγωγὴν ὑμῶν ἀνὴρ χρυσοδακτύλιοσ ἐν ἐσθῆτι λαμπρᾷ, εἰσέλθῃ 
δὲ καὶ πτωχὺσ ἐν ῥυπαρᾷ ἐσθῆτι, 8 καὶ ἐπιβλέψητε ἐπὶ τὸν φο- 
ροῦντα τὴν ἐσθῆτα τὴν λαμπρὰν καὶ εἴπητε᾽ σὺ κάϑου ὧδε ,-, 
καὶ τῷ πτωχῷ εἴπητε᾽ σὺ στῆϑι ἐκεῖ ἢ κάϑου ὑπὸ τὸ ὑποπόδιόν 


* 


In Ti καρῦε. ἑεαυτον eum nc 4. kser Thphyl ] ϑρήσκια eum u (item 
I. ned min ex sententia editoris sine teste) .. 6 Lued mal Τί ϑρήησκεια 
cum Anc kai ete:: ef ad Act 26, 5 ᾿ 

27. ϑρήσκια (eum u fer ἔξοχ Lund; ς Lned mai ΤΊ -σκχεια, ut v. 26) 
zine copuls eum uncUHLT eto. . 4 70. 83. 128. syrsch add ya, item 
8Ρ9 m ff am sab cop syrp 6.“ Epiphieal δὲ Se eum „KL 31. 88. 
40. 42. 57. 68. 70. 73. 80. 83. 105. 123. 177. 180. 4140 (10 ap Seri) 
ent arm Damparie (sub o) Thphyl ... ς (G bee) Lu τω te cum weAR 
cr al plu Epiphioai (omisso παρα) Antioch 1184 Oe | καὶ (A add τω) 
πατρι: 99. 126. 177“ 18leet 1 4lect gser mad ab (item syrseh aeth) 
Damparis (sub o) om x.. ff apud dominum pro παρ. ϑέω . πατρ. 
ἐπισκεπτεσϑαι: Damperis (sub o) · Y f aur (180. αὐτον): A 
aeth σεαυτὸν ἰ απο: ΟΡ ἐκ e 


II. i. προστωπολημψιαισ eum ABC... S -ληψιαισ eum LT ete 150 
dot no: 69. 73. aber ener ante τοι" χυριου pon . . 13. sah Antioch 1178 
Cass les om 

2. εἰσ συναγωγὴν eum nn er... 5 ΤΊ εἰσ τὴν συναγ. eum ΒΟΛΚΙΡ al 

ſere omn eat arm Cyrioh 844. Antioch 1116 Thphyl Oee 

3. καὶ ἐπιβλεψητε eum Ak. 13. 31. 40. al fere omn eat vg syreeb 58} 
aeth (cop uon respieite) Antioch is Oec . . Ti en dev. δὲ eum ΒΟΡ 
69. aber (eser 2. τε) ff syrp Thphyl Hesychle vit, 134 f εἰπητε pri 
sine additam eum ARC 13. 65. 67. 69. 76. 133. aser Iser ff (ἃ harl 
zyrb arm Thphyl Hesyehlevit ς (= Gb SZ) add autre cum KI al 


pler vg (et. am demid) syrsch gab cop aeth cat Απείος 1115 Oee 


ene: Β ff post χαϑου ((ff tu sta aut sede illo) .. sah om [η (6 και) 
καϑου ine ode cum ABO“ 13. 65. 69. aser eser ff γρ (et. Augep 107 
Hesyehlevit) syrp arm (η l: καϑου) Cyriob 4 (de Β ff vide ante) 
ς (6099) add de eum n RTT al pler cat syrseh sah cop aeth Thphyl 
Hee [νπὸ τὸ e. an' ext. al pler vg aeth Cyrlohsdi te... n etvid jam) r 


7 


— 


2 


254 2,4. IAkaBOT ΕΠΙΣΤΟΛΗ 


„ 4 οὐ διεχρίϑητε ἐν ἑαντοῖσ καὶ ἘΠῚ κριταὶ διαλογισμῶν 


"2: ; 


5 Anne, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί. οὐχ ὁ ϑεὺσ ἐξελέξατο 


oo, n. τοὺσ πτωχοὺσ τῷ κόσμῳ πλονσίονα ἐν πίστει καὶ κληρονόμουσ τῆσ 
βασιλείασ Y ἐπηγγείλατο τοῖσ ἀγαπῶσιν αὐτόν; 6 ὑμεῖσ δὲ ἦτι- 
μάσατε τὸν πτωχόν. οὐχ οἱ πλούσιοι ᾿καταδυναστεύουσιν ὑμᾶσ, 
“καὶ αὐτοὶ ἕλκουσιν ὑμᾶσ εἰσ κριτήρια ; 7 οὐκ αὐτοὶ βλασφημοῦσιν 

Nl 1. 20 10 καλὸν ὄνομα τὸ ἐπικληθὲν ἐφ᾿ ὑμᾶσ; 8 εἰ μέντοι γύμον τελεῖτε 
βασιλικὺν κατὰ τὴν γραφήν᾽ ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον σου ὧσ σεαυ- 


1 
13. 27. 29. 68. 69. aser eser deer 86) syrb arm en τὸ (item syrseh 
oop ante) [ νποποϑδιον sine additam eum ἈΒΟΚῚ,Ρ al ſere omn cat ff 
(φιδ cumello eo) sah cop arm Cyrloh 844 (Antioch 1178 om ἡ x9. υπὸ 
το un. μου) ... Lned min add τῶν ποδῶν eum 4 13. vg (ub Scabello 
pedum meorum, item Augep et Hesychlevit) zyrutr aeth [ μοι: 4 σον 


. ou (b“) eum An 18. 14. 86. 38. 68. 69. 78. 95 113. a8er oer alder 


eat vg (et. Augep π⁹¹· Hesychlevit Bed) syrutr sah cop arm eth Cyriohs“ 
Antioch 1116. Nee ipsum οὐ expri 5" ff (diiudicati estis inter vos, fucti estis 
iudlices ete) . . 6 Ti καὶ οἵ 6. KL al pler (37. 29. και omisso o Thphyl 
dis Oec dis. Ille enim sic: ὁ K σύνδισμοσ παρέλκει ἐνταῦϑα συνήθωσ 
ἀρχαιζούση φράσιν, ἐπεὲ ἀποδόσεωσ οὔσησ ἐνταῦθα τοῦ ἄνω εἰρη- 


᾿μένον περιττὸσ ò σύνϑεσμοσ. Item Oec: ὁ Καὶ σύνδεσμοσ παρέλκει, 


rursuaque ad καὶ ἐγένεσϑε οἷο: ὁ Καὶ σύνδεσμοσ παρέλκει dra, 
ὡσ ἔρηται, συνήϑωσ ἀρχαιζούσῃ φράσει, ἐπεὶ οἷο ut supra Ie ta- 
rose: 100. 127. ἐν αυὐτοισ I πονηήρων; (ita et. ς Witst Gb 83 Ln) 
Knapp alil πονηρων. 


ade de. μον αγαπητοι: 13. ay. μοι αϑελφ., 09. aser 1 let 1 (let cer 


μου ἀαδελφοι (eser add ot) αγαπητ. (sed aer“ ayan. ad., 13leet 1 lleet 
om ay. Ὁ [οὐχὶ M o Ϊ τω κοσμω ee nA“ syrb, item εἰ 29. 
48. 64. ἐν τω ποσμω (29. add τοντω), vg in Roe mundo. τοι! 
κοσμον τοντου eum minuse ut vdtr paue aeth Oeetxt; item db 82 
του κοσμιου eum AL al plus“ (12 cap Seri) eat ff syrsch cop arm 
Thphyltzt eteom Oeceom . . 113. om Heftig cum nencxrr al 
omnvid cat ff vg rell Thphyl Oec ... „ ἐπαγγελειασ (u. -λιασ) :: ef 
Heb 6, 17; item Gal 3, 29 


ox eum . al fſere omn cat Thphyl Oece ... Ti ou. eum 40 69. 


180. aer cer. καταδυν. ὑμασ eum ἈΝᾺ h 19. 20. 65... 6 Ln Ti κατ. 
νμῶὼν cum ΜΒΟΚΙΙΡ al pler eat Thphyl Oee :: si usum spectas, po- 
tius ὑυμων pro π¾ỹ/% quam ὑμαῦσ pro ὑμῶν correetore gubstitutum 
videtur 


. οὐκ cum nn Lr al ſere omn syrsch rell . . 4 18. eder zyrp aethuir 


καὶ I ἐπικληϑὲν (οὗ ἐπικεχληϑθεν): 69. aer eser Thphyl χληϑὲεν 


. redeert (r add τον) βασιλικον: O syrb Antioch ide gad. rer. Ϊ τὴν 


γραφην et. ff Antioeh (40. add την λεγουσαν) . . 27. 29. vg rag γρα- 
vg f δσεαυτον (h σαυτον) eum ΚΑΒΟΚΙΡ εἰς ... 4. 36. 28. 31. 42 
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40 2 2 9 ων τ ἊΣ ' 8 , 3 2 
τόν, χαλὼσ ποιεῖτε᾽ Y εἰ δὲ προσωπολημπτεῖτε, d e ἔργ" 
ζεσϑε, ἐλεγχόμενοι ὑπὸ τοῦ νόμου ὡσ παραβάται. 10 ὅστισ γὰρ 
ὅλον» τὸν νόμον τηρήσῃ, πταίσῃ δὲ ἐν ἑνί, γέγονεν πάντων ἔνοχοσ. 
11 ὁ γὰρ εἰπών᾽ μὴ μοιχεύσῃσ, εἶπεν καί μὴ φονεύσῃσ᾽ εἰ δὲ οὐ 

τ 
μοιχεύεισ, φονεύεισ δέ, γέγονασ πκραβάτησ νύμου. 12 ob λα- 
τὰς 0 r — « * 7 2 7 ’ 
λεῖτε χαὶ οὕτωσ ποιεῖτε ὡσ διὰ τόμου ἐλευϑερίασ μέλλοντεσ χρί: 
reo at. 18 ἡ γὰρ κρίσισ ἀνέλεοσ τῷ μὴ ποιήσαντι ἔλεοσ᾽ trie · 
χαυχᾶται ἔλεδοσ χρίσεωσ. 


57. 70. 98. 101. 106. 177. 180. al (8 ap Seri) cat Απιίος᾽}78 Thphyl 
g tauror, aer ὧσ ἑαυ τολμῶ; 


9. προσωπολημπτειτε eum an. . 5 «ληπτειτε eum ΚῚΡ οἷο . 


10. οστισ: c o f ολον τῶν ρομον: c 31. τὸν ro. odor τηρησὴ οπηὶ 
„nc 3. 1 leet gpe 81] (alii non citantur) Thphy] Oec, item servaverit ff 
vg (et. Ilerlovin 2). ς τηρήσει eum Rr al pler cat, item 4 63. 69. 
aer eter (et. syrb utvid) πληρώσει, 18. πληρωσασ τηρήσει, 66 73. 
τέλεσει 1 πταισὴ cum nanc (nullus minuse eitatur) ff (peecaverit, 
item Hiertovin 2) vg (offendat, Hierpelas? qſſenderit) Thphyl Oee . ς 
πταῖσει cum kl. r al omnvid cat. Cf οἱ. Caes “ or. ἐαν - πληρωσὴ 
reg, πταισὴ δὲ 


11. εἰπὼν cum ΜΒΟΚῚ,Ρ ete .. 4 nad [ μη μοιχευσησ (ul. 18. 38. ker 
-t), tum μη voνονοανꝗ,ꝗ&M•= ker -σεισ): c 69. 106. aer cer syrp arm 
Thphyl μη ve, tum μη M. (69. aer o μοιχευσεισ) Ι μοιχενε 
φονεῖς enm nanc 45. 98" eat, item 15. 70. φονευε μοιχευεμς, quo 
ardine etiam arm.. ς μοιχευσει φονευσεισ cum x al plu Thphyl; 
item Lr 101. al paue μοιχευσησ (et. eser hser“) φογευσησ, Ex Latt ff 
uon moechabheris, oceideris autem, vg non moechaberis, occices aτEʒ 
γεγοτασ: A 13. tro [ παραβατησ: 4 (isque solus) αποστατῆσ 

13. ἀγελεὴσ (Gb') eum A( ar-) CK (r -λεοσ) al plus“ eattxt eteom 
Oee; item 13. 38. 70. alto Damperie ανηήλεέοα... ς ἀνελεῶσ eum L. al 
permu Ephroos Caesds Chr 17, % Thpbyl. Cdd pauei etiam ἀγελεὼσ et 
cr. leon pri: x alto Chril, 0 At, κατακαυχ- eine copula e. 
n'(ete exemend)nc(et' et) L hal longe plu (omnes! ap Seri) eat sy rech 
sah cop. . ς ( Gb Sz) και κατακ. cum minuse mu aethautr Thpbyl. 
Item ne (sed de abstersum rursus) 4 13. 40. 73. 83. 101. ff vg syrp 
Oee κατακ. δὲ: sie et. Lned min (arm ya exprim, me“ quoniam -) 
κατακαιχαται (sed B tt) eum unRL al pler eat (minuse aliq κατα- 
καυχᾶτε sive ut Mtithaeius edidit xd rt) Thphyl Oee. Item ff mper- 
gloriatur autem muericordia iudicium, vg (item Aug'asepe ete) uper- 
eraltat (Augble cuperemultat, ef Sab) autem misericordia iudicio, m- 


quoniam misericordia pracfertur iudicio 4 13. 27. 29. 66“ cop 
κατακαύχασϑω ... 0 (“ latet) κατακαυχασϑε, item syrseb (eral- 


tati ros per miserationes miper iudicium). Cſ et. n supra [ ἐλεοσ 866 eum 
nan al at mu Thphyl . . ckL h 13. 31. 57. 177. al plus“ Oec eto 


350 2, 14. ΙΑΚΩΒ EHI TO All 


14 Ti τὸ ὕφελοσ, ἀδελφοί μυν, ἐὰν πίστιν λέγῃ τισ ἔχειν, ἔργα 
δὲ μὴ ἔχῃ: μὴ δύναται ἡ πίστις σῶσαι αὐτόν; 15 ἐὰν ἀδελρὼὸσ 
ἢ ἀδελφὴ γυμνοὶ ὑπάρχωσιν καὶ λειπόμενοι τῆσ ἐφημέρου τροφῆσ, 
16 εἴπῃ δέ τισ αὐτοῖσ ἐξ ὑμῶν᾽ ὑπάγετε ἐν εἰρήνῃ, ϑερμαίνεσϑε 
καὶ xo e, μὴ δῶτε δὲ αὐτοῖσ τὰ ἐπιτήδεια xoð σώματοσ, τί 
τὸ ὄφελοσ; 17 οὕτωσ καὶ ἡ πίστισ, ἐὰν μὴ ἔχῃ ἔργα, νεχρά ἐστιν 


„ N ἑαντήν. 18 ἀλλ᾽ ἐρεῖ τισ᾽ σὺ πίστιν ἔχεισ, κἀγὼ ἔργα ἔχω" 


δεῖξόν μοι τὴν πίστιν σου χωρὶσ τῶν ἔργων, κἀγώ σοι δείξω ἐκ τῶν 


--. — « - — 


(nullus ἐλεῶν, nec magis id interpretes agnoseunt. Sed invenitur pro 
τὸ ἵλεοσ etlam τὸ ἔλεον apud Herodianum Epim. pag.) 


14. το οφελ. (L .) eum nAc*KL al fere omn catixt eteom Thphyl Oee 
. . Lu om τὸ eum ΒΟ" 99 (c γαρ 0Φ.) arm (h τὸ ν, οφελοσ teste 
S2) :: ef etiam ad v. 16 et 1 Cor 16, 32 ] λεγη (L 96. 99. 101. 106. 
128. 142. eser Ie) ante 0 eum BRL al fere omn eattxi eteom 
Thyhyl Oee (Augfld et op i dem dicat e quis Rabere) .. Ln post 710 
cum 40 56., item ff m vg (οἱ idem quis dioat οἷς, ff οἱ quis dicuf ge 
Adem Rabere), nec aliter sah cop zA (69. aber cr gi): I. 13. 80. 
95. 96. 99. 101. 142. al“ ser 2 7½ (alt ἐχεῖν) ἰ ἡ πιστισ: ff (votest des 
eum sola salvare) m ſides sola. Simlliter post αὐτὸν (L αὐτὸ) gah 
add sine operibus 

15. ἐὰν sine copula (Gb“) eum un 5. 6. 18. 27. 29. 31. 36. 40. 73. 99. 

105. 133. deer cat ff m cop arm.. 6 Ln TI tar δὲ eum Apxl. al 
longe plu vg syrp Thphyl Oee; item sah tar ya, 58.150} et οἱ 
υὑπαρχωσιν: 31. 68. 99. fer Antioch ite Damparis χουσιν [ καὶ (ΔΛ 
65. 73. 133. deer arm )) λειπόμενοι sine σὸν eum nuck syrutr arin 
(item sali cop aeth) Αὐεΐος} 1114 Damparle .. f Lu add f cum 41. v 
al omnvld cat Tüphyl Oec. Latt sie: vg et indigent, ff et desit eis, in“ 
et dafuerit eis 

10. n(n nee, 68. Antioch i ro) δὲ et. ff τηδ' vg gyrp (cop καὶ 
- qe) . . 4 13. 27. 78. 183. deer syrseh sab sethutr καὶ ἐἰπὴ [ ὑπαγετε: 
cid 73. una] τα ἐπιτηδ. του σωματοσ: 81. τα του σω. ἐπιτ. τὸ 
οφελοῦ cum μΑΟἶΚΙ, al omnvid cat Antloch 17 οἷο... 1 om ro cum 
uo“ Dambaris; ;: ef ad v. 14 

17. ἐχη (13. 99. 100. alvid %%) ante 2 cum ABE h 18. 81. 40. 69. 
al plus i eat ff m vg sah . . ς ( Gb 82) post ἐργα eum L ai longe 
plu arm Thphyl Oec 

18. αλλ eum uucLr οἷο ... ἃ alda την πιστ. σου": 68. ff om σου ᾿ χωρισ 
τῶν eum ua h 8. 13. 25. 31. 56. 68. 69. 73. 18. 83. 90. 143. aer 
ff rg syrutr sah cop arm aeth . . . ς (= Gb 82) ἐκ τῶν eum ΚΙ, al longe 
plu eat Thphyl (Oec om χωρ. τ. e.)  ἐργων pri sine σοι eum nah 
13. 69. 78. 88. aer eser ff vg γεγο sah cop arm... ς (db) add c. 
eum cl. al pler cat aeth Tuphyl | σοι derte cum μι 31. 69. aser cer 
Jer . . . ς Lu TI dete σοι cum ΔΟΚῚ, al pler vg syrutr sah cop Thphyl 
Osec . . ff aeth om δεεξω [ ἐκ τ. ἐργων μου: ff vg syrb om μον | τὴν 
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. — : 3j3CCͥͤ ] 
ἔργων μυυ τὴν πίστιν. 19 σὺ πιστεύεισ ὅτι εἰσ ἐστίν ὁ ϑεύσ; κα- 
— . 4 4 
λὼσ ποιεῖσ᾽ καὶ τὰ δαιμόνια πιστεύουσιν καὶ φρίσσουσιψν. 20 ϑέλεισ 
δὲ γνῶναι, ὦ ἄνϑρωπε κενέ, ὅτι ἡ πίστισ 100% τῶν ἔργων ἀργή 
ἐστιν; 21 ᾿Ἰβραὰμ ὁ πατὴρ ἡμῶν οὐκ ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη, de- 
. 5 * 4 [2] * — 7 N * 7 ς ᾽ 
vt yx eo Jon τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον; 22 βλέπεισ 
ὅτι ἡ πίστισ συνεργεῖ τοῖσ ἔργοισ αὐτοῦ, καὶ ἐκ τῶν ἔργων ἡ πίστισ 
ἐτελειώθη, 23 χαὶ ἐπληρώϑη ἡ γραφὴ ἡ λέγουσα ἐπίστευσεν δὲ 
᾿Αβραὰμ τῷ Oe, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰσ δικαιοσύνην, καὶ φίλοσ 
θεοῦ ἐχλήϑη. 24 ὁρᾶτε ὅτι ἐξ ἔργων δικαιοῦται ἄνϑρωποσ καὶ 


4 „ ἐς ε 4 

οὐκ ἐκ πίστεως μόνον. 25 ὁμοίωσ δὲ καὶ “Ῥαὰβ ἡ πόρνη οὐκ ἐξ 
* ᾽ 7 ΄ „ , 7 e ἐφ 2 
ἔργων ju, υὑποδεξαμένη rob ἀγγέλονσ καὶ ἑτέρᾳ ὁδῷ ἐκ- 


πιστιν sine μόν eum nuc 13. 68. 69. 73. aer eder ff arm.. ς (0b) 
Un nil ht α,, AKL al pler (sed oser“ 130. τὴν πιστ. μοι ἐκ r. toy. 
tan) eat vg syrutr sah cop agth Thphyl Oee 


19. ot. n ἐστιν o Ota cum ΜᾺ 68. »g syrheh uli cop arm auth 
Gy rinh rs ... ΤΊ ore τεσ o (ita c; mn 69. aer cer Thphyl om) θὲεοσ 
tar cum uc 69. aber eser syrb; item ff aethro Cyrloh 6 or. e ὦ 
Ota, ἠκία nus dleus . . ς or o (31. al paue om) O, εἰσ ἐστιν eum 
(x, seil εἰσ ndditur in mg) L al pler eat Didtri , Oe .. Ps-Ath 51 
ur. rr. t 


20. δε: 100. 106“ 123. 130. arm um aer eum nc“ 27. 29. ff (vacua) 
am ſu demi (li tren otiosa, ct. Bed) ani rim. g N enn 
NAC K l. κ᾿ pler ent vgelo (et. am“) syrutr cop armuse getli I's-Atbs 8,1 


(pergitur enim post φρισσουσιν sie: αλλ ἡ πιστισ Us er) Oee, 


item Cyrmieh 2 tmalach 8 (ed certo dliei nequit utrum Cyr ad hune 
versum an ad v. 26 respezerit. Idem in Or % dlicendum est.) 


22. συνεργει απο ἈΠᾺ 5 (cooperatur) ff (com municut) .. ς Ln ΤΊ συνήργει 
eum vencxLr al omnvid cat vg (eooperabatur) syrutr Thphyl Οες 
ἐτελειωϑη, : Weist Gb Sz LI ἐτελειωϑη; 

23. ἐπιστ. de: L 69. ader eser om de, nee magis expri ff vg rell ] 9: 
69. aer eder“ gyrp ut δουλοσ 


24. „pr: sine additamn cum nancr h al plus ie cat ff vg syrntr cop arm 
aethutr Thphyl . . c (= Gb Sz) add ratror eum ΚΙ, al longe plu Oec 
μόνον: 4. 99. 127. 177 m6 Thphyl μονησ 


25. ομοιωσ et. ff vg (utorque similifer et, sed am ſu demid harl similiter 
autem et) syrb ... G οὐτωσ, item syrch cop arm eth de καὶ: C 5. 6. 
13. 76. vgele tol syrseh cop arm om δὲ (neth et gie Raab quoque) Ir. 
cyytlovo eum nankr al longe plu eat vg syrb cop Thphyl Oee 
cnmgt. 41} (sed nonnulli ex his tantum in mg) ΠῚ (eæpłoratores e.. 
It trihus fil ĩuruni larmel) syrech otu mg (erploratoret Jonmne) arm nr“ 
acth r. κιιτιισχοποῦσ 


Tiscunxbanr, N. T. Ed. 8. 175 


Mt 7. 20 


1 Co , 4 
n 22, 9 
Heb 11, 17 


Un 18, 8 
1, 17 
Ro 4, 8 
Gal 8, 6 
Ra 3, ἘΝ 


Jos 2, I. 
16. 6, 17 


Heb 11, 31 
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βαλοῦσα; 26 ὥσπερ γὰρ τὸ σώμα χωρὶσ πνούματοσ νεχρύν ἐστιν, 
οὕτωσ καὶ ἡ πίστισ χωρὶσ ἔργων τεχρά ἐστιν. 


III. 


1 Μὴ πολλοὶ διδάσκαλοι γίνεσθε, ἀδελφοί μον, εἰδότες ὅτι 

— ’ Φ 1 1 4 ΄ 4 * 
μεῖζον κρίμα λημψόμεθα. 2 πουλλὰ γὰρ πταίυμεν ἅπαντεσ᾽ εἴ τισ 
2 * 3 9 τ 717 1 — * 
er λόγῳ οὐ πταίει, οντοσ τέλειυσ ἀνήρ, δυνατὺσ χαλιναγωγῆσαι καὶ 
ὅλον rd σῶμα. 3 δἰ δὲ τῶν ἵππων τοὺσ χαλινοὺσ εἰσ τὰ στύματα 
βάλλομεν eig τὸ πείθεσθαι αὐτοὺσ ἡμῖν, καὶ ὅλον τὸ σῶμα αὐτῶν 

„ ὰ 5 . " 8 — — ΓΙ νειν» 
μετάγομεν᾽ 4 ἰδοὺ καὶ τὰ πλοῖα, τηλικαῦτα ὄντα καὶ ὑπὸ ἀνέμων 


26. γαρ c. ΒΑΟΚΕΡ al omuvid νὰ (m) om syrb cop εἰς... ff Or, 4 . 

Β syrseh arm aethutr om [ πνειματοσ (et. Or 44); 13. 31. 73. 787 

ent ro πσρειμ. [ ἐργων eum un 69. aber Or 4,818 (F πιστισ χωνισ 

[ ἐργων νέκρα ἐστιν) ... „ In Ti τῶν iber cum ΑΟΚΙΡ δ] pler eat 
Tliphyl Oee 


III. 1. μη πολλοι (L πολλι) διδασκ. ete: ms nolite ultiloꝶui esse i: 
2 K -ζονα I λημψομεθα ον NAB. . ς ληψφ. eum ΚΙΙΡ rell (L -ψωμεῦ α) 
... 18. ληψεσθε, vg (et. Augioh 80 cop umiis (contra ff aceipiemiuis) 
2. roll γαρ πταιομ. ana r (r 188. παντισ) εἰ. Orint 2,71 Sevest 16 
.. k om (sed explieatur in seholiis elus eodieis) f dr ο,jju-um ΑἹ: 
uni. r εἷς... n 14. 35. 88. 69. 93. 96. aer eser heer Cy rem i] Dams-421 
(eted et harie) Tphyl δυγαμένγοσ.... Cid add τε. Cf et. vg pobest 
(demid harl“ potens, tol potests est) etiam (eod ab Lu autem), δου μεν 
et pot est 
8. e de (Gh') e. Add γαρ)άμβοκι, als ff vg (ai autem; edd ap Bedi et 
ap Lebrug sicut autem, sed Lebrug: Si non est comumtandum eim Sieut! 
cop Dam 4,441 (et. paris) Oec; simillter ines quare ergo. Gb δὰ 
ide eum ΟΡ al plus““ arm Thphyl (in σοι τὸ er id arr. τοὺ - 
mti), item ς dot eum minue utvid paueis cat. Item syrseh erer cui, 
syrb sab ecce, aethbb et ecce, nethro et iusmpe /. Ceterum m sie: 
Ouare ergo eguis Frend in ora mittuntur, nisi in eo ut uadeantur α nobis 
et tot um eoryus cireumtiucamus [ tn τὰ στοματα et. ff 1 „g sal 
4 5. 26. 33. 177. 188. eser der rin syrutr εἰ τὸ roa (et geil 
in corpus; cop iniicimus equis omissis εἰσ τ. στ.) % τὸ πειῆ. euin 
ἈΜΟ Dam 41 (et. parle) . . 6 προσ τὸ πειϑ. cum Ax LT al omni 
[ Thphyl Oee I αὐτουσ' μεν e. ΒΒΚῚΡ al pler Dams, 21 (et. harie) TI-liy! 
Oee .. Gb“ Ti ἡμῖν αὐτοῦσ eum 40 13. 40. 73. 98. ] αὐτῶν gaute 
μεταγομὲν eum unCK I T δίς... Ti post μεταγομὲν eum ἃ 18. eat 
2. 30. mos Oe om 
4. ιδον: 24. εἴδε (ut Wist testatur) [ τηλικαυται : Β praem τὰ [ ἀνέμων 
τχαλήρων eum ἈΒΟΚΡ ul eat ff ms vg Dam 1 οἷς σκληρ. ανεμ. 
rum AL 13 al lonze pblu Thphel] ono sine ar eum un sah . ς I. u 
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σκληρῶν ἐλαυνόμενα, μετάγεται ὑπὸ ἐλαχίστου πηδαλίου ὅπου 


0 


ὁρμὴ τοῦ εὐθύνοντοσ βούλεται 5 οὕτωσ καὶ ἡ γλῶσσα μικρὸν 


μέλοσ ἐστὶν καὶ μεγάλα αὐχεῖ. ἰδοὺ ἡλίκον πῦρ ἡλίκην ὕλην» d- 


ἅπτει Ὁ ἡ γλώσσα. πῦρ, ὁ κόσμοσ jo ἀδικίασ, ἡ γλῶσσα καϑί- 
σταται ἐν τοῖσ μέλεσιν ἡμῶν, καὶ σπιλοῦσα ὅλον τὸ σῶμα καὶ 


— 


Ti ono ar eum AckLr al pler (al paue on. -r) este βουλεταε eum 
nnl. 1. Dam 1 (et. Paris) .. ς L TI βουληται eum Acxr al pler 
(mes vg ubi impetus dirigeutis voluerit) Thphyl Oee . . 18. βουληϑη, 
69. aer βουλοιτο. l. ibere ff: regunter autem parbulo gubernaculo, et 
nbictnque diriguntur voluntate eorum qui eas gubernant. 


δ. aur eum nncxlr οἷα... 4 5. 64. 65. 18. 133. deer ωὠσαντωσ 


* 


μεγαλα αὐχεν εὐτπ A8‘ Eph 10; ff magna gloriatur, vg magna eæaltat 
(ſu eæultat, item πανὶ qul magne eæultat habet) ... ς μεγαλαυχεε eum 
ck L. al omnvid cat (mes ed est magnilogua) Dam 2,41 (et. parle) 
Tuphyl Oee 1 ἡλίκον πῦρ eum An' vg (quantus) Antjoch “ee Oee. 
C ei. Chr τοσοῦτον πῦρ μυρεαν "λην ἀναψαι δυγαται. Sed apud 
I. ucian. Ilermot. f ἡλίκον aigniſient OwNu⁰,j2e. . ς ολιγον eum Avid 
t.. al οὐ ent ſf (vusillum imit) 19 (parrus ignis) syrutr gal 
cop arin (xd oy or) aeth Dam“, (et. parle) IThphyl ] ηλικὴν (vg 
ἡπαπι magnam, ff in quam magnan sil vam incendium Facit): mes sah 
syrb magnam (simlliterque syrszeb cop reddit) 


. ἢ γλωσσα hfi%ο καὶ y. eum n.. ς LI TI καὶ ἡ γλοσσα em nn 


xi. r οἷς (ines sta et Linznia ignis est). Ceterum edd sle interpg: dra - 
Arbe. καὶ ἡ yl dna πῦρ, (sie c, πυρ᾽ Ti, Ln non interpg) ὁ κόσμοσ 
τὴσ ἀδικίασ' (In nee lioe loco interpg) οἷς, at deinpto καὶ omnino 
vdtr ἡ luna eum eis quae praeecedunt eonjungendum. Traetat 
joeum laid 4,10 τὸ παρὰ σοῦ ζητηϑέν' ἡ γλῶσσα πῦρ, ὃ κόσμ. τὴσ 
ἀδικίασ. Vide cetera apud ipsum. I η γλωσσα καϑισταται (n' κα- 
ϑισται) eum nARCK 27. 43. 65. 73. 102. 183. eser ff mes vg syrsch 
ayrb ixt ah cop arm (libere aeth) Antioch 10e Dam 3,421 (et. paris) 
ς (Gbeo) praem οὐτωσ eum al pler eat syrp e.“ Thphyl Oee, item l. 
106. οντωσ και. Ex interpp vg sie: Et lingua ignis eat, universitas ini- 
quitatis. Lingua conctituitur in membris nostris quae maculat totum 
corpus ete, mos ifa et lingua ignis est, et mundus iniguitatis per linguam 
constat in membris vostris, quae maculat totum corpus εἰς, ff et lingua 
ignis gaeculi (corrigendum ae eum ἢ) iniguitatis. Lingua posita est in 
memhris nostris quae macilat totem corpus ete; πγγϑο Et lingua ignis 
est, et mund us iniguitatis vełuti ra est: et ipaa lingua, cum sit inter 
membra nostra, maculat totum ete; sah Lingua etiam ignis est, mundus 
inig ui alis j lingua inter membra polluens corpus totum ete; cop Lingua 
etiam ignis est in plendorem iniqutitatis; lingua eriatit inter membra et 
polluit ete. Etiam are κοσμ. αδικ. reddit ornatum iniquitatis. Οἱ et. 
de voce χοσμοσ Thphyls χόσμον γὰρ ἐνταῦϑα τὸ πλῆϑοσ λέγει. ἢ 
καὶ ὅτε κἂν κόσμοσ ἐστὶν ἤτοι κοσμοῦσα τὴν ἀνθρωπένην φύσιν - 
ἐπεὶ καὶ οὕτω τινὲσ βούλονται τὸν κόσμον λαμβάνειν πρὸσ σημασίαν, 
᾿ 11" 
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φλυγίζουσα τὸν τρυχὺν τὴῆσ γενέσεωσ καὶ φλογιζομένι! ὑπὸ τὴσ ye- 
ἔγνησ. 7 πᾶσα γὰρ φύσισ θηρίων τε καὶ πετεινῶν ἑρπετῶν τε καὶ 
ἐναλίων δαμάζεται καὶ δεδάμασται τῇ φύσει τῇ ἀνθρωπίνῃ, ὃ τὴν 


%%, δὲ γλώσσαν οὐδεὶσ δύναται ἀνθρώπων δαμάσαι" ἀκατάστατον 


ete. Similiter Oee disputat. Ataue atramque explieationem etiam 
Isid 3,168 fgnoseit: ἡ γλῶσσα πῦρ, ὁ κύσμ. τῆσ ἀδικίασ᾽ μάλιστα μὲν 
- πολλὰ λαλοῦσα κακά" καὶ γὰρ καὶ κατηγορεῖ καὶ κακηγοριῖ καὶ 
ἐπιουκεῖ - - ἴσωσ στηλιτεύων αὐτοὺσ τοῦτ᾽ ἔφη ἡ γλῶσσα -- ἀδικίασ᾽ 
ὡσ ἂν εἰ ἔλεγεν ὅτι ὃ τῆσ εὐγλοιττίασ πιρσὸσ ὅτιιν τοὺσ μεγάλα 
πταίοντασ κοσμῇ, ἐγκαλλώπισμα δοκιὶ τῆσ ἀληθϑείασ. χρὴ τοιγιιρ- 
οὖν τῇ δεινότητι κεχρῆσθαι οὐ πρὸσ τὸ τὴν κακίαν κοσμεῖν ete 
(Eadem excerpta cat“ οἱ ex cdd 100 οἱ 103 ab Mithincium , 1e). 
Item schol ap Mithaeium ad h. I. ἐπεκοσμεῖ γὰρ ὑημασιν ἐσϑ' ὅτε τὴν 
d dn, . καὶ σπιλουσα ẽj Nn 6 Lu Ti ἡ σπιλουσα eum ve rell 
r. ro (et. c, vitiose exscriptum -χην) ru γενεάσεωσ: ff vg rotam 
natiritutis (vg add nostrae), mb rotam genifurte, ny r“ geries e ut γε" 
kionmm Oo ,,jUn, {πες σανγμῖ peluti rotue .. u 7. ἐδ. 33 uuf ὑπ. 53. 
96 vg s yrch eth add ἡμῶν ... οὐὰ ap Tliphyl et ap Oee γεεννησ. 
Οὐ 1 5chol (ap Wist) ἀνάπτει τὸν τροχὸν τὴσ γεέννησ, τουτέστι 
καὶ ἐγκαίουσα καὶ κατατρέχειν ἡμὧν ποιοῖσιι τὸ πῦρ. Item Oee (nec 
fere aliter Thph): φλογέζει τὸν τροχ. τῆσ γεέννησ, τουτέστιν ἐκκαίει 
καὶ ἐρεϑίζει v ἡμὼν τὴν γέενναν, ὡσπερεὶ κατατρέχειν ἡμῶν ποι- 
οὖσα τὸ πῖρ - - εἰ μὲν οὖν τῆσ γεέννησ ἔχει, ὧσ τινα τῶν ἀντιγράφων 
ἔχεν - - εἰ δὲ τὸν rox. ja γενέσεωσ - τὴν ζωὴν ἡμῶν φησίν. (ἴ εἰ. 
ap Mithacium l. I. [ καὶ Yo. ὑπὸ τὴ γεέννησ : mt εἴ il ,u 
t geil ter ei 

7. θηρίων 1: 11. 73. 99. ker Tuphyl um τέ [ ἐρπέεων τε: 4 11. 47. 
aer arm om τέ ... eser za. tentr. ] ἐναλιων (trader aut aller nus - 
quam legi vdtr): ff natant um, 116 el ο“,ms ταν ππαγῆι . vg cete- 
rurum (cuet-). Eodem vitio laborant ot. am ſu tol harl et om up 
Ln, nee magis Lebrug quiequam contra monet, sed Erasmo et Estio 
testibus (ef Sab) invenitur et. cefor teme. IL.ibere demid - natura Destin 
rum et volucrum et ser pentium dlomatur, et domi a σὲ oπm⁰⁰j M att 
AA. [ δαμαζετ, καὶ δεδαμασται (syrseh οὶ καὶ t.): G her ur 
arm δεδαμ. x. δαμαζ. 

8. τὴν δε: f om de [ ὄνναται δαιασαι αν ϑρωπῶὼν hu NAK 5. 31. 69. 
104. 133. aer cer... In quand δύνατ. ανῦρωπων εἰν ne yl 

„ li durant. ανϑρωπῶν dαν,Eů uf cu i. al plor ent arin Cyrlob 721 

Dan, (ot. Paris) "Πρ! γι Oe. I. ibere ſf vg nemð (v πεέέηι) Mmmm⁰ 
domare potest, 11 μοπιώεπηι dlnα,ẽ“) ne mh,,ẽHotest, syrsch cop aetli nemo 
potest duomare  ἀακαταστατον eum nanr Dam 2,421 ex paris, item ff in- 
constants) vg (ingutietun) cop (indlomitum) Hierpelag 70 (iucontinens). 
Itein (ap Gb) arm χακὸν καὶ ακαταστιιτον x . ς ἀακατασχεέτον cum 
κι, al pler Epiph sit Cyrnest 2 Dam, 421 od stalibl (ubi etiam paris eou- 
sentit) Thphyl Oeec, item syrutr aeih, etlam mes post nemo potest pergit 
et retinere a malo (similiter 1 3lect χακῶν pro κακόν) 
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καχόν, μεστὴ ind θανατηφόρον. Y ἐν αὐτῇ εὐλογοῦμεν τὸν κύριον 
καὶ πατέρα, καὶ ἐν αὐτῇ καταρώμεθϑα τοὺσ ἀνθρώπουσ τοὺσ καϑ' 
ὁμοίωσιν ϑεοῦ γεγονύτασ᾽ 10 ἐκ τοῦ αὐτοῦ στύματοσ ἐξέρχεται 
εὐλογία καὶ κατάρα. οὐ χρή, ἀδελφοί μον, ταῦτα οὕτωσ γίνεσθαι. 
11 μήτι ἡ πηγὴ ἐκ τὴσ αὐτὴσ nig βρύει τὸ γλυκὺ καὶ τὸ πικρὸν: 
12 μὴ δύνκται, ἀδελφοί μον, συκῇ ἐλαίας ποιῆσαι ἢ ἄμπελυσ 
σῦχα ; οὔτε ἀλυκὺν γλυχὺ ποιῆσαι ὕδωρ. 

13 Tia σοηὺσ καὶ ἐπιστήμων ἐν ὑμῖν; δειξάτω ἐχ τὴσ καλὴσ 
7 μι N ἱ 
1 — 4 ; α΄) “ , "“ὡΩ΄ἵ!Ἃν το 
ἀνγαστροηὴςσ τὰ ἔργα αὐτοῦ ἐν πραύτητι σοφίασ. 14 εἰ δὲ ζῆλον 
* 0 4 [μ᾿ , ἢ - — 
πιχρὺν ἔχετα xte ἐριϑείαν ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν, μὴ κατακαυχᾶσϑε 


9. τον κυρεον Gb“) eum ΒΑΒΟΡ 4 18. ff νμπὶδ (ap Ln) syrseh cop arm Cyr 
enn 10 Ham parle... g r. θεὸν cum ΚΙ, al pler eat vg syrp Epiph 518 
Dam, et 21 Thphyl Oec | γεγονοτασ (et. Epiphüls Dam 9,41); α δ. 
13. 65. 73. der am?, (ot. paris) γεγενημένοι 


11. ro γλυκιν καὶ τὸ πικρον : 14) 16. 69. Aer eser cop aeth Dambaris bis 
(non item Dam“, ct, sed semel et. paris ordine vulgato) ro πεχρον 
*. τὸ γλυκι! 


12. σύκα : perreximus absque ουὐτοσῦσ eum ABC“ 88. eser syrb txt arm 
Damparle . .. „ (G boo) perg i. e. add ουὐτοῶσ eum cx Lr al pler eat ff 
vg sy rech eth e.“ cop μοί Cyress 101 Thphyl Oee ore (sed n 13. 
27. 29. 665" Cyrees ουδὲ) αλυκον lun eum nB (et“ et“) 18. 27. 29. 
66“ 88. 142. ff (dullit duleem et salmacidum) vg (emanat dulcem et 
amaram agutam) Cyreta 10% (Dambaris ore αλυχὸν χαὸ γλυχν ποιησαι 
1d. ri δυναται) ... ς (= Gb) ουδεμια πηγή αλυχον καὶ Yu eum 
xlr al pler eat syrb Thphyl Οος (sed 2. 86. 106" 1 4leet Thphyl Oee 
αλικον, 45. αλμυρον: 31. om : pro οὐδεέμια Y eder οὔτέ μια, quem - 
admadum et. alsser οὐδὲ A, ut sine dubio reetius quam οὐδεμία 
seribitur). Praeteres ef et. syrsch are ita etiam aqua salsa non eri 
votest dulcis, cop ita onti dulci ſacere aquam amaram, arm negue 
zalinus locus agiam dulcem Facere. Aeth vero liberrime: gie guogue 
ergo et agua duleis non erit amara et aqua amara etiam non erit duleis 


13. 7%: 7. 32. 42. 48. 57. 73. 95 101. fer kser εἰ r.. . k al plus 1 
ent om Jer ufer; δειξατῶ ... Lu ἐν ½er, dear’ ] πραύυτητι: als 
ſere Ephribs Antioeh ls πραότητι 


14. e δε: Ar 13. 56. 106. add αρα f ἐρεϑειαν ut nn RLT οἷς... A fee. 
ϑειαν, Β" har, 101. 18leet Dampar (sub a) ἐριϑιαν [ τη καρδια 
cum ΑΒΟΚΕΡ al pler eat δοῦν Ephris Dam 3,684 Thphyl Oec . . . u 4. 
16. 27. 29. 66 108. als ser ff a vg syrutr cop arm Antioch 1996 20 
καρδιαισ μη κατακαυχασϑὲε (5 vg nolite gloriari): A 14“ 16. 19. 22. 
23. 26. 31. 37. 46. 69. 78. 123. 177. r νη καιχασϑε ... ff quid 
alapamini (ex elevamini corruptum? Martiauay), pergens menttientes 
con ra reritatem 


2 
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„n τῆσ ἀληϑείασ καὶ ψεύδεσϑε. 15 οὐκ ἔστιν αὕτη ἡ σοφία (dre 
χατερχομέγη, ἀλλὰ ἐπίγειοα, ψυχικὴ, δαιμονιώδησ. 16 ὕπον γὰρ 
ζῆλοσ καὶ ἐριϑεία, ἐκεῖ ἀκαταστασία καὶ πᾶν φαῦλον πρᾶγμα. 
17 3 δὲ ἄνωθεν σοφία πρῶτον μὲν ἀγνή ἐστι», ἔπειτα εἰρηνιχή, 
ἐπιεικήσ, εὐπειϑήσ, μεστὴ ἐλέονσ καὶ καρπῶν ἀγαϑὼν, ἀδιάχριτοσ, 
᾿ἀνυπόχριτοσ. 18 καρπὺσ δὲ δικαιυσύνησ ἐν εἰρήνῃ σπείρεται τοῖσ 
ποιοῦσιν εἰρήνην. 


IV. 


IId oe πόλεμοι καὶ πόϑεν μάχαι ἐν ὑμῖν; οὐκ frrebber, ἐκ 
. 7 


14. τησ αληϑειασ και ψευδισϑὲε eum κ᾽ et (praemisso κατὰ) ne, item 
zyrech ne inflemini advereus veritatem nee mentiamini .. ς Lu Ti και 
ψευδεσϑὲε κατα τησ ἀαληϑειασ eum ABC l ul ſere omn (eodunus i. e. 
97. om var) syrp cop rell Eph s Thphyl Oee (Dam. f. ψευδεσϑε 
τη αληϑεια) 

15. αὐτή ἡ σοφια (et. Ερὶρμ)ιλθδ ed. Dind, Ρεῖαν ἡ αὐτῇ σοφ.): c 69. 
aser cer Didiris, 1 Κρ} γ 116 Thphyl ἡ σοφ. αὐτη ... ff om αὐτῇ [ αλλα 

ἰ eum un (non Ερὶ ρ 306 ed. Dind nee Did) .. ς Ln all eum Acxrr εἰς 
16. 20% ½ (Β" ἐρέϑεια, 101. 181 ct O .. c ee, 7 Antioch 111 

4% I ee sine καὶ cum ΒΟΚΙΡ al pler eat ff s vg syrp eop arm eth. 

Ephriis Thphyl Oee . . u 4. 13. 73. 101. vgs (ap Ln) syrzeh ere. 

καὶ 

17. ἡ de οἱ. Ερ᾿Ρ 306. Antioeh “ae οἷς... Didtri , ἡ γὰρ | ἐπειτα et. 

Epiph Antioch οἷς... Did οἵ [ἐπιειχησ (Epiph om) εὐπεεθησ ( ρὶρὶι 

ed. Dind. εὐπεϑησ): ita κεσυγαῖθ et. s am πιοάεεδία διιαε διϊὲε ... ff εἰ 

verecundiae consentiens .. vgele (uique εἴ. ſu demid τοὶ harl) modesta 
auadibilis Conis consentiens (gm ap Ln uadibidis post consentiens 
pon) [|καρπων: C (L erasisse vdtr) 27. 29. 106. (et. 66“ inter linens 

add) Didtris, 1 add terer [ αδιακριτοσ: δ Vg. non indian; I sine di- 

iudicatione irreprehiensibilis, Augbis (ef Sab) inaestimabilis ... 100. 104. 

127. εὐδιακυίτοσ 1 ανυποκρίτονῖ eum Auer 3. 5. 13. 57. 69. 98" aer 

8 f vg cop zyrpb arm Didtri 3, F phrizs Autioch te Ham 3.651 (et. paris) 

.. . ς (G % praem καὶ eum Kl. al pler eat ryr'ch netli (sed syr etiam 

ante inſert copulam: καὶ ἐπιεικησ καὶ f. καὶ μεστὴ εἷς, similiterque 

aeth) Thphyl Oee 
18. καρποσ ὅδε: κ᾽ add o (:: similiter alibi seribitur invitis quldem 
testibus plerisg) ] δικαιυσυνήσ eum nAhetr al plu (3 ap Mithaci, 

5 ap Seri) arm Ερὶν "15 Απιος} 1388 Dam 88 (et. parle) et * 4 Tphyl 
ος (Sb Sz) τησ δικαιοσιννησ eum K al plu eat Oee 


IV. 1 2007 pril: 8 (non item H vg) et unde ] ποϑὲν see eum nac 5. 
13. 31. 86. 69. aer eser ent ff mes (om καὶ) cop syrb urmeb Antioch ! 
Tuphyl . . . ς (= Gbr Sz) om eum ΚΙ, al pler s vg δγγβεὶ eth Oec 
tr uιν,jj 18. syrseb ante μαχαι pon, 4 5. armedd ante καὶ ποϑὲν | ἐν 
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τῶν ἡδονῶν ὑμῶν τῶν στρατευομένων ἐν τοῖσ μέλεσιν ὑμῶν; 2 ἐπι- 
7 - 4 * 7 8 7 4 - 4 ᾽ ’ 3 
θϑυμεῖτε, χαὶ οὐκ ἔχετε᾽ φονευδτδ καὶ ζηλοῦτε, καὶ οὐ δυγασϑε ἐπι- 
- * - δ.» 
τυχεῖν" μάχεσθε καὶ πολεμεῖτε. καὶ οὐκ ἔχετε διὰ τὸ μὴ αἰτεῖσθαι 
.- «, ε 3 ΕΣ , ’ — δὲς “ 3 
bf 3 αἰτεῖτε καὶ οὐ λαμβάνετε, διυτι κακῶσ αἰτεῖσίε, ira ἐν 
. “ «-. N — L ᾽ 5 * σ «ε 
ταὶς ἡδοναἷσ ὑμῶν δαπανήσητε, 4 μοιχαλίδεσ. οὐκ οἴδατε ὅτι ἡ 


— — — — 


τοι! μελ, ὑμῶν: mos d (post nonne dle roluntatibus vestris quae mili- 
tant in memhris vestris) et unt robis διιαυΐδεύπια 

2. port ber: οὐκ mu (ut Erasmi 2. atque et. Lutherus ihr Rasset) φϑο- 
γειτε invitis testibus ut νὰν omnibus οὐκ see: αὐγοίά οὺχ (Cowper 
οὐκ, nec quiequam monet) I καὶ οὐκ ἐχετε ẽ,b') e. ur 5. 11. 18. 19. 
24. 25. 26. 27. 29. 30. 33. 33. 35. 36. 38. 42. 67. 73. 76. 78. 80. 100. 
104. 126. 127. 177. aser eser als ser (al ut 68. 69. de quorum lectione 
non satis constat) (eat καὶ οὐχ ἐχ. dt) ff vg (et. am demid harl) syrutr 
cop arm neth Thphyl Oee . . ς (Ob Sz) οὐκ ἐχ. di δια eum minuse 
vix inn .. Ob 82 Lu TI οὐκ ἐχετε dia sine copula eum Ankl. 18. 40. 
57. al plus? ſu tal :: καὶ non convenire videbatur, nee enim quae 
seqnuntur eodlem moda eum praegressis eahgerent quo καὶ οὐκ ἔχετε 
et καὶ οἱ οοννα,ν. line aut de intrudendum videbatur aut copula 
delenda, quemadmodum gortisre et harte praegressa sunt. 


3. αἰτεετεῖ r 5 31. dser al paue add δὲ [ δαπανήσητε (et. ne, u“ κατα- 
d.): hrt cum neteakLT al omnvid; n -νήσετε 


4. μοιχαλεδὲσ eum nA 18. item (toni exprimentlbus, quod ipsum in 
nulla eodlee Graeco invenltur) ff (Vornicatores) vg (adulteri) syrsch 
cop aethutr arm. Coninnzimus autem eum δαπανησήτε praeeunte B, 
in quo post μοιεχαλ. interpunetum est, nee contra est u, qul versu ex- 
eunte eam vocem liabet. Quae distinetlo eo confſirmatur quod apud 
Dam , aſfertur οὐκ οἰδατε or ete absque μοιχαλ. vel oe. x. 
oral. Contra ς Ln Ti post δαπανησητε puneto distinxzerunt 
ς μοιχοι καὶ μοεγαλιδὲσ cum ΜΕΚΙῚΡ al pler cat syrp Thphyl Oee 
2: nullus dubito quin ipse apostolus ita seripserit ut edidi: auctoritas 
enim quam sequuti sumus perquam insignis est, praesertim quum 
statuere non liceat interpretes veteres in edd. suis aliud invenisse 
quam μοιχαλιῆεσ, quam vis pro interpretandi libertate non femininum 
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4 


’ 


1. | 


sed masse. exprimant. Aecedit quod similiter ab ipsis olim Graeeis 


diel probatum est. Οἵ 6. Hermanni diss. de office. interpretis p. 22. 
ubi est: οὑποφάτεες mihi quidem et jidem esse videntur qul Syra- 
eusis ποταγοιγίδεσ audiebant et ob eamdem caussam dieti genere 
ſeminino. Quod apud Aristot. Pol. 5. 11. legitur οἷον περὸ Συρακού- 
σασ «εἰ ποταγωγέδεσ καλούμεναι - reete seriptum 6886 ostendit Photil 
adnotatio: ποταγωγέδεσ᾽ φάνται ἢ μηνυταί. Nee dubitandum puto, 
quin illi non ſeminae sed viri fnerint: quare Plut. eos in Dione c. 28. 
roi καλουμένουσ προσαγοιγέδασ vocavit. Idem in libello de curiosi- 
tate p. 523. extr. roh δὲ προσαγωγίδασ οἱ Διονύσιον r Σιρα- 
κασέοισ κατέμεξαν Con vleium autem ſuisse ποταγωγὶσ νἱἀοίυτ'" εἴα. 
Oritur vero indo quod lacobus tali voce h. l. utitur orationi non 
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φιλία τοῦ κύσμου ἔχϑρα ἐστὶν τῷ ϑεῷ; ὃσ ἐὰν οὖν βουλι θῇ φίλοσ 


εἶναι τοῦ κύσμον, ἐχϑρὸσ τοῦ ϑεοὺῦ καϑίσταται. 5 ἢ δοκεῖτε ὅτι 
κεγῶσ ἡ γραφὴ λέγει; πρὸς φϑόώνον ἐπιποθεῖ τὸ πνεῦμα ὃ κατ- 
ᾧκισεν ἐν ἡμῖν, 6 μείζονα δὲ δίδωσιν χάριν. διὼ Net ὁ Oe 
ὑπερηφάνοισ ἀντιτάσσεται, ταπεινοῖσ δὲ δίδωσιν χάριν. 7 ὑποτάγητε 


.------ - -΄- - -- 


minim gravitas, eonvenitque translato sensui, quem solum loco isti 
aptum habeo, multo magis si qui deseiverunt à dei ſoedere omnes 
communiter μοιχαλεδεσ eompellanutur, quam si sexus ratio habetur et 
uterque euriose ponitur. [ του κοσμουν eum ABRL al pler ff syrb οἷς 
(et. Mae 7.517) . u 68. v arm aeth (item syrech) add rorro ] Ex O: 
sie Lr οἷο, nee aliter syrutr cop, item Thpbyleom . . Ln ἐχϑρὰ ut 7. 
vg ff (vg guia amioitia ums mundi inimica eat dei, ff guoniam inimicitia 
saeeuli inimica dei est). Cf οἱ. aeth quia amicus Rufus mundi inimicus 
domini. [ ἐστιν τοὶ Ot eum ἡ vg (inimioca est dei) syrsch (inim icitia eat 
apud deum) cop (Macarhom 7 ap Gall 7 ἐστ, εἰσ dor) ... ς I. u Ti 
του ϑέου tte ΑΒΚΙΡ al ſere omn (47. % θεον ἐστ.) { οἷς | οσ tar 
eum (u' omleso οὐ) ΒΡ 5. 22. 69. aer cer Dam“? (et. paris). . g 00 
ar cum neakl. al eerte longe plu Thphyl Oee on et. ff vg syrutr 
cop (arm enim) . . I. 13. 27. 29. 69. ar eser al plus Dam 3,393 (et. 


paris) Oee om, hine Gbe (minime hane in rem probat Orint 4,686 apud 


Incobum“ - „eum dieit: Oui voluerit amicus esse aaeculi luius, inimicus 
dei constituetur ) ] βουληϑη: e 9, sed rursus abstorsit σ. ne quum 
invenlsset tar οὖν βουληϑη, videtur ἐὰν οὐν βοιληθησ substituturus 
ſuisse; quo consllio abiecto eorrexit o αν οὖν βουληϑη.  ἐχϑροσ 
(ue): u' 7 

δ. ἢ: 13. Ker % [: ff om λέγει; πρὸσ φϑόνον ἐπιποϑεῖ (inter 
Ae yt οἱ πρυσ distinguunt etiam I. v, nee aliter xvid) εἷς... 6 Ln (itein 
1169) λέγει" ΠΙρὸσ - ἡμῖν; ... Gb ὃς λέγει; πρὸσ - ἡμῖν; Coniungunt 
dy eum προσ φθονον 4 4. 10. 11. 14. 15. 16. 31. 88. 40. (pergit 
ἐπιποϑει δὲ) 104. (pergit ort ἐπεποῦ εν} heer jser ete, atque hoe probat 
Wist, quem vide ad h. l. Cf et. Bede. Etiam in edd et scholl singula 
varie distinguuntur, ef Matthaeius ad h. I. et in seholiis ad ep. Iaeobi 
p. 193 84. Item eſ cat. Ita vg: an pufutés uit ἱκανξεν script tra 
dicat: Ad iuvidiam concupiscit aniritus, qui παδιίαξ in υοδὲν Item ff ant 
putatis quoniam dioit eeripturu ad nvidia convalesoit piritun, 7 εἴς. 
Arm (teste Gb): ἢ κενῶσ δυκεῖτε d λέγει ἡ γραφὴ πρὸσ φϑόνον, ἐφ᾽ 
ὃν ete. κατωκισὲν cum nan 101. 104. (nun adtenderunt Wist δἰ ἢ) 
. 5 Ti κατωκησεν αν . αἱ lunge plu (ut valtr) eat Tphyl Oeec, 
nee aliter ff vg (hid hubitat, ſu inhabitat) syruir cop εἴς 

6. διο Ae, usque διδωσιν χαριν (Clem 5 Aft δὲ αὐτοισ ἡ γραφη" 
υπερηφανοισ ο θεοῦ αντ. οἷς Επι8Ρ95 “440 χαξτα το ὁ Θεοσ υπερηφα- 
vod οἷς. At neutro loco indieatur quorsum respieiatur.): L al“ oin, 
trausllientes quippe ab var ad χάριν ] o ϑεοσ: 6. 16. 32. 42. 47. 
δῖ. 67. 95. 98m 100. 104. fer Iser 1 let 1 4leet arm Antioclt 1 


κυριοῦσ (eerte plerique sie, non o κυρ.) :: ut LX X leetione tautum non 
tuetuante 


— 


ΙΔΛΚΩΒΟΥ EZ TO AI! 4. 12. 205 


οὖν τῷ ϑεῷ᾽ ἀντίστητε δὲ τῷ διαβόλῳ, καὶ φεύξεται d ὑμῶν᾽ 
8 ἐγγίσατε τῷ bmp, καὶ ἐγγιεῖ ὑμῖν. κκαϑαρίσατε x,, N- 
λοί, καὶ ἀγνίσατε καρδίασ, δίφψυχοι. N ταλαιπωρήσατε καὶ πενϑή: 
gere, χλαύσατε᾽ ὁ γέλωσ ὑμῶν εἰσ πένθοσ μεταστραφήτω καὶ ἡ 
χαρὰ εἰς κατήφειαν. 10 ταπεινώθητε ἐνώπιον κυρίου, καὶ ὑψώσει 
ὑμᾶσ. 

11 Y καταλαλεῖτε ἀλλήλων, ἀδελφοί. ὁ καταλαλὼν ἀδελ- 
φοῦ ἢ κρίνων τὸν ἀδελφὺν αὐτοῦ καταλαλεῖ νόμον καὶ κρίνει νύμον᾽ 
εἰ δὲ νόμο» χρίνεισ, οὐκ εἶ ποιητὴς τύμου ἀλλὰ κριτήσ. 12 εἰσ 
ἐστὶν ὁ νομυοϑέτησ καὶ κριτήσ, ὁ δυνάμενοσ σῶσαι καὶ ἀπουλέσικι" 
σὺ δὲ τίσ εἶ, ὁ κρίνων τὸν πλησίον; 


7. ἀντιστητε δὲ eum nan 18. 31. 40. 42. 57. 69. 70. 177. aser cer al 
plus ff vg cop syrp Orint 2,1% . mis gyrseh arm zethutr et resistite 
. 8 i arregr. sine copula e. K. 7 al plu ent Tpbyl Oe (Orint 6, 10 
„laeobus npostolus ita dieit: Htesistitłe dinbolo“ οἷς probandi vim non 
habet) 

8. τω Ot: Kk om τῷ Ϊ 2γγμ)ε: A 2γγισει 

9. la boart eum A... ς Lu Ti καὶ χλαυσατε cum ΒΚῚΡ Al pler ff vg ste 
. . 15. 18. 86. eat syrseh Augbe u on [ μεταστραητοῶν um ΜΑΚΙ, al 
pler Antioch ! Oe c.. . ΒΡ 69. der eser Thphyl μετατραπητω 


10. ταπεινγωϑητε (Or % φησι γαρ ἐπκωβοσ᾽ ταπεινωθητε gtremor): u 
56. add οὖν [ χυρέον eum nankr 1. 13. 69. asser eser Or 51 Hesyelihr 
in ent“! Dambarie gub ... ς (G boo) praem ro eum 1, al pler eat 
Thphyl Oee 

11. αδελφοι (syrutr ga cop add μου, item neih nostri) et. Antioch "918 
Dam 3.8% οἷς : m“ florise sah ante μὴ rad. pon . 4 5. (om ton) 
13. αδελφοι μοι unte αλληλον pon o κατελαλωὼν: 38. 69. 93. 105. 
aer eser heer ayrutr Antioch 1915 Thph o γαρ κατ., βοτίλο eth o de 
κα. [ἡ κρινὼν (Gb) eum ART al vg syrutr sah cop arm Dam % 
(et. paris) Thphyl ... ς καὶ χρένοῖν “,ëm ΚΙ, al pler eat ff m. flofiae 
aeth Antioch l, Oee A o εἰ ποιητησ: r 7. 16. 23. 31. 37. 
50. 106. 127. tol οὐχετε ἐε ποιητησ (tol iam non es Factor), k 22. 100. 
mii οὐκέτι ποιητὴσ εἰ, item floriae iam non Factor legis sed iudioas 

12. ονομηϑετησ eum ΒΑΚ, al omnvld Antiochties te... ur om o . 
10 % e, ΜΑΠΡ A (Jer 4. o K.) cat f in floriae luxov vg (et. 
Cass %) gyrutr salt cop arm aeth Didiri 1, 18 et , et % Antioch 10 
Thphyltzti ... ς (= Gb Sz) om eum Rr al sat mu Thphyloom s (certe 
non repetit ex textu) Oee Ϊ ο δυνανένοῦ A om o] σιν δὲ eum nAnR r 
al plus ent ff m floriae vg syrutr (sedp de c.“) cop (aeth tu ergo) 
Antioeh 1396 (om εἶ) Thphyl .. . ς (= Gb 831) om δὲ eum minuse καὶ mu 
gab syrp txt arm Oee [ὁ κρινωὼν (Gh) eum nnr 5. 13. 81. 69. 78. ar 
ener alt zy rutr zah cop Autioch ie Thphyl ... ς o κρινεισ eum ΚΙ, 
al longe plu cat Oee | τ. πλησιον (Gb) eum nnr alis ff me floriae 


1.16 δ, 0 δα 
Rach 1, 3 
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13 Ars νῦν oi Ares σήμερον ἢ αὔριον πυρευσύμεϑα εἰσ 
τήνδε τὴν πόλιν καὶ ποιήσομεν ἐκεῖ ἐνιαυτὸν καὶ ἐμπορευσύμεϊλα 
καὶ κερδήσομεν, 14 οἴτινεσ οὐκ ἐπίστασθε τὸ τὴσ αὔριον᾽ ποία 
γὰρ ἡ ζωὴ ὑμῶν; ἀτμὶσ γάρ ἐστε ἡ πρὸσ ὑλίγον φαινομένη, ἔπειτα 


vg syrutr sab cop arm Antioch 1106 TphyI .. . ς r. err c. ΚΙ, al longe 
plu eat δεῖ. Praeterea x Zmg 15. 86, al paue (sed 18. add ad alla 
κριτησ exeunte v. 11) add or oπ⁹]mq ἐν ανθρωπω d er Ot ra διαβη- 
ματα ανϑρωποι; κατευϑυνεται: quae quidem Euthal in elencho eapi - 
tum huius epistulae numero VI. habet (ap Zacagn “e) 


13. ἡ αὐριον (et. g Gb“) eum uu 18. 27. 29. 40. 69. al sat mu (2 45 
Seri) ff vg syrsch sah cop aeth IIier(ep“s adetesiph, vide Sab). . 6 Gb 
82 Ti x αὐμεοὸν cum ΑΚΕΡ ale ſere cat syrp ar Cyrador 5 Thphyl / 
Oee | NO, ο (A -σω-) ποιήσομεν (uA -σω-} ἐμπορεισομεϑα 
περδησομὲν (et. ς9) cum ((A) ur al sat mu ff (ibimus - Faciemus 
negotiamur Faciemus) vg (ut ff sed tertio loco mercabimur) Cyrador. 
Item abibimis ut agam us mercemur lucremur zal cop, lier (I. 1.) 
proficiscemur εἰ fuciemus · ut ne gutiemur et lucreniur . .. ς (item Gb 8a, 
non 6 πορεισωμεϑα ποιησωμὲν ἐμπορευσωμεθα κερδησωμὲν eum 
πττ--- κι (primo loeo οἵ. A, see loco et. ua) h ἃ] plus“ (ſere omn ap Seri at 
Mtthaei) eat Thphyl (sed πορευσομεθα) Oec. Ex minuse pauei simi- 
liter ut 4 vel n. Ita 18. 0% % d et -σωμεν, tum -σομεέθα, quarto loe 
hiat; 40. -σο- praeter πυιησωμεν. Longe plerique aut ubique -σο- 
aut --. ert (vgele et faciemus ibi quidem, am ſu demid tol et uc. 
guidlem ibi): 4 13. Cyrador om [ ἐνιαυτὸν n sine tra eum nr 36: fl vg 
—— nab cop Hier (I. I.) . . 6 Ti add : cum ΚΙ, al pler syrutr arm Cyr 
ador bo fh Oee 


14. ἐπιατασθεῖ P 68. ἐπίστανται Ϊ τὸ ri eum xxl. αἱ pler eat ff (gui 
ignoratis crastinum) vg (quid erit in erastino) syr-eh zah cop Thphyl 
Oec . . Ln ta τησ eum Ar 7. 13. 69. 106. aer eser gyrp .. B τη 
tantum. Cf et. Hier I. I. gui aescitis de orastino.] ποια γαρ cum n 
L al pler vg syrech (guid enim eit vita nostra nisi vapor) cop (sah vita 
vestra enim est ricut vapor) Thphyl Oec; item ff aethpp quae autem 
„'s crer gyrb arm aethro om ya (Dam 17 non probni) [ dg: n 
Dam am om ἡ [τμων: 13. 26. 38. 69. aber her yrsch are Dams.17 (et. 
paris) T¹ñphyl jjx¶ ατμισ (IL. Dams ατμη) γαρ ἐστε: καὶ om ar. 
7γαρ eum nxL al pler eat ff syrb arm Dam an Thphyl Oee Hler (I. I.) 

. Ln om γὰρ eum Α 13. vg cop | ἐστε (sed Axr al plu cat tra“, 
hine Gb' zar) eum ΑΒΚΡ h al plus“ syrp (syrsch non expri) arm 
aethutr Oee .. . ς toter eum l. al sat mu ff vg (et. Hier Bed) Dam 27 
Tuphyl [ἡ προσ eum AKL al omnvid Dam οἷς... ΒΡ om jene,]. 
καὶ cum na BR (certe sie Mtthaei) δ. 33. 47. εἰς (als ap Mitihaelum, 81 
tamen reete notavit; ap Seri nullus hulus leetionis testis affertur, 
quod et ipsum an recte habent dubito) Dam 9.37 (et. Paris) ff (deinde 
et), item et deinceps vg (et. am deinid) aethutr, item et tantum syrseh 
arm . ΚΡ 31. 40. al ſer e“ ἐπ. δὲ και... ς ἐπειτα δὲ eum minuse 


IAkanor ΕΠΙΣΤΟΛΙ! 5, 3. 267 


x ἀφανιζομένη" 15 ἀνεὶ τοῦ λέγειν bi, ἐὰν ὁ κύριοσ θελήσῃ 
καὶ ζήσομεν, καὶ ποιήσομεν τοῦτο ἢ ἐκεῖνο. 16 νῦν δὲ καυχᾶσϑε 
ἐν ταῖσ ἀλαζονίαισ ὑμῶν᾽ πᾶσα καύχησισ τοιαύτη πονηρά ἐστιν. 
17 εἰδότι οὖν χαλὺν ποιεῖν καὶ μὴ ποιοῦντι, ἁμαρτία αὐτῷ ἐστίν. 


Υ. 


.ο - 


1 Aye νῦν οἱ πλούσιοι, κλαύσατε ὑλολύζουντεσ ἐπὶ ταῖσ ταλαι- 
πωρίαισ ὑμῶν ταῖσ ἐπερχομέναισ. 2 ὁ πλοῦτοσ ὑμῶν σέσηπεν, καὶ 
τὰ ἱμάτια ὑμῶν σητύβρωτα γέγονεν, 3 ὁ χρυσὺσ ὑμῶν καὶ ὁ ἄρ- 
γυροσ κατίωται, καὶ ὁ ib αὐτῶν εἰσ μαρτύριον ὑμῖν ἔσται καὶ φά- 


sah Thphyl Oee .. . 36. 38. 69. aer cer hser fu tol harl eop syrp nil 
nisi ent ta 

15 ϑελησή eum AKL. al pler (ser - g) Cyrador So t,;,,ẽ . ΒΡ 69. aber 
der θέλη, cer θέλει, Ceterum In δὶς interpg: θελήση, καὶ ζησ. και 
ποι. 1 ζησομεν cum nnr al“ ff (ai dominus voluerit et vivemus αὐ 
ſuciemus ete) ... 6 ζησωμὲεν eum ΚΙ, al longe plu eat Cyrador 306 
Thphyl Oee, item vg (ei dominus voluerit et i [am om] vixerimus, 
Juciemuis ote) οἷο (vide post) *.. ποιησομὲν eum ΜΑΒΡ 118 (qui ante) 
insuperque 88. 40. 95. 126. 177. 13leet, item omisso καὶ Cyrador, Item 
ποιησομεὲν omisso καὶ vg sah cop syrech arm aeth . . ς (et. Gb, sed 
non ga Sz) και ποιησοιμὲν eum ΚΙ, al plu eat Thphyl Oee 

16. vr: 31. ϑυνε [ καιχασϑε: κα 7. 106. . [ ἐν: 69. aber eser 
tn. αλαζονεαισ eum ΚΑΒ ΨΡ al ber al! matib (Wist neglexit) . . ς Ln 
αλαζονειαισ eum Bx al plu :: ef Steph. Thes. [ πασα: n nA 
16. 69. aser eser add our, item al paue δὲ vel ra 

17. ποιειν: A vid ποίησαι. 22. 27. 29. 65. 97. 98. al? om, nee exprim 
syrseh arm 


V. 1. χλαυσατε: 13. χλαησονται Ϊ ἐπερχομεναισ ine additam eum ΑΒΚ 
Lr al pler ff syrpb Cyresa 465 Antioch ies Dams, 4 ote (m quae super- 
veniunt᷑ diviliis vestris: putruerunt et ete) . . u δ. 8. 25. vg syrech cop 
arm aeth add μεν ᾿ 

2. σεσηπεν et. Antioch 10 εἰς... 18. 26. 40. 96. 177 Dam 5, e parie 
(non itemed) σεσηπται 

3. καὶ O αργυροσ κατιώται (arm o ἀργυρ. "μον καὶ ὁ χρῦσ. rarer.) 
εἰ. Δπεΐος "949 Dam % ste (md aurum et argentum vestrum, guod re- 
poruistis in noriosimis diebus, eruginavit, et erugo eorum ete) . 4 18. 
κατιωτ. καὶ ὁ αρ7γι0. [ φαγεται : sie ue pro φαινετε reposuit I πυρ 
eum Μ΄ ΒΚΙ, al pler ff τῇ 3 vg rell Απιΐος ἢ} 920 Thphyl Oee . . ner 5. 
13. (sed pergit n pro ὡσ he) beer vid Dam 3.456 (et. paris) gyrp 
praem o %. Praeteres ante d πιρ plene distinguunt AL., (⁹⁰⁴˙ r 
ωσ πυρ᾽ ἐθησαυρισατε, ἐν sle) 2. 4. 7. 10. 14. 16. 31. 33. 37. 45. 46. 
63. 64. 66. 70. kser oser Oee com, item syrseh ignem congessistis vobi⸗ 


J. 18, 41 


PS 21, 9 


268 5. 4. ꝗAxanor Efiiz roa 

γεται τὰσ σάρκασ ὑμῶν ὡσ πῦρ. ἐϑησανρίσατε ἐν ἐσχάταισ ἡμέ: 

ραισ. 4 ἰδοὺ ὁ μισϑὺσ τῶν ἐργατῶν τῶν ἀμησάντων τὰσ χώρασ 

ὑμῶν ὁ ἀφυστερημένοσ ἀφ᾽ ὑμῶν κράζει, καὶ αἱ βοαὶ τῶν e 

σάντων εἰσ τὰ ὦτα κυρίυυ σαβαὼϑ εἰσελήλυθαν. 5 ἐτρυφήσατε 

ἐπὶ rio γῆσ καὶ ἐσπαταλήσατε, ἐθρέψατε τὰσ καρδίασ ὑμῶν ἐν 
ἡμέρᾳ σφαγῆσ. 6 κατεδικάσατε, ἐφονεύσατε τὸν» δίκαιον οὐχ 

ἀντιτάσσεται ὑμῖν. N 

7 ΜΜακρυθϑυμήσατε οὖν, G ,?¹ d τῆσ παρουσίκα rob u- 
ρίον. ἰδοὺ ὃ γεωργὺσ ἐκδέχεται τὸν τίμιον καρπὸν τὴσ γῆσ, μακρο- 
ϑυμὼν ἐπ᾿ αὐτῷ ἕωσ λάβῃ πρόϊμον καὶ ὄψιμον᾽ S μαχροϑυμήσατε 

in πουέδείπιοδ dies; aetli Thphyl post v add ὃ (vide ante ine. Οἱ 
notam proximam. [ ἐϑησαυρισατε ete: ff ſu tol harl ἐλεφαινίχαδίἐ (Hf 
add et) in novissimis diebus; vgole am demid Bed is thesaurizastis 
(demid atis) vobis (am om) iram (demid add dei) in novissimis die · 
bus. Etiam Oectxt infert οργῆν, tamen oom non attingit. Nee agnoseit 
additamentum Casslod 8%. Praeteres ef RO 2, 5. [er (100. Jer add 
tai) ἐσχατ. ἡμεραισὶ A 18. ἐν zu. ἐσχατ. 

4. αφυστερημεένοσ eum μη... ς Lu Ti απεστερημεένοσ eum ΑΒδΡ αἱ 
certe pler eat Dam Ted οἷς, item κι, Damperle αποστερημενοσ 
εἰσεληλυθαν eum ΒΡ, item I- 4 Dan, 6 (et. paris) (Damed 3,7 
Ist) . ς εἰσεληλιϑασεν um xk. al omnvid cat Thphyl Oee 

5. και ἐσπαταλησατε (et. me Antioch 1053 Damparls zub μ οἷο): 4 73. 
eop Cyresa 408 om xd (sed Cyr eon. ante ἐπι r. γησ pon; exseripsit 
loeum οἱ. eat“) f χαρδιασ let. Ephre Antjoch 1988 ete): 40. 73. yrzel 
σαρκασ (ey rech corpora veatra) er ἥμερα (A -ραισ) eum „ Aur 13. 
81. ff πιθῖ vg cop Dambaris“ (sub μ)... ς d ἐν zu-. e. nekL al pler 


ent syrute arm Ephr ö Cyreta % Antio che TVI Oee .. zethro 
om er μέρ. σφαγ., sed aethbb μὲ gui saginat dbovem in diem maetationis 


«2 


«μακροϑυμ. ἐπ αὐτῷ eum ΒΑΗΡ al sst mu eat Αηιοο 308 Oe e. . ΚΙ, 
h al (ογοῦθ Thphyl u. ἐπ αὐτον ... ff patiens in ipto, sed vg arm 
aethutr patienter ferens (sine tn αὐτῷ} tn see sine ar cum ΑΒΚΙ, αἱ 
plus eat syrp tt Thphyl Oectxt ... 5 (Gee) In add ar eum vr 13. 
al plu syrb mg Antioch l. Oeceon; 68. 98. 99. 105. add = λαβη: 
105. eser λαβοι | προῖμον cum nah’ (et. 31. ap Seri) ., ς Lu au- 
ἴον cum ΚΙ, al certe pler I πρωΐμ. sine ue tro H] (n, vide post) n 
81. (sed habet καὶ τον προΐμ.) vg (et. uin ſu demid harl tol) sah arm 
(et aothutr patienter Ferens vespere et utane ut mfurescut et fruciiſcet 
ei et metatur: quae lectloni καρπὸν pro νέτον ſavere videntur), item 
ff (vide post) . . ς praem veror cum Ak Ly al ſere omn (73. ante λαβὴ 
pon) cat syrzeh etb tri Thphyl Oec. Item u 9. ff cop syrp mti Antioch 
70 Cassiod e praem καρπὸν (sed ff post οψεμον, cop post προΐμιον 
pon; Cassiod sle: φμανῶο et agricolae Ruins mundi matutinum Vruel um 

et vespertinum pro tem / oris qualilate pereipiunt.), sed n' καρπὸν τον 
(ne delet τον) 


—— 


ΙΔΚΩΒΠΟΥ ΕΙΠΣΊΟΛΙΙ 5,11 900 


--.-- - - —— «- — ..ὄ - - ἣν ἀρ μα — “το —— — — — 


καὶ ὑμεῖσ, στηρίξατε τὰσ καρδίασ ὑμῶν, ὅτι ἡ παρουσία τοῦ κυρίου 
ἤγγικεν. Y μὴ στενάζετε ur ἀλλήλων, ἀδεληοί, ἵνα μὴ κριθητε᾽ i Το ὁ, 18 κε 
δ * - - « L 3 
ἰδοὺ ᾿ χριτὴσ πρὸ τῶν ϑυρον ἔστηκεν. 10 ὑπόδειγμα λάβετε, ἀδελ- 2 ve 3,1»: 
7 - 7 - U 
qi, τῆσ, κακοπαθείασ καὶ τὴῆσ μακροθυμίασ τοὺσ προφήτασ, οἱ 
7 4 - L 8 * 7 ἢ 
ἐλάλησαν ὃν τῷ ὀνόματι κυρίου. 11 ἰδοὺ μακαρίζομεν τοὺς νπὸο- ve 1, 21 


— — —— 


8. μαχροϑυμησατε sine copula eum ΑΒΚΡ al pler ff am demid harl 
syrutr sah cob arm Thphyl Oee . . I. 9. 18. »gele ſu tol aethute 
Antiochia A our 


9. αὐελφοε: A 18. deer syrseh salt cop Antiochitis add tou. Posuimus 
autem post κατ (u κατα) αλληλῶν eum xL al pler syrutr sah eop arm 
Thphyl Oee .. Ln Ti ante zar αλλ. cum Anr 5. 13. 31. 69. 105. aer 
eser dser ff vg zethutr Antioch "18 (:: omnes Graeei igitur qui μον 
addnnt etiam transponunt) :: quae transpositio suspeeta fit eo quod 
αδελφοι (αὖ. μον) etiam 4, 11 loco persimili in α ö. 13. οἷς in eundlem 
motlum transponitur ... k 165. 16. 22. 23. 36. 37. δῦ. 64. 100. ent 
blang om  κχριϑητε cum nAnCH L. ΑἹ plus cat T (ne in iudieium inei- 
datis) vg (μὲ non iuilicemini) rell Antiochia T¹phyl.. . ς (= Gb 8:2) 
καταχριϑητε eum minuse utvid paue Oec Ϊ ο ανοανοατͥ⁰ cum ΝΑΒΚΙΡ al 
ent (et. syrb mg ΒΓ arm) Thphyl Oee . . 5 (= Gb Sz) om ἦ cum minus 
utvid aue ö 


10. Ia ere: A 13. aeth om, propterendne post μαχρηϑιυμιασ add ἐχετε 
(13. dq xert), neth ann; sed etinm retento 4 ert ue 5. 40mg 73. post 
παχρωϑ. add ἔχετε αἀδελφοι sine μοι" e. Ahr 5. 14. 24. 25. 26. 32. 38. 
47. 0". 73. 113. aber eser lier ff vg (et. Bede) syrb nrm are Chrs, 126 
Hamparis (sub z) . . ς (G beo) add μοι» eum Kl. al pler eat syrech sah 
eop ſneih nostri) Thphyl Oee ... 64. Antioch 1306 om. Posuimus autem 
αδελφοι (αὖ. μων) ante tin κακοπαϑ. ( κελοκαγαϑιασ) αο%ꝑ 0 NABRKLT 
h al plus cat ff vg syrseh (ꝓrophetas, fratres mei, patientiae ete) syrb 
salt cop arm neth Chr 3.116 Damparis (sub u) Thphyl . . ς (= 60 Sz) 
host καχοπαϑ.. pou eum minuse utvid baue Oee [ καχοπαϑειασ (ita 
Anaksllt, ete; n'r -παϑιασ, M ut iam notatum καλοκαγαϑιασ) κ. r. 
πακροϑυμέασ: am ſu harl Laboris et patientiae, vgelo eæitus mali laboris 
et patientiue, lol patientiue eæilus mali et longanimitatis, demid laboris 
et paticutiae et longanimitatis et eæitus inli; f vero de malis passion δε 
et ele natient ia ev re (u Chr oin) or,j,jꝗG eum unt 5. 15. 18. 24. 29. 
31. 32. 36. 38. 47. 69. 73. 99. (Id. ½j,Ef) 101. 106. 17leect 18;leet acer 
alaser (et Bbarberinis ap Possinum) eat Chi, 76 (A. roy λογον) Thphyl, 
item in nomine ff vg arm (item agnoscere vdtr rell). Similiter 40. ἐπε 
τω ονομαξι ... ς Ti ro orotar- eum ΑΚΙ, al lange plu Damparie gzub a 
et u (sed habet ad. uhr) Oee [ χυριον: 5. 31. 69. 96. 106. 142. 
aber lader σοῦ χερ. 


11. r. ὑπομεινανταασ (Gb“) eum nAnr 1. 5. 7. 8. 9. 40. 69. 73. aer Dam 
parls (sub n), item qui ustinuerunt ſf vg gyrutr .. 6 Ti r. ὑπομενονταῦ 


—— — — rö . ů—ꝛ — —ę . ͤ ..ς». .....ς... 


re 10 (05), S μείγαγτασ᾽ τὴν ὑπομονὴν ᾿Ιὼβ ἠκούσατε καὶ τὸ τέλυσ κυρίου εἴδετε, 


Mt δ, 84 88 
28, 16 


ὅτι πυλύσπλαγχνόσ ἐστιν ὁ κύριυσ καὶ οἰκτίρμων. 

12 Πρὺ πάντων δέ, ἀδελφοί μου, μὴ ὀμνύετε, μήτε τὸν ob- 
γὺν μήτε τὴν vir μήτε ἄλλον τινὰ ὅρκον" ἥτω δὲ ὑμῶν τὸ ναὶ vm, 
καὶ τὸ οὗ ob, ἵνα μὴ ὑπὸ κρίσιν πέσητε. 

13 Κακοπαϑεῖ 20 ἐν ὑμῖν; προσευχέσϑω᾽ εὐθυμεὶῖ τια; w 
λέτω. 14 ἀσϑενεῖ rig ἐν ὑμῖν; πρυσκαλεσάσθω τοὺσ πρεασβυτέ- 

μῖν; προσκαλι 
- 5 „ * v , 2 2 7 1 ᾽ 

ρουσ τὴσ ἐκκλησίασ, καὶ προσευξασϑωσαν ἐπ αὐτὸν, καλειψαντὲσ 


eum ΚΙ, al pler cat sah cop arm aethutr Thphyl Oee I τελοσ: 27. 
29. 660“ * m4 %% | κυρίου: Ader roh κιιρ."} eder eum un' al plu 
Ti dert eum ABL al ut vdtr permu (δ ap Matthaei, 3 ap Seri) Dam 
paris (ub x et 1) Thphyl [πολισπλαγχνοσ u sur οἷς ... Gb 
πολιεισπλαγχνοσ eum 1. 3. 25 38. 40. 42. 57. 69. aer cser 4135 
Thphyl (:: eadem vox apud Clemest et alibi invenltur) Jo (n om) 
κυριεοσ em nan 13. 6991} 98“ al vix mu (uullus ap Seri, 98." solus 
ap Mithaei; 123“ post ox T. %. pon) ff vg syrutr zuh cop arm aetl 
Damparis (sub π et) Oe .., Gb Ti om eum κι, l 31. 40. 57. 68. 
73. 105. ul ſere“ cut vgs (ap Ln) Tliphyl 

12. πρὸ παντ. δε eum near ἃ] pler ff vg zyrutr sah cop (aetli, vide 
post) ete .. . n“ u. παντ οὖν... k 100. 180. Iser arm oin copulam. 
Sie aeth: at guod vero omnium primum est, ama e vos invicem, Fratres 
nostri; ne iuretis ete [ αλλον τινα (Autioch ““ τὰν. αλλ.) ορκον: A αλλ. 
οὐκ. τινά re (Dam % ἐστον) δὲ ſet. ne r ſu har! sal zyrutr rin 
Dum 66): μ΄ 8. δῦ. δι g (et. ain εἰμ ὦ ol, non itom ſu hurl) 
co δοι}ν adde 1% :: o ΜΙ | za. τὸ ol. gyrutr sah ru (eth sine) 
Clem (vide post) Dam % te.. 13. vg cop om και. Cf hue (et 
ad Mt 5, 37) Clem τῷ roh κυρόον μητω" ἐστ των τὸ ναι ναὶ, καὶ 
τὸ 0% o, item δικαιοσυνησ γαῦ ἣν ἐπιτημὴ φαναι" ἐσται υἱῶν τὸ 
val ναι καὶ [cod Pari Add ro] οἱ ου. Item Iiomilelem 8 Trog δὲ rot- 
ζουσιν, ὡσ αἱ γραφα: διδάσκουσιν, or o θεοσ ομνιει, ef tre ὑμὼν 
ro ναι ναι, [εοὐοί!οῦ add καὶ] τὸ οὐ οὖν τὸ γαρ περισσὸν τούτων ἐκ 
τοι, πονηήροι ἐστιν. [ὐπὸ κρισεν (et. ce Gb Sz) eum nan 8. 18. 25. 27. 
29. 36. (al? nullus ap Seri nee ap Mithnei) ſr vg syrutr sah cob 
aethiutr Dam 681 (43. 955 2 κρισιν)... ς (non s 616) e εποχρισιν 
eum KL al plus“ eat arm Antiochis ΤΊ ΡΠ) Oee 


18 et 14. ἐν ὑμῖν; cb. τισ; G06. τ. ir ὑμῖν; seripsimus praeeuntibus 
ff vg, item e Mist Lu aliis; contra Gb Sz Ti ἐν ὑμῖν, εὐϑυμ. τισι ἐν 
ὑμῖν, ediderunt. Iacobi quidem rationi illud quod praetullmus magis 
eon venire videtur. Orint 2, 101 alterl rationl ſavet, habet euim: δὲ quis 
autem infirmatur, vocet presbyteros οἷς O,: Antiochl es a9 
Με} ψαλλέτω; Eus ps 2% μαλατω 

14. ἐπ αὐτὸν cum neank Ur εἷς (31. en aur): „' 26. ἐπ αὐτουσ (26. et. 
αλειψαντ. αὐτουσ). I.ibere Orint 2,11 ct imnonant ei manns pro καὶ 
προσειξ. ἐπ αὖτ. ] αλείψαντ. ine αὐτὸν eum ΒΡ aer ff Dam? 61s ς 


AKahOr ΠΙΣΤΟΔ ΔΊ δ, 19. 271 


7 — 27 — ö [2 N ( 20 - φ 

ἐλαίῳ ὧν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίυυι 15 καὶ ἡ εὐχὴ τῇσ πίστεωσ 
4 ει ΄ ῥ 
σώσει τὸν κάμνοντι, καὶ ἐγερεῖ «ὐτὸν ὁ κύριοσ᾽ κἂν ἁμαρτίασ f 
— 8 * - 1 
πεποιηκώσ, ἀφεθήσεται αὐτῷ. 10 ἐξομολογεῖσθε οὖν ἀλλήλοισ 
ἢ ε 7 1 1 ἢ . * 3 — ες 4 

τὰι ἀμαρτίασ, χαὶ εὐχεσϑε ὑπὲρ ἀλλήλων, ὁπὼσ ἰαϑητε᾽ πολὺ 
. » ὃ ’ ὃ ’ 5 4 7 e 7 71 7 * 9 1 « 
ἰσχύει δέησισ δικαίου ἐνευγουμένη. ciao ἄνϑρωποσ ἦν d 

0 0 — 4 - — 1 
nba ἡμῖν, καὶ πρυσεῦχῃ πρυσηύξατο του μὴ βοέξαι, καὶ οὐκ 
2 τ ,» ὦ» Ἂς ; 4 — 4 - . 1 8 4 7 
ἔβρεξεν ἐπὶ τὴσ γὴα ἐνιαυτοὺσ τρεῖσ καὶ μῆνασ ἕξ καὶ πάλιν 

. 4 — 

προσηύξατο, 2e ὁ οὐρανὸσ ἔδοκεν ὑετὸν καὶ ij γὴ ἐβλάστησεν τὸν 
χαρπὸν κὑτῇσ. ᾿ 

19 ᾿“δελφοί μου, Fr rig ἐν ὑμῖν πλανηθῇ ἀπὸ τὴσ ἀληϑείασ 


Lu Ti add αὐτὸν cum AKL αἱ pler ναῷ Oriut 01 Chr 1% Tpyl 
Oee ro nνẽñ, eum uk. r al pler eat Damn“ 15 (et. narls) Chr 0 
Tuphy! Oec; ite omisso roh 4 38. 67. 100. 1 7lect 18leet ſoer arm; 
nee aliter ſf vg rell Orlut 1 . 6 τῇ χη, 7lert ro χυρίοι" ß . n 
plane om (:: itn get 5, 41 et alibi) 

15. %%: r 27. 29. 66“ 96. 142. beer oer προσευχὴ ey,; r ἐγειρεῖ 
sie 1] ἀαἀφεϑησεται (et. ſu remittetur, tol dimittetur): 2 7. 81. 73. jeer 
Chr „% ἀφεϑησονται, item (praegressis et δὲ in peccatis sit vg, εἰ si 
in pecral is fuerit Orint, et gi pcceuta fecit ff) ff (remiſtuntim) vgele am 
demld harl (remiitentur, am demid dimittentur, harl dimittuntur) Ori: 
8,191 (ut vgele) 

16. O eum nAnkr 5. 7. 8. 33“ 36. 69. 73. 177. aer eser gser cat vg 
sah cop syrp. . 107. syrsch δὲ... ς Ti om copulam eum L al pler ff 
arm gethuir Thphyl Oee (non probat Eusmare 1 καθὸ λέλεκται ἐν 
t rehjeZEi ἐξομηλογειπῦε αλλ. ran ἀμαρτιασ, nee magie Ephrö Dam 
2. %) } ταῦ αμαυτιὰσ cum nanr 5. 6. 13. 33 4 43. 65. 69. 73. ater 
cer dser Eusmare 182 Ephr'a Dam 90 ex paris; item vid ff vg (uterq 
peccata] syrp sah cop... e Ti τα παραπτώματα eum ΚΙ, al pler eat 
Damed Thphyl Oee; iiemvid syrseh Auzloh δα (delieta). Ci et. Orprov 
ap Mai 751 (at non est in cod. Patm. ex quo hausit Notitlia 11s) καὶ ὁ 
1 οõẽEua gurt αλληλοια ἐξαγγελλετε ta παναπτωματα ὑμῶν, οπῶσ 
ἐεϑητε. Praeterea 1. 69. aer eser ff vg syrutr sah cop Ἀ61}} Orprov 
Aux undd er, 5. r en eum xx αἱ fere omn (70. 
εἐυξασῆῦε) eat Dam ½¼ (et. Paria) ΤΊ} Oee ... L προσευχεσϑε 
eum An 73. Ephris [ ereνοονοαιπετντνẽj᷑ũ f Frequens, vg assi, 

17. ηλέέεσ cum n“ (ut un' n Mt 17, 3. 4. 11. 12. Le 9, 8, nan“ Me 8, 28, 
un' na Mt 17, 10. „An' nt! Le 4, 26. ete) .. 8 Ln Ti zd.aα um nan“ 
kl. p rel . 

18 ἐδωχεν τον (M τὸν ber.) cum uA 13. 73. ff vg syrseh sah cop (aeth 
tledit eaelum pluriam am). ς Ti beror edenty eum nklr al pler 
eat syrb arm Thphyl Oee 

19. «δελᾳ. h enn nAnKT h Δ᾽ δ cat 5 ff vg sah eop sy rutr arm (δε 
ratres nostri) Tliphy! ... ς ΤΊ om μον eum L al lounge plu Didtri 3,1 
(δος [απο τὴσ αληϑειασ eum ABK al pleres ff og nb syrp aeth 


1 Mr ia, 1 
I. e 4, 2 


Μι 1, 16 


272 5, 20. IAkahOr EHIZTTOAH 


καὶ ἐπιστρέψῃ rio αὐτόν, 20 γινωσκέτω ὅτι ὁ ἐπιστρέψωσ ἁμαρ- 
τωλὺν ἐκ πλάγησ ὁδοῦ αὐτοῦ σώσει ψυχὴν αὐτοῦ ἐκ θανάτου καὶ 
καλύψει πλῆϑοσ ἁμαρτιὼν." 


Didtri s, 1 Damparis (sub o) ete . . . u 5. 7. 8. 13. 39. 36. 40mg 65. deer 
Jer gyrech cop arm an 7% οὔοι τησ αληϑ. ] ἐπιστρεψη: κ 81. al ser 
(et al haud dubie) -v. 

20. γινωσκέτω οτι; οἱ. Didtri s,, item s vg δοίγα debet φπομίαμι . . 1 31. 
eser gyrp aeth γενωσκετεοτι . ff (nee agnoscere vdir Ambrst Cass od, 
ef Sab) sah om] ἐκ πλανησ odo αντον: 8 vg (et. Orint 3,101 Cassiod) 
ab errors viae (am vitae) suae, ff de erroris via ἰ σωσει: et. ff vgele am 
ſu (alvavit) Ambrat Cassiod . . s demid tol Orint e zalrat f ψυχὴν 
eum ΝΒΚῚΡ al pler Didiri Damparis (sub o) οἷς .. . 4 73. 81. arm τὴν 
ψυχ. Addidimus autem αὐτο, eum nA 5. 7. 8. 13. 15. 36. 73. cat 8 
vg (his eine, item Ambrst Casslod ap Sab) syruir cop armedd aeth 
Didtris, : CyrsophO 5 Damparis (sub o) Orint s, 191 θά g Ti om 
αὐτου eum ΒΚΙ, al pler ff sah armzoh Orint ood Thphyl Oe (sed Β ff 
vide post) [ἐκ ϑανατοιν οὔπὴ nak l r rell s vg rell Orint ete: n ff aeth 
add αὐτου [χαλυψεῖ et. ff vgele Ambrst .. . 3 ff am ſu demid harl tol 
Orint cooperit (fu operit), item Damparis (sub o) καλυπτεν aν,ẽEjf uv: 
40. eser (al?) syrp add ἀμὴν (8p ori αὐτω ἡ δοξα εἰσ τουσ αἰωνασ᾿ 
αμην) 

Subseriptiones: Cdd longe plu (10 ap Seri, ρἱογίᾳ ap Matthnei, in qui- 
uus est K) nil zubscriptum hu bent (uee magis 80), item lier nil nisi 
τεέλοσ ... n ιακωβοι., M ἐπιστολὴ αëuvV u, A 40. 67. 177. ἑακωβὸν 
tar, „ 63. u απουστολον ἐπιστολὴ νuνhονν ., 137. ἐπι- 
στωλὴ τοι! ἀγιον μὰακωβου͵ 96. ἃ] τοῦ ar,. αποστουλου ö dun 
ἐπιστολὴ ... I. rel τοῦ αἀγιοι αποστολοι' τακωβο. ἐπιστολὴ 
καϑολικη, 101. rel τον αγιοι, αποστολοι; ἑακωβου ἐπιστολησ, 
76. τελοσ τησ τοι: ιακωβοι!' καϑολικησ ἐπιστολησ, 38. τελοσ τὴσ 
ἐπιστολὴσ τοι, αγιοι ἀποστολοι' ἑἰακωβου τον αδελᾳφοϑέεοιυ. Zimi- 
liter alii .. s eæp. epistulu idcobi (pergeus ine. epist. petri 1), am 
erplioit epistulu iacoòbi d ⁰tõ%i, ff exylicit epistola iacobi fitii æebedduei, 
lu erl. epistula sci. iacobi ad ddiaperaos, ayrꝭch ſiuita eat epiatulu Iucub. 
apostoli, item syrp sed addit catiolica. Practerea L al permu (et. xvId) 
Thphyl add numerum stiehorum: στέχχ. o (sie plerique, ut etiam ς 
zubseriptum habet: ιακωβου ἐπιστολὴ ἐγραφη ἐν στιχχ. %), 40. al 
o, al σλζ. Euthalius in elencho (ap Zaengu 8): ἑεκώβον ἐπιστολή. 
ἀνώγνωσισ πρώτη κεφαλαίων , μαρϑυριῶν , στίχων ριβ΄. ἀνάγνω- 
σισ δευτέρα κεφαλαίων H, μαρτυρίασ μιᾶσ, στέχων .. in codice 
u numerantur eapitula 0“, in vgedd (ut am ſu) eapp. XX. Ex cope 
afferuntur numeri μα΄ et 18. 


ΠΕΤΡΟΥ͂ A 1, 4. 278 


IIE'rpO r K. 
J. 


1 Ter ἀπύστολυσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐκλεκτοὶσ πιρεπιδήμοισ 
δικσπυρᾶσ Πόντου, I αλκτίασ, Καππαδυκίασ, Ασίασ καὶ Hi v- 
ritea, 2 κατὰ πρόγνωσιν ϑεοῦ πατρόσ, ἐν ἁγιασμῷ πνεύματοσ, εἰσ 
ὑπακυὴν καὶ ῥαντισμὸν αἴματοσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. χάρισ ὑμῖν καὶ 
εἰρήτη πληθυνῶ εἴη. 

3 Πυλογητὸσ ὃ ϑεὸσ καὶ πατὴν τυῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χρι- 
στοῦ, ὁ κατὰ τὸ πολὺ αὐτοῦ ἔλεοσ ἀναγεινήσασ ἡμᾶσ εἰσ ἐλπίδα 
ζῶσαν δι᾿ ἀναστάσεωσ ᾿ΐησοῦ Χριστοῦ ἐκ νεχρῶν, 4 εἰσ κληρονο- 


" σέτροι q dedimus eum mn (nee aliter u in subseriptione et μϑμίηδγαν 
titulis) .. nd 18. al pane πέτροι, ἐπιστολὴ ἃ (sle Gb Sz), item k 
31. 76. 15. 96. 106. jeer ker oer ete σέγρηι ἐπιστολὴ πρώτη ... 
38. 104. πέτροι; καϑολικὴ πρωτὴ ἐπιστολὴ (item 3. sed ἐπιστολὴ 
προιτη), 79. 80. 99. 100. πετροι, καϑολική ἐπιστολὴ (99. 100. r. 
xu.) α΄, 70. 73. al του αγιον; ἀποστολον πέτρον ἐπιστολὴ (70. add 
καϑολικη) α΄, 1, ἐπιστολὴ x, α΄ τοῦ ἀαἀγιον καὶ πανευφημοῦ 
αποστολον πετρον, item 71 al transpositis verbis ἐπιστ. καϑολ. αἱ 
pont πεέτρου. Similiter rell .. s incip. epiat. petri J, am incipit epiatula 
petri p̃, [Ὁ expl. ùreves epistulae sci. petri. ine. eiusdem enist. ad gente: 
prima; syr eh seguitur epistula Petri Simonis Cephae apostoli, syrb epi- 
atula catholiea Petri apostoli .. ge πέτρον του αἀποστολυι ἐπιστολή 
καϑολικὴ πρώτη, ς πετρον καϑολεκή ἐπιστολὴ πρώτη 


1. τὸ Ib: aer om χὺ [ ἐκλεκτοισ (ue, adde lioe δὰ ed. 3. 1865): „* add 
καὶ, item syrutr [ποντον εἴς: syrutr ποντ. καὶ Yαur. καὶ καππα. 
καὶ ασε. καὶ βιϑ. [ γαλατιαα (86. 8pe arm add καὶ) καππαδοκιασ 
(eser g add xa) et. AKT etc: u -τειασ εἱ -κειασ, larl om χαππα- 
dor. ασιασ (ue): n' om, 177“ om ασι. και βιϑ. | και (39. 100. om) 
βιϑυνιασ (13. βνυϑινιασ, s harl! ditiniae, ſu öythyniae, am ʒythiniae) 
. . . “ om (δυρρ]ο δ et iam) 

. καὶ πατυρ: 5 (non item vg Aug Hier, ef Sab) syrteh are sah aeth om 
καὶ [ τὸ n αὐτου ἐλεοσ: 162. το dr. αὐτοῦ τὸ πολι ... 18. 81. 88. 
68. 69. 100. 17.7. 180. 16᾽ϑοϊ aer eser heer Cyraet 48 ro rod. ἐλε. αυτοι!. 
Cf et. Latt: secundum (tol Oild Cass 1 per) magnam misericordiam 
uam (ita 5 am fu demld tol harls Hier al; harl“ om uam, vgele ante 
magnam pon); item Aug secundem multitudinem misericordiae ua 
αναγεννησ. ἡμασ: ita testes omnes exceptis minuse pauelssimle, hine 
ς9 (1624. 1633. 1666. 1678, non item 6 Gb 855) ex errore vdtr ara ; 
err. a prachulsse. Testantur tamen ὑμασ 38. 88“ | ζωσαν (et. 
um ſu harl vgele Fulg Leo vivam): 9. 46. dene, item vitae demid 

Tiscnunnonr. N. T. Ed. 8. 18 B 
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ν΄ μίαν dor καὶ ἀμίαντον καὶ ἀμάραντον, τετηρημένην ἐν 
οὐρανοῖσ εἰσ ὑμᾶσ 5 τοὺσ ἐν δυνάμει ϑεοῦ φρουρουυμένυνσ διὰ 

10 8, 18 χίστεωσ εἰσ σωτηρίαν ἑτοίμην ἀποκαλυφθῆναι ἐν καιρῷ ἐσχάτῳ. 
6 ἐν ᾧ ἀγαλλιᾶσϑε, ὀλίγον ἄρτι εἰ δέον λυπηϑέντεσ ἐν ποικίλοισ 

[41,3.8 πειρασμοῖσ, 7 ἵνα τὸ δοκίμιον ὑμῶν τῆσ πίστεωσ πολυτιμύτερον 
χρυσίου τοῦ ἀπολλυμένον, διὰ πυρὺσ δὲ δοκιμαζομένον, εὑρεϑῇ εἰσ 


Iluxov Hier, nee aliter syrutr cop; item vitae aeternae tol Aug Vig 
Gild (Casei vit. perpetuae) dq αναστασεωσ: καὶ aer“ διὰ αναστ. ] ἐκ 
ψέκρων (tol Gild post arcor. pon: per resurrectionem a mortuis Jesn 
hr. tol, per res. α mortuis domiui nostri Jes. C.. Gild) . . 105. lee 
gyrsch Aug bees mer i (ef Sub) om 

4. και ἀμίαντον (h om haee) n ἀμάραντον (ον Orusꝰ, 1% om x. ἀμαρ.): 
boc ordine et. Eusbe % Didlate, 2 (Gall) εἴς... n Cyraect 48 Gild x. 
αμαρ. κι αμιαντον ... 8 pro ἀαἀφϑαρτον οἷς nil nisi haee: incorrupti- 
δίϊεπι incontaninatam in caelis in υοδίε ] τετηρημένην: Ἀ" -νὸν Ϊ ἐν 
(asor oer 67. 69. al“ add τοισ) ουρανοισ: ἡ ἐν οὐρανω | εἰσ υὑμιασ' eum 
nanckLr al longe plu cat s vg (et. IIier Aug ete) syrutr arm.. . ς 0 
nud eum mluuse ut vdtr vix mu (ut δ. 88" 42. eser) harl cop (aeth 
nobis et vobis) Thphyl 

δ. ἑτοιμὴν (ne): κ᾿ ἑτοιμωσ [ αἀποκαλυφθηναι:ν» ανακαλυφ. 

8. er 0: Οὗ om, item aethutr (aethpp δὲ gaudebitis etro at gaud.) [ αγαλ- 
λιασϑε (am fu harl erultatis; ef Thphyl et Oec: τὸ γάρ ἀγαλλιᾶσϑε 
ἀντὶ μέλλοντοσ εἴληπται, ἢ καὶ κατὰ τὸ ἐνεστύσ) ... s vg (et. demid 
101) syrsch are (hi duo add in aeteruum) Fulg Bedzos erultubitis. ΟΥ̓ οἱ. 
Or ve fre ὅτι κατὰ τὸν πέτρον ἀγαλλιάσεσϑε, ὀλέγον ἄρτι εἰ δέον 
ἐστὶ ete [εὖ deo sine ἐστι eum n'. cer Clemem ΤΉ] } 568 cem (eſ 
etlam Maxim ap Photlen εἰσ δέον, quod ex serlptura t dor fluxisse 
»dtr, sed ed. Bekk. - αγαλλιασϑὲε - εἰ δεον ἐστι λιπηϑιντασ ημασ) 
.. 6 Ln add ἐστὶν eum neck αἱ ſere omu eat Or , % Thphyltor 
(sedsemel jbidem i. 6. 358 om ἐστιν. Habet enim: προστϑησ: δὲ καὶ 
rd εἰ δέον, διδάσκων οἴ.) Oee . . syrsch praeterlit 2 δέον  λυπηϑεν- 
reo eum ἈΘΑΒΟΚΡ al plu Clem Or , οἷς... u. 6. 9. 145 15. 16. 
18. 22. 25. 31. 33. 36. 38. 46. 51. 66. 68. 69“ 73. 70. 96. 99. 1067 
177. 15lect dser al? λυπηϑεντασ ... 100. λιπηϑηναι, ut vg (ot. Aug 
ap Sab) modicum nunc gi oportet contristari  ποικελοισ (u -λαισ)ὴ πει- 
ρασμοισ: syrsch temptationibus variis quae trauseuut super vos 


7. τὸ δοκιμιον (1, -μειον): 23. 56. 69. 4% r τὸ δοκιμον [ νμων (4 99. om; 
Or 0 % τησ πιστεωῦ (vg Aug al vestrae dei) .. Clem r 70 
mor. μων, item 5 dei vestrue ] πολυτιμοτερον cum nac al plus““ 
(et. 31; sed ap Treg nolwrterregor) Euthalporf . . 6 ( Gb Sz) πολυ 
τιμιωτέρον (1, τεμεοτερ.) cum K (L) al plu cat Thphyl Oec, item ut 
edlti sunt Clem Or χρυσίον οὐ πὶ NAcRLr al omnvid Clem Or εἷς... 
Β χρυσοῦ Ϊ του ἀπολλυμένου (et. 8 ſu tol guod perit) . . vgele (et. an 
barl luzov, Aug Fulg Bed) om (pergens quod per iymem probatur) 
δια πυροσ δε: 68. Clem Or καὶ δια πυροσ ... 40. 60. 98 08 99. 117. 
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ἔπαινον καὶ δύξαν καὶ τιμὴν ἐν ἀποχαλύψει ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 8 ὃν 
υὐκ ἰδύντεσ ἀγαπᾶτε, εἰς ὃν ἄρτι μὴ ὑρῶντεσ πιστεύοντεσ δὲ 
ἀγαλλιᾶσθε χαρᾷ ἀνεκλαλήτῳ καὶ δεδοξασμένῃ, N κομιζύμενοι τὸ 
τέλοσ τὴσ πίστεωσ ὑμῶν σωτηρίαν ψυχῶν. 10 περὶ i σωτηρίασ 
ἐξεζήτησαν καὶ ἐξηριεύνησαν προφῆται οἱ περὶ τὴσ εἰσ ὑμᾶσ χάρι- 
ron προηητεύσαντεσ, 11 ἐραυνῶντεσ εἰσ τίνα ἢ ποῖον καιρὸν 
ἐδήλου τὸ er αὐτοῖσ πνεῦμα Χριστοῦ προμαρτυρύμενον τὰ εἰσ 


lleei om δὲ [ἰ δοκιμαζομένοιυ: 25. 27. 29. 40. 68. 98 08 99. 117. 1leet 
Clem Or δεδοχιμασμεγου d Ae. δὲ δονεμαΐ.: 96. 142. 55lect om 
και δοξαν καὶ τιμὴν eum nan al cat vg (et. svid) cop syrp arm Or 
50 (Clem om καὶ τορὴν, Aug ap Sab om x. dos.) . . ς καὶ τιμὴν καὶ 
(sed x al add εἰσ) δοξαν eum xLy al plu (syrseh vid) Thphyl Oee 

8. os: u' m | dorren eum und 7. 27. 29. 66“ 76. 805" 1leet jser 
oder al paue (ap Gb) κ vg syrutr arm asthutr Polye“ Irint 885. 301 (Polye 
sie: en ον οὐκκ ἐδοντὲσ πιστειετε, πιστευοντεσ' δὲ αγαλλιασϑθὲε γαρα 
ανεκλ, καὶ det., ed οὐδ om mr. δὲ αγαλλ., Polyeint vet inen 
cum non videritis nuue diligitis; in quem nuste uon aahicienles ereditis; 
ereileutes auc ꝓanνh⁰tt ete; Irint o e quj,jꝛm non videritis, dili- 
gilis; in quem nunc quoque non videnſes creditis, eredentes autem ea - 
rultabitis ai ⁰ο⁰ inenfrrubili; item e quem non videntes diligitis, in 
quem nunc non videntes eredidistis, leredentes autem] qaudebitis gaudio 
inenarrabili. Sle 8: quem cum non videritis, in quem nunc guogue non 
videntes eredentes autem exultate ete; similiter omisso ἀγαπατε Aug 
poee mer i quem iynorabatis; in quem modo non vidlentes ereditis; quem 
eum videritis, exullabitis ote ς εἰδοτεσ eum An r al longe plu 
ent cop Clemes Cyrnont e Euthalborf Thphyl Oee [ μη ορωντεσ (sie 
et. 5): 68. vg (et. am demid, non item ſu harl tol) luxov Polyelnt νοὶ 
(vide ante) Irint (vide ante) Augbeee mer (vide ante, nee allterloh a0 
ap Sab) add marthere (ereditis, sed demid credatis) ] πιστειοντεσ δε: 
vide ante quomodo reddiderit Aug, nee aliter am ἴαχον guem cum 
(am“ add non, sed lpse“ vel diorthota punetis notavit) rideritis [ αγαλ- 
λιασϑε eum nAc ELT al omnvid eat Polyel Clemem Cyrnest 141 TPphyl 
Oee ... BO“ vId Or % %e ἀγαλλιατε 

9. 170 πιστεωσ ὑμῶν eum nAckLr al ſere omn (sed 96. 180. O rint 1,96 
ἡμ ὦν) eat s vg (et. Oros Fulg) syrutr cop arm aeth Thphyl Oee 
Ti om νῶν eum Β 1. 45. Clem n Orints, 2 Ath 1,583 Cyrnest 1 Aug 
(pee mor teatamentum ſidei calutem animarum vestrarum, etloh os er- 
eedem dei salutem animarum vestrarum) :: dempto ὑμῶν orationis 
eoneinnitas augebatur ἷ 

10. σξξηραυνησαν eum ΑΒ"... ς Ln ἐξηρευνησαν eum cx al pler, item 
Lr 22. 31. 100. 106. keer ἐξερευνησαν f e υμασὶκ 4. 18. 81. aser 
al paue s Ath n ezodd 5 Cyrnest le etget is gynantloch ap Routh 5, 
Oros 5,4 (Gall) εἰσ ἡημασ ö 

11. ἐραυνωντεσ um un” . ς In ἐρευνῶν, cum AnKUr οἷο [ ἐδήλου τὸ 
(et. Cyrtiaph 10): 1, 25. 8 J. 40. 96. 1014 180. ἐδηλοῦτο (31. pergit 

18* 
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Χριστὺν παθήματα καὶ τὰσ μετὰ ταῦτα δύξασ᾽ 12 οἷς ἀπεχα- 
λύφϑη ὅτι οὐχ ἑαντοῖσ ὑμῖν δὲ διηκόγουν αὐτά, ἃ γὺν ἀνηγγέλη 
ὑμῖν διὰ τῶν εὐαγγελισαμένων ὑμᾶσ ἐν πνεύματι &i ἀπυστις- 
urn ἀπ᾿ οὐρανοῦ, εἰσ ἃ ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παρακύψαι. 

13 Διὸ ἀναζωσάμενοι τὰσ ὑσφύασ τῆσ διανυίασ ὑμῶν, „q or- 
τεσ, τελείωσ ἐλπίσατε ἐπὶ τὴν φερυμένην ὑμῖν χάριν ἐν ἀπυχαλύψει᾽ 
᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 14 ὡσ τέκνα ὑπακυῆσ, μὴ συσχηματιζόμενοι ταὶσ 
πρότερον ἐν τῇ ἀγνοίᾳ ὑμῶν ἐπιθυμίαισ, 15 ἀλλὰ κατὰ τὸν κιι- 
λέσαντα ὑμᾶσ ἅγιον καὶ αὐτοὶ ἅγιοι ἐν πάσῃ ἀναστρου ἢ γενῆ re, 


— —— .... 


ἐν αἰτοισ τὸ πνεῦμ. του v Nee allter editum est Didtri 5,21 At 
(ex eddbler) Cyrhr 5 (ex eddpler) Cyraei f γριστον (et. Did Ati. 
Cyrhr Cyrslaph) 36. ϑεον ... B om [ προμαρτιυρομένον eum nuck!. 
al pler Ather Cy rnest 14 Oe e.. . ΑΡ 1. 10. 17“ 28. 23. 32. 42. Didiri 
2 Cyrslaph 164 Thphyl προμαρτυροιμενον 


12. or. O ἑαυτοιῦ (C οὐκ αντοισ) μὲν δὲ dens. αὐτα: 13. or. v 
rat οὐχ ἑαντον, ὑμῖν δὲ και διηῆκ. αὐτὰ ... syrach quicquid scruta- 
Banter propterea quod non semetipsis inguirebunt, ed nobis ipais vati- 
cinubuntur il la ] ὑμὴν δὲ (Gb Sz) eum nAncLr ul eat vg (et. vig Bed) 
syrb aethutr .. 6 ( Gb Sz) zu δὲ cum k al plu syrech cop ὅτωι: 
Cyrslaph 164 stnest 145 (h. I. postea et. ἡμὲν δια τ. εν. ἡμασ)ὺ Tphy! 
Oe d: c om vue: 69. 4er host ar.  ανηγγελη (81. fer- JA, 
1lert cer Aer) . . 1. 11. 59. 60. 104. 105. ger απηγγελὴ (11. 60. 
-g) . .. δ. 177. Didtri 2, e, 1s ἀγαγγελλει er πνειματε cum nel. r ul 
pler cat cop (sy rutr per gpiritum sanctum ) 'hphyl Oee Vigverin 151 
Gb“ In Ti om er eum 4 13. 73. 133. vg (et. Hil Amb al) Didtei , 10 
Cyrneat % f % d et. Clem de Thdotelem 961 tee Or 8,96. 466. des. 11. 
etint 8,556 Didtri 2,6, 18 68, 7 Cyrneet 145 Irint 140 zedd ἐ etedd opt (ayruir ἐν 
quae desiderant etiam [y om] angeli introspicere, cop quae ipsa απνρεὶϊ 
concupiscunt videre) .. vg (et. am ſu demid harl tol) Irini 1d% ed 
eted pri et libero (ἐν quo perficiuntur Mysteria dei, quem concupiscunt 
angeli vidlere) Orini 3,801 (, fortassis etiam Petrus ad ista respoatlens 
dicebat: in quem conecupiscunt etlam δοκοὶ! prospicere“) Ambep 19 
Maximtaur (ef hos et al ap Sab) is quem, Hil “e ἐπ qua re 


13. 19% διανοιασ : 4" 99. om. Cf et. Ῥοϊγοξ do ἀναζωσαμενοι ταῦ 
οσφυασ ja δουλεύσατε τ ϑέω ἐν φοβω καὶ αληϑεια. ] νηφοντεσ: 
n' ret. Ϊ τελειωσ (eum seqq jiungunt et. Lr οἷο; luxov reddlt per- 
“κοῖς, item vgme ap Lu) . . . 81. 38. 70. 73. al plus“ (qui lauilantur) 
Oe eum ry or. conlungunt, item syrseh (eæeitamini peryecte et ape · 
rate) sal 


14. συσχηματιζομενοι (ἢ -μεέναι, nee correetum): Ti συγσχηματ. cu 
solo c (aliter Rom ,) 


15. αναστροφη: syrsch tp e.“ arm add ὑμων 
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16 & γέγραπται" ἅγιοι ἔσεσθε, διότι ἐγὼ ἅγιοσ. 17 καὶ εἰ 
πατέρα ἐπικαλεῖσθε τὸν ἀπρυσωπολήμπτωσ χρίγρυντα κατὰ τὸ 
ἑκάστου ἔργων, ἐν φόβῳ τὸν τὴσ παροιχίασ ὑμῶν χρόνον ἀναστρά- 
“,,,,7 Φ 3 — 5 L * [2 3 7 
φητε, 18 εἰδύτεα ὅτι οὐ φϑαρτοῖσ, ἀργυρίῳ ἢ χρυσίῳ, ἐλυτρώϑητε 
ἐκ τῆσ ματαίασ ὑμῶν ἀναστρυσὴσ πατροπαραδύτου, 19 ἀλλὰ τι- 
μίαν αἴμκτι ὧσ ἀμνοῦ ἀμώμου καὶ ἀσπίλου Χριστοῦ, 20 προεγεω- 


16. ur γέγραπτι eum ΑΠΚΙΡ αἱ hler (οι 683 ΤΉ] Οἷς . . . uc 60. 
ure γέγρ.... I. om c οἴ ΒΑΘ ΚΙ ΜΠ pler vg m em Thphyl 
Her. . Fi ar ανννjẽ& eum u 81. 70. ayrutr (an cop ex iugenio lingnac) 
ἐσισϑε (Gb) cum nan δ, 13. 36. 37. 65. 66“ 69. 133. 137. aer der 
ent syrpb eth Clem 5e, item eritis vgele ſu demid, estote am harl tol 
mos et lo (vgms ap Lu sitis). Cf et. Optat 3.3» (Gall, 18) „ Denigue sic 
ait: Ia neti eritis, quia ego anetus sum. Solus est ergo perfectus ct 
sanctus. Denique non diæit: Suneti estis, sed Sancti eritis diæit.“ At 
hace unde desumptfa sint, non adscriptum est, videntur vero potius 
ex Levitico, ubi quinquies repetuntur, quam ex Petri epistula deri- 
vauda, qunmaquam in ον addi sulet κυρίοσ ο ϑεηῖ ὑμῶν vel certe 
* n. Nee makis probabile est Cyrillun, quibus loeis affert eadem 
verbu ista, (y rador an et% (ἀγιὴὲ γὰρ ονννο, φησιν, ori y αγιοσ 
71%. ut roꝗ loco) ad Petri epistulnm respicere. Idem valet de Cyrioh 
4 (2, κατὰ τὸ παρ αὐτοὶ λελεγμενον" αἀγιος ἔσεσθε, or. ye 
ye. Ceterum etiam ΧΧ ἐσεσϑε leetione tanlum non fluetunnte 
0 ς rt eum ΚΡ δὶ μία; item 1, al“ Thphyl Oee eren e. 
lien line trahenddum vidletur estofe, quod mbis am οἷς (vide ante) 
nleque olium syrsch sah cop nrin hprachent. ] re ey eum u 26. 40. 
Clem (:: ort ot. anten ot 2, 4 mutarunt; co voro magis eommen- 
natur quod quinque Levitiei loeis ore, nusquam or scriptum est) 
. . ς In Ti ar enm Anckl. r al pler eat Thphyl Oee .. . 60. 2 0 
a sine additam eum nA“ aeth Clem 8 (de Cyrloh a1 ubi endem 
lectio invenitur vide ante) . . ς add % eum ATR I. r αἱ omnvid cat 
ine et en wg rell ΤΉ ΠΥ Oee :: LXX Lev 19, 2 et 20, 7 or ay. en 
* ποτj,jH˖jq o ϑεοσ j 11, 44 οἱ 45 or. αγ.΄ /e um Ab. (44. add 0 ϑε. 
7%.) 20. 26 οτι ἐγ.» α7. t κυρ. o Ot. ½. ; sed ubique ſore fluetunt 
leetia (20, 26 % om πὸ al permu) 

17. «προσ πολημπτωσ eum An. ς -«ληπτὼσ eum ΚΙΡ rell [ κρι- 
vur tee: C-ruurte ανασζραάφητε (uc): μ᾽ αναστρέφομενοι 

18. ἡϑιερτοισ (ne Clem Or 3,546. 129 Cyraxch 138 οἰ δοῖ δδ οἷς): μ΄ φϑαρ- 
τον. Item u ἀργυρίοι (ne- [ ἀαναστεροφηπ πατροπαραδοτοῦ (et. 
(ον Or, 728 γ᾿ ΔΟΒ188 tes 613 eie): 0 31. 69. 137. 4er arm Thphyl 
Nα,ji̊t⅜̊ -i. αναστροφ. 

19. j (et. Clem Or 3, 746. 728 Cyrzach 7 teen en ete) Ὁ 31. Cyr 
8.2% rneim rw. Rospicit le otinm Tudatelom 981 n, κατὰ τὸν ano- 
groler, 77 καὶ αι / καὶ and αἰματι ἐλυτροϑηήμεν. 


20. πτηρεγφνοισμεένοιν eum neAnc DKL al omuꝰid Didtri s, Cyrslaph 516 ote 


Ly 11. 44. 183 
19. 1 
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᾽ 5 4 — ’ U 192 ᾿ 7 
σμέγου μὲν πρὸ καταβυλὴσ χύσμου, φανερωϑέντοσ δὲ in ἐσχατοιυ 
τῶν χρύνων δι᾿ ὑμᾶσ 2] τοὺσ δι᾽ αὑτοῦ ndr εἰσ ϑεὼν τὸν fei- 
o αὐτὸν ἐκ ven καὶ δόξαν αὐτῷ δόντα, ὥστε τὴν πίστιν 
ε — 4 7 4 ’ 
ὑμῶν καὶ ἐλπίδα εἶναι εἰσ ὃ εὐν. 

22 Τὰσ ψυχὰσ ὑμῶν ἡγνικότεσ ἐν τῇ ὑπακοῇ τῆσ ἀληϑείασ 
εἰσ φιλαδελφίαν ἀνυπύκριτον, ἐκ καρδίασ ἀλλήλουσ ἀγαπήσατε 


. ἐκτειῶσ, 23 ἀναγεγεγνημένοι οὐκ ἐκ σπορᾶσ φϑαρτῆσ ἀλλὰ 


Eu 40, 6 κα 
lae Il, lo- 


ἀφθάρτου, διὰ λύγου ζώντοσ θεοῦ καὶ μένοντοσ. 24 διότι πᾶσαι 


. n“ ἀνεγνωσμένον, οὐ προσιγνωσμ. ] ἐσχατου (Ab“) eum naue 5. 
18. 15. 27. 86. 64. 65. 181. deer eat syrutr cop Cyrtlaph 26... - 
τῶν eum ΚΙΙΡ al pler vg zah arm geth (eddlst ap Wtet) Didiri 3,3 
Tphyl Oee [τῶν χρόνων (ue): u τοῦ χρόνον ... 31. τῶν ἡμέρων d. 
"ασ eum unCRKL al pler eat vg rell Thphyl Oee . . 4 4. 33. 48. 57. 
95. 105. 180. Ker q (105. δια) ἡμιασ 


21. πιστουσ eum An 9. vg auetvoes gent (vg gui per ipmm ueles est is in 
deo, auet voc gent qui per ipm Rdleles δον in deum) . . g πιστευνοντασ 
eum ΝΟΚῚΡ al pler (11. 18. Sr rad) καὶ syrutr ete Tliph Oee. Respieit 
hue ut vdtr etiam Polye? dia ἀαναζοισαμενοι ταῦ ὑσφ. ὑμὼων δοιυλειν- 
σατε τω ϑιω ἐν φοβω και αληϑεια, απολιποντισ - πιστευσαντεῦ εἰ 
τον eyiigarra τὸν κυριον ἡμὼν ἔν ΧΡ ἐκ νεχρ.  ἐγειραντα (οἵ. no): n“ 
ISlect ἐγειροντα 


27. ὑυπακοη: 9θυξ 1416 ὑπομηνη [ τὴσ αληϑειασ eine additam οὐ 
ΜΑΒΟ 18. 27. 78. vg (et. am ſu demid harl tol, seil hi omnes eum vtele 
aaritatis pro τηῦ αληϑειασ excepto tol) luxov syrutr cop armuse 
aethutr are Clem . . 6 (sed Gb) add dia πνειματοσ εοὐτὰ Kr al 
pler eat m“ (ad obaudiendum dei per apiritum) nethutr armaoh Thphyl 
Oe Gild (ad obediendum ſidei per apir.) Vig (anima vestras per spiri- 
kum cast iſtoate ad obedientiam dei per spir.) ἐκ καρδιασ eum ΑΒ vg 
(vide post) Gild. Vg enimele am [ἃ demid in fraternitatis amore im- 
plici (harl simplices), ex corde invicem diligite; sed tol - implices eæ 
corde puro invicem diligite; Gild post per spiritum pergit in cliaritate, 
in Fraternitate, er oorde vero invicem ete .. ς ἐκ καϑαρασ καρδιασ 
e. n' KL rell omnvid cat Thphyl Oee Antos“. 181 tol syrech (eæ corde 
puro et per fecto) uyrpb cop (in corde ancto) arm, item ne ἐκ χαρδ. ad- 
ϑινησ, δεῖν in pleniludine cordis vestri amats in veritate vos invicem 
erebro ] αγαπησατε: 18. αγαπατε (aser ἀγαπωμὲεν τε) 


28. ἀαναγεγεννημεένοι: 81. arayt roh % [ ἐκ σποραα φϑαρτὴσ é¹ẽũö Lr 
al omnvid vg rell Didtris, s Cyresa v (γεγεννήμεθα γαρ οὐκ ἐκ no- 
ga φϑαρτησ, αλλα δια λογου dero θέεου καὶ μενοντοσ, similiterque 
Ογντθεδί 88. 868. 600) οἷς . nA ἐκ φϑορασ φϑαρτησ alla: c 81]. 38. 
68. 96. 177. αλλ] μένοντοσ ine additam eum nan h 18. 27. 29. 66“ 
73. 142. ſu demid harl cop syrb arm (dia ζωντοσ καὶ μενονγτοῦσ λογοι; 
9 õjj Didtei 2, Cyress quster (vide ante) IIieriovin 1... 6 (= Gb 83) 
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σὰρξ ὡσ χόρτοσ, καὶ πᾶσα δόξα αὐτῇῆσ ὡσ ἄνϑοσ χόρτον᾽ ἐξη- 
ράνϑη ὁ χύρτοσ, καὶ τὸ ἄνθοσ ἐξέπεσεν" 25 τὸ δὲ ῥῆμα χυρίου 
μένει εἰσ τὸν αἰῶνα. τοῦτο δὲ ἐστιν τὸ ῥήμιι τὸ εὐαγγελισϑὲν 
εἰσ ὑμασ. 


II. 


N 5 7 — 4 L * [2 
1 nut οὖν πᾶσαν καχίαν καὶ πάντα δόλον καὶ ὑπο- 


ἈΠῚ n ror Era c. KL ΑΙ pler (5. εἰσ ἄωρα, 25. % του ,) 
cat vgele um tol syrsch (netli cewper) Thphyl Oee 


24. 0 (u“ o χυρτοσ α m (n) RL al pler vgele ain! ſu demid tol 
cop syrb mg armrob aethutr Didtri 2,8 (πετροσ dt dior πασα οἷς) Oee 
Bed; item Or 28 sed verbis πασα σαρὲ usq εἰσ τ. αἰῶνα pre- 
ponit κατα τὸν προφητικὸν παραβεβληται λογὸν λέγοντα, οἰδὶ uti 
sonant singuls, magis ex Petro quam ex Esa petits videntur (og 
Tor., δρξα αὐτησ, ρημα κυριου}) ....... Gbe Lu om e eum ue 4. 18. 
15. 29. 36. 59. 69. 137. aser cat am' harl syrech otp txt armedd Thphyl 
Zeno, item si hue trahli licet IIipp (sive Sim. Mag. ap Hipp) 166. ubi 
ent τὸ lex Ott or. πασα σαρὲ χγουτοσ, καὶ πασα ὅοξα σαρχοσ οὖσ h- 
ϑοσ χορτοι" ἐξηρανθὴ ο χορτοσ καὶ τὸ ανθοσ αὐτοῦ ἐξεπεσε᾽ τὸ δε 
enn. κυρ. μένει εἰσ τ΄ αι. na δοξα (et. ne): κ᾿ πᾶσα ἡ dot. αὐτησ 
eum neaAnc h 5. 7. 9. 15. 69. 18. 137. aer cat vg (et. Zeno Bed) syrutr 
cop aethutr Didtri ,, item (vide ante) Or 16 .. n“ αὐτοῖν, quod 
magnam veri speciem habet, Hippie“ σαρχοσ, ἰοὶ car nis. ς (= Gb 
Sz, sed rursus Gb“) αγϑρωποι eum x. r al pler Oee (minime probat 
Chr d 7 et 13,732) . 27. plane om τὸ ανϑοσ sine additam eum uAB 
2. 5. 13. 26. 30. 40. 69. 73. 13 7. ser eser am [Ὁ syruir arm Didtiri 2,8 
Thphyl Bedi, item (vide ante) Or. . . ς (sed Gbee) Ti add αὐτου 
eum cxlr al pler eat vgele demid harl tol cop aethutr Eusest (e, item 
(vide ante) Hippi“: LXX consentientibus Au πασα σαρὲ χοῦτοσ 
(minusc paueiss o vor., item Esaia adseripto Bas % tall) καὶ 
πασα δοξα ανϑρωπον οὖ ανϑ. χορτου εἐξηρανϑὴ ο χορτοῦ και τὸ 
r oο(Iustdialse add αὐτοῦ totum Esaiae locum 40, 1— 17 exseri- 
hene, item Thurt 4 uno codice discedente) ἐξεπὲσε, τὸ δὲ ρημα του 
tou ἡμῶν (pro bis minuse mu Iust Thurt este κηρίον) He εἰ to 
ard. Ceterum post ἐξεπεσεν Didiris,s add (memoria falsus) καὶ ἢ 
εὐπρέπεια αὐτοῦ αποιλετο (:: ex lac), quae nee ap Esai leguntur. 


25. χυριου (ἴα et. Hipp 16, item Or 58 ro χυρίοι,, praetereaque vide 
ante): aethutr Did“ εἰ Thphyl τοι δέου, syrsch dei nostri r ρημα 
ro: 4 om 


II. 1. υποκρισεισ em (et ue) acxL rell vg syrp arm Thphyl Oee 
ne (notaverat super o extr in -O, sed eo rursps absterso -σεισ 
correxit) x syrach cop (aethutr ot h. 1. et in seqq habet infiniti vum 
qui pluralem non patitur) Clem (praemisso την) Ortut 4,808. Aug 
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7 * 4 Α L 7 ὁ e * 9 
κρίσεις καὶ φϑόνουσ καὶ πάσασ καταλαλιάσ, 2 ὡσ ἀρτιγέννητα 


βρέφῃ τὸ λογικὸν ἄδολον γάλα ἐπιποϑήσατε, να ἐν αὐτῷ αὐξη- 

θῆτε εἰσ σωτηρίαν, 3 δἰ ἐγεύσασϑε ὅτι χρηστὼὸσ ὁ κύριυσ. 4 πρὸὺσ 

r. 34,8. (0) ὧν προσερχύμενοι, λίϑον ζώντα, ὑπὸ ἀνθρώπων μὲν ἀποδεδυχι- 
Apr 2, 0 μασμένυν παρὰ δὲ ϑεῷ ἐκλεκτόν, ἔντιμον, 5 καὶ αὐτοὶ ὡσ λίϑοι 
ζῶντεσ ἐποιχοδομεῖσϑε oN πνευματικύσ, εἰσ ἱεράτευμα ἅγιον, 

1. 18, ἀγεγέγκαι πνευματικὰς θυσίας δὑπροσδέκτουσ ϑεῷ διὰ ᾿Ιησοῦ 


9 


* 


Gild (hos vide ap Sab) ὑποχρισιν [] φϑονουσ (1, φϑονου): syrsch cop 
Clem Orint Aug Gild φϑονον, invidiam ... B φονουσ ͵) πασασ (Α om) 
καταλαλιασ (et. ne): n”: cop πασαν καταλαλίιαν, item omisso πασαν 
vyrzeh (aeth) Clem Orint Aug Gild, item L πασησ καταλαλιασ 
αὐτιγεννητα e em ΜΒΟΚΙΡ οἷς (et. Or 80. q 188 etalib) . . A nl paue 
Clem 1 (ned fluet leetio) Cyresa 902 etglaph 898 ἐρτιγένητις (ayrdch reddit 
rimplioes, sed syrp modo geniti) door: 3. 32. 48. 69. 99. 101. 133. 
Ileet 8er alsser am tol (et. Aug al, non item vgele ſu demid harl) syrb 
(syrseh vide post) arm Or., (μοι item , γγοοδιδίο. θυ. 718. 4, 248) ont 
2% Cy rt lan a „⁰νn,tu, , adelur. l. iliuro ny rseh et estote kauf 
in funtes implices, εἰ appetite ip vermonem taν, ui ἰασ Hmundum εἰ 
airituale [ αὐξηϑητε: 31. 38. αξιωϑητε [ εἰσ σωτηρίαν e um naR CRT 
ue ent vz (et. Aug al mu) ayrutr cop arm aeih ure Clemi“ Orint 8,508 
Cyrslaph e . 6 (= Gb Sa) om eum 1. al καὶ mu arp Oec, Itemvid 
Thpheom (addit enim εἰσ Are ἡλικιασ τοι! πληρωματοσ ro Ir, 
sedtzi habet εἰσ dr.) 


eum AR Clem (syrech zi gusastis et vidistis) . ς Ti nt euin 


neck Lr al omuvid (13. εἰσπερ) cut Cyrslaph 895 Thphy! Oee vg (εἰ 
tamen), item vid cop gyrv ete [ χρῆστοσ: KL αἰ39 Clem! et alii χρίστοσ, 
sed τ, 13. 31. aller (et ut vdtr pler) c compendio utuntur 


uno eum nARKLr οἷο, item Β ur. . 0 29. 14lect απὸ 


J. 90 ζωντεσ (ue): κ᾿ λιϑοσ οντεσ ᾿ ἐποικοδομεισθὲ eum nA 5. 27. 


33. 36. 39. 46. 65. 66 68. 76. 100. 188. 1er (al paue ap Gb) eat 
vg (uperaediſicamini, et. Bed al) Cyra dor % eiglaph 331. 4 eimich 433 
Procop ap Niceph δός In Ti οἰκοδομεισϑὲ e. A nK I. r al plu Clem 
ap Niecephs, 0 (Migns, 77) Or, 7% (non probant“, π οεκοσ ϑέου ἐκ Ohr 
drr. οἰκοδομουμενοσ, πος magie 3. 5,100) Orint 2, 1 (v dedtyicati 
domus p itulis in gacerdotio aancto) Thphyl Oec Hil“o. 0. Ambr Aug 
al (vide Sab) | πνευματικοσ (ue): „* πνευματοσ f d ἐἐρατευμα eum 
nan 5. 7. 15. 27. 29. 36. 66“ 68. 73. 106. eat tol cop Aru aethulr 
Or ΡΤ ot , % guns 1 Cyrslaph 351 (itomnador % σι μη} 0}} 4 „ rar 
αγιον) Procop (I. l.) Orint 5,4 m (vide ante) IIilto Ambr al (vide Sab; 
sed P'rocop etiam antes εἰσ οὐχον πνευματικὸν almiliterque ex Latt 
nonnulli ut Hier er) .. 6 Ti ἐερατευμα (sine %%) eum ki. al pler vg 
syrp Clem ap Nieeph % (non probat Or , ἡ ἐκκλησία ἐκ λίθων 
φῳκοδομημένη ζώντων; ἐνθάδε ἱεράτευμα ἅγιον, πνευματικαὶ θυσίαι 
προσφέρονται) Thphyl Oee. Libere syrseb et estote templa apiritualia. 
ἀγεένγέγκαι (να; " -γκασ)ὴ et. Or 1,167 ęte . . 18. ἐνέγκαι  πενευματικασ 
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Χρισεοῦ. 6 διύτι περιέχει er γραφῇ" ἰδοὺ τίθημι ἐν Σιὼν λίθον 
ἀχουγωνιαῖυν ἐκλεχτὸν ἔντιμον, καὶ ὁ πιστεύων ἐπ᾿ αὐτῷ οὐ μὴ 
καταιαχυνϑῃ. 7 ὑμῖν οὖν ἢ τιμὴ τοῖσ πιστεύουσιν ἀπιστοῦσιν δέ, 
λίϑον ὃν ἀπεδυκίμασαν οἱ οἰκυδομοῦντεσ, οὕτυσ ἐγενήθη εἰσ κεφα- 
λὴν γωνίκσ καὶ λίϑοσ προσκύμματοσ καὶ πέτρα σκανδάλου, 8 οἱ 
προσκύπτουσιν τῷ λόγῳ ἀπειϑοῦντεσ, εἰσ ὃ καὶ ἐτέϑησαν͵ Y ὑμεῖσ 


ϑυσιασ: 42. 57. 97. 104. 105. 13lect 14lect eser geer Amblue ? 913 
ra. πνευματ. ... ἡ om πρενματικασ, item (sed variant edd, vide ap 
Schaaf ad h. I. p. 781, nee magis vin are) syrseh [ ϑέω cum nac 29. 
56 aunrm. . . ς τῷ 9% enm nent al pler ent Clem np Nieeph (ap 
Mign 7e) Or 787 ΤΉ ΡΠ] Oee 
6. διοτε eum nABCRLT h al ſere cat vg (ꝓpropter quod) cop syrb (et eh 
enim) arm aethutr (gui ita) Thphyl ... ς (= Gb Sz) dio καὶ eum 
minuse πὶ vdtr paue Oee; 19 68. διο [ἐν ee. nan 18. 88. 78. kser 
.ς »ν τὴ γραφὴ eum kr al lunge plu ent Thphyil Oee . . Lu ἡ 
γραφη eum ὁ 7. 14. 27. 30. 33“ 88. 65. 68. 69. 98. 95 aller vg (et 
Iuplet; non item syrutr ete)  ἀκρογων. ante ἐκλέκτον cum ΜΆ Κὰρ al 
ſeros ΟΠ" vg vyrb aeth ΠΡ} . . nd: 31. cop arm Cyresa en (pro- 
pius διὶ [εἰν quam ad Esa aecedit) post nd xror pon (syrch dert. 
errih. ἀχροόγων., Oeceom ἀκρογ. err. ndert.) :: ef LXX ἐδοι ἐγὼ 
ἐμβαλλω εἰα τα ϑεμελια σιων λιθον πολιικελὴ ἐκλεκτὸν ἀκρογοινιαιον 
ἔντιμον eie, ubi ἐκλεέκε. ἀχρογ. tantum non fluct. Cf et. Barnabꝰ λεγε 
o προιρητησ᾽ ἐπεὶ οἱ λιθοσ ἰσχυροσ ετεϑὴ εἰ΄ συντριβην᾽ ἐδου ⁰ ¹- 
βαλω εἰσ τα D,, σιων λιϑον πολυτελη ἐκλέκτον ἀκρογοινείιον ἐν τι" 
ſtor. In αὐτῷ (ue): μ' 837“ 40. deer n αὐτὸν :: LXXed et n „. 
πιστεύων tantum habet, sed uA al mu add ἐπ αὐτώ, codmarchal ἐχ 
ar, Bar nab ἐπ αὐτὸν, Eusdom 38 Cyron 30 %% αὐτὸν 


ἮΝ 


„hr (sle ne et iam vol ipse“eorr); n“ ½%8 [ απιστουσιν cum unc 
68. 69. aer, item non credentibus vg (sed nee liter v. 8, quem vide; 
magie etlam dubium videtur an δὶ quis ex interpp rell eodem modo 
redilidit Graecunm, pro teste lectionis ασπεστ. haberi debeat.) . . ς I. u 
Ti ππειδουσιν e ꝗ Axl r al pler ent Thphyl Oec 4.00 or cum μ᾿ 
cdx Lr al pler Thhyl .. Ln I. O0 or cum nea BCi g. 195" 25. 
39. 73. 100. 127. cer Oe: : et. LXX 1.80 or, sed ibi non prae- 
cedit απιστουσιν aut απειθουσιν, M quo verbo lectio 4. 0 o originem 
ducere videtur. Ceterum syrsch om 1. % or or usque εἰ κεφ. γωνιασ 
ἐγινηϑη: x ἐγενν- ante προσκομμ.: 18. 31. 68. 128. 177. 180. 
kser 4.0% Ϊ πεῖρα: κα 18. 63. 123. 177. 180. (non item 81. ker) 
Nr,: 

8. o cum nancixL eite: c' 6. 15. 37. 29. 81. 36. 66. 68. 69. aer % 
απειϑοιντεσ eum ἈΛΟΚΕΡ οἷα... B απιστοιντεῦσ, nee aliter reddit vg 
(qui aſſendunt verbo nec eredunt) Ϊ εἰσ o καὶ ἐτεθησαν: 57“ 69. 137. aer 
t ἣν παρμεσκειασαν ἑαντουῦσ ταῖιν καὶ ἐτεθησαν͵ quemadmodum 
etium in eomm Thphylt et Ο6ο] legitur 

9. %%: 31. / (item Clem“, at iste locus minime ad hane leetionem 


Ee M. 18 
Ra 9, 83 


Ps 118, 22 
ΜῈ 21, 4" 
Ea 8, 4 


Ex 19. 6 
Ea 43, 8ὴ κ 


Ia (. 1 
Ro 7. 28 


no 13, 1 80 
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δὲ γένοσ ἐκλεκτόν, βασῆχδιον ἱδράτευμα, ἔϑνοσ ἅγιον, λαὺσ δἰσ περι 

ποίησιν, ὅπωσ τὰσ ἀρετὰσ ἐξαγγείλητε τοῦ ἐκ σχότονα ὑμᾶσ x 

σαντοσ εἰσ τὸ θαυμαστὸν αὐτοῦ φῶσ᾽ 10 οἵ ποτε οὐ λαύσ, νῦν 

δὲ λαὺσ ϑεοῦ, οἱ οὐκ ἠλεημένοι, νῦν δὰ ἐλεηϑέντεσ. 

11 ᾿4γαπητοί, παρακαλῶ ὡσ παροίκονυσ καὶ παρεπιδήμουσ ἀπ- 
ἔχεσϑαι τῶν σαρκικῶν ἐπιθυμιῶν, αἵτινεσ στρατεύονται κατὰ rij 
ψυχῆσ, 12 τὴν ἀναστροφὴν ὑμῶν ἐν τοῖσ ἔθνεσιν ἔχοντεσ καλήν, 
ἦρα ἐν ᾧ καταλαλοῦσιν ὑμῶν ὡσ κακοποιῶν, ἐκ τῶν καλῶν ἔργων 
ἐποπτεύοντεσ δοξάσωσιν τὸν Oebs ἐν ἡμέρᾳ ἐπισκοπῆσ. 

18 ᾿Ὑποτάγητε πάσῃ ἀνθρωπίνῃ κτίσει διὰ τὸν κύριον, δἴτε 
fuleiendum pertinet) I ὁπσὼσ (εἰ. Ογγτεί ΡΣ. Dm 3.13.): Cyron. 870 
εἰμ ed d etaaeh 7 γα, [ καλεσαντοῦσ (et. Cyrclaph 131 (968 514 stssch tee); 
Cyrnest δὸ sten b χιλουντοσ ] εἰσ (et. Cyrslaph 12); Cyrese 83. 76 
etnest 70 . 

10. ηλεημενοι: Dam en. 1 ἐλεηθέντεσ: C ηλεηθεντ. 

11. 0 παροικοιοδ u. παρεπιδημουσ: post hace e Ab Sz iuterpg eum ca- 
ρακαλω conlungentes, Δ sed vero seiungentes. [ἰ απεέχεσϑαι e. nuR u 
plu utvid eat vg (abstinere vos) Clem Dam , (et. parle) phy Oee. 
Addunt vero (ut In ex errore de c edidit) ὑμαὰσ vg Cyp s ot (eum 
aliis pplat, οἵ Sab), al testes pauei post πσαρακαλ, vel ante απεχεσϑ. 
addunt . AcLr 4135 syrutr cop aethutr Didtri 8,1 Cyrtiaph 106 Cy 1. 8.5 
Zeno Leo αἀπεχεσϑε ] των σαρκ. ἐπιϑ. (et. Ογιδίδρμ166) ; 0" 27. Didiris, 
praem απο. Ceterum ef δὰ h. I. Polyepbils (Dress 888) or. πασα εἐπι- 
ϑυμια κατα τοι; πνευματοσ στρατευεται 

12. τὴν ἀαναστροφ. μων (et. Clem Ρο]γοίυϊ 10): μα r. ἀγαστρ. ὑμῖν... 
Ογρ᾽5 et om ὑμκὼν [ εν toi εϑνεσιν ἐχαντὲσ καλὴν eum μαι: 18. αἱ 
sat mu vg (arm d. ἐχοντ.) Clem Thphyl, item omisso ἐχοντεῦ n 
. . KL alꝰo gyrsch cop Oee ἐχοντ. καλὴν ἐν v. ἐὄνεσιν, item Clien 
Polyelnt 10 καλὴν (irreprebensibilem) ἔχοντ. ἐν τ. er., Cypbie habentes 
inter gentes (gentiles) Bona. Pro r. αναστροφ. t. οἷς 69. 187. der a · 
θακαλω δὲ καὶ τουτο, τὴν ἐν τοισ eO. ute ἀναστροφὴν ἔχειν καλην] 
καταλαλουσιν (οἱ. Clem); Ly al (ογοδ' eat Clemedd κωταλαλωσιν] 
en των nale: 57“ 69. 137. aer syrutr cop arm Cylzbis add ὑμῶν] 
ἐποπτευογτεσ eum nud 2. 30. 31. 43. 68. 137. aer jser ent Thphyl 
Oec, item vg (considerantes) (ὐγμ᾽3: . (agpicientes) syrutr... 6 ἐπο- 
πτευσαντεσ αο Z AL al pler Clem ] δοξασωσιν (et. Clem“ nc): 
„* δοξασουτρεμουσιν (:: eſ 2 Pe 2, 10) 

13. υποταγῆτε dine o eum ΜΑΒὺ 13. 31. 73. am ſu demid tol (et. mo) 
sah cop arm eth, item (qui in tali re non satis probant) Eusmeell 181 
Didtri 3, Cassiod is. , 6 (sed G beo) add οὖν cum Kl al pler eat vgele 
harl (et. Bede) 3yrp (etsch et -) Thiphyl Oee | αγϑρωπινή (n om) 
ante κτίσει eum veaBEL οἷο (et. Dams, l Ant sd) . . ὁ 81. Eusmeell 181 
Didtri , post rot, item sah cop syrb (syrsch omnibus hominibus) 
rte: vg (et. am ſu demid Bed) creaturae .. moo harl tol Ambũd 
b, exedd pler Cass Is ordinationi 
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— Κ 7 „ 2 ΄ ’ ἘΞ « ᾽ 3 ὧν, 

βασιλεῖ d ὑπερέχοντι, 14 εἴτε ἡγεμόσιν ὡσ δι᾿ αὐτοῦ πεμπο- 
μένοισ εἰσ ἐχδίκησιν κακοποιῶν, ἔπαινον δὲ ἀγαθοποιων" [1 ὅτι 
υὕτωσ ἐστὶν τὸ θέλημα τοῦ θεοῦ, ἀγαϑυπϑιοῦντασ φιμοῦν τὴν τῶν 
N 7 7 7 U 7 Ἢ 2 2 7 * 7 2 
πἀφρύνων ἀνϑρωπὼων ἀγνωσίαν 16 ὡσ ἐλευθεροι, καὶ μῃ ὡσ ἐπι- 
κάλυμμα Fxurrea rin κακίασ τὴν ἐλευϑερίαν, ἀλλ᾽ ὡς ϑεοῦ δοῦλοι. 
11 πάντασ τιμήσατε, τὴν ἀδελφότητα ἀγαπᾶτε, τὸν ϑεὸν φοβεῖσϑε, 
* 5 — 4 1 ’ ΄ 3 1 7 
τὸν βασιλέα τιμᾶτε. 18 Οἱ οἰχέται, ὑποτασσόμενοι ἐν παντι φυβῳ 

“- L 4 ὔ Ὡς 7 ἂς 4 7 U * * 4 
τοῖσ δεσπόταισ, οὐ μόρον» τοῖσ αγκϑοῖσ καὶ επιξιχέσιν ἀλλὰ καὶ 

— — 1. - * 7 7 4 9 — 7 4 
τοῖὶσ σχκολιοῖσ. 19 rohr γὰρ χάρισ, εἰ διὰ συνείδησιν θεοῦ ὑποφέρει 


14. εἰσ ἐκχδικησιν (ita otiam c habere statuendum est, non αδικησιν) sine 
μεν eum nABXT h al“ vg me sy reh etp txt cop arm Ant“ ὡς (= Gb 
Sz) add μὲν cum ΟΥ̓ (sed locus perobseurus est) Ρ al pluvid eat 
syrp c.“ Dam * (et. paris) Thphyl Oee 


15 αγαϑοποιοιντασ (et. Clem ““; „ rr): (: 7. 27. 29. 31. als ger 


ruphyl add ὑμᾶσ, item syrutr. Libere 18. αγαϑοποιειν καὶ φιμ. 
p (x Lr al wu φημουν): N φιμοιν (ὁ νν / [ ἀγγώοιαν : 96. 142. 
Clem ἐυγασιαν 


16. Lu ante ὧδ ἐλεινϑεέροι plene distinxit, verbs vero αλλὼσ ϑέεοι δουλ, 
eum v. 17 econiunzit. Cui coniunetioni favet etiam Dam ven, ubl ὡσ 
% δουλοι παντ. τιμησατ. affertur absque eis quae praeeedunt; 
nee aliter Thphyl. [ ϑέου δόυλοι eum uncxk 5. 22. 68. 73. 5öleet arm 
Dam , .. ς L doe θέον e. ALT al pler eat mes vg Thphyl Oee 

17. nurrag: u rt] αγάπατὲ eum na krete . . XL h 31. 40. 6“ 4% 
πγαπηήσατε, Item 73. (qui non etiam lectlonis ἀγαπήσατε tostis diei- 
tur) r. βασ. τιμησατε 

8. υποτασσομενοι: n post ἐν πᾶντι vo pon . . 57“ 69. 137. aber add 
ite, quemadmodum Thphyl et Oee adnotant: προσιπακουστέον τὸ 
ire, ir ἢ οὕτωσ᾽' οἱ or. ἦτε ὑποτασσόμενοι. ἡμοέωσ καὶ ἐν τῷ" al 
γυναῖκεσ. Nee aliter vg (eubditi estote, sed am ſu om ἐϑέ.:6) εἴς. [τοι 
δεαποταῖισ (et. vg syrp ete): u harl tol (u. ποϑένἐ6) 1) ιν" 447 (et. paris) 
nad ὕμιν, item cop syrseh (minime contra prubat Clem“ ὡσ γάρ τοι 
ἐκείψοις παραγγέλλεται, παντὶ φόβῳ τοῖσ δεσπύταισ, οὐ μόνον rata 
yt hi - σκολιοῖσ ὑποτάσσεσθαι, φησὶν ὁ πέτροσ, οὕτωσ ἡ ἰσό- 
r- τοῖς δισπόταισ εὐάρμοστοσ,) ] ἐπιεικεσιν alda: ita ΒΑΒΡΚῚΡ 
r ete .. n' -κεσι αλλα (euiusmodi passim in Β οἱ u) I αλλα και: 
31. om 20 

19. χαρια εἶπα additam eum ἈΔΒΚΙ;Ρ οἷο (et. Anti) .. 0 7. 13. 15. 18. 
21. 27. 29. 82. 36. 57“ 68. 69. 73. 80. 106. aer cer alsser eat m 
syrech elp e.“ arm Dam 57 (et. paris) Antoneè Thphyl add παρα τω 
(13. 15. 18. Jer αἱ paue eat Anton“ Damparls om) O7 [ θέον eum 
nan ΑἹ pler vg md gnh cop aeth Dam , (et. paris) . τ 15. 18. 
27. 29. 38. 66“ 68. 69. 80. 81. 106. aer eser aliser eat syrutr armin 
Autun eth Thphyl αγαϑην, item A 13. Ooh αγαϑην 


Ga 3. 1 


Eph 8, δ 
Col 3, 72 
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xa κυλαφιζύμενοι ὑπομεναῖτε; ἀλλ᾽ εἰ ἀγαϑυποιυῦντεσ καὶ πιάσχον- 

red ὑπομενεῖτε, τοῦτο ἐάρισ παρὰ ϑεῷ. 21 εἰσ τοῦτο γὰρ ἐχλή- 

1 Dre, ὅτι καὶ Χριστὸσ ἔἕπαϑεν ὑπὲρ ὑμῶν, ὑμῖν ὑπολιμπάνων ὑπο- 
ἴο 13,16 γραμμὺν ἔνα ἐπακολυυϑήσητε τοῖσ ἴχνεσιν αὐτοῦ, 22 ὃσ ἁμαρτίαν 
Κα 868. O οὐκ ἐποίησεν, οὐδὲ εὑρέϑη δόλοσ ἐν τῷ στόμαιτι αὐτοῦ, 23 ὃσ λοι- 
δορούμενοσ οὐκ ἀντελοιδόρει, πάσχων οὐκ ἠπείλδι, παρεδίδουν δὲ τῷ 


40. αμαρτανοντ. a,: 81" add κακοποιουντὲσ Ϊ χκολαφιζομενοιν: ner 7. 9. 
27. 46. 69. aer χολαζομένοι ᾿ ὑπομένετε pri: ue 5. 15. 18. 27. 81. 
66˙ 69. 97. aer cer oer als Antons et “e „g (et cola NFertis, 
mes cruciemini et aufferatis, deinde rutiueatis) ὑπομένετε [ αλλ ii αγαϑ 
καὶ πα΄σχ. ὑπομεν.: τ, 100. om | πορμένειτε κου: 5. 81. 33. 97. er vg 
(euslinetis) Antbie ὑπομένετε [ τοῦτο e. ἈΒΟΚῈΡ al louge plu eat vg m' 
syrutr sah cop arm δεῖ Dambarie (zub 1) etnestor sei .. In Ti add 
ya eum 4 13. 73. ker aI% Thphyl Oee. Οἵ et. Tertsnostie 15; „Petrus 
quidem ad Pontleos, quanfa enim, inquit, gloria, i non ut delihnανeẽ fe 
puniamini sustinetis. Haec enim ꝙvratia est, in hoc et vocati estis, uo- 
niam et ¶MMristus passus est pro nobis, relinquens vobis eremylunt gemet- 
ipeum ete. Or: ἃ alis cat Thphyl x Ot 

21. γαρ: 7. 14. 75 68. 93. al“ er γαρ και, Cf Tertsnontle 15 2d v. 20 
or και et. vg (et. am ſu ete) syrseh cop arm eth . . . 4 3. 68. 73. 101. 
vgme ap Ln syrp om xa (sah vocati estis enim ad hoe)  χριστοστν 1. 
73. 80. oer praem ὁ [ἐπαϑὲν eum AncvIdkzr al pler vg sub cop syrb 
neih Damparies sub u Terignostie s Cyp . 280 οἷς, . . u 5. 14. 17. 19. 
37. 65. 957 cat syrieh aro arm Dummnostor su Ambble Fulg Qunent 
(vide hon ub Gab] an I unte: ἃ A e te (ot. 60 (1}}) 
eum nant: 31. eser kser al δαὶ muvid am ſueorr (teste I. u) deinid τοὶ 
harl sah syrb arm aethutr Dambaris (aub u) Oec Amb (ul: „f Sab) 
. 5 (60) ἡμῶν ἡμῖν eum 2. 4. 18. 45. 47. 69. 93. 99. 105. 137. dor 
al aliq syrseh cop Damnest 5361 Augiob 1 (cobtra Lebrug male illi qui 
dupleæ nobis) .. 8z Gb“ (ed ap utrumq adnotatio eritiea conſunn) 
Ti ὑμῶν υμὲν αο,mM ΚΨ6Ρ 13. al ſeret eat vgele fu“ Terrnost 1 (/p: 
300 (al ap Sab) ΤΠ ΡΠ] 

22. IIabont versum etlam Polyephils Irlut 868 Or, 28. 4, ul etalib Euseelotg 
* Didtris, 70 οἷα enfin eum ΑΒΟΓΡ al certe pler eat Polye Or Eus 
Did ete . . Xu ηνρεθὴ 

23. ἀντελοιδορει et. uo Euspe vi CyriohBid et St, item remaledirebat (re- 
maledixit) Ογμ . 37 Jeif e (Galle) Auzloh 11 Ainb eto. . n' ἐλοιδο- 
b, item (si inde huius leetionis testimonium petere lieet) maledicebat 
vg Didiut 2% ((alle) } δὲ et. Cyrioh 514. 87 Damberis sub u Cyp . 317 
οἷς... 0 τε r χρέγοντι d Promiss tudicanti 86 iuste, harl“ indi- 
cante iuste) . . vg (et. am ſu demid tol harl““) Cp. 317 gte iudlicunti 
(harl'“ -canfe) se (am Cypꝰ “ 46 iudicunti, Cypꝰ 46 iudicanti e) iiunte. 
Cui lectioni (improbat Lebrug) aecommodatum est lleet; τὸ κριψ. σὲ 
(sie) αδικωσ. Libere urin: δίκαιον qt παρεδιδου τὼ κρενοντι 
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. , ς 5 8 e „ ε . 1 2 ᾽ 

κρίνοντι δικαίωσ, 24 ὃσ τὰσ ἀμιιρτίασ ἡμῶν αὐτὸσ ἀνήνδγκεν ἐν k. 88. 
«-- * — 4 -. * ' 

τῷ σώματι κὐτοῦ ἐπὶ τὺ ξύλον, ἵνκ ταῖσ ἀμαρτίαισ ἀπογενύμδνοι οι τ, 1. 
— ’ 2 τ e L 4 237 ἢ * 

τῇ δικαιοσύνῃ ζήσωμεν, οὐ τῷ μώλωπι αὐτοῦ ἰάϑητε. 25 ἦτε γὰρ 

ε — 4 

ὧσ πρύβατα πλανώμενοι, ἀλλ᾿ ἐπεστράφητε νῦν ἐπὶ τὸν ποιμένα 

καὶ ἐπίσκοπον τῶν ψυχῶν ὑμῶν. 5,3 


III. ' 


᾿ - „ 7 — L 
1 “μοίωσ γυναῖκεα, ὑπυτασσύμεναι τοῖσ ἰδίοισ ἀνδράσιν, Iv CoA 
* ἀφ Φ — - U — ἡ — ἂν. 
χα εἶ τιρὲσ adm 10 lay, διὰ τὴσ τῶν γυναικῶν ἀναστρυ- 
τὸ Ν „ 1 2 3 „ 4 ᾽ , 
φησ ἄνευ λυγυυ κερδηϑησυνται, ἐποπτευσαντεῦ τῇ» ὃν qu 


— — ᾿Ρ̓ χτ---ὙἜἜΡᾺ 


24. ἡμῶν eum ΒΑΟΚῚΡ ete. Item Polyc“ om arrest % ταῦ αμαρ- 
rend τω 10,,ỹůj σωματι ἐπι τὸ ξυλον... Βυμων  αντοσ (et. vg syrp; 31. 
post ανήνεγκ. pon): Polye“ om, nec expri sab cop syrech | ἐν r (uc): 
n om ἐν | ναννντjj2e: A aeth add % | ζησωμεν: C συγζησωμεν or 
τῷ μοιλ. αντοι eum 1. 7 40. 73. 105. 93. 94. 95. 96" 113. 8pe al plu 
(nt ὃ ap Seri, pler ap Mtthaei) Thphyl Oee . . In om αὐτοῦ (et. G be) 
cum neancx h 4. 5. 7. 13. 15. 18. 33. 23. 27. 29. 31. 36. 37. 39. 45. 
46. 68. 69. 81 96 98 100. 127. ser eser algser eat :: οὖν - αὐτοῦ 
emendatori deberi ineredibile est; nec magis credibile αὐτοῦ ex LXX 
adsumptum esse servato inepte οὖ. [0] est enim παιδεια ἐερηγησ ἡμῶν 
ἐπ αντον, τω μωλωπι αὐτου ἡμεῖσ ιαϑημεν, nec his quis quam ob 
intulit. 

25. rf γαρ! n om [ πλανωμένοις eum nan 5. 40., item qui sieut oves 
errabatis tol liarl Fulg (ap Sab) .. 5 πλανωμενα eum cxIr al pler 
ent Thphyl Oee; item vg eratis enim zidut oves errante: Ι αλλ ut nAcx 
.Ρ εἷς... 5 αλλα [ ἐπεστραφῆτε ο. ΑΒΚΙ, ete (vg οἷς conversi estis) 
c 69. aer ἐπιστρέψατε ... ur 5. ἐπιστραφητε͵ ener ἐπιστρέψατε] τ. 
ψιχων τρῶν: 1, 3. 31. 38. 40. 42. 47. 57. 59. 95. 96. 100. 105. eder 
albser al pane t. w. ἡμῶν 


III. 1. %%r : 90. beer vg (et. am demid tol; non item ἔπ har) eop 
syruir add και, item 15. 18. δὲ καὶ [ γυναιχεσ eum nA . . ς TI αἱ 
ura eum necxLr al omnvid cat Thphyl Oer [ὑποτασσομεναι: P 
38. . vl e τινὲσ eum AL al plu eat vg (et. Aug Bed) Clem 
* (ανδυασιν, d καὶ εἰ τινα a quam ονιννν τὸ λογω, δια - κερδηϑθϑη- 
σονται) ... ck 2115 ει καὶ rer . . . Β 57. 69. 104. arm cop 1)5- Α11|81641 
Fulg (ap Sab) εἰ τενὲσ ... 3. 47. 99. 123. eser Thphyl v οετενε, 
item 38. aer ort Οἵ εἰ. mꝰ viris vestris, ες guibus δὲ qui non cre- 
dumt hiuie verbo, per - sine verbo Iuericaut (sie). κερδηϑήσονται (Gb) 
eum nancxLT al plus Damparis Thphyl Oee (Clem vide ante). ς 
κερδηϑησωνται eum minuse plu eat Dam 306 6d 

2. ἐποπτευσαντεσ et. ue Clem: Dam 5, 4 (ot. paris) te.. n“ er 
non tevovreo 
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11 5,9. ἀγγὴν ἀναστρυφὴν ὑμῶν. 3 ὧν ἔστω οὐχ ὁ ἕξωϑεν ἐμπλυχῆσ τρι- 
χῶν καὶ περιϑέσεωσ χρυσίων i ἐνδύσεωσ ἱματίων κόσμυσ, 4 αλλ᾽ 
Ryu 8,16 ὁ κρυπτὸσ τὴσ καρδίασ ἄνϑρωποσ ἐν τῷ ἀφϑάρτῳ τοὺ πραέωσ καὶ 
ἡσυχίου πνεύματοσ, & ἐστιν ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ πολντελέσ. 5 οὕτωσ 
γάρ ποτε καὶ αἱ ἅγιαι γυναῖκεσ αἱ ἐλπίζουσαι εἰσ ὃεὺν ἐκόσμουν 
ἑαντάσ, ὑποτασσόμεναι τουῖσ ἰδίοισ ἀνδράσιν, ὁ ὧσ Σάρρα ὑπηκου- 
σεν τῷ “Ἀβραάμ, κύριον αὐτὸν καλοῦσα, j ἐγενήϑητε τέκνα ἀγα- 
ϑοποιοῦσαι καὶ μὴ φυβούμεναι μηδεμίαν πτόησιν. 7 Οἱ ἄνδρεσ 


An 10,18 


— 


1 


ayvir: 18. 22. 96. Dam 5,4% on 

our o: ἡ Oo | ἐμιπλοκχησ (ὁ end.): 2. 3. 18. 28. 30. 39. 60. 98" 99. 
101. 104. ger oer al paue Clem odd Oec ἐκ πλοχηῆσ ... 4. Jer 
Dam %% ἐψ πλοκαισ | τριχὼων eum MARRKL οἷο (moo capillorum inpli - 
calus, Aug capillorum incrispationibus) .. Ln om eum c arm Clem“. 
Vertunt ἐμπλοκ. Tir. vg Ps-Athilat e capillatura; εἷς vero Cypꝰ : 
tit in muliere non exterior ornamenti aut auri aut vestis cultus :: solet 
ἐμπλοκὴ etlam absque rem eundem in sensum die, ut Clem“ 
κρωβύλον, ὃ ἐμπλυκῆσ ἐστὶν εἶδοσ, ἀνεδοῦντο χρυσοῦν. [ καὶ .- 
ϑεσεωσ eum ἈΛΒΚΕΡ al omnvid yrp cop rell Clem Dam“, %% οἷς... 
Lu n περεϑεσεωσ eum Ο me vg syrseb Cpu Pe-Athlat 4 A 

er tw ἀφθαρτω et. noaαονοf Clem οἷο: n'“ ἐν αφϑαρτοι, A“ 104. ἐν 
τω φθαρτω | πραέωσ eum uREL 18. 31. 98" 99. eser (“ε΄ (et haud 
duble al) Dam %% eg parle .. ς Lu πραεοσ eum Ac αἱ longe plu 
Clem οἷς [πραε. καὶ (sie ne, u“ om) ἡσύχιον ( -χιου»σ) hoe or- 
dine cum Ack r al omnvid cat syrb Clem Didiri 3,0, Hiertovin! 
(νι ὦ et eilentis) eto . Lu eum ꝝ m (Manueti et modesti) vg (guieti et 
modesti; item Aug Amb) cop Pa-Athe (ut vg) ἡσυχ. καὶ πραε. Prae· 
teres syrseh armedd ὁ aetli om x. ἥσυχοι [ τοῦ ϑέου (et. Clem 2): 
k al plus“ om τοι; | o οἱ πολυτελεσ: Dam 0 0 et πολυτελησ 


«ποτε; 13. ror | και αι αγιαε: Dam 3,4% nil nisi a. Omittunt αγιαι 


et. 16. 96. 142. arm en eum Anc 13. 15. 37. 36. 69. 104. aser eser 
deer cat Dam, % TBphyl . . ς ἐπε eum LI al pler Oee :: utrumque 
alibi legitur: 1, 13 ἐλπίσατε ἐπὶ τὴν non fluetnat, nec 1 Tim 5, 5 
ἡλπικατε ἐπὶ tur Otto (κυριον). Elin m ηλπικαμὲν in te (tor Otor) 
ut 1 Tim 4, 10 legitur; nee vero magis fluet Ioh 5, 45 εἰσ ον ½7 10 
ηλπικατε 2 Co 1, 10 %% ον ἡλπικαμέν. [ ϑὲον cum ΔΒΟΚΕΡ al fere“ 
Dam % Thphyl .. . ς τον & cum u 69. aser eser al plu cat Oee 
ἐκοσμοιν taν,q : αὶ ante αὐ ἐλπιζουσαι οἷς pon 


. ὑπηκουσὲν cum ΒΑΟΚῚΡ ἃ] ſere omn eat am syrb arm Thphyl Oee 


Ln νπήχοιηψ eum Β 31. mee vg (et. Aug Fulg) syrsch  ἐγενηϑητε: 
κ 13. 57. 93. 96. 99. 101. aser cer alsser Thphyl ἐγεννηϑητε ] φοβου- 
ut ra (IL. vo.) ... 63. acer πτοουμέναι. [ πτοῆησιν (L Dam 3.406 ez parle 
πτωησιν): P 18. 18. 40. πτωσιν 


0. ard eum nAckLr οἷο... Βὶ om οἐ  συνοιχουντεῦ (respleit hue 


Ort ur- δὲε τὸν ανδμα συνοικεῖν τή γυναικε ὡσ'ασϑενεστεέρω n he, 
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ὁμοίωσ, συνοικοῦντεσ κατὰ γνῶσιν ὧσ ἀσϑενεστέρῳ σκεύξι τῷ γυ- 
γαιχείῳ, ἀπονέμοντεσ τιμὴν ὡσ καὶ συνκληρονόμοισ χάριτοσ ζωῆσ, 
εἰσ τὸ μὴ ἐνκόπτεσϑαι τὰσ προσευχὰσ ὑμῶν. 

8 Τὸ δὲ τέλοσ πάντες ὑμόφρονεσ, συμπαϑεῖσ, φιλάδελφοι, 
εὔσπλαγχνοι, ταπειρύφρυνεσ, Y μὴ ἀποδιδόντεσ κακὸν ἀντὶ κακοῦ 
A 9 U * ’ * ω * 4 — Ψ 3 
ἢ λοιδυρίαν α , λοιδορίασ, τυυραντίον δὲ ευλογοῦντεσ, ὁτι εἰσ 


απονέμοντα τιμὴν») et. vo.. . u. συνοριλουντεσ. Libere syrꝰeh λαδίίαίε 
eum triibe vestris secundm scientiam, et tanquam vasa debòilia in 


Ro 12, 17 


konore Rabete eas. Similiter cum usoribus vestris et. aeth. [ κατα γνωσιν 


(ue): n' 97“ om Ϊ σκειεε: 18. μερει ura eum uncRT eto ΑἹ, 
al fereio h [ συψνκλ- eum ΜΑΒ'᾽ Ὁ... ς LI συγκλ- eum eilt. p al 
certe pler Ϊ -ρογοριοισ (et. 6 1666. 1618 G') eum u -μονυσὴβ 13. 26. 
31. 40. 66“ 68. oser al muvid me (tamguam coheredi grutiae et vitae) 
vg (tamguam et coheredibus gratiae vitae) arm (copvid). Libere syrseh 
eo ηποεῖ etiam ipsae vobiscum heredes erunt, similiter aetb. Aceedunt 
Aug (tribnite honorem χηαδὲ coheretlibus ſrratine) Amb (impartientes 
honorem tungnem coheredi gratiae vilae) Cass iod i Thy! Oee 8 
(alr c et co 101. 1 Jen -% Tum Acker b 5. 88, 42. 57. 66 
h. 73. 105. 117. 137. (aer »νληρονομθι) er nl plus“ ent nyrb (μέ 
etium uma heredes εἰ) Ilierlovin ! (et icut eoheredes multiplicis gra- 
tiac) 1 χαριτοσ eum nel al pler vg m gyrseh . κλοῖ 4. 5. 57 
66. 69. aer cer IIierlovin praem (et 7. 8. ayrp cop add) ποικελησ. 
Cf lier (ap Sab) sicut coheredes multeplicis gratiae dei, guod siguiſcan- 
bins Iraece dicitur ποικιλησ, id est variae :: fluxit utvid ex 4, 10 [ ζωησ 
(7. 8. kser καὶ ζωησ) : 88. 42. 57. 66. al plus“ (4 ap Seri) Thphyleom 
Oeceom ζωσήησ ... cd om [ ἐνγχοπτεσθαι (er- M cher ete, Anr eto en-, 
sed ef ad Act 24, 4 et 1 Co 9, 12) e. ΝΑΒΡ hi al ſere . ς (= Gb Sz) Ti 
ἐκκοπτεσϑ. eum Cc latot) ΚΙ, al sat mu enttzt eteom (sed verba commen- 
tarif passim in schollis eum ἐγκοπην exhibentur, ut 100 chol et 103echol) 
Thphyl (addit τένα γὰρ ἐκκοπὴν φόρει προσευχῆσ ἀνδρὸσ πρὸσ γυ- 
rana αὐτοῦ αὐστηρία; sed eadem adseribens 080 pro ἐχκχοσ. habet 
lyxon ir.) Ex interpp habent mee vg Hier Amb Aug ge inpediantur, 
Item cop ne impediamini in precibus veitris. Syrsch ne impiugatis in 
precibus vestris, syrb ne intereidantur preces vestrae. rag προσειχασ: 
Βταισ προσευχαισ. Cf ante cop et syrseh 


8. ομοφρονεσ (et. Clem o): KL h «15 add ἐσεσϑε (L-)  συμπαϑεισ 
ut ΚΑΒΚΙΡ οἷα... c σινπ- [ ταπεινοφρονεῦσ eum AR al plus am (ἃ 


demid syrutr cop arm Clem Antloch lis ἧς (= Gb S) φιλοφρονεσ 


eum ΚΡ al mu eat... L al mu Thphyl Oee φιλοφρον. ταπεεροφρον., 
item vgele tol mie modesti humiles, harl umi es modesti 


9. κη αποδιϑονεεσ us arr. λοιδοριασ (18. om ἡ λοιδ. arte Jod.): δος 
ρθε verbs habet et. Polyct, sed add j; γρόνϑον ἀντὶ γρόνϑοι ἢ κατά- 
ραν ἀντὶ κατάρασ | οτι εἰσ τουῖο ˙um nA AOR h 13. 167 22. 27. 29. vg 
mi gyrseh eth tat cop arm aeth Antioch lie et Dam 5, .. 6 (G boo) 


* 


Pe 83 (84), 
1216 


Hab 12, 16 


2, 20 
4, 14 
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τοῦτο ἐκλήϑητε ἵνα εὐλογίαν κληρυνομήσητα. 10 ὁ γὰρ O ζωὴν 
ἀγαπᾶν καὶ ἰδεῖν ἡμέρασ ἀγαϑὰσ παυσάτω τὴν γλώσσαν ἀπὸ 
καχοῦ καὶ , τοῦ μὴ λαλῆσαι δόλον, 11 ἐκκλινάτω ἀπὸ κακοῦ 
καὶ ποιησάτω ἀγαθόν, ζητησάτω εἰρήνην καὶ διωξάτω αὐτήν, 
12 ὅτι ὀφθαλμοὶ κυρίου ἐπὶ δικαίονσ καὶ ὦτα αὐτοῦ εἰσ δέησιν 
αὐτῶν, πρόσωπον δὲ κυρίου ἐπὶ πριοῦντασ κακά. 

18 Καὶ τίς ὦ κακώσων ὑμᾶσ ἐὰν τοῦ ἀγαθοῦ ζηλωταὶ very 
σϑε; 14 ἀλλ᾽ εἰ καὶ πάσχοιτε διὰ δικαιοσύνην, μακάριοι. τὸν δὲ 
φύβον αὐτῶν μὴ φοβηϑῆτε μηδὲ ταραχϑῆτε, 15 κύριον δὲ τὸν 


praem εἰδοτε ὁ. Lr αἱ pler eat syrb mA Thphyl Οὐεο | χληρονομησῆτε: 
vg ml μὲ Benediotionem hereditate poseideatis, Fulgtraaim 1 ut Beuedie/io- 
nem Rereditatis possideatis 

10. o γαρ θέλων ζω. αγαπαν καὶ ἐδεεν ἡμερ. ( 38. 69. 104. 187. aver 
eser hier νρεὶθ ἡμερ. 10% αγαϑασ ... 22. 60 Auto“ o . Oe. ζω. και 
aya nu ur. d. αγαϑασ, item tol harl gui enim vult vitam diligere et 
cupit videre dies Bonos, Casslod lis ui enim vult vitam et diligit vidlere 
dies Zoe. Cf et. lesycheat ei o γαρ πολλοι οι ϑελουσε τὴν rr 
ζωὴν — οὐδὲ id αγαπωσιν ἡμέρασ αγαϑασ :: ad qua eſ LX X v 
ἐστιν ανϑρωποσ ὁ Ole dir, ἀγαποῖν ἡπερασ δέὲιν ἰγεϑασ;] 
γλοισσαν nine additam eum Auc 18. 29. 78. 18190ὲ 14l%et Auto?! 8 
(beo) add αὐτοῖν e. AKL al pler eat vg syrutr cop arm getli phy! 
Oe [| χειλη (o“ praem ra) sine additam e. uaRcR 5. 13. 27. 29. (667 
69. 137. aer ſu syrp . . ς (Gboo) add amo eum Ir al pler eat vg 
syrseh cop arm aeth Thphyl Oee:: LXX παισοὸν τὴν γλωσσαν πον 
ano κακοι" καὶ χειλη σου του οἷς 

11. ἐκκλεναάατω sine copula eum cn δὶ pler eat vg (et. am“ demid; 
l. ebrug non addas autem) syrech cop arm Anto“ ! „ThphyAI Oee .. I. u 
Ti add δὲ eum 4c“ 31. 69. aer eser am““ ſu harl tol syrb (et deelinet 
aeth) :: LXX esl. vor ano κακοὺυ εἷς [ αγαϑον͵ ζητησατω : linee on 
ς (non 6 Gb Sz) per errorem 

12. οφϑαλμοι e eum nABO' ELT h al plus arm Thphyl ... ς (= Gbe Sr) 
praem o cum Ο al sat mu eat Oee:: LXX οφϑαλμοι jn or. 0 
qe qa: C εἰσ τὴν δεησιν :: I. XX sino τὴν an: 32. 67. 69. 100. aer 
aild ro ἐξολοθρευσαι (33. 577 ολοθρευσαι) αὐτοὺυσ ἐκ γησ, iiein 
uyrb ad dlelendum eos e terra, sed eos e.“ :: ex LXX 

13. % οἵ. Clem 398 Dam % οἷς .. . n 3. 101. e f ζηλωτα, (Gb“) eum 
nan 8. 5. 7. 13. 17. 27. 29. 33m 40. 66“ 68. 69. 78. 96“ 101. 137. 
ner cer der Clem Dam, T¹phyl, item uemulatores vg (tol sectato- 
res, harl Factores) syrutr eop arm aeth .. . ς Ti μιμηται ö e. XU al longe 
plu ent Oee [ γένησϑὲε eum πος "γενεσϑαι)λοκι, ete . . n r,] 

14. αλλ (n. ala) εἰ και e s m ΝΒΟΚΙ, οἷο (et. Clem αλλ χαν πασχομεν 
δια den., μακαριο0ι) . . no 5. 7. 13. 73. 126g εἰ δὲ και, Ρ 3. 17. add 
και δὶ f πασχαιτεῖ., 26. 31. 35. 89πι6 99. 100. ſrer kser χασχγητε, 32. 
57. 106. 14le c ser eser Dam , χασχετε 1 μακαριοι (εἷς et. Clem 
Dam): u 25. arm add ἐστὲ [ μηδὲ (69. 137. ser cer za οἷ μῆ) 


΄ 
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Χριστὸν ἁγιάσατε ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν, ἕτοιμοι ἀεὶ πρὺσ ἀπο- 
λογίαν παντὶ τῷ αἰτοῦντι ὑμᾶσ λόγον περὶ τὴσ ἐν ὑμῖν ἐλπίδυσ, 
ἀλλὰ μετὰ πραὕτητοσ καὶ φύβυν, 16 συνείδησιν ἔχοντεσ ἀγαθήν, 
ἕνα ἐν ᾧ καταλαλεῖσϑε καταισχυνϑῶσιν οἱ ἐπηρεάζοντεσ ὑμῶν τὴν 
ἀγαϑὴν ἐν Χριστῷ ἀναστροφήν. 17 κρεῖττον γὰρ ἀγαϑοποιοῦν- 


ταραχϑητε eum Acxr al ſere omnu eat vg rell Clem ete . . I. 
43. om 

15. τον χριστον Äh) eum nAnc 7. 13. 83 6 69. 187. aser eser vg syrutr 
sah eop arm (τον αυῖον καὶ 7») Clem . , 6 τὸν Θιον eum EL al 
pler eat Thphyl Oee ... aeth Promiss om [ αγιασατε: 81. -σαντισ] 
trontne sine copula eum uno 5. 18. 18. 27. 29. 68. 69. 73. 104 181. 
aer eser alter cat vg m' cop arm Or, 48. 7c et, (sed nee m nee Or 
quiequam ex eis quse praecedunt affert) .. ς (sed G boo) Ti add δὲ 
eum AxUr al pler Cle Thphyl Oee; item et estote parati syrutr 
aeth ct et. Clen- 4 Orter ste .. . 4 123. gyr ch arm om. Nee 
habent Euspraep 1. ἡμῖν παρμήγγελται ἑτοίμονσ͵ εἶναι εἰσ ἀπολογ. 
παντὶ τῷ ἐπερωτῶντι ἡμᾶσ -- ἐλπίδοσ οἱ 5 ἱτοίμονσ τε εἶναι πρὸσ 
dnn. παντὶ τῷ ἐπεροιτῶντε ἡμἂσ τὸν λόγον τῆσ καϑ' ἡπὰσ n. 
Baabapt e Chr, 408. 4, 116 Cyrsaeh 186 [ ro eum n' cRI T al omnvid 
Clem Orter Chr 3,469. 8.18 Dam 3.960 (et. paris) ete .. nA eat Dam 
paris (loco ante % αἀπαιτηύψτι, item Dideat s ὡσ ἐν nανννε καιψὼ 
απαιτηυμενουσῖ nan τῶν πέρε αὐτὴν (praecedit vir) λόγον οἷς 
.. Orbrov (ap Mai , non est in N., titia ex codbatun Ku-bracp (vide 
ante) Basbe pid. 68s ἐχερωνωντι, Cyra δ „rr Aden: Or 
14% Aby Damparle e (len ante 8, % ἢν} et. parla An.. con- 
firmat) πιστεὼσ (sariptum eat Dambaris ελπιδωσ πιστενι, 8 ελπιῦ, 
punetis nutatum). Simlillter zyr'ch de ape Hilei. harl tel (et Fulg 
Farund ap Sab, tem Bein) de de et the ] ««λλα u¹ẽ) A0 δ. 7. 13. 
27. 29. 48. 69. 18. aerrrer Ileet γα cup nyrb urm Clem Dam , 
(atque et. paris zub ) Thy,hyl; δι!) ee... ς om eum ΚΙΡ al pler ent 
mis (et. Beds gyraeh Oee 

16. ἐν ὦ καταλαλεισϑὲ eum Β 69. 187. 8er eser gyrb ἐσὶ (ue in eo guod 
dioitur contra vos) etms Clem s. Coufirmant eam leetlonem etiam eo 
quod d κακηποιὼν omittunt vg (et. am ſu demid) m (ut in eo guod 
detractant leod. etandum] vobis; vg ut in eo guod detrabhunt doe vobis) 
arm . . ς Ln εν „ καταλαλωσιν (Gb' Lu - Io 6. nAcxr ald) υμων 
2% κακοποίὼν eue n nacxlLr al pler eat tol harl cop γι (et syrp add 
οἱ καχοπ. e.“) eth Thphyl Oec Bed: : νἱχ dubitari lieet eonſor- 
matam haue seripturam esse ad 2, 12  ἐπηρεαζοντισ: ο" ἐπηρηαζξ, 
ΑἹ, 13. ἐπερεαζ, | τὴν αγαϑην ἐν χριστω (u. εἰσ ΧΡ) αναστροφὴν e ·m 
ne(et ) ABT ete (og ms vestram δοπαιι in Rristo eonversationem), 88. 
98. baer τη αγαθὴ e. x. ἀαναστροφη ... κι, 22. 69. 100. aer cer alder 
τὴν ἐν χῶ ἀαγαϑὴν αναστρυφὴν (item 187. τὴ ἐν 7 αγαϑη. ar- 
στροφὴ), c τὴν ἐν χω αγνὴν αναστροφὴν §(atque εἴ. ΒγΓΡ mgA αγνὴν pro 
αγαῦ. praebet), Clem την καλήν αναστροφ. ὑμῶν ἐν χριστω 

17. χρειττον: hee seriptura -t- tantum non fluct, sle enlm ΜΑΒΟΚῚΡ 

Tiscuhnnnonv. N. T. ed. 8. 19B 
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τασ, εἰ θέλοι τὸ θέλημα τοῦ ϑεοῦ, πάσχειν ἢ κακχυποιυῦντασ. 

% 18 ὅτι καὶ Χριστὸσ ἅπαξ περὶ ἁμαρτιῶν ἀπέϑανεν, δίκαιυσ ὑπὲρ 
1 ἀδίκων, ἵνα ἡμᾶσ προσαγάγῃ τῷ Hep, ϑανατωϑεὶσ μὲν σαρκί, 
κρῖ" 8 ζωοποιηϑεὶσ δὲ πνεύματι, 19 ἐν & καὶ τοῖσ ἐν φυλακῇ πνεύμασιν 


ste [ αγαϑοποιουντασ: o rt. item posten χακοποιουντεσ Ϊ εἰ θέλοι 
eum ΜΑΒΟΚῚΡ h 8110 cat Clem“ 1" ρ] γί Oee . . ς ( Οὐ 8, sed rur- 
sus Gb) e Oele eum minuse vix mu. . . 22. 26. 59. Iser al paue om 
91. J: % 

18. οτι και et. vg syrutr eto: u harl Orint % Cyraet s Augeb 166 (vide 
gab) om καὶ (eop guia ipee ORristus) [ne (et. Didtri 2, ,); 2. 30. 51. 
96. 104. 105. ker ὑπερ (88. 33 ὑπὲρ ἥμων, Didtri , , % μχεὲρ ἀμαρ- 
code) ¶ ἁμαρτὼν (u praem rer) sine additam eum ΒΚΡ al longe plu 
am fu tol Cyraet δ Tphyl Oee . . . vid 5. 7. 9. vgele (et. harl demid, 
non am fu tol) syrseb Cyp “ Auge 166 add nr. Item vo“ vdr 13. 
15. 27. 29. 60. 18. 108. eser 1 let cat cop Didtri 2,7, add ὑπὲρ ue, 
Item ἃ 25. 86. 68. 69. aer baer osef arm ὑπὲρ μων (5. 66“ 137. sive 
un. 1. δἶνο un. ἡμῶν), liem aeth Bonis et propter non unt aνον, 
(Ob) cum nA 5. 7. 11. 18. 27. 29. 68. 69. 73. 181. 11e aer kser vg 
ayrutr cop arm aeth Didtri ,, eta, , Cyraet δῖ (n τῶν ἀγιων ar- 
ρηνται προφητων, αλλ ουδεὶσ ἐκειγων ὑπὲρ ἁμαρτιῶν αποϑανειν εἰρη- 
ταῦ ete) ϑονοδετι Thphyltzi Ογρϑθθο Auge 16 ς ΤΊ tna eum Βκ 
Lr al pler eat Augbeee mer Thphyleom Oec :: ef 3, 21; tem 3, 17 
et 4, 1] % eum ve“ om)acxL al longe plu cat vg cop syrb mg 
Cy p Peir % (ap Routh) Didtri 3, 7 Cyra Thphyl Oee . . ΤΊ ἡμασ 
cum Β 8. 31. 38. 69. 95. Ilect ser alsser gyrsob etp txt arm | κω (e om) 
g ϑεω et. Petr Didtri Cyraet; beer oer r πατρι... n om Ϊ μὲν et. Peir 
Didiri Ath 5, 1e Cyraet ... Ad Epiph 78. 448. 1016 et 8,40. 7 om, nee 
expri am ſu ] ζωοποιηϑεισ: Kpiph““ (non item 78. 1086 nee 2,46. 57) ζωο- 
γονηϑεισ, aimiliter 166 ἀποθανὼν ἐν σαρκι, ζωογονηϑ. d τω πνενμ.] 
πνευματι eum ΜΑΒΟΚΕΡ ἢ al longe plu cat arm Or , Petr 1, Didtri 
2,7% Aths, 07 (Gall) KEpiph“s et,. 91 Cyr ac otciaph . f (Ξε Gb 8) 
τω πνευματι cum minuse vix mu Epiph 446. 10. Ceterum pro μνιογί ἐ- 
Jioatus et viviſicatus, ut est in vgele ſu harl τυ] (am' vide post) Augob 
106 Ruflusymb, habent mortiſicatos et viviſicatos uin“ (sed mort iir“ 
ipse“) demnid Fulgfd ea ed, qui quidem en de ro ſusius explieat: 
„fert ergo nos deo patri Christus, um per mortiſicationem carnis ru 
idlo immolari gaudemus - vel certe q ert nos deo, cum absolutos carne in 
aeternum no regmunt introducit.. Aliquanto post i. e. 331 addit: „Ilia 
tramslatio Rune locum ita habet: Christus semel pro peceatis nostris 
mortuus ent, iustus pro inlustis, ut noa adducat ad deum, mortifieatur“ 
(ole, neo fluctuare vdtir lectio) „corpore, sed vivus ſactus in spiritu.“ 
C Luebrus: „Agregia emendatio, qua restituti unt nominativi riugulare: 
mortifleatus et vlvificatus, pro ἐξ gui vulgo goribuntur accusativis plu- 

ralibus mortificatos et vivifleatos.“ 
19. ἐν φυλαχη et. Or 3,658. 4, 88 tit ,% Epiphles (or? αὐτοῦ ἐπορευϑὴη 
1. καὶ τοισ τιν φιλ. πεειμασιν, ὡσ εἰπὲν ὁ πειτροσ) Cyrslaph 7 
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πορευϑεὶσ ἐκήρυξεν, 20 ἀπειϑήσασίν ποτε ὅτε ἀπεξεδέχετο ἡ τοῦ 
ϑεοῦ μαχροϑυμία ἐν ἡμέραισ Ve κατασκεναζυμένησ κιβωτοῦ, εἰσ 
ἣν ὀλίγοι, τοῦτ᾽ ἔστιν ὀκτὼ ψυχαί, διεσώθησαν di ὕδατοσ. 21 ὃ 
καὶ ὑμᾶσ ἀντίτυπον νῦν σώζει βάπτισμα, οὐ σαρκὺσ ἀπόθεσισ 


etaet s te .. 0 8. 25. harl tol eddbedae 2 (sed laudat et. δ] ios qui 
dissentiunt) Ath 1,88 (ἐπορενϑὴ vνẽ ἐν φυλακὴ κατακεκλεισμενοι 
πνευμασιν εναγγελισασϑαε ἀαναστασιν) Auge 394 et e Ruſeymb add 
κατακεκλεισμεένοισ. Non idem testari videtur syrsebh (asimnabus illis 
quae detinebantur in schein) nee aeth (ad illos guorum animae vinctae 
zedebant). Legitur vero etiam apud Bed“ ox codlee quem sequitur 
el tis qui in o arne conelusi erant, quam miram seripturam eonfrmat 
eodeord 2. ap Sab (om conclusi) et Bed uberius illustrat. ] πνεύμασιν 
(et. Cyrslapb 351 eteat 68 otacts7; neseio unde Gb πατρασι habeat): 
demid tol piritalibus . . 137. πνευματι (eonfirmat 108 “hol ri wi 
πορευϑεισ ἐκηρινξε οἷς), codeorb . ap Sab Beds piritu (id quod 
otinm ex alils edd affert, ex uno vero exsorlbit 1: in guo spiritu et eis 
ui in enrcere erant nraedicarit; vgms ap Ln spirualiter. Ci hue J. ue 
hru: „in quo et bis“ οἷς (ut vg). „Fro eareere, quod est custodia, 
male qjuidam legunt carne, quod est corpore. Deindte verbo erant, guper - 
ine adiiciuut alii partie ipium conelusi. Denique dativus pturalis splri- 
tibus eæ patrum correctione servandus est, pro eo qui a plerisgue legitur 
abb. eing. spiritu.“ 

20. απεξεδέχετο οὑπὶ ΚΑΒΟΙ.Ρ (et. wid notante Mitbaelo: „h. 1. dublum 
me quodammodo reliquit inter ἅπαξ ἐδέχετο ei ἀπεξεδέχετο") h a 
ſere eat Or 5. 4, us od (omnino male editum vdtr ana ἐξεδέχετο) 
etint , item vg οἱ pplat cop syrp (Ilbere syr“eh) este. . (x vide 
ante) ὃ. 29. 31. 83. 47. 59. al“ arp απαξ ἐδέχετο ... ς (= Gb S:) απαξ 


ἐξεδέχετο sine cod ut vdtr (etsi idem ediderunt Or 4 138 ot Oeectzt) :: 


fluxlt ex Erasmi eonieetura („suspieor legendum ſuisse ana 757.“ ), 
qui inde ab ed. 2. ita edidit. - μαχροϑυμιω οἱ. ΟΥτνδδδ. 4, 188 etints em, 
item uo (nisi quod neglexlt - μεαν): u' Orinti, 88 vgole harl cod ap Bed 
τὴν - μακροϑιμιαν. Ex Latt vgele (etme ap Ln) quando enpectabant 
dei patientiam, Orint cu eæpectarent dei patientiam, harl cum tuati- 
nerent (“ ret inerent) dei patientiam, cod ap Bede q. gquondam non 
erediderant in diebus lis, om eæpeotaret dei patientiam in diebus Noe 0 
eontra am (ἃ demid Augep 396. 164 ete quando erpeetabat dei patientia. 
tol em speetaret dei patientia Ϊ ολιγοι e u¹sm nA 3. 5. 8. 17. 73. 95“ vg 
Or ne etint 1, 3, Cyp 148. 2 Augep 168. 166 rell . ς ολιγαν eum cn 
Lr al pler eat syrp (syrsch ee octo animae tantum ingressae unt, omisso 
ol. τ. ἐστιν) Cyrslapb 86 Dam . (et. paris) Thphyl Oee 
21. ὃ (et. ς Gb Sz) eum veagcxLr h al fere“s eat vg arm Didtri , 14 Cyr 
ciaph 86 etesa 18 Dam e Thphyl Oee Orint 1,388 Cyp 143. 158. rell . ge ᾧ 
eum minuse utvid mu (ut 104. beer al er) . . u' 73. aeth om. Cf cop 
ἐπεῖδεν no etiam nunc servans est in typo ete [ καὶ ὑμα enm ΚΑΒΡ 
2. 17. 25. 81. 67. 76. 101. bser er ober 5g syrutr arm Didtris, 14 Orint 
* (Vyp. 184 Angssepe Fulg rell. . ς καὶ ἡμα eum ck. al pler ent 
19 * 
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ῥύπου, ἀλλὰ συνειδήσεωσ ἀγαϑῆσ ἐπερώτημα εἰσ θεόν, δὶ da- 
ἘΡΝῚ 39 στάσεωσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 22 ὅσ ἐστιν ἐν δεξιᾷ ϑευῦ, πορευϑ εὶσ 
εἰσ οὐρανύν, ὑποταγέντων αὐτῷ ἀγγέλων καὶ ἐξουσιὼν καὶ q 


us. 


5 IV. 


1, 21. 50 1 Χριστοῦ οὖν παθόντοσ σαρκὶ καὶ ὑμεῖσ τὴν αὐτὴν ἔννοιαν 
10 6, 6 ὁπλίσασθε, ὅτι ὁ παϑὼν σαρκὶ πέπανται ἁἀμαρτίκμσ, 2 εἰσ τὸ 
μηκέτι ἀνθρώπων ἐπιθυμίαισ ἀλλὰ θελήματι ϑευὺ τὸν ἐπίλοιπον 


cop aeth Cyrese 18 οἰ φίδρῃ 86 Dam 3,386 (et. paris) Thphyl Oee. Cf et. 
Luebrus „ no Facile mutandum est pronomen secundue personae vos in 

primae nos.“ Praeterea xd ὑμασ (i.) boo loco eum naBCLy al sat 
mu vg syrp (libere syrseh al) Orint 1, Didtri 2, Cyresa eiglaph Dam 
e Cp Augepp οἷο ... k al fere“ cat Oee post arr.run. rr 
pon vi h. l. et. Orint Didtri Cyresa 18 eto: u vg Dam 5 Augep 184 
Fulg (al, vide ap Sab) ante arrrunor pon . . . 4. 97. 104. aer gyrseh 
arm om, nee babet Cy p et“; quod et vos cintiliter aalvos Faciet 
daptisma. d ut ἈΒΟΚῚΡ οἷς... 4 Iser Dam 5,88 eParIs d. 


22. ϑεον e ·mm n.. . ς Ln Ti του Otto cum neck al omuvid Didiri 
3,14 Cyrhr 1 te. Praeteres post hane vocem vg (et. am demid harl 
tol, sed non fu) Auge! rellpler (Bed ezponit addltamentum) add 
deglutiens mortem ut vitas aeternae ;eredes e ñoeremur (demid efficia- 

mur). Atque eadem armme in eddanmstel eteonst post πορευϑ. εἰσ 0%. 
addlt. 


IV. 1. παϑοντοσ (et. ne, sed“ αποϑανοντοσ, δὰ quod ef inſra Hlerlovin) 
sine additam eum ΒΟ 27. 29. 66 vz sah Ath“eοο,q s Thdrt , 16 Dm 
nestor 8e Oee oom Aug ep 186 tserm 868 td et op Ambfid Fulztraelm 8,0 
... 6 (609) add une ἡμῶν eum neakxrTr al pler cop syrb arm aeth 
(his post od, pon, ut et. 3. al paue) Didi EpIph'“es. 10% Ah od 
st % et 780. 7 as 19 Cyrnest 16 et 6,280 Thdrt“, i Pz-Ath “, 1 Augep 70 
Hierlo vin (Chr. pro nobù carne mortuus est), item n“ 31. bier oser al 
paue syreeh Tuphyl Oectrt unte ὑμὼν o παϑων σαρκι (Gb“) eum 
ἈΔΒΟΙ, al ſeres? am ſu arm Augep ?? (gui paseus est carne, detiit a 
carne) Thphyl . . ς o παϑ. ἐν σαρκι cum kr al plu (antea nemo 
Graeeus ἐν σαρκι) eat Oec vg (et. demid barl tol Augep 164 al, sed hi 

„omnes etlam antes in carne) [ αμαρτιασ αͥ,lðx˙ N AcKLT οἷο (47 80. 
99. 105. 14leet bor“ ger praem ano. Etiam Hierlovin guievit a 
peccato.) . . nen bsor“vid aethutr ἀμαρτιαισ, item vg a peccatis, syr seh 
ab omnibus peccatis 

ἃ. ανθρωπων (ita ue, „* n ἐπιϑυμιαισ: o vgele (non item am fu 


demid harl tol) n. αγνϑρωπ. Otto (us sie ex ἀαγϑρωποῦν restituit): 
38. 69. 93. 187. aser““ oer ξου θὲ. 
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er σαρχὶ βιῶσαι χρύότον. 3 ἀρκετὸσ γὰρ ὁ παρεληλυθὼσ χρόνυσ τὸ 
βυύλημα τῶν ἐθνὼν κατειργάσϑιιι, πεπορευμένουσ ἐν ἀσελγείιεισ, 
ἐπιϑυμίμισ, οἰροφλυγίκισ, κώμοισ, πότοισ καὶ ἀϑεμίτοισ εἰδωλολα- 
τρείαισ, 4 ἐν ᾧ ξενίζονται, μὴ συντρεχόντων ὑμῶν εἰσ τὴν αὐτὴν 
τῆσ ἀσωτίασ ἀνάχυσιν, βλασφημοῦντεσ, 5 οἱ ἀποδώσουσιν λύγον 
τῷ ἑτοίμωσ ἔχοντι κρῖναι ζώρτασ καὶ γεχρούσ. G εἰσ τοῦτο γὰρ 
καὶ νεχροῖσ εὐηγγελίσθη, ἵνα κριϑῶσι μὲν κατὰ ἀνϑρώπουσ σαρκί, 
ζῶσι δὲ κατὰ ϑεὺν πνεύματι. 

7 IId δὲ τὸ τέλοσ ἤγγικεν. σωφρονήσατε οὖν καὶ νήψατε 


——— — — 


8. ἀρκετοσ γαρ sine additam eum nean 29. 35. 78. 81. 137. der vg 
syrnir arm Cle Augecp 164 etserm 88 ἐς (Gb add ἡμῖν enm cx 
Lr al plu eat Oee Hierlovin 1; item n' 14. 18. 19. 25. 27. 32. 88. 57. 
69. 104. 113. 114. 127. ser cer gpe al pluss eop aeth Thphyl Auge 
ὑμῖν [ παρεληλυδωσ εἴ. ue: * 13. ſcer H, A παραλελιϑωσ ] γρονυσ 
aine additam eum ΒΑΒΟῸ 47 5. 14. 13. 29. 88. 73. 98. 118. 181. aer 
hrer vg (et. Aug rell) syrutr cop arm geih are Clem .. 6 (Oboe) 
add τοι f. e. KLr al pler (81. τοῦ βι. ὁ παρ. χρ.) eat Thphyl Orte 
ro βουλημα Gb.) cum nan 5. 13. 15. 29. 86. 66“ 69. 78. 137. aer 
dser q;er ent Clem Thphyl ... ς τὸ θελημα eum ΚΙΡ al pler Oee 
κατειργασϑθαι e. ABC (“ κατειργασασϑ.) 27. 29. 69. 78. 137. aer (40. 
κατεργασθαι) Clem (Tbphyl κατειυγασασϑε) ... ς κατεργαπασϑαι 
eum KL δὶ pler cat Οδο [ πεσορευμενουσ: κα 3. 80. 89. 100. πορεινο- 
μένοις ] οεγοφλυγιαισ! u- οἰνοφρυ-, n' -φλυγιοισ, δγτΡ mg δ΄ o- 
φληγιαισ I αϑεμιτηισ: G -μιταισ 

4. βλασφημουντεσ (x praem xa.) eum ΜΟΛΑΠΟἾΝΡ al pler vg cop δΥΓΡ 
Thphyl Oee . . n' 27. 29. και βλασφημουσιν. Cf et. arm ἐν οἱ Fer- 
dorrin e συντρέχουσιν ἡμῖν εἰσ - καὶ βλασφημουσιν, Item acthro et 
ii gui δἱαερλεπιαπεδ reddere dehent rationem; aetlibp et ecce homines ἐς 
tis dem irabunfur vos et Bl asphemabunt ruper vobis δὲ τοῦ videbunt esse 
narticipes cum iis illius operis iam dudum :s illi igitur rationem reddere 
debent οἷα. I. Ihere et. ayrseh et ecce nuno obetupescunt et blarpliemant 
vos, 60 quod non lasciviatis cum ipeis in eadem intemperantia priore. 

δ. οἱ «ποδωσουσιν layer: haee supblevit ue, τῷ vero quod sequitur 
ipse u“ ex m vdtr ſeeisse. Sie syrsch: qui reddent rationem deo qui 
indicaturus est εἰς [ ἐγοντι κριγαν eum nactvidxLy οἷς (vt ei qui para- 
tus est rudicare) . . nc“ vid 69. 137. aer χρινοντι 

8. 20.0 οἱ d eum μπὲ, (ζωσι et. 4) . . TI κριϑωσιν et ζωσιν eum 

(κρεϑώσιν et. 4) Y (x silet) εἰς [ κατα ανϑθρωπουσ . . 16. 88 386. 39. 

76. 80 81. 97. 100. ger harl tol κα. αγϑρωπον ; ζωσι: ne ζησωσι, 

omg ζησουσι : 

καὶ νηψατε (ne): u“ om καὶ :: quod verl specie minlme earet | “5 

προσειγασ οὐπὶ MAB 5. 30. 69. 187. eser als er (18. 104. 106. εἰσ 

πυοσευγχη») Cyrtirin . . 6 ΤΊ % rag προσειχ. um EL al pler eat 

Thph Οες. Similiter Polye“ γηφοντεσ προσ τα΄σ εὐχα΄... arm om 


τας 


Ia 3, 8 


16 δ, 20 


204 4, 8. NETTO T A 


εἰσ προσευχάσ, 8 πρὸ πάντων τὴν εἰσ ἑκυτοὺσ ἀγάπην ἐχτενῆ 


irres 10,13) ἔχοντεσ, ὅτι ἀγάπη καλύπτει πλῆθοσ ἁμαρτιῶν, Y φιλύξενοι εἰσ 


Hob 18, ὃ 
ui 8, 14 


No 13,8 


Gol , 17 


6. 11 


Ro 5. 17 
1 C 1, 7 

8.18 
Mt 8. 10 


ἀλλήλουσ ἄγεν γογγυσμοῦ, 10 ἕκαστοσ καϑὼσ ἔλαβεν χάρισμα, 
εἰσ ἑκυτοὺσ αὐτὸ διακονοῦντεσ ὡσ καλοὶ οἰχονόμοι ποικίλησ χάρι- 
τοσ ϑεοῦ" 11 εἴ τισ λαλεῖ, o λόγια θεοῦ, εἴ τισ διακογεῖ, ὡσ ἐξ 
ἰσχύυσ ἧσ χορηγεῖ ὁ ϑεύόσ, ἵνα ἐν πᾶσιν δοξάζηται ὁ ϑεὺσ διὰ 
Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἐστὶν ἡ δόξα καὶ τὸ κράτοσ εἰσ τοὺσ e 
τῶν αἰώνων᾽ ἀμήν. 
12 ᾿4γαπητοί, μὴ ξενίζεσθε τῇ ἐν ὑμῖν πυρώσει πρὸσ πει- 
ρασμὸν ὑμῖν γιγνομένῃ, G ξέγον ὑμῖν συμβαίνοντοσ, 18 ἀλλὰ καθὸ 
κοιγωνεῖτε ro τοῦ Χριστοῦ παϑήμασιν χαίρετε, ἵνα καὶ ἐν τῇ 
ἀποχαλύψει τὴῆσ δόξησ αὐτοῦ χαρῆτε ἀγαλλιώμενοι. 14 εἰ ὀνειδί. 
8. πρὸ παντῶων eine copula eum nAvidg 18, am barl tol arm Cyrtri ere 
Augsrat οἱ lib arb... e TI add δὲ cum xLr al ſere omn cat mie vgele 

ἴα demid (et. Bed) sah cop syrb Antio ch!“ Thphyl Ooe (syr ch καὶ -, 
aethetr a- δὲ) [ ἐχτεένη: eser διαρκὴ Ϊ ἀγαπη (et. c) eum ΜΑΒΚΕΡ 
al plu (6 ap Ser, 5 ap Mithae) eat Clemro % Clem. c item 468 Chir 
2,4 ot 5,8% Oe . 6 (itein 8a, G beo) pruem ἡ eum minus permu 
Cyrtrin s Antloch le Thphyl sau, (Gb“) eum ABR al ſere “ cat 
vg eyruir eop arm Clemro 4 Clem. 18 ties Chr et, % Cyririnete 
Autioch ! et Tertsnoste Hils te.. mie cooperui, aah potest pro 
καλυπτει et pro ἐκάλυψε accipi ... g nav, eum Lr al plu (vdtr 
plus“) με} Oee :: ef Iac 5, 80 

9. γογγυσμον (α΄) eum An al plus vg mid zy ruir gal (armvid) han 
haris (sub E) Tüphyl Fulgbis .. 6 γογγυσιίων eum K. al longe ſ/ lu 
ent Oe :: Phil 2, 14 

10. 0%: 41. 137. oer 0 00, L ἐν ὦ Ϊ ἐλαβὲεν: Damparis (sub ) da gr. 

11. 2% ce bis: Α ἡ τισ | εἰ τισ λαλει - 60%: 1, 68. ſu“ om % cum nan 
al plu vg οἷς... KI r h al plus“ ὡσ | ησ χορ. (25. 97. Damparie ub o 
ἐπιχορηγ.) ὁ Gt: 69. 137. ar eser γορηγιαν ] δοξαζητα; (13. 
dera) o ϑεοσ ... 69. 137. aser cer zyrp Damparis (sub o) o 05. 
δοξαζ, er: 4 18. 24. 73. alder arm Demparle eub σ om ] τῶν 
αἰώνων: 11. 14. 31. 37. 38. 69. 99. 137. aer eser hser am syrp armed 
om anααν : ſu tol om 

12. τή ἐν e: h 28. 38. 37. 56. 100. 127. praem ἐπι [ πυρωσει (8" 
πωρωσει): cer δοκιμασία f πρ. πειρ. er: 31. πρ. t. ute 

13. καϑο (et. ς Gb Sz) enm na ELT al plus“ eat Clemé“s Didtri 1,82 
Thphyl Oec . . . 8e (non ς οἷς) καϑοισ eum minus utvld paue (nullus 
ap Seri) I χαρητε: Lr 18. χαρεντε 

14. εἰ (syrutr καὶ es): 69. 137. aer add εὲ καὶ ir ὀνόματι (une): u“ 84. 
leer um ἐν, item Terttnost 1 (sed fluet leetio) ] T5 (et. Clem“ Tert 


t not Cy pe. 205); 13. 33. id FD 0 170 δοξησ sine additam eum 
ΒΚΙ, al plu am ſu luxov sy rech Clem Kphree Teriguost 1 Fulgüld 


nEryor ΛΔ’ 4.11. 205 
ζεσϑε ἐν ὀνόματι Χριστοῦ, μακάριοι, ὅτι τὸ τῆσ δύξησ καὶ τὸ τοῦ 
Θεοῦ πνεῦμα ἐφ᾽ ὑμᾶσ ἀναπαύεται. 15 μὴ γάρ τισ ὑμῶν πασχέτω 
ὡσ φονδὺσ ἢ κλέπτησ ἢ κακοποιὸσ ἢ ὡσ ἀλλοτριεπίσκοποσ᾽ 16 εἰ 
δὲ ὧσ Χριστιανόσ, μὴ αἰσχυνέσϑω, δοξαζέτω δὲ τὸν Oe ἐν τῷ 
ὀνύματε τούτῳ. 17 ὅτι καιρὺσ τοῦ ἄρξασϑαι τὸ κρίμα ἀπὸ τοῦ 
οἴκου τοῦ ϑευῦ" εἰ δὲ πρῶτον ἀφ᾽ ἡμῶν, τί τὸ τέλοα τῶ» ἀπειϑούν- 


841} Thphyl Oee .. Gb 8z Lu add καὶ δυναμεωσ eum (ue . 110 
dur.) ar 4. δ. 7. 8. 13. 14. 27. 29. 33m 86. 43. 46. 57“ 68. 69. 73. 
81. 980 99. 100. 106. 126086 127. 137. aer cser als cat vg (et. demid 
harl tol) sah cop syrp arm aoth Cyp . 267. Ath5s Didtri 3,38 Antioch 
* Damparis (φῦ o), item u“ add καὶ τῆὴσ δυναμεωσ αὐτου. Sie enim 
vgele demid harl tol guoniam quod est Ronoris gloriae (harl tol om) et 
rirtutis dei et qui est eius spiritus, Cyp giia maiestatis et virtutis domini 
nomen, syrp quia nomen εἰ apiritus gloriae et virtutia dei, nah quia piritus 
Moriae et virtutis dei, are guia laus οἰ gloria et virtus οἱ spiritus dei, aothuir 
ημία τὸ gloriae eius et virtutis domini in spir. ancto ] καὶ το: 57 69. 
100. 137. 8er eser al haue Didtri om, item syrb aeth Cyp; et. syrsoh 
πρίν gloria dei] πνευμα: 57 69. 137. aer eser (gyrb vide ante) 
ογομα καὶ πνεῦμα, item Cyp (vide anto) nomen [ ἐφ: A Id ἐπι | 
av,νuhꝝ dt ran c. u'nKI r al certe pormu vel potius plu Clem ΤΊ] 
Oee (v Tert Cyp εἰς reguiescit, οἱ -scet) . . A 25. 69. 137. eser ,π- 
πναπαιται... ne 4. 5. 13. 145" 33 m¹ 38. 43. 57. 68. 76. 98. 117. 
127. al“ ser al ſere“s ἘΡἢ519 Athsss Didtri 2 Δ εἴς ἢ 1105 Damparis 
(sub o) ἐπαναπεπαυται (:: ef 2 Co 7, 13). Praeterea ς (G boo) add 
κατα μὲν αὐτουσ βλασφήμειται, κατα δὲ ὑμασ dotad rat cum Kl r al 
longe plu am (αὖ aliis διαερδλενιαίμα, a vobis autem λοπον ϊεαξνι8) harl 
tol (his quod ab aliis οἷς) nah syrb c.“ Cypꝰo· (quod guidem secundum 
los gecν,juem no ,d -) Thphyl Oee ... omisimus eum nau 8. 47 
13. 17. 27. 29. 65. 66“ 68. 69. 78. 76. 101. 137. aer ener dser vg (et. 
ſu demid) syrseb etb tzi cop arm gethutr are Ephriie Tertenost 18. 
Videtur et. Clemsas quum versibus 12— 14 ista verba non adseribat. 
15. μη γαρ : 69. 100. 8er cer μὴ τισ γαρ Ϊ] ὧσ φονενσ: 81. 40. Thphyi 
ndd ἡ λοιδηροσ Ϊ ἢ κακοποιοσ ΤονίΕΌΟΨΕΙΣ ΟΥ̓ Ralefous, vg Aug 
Promiss maledieus): 69. 187. aer eser ἡ κακουργοσ ... K h om ] αλλο- 
τριεπισκοποσ eum un deer . ς Ti αλλοτριοεπισκοποσ e. KL al pler 
ent Thphyl Oec . . 4 31. 40. Ephr ite ἀαλλοτριοσ (40. -ἰωσ) ἐπισκοποσ. 
Vertunt vg alienorum adpetitor, Tert alieni zpeculator, Cyp curas 
alienas agens. Eadem vox ap Dionareo 88 (eps) et ap Germeonst in 
Cotel. Monum. 2,481. Omittunt vero ἡ „ αλλοτρ. syrseh Cyrioh e 
Promiss. 

16. 20% ro: n“ 10 r., u“ χρηστιαγοσ ] qotabe re de τον θέον: 18. 
δοξαζεαϑοι de o ϑέεοσ] ονοματι (Gb) eum AB 5. 13. 27. 29. 31. 65. 
66˙ 68. 73. 99. 108. 187. vg syrute cop arm eth Ephröie Cyrioh d 
Oee Tertænost 12 Aug Promiss . . ς tee eum rr al pler eat Thphyl 
17. καιροα eum ΜᾺ 104. eser dser 87 5 Lu TI  καιροσ c. m nxrr al 
pler Bas , Autioch tees ste ] aꝙ: Β an ἡμῶν “ NA RLT al 

8 
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Ῥτον 11, δὲ τῶν τῷ τοῦ ϑεοῦ δυαγγελίῳ; 18 καὶ δἰ ὁ δίκαιοσ μύλισ σώζεται, 
ὁ ἀσεβὴσ καὶ ὁ ἁμαρτωλὺσ ποῦ φανεῖται; 19 ὥστε καὶ οἱ πάσχον- 
, ½ re κατὰ τὸ θέλημα τοῦ ϑεοοῦ πιστῷ κτίστῃ παρατιϑέσϑωσαν 

τὰσ ψυχὰσ αὐτῶν ἐν ἀγαϑοποιΐᾳ. 


V. 


1 Πρεσβυτέρονσ οὖν τοὺσ ἐν ὑμῖν παρακαλῶ ὁ συνπρεσβύτεροσ 
καὶ μάρτυσ τῶν τοῦ Χριστοῦ παϑημάτων, ὁ καὶ ro μελλυύσησ 
λοι 80, 2 ἀποκαλύπτεσθαι δύξησ κοινωνόσ᾽ 2 ποιμάνατε τὸ ἐν ὑμῖν ποίμνιον 


pler ent vg (et. Aug rell) syrutr cop aethpp arm Antiochia Oeetxt. 
ν᾽" 6. 18. 81. 18. 95“ 98" 99. 104. eser 86 Γ aethro Thphyl Oeecom 
μων τω του Otto ebayy tlie: n“ c λογω (ipse“ punetis notavit) 
ron ϑε. ἐγ. ᾿ 

. 18. o ασεβησ eum aB t'xLT al ſere omn vg syrsch arm aeth Orint 2,5 
Bas 3,81 Antioch 1986 ete (sed Or Bas non patet unds afferant) . . Ti 
o δε ασεβησ eum Β΄ 187. syrp :: eodem modo L XX ex cod. Mureiano 
unciali (38. ap Holm); rell om δὲ (eop aut peccator et impitis ubi eie) 
και Ω ἀαμαρτωλ. eum u 3. 95“ 96. leer:: ita nullus ap LXX . . ς LI 
Ti καὶ αμαρτ. οὑπὶ BxT al pler Antioch les (item Bas 8,88) Thpl yl 
Oee. Praeteres 69. 177. aer cop Aug (eum al) sie transp: o αμαρτ. 
και ασεβ., quemadmodum LXX ex u al paue 

19. r κτιστη (ς Gb Sz χτιστῇ, Lu ar erg) eum ΚΑΒ 9, 13. (πιστωσ 

τω r.) 73. deer vg cop (deo creatori ſideli) arm geth ΑἸ 57 . b TI 
praem w cum ΚΙΡ al pler ent zyrtir 11{}1}}4 ThpñVYI Oee | τ. ψυχ. 
αὐτῶν (Gb') eum vaxLr hi al ſeres“ ent Thphyl Οες . . ς τ. ψυχ. 
ἑαυτῶν cum minuse mu; Item 5. 31. Ath rag taut. vu. . . n tantum 
rag ψυχασ ] ἐν αγαϑοποιῖΐα οὑπὶ unKLr al pler eat Tüphyl Oec, item 
in dene faciundo cop aethutr.. Gb“ Ln ἐν αγαϑοποιΐαισ (Δ -εἰαισ) 
eum 4 ὃ. 7. 13. 27. 29. 38. 665" 68. 73. 177 vid bsor dser oer, jiem 
in Bene Factis vg gyrutr arm.. . Aths77 haee non add ὺ 


v. 1. οὖν eum ΜΑΒ 4. 5. 8. 18. 36. 665" 69. 73. θ8πι: 99. 100. 106. 127. 
137. aer oser vg arm syrp c.“ Cyrslaph ii Hierad {101 (mt gyrseh 
seniores autem, aeth et seniores quoque) . . . ς Ti om eum ΚΙΡ al longe 
plu ent eop syrb tt Thphyl Oee | τουσ ἐν ὑμὲν eum xxLr al ſere omn 
Cyrslaph 121 Thphyl Oee, item qui in vobis sunt vg τοῦθ εγγυΐγ cop 
arm om... Lu om τοι e. ΑΒ 69. 137. 4er eser (ned hi“ ἐν τμὲν pont 
παψακαλω pon). Ο et. IIiertit 1 presbyteros ergo in vobis obseero etre. 
ὁ (ante orn.) eum μα Β κα, al plu Cyrsiaph este . . . Ρ 1. 18. 19. 29. 32. 
42. 57. 68 (oc) 69. 18. 97. 98 m6 177. 4er alaser h, item arm zyrb 
συνπρ- eum na... 8 Lu συμπρ- eum BKI οἷο [ αποκαλυπτεσϑαι: 
Α arm post dos o, 80. post χοιγω. pon 

2. ποιμανατεῖΡ)}ὶ. ποίμανετε (sie) τοι to.. 2 30. 73. 80. Cyrtlanhis! 
Anto“! ron χρέστοι, ue Iliertt ! dominui .. 4“ om. Similiter huc 
respielens utvid Igulntpol antloches ἡ, πρεσβύτεροι, ποιμανατε τὸ ἐν 
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τοῦ ϑεοῦ, μὴ ἀναγκαστῶσ ἀλλὰ ἑχουσίωσ κατὰ ὃ εὖν, μηδὲ αἰσχρο- 
κερδὼσ ἀλλὰ προϑύμωσ, 3 μηδ᾽ ὡσ κατακυριεύοντεας τῶν κλήρων 
ἀλλὰ τύποι γινύμενοι τοῦ ποιμνίου 4 καὶ φανερωθέτοσ τοῦ do 
πουίμενοσ χομιεῖσϑε τὸν ἀμαράντινον τῆσ δύξησ στέφανον. 


λοισ τὴν ταπεινυφροσύνην ἐγκομβώσασϑε, ὅτι ὁ ϑεὸσ ὑπερηφάνοισ 1 


5 Ὁμοίωσ νεώτεροι ὑποτάγητε πρεσβυτέροισ, πάντεσ δὲ ἀλλή- 


* . — N „ L 4 ᾶΪ * 4 
ἀντιτάσσεται, ταπειροῖς δὲ δίδωσιν χαριν. Ὁ ταπειρώθητε hö ὑπὸ 


E 


88 


—— 


"μεν ποιμνιον, t ἀναδειξη οἷς f μη ἀαναγκαστωσ eine ἐπισχοπ. eum 
A 27. 29. Ps-Clirs, 711 Antoni Hier 1 Vigvarim 146... ς LI ΤΊ praem 
ἐπισκοπουντεῦ eum AxkLr al pler (sed 69. aber eser ἐχισχοχειοντγεσ) 
rat vg ( providentes) ταῦϑ (curam Rabentes) syrb cap arm aeth Antiochia 
ams Thphyl. Item syrseh puecite gregem dei traditum vobis et curam 
λαδείε apiritualiter, non caacte, δε ete alle eum un 68. Thphyl. 

I.n Ti αλλ eum AxL al pler Antiocb Dam Oee κατα 67 e. ΜᾺΡ 
5. 7. 8. 13. 25. 27. 29. 31. 88πι 40. 57“ 60. 68. 69. 73. 98. 99. 137. 
ner (item 66“ ber oer . κατὰ O vg (ms vide post) cop gsyrh 
arm aeth Antioch e (Dam 11 etparis post οοiſ Y Th Y. 
Ti am eum ut. al plu eat (syrech, ged add apirituafiler, vide ante; ar“ 
vero κατα θέον post n, ̃. add) Oee (Vigvarim voluntaris er animo) 
:: vdtr molestum ſuisse istud κατα θέον, hine vel transposuerunt vel 
mutarunt vel omiserunt. Totum loeum ms sie ezhibet: ut regatis 
plebhem domini, curae Rhabenfes non in avaritia negus in domina ione 
fratrum, ted roluntarie eæ animo libenter et sine reprachensione, ut 
ſurma ἰδέα obihus in operib. Son, in omni conrersatione quae serundem 
lem ent /t eum unxr al pler (46. hre) eat vg cop syrp Ps · Chr 
i: Antiooh T ham If (et. parle) Thphyl ... Ti μη eum ΑΙ, 2. 8. 4. 
30. 45. 68. 99. 105. ener“ syrp sethutr Oee Antost [ προϑιμωσ: 81. 
μαχροϑυμωσ 


Versum om Β [ μηδ᾽ : 38. 42. 68. 95. 96. 180. als ver Ps-Chr 711 


Antioch "339 Dam 3.811 (et. paris) Antos! μηδὲ rt νẽH˖sn: Dam 3,11 τυὐποσ 


. αρχιποίμενοσ (αἱ ΚΙΙΡ ete): Gb SW αρχιποιμένοσ I τησ δοξησ στε- 


φινον: 31. Anto “ ro. τησ dos. 

o, sine additam eum aRKLT al longe plu vg οἷο... u 13. 15. 
18. 27. 86. 60. 73. 106. baer oser eat syrp add de, sed minuse isti pler 
δὲ οἱ (non u“ 73.), item 40. 57“ 69. 137. aser eser al paue δὲ καὶ οι ἱ 
πρεσβιυτεέροιστ M ger τοισ πρεσβ. | αλληλοισ sine additam eum nan 
18. 27. 29. 68. (ἐν αλλ.) 81. vg m gyrsch cop arm Ephroe Antiach 
1305 (παντεσ δὲ er ἀλληλοισ τὴν ταπεινοφρ. ἐγκολπισασϑε) ... ς (Gbe) 
add ὑποτασσομέψοι eum L al pler (sed 9. ὑποτασσεσθε, 137. eser 
ὑποταγομεν) eat syrb (potius ut 187.) aeth Thphyl Oee | ὀγκομβο;»- 
gat (εγκ- AKI, u ers-; vg insinuate, ms tol induite): 18. 67. 
Antioch 9 Anton ἐγχηολπισασθε, eser ſser 1 Kleetee ἐγκολπχωσασϑε] 
or. o Oro (et. Ephr Autioch 1305. Clem ὑπερηήφανοισ ο ϑεοσ 
avrer.): 5 177“ um o (non valet hue Clemi καὶ παλιν" ἐγὼ δὲ εἰμι 
r καὶ χιτρασ. Y,. γὰρ "περηφανοισ ἀντιτ. ete) 


ΠῚὋ,}Ρ, 7. 11 


Epb δ, 11 


Pro 8, 8 
n 4, 8 


Ja (, 10 


298 5, 7. ΠΕΤΡΟΥ A 


τὴν κραταιὰν χϑῖραν τοῦ ϑεοῦ, ἵνα ὑμᾶσ ὑψώσῃ ἐν καιρῷ, 7 πᾶσαν 
re ue, 8; τὴν μέριμναν ὑμῶν ἐπιρίψαντεσ ἐπ᾿ αὐτόν, ὅτι αὐτῷ μέλει περὶ 
ὑμῶν. ᾿ 


8 ΜΝήψατε, γρηγορήσατε. ὁ ἀντίδικοσ ὑμῶν διάβολοσ ὡσ λέων 


1. 4. ὠρνόμενοσ περιπατεῖ ζητῶν τίψα καταπιδῖν᾽ 9. ᾧ ἀντίστητε ore. 
Oe τῇ πίστει, εἰδότεσ τὰ αὐτὰ τῶν παθημάτων τῇ ἐν τῷ κύσμῳ 

ὑμῶν ἀδελφότητι ἐπιτελεῖσθαι. 10 ὁ δὲ ϑεὸσ πάσησ χάριτοσ, ὁ 

"Ὁ 13,31 xe ὑμᾶσ εἰσ τὴν αἰώνιον αὐτοῦ δύξαν ἐν Χριστῷ, ὀλίγον πα- 


«- 


χειραν cum nA. . ς Ln TI ze eum ΒΚῚΡ δὶ eerte pler ἰ "μασ 
υψωσή (18. 25. 81" 85. 97. alder -S) hoe ordine et. vg mo. . 69. 
187. aer eser dser Ephr.r Antioch % % % . . [ἐν καίρὼ sine addi- 
tam eum nkXL al pler eat syrseh (in tempore eongruo) syrp txt Or %% 
Antloch 896 Thphyl,. Οδα ... Lu add ennõονlùuM eum ΑΡ 5. 18. 19 
25. 33. 40. 68. 73. 9686 126 086 vg mè cop syrp o.“ arm δεῖ} Ephr 
Ant! ;;: ef 2, 12 

ἐπιριψαψντεσ cum nan“ . ς n. cum BRL al certe pler l μέλει: 
1 81. 137. 177“ gl er ete μελλει :: quod ſrequens vitium ont I 1. 
ὑμῶν (ue): u“ 13. 68. 18. 180. περ. ἡμῶν, mis de oni 

o αντιδικοσ οὔπὶ n“ ARKr h al feree Thphyl (non probant qui tantum- 
modo o ἀντιδιχοσ ete afferunt ut Or 51 e tint 8,318 Euspess“ ete; Or 218 


o e γαρ arrid., nee magie Ephr ὡσ ἐπισταμένοσ οτι ὁ Dr.) 


φ 


.. (Sb 82) praem or eum nel. 13. 31. 69. aser cer al permu vg 
gyrutr cop arm aetli Antioch d am Ἀν % (et. parle) Oee Orlut , 0. 104, 
Cyp . Cass 1% διαβολοσ: 13. ο διαβ. [ περιπατει (Or 64. 2 ΠΣ μ}}ν 
20 Cyrbris. 410 510): 14. 88. 69. 187. aer eser μ]6 (Or lire) Hus 
Chr 1.7% ct d. 810 Cyrmalach 8825 χεριερχεέται τινα (τίνα i. al. K αὶ 
τινὰ ut Lu) xa rameter (u' χατασπιν) eum K. h 3. 5. 6. 8. 10. 14 
15. 19. 22. 338. 26. 27. 29. 31. (καταπ. ra) 33“ 40. 43. 44. 45. 47. 
56. δ" 59. 63. 64. 66. 67" 73. 76. 78. 81. 96" 96. 97. 98. 101. 113. 
142. 177. eser hser al paue cop Or, tt %, Dam parle (ante ed) (ὖγρ 
(aliguem devorare guaerent) HII“ (guaerens no derorare); item u 
omlsso τινα, nee nliter Orint 3, % (quaereus devorare oirc uit) 8 
Ti τινα καταπιὴ eum A al sat mu cat Or 5,16 e Eusbs 30. Ehr 
Cyrhr . 81% Chr 1,7% ot 5%. 810 Cyrmalaeh 18 Thdrt 58 Dams. 0 (item 
13. 80. 180. al? ser Pa- Ath 5, h Maremon 3, % Antiochien ra κατα- 
nei), Item (sed haec testimonia etlam ad τόνα καταπιεῖν qundrare 
videntur) vg (quem devoret) syrutr arm aeth Orint 2,7 etssep I. ciſe% 7 
al mu 


er ce κοσμὼ eum ἈΒ ... 6 LI Ti om τω eum ΔΚΕΡ al eerte pler: : εἴ 


ad 2 Pe 1, 4 [ υμων (b. I. et. vgele am fu demld): κ 22. 31. 68. 69. 
100. eser al fores (137. ½ r) post adele. pon . . 1, 59. er gyrb om 


10. νυμασ (Gb) cum nahLr also eat demid cop syrb arm neth T¹phyl 


e ἡμασ eum k ul plu vg (et. am ſu 6.0) syrseb Didtiri , Oee auet 
νοῦ boni [δοξαν: 1. praem βασιλείαν καὶ f ἐν χριστω eum ΝΒ (ἐν τὰ 


HETbOT A 5, 13. 209 
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ϑόντασ αὐτὸσ καταρτίσει, στηρίξει, oer, θεμελιώσει. 1 1 αὐτῷ 
τὸ κράτοσ εἰσ T αἰῶνασ τῶν αἰώνων, ἀμὴν. 

12 Διὰ Σιλουανοῦ ὑμῖν τοῦ πιστοῦ ἀδελφοῦ, ὡσ λογίζομαι, 
de ὀλίγων ἔγραψα, παρακαλῶν καὶ ἐπιμαρτυρῶν ταύτην εἶναι 
ἀληϑὴ χάριν τοῦ θεοῦ, εἰσ ἣν στῆτε. 18 ἀσπάζεται ὑμᾶσ ἡ ἐν 


20.) 69. 137. 168. aer cr gyrp txt .., 5 Lu Ti add εησου eum AIT 
al pler vg syrseb (ante χω) syrp 6." cop arm aeth Didir , Thphyl 
Oec auetvoe gent καταρτ. οἷο additam eum AR 4 13. 35. 48. 65. 
68. 69. 73. 137. 163. aer vg luxov eyrp t arm auetvoe gent. g 
1Gbe) add % cum ΚΙΡ al pler eat cop (repetit post oro. ete) δυτρ 
r.“ eth Thphyl Oee J καταρτισεν (Gb) eum MAR al ſere“ vg arm 
nethuir (cop ille praeparabit vos ut confirmet vos, corroborabit vos, Fun · 
dabit vos) auetvoe gen.. g καταύτισαι e em KITT al longe plu eat syrp 
Thphyl Oee I στηριξεε σϑενωσει e. vAnRL h ales ent vg arm gethutr 
(eop vide ante) auetvoe gent . . 5 (= Gb 82, sed Gb) στηριξαι σϑενο;- 
gad eum minuse mu syrb Thphyl Οες  θεμελεωσει c. uxLr al omnvid 
(soil inn ex minuse syrb Thphyl Oce -œαοαε cat (syrsch vido frost) 
nyrb cop arm Thphyl Oee . . Gb Ln om eum An vg (et. aue vo gen/) 
luxov aeiliutr. I. ibere syrsch deus anftem gratiae est gui vocavit nos ad 
glorium om aeternam per Jes. Chr., gui dedit nobis, guum tust inuerimus 
Ra αὐδλιοιίοπελ modicas, ut corroboremur ei confirmemur et stabiliamur in 
ἐο in aeternum. (Videtur his agnosei στηρ. σϑε. ϑεμελ., καταρτ. vero 
atldite ἡμασ verbis gui dedit nobis expressum esse.): : eeterum non est 
unde ϑεμελινσε Ἰὰς inlatum videatnr. 

11. ro κρατοσ (Gb) cum ΑΒ 23. am ſu aethro ... ς ἡ δοξα καὶ τὸ κρα- 
ron cum Ly al plu (70. om 7) cat vgele demid harl [0] (virtus et 
pol estas, ut et. nuetvoe gent) aethpp Thphyl. Item x als“ Oec η (99. 
om) δοξα (Oee add καὶ) κρατοσ. Item 5. 18. 31. 69. 187, 163. aner 
esorꝰ cop arm ro χρατοῦ καὶ ἡ δοξα, similiterque Syrüeh Laus potentia 
et gloria; 45. nil nisi ἡ δοξα :: ef ad ἡ δοξα καὶ τὸ κρατοσ supra 
4, 11; item Apoc 1, 6. 5, 18 | τοῦν αὐῶφοιν e,] nakTLr al ſere omn eat 
vg syrutr geth Thphyl Oec auctvoe gent . . . I. i om eum Β 36. 99. eop 
arm :: videntur ista ex eodem loco unde ἡ δοξα za inlata hue esse. 
At quum αἵ. 4, 11 των αἰώνων ἃ nonnullis expulsum sit, non eautum 
duzi hoe loco dubia eum auetoritate abiicere. ] αμην: 68. om 

12. σιλονανον eum ΜΑΚΙΡ οἷς... n o. aeO⁰n⁰⁰] ro πιστου: 13. 69. 163. 
aser esorꝰ post αδεῖφου pon. . Ln om roh eum 2. (errabat eirea 5) 
tat (ue): u καὶ τανξὴν [ τοῦ ϑεου: 18. 68. 106. 13e 14leet om 
τοι Ϊ εἰ΄ ἣν eum naRtr ete: vg reddit in gua statis (am et atate, ſu 
tate) [ στητε eum An 5. 7. 9. 18. 25. 27. 29. 88" 68. 73. 81. 103. 
Jer 18leet 14leet ς Ti ἐστηκατε eum kr al longe plu cat Thphy! 
Oee :: ef Ro 5, 2. 1 Co 15, 1 

13. er βαβυλωνι (AmgH eser ἐν ρωμὴ) O sino adalltam eum Ank l. r al ſere 
omn ſu cop gyrb aeth Or et ap Eushist (, 5, Euahlat 2,8, 3 . n Au 
Zams vgele (atque οἱ. am demlid harl: eeclesia quae est in Hab., 100 


s 300 5, 14. ΠΕΤΡΟΥ͂ A 


2 6 1. 1 Βαβυλῶνι συνεκλεκτὴ καὶ άρκοσ ὁ νἱόσ μου. 14 ἀσπάσασῶε 


ἀλλήλουσ ἐν φιλήματι ἀγάπησ. 
Εἰρήνη ὑμῖν πᾶσι» τοῖσ ἐν Χριστῷ. 


transp ecclesia) syrsch arm Thphyl (sed fluet leetio) Oee add ἐκκλησια. 
Habet ents ad h. 1. (similiterq ap Thph ap Oe et in scholils geri- 
ptum est): Βαβυλῶνα οὖν τροπικώτερον τὴν Ῥώμην ὀνομάζει" g 
ἐκλικτὴν δὲ τὴν ἐν αὐτῇ τῇ Ῥώμῃ συστᾶσαν Χριστοῦ ἐκκλησίαν" 
Maro δὲ τὸν εὐαγγελιστὴν λέγει, ὃν καὶ υἱὸν ἐν χω ἀποκαλεῖ. Prae- 
teres ef Syncellehron em (ed. Dind., Par. p. 883): πέτροσ τὴν πρώτην 
καθολικὴν ἐπιστ. ἀπὸ ῥώμησ ἀπέστειλεν, ὧσ εὐπέβιοσ - ἄλλοι δὲ 
ἀπὸ ἰόππησ φασὶ γιγράφθαι. Hoc νὶχ ex codd Ni ΤΊ fluxisse cen- 
sendum est. 

14. αγαπησ: b 2" 5. 22. 37. 45. 56. 73. 81. der al paue vg syrseh ay. 
:: ut passim δὶ er χρισξω eum ΑΒ 13d 36. eat ſu demid bar 
syrseh 501}... ς (699) ad ἐησον ͤeum I r al pler vg (et. am tol) 
eop syrb arm Thphyl Oec. Praetereaque 6 (= Gb 8:) add a eum 
uk LP al pler cat vg (et. ἔπ demid tol) syrutr arm Thphyl Oee. 
omisimus eum ΑΒ 13. 25. 27. 29. am harl cop aetb 


Subseriptlo: nA πέτρον α, 115. 126. πετροιν ἐπιστολη πρωτη, 7 πετρον 
αποστολου ἐπιστολὴ α΄, 40. πεέτροιν ἐπιστολὴ καϑολικὴ α΄ (al πρώτη), 
L τοι ἀγιου αἀποστολου πέτρον καθολικὴ ἐπιστολὴ α΄, 96. πετρου 
αποστυλοῦυ ἐπιστολὴ καϑολικὴ . . 101. o τησ α' καϑολικὴσ 
πέτρου ἐπιστολησ, 95. πρωτησ γραφὴησ πέφϑακε τέρμα τοι πέτρον 
. eld plu (9 ap Seri; vdtr et. x) nil subseriptum habont .. am expl. 
epialula Petri apontoli prima, ſu eæp. epistula sci. Petri ad gentes prima, 
vged (ap Ln) δαρί. epiatula gancti apostoli Petri, syruir fiuila est epi- 
atula (nyrp add catholica) prima Petri apostoli, aethro completa est 
ehiatula Petri prima: precatio eius sit cum nobis. Amen et Amen. P'rae- 
terea minuse mu, ut fer ποῦ jeer ( πρωτὴ πέτρον, ἐπιστολὴ ἐγυαφὴ 
and ρωμησ) 14. 17. 25. 38. 41. 78. 96. 101. 118. 177. 180., add 
ἐγραφη απο ρωμησ, ἰΐοπι Chrun % (πετροσ uro απὸ ρωμησ γρα- 
φει, οὖ rere ἐστορουσιν) ΤΏΡ] Oee. Notatur vero etiam versnum 
(are) numerus: L 40. 78. 80. 177. al mu σὰς΄, 14. 38. 113. f. 17. 
114. % f. 71. τ΄. In n numeruntur eapitula η΄) in vgzedd ut am ſu XX. 
Eutlial “ (up Zuaengu) lu eleneho: πέτρου ἐπιστολὴ α΄. ἀνάγνωσισ πρώτη 
κεφαλαίων γ΄, μαρτυριῶν ς΄, στίχων νη΄. ἀνάγνωσισ δευτέμα κεφφ. , 
μαρτυμιῶν , στίχων ρμϑ΄. Ceterum Euchlat 4, 14 tesintur: ὁ μέντοι 
πολίκαυποσ - κέχρηταί τισε μαρτυνίαισ ἀπὸ τῆσ πέτρον: πρώτησ 
ἐπιστολῆσ, item δ.}9 κέχρηται δ᾽ αὐτὸσ (Ϊ. e. Pu pias) ειαρτιρίαισ ἀπὸ 
rijo ἰωάνν. προτέργασ ἐπιστολῆσ καὶ τῆσ πέτρου ὁμοίωσ. 
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ΠΕΤΡΟΥ͂ Β. 


1 Συμεὼν ΠΙἕτροσ δοῦλυσ καὶ ἀπύστολοσ ᾿Ιησυῦ Χριστοῦ ri 
ἰσότιμον ἡμῖν λαχοῦσιν πίστιν ἐν δικαιοσύνῃ τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν καὶ 
σωτῆροσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 2 χάρισ ὑμῖν καὶ δἰρήνη πληϑυνῦ εἴη ἐν 
ἐπιγνώσει τοῦ θεοῦ καὶ ᾿Ιησοῦ τοῦ κυρών ἡμῶν. 


In luseriptione sequuti sumus nAn qui πεέτροι' fexhibent, ς 18. πέτροι! 
ἐπιστολὴ καὶ (vdtr et. , in quo δυρογαδί - -- - η 3), K 81. 76. 105. 106. 
alsser οἷς (atque sie Gb Sz) πέτρου ir. δευτέρα (oer -ρη), 96. ker 
ἐπιστολη πέτρον δευτέρα, 104. ἡ δεντερα πετρουν ἐπιστολη. Item 22. 
99. 100. al πέτρον ἐπιστολή aD, (101. καθ. mor.) δευτέρα, 
88. 78. 80. 177. al πετρου καϑολικὴ δευτερα (er g καϑ.) ral, 
L δὶ Thphyl ἐπιστολὴ aa Oo (Thphyi om) δευτέρα τον αγεοι απο- 
στολὴν ie, 18. 98. al τοι’ «γιον αποστοάλοι, πέτρον ἐπιστολὴ β΄ 
(98. δευτεψα), 95. του αὐτοῦ καθολικὴ ἐπιστολὴ δευτέρα... g en- 
στολὴ πιτρου καθολικὴ δευτέρα, de πεέτροι τοῦ ἀποστολοι ἐπιστολὴ 
καθολικὴ δευτέρα . am ἑποῖρίξ ehistula petri ἀαροοίοἱὲ II., ſu incip. 
epistula sei. petri secunda, demid incipit epist. petri δεουπάα, vgeod ap 
Ln incipit eiusdem secunda. Syrb epixtula secunda cafholica Petri apo- 
stoli, aethro epiatula Petri secunda α Petro apustelo lmissa ]. Testatur 
vero Barsalibi (ef Wit. adnot. δὰ eplst. Petri II.): „Epistula seeunds 
Petri non ſuit versa in liuguam Syram eum libris qui diebus autiquis 
redditi sunt, ideoque nun invenitur nisi in translatione Thomae epise. 
Ieraci.“ Syrsch vero por haue epistulam (ut otlam 2 οἱ 8 Iohannis 
et epist. Iudne) quum 68 alt interpretatio quam primus anno 1562 
Edw. Pocoeke ex cod. Bodlelano protulit, ipsam dleeius syrbodl. 


I. 1. συμέοιν em ARLr al lounge plu eat Thphyl (ait: τοῦ Συμεὼν τὸ 
Σίμων ὑποκοριτμόπ ἐστιν) edd ap Oee (γράφεται καὶ Συμεών. τοῦ γὰρ 
Συμεὼν εἰς ut Thph) ... Ln σῴιίων eum B 5. 18. 31. 40. 69. 105. 137. 
aer“ eser alls eth Oec, item vg sah cop (at etiam Aet 16, 14, ubi 
Graees leetio non fluetuat, vg eum interprer pler Simon babet) . Ὁ 
omvdtur (ef c in appendice) ] dj,] καὶ αἀποστολοσ: syrbodl om καὶ 
αποστ. I ἐισοτιμον: 13. ἐσοϊεμοισ I ἐν δικαιοσυνη (vgele am (ἃ demid 
in iustitia, auetvoe gent ayrbodl eib per iustitiam): u εἰσ d, 
gms ap In in iustitiam, tol iustitiam, harl iustitia ] r O- ἡμῶν: 
u 9. 68. sah syrbodl τοῦ κυρίου ἡμῶν, auetvoe gent domini (om ἡμῶν 
οἱ. 20. 28. 40 teste Wtst) *. σωτηροσ: 6 (non item ς Wtst Gb 8) 
add ἡμῶν eum (minuse nonnullis 7) sah cop syrbodl armedd aeth (uon 
item vg auetvos gent gyrb armed) 

2. 10 eum ΒΟΚ al sat mu Thphyleom Oee . . . ΜΑΣ, 5. 8. 15. 18. 68. 73. 
98. 99. 100. 105. 177“ al plus cat cop syrbodli etp arm aeth are 
Tuphyltxt ib χη, item 13. 57. der gaer “e al paue vgele tol Augrom! 
χῦ τὸ ] του κυριον ἡμων: 25. 38. 40. om ἡμῶν, hine Gbe rob ϑέεον 


Act 16, 14 


302 1,8. ΠΕΤΡΟΥ͂ B 


8 No τὰ πάντα ἡμῖν rig ϑείασ δυνάμεωσ αὐτοῦ τὰ πρὺσ 
ζωὴν καὶ εὐσέβειαν δεδωρημένησ διὰ rijo ἐπιγνωσεωσ τοῦ καλέσα:- 
100 ἡμᾶσ ἰδίᾳ δόξῃ καὶ ἀρετῇ, 4 δ᾽ ὧν τὰ τίμια ἡμῖν καὶ μέγιστα 
ἐπαγγέλματα δεδώρηται, ἵνα διὰ τούτων γένησθε ϑείασ κοινωνοὶ 


καὶ ἔν τοῦ κυρίου ἡμῶν . % ton χιρίον καὶ θέον ἡμῶν... Ῥ am ſu 
demid barl eorb“ ro κυρίο. omiaais rell, item 69. 137. 163. aer 
eser mei et syrbodl et syrb epistdemetria rom xv. ἡμῶν τῦ rr . . nb 
totum versum om 

3. Lu εἷς interpuuxlt: ἡμῶν, et Infra: φϑορᾶσ. δκαὶ ra παντα 
eum uA 5. 13. 137. eser gp Didiri 1, et. g Lu Ti om ta eum nc 
Lr al pler Thphyl Oee [ τα προσ ζωὴν (ue): μ" t προσ τὸν G, 
και ζωην | διδωρημενησ: K 25. (81 ap Wtet tantum) -μένα. Item vt 
guomodo omnia nobis divinae virtutis auae - οπαία gun (sie vgele deinid 
tol, contra am fu“ harl donata east. Ad quam lectionem Bed“ notat 
ut guidam codices Rabent.); item Cass sicut omnia - donata. Aliter 
met et ſu““ eplst demetri; qui nunc omnia nobis divina virtule aua 
donavit | .δια δοξη καὶ ἀρέτη (Ab“) eum κὸν 13. 15. 25. 36. 66 08. 
69. 78. 80. 187. 163. aer eser cat mm et“ vg Didtri , % e opist 
demetri Cass 180 Bed“. Ex Latt vg Cass Bed propria gloria et virtute, 
mbis ua inlustri virtute, opistdemetri propria gloriae virtute. Cf οἵ. 3uli 
in gloria ma et virtuts ua, cop in gloriam uam et virtutem; syrbodl in 
oriam oui ipsius et virtutis, ayrp gloria aui ipsius et virtuſe verbi eiu 
. ς δια δοξησ καὶ ἀρετησ cum "κι, al Ionge plu Thphyl Oee 


4. δὲ ὧν : 8. Jer δὲ ὃν, vtgzele ſu (ud sle Ranke) demſd harl per quem, 
am met. θὲ epdemetri per guam ru τιμία ἡμῖν καὶ μέγιστα eum vu) 
κι, 2. 4. 21. 22. 38. 40. 43. 45. 46. 47. 57. 66. 76. 78. 80. 95. 96. 97. 
98. 99. 100. 101. 104. 105. 106. 118. 122. 123. 126. 127. 130. 177. 
13leet 14leet leser (1. 69. 73. 137. 163. aer oer) (mei οιϑέ ayrb 
Tuphyl) Oeelxt, ox quibus h 1. 69. rell m (onoriſca et maæima noi) 
yr ἥμιν post μέγιστ, transp (98. repetit ũñ½ post enayy., 66. 
syrb m ½r pro u.). Cf et. Oeceom d. ησ δοξησ x. αρέτησ τα τιμ. 
καὶ με7. ἐπαγγ. ἐδοθϑη. ...... In ΤΊ ta μέγιστα καὶ τιμια ἡμῖιν eum 
ΔΟΡ ὅ. 18. 81. 68. vg syrbodl (ꝓromiseiones ingentes δὲ Ronores νυοδὲε 
dedit) Didiri u (sed 4 68. δγγῦοα! %% pro μιν). Similiter ς τὰ 
I Mν,jjx. ἡμῖν καὶ τιμια eum minuse vix mu (nullus enim ap Seri nee 
ap Mttliaaei; errare vero vdtr Reiche) cat epdenetri (maæima nobis et 
pretiosa) Hierlovin 1 (grandia nobis et pretiosa). Aecedunt etiam ut 
vdtr his leetionibus sah donavit nobis magna promissa pretiosa, cop per 
mana ista proniissa pretiosa guae data unt nobis. Item arm teste Treg. 
Liberrime eth. ϑειασ χοινωνοι φυσεὼσ (οἱ. Didtri 1,39 et 1,16 bie); 1 
1. φυσ, χοινωψ. 7 ἐν τω (vide post) κοσμὼω ἐν ἐπιϑιμ. φϑορασ 
eum ΑΒΚΙ, al longe plu (vdtr et aethpp, sedro om ἐν ni.) Thphyl 
Oece. Videtur et. τοῦθ post evarionem quae est in mundo in cupiditale 
(mes -tatem) perditae vitae .. u Hierlovin i τὴν ἐν τω χκοσμ. ἐπιθυμίαν 
φϑορασ, am quae in mundo est concupiscentiam corruptionts (quae 
Latina Graeeis prorsue rruspondent) . . . 0 δ, 27. 29 69 187 163. r 
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— — — 


φύσεωσ, ἀποφυγόντεσ τὴσ ἐν τῷ κύσμῳ ἐν en xẽZ . 
5 καὶ αὐτὸ τοῦτο δὲ σπουδὴν πᾶσαν παρεισενέγκαντεσ ἐπιχορηγή» 
gore ἐν τῇ πίστει ὑμῶν τὴν ἀρετήν, ἐν δὲ τῇ ἀρετῇ τὴν γνῶσιν, 
6 ἐν δὲ τῇ γνώσει τὴν ἐγκράτειαν, ἐν δὲ τῇ ἐγκρατείᾳ τὴν ὑπο. 
μονήν, ἦν δὲ τῇ ὑπομονῇ τὴν εὐσέβειαν, 7 ἐν δὲ τῇ εὐσεβείᾳ τὴν 
φιλαδελφίαν, ἐν δὲ τῇ φιλαδελφίᾳ τὴν ἀγάπην». 8 ταῦτα γὰρ ὑμῖν 
ὑπάρχοντα καὶ πλεονάζοντα οὐκ ἀργοὺσ οὐδὲ ἀκάρπουσ καϑίστησιν 
εἰσ τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐπίγνωσιν" 9 ᾧ γὰρ μὴ 
πάρεστιν ταῦτα, τυφλόσ ἐστιν μυωπάζων, λήϑην λαβὼν τοῦ καϑα- 
υισμοὺ τῶν πάλαι αὐτοῦ ἁμαρτημάτων. 10 διὸ μάλλον, ἀδελφοί, 


— — 


eser syrb (arm?) T9 ἐν τω (5. 27. 29. om 7) χκοσμ.᾿ἐπιϑυμιασ και 
φϑορασ l(hoc ipsum et. P vdtr voluisse, in quo r 70 ἐν χούμω καὶ φϑο- 
ρασ οπιΐβδο ἐπιϑ. legitur). Item 18. 48. 65. vg sah cop (syrbodh) epist 
demetri r,ẽjjl - ἐπιϑυμιασ φϑορασ (vg opistdemetri eius guae in mundo 
est concupiscentiae corruptionem). ἐν τω κοσμίω eum nal. 69. 137. 
168. aer eser (5. 27. 29 7) . . ς ΤΊ om re cum cx al pler cat Thphyl 
θοὸς 

5. καὶ αὐτὸ τοῦτο δὲ cum ΒΟ ΚΙΡ δὶ plu Oee (sah et in hoc vero etiam, 
cop tantum et in hoc) . . nc“ 5. 13. 29. 38. 68. 69. 105. 113. 137. 
163. aer eser al plus“s cat Thphyl καὶ αντοὸ δὲ τουτο, item syrbodl 
etp arm.. Gb' χαὸ αὐτω δὲ τονυτω cum 40. . . Gb' Lu καὶ αὐτὸν δὲ 
eum 4, item vg vos autem, tol mes sed et vos, geth et vos quogue, item 
8. 73. καὶ αὐτοὶ δὲ τουτο. Conleelt Gb“ καὶ αὐτοῦ δὲ route] πασαν 
(et. vgele ſu demid harl am“ θοῦ syrbodl stp e.“ sah eop ete): 0 41. 
69. 163. aber eser am“ (sed ipse“ vdir supplesse) syrbp tt Thphyl om 
tet 137. ante σπουδὴν pon). Libere me: ted et vos properate omnes, 
auhyerentes in ide virlutem εἰς ] παρεισενεγκαντεσ: 187. aer γχοντισ, 
h προσενεγκαντεσ ] ἐπιχορηγήσατε: „* χορῆ7., sed ipse“ utvld gupple- 
vit ent] une ( u): met om 

6. ἐγχρατ- bis ut nAnLT eto. . 0 ἐνγχρατ- 

7. τὴν ἀαγαπην: 40. add ἐν δὲ τη aan τὴν παρακλησιν 

8. ἡμιν: 4.5 36. 40. 105. kser ἐν u,“ [ ὑπαρχοντα eum ΒΟΚΙΡ δὶ pler 
eat Thphyl Oee me“ (λαέο vobis cum vint et cuperent) cop syrb arm 
.. Ln παρόντα eum 4 5. 8. 9. 73. Ps- Chr 12,1004 (Cyraet 7), item vgele 
am demid (his gi vobiscum adeint) tol (eum vobis presto sint) fu harl 
chi? vobis cm adeint) sah, itemvid gyrbodl aeth [ καὶ πλεοναζοντα: 
aethutr om Ϊ ακαρπουσ: 2. 40. απραχτουσ, 96. 142. ασχοπουσ] 
καϑιστησιν: gyrbodl syrp e.“ arm add ὑμασ | τοὺ κυριου ἡμῶων τῦ Id: 
40. nil nisi ro κυρ. ἡμῶν, syrp τοῦ κυρέου 

9. μυωπαΐων: r μυοπ--, eser μυωταζων ἁμαρτημάτων eum Ax h δ. 15. 
16. 22. 23. 26. 27. 29. 36. 37. 39. 46. 56. 66. 68. 73. 98m 100. 127. 142. 
daer Maremou % Dam“, (ot. paris) Ps- Chr, ies“ arm (vg mès. delicto- 
ra) . . 6 ( Gb 8x, sod ruraus Gb) In ἀρμιαρτίον eum noi. r al louge 
plu ent Maremon w (ed paullo liberius laudatur) Thphyl Oee 


304 1, 11. UError B 


σπουδάσατε βεβαΐαν ὑμὼν τὴν κλῆσιν καὶ ἐκλογὴν ποιεῖσθαι" 
καῦτα γὰρ ποιοῦντεσ οὐ μὴ πταίσητέ nurs. 11 οὕτωσ γὰρ πλον- 
σίωσ ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ εἴσυδυσ εἰσ τὴν κἰώνιον βασιλείαν 
τοῦ κυρίων ἡμῶν καὶ σωτῆροσ ᾿ἴησοῦ Χριστοῦ. 
10 δ 12 Διὸ μελλήσω ἀεὶ ὑμᾶσ ὑπομιμνήσκειν περὶ τούτων, καίπερ 
“ εἰδύτασ καὶ ἐστηριγμένουσ ἐν τῇ παρούσῃ ἀληθείᾳ. 18 δίκαιον δὲ 
.,1 ἡγοῦμαι, ἐφ᾽ ὅσυν εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ σκηνώματι, διδγείρειν ὑμᾶσ ἐν 
10 1, 19 ὑπομνήσει, 14 % ὅτι ταχινή ἐστιν ἡ ἀπόθεσισ τοῦ σκηνώματόσ 
μον, καϑὰσ καὶ ὁ κύριοσ ἡμῶν ᾿Ιησοῦσ Χριστὸσ ἐδήλωσέν μοι. 
15 σπουδάσω δὲ καὶ ἑκάστοτε ἔχειν ὑμὰσ μετὰ τὴν ἐμὴν ἔξοδον 


10. σπουδασατε sine additam eum ΒΟΚῚΡ δὶ pler Ambfld 8,54 “ Ὥρ γί 
Oee ... Ln add era δια τῶν χαλων "μων ἔργων eum in) 5. (8. 15. 36. 
68. 69. 73. 99. 137. aer eser eat) syrbodi asth (vk sah cop syrb arm 
Anton). Ez hl u 8. rell vg rell Anton om ὑμων, 68 vd Anton ot. δια 
om. Similiter 18. add δ᾽ αγαϑὼων ἐργων ὑμῶν ie: nyrb habet 
6.“ κλησιν: 4 παρακλησιν ] ἐκλογῆν: r 40. praem rr ποιεισῦαι 
(elo et. u al, Anton,“ ποιησασϑαι) ... In ποιεισθὲ cum 4 15. 99“ 
esor eat; item 5. 8. 25. 88. 69. 73. aer ποιησῦε, item vg ete Fuciatis 
πταισητε: 1. πέσητε nur: 4 78. aethutr Ambſſd om 


11. (n om) εἰσοδοσ: K 28. 46. 46. 68. 76. 100. 101. bser ger add u 
αἰωνιον: C“ 42. αἰωνίαν ... 6. 14" ἐποιρανιον ... 88. om [ ἡμῶν! 4 
108. aeth trans pon post σωτηροσ. Utroque loco habent sah cop υ.γ 
dodl; 32. 42. 57. 68. 69. ar Ker 1 7leet om καὶ σωτηρυσ a 


12. μελλησω - (Gb) eum aB 25. 27. 29. 126. vg (et. Bed) sah cop arm 
aeth. N., tat Suldas ad μελλησω: σποιδάσωι,, φροντίπω ... ς οὐκ de- 
dae eum ΚΙ, al pler eat ryrbon etb TBpyl Oec . 8. o μελλησω, 
tol Cassiod ii πον derum ae post μελλησω eum nl. h al plus“ 
eat Thphyl .. . ς ( Gb 82) Lu post % qe pon eum 4 al sat mu vg 
cop syrbodl stp aeth Oee ... Ρ 24. 28. 45. 123. 17leet ah om Ia 
υὑμασ ὑπομιμν. περι roο. ,: αὶ αἰ πέρι rohr. πομιμν ½%,νj, 69. ar 
eser ὑπυμεμν, ὑμ. Gνι πὲ. τουτῶν, simillter alil [ καίπερ εἰδυτασ 
usque διεγείρειν: n om; ne διιρρὶ 

13. ἐν τουτω r: Ovid om τὼ ἰ ἐν ὑπομνησει eum ΒΟΚῚΡ al fere omn 
Thphyl Oee (:: ita 3, 1. nec fluetuat) .. μὰ δ. 1 Tlect ἐν σῇ υὑπορμν. 
(:: reeipiendum esse ludieassem nisi hoe ipso enpite u modo 4 comite 
modo o modo Ρ ter inferret artieulum ubi non probandus videtur, ef 
ad 1, 17. 1, 18. 1, 19.) ι 

14, σκηνωματοσ (g tabernaculi): 10. 23. 87. 9801 100, beer oer al paue 
tol sah syrbodl arm σωματοῦ Ϊ καϑωσ και ὁ κιφριοσ ἡμων: u om (ex- 
eidit stichus), nee suppleta sunt 

15. σπουδασὼω eum AnORLr Ὦ aufem operam) Thphyl Oee 
. . . n 31. arm σπουϑδαζι Ὗ g yrdodl tp σπουδασατι 
(aatagite) d (18. 1) s ty pographi om κ΄ 


HETPOr B 1, 20. 305 


τὴν τούτων μνήμην ποιδῖσθαι. 16 οὐ γὰρ σεσοφισμένοισ μύϑοισ 
ἐξακολουθήσαντεσ ἐγνωρίσαμεν ὑμῖν τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ δύναμιν καὶ παρουσίαν, ἀλλ᾽ ἐπόπται γενηθέντεσ τῆσ 
ἐχείνον μεγαλειότητοσ. 17 λαβὼν γὰρ παρὰ ϑεοῦ πατρὺσ τιμὴν 
καὶ δόξαν φωνῆσ ἐνεχϑείσησ αὐτῷ τοιᾶσδε ὑπὸ τῆσ μεγαλοπρε- 
ποῦσ δύξησ᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ υἱύσ μου ὁ ἀγαπητόσ, εἰσ ὃν ἐγὼ εὐδό- 
κησα. 18 καὶ ταύτην τὴν φωνὴν ἡμεῖσ ἠκούσαμεν ἐξ οὐρανοῦ 
ἐγεχϑεῖσαν σὺν αὐτῷ ὄντεσ ἐν τῷ ὄρει τῷ dyip. 19 καὶ ἔχομεν 
βεβαιότερον τὸν προφητικὸν λόγον, ᾧ καλὼσ ποιεῖτε προσέχοντεσ 
00 λύχρῳ qc ἐν αὐχμηρῷ τόπῳ, ἕωσ οὗ ἡμέρα διαυγάσῃ καὶ 
φωσφύροσ ἀνατείλῃ ἐν raid καρδίαισ ὑμῶν, 20 τοῦτο πρῶτον 
γινώσχοντασ, ὅτι πᾶσα προφητεία γραφῆσ ἰδίασ ἐπιλύσεωσ οὐ 


— 


— 


error etiam ad Sz et δὰ alios manavit. ] μνημήν: Ρ 5. 18. 68. 96. 142. 
Oee μνειαὰν 

10. σεσοφισμεένοισ: vg (et. am ſu harl“) doctas, demid harl““ indoctas, 
tol conmentitias J Τὸ Ic: om os ] δυγαμεν:» 18. 31. add τε | γενη- 
ϑιντεσ: A vid al paue γεγγηϑ. I μεγαλειοτήτησ eum ΜΑΒ5Κ8}} te. 
n cL μεγαλιοτητ. ᾿ 

11. ϑεου e ,ͥ ARRU T δὶ pler Αἰ “ee (sed fluet leetio) ete . . u 69. aer 
eser τοῦ ϑέεοι [εἐνεχϑεισησ: c art d., et. 48. αν- aur: ο" 13. 
Thphyl post road pon . r om I ουτοῦ ἐστ. o τε. μον o ayant. 
eum NacxL al omuvid vg rell (sah eop repetunt μον post ayan roc, 
sed nee aliter Mt 17, 5 et alibi) Thphyl Oee; item P sed post ayanz - 
τοῦ repetit οντοσ ἐστιν... TI o νιοσ μου ὁ ἀαγαπητ. μου ουτοσ 
ἐστιν eum Β :: quae leetio II. parallelis non Invenitur. Libere Auglohss 
delatam dicit domino Rristo rocem de πιαρηΐβοα potestate? Tu es filius 
meus dilectus, in quo bens seni. % ον (vg in guo, item al): 18. 24. 

69. 187. aer leer Thphyl er ὦ  ἐγω: 13. 24. 82. 37. 69. 177“ 4er ler 
om, item yr | εὐδοκησα em uni HKL οἷς... 4 8. 13. 81. 40. 95. 96. 
Thphyl zudonx. Praeterea vgele demid (non item am ſu harl tol) add 
ipaum audile (:: ex Mt) 

18. ταυτὴν τὴν φωνὴν οἷο: 13. ταυτησ τησ φωνησ et ἐνέχθησισ (eorrige 
-χθεισησ)ὴ ] ἡμειῖισὶ ς (non ς5 616) per errorem typographi unte, neo 
correxit repetitio Franeof. ἰ εξ οὐρανοῦ eum ΒΟΚῈΡ al omnvid . . μὰ 
ἐκ του οὐρανοῦ Ϊ ἐν τω o τῷ αγιὼ eum ACL al ſere omn (i 7leet 
om τω t.) eat Oee, item in monte sancto vg Augloh s te.. . Τὶ ἐν 
τω ἀγιω ρει eum ΒΟ" 13. arm Thphyl, item in gancto monte. Promises 

19. βεβαιοτερον: α -ῶῳὠτερον f αὐχμηρω: 4 26. 88. 18lect ἀγμηρὼ [ ἡμέρα 
eum ΑΒΟΚΙ, al pler Didtri 1,385 Thphyl Oee ... ur 18.81. 68. ute, 
δϑιαυγαση: 18. 27. 83. 38. 57. 100. 105. aer al ſereb -γασεν f φωσφο- 
co: 69. aer gyrp mt fr ἑωσφοροσ (1871. nil nisi φοροσ) 

20. προφητεια γραφησ (tol prophetia vel scripturae) . . 69. 137. 8er 
γραφὴ προφητειασ ] ἐπιλυσεωσ: 9. διαλυσεοσ 

τ΄ N 308 


Mt 8, 17 
11, 8 pp 


Mt 17, 1 pp 


304 1,11. ΠΕΤΡΟΥ͂ Β΄ 


σπουδάσατε βεβαΐαν ὑμῶν τὴν κλῆσιν καὶ ἐκλυγὴν ποιεῖσθαι" 
καῦτα γὰρ ποιοῦντοσ οὐ μὴ πταίσητέ ποτε. 11 οὕτωσ γὰρ πλον- 
σίωσ ἐπιχορηγηθήσεται ὑμῖν ἡ εἰσοδυσ εἰσ τὴν αἰώνιον βασιλείαν 

τοῦ κυρίον ἡμῶν καὶ σωτῆροσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 
es 12 Διὸ μελλήσω ἀεὶ ὑμᾶσ ὑπομιμνήσκειν περὶ τούτων, καίπερ 
“ εἰδύτασ καὶ ἐστηριγμένουσ ἐν τῇ παρούσῃ ἀληθείᾳ. 13 δίκαιον δὲ 
5,1 ἡγοῦμαι, ἐφ᾽ ὅσυν εἰμὶ ἐν τούτῳ τῷ σκηνώματι, διεγείρειν ὑμᾶσ ἐν 
1 21, 16 ὑπομνήσει, 14 ειδὼσ ὅτι ταχινή ἐστιν ἡ ἀπόθεσισ τοῦ σκηνώματόσ 
μον, καϑὰσ καὶ ὁ κύριοσ ἡμῶν Hi Χριστὸσ ἐδηλωσέν μοι. 
16 σπουδάσω δὲ καὶ ἑκάστοτε ἔχειν ὑμᾶσ μετὰ τὴν ἐμὴν ἔξοδυν 


10. σποιδασατε sine additam eum ΒΟΚῚΡ al pler Απι δὴ 3,516 Thphy! 
Oee .. Ln add ἐνα δια τῶν χαλων ὑμῶν ἐρ7γὼν eum iu) 4 6. (8. 15. 36. 
68. 69. 73. 99. 137. aer eser ent) syrbodl asth (vx ssh cop syrb arm 
Antons). Ex bis u 8. rell vg rell Anton om ½ r, 68 vid Anton οἵ. δια 
om. Similiter 18. add δὲ ἀγαϑων ἐργων ὑμῶν ] iter: byrb habet 
6.“ κλησιν: 4 παράκλησιν Ϊ ἐκλογηῆν: r 40. praem τὴν | ποιεισῦαι 
(sle et. u al, Anton ποιησασθαι) ... In g cum 4 15. 99"" 
eser cat; item 6. 8. 25. 36. 69. 78. aer ποιησϑε, Item vg οἷς Fuciatis 
πταισητε: 1. ruh, ] Are: 4 78. aethutr Ατα δά om 


11. ἡ (n om) σοδοσ: K 22. 48. 46. 56. 76. 100. 101. baer gaser add u 
],: C“ 42. αἰωνίαν ... 5. 14" ἐπουιρανιον ... 38. om ἡμῶν! 4 
106. aeth trans pon post σωτηροῦσ. Utroque loco habent sah cop "γι 
dodl; 33. 42. 57. 68. 69. aer Ker 17leet om καὶ σωτηρυσ ö 


12. μελλησω (Gb) eum nan 25. 27. 29. 126. vg (εἴ. Bed) sab cop arm 
aeth. N., tat Suldas ad μελλησω: σποιδάσωι, φροντίσω ... ς οὐκ ἀμε- 
Ia eum ΚΙ, al pler eat γγγυθ! et TBphyl Oe . . 8. ον μελλησω, 
tol Cassiod ii aon diſſeram ¶ at pOSU μελλησὼ Hα ] Nn cRt h al plus“ 
cat Thphyl ... ς (= Gb Sz) Lu post %% ” ⁰ pon eum 4 al sat mu vg 
cop syrdodl eth eth Oec . . . Ρ 24. 28. 45. 123. 17t et sah om a 
υμασυπομιμν. περι tie: u at πέρι rot. ὑποιιμν. 1½%j,, 69. ar 
cer ὑπομιμν, . a u. τουτων͵ similiter ali] καιπὲρ εἰδυτασ 
usque διεγείρειν: u“ om; n guppl 

18. ἐν τουτω τω: O om τὼ [ἐν ὑπομινψηῆσει eum hex al fere omn 
Tliphyl Oee (:: ita 3, 1. nee fluetunt) .. μὰ 6. 176 ἐν τῇ un. 
(:: reeipiendum esse iudieassem nisi lioe ipso enpite u modo ἃ comite 
modo o modo Ρ ter inferret artleulum ubi non probandus videtur, ef 
ad 1, 17. 1, 18. 1, 19.) ᾿ 

14. σκηγνωματοσ (vg tabernaculi): 10. 38. 37. 98 m5 100. baer oser al paue 
tol sah syrbodl arm σωματοσ Ϊ καϑωσ καὶ ὁ κυριοῦσ ἡμῶν: αὶ om (ex- 
eidit stichus), nee suppleta sunt 

15. σπουϑασω e jw ΑΒΟΚῚΡ al pler vg (dabo auſem operam) Thpbyl Oee 

n 31. arm σποιδαζω ... 37. 56. eser gyrbodi stp σπουιϑασατε 

(ꝛatagite) ] δὲ (18. τε) καρ: Gb ex errore typographi om χα. Qui 


HETOT B 1, 20. 305 


τὴν τούτων μνήμην ποιεῖσϑαι. 16 οὐ γὰρ σεσοφισμένοισ μύϑοισ 
ἐξακολουθήσαντεσ ἐγνωρίσαμεν ὑμῖν τὴν τοῦ κυρίου ἡμῶν Th 
Χριστοῦ δύναμιν καὶ παρουσίαν, ἀλλ᾽ ἐπύπται γενηθέντεσ ro 
ἐχείνον μεγαλειότητοσ. 17 λαβὼν γὰρ παρὰ θεοῦ πατρὺσ τιμὴν 
καὶ δόξαν φωνῆσ ἐνεχϑείσησ αὐτῷ τοιᾶσδε ὑπὸ τῆσ μεγαλοπρε- 
ποὺσ δύξησ᾽ οὗτόσ ἐστιν ὁ υἱύσ μον ὁ ἀγαπητύσ, εἰς ὃν ἐγὼ εὐδό- 
κησα. 18 καὶ ταύτην τὴν φωνὴν ἡμεῖσ ἠκούσαμεν ἐξ οὐρανοῦ 
ἐνεχϑεῖσαν σὺν αὐτῷ ὄντεσ ἐν τῷ ὄρει τῷ db 19 καὶ ἔχομεν 
βεβαιότερον τὸν προφητικὺν λόγον, ᾧ καλῶσ ποιεῖτε προσέχοντεσ 
00 λύχνῳ φαίνοντι ἐν αὐχμηρῷ τόπῳ, ἕωσ οὗ ἡμέρα διαυγάσῃ καὶ 
φωσφύρυσ ἀνατείλῃ ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν, 20 τοῦτο πρῶτον 
γινώσκοντεσ, ὅτι πᾶσα προφητεία γραᾳφῆσ ἰδίασ ἐπιλύσεωσ οὐ 


—— 


error etiam ad ὃς et ad allos manavit. rue: Y 5. 18. 68. 96. 142. 
Oee μνείαν 

16. σεισοφισμενοισ: vg (et. am ὧι harl') doctas, demid harl““ ἑιώοοίαϑ, 
tol commentitias 7 r: Ρ om ] durant: P 13. 31. add τε | γενη- 
ϑεντεσ: Avid al paue γενγηϑ. [ μεγαλειοτήτοσ cum MABIEsIlr οἷς... 
BL. μεγαλιοτητ. 

17. Oeo eum ABRLT al pler Ath “e (sed fluet leetlo) ete . . πα 69. aser 
eser τοῦ ϑὲον [ ἐγεχϑεισησ: C are O., et. 42. αν- abr: οὗ 18. 
Thphyl post rotaod pon .. F om I oro tor. o n. μου ο αγαπητ. 
eum nAckL al omuvid vg rell (sah cop repetunt uo ßpost ayan roc, 
sed nee aliter Mt 17, 5 et allbi) Thphyl Oee; item P sed post αγαπὴη- 
τοῦ repetit οὐτοῦ ἐστιν... Τί o τοῦ μοι ὁ αγαπῆτ. μου οιτοσ 
ἔστιν eum B:: quae lectio Il. parallelis non invenitur. Libere Auglohis 
delatam dicit domino CMristo vocem de magniſica potestate: Tu es lius 
meus dileetus, in quo bene sensi. t or (vg in quo, item al): 13. 24. 

69. 137. aer ser Thphyl er e] ee: 13. 24. 32. 37. 69. 177 a8r lor 
om, item syrb f εὐδοχησα eum uncRLT οἷς... 4 8, 18. 81. 40. 95. 96. 
Thphyl zudon. Praeterea vgele demid (non item am fu harl tol) add 
ipeum aucdlile (:: ex Mt) 

18. ταυτὴν τὴν φωνὴν ete: 13. caur yo τησ φοννησ et ἐνεχϑησισ (εοττῖμο 
-“χϑεισησ)ὴ f ,: ς (non ς9 ete) per errorem typographl ὑμέισ, nee 
correzit repetitio Franeof. [ ἐξ ουρανον e sm ΒΟΚΙΡ al omnyld . . μὰ 
ἐκ τοῦ ουρανου Ϊ ἐν τω ot τῷ αγιὼ αὔτ AOL al fere omn (1 7lect 
om r ay.) eat Oee, item in monte ϑαποίο vg Augioh s ste. . TI ἐν 
τω αγιὸὼ Oo eum nc“ 18. arm Thphyl, item in ganeto monte, Promiss 

19. βεβαιοτερον: Α -«ὠτερὸν | αὐχμηρώω: 4 26. 88. 18leet ἀγμήρὼ [ ἥμερα 
eum ΑΒΟΚΙ, al pler Didtri 1, Thphyl Oec . . ur 13. 81. 68. ἡ ημερα! 
ϑιαυγαση: 18. 27. 32. 88. 57. 100. 105. aser al ſere? -v, Ϊ φωσφο- 
00: 69. aer gyrb mt ür ἑωσφοροσ (187. nil nisi φοροσ) 

20. προφητεία γραφησ (tol prophetia vel scripturae) ... 69. 187. aber 
γραφη προφητειασ] ἐπιλυσεωσ: 9. διαλυσεέοσ 

Tiscuzxbonxr, N. T. Ed. 8. 20 B 


Mt 8, 17 


Mt 17, 1 pp 


Mt 4, 4 


Iud ( 


— 
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γίνεται. 21 οὐ γὰρ θελήματι ἀνθρώπου ἠνέχϑη ποτὲ nο 
τεία, ἀλλὰ ὑπὸ πνεύματοσ ἀγίον φερόμενοι ἐλάλησαν ἀπὸ Obi 
ἄνθρωποι. 


II. 


1 ᾿Εγένοντο δὲ καὶ ψευδοπροφῆται ἐν τῷ λαῷ, ὡσ καὶ ἐν ὑμῖν 
ἔσονται ψευδοδιδάσκαλοι, οἴτινδσ παρεισάξουσιν αἱρέσεισ ἀπωλείασ, 
καὶ τὸν ἀγοράσαντα αὐτοὺσ δεσπότην ἀρνούμενοι, ἐπάγοντεσ d 
τοῖσ ταχινὴν ἀπώλειαν, 2 καὶ πολλοὶ ἐξακολουθήσουσιν αὐτὼν 
ταῖσ ἀσελγείαισ, δὶ ob ἡ ὁδὺσ τῇῆσ ἀληθείασ βλασφημηϑήσεται, 
3 καὶ ἐν πλεονδξίᾳ πλαστοῖσ λόγοις ὑμὰσ ἐμπορεύσονται, οἷσ τὸ 
κρίμα ἔκπαλαι οὐκ ἀργεῖ, καὶ ἡ ἀπώλεια αὑτῶν οὐ νυστάζει. 4 εἰ 


21. ηνιχϑ. ποτὲ προφήτεια cum ΜΑΙ, al pler vg (item Promise Fulg 
Cass) gyrbodl arm Oe (Vigvarim 7d prophetia allata est aliguando) 
. . ΤΊ ers. προφ. ποτε eum Bexr 18. 32. 81. 68. 69. 100. 127. 187. 
aer cer eat cop (sah y. προφ. ποτε Oel. av.) syrp Didiri 3,10 
Thphyl . . 104. aeth om ον γαρ usque ποτε Ϊ αλλα cum un gor jeer 
(ita et. ed. Compl) .. 6 Ln αλλ eum Acker al pler Didtri | ελα- 
λησαν - ανϑρωποι sine o post ἐλαλ. (et. Gb 831) eum ΜΑΒΟΚῚΡ al 
plus“ Didtri 2,1 te. . 6 (= Gb S) ad. ο» - ανϑῳυ. eum minuse mu 
Oe | απὸ ϑέεον eum ΒΡ 66“ 68. 69. 187. aer gyrp (Aomines qui a 
deo) arm. Item vid cop loguuti unt Romines ea voluntate dei in piritu 
zanoto, Promias Fulgid eat Romines dei. Similiter c 27. 29. Didtri 2,10 
ano to αγιοι, Thpli uro Gon aytos, asth ancti Romines gui em deo 
. . 5 (raemisso o, vide ante) Gb 85 ay θεοῖν eum ux. al plu eat 
Oee, Lu aso τοῦ θέον eum 4, Item sancti dei homines vg (et. Fulg 
die) gyrdodl . . 180. o, αγιο.: ανϑρωποι, sab hommes sancti, VIgvarim 
Romines 

II. 1. ἐν τω lab: 137. aer gyrp add entire ... syrbodl in mund, . μκϑ 
88} Cyraet ἐδ om ] ἑαντοισ (et. 54018): * 81. 18" δ'ὸγ αντοισ, 2. 80. 
35. ἐν αὐτοισ Ϊ ταχινην: 18. add τὴν 

2. ἐξαχολουθησουσιν: 18. 28. 40. ΤΙΡὮΥ] -σωσιν [ ασελγειαισ um nan 
onL al longe plu cat vg sah δυυροάϊ! δὲΡ arm seth Thphyl .. ς 
(Sb Sz) απωλειαισ eum minuse utvid paue cop Oee |[ ἡ odo eum 
n'BORLP al pler vg cop syrbodl δὲν arm (ef et. Clem παυσασϑε - 
τὴν odo τησ αληϑειασ ἐμποδιζοντεσ) ... ne 9. sah (sed pergit τησ 
βασιλειασ) δοιῖ ἡ do , 

3. ὑμασ (180. προσ t.) ἐμπορευσονται (u' ἐχπορ.): vg de vobis nego- 
tiabuntur . 81. n. ἡμασ΄... k 22. 69. 100. aer ὑμασ ante λογοισ 
pon oνπ αργει: 81. o καταργήη (sie Seri) [γυσταζεε: κι, 22. 81. 33. 
38. 42. 57. al plus““ Thphyl νυσταξει 
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γὰρ ὁ ϑεὺὸσ ἀγγέλων ἁμαρτησάντων οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ σιροῖσ 
ζόφου ταρταρώσασ παρέδωκεν εἰσ κρίσιν τηρουμένουσ, 5 καὶ ἀρ- 
χαίον κόσμου οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ ὄγδοον Ve δικαιοσύνησ κήρυκα 


2 
Iud 6. 8, 6 


ἐφύλαξεν, καταχλυσμὸν κόσμῳ ἀσεβῶν ἐπάξασ, 6 καὶ πόλεισ Co. 627 


δόμων καὶ Γομόρρασ τεφρώσασ καταστροφῇ κατέκρινεν, ὑπόδειγμα 
μελλόντων ἀσεβεῖν τεϑεικώσ, 7 καὶ δίκαιον “ὼτ καταπονούμενον 
ὑπὸ τῆσ τῶν ἀϑέσμων ἐν ἀσελγείᾳ ἀναστροφῆσ ἐρρύσατο᾽ ὃ βλέμ- 
ματι γὰρ καὶ ἀκοῇ ὁ δίκαιοσ ἐνκατοικῶν ἐν αὐτοῖσ ἡμέραν ἐξ ἡμέ: 
ρασ ψυχὴν δικαίαν ἀνύμοισ ἔργοισ ἐβασάνιζεν᾽ Y οἶδεν κύριοσ 
εὐσεβεῖσ ἐκ πειρασμὼν ῥύεσθαι, ἀδίχουσ δὲ εἰσ ἡμέραν κρίσδωσ 


4. σιροισ eum ARC (u -, ΑΒΟ o-, sed Lu edidit g licet απ 
hulus seripturae testem haberet). Cf Aug et Promias carceribus cati- 
ginis in feri retrudens (vide ap Sab) . . ς ΤΊ σειραισ um KLłVId al 
omnvid cat Ephr 3906 Didtri %, Cyrlullan 211 Procopnieeph % Dam 8,0 
(οἱ. parle) Thphyl Oec, Item vg rudentibus (am rugientibus), item catenis 
syrbodl etp cop (sah hlat) arm I ζοφον (et. no): A ζοφοισ. Reddit vg 
inferni ( τηρουμενουσ eum nc RLT 22. 27. 29. 31. 88. 40. 68. 69. 187. 
aer eser al ſere“ cat syrp txt arm Procopuiceyh ος (= Gb 82) τετη- 
ρημενυυσ eum minuse utvid paue Ephroos Thphyl Oee .. . Ln κολαζο- 
μένουσ τηρεῖν (18. Dam -ρεισϑαε) em MA 5. 13. 25. 88. 65. 78. Dam 
3,205 (et. paris), atque eadem cs addit ad τηρουμενουσ, quod non delet. 
Hue aceedunt vg eruciandos in iudicium reservari (am demid harl in 
iud. eruciandos res., fu in ἐμαὶ. cruciatas res., tol in iud. reserv. cruciand.), 
zyrbodl eth e.“ ut servarentur ad iudicium eruciatus (syrp eruoiatus o.), 
eop ut observarentur in iudicium puniri, are ad cruciatum iudicii. Cf 


et. Aug et Promiss (uterque in iudicio puniendos reservari vel gervari) 


Cyriallan 51 παρεϑωχὲν εἰσ κρισιν μεγαλησ ἡμέρασ κολασϑησομενουσ 
τηρεῖν. Contra Didtri 5 ἀλλα σεεραισ do ταρταρωσασ ε:σ κρισιν 
μεγαλησ ἡμερασ τετηρῆκεν, atque his ipsum Petri nomen praeponlt, 
distinguens ἃ loco Iudae, quem et ipsum adseribit :: lectio u οἷο 
omnino ex v. 9 videtur fluxisse. 

5. αλλα em ΜΑΒΟΣ, 177. al“ser ste... ς Ln adi cum καὶ al pler 
vo (M -σμον) ασεβων: 40. 69. 137. aser Thphyl χοσμω (69. aser 
κοσμου, 137. χυσμον) κατα ‚ ,., tol mundo ruper impios 

6. καταστροφή eum AcKL al pler vg syrbodl stp aeth Ephrees te. 
no“ 37. 29. 66“ 68. eop om .. Ρ κατέστρεψεν pro καταστρ. κατε- 
πριν. | ασεέβεῖιν eum nAckL οἷο (vg eremplum eorum gui impis acturi 
nent) ... Br 69. 187, ar ἀσεβέσι 

7. ler: ἢ" am ſu 1%: : ef ad Lo 17, 83 ] ἀαναστροφησ: 4 -φη (sed 
praeteres nil mutat) ] ἐρρυσατο αe¶ NABCxIL T al omnvid . Τὶ er- 
σατο eum * 

8. o δικαιοσ cum hAcxLr al omnvſd Ephro eto .. . Ln om ò cum n 
ἐγκατοικὼν cm u' ... ς Lu ἐγκατοικ. cum ΑΒϑ ποῖ, al certe pler 
9. πειρασμὼν eum u“ 7. 81. 82. 86. 42. 46. 50. 57. 69, 95“ 137. aer heer 
eat tol cop syrb Ephrꝰo Antloch u Dam7,% (et. parie) Oeceom . ς Ln 

20 
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14a U χολαζομένουσ τηρεῖν, 10 μάλιστα δὲ τοὺσ ὀπίσω σαρκὸσ ἐν ἐπι- 
ϑυμίᾳ μιασμοῦ πορενομένουσ καὶ κυριότητοσ καταφρονοῦντασ. 
τολμηταὶ αὐθάδεισ, δόξασ οὐ τρέμουσιν βλασφημοῦντεσ, 11 ὅπου 
10 9 ἄγγελοι ἰσχύϊ καὶ δυνάμει μδίζονεσ re οὐ φέρουσιν κατ᾿ αὐτῶν 
144 10 παρὰ κυρίῳ βλάσφημον κρίσιν᾽ 12 οὗτοι δέ, ὧσ ἄλογα ζῶα γεγε- 
γημένα φυσικὰ εἰσ ἅλωσιν καὶ φϑοράν, ἐν οἷσ ἀγνοοῦσιν βλασφη- 
μοῦντοσ, ἐν τῇ φϑορᾷ αὐτῶν καὶ φϑαρήσονται 18 κομιούμενοι 


Ti πειρασμου (:: quod multo magis usu venit) eum ΜΟΔΒΟΚΕΡ al pler 
vg syrbodl arm δοίῃ Tphyl Oectrt [ ρυεσϑαι: 81. 40. Antioch 33:8 
ρυσασϑ. [αδικουσ de (ue): u“ add πεφυλακχισμενουσ 

10. ἐν ἐπεϑυμια em neaRRl. al longe plu vg arm aeth Oee . . . ΟΡ 5. 6. 
7. 8. 9. 18. 18. 36. 27. 29. 86. 37. 68. δον eat eop syrbodl ep Tphyl 
Hierlovin 1 (in desideriis pollutionis) ἐν ἐπεθυμιαισ .. n ἐν ἐπιϑυ- 
μιασ (sie) I μιασμοιν πορευομ.: 81. μιασμον πορνευομένουσ ] κατα- 
φρονοιντασ! Δ -ντισ 

11. οὅ φερουσιν: K ἀαγϑρωπον (corrigo ανϑρωπων) οὐχ ὑποφερουσεν 
παρὰ κυρεὼ eum uncl. r al longe plu (104. ante χας pon) cant 10] 
syrb c.“ arm (Gb in ed. aua errasse vdir) arpo Thphyl Oee, item me“ 
domini (non portant domini execrabile iudicium), Item 5. 36. 37. 89. 

46. 56. 100. 177. παρα κυριον ... Gbee Ln Ti om eum 4 9. 18. 18. 
40. 65. 68. 69. 78. 108. 137. 180. aber dser vg (eonsentit Beds) cop 
ayrdodl etp tzi aethutr are Ephr (τὴν καὶ αντων βλασφ. 11.) :: ista 
testium ratio quseri iubet an sit cur παρα πυρεὼ exzpellendum iudi- 
eaverint. Ac sane perquam molestum erat, praesertim coulato Iudae 
loco, ad quem Petrina conformata esse apparet. Sumpsit ihde (ex 
verbis ἐπιτιμησαι σοι κυρι06σ) ipse epistulae auctor uum πάρα κυρίω, 
quod in alienam manum vix eadit. Certe explieationem looi tam por- 
plexi parum adiuturus fuisset αἱ quis παρα κυρέω intruderet. Vertit 
autem vg: ubi angeli - non portant adrersum 26 (ita etiam arpo) e- 
eorabile iudicium (ino? vide ante); syrbodl ubi angeli - non Ferunt adv. 
eos iudicium blasphemiae, nee aliter syrp nisi quod e.“ inſert a domino; 
eop ubi angeli - non adducunt uidicium blaephemiae adlv. eus; aetli - et 
super eos redibit iudicium blasphemiae cori. 

12. oe δὲ eum AnckLy rell vg ete .. n αὐτοῖ de γεγενημένα (ita et. 
ς 82, item Gb) cum NAK t 18. 38. 42. 57. 68. 78. 177. 180. ale ser al 
plus eat Oee, itemvid gyrp (Jaota in natura ad) etbodl; videntur et. 
aceedere qui non exprim ut vg (naturalilter in captionem ete, vide 
Infra Hierlovin 1) cop... ς9 Gb Ln Ti γεγεννημένα eum A“ ner al sat 
muvid met (naturaliter in luem et perniciem nati) aeth Ephrer Thphyl 
γεγε- ante φυσικα cum an r 13. syrb etbodl arm Ephrr Thphyl 
. ς post o. cum ΚΙ, al plu Oee f φυσικα: 95˙ φυσικωσ, nee aliter 
reddunt met vg ste; cat om [ ἐν οἱσ ἀγνοουσιν βλασφημουντεσ et. 
Ephrr vg (in λὼ guae ignorant blaphemantes) te. . n ἐν o dyvo- 
οὐντὲσ βλασφήμοῦσειν, md et ipei quia ignorant emserantur f καὶ φϑα- 
θήσονται α ]s n ARnC'r 7. 27. 29. 68. am ſu harl“ zyrp aethro (liberius 
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μισθὸν ἀδικίασ, ἡδονὴν ἡγούμενοι τὴν ἐν ἡμέρᾳ τρυφήν, σπῖλοι καὶ 
μῶμοι ἐγερυφώντεσ ἐν ταῖσ ἀπάταισ αὐτῶν συνευωχούμενοι ὑμῖν, 
14 ὀφθαλμοὺσ ἔχοντεσ μεστοὺσ μοιχαλίδοσ καὶ ἀκαταπαύστουσ 
ἁμαρτίασ, δελεάζοντεσ ψυχὰσ ἀστηρίκτουσ, καρδίαν γεγυμνασμένην 
πλεονεξίασ ἔχονγτεσ, κατάρασ τέκνα᾽ 15 καταλείποντεσ εὐθεῖαν 


asthpp) Hierlovin 1 (Ephr φθαρησοντ. sine καὶ) ... ς χαταφϑαρη- 
σονται eum ΜΟΟΚΙ, al pler cat m7 (zii vero gui - nati et ἱρεὶ quae - in 
periculo uo perient) vg (et. demid tol) sah cop syrbodl (arm?) Thphyl 
Oee. Hier vero sie: isi enim guasi irrationabilia iumenta, in ventrem 
et Libidinem proni sunt, Blasphemantes, qui et in corruption ua cor- 
rumpentur 

18. χομεουμένοι e] ΚΟΑΟΚΙ, al omnvid vg (ꝓereipientes) mei (recipientes, 
Hiertovini recipientgue) sah cop aeth Ephrõ Thphyl Oeo (syrp emen - 
tes) ... n' Br αδικουμένοι, nee aliter utvid gyrbodl arm: : αδικουμένοι 
si aptum sensum praebere judleabitur, omnino praeferendum erit. 
Nescio an „deeepti eirea μεσϑὸν αδικιασ'' verti liceat.] Lu sie di- 
stinxit: ἀδικίασ. ἡδονὴν οἷο [ τρυφὴν: K τροφὴν ] απαταισ cum ΜΑ Ὁ 
Lr al omnvid eattzt steom ( ἐπεέδαν απατήσωσι, φησι!) cop syrb 
arm Thph Oee. Agnoseere etiam vdtr Hlerlovin; Junuriam gui putant 
delicias esse, iniustitiam (qua voce antrat reddi νά τ) sordes et ma · 
culas, et nikil aliud nisi de voluptatibus cogitantes db Ln αγα- 
παισ eum Arg mer ( dulcedinem aestimantes malignitatem, deliciis 
coin quinati et in Famati in u ˙mis voluptatibus, convivus adtenti) vg (in 
conriviis ruis lucuriantes vobiscum, tol eristimantes voluptates diurnas 
delieias, coinguinati et eonmaculati delitiis a ſuentes, et in ete) aethutr 
ayrbodl etp mg sah (laetantes in is conviviit) Ephrem auetelng olerie 
(in eonvivus ui lumuriantes ) 27. 29. 686“ αγνοιαισ Ϊ αὐτων: am 
om... 0 add σπιλαδὲσ 


14. μοιχαλιδοσ em TT al pler Thphyl Oe. . uA 68. 68. 78. μοιχα- 
λιασ, item oculos Nabentes plenos adulterio vg (item σον δ᾽ Aug Hier, 
tert tol) m oculos Rabentes adulteros, aueteing oler plenos moecha- 
tionibus; item płenos adulterio syrbodl ety sah cop οἷς I ακαταπαι- 
gros c. ΚΟΚῚΡ al plu eat m“ (incessabiles detectis) ſu (incessabiles de- 
ἔοι) sali (non derelinguunt peccatum) Oeo .. L ακαταπαστοισ c. ΑΒ 
.. Gb ἀακαταπαυστου e. 18. 27. 40. 68. 105. beer kser al 10 Thphyl vg 
( incessabilis delicti, am eorbꝰ · incessabili detieto, tol indesinentis delieti, 
Hler insatiabili libidine, aucteint eler incessabilibus delictis), item cop 
ayrbodl ty [ αμαρτιασ: καὶ mei (vide ante; ef et. auetslnt eler) ἀμαρ- 
tag f πλεονεξιασ æeum nancx Lr h al plus“ vg (me cupidi et maledicti) 
eop syrbodl etp arm (aethlibere) Thphyl Oee . . ς ( b 8a, sed rur- 
sus Gb) πλεονεξειαεσ eum minusc mu οδὲ sah ] καταρασ τέκνα"... ς 
(et. Gb 82) Ln κατ. rexva, 

15. καταλειποντεσ eum ΚΑΒ" 18. (vg derelinguentes) .. 6 LI Ti κατα- 
li nortea cum BickLT al pler met (abretiati) Thphyl Oee | εὐϑειαν 
eum ΜΑΒΟΚΡ h al longe plu eat . . 6 (= Gb Sz) tr ευὐϑειαν eum 


Iud 12 
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u ὁδὸν ἐπλανήθησαν, ἐξακολουθήσαντεσ τῇ ὁδῷ τοὺ Βαλαὰμ τοῦ 
Βοσόρ, ὃσ f,] ἀδικίασ ἠγάπησεν, 16 ἔλεγξιν δὲ ἔσχεν ἰδίασ 
παρανομίασ᾽ ὑποζύγιον ἄφωνον ἐν ἀνθρώπου φωνῇ φϑεγξάμενον 

154 u ἐκώλυσεν τὴν τοῦ προφήτου παραφρονίαν. 17 οὗτοί εἰσιν πηγαὶ 

10 16 ἄγυδροι καὶ ὁμίχλαι ὑπὸ λαίλαποσ ἐλαννόμεναι, old ὁ ζόφοσ τοῦ 
σκύτουσ τετήρηται. 18 ὑπέρογκα γὰρ ματαιότητοσ φθεγγόμενοι 
δελδάζουσιν ἐν ἐπιϑυμίαισ σαρκὸσ ἀσελγείαισ τοὺσ ὀλίγωσ ἀπο- 


τοϊηπδο mu Thphyl Oee [ βαλααμ: P βαλαμ . . 81, 99. βααλ ] βοσορ 
eum neacxL al pler eat vg (ea Bosor) cop gyrp aeth .. . B 81. tol sah 
syrbodl arm are βεωρ ... κ᾿ βεωορσορ :: couflatis in unum fte et 
βοσορ (qua re ſactum videtur ut οσ periret, sed vide n). Ceterum 
βεωρ apud ΧΧ seriptum est o - ἡγαπήσεν eum ne om o IT 
al omnvid cat vg eto. . Β arm ηγαπήσαν omisso o 


16. ἐλεγξεν ut ABEL ete . . B' eder er (no): μ᾿ vg (οἱ. demid 
harl, non item am ſu tol corb*) Orint 3,351 Eusnleephor 1,1836 m a- 
ϑρωποῦυ (ο" -πουν): B ἀνθρωποισ. 816 KEusemes in cat“ (et Eus ap 
Niceph 1, e); διόπερ o ἀποστολοσ φῆσιν ἐν τή καϑολικη᾽ υποζυγιον 
ἄφωνον er (om ap Niceph) ανϑρωπου φωνὴ φϑιγξαμενον ἡλεγξε (ap 
Niceph let) τὸν προφητουι τὴν ἀφροσυνην. Orint 3,321 μὲ ait σμο- 
dam in loco soriptura, mutum animal humana voce respondens arguit pro- 
phetae dementiam. παραφρονιαν: 5. 9. 15. 18. 25. 180. παραφροσι»- 
vr, 17. 40. 68“ παρανομιαν 

17. καὶ ομιχλαε eum ΜΑΒΟ 5. 7. 8. 9. 18. 15. 27. 29. 40. 68. 78. 137. al“ 
(item Ρ 81. syrp tr mn χαὶ oνννινr posteaque ἐλαυνγομενη) eat vg (et 
ποδιῖασ, ut et. Aug Hier ste) et utvid gah cop syrp (et nebula quae 
agitatur) aeth are Ephr 53), Sie eatꝰs: οὐκ εἰσί, φησί, διαυγεῖσ ὥσπερ 
ol ἅγιοι οἱ ὄντεσ νεφέλαι, ἀλλ᾽ ὁμίχλαι, τοῦτ᾽ ἔστι σκότουσ καὶ γνόφου 
μεστοί, ὑπὸ τοῦ πονηροῦ πνεύματοσ ἐλαυνόμενοι. Similiter sehol 
et (ap Matthaelum ) ς (= b 81) νεφέλαι: (omisso καὶ) cum I. 
al plu ayrbodl Thphyl (x om καὶ ομεχλ. ὑπὸ usque τετηρηται) | λαι- 
dam: NA al λελαποσ | τετήρηται cum un vg (et. Aug Hier Bed) 
nah eop syrbodl etp aethro .. 6 (G beo) praem εἰσ αἰῶνα em ACL al 
omnvid (sed 38. 40. der al ſeres t. αἰωνασ) cat aethpp Ephral 
Thphyl Oee 

18. ματαιοτητοσ: Β" μιαταιυτήσ, 8 suppleto τη post ματαινοὸ per in- 
curiam τησ intaetum reliquit; „* μαϑηταιοτητοσ͵ sed θὴ ipse“ statim 
punetis notavit I ἀσελγεναισ (et. Gb 82) eum nABcRL al plu eat sah: 
ς praem ἐν eum minuse utvid pauels (arm in inmνnditiis in cupiditate 
carnis) Tbphyl Oee (hie δία τησ σαρχικησ ἐπιϑυμιασ εν ταῖσ 
ασελγειαισ) ... Gb“ ασελγειασ cum P 16. 27. 39. 38. 68. 69. 18. 118. 
127. 187. acer al plus vg (in desideriis carnis luæiriae, item Hier; 
Aug in coneupisoentiis carnis inpudicitiac), simlliterque cop gyrbodl et. 
Itam Ephrôi ἐγ ἐπιθυμία σαρκοσ ασελγειασ f ολιγωσ eum neAB 8. 9. 
18. 194 25. 18. 142. 180. (32. 42. 57. 69. aer odor) vg (et. Aug 
Hler Bed) sah cop syrbodl etp aeih. Ex eadem geriptura ortum vdtr 


, ΠΕΤΡΟΥ͂ B 2, 21. 811 


φεύγοντασ, robo ἐν πλάνῃ ἀναστρεφομένουσ, 19 ἐλευθερίαν αὐτοῖσ . 2 
ἐπαγγελλόμενοι, αὐτοὶ δοῦλοι ὑπάρχοντεσ τῆσ φϑορᾶσ᾽ ᾧ γάρ τισ 
ἥττηται, τούτῳ δεδούλωται. 20 εἰ γὰρ ἀποφυγόντεσ τὰ μιάσματα 

τοῦ χύσμου ἐν ἐπιγνώσει τοῦ κυρίου ἡμῶν καὶ σωτῆροσ Ἰησοῦ Μι 13, “δ 
Χριστοῦ, τούτοισ δὲ πάλιν ἐμπλακέντεσ ἡ ἡττῶνται, 7670)» αὐτοῖσ 

τὰ ἔσχατα χείρονα τῶν πρώτων. 21 κρεῖσσον γὰρ ἦν αὐτοῖσ μὴ 
ἐπεγνωχέναι τὴν ὁδὸν τὴσ δικαιοσύνησ, ἢ ἐπιγνοῦσιν ὑποστρέψαι ἐκ τιον 20, 11 


quod ap Ephri editum est: τουσ λογουσ αἀποφευγονταῦσ τουσ εὐϑθεισ 
καὶ τουσ ἐν πλαν. αποστριφ. . ς (= db S:) or eum ck al 
pler (40. ker als orrac) eat arm Thphyl Oee Ϊ αποφευγοντασ (Gb) 
eum nan 5. 7. 18, 37. 66“ 68. 143. vg (qui paullulum efñugiunt) syr 
bod etp Ephri Thphyl Bed.. 6 αποφυγοντασ eum Kr el pler eat 
Oee, item Aug qui paullulum efugerumt et Hler qui paullulum e fugerant 

19. αυὐτοισ (180. ἑἐαντοισ): 187. om  αὐτοι: 5 utvid (non enim satis 
perspieue seriptum est) praem zan [ ὑπαρχοντεσ͵,. ἃ 27. οντεσ ] 
route sine καὶ cum nn sah cop aeth .. . ς Lu TI roure καὶ eum 100 
u. al omuvid vg syrbodl ail, arm Dial. ed ναὶ (πείσει δέ πε καὶ ὃ 
tee λόγοσ ὅτι ἵκχαστοσ & ἥττηται, τούτῳ καὶ dd Eyhr en 
amt, 710 rin, 14 

20. e γαρ: 27. 20. 885 68. 98 t 106. 177. aer cer Ephrai o γαρ 
ἡμῶν post χυριον addidimus eum nac. r 5. 16. 22. 27. 46. 68. 78. 
100. 127. 180. aer alder vg (et. Augdis ete) sah cop syrbodl etpy arm 
neib Ερηγβεῖ PB. Chr “s, 10 Dam, (et. parle) Thphyl (:: auetor hulus 
epistulae adamat dleere τοῦ κυριοι" ἡμῶν καὶ σωτηροσ εὖ Fd, ἡμῶν in- 
solitum in modum conlocato, ef 1, 11 et 8, 18; nullo vero alio Ni TI 
loeo ita seriptum est.. . ς TI om cum ΒΚ al longe plu eat Oee | και 
σωτηρυσ: 4. 18. 25. 38. 39. 106 177. ger syrbodl Antol!e add 
ἡμῶν, item sab (sed r. O0. %. post εὖ χὺ pon) ... I. 19. 21. 67. ſeer 
cop aeth Ephri Pg- Chr ""»108ε om. Cf et. Hleriovin 1 per ciextiam 
aalvatoris nostri Jes. Cr. ] γέγονεν: 27. 29. 8385" add καὶ (item 380? 
Apud Wist 33. add γαρ) 

21. χρεισσον eum μὰ 25. 27. 35. 68. 180. Ephrs, 161 Cyrmalachess etslaphese 
Dam 4 (et. paris) Mazim s . 6 Ln Ti κρριττεον eum BCEeIIL al 
plu eat Cyresa 1 Thphyl Oec Antolis;; ef 1 Pe 3, 17 ubi κρέιττοῦ 
tantum non fluet; saepius vero κρέρττον pro κρεισσον a multis sub- 
stiltutum, ut He 6, 9. 1 Co 11, 17. Passim vero etiam pro ratione 
testium dietu difficile est utrum praestet. ] ν αὐτοισ ⁰ eum ἩΒΟΚῚ, al 
pler vg més Cyresa 4 stmslach δ6δ triaph 834 eto. . ΔΡ 81. αὐτοισ ἢν. 
In A ἣν μὴ en reseripta sunt, hine ἦν antea omissum vdtr; om et. 
Dam f % δικαιοσννησ (et. Cyrmalzeh 896 etglaph 834) . 6. m 
Cre % Didlat e, 0 r. αληϑειασ:: ef 2, 2. He 10, 36 | ὑποστρέψαι e. 
ΒΟΡ 16. 18. 66“˙ 68. Dam (et. paris). Item ς ΤΊ ἐπιστρέψαι αu m ΚΙ, 
al plu eat Maxime Tuphyl Oee. Alterutrum exprim mo (apostatare) 
Orsies “ (reverti), itemvid gyrbodl etp arm nA 5. 8. 13. 25. 33“ 
180. Ephr 181 Cyrwalach 0 etosa 144 tglaph 884 epistannt 803 ad regem 


1, 18 
Iud 17 


10d 15 


312 2, 22 IETPOT Β΄ 


τῆσ παραδοθϑείσησ αὐτοῖσ ἁγίασ ἐντολῆσ. 22 συμβέβηκεν αὐτοῖσ 
τὸ τῆσ ἀληϑοῦσ παροιμίασ᾽ κύων ἐπιστρέψασ ἐπὶ τὸ ἴδιον ἐξέραμα, 
καί" ὗσ λουσαμένη εἰς κυλισμὸν βορβύρον. 


III. 
1 Ταύτην jdn, ἀγαπητοί, δευτέραν ὑμῖν γράφω ἐπιστολήν, ἐν 


αἷσ διεγείρω ὑμῶν ἐν ὑπομνήσει τὴν εἰλικρινῆ διάνοιαν, 2 μνησϑῆ- 
γαι τῶν προειρημένων ῥημάτων ὑπὸ τῶν ἁγίων προφητῶν καὶ τὴῆσ 
τῶν ἀποστόλων ὑμῶν ἐντολῆσ τοῦ κυρίου καὶ σωτῆροσ, 3 τοῦτο 
πρῶτον γινώσκοντεσ, ὅτι ἐλεύσονται en ἐσχάτων τῶν ἡμερῶν ἐν 


Persarum (ap Gall 5%) Pi- Chr 13, 1064 f (epist ἐπι) τὰ οπισω ανα- 
καμψαι͵ 187. aer Anto l % τα οπιίσω ἐπιστρέψαι (Anto ὑποστρέψαι, 
9. 69. Jr ἐπιστρεψ. εἰσ rd onto, item vg Aug Hier Salvi“ (Gall) 
retroraum converti (Aug Salvi refecti), Didlat 6,308 reverti post tergum, 
Promiss retro respioere. Itaque Ln edidit εἰσ τὰ οπισω τ'ποστρέψαι 
(:: ef Me 13, 16 Le 17, 81) ἐκ eum nckLr al pler eat Dam“, Antolle 
Max lee . . L απὸ cum Νὰ 5. 8. 13. 69. 137. 180. aber Ephr 5,181 
Cyrmalach sas ettelaph 34 Stees 1M Thphyl. Item vg αὖ eo quod illis 
traditum est gancto mandato, m a divino gibi tradito mandato:: ano 
arete cohaeret eum verbo quod praecedit 


22. GN ine copula c. "48 mis am sah arm Cyrtiaph 24 Promis 


Salvz7 . . g add de eum neckLr al omnvid cat ayrbodl etp Thphyl Oce 
Antonie Maxim e vg (ot. ſu demid ote) cop Cyrmalaeh 8 Dan 3,818 
Aug add γαρ (aetli εἰ -} [τὸ ἐδιον ἐξέραμα (κ 81} /s, 8. δ. 42.180. 
ale Damn e ἐξερασμα) οἱ. Cyron Antol o.. . 137. acer pr 
Chr 50 libere οἱ Ps-Chr 14, 100 Maremon 81 (alls) Thurt , 1% Tüphyl 
Mazim!ee τὸν ἐδιον ἐμέτον Ϊ κυλισμον eum no“ 29. 66“˙ 69. aer me 
(δεν Lota quae in volutatione aua coinguinala est) Pe- Chr 12, 1066 (ἐν 
κυλισμὼ) Ambvirt devot 1 (in volutationem) . . ς Ln κυλέσμα eum nax 
Lr al pler eat Ephril eplatad regem (vide ante) Cyrmalach 888 œtesa 881 
ettrlaph 884 Dam 3,848 Thphyl Oec Antolie Max l vg (in volutabro luti 
vg Hier, in volutabris coeni Aug, alterutrum - fluet leet - Promis, 
Cass 12 in guis volutabris) 


III. 1. ηδὴ (vg sah ecce; aeth et Raec est) ante αγαπητοι: K post ayan., 


arm saheod om 

aytor: h 16. 22. 23. 36. 58. 100. om μων (Gb') eum nARCXLT al 
plus vg arm Thphyl .. ς ἡμῶν eum minuse (ut kser) eat Oe . . . 29. 
harl“ om. Libere sah et praecepti apostolorusi sanctorum domini nostri 
Jesu Chr. zalvatoris nostri, cop et praecepti aposto¹orum domini nostri et 
al vatoris nostri Jes. Ckr., syrbodl etp et mandati domini nostri et alva; 
koris nostri (syrb om) guod per manus apostolorum, aeth et praecepti 
apostolorim domini Jesu CRr. sal vatoris nostri 


. πρῶτον γινωσκοντεσ!: id πρῶτ. προγινωσκ. tn ἐσχατων eum u 


nc? δ. 1. 805 68. 69. 96. 108. 187. 180. aer al“ ser vg (et. Hierlovin 1) 


HETTOT Β΄ 3. 9. 818 


ἐμπαιγμονῇ ἐμπαῖκται χατὰ τὰσ ἰδίασ αὐτῶν ἐπιθυμίασ πορενόμδ- 
rot 4 καὶ λέγοντεσ᾽ ποὺ ἐστὶν ἡ ἐπαγγελίᾳ rin παρουσίασ αὐτοῦ; 
ἀφ᾽ Jö γὰρ οἱ πατέρεσ ἐκοιμήθησαν, πάντα οὕτωσ διαμένει Gir 
ἀρχῇσ κτισεωσ. 5 lr ἄγει γὰρ αὐτοὺσ τοῦτο ϑέλοντασ ὅτι οὐρα- 
νοὶ ἦσαν ἔκπαλαι καὶ γῇ ἐξ ὕδατοσ καὶ di ὕδατοσ συνεστῶσα τῷ 
τοῦ ϑεοῦ λόγῳ, 6 & ὧν ὁ τύτε κύσμοσ ὕδατι κατακλυσῦ εἰσ ἀπώ- 

0 εξ * — 5 * Nee “- — 3 - 7 ; 7 
vero 7 οἱ δὲ b οὐρανοὶ καὶ Y γῆ τῷ αὐτῷ λόγῳ τεϑησαυρισμεέ- 
γοι εἰσίν, πυρὶ τηρούμενοι εἰσ ἡμέραν κρίσεωσ καὶ ἀπωλείασ τῶν 
7 — 7 „ Δ 4 - 4 . 2 7 , 
ασεβὼν ἀνθρώπων. ὃ ἕν δὲ τοῦτο μὴ λανθανέτω ὑμᾶσ, ἀγαπητοί, 
ὅτι μίκ ἡμέρα παρὰ κυρίῳ ὡσ χίλια ἔτη καὶ χίλια ἔτη ὡσ ἡμέρα 

„ 4 7 L — ΕῚ [2 ΄ ἂν 

μία. 9. οὐ βραδύνει κύριοσ τὴσ ἐπαγγελίασ, dd rue βραδυτῆτα 


88} cop arm geth Ps-Hippeonsumm mundi 10 (ap Lag) Απίιΐοο  θλδ 
Ps -· Chr e TßPh VI... c' ἐπ ἐσχατω . . ς ἐπ toaro eum kx al 
longo plu eat zyrbodl etp Oee Augelv del f ἐν ἐμ παιγμονῆ eum ἈΔΒ 
er 5. 8. 9. 19:8 27. 29. 36. 40. 68. 73. 106. (sed cr 5. 106. om er, 
item 137. ἐμ παιγ μονησ) eat vg sah eop syrbodl eth eth Antioch 
(ἐν ἐμιπαιγμὼ o εἐ,.π.}... 6 ( Gb 82) om cum κι, al pler (arm?) Pa- 
IIipp (I. I.) Tuphyl Oec (item Ps-Chr J. I. ap Montf, sed edsavil liabet 
ἐν ἐμπαιγμὼ) ἰ εἐμπαικται: u ινννe⁰ẽů˙ ! (Nn et. ἐμπεγμονῆ), 4 ἔν- 
πεέκται αὐτῶν ἐπιϑυμεασ eum uA al sat mu cat Antloch ie Oe. 
Gb 82 Ln ἐπιθυμ. αὐτῶν eum ΒΟΚΙΡ 8] plus Pe-Hipp (I. I., sed 
odmorel om aur.) Thphyl . . aber“ vg Pa- Clir 8, 208 om qe. 


4. o πατερεσ... 69. 13 7. aer ah cop syrbodl etp add ἡμων 
5. τουτο ϑελοντασ: 100. ϑελοντὰσ omisso τοῦτο Ϊ οῃρανοι: 80. o oe. 


καὶ γη (& om γὴη) eum nan οἷς... ΟΡ καρ η χη et υϑατοσ!: Ρ εξ 
υδατων a δε (κ δια) υϑατοσ: δγρ habet c.“ | συνεστωσα (vg 
consistens, Didlat 2 Augelv del constitua) eum ΜΟΑΟΙΡ eto. . n“ gu- 
ἐσεωτα, x συνεστωσαι,͵ Β συνεστωσησ. Cf Augpe 101 caeli erant olim, 
de aqua et per aguam econstituti dei verbo. 


6. δὲ ων» (vg Augelv del 80,18 etbs 101 per guaa, Didlat 20 et Per guac): 31. 


dio] o τοτε: 18. o τε 


7. τω αὐτῷ (et. ge Gb') eum AB 27. 29. 69. 127. aser“ al vix mu vg 


(eodem verbo vg Augble Hler) sah cop arm Didistss .. Ob 82 TI τω 
αὐτοῦ eum ΜΟΚΊ, al ſere “e (20. roh αὐτοῦ) eat Thphyl; ς αὐξον Oomiss0 
re eum 64. 65. Oee. Nee allter syrbodl ety aeth [ πιυρε (Ln prae- 
eunte Bengel interpunxit post hane vocem ut 97. 98. 106. al; eontra 
Lr οἷς ante σνρε punctum pon; nee ante nec post ARC) . . 'r 7. 15. 
26. 27. 29. 68. 106“ ἐν πυρι f απωλειασ: A ασεβειασ 


8. ἐν δὲ τοντο: 5. 31. 40. oer gor ἐν δὲ τουτω [τὉ7,μαδ: c ἡμασ] παρα 


χυρίω: M πα. κυρίου ] χιλια ut κπδκν ete (u om καὶ χιλ. ri. . ΑΒ" 
te bis ᾿ 


d. βραδυνει: vg ms corbꝭ· Aug tardat, Hier (moratur) ete .. P βραϑυνεῖ, 


llem (ut editae sunt) sah cop | κυριοσ eum nan 1. 18. 21. 68. 98“ 


Qu 7, 2 


Iud 18 
Pe 00, ἐ 


814 8,10. ΠΕΤΡΟΥ͂ R 


ἡγοῦνται, ἀλλὰ μωχροθυμεὶ δ ὑμᾶσ, μὴ βυυλύμενόσ Tt ἀπολέ- 
31|3,4 σθαι ἀλλὰ πάντασ εἰσ μετάνοιαν χωρῆσαι. 
1 Τὰ δ, 7 10 Ἥξει δὲ ἡμέρα κυρίον ὧσ κλέπτησ, ἐν i οὐρανοὶ ῥοιζηδὺν 
παρελεύσονται, στοιχεῖκ δὲ καυσούμενα Ira, καὶ γῇ καὶ τὰ 


180. als ser eat arm.. . ς (6099) praem ὁ eum Kl. al pler Thphyl Oe 
o βραδυνει οἷο (? βραδυτῆται): vgele gon tardat dominus promiscionem 
½am (am ſu corb* διατὶ" demid Fastid 4% promissis) sicut quidam 
cistimant (am (ἃ demid corbꝰ. harl Fastid % om sio. qu. exist.); môt 
tol Aug Fulg on tardat dominus promismum (ita tantum Aug, m ui 
promissi, tol Fulg ꝓromiss. u Siout guidam tarditatem cis α,jz; 
Hier non moratur domiaus in promisso, ut guidam morari existimant de 
(b“) eum uA 5. 13. 69. 78. 137. aer vg (et. corbꝭ Aug Fulg Fastid) 
n. 1 sab syrbodl etp aeth . . . 6 ΤΊ e eum ΒΟΚῚΡ δὶ pler (eser %) eat 
arm Thphyl Oee (sed longanimtis est nostri cop)  ὑμασ (Gb) eum nan 
or 5. 7. 9. 18. 27. 31. 88. 40. 48. 73. 104. 118. 114“ 117“ 127. 137. eser 
mei vg (et. Aug Fulg Fastid) eorb“ sab syrbodletpy arm eth. . 6 ημασ 
eum KL al plu eat cap Thphyl Oec | τινασ (et. vgele ſu harl demid 
Fastid) . . r 18. 43. 98. 99. moi am tol σον cop arm Tüphyl Aug 
Fulg ra] παντασ!: αὶ -ντεσ 

10. ἡμέρα e um ΒΟ 114. kser laser (alvid sed non ἰδιιάδιΐ sunt à conlato- 
ribus) cat Cyresa 77. % .. 6 praem ἢ eum nAKTT al pler Dam 4 
(et. perle) Tuphyl Oes | κλεπτὴσ sine additam cum nnr 3. 13. 25. 
27. 29. 89. 40. 66“ 68. 142. 180. ker n.87 vg (et. Aug Pelag) sah cop 
ayrbodl arm aeth Cyresa ΤΟΥ͂ (ef et. neh e τὴν ἡμέραν κυρίου 
ὡσ κλεπτὴν λέγων, ουρανουσ δὲ te) Didlat * (6.1.8)... ς ( Gb 82) 
add ἐν νιικτε eum ck. al pler eat syrp arbo Dam "ΞΜ Thphyl Oe 
(item Epiph % ὡσ κλεπτησ ἐν νυκτι ἐρχεται ἡ ἡμέρα ἐκείνη, at id 
potius ex 1 Thess ὅ, 2 affertur, unde omnino additamentum istud 
fluzlt)  οὐρανον ine artieulo eum καὶ, 1. 8. 31. 88. 40. 46. 48. 56. 
85. 69. 95. 99. 100. 101. aer alsser 1 fleet 1 4leet Cyresa 70 οἰιϑυῖ Dam 
paris (adꝰ, s ubi editum est ἐν o ὀυρανοι).... ς Ln Ti praem os (6 beo) 
eum ΑΒΟ 13. al plu eat Cyresa % Thphyl Oee. Praeteres post ουρανον 
u 8. 18. 36. 180. al ser cop Cyr essa Add μὲν Cyron d ante ob.) 
θοιζηδὸν ut ΒΟΙΡ οἷς . . . μακ 26. 28. 80. 39. 68. Ado (:: ef Steph. 
Thes.), 40. ρέζηδον, 18. ρηζιδον, Dambaris ad%% e [λυθήσεται 
eum nn 36. Cyreaa %% οι. g Ti λιϑησονται cum Ax al pler 
eat Cy ros ΤΟΊ Dam (et. paris) Thphyl Oe | καὶ ante γη: M Cyresa 
% om . . . 26. 177. vg (non item tol mt Auge dei) Cyresa 7. 0. γῃ 
q γη: or 81, 68. ἡ γῆ ] κατακαήσεται ͥ um Al. al pler (δ. -σονται, 
31. καταησεται) eat vgele demid tol cop syrb txt aeth Cyresa % (et- 
καυϑήσιται et κατακαυνϑησονται) Dam , %% Oe Augelv del , ia. 
Praeterea Cyra 47. or add (et praem) xarra, item m7 0 
ἀφανισθησονταῖς... ἈΒΚΡ 27. 29. 66 ayrp mH arm (tab sy od) f, e- 
θησεται (su syrbodl non invenientur) .. am ſu harl l'elagdomeirlad 
Cassiod i Thphy (praeterit st. Oec em) om verba καὶ γῆ χαιὶ τὰ ἐν 
αὐτῇ ἐργα κατακαησίται :: pro liae testlum ratione dubium non est 


ΠΕΤΡΟΥ E 3, 13. 815 
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ἐν ἐν αὐτῇ ΒΕ κατακαήσεται. 11 τούτων οὖν πάντων λυομένων» 
ποταποὺσ δεῖ ὑπάρχειν ὑμᾶσ ἐν ἁγίαισ ἀναστροφαῖσ καὶ εὐσεβεί. 
e, 12 προσδοκώντασ καὶ σπεύδοντασ τὴν παρουσίαν τῆσ τοῦ 
ϑεοῦ ἡμέρασ, δ᾽ ἣν οὐρανοὶ πυρούμενοι λυϑήσονται καὶ στοιχεῖα 
καυσούμενα τήκεται. 13 καινοὺσ δὲ οὐρανοὺσ καὶ καινὴν γῆν κατὰ 
τὰ ἐπαγγέλματα αὐτοῦ προσδυκῶμεν, ἐν οἷς δικαιοσύνη κατοικεῖ. 


quin εὑρεθησέται edere iubeamur, at hoe Υἱχ ae ne vix quidem potest 
sanum esse. Οὐχ sive οὐκέτι si praepositum esset, mon haerendum 
esset. Nec vero eum am ſu eto faclendum videtur; omissa enim 
verbs videntur ab interprete qui ευρεϑησεέται invenit neque id pro 
sano habuit. Etiam mä interpretis dubitationem testatur, omittit enim 
solum εἸρέϑησεται, quo quidem modo locum sanari aliquis duxerit. 
Habt enim sie: et terra et ea quae in ipaa opera omnia (hoe loeo 
interpungendum videtur; quae enim subsequuntur, verba reddunt 
roi r o παντῶν λυομένων) eorum omnium pereuntium, qualia debent 
(his redduntur ποταπουσ dt,: proxima vero pessime corrupta) edere 
eæsecrabililuis eteis et impietatibus (ασεβεεαισῦ) [13] non expectantes prae · 
sentiam dei domini, per quem caeli ardentes solventur et elementa ignis 
ardore decoguentur. 

11. τουτῶν οὔν eum ΜΑΚΙ, al longe plu eat vg cop syrbodl (arm ap Treg) 
Augelv del 0, 1s (his ergo omnibus pereuntibus) Pelagdemetriad Thphyl 
Oec, item 7. 9. 27. (sic enim de his“ Wetst testatur) sab syrp mg 
ro r. οὖν οὗτωσ (et. arm? an potius δὲ οὐτωσῇ); 81. add οὐξωσ post 
παντον ... Τὶ τουτοῶν ot eum B 6 (teste 8z) 09. aer (3 om 
nat.) syrb txt, item ΟΡ 29. 839. 100. c. δὲ οντωσ.... (δ teste Wist) 16. 
20. δὲ... m (vide ante) om copulam (aeth et -) [ παντων: P 29. 39. 
100. ger anavrr ] de: P dei, k 13. 97 % eum ἈΘΑΟΚΕΡ al pler 
vg (et. Aug) sab syrbodl δὲρ eto . . u 5. 23. 25. 95. 99. 104. 177. 
cer als ser 1 4lect cop Thphyl Pelagdemetriad n,, . . B om ] ευσε- 
βειαισ: Ob 82 ; apponunt, non comma 

12. προσδοκωντασ (68: “κουντασ)ὴ: r 31. praem robo n σπευδοντασ 
(st. Augbis no): u-. om .. syrp pro προσδοκ. te empectantes et fugien - 
tes et properantes ϑέου et. fu (harl“ in adventum dei, harl““ in adv. 
diei sine Oc aut -, atque sie etiem demid) sah arm syrbodl ety . 
ΟΡ 27. 29. 39. 66 68. 98 100. der m vgole (et. am tol) eop (Cyr 
ena οἷο nusquam affert, nee magis Cosm) Pelagdemetriad χυρρον 
ουρανου: 22. 40. 106. 177. dor kser Oee ον ον. [ τηκέται c. ΜΑΒΚΙ, al 
plu Cosm 11,84 ts Oe e... Ln τακησέται cum 0 7. 15. 16. 18. 25. 
26. 86. 40. 42. 46. 57. 100. 137. eat, P Thphyl τακησονται. Item vg 
tabescent (ot. Pelag, Augbis decoguentur), itom arm syrbodl ety. Prae- 
teres 18. praem Avon ra. 

18. καινὴν γῆν eum A vg aethutr Cyrglaph δὲ bern 461. δ01. ΤΟΥ͂ emal b 888 
item (one. de καιγοισ καὶ καιν. γην) eb 50 Com 11,84 et (xv. τὴν 
γην) S Thphyleom ς Ln Ti γη» καινὴν e m ΒΟΚῸΡ al eerte pler 
Tuphylixt Oee :: polerat vitandum videri καὶ καιρήν, quum in uneiali 


Es 68, 17. 
68, 72 


Apoe 11, 1 


816 3, 14. ΠΕΤΡΟΥ͂ B 


14 Διό, ἀγαπητοί, ταῦτα προσδοκῶντεσ σπουδάσατε ἄσπιλοι 

καὶ ἀμώμητοι αὐτῷ εὑρεϑῆναι ἐν εἰρήνῃ, 15 καὶ τὴν τοῦ κυρίον 

10 4 ἡμῶν μαχροϑυμίαν σωτηρίαν ἡγεῖσϑε, καϑὼσ καὶ d ἀγαπητὺσ 
ἡμῶν ἀδελφὺσ Παῦλοσ κατὰ τὴν δοθεῖσαν αὐτῷ σοφίαν ἔγραψεν 

ὑμῖν, 16 ὡσ καὶ ἐν πάσαισ ταῖσ ἐπιστολαῖσ λαλῶν ἐν αὐταῖσ περὶ 
τούτων, ἐν αἷσ ἐστὶν δυσνόητά τινα, ἃ οἱ ἀμαϑεῖσ καὶ ἀστήρικτοι 
στρεβλοῦσιν ὡσ καὶ τὰσ λοιπὰσ γραφὰσ πρὸσ τὴν ἰδίων αὐτῶν 

1 ἢ ἀπώλειαν. 17 ὑμεῖσ οὖν, ἀγαπητοί, προγινώσκοντεσ φυλ '΄σσεσϑε 
ἵνα μὴ τῇ τῶν ἀθέσμων πλάνῃ συναπαχϑέντεσ ἐχπέσητε τοῦ ἰδίον 


seriptura inter a et καινὴν unihll spatil sit; certe ad hane reproban- 
dam leetionem non satis est quod καιν. δὲ ov. praecedit, quod ipsum 
Cyrsach quum mutet, tamen καρνὴν γὴν krotinet. [ κατὰ cum unc RI 
omuvid eat vg (et. tol Augbis Promiss) cop arm syrbodl etp Cyresa 40. 
707 teach 601 etmalach 066 oigtaph A Didlat 2 . Ln xd cum 4 am [ἢ 
harl demid corb“ vgeixt (eontra Lebrug „ praepositionem secundum πον 
vertas in con iunetionem ot) Hier es Bede 55}} r ἐπαγγέελματα 
eum A 5. vg (et. am rell) sah cop arm syrp Cyrslaphs“ etesate7 (om ταὶ 
(701. 901. 910 etch 801 otmalach s Didla 2 Aug Promles Hler esa Bed 
6 Ti to ἐπαγγελμα cum ΒΟΚΙΡ (03 om το) al pler (42. 177. r. παρ- 
ye lx.) syrbodl eat Thphyl Oe er o (et. o: c om ἐν { κατοικὲν 
(vg kabikat): 4 18. 69. 137. aser ἐγοικει, Augble Promiss inhabiat. Cf 
ad hune versum et. Ir tr etlat. 

14. σποινδ. ἀσπιλοι (et. vg etc): 18. ασπ. oro. ἀμώμητον eum un 
Lr εἷς (vg immaculati et inviolati, Augble inviolati et immaculat i) 
Gb“ αμώμος e,jm 4 6. 6. 13. 25. 86. 65. 68. 69. 137. 180. der Phot 
manleb 1, 6 

18. τι κυρ. „%: r 15. 18. 26. 86. 40. 47. ayrbodl arm are Dam 5,70 om 
nur ἡγεῖσθε (et. ve): κ᾽ ἀαγεισϑαι f ἡμῶν αϑελφοσ: K 22. 69. 137. 
aser oer ad. u, item vg pplat | δοϑεισαν autre cum ΜΑΒΟΚΡ al 
plus lo cat vg sah cop syrbodl tp Photmanich 1, Tuphyl ... ς αὐτῷ 
δοϑεισαν eum IL. al plu Oee 

16. πασαισ t eum uxkL al pler cat Photmanleh ,s Thphyl Oe. . Ln 
ΤΊ om (bo) ram eum 40 6. 13. 180. 14leet | ἐν αὐταισ΄... 4 9. 21. 
47. leer ἐν αὐτοισ e ἐν αἱσ (6) eum nan 5. 7. 8. 13, 22. 25. 27. 31. 
68. 69. 78. 104. 106. 187. 180. aber als ter zyrbodi tp Thphyl . ς Ti 
ἐν dd eum cr al plu Pliotmanich 1, (ες [ ἐστιν cum uucxkLr {τιν 
omissis litterle 20) al pler cat Photwanlch ste. . . 4 13. 23. 38. 47. 73. 
177. 180. eser al“ ser εἰσιν, Item sah [ στρεβλουσιν: ΟἿ 27. 29. 68. 
deer στρεβλωσουσιν, οὗ στρεβλωσιν. Cf et. Epiph ! τον ἀγιου πετρου; 
του λεγοντοσ᾽ ὡσ ἐγραψεν υὑμιν o ad. μου παυλοσ, ατινα ἐστι βαϑεα 
καὶ δυσερμήνεντα, α οἱ ἀμαϑεισ και ἀστηρ. διαστρεέφοισι τή ἑαυτων 
αγνωσια. 5 

17. προγινωσκοντεσ (Δ -γιγν-}: 81. . ,ðj ... Ο ante αγαπητοι 
pon, aber om aan. Ϊ συγαπαχϑεντεσ: τ," συναναχϑ. 
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στηριγμοῦ, 18 αὐξάνετε δὲ ἐν χάριτι καὶ γνώσει τοῦ κυρίου ἡμῶν 124 25 
καὶ σωτῆροσ Ἰησοῦ Χριστοῦ. αὐτῷ ἡ δύξα καὶ νῦν καὶ εἰσ ἡμέραν ur. 8. 11 


90 


IQANNOT X. 


Ν J. 


1 Ὃ ἦν dn ἀρχῆσ, ὃ dxnο ,,, ὃ ἑωράκαμεν ro ὀφϑαλμοῖσ = 1 
ἡμῶν, ὃ ἐθεασάμεθα καὶ αἱ χεῖρεσ ἡμῶν ἐψηλάφησαν, περὶ τοῦ 


18. αὐξανετε: ὅ. 38. 93. 95. 104. al paue -νητε, 16. 22. 37. 39. 99“ 100. 
al wer oltre... ΟΡ 15. 40. αὐξανεσϑε I de: 7 69. aer om [ γνωσει: P 
31. re: b χῦ: 9. 40. 69. 137. aser gyrbodi et Thphyl add καὶ 
eo πατροσ t καὶ νὺν (sah cop reddunt abhinc): k 10. 24. 41. 53. 
nser om χαὶ [ αἰωγοῦ sine additam eum Β 10. oer hiarl' Aug (vide 
ap Sab) Bed . . . ς (609) Ln add ἀμὴν eum nAckTr al pler vg sab 
cop syrbodl eth arm (aeth amen et amen) :: solet omnino δ testibus 
plerisque addi ad flnem epp, ut 1 et 2 Co Eph Phil Col 1 et 2 Thess 
Heb 1 et 2 Tim Tit Philem 1 et 2 Ioh 1 Pe. Ter tantum (Rom et 
Gal, item Iud) non satls auctorlitatis est ut omittatur ἀμὴν. Pauei add 
ἀμὴν ὃ Ioh. ᾿ 


Subseriptio: ΜΑΒ πέτροιυ β, o πέτρου καθολικὴ (sie), 126 πεέτρου ἐπι- 
στολὴ, 40. πϑεῖῦ al πετρου ἐπιστολὴ β΄, 28. πετρον ἐπιστολὴ καϑολικὴ 
δευτέρα, L 10. 80. 96. 115. 133. 128. τοῦ αγιοι αποστολου πετρου 
ἐπιστολὴ δεντερα (80. al β΄), r πετρου [του αποστολου ἴ] ἐπιστολή 
καϑολικὴ β΄. Item 76. τελοσ τησ δευτερασ ἐπιστολὴησ πετροιι, 88. 
τελοσ τησ πετρου β΄ καϑολικησ ἐπιστολησ, 78. τελοσ του ἀγιου απο- 
στολου πέτρου vu o β΄. Similiter al, sed al plu (x? 9 ap Seri) 
nil subseriptum habent. Nec habent ς 6. Ex Latt am eæpl. epistula 
petri cecunda, ſu eæpl. epist. sci. petri II., vgedd ap Ln eæpl. epist. uncti 
apost. petri. Praeterea numerantur στιχοι ed (ita L 8. 40. 118. 126. 
ah), al paue og. In r numerus periit. B eapitula habet β΄, am ſu XI. 
Euthalius in elencho (ap Zacagn“ ) πέτρου ἐπιστολὴ δευτέρα. ἀνά- 
γνωσισ πρώτη κεφαλαίων d, μαρτυριῶν γ᾽, στέχων ed. 


δ ωαννοι d dedimus cum ΑΒ (sed habet -αγνου), nee aliter u in sub- 
seriptione, h. I. vero εωαφνγου ἐπιστολὴ c, in o titulus abselssus est; 
k 81. 76. 78. 106. al' cer ἑῳανγου ἐπιστολὴ πρωτὴ (atque sie Gb 82), 
96. 177. ker ἐπιστ. εὠαννον πρωτη, 8. 22. 80. 100. 101. 104. ἐωαννου 
ἐπιστολὴ καϑολικὴ α΄, 13. καϑολικὴ πρωτὴ ἐπιστολὴ ἰωαννου, 88. 95. 
%. καθολικὴ πρώτη ἐπιστολη, 70. 18. 98. τον αγιοι; αποστολου 
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11% λόγον τὴσ ζωῆσ᾽ 2 καὶ ἡ ζωὴ ἐφανερώθη, καὶ ἑωράκαμεν καὶ 
μαρτυροῦμεν καὶ ἀπαγγέλλομεν ὑμῖν τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον, ἥτισ 
ἦν πρὸσ τὸν πατέρα καὶ ἐφανερώϑη ἡμῖν᾽ 3 & ἑωράκαμεν καὶ 
ἀκηκόαμεν, ἀπαγγέλλομεν καὶ ὑμῖν, ἕνα καὶ ὑμεῖσ κοινωνίαν ἔχητε 


q %ο,ẽj. ἐπιστολὴ α΄, L ἐπιστολὴ καϑολικὴ τον αγιον αποστολον 
“ὠαννοι., Y τωὠαννου του ευαγγέλιστον καὶ αἀποσίεολον ἐπιστολὴ] αἱ, 
71. 99. του αγεου ἑἐωαννον (71. add cou ϑεολογον) ἐπιστολὴ &a Gee. 
πρωτὴ (Ἰ1. c). Similiter al (18. ἐπιστολὴ α΄ τωὠαὐννου" ευαγγελικῇ 
ϑεολογια περι χῦ. At haec αυδὸ addita sunt primi eapitull titulum 
eſfleiunt. fer βροντησ νιοσ ιωανγὴησ ταδὲ γριστιανοισιν.) Hine 6 
ἐπιστολὴ ιωαννου καθολικὴ πρωτή, c ἐἰωανγὸν του ἀποστολου ἐπι» 
στολὴ καϑολικὴ πρωτῆή ... am ineipit epistula iohanais prima, ſu (pra 
positis brevibus) ep. breves epistulae sci. ia ann is prima (sie) ins. 
eiusdem epist. prima. Aeth: In nomiae patris et filii et pirũus sancti, 
ππίν dei. Kplistula] Jokannis ii gebedaei, euglitae, apostoli domini 
nostri Jam CRristi: precatio eius git c] nobis in aeνj,mͤ gaeculi, amen. 
ΟΥ̓ Eushist 8,89 e e,ñu δ᾽ ὁ αὐὑτὸσ (Papias) μαρτυρίωμσ ἀπὸ τῆσ 
ἰωάννου προτέρασ ἐπιστολῆσ καὶ t jo πέτρον ὁμοίωσ. (Adde hace 
etiam δὰ notam primam epistulae 1 Pe.) Eushist s, μέρμινηται δὲ 
(lrenseus) καὶ τὴσ ἰωάννουν πρώτησ ἐπιστολῆσ. Or , οἱ l, stall 
ἐν τῇ καθολικῇ ἐπιστολὴ ὁ ἰωάννησ. Ῥτδοίοτοι eddlat 4114 (teste 83 
„mu eplstulam istam inseribunt ad parthos (eodgenev gpart has? vide 
ap Lab.; teste ὃς Bibl. Krit. Relse p. 67 parts). Ita vero etiam 
Aug dunest. evang. libr. 3 num. 39 (diatum est a Johanne in ep. ad 
Furthos) et id inseriptlone traetatuum decem „in epitolam Joh. ad 
Parthos, item Possidius in indiee opp Augustini, etiam Casslod 180 
Johanais ad Parthos, οἱ. Vigvarimad e (cem ipse ad Parthos, sed ple- 
rumque in Jofannis epist. vel similiter) 

I. 1. εωρακαμὲν ee MAI eto (Dionalex 2, Cy rnest δΊ. 189). . . TI 

, εθρακαμεν cum Β΄. Cf hue Tertprax i; „Ouod vidimus, Inquit Iohannes, 
quod audivimus, ooulis nostris vidimus et manus nostras contrectarerunt, 
de sermons vitas. Itemanima ; „Reelta Iobanuls testatlonem: Ouod 
vidimus, Inquit, quod audivimus, ooulis nostris vidimus et manus nostras 
eontrectarerunt, de sermone vitae. 

2. καὶ ἑωράκαμεν (Ti tog. o. 48"): Β 40. και o ἑἐοραχκαμεν (8 40. ἐωρ.), 
praetereaque 40. add καὶ ακηχοαμεν. Cf οἱ. Dionalex 4 ((14113) gu 
ner ἐπιμελωσ' καὶ ὁ ἐωρακαμὲν μαρτυρουμεν, a απαγγελλοιεν 
vt τὴν οἷο [τὴν ζωην: x praetermittit exeunte pagina f 

3. o ἐωρακαμ. (TI ἐορακ. c. Β᾽) καὶ ἀχήχοαμεν ... u bar o ακἤῆκοαμι. z. 
ἐωρακ. anayyello ne: καὶ ker am Thphyl καὶ απαγ7γ. Ϊ καὶ H eum 
nancr 7. 13. 40. 68. 180. harl (alvid ap Ln) eyrseh etb c.“ sab arm 
aeth Didtri 1, 1s Augrom i. . 6 Ti om καὶ eum ΚΙ, al pler eat vg (et. am 
fu demid tol Bed“) cop syrb txt Dionysalex 2, s Oe Augtraet 1, 
* καὶ ὑμεισ : sah syrsch om χα , καὶ ἢ κοιν. de eum nARC “AL, al pler 
eat syrseb cop aeth (at participatio nostra vero) Didtri 1, 1s Thphyl Ooe 


ΙΩΑΝΝΟΥ A 1, 7. 319 
u ἡμῶν. καὶ ἡ κοινωνία δὲ ἡ ἡμετέρα μετὰ τοῦ πατρὺὸσ καὶ & 
μετὰ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ Ἰησοῦ Χριστοῦ. 4 καὶ ταῦτα γράφομεν ἡμεῖσ = 1 1 
ἵνα ἡ χαρὰ ἡμῶν ἦ πεπληρωμένη. 

5 Καὶ ἔστιν αὕτη ἡ ἀγγελία ir ἀκηκύαμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ ἀν- 
αγγέλλομεν ὑμῖν, ὅτι ὁ Oe φῶσ ἐστὶν καὶ σχοτία ἐν αὐτῷ οὐκ 3.11 
ἔστιν οὐδεμίκ. 6 ἐὰν εἴπωμεν ὅτι χοινωνίαν ἔχομεν ner αὐτοῦ, 
καὶ ἐν τῷ σκότει περιπατῶμεν, ψευδόμεϑα καὶ οὐ ποιοῦμεν τὴν 
ἀλήθειαν" 7 ἐὰν δὲ ἐν τῷ φωτὶ περιπατῶμεν ὡσ αὐτόσ ἐστιν ἐν Ἐρὰ δ, 8 


. . . C' 18. 27. 29. 69. 81. 180. aer“ vg πιθ sah arm syrp (non probat 
Orinta, 200 „ Et vocietatem, inquit, Rabemus cum patre“ ete) om de. Ceterum 
vg me Augtraet n ah et coeietas nostra git cm οἷο [ Are: u“ per 
ineuriam pergit μῶν μέτα (ue delevlt U.) [καὶ μέτα: 81. am“ Aug 
traet 158 618 otrom i om μέτα. Contra me eit apuſ patrem et cum Mio eto 

4. γράφομεν (et. ſu demid tol ete): am harl scripsimusn f ἡμεεσ (Gb) eum 
ἈΔῈΡ 18. harl“ sah. . g Ti ὑμὲν eum Acorrcxl. al ſere omn eat vg 
(et. Aug Bed) syrutr cop arm aeth Thphyl Oee :: allenum ἃ eorreetore 
ἥμεισ, nee minus jj quod soquitur ἡ χαρ. ter (et. 6) e. κΒὶ, 81. 89. 
40. 42. 57. 76. 78. 96. 98. 99. 100. 101. 106. 114. 177. 190. 1leet 18leet 
14le et 8Ρ6 laser am ſu ΒΑΓ] tol sah syrseh are Thphyloom Oeceom (ſu, 
corbꝰ. harlꝰe ut gaudeatis et gaudium uotum git plenum; vgele demid 
πὲ gaudeatis εἰ gaudium vestrum vit plenium: at am harl“ tol Aug Bed om 
ut gaudeatis) ς9 Gb 82 TI ἡ χα. ὑμῶν c. Ack al plu vgele demid 
(et. Augtraet 1,5 Bed) cop syrp arm aeth Thphylut Oectet. Prae- 
teres o“ post πεπληρωμένη add ἐν ἡμίν, Item syrsch are post ἡ χαρα 
nur add ἐν τ.μὲν (guod est in vobis) 

5. ἐστιν αὐτὴ (Οὐ) eum CLT 81. 40. 69. 105. 13 7. ser eser al ſeree 
syrp tat Thphyl Oee .. ς LI αὐτῇ ἐστιν cum 4 18. al vix mu eat vg 
(et. Aug ete) syrsch ty mH IN αγγεέλια cum neaRRI. al fere“o cat Did 
la Thphyleom Oecoom, item vg (adauntiatio, οἱ. Didlsties Aug) syrech 
arm eth... ς (= Gb Sz) ἡ ἐπαγγεέλια cum (n' vide post) or 18. 81. 
40. 69. 70. 78. 187. aer al vix mu sah cop syrp Thphyltxt Oectxt. 
Seripalt u“ q απαγγελιασ, correxit vero se Ipse“ supraseriptis litteris 
ran it joe, quo eſfeclit j αγαπὴ τήσ ἐπαγγεέλιασ. [ ἀαναγγελλομεν: 18. 
40. 69. 98. 100. 187. 180. 5 7lect aer απαγγελλ. [ ἐν αὐτὸ οὐκ ἐστιν 
eum naoxTr al pler cat vg arm syrp Or 1,8 et (om οὐδεμία) s, 9 εἰ 
vnd mei e Didlat 896 Augtract 1,8 ote . . B 18. 81. (syrseb et tene- 
Irae nullae unt in eo, sah et nullae tenebrae runt in eo, item cop sed 
amt non expri) aeth Or , 1 64, “s e et 19 δοπιοὶ et 1 Orint 3, Caesdlal 1, 
οὐχ ἐστιν ἐν at 

6. ἐαν (Clem Και rar εὐπομεν, φησιν o ar. ἐν τὴ er., Or 478 
φασκων οτι ἐαν εἰποιμεν ete): A add γὰρ I περιπατῶμεν cum ἈΔΒΟΚ 
Ir ete . . 84. 105. 1175" eser al paue περιπατουμεὲν [ ποιοῦμεν: 4 
ποιῶμεν 

7. ἐὰν δε: 29. 60 5 harl“ om δὲ ] er τω φωτι: 18. om τῷ [ αντοσ ἐστιν: 
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τῷ φωτί, κοινωνίαν ἔχυμδν μετ’ ἀλλήλων καὶ τὸ αἷμα ᾿Ιησοῦ τοῦ 

n. 5, 1 υἱοῦ αὐτοῦ καθαρίζει ἡμᾶσ ἀπὸ πάσησ ἁμαρτίασ. 8 ἐὰν εἴπωμεν 

ὅτι ἁμαρτίαν οὐκ ἔχομεν, δαυτοὺσ πλανῶμεν καὶ ἡ ἀλήϑειω οὐκ 

ἔστιν ἐν ἡμῖν. 9 ἐὰν ὁμολογῶμεν τὰσ ἁμαρτίασ ἡμῶν, πιστόσ 

1158, 2 ἐστιν καὶ δίκαιοσ, ἵνα ἀφῇ ἡμῖν τὰσ ἁμαρτίασ καὶ καθαρίσῃ ἡμᾶσ 

10 3. ἀπὸ πάσησ ἀδικίασ. 10 ἐὰν εἴπωμεν ὅτι οὐχ ἡμαρτήκαμεν, ψεύ- 
στὴν ποιοῦμεν αὐτόν, καὶ ὁ λόγοσ αὐτοῦ οὐκ ἔστιν ἐν ἡμῖν. 


* 


II. 


1 Teuria μον, ταῦτα γράφω ὑμῖν ἵνα μὴ ἁμάρτητε. καὶ ἐάν 
ἴο 14,16 rig ἁμάρτῃ, παράκλητον ἔχομεν πρὺσ τὸν πατέρα, Ἰησοῦν Χριστὸν 


I. ΟἹ οπιδὲθ om ἐστιν ἰ μετ ἀλλήλων eum nAcorrnoxLr οἷς... A Id tol 
Clem Tertpudie 1 Didlat 1 (Galle) μετ αὐτοῖν, harl cum deo 
aethro inter nos cum eo, sedpp om cum eo. Οἵ Tuphyl et Oec: 30 
κοινωνγιασ τῆσ αλληλων" δηλον δὲ ur. και τήησ ἡμῶν τε καὶ του φωτοσ.] 
ἤσουν eum ἈΒΟΡ 29. 69" διε fu („al“ ap Ln) syrseb etp txt sah arm 
aethro Clemése Fulgarian .. . ς (609) add γριστοιν eum ΑΚΙ, al pler 
ent vg (et. am demid harl tol) eop syrb c.“ aetlipp Tertpudle 1s Aug 
traet 1, (sed paullo post om lii eius) Bed ro νιον αντοι (34. hase 
ante id In pon): aethutr om I χαϑαριζε... δ. 106. 18lect 1 Alect al zer 
καϑαρισει, 6. 7. 29. 66“ καϑαριει, item Augtraet 1,8 bis (non item 
alibi) sah eop purgabit 

8. οὐκ ἐστιν ἐν ἥμιν eum ἈΒῚ, al pler sah cop syrp aeth Tertpudle 19 Oee 
... ὃ: Gb' Lu ΤΊ ἐν ue οὐκ ἐστιν eum ΔΟΚΡ 5. 13. 81" 65. 69. 137. 
180. aser alsser cat ms vg syrp arm Thphyl Cyp 511. 1 Leif , 1 Aug 
traet 1, fesaep (et Latt al mu) 

9. πιστ. ἐστιν (ue): κ᾿ om r. ἀφή ἥμιν τασ ἀμαρτιασ 56 / 
eum Ack al pler πιῖδ tol vgs ap LA Ογρ53'; Hieriovin Σ Auglob 80,8 
Thphyl Oee .. . u 6. 36. 68. 69. 98. aer ἰδοῦ vg (et. am ſu demid 
harl) syrutr sah (omisso μιν) cop arm aeth Dams, T paris Auguset 
1% κοῖλορ Hierpelag i add ἡμων [ καϑαριση: Ac“ h 13. al paue Dam 
3,680 paris (et. od, ged desunt πιστοσ ἐστιν us τα΄σ ἀμαρτ.) καϑα- 
ρισει [ ἡμασ: Ο om 

10. οὐχ ἡμαρτ.: κ οὐχ ἡμαρτ. o ἐστ. ἐν e: 69. 187. aer arm gyrp 
Thphyl ἐν nu. οὐκ ἐστ. 


II. 1. τεκνιὰ μου: ΟΥ1Σ5, 289 (ἡαεα dico, Rlioli) Cyrabaen δδο Dam ., 
(et. parle) om μον f αμαρτητε (et. Didi,; 14" 69. 137. acer Cyr 
abacu Dam 3, (et. paris) ἀμαρτανητε | καὶ ἐαν τισ: Cyrabacu add δὲ 
.. Didtri 2, ἐὰν δὲ καὶ, pergens ἀμαρτωμεν . πατέρα et. Or “,“. 39. 
184. 169 Petrean 11 Cyrabaen 380 tach o Dams, Cyp'i Augtraet l, οἷς 


. arm Eusps 1s Didtri 3,6 9 or, item Tertpudte 18 Cels , deum 
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δίκαιον 2 χαὶ αὐτὸσ ἱλασμύόσ ἐστιν περὶ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, οὐ 
4 - 4 4 ἐπὶ 
περὶ τῶν ἡμετέρων δὲ μόνον ἀλλὰ καὶ περὶ ὅλου τοῦ κόσμου. 
4 „ 0 * * 
ὃ καὶ ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἐγνώκαμεν αὐτόν, ἐὰν τὰσ ἐντολὰσ 


3 - — φ 7 σ 10 9 7 * N 3 4 N 
αὐτοῦ τηρῶμεν. 4 ὁ λέγων ὅτι ἔγνωκα αὐτόν, καὶ τὰσ ἐντολὰσ 


2922 — 7 5 „ 5 7 e η 95 „ 5 
αὐτοῦ μὴ τηρῶν, ψεύστησ ἐστί», καὶ er τούτῳ ἡ ἀλήϑεια οὐκ ἔστιν 
5 μι] 4 ἢ — 3 - U „ 5 — 3 L e 7 L — 

60 ὃ ἂν τηρῇ αντοῦ τῦν λῦγον, ἀαληθῶὼσ ἐν τουτῳ ἡ ἀγαπὴ του 

25 E L — 7 

ϑεοῦ τετολείωται. ἐν τούτῳ γινώσχομεν ὅτι ἐν αὐτῷ ἐσμέν. Ὁ ὁ 

0 2 4 

λέγων ἐν αὐτῷ μένειν ὀφείλει καϑὼσ ἐκεῖνοσ περιεπάτησεν καὶ 
αὐτὺσ οὕτωσ περιπατεῖν. 


patrem. Οἵ οἱ, Ephrss 17. τὸν πατέρα, d, ΣΡ tor Ot δικαιον. Ϊ 
dirt εἰ. Or Petr Eus Did Cyrabaen Tert εἰς (Ογρῖ' advocatum 
kabemus ap. patr. Ie. Chr. n fragatorem) . . Cyrzaaehest Dam 2 om 
... Arm iustum et immacilatum 

2. . eri eum ΚΒΟΚΙΡ al pler eat Clem Or 3, οἱ 4.166. 180 eto 
Petrean 11 Eus dem ba tp 1s Didtri s, Athees. 918 etint s Er Cyr 
abaen 7 etch se ee Tertpudle 10 Augtraet 1, 7. 8 tall εἰς ... In ἐστιν 
ἐλασμοα eum 4 68. 180. vg syrsoh Euspe 865 Orint 1,98 et 3,281. 0 Cy! 
In“ Augalla οἷς [ περι των: Petresn 11 Euspe s et (et. postble) 218 
ὑπὲρ τῶν fror cum Ackr al pler vg Clem Orsaep Eusbe 816 
Cyrabaeu 330 etaach % ste .. . 5 1. 21. 33. 37. 66“ 80“ 101" al paue 
sah cop Or 1.831 fore odo τ. κοσμίου: 81. του κο. ολου 

8. γινωσκομέν! A «κωμὲν Ϊ τηρῶμεν (et. us Clems iq); u φυλαξωμεὲν 

4. ο λεγων or. eum „AB 18. 26. 27. 33. 66. 66 68. 69. 98. 101. 177. 
180. aer dser qser 5 7leet gyrutr (sab cop ex lngenlo linguse) Ciemeie 
Cypꝰ“ (aui dicit quoniam cognovit eum) L olf 6, 7 (sed statim post legl- 
tur „qula, inqult, 5] dieat: Cognovi eum οἷς, at id pro ratlone huius 
loei non contra valet) Aug traet 1, (qui dieit quia eognovit eum) Amb al 
(rursus ut Cyp et Aug; contra vg qui dicit 6 nosse eum) . . ς om or,, 
Lu [ori], eum cxrr al plu eat arm gethutr Clemssi Oee fn ἐν τοῦτο 
οἱ. Clem“ 1e. 81 ΟΥ̓ΡΉ Leif, id te. . Ar 18. 37. 29. om xa, hine Gbe 
.. n om ἐν rohre (88er ε, aur), item 19. sed post ἡ αληϑ. "αυτοιι, 
%% at adde (21. 84. 56. 100. 192. oer om) αληϑεια (et. Clem 
bis Cyp Leif Augtraet 1,9 ete): u 8. 26. aetli add τοι 970 

δ. ren (Jer τηρησὴ)ὴ: x 13. 100. 142. eser B Tleet τηρεε ] αληϑωσ: 
27. 29. 66“ om [ ἐν τοῦτο (et. Clem 1); p 81. (aeth) post ἡ ay. τ. 
ϑεον pon. Libere Lelf ler bie qui aufe ger vaverint eius verum, vere 
ab eis caritas dei concummata est (sec loco vere connemmata est caritas 
dei apud illos). Ceterum Augtraet i, bis add δὲ in ipso peryecti fuerimus. 

6. o λεγων ete: Clem ia . χαϑωσ κακεινο πέρ. καὶ αὐτοσ πεέριπ, Item 
Oriat 1, 103; Qui dicit 2e Christo eredere, debet neui ile ambulavit et ipse 
απὸ. Item Ογμῆθ 178. 280. 808. Qui dicit ze in Christo manere, debet, gro- 
modo ille amhularit, et ipse amblare. 1 καὶ αὐτοσ ουὐτωσ um ner al 
pler eat tit cop (ohortet - ut ambulet ipse imiliter) syrp arm Salv 10, 18 
(debet nie et ipse ambulare) Tbphyl Oee .. ἢ om συτωσ eum ΑΒ 8. 
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zes 2.7. ΙΩΑΝΝΟΥ & 


7 Axammoi, οὐκ ἐντολὴν καινὴν γράφω ὑμῖν, ἀλλ᾽ ἐντολὴν 
παλαιών, ἣν εἴχετε ἀπ᾿ ἀρχῆσ᾽ ij ἐντολὴ ἡ παλαιά ἐστιν ὁ λύγοσ 
ὃν ἠκούσατε. ὃ πάλιν ἐντολὴν καινὴν γράφω ὑμῖν, ὅ ἐστιν ἀληῦ ἐσ 


3 Δ. ὦ Δ.» 2 2 ΄ c 7 „ 4 4 “ ᾿ * 
er αὐτῷ καὶ ἐν dus, ὁτι ἢ σχοτία παραάγεξαι χαὶ τὸ φὼσ τὸ αλη- 


hör ἤδη φαίνει. 9 ὁ λέγων ἐν τῷ φωτὶ εἶναι καὶ τὸν ἀδεληὸν 
bro μισῶν ἐν τῇ σκοτίᾳ ἐστὶν ἕωσ ἄρτι. 10 ὁ ἀγαπὼν τὸν ἀδελ- 


4 7 a 3 . 1 9 4 ὔ U Ψ 7 3 5 
. Φὸν αὐτοῦ ἐν τῷ φῶτι ter, καὶ σκάνδαλον οὐχ ἔστιν ἐν αὐτῷ 


8, 14 


δ, 18 


11 ὁ δὲ μισῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἐν τῇ σκοτίς ἐστὶν καὶ ἐν τῇ 
5 — * 2 - 4 ΄σ «ε δεν Κ 
σκοτίᾳ περιπατεῖ, καὶ οὐχ οἶδεν ποῦ ὑπάγει, ὅτι ἡ σκοτία δευφλο:- 

oer τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὐτοῦ. 

12 Ted ὑμῖν, τεχνία, ὅτι ἀφέωνται ὑμῖν d, ἁμαρτίαι διὰ 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ. 13 γράφω ὑμῖν, πατέρεσ, ὅτι ἐγεώχατε τὸν an 
ἀρχῆσ. γράφω ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι νγένικήκατε τὸν πονηρόν. ἔγραψα 


84. 65. 81. 180. deer γι sah δοί (libere βγιβθὰ) Clem“ Orint 1. 10 
Cyrlob 90 οι 868. Cypquater Augtraet 17 l mu. . L om za dur. our. 
περιπατ. 

7. αγαπητοι eum ΚΑΒΟΡ al cat vg sah cop syrutir arm Didlat 8,206 
Thphyl Augunet 1,10 Bede . g (= b 82) adde (Gb) eum κι, al 
plu aethutr Oe. .. ber om [ οὐκ trol. καινὴν: 18. o χαινὴν  γραφὼ 
1er: 81" add o ἐστιν αληϑὲσ ἐν αὐτω (:: ex veren 8. errore oeuli 
adeumpta) texte: 27. 29. 34. 42. 57lect 58leet aer keer rer: 
ηχουσατε sine addltam eum nascr 5. 13. 27. 39. 39. 40. 65. 68. 81. 
180. deer er vg sah eop syrutr arm asth Augtraet 1,1% TPhphyl .. ς 
(beo) add an αρχησ eum Kl. al longe plu eat (Ath “es αλλ ἐντολ, a- 
λαιαν ἣν ηκουσατε απ ἀρχησ) Οδθο :: εἶν. 24 

8. αληϑὲσ (u add και) ἐν αὐτῶ: A ἐν dur. αληϑ. Ϊ ἐν νμὲν cum ἈΒΟΚΙ, αἱ 
longe plu cat vg sah cop syrsch etp tt arm aeth Tbphyl Oee Aug 
traet 1,10 Bed * . . AP 4. 7. 9. 22. 29. 31. 34. 47. 76“ eser τοὶ syrp m 
Hlerlovin 1 ἐν ἡμῖν, hine Gb“ | σχοτια: A σκια 

9. μισων (et. Or“. 8 Cp? Lot 165): „ 15. 48. 98. 187. arin aeih scholl 
eth Cy p add ψευστησ ἐστιν καὶ Ϊ σκοτια: 100. σκια (sed σχοτ. 
in ng) 

10. οὐκ ἐστ. ἐν αὐτω eum uA 5. 105. Jer mit ayrseh zah (eop πον est 
scandal. in eo) Loi la: . g Ti ἐν ar. on ἐστ. cum ΒΚΙΡ al pler eat 
vg (et. Bede) ayrp arm Antioch'liee Thphyi Oee Augtraes 1,13 

11. ἐν r. cr. ἐστιν καὶ (Lelf % baee om): P ἐν τ. on. μένει και Ϊ τ. 
οφϑαλμ. αὐτου eum ΒΑΒΟΚΙΡ ete (et. Or 4,8; Leif * cor eiu . . 3. 
42. 57. 95. 101. aur. τ. o. * 

12. τεκνια: 1. 10. 40. rt ... 27. 89. 66“ 68. 108. 106. allo cat em 
et Sevibidem παιδιὰ [ ἀφεωνται (Ne): μ΄ 103. nder al aliq are 
vg Augtraet , remiftuntur, am cop remittenfur ie: L. 81. 68. 99. 
aser εν kser ἡμων 

18. τον πονηρον: n 95. τὸ πονηρὸν ] ἐγραψα (Ob) eum naOLT al 


ΙΩΑΝΝΟΥ Α΄ 2, 18. 823 
ὑμῖν, παιδία, ὅτι ἐγνώκατε τὸν πατέρα. 14 ἔγραψα ὑμῖν, πατέρεσ, 
ὅτι ἐγνώκατε τὸν ἀπ᾽ ἀρχῆσ. ἔγραψα ὑμῖν, νεανίσκοι, ὅτι ἰσχυροί 
tors καὶ ὁ λύγοσ τοῦ θεοῦ ἐν ὑμῖν μένει καὶ νενικήχατε τὸν πον. 
οὖν. 15 μὴ ἀγαπᾶτε τὸν κύσμον μηδὲ τὰ ἐν τῷ κόσμῳ. ἐάν rio 
ἀγαπᾷ τὸν κύσμον, οὐκ ἔστιν ἡ ἀγάπη τοῦ πατρὺσ ἐν αὐτῷ, 
16 ὅτι πᾶν τὸ ἐν τῷ κόσμῳ, ἡ ἐπιθυμία τῆσ σαρκὸσ καὶ ἡ ἐπι- 
Dua τῶν ὀφθαλμῶν καὶ ἡ ἀλαζονία τοῦ βίου, οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ 
πατρόσ, ἀλλὰ ἐκ τοῦ κόσμου ἐστίν. 17 καὶ ὁ κόσμοσ παράγεται 
x / ἐπιθυμέα αὐτοῦ" ὁ δὲ ποιῶν τὸ ϑέλημα τοῦ ϑεοῦ μένει εἰσ 
τὸν» αἰῶνα. f 

18 ΠΙαιδία, ἐσχάτῃ ὥρα ἐστίν, καὶ καϑὼσ ἠκούσατε ὅτι ἀντί. 


- -- -.«. 


ſere cat sah cop syrutr arm δοϊ ἢ Oreat 118 (accurate affert totum 
locum) etint 8,31 (Latina ista respondent Graeeis eatenae δ) Cyradoras 
Photamphil qu 118 (teste Wist) Thphyl ... ς γράφω eum K al sat mu 
armedd aid Oee, item fu demid harl Aug tra et 2,48; gd lidem vgedd ot 
Aug (vv. 12. 13. 11.) sexles δονγίδο, item vgolo am tol quinqules (om ies is 
vorbis v. 14 ἐγραψ. ὑμ. πατέρ. or: ev. r. d. αρχησ). Cf οἱ. Orint 5,800 
ubi est: ait enim (Jokannes): Seribo vobis puerli, et: seribo vobie 
adolescentes, et: seribo vobis patres. 

14. τον απ ἀαρχησ: Β ro d. ar. [ καὶ o loy. usq μένει: Cyrlohel 28 et 
n 106 m ἰ τοῦ θεοῦ eum nacRILT ete (et. Orints, 7, quae Graece le- 
guntur eat 110): 5ὶ sah om 

18. ἐν te κοσμὼω et. Or 1, . 81. 57. 95. 96. 108. leer om τῶ Ϊ οὐκ 
ἐστιν (h. I. et. Or , Cyp 178. % Stallb Augtraet 8, semel etc): r Aug 
trat aa e bis ante ἐν ἄνξω pon, 81. post ἐν aut Ϊ του πατροσ οὔπι 
hx al pler eat vg sah eop syrutr arm Or 3,300 Antioch 10% Damparis 
Thphyl Oec Augtraect z, ter te. . Ac 3. 18. 43. 65. 58leet dser harl 
aethutr cou ϑέου .. 15. 18. 26. 86. τον ϑεοι. κα’ πατροσ 

16. αλαζονια αο ]m NAB LT al muvid (4 ap Seri) .. 6 Lu αλαζονεεα eum 
nöxell al plu :: ef ad lae 4, 16 l του nato: Orint 3,4 4 deo 
(„omne enim quod iu mundo est, sec. apostolum, concupiscentia earnis 
est et concupiscentis oeulorum, quae non est ἃ deo“) ] alda ἐκ e. 30 
Thphyl , ς Ln αλλ ἐκ e. ΜΑΚΙ, al pler eat Ori, 0 Dam 3.519 (ot. paris) Oee 

17. ἡ ἐπιθυμ. αὐτου et. Didlat“ Αι ἴος 1949 Dain s: 10 (et. paris) Cyp 78. 308. 
386. 0 Leif Augtraet u, K te . . A 6. 18. 27. 29. 66 armzob Or 1,00 
om αὐτον, hine Gbo | εἰσ τ. αἰῶνα : sah add guemadmodum ille qui eit in 
deternum, item tol Cypꝰꝰ Leif r Augtraet 2, 1 μοπιοῦο (Leif guom. et, 
Aug sieut et) deus manet in aeternum, Cypsli Augtraet 2, 10 ρίσμέ (Cyp 
quomoclo) et ipse manet in aeternum 

18. ἐσχατη ὡρα (et. Or. %% E piph l, Irint 306 t oιãma Bora est): c“ 
ἐσχατὴ τὴ ὡρα ] παι καϑωσ et. Or % Trint 2 (EpIiph es z ἠχου»- 
gare) αἷς . . k om καὶ Ϊ or eum nnr al pler eat vg syrutr cop (aah 
hiat) aetbbp eto Or 3,899 (et 4, % ἠκουσαμεν οτι ete) etint 861 Epiph e 
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324 2, 19. ΙΩΑΝΝΟΥ A 


χριστοσ ἔρχεται, καὶ νῦν ἀντίχριστοι πολλοὶ γεγόνασιν᾽ d er γινώ- 
σκομὲν ὅτι ἐσχάτη ὧρα ἐστίν. 19 ἐξ ἡμῶν ἐξῆλθαν, ἀλλ᾽ οὐκ ἦσαν 
ἐξ ἡμῶν εἰ γὰρ ἦσαν ἐξ ἡμῶν, μεμδνήκεισαν ὧν fe ἡμῶν᾽ ἀλλ᾽ 
ἵνα φανερωθώῶσιν ὅτι οὐκ εἰσὶν πάντεσ ἐξ ἡμῶν. 20 καὶ ὑμεῖσ 
χρῖσμα ἔχετε ἀπὸ τοῦ ἁγίον, καὶ οἴδατε πάντεσ. 21 οὐκ ἔγραψα 
ὑμῖν ὅτι οὐκ οἴδατε τὴν ἀλήθειαν, ἀλλ᾽ ὅτι οἴδατε αὐτήν, καὶ ὅτι 
πᾶν ψεῦδοσ ἐκ rj ἀληϑείασ οὐκ ἔστιν. 22 τίσ ἐστιν ὁ ψεύστησ 
δἰ μὴ ὃ ἀρνούμενοσ ὅτι ᾿Ιησοῦσ οὐκ ἔστιν ὁ Χριστόσ; οὗτόσ ἐστιν 
ὁ ἀντίχριστοσ, ὁ ἀρνούμενοσ τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱόν. 23 πᾶσ 
ὁ ἀρνούμενοσ τὸν υἱὸν οὐδὲ τὸν πατέρα ἔχει" ὁ ὁμολογῶν τὸν υἱὸν 
καὶ τὸν πατέρα ἔχει. 24 ὑμεῖσ ὃ ἠκούσατε ἀπ᾽ ἀρχῆσ, ἐν ὑμῖν με- 


et Irint 200 Ογρ 134. 18 Leif 0 αμαἐρέΐθ guia οἴ) οἷς . . ΑΙ, 17. 96. 
100. 142. aethro om ἰ αντιχρεστοῦ οὕπὶ u: 8. 5. 58lect arm Or , 
et es Epiph 405 %% . C praem ὁ eum neaxkL(r latet) al pler eat 
Thphyl Oee | 8]. deer“ ἀγτεχρηστοι (31. et. ἀαντιχρηστοσ v. 22) 
γινωσκομέν: A -σκωμεν... Clemi ἐγψωχκαμὲν 

19. εξηλθαν eum ΑΒΟ ... ς ἐξηλθον eum RLT al omnvid, nee aliter 
Clem Or % Epiph s Cyrmalach 866 f γαρ ῆσαν e, ἡμ. eum NAK 
Lr al pler eat vg arm Clem 533 Cyrbr es Epiph “s Cyrmalach 866 Thphyl 
Oee Irint Tertpraeser s Cyp 88. 126. 168. Δ] Orint 3, 70. 2 Cornel 5,85 
Didlat * te. . ΤΊ 4. 7. εξ u. ἤσαν c. Βο 69. 137. aber sah cop syrseh 
(sed ita et. antes) εἱΡ aethutr Ambpe 88 et“ etlue 1 Optatdonat 1 
φανερωθοισιν (οἱ. Irint ut mantſestarentur, vg ut manſſesti eint ete; 
Epiph “ γνγωσθωσιν) ... 69. aer gyrsoh et ing φανερωϑὴ | παντὲσ 
.. . 69. aer gyrutr Irint 306 Epi ph (or. oο⁹ ἤσαν ἐξ ἡμῶν) om 

20. καὶ see: Β sah om ] od. παντεσ eum uur 9. ah Hesychlevi 1,1 (13,06) 
. Lu Ti od. παντα c. Ackl. al pler vg cop syrp arm aeth (et syrsch 
omnem RNominem) Didiri 2, 6, 5 Thphyl Oec. Cf et. Augttzet 3, et vos 
unctionem habetis a gancto, ut ἱρεὶ vobis many esti gitis. 

21. παν ψευδοσ: C om παν 

22. 0 ψευστησ (et. syrb mg): 18. 69" syrb txt om ὁ Ϊ τὸν πατερα: μ᾽ 
praem καὶ (sed ante μὸ lam notatum, ab ipso“ ut vdtr) 

23. o ομολογὼν τ. τ». . τ. nar. ἐχεε eum nA BOr als fere cat vg (et. 
harl) cop (in sah laeuna est, adest vero vox extrema τὸν πατερα) 
syrutr arm aeth Or l, 1 οἱ 4,351. 2 Eusps 4 Cyrhr 11s ΟΥ̓ ΙΟΜΊΘΥ Thphyl; 
item o (Melet Cyrose add de) ομολογ. τ. % καὶ r. πατερ. ono. 
(Cyrbiùd o. και τ. πα.) Melet ap Epiph 518. Cyrioh 5884 te, item 
gui (m add autem) conſitetur tum, et ſilium et patrem (Leif et pa. et. 
Al.) Rabet me Cyp s. 396 Leif 2 IIIb te.. ς (= b Sz) om eum 
κι, al plu (9 ap Seri, 7 ap Mithaei) Oee 

24. ½ sine copula eum ΚΑΒΟΡ 13. 27. 29. 66“ 68. 69. 76. 81. 14lect 
b7leet acer vg syrb arm Cyrioh ., f (G boo) add οὖν eum ΚΙ, al pler 
eat Thphyl Oee Augtraet 5,1: (sah .. dt, cop syrsch et vos, aethro et 


ΙΩΑΝΝΟΥ A 2, 27. 825 


rer. ἐὰν ἐν ὑμῖν μείνῃ ὃ dn ἀρχῆσ ἠκούσατε, καὶ ὑμεῖσ ἐν τῷ 
υἱῳ καὶ ἐν τῷ πατρὶ μενεῖτε. 25 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἐπαγγελία ἣν 
αὐτὸσ ἐπηγγείλατο ἡμῖν, τὴν ζωὴν τὴν αἰώνιον. 

26 Ταῦτα ἔγραψα ὑμῖν περὶ τῶν πλανώντων ὑμᾶσ. 27 καὶ 
ὑμεῖσ τὸ χρῖσμα ὃ ἐλάβετε ἀπ᾽ αὐτοῦ, μένει ἐν ὑμῖν, καὶ οὐ χρείαν 
7 * 7 Φ - 4 2 ΄ * 7 — — 7 
ἔχετε iv τισ διδασκῇ ὑμᾶσ, αλλ ὡσ τὸ αντοῦ χρίσμα διδάσχει 
ὑμᾶσ περὶ πάντων, καὶ ἀληϑὲσ ἔστιν καὶ οὐκ ἔστιν ψεῦδοσ, καὶ 

Α 7 ε — U 3 ᾽ 8 
χαϑὼσ ἐδίδαξεν ὑμᾶσ μένετε ἐν αὐτῷ. 


vos qu,õie, δεῖ ὮΡΡ et vos a,eẽm). Cf εἰ. Melet ap Ερ'» "ΕΒ onto ohe, 
φησιν, εξ ἀρχησ ἤκουσατε, τουτο μενέτω ἐν υμιν.)  ἡκουσατε bis: κ 
dis αχκηκοατε tar er une (et. ue): u“ om ἐν | : K 965. 105. 
Meletepiph 7 „e an αρχῆσ Βος ante ἡκουσατε eum Ancxrr al 
amnvid eat am ſu demid [οἱ syrp arm Meletepiph (οπὲρ εξ αρχ. I.) 
Cyrioh 9 Augtraet 2,11 . u gele harl sah cop syrseh post 0. 
(ain ru ) pon [ἐν τ] nr eum ΜΑΟΚῚΡ al omnvid eat demid 
Cyrioh τὸϑ Thphyl Oe .. Lu om ἐν eum Β vg Augtraet (item Melet 
epiph es ἐν re i μεέγειτε καὶ τ΄] παῖρι. Praeterea ν 4. 5. 38. 68. 
80. 96. 104. eser ΠΟΥ gyrseh aeth sie: ἐν τω πατρι καὶ ἐν τω u. 


25. ἡμῖν eum Ackrr al ſere omn eat vgele demid harl tol syrutr roll 
Augteset 8,11 te. . Lned min % eum Β 31“ am fu [ αεωνιον: Β -γεαν 


26. rau: n syrsch ταῦτ, de, aeth εἰ Roe Ι πλανώντων (al mu --- 7 ap 
Seri — πλανοντων): Α router 


27. χρισμα et. Athꝭ . Cyrioh 3 gtosee ete .. . B 10 χαρισμα | ἐλαβετε: 
Ti -BHar eum n [ μεν. ἐν une (A vid .) eum (Gb“) An 5. (ap 
82) 18. 31. 68. dsor“ vg sah cop arm aeth (syrsch et etiam vos, εἰ man- 
terit in nobis unctio guam accepiatis οἴ.) Athꝰ ] Didtris, ett Cyrloh 807 
Thphyl Augtraet , 3. 6 ἐν υμ. μὲν. eum ΚΙ, al pler eat syrb Oee. 
Praeterea pro hrt Ρ 6. 7. 8. 13. 27. 29. 31. 6605 68. 69. 81. 137. 
aer deer vg syrp Thphyl Augtract μενέτω [ διϑασκη eum ΜΑΒΡ eto 
xl. 13. 31" 100. 101. 106. al“ ser Ste -n add % eum AcRLT al 
pler vg sah rell ete (Cyrose 4 a καϑωσ) . . Β 26. aeth Augtraet 
8,18 Hierabae s ala | τὸ αντον (Gb) eum nner al fere cat vg sah 
syrp (ayrseh ὠποίίο gas eat a deo) arm aethutr Athöwr Didtri 5,6 Cyrose 
e tlob 3 Augtraet 8,1 , f Ln τὸ αὐτὸ eum Axl. al longe plu cop 
(Ric spiritus) Thphyl Oee IIlerabae Β (:; ef ad 2 Pe 3, 7) J χρισμα eum 
ne AnCRLT al pler vg sah rell Athés7 Didtri 2 tr Cy rloh 7 t.. . u“ 
25. 81. oop aethutr Cyrone 4 ri u¹¹E . . 10 χαρισμα. Cf et. schol 
(ap Mithaelum ad h. I.): 2, τὸ πνευματικὸν γαρισμα lee r ö 
γγωσιωσ. [ αληϑισικ O ψευδοσ: vid - de. Cf et. Augtraet “, 
et vera est δὲ non est mendam. n καϑωσ: A sab Augtraet 4,3 om 
και I μένετε (Gb) eum ABO 5. 7. 8. 11. 27. 39. 40. 68. 81. 187. 48er 
der, item manete vg sah cop syrutr arm aeth. (Sed u aer om καὶ vu 
τέκν. tt rere ἐν αὐτω).... ς II μεένειτε eum KL al longe plu (1. 31. om 
καὶ γιν usꝗ ἐν αὐτῶ) ent Thphyl Oee 


52 
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10 14, 86 


326 2, 28. ΙΏΛΝΝΟΥ A 


κι» 28 Kad νῦν, τεκνία, μένετε ἐν αὐτῷ, I ἐὰν φανερωϑῇ σχὼ- 

μὲν παρρησίαν καὶ μὴ αἰσχυνθῶμεν ἀπ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ 

5,1.9 αὐτοῦ. 29 ἐὰν εἰδῆτε ὅτι δίκαιόσ ἐστιν, γινώσκετε ὅτι καὶ πὰσ ὁ 
ποιῶν τὴν δικαιοσύνην ἐξ αὐτοῦ γεγέννηται. 


ΠΙ. 


1 Ἴδετε ποταπὴν ἀγάπην δέδωκεν ἡμῖν ὁ πατὴρ ἵνα τέκνα 

15 1, ϑδοῦ κληθῶμεν, καὶ ἐσμέν. διὰ τοῦτο ὁ κόσμοσ οὐ γινώσκει ἡμᾶσ, 
ὅτι οὐκ ἔγνω αὐτόν. 

2 Axamytoi, νῦν τέκνα θεοῦ ἐσμέν, καὶ οὕπω ἐφανερώθη τί 

0. i 8,4 ἐσύμεϑα. οἴδαμεν ὅτι ἐὰν φανερωθῇ ὅμοιοι αὐτῷ ἐσόμεϑα, ὅτι 


28. τέκνα ( -χγα): K h 33. 87. 40. 56. ber Iser sah eop syrsch aeth add 
uon ] tar eum nancr 5. 18. 26. 27. 29. 86. deer ah cop arm (vg 
ut cm) ... ς ΤΊ «νὰ orar cum ΚΙ, al pler cat syrutr Thpbhyl Oee 
σχωμεὲν eum nnr 15. 26. 27. 40. 66“ 68. deer Thphyl . . 6 reer 
eum n'kl. al pler eat Oee an (69. 137. aer παρ) αὐτου: M post ἐν 

r. παρ. aur. pon 

29. εἰδητε cum un al mu, item seitis vg Augtraet 4s gyrutr gab eto. 
AxLr al plu (6 ap Seri) eat dure, item videritis cop aethutr or καν 
cum Ar 7. 8. 18. 29. 68. 69. aser der vgele ſu demid sah syrsel 
Didlat . g In om καὶ eum nxL al pler eat am harl tol cop syrb 
arm aeth Thphyl Oee Augtraet 4,3 Ambũd 4, |{. γεγέννηται (ut 6 Gb 
82) eum ΜΑΒΟΚΙ, ete . . ς γεγενήται cum Ρ 31. 60" 177“ 8er αἱ muvid 
(3 ap Seri ete), item syrsch etp txt 


III. 1. δεδωκεν eum ΝΜΒΟΚΡ al longe plu Thphyl Oe . . . Αἴ, 13. 27. eser 
deer dener I u, eum nacx L οἷα . . X' 22. 81" 80. 100. υμιν | 
καὶ ἐσμὲν eum ΜΑΒΟΡ 5. 6. 7. 8. 18. 15. 18. 28. 25. 26. 27. 29. 36. 
66 68. 69. 81. 187. aer eat vg (et u ſu barl tol, vgele am demid 
et cimu⁰) sah cop syresch (et Feoit noc) et arm (ex eddꝰ ap Uee οἱ; up 
Zohr) aeth Thphyl (et in oomm habet: osdare γαρ or. ἐδωχεν ὑμεν 
τέκνα αὐτοῦ γένεσθαι καὶ λογισϑηναι)} Augtraet 4% bis (ut am, addltque 

eomm; nam gui vocantur et non unt, quid illis prodest nomen ubi res 
non est )) Bed (Arrius - refellitur in eo quod idem Jok. et hie dieit, 
patrem nobis dare caritatem qua lii dei nominemur et mus.) 8 
Ti om eum ΚΙ, al plu armsoh Oe (ineomm ἐδωχὲν u τεχνὰ αὐτοι! 
γενεσϑαι τε καὶ κληϑηναι)  ἡμασ eum ΜΟΑΒΟ al sat mu cat vg nal 
cop syrutr armedd aeth Augtract Bed. . ELT al“ armeod i Thphyl 
Oec ὑμασ |ἐγνω: Ὁ 192. ἐγνωκατε (100. al paue ἐγνωτε) 

2. Tur ϑέου (et. Or 3,91): » 31. Oe. rev. j οἰδαμὲν sine copula cum 
ΜΑΒΟΡ 5. 68. vg sab syrb arm Or „%% Didlat 3896 Tertresur earn 28 
Augtraet 4, bis ap οἷο... ς (Gb) add δὲ eum ΚΙ, al pler eat syrseh 
cop aeth Or . Antioch * Damm Thphryl Oee Quaest “ (pa g ; 


IAN NOT X 3. 8. 327 
ὀψόμεϑις αὐτὸν κκαθὼσ ἐστιν. 3 καὶ πᾶσ ὁ ἔχων τὴν ἐλπίδα ταύ- 
τὴν en αὐτῷ rige ἑαυτόν, καθὼσ ἐκεῖνοσ ἀγνύσ ἐστιν. 4 πᾶσ 
ὁ ποιῶν τὴν ἁμαρτίαν καὶ τὴν ἀνομίαν ποιεῖ, καὶ ἡ ἁμαρτία ἐστὶν 
1 droαοẽ ὃ καὶ οἴδατε ὅτι ἐχεῖνοσ ἐφαγερώϑη ἕνα τὰσ ἁμαρτίασ 
ἄρῃ, καὶ ἁμαρτία ἐν αὐτῷ οὐκ ἔστιν. 6 πᾶσ ὁ ἐν αὐτῷ μένων οὐχ 
ἀμκυτάνει᾽ πᾶσ ὁ ἁμαρτάνων οὐχ ἑώρακεν αὐτὸν οὐδὲ ἔγνωκεν 
tebrör. 
7 Texria, μηδεὶσ πλανάτω ὑμᾶσ. ὁ not τὴν δικαιοσύνην 
δικκιύσ ἐστιν», κκϑὼσ ἐκεῖγοσ δίκαιόσ ἐστιν 8 ὁ ποιὼν τὴν E- 
riar ἐκ τοῦ διαβόλου ἐστίν, ὅτι ἀπ᾿ ἀρχῆσ ὁ διάβολοσ ἁμαρτάνει. 
Ilier Amb et sine copuls et eum copula locum aſſerunt) [ ὀοψομεϑα: 
81. als ser οἷο οψωμι. 

8. ἐπ αὐτῷ (eonfirmat Clemèse; ἐπε τῷ κυριω): 2. 25. 80. ἐπ αὐτον, 81]. 
er αὐτῷ tahror: 81" ο50Γ αὐτὸν 


4. τὴν ἀπαρτίαν 81. om τὴν [ἡ (In om sine teste, ſalsus de n) αμίαρτ. 
ἐστιν: u“ add και, sed est punetis notatum qune ipsius“ videntur esse 


D οἰδατε eum Anck Ur al pler vg cop syrutr aeth Tertpndie 19 Augtraet 
4 ete . . κ 40. 98. tol sah arm Fulgbie (vide ap Sab) οὐδαμεὲν [ 00 
απαρτ. sine u eum Anr 5. 13. 27. 66“ 81. am ſu demid harl tol 
cop syrp arm aethutr Tortpudie 19 (Augtraet 4,5 eccatum) Fulg εἷς... ς 
(G boo) add ½ cum ποκι, al pler ent vgelo zah syrseh A the Thphyl 
Oee er αὐτῷ οὐκ ἐστιν cum Ancxir ete .. u sah cop aeth ουκ ἐστ. 
er αὖτ. 

6. πασ ο ἀμαρτανοῖν (Ρ - rar) ot. ΒΆΪ eop syrp Or fe bis ste Ad cod! 
Didlat ; 88, 67s 95. 96“ 97mg 98 mf her vg syr aeth (his etlam 
antes x α,,) arm Or, 4d ed Thphyl Augtraet 6 (non item“) praem 
καὶ [ ἑἐωρακεν eum ΜΑΒΟΚΙΡ οἷα ... Ti ἐορακ. eum n 

7. τεκνια cum ἈΒΚΙ, al pler eat Thphyl Ooe, item (Aioli) mis vg syrseh 
eth txt Tertpudie 19 Augtraet 9. . Ti παιδιὰ cum Acr 5. 18. 27. 29. 
cop syrb mg Leif ler (ii). Non satis distluxit sah (εἴ eum h. I. 2, 13), 
nee magis utvid arm eth. Praeterea 15. 26. 86. 68. eat sah syreeb 
neth add μοι". ἰ μηδεισ... Α μη τισ τὴν δικαιοσυνὴν et. u . . u“ 
om τὴν 

8. o ποιὼν (non probat in hane rem Or“, δηλονοτι o ποιων r. αμαρτ. 
0 φησιν εἷς: πος % ff παῦσ ο ποιωὼν οἷς, nec ο ποίων v, φῆσι 
ete, Ibidem ἐερηται r πα΄ hee οἷς, nee προειρήμενον - οτι 0 
ποιῶν ete) .. . 4 25. 68. kser tol cop arm aeth (syrseb et-) Τροἱ (181 
o δὲ ποιὼν ] ἐστιν: Or“, E uberius dieit, ubi ἐκ του διαβολοι dieatur 
poni toter, non item γεγεγνημενοσ ἐστιν͵ quemadmodum cum ἐκ ro 
Oton conlunetum sit. Nihilominus , % habet 2d 'πα o ner r. 
αἀμαρτ. ἐκ του διαβολοι! γεγενηται (sie, non -ry-), item 0, rursusque 
m ex diabolo natus est (eatena γεγεννηται). Item Euseel 1 . 
πα΄ o ποι. - γεγέννηται. [ ἀμαρτανει: Ρ rursus -σνὸ [λυση (13. 100. 
-t): r λιϑὴη 


110 1. 84. 22 


2. 3 
3 10 11 


In R., 44 


5, 18. 1 


ἴο 8, 47 
1, δ. 4. 
J. 


On 4, 


10 15, 180 
Io δ, 34 


4,108 


Mt 3, 21 εκ 
1ο δ, 88 


328 8,9. ΙΩΑΝΝΟΥ͂ A 


εἰς τοῦτο δρανερώϑη ὁ vi τοῦ θεοῦ, „ λύσῃ τὰ ἔργα τοῦ d- 
βύλον. ὃ πᾶσ ὁ γεγεννημέγοσ ἐκ τοῦ ϑεοῦ ἁμαρτίαν οὐ ποιεῖ, ὅτι 
σπέρμα αὐτοῦ ἐν αὐτῷ et καὶ οὐ δύναται ἁμαρτάνειν, ὅτι ἐκ 
τοῦ ϑεοῦ γεγέννηται. 10 ἐν τούτῳ φανερά ἐστιν τὰ τέκνα τοῦ 
ϑεοῦ καὶ τὰ τέκνα τοῦ διαβόλον᾽ πᾶσ ὁ μὴ ποιῶν δικαιοσύνην οὐχ 


1 ἔστιν ἐκ τοῦ θεοῦ, καὶ ὁ μὴ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὺν αὐτοῦ. 11 ὅτι 


αὕτη ἐσεὶν ἡ ἀγγελία ἣν ἠχούσατε ἀπ᾿ ἀρχῆσ, ἦα ἀγαπῶμεν 
ἀλλήλονσ, 12 οὐ καθὼσ Καϊν ἐκ τοῦ πονηροῦ ἦν καὶ ἔσφαξεν 
τὺν ἀδελφὸν αὐτοῦ᾽ καὶ χάριν τίνοσ ἔσφαξεν αὐτόν; ὅτι τὰ ἔργα 
αὐτοῦ πονηρὰ ἦν, τὰ δὲ τοῦ ἀδελφοῦ αὐτοῦ δίκαια. 

18 Καὶ μὴ ϑαυμάζετε, ἀδελφοί, εἰ μισεὶ ὑμᾶσ ὁ κύσμοσ. 
14 ἡμεῖσ οἴδαμεν ὅτι μεταβεβήκαμεν ἐκ τοῦ ϑανάτου εἰσ τὴν ζωήν, 
ὅτι ἀγαπῶμεν τοὺσ ἀδελφούσ᾽ ὁ μὴ ἀγαπῶν μένει ἐν τῷ ϑανάτῳ. 
15 πᾶσ ὁ μισῶν τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ ἀνθρῳποχτόνοσ ἐστίν, καὶ 


9. γιγεννημένοσ et. Or 1. et n (et “, 5 b πασ τοινιν o γεννωμενοῦ 
ote) . . κ 99. 100. 177“ jcer oser al paue γεγεένημενοσ (al paue etiam 
postea γεγενηται) 

10. πασ : o'vid aethro (non itembp) καὶ πασ O μη ποι. δικαιοσιυνὴν 
eum ΜΑΒΟΚΙΡ al omnvid eat harl tol cop δγεβοὶι δι Ρ ἰχὶ aeth Didlat 8.0 
Thphyl Oee .. Ln o i ὧν δικαιοσ eum mes vg (et. am ſu demid) 
znh syrp mH Or 4,22 Ογμδὺδ Ie if 1% Augtraet 5,8 (sed similiter v. 9 ms 
Angtraei 4,12. 5,1 non peccat pro peccatunm πον fu,αν,jt [ δικαιοσινὴν 
eum ΜΗ, al plu Dam, 4 te.. . Ack r li al fore“ am exbarls τὴν δικ. 


11. αγγελια eum ΑΒΚΙ, al plu eat Thphyl Oeceom vg (aunuunmciutio, iiem 
Augtraei , . . r 27. 29. 40. 66“ 69. 99. er nser al mu harl (man- 
datum) syruir (et. r syrp mg ἐσεαγγελεια) sah cop syrsch arm aethuir 
(his ut harl) Didlat % (item) Cyrioh irt Oeetxt I. eiſ bis (repro- 
miss io) ἐπαγγέλια 

12. καὶ χαριν τιν. ἐσφ. αὐτον: aethro (non itempp) om 


13. Και μη eum cr 15. 18. 29. 86. 66“ 98. 191. eat!“ syrteh arm 
861} . . 6 In Ti om Ka. (:: minus aptum videbatur; similiter ase 
v. 19.) eum AnceorrxL al pler vg sah cop syrb Leif ““ Didlat 800 
Thphyl Oee ] ϑαυμαζετε: 81. al -ζητε I αδελφοι ine % eum ua 
ΟΡ al mu eat vg arm Leif e Didlat e Orsies “ (Gals) . . ς (6099) 
add μοι eum KL al longe plu syrutr sah cop (aeth er) Thphyl Oee 


14. ro αὐελφουσ: u 68. 58loet gyrech add ½% r o μὴ αγαπων sine 
additam eum nan 18. 27. 29. vg sabhmünt arm Didint 9 I, eiſ les Aug 
traet % δίς, , 6 (609) add τὸν αδελφον eum cx Lr al pler (item 15. 
τουσ αδελφοισ) ahwold cop syrutr aeth Tliphyl Oee Casslod . Pra e- 
terea ex his r al ſerele δαὶ; eop syrutr aetli insuper add aur. 


15. a,: B εαυτον. Cf et. Clem?“ o μη vir, Je, τον «ἰδελφον 


ἸΩΆΝΝΟΥ Λ΄ 3. 20. 829 


E K — 7 7 3 * * 7 7 4 “Ὁ 
υἵδατε ὅτι πᾶσ ἀνθρωποχτόνοσ οὐκ ἔχει ζωὴν αἰώνιον ἐν ἑαυτῷ 
μέτουσαν. 16 ἐν τούτῳ ἐγνώκαμεν τὴν ἀγάπην, ὅτι ἐκεῖνοσ ὑπὲρ 
ὑμῶν» τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἔθηκεν" καὶ ἡμεῖσ ὀφείλομεν ὑπὲρ τῶν 
4 — 4 4 ἘΣ * 4. "ὶ 4 L “- 9 
ἀδελφῶν τὰσ ψυχὰσ ϑεῖγαι. 11 ὃσ δ᾽ ἂν ἔχῃ τὸν βίον τοῦ κόσμου 
ν - 1 3 1 3 — ᾽ 1 4 , * 
καὶ ϑεωρῇ τὸν ἀδελχὺν αὐτοῦ χρείαν ἔχοντα χαὶ χλεισῃ τὰ 
σπλάγχνα αὐτοῦ ἀπ᾽ αὐτοῦ, πὼσ ἡ ἀγάπη τοῦ ϑεοῦ μένει ἐν αὐτῷ; 
“« L * — 

18 Texvia, μὴ ἀγαπῶμεν λόγῳ μηδὲ τῇ γλώσσῃ, ἀλλὰ ἐν ἔργῳ 

11 ᾽ . » 1 7 κέ 3 — 2 ＋ 
καὶ ἀληθείᾳ. 19 καὶ ἐν τούτῳ γνωσόμεϑα dr ἐκ τὴσ ἀληϑείασ 
ἐσμέν, καὶ ἔμπροσθεν «αὑτοῦ πείσυμεν τὰς καρδίασ ἡμῶν 20 ὅτι 


ἀνϑρώποκτ. ἐστιν. er tante cum vAcLr 4139 (ae plus) .. ς Ln TI 
er αὐτῷ eum bx al plu Thphyl Oee 

16. την αγαπην: 58. vg (et. am demid harl, non item ſu nec Augtfact 
5,7) armed stedd (sed non edzobhr) add roh Oo, item mit tol Vig 
vorim ipsius, Ambret eins (Vig et Ambrst vide ap Sab]  εϑηκεν: 4. 
31. 40. re Oe, idque 81" ante τὴν wWux. au. pon J unte: r . 
eve eum κάμπον 5. 15. 26. 27. 29. 68. (r ϑηναι) ... ς Ori. cum 
κι. al pler Thphyl Oce 


17. e (m vg Cyp 1. ½ Augtract δ, 13 al Mabuerit) ot ϑεώρη (iidem 
piderit) . . I. 13. 29. 40. 99. 100. 106. aller al aliq ez, item κὶ, 29. 
40. al plus“ θεωρεῖ. (Dam, οστισ ἔχει ete) I χλειση: L 18. αἱ AA 
(L 13. κλησει) [ μένει (m vg Cyp Augtracte, i al manef) hoc accentu pete 
.. . BKI. Δ] μενεῖ (Aug tract δ,13 noterit nanere; post vero potest manere) 

18. rexrta sine μον e e AU al! ent in am ΑὙΤΡ arm Clem Dam, 
Augtraet 6.2 .. 6 (Gber) add μου cum xt, al longe plu vg (et. ſu 
demid εἰς) syrech sah cop aeth Thphyl Oee μηδὲ et. Cleine . . 
ayrseh aeth καὶ [ τῇ γλωσσὴ ᷓ0 e. AucxlL al plu Dam % exparie Thphyl 
.. 5 (= Ob Sz) om τὴ eum ur al sat mu eat arm Clem Oe [ αλλα 
eum na. . 6 Ln Ti ald eum ΒΟΚΙΙΡ al eerte pler Clem Thphyl Oee 
er t eum ΜΑΠΟΙῚΡ al plu arm Clem Thphyl (et. om) ος (= Gb 
Sz) om ἐν eum & al permu eat Dam, Oe (et. com) 

19. καὶ pri eum „ckLr al longe plu (69. aer αλλ ἐκ τουτου) cat sal 
syrseh arm aeth Dam 2,38“ Thphyl Oee Augtraei e, (non item 6, 
Gbe In om eum ΑΒ 40. der ali vg cop cyrp Clem 55 [ γνωσομεϑα 
(G') eum nAnr 6. 7. 15. 18. 22. 27. 29. 33. 36. 40. 66 68. 69. 181. 
aer 180 eat sal eop arm Clemeos (sed antes edebatur γινωσκομεθα) 
Dams, 1 . 6 ΤΊ γινώσκομεν e. Κι, al pler vg syrutr Thphyl Oec (uter- 
que etiameoemm) Augtraele, 1 td (aeth anceps) ἐμιπροσϑεν: n ἐκπροσϑ. 
Interpunxit autem Lned min sie: ἐσμέν. καὶ ἔμπροσθεν ] πεισομὲν 
(vgele uadebimus; sed am demid liarl uademus, Augtraet 6, i ots per- 
tuademus, (τ δια eam) . . δ. 27. 29. 69. aser al ſere to Thphyl πει- 
σωμὲν ] ταῦ καρδιασ cum nAcRTr al ſere omn eat vg cop arm syrb 
Tüphyl Oee .. Lned min τὴν χαρδιαν e um 4 66“ sah syrsch auh 
Augirnei e, 1 et 


20. ἡμῶν ἴθοτι (In o τι) tar: 6 Gb 55 In /r, du οτι 


Loh 16,18 5» 


1a 8, 18 . 


330 3, 20. INNO T A 


ἐὰν καταγινγώσχῃ ἡμῶν ἡ καρδία, ὅτι μείζω» ἐστὶν ὁ ὑεὺσ τὴσ 
καυδίασ ἡμῶν, καὶ γινώσκει πάντιι. 

ἢ 21 Axanroi, ἐὰν ἡ καρδία ἡμῶν μὴ καταγινώσκῃ ἡμῶν, παρ- 

μι 22 ρησίαν ἔχομεν πρὸσ τὸν θεόν, 22 καὶ ὃ ἐὰν αἰτῶμεν λαμβάνομεν 

10 b, i ἀπ᾽ αὐτοῦ, ὅτι τὰσ ἐντυλὰσ αὐτοῦ τηροῦμεν καὶ τὰ ἀρεστὰ ἐγώ. 

mor αὐτοῦ ποιοῦμεν. 23 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ ἐντολὴ αὐτοῦ, Irie 


20. tar: A al paue ar καταγινωσκὴ (κ -7γιγν-}: L 13. 100. 106. 1775 le 
δ΄ «ὅσπερ | οτιὲ see c. uncklL al pler eat zyrsch (guanto magis deus gui ma ior 
est) stp Heaychlev 1, i (guia δὲ et ccimus guia) . . In om eum 4 13. 38. 
84. 63. deer, nec exprim vg sah cop arm aeth Oee Augtraet 6,3. Prae · 
teres ef cat: ἐὰν ἁμάρτωμεν, οὗ λανϑάνομεν οὐδὲ διαφευξόμεθα᾽ εἰ 
γὰρ ἁμαρτάνοντεσ τὴν καρδίαν ἑαυτῶν λαθεῖν (adde o ex sehol ὮΝ 
et los) δυνάμεϑα, ἀλλὰ νυττόμεθα ὑπὸ τοῦ συνειδότοσ, πόσῳ μᾶλλον 
τὸν θεὸν πράττοντέσ τι τῶν φαύλων (addendum omnino vdtr οὐ, ef 
Thph πόσῳ μᾶλλον - οὐκ ἂν λάϑοιμεν) δυνηϑῶμεν λαθεῖν. Similiter 
praeter sehol t et lo habent et. Thph οἱ Οες. er: K -C Ot: 
C χυριοσ 
21. αγαπητοῖι ουπ ΑΒΟΚΙ, al omuvid vg rell ... u ἀδελφοι eas (et. 
Or ,. 2%: 4 ὧν [ἡ καρδια ἡμων: ef Or % tar ἡ συνειδησισ ἡμῶν 
un καταγινωσκὴ οἷς, item e ἐὰν κη ἡ συνειδησισ καταγιν. ἡμῶν οἷς. 
Item Orint 4, : οὐ conscientia, inquit, nostra non reprehendat nos ete 
use pri eum „ckl. al pler eat * vg (ot. am demid harl (οἷ) syrutr 
sah cop arm aetli Or 50 et int 4, % Dam 0 exparis Thphyl Oec eat 
eom 1 Ογη)336 Didlat n Iiosyehlev 1,1 Ps-Athiat 3, % te.. . ς ἢ om 
eum ΔΒ 18. 27. 30. 66“ 113. ſu Or 3,301 (vide ante) Dam , % od Aug 
traet s, 4 (sed alibi etiam cor noftrum. Eodem inodo fluet llier) [ κατα-͵ 
γινωσκη: ΑΙ, 18. 100. 108. al er al aliq Dam ex paris -n [ ἡμῶν 
see eum ΜΑΚΙ, al pler eat 138 γε sah eop syrutr arm aeth Or , (vide 
ante) etint 4, 10 Da m 3,659 (et. paris) eateom 10 Pg. Atli 2,0% Didlat S ec 
. . . 80 68. Or , (vide ante) om | ἐχομὲν (et. Or 0. 2 etc): 13. al 
paue Dam 5.180 ex paris ἐγωμεν. Cf ot. I. eif *: „Et iterum: Nda- 
ciam, inquit, Mabeamus ad deum; et quieguid petierimus, accihiemus αὖ 
eo οἷα... u 29. 7 
22. o rar (οἱ. Dam et); n 31. 42. 105. acer Damparie 1 (non iteni 
sub r-) αν] αἰτωμὲν eum ΑΒΟΚΙ, al omnvid εἰς (Damparie αἰτοι μέν, 
seded et * et rene): κα Or 2, % dre Y (:: ut 5, 14 et 15 
leetione non fluet) [ λαμβανομεν: 4 al ferelo Damparis ub 2 (l. e. ed 
654) -γομὲν . vg sah (cop) syrp Cyp s Leif 16s te accipiemms an 
αὐτοῦ eum nan 5. 13. 27. 29. 33. 34. 68. 69. 187. aber 8p Dambari⸗ 
ad. g πὰρ αὐτοι! eum ΚΙ, al pler cat Or 2, % hambis ed Thy! 
Oee | τήροιμεεν eum cl al pl Dambis . . uAk 40. 98. al“ wist eim 
vid -ρωμεν 
38. πιστευωμεν (Ab) cum nac al fere (99. 100. al -er) Thphyl . . 8 
Ti πιστεισωμὲν eum ΒΚΙ, al plu eat Oee Ι τω ονοματι (δ. 58leel 710 
τὸ ονομα) τοι" το αἰτξοι Ὁ ir eum nCRL. al pler vg οἷς (Lei 


ΙΩΑΝΧΟΥ Α΄ 4.8. 381 


πιστεύωμεν τῷ ὑνύματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ ἀγα: 
πῶμεν ἀλλήλουσ καϑὼσ ἔδωκεν ἐντολὴν ἡμῖν. 24 καὶ ὃ τηρῶν 
τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ ἐν αὐτῷ μένει καὶ αὐτὸσ ἐν αὐτῷ καὶ ἐν τούτῳ 
γιγνώσκομεν ὅτι μένει ἐν ἡμῖν, ἐκ τοῦ πνεύματοσ οὗ ἡμῖν ἔδωκεν. 


Ι IV. 


1 Axamproi, μὴ παντὶ πνεύματι πιστεύετε, ἀλλὰ δοκιμάζετε 
τὰ πνεύματα εἰ ἐκ τοῦ ϑεοῦ ἐστίν, ὅτι πολλοὶ ψευδοπροφῆται 
ἐξεληλύϑασι» εἰσ τὸ» κύσμον. 2 ἐν τούτῳ γινώσκετε τὸ πνεῦμα τοῦ 
ϑεοῦ" πᾶν πνεῦμα ὃ ὁμολογεῖ Ji Χριστὸν ἐν σαρκὶ ἐληλυθότα 
ἐκ τοῦ ϑεοῦ ἐστίν, 8 καὶ πᾶν πεεῦμα ὃ μὴ ὁμολογεῖ τὸν Jiaobr, 

ΒΕ ᾿ 

ante conspectum eins Vaciamts in nomine filii eius J. Chr., ita ut deside- 
rentur verba: καὶ αὐτῇ e. ἢ er. aut. r mr.) . . A τὸ or. a. εὖ 
v (sie; et. 48. omittere dieitur ron τηον}) . . . 3. 18, 15. 18. 26. 37. 
67. 81. deer al paue aeth re 1ι ανõm,νñũõ 77 [ μεν eum nan al mu 
eat vg οἷς (Λυρίγλοι o, ricut dedit nobis mandatum. Ita ot. tol et al 
interpretes, item 105. al paue ἡμὲν erl.) Thphyl Oecood Leif 1 
. . 6 Ti om eum Rl. hi 40. al fere Oeced 

24. καὶ ἐν τουτω eum ΜΟΑΒΟΚΙ, al pler vg syrutr cop rell οἷος... u“ 18. 
38. 80. 95“˙ 187. eser als ser ah Augtract e, er (sod paullo ante 
habet) om καὶ [ον ter dun. eum Aft, al plu eat ſu 1348 % 61, 
.. . unk 22. 25. 31. 84. 38. 42. 57. 68. 69. 80. 137. aer al plus vg 
(et. am demid harl tol) sah cop syrutr arm Athen οἱ Pa-Ath 5 Cyr 
lob ag etiobel % Thphyl Oee Augtraet e, etalib οὐ ἐδωκ. ἡμῖν 


IV. 1. τα πνευματαῖ K praem aarra [πιστευνετε: 31. als ser al allq -r: 
ἃ. γινωσκιτε eum ΜΟΑΒΟΙ͂, al sat mu sah cop syrp aethutr Irint 207 
(eognoscite) Leiſ . (intelligite) .. Gb γενωσκεται eum x al ſeresb vg 
(cognoscitur) syrech are Cyraet o Thphy! Didlat n (ut vg) Augtraei e, 1 
(item) .. . n“ 9. 14" 69. aer arm γιγωσκομεν [ εησοι» χριστον (οἱ. 
Irint . CVp * Leif Didlat h Thdrt 445; Orint 2, 0 om χριστον): 0 
χρισε. %. [ ἐληλυϑοτα eum Nack εἰς ... Β 99. Thdrt“, 4s ἐληλυθέναι. 
Item renisse vg ἴτἰοἱ Cyp Orint 3,10. 6,50} Leif Didlat. Cf et. Polye ad v. 8. 
δ. ο %, ομολογει: ita etiam Polye“ (Dress: πᾶσ γὰρ ὃσ ἄν μὴ ò no- 
λογῇ I- γεῖ] ἔν 7 ἐν σαρκὶ ἐληλυθέναι, ἀντίχριστόσ ἐστιν, καὶ ὃσ ἄν 
μὴ ὁμολογῇ τὸ μαρτύριον τοῦ σταυροῦ, ἐκ τοῖ; διαβοόλοιν ἐστί») Cyr 
ador 491 stallb Thdrt % Tliphyl Οες, item Terteern ebr 36 (certe gui 
negat Christum in carne venisse, xi Antichr. est) Cypꝰ * (gui autem 
negat in carne veniase, de deo uon est, sed est οἷο) Didtat 01 (u negat) 
Augtreei e, in (gui noh con ſitetur) Fulgtrasim 1 (ut Aug) vg Irint 07 
Orim 3 Augltraei s. 16 Fulginenru d eddvet up Soera 7 qui golrit, o I 
(item I. ei πὶ destruit; ef et. Tertmare 5,16 f raecursores Antichriati 


4. 13 
No 8, 9 
2 (70 7, 81 


2107 
2 e 2, 1 


Jo 3, 31 
0, 10 


8, 47 


382 4.4. IANNOT X 


ἐκ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔστιν καὶ τοῦτο ἐστιν τὸ τοῦ ἀντιχρίστου, ὃ ἀκὴ- 
κύκτε ὅτι ἔρχεται, καὶ ry ἐν τῷ κύσμῳ ἐστὶν ἤδη. 

4 'γμεῖσ ἐκ τοῦ ϑεοῦ ἐστέ, τεχνίκ, καὶ νενικήκατε αὐτούσ, ὅτι 
μείζων ἐστὶν ὁ ἐν ὑμῖν ἣ ὁ ἐν τῷ κύσμῳ. 5 αὐτοὶ ἐκ τοῦ κόσμον 
εἰσίν᾽ διὰ τοῦτο ἐκ τοῦ κόσμον λαλοῦσιν καὶ ὁ κύσμοσ αὐτῶν 
ἀκούει. Θ ἡμεῖσ ἐκ τοῦ θεοῦ ἐσμέν᾽ ὁ γινώσκων τὸν θεὸν ἀκούει 

: 


tpiritus, neſ/antes C Rristum in carne venisse, et φοϊυσπίεα Jesum, gcilicet 
in deo crealore, otbeyeh 15 nec guod Jesum Christum golvant). Cſ inprimis 
Soera : αὐτίκα γοῦν ἠγνόησεν (i. e. Nestorius) ὅτι ἐν τῇ καϑὸ λικῇ 
ἰωάννοιν γέγραπτο ἐν τοῖσ παλαιοῖσ ἀντιγράφοισ ὅτι πᾶν πνεῦμα ὃ 
λύει τὸν ἔν, ἀπὸ τοῦ θεοῦ οὐκ ἔστι. ταύτην γὰρ τὴν διάνοιαν ἐκ τῶν 
παλαιῶν ἀντιγρ. περιεῖλον οἱ χωρίζειν ἀπὸ τοῦ τῆσ οἰκονομίασ ἀν- 
ϑυώποι' βουλόμενοι τὴν ϑεότητα᾽ διὸ καὶ οἱ παλαιοὶ ἑρμηνεῖσ αὐτὸ 
τοῦτο ἐπεσηκήναντο, di terte εἶεν ῥαδιουυγήσαντεσ τὴν ἐπιστολήν, 
λύειν ἀπὸ τοῦ ϑιοῦ τὸν ἄνϑρωπον ϑέλονεισ. Sle Irint 7: „Seutentia 
enim eorum homicidlialis, eos quidem plures con ſngens et patres multos 
aimulans; comminuens autem et per multa dividens filium dei: gquos et 
dominus nobis avere praediæit et liscipulus eius Jok. in praedieta epiit. 
Fugere vos praecepit dien: —- Et omnis splr. qui sol vit Iesum, non 
est ex deo, sed de Antichr. est.“ Item Orint 3, Jlaeo autem dlicentes 

non solvimus ruscepti corporis Rominem, cum sit scriptum apu,ç ok.: 
Omnis spir. qui solvit lesum, non est ex deo: sed unicuigue zubstantiae 
proprietatem servamus. Item Augtraet e, 6 „Sol vere Factis intelligitur. 
Quid tibi ostendit ? qui neat; quia clixit golvit. Ille vent colligerc, tu 
venis sul vers. Dis ringere vis membra Christi. Rte. Cf. et. Fulbertep! 
et de epiat. eraserunt : It omnis tpiritus qui solvit Jesum e deo uon est. 
Item Hinemaropuse u guidam etiam de epist. Io. erascrumt: Rt omnit 
air. qui zsclvit Jem eæ deo non est. τον ἤσουν eum An h 13. 27. 
29. 69. aer eddvet ap Soera 7.32 Cyraet s Thurt “, . Item Jesum vgele 
ru harl tol syrutr cop armedd mu eth Irini Orint 3, I eif 2 Did 
zal A. . N ἤσουν κυριον ... ς ( Gb Sz) τον (j,ꝭẽ Tur χρέστον eum 
L. al plu eat Oec; item k al plus“ Polye“ Thphyl omisso τὸν (hine 
Gbe). Item Jes. Christ. am demid sah armed Augtraei d, 1 (et!“ om 
Jenn. Item Tertearn ehr vide ante). Praeterea vero ς (= Gb 82) 
add ἐν σάρκι ἐληλυϑοτα eum ukL al pler eat gyrutr arm Polye“ (sed 
ἐληλυιϑεναι) Thurt , (ut Polye) Thphyl Oee. Item in carne venisse 
Tertmare 5, id etearn ehr * Cp gte... omisimus ista eum 4 27. 29. 
edd vet ap Soer 75 γὼ sah cop aethro (nil nisi gui uon conſitetur: om 
igitur ipsum τ. %. αἴ.) Cyraet 86 Irint 2d J. eif a Didlat ete [εκ (edd 

vet ap Soer ano, vide supra): κι, 40. kser al plus“ cat om o d- 
κοατεοτι (et. Cyraet 88; Didlat quem audistis guia venturus est, vg quod 
audistis quoniam venit): u δ. 6. 39. 100. o τι ακήκ. or. 


4. rere: 31. eser al paue -κρὰ 


5. δια τουτο! 68. 103. Didlat s . 69. aser χαὶ δια τοιτ. 


ΙΏΛΝΝΟΥ A 4,12. 333 


——  - 
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e — * 3 Ψ 3 “Ὁ — } 3 [4 t “« 3 7 L 
ἡμῶν, ὃσ οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ ϑεοὺ οὐκ ἀκούει ἡμῶν. ἐκ τούτου γινο- 
σχομὲν τὸ πνεῦμα τὴσ ἀληϑείασ καὶ τὸ πνεῦμα τὴσ πλάνησ. 

7 Axaniyroi, ἀγαπῶμεν ἀλλήλουσ, ὅτι ἡ ἀγάπη ἐκ τοῦ θεοῦ 
ἐστίν, καὶ πᾶσ ὃ ἀγαπῶν ἐκ τοῦ ϑεοῦ γεγέννηται καὶ γινώσκει τὸν 
ϑεόν. 8 ὁ μὴ ἀγαπὼν οὐκ ἔγνω τὸν ϑεόν, ὅτι ὁ Ob ἀγάπη ἐστίν. 
9 ἐν τούτῳ ἐφανερώθη ἡ ἀγάπη τοῦ ϑεοῦ ἐν ἡμῖν, ὅτι τὸν υἱὸν 

U “ U — 7 7 Φ * 9 * 7 4 7 
αὐτοῦ τὸν μονογενῆ ἀπέσταλκεν Ο ϑεὺσ εἰσ τὸν κόσμον, Iv ζησω- 
* * ὔ «-. U 
μὲν δὲ αὐτοῦ. 10 ἐν τούτῳ ἐστὶν ἡ ἀγάπη, οὐχ ὅτι ἡμεῖσ ἡγαπή- 
4 L 2 9 5 8 4 7 0 — * 3 U 
σαμὲν τὸν θεὸν, αλλ Gr αὐτοσ ἡγάπησεν ἡμὰσ καὶ ἀπέστειλεν 
τὺν υἱὸν αὐτοῦ ἱλασμὸν περὶ τῶν ἁμαρτιὼν ἡμῶν. 
7 , 9 Ὁ 4 * 4 7 - Α [4 * 

11 Axantroi, εἰ οὕτωσ ὁ ϑεὺσ ἡγάπησεν ἡμᾶσ, καὶ ἡμεῖσ 
ὀφείλομεν ἀλλήλουσ ἀγαπᾶν. 12 θεὸν οὐδεὶσ πώποτε τεϑέαται᾽ 
34 U — * 7 “ 1 2 2 „ Με 1 L 7 — 
ἐὰν ἀγαπῶμεν ἀλλήλουσ, ὁ ϑεὸσ er ἡμῖν μένει x ἡ ἀγάπῃ αὐτοὺ 


6. o οὐκ ἐστιν usque οὐκ an. ἡμῶν eum unk δὶ pler vg ete . . AL 8. 
142. 177 om ἐκ toto eum nRRL al omnvid eat syrutr Leif (ea 
zoc) Augtraet 7,4 bis (er hoc) εἴς... Lned min ἐν rote cum 4 vg (in 
Roc) sah eop ᾿ 


E 


.o gy an (et. Orint 8,0); 4 add tor θέον, item demid tol Fulg verlt 
praed 1 add fratrem, Didlat 808 fratrem mum. Similiter Leif“ qui - 
cumque non diligit fratrem v. 8. ] καὶ πνοννẽỹƷõj̃ñmsque αγαπη ἐστιν (v. 8): 
syrp om | γεγέννηται: 99. 177) 180. Jer leer“ Damparie (ad 3,354) 
γέγενηται M γιγνώσκει 


B. o μὴ αγαπ. usque τον Oer cum (Α)Βκι, al fere omn (9. ex rou δέου 
οὐκ ἐστιν pro οὐχ ἐγν. τ. θὲ.) cat vg eop syrb arm Orint 8,2% Ὁ 1 4 [6.803 
Dam 8,1 Leif ii ezir (vide ante) ete . . syrsch haec post ori o O. ay. 
tor. transp. . . n 192. deer armedd aeth om; ue non suppl nisi o μή 
αγ. οὐκ ἐγνωκὲν (ad haee corrige N. T. Gr. ex cod. Sin. Lips. 1886, 
δὶ ne etiam τον ϑέὲον addere dietus est) [ob yr: ue 31. οὐκ 
ἐγνωκὲν (81“ ἐκεγγωκε) . . Α 8. 5. 13. al“ arm ou γιψωσκει (A ver.), 
item Orint s, 2 on cognoscit; vg Leiſ non novit; Didlat Fulg ignorat 


9. απισταλκὲεν (et. Or ): K 29. 38. 42. δῖ. al plus Athiie libere. 
Viet ap Niceph 3,166 derer % eo: 15. 18. 25. 98. 100. als me 
armuse (non itemsoh) aethutr Augtraet 7, om [ ζησοῶωμεν (et. Or . 
Cf et. Polye“ ἀλλὰ de ἡμᾶσ, ἵνα ζήσωμεν ἐν αὐτῷ, πάντα ὑπέμεινεν) 
et. ns. . n d 


10. ἡ αγαπὴ (οἱ. Leif 18s Augtraet 7, ete): u sah cop add τον ϑεου 
ηγαπησαμεν eum ne (et“ -πησεν) RL εἰς... Β ἡγαπήκαμεν ] αὐτοσ! α 
ἐκεινοῦ [ ἀπέστειλεν eum ΑΒΚΙ, al omnvid κ απεσταλκεν [ ἐλασμον 
(vs propitiationem): Leif tos epiatorem (pergit peccatorum nostrorum), 
Augtraet 1,9 zit atorem (quod explieat per gaeriſicatorem) 


834 4. 13. IaANNOr Δ΄ 


τετελειωμένη ἐν ἡμῖν ἐστίν. 13 ἐν τούτῳ γινώσχουμεν ὅτι ἐν αὐτῷ 
μένομεν καὶ αὐτὸσ ἐν ἡμῖν, ὅτι ἐκ τοῦ πγεύματοσ αὐτοῦ δέδωχεν 
ἡμῖν. 14 καὶ ἡμεῖσ τεθεάμεθα καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὁ πατὴρ 
ἀπέσταλκεν τὸν vibs σωτῆρα τοῦ κόσμον. 15 do ἄν ὁμολογήσῃ ὅτι 
Ἰησοῦσ ἐστὶν ὃ vibe τοῦ θεοῦ, ὑ ϑεὺσ ἐν αὐτῷ μένει καὶ αὐτὺσ ἐν 
τῷ Oe. 16 καὶ ἡμεῖσ ἐγνώκαμεν καὶ πεπιστεύκαμεν τὴν ἀγάπην 
ἣν ἔχει ὁ ϑεὺσ ἐν ἡμῖν. ὁ ϑεὺσ ἀγάπη ἐστίν, καὶ ὃ μένων ἐν τῇ 
ἀγάπῃ ἐν τῷ θεῷ μένει καὶ ὁ θεὺσ ἐν αὐτῷ μένει. 

17 Ἔν τούτῳ τετελείωται ἡ ἀγάπη μεθ᾽ ἡμῶν, ἵνα παρρησίαν 
ἔχωμεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ rie κρίσεωσ, ὅτι καϑὼσ ἐχεῖνύσ ἔστιν καὶ 
ἡμεῖσ ἐσμὲν ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ. 18 φύβυσ οὐκ ἔστιν ἐν τῇ ἀγάπῃ, 


12. τετελειωμενη: 18. praem retel ter καὶ [ἐν ἡμῖν ante ἐστιν eum 
ΜΒ... 4 5. 18, 81. 68. 69. aer vg Thphyl ante τετελειωμένη.... ς Ti 
post rere. ἐστιν eum ΚΙ, al pler eat sah cop syrutr arm δοί Oee 
Augtraet e, 1m (erit μον, in nobis) 


13. μενομεν: K 13. 106. Δ] %.. Praeterea 13. add καὶ ἡμεισ | δὲ" 
ϑωκεὲν eum ΜΒΚΙ, al pler eat Ath ', ezedd pl Cyrioh n P- BAS „ οχ 
odd . 4 18. 27. 39. eser ΑΙ bx. 623. 887 οἱ Το C01 1388 3.6 eteunom 216 
Cyriob v1. 126. 178 Stnest 18 εἐδωχεν 


11. τεϑεαμεθα eum unRL al longe plu eat Tbphyl Oee . . . 4 27. 29. 33. 
34. 665" 68. 98. al aliq Cyraet & ἐθεασαμεϑα 


15. οὐ αν eum ΜΑΚΙ, ete . . 1 68. 69. aber ker o ta  ομολωογηση: 13. 
106. al paue -γησει... 4 5. ομιολογὴη | εησουσ: u mi τι add χμεστοῦ 
(m: qua lesus Christus er (leo natus, deus in ipan est ete). Cf et. Tert 
praxsi; Qui vero confessus Fuerit CRristum Al dei, non patrem, deus in 
io manet et ipse in deo. 


16. πεπιστευκαμεν eum unxl. al ſere omn eat Thphyl Oee. Item vgele 
ἴα demid harl ete (sah et nos coguorimus kestiſicati umu credidiuus) 
. . 4 13. am tol cop (Augtraete, 16 fluetuat loetio) πιστειομεν ἰ τὴν 
aun: um“ arm add dei [ καὶ o (u om) θεοῦ ἐν αὐτω: ad haee 
addidimus μένέν eum unkL. al ſere“ sah (μένει ter reddit per est, ut 
etiam v. 16) cop syrb arm (sah cop syrch μεέγεν etlam exeunte 
verau 15. add) Cyp e Augtraet 6,6 Fulgeplst e Zen, .. LI [IT I], ς 
Ti om eum A al sat mu ent vg aeth Thphyl Oee Cyp s . syrsch ista 
omnia (propter ομθεοτελευντον) om 


17. ἡ ayan : 96. al paue vgele (et. tol; non item am ſu demid barl, 
nee Augtraet , bis) ah add τοῦ Oo, item arm ἀντοῦ [μεϑ e: ἡ 
add ἐν ἡμῖν... al paue οἷ [ ἐχωμὲν eum Ahl. te. . k al“ (3 ap Mtth, 
2 ap Seri) ἐχομὲν f ἡμερα: u (per manlfestum errorem) αγαπὴ f ine 
rod: 18. ald χαχεινοσ ] ἐσμὲν (vg gui, - , tol IIierlovin μὲ - 
tinus) : ἡ ἐσομεϑα 


ΙΩΑΝΝΟΥ ΔΑ’ 5, 1. 835 


ἀλλ᾽ ἡ τελεία ἀγάπη ἔξω βάλλει τὸν φόβο», ὅτι ὁ φύβοσ κύλασιν 
φ 4 1 ϑ 4 ’ 3 - 7 4 ε - U 
ἔχει, ὁ δὲ φοβούμενοσ οὐ τετελείωται ἐν τῇ ἀγάπῃ. 19 ἡμεῖσ ἀγα- 
πώμεν, ὅτι ab πρῶτοσ ἠγάπησεν ἡμᾶσ. 20 ἐάν τισ εἴπῃ ὅτι 
8 - 4 „ * 8 9 4 U - - 5 9 2 
((γαπὼ τὸν θδύν, καὶ τὸν αἀδελῴον αὐτοῦ μισῇ, ψευστησ ἐστιν 0 
. 4 4 - 4 γ 4 3 4 9 7 4 * * U 

γάρ μὴ ἀγαπὼν τὸν ἀδελφὸν αὑτὸν 0» ἐώραχεν, τὸν O eb ὧν οὐχ 
e 5 ὃ 7 5 - 2 1 4 7 * 4 ολὲ * 
dpf οὐ δυναται ἀγαπαν. καὶ ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔχομεν 
9 3 - * f 7 — 1 4 3 - 4 4 4 1 3 [ων 
ἀπ᾿ κυτοῦ, γα ὁ ἀγαπὼν τὸν θεῦν ἀγαπᾷ καὶ τὸν ἀδελᾳον αὐτοῦ. 


V. 


1 15 ὁ πιστεύων ὅτι ᾿Πησοῦσ ἐστὶν ὁ Χριστόσ, ἐκ τοῦ ϑεοῦ 


Ν 


18. αλλ eum AKL eto (et. ΟἹ απιθ08).., B αλλα I ἡ rel αγαπὴ (31. ἡ 
αγαπ. ἡ τελεῖ.) ἐξω Ha. (Clemꝰss pro hie ἐχβαλλει) τ. φοβον: liaec 
et. Clem s et 5 Or 5% (et 581} οχου δὲ εἰσελθὴη τελεία αγαπὴη ete) 
Euspe np Mai,“ (ἐξω γαρ ἐκβαλλ. ἡ ved. ay. τον poßf̃.) Terttuost 1 
οἷο [ο δὲ φοβουμενοσ οὖν τετελειωται (Dam 5,884 τελειοῦται) e. r. ay.: 
haec etiam Responsorthod es hab 


19. ἡμεισ sine copula eum ΜΒΚΙ, al longe plu eat sah cop syrp arm 
Thphyl Oec Augtraet 9, bie .. Ln add ou eum 4 5. 8. 18. 31. 98. 
101. 105. 106 107. 177“ geer kser al paue vg syresch (aeth et nos 
quoque)  αγαπωμὲν sine addltam eum ΑΒ 5. 27. 29. 66“ ſu aethpp 
(item sah nos scimus quia) Aus traei 9,9 bis et 9,1 Pelagdemetrlad Bed 809 
eom ἐκ 13. 33. 84. 68. 69. 91. 137. aer eser dser »gele demid harl 
tol syrutr eop arm Leoverm ii add τὸν θέον ... ς (Ob) add aro- c. 
κι, al louge plu eat Thphyl Oe Augtriis ... am Leosemel add inricem, 
aethro as invicem et amemus dem [ αὐτοῦσ eum unk. al pler eat harl 
sah cop syrutr arm aeth Thphyl Oee Augtraet e, bis et le ettrin 16 (Bed 
% ui prior dilerit nos). . Lu o ϑεοσ eum 4 6. 8. 13. 14" 33. 34. 
81. vn (exe harl) Pelagllemetriad ] πρωτοσ (Latini prior): δ. 8. 25. 
40. 69. aer πρωτὸον [ ηγαπησεν: 8. -πήκεν 


20. or. αγαπω (οἱ. Dams 4 et 7g Zonotraet i, quonian diligo. Lciſ ies 


«μία diligit, Cyp quoniam diligit): u om or, item Augtraot d, 10 bie 
μισὴ (ΜΒ μειδὴ) ... * (dete) x hal-“ eat Dam 8d et (et. varie) 
Thphyl μεσεε | ἐωρακεν cum nA BL. al eerte pler (x hee ... Ti ἐορα- 
κὲν eum 3˙ [ οὐχ Damparie οὐκ [ ον durara cum un 27. 29. 66" 68. 
69. aer gah syrp Leiſ v Zenotraet 1,3 . g Ti πωσ διναται eum Axl. 
al pler eat vg syrsech cop arm aeth Dam . e Thphyl Οες Ογρϑυδ 
Augtraet , et, 1:; simillter ae 8, 17 | αγαπαν: 18. αἰ -πησαι 


21. απ αὐτου et. ſu Leiſ s Augtraot e, 11 et lo, ) . . 4 vgele am demid 
harl tol (et. Βοα χε 810) ἀπὸ τὸν ϑέου ᾿ Β" transillens 4 τὸν pri ad τὸν 
alterumn om Sto αγαπα καὶ τὸν (suppl 80, item vid δος, 18. 84, om 
και pOSt ἀγαπα 


4, 10 


4. 18 


834 4,18. ΙΏΔΝΝΟΥ & 


τετελειωμένη ἐν ἡμῖν ἐστίν. 13 ἐν τούτῳ γινώσκυμεν ὅτι ἐν αὐτῷ 
μένομεν καὶ αὐτὸσ ἐν ἡμῖν, ὅτι ἐκ τοῦ πνεύματοσ αὐτοῦ δέδωχεν 
ἡμῖν. 14 καὶ e τεθεάμεθα καὶ μαρτυροῦμεν ὅτι ὁ πατὴρ 
ἀπέσταλκεν τὸν υἱὸν σωτῆρα τυῦ κόσμον. 15 ὃσ ἂν ὁμολογήσῃ ὅτι 
Ἰησοῦσ ἐστὶν ὁ νἱὸσ τοῦ ϑεοῦ, ὁ ϑεὺσ ἐν αὐτῷ μένει καὶ αὐτὺσ ἐν 
τῷ ϑεῷ. 16 καὶ ἡμεῖσ ἐγνώκαμεν καὶ πεπιστεύχαμεν τὴν ἀγάπην 
ἣν ἔχει ὁ θϑεὺσ ἐν ἡμῖν. ὁ ϑεὺσ ἀγάπη ἐστίν, καὶ ὁ μένων ἐν τῇ 
ἀγάπῃ ἐν τῷ ϑεῷ μένει καὶ ὁ ϑεὺσ ἐν αὐτῷ μένει. 

17 ᾿Εν τούτῳ τετελείωται ἡ ἀγάπη μεθ᾽ ἡμῶν, ἵνα παρρησίαν 
ἔχωμεν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῆσ κρίσεωσ, ὅτι καϑὼσ ἐχεῖνόσ ἐστιν καὶ 
ἡμεῖσ ἐσμὲν ἐν τῷ κόσμῳ τούτῳ. 18 φόβοσ οὐκ ἔστιν ἐν τῇ ἀγάπῃ, 


12. τετελειωμενη: 18. praem τετελειωται καὶ [ ἐν n ante ἐστιν eum 
un. . 4 ὅ. 13. 81. 68. 69. aer yg Thphyl ante τετελειωμεένή͵,.. ς Ti 
post rere. ἐστιν eum ΚΙ, al pler eat salli cop syrutr arm aetb Oee 
Autztraet e, is (erit per. in nobis) 


18. μενομεν: K 13. 106. al -νωμὲν. Praeterea 13. add καὶ ἡμεισ | δε- 
δωκεν eum nnxkl. al pler eat Ath l“ ezedd pl Cyrloh PR-Bas , er 
odd 2 . . 4 18. 27. 29. eser Ath 84. 888. 367 ,t 70 %· Bas, eteunom 816 
Cyrio 91. 186. 113 snes ἰδ ἐδωχεν 


11. τεϑεαμεϑα eum ἈΒΚΙ, al longe plu eat Tbphyl Oee . . . 4 27. 29. 33. 
34. 665" 68. 98. al aliq Cyraet S ἐϑεασαμεϑα 


16. o αν eum ΜΑΚΙ, te. . . u 68. 69. aer kser od tar Ϊ ομολυγηση: 13. 
106. al paue -γῆσει... 4 δ. o/ ,s εηἡσουσ: u πιθ arm add χυιστοῦ 
(m: guia Jesus Christus ew ileo natus, deus in ipso est etc). Οἱ et. Tert 
praxsi: Qui vero conßfessus Fuerit CRristum l um dei, non patrem, deus in 
iklo Manet et ipse in deo. 


16. πεπιστευκαμεν eum unk. al fere omn cat Tliphyl Oec. Item vzele 
fu demid harl eie (sah et nos cognovimus ltesfiſicati umus ον εὐξα νει) 
. . 4 18. am tol cop (Augtraet 9, 14 fluetuat loetio) πιστειομεν [ τὴν 
aan: um“ arm add dei καὶ o (u om) Oo ἐν αὐτω: ad haee 
addidimus e cum nBEL al ſere“ sah (μένει ter reddit per est, ut 
etiam v. 16) cop δὴ arm (sah cop syrach tre etlam exeunie 
versu 15. add) Cyp l Augtraet 6,16 Fulgeplete Zen, . . Ln ſstertel, ς 
Ti om eum A al sat mu cat vg aeth Thphyl Oee Cyhs . syrzch isa 
omnia (propter ομοεοτελειντον) oin 


17. ἡ an.: 96. al paue vgele (et. tol; non item am ſu demid barl, 
nee Augtraet d, bie) ah add τοῦ 20, item arm avroν [μεϑ ἡμων: N 
add ἐν ἡμῖν... al paue οἵ [ἐχωμεν eum Ahl. ete ... uk al“ (3 ap Mtth, 
2 ap Seri) ἐχομὲν [ ἡμέρα: M (per manifestum errorem) αγαπὴ | ἐκει- 
vod: 13. al! κακεινοσ ἐσμὲν (vg ui, - ee, tol IIierlovin ! μὲ - 
tinmis): αὶ ἐσομεϑα 
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ἀλλ᾽ ἡ τελεία ἀγάπη ἔξω βάλλει τὸν φόβον, ὅτι ὁ φύβοσ κύλασιν 
φ 4 4 ’ U U ᾿ — 4 « « φ 
ἔχει, ὁ δὲ φοβούμενοσ οὐ τετελείωται ἐν τῇ ἀγάπῃ. 19 ἡμεῖσ ἀγα- 
πῶμεν, ὅτι αὐτὸσ πρῶτοσ ἠγάπησεν ἡμᾶσ. 20 ἐάν τισ εἴπῃ ὅτι 
ἀγαπῶ τὸν Os, καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ μισῇ, ψεύστησ ἐστίν" ὁ 
1 N Ὶ - 4 * 4 3 n 9 * * 4 ᾽ 
γὰρ μὴ ἀγαπῶν τὸν ἀδελφὺν κὑτοῦ ὧν ἐώραχεν, τὸν ϑεὺν ὃν οὐχ 
᾿ - * 
ἑώυνακεν. οὐ δύναται ἀγαπᾶν. 21 καὶ ταύτην τὴν ἐντολὴν ἔχομεν 
“ἘΠΕῚ 9 — 7 e — 4 4 * - δι 4" U 4 ν᾽ “- 
an αὐτοῦ, Ira ὁ ἀγαπῶν τὸν θεὸν ἀγαπᾷ καὶ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ. 


V. 


- L — - “- 
1 Ida ὁ πιστεύων ὅτι ᾿Ιησοῦα ἐστὶν ὁ Χριστόσ, ἐκ τοῦ ϑεοῦ 


Ν 


18. αλλ eum nAxL οἵο (et. ΟἸ 6πιθ05).... Β αλλα ] ἢ τελεια αγαπὴη (31. ἡ 
αγαπ. ἡ τελει.) ἐξω fa. (ΟἸοπιβόδ pro his erg) τ. φοβον: liaec 
et. Clem s et 586 Or , 0 (et 5/1 σπου δὲ εἰσελθὴη τελεια aan ete) 
Euspe ap Mai %% (zt γαρ ἐκβαλλ. ἡ 7d. ay. τον φοβ.) Terttuost 13 
οἷα ] o δὲ φοβουμενοσ o τετελειωται (Dam 8 τελειοῦται) ε. τ. ay. : 
haec etlam Responsorthod es hab 


19. ἡμεῖσ ine copula eum unxL al longe plu eat sah cop syrb arm 
Thphyl Oee Augtraet d, le.. Ln add οὖν eum 4 5. 8. 13. 81. 98. 
101. 105. 1065" 107. 177 ger kser al paue vg syrsch (aeth et nos 
quoque)  αγαπωμὲν sine addltam eum ΑΒ 5. 27. 29. 66“ (ἃ aethpp 
(tem sah nos scimus gig) Aug traet , bie et 9,10 Pelagdemetrlad Bed 80 
com . M 13. 33. 34. 68. 69. 91. 187. aer eser dser »gele demid harl 
tol syrutr cop arm Leoserm 1 add τον Jr . ς (Ob) add αὐτὸν o. 
ΚΙ, al loge plu ent Thphyl Oee Augtri is... am Leosemel add in rice, 
aethro gos invic em et amemus deum art eum unk al pler eat harl 
sah cup syrutr arm aeth Thphyl Oee Augtraet “,s bis ele ettrin 18 (Bed 
0 ia prior dilerił no. . I. n o ϑεὺσ eum 4 5. 8. 13. 14“ 33. 84, 
81. vn (exe harl) Pelagdemetriad [ πρωτοσ (Latlui prior): 5. 8. 28. 
40. 69. aer πρωτον [ηγαπησεν: 18. -πῆκεν 


4, 10 


20. or. ἀαγαπω (et. Dams, 4 eee: γε Zenolracti,s quonian diligo. Lciſiss 


auia digit, Cyp s q uon] diligit): u om or, item Augtrnet 9, 10 bis 
μισὴ (un' μει4ὴ) ... κὸ (μεισι) K hal- eat Dam 84 et (et. bari⸗) 
Thphyl e. Ι ἐωρακεν cum An al certe pler (x εωρα) ... Ti ἐορα- 
κὲν eum Β᾽ [ οὐχ: Damparie οὐκ [ οἱ dοννον,Eud cum un 27. 29. 66" 68. 
69. aber sah syrp Leif Zenotraet 1, ς Τὶ πωσ διναται cum AR! 
al pler eat vg syrtch cop arm aeth Dam 5,4 tee Thphyl Oee Cypꝰ 
Aug traet 9, 11 %;: simillter ae 8, 17 ] αγαπαν: 18. als -πησαι 

21. an αὐτου (et. ſu Leif lee Augtraet d, 11 et 10% . . A vgele am demid 
harl τοὶ (et. Bedtat 300 ἀπὸ του ϑεου | 8" transillene à τὸν pri ad ro- 
alterumn om Gtr αγαπα καὶ τον (suppl 83), item vid 41. . 18. 34. om 
καὶ pOSt αγαζα 


2. 3 
2 10 8 
10 14. 16 


4. 16 
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γεγέννηται, καὶ πᾶσ ὃ ἀγαπὼν τὸν γεννήσαντα ἀγαπᾷ καὶ τὸν 


γεγεννημένον ἐξ αὐτοὶ. 2 ἐν τούτῳ γινώσκομεν ὅτι ἀγαπῶμεν τὰ 
τέκνα τοῦ θεοῦ, ὅταν τὸν Ob ἀγαπῶμεν καὶ τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ 
ποιῶμεν. 3 αὕτη γάρ ἐστιν ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ, ἵνα τὰσ ἐντολὰσ 
αὑτοῦ τηρῶμεν᾽ καὶ αἱ ἐγτολαὶ αὐτοῦ βαρεῖαι οὐκ εἰσίν, 4 ὅτι πᾶν 
τὸ γεγεννημένον ἐκ τοῦ θεοῦ νικᾷ τὸν κόσμον" καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ 
rij ἡ γιχήσασα τὸν κόσμον, ἡ πίστισ ἡμῶν. 5 τίσ ἐστιν ὁ νικῶν 
τὸν χύσμον εἰ μὴ ὁ πιστεύων ὅτι Jiaodo ἐστὶν ὃ υἱὸσ τοῦ θεοῦ; 

6 Οὑτόσ ἐστιν ὁ ἐλθὼν δι’ ὕδατοσ καὶ καἵματοσ, ᾿]ησοῦσ 


— —ͤ—ę—— 


V. 1. αγαπα καὶ em nAxKLT al pler eat vgele harl syruir arm aeth 
Cyrhr 168 Thart W Thphyl Oee ΗΙΪΙ 1118 Maximinepise aria ap Aug %% 
Beds Ομ 7. 13. 33. 62. am demid tol sah Hie“ Augtraet 10, 4] om 
καὶ, hine Lu [καὶ]. Praeterea sie ſu: qui diligit eum qui natus est er 
eo omlssis genvit diligit eum qui (a qui ad qui transiliens); item cop 
om ayana και τ. γεγενν. Ϊ τὸν γεγεννημένον: u 31. ro γεγενν. 

ra τέκνα r. θεοῦ: arm τὸν n r. 90 . . aeth doninum [ οταν τὸν 
91. αγαπωμεν: 13. 191. 57lect ἐν τω ἀαἀγαπαν ror ϑέον Ϊ n 
(Gb') eum Β 27. 29. 64. 65. 69. 106. 15 lei aer deer gaer (item 5. 17. 
33. 84. ποιουμεν) vg (et. am ſu ete, non item tol σαν) sah cop syrutr 
arm δαὶ!) Thphyl Leif 18 Augtraet 10,4 4 (:: et istae quidem vorsiones 
omnes quae h. l. je exprimunt, v. 3 reddunt τηρωμεν) ... ς τη- 
θωμὲν eum ἈΚῈΡ al pler (317 als ry, eat tol env Oee, Item qui 
ab hoe rchmer ad rer v. 8 transillunt ἃ 8. 42. 66 100. 101. 

3. αὐτὴ γὰρ ἐστιν usque τηρωμὲν (:: nemo testium h. I. ποιωμεν): et. 

Clem (αὐτῇ δὲ ἐστ. - -« τηρησωμεν) L eiſ % Augtraet 10, te .., de 
ἃ εἰς vlde aute [ οὐκ ἐἐσιν: haec commate tanlum ab eis quse se- 
quuntur distinguenda vldentur (nee aliter Gb 85 Ln). Contra ς 
plene distinxit. 

4. ἡμῶν eum nankr al plu eat vg (et. am ſu cav demid harl tol) ete 
Dldlal ste .. . 1, 3. 42. 57. 98. 105. 191. al ſereto aethutr (vgedd ap 
Ab) "μων 

.«τισ ἐστιν eum AL al plu vg (et. am ſu harl Beds, sah Oec . . „(u) 
x 13. 29. 66“ 08. 69. aer al ſerels eat eav demid tol cop syrb arm 
Didlatsee Cyrnest 14 Ph phyl r. δὲ ἐστιν vel (sie Β αν demid tol Did) 
τισ tat. δε. Item syrseh quis enim, aethutr et quis ] o πιστευων:Ρυ 
πιστευσασ [ονοσ: 18. 56. praem o γριστοσ, item armedd 

6. δι vd. eum unRLT εἴς... u δια υ. [ καὶ αιἰματοσ sine additam eum 

ΒΚΙ, al plu vg (et. am ſu demid harl) syrseh Cyrnestiis etaeist Tüphy! 
Oee (uterque ettri eteom) Tertbapt 16 (venerat enim per aguam et an- 
guinen, sint Jol. seripsit) Rebaptꝰ“ (Galle) . . 54. 103. 104. Cyriohsta 
Ambspir 8 za. πνευμαῖοσ . . har 6. 7. 13. 15. 18. 26. 29. 30. 33. 34. 
80. 39. 66“ 69. 80. 98. 101. 137. aer al paue σἂν tol sah cop syrp 
Cyrloh id f αὐματ. καὶ πνειματοσ (88. 34. 80. add lnsuper αγιοι). 
Similiter δ. 68. 88. arm aetb x. πγευματ, κι αἰματ. f ie χριστ. (Gb) 


ων 


—³32ůœtł — — — —— — — — äͤ̃—— — — - —— — — — 
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Χριστόσ᾽ οὐκ ἐν τῷ ὕδατι μόνον, ἀλλ᾽ ἐν τῷ ὕδατι καὶ ἐν τῷ αἵματι" 
* - -« 4 — 

καὶ τὸ πνεῦμά ἐστιν τὸ μαρτυροῦν, ὅτι τὸ πνεῦμά ἐστιν ἡ ἀλήθεια. 

7 ὅτι τρεῖσ εἰσὶν οἱ μαρτυροῦντεσ, 8 τὸ πνεῦμα καὶ τὸ ὕδωρ καὶ 


«ἃ 


7 


eum nal. al plu arm Cyrſob 128. 816 etnest 148 etactse Thphyl Oee 
ΚΡ h 15. 32. 88. 84. 86. 80. 56. 100. 193. cat sah Ambepirs γρισε. 
. . ς ½%. o χριστ. cum minuse vix mu syrb (Thphyl et Oece in 
commsemel) toro: B tor ] αλλ eum ELT οἷο... A al. . δ. 
6. 8. 66“ 80. als ser αλλα και, item syrb er t. dr - αἰματι (eav 
tol κει; ndd et cpiritu): 81" 83. arm ε. r. αὐματι - -- υδατε... A 21. 
41. Cyrioh 7 „. t. ὑδατι - - πνεύματι, 665" 80. e. τ. αὐματι - - πνεῖν 
ματι ] ἐν tert cum AnLr 4. 5. 18. 17. 18. 31. 38. 40. 41. 660" 80. 83. 
118. Jer keer cat Cyrioh 2. 5 om eum ux al plu vg Cyrnest 14 (om 
et. ces) etloh 135 ctaet δέ Thphyl Oee Rebaptꝰ Iro πνειμα e et. m 
Rebapt “e Ambspir 8, 10 1. . 34. vg (et. am ſu eav demid harl lux tol 
et ppalia lat) armuse (CRristus, χριστοσ (:: quae leetio Latina Graece 
in eodieem 34. Dublinensem illum Montſortianum recepta lueulenter 
testatur versionem vulgatam ad eum confleiendum valuisse.) 


. ὅτι tet (et. Cyrnest 1 etaet δι) . . u 69. aer οτι ον τρ. 


et 8. οἱ μαρτυρουντεσ: ς ( Gb 82) add ἐν τῷ οὐρανῷ, ὁ Π]}ατήρ, ὁ 
Ad yoc, καὶ τὸ ἅγιον 1[νεῖμα Ad οὗτοι οἱ τρεῖς ἕν εἰσι. 5 Καὶ τρεῖς 
εἶσιν οἱ μαρτυροῦντες ἐν τῇ γῇ: bhaee verbs ex omnibus edd Graeele 
duo tantum tuentur, alter saeeuli 16, alter Graeeus Latlnus fore 
15. saeeull, numeris slgnati 84 (Dublin.) et 162 (Vat.). In singulis 
vero satis ab editis differunt. Sic enim 84.: or τρεισ εεσιν o μαρτυ- 
θουψνέεσ ἐν τῷ ουρανο;, πατὴρ λογοσ καὶ πνευμα αγιῶν, καὶ οὔτοι οι 
ro²⁰¹ ἐν ἐμῖι. va. tee εἰσὶν oe μαρτυρουντεσ ἐν τὴ γῆ, pergens: 
πνευμα υδωρ καὶ αἰμα. εἰ τὴν μαρτυρίαν. Item 108: or τρεισ εἰσιν 
as μαρτυρονντεῖ ano τοῦ ουρανον, πατὴρ loyd καὶ πνευμα αγιον, 
και οἱ fr εἰα τὸ ἂν tn. x τρεισ' ἐισιν o μαρτυρουγντεσ ἀπὸ τῆσ 
vnde, pergens: ro πρευμα τὸ υδὼρ καὶ τὸ αἐμα. e τὴν μαρτυριαν. 
His duobus accedere videbatur, Birchio et Scholsio testibus, 178. 
At is verba ista non habet nisi in margine manu recenti, unius ut 
mihi videtur ex bibliothecariis, saec. ſere 17. adseripta: id quod 
alienum ab antiquorum eodieum auetoritate esse apparet. Praebet 
autem margo eius codieis loeum sie ut ex solis editis innotuit: ἐν τῷ 
οὐρανω, o πατὴρ καὶ (ita multi ediderunt, ut Beza 1590. Goldhagen 
1753. atque lam antea Compl.) o λογοσ καὶ τὸ αγιον πνευμα" . 
οὔτοι οἱ 10 ἐν 70. και τρεισ εἰσὶν os μαρενρουντεσ er τή γη. Simi- 
liter ex ed. Complut. eundem loeum exseriptum habet codex qui 
dieitur Ravianus: ἐν t ουρανῶ, o πατὴρ καὶ o ἀογοῦ καὶ τὸ αγιὸν 
πνευμα, καὶ ον τρεισ εἰσ τὸ ἐν εἰσι. καὶ τρεισ ἕισιν ο. μαρτυρουντεσ 
ἐπι τησ γησ, post quae verba pergitur: τὸ πρευμα χα τὸ υδωρ καὶ τὸ 
αιμια. εἰ τὴν μαρτυριαν. Μυϊραεαῖδο codices, quorum plus““ a 
Wetst Gb (in diatribe insigni hune in locum addita editioni a. 1800. 
p. 1— 35.) aliisque notati eum eisque qui posthae innotuerunt omnium 
antiquissimi am et ſu. itemque qui Aleuini ſuisse ereditur vallieell'“, 
Tisch Enponr, N. T. ed. 8. 2B 
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verbs ista plane non habent, triplleem quandamrationem ez - 
hibent. Alii euim confirmant vged quae sie habet: Ouoniam tre- 
tunt gui testimonium dant in coelo, pater, verbum et apiritus canctua, et 
i tres unum unt. Et tres unt qui testimonium dant in terra, apiritu 
et agua et sanguis, et ju tres unem sunt (sed mu edd, ut. et. 16 lat. 
om ultima verba: et Ri tres un. unt). Alii, ut demid tol eavensis. 
ad quos accedit etlam insignis ille testis me, eadem transposita ac 
varlata habent bune ln modum: Quia (m Ouoniam) tres sunt qui test i- 
monium dant (m diount) in terra, spiritus (τοὶ eav add et) aqua et gan- 
guis, et (m tol eav add Ri) tres unum unt (m tol eav add in Chriato 
Jesu). t (tol om) tres sunt qui test. dant (m tol eav dicunt) in caelo, 
pater, verbum et eptritus, et hi tres unum unt. Alii denique, ut 
weissenb (guelf) ., ulmenses duo (e qulbus posterior tantum inde 
ἃ Sioxt ante oculos habemus), passlon, vallie“, sie: Ouia (pass vallic 
OQuon iam) tres nent gui testim. dant (pass vallie“ add in terra) epiritus 
et (pass vallie om) agua et anguis, et tres unum unk. Sicut (ulm! 
Sie) et (ulmduo om) in caelum (ulmduo caelo) tres sunt (ita welss ulm 
duo; pass et vallle““ Sicut tres runt gui test. dant in cuelo), pater, ver- 
Bum et spiritus (pass add sanctus), et (vallie““ add zi) tres unum ent. 
Ex patribus Latinls poat auetorem Speculi primus verbis illis 
usus est Vigillus aps, quum in eo quem Idacii nomine scripeit 
contra Varimad. libro („Ioh. evglsta ad Parthos: Tres rent, inquit. 
qui testim. perhibent in terra, agua anguis et caro, et tres in nobis cut; 
et tres unt gui testim. perkibent in caalo, pater verbunm εἰ spiritus, et hi 
tres unum unt) tum aliquoties in eis qui fleto Athanasil nomine ad 
Theophilum seripti sunt de trinitate libris (ef Ps-Atblat 884 ét 58 „ di- 
cente Ioh. ον ἰδία in epist. sua: Tres unt qui testimonium dioumt in 
caelo, pater et verbum et piritus, et in Christo Jesu unum unt ita bis). 
Tum seeuti sunt Fulg (qui quldem in Respous. ad Arlan. sub fluem 
quae ipse legit iam ἃ Cypriano leeta esse posuit, ex verbis Cypriaui 
eis quae inſra adseripaimus conlectura ſaeta) Cass iod 14 (eui rei 
testi icanfur in terra tria mysteria: aqua sanguis et apiritus, quae in 
gpassione domini Leguntir impleta: in caelo autem pater et Rlius et apiritus 
sanctus, et hi tres unus est deus.) Aus bert alii mu. In his est etiam 
auetor prologi galeati in epp. cath. Ps-Hieronymiani, qui qui- 
dem non demum inde ἃ saee. 9, ut eum Gb ipsi olim diximus, sed 
iam in vgeod ſuldeusl reperltur. Ibi post alin seriptum est: Ouae 
(i. e. epp.) δὲ, ieut ab eis digeatae sunt, ita guoque ab interpretibus ide 
liter in Latinum rerterentur eloguium, nec anbiguitatem legentibus Face - 
rent nec sermonum 86 varietas impugnaret, illo praecipue loco ubi de 
unitate trinitatis in prima Johannis epist. postum legimus: in gua etiam: 
ab inſidelibus translatoribus multum erratum este a dei veritate com - 
perimua, trium tantummodo vocabula, Noc est aguae ganguiuis et hir itus, 
in ipsa ua editione ponentibus, et patris verbigue ac apir. tancti teati- 
mouium omiltentibus. In quo maæime et des catholica roboratur, εἰ 
patris ac Mlii ac piritus sancti una divinitatis ubstantia oonfprobatur.) 
Eorum vero qui jam ante met Vig. ad eadem verba respleere 
saepecrediti sunt, dieimus Tert. (c. Prax. 25. Ceterum de meo 
oumet, inguik, ciout ipse de patris. Ita conneæus patris in Rio et flii in 
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paracleto tres eñcit cohaerenutes alterum eæ altero, qui tres unum sunt, 
non unus; guomodo dictuni est: Ego et pater unum sumus, ad substan- 
tiae unitatem, non ad numeri gingularikatem.“ Item de pudie. 21. „Et 
ecelesia proprie et principaliter ipse est apiritus, in quo est trinitas unius 
divinitatis, pater εἰ f lius et air. ganctus. Vide post.) Cp Phoe bad 
med. saee. . (coutr. Ariau. 45.: pendet ut plane vdtr ἃ Tert) Eucher 
elren 440. (lib. ſormul. 11.: at in edd. duabus prine. nihil legitur prae- 
ter hae: Ide trinitate agitur] „in Ioh. epist. Tria unt quae testim. 
perkibent, aqua, sanguis et apiritus.) gravissimus est Cy prianus de 
eccles. unit. δ. (ed. Krab. p. 15.): „Dieit dominus: Ego et pater unn 
διπιμδ, et iterum doe patre et fllio et spiritu saneto seriptum est: Et 
tres unum unt. Ac Fulgentius quidem in hune Cyprlani locum dieit 
„nt unam ecelesiam unius dei esse monstraret, haee confestim testi- 
monia de scripturis inseruit.“ Quippe enim ipse Fulg testes qui 
dieuntur tres enelestes in exemplo suo habuit. At reetissime de eodem 
Cypriani loco existimavit Faeundsaee. δ. med. pro defens. trlum eapp. 
1, 3. „De patre fllio et spir. saneto dieit: Tres sunt qui testim. dant, 
spiritus Aqua et sanguis, et hl tres unum sunt: in spiritu signifleans 
patrem - in aqua vero spir. 8. signifieans - in sanguine vero fllium si- 
gniſicans - Quod tamen Iohannis ap. testimonlum b. Cyprianus in epist. 
sive libro quem de unitate seripsit, de patre et fllio et spiritu saneto 
dietum intelliglt.“ Ut igitur Faeundus eorum verborum de qulbus quae 
ritur nibil in cod. zuo invenit ae tamen ea 4086 de spir. et aqus et san- 
guine Iohannes seripsit de trinitate dieta esse posuit, ita iam Cypria 
nus, mystieis interpretatlonibus ille quidem tantopere delectatus ut de 
orat. domin. 34 (25) seriberet: In orationibus vero celebrandis inveni- 
“πῆ obervasse cem Daniele tres pueros -- Roram tertiam gertam nonam, 
sacramento scilicet trinitatis, quae in novissimis temporibus man ,estari 
liabebat. Ceterum Cyprianus si in codice suo scriptum invenisset: 
Tres runt qui test. dant in caelo οἷς, ipsa ea verbs attulisset neque 
scripsisset: „De patre et fllio et spir. sancto seriptum est: Et tree 
unum sunt“; neo negligendum est quod „de patre et Rlio“ ille seri- 
ptum esse dirit, quum in verbis Pseudo-Iohanneis ubique sit: pater et 
verbum. Praeteren conferri hue iuvat Aug c. Maximin. 22. „Si δὰ 
quae his [spiritu sanguine et aqua] signifleata sunt vellmus inquirere, 
non ubsurde occurret ipsa trinitas, quae unus - deus est, pater et 
filius et spir. sanctus, de quibus verissime diei potuit: Tres sunt 
testes, et: Tres unum sunt, ut nomine spiritus aceipiamus patrem 
nomine autem sanguinis fllium et nomine aquse spiritum sanetum.“ 
Nimirum patet sie jam veterrimos patres interpretatos esse lohannie 
verba, minime vero celebri interpolatione iam aucta legisse. 
Omittunt vero, praeter edd. recentissimos illos duo, eo dd. 
Graeei omnes i. e. ΒΑΒΚῚΡ alii plus tee cum leetionariis omnib 
(plus), item, praeter edd. Latinos plurimos supra memoratos, ver- 
siones omnes i. e. sah (etwol etmünt) cop syrseh (sed passim male 
edita sunt verbs suppositiela praeeunte Tremellio, qul de Graeco ipse 
vertit et in mg apposuit) syrp arm (ut auctoritas iubet edd. omnlum 
praeter unum reeentissimum ἃ. 1656 scriptum; nihilominus in edd. 
nonnullas Arm. ex vulgata Latina transiere) aethutr arr slmes etedd 


2 * 
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antid (contra in ed. Mos 1663. primum in mg edita sunt, iu ipso 
textu or in zd mutato additisque ἐν τῇ 7%. Accedunt patres 
Grae el, qui vel quae praecedunt et quae sequuntur afferunt, vel in 
argumentis prp trinitate conquirendis ista si legissent verba mazim- 
opere adhibituri fuisse eredendi sunt, gravissimi li: Ir Clem Or (ef 
4, 143. ἐν τῇ ἐπισε. ὁ μαϑητὴσ ἰωάνν. τὸ πνεῦμα καὶ τὸ ὕδωρ καὶ τὸ 
αἶμα ἀνέγραψε τὰ τρία εἰσ ἕν γενόμενα. Cf οἱ. 3» l et 868.) Hipp 
(contr. Noetum) Dionalex (in ep. ad Paul. Samos.) Ath Did (in libris 
de trin. et in enarrationib. in 1. Ioh) Bas Nas (ef 1, 568. τρεῖσ εἶναι 
roùo μαρτυροῦντασ λέγων͵ τὸ πν. τὸ dd. τὸ αἷμ.) Epiph Cyr (εἴ locum 
mazime insignem adv. Nestor. pag. 143 8 ubi veraus ὃ us 10 toti 
ot continul afferuntur. Cf et. Cyraei l. Longe aliter ae de trinitate 
verba ipsius Iohannis explieat Caes “.) Chr alii permu (non exeepto 
Euthymio, cuius in panoplis versus 6. 7. 8. 9. invitis edd. perperam 
Tergobystl editi sunt). Quibus Graeeis zdlungendi sunt Latin! 
multi, ut Tert (ipse enim locus o. Prax., quem iam vidimus, lueu- 
lenter testatur tres testes caelestes qui dieuntur minime à Tertulliano 
in edd. inventos esse) Leif Hil Amb Faustin Aug (ef locum e. Maxi- 
min. supra allatum) Hier (quem in edltionem zuam nou recepisse 
lueulenter testantur praeter ceteros eodices am et fu) ete. ETxpliea- 
tionis eiusdem verborum Iohannis allegorieae, quam de Latinis pa- 
tribus jam vidimus, vestigla luculenta habentur etiam in scholiis 
codieum Graecorum aliquot. Ita in cod. Par. (olim 2347. Scholzio 
1147) ad v. 8. sie legitur: τουτέστι τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον καὶ ὁ πατὴρ 
καὶ αὐτὸσ ἑαυτοῦ, et δὰ ἕν εἰσι : τουτέστι μία ϑεότησ, εἶσ ϑεόσ (εἴ 
Griesb exeurs. ad h. I. p. 10.). Schol aliud (ap Matthaei δὰ h. I.): οἱ 
τρεῖσ δὲ εἶπεν ἀρσενικῶσ ὅτι σύμβολα ταῦτα τῆσ τριάδοσ᾽ οἷο. 

Post Graeeam versionem actor. Latinor. coneilil Lateran. a. 1315. 
habiti, Manuelem Calecam monachumesee. 44. (τρεῖσ εἰσὶν οἱ μαρτυ- 
ροῦντεσ, ὁ πατήρ, ὁ λόγοσ καὶ τὸ πνεῦμα τὸ ἅγιον, omissis ἐν τ. οὐρ. 
et οὗτ. ol τρ. ἕν εἰσιν) Jos. Bryenuium monachum 5890. 16. Ineunt. (nis 
quod oratio 18. in qua iste locus habetur dubiae originis est, uon in- 
venta in eddmosd duobus) primum Graece edit sunt in ed. 
Compl. a. 1514. (hune in modum, ut lam vidimus: ὅτι τρεῖσ εἰσιν οἱ 
uagr. ἐν τῷ o., ὁ πατὴρ καὶ ὁ λόγοα καὶ τὸ ἅγιον πνεῦμα, καὶ οἱ 
τρεῖσ εἰσ τὸ ἕν εἰσι. καὶ τρεῖσ εἰσιν οἱ μαρτ. ἐπὶ rjo yo, τὸ πν. καὶ 
τὸ ὕδ. καὶ τὸ αἶμα. Soquitur εἰ τὴν etc.), tum in ed. Erasini tertia 
Δ. 1522. (nondum euim ediderat 1δ10. οἱ 1518. Seripsit vero hae do 
mutatione in 3. ed. zus in Apologia ad Stunieam: „Nepertus est apud 
Anglos graecus codex unus“ lis qui nobis num. 84. notatur! - „Ez 
hoe igitur cod. britannico lat id non verum eat, quum codex iste 
vario modo, ut supra relatum est, ab ea differat ratione quam 
Erasmus expressit] repozuimus quod in nostris dicebatur deesse, no 
cui sit causa calumniandi, quanquam et hune suspicor ad Latinorum 
eodices ſuisse eastigatum.“), tum in edd Rob Steph 1546 — 1569., in 
edd Bezae 1565 --- 1576. atque inde (edd enim antiqq mult, ut Aldi, 
Wolfi Cephalaei, Colinael, om) trausiit in editiones Elzevirianas. 
Catholieis Romanis tradita sunt eddsixt (1590.) etelement (1592.). 
Leguntur etiam in edd neograeeis (et. Londinensibus ut 1819.). 
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τὸ αἷμα, καὶ οἱ τρεῖσ εἰσ τὸ ἕν εἰσιν. 9. εἰ τὴν μαρτυρίαν τῶν ἀν- 10 δ, 58 
7 L U e , — “- Σ΄ » σ΄ 

ϑρώπων λαμβάνομεν, ἡ μαρτυρία τοῦ ϑεοῦ μείζων ἐστίν, ὅτι 

αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία τοῦ ϑεοῦ, ὅτι μεμαρτύρηκεν περὶ τοῦ υἱοῦ 

αὐτοῦ. 10 ὁ πιστεύων εἰς τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ ἔχει τὴν μαρτυ- 


Luthorus (ante quem ex vg Germanice lam versa erant) ea non 
vortit, hine non habentur in edd. Viteb. ab anno 1522 usque 1545., 
sed reperiuntur in edd Lutheranae versionis ad rationem Helveticam 
missa Lutheri auctoritate translatae Tigurinis 1529. 1531. distineta 
litteris minusculis, in edd posterioribus 1534 — 89. inelusa unecinis, 
post vero in ed. 1597. ed. Franeof. 1593. ed. Υἱοῦ. 1596. aliisque 
(sed non ed. Viteb. 1607. edd Hamb. 1596. 1610. 1620.) absque 
ulla distinetione. 

Apparet igitur, ut quae uberius modo exposita sunt paueis oom- 
plectar, verba quae de tribus testibus caelestibus diei solent nullam 
prorsus fidem, auetoritatem nullam habere, nee ἃ gravi libidinis aut 
imprudentiae erimine liberari posse eos qui etiamnum, ſalsa quippe 
pietate dueti, libris saeris obtrudi patiuntur. Damnat enim aueto- 
ritas eodieum Grnecorum u quarto ad quintum deeimum zaee. seri- 
ptorum omnium: duo vero illi qui contra stant, alter Graeeus Latinus 
quintl deeimi, alter sexti decimi saeeuli Graeeus quidem sed Latinae 
interpolationis con vietus, nullo ponendi loco sunt. Item damnant 
patres Graeeci quokquot saeculis p. Chr. n. decem primis et quod ex- 
cedit litteras coluerunt. Interpolatio autem est Latina, quamvis ipsis 
Latinis codielbus ac patribus antiquissimis celeberrimisque manserit 
ignota nee magis ab Hieronymo edits sit. Primum quidem non tam 
quinto quam quarto saeculo, ut ſert testimonium Speculi, videtur 
prodisse, etsi eisdem saeculis atque etiam post multi, ut Augustinus 
et Hieronymus, ut Leo Magnus ( 461: exseripsit totum Iohannis 
locum in celebri sua ad Flavianum epistula, praelecta in eoneilio 
Chaleedonensi) et Facundus (F eirea 570), ſuerunt qui silentio suo 
reprobarent. Error vero longe est gra vissimus, δὶ qui, quod de sancta 
trinitate ecelesfa Christi praecepit, à verbis illis Iohanni obtrusis vel 
maxzime pendere opinati sunt. 

9. των ανϑρωπων (et. uo): * (per maniſestum errorem) τοῦ nh 
λαμβανομεν : 18. ali ser γομὲν ] or pri: k arm om or see (Gb“) 
eum MAR 5. 6. 13. 27. 29. 34. 66“ vg sah cop arm (nil definiunt syrr 
nec aeth) Cyrnest 14 et Cyract δέ Augbeee meretr (eſ Sab) ... ς iy eum 
KLr al pler cat Thphyl Oee (minime probat Tertprax si; Nos credimus 
testimonium (a lii - mio) dei, quo testatus est de lio uo. Cf v. 10, qui 
sequitur.) [ περι τοῦ ν,u αὐτου: tol add guem misit calratorem super 

terram. Er Rluts testimonium pernibuit in terra scripturas periciens; 
et nos festimon,ʒ perhibemus, quoniam vidimus eum, et annunciamus 
vobis ut crædatis. Et ideo (iam sequitur initium v. 10: gui credit in 
Nlio dei) 

10. ἐχεε τὴν μαρτυρίαν sine r. Oe. eum ἈΒΚῚΡ al longe plu eat sah 
syrutr arm Cyrnest 1d et Cyraet se Thphyl Oee Aug (ut ante) .. Ln 
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ρίαν ἐν αὐτῷ" ὁ μὴ πιστεύων τῷ ϑεῷ ψεύστην πεποίηκεν ιεὐτόν, 
, ὅτι οὐ πεπίστευκεν si τὴν μαρτυρίαν ἣν μεμαρτύρηκεν ὁ θεὺσ περὶ 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 11 καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ μαρτυρία, ὅτι ζωὴν αἰώνιον 
ἔδωκεν ἡμῖν ὁ ϑεύσ, καὶ αὕτη ἡ ζωὴ ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ ἐστίν. 12 ὁ 
ἔχων τὸν υἱὸν ἔχει τὴν ζωήν᾽ ὁ μὴ ἔχων τὸν vid τοῦ ϑεοῦ τὴν 
1 1% Co οὐκ ἔχει. 

10 30, 1 13 Ταῦτα ἔγραψα ὑμῖν ἵνα εἰδῆτε ὅτι ζωὴν ἔχετε αἰώνιον, 
τοῖσ πιστεύουσιν εἰσ τὸ ὄνομα τοῦ υἱοῦ τοῦ ϑεοὺῦ. 14 καὶ αὕτη 
1 1, 15 ἐστὶν ἡ παρρησία ἣν ἔχομεν πρὸσ αὐτόν, ὅτι ἐάν τι αἰεώμεθα κατὰ 
add τοι! ϑέου eum Α al plus vg cop aethutr; item m' eius er αὐτοὶ 
eum ΑΒΚΙΡ al fere“s cat Thphyl ... 6 Lu ἐν ἑεαυτω cum u al muvid 
Cyraet δέ etnest 14 Oec, item m7 Aug (ut ante) syrp in emetipao (vg 
syrzeh in ze) [ τω θεω cum ἈΒΚΙΡ al longe plu eat cop syrsch etp tt 
Cyraeis“ et Cyrnest 148 Thphyl Oee Aug (ut ante) Vigvarim . . Gb' Ln 
τῷ u eum 4 5. 27. 29. 66 al plus! vg (ammt) syrp mg. Item δ. 
sah arm τω us. τοῦ tou, aethutr x un. αὐτοῦ, m Jesu Christo (in 
Spieileg. Mali in Je. Chr. habere reſertur) .. am“ plane om [ αὐτῶν: 
mi sah deum [ ον πεπιστευκεν cum ΒΚΙΡ οἷς, item u οὐκ ἐπιστευκὲν 
. . . 4 5. 88, 84. deer οὐκ ἐπιστευσὲν [ μεμαρτυρηκεν: κα ἐμαρτυρῆκεν 
o ϑεοσ: 4. deer ἦδος vgedd ap Ln δοῖιἢ Cyrnest % οἱ (pergitur σερι 

του νιον του Θεοι) det δέ Aug (ut ante) Vigvarim om 
11. ἐδωκεν: 69. 99. aer laser δεδωχεν ] % o ϑεοσ cum AakLr al pler 


ent vg syrech cop arm ... n 81. 38. 187. heer syrp o ϑεοῦ ἡμῖν (aah 
deus dedit nobis; libere aeth) r . . A ante ἡ den pon, 100. om 


12. τον , pri: 8. 28. 84, 69. aber add τοι Oo tte τὴν ζοιην: 81. 
ἐχ. τὸν u Iro uh τον θεον (ita et. am“ ſu harl tol) . . vgele (et. 
amꝰ demid) Augp eee mer om τον Otov. Cf et. Tertpraz 81; „Nos ere- 
dimus testimonium dei, quod testatus est de fllio suo. Qui fllium non 
habet, nee vitam habet.“ j οὐκ er: A οὐχ ex. 

18. rar. ἐγραψ. u sine additam cum aB h 5. 6. 18 vid 29. 66 81. 
142. 162. vg sah cop syrutr arm aethutr Cassiod ss .. ς (= Gb 8.) 
add t o πιστευουσιν εἰσ τὸ oro τοῦ u½⁰nαν τοῦ Otto e. KL al pler 
(126. tantum τοισ mor.) eat Thphyl Oee tert αὐογιον eum Au al 
sat mu cat vg syrp Cassiod s. Οὐ S αεων. ere (L 118. al tyre) 
eum xxL al plus Thphyl Oee I τοισ πεστενονσιν eum un syrutr. 
Gb ὃς Ln Ti o. πιστενοντεσ eum noa 5. 6. 13. 29. 665" (item utvid 
81. 142. 162.) vg (gui oreditis, item Cassiod) sah cop aeth armms (ed d 
amt eteonst) ... 6 (= Gb 82) και r πιστευήτε eum xt h al pler (h 
37. 56. πιστευσητε, 57. om καὶ) cat Thphyl Oee 

14. ἐχομέν: A al paue -ὠμὲν or. tar ti eum unk. r al pler sah (eop 
guia cum rogarerimus eum) syrp arm (vg quia guodoumque, Didlat 300 
guia guicguid, item syrsch aeth) .. . 18. or. tar. . ἃ or ar (εἰς Ln, 
sed edidit o τι ar), 31“ 68. 191. O8lect or. tar ϑελημα: A δεῖ έν 
ora e: 5 (sed non ge 6.0) per errorem /t 
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JJ. ἀἰσηασοσδανσι νι 
τὸ θέλημα αὐτοῦ ἀκούει ἡμῶν. 15 καὶ ἐὰν οἴδαμεν ὅτι ἀκούει 
ἡμῶν ὃ ἐὰν αἰτώμεϑα, οἴδαμεν ὅτι ἔχομεν τὰ αἰτήματα ἃ ἡτή- 

82 3 7 — 3. E * U * 3 -- ἐς 7 
καμὲν ἀπ᾿ αὐτοῦ. 16 ἐᾶν τισ ἴδῃ τὸν ἀδελφὺν αὐτοῦ ἁμαρτάνοντα 
«ἁμαρτίαν μὴ πρὸσ θάνατον, αἰτήσει, καὶ δώσει αὐτῷ ζωήν, τοῖσ 
ἁμαρτάνουσιν μὴ πρὸσ θάνατόν. ἔστιν ἁμαρτία πρὺσ θάνατον" 
οὐ περὶ eur ye λέγω ἵνα ἐρωτήσῃ. 17 πᾶσα ἀδικίκ ἁμαρτία 
ἐστίν», καὶ ἔστιν ἁμαρτία οὐ πρὸσ ϑάνατον. 

18 Οἴδαμεν ὅτι πᾶσ ὁ γεγεννημένοσ ἐκ τοῦ θεοῦ οὐχ ἁμαρ- 

’ γ 9 2 4 4 ἊΝ — « Σ L 11 1 
τάνει, ἀλλ o γενρηϑεισ e τοῦ δου τηρδῖ αὐτὸν, καὶ 0 πονηροσ 

1 * 7 » σ΄ 5 - “- 7 e 
οὐχ ἅπτεται αὐτοῦ. 19 οἴδαμεν ὅτι ἐκ τοῦ θεοῦ ἐσμέν, καὶ ὁ 


— 


15. καὶ ἐαν (Ln αν eum n) οἰδαμ. (ue deter, item cod Euthalii) or. 
ἄκου. ἥμιν eum nenxlr ete (vg Didlat 20 om εαν) ... 4 19 96“ 
om o tar eum L 5. 29. 69. 104. 105. 106. aser al ſeres cat Thphyl 

LI o ar eum ΑΒΚ al sat mu Oee a eum un 5. 13. als.. 5 
παρ eum AxLr al pler eat (Thphyl et Oeccom ἡτήκαμεν avror) 


16. ἐδη eum nARRLT al pler eat (sah eop syrutr aethutr ete viderit) Clem 
4% Thphyl Oee .. Ln εἰδῇ eum 18. vg Hils Augserm dom 1 te (vg 
pplat scit) [ αἰτησει et does: u- αντησισ οἱ δωσισ [ τοισ ἀμαρτ. μὴ 
προσ (et. Clem“); A τοισ μή ἀμαρταν. ἀμαρτιαν μὴ προσ] αιτήσει 
ste: vg petat (ſu petet; am harl petit) et ἀαδέξδιιν ei vita (am ſu harl 
et dabit ei vitam) peccanti (am peceantibus) non ad mortem οἷο: sie tol: 
petat pro eo, et dabit ei vitam deus, sed non Ris qui usgue ad mortem 
peceant. Eat enim peceatum us. ad mortem: non pro illo dico ut postulet. 
Item Tertpudie 2 6119 nostulabit, et dabitur vita ei (iet dabit ei vitam 
domiuus, ui (I guia) non ad mortem delinguit. Etiam Hils οἱ Amb 
poenſt i getat et dabit ili deus vitam (Amb vit. deus). Etiam sah cop 
syrech dabiter exprimunt. [ οὐ ren (et. Or 1,286 etint x, 201 Tertpudie bis 
ste): 13. 5 7leet 58leet praem καὶ f ἐροτησὴη: KO . u arm e- 
τησησ ... 15. 26. 86. 48. 98. 101. der vg (et. am demid harl; non 
item ſu tol lux) syrseh Clem“ Or 1, (sed affert tantum ἐστον αμαρ- 
rem ἀξ ἐρωτ.) Tertpadie ? etie (non item Amb Aug) praem (vel add, 
ut vx Clem) 2, Orint 2,301 ἐς oretur 


17. on (68. Clem“ ) προσ θανατον: 13. 67“ vg sah syrb arm aethro 
(non itempp) Tertpudie 19 (Omnis iniiistit ia delictum est, et est delictum 
ad mortem: qui locus nullam dubitationem habet) om οἵ! 


18. γεγεννημεένοσ: 99. Jer“ al -γενη- add eum nAxLT eto. . ΤΊ αλλα 
eum h, item Or“ r αὐτὸν ὁ. A'; 105. (vide post) .. ς Lu tue. 
ἕαυῖον c. nAeorrꝑLr al pler eat Or, Epe Thphyl Oee. Confirmari 
videtur αὐτὸν lectione Latina, sie enim vg Hierpelag 1: ged generatio 
dei conserrat eum, Chrommatth is (Gall 5.841) qui nativitas dei custodit 
illum. Contra Didlat sed qui natus ex deo, servat semelipeum 


19. οἰδαμεν: 104. eser add δὲ 


8, 6 


1 00 10, 14 
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κύσμοσ ὅλοσ ἐν τῷ πονηρῷ κεῖται. 20 οἴδαμεν δὲ ὅτι ὁ υἱὸσ τοῦ 
ϑεοῦ ἥκει, καὶ δέδωκεν ἡμῖν διάνοιαν ἵνα γινώσκομεν τὸν ἀληϑι- 
ψόν᾽ καὶ ἐσμὲν ἐγ τῷ ἀληθινῷ, ἐν τῷ υἱῷ αὐτοῦ ᾿]ησοῦ Χριστῷ" 
οὗτόσ ἐστιν ὃ ἀληθινὸσ θεὺσ καὶ ζωὴ αἰώνιοσ. 

21 Τεκνία, φυλάξατε ἑαντὰ ἀπὸ τῶν εἰδώλων. 


19. ἐν τω: 81. ἐπι τω : 

20. οὐδαμ, δὲ eum ΒΚ δὶ δαὶ mu cop Thphyl Oee .. Gb 82 Ln και 
οἰδαμεν Zum Α al“ cat mi vg sah syrutr arm Didtri 1, P=-Ath , 267 
Cyrioh des otaet 6... Lr ale aethutr Cyrioh 880 Didlat 0 οιδαμεν aine 
copula. Praeteres ef hue m“ tol guia (tol guoniam) Alis dei ven et 
carnem induit nostri causa et pasus est et resurrerit a moriuis; adeum- 
peit nos, et dedit nobis sentum ut ete. Item Hilees guod Alius dei venik 
et ooncarnatus est propter nos et pastus est, et renurgens de mortuis 
asu nos et dedit nobis intellectum optimum ut ste o νιοσ: Didtri 
4, O λογοῦ | δεδωχεν ... 4 5. 13. 69" 104. aer eser al aliq Didtri 1, 
Ps-Ath 5,7% Cyrioh 868, 860 etaet 4 PI- Chir 5,8 ἐδωχεν [νὰ γιγνώσκομεν 
eum nAn'Lr 98. 99. 101. 180. eser ger“ (al: neglexit prorsus West) 
Cyrioh o Lu -χομὲν eum nix al pler Didtri 1,7 Pa-Atli 2. 10 
Baseunomsss Cyrion 86 ctaet ἐδ PR- Chr %% ', yl Oee [τὸν αληϑιενον 
eum nonxLr al plu. Item n“ salt (veritatem) Vigvarim Facund (his 
quod est verum, vide Sab) το αληϑινον. Absque additam οἱ. m7 (en 
gui verus est) sy ruir ah (vide ante) armroh Cyrioh 2 Hi % Faustin 
Fulgter al (de his Latinis ef Sab), item (vide ante) Vig Facund . . 4 
5. 6. 7. 8. 13. 17. 27. 40. 66“ 69. 80. 81. 98 m6 99. 106. aer dser al 
ferels vg cop armuse eth Ath“ I et“ P;-Ath 8,12 οἱ 161 Didtri 1,3 138 
euno msi (τον μόνον αληϑ. Oeor) Cyrloheso tete Augtrii Pelagdemetri 
add Oe. Ambild 1 patrem pro r. αληϑ. [ καὶ ἐσμεν et. Didtri ΔΤ] 
451. 710 Cyrioh 808. 480 te. . 34. 0 ὠμὲν. Item m' vg Hil ete et 
aimus [ ἐν τω αληθινω: sah ἐν τῇ den, cop plane om... τοῦ verbo (pro 
vero) er τω ue et. Ath “? 228. 443. 481. 308. 847. 110 Cyrloh 868 ot. . 83. 
84. 45. 56. 163. acer“ vg (item mi in verbo n lio eius) Didtri 3 (sed l, 
tantum ἐν om) Baseunom 24 Oy rioh 860 PR. Ath 2, 18 6.361 Hil d ete om 
ἐν τω. Cf et. Cyrioh o d ἐσμὲν ἐν τω αληϑινω ϑέὼ εησου χριστω. | 
εῆσον χριστω c. κ"(-στου)θίὁΒΚ:» δὶ pler (Iser ut u“) eat me demid tol 
zyrutr ah cop arm 801} Atheaep Pe-Athbis Didtri Hils Augtri! 
Pelagdemetri ste. . 4 163, vgele am ſu harl om, hine Gbe o al- 
Ger ϑεοσ (Faustin Vigvarim deus verus, 28. χριστοσ pro O.): me 
am Hild (sed eddentid habent) Vigtris om ϑεοσ [ ζωη (6) eum Nun 
13. 34. 57. 667 105. 126. 180. al! (4 ap Seri) Didtri 1,34. 27 9.8.2 (ef 
οἱ. 8) Ath ((z. 808. 110 οὐά 8 gt (ex edd plu) 5 Ῥρ- Ath, ia cod Baseunom 204 
Cyraet δ Euthal (Zaeagnei et in argumento: οστισ ἐστι ζωὴ αἱο’- 
ψιοσ καὶ Θε. αληθ. et er τω τέλει - λεγων οτι o του θέου νιοσ ζωὴ 
αιωνιοῦ ἐστι) Oe .. καὶ aer al mu Athꝰ et ed eto, Cyrloh 880 
den 3, item L 5. 81. 38. 40. 68. 69. 105. 137. 191. alu eat Athen 
ots! P̃-Athà, 1 6161 Cyrioh 2 et 866 Antioch 1 Thphyl η d 6 
ἢ dn eum minuse utvid paue. Ceterum mꝭ HII“ Faustinarian vig 
trina habent εἴ vita aeterna et returrectio nostra (Faustin add in ἐρεο). 
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ΙΩΛΝΝΟΥ͂ B. 


1 O πρεσβύτεροσ ἐχλεκτῇ Κυρίᾳ καὶ τοῖσ τέχνοισ αὐτῆσ, obo 
9 4 7 4 3 7 5 * 2 2 1 7 U U Α N 4 
ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν ἀληθείᾳ, καὶ οὐχ ἐγὼ μόνοσ ἀλλὰ καὶ παᾶντεσ οἱ 


21. tr eum n L. h 38. 39. 81, eser 58leet al fereis .. ς Ti εαυτουσ 
eum neakr al plu cat Thphyl Oec (:: auf potius quam ἑαντουσ 
oſſendlsse puto) Ϊ εἰδωλων sine αμὴν eum nan 1. 18. 27. 29. 84. 65. 
66 68. dor am demid tol sah cop syrutr arm aeth ... 6 (= Gb Sz) 
add ἀμὴν eum Rl. r al plor vgele ſu har! 


Subseriptio: nan ἐωαννου (Β -ανοι) ἃ... T ἐπιστολὴ ἑώαννγοιυ d, 106. al 
οοõhL. ἐπιστολὴ ἃ ... 78. 80. 101. 126. 187. al ἐὠσαννοι ἐναγγε" 
λιστου ἐπιστολὴ d, L τον αγιοι και πανευφημου αποστολοῦυ ἐωαννοῖ! 
καθὸ ϑεολογουν ἐπιστολὴ καϑολικὴ αὶ, 98. al τοῦ αἀγίοι; εωαγνγου τοῦ 
ϑεολογοι: ἐπιστολή καθολικὴ ἃ . . 100. τελοσ τήσ ἐωὠαννου του! 
tucyye loro πρώτησ καϑολικησ ἐπιστολησ. Similiter al, sed permu 
nil subseriptum habent (9 ap Seri) . . 98. 95. ]ρώτησ ἐπιστολῆσ 
ἔληξε νῦν πέρασ Τοῦ τῶν μαθητῶν πλεῖον ἡγαπημένου . . am ἐκρὶ. 
enistula iohaunis p̃, ſu expl. ἐρίδὲ. aaneti ioaunr prima (vgedd ai om 
prima); syruir finita ett epist. prima Joh. apostoli. Praeterea 3. 78. 
80. 126. al mu Thph add ἐγραφὴῆ απὸ ἐφέσου. Item numerantur 
στιχχ. σοδ΄ (L. al pl) 8. co 8. o' (Thph) 68. on. In n capitula 
gunt &, in vgedd (ut am ſu) XX. Euthal in elencho: ἑἰωάννου tut. 
πρώτη. ἀνάγνωσια πρώτη κεφφ. γ΄, μαρτυρίασ , στείχων ρν΄. ἀνά- 
γνωσισ δευτέρα κεφφ. δ᾽, or. ρμ΄. 


enn (in A titulus abseiseus est) ,a (Β -ανου) β΄... r 96. kser n- 
στολὴ εὠαννου; f, 18. 72. 18. 96. 104. al . ἐπιστ. f vel (ut Gb 
S2) δευτέρα, 99. εωαννον καϑολική δευτέρα, K 101. 106. al mu - 
roh ἐπιστολὴ καϑολικὴ β, L al του αγιοι' αἀποστολον ἐὠαννοῦ τοῦ 
ϑεολογου ἐπιστολη δειτερα, 95. τοῦ αὐτοῦ αγιου ἑανν. τοῦ ϑεολ. 
ἐπιστ. δευτερα, 4. ἐπιστολ. δευτερ. ἑναννου τοῦ ἐπι στηϑουσ ... ἴθοτ 
Θειοσ ιωαννησ ταῦε δευτερα τοισ προτεέροισιν . am incipit epistula 
iokannis secunda, al inc. ἐεομπάα iok., ſu inc. eiusdem epist. δεομπάα, aeth 
epist. Joh. II. ii Zebedaci .. 6 . του ἀποστ. ἐπιστ. καϑολ. δευ-. 
reg, ς ἐπιστ. ιωανν. δευτερα. Ceterum Ir &, 10, „ob. in praedicta 
epist.“ „et rursus in epistula ait ita ponit ut non distinguat secun- 
dam istam ἃ priore epistula. Dionalex ap Eushlst 7s dA οὐδὲ ἐν τῇ 
ϑεντέρᾳ φερομένῃ ἰωάννου καὶ τρίτῃ καίτοι βραχείαισ οὔσαισ ἐππ. ὃ 
ἰωάνν. ὀνομαστὶ πρόκειται, ἀλλ᾽ ἀνωνύμωσ ὁ πρεσβύτεροσ γέγραπται. 

. 0 πρεσβυτεροσ (98. ἡ συμπρεσβυτεροσ): tol Cassiod % Johannes 
senior ἐχπλεχτή: 18. τῇ ἐκλεκτ., 31. end. y.. asthutr add και | 
Κυρίᾳ: et. ayrseh NKyriae, item syrp, quae et. in mg notat χυρία, White 
vero: „habet vocales quasi in Graeeis nomen mulleris κχιρίέα esset“. 
Aeque ac Graeeum ambiguae sunt ah cop. . vg (et. Leif 1) aethuir 


DL 
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— — 


— — — — 


ἐγνωκύτεσ τὴν ἀλήθειαν, 2 διὰ τὴν ἀλήθειαν τὴν μένουσαν ἐν 
ἡμῖν, καὶ fe! ἡμῶν ἔσται εἰσ τὸν αἰῶνα. 3 ἔσται μεθ᾽ ἡμῶν 
χάρισ ἔλεοσ εἰρήνη παρὰ ϑεοῦ πατρὸσ καὶ παρὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ 
τοῦ υἱοῦ τοῦ πατρύσ, ἐν ἀληθείᾳ καὶ ἀγάπῃ. 

4 Ἐχάρην λίαν ὅτι εὕρηκα ἐκ τῶν τέκνων σου περιπατοῦντασ 
ἐν ἀληθείᾳ καθὼσ ἐντολὴν ἐλάβομεν παρὰ τοῦ πατρόσ. ὃ καὶ νῦν 
ἐρωτῶ σε, Κυρία, οὐχ co ἐντολὴν καινὴν γράφων σοι, ἀλλὰ ἣν 
δἴχαμεν ἀπ᾿ ἀρχῆσ, ly ἀγαπῶμεν ἀλλήλουσ. G καὶ αὕτη ἐστὶν ἡ 


dominae. Nee aliter Cassiod e; Tohannes senior, quoniam erat aetate 
provectus, eleetae dominae seribit ecclesiae Niisgue eius, guos gacro fonte 
genuerat.: καὶ οὐκ ἐγὼ eum ἈΒΚΡ al pler vg sah cop syrp arm aeth 
. . 4 78. syrbodl Thphyl οὐκ ἐγώ de, τ, καὶ οὐκ ye de 

2. δια τ. αληϑειαν: 27. 29. 66“ 106" fu (al ap Lu) syrp txt om I 
σαν (vg quae permanet, nee aliter vvypler) eum ἈΒΚῚ,Ρ οἷα ... 4 ἔψοι- 
κουσαν͵ 18. 65. deer ah oe ... 66“ om [ ἐν n et ne O ἡμων: 
22. 68. 100. 104. eser jser al ἐν un, et ne μων (ex aber tantum 
μεϑ n affertur) trat: 31. syrbodl etp ἐστιν ἰ καὶ μεϑ ἡμῶν 
ἐσται uaque δεσται μεθ ἡμων: arm guia et vobiscum erit, et vos iu 
aeternum nobiscum eritis. Tum sequitur χαρισ - er αληϑ. 2. αγαπ. 
ἐσοντας μεθ ER. 

3. cor μεϑ que (et. ς, non ς5 Gb 82) eum unLr al sat mu cat am 
sah syrbodl aeth Thphyleom Oeceom .., 6 Gb 82 Ti era (15. 86. 
add de) ue υμων eum Kk al plu vg (et, ſu demid harl 101) cop (arm 
vide ante) syrp (gratia vobis et paæ a deo etc) . . 4 om plane r 
d tou eum ΚΟΑΒΚΙΡ al pler . . “ 11. 18. 19. 32. 40. 57. 68. 98. 105. 
126. eser απὸ O. Ϊ καὶ παρα (ue): n' 99. [86 Γ am om παρα | τῦ χὺ 
(sie et. demid tol; vgele am ſu harl Christ. Jes.) non praemisso χυριον 
eum ΑΒ 27. 29. 33. 69. 73. deer vg (exe tol) syrbodl sah (om. et. παρα 
θέον πατρ. καὶ) gethutr are.. 6 (6000) praem χυριοῦ eum RL al 
pler eat tol cop syrp arm Thphyl Oee | τον πατροσ (ue): κ᾽ αὐτοι 
τον πατρ. 

. περιπατουντασ: 40. 67. 69. 101. 180. Iser «τουνταὰα ] ἐλαβομεν cet. 
vg eh cop syrbodl etp arm aeth .. . u 13. 28. ἐλαβον ἰ παρα: ἃ 73. 
απο ro πατροσ: Β om τοι! 

5. καιν. 7%. σοι hoc ordine eum Νὰ 5. 18. 31. 68. dser vg cop Leif“ 
ς Ti γραφ. σοι καιν. cum nkLr al pler eat ab Thphyl Oee [ γραφων 
(et. 8e Gb Sz) e. na BELT al plu velut vid pler eat vg ete . . ς γραφω 
eum 64. 65. 66. 106. der“ al vix mu arm aeth ada cum unx 13. 
al muvid . AL al pluvld (4 ap Seri) eat Thphyl Oee αλλ. Praeteres 
u add ἐντολὴν, item syrb e.“ ἐντολην vada˖,çU | ἔεειχαμὲν eum na. . 8 
Ln ΤΊ εἰχομὲν eum BxLr al pler . . 31. 38. 68. aser al fere“ (8 ap 
Seri) eo. 

.ru (15. 17. 26. 36. praem xa) ἡ ἐντολ. ἐστιν eum Ank 6. 13. 31. 
35. am ſu syrbodl etp . . ς ar. ἐστιν Net. eum r al pler vgele 
(et. demid harl tol) sah cop arm Leif Thphyl Oee. Praeterea ἡ 


ΓΝ 
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ἀγάπηγ ἵνα περιπατῶμεν κατὰ τὰσ ἐντολὰσ αὐτοῦ᾽ αὕτη ἡ ἐντολή 
ἐστιν, ἵνα καϑὼσ ἠκούσατε ἀπ᾿ ἀρχῆσ, ἵνα ἐν αὐτῇ περιπατῆτε. 7 ὅτι 
πολλοὶ πλάνοι ἐξῆλθαν εἰσ τὸν κόσμον, οἱ μὴ ὁμολογοῦντεσ ᾿Ϊησοῦν 
Χριστὸν ἐρχόμενον ἐν σαρκί᾽ οὗτύσ ἐστιν ὁ πλάνοσ καὶ ὁ ἀντί. 
χριστοσ. 8 βλέπετε ἑαυτούσ, ἵνα μὴ ἀπολέσητε ἃ εἰργάσασϑε, ἀλλὰ 
μισϑὸν πλήρη ἀπολάβητε. 9 πᾶσ ὁ προάγων καὶ μὴ μένων ἐν τῇ 
διδαχῇ τοῦ Χριστοῦ θεὸν οὐκ Exer ὁ μένων ἐν τῇ διδαχῇ, οὕὗτοσ 
καὶ τὸν πατέρα καὶ τὸν υἱὸν ἔχει. 10 εἴ τισ ἔρχεται πρὸσ ὑμᾶσ 


-Σ 


9 


ΛΟ add αντου. abet autem aeth sie: ὅ- ut amemus nos invicem, 
ut incedamus in praecepeo eius. Et hoc ett praeceptum eius ut ince- 
damus in Roc quod audivistis antiguitus. , καθωσ α ] ̃ A 31. 73., 
item x 18. al mu cat vg sah cop arm.. 6 Lu Ti om h. I. . eum n 
Lr al pler syrbodi Θὲ} Leif 7 Thphyl Oee r post am αρχησ eum 
nA 81. 78. Item ς Lu Ti eum BTr al pler syrdodl etp Leif Thphyl 
Oec .. . X 18. al mu eat vg sah cop arm h. l. om [περιπατῆτε (L 18. 
al aliq Thphyl- rere) . . u περιπατησῆτε 


. Oo (Ti -O e. A) eum (Gb“) nan al plusis eat vg (et. am ſu 


demid harl Beds; ms tol ꝓrodierunt, Leif 117 progress sunt) sah syr 


bod etp arm Irint 7 PI- Chr 5.103 (de preν,Bmñroph) . ς εἰσηλθον e nn 


xkLr al plu Thphyl Oee . .. cop venerunt [ οὐυτ. ἐστ. o πλα. και o (n 1. 
3. Ker om) ἀντιχρ.: τοῦ R Fallaces et antechristi cunt, Leif iati unt 
fallaces et antichristi, ayrp mg λὲ cunt᷑ geductores et antickristi 


. εαυτουσ cum ART eto (et. Dam 10 itemparis ““) . XL. (al paue ?) 


Dam 10 paris“ Irint 0 Leif 2 αὐξουσ (et Irint et Leif videte eos, 
contra vg vid. vosmetipeos). ¶ ἀπολεσητε et απολαβητε (Gb) eum n 
(απολησϑὲε) etean 6. 18. 40. 66“ 68. 73. 137. deer fer δοῦ al ferels 
eat vg sah cop syrutr arm eth Irint 20 Loi 17 Ps-Chr 8, 70 et 70 19] 4 
3,306 Dam 2,010 (sed λαβητε : itemparie) Thphyleom Oe om .. g ano- 
λεσώμεν et ἀπολαβώμεν lm xL 81. al plu Thphyltet Oectxt re- 
σασϑε (Gb) eum μὰ 5. 13. 40. 66“ 68. 78. 187. dfiser eat vg cop 
zyrdodl etp txt arm aeth Irint Leif Ps- Chr bis Isid Dam 5,10 (et. paris) 
Thphyleom Oeceom . ς εργασαμεϑα (n je-) cum ΒΚῚΡ 31. al plu 
eah syrp ὯΝ Thphyltzt Oeetst f πληρη: IL. Dam 10 ex paris ρῃσ 


o προαγων eum naß 986. Item qui praecedit am fu harl sah aeth 
. O παραβαινὼν οὔτι KL al pler cat ayrbodl ety (uterque transgre- 
ditzer) cop (ambulans eætra) arm Eph 2555 Thphyl Oee. Item qui recedit 
vgele demid tol Leif 1 9{518 bis Didlat f μέγων ἐν τῇ: pri loo 89. 
ἐμμένων τη, item 100. see loc ] διδαχη pri: 18. αγαπὴ διδαχὴ see 
sine additam eum nan 18. 27. 29. 66 68. vg sah syrb txt arm Didlat 
20 Fulgüd eat... syrbodl etp e.“ 1, οἰ (311 etaAbis add eius. . ς (G bo) 
add τον χριστοιν enm xL al pler eat cop aeth Thphyl Oee d r. 
nere. καὶ τ΄ ue hoe ordine eum ΜΒΚΙΡ al pler eat vgele sah cop 
ayrbadl et (et patr. Rabet et fd.) p arm eth Leif 27 71 ter Didlateos tar 


110 2, 38 
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καὶ ταύτην τὴν διδαχὴν οὐ φέρει, μὴ λαμβάνετε αὐτὸν εἰσ οἰκίαν, 
καὶ χαίρειν αὐτῷ μὴ λέγετε" 11 ὁ λέγων γὰρ αὐτῷ χαίρειν κοινωνεῖ 
τοῖσ ἔργοισ αὑτοῦ τοῖσ πονηροῖσ. 
% 12 Lol ἔχων ὑμῖν γράφειν οὐχ ἐβουλήϑην διὰ χάρτου καὶ 
μέλανοσ, ἀλλὰ ἐλπίζω γενέσθαι πρὸσ ὑμᾶσ καὶ στόμα πρὺσ or 
11 1,4 λαλῆσαι, ἵνα ἡ χαρὰ ἡμῶν πεπληρωμέγῃ ἢ. 18 ἀσπάζεταί σε τὰ 
τέκνα τῆσ ἀδελρῆσ σου ri ἐκλεκτῆσ. ΄ 


Thphyl Oee . . ΤΊ x. r. νέον n. τὸν (31. om) πατέρα cum 4 18. 81. 
68. am fu demid harl tol Fulgfld eath 

10. rau. r. διδαχὴν (κ᾽ ante διδαχ, iam ἐν seripserat, seripturus ἐντο- 
At, sed statim abiecit): 31. c. did. rau r. λαμβανεέτε οἱ λεγετε: 
137. λαμβανητε (etiam 101.) et λεγητε (et. deer) 

11. 0 λεγων yu cum ΚΑΒ 6. 18. 31... ς 0 γαρ λὲγ. cum ΚΙΡ al pler cat 
Irss (vide post) Thphyl Oee. Cf concecarth 81 qui enim dixerit illi ave; 
item Leif ut et ave nolite dioere ei: qui enim dicit ei ave; item vg nec 
ave ei diæaritis: gui enim dicit illi ave:: quae quidem hae iu re pro- 
bandi vim non habent. [ αὐτῶ cum nARL al plu (96. χαιρ. αὐτον) 
eat mes vg sah cop syrbodl stp (Ir, vide post) concearih 1 Leif 
Thphyl ... Ti om eum K al“ Oe. Sie locum adhibuit Ir“; ἑωαννησ 
qi o τον πυριου μαϑητὴησ ἐπέτεινε τὴν καταδικὴν aur, μηδὲ χαιρειν 
αὐτο υῷ ἡμὼν (οοἀΐ μων) λεγεσϑαι: βουληϑεισ. o γὰρ λέγων αὐτοισ 
φησι χαιρειν, κοινωνεῖ τοι ἐργοισ αὐτῶν τοισ πονηροισ (ini qui enim 
dieit, inquit, eis ave, communicat operibus ipsorum nequissimis) r. πο- 
ψηροισ: mes add 6006 praediæi vobis, ne in diem domiui condennemini. 
Item vgedd (ut hal et gemblac) et vgslx eocs praediæi vobis, ut in diem 
domini nostri Jem Christi non con fundamiui. Cf et. Luebrug: Ouod tub · 
üciunt guidam libri: Eece praedixi vobis, ut in die dominl non con- 
fundamini, patres μέ guperfluum praeterisrunt. 

12. e eum neainRLT al pler eat vg οἷς . . uA“ 27. 29. 61. 64. 180. 
oder r, item asth et postea sed nolui - quoniam δρενὸ  γραφεῖιν (99. 
alsser al ante vun pOon) . . 4 17. 73. geer γραψα: | ἐβουληθήν eum 
ABEL al plus“ cat Thphyl ... ς ηβουληϑ. eum minus sst mu Oec 
alla (Lr 81. 88. al mu αλλ) d.. e. unRL al longe plu sah syrbodl δὲν 
Thphyl Oee ... Gb 82 Lu ἐλπιζω γὰρ cum 4 5. 18. 27. 29. 66“ 78. 
deer al lo cat vg cop arm aethutr . 68, ελπιζων | γενεσϑαι (Gb“) cum 
na 5. 6. 7. 13. 27. 88. 65. 66“ 68. 137. 180. deer vg (et. am fu 
demid harl) syrp Thphyl (et Oeceom παραγενέσθαι)... ς εἐλϑεῖν eum 
ΚΙΡ al longe plu eat tol sah syrbodl arm aeth Oectixt . cop videre 
vos ih, e m RL al plu eat syrbodl etp (sah meum) arm Thphyl 
Oec ... Gb“ Ln ver cum ΑΒ 5. 18. 27. 29. 65. 66 68. 69. 78. 101. 
104. eser als vg cop aethutr . . 21. 37. 56. om [ πεπληρωμένη ἡ (u 
ir) eum un vg (et. ἔπ demid harl tol) Thphyl. .. ς Ti η πεπληρ. eum 
AkIr al omnvid cat am Oe 

18. τησ ἐκχλεκτησ.... 15. 26. ſu (et al ap Ln) cu ἐκχλησιασ... 73. om 
.. 114. add τησ ἐν ἐφέσω  ασπαΐζ. usque ἐχλεκτῆσ! gyrp txt aeth 


ἢ 
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ΙΩΑΝΝΟΥ͂ F. 
1 O πρεσβύτεροσ Γαΐῳ τῷ ἀγαπητῷ, ὃν ἐγὼ ἀγαπῶ ἐν ἀλη- 


θείᾳ. 


2 Axanyre, περὶ πάντων εὔχομαί o δὐοδοῦσϑαι καὶ ὑγιαίνειν, 


καϑὼσ εὐοδοῦταί σου ἥ ψυχή. 3 ἐχάρην λίαν ἐρχομένων ἀδελφῶν 


Saluta lios sororis tua electae. Addunt post ἐκλεκτησ 68. 69. 108. 
syrbodl gyrp c.“ arm are ἢ χαρισ μεθ ὑμων (108. μετα σου), item 
aeth gratia et caritas vobiscum. 6 (= Gb 8:2) add in flne ἀμὴν eum 
κί, al pler eat ſu (al ap Lu) syrbodli etp aethpp Thphyl Oee . . omi- 
aimus eum „Anr 5. 13. 27. 29. 68. 73. 99. dser vgele am demid harl 
tol (vgedd alld add vale) sah cop arm aethro Bed“ 


Subscriptio: AR -õννοõ,,ů (Β - οοhe4z] β΄ I. al e. ἐπιστ. F, » 79. 


128. mr. ἐωανν. F, 101. al ἑωανν. τοῖν θεολογου ἐπιστ. ff vo- 
λικη, 78. 80. 187. al του αγιον ἐὐανν. ἐπιστολὴ F, 40. ἑωαννου ἐπι- 
στολὴ καϑολικη δευτέρα, 93. 95. ἐπιστολησ πεέφθαχε δευτερασ τελοσ, 
Tbphyl Oe τελοσ 9% ἐωανν. δευτερασ ἐπιστολησ, 62. ἑωαννον β' 
προσ παρθουσ ... (x7) al permu (11 ap Seri) nil subseriptum habent 
.. m ſu al explicit epistula (ſu al add gsancti) iobhannis secunda, syr 
dodl Anita est epist. ecunda Joannis apostoli, syrp Anita ett epist. 30 
eundla Joannis. Praeterea numerantur σειχον λ (ita L al pl Thphyl), 
40. IT, 78. (teste Zacagnio, silet Birch) 1. In B capitula numerantur 5, 
in vgedd (ut am fu) öreves numerantur V. Euthal in elencho (Zacagn. 
): e οοο ἐπιστολὴ δευτέρα. ἀναγνωσισ μια, κεφαλαίου J., στι- 
χων Δ. 


— — — --- 


enn (biat 4) ἑωαννον (8 -αγου} e . . 0 18. 43. 18. 80. 96. 100. 104. 


105. αἱ ἐἑφαννουν ἐπιστολη γ (96, τριτη), 88. τριτὴ ἐπιστ. ιϑωαννον, her 
εὥσνγου τριτὴ moro, 99. ker ἑὠαγγου καϑολιχη τριτη, 101. 106. 
lier al ἑωαννου ἐπιστολὴ καθολικὴ , ker ἐπιστολή τρίτη ἐωαννοι' 
καθολική, oder mor. τωᾶνν. καϑ. τριτη, 18. του αγιον ἐ΄ανν. του! 
αποστολου ἐπιστολὴ γ᾽, L ἐπιστολή τριτὴ του αγιοι" αποστολοῦυ i 
vou, 8Ρ6 τοι αὑτον ar. ἐπισε. γ᾽, 95. τον αὐτου αγιου ἑωανν. τοι! 
Θεολόγου ἐπιστολὴ τριτη, 4. nr. του αγιου αποστολου και ἤγα- 
πηήμεένου προῦ γαῖον ἐὠαννου, 8. 68. ιἰωαννον mr. γ΄ προσ γαῖον, 
fer Alla παλιν τριτα ταυτα περικλυτοσ ἑωαννησ... am ineipit epi- 
οἰκία ἑολαπηΐ tertia, ſu (praegressie eæp. ὄνγευοϑ episk. sci. ἰἱοδαπη. III.) 
inc. eiusdlem epist. tertia, demid ineipit tertia, d (quemadmodum in 
super ore margine legitur, tantum enim superest altera epist. pars 
1115) epist. iokanis III. Syrbodl et epistula tertia Johannis, sah 
eop epist. Johannis tertia, aeth Johannis evangelistas tertia.. ς en. 
στολὴ ιωαννοι τριτή, Gb 8x ἐωαννου ἐπισε. τριτη, s π,õGuxou xo 
αποστολοι ἐπιστολὴ καθολικὴ τριτη. 


8. ἐχαρὴν sine copula e. u 4. 5. 6. 13. 25. 65. 100. deer vg (et. Cassiod 


Aet 10, 20. 
20, 4 


Ro 16, 28 
1 Co 1, 16 


2 10 4 


850 4. IaANNOT T 


καὶ μαρτυρούντων σον τῇ ἀληϑείᾳ, καϑὼσ σὺ ἐν ἀληϑείᾳ περι- 
πατεῖσ. 4 μειζοτέραν τούτων οὐκ ἔχω χαράν, ἵνα ἀκούω τὰ ἐμὰ, 
τέκνα ἐν τῇ ἀληϑεοίᾳ περιπατοῦντα. 

5 ᾿47απητέ, πιστὸν ποιεῖσ ὃ ἐὰν ἐργάσῃ εἰσ τοὺσ ἀδελφοὺσ 
καὶ τοῦτο ξένουσ, 6 οἱ ἐμαρτύρησαν σου τῇ ἀγάπῃ ἐνώπιον H 
σίασ, οὗσ καλῶσ ποιήσεισ προπέμψασ ἀξίωσ τοῦ θεοῦ. 7 ὑπὲρ 
γὰρ τοῦ ὀνόματοσ ἐξῆλθαν μηδὲν λαμβάνοντεσ ἀπὸ τῶν ἐθνικῶν. 


288) ah arm aeth ... ς Lu Τὶ add ya eum ΔΒΟΚῚΡ al pler cop syr 
bodl eto Thphyl Oe :: ita omnino versus iste eum verbis praegressis 
καϑωσ εὐοδουτ. σὸν ἡ Ψυχ. coniungendus videbatur. [ μαρευρουν- 
των: in B exeunte versu omises syllaba των f σὺυ (38. 56. 80. 98. και 
συ) ... 4 81. om. Cf Cassiod i Valde gavieus um in adventu Fratrum 
testantiim de veritate. Sie. 

4. μειζοτεραν: 18 7. ἘρΠδὲ μείζονα, item Damparis (ut exseripsi loco ipso 
non Indlcato) μεεζον e τοιξῶν (et. vg gyrb arin eth): 27. 29. 31. 40. 
66 68. 69. 78. dser al fere d sah eop syrbodl Damparis ratio, Ephô! 
τουτου ] οὐκ e (Β" ἐχων): Ο 68. aeth post τονυτων χαρὰν pon, item 
81. post χαραν ταυτησ Ϊ χαρὰν eum ΜΑΟΚΙΕΡ ai pler eat tol (etiam 
vggeod paris 280 ap Sab) οἷο ... B 7. 35. vg (et. am ſu demid ete) cop 
age (gratiam). Cf Luebrus: Non mutes malorem gratlam cm maius 
gandlum, quod guidam facumt. v: 69. ἡ , ut vg quam ut 
ano: Damparis (ut ante) ἀκούσω ... deer post ra ἐμ. rev. pon f ἐν 
rij αληϑ. eum Ac“ 180... 6 om τῇ cum Lr al ſere omuvid eat 
Thphyi Oee :: quum praecedat ἐν αληϑ. nee fluetuet, hoe loco stan- 
dum est codieum An testimonio. 

5. ἐργαση eum un xIT al omnvid eat ste. . Ln ἐργαζὴ eu: Δ. Vg qui - 
dem (cum Hiertii) guioguid operaris [ καὶ τουτο (Gb) cum ARC 17. 
27. 29. 88. 665" 68. 81. 97. 126g vg (et hoe in peregrinot) syrbodl 
οἷν (et. race in marg) sah (et Roc etiam) cop arm aeth (et. Hiertit in 
Roe; Cassiod ! quod in Fratribus et maæime peregriuis δικαία caritatis 
impenderit) .. ς καὶ εἰσ τουσ cum kr al pler (dser om rod) eat 
Thphyl Oee 


6. od: x ὃ. Cf Lebrut: „Qui testimonium reddiderunt charitati tuae. 
Non omittas primum qui.“ o: * ου [ποιησεισ (7. 18. 27. 29. 68. 
demid τοὶ allachm Hiertit 1 ποιεισ) προπεμψασ e. ΚΑΒΚῚΡ οἷς (Hiertit 
guos optime Faois εἰ praemiseris; am quos bene Facies ducens, ſu guos 
Bens Facies deducena, tol guos bene Fuois deduoens, demid guos Bene Facis 
deduces) . . 0 vgele (demid) arm ποιησασ προπεμψεισ, Ὑμοῖθ δένθ- 
facions deducens. Ad lectlonem vgele Lebrug: Non pauei boni Libri 
Graco oonsentanee beneſaeles verbum, deducens participium legunt, 
contra ac Romana Biblia... syrbodl om προπέμψασ (δγτΡ mg cor 
rupte προπεψαι)} 

rou ονοματοσ e ,b) ΜΑΒΟΚΕΡ al plu eat am ἔπ sah cop syrp tt arm 
Thphyl Oee Beds (cum dicit pro nomine, ubaudiendum est domini 


2 


ἸΩΑΝΝΟῚ J“ 12. 851 


ὦ — — —— — ——2— 


8 ἡμεῖσ οὖν e . εἰν rob τοιούτυυσ, i συνεργοὶ 
γινώμεϑα τῇ ἀληθείᾳ. N ἔγραψα τι τῇ ἐκκλησίᾳ ἀλλ᾽ ὁ φιλο- 
πρωτεύων αὐτῶν 4ιοτρεφὴσ οὐκ ἐπιδέχεται ἡἥμᾶάσ. 10 διὰ τοῦτο, 
ἐὰν ἔλθω, ὑπομνήσω αὐτοῦ τὰ ἔργα ἃ ποιεῖ λόγοις πονγηροῖσ 
φλυαρῶν ἡμᾶσ, καὶ μὴ ἀρκούμενοσ ἐπὶ τούτοισ οὔτε αὐτὸσ ἐπι- 
δέχεται τοὺσ ἀδελῳφοὺσ καὶ τοὺσ βουλομένουσ κωλύει καὶ τῇσ ἐκ- 
*, ἐκβάλλει. 

11 ᾽.4γαπητέ, μὴ μιμοῦ τὸ κακὸν ἀλλὰ τὸ ἀγαϑόν. ὁ ἀγαθο- 
ποιῶν ἐκ τοῦ ϑεοῦ ἐστίν ὁ κακοποιῶν οὐχ δώρακεν τὸν θεύν. 
12 Δημητρίῳ μεμαρτύρηται ὑπὸ πάντων καὶ ὑπὸ αὐτῆσ τῆσ ἀλη- 


Jesu Christi) . . 80 (Ξες Gb Sz) add αὐτοῦ eum minuse mu (8 ap Beri) 
vgele demid syrbdodl etp c.“ armeod i aeth (Hiertit add domini) N- 
ϑαν cum ΜΒ... ς ἐξηλθον cum AcxL al omnvid ano: 5. 13. 29. 
118. deer als παρα f reo: Ο om [ ἐϑνικὼν (Gb) cum nac alls, item 
gentil ibis ſu tol cop... 6 (Or eum kr al longe plu, item gentibus 
(:: nt ut genkilibus accurate reddit εἐϑφέχων, ita etlam gentibus idom 
potest roddere) vgele am demid sah 
. νπολαμβανεῖν (Oh) eum πα βοῦν 13. 16. 27. 29. 46. 66˙ 68. 18. 1265 
Oeceod ., C απολαμβ. e. CorrkL al pler cat. Cf Thphyl (et Oec): 
ἀπολαμβάνειν ἀντὶ τοῦ ἀναλαμβάνειν, ὑποδέχεσθαι, ὡσ καὶ τό᾽ ὑπέ- 
λαβόν με ὡσεὶ λέων ἕτοιμοσ εἰσ ϑήραν. | γινομεϑα: ο 100. γινομεϑα, 
x 42. 09. 105. al ferele cat Thphyl γενωμεϑα ] αληϑεια (et. u) 
nA ἐκχλησια 


180. deer cat add ar, item vg (seripsissem forritan, contra Hiertit! 
scripei etiam). Similiter syrbodl etp [τὸ eum ARC 7. 68. sab cop 
arm, item (αν τι} 29. 66“. ς om cum xIr al pler vg eyrbodl etp 
aeth Thphyl Oec  διοτρεφήσ: Ln -τρέφησ, sed Invita codieum aueto- 
ritate. Latini: diotrepkes (vgele fu demid tol), diotripes (am), diotrepes, 
deotrepes (hi duo ap Lu). 

10. cr: A αν f φλυαρον ἡμασ: C vl. εἰσ ἡμασ, ut etiam vg garriens in 
no f βοιλομενουσ c. naBELT al pler cat am fu cop syrp txt aeth Thphyl 
Oec . . . 0 5. 7. 37. 29. 665" vgele demid tol sah syrbodl etp mg arm 
ἐπιδεχομεένουσ [ τησ ἐκκλησιασ c. u 2. 3. 4. 15. 25. 26. 36. 48. 95“ 98. 
99. 100. beer hier (4. ἐκβαλλεε καὶ χωλυε τὴησ ἐκπλ.) . . ς LI Ti ἐκ 
τ. enn. eum A cr al plu Thphyl Oec :: ita solet seribi, ut etlam 
loh 2, 15 

11. o κακοποιῶν sine copula eum nAsckr h al longe plu cat d vg (et. 
am ſu demid) sah syrp ... ς (= Gb 82) o de κακοποι. eum L 31. ser 
al mu tol cop arm aeth (syrbodl e-) Didlateee Dams, Thphyl Oee 
οὐχ: coin, nee aliter oditum est Dem % [ ἑωρακὲν om μαβῆσκιρ 
εἰς... ΤΊ ἑορακὲν eum 5 

12. ὑπὸ αὐτὴσ eum ΝΟ... ς Ln ΤΊ un αὐτησ eum ΑΒΚΕΡ αἱ certe pier 
τησ αληϑειασ (et. ἃ vg δγτΡ tt gah cop δοί!ι) ., 4" (sie omnlno videtur) 


«ἔγραψα (Β -ψασ) . . ne 13. 15. 18. 26. 29. 33“ 86. 40. 49. 665" 78. 


1 10 8, 10 


1e A, 20 


352 18. ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 1" ö 


ϑείασ᾽ καὶ d δὲ μαρτυροῦμεν, καὶ οἶδασ ὅτι ἡ μαρτυρία ἡμῶν 
ἀληϑήσ ἐστιν. 

18 "Πολλὰ εἶχον γράψαι σοι, ἀλλ᾽ οὐ ϑέλω διὰ μέλανοσ καὶ 
καλάμου σοι γράφειν᾽ 14 ἐλπίζω δὲ εὐθέωσ σε ἰδεῖν, καὶ στόμα 
πρὸσ στόμα λαλήσομεν. 15 εἰρήνη σοι. ἀσπάζονταί σε οἱ φίλοι" 
ἀσπάζου τοὺσ φίλουσ κατ᾽ ὄνομα. 


I «ὦ -- - --- — 


τ. ἐκκλησιασ ... 0 syrbodl etp mg arm praem τὴ ἐκχλησιασ καιΪ 
καὶ οἰδασ (Gb) cum nanc al plus cat ἃ vg sah cop arm... ς Ti και 
οἰϑατε c. KL al longe plu syrbodl eth (et. mg graeee) asthutr Thphyl 
Oec ... 14“ 38. 93. 104. 180. al“ er r. οἰδαμέν... der plane om 
or (vg et nosti guoniam): d om (et scis testim. nostr. verum ent) ἡ 
μαρτ. ἡμων αληϑ. ἐστιν: Ο 68. als. zn ἐστιν (68. ἐστ. ημ.} ἡ 
μαρτυρ., 831. aeth aud. ἐστ. ἡ μαρτ. u. 


18. γραψαι σον eum ΝΑ Β0 8119 ἃ vg sah cop syrbodl otp arm aeth Thphyl 
. . ς γζραφεῖν idque sine σοι eum x al pler cat Oee [ ον ϑεέλω (et. 
d το] nolo) ... 4 οὐκ ἐβουληϑην, 27. οὐκ o, item vg nolui [ δια 
μελαν. και καλαμον (. -((ὠ) : arm δια χαρτ. καὶ μέλανοσ:: ex 2 Ioh 12 
σοι ante γρα- cum ἸΒΟΚΕΡ αἱ pler eat Thphyl Oec .. Ln post γρα- 
eum 4 13. 73. ἃ vg sah cop syrbodl etp (4. 16. arm om go.) Ϊ γραφειν 
eum „ABC 5. 27. 81. 33. 78. 105. ς γραψαι cum XL ai pler cat 
Thphyl Oec 

14. σε d cum ΑΒΟ 5. 81. 73. d (te visurum) vg (te videre, sed tol ut d) 
. ς id σὲ c. ML (εεδεεν) al pler cat cop (sah venire ad te) Thphyl 
Oee ] λαλησομεν: K 23. 26. 33. 41. 99. (alvid, 8 praetoriit) TRhyl 
-«σωμεν 

15. o φιλοι cum nucxLr al pler ἃ (amioi tui) vg sah cop syrbodl gyrp txt 
arm Thphyl Oec ... 4 3. 13. 31. 33. 65. 67. deer gyrb mg aethutr o. 
αϑελφοι , ασπαῖου ... M 40. ασπασαν Ϊ τ. ꝓαjõ . . 88. 81. 160. 
ayrp r. αδελφουσ Ϊ κι ονομα: I. 15. 26. vgme ap Lu (non item vgele am 
ſu demid ete) add αμην, item tol vale (ms ap Ln auen. vale, utvid) 


Subscriptio: nan 137. ro (u -ανου) . ὦ 40. ἐἰναννου ἐπιστολὴ 
γ᾽ (40. τριτη), 1 126. ro ἑὠαννοῦ γ᾽ ... 73. του αγιου ἐὠιαννοι! 
ἐπιστολὴ γ᾽, 1, ἐπιστολὴ γ' του αγιου αποστολοι ιωαννου, 10. 78. 80. 
al τοι! αγιου ö nor. c ἐπιστολὴ , 96. ro αγιου ἐώανν. τοι! 
ευαγγελιστου ἐπιστ, 7, 95. του αντον α εὠανν. του θεολογοιυν 
ἐπιστ. τριτη, 101. al τοι" αγιου αποστολου καρ ἐναγγελιστοι εῳωαννου 
τοι" ϑεολογον ἐπιστολὴ καϑολικὴ γ᾽, 180. a,, ἐπιστολὴ τριτὴ 
προσ γαῖον, 62. ἰὠαννου γ᾽ προσ aq περι δημητριου ὦ μαρτυρει 
καλλιστα .. al sat mu (ut omnes ap Seri, praeter h qui habet τελοσ) 
nil zubseriptum habent .. am eæplioit epistula iokannis tertia, ſu eæpl. 
epistula c. iohannis tertia, d epistulae (sie) iohanis III explicit (ble 
additur: incipit actus apostolorum), syrbodl ety inita ett epistula tertia 
Johannis apostoli. Praeterea numerantur or. ἀβ' (ut L 10. 40. 78. 
80. al pler Thphyl), al paue λα΄ (ut 25.), λ΄ (ut 17.), 73. 1“. lu u 


ΙΟΥΔΑ 3. 358 


ΙΟΥΔΑ. 
1 ᾿Ιούδασ Ἰησοῦ Χριστοῦ δοῦλοσ, ἀδελφὸσ δὲ ᾿Ιακώβου, τοῖσ 


ἐν ϑεῷ πατρὶ ἠγαπημένοισ καὶ Ἰησοῦ Χριστῷ τετηρημένοισ κλη- 
τοῖα. 2 ἔλεοσ ὑμῖν καὶ εἰρήνη καὶ ἀγάπη πληθυνϑείη. 


3 Aranirui, πᾶσαν σπουδὴν ποιούμενοσ γράφειν ὑμῖν περὶ 


τῆσ κοιγῆσ ἡμῶν σωτηρίασ, ἀνάγκην ἔσχον γράψαι ὑμῖν παρακα- 


λῶν ἐπαγωνίζεσθαι τῇ ἅπαξ παραδοϑείσῃ τοῖσ io πίστει. 


enpitum nil indieatur. Vulgatae edd, ut am, ſu, capitula (ἔπ breves) 
habent v. Euthalins in elencho (ap Zacagn. p. 479.) sie: lodrrou 
ἐπιστολὴ τρίτη. ἀνάγνωσισ μέα, κεφαλαίου 1. στίχων L 


--- — 


Inseriptio: Ἀπ o, Acx 18. 104. 105. al εουδα ἐπιστολη, 96. ἐπιστολη 


ΠῚ 


S8 0 


ἰουδα, 18. mr. ιουδα τοῦ ἀποστολου, τ, ἐπιστολὴ τοῦ αγιου απο- 
στολοι ἑοὐδα, 70. 79. του αγιον aner. o, ἐπιστολη, 81. 100. 
101. 106. al ἐοὐδα f. καϑολικη, 88. 43. 72. 78. 80. al ,s κα- 
ϑολικὴ ἐπιστολη, 95. τοῦ ἀγεον εοὐδα ener. va O., 7 iouda του 
αποστ. ἐπιστολὴ καθολικὴ (αἱ certe vdtr), 71. τον αγιον αποσε. 
"Ὅυδα ἐπ. καθολικὴ ... am inc. epiatula iudae, vgedd ap Ln ine. epistula 
indae apostoli, demid incipi liber indae, fu (post verba: eplioiunt 
öreves epistulae Iudac) inc. eiusdem ορίδένϊα ... Byrbodl gpistula Judae 
Jratris Jacobi (ap Pocoek. epist. Jud. apostoli fratris 766. episoopi), syrp 
chist. eatholica Judas apostoli, cop epiastula Judae, aeth epist. Judae 
Fratris Jacobi. ς οἱ ge tod τοῦ αἀποστολου ἐπιστολὴ καϑθολικῆ, 
αὖ Ss o⁰]çα ἐπιστολη. Cf Clem“ i οἶκμαν - προφητικῶσ ἰούδαν ἐν 
τῇ ἐπιστολῇ εἰρηκέναι. Or %% εἰ δὲ καὶ τὴν dodo πρόσοιεό εἰσ ἐπι- 
στολὴν et 1 ἐν τῇ ἰούδα ἐπιστολῇ. Orint 4,84 Tudas apostolus ἐπ epist. 
catholica dicit. 


. einon χρεστοι; eum ARI, al plu vg sah eop syrbodlety arm aeth Clem 


lat Or Leif Ep, PR-Atheynope % Thphyl Οεα ... ΤΊ d d 
eum ΚΡ al (το demid tol ] ϑεω: male Woide ex 4 τω ] ἡγαπημε- 
ro (Gb) cum AR 5. 83“ 68. 73. 98 m6 126086 168. vg sah cop syr 
bodl otb arm (aeth deum patrem amantibus) Or, Eph Synopse Thphyl 
com Oee Leif Cassjod 139 οἷς... ς ηγιασμεψοισ eum Kr al pler 
(57. προηγιασμ.) eat Thphyltat. Praeterea 27. 39, 66 gyrbodl δὲ 
arm verbis ros (omittitur 77) ἐν Ot eto praem rod ἐθνεσιν Ϊ καὶ 
a χριστω (40. 78. 4119 Or Eph Thphylut Oectæt τῦ xb, vgele in 
Misto Jesu) rt rννõẽm?npe roc. . sah τετηρημένοισ ἐν τὸ χῶ post κλητοισ 
pon . . 163. syrp om 


. καὸ εἰρηνη: K 100. als om και... 168. yrp add ἐν χυριω 
. αγαπητοι: M ad en quae prnecodunt trahit [γραφεῖν: M Ephö. 1 Cyr 


net u braem τοῦ In sie distinzit: γράφειν ὑμῖν, περὶ - - γράψαι 
ὑμῖν, παρακαλῶν [ ἡμῶν eum ABC 5. 8. 17. 36. 27. 29. 38. 86. 
Tiscunnvonr. N. T. Ed. 8. 28 B 


2 Po 1, ὃ 


2 Pe 2, 10 


Nu 14, "δ 98 


354 4. ΙΟΥΔΑ 


ἐϑεο Ὡς 0... (88 
4 παρεισέδυσαν γάρ τινες ἄνϑρωποι, οἱ πάλαι προγεγραμμέγοι εἰσ 
τοῦτο τὸ κρίμα, ἀσεβεῖσ, τὴν τοῦ O ἡμῶν χάριτας μετιιειϑ ἕντεσ 
εἰσ ἀσέλγειαν καὶ τὸν μόνον δεσπότην καὶ κύριον ἡμῶν ᾿Ιησυὺν 
Χριστὸν ἀρνούμενοι. ' 

ὅ 'Ὑπομνῆσαι δὲ ὑμᾶσ βούλομαι, εἰδύότασ ἅπαξ πάντα, ὅτι 
κύριοσ λαὸν ἐκ γῆσ «Αἰγύπτου σώσασ τὸ δεύτερον τοὺσ μὴ πιστεύ- 


68. 78. 168. 180. 1leet ah syrbodl ety arm Cyraet 4 (de reeia {017 
un.) Thphyl Leif 210, item 6. 7. 25. 81. 56. vg Ephô i ἡμῶν... ς TI 
um eum KL al longe plu cop (aeth, sed aethro Graees libere eireum- 
seribit) Oee ] σωτηριασ: u add και ζωησ , γραψαι: κ γραφειν 

4. παρεισεδυσαν um nacc(sie) x eto .. n παρεισεδνησαν na α: N 
καὶ παλ. (Similiter sah παρ. γαῦ χαὶι τινεσ)ὴ ] χαριτα eum An. ς 
xa e. ΒΟΚῈΡ al ommvid Ε ph Ὁ 11,31 Pa- Chr *, 107 te f δεσπότην 
sine ndditam eum nac al! cat (et. om 168) γος sah cop arm aeth Epli 
Didtrii, 27 PI- Chr, 0 Ογγδοι (om xd 564) Leif 1 . , f (ΞΞ Gb Sz) add 
θέον cum XL al plu (42. 57. al O και δεσποτ. τον χνρ. ete) byr 
bodl etp Thphyltxt Oeetxt (utorqueeom vdtr omittore) 

5. δὲ... 0 Leif 1 ουν (itaque) . . 86. uli om [ εἰδοτασ (13. e 
sine una cum ABO! (“ non liquet) 5. 6. 7. 18. 15. 17. 18. 27. 29. 80. 
45. 66“ 68. 78. 163. eser dear cat vg sah 90} syrbodl etp arm aetli Eph 
3, Leif 21% . . f (G boo) add ὑμασ cum ML al plu Thphyl Oee ana 
lioe loco eum Anl. al pler vg (acientes nemel oni,“ Ἀ61}} Eph. . . u 68. 
tol (quoniam deus semel -) Clem etlat d post χυριοσ (68. tol Clem 
o G, Ciemlat domin. de.) pon; nec aliter syrbodl gyrp sah eop arm 
Didier , Didi Cassiod % (coniungunt enim hi omnes ana cum 
verbis or- πυριοῦ λαὸν ἔκ τ. 7. α17Κ. σωσασ) :: quae quidem leetio 
omnlino praeferenda esset alteri, nisi ineredibile osset ana locum 
post e. dora a quopiam correetore nactum esse. Cohaerent vero in 
u certe an post κυριοσ positum et vnmQwꝗa ſ post εἰδοτασ addllum 
κ 22. 80. 100. post dor. v. rovro (vide post) pon. . 163. Leif 
plane om. Clem vero sie: εεδενως γὰρ ὑμασ βονλομαε οτε ὁ Or⁰, 
απαξ en 7 αἰγυπτου λαὸν σωδασ οἷο. [ narra eum an“ (non 
liquet ) 6. 7. 13. 27. 29. 68. 163. vg cop syrb arm aetli (syrbodl 
nartac) Eph Leif . ς τοντὸ cum ΚΙ, al pler cat zah Thbphyl Oee 
οτι χυριοσ c. 0g Eph (artieulum om et. ΑΒ et rell qui ᾿ησουσ pre- 
beut), item 6 Ti ore o χυρ. c. Kl. al pler eatixt 18 fyrp Pa-Athaynops 140 
Tuphyl Oec. Sie Ps-Ath: καὶ γαρ και τὸν πρότερον λαὸν εξ αἰγυπτοι 
ἐξαγαγων ο κυριοσ καὶ μὴ ἐμμειναντα τὴ πιστει ἐωρακωσ απωλεσε. 
Οἱ et. eateom 16 ἐἐρηται γαρ προ τοντων περι αντὸν ὡσ εἰη αληϑθινοσ 
ϑεοσ οντοῦσ o μονοσ δεσποτησ ο κιριοσ τῷ χ᾽ ryan τὸν λαὸν 
ἐξ de. δια μωσεωα . C 5. 8. 68. tol syrbodl are arm Clem“ Leit 
οϑιοσ... Gb' Ln τησουνσ eum ΑΒ G. 7. 13. 29. 66“ vg sah cop ποῖ! 
uir armed mg Didlat . Cf ot. Didtri 1,18. κα οὐδασ χαϑολικὼσ γραι- 
φει" απαξ γαρ κυριοσ εἥσουσ λαον εξ a. σωσασ. Item IIierlovin 2, 14 
qul de Iosus explieat. 
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σαντὲσ ἀπώλεσεν, G ἀγγέλουσ τε τοὺσ μὴ τηρήσαντασ τὴν ἑαυτῶν 
ἀρχὴν ἀλλὰ ἀπολιπόντασ τὸ ἴδιον οἰχητήριον εἰσ κρίσιν μεγάλησ 
ἡμέρασ δεσμοῖσ αϊδίοισ ὑπὸ ζόφον τετήρηκεν᾽ 7 ὡσ «Σύδομα καὶ 
Γόμορρα καὶ αἱ περὶ αὐτὰσ πόλεισ, τὸν ὅμοιον τρόπον τούτοισ 
ἐχπορνεύσασαι καὶ ἀπελϑοῦσαι ὀπίσω σαρχὺσ ἑτέρασ, πρόκεινται 
δεῖγμα πυρὸσ αἰωνίου δίκην ὑπέχουσαι. 8 ὁμοίως μέντοι καὶ οὗτοι 
ἐγυπνιαζόμενοι σάρκα μὲν μιαΐίνουσιν, κυριύτητα δὲ ἀϑετοῦσιν, 
δύξασ δὲ βλασφημοῦσιν. 9 ὁ δὲ Μιχαὴλ ὁ ἀρχάγγελοσ, ὅτε τῷ 
διαβόλῳ διαχρινόμενοσ διελέγετο περὶ τοῦ ωὐσέωσ σώματοσ, οὐκ 


— ΈΞΞΞΞΞΕΕΞΞΞΞ 


6. τε cum ἈΒΟΚΙ, al pler cat mie (angelos guogue) sah syrbodl arm aeth 
uur Clem Or, 4 Orint 4,10 ct Ephöe A thös9 Oe Leif 1 Vigvarim 
(Orint Leif Vig quoque, ut m)... Lu de cum 4 54. 13 7. ſser vg eop yr 
Clemlat . Λε} 089 eedd Thphyl ] αλλα (Clem Or 3.514 Dam 8) 
... 0 81. 38. aser al bor οἷς Athsse Thphyl αλλ] απολιποντασ:τ, 180. 
lloet Clem cod Damparis (Or , %% καὶ απαξαπλωσ παντεσ ον απο- 
λειποντισ ro ote) απολειποντασ ʒsed L. als -πόντασ) [ μεγαλησ gu- 
ρασ: m''s fu Leif 1 (sed editor eorrexit diei) magni dei I dονιẽ,Gt: 18. 
ndd αλυτοισ και. Item Orint 510 ost aeternis vinculis add in tartaro 
coustrictos etõ d constrietos. Sic me et Leif 11; ἐκ iudicium magni dei 
vines eos aanetorum angelorum εἰ tenebras reservabit (Leif ub tene 
zris servavit). Item Clem δεσμοισ αὔδιοισ ὑπὸ ζοφον ἀαγριων (sio) 
ἀγγέλων τετηρηκεν (contra Clemlat zu caligine reservavit) : 


. καὶ αὐ (sie 65): σ᾽ omvid αὐ r õοL. cor hoe ordine eum ΜΑΒΟ 5. 18. 
65. 68. 163. 180. Eph e, item cop syrbodl οι... ς τουτοισ τροπ. e. 
ut. al pler eat arm Tphyl Oee .. Leif 1 δὲς (sie Gall, al hae edid.) 
aimili νιοο... 40. om τοντοισ (41. αὐτοισ). Nee exprim vg (simili 
modo) sah; m vero eivitates cum adtulterium fecissent (omissis τὸν 
ομοι. τροπ. τοῦτ.) untyoYς eum ΒΟΚῚ, οἷο (me vg Leif gusti- 
nentes) . 40. ἀπέχουσαι, A ὑπερέχουσαν... u (ὃ ουκεχουσιν, 5 resti · 
tult vrt.) ὑπέχουσιν, postea que προκειγξαν δὲ 


2 


8. ἡμοιωσ (et. Clemsis 1, οἱ [319 etc) . . 4 %%% I κυριοτητα (et. Epiphes 
Epb, vg Leif 1 dominationem) . . u κυριοτητασ, Orint 15 dominationes 
(Or, jogitur κυριοτατον de αθέτουσιν, quod vitiosum videtur) ] δοξασ 
(8. 5. 55. δοξαν, item vg Clemlat ww maiestatem) δὲ βλασφημουσιν ... 
4. 21. δοξασ ουὅ τρέμουσε βλασφημουντεσ (:: ef 2 Pe 2, 10) 


9. IIis eat e codbodl praeponit ἐκ τοῦ μωυσεωσ ἀποχρυφον, 98mg habet 
μωυση αἀποκρνφοιυ. o δὲ μεχα. o (Eph om) αἀρχαγγ. ore cum ΒΑΓ ΚΙ, 
rell omnvid catox οἱ οα ΒΟΘΡΒ 1618 h cop Epbs, e, jtem sed ὃσ pro ὅτε 
zyrbhodll ety Didlai 0 Thphyl Oec . . Lu ore (mallem o rt) μεχα. o 
αρχ. rot: eum Β, Cf aeth: M Iich. guoque -- cum contendleret. Item vg 
Clomlat π Oi (Clem Quando) fick. arehiangelus cum dia b. disputans 
alterraretur de, itom IIieri a Quand Mich. arek. cu diab. diepułabai 
de] μωυσεωσ eum uncl. al mu eat Eph Thphryl Oe. . 6 μωσεωσ' eum 

23 * 


2 e 8, 4 


Ou 19 
2 e 2, 6 


2 Te 7. 10 


Dan 18, 1 
Dt , 8 

2 he 2, 11 
Zach 3, 


4 e 1, 18 


an 4, 
Nu 
Nm 16 

2 Pe 2, 18 
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2 7 ᾿ ᾿ ᾽ 92 ᾿ . ᾽ . 4 . ͵ 

ἐτύλμησεν κρίσιν ἐπενεγκεῖν βλασφημικα, ct εἶπεν" ἐπιτιμῆσαι 
σοι χύριυσ. 10 οὗτοι δὲ ὅσα μὲν οὐκ οἴδασιν βλασιρημοῦσιν, ὅσις 
δὲ φυσικῶσ ὧσ τὰ ἄλογα ζῶα ἐπίστανται, ἐν τούτοισ φϑείρονται. 


4 11 οὐαὶ αὐτοῖσ, ὅτι τῇ ὁδῷ τοῦ Kd ἐπορεύθησαν, καὶ τῇ πλάνῃ 


— - — — 
τοῦ Βαλαὰμ μισϑοῦ ἐξεχύϑησαν, καὶ τῇ ἀντιλογίᾳ τοῦ Κορὲ ἀπώ- 
λογτυ. 12 Οὗτοί εἰσιν οἱ ἐν ταῖσ ἀγάπαισ ὑμῶν σπιλάδεσ, σνν- 
ευωχούμιδνοι ἀφόβωσ, ἑαντοὺσ ποιμαίνοντεσ, νεφέλαι ἄννδροι ὑπὸ 


—— — ———ů—ů— 


Ax al plu ] alda cum ἀπ ... ς αλλ eum uckL οἷς [ χυριοσὶ μὸ 1. 68. 
105. o κυριοσ ... n o 920 


10. βλασφημουσιν: Epiphꝰs ἀαγνοουντεσ αλισκονται. Sie enim ille: φισ 
dee (ιουὐδασ praccedit) or- οσα μὲν οὐκ οἰϑασιν ἀγνουυντισ d 
σκονται͵ ὁσα δὲ οἰδασιν, o τα ἀλογα ζωα φϑειρονται. 


11. 21 πλανὴ του βαλααμ ete: ef 1,ο1{319; Vae illis, quoniam in υ͵ἱανε 
Cain abierunt, et in teductionem Balaam mercede efusi sunt, et in con- 
tradictionem C More pericrumt (sie eorrexit Gall; anten edebatur 7¹¹ 
pro Balaam, QMoreb pro More) 


12. oro εἰσιν ete cum RR L rell cat vg cop syrbodl eth arm Ephen 
Pallad ssi Leif 210 Didlat 2 te.. . no! (latet) our εἐσεὲν γογγυσται 
μεμψιμυροι κατα (n“ κα) τασ (οὗ add «διασ) ἐπιϑυμιασ αὐτῶν no- 
θένομένοι, Eadem fere sah ad anelorto v. 11 add (ηιηγηεμγαίονομ 
nunt riæori, ambulantes secundum cupiditates uas.). Similiterque neil 
post σιιενωχουμένοι. IIabet enim sie: Ii neut qui in amore amaruut 
vos, animori ud peccatum cu,n, εἰ iuceduut in coneupiaceutia sua, et εἰμ 
kim ore pascunt se ipso eto Ϊ od ἐν ra. (Gb) eum nA BI. 18. 27. 39. al 
allo dat syrbodl ty Eph Palladsis (Galle) Didlat (li qui) Augſld et op 
(Hi unt qui) . . ς om o eum K al longe plu vg (Ii unt οἷς) sal (Veli 
volluti iu agapis vestris) cop (Iati unt ete) Leif Thphyl Oee | αγα- 
παισ e. REI. al pler ent vg (epulis) sah cop syrbodl otp (et. er inmt) arin 
aeth Eph Pallads is Thphyl Oee Leif (ekuritatibus) Didlat 506. (dilectio- 
nibus) Αὐυμβὰ et op (ut Did). Cf et. cat le: rt κατὰ τὸν καιρὸν ἐκεῖνον 
τῶν κοινῶν ἐν ἐκκλησίαισ γινομένων τραπεζῶν͵ περὶ ὧν καὶ ὁ ἀπόστ. 
κορινθίοισ ἐπιστέλλει, συνήεσαν͵ οὐ χάριν τοῦ μεταλαβεῖν τοῦ κυρια- 
κοῦ δείπνου, ἀλλ᾿ ἕνα καιρὸν εὕρωσι ψυχὰσ ἀστηρίκτουσ δελεάζειν" 


scholl et 106) .... . 40 44. 58. 90. απαταισ, 6. 665" εὐωχιαισ [ὑμῶν 
eum ΜΒΟΚΙ, al omnvid cat sah cop syrp aeth Eph Pallad Thphyl Oec 
Leit Didlat % Aug... Ln αὐτῶν cum Accorrô (ipse“ sle super rasu- 
ram) vg eyrseh arm | συνευωχουμενοι K συγενοχ-) . . 0 6. 27. 42. 
57. 98:86 al ſereo sah cop arm add ue. Sic Didlat e; I ui ὧν 
dileet. vestris maculis coepulantu. ἀφοβωσ: Leif 219 (ii nent maculae, 
nine timore semet ipsos regentes) Didlat (ini qui - σιασμῖίδ σοερκμίαπένν, 
tine timore gemetipsos pascenter) Po- Chr 5,70% (oro εἰσὶν ἀφοβωσ εαν- 
τουσ ποιμαινοντεσ) eum seqq eoniungunt. I ἀνέμων: M 26. 56. 
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ἀνέμων παραφερόμενιι, δένδρα φθινοπωρινὰ ἄκαρπα dio ἀποϑι- 
rr ἐχριζωϑέντα, 18 κύματα ἄγρια θαλάσσησ ἐπαρφρίζυντις 
τὰσ ἑαυτῶν αἰσχύνασ, ἀστέρεσ πλανῆται, οἷσ ὁ ζύφουσ τοῦ σκότουσ 
, 72 [ὦ 3 L * Α ’ Φ. 
εἰς αἰῶνα τετήρηται. 14 ἐπροφήτευσεν δὲ καὶ τούτοισ ἕβδομοσ 
πὸ AU ᾿Ινὼχ λέγων" ἰδοὺ ἦλθεν κύριοσ ἐν ἁγίαισ μυριάσιν 
αὐτοῦ, 15 ποιῆσαι κρίσιν κατὰ πάντων καὶ ἐλέγξαι πάντασ ro 
ΡΜ - -. - τ 
ἀσεβεῖσ αὐτῶν περὶ πάντων τῶν ἔργων ἀσεβείασ αὐτῶν ὧν ἡσέβη- 


I's-Chr 70 J, οἰ{519. παντὶ rh.)  παραφερ- cum ΝΑΒΟΚΙ, li [19 σαὶ 
Thphyl . . 6 (= Gb Sz) περεφερ- cum minus vix mu E ph Ὁ 66. 
Item vg Didlat 808. qu, - cireumferuntur, Leif ib circumferendae ... 16. 
kser Palladzis φερόμεναι (16. -νοι). Praeteren pro - μένα. habent Β 16. 
25. 119. -%  φϑινοπωρινα (ne): κ᾿ -οικχα I ἐχριζωθεντα: 2. 16. 
26. 36. 99. alsser al feres καὶ ἐχριζ, 

13. χυματα ay: M αγρ. Ae. ἐπαφριζονται C 5. 6. 7. 18. 17. 27. 29. 
33. 68. 180. «παφρ., 69. Mer. ] πλανηταῖι (Ave): n πλανητεσ In 
nlarij ra ol ] boy. roh σκοτουσ n om o et τοῦ | εἰσ αἰῶνα c. Anl. 
al plus (οἱ 67. 105. 106. aser PS- Chr, 107 f αεωνασ) eat Ephr ite 
1 1 Tuphyl Oe . . 6 (= Gb Sz) εἰσ τον αεο). cum & al sat mu 

Ad marginem 98. notat roy αποχρυφου,  ἐπροφητευσεν eum * 
955 προιεπροφητ. nee correctum), n“ (e priore per ineuriam instaurato) 
ἐπροεφ. . . e Ln προέφητ. eum AcxL al omnvid I δὲ: A al paue om 
κυρίοσ: ν 33. 40. 96. 142. „ χυρ. | ἐν dy. μυριασιν aur. cum ΑΒΚΙ, al 
longe plu (10 ap Seri, 10 ap Mtthaei) eat vg Chronꝰs Didlat e (qui 
totum locum geeurato cum Grnecis convonientom exhibet) Thphyl 
ec... c Gb Sa) ἐν μυριασ. αγε. dr. eum o al mu cop syrp aeth 
Dams, . syrbodl ἐν μυρε. a,, N 8. 25. 56. zab arm e. uu. αγιων 
ἀγγέλων (al ἐν μυρ. αγιαι!σ ἀγγέλων, Ehe ἐν αγιοισ μυρ. ἀγγέλων 
gur. Δυοίποναιί 3, % cm multis millibus nunkiorum uorum.) 

15. Fit (G“) eum ARCRIL. al plus cat Ephꝰes Chronꝰꝰ Damparie ad 
247 (in editis om male καὶ e usꝗ περι παντω») αἴο ... ς ἐξελεγξαν 
eum 98. al vix mu Oee  παντασ (68. Dambparis om) rouge ασεβεισ 

. n sah πασαν ψυχὴν, item auetnovat 515 Vigvarim omnem carnem. 
Prneterea ς (sed G beo) Ti add aqπ]emen cum ΚΙ, al plu Thphyl Oee 
omisimus eum ARO al plus eat vg καὶ} cop syrbodl etp arm aeth ἘΠ]} 
Chron“ Dambaris anetnovat 51 Didlat 805 Vigvarim ἰ ἀσεβειασ αὐτῶν 
e. AnkL al longe plu vg (et. am ſu Vigvarim Bed) cop syrb aeth Epli 
Didi Thphyl Oee . . Chronꝰ“ τῶν πονηρῶν (om otlam re ἐ07.), 
163. τον ασεβειὼν (om τ΄ rer. utvid), auetnovatns ni, (prae- 
cedit de omnibus Factis) . .. n 6. 7. 36. 29. 66“ sah uyrbodl om; item 
c 15. 18. 36. 68. 117. cat demid arm Dam 2,7 (et. paris) om ade - 
βειασ (ser vato αντων) Praeterea post ησεβησαν syrp m add 
vramterea quod deseruerunt ddominum 1 loyer cum ud 6. 8. 13. 16. 
18. 25. 27. 29. 36. 43. 56. 68. 99. cat tol sab syrbodl etpb arm (item 
aeth sedlibere) Dam 47 (ot. bar) auctnovat 1 Ehr e . 56 Ln Ti 
um (:: ut zupervaranenin οἱ molestum) e. Anki al lunge plu vg cop 
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σων καὶ περὶ πάντων τῶν σχληρῶν λόγων ὧν ἐλάλησαν κατ᾽ αὐτοῦ 

ἁμαρτωλοὶ ὠσεβεῖσ. 16 οὗτοί εἰσιν γυγγνυσταὶ μεμψίμοιροι, κατὰ 

τὰσ ἐπιθυμίασ αὐτῶν πορευόμενοι, καὶ τὸ στόμα αὐτῶν λαλεὶ 
δον, 1 ὑπέρογχα, ϑαυμάζοντεσ πρόσωπα p] χάριν. 


21. 5,1 17 Tue δέ, ἀγαπητοί, μνήσϑητε τῶν ῥημάτων τῶν προειρη- 
μένων ὑπὸ τῶν ἀποστύλων τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 
2 1'ὁ 8. 8 


2 0 18 ὅτι ἔλεγον ὑμῖν᾽ ἐπὶ ἐσχάτου τοῦ χρόνου ἔσονται ὀμπιεῖκται 
* E -- κα E 
κατὰ τὰσ ἑαντῶν ἐπιθυμίχσ πορενύμενοι τῶν ἀσεβειῶν». 19 οὐτοί 


---- — 


Didlat * TVI Oee [κατ αὐτοῦ : διιοίβογαὶ de deo, vgelo Didlat * 
contra deum .. Cron 5. προσ αὐτουσ΄... vyrhodl om. Sie tol vorsunt 
liabot: ucere iudicium de unn eribus ᷣupietatis corumi quibus in- 
pie eſjerunt, et arquere omnes impios de omnibus guibus nie viæerunt, 
et de omnibus duris verbis quae Locuti unt οἷο. Coteruum sie Euochi 
Aetliiops “,; Ecce venit cum in yriatlibus aa¹ν,c νννẽỹ α⁰i“ο]e iudicistm ale 
eis fucere, abolere malos et ρενῖτα ommem carneni de omnibus quae pecca 
tores et ini fecerunt et commiscrunt᷑ adversus ipsum. 

16. μεμεψεμοίρον (sie nc): nAIL. 69. -μενρον; Y Iοοõο [ αντῶν pri eum uA 
uk al plu ent Tp¹yI Oec ... cLy al fore Ephr ö ἑαυτῶν 

17. r. ρηματ. τ. προεερήμενον eum uuα U al pler eat Cyrioh To tal A1 
Thphyl Oe, item vg verborum quae praedicta unt... In τῶν 1b 
et. ρηματ. dum 4 6. 29. 163. Ephr 3, Leif 2 (ꝓraeulictorum zer- 
110 U⁰¹, 

18. or. ἔλεγον ὑμὲιν (4. 108. 127. ἡμῖν, 881 Leif on): & ore ἐλεγὲν 
. . vg syrbodl qui dice bν⏑,jae vohis rey. ὑμῖν giue or- cum nu!. 
Leif“, itom IIipp (Ls-IIipp 7) ὁομδιμοῖα 10 (o οὐδασ let ἐπ) P- 
Chr %% (xd παλὲν λεγει" en) . . ς Ti add or cum ACK Lu- al corte 
pler ent vg syrbodl otyp arm aoth (sah cop) Eplis, 4 Cyrioh τοῦ (λοι 3: 
Tuphyl Oee [ἐπ taatou eum nau 5. 6. 7. 8. 13. 15. 18. 22. 27. 29. 
33. 86. 66“ 78. 106. 180. cat Didtrl , Cy rich τὸν TpIyI Eplir 3.03 
... 68. 126 0 130. ger IIippoonzumm 10 Cyract 21 J- Clir 2,7% f 
t fte ... ς εὖ ἐσχατω cum xlr al longe plu Oee | ro χρονου 
(b“) eum μὰ 13. 22. 73. 180. Didtel 2,30 Cyrioh wa Phphyl; item 
(omisso rot) χρονον πὸ 5. 8. 33. . Gb των χρονων eum 6. 7. 15. 
17. 18. 26. 27. 29. 80. 06)" 68. 106. 12686 130. Iphr %% II ip 
onnujum 10 Cyract 11 105. Chir , 6 χρόνω cum Kl. al plu , Oee; itout 
"τω xb . Ex Latiuis vg in novissino tempore, Lei in nobis 
dliebus; ayrbodl i ne tenporum, syrb ultimo tempore, sah in ultintis 
kenporibus, cop in ultimo tempore, aeth in ultimis diebus. ] ἐσονται cum 
Αἰ πο ΠΡ al longe plu syrbodl ob arm Leif 2 IIippeousumm 10. Pz 
Chr 51% Tuphyl Οος ... Gb' Lued min ἐλευσονται qͤcum nA! 5. 6. 7. 
ὃ. 13. 22. 20. 29. 33. 36. 66“ 73. 81. 126. 130. 180. cat vg sah cop 
neth Ephr % Didtri 2,2 Cyrion 2 otact 1 | ἐμ παικταῖι (sie n): nA 
ον al ἐμπέκται, I. ἐμπαιγκται Ϊ ταῦ ἑαυτων (80. aur.) ἐπεδυμιασ 
οἵ, Epli Didtri' Ογτίοιι otaset, am ſu domid tol secundum ἐμὰ dlesidleria; 


ΙΟΥΔΑ 23. 859 
site οἱ ἀποδιορίζοντεσ, ψυχικοί, πνεῦμα μὴ ἔχοντεσ. 20 ὑμεῖσ δέ, 3 re, 1 
ἀγαπητοί, ἐποικοδυμοῦντεσ δαυτοὺσ τῇ ἁγιωτάτῃ ὑμῶν πίστει, ἐν 
πνεύματι ἁγίῳ πρυσευχύμδνοι, 21 ἑαντοὺσ ἐν ἀγάπῃ ϑεοῦ τηρή- 
gtere, προσδεχύμενοι τὸ ἔλεοσ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοῦ εἰσ 
ζωὴν αἰώνιον. 22 M οὗσ μὲν ἐλέγχετε διακρινομένουσ, 23 0 
δὲ σώζετε ἐκ πυρὸσ ἁρπάζοντεσ, οὗσ δὲ A ἐν φόβῳ, μισοῦντεσ 
καὶ τὸν ἀπὸ τῇσ σαρκὺσ ἐσπιλωμένον χιτῶνα. 


— — — M“ — 


Ilippeonsumm rad ἐδιασ ἐπεϑδυμιασ, Pa- Chr ram ἰδιασ ἐπεθυμ. αὐτῶν 
„ne 3. 42, 57. 104. fer r. n.. ἑαυτοῖν, M* 168. r. ἐπεῦ. αὐτῶν, 
itom vgelo gcenud. desidleria u, Leif 20 e,, volunlates ἐπα8 


19. οἱ αποδιοριζοντεσ sine tar. (et. ς Gb“) cum xARKLr al feroo ent 
ἴα (ui segregant) sah cop syrbodl eto arm aeth Clomlat 9 (Mign 1784 
scgregantes) Ephren Didtri 2,86 Cyrloh 788 ctaet 21 Thphyl Oee Leif 
(aecernentes). Cf sehol 0 et l (ap Mtthaei): τουτέστιν o ra σχισ- 
ματα ποιουντεσ ... 6 (et. Gb 8s, non g) add εανξουσ eum (: al sat 
mu (2 ap Seri) vgele (et. am demid tol) Augep 185 ste 


200. ½ % δὲ (et. Clemlat : % arm 11,j,ö de  ἐποικοδομουνε. tar. 
anto τὴ αγιωτατή (A ἀαγιοτατ.) cum ΒΑ 5. 18. 68. 73. 163. dser γμ 
sali cop syrb nethi Clemlat 998. Ep II, s .. 5 post πίστει c. Kr al pler 
eat syrbodl arm Thphyl Oee es (ot. Clemlai): C 6. 7. 66“ 119. 
ent tol Ephr ἡμῶν ... 96. 142. arm aethro om 

21. εαὐτουσ: K 1. 56. 100. 105. 106. 127. 180. al paue εαὐυτοισ ] Orton: 
i om [ τηρησατε cum Axl. al ſere omn eat vg cop aeth ete (c τηρη- 
gurt) .. που gyrbodl ety τηρήσωμεν, 180. τηρήσαντεσ, arm r- 
ρειν ] προσδεχομενοι usq αἰώνιον : am om 


22. ἐλεγχετε (b“) c. Ac“ ö. 6. 7. 18. 17. 47. 29. 33. 40. 66, 73. 98 08 
(vide ot. inſra de schollis) 101. 126. 130. 168. (item 88. 44. 117. qui 
pergunt διαχρινομενοι) vg cop arm aethutr sehol“ et Epha, 8 Thphyl 
οἱ Oeceom Cassiod 8, . 8 ett e. KL al plu Thphyltet Oectxt, item 
und 08. ez te, nee aliter syrp. Praeteroa video infra Clom οἱ Hier 
διαχριγομενουσ (Gb“) cum nan: 5. 6. 7. 17. 27. 29. 83. 40. 66" 08. 
73. 98 m6 101. 126. 180. 108. vg (iudicatos, Cassiod duudicatos) syr 
bodl (cum resijmerint, vide postoa) syrp (resipiscenles) (vide inſra arm 
aeth are arp) Clemm Eph II ieronoch in choix (ἐν ἑτέρῳ οὕτωσ εὗρον 
κείμενον" καὶ e μὲν ἐλέγχετε διαχρινομένουσ, οὖσ δὲ ἐλεεῖτε ἐν φόβῳ) 
Tupbyleom Oeceom Ομβείο 43... g διακρινομένοι um RL al plu (in 
his etiam 38. 44. 117.) cat Thphyltet Oectxt 

23. o δὲ σωζετε ἐκ πυροσ αρπαζοντὲσ (Gb) eum ΜΔΒ (sed om ov 
δὲ) ὁ δ. 6. 7. 13. 17. 37. 29. 40. 66“ 78. 101. 126. 180. 168., item 
8. 15. 18. 25. 26. 36. 43. 58. 68. et (sed :. του ru.) deer, vg eop arm 
syrb aoth ED Casslod (Thphyl et Oeceom vide post) . . 6 ουσ δὲ 
ἐν φοβω σωζετε ἐκ του (bo, om Κι al plus“ Thphyl Oo) πυροσ 
αρπαζοντεσ eum ΚΕΡ al plu eat Thphyltxt Ocelxt I ουσ δὲ ἐλεατε (εἷς 
un 17. 40. Eph; Α rell ἐλεειτε) ἐν φοβὼ (b“, sed ἐλεεντε) e. nan ὅ. 6. 


360 24. ΙΟΥΔΑ 


24 Tu δὲ δυναμένῳ φυλάξαι ὑμᾶσ ἀπταίστυυσ καὶ στῆσιι 


7. 18. 17. 27. 29. 40. 66“ 78. 101. 126. 130. 168. vg cop arm aeth Epil. 
Similiter 8. 15. 18. 35. 26. 87. 43. 58. 68. keer [30] 58. 7] o. δὲ 
ἐλεγχετε ἐν φοβω (uõd 25. 26. om ἐν 9%, hin Abe) .. C yr uil uisi 
ἐν φοβω ... ς plane om cum Lr al plu Thphyltxt Oectxt. Totum 
locum tantopere vexatum sale exhibet vg: et Ros guidem arguite iudi- 
catos, illas vero galvate do igus rapientes, aliis autem miseremini in ti- 
Mors; gyrbodl et quosdam de illis guidem 65 igus rapite; om anten 
resipuerint, miseremini uper eis iu łimore; gyrp et os guidem miseremiui 
resipiscentes, hos autem servate dle igue rapienkes, in łimõ , ar et guos- 
dam corripite u per peccatis eorum, et guorundaꝶm miseremini om fueriut 
vioti, et quosdam salvate eæ iguc et liberate eos; urb et ciuate quosdum 
cu dubitaverint orbos, et ulvate quosdam territione, abyipite eos e 
ine; aeth quoniam est guem redarguent per verbum quod dictum cat 
(itaro, aethpp propter peccalum eorum), et est gui et servabitur ἐπ ine 
et rapient eum, et ent qui servabitur timore et paenitentia; arm et quos- 
dum damnantes giłis reprehentione, et guosdam sul vate rapiendo cx iznic, 
et guorunadlum miseremini timore iudicando. Practerea coulirmat laet io- 
nom nostram (quae etiam Vulgatae est) Cassiod .: „ita ut quosdaun 
diludieatos arguant, quosdam de adustione acterni ignis eripiaut, 
nonnullls misereantur errantibus et conseientias maculatas emun- 
dont, sie tamen ut peceata eorum digna exeeratione reſuglant.““ Ita 
vero Clemlat ee (in fragmentis adumbrationum in epp eath): Ouos- 
dam atem salvate de igne rapientes, guibusdam vero miseremiti in ἐϊ- 
more. Nee hae contrarla nostrae rationi videntur; neo enim quao 
v. 22. leguntur, in his vero desidorantur, à Clomontis oxemplari ab- 
ſuluse dixeris. Ipse Clem“ (Strom. 6, 8) ad locum Iudae rospieit 
hune in modum: τοσούτῳ γὰρ μᾶλλον ταπεινοφρονεῖν ὀφείλειν ὅσῳ 
δοκεῖ μᾶλλον μείζων εἶναι, ὁ κλήμησ ἐν τῇ πρὸσ κορινϑίουσ φησί" 
τοιοῦτοσ οἷόσ τε ἐκείνῳ πείθεσθαι τῷ παραγγέλματι" καὶ οἷσ μὲν ἐκ 
πυρὸσ ἁρπαζετε, διακρινομένουσ δὲ ἐλεεῖτε. Item hue respieit Ilier 
ezech 18 ct alios guidem do ins rapite, aliorum vero qui iudicantur vuuc- 
remimi. Denique et. Thphylsom (eum eoque Oe) lectionem à nobis 
receptain coinmeudare videtur (licot Tüphylizt oxbibeat c): xu i- 
vou δὲ εἰ μὲν ἀποδιίστανται ὑμῶν -- τοῦτο γὰρ σημαίνει τὸ διακρὲ- 
reo d - ἐλέγχετε, τοντῆέστι φανερυῖτε ro πᾶσι τὴν ἀσέβειαν τεὐτῶν" 
εἴτε dd πρὸσ ἴασιν ἀφορῶσι, μὴ ἀπωθεῖσϑε ἀλλὰ τῷ τῆσ ἀγάπησ 
ὑμῶν ἐλίῳ προσλαμβάνεσθε, σώζοντεσ ἐκ τοῖ; ἠπειλημένοι αὐτοῖσ 
auge προσλαμβάνεσϑε δὲ μετὰ τοῦ ἐλεεῖν αὐτοὺσ καὶ μετὰ φόβον, 
περισκεπτόμενοι μήπωσ eto. :: lectio quam recepimus pro testimo- 
niorum ratione certissima ost, nisi quod v. 23 tar 2 codicibus 
certe antiquissimis, quos etiam Clem confirmare videtur, plus aueto- 
ritatis quam edeyxere habet. 


24. ὑμασ (et. ce Gb 82, non c) eum nucl. al sat mu eat vg cop syrbodl 


οἷν arm aeth E ph Thphyl; 4 4“ (%m) ἡμασ ...ς Gb' Ti αὐτοὺσ 


eum ΚΡ ἢ αἱ fere Oe l απταιστουσ και: 0 6. 17. 43. 66“ 68, 163. 


Reer al paue syrbodl etp arm add ασπιλουσ καὶ, item al alig (ut 27. 


ΠΤ rAA 25. 361 


κιιτενώπιον τῆσ δύξισ αὐτοῦ ἀμωώμουσ ἐν ἀγαλλιάσει, 25 μόνῳ 
ϑειῷ σωτῆρι ἡμῶν διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν δόξα μεγα- 
λωσύνη κράτοσ καὶ ἐξουσία πρὸ παντὸσ τοῦ αἰῶνοσ καὶ νῦν καὶ 
sin πάνταωσ rob αἰῶνασ᾽ ἀμήν. 


99. 68.) Thphyl ασπιλουσ tantum frre: C 98. 163. bref, 
αμωμουσ: A ἀμεμπτουσ ἐν aνανν]i.α,ν⁷e: vgele (non item am ſu demid 
tol, nee Bed οἷς) add in adventu domini nostri Jeru CMriati 


25. torm sine additam eum nah 6. 7. 13. 17. 27. 29. 40. 56. 66“ 68. 
73. 160. 163. vg (et. Fulg) cop syrbodl etp arm EKph ö. 5 (Ξ Gb 82) 
add σοφῶν eum Kr al longe plu eat Thphyl Oee d τῦ d cou κυρ. 
ἡμῶν cum ΒΑΒΟΙ, al ſere s cat vg cop syrbodi ety (Eph δια ros εἰς, 
arm vel τὸ vu το οἷα vel καὶ dd χω ro οἷο praebet) Thphyl. Libere 
acth: Et liic est solus domiuus, aalvator noster, Jesus C Rristus, cui głorin 
oto .. . 6 (= Gb Sz) om eum ΚΡ δὶ plu Oee ] δοξα (ne): „“ ὦ δοξα, uin 
chi gloria 1 μεγαλωνυσή (al paue --λοσυνη) ine copula cum An ul 
am ſu demie tal syrb arm Eplhir Fulgfragimsi fahlan Cassiod 1d 110 530 
m . . f ((b) praem καὶ cum kl al pler cat vgele cop syrbodl 
nein Thphyl Gee ] πρὸ παντὺῦ τοῦ πειώνοῦ οὐ nAn tr. als ent (um 
run) vg (ot. Fulg eite) cop syrp arm aeth (add cum patre cius bono 
miseralore et iritu aancto riviſicatore) Ephr Thphyl . . ς ( Gb Sz) 
um eum ΚΡ al longe plu syrbodl Oee ] παντασ αͥ q m AnckLr al pler 
ΥΚ οἷο... u 27. 36. 99. cat cop om  αἰωνασ:ν, 13. 93. 95. 99. vgele 
(et. demid tol Bed, non item am ſu) cop (in aeculum zaeculi) syrb mg 
Fulgfragm Cassiod e add των dν) tnf Ϊ αμην (et. Eph Fulg; aeth amen 
εἰ amen): 6. 66“ om ἀμὴν (nec add Cassiod) 


Subscriptio: an zonda, A o, ἐπιστολὴ (sequitur subseriptio altora: 
πραξεισ r αγέων ἀποστολῶν καὶ καϑολικαι), 80. 126. ἐπιστολη Zo, 
r ἐπιστολὴ ἐουδα αποστολοι, c ιοὐδα ἐπιστολὴ καϑολική, τ, 40. 78. 
96. 115. al του αγιου ἀποστολου ιοὐδα ἐπιστολη, 70. ἐπιστολὴ του 
αγε. «ποστολ. o,, 101. του αγε. ἀποστ. o καϑολική ,., 
100. τελοσ τησ ἰοὐδα καϑολικησ ἐπιστολησ, 98. 95. τελοσ γραφησ 
ἐνϑαδε τὴσ εξ ιονδα: K ετελειωϑὴ σὺν ϑέω καὶ ἡ τον ιοὐδα καϑολικὴ 
ἐπιστολη" δοξα σοι ο ϑέοσ, δοξα σοι o ϑέοσ, δοξα σοι ϑεοσ, o μα- 
κροϑυμὼν ἐπ G. τω αναξιω δοιλον σου: fror reo σὺν Od αγιω 
τῶν πραξέων καὶ τῶν ἐπιστολων τῶν ay, αποστολον" ὧν καὶ τον 
ἐοεδα τετελειώται δια στιχὼν e ἀμὴν ... al plu (8 ap Seri) nil sub- 
seriptum habent .. ſu erl. ορέδένεϊα «οὶ. iudaa, am eplicit epietula 
incluse. Yo ſjratias amen. Felieiter qui legis .. sy rbodl Anita est epistula 
Inulae apostoli Fratis Jacobi et Joni (in alio cod. est Hlii JIosephi, Fratris 
Incobi), syrb Anita ett epistula Judas apostoli. (Tum additur: explicit 
liber zanctus actuj,U aposfolicorum et epiatularum catholicarum φορέδηι. 
Item alia quae ad deseriptionem codicis pertinent.) Praeterea nume 
rantur σειχον ξη (sic L. 10. 17. 21. 23. 28. 30. 40. 70. 78. 80. 114. 
126. al), al paue (ut 118.) οα΄. Lassim additur etiam (ef infra Euthal): 
ὁμοῦ τῶν & καϑηλικῶν ἐπιστολῶν στίχοι αμς΄. In 1 eapita sunt F, 


17111, 7 


362 2, 19. ΙΟΥΔΑ 


ἴῃ am ſu ete VII. Euthalius in elenchio (Zacagn 479) gie: ἰούδα ἐπι- 
στολή. ἀνάγνωσισ μέα, πιφαλαίων III. μαρτυριῶν /I, στίχων ξη΄ 
Tum addit: ὁμοῦ τῶν καϑολικῶν ἐπιστολῶν ἀναγνώσεισ ε΄, κεφάλαια 
λα΄, μαρτυρία: κδ΄ (στίχοι : qui numerus ad ipsum elenehum per- 
tinet.) Post Iudase vero epistulam adnotavit: ὁμοῦ τῶν ἑπτὰ καϑο- 
λικῶν ἐπιστολῶν σείχοι αμς΄ (at computatis singulis numeris non 
1040, sed tantum 1018 eſſicitur). Sequitur etiam eomputatio omnium 
vertzuum (στείχων) in actis et opp. eathol. eum prooemlis, quorum 
vumma est ye. Deniquo haee ποία additur: ἀνεεβλήϑη δὲ τῶν 
πράξεων καὶ καϑολικῶν ἐπιστολῶν τὸ βιβλίον πρὸσ τὰ ἀκριβῆ ἀντί- 
γραφα τῆσ ἐν καισαρείᾳ βιβλιοϑήκησ εὐσεβίου τοῦ παμφίλου. Arinod 
1005. hne epistulam seriptam perhibot anno domini 64. ab δροβίοϊο 
Iuda Iacobi, qui et Lobbacus et Thaddaeus dieatur atque Armonis 
Porsisque evangellum praedieaverit. 


ΠΡῸΣ ΡΩΔΜΔΙΟΎΣ. 


J. 


1 Π]αῦλυσ δυῦλοσ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ, κλητὸσ ἀπόστολοσ ἀφω- 1 ce 1, 1 εἰς 
ρισμένοσ εἰσ εὐαγγέλιον ϑεοῦ, 2 ὃ προεπηγγείλατο διὰ τῶν προ- 111 1.2 


»Apud Ln οἱ Ti inseriptionem epistulae δὰ Romanos praecedit com- 
munis epistularum Pauli inscriptio: moto πανυλου. At nil simile 
nAndr liabent. 

" πρηα ρομαιουσ' eum An (item pyro in titulis singularum paginarum) 
3. 47. 110. 111. user ober, item (praomisso titulo ἐπεέσέεολαι τοῖν ce 
αποστολου παυλον) 1. ... hoer προσ ρωμαιουσ ἐπιστολη, 49. 91. ker 
nh. C. παυλοὺυ ἐπιστολη, 11, 81. 114. παυλου ἐπιστολὴ πρ. ρωμαι- 
o, 109. 116. πρ. ρωμ. ἐπιστολη παυλου, 37. 108. 120. 122. παυλον 
α«ποστοόλου ἐπιστολὴ προσ ρωμαιουσ, 14. 44. 80. 113. 115. 123. του 
ayiou αἀποστολου παυλου ἐπιστολὴ προσ ρωμαιουσ, 35. ἡ προσ ge. 
παυλοι ἐπιστολή, 1,"τοι! αγιον και πανευφήμου ἀποστολου παυλον 
ἐπιστολὴ προσ ρωμαιουσ, Ῥ ἐπιστολὴ του παναγιου παυλου του αποη- 
στολον προσ ρωμαιουσ . am post proloqim in omnes epistulas, arpu- 
mc uu golius epistul as ad romanos, capitulationem de omnibus epistulis, 
hrucfationem et ùhveves pergit: incipit corpus epistulae ad romanos. Simi- 
liter ſit in fn. Post argpementum epistularum paulinarum (quod am 
prologum dieit), argumentum col ius epist. ad romanos, concordiam epi- 

uAularem (duam am capitulationem dieit), capitulationem testimoniortm 
abt e ctorum de epist. pauli ap. ad romanos (sunt ὄγευεε in am), prae- 
Jationem ezist. pauli apoct. ad rom. pergitur: ad romanos . . ς 80 Gb 52 
πανλου τοι! ἀποστολοι ἢ προσ ρωμαιοισ ἐπιεστολη. 


1. χυιστ. ιησ. eum n am (ἃ (allachm) arm Or 1,60 οἱ * Angfortun 2,19 
Ambiid s Ambrst“ Cassiods Bod . . . 6 Ln .. χρεστ. cum nARRL δὶ 
omnvld vgele demid tol ayrsch etp cop aeth Irint 208 Orint 1, 8 et 4,461. 
492 Ath “ss. 0566 Didtri 1,18. 3,8. 2, Bas l, 0 Chr 8,468. 400 bie Cyraot 28 ΤῊ ἀτὶ 
11. 13. Dami Augloh 106, eto (Aug 57, 64 utrumque habet) :: quum 
toties — ef 1 Co 2 Co Eph Phil Col 1 Tim 2 Tim — in salutatione 
apostolioa v5 ib tenendum sit invitis plerisque testibus quippe εὖ χρ 
tuontibus, idem hoe quoquo loco sat auctoritatis habet contra seri- 
pturam usitatissimam, qune sponto seso oſſerebat.] αφωρισμενοσ (al 
N.), vg Ambrst ote segregatus ... Irint v Augfortun 3,19 odd prae- 
testinat s 


2 Ti 5,8 


Tu t, i eite 


304 1,8. ΠΡΟΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 


φητῶν αὐτοῦ ἐν γραφαῖσ ἁγίαισ, 3 περὶ τοῦ υἱον αὑτοῦ τοῦ γενυ- 
μένου ἐκ σπέρματοσ 4ανεὶδ κατὰ σάρκα, 4 τοῦ ὁρισϑέντοσ υἱοῦ 
ϑεοῦ ἐν δυνάμει κατὰ πνεῦμα ἁγιωσύνησ ἐξ ἀναστάσδωσ νεχρῶν, 
Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίον ἡμῶν, 5 δι᾿ οὗ ἐλάβομεν χάριν καὶ 
ἀποστολὴν εἰσ ὑπακοὴν πίστεωσ ἐν πᾶσιν τοῖσ ἔθνεσιν ὑπὲρ τοῦ 
ὀνόματοσ αὐτοῦ, 6 ἐν ol ἐστὲ καὶ ὑμεῖσ κλητοὶ ᾿Ιηυσοῦ Χριστοῦ, 
7 πᾶσιν τοῖσ οὖσιν ἐν Ρώμῃ ἀγαπητοῖσ G, κλητοῖσ ἁγίοισ. 
χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ. 

8 Πρῶτον μὲν εὐχαριστάᾶ τῷ On μου διὰ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ 
περὶ πάντων ὑμῶν, ὅτι ἡ πίστισ ὑμῶν καταγγέλλεται ἐν ὅλῳ τῷ 


2. προφητῶν αντου: Ita ρὑρᾶτ plu (et. Didtri ,) itemlat . . 17. om αντον 

3. γενομενον et. Or (, 468. 2 φίδδορ Eusdem 8δ0 (zedmere 13 „oroytvouu) 
Didtri 2, Cyrhr 175 6.315 Chr“ Cyraet 86 Thdrt i al, item qui fue tus ct 
deo g vg Irlutios Tertpraxm eto. 88. 405 78. eddlat ap Augeonir faust 
11,4 (etsi enim in quibusdam Jatinis exemplaribus non legitur factus, see 
natus ex semine David, eu C raeca ſaetus habeant ete) γεννωμένοιν 
δανειδ: ς ϑαβιδ, ὃς δαυιδ, εἴ ad Mt 1, 1. 

4. ορισϑεντοσ οἱ, Or (, % oe ete Eusmare 1 Α 1] 686 Didtri 25 Cyraet s οἰς͵ 
item deñnitus Tertprax , destinatus Hils, etdlserte Ruf inter pres Ori- 
gonis “, 45; Quamvis enim in Latinis exemplaribus praedestinatus soleat 
inveuiri, kamen secunelum quod interpretatiouis veritas habet, destiuntus 
δον μένηι est, non praodestinatus. . Meell ap Eus's (Kus ὁ δὲ - κάν- 
ταῦϑα διαστρέφε. τὴν ἀποστολικὴν λέξιν, ἀντὶ τοῦ ὑριαϑέντοσ ποι- 
ἥσασ προορισϑέντοσ οἱς) Theodotlani ap Ερὶρ)ι46᾽ προορισϑ.., item 
praeelestinatus ἃ e g vg Irint 5 ΑΙ γϑιδι txt eteom Aug ,, 0 Δ] mu 
κατα πνειμα (109. -ματοσὴ) ... Ομνῖχι 4% (sed differunt edd mu ot 
eom) καὶ πγέυματι, item syrsch et (omisso zi) aeth are 

7. er ρωμὴ et. Or d etint 4,4% (gt. in com traetat) et“ οἷς (uberius 
tractat et. Chr 9,4716) Ambrat * Aug ,, te.. d g om. Cf ot. 
zehol“7; τὸ ἐν ρωμῆ ore ἐν τὴ ἐξηγησει οὔτὲ er τω t Jtvijn are ut. 
At haee ad quem spectent non patet. [ αγαπητοισ ϑέεου οἱ, Or“, 
etint bis (ut ante), item dilectis dei vgele fu“ demid tol Ambrsted 35 
Aug., 26 tc... ἃ d' g am ſu“ Ambrateod 1 αγαπὴ ϑέεοι, in cari- 
tate dei . . k 88. o om kvidetur seriptor codieis k e siguum verbis in 
caritate dei in d appositum, eui quae respondebant in martzine abscissu 
unt, pro delendi notas habulsse. Ipse Ὁ Graece perilit.) 

8. μεν: 40" aer“ gyrzch (non itemp) aethutr are Chr os exed zavil (non 
mouti) om ] δια i χὺ (et. na). Cf Οὐδ, : addlit per Iesum Christum, 
velut per pont ijicem magnum . . n om nt (Gb) eum παπποῦ κ 17. 
31. 40. 61. 63. 73. 77. 80. 87. oser Dam, item zyrzeh ... ς unte cum 
bekdlr al longe plu Chir Tudrt. Item pro dee g vg Orint 4%, item 
syrp arm 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟῚΣ 1. 16. 365 
κόσμῳ. 9 μάρτυσ γάρ μου ἐστὶν ὁ ϑεύόσ, ᾧ λατρεύω ἐν τῷ rei- 
ματί μον ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, ὡσ ἀδιαλείπτωσ μνείαν 
ὑμῶν ποιοῦμαι 10 πάντοτε ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, δεύμενοσ 
εἴπωσ ἤδη ποτὲ εὐοδωϑήσομαι ἐν τῷ θελήματι τοῦ ϑεοῦ ἐλϑεῖν 
πρὺσ ὑμᾶσ. 11 ἐπιποθῶ γὰρ ἰδεῖν ὑμᾶσ, ἵνα τι μεταδῶ χάρισμα 
ὑμῖν πνευματικὺν εἰσ τὸ στηριχθῆναι ὑμᾶσ, 12 τοῦτο δέ ἐστιν συν- 
παρακληθῆναι ἐν ὑμῖν διὰ τῆσ ἐν ἀλλήλοισ πίστεωσ, ἱμῶν τε καὶ 
ἐμοῦ. 18 οὐ ϑέλω δὲ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι πολλάκισ προε- 
ϑέμην ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, καὶ ἐκωλύϑην ἄχρι τοῦ δεῦρο, ἕνα τινὰ 
καρπὸν σχὼ καὶ ἐν ὑμῖν καθὼσ καὶ ἐν τοῖς λοιποῖσ ἔϑνεσιν. 
14 “Ελλησίν τε καὶ βαρβάροισ, σοφοῖσ τε καὶ ἀνοήτοισ ὑφειλέτησ 
εἰ 15 οὕτωσ τὸ κατ᾽ ἐμὲ πρόϑυμον καὶ ὑμῖν τοῖσ ἐν Ρώμῃ 
9. μαρτυσ: ' μαρτυρ | μου pri eum ΜΑΒΟΌΘΚΚΙΡ οἷα, et. Didtri η,36 Chr 

Cyraet δά Thdrt ete . . D' 10. 19, 37. 55. 80. 87. beer“ oser 12laet 
syrutr arm μοι, item mihi ἃ o g vg Orint 4, % te [ ωσ (d e vg quoi) 
ον. πωσ g Orlint 4% οH§—j,o 

9. 10. Post ποιουμας non interpunzimus ut 6 Ln; contra interpunx. 60 
Gb 82. 

10. δεομένοσ ... d οδαιομαινγοσ (sed g obsecrane) Ϊ εἰπωσ d. πο. (d o g 
vg Orint 4,4% „ quo modo tandem aliguando) . . . I. δ. 38. 61. 71. 93. 
Ialeet oser ᾿πω οἷο 

11. χαριάμα μὲν et. Cleme i tes οἰς .,. 17. 87. 73. vgelo (non item 
am ſu to) cop syrsch (non itemp) Orà, 44 etint 4,4% ½ y χαρίισμα . 

12. ou δὲ ἐστιν (cop uo est, syrach non oxprim) .. Α ἃ ὁ g (g id est 
aut hoe enim est) vg Orint 4,4% χουτεστιν | συνπαρακληϑηναι eum ΝΑ 
n'cbze eto. . 6 Ln συμπαρ. cum nxLr al certe pler δια τησ ἐν 
(s arm om) αλληλ. (o add τησ) πιστεωσ. Versus 11 et 12 aeth sie 
habet: Ouoniam cupio videre vos, ut vos quogue adipiscamini gratiam 
spir. aneli, et propter ἦδος gaudeam de vobis: quoniam pariter eredi- 
dlistis nobiscum. 

13. ον Gee eum nahcpexLr al omnvid Orint 4,468, 4% Chr Thart Dam 
eto. . Ὁ" οὐκ οιομε (0 Ὁ οὐκ οἱσμε, item EB; Dnov ουκ οεμαε), d οὖνκ 
οεομαν, item non arbiror ἃ ὁ g Ambrat“ [ δὲ (οἱ. Orint 4,468.) . C 18. 
ſu allaehm 20 I rer (o τι} καρπον e] ΜΑΒΟΡΕΟΚΡ δ] pler ἃ ὁ g vg 
Orlnt 3,506 et % Chr al Ambrst al . . ς ( Gb 82) καρπ. τινα eum 
minuse utvid paue (nullus ap Seri) syrb arm.. . L 43. 115. om τίνα; 
nec expri syrsch cop aeth d: α 14. 28. 77. ἐχω ] καὶ er υὑμιν: 
α 88. 34. 36. 48. 52. 61. 73. 109. 178. leer oer g fu allschm (et. vg. 
neth Sedul om καὶ (am om et post sieut) * 

15. 10 xt με... 0 ON με. Latini: g vg quod in me promptum est, de 
Ambrat quot in me est promptus δηνὶ ἰ % (et. Orint 4,46 his). . n 
Ὁ]. 122. 157. beer“ oer d' g am ſu' prnem er, in, ilom u en] roi ἐν 
6/7 / . . i καὶ Um. Cf supra δὴ v. 7. 


Phil 1, u 


15. 22 


80ῦ 1, 16. ΠΡῸΣ PauAlorz 

εὐαγγελίσασθαι. 10 οὐ γὰρ ἐπαισχύνυμαι τὸ εὐαγγέλιον" δύγαμισ 
γὰρ ϑεοῦ ἐστὶν εἰς σωτηρίαν παντὶ τῷ πιστεύυντι, ᾿Ιουδαίῳ τε 
πρῶτον καὶ Ἕλληνι 17 δικαιοσύνη γὰρ ϑεοῦ ἐν αὐτῷ ἀποκιι- 
λύπτεται ἐκ πίστεωσ εἰσ πίστιν, καθὼσ γέγραπται" ὁ δὲ δίκαιυσ 
ἐκ πίστεωσ ζήσεται. 

18 ᾿4“ποκαλύπεφεται γὰρ ὀργὴ θεοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ ἐπὶ Hider 
ἀσέβειαν καὶ ἀδικίαν ἀνθρώπων τῶν τὴν ἀλήϑειαν ἐν ἀδιχίᾳ κατ- 
ἐχόντων, 19 διότι τὸ γνωστὸν τοῦ ϑεοῦ φανερόν ἐστιν ἐν αὐτουϊσ᾽ 
ὁ ϑεὺσ γὰρ αὐτοῖσ ἐφανέρωσεν. 20 τὰ γὰρ ἀόρατα αὐτοῦ ἀπὸ 


16. το ἐναγγέλιον (et. Orint , 4% Ambrat εἰς erubesco ἐναισεϊέμ): d ἐπ᾿ 
ευαγγελιον͵ g erubesco mer coangelium, Augspir οἱ litt al confundor de 
evangelio. Dedimus sine additam eum Asch xd 5. 17. 67 137. 177. 
178. ἃ ὁ g vg yrutr cop arm are Or i etint , ½% Euspe 3,8. 391. 404. 40 
Didtiri 28 Ba % Cyrioh 488 4] mu Tertmare r Hit οἷο . 6 S db 
Sz) add τον xeoro eum nexLT al pler (73. corro) Thplyl Oer; 
item aethutr ess, Vietorinaril dei ] εἰσ σωτηριαν: d g om [ εονδαεω τε 
(sie na; u“ ουδὲ) et. Or“ Eusps οἱ θαι Didtrit, 5 te.. n om τὸ 
nero (21. 23. 0715" πρωτω) eum chxrr al omnvid ἃ ὁ vg syrxir 
cop arm δεῖ Or etintet (— nerito Jadaei etiast ἐμεῖς QJraecis ab apf 
pra fferuntur -) Eusps etdem Didi Chr (διατί di φησιν ἐνεαῦϑα 
ἰουδαίω τε πρῶτον καὶ ἔλληνιε ; τί βούλεται αἴἴτη ἡ διαφορά; εἰς) eie 
. . 10 g Tertnares is om, bine Ln [πρωτ.] 

17. γαρ et. Or 20 otint 4, 71 Hippantlhr 64 Eusbs 305. 391. 404. 45 dem ϑνῦ 
Didtei 1,2 te; Tertmare 1 quia iustitia dei in eo revelutur ele). 4 
Clemi δὲ ] o δὲ δικαιοσ sine additam et. Irint 5 Clem“! Pidiri 1, 
este . . οὐ vgedd (ap Ln; non item am ſu demid tol) add μοι (:: ut 
LXX ex 4). Item zyrp Orliut 4, 7 (quod autem dicit e festinj,ν¹i%ο Ja- 
baene profetas: qua justus ex fide mea vivit - ) Hierabae 1 post 
πιστεωσ add μον (:: ut LX Xed item un). Sie autem I. I. Hier: quo 
apostolus LX πιασὶς lestimomio abusms est ad Rom. seribens: Iustus 
autem ex fide mes vivet, et non eo guod Rabetur in IIebraico, causa per- 
δρίοια est: gribebat enim Romanis, qui seripturus Ilebraicas nesciehaut. 

18. Orton: 47. om J an (47. ano) ουρανον: 40" harl'ꝰ om ἰ ανϑρωπων 
et. Oris Hippantichr 4 Chr ete . . h 238. praem των, Cf et. i 
e g vg λοκεΐπιον. er ui, Irint 3566. e λοιεένμπε gui; contra Orinter! 
tautum Rominaym gui tir αληϑειαν οἱ. Irini 8 Or 11 etint 4, 1 ꝓert 
mare 5, 8 to.. . vg (et. harl demid, non item am fu tol) armuse (uon 
itemrob) Ilippantiehr o Ambrat al add dei, cou Otto- 

19. διοτι to et. Or“ Athé z te.. . b'kG 78. Chr“ ot. τὸ ... GI. baer 
oer ro 2a % Ot. γαρ eum nnch xd al plus“ Or 1, uu. 581 Eusbraep 
528 Athe sl Chr Thd rt... ς (= db 82) o γαρ O. eum nexLr al lounge 
plu Ath“ n Thphyl Oee 

20. αὐρατα ot. Naasshipp e Or 4,478. 081. 618 alib etint a Euspraep Ca et 
dem 1δἴ alib δὲς... d (ed g invicibiliu) 115. o Ϊ aid: I. om 


ΠΙῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 1, 26 367 


κτίσεωσ κόσμου τοῖσ ποιήμασιν γοούμενα καϑορᾶται, ) re di 
— 4 7 
«ὑτοῦ δύναμισ καὶ ϑειύτησ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτοὺσ ἀναπολογήτουσ, 
21 διύτι γνόντεα τὸν θεὸν οὐχ ὡσ θεὸν ἐδόξασαν ἢ ηὐχαρίστησαν, 
7 * “ 
ἀλλ᾽ ἐματαιαάϑησαν ἐν τοῖσ διαλογισμοῖς αὐτῶν, καὶ ἐσχότίσϑη ἡ 
» 9 92 » 7 7 12 7 
ἀσύυνδτοσ εὑτῶν καρδία. 22 φάσχοντεσ εἶναι σοφοῖ ἐμωράνϑησαν, 
23 καὶ ἤλλαξαν τὴν δύξαν τοῦ ἀφϑάρτου ϑεοῦ ἐν dee 
δἰχύνοσ φϑαρτοῦ ἀνθρώπου καὶ πετεινῶν καὶ τετραπόδων καὶ 
ἑρπετῶν. 24 Ai παρέδωκεν αὐτοὺσ ὁ ϑεὺσ ἐν ταῖσ ἐπιϑυμίαισ 
τῶν καρδιῶν αὐτῶν εἰσ ἀκαϑαρσίαν τοῦ ἀτιμάζεσθαι τὰ σώματα 
chr ἐν αὐὑτοῖσ, 25 f μετήλλαξαν τὴν ἀλήϑειαν τοῦ ϑεοὺ 
3 - U 1 4 « 7 - „ * 
ἐν τῷ ψεύδει, καὶ ἐσεβάσϑησαν καὶ ἐλάτρευσαν τῇ κτίσει παρὰ 
5 , 98 2 γ 4 ᾿ 4 39“ 5 „7 5 4 
τὸν xrio rr, ὅα ἐστιν εὐλογητὸσ εἰς ro αἰώνασ, ἀμήν. 26 διὰ 


Hear ia: r ϑεοτησ. Contra Didtri2, 11 ῥωμαίοισ γράψαντοσ αὐτοῦ" 
ij τε atd. αὐτ. δύν. x. θειότησ, ἐκεῖνοι (haeretiei) ἐποίησαν θεύτησ. 
ἔστιν δὲ τὸ αὐτό͵ ἀλλ ὅμωσ διὰ τὸ στενοῦσϑαι τὰσ περὲ τοῖν μεγα- 
λωνύμοιν πνεύματοσ ἀποδείξεισ ote. At li ipse Did ϑεοτησ testatur. 

21. γνοντεσὶ κι, 17. 81" 48. meer γγωντεσ Ϊ ηυχαριστησαν , αο -σθησαν, 
A om ἤ praecedons) e. nAcpE al Nasssbipp 1 Clem Or, 7a. 419 Eus 
praep in Meth, 7 Didtri 7, te. . ς (= 6Ὁ 85:1) εὐχαριστησαν eum Βα 
Lr al plu Or 1,1 οἱ 7 Chr % (Thart fluctuat lectio) Euthaleod 
all eum nA uncrell οἷς... n αλλα aur καρϑια et. D? Nass 
hippe Or, 681. 74 68, Meths, e Euspraep etdem i Didtrit, 2 Cyraetꝰs 
οἷς . . b dee g vg Orint „%. 4 Aug ete καρδ. aur. 

23. ηλλαξαν et. Naasshipp 1% Clem Or 1,0 et 406. 034 (utroq loe ſluet 
leetio) et “si εἰ3,184 Euspraep 118 ty A ΑΓΠ1δ6 Didtri 1,3 te .. . k 4. 49. 
76. 117. 120. 124. al ser al paue Or 1,72 οἱ 406 odd et 5 οὐ Eusdem 160 
al paue ηλλαξαντο :: ef Ps 106,30 καὶ ηἡλλαξαντο τὴν δοξαν αὑτῶν ἐν 
ομοιωματι μοσχου οἷς [ ομοιωματι: Nasshipp 100. ὡμασιν 

24. διο sino καὶ eum ΝΑΒΟ 5. 17. 81. 47. 78. 137. 388. τὸ vg cop syrech 
arm Or 1.300 etint 4,414. 804 Didtri 1, Dam Ambrst alla . ς (Gbee) TI 
add καὶ Hum DkdklLr al pler ἃ 6 g syrb (naeth et propter hoc) Naass 
hipp 109 Athls Chr Thart o ϑεὸσ et. Or 180 g tint 4, 476. 804. 87 gte 
(Naasshipp 100 qi κα. παρεδ, dvr. o ϑεὸοσ e παϑη ατιμιασ᾽ αν τε 
γαρ, ita ut seriptor ad v. 20 transiluerit. Affertur autem totus is te 
locus u v. 20 usd 27.) . . Od Didtri , Athis edd ald (sed pergit 
t παϑὴη ατιμιασ') m Ϊ εἐσ ἀκαϑαρσιαν et. Orssepe etint Didtri ete 
. . A“ om (suppl ipse“ utvld) ] ἐν αντοισ οὕ ARD“ 22. 31. 38. 35. 
57. 62. 73. 115. 121. 238... ς ἐν ἑαυτοῖς eum bexdxLr al longe plu 
Or Didtri 1,35 Chresbie Thdurt Dam οἷα 

25. ἐσεβασθησιν: τ᾿ -στησαν Ϊ ἐλατρευσαν οἷο: Or ἐπιφερεε ο ηρα- 
κλεων or darf vor τὴ χτισει καὶ ον τω καὶ αληϑειαν κτιστη. 1 
1: Ὁ Τὴν κτισιν 


τ (ὦ 1, 20 
Jer 10, 14 


9, δ 
2 Cl, δὲ 


368 1,21. ΠΡῸΣ ΡΩΜΔΙΟΥ͂Σ 


τοῦτο παρέδωκεν αὐτοὺσ ὁ ϑεὸσ εἰσ πάϑη ἀτιμίασ᾽ αἴ τε γὰρ % 
λειαι αὐτῶν μετήλλαξαν τὴν φυσικὴν χρῆσιν εἰσ τὴν παρὰ φύσιν, 
27 ὁμοίωσ re καὶ οἱ ἄρρενεσ ἀφέντεσ τὴν φυσικὴν χρῆσιν τῆσ U 
λείασ ἐξεκαύϑησαν ἐν τῇ ὀρέξει αὐτῶν εἰσ ἀλλήλουσ, ἄρρενεσ ἐν 
ἄρρεσιν τὴν ἀσχημοσύνην κατεργαζόμενοι καὶ τὴν ἀντιμισϑίαν ἣν 
ἔδει τῆσ πλάνησ αὐτῶν ἐν ἑαντοῖσ ἀπολαμβάνοντεσ. 28 καὶ καϑὼσ 
οὐκ ἐδοχίμασαν τὸν ϑεὸν ἔχειν ἐν ἐπιγνώσει, παρέδωκεν αὐτοὺσ ὦ 
ϑεὸσ εἰσ ἀδόκιμον νοῦν, ποιεῖν τὰ μὴ καθήκοντα, 29 πεπληρωμε- 
rovo πάσῃ ἀδικίᾳ πονηρίᾳ κακίᾳ πλεονεξίᾳ, μεστοὺσ φϑόνου φύνου 


86. o ϑεοσὶ zyrb om (Αἰ νἱὰθ δὰ v. 34) [ χρησιν et. Nassbipp le 
Clem Or“, tinte, 4d. 415 Euspraep 800 Epiphes οἷς... b“ zr, ἃ e. 
sentum τὴν nαοα φυσιν et. Naassbipp Or etint Clem Eus Epiph ete 
.. 86 ἃ ὁ g vg (naturalem urum in eum usum qui est, ita et. Oriut 476 
Ambrst al) arm add χρησιν 


27. 0/0. τε eum nb“ KKL al plu gyrrch aethutr Eplir 59 Oe. . Gb“ 
In Ti oh. δὲ cum ΟΡ 4. 17. 21. 81, 45. 47. 63. 124. 137. dier 
leer vg syrb Naasshipp 100 CI em u Euspraeysο A th tei Chr 494 et 
Thdrt Dam Thphyl Orint 4, 4% Aug al . . C ul! (4 ap Seri) arm co 
Orbe etint 4, 4 IIIerlool nil nisi ομοιωσ , o: I. ker Euthaleod om 
ἀαρρενεσ pri cum xAcDeRNeIlL al plu Naasshlyp 100 Clem Ath ett! 
Ephr es Chr Thart Dam Thphyl . . 6e (non ς Gb Sz) Ln Ti ἀρσενεσ 
eum ΒΡ Ὁ 78. 187. Or % Euspraep 800 O (et. Athenag“ ἀρσενεσ ἐν 
αρσεσι τα ὄεμινωα κατεργαζομενοι)  χρησιν: 17. φυσιν ] ἀρρένεσ ser 
cum μἶλο 5. 17. 29. 80. 40. 44. 4ὅ. al (conlatores parum adtenderunt) 
Nasshipp Clom Or %% Athbis Ephr Kpiphes Chr Tlidrt .. . 6 Lu Ii 
ἀρσενεσ οὑπὶ ΜΒΌΒΟΚΡΒΙΙΡ al plu (h. I. multo plus minusculorum 
αρσ-- quam ante) Eusbraep 448. 2 Dam Thpllyl Oee | ἐν ἀρρεσιν eu 
nA 5. 17. 29. 80. 40. eto Naass Clem Or Athéi! Epiplhi Thdrt ... ς In 
Ti er αρσεσιν cen NmHCD EON „IL al plu Euspraep bis A tlie pr 
Chr Dam Tühpyl Oee er ἑαντοισ cum nachRulr al pler Naanz 
ulpp Clem Eusbracp 890 Ati“! Ephr KEpiph οἷς... hk 35. ἐν aur, 
απολαμβανοντισ... d arr.. A, 


28. 0 ϑεοσ cum uanOD EON LT οἷο (et. Irint 286 O rl, 0 etlut 4, otalib izphr 
8,90 Basesai 651 4] L. elf 16 4] (Chr post ard. pon) . . nA Nyss 73 
Dam (viz probat Ps-Atlhiöl7) Viettun poenlt om 

29. αδικια Oomisso πορν. eum nagcx 17. 23. 26. 67“ 73. 117. eop geil 
utr Er 3% Ba 5,18 et bapt 608 ,,eun Chr Dam al Orlut 2, %s (iniuitate 
neguit ia avaritia) Leif l (iniguitate malitia impuilicitia cupidlitate ue · 
guitia) Ambrat (malitia imfνE,ioitia avaritia ueguitia) Augnat et gra 
(iniquitate cum ciroumubentione malitia avaritia) .. ς (Gb) add πορ- 
ved eum L. al plu (37. 40mg insuper add αχκαϑαρσια, quod etiam 
Leiſ et Ambrat agnoscere vdtr) syrutr arm Bas 5 Nys8 2,73 lir 
2, (πονήρ. πορν. πλέον. xa.) Ruthaleod Thurt al; itein nu A 
haue dee g vg post κακιὰ add xe omisso (non unt vg) πονήηρια 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟῚΣ 1, 32. 800 


— — — — 


ἔριδοσ δύλου κακοηϑείκσ, 80 ψιϑυριστάσ, καταλάλουσ, ϑευστυγεῖσ, 
ὑβρυιστάσ, ὑπερηφάνυνσ, ἀλαζόύνασ, ἐφευρετὰσ κακῶν, γονεῦσιν 
* — 0 3 ; - , ᾽ L 2 U 
ἀπειϑεῖσ, 31 ἀσυνέτουσ, ἀσυνθέτουσ, ἀστύργουσ, ἀνελεήμονασ, 
32 οἴτινεσ τὸ δικαίωμις τοῦ ϑεοῦ ἐπιγνύντεσ, ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα 
E 27 7 ᾽ 3 9 ὔ 21 — 5 * 
πράσσοντεσ ἄξιοι ϑινάτου εἰσίν, οὐ μόνον αὐτὰ ποιοῦσιν, ἀλλὰ 


καὶ συνευδυκοῦσιν τοῖσ πράσσουσιν. 


- — — — 


(pe add post πορν.), quaeum leectione eſ Leif et Ambrst. Item Orint 
% iniquif ate malitia fornicatione neguitia avaritia, item 3.463. 461 ini- 
itikate nequitia Fornicatione avaritia. Praeterea Ῥ καὶ πορνεια ad 
omisso . πονήρια κακια πλεονεξ. cum n syrech Ephr *, 0 (item 
np Oriut 4,47 98,613 et 48. 461 avaritia ultimo loco ponitur). Simlliter 
et. D' οἷα quos vide post ... ς Ti πονηρ. πλεονεξ, κακο. cum 11. 
(item omisso πονηρία ΚΡ) al plu syrp arm (vg iniguitate malitia ſorni- 
catione avaritia neguikia) Bas 3.316. 435 otbapt 608 Nyse 5,780 Chr Thurt 
Thphyl Oec . . Ln z. πονῆρ. πλεονγεξ. c. Ο al paue cop aethutr Dam. 
Item DEG deer ἃ ὁ g ra. vor. (omisso πονήρ., quod ne deer pont 
nov. add) πλεονεξ, Ad totum locum ef Clemromes αἀπορρόψανεεσ αφ 
ἑαυτων πᾶσαν αδικιαν και ανομιαν, πλεονέξιαν, %, κακοηϑειασ τι 
και δολουσ, ψιϑυρισμουσ τε καὶ καταλαλιασ, θεοστνγιαν, υπερηφα- 
ψιαν rt καὶ ἀλαζονείαν, κενοδϑοξιαν τε καὶ φιλοξενιαν (corrige ἀαφιελ. 7) 
φονοιυι (li. I. et. Orint 3,,61. 615 as , % otbapt es Ephr 8,230): 17. 80. 
ante φϑονοι pon, A post ἔριδοσ ... α d' g tol Leiſ 165 φόνων... Kplir 
2, om ] ἃ ἐρίϑασ, sed g contentione ] δολον et. Orint Leif Bas etbapt 
Ephr ete .. Α om 

30. καταλαλουσ: Ὁ καχολαλουσ͵ sed d pariter ae g vgms (ap Ln) de- 
ſractafores; o vgeld am {τ demid detractores 

31. αἀστοργοισ sine aan. cum ΜΠ ἜΘ ἃ ὁ g fu“ cop syrieh Orint 2,4 
Ephir %% 6.530 Dm Leiſ as te.. . ς (Gboo) add ασπονδουσ ͤcum chex 
al pler (ot 17. 76. Tuphyl ante ἀστοργ. add) vg syrb arm Nyss “, 784 
Chr (god om ασυνετουσ) Tlidrt Oec. Videtur οἱ. Or'nt i agnogeere: 
iusipientes, incompositos, eine aßſectione, abague ſoedere, ine wiseri- 
cordia. I'racterea ne ante αἀσυνϑετ. supplendum notaverat sed errore 
intellecto post ασπονῦ. posduit. 

32. t niyror ri (I. 17. Ephr 39 - non * — E ryrovr.) .. n 80. en- 
γινωσκοντεσ (n -γειν-).... p'R Bas % (non itembaptiam 655) add οὐκ 
ἐνοῆσαν, α 8Ρ5 οὐκ ἐγνωσαν, 15. o συνήκαν. Item ἃ e vg Orint 4,4 
Cyp o Leiſ a Ambrst al aon intellererunt, g non oognoverunt aut on 
intellexerunt. Posteaque D“ οὕ μονον γαρ, 46. 01. Bas Euthalood ον 
μόνον δὲ, vgele (non am fu demid harl) Ambrst et non solum [ daf, 
ποιουσιν οἱ συνευδοκουσιν οἱ. Ephr % Bas %% Chr Thurt eto 
aliter quidam ap ISsid“, 1s. Theologio enim dlacono haee seribit: r 
μὴν οὖν μὴ νοήσαντισ τὸ tonne, ἀλλ᾿ ὥσπερ σὺ διαπορήσαντεσ 
καὶ παραπεποιῆσϑαι τὰσ λέξεια τὰσ ἀποστολικὰσ νομίσαντεσ, οὕτωσ 
αὐτὰσ ἡρμήνευσαν' οὐ μόνον οἱ ποιοῦντεσ αὐτὰ ἀλλὰ καὶ οἱ συν- 
εὐδοκοῦντεσ τοῖσ πράττουσιν. οὕτω γὰρ εἶχεν, ἔφασαν, τὸ παλαιὸν 

Tisonnnnonr, N. T. Ed. 3. 248. 


14, 10 


370 2, I. ΠΡῸΣ POMALOTX 


II. 


1 4ιὃ ἀναπολόγητοσ εἶ, ὦ ἄνϑρωπε πᾶσ ὁ κρίνων. ἐν & γὰρ 
κρίψεισ τὸν ἕτερον, σεαυτὸν κατακρίνεισ᾽ τὰ γὰρ αὑτὰ πράσσεισ ὁ 
, * 4 2 N 4 — 22 ἃ 1247 
κρίνων. 2 οἴδαμεν γὰρ ὅτι τὸ κρίμα τοῦ θεοῦ ἐστιν κατὰ di erer 
. , 4 - . 1 — 1 „* 
ἐπὶ robo τὰ τοιαῦτα πράσσοντασ. 3 λογίζῃ δὲ τοῦτο, ὦ ἄνθρωπε 
ὁ κρίνων τοὺσ τὰ τοιαῦτα πράσσοντασ καὶ ποιῶν αὐτά, ὅτι σὺ 
3 4 4 ’ ἊΣ “ 4 — 7 — 2 
ἐχφεύξῃ τὸ κρίμα τοῦ θεοῦ; 4 5 τοῦ πλοῦτον τῇσ χρηστότητυσ 
αὐτοῦ καὶ rio ἀνοχῇσ καὶ τῆσ μακροϑυμίασ καταφρονεῖσ, ἀγνοῶν 
ὅτι τὸ χρηστὸν τοῦ ϑεοῦ εἰσ μετῴνοιάν σε ἄγει; 5 κατὰ δὲ τὴν 
σχληρύτητά σον καὶ ἀμετανύητον καρδίαν ϑησαυρίζεισ σεκυτῷ 


ἀντίγραφον, ἵνα μεῖζον ἧ τὸ ποιεῖν τοῦ συνενδοκεῖν. Atque eadem 
τορϑε Oec ad b. I. Videturque eandem leetionem οοπῆγπιαγο Epipli 
des; καὶ μὴν αὐτὸσ [ὁ ἀπόσε.) - οὐ μόνον τοὺσ ποιοῦντασ - ὀλίϑρῳ 
τηρεῖσϑα: καὶ ὀργῆ παριγγυᾷ, ἀλλὰ καὶ τοὺσ συνευδοκοῖντασ αὐτοῖσ 
εἰσ ταῦτα eto. abet enim Β ποιουντεσ (sed non praecedit o.) ot 
συνγιευδοκουντεσ, item d'“ e g vgele am““ ſu demid harl Orint 4, 
Cyp 29 Leif 108 l (non item Ambrst) aon om gui ea (ἀ "5 potius eu 
gui, ſu Orlut Leif illa pro ea) faciunt sed et (vgele demid etiam) ui 
consentiunt. Cf ot. syrr et arm. Consentit Epbri 14 et 5,446: αξιοι γαρ, 
φησι, θανατου εἰσιν, ou foro o ποιοινγτισ τα κακα, αλλα και o 
συνευδοχουντεσ αὐτοισ (, τοισ πραττοῖσιν pro arr.). Denique 
liue spectare vdtr Clemromꝭs γαῦτα γὰρ (vide supra quae praeeedunt) 
οἱ πράσσοντεσ στυγητοὶ τῷ ϑεῷ ὑπάρχουσιν' οὐ μόνον δὲ οἷ πράσ- 
σοντεα αὐτὰ ἀλλὰ καὶ οἱ συνευδοκοῖντεσ αὐτοῖσ. 


II. 1. πασ (εἰ. Οεἰεμ 4 Ογρϑ28 6.0): syrsch are arm δϑίἢ om ] ἐν e γαρ: 
o 4 21. 31. 37. 18. 80. 93. 137. 179. cop syrp e.“ add χριματι o 
κρίνων (d e g πιθό am floriae qui iudioas): vgele fu demid harl tol Orint 
4% Cyp zi Ambrst al quae iudicas, arm in quo iudicas 

2. oed. γὰρ eum c 7. 17. 26. 37. 62. 80. 122. 179. ἀ ὁ mès vg cop arm 
Chi (et. mosc ). f I. ΤΊ οὐδ, δὲ cum AupzroxL al longe plu g 
ΒΡ (uyrsch et-) Orint is Tortmare 4, 0 Ambrst Thdrt Dam οἷα (prae- 
torit hune versum Cyp ?!, ubi eoniunctos 1 et 8 affert.) . . 38. aethulr 
om copulam ara (Do betbe): Ὀδκατίτα τοιαυτα: 37. 109. 288. om ra 

8. λογιζη δὲ usque πρασσοντασ: r νομιζεισ οὖν ὁ ταντα πρασσων ] 
τουτοῖ A τουτω 

4. αγνοων: d ἄγνων Ϊ σε αγέν: 17. ἐναγει 

5. αποκαλυψεωσ οἱ. Or 1.118. 118. 887 οἰο Orint 4, 478. 419 etznep Eusbs 313. 160 
tesa Ehre 4] mu Irini 2 C Vp Leif * A.. Δ ανταποδωσεωσ 
(se), item Caesarel 14 (ista hom. deest ap Gall ti) retributionis. C. 
et. aethro δὲ veniet tibi retributio tua et εἰ veniet tibi iuclicium domini 
(aethbp om priora usque et) [ δικαιοχρισιασ eum 'An D'RG al gat 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΑΙΟῚΣ 2, 13. 371 


ὀργὴν ἐν ἡμέρᾳ ὑργὴσ καὶ ἀποκαλύψεωσ δικαιοκρισίασ τοῦ Θεοῦ, 

6 δα ἀποδώσει ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ, 7 τοῖσ μὲν καϑ' 
ὑπομυνὴν ἔργον ἀγαθοῦ δύξαν καὶ τιμὴν καὶ ἀφϑαρσίαν ζητοῦσιν 

ζωὴ» αἰώνιον᾽ 8 roi δὲ ἐξ ἐριϑείασ καὶ ἀπειϑοῦσι τῇ ἀληθείᾳ, νιν, τὸ 
πειδομένοισ δὲ τῇ ἀδικίᾳ, ὀργὴ καὶ O,. Y O καὶ rer. R 4, a 
χωρία ἐπὶ πᾶσαν ψυχὴν ἀνθρώπου τοῦ κατεργαζομένου τὸ κακόν, 1. 16 
᾿Ιουδαίου re πρῶτον καὶ Ἴϊλληνοσ᾽ 10 δύξα δὲ καὶ τιμὴ καὶ εἰρήνη 

παντὶ τῷ ἐργαζομένῳ τὸ ἀγαϑύν, ᾿Ιουδαίῳ τε πρῶτον καὶ . 

11 Οὐ γάρ ἐστιν πρυσωπολημψία παρὰ τῷ ϑεῷ. 12 ὅσοι Rn 5.9 εἰς 
γὰρ ἀνόμως ἥμαρτον, ἀνύμωσ καὶ ἀπολοῦνται" καὶ ὅσοι ἐν νόμῳ 
ἥμαρτον, διὰ νόμου κριϑήσονται᾽ 13 οὐ γὰρ οἱ ἀκροαταὶ νόμου 10 1. 5 
δίκαιοι παρὰ τῷ ϑεῷ, ἀλλ᾽ οἱ ποιηταὶ νύμου δικαιωϑήσονται. 


— —— — — —— —— —ä— 


— — -..-. 


mu d o g vg cop syrseh arm Or 1,113. 110. 367 otprov (Notitia“, contra 
ap Malz 4% On.) Orint 4, n. 410 (580 Eusps n ham al Irint * Cyp 
elf nl . . nene (nov rursus om) x Δ] fro syrp (aethro vide 
ante) Or 10 (sed h. I. δεκαιοσυνησὶ) ot 3.301 (vide ante Orpror) usb 
12. 1 izphr 2, 108 ct 2,11 Baseth 24 Chr 8 Thurt Eutlialeod ete καὶ 
ϑικαίοχρ. [πη ἄγει, ot τοῦ ϑεοῦ; 

7. τοισ μεν: 41. add γαρ ] ζητουσιν ut nADEOLT ... n O 

8. ἐρεϑειασ πὲ αὶ (A δεῖ ἐρηϑειασὴ nr εἴς ... πῃ α , n“ t- 
O. ] απειϑουσ: (-σε ut nAL; ΤΊ -σιν ut Dr, O -H] sine μὲν eum 
nb“ Thphilautol 1,0 (roc δὲ απιστοισ . καταφρονηταισ R. ant 
ϑουσι τή αληϑ. πειϑυμ. δὲ τή αδικ. tra ορ0γη κι θυμοσ, OW. κ' 
στενοχ.) Επορύδθρδδο (sed ἀπιστουσι), item ἃ ὁ g vg eop arm neth (non 
expri syrseh, at nee magis v. 7) Ambrst (sed nee v. 7 exprim) . ς 
Ti add μὲν cum neaDekKLT al omnvid syrp Or 5 1¼4 etint 44. 1 Chr 
Thdrt Dam al Ϊ οργῆ . 9% (Gb) eum nARD'xG 5. 21. 87. 41. 18. 
116. vg syrech cop arm Thphil , Or "113 eint 4, 480. 47 Ephroõπ＋ Dam 
Thphyl . . ς On. καὶ 007. cum pexLr al pler syr Euspraep d Chir 
(et. uo) Kuthaleod Thdrt Oee 

9. Ole: A krer -f | εουδαίοι et ἐλλήνοσ οἱ. Or“ etint “. 601 Eus 
Ῥγδορῦθο Ephros ote . . 0 1. 37. 109. f syrseh ιουδαιεο οἱ ἐλληνε 

10. δὲ ct. Irint nt Orint 2, 5 et, 4% ot ,. 57 οἷς (dser 12) . . . 38. 48. 62. 
70. 115. 121. Ort om] παντι: 0 f post τὸ (0. τὸ αγαϑ'. pon 

11. προσωπολημή". eum an' . ς -ληψια mm eK r al omnvid 
το (et. pe): p“ om 

12. ἐν νομω (οἱ. Chræue) . . glect Meionepiphaie Chrweom (nontxt) Tphyl 
tet eteom Oee com ἐψγο ν᾽ 

13. veraum om r 12 lot [ νόμον eum uA RDRO 81. 46. 474% Orbrov bn 
(Notitia“ et 1%, non itom ap Mal un) Euthaleod Dam . . . ς (Gb) 
praem τοῦ eum Lr al pler arm Chir Thdrt al] r eum ADeRORL nI 
omnvfd Meionoplph sia Orprov (Notitiad, item Mal) Chr Thärt eie 

24 * 
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14 ὅταν γὰρ ἔϑνη τὰ μὴ νόμον ἔχοντα φύσει τὰ τοῦ νύμου ποιὼ- 

11. 8,10 σιν, οὗτοι νόμον μὴ ἔχοντεσ ἑαντοῖσ εἰσὶν νόμοσ, 15 οἴἶτινεσ ide 
n0 o, 1 χγυγται τὸ ἔργον τοῦ νύμου γραπτὸν ἐν ταῖσ καρδίαισ αὐτῶν, συν- 
μαρευρούσησ αὐτῶν τῆσ συνεδιδήσεωσ καὶ μεταξὺ ἀλλήλων τῶν 
λογισμῶν κατηγορούντων ἢ καὶ ἀπολογουμένων, 16 ἐν ἡμέρᾳ ὅτε 

16,5 1e ὁ Θεὺσ τὰ κρυπτὰ τῶν ἀνθρώπων κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μον 
διὰ Χριστοῦ Tuo 17 εἰ δὲ σὺ ᾿Ιουδαῖοσ ἐπονομάζῃ καὶ ἐπανα- 


. . o“ Orprov (Notitia le) om, bine Lu [c] αλλ οἐ ποιηται: d αλλα 
ποιηταιε f νόμον see cum ABD 31. 46. Orbrov bie (Notitia“ ot“; 
et. Mai!“) Euthaleod Dam... ς (6009) praem τοῦ eum bDekxl. al pler 
arm Meionepiph 818 Chr Thurt ete [ δικαωαιωθησονται: α g πρὸ add 
παρα de 

14. γαρ ot. Clem Or 4 not (ex Philocalla) eteat 12 (ine nomiue Ori- 
geuis) Orlut 3,419 et 448 Eusbsꝰ? Chrôio etc Hii 334 οἷο... ἃ (E enin au 
untem) arm Or 7e δὲ, uethutr etiam. . der om 20%: d ker ca 
εἐϑνη | ποιωσιν eum ΜΑΒ 31. 39. 47g 67 78. 118. Clem Or 1 
οι8,198 et % ο, Dam; item p“ 93. 12lect 137. 8 pe Eutheod πορυυσεν 
. . ς ποιῆ o. Dek al plu Euspeie Chr Thdrt al; item KL 1. 17. 30. 48. 
116. 117. 133. nsr (et. Oreat 13) ro. oro οἱ. Clem“ Or , 
etint 4, 4 (sed autea einemodi pro hi edebatur) Eusps 10 te Ambrat al 
.. G deo g vg (pplat aliq) Or“ es etint 3,419 0% o, ξοιονξοι 


15. ἐνδεικνυνται (κα ἐνδικν.): ἃ ἐνδιγνυνται [ συνμαρτυρ. eum naBꝰU 
. . % Liu συμμαρτ. oum ΒΡΈΚΙΡ ete ἰ αὐτῶν τὴησ συνειδησεωσ eun. 
nagxI al certe pler Or % et 8,95 et 45 not Chrôii te.. ὑκα de g 
arm r συνειδ. αντων, item testimontum reddente illis oonscientia 
ipsorum vg ἀν; tol“ Orint 2,415 64, 48 fastimontum reddlente eis (tolꝰ illis) 
concientia f λογισμων (d e g vg Orint οἷο cogitationum, oogitationibus): 
d διαλογισμων . 

16. ἐν ημερα οτε cum ub RK l. al pler de g mii eg (et. am ſu demid harl) 
eyrp arm (aeth cum) Euspraep & et Cyrhr a (uterq ἐν ἡμέῳ. ora) 
Ps-Ath 8 Chr Euthalcod Thurt al Orlnt 4, 4m. 419. dae bis to. . B ἐν 
ἡ ἡμέρα, Lu ἐν ἥμερα cum 4 73. 93. tol yrsch cop Dam (εν ἡμέρα 
ἐν ) Ortin 1,10} Ambrat al . τὸ ebayy. μου et. Or,“ et is etint 
1,108. et 4,4 Dial % (o ἀποστολοῦ οὐκ tent κατα τα εὐαγγέλια μου, 
alla κα. το ἐναγγέλιον μοι!) et 4 Eushlet 8, % 4] mu. . . 87. d“ Meion 
tert ὅ,16 (&i enim tudicabit deus occulta homiumum Quomodo ? Seoun dim 
evangelium, inquit, per Ohriatum.) om μοι, 42. 43. om κα. τὸ ey. 
μου | δια (in u supplet“ vele) χριστ. 1. cum nA, item Or , ἐν 70 
τῦ (Meionterts,is om 5d, vide ante) . . ς Ln ΤΊ δια Zu¹ẽ,ãGuu χριστον eum 
naapzkLr al omnvid vg rell Dial Chr Thdrt etc. Praeterea Dx ἃ ὁ 
Amblue 7, 14% Ambrat add ro κυριον ἡμῶν 

17. % δὲ eum ΑΒ Ἐπ 47mg dser“ 139. al ant mu ἃ ὁ g vg syrsch cop 
arm neth Clem % Didtri 2,3 Eutlialcod Dam Thphyl Oriut 4, 4% bis 
sd. 686 Ambrat οἷς... 6 (= Gb 82, sed rursus Gb') ἰδὲ (sie ce) vel 
ἴδε (sale ς cum L 5 ap Serl, δ ap Mtthael ete) cum bel al certe 
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παύῃ vim καὶ καυχᾶσαι ἐν ϑεῷ 18 καὶ γινώσκεια τὸ θέλημα καὶ 1 , τὸ 
δοχιμάζεισ τὰ διαφέροντα κατηχούμενοσ ἐκ τοῦ νόμου, 19 πέποι- Μι 15. 10 
ϑάσ τε σεαυτὸν ὁδηγὸν εἶναι τυφλῶν, φῶσ τῶν ἐν σκότει, 20 παι- 

δευτὴν ἀφρόνων, διδάσκαλον νηπίων, ἔχοντα τὴν μόρφωσιν ro 
γνώσεωσ καὶ τῆσ ἀληθείασ ἐν τῷ γνύμῳ᾽ 21 ὁ οὖν διδάσκων ἔτε- 

0ον σεαυτὸν οὐ διδάσκεις; ὁ κηρύσσων μὴ κλέπτειν κλέπτεισ ; 

22 ὁ λέγων μὴ μοιχεύειν μοιχεύεισ ; ὃ βδελυσσόμενοσ τὰ εἴδωλα 
ἑεροσυλεῖσ; 23 ὃσ ἐν νόμῳ καυχᾶσαι, διὰ τῆσ παραβάσεωσ τοῦ 

νύμου τὸν Θεὺν ἀτιμάζεισ; 24 τὸ γὰρ ὄνομα τοῦ θεοῦ δὲ ὑμᾶσ v. 2. 
φλασφημεῖται ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, καϑὼσ γέγραπται. 25 περιτομὴ μὲν ᷣ 1 de v, 10 
γὰρ ὠφελεῖ ἐὰν νύμον πράσσῃσ᾽ ἐὰν δὲ παραβάτησ νύμου ἧσ, ἡ 
περιτομή σου ἀκροβυστία γέγονεν. 26 ἐὰν οὖν ἡ ἀκροβυστία τὰ 
δικαιώματα τοῦ νύμου φυλάσσῃ, οὐχ ἡ ἀκροβυστία αὐτοῦ εἰσ περι- 

τομὴν λογισθήσεται; 21 καὶ κρινεῖ ἣ ἐκ φύσεωσ ἀκροβυστία τὸν 

rin τελοῦσα σὲ τὸν διὰ γράμματος καὶ περιτομῆς παραβάτην 

γύμου. 28 οὐ γὰρ ὃ ἐν τῷ φανερῷ ἰουδαῖύσ ἐστιν, οὐδὲ ἡ ἐν τῷ 

q ref ἐν σπρκὶ περιτομή 29 ἀλλ᾽ ὁ ἐν τῷ κρυπτῷ ᾿Ιουδαῖοσ, 


plu syrp Chr Τηγάγι Oee, item Thdormop qui haee adnotat: οὐ κατ᾽ 
ἐρώτησιν, d τινεσ ὑπέλαβον, ἀναγνωστέον τὸ ἰδὲ σὺ ἰουδαῖοσ ἐπο- 
rod, ἀλλὰ κατὰ ἀπόφασιν, ἵνα εἴπη μὴ ὧν ἀληϑῶσ καὶ ἐν χρυπεῷ 
ἰουϑαῖοσ, ἀλλὰ λεγόμενοσ. ] ἐπαναπαιη: x 17. (teste Treg) Euthal 
οοὰ . χανε (teste Gb 17. ἐπονομαζει x. επαναπαυσει) vo οὔτῃ An 
"" 5. 81. 73. 80. 98. 137. Clem 4 Hidiri , Chr com (et. mose 1) 
Dam . .. ς (6055) praem ro cum DekxL al pler arm Chröis tt Euthal 
dod Thurt Thphyl Oec 

20. διδασκ. νηπιῶν οἱ. Clem“ Orint4, % Ambrst ete (5. haee ante σαι} 
qt ur. a. pon) . . 4 om 

21. reo: I. 1. 80. 88. 93. ΠΡῸΣ roy ἐτερ. 


25. γαρ et. Meionepiph sis Dial do eto cop syrb (gyrseh yu sine μὲν ex- 
prim) .. 37. der om; nee exprim vg arm aeth Orint 4,4. 400. 407 
Ambrst οἷο [ πρασσησ (116. 122. (βοῦ. σσεισ)ὴ et. Meionepiph 518 Dial 
%. . Ὁ" arm φυλασσῆσ, item oòserves ἃ ὁ vg Απιδταῖ, custodias vgme 
(ap Ln) Orinte οἷς Augep 398 etspir et litt ησ: 17. ἐν 

26. τα δικαιώματα et. Orint 4, 6 sti . . d g har“ Orint 4 δικαίωμα, 
iustitiam ] φυλασση: L 118. -σσει [ οὐχ oum un 44. Dam . . ς Τὶ on- 
eum DzOxL al fer omn (A non liquet) Chr Thurt Thphyl Oeo 

27. ἡ ἐκ vu. ἀκροβυστ. (ot. Orint 4,4%. 400. 487 ste): α αὶ om Gb 8x Ln 
ψόμου (post λογισθησεται vero Ln non intorpunxit) 

28. 29. Haee habent et. Or 1,88 etint 4, e Eusdem sen oma (et οὐρα 
40 cee ste ] ὅ: 17. om (itom ὁ pri v. 29. toste Gb, non item Treg) 

29. αλλ eum nABDeRKL al omnvid Or Eus οἷς... Ln ἘΠ αλλὰα eum 570 


u 1,2 


en 11s, 2 
4116, 11) 


us (80) δι, 6 
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τ 
καὶ περιτομὴ καρδίκσ ἐν πνεύματι οὐ γράμματι, οὐ ὁ ἕπαινοσ οὐκ 
* ᾿ “ 3 1 7 ΣΡ τς * 
ἐξ ἀαγϑυρώπων ἀλλ᾽ εκ του ϑεου. 


ΠῚ. 


1 Τί οὖν τὸ περισσὸν τοῦ ᾿Ιουδιίου, ἢ τίς ἡ ὠφέλειις v περι- 
τομὴῆσ; 2 πολὺ κατὰ πάντα τρόπον. πρῶτον μὲν γὰρ ὅτι ἐπι- 
σταύϑησαν τὰ λόγια τοῦ O ὃ τί γὰρ εἰ ἠπίστησάν τινεσ; μὴ 
ἡ ἀπιστία αὐτῶν τὴν πίστιν τοῦ ϑεοὺ καταργήσει; 4 μὴ γένοιτο᾽ 
γινέσϑω δὲ ὁ ϑεὸσ ἀληθήσ, πὰσ δὲ ἄνϑρωποσ ψεύστησ, κιιϑάπερ 
γέγραπται᾽ ὅπωσ ἂν δικκιωθῇσ ἐν τοῖσ λόγοις σου καὶ νικήσεισ ἐν 


— — — — 


29. ἐν πνευματι Eusmala οὐ γρώμματι ἀλλὰ πνεύματι): d o πνεῦμ.» 
Item d ὁ g (et circumcisio cordis qui apiritu non littera) Ϊ] ον ο (4. 41. 45. 
48. 61. 63. beer“ oer oi) ἐπαινοῦ οὖκ εξ ανϑρ. αλλ (n Eusdem 3 
ad) εκ του (ot. b“ ot; b“ bu 38. 48. 72. 74. aser om) ϑέεον (b d 
ὁ vg Orlut 2,08. 30 ot 3,8 ct 4, % Ambrst al add ἐστον, non item Or 
dent orschedls otint“, 180 EUusdem s Otalib ote): 475 Chrözi (ot. moses) on 


III. 1. ἡ ee cum neanbklr al fore omn Chr Thdurt ote . . ud 47. 
cer om 1 

2. πολυ: 120. eser πολλὴ (ut iam Aldus et Colinaeus edideruut) Ie. 
τον: 47mg Or, 78 (non itomò. 41) oteat 16 πρωτον [ μὲν γαρ eum nnen 
L al pler (47 ng 67“ om μὲν) syrb Chir . Thart LEuthaleod lol 
manle ha 3] γ! Ooe (ros pieit Eustom tl; πρωτοιῦ γιρ ἐπιστευϑήσιιν 
ta ληψια τ. Ot.) . . Ln om γὰρ eum no 76. 80. 120 124. 137. d 
o g vg syrsch cop arm acth Chir , Dam Orint 4, 10, 6% Aumbrst al 
ἐπιστευϑησαν ot. Or 5,778 Eusdem ii ste αὐ add αὐτοί, quem - 
admodum ἃ o g vg Orint 4, 6, 4086 Ambrat eto credita runt illis 

8. τί γὰρ εἰ in. τινεσ ; μὴ pracountibus Bengolio et In seripsimus, 
nee liter Orlnt Ambrst al vdtr distluxisse; ς Gb Sz Ti τί γάρ; εἰ 
ijn. rere c, μὴ 1 ηπιστησαν (Orlut Ambrat νὸν orcditdlerunt, Cy οἱ 
allhl ercidlerumt a dle): A ἡπεεθησαν, Pneinneh? deliguerunt ne- 
ud: L ul cat Chrmosec 3 χεταργηση, 47. καταργεῖ 


4. γινέσθω (ει. Didtiris,s Thdrt Dam etc): I. 26. 32. 45. cer Chr - 
ven, Orent "1 γεγηϑητὼ (τὸ οὖν γενηθήτω εἴρηται ἀντὶ εὐχτικοῦ ὡσ 
τό" εἴη τὸ ὄνομά σου εὐλογημένον ete) . . 0 ἐστω, item est ἃ α vg 
Cyps. 120. 133. 20 (et. concearth 41) Ambrst; g est au esto, Ambluc e, 14 
ik. Contra Orint ss. 400. 80 fat f πα΄ δὲ et. vg (et. am ſu demid har! 
tol) cop syrb Orints, 00 et“, 407. 400. 50 Didtris,s te .. d dee g vgma up 
Ln syrsch Cyp οἱ eonesarth . γαρ, arm z. οὐν [ καϑαπερ ο. un Tlidrt 
. . 5 In Ti καϑωὼσ eum Abrokl. al plor . 73. d, 76. καθὸ | νικη- 
σεισ lm nADR 17. 29. 30. 33. 73. 116. 14lect nser .. 5 In Ti νικη- 
σησ eum nx, al pler, item editum in Or“, te (:: fluetunt leetio 
et. LXX, sod ed. Rom. οἱ. xAn al pler νικησησ) 


ΠΡῸΣ ΙΩΜΑΙΟῚΣ ὃ, 9. 375 


—— — 


τῷ κρίνεσθαί σε. 5 εἰ δὲ ἡ ἀδικία ἡμῶν θεοῦ δικαιοσύνην συνί. 
στησιν, τί ἐροῦμεν; μὴ ἄδικοσ ὁ ϑεὸσ ὁ ἐπιφέρων τὴν ὀργήν; κατὰ 
* 0 - — 
ἄνθρωπον λέγω. G μὴ γένοιτο᾽ ἐπεὶ πῶσ κρινεῖ ὁ ϑεὺσ τὸν κόσμον; 
7 εἰ δὲ ἡ ἀλήθεια τοῦ θεοῦ ἐν τῷ ἐμῷ ψεύσματι ἐπερίσσευσεν 
4 * 1 3 2 5 * 7 4 ( U 4 ’ 4 
εἰσ τὴν δύξαν αὐτοῦ, τί ἔτι κἀγὼ ὡσ ἀμερτωλὸσ κρίνομαι; 8 καὶ 
4 4 7 * L ’ 4 — 7 Ψ 
μὴ καϑὼσ βλασφημουμδϑα καὶ κκϑὼσ φασίν τινὲσ ἡμᾶσ λέγειν ὅτι 
’ 4 4 Ὁ 2 12 U τ 5 ’ * 9 
ποιήσωμεν τὰ κακὰ ἵνα ἔλθῃ τὰ ἀγαϑά; ὧν τὸ κρίμα ἔνδικόν ἐστιν. 
ὃ Τί οὖ»; προεχύμεϑα; οὐ πάντωσ᾽ προῃειασάμεϑα γὰρ or- 


5. ϑέου δικαιοσινὴν (ot. ΟἹ οι 39 Orint 651. 80 Ambrst): d καὶ vg Orint 40 
qx. Ooh f oO met. τὴν οργῆν (sie u Clem Orint 601. 5 666): 
n. cop syrsch add αὐτου, item Philastrhaer 81 (Gall 7,4 qui in fert 
iram suam Rominibus [ κατα ανὐϑρωπον λεγω Clemi hae om, licet 
addat tu γενοιτο): ef Orint 50 ciendum ane est quod in quibusdam 
ełiam Graecis em. gie iuvenitur: Numquid iniquus deus qui inſert iram 
ad versum homines? t magis secundum liune sentum videbuntur guac 
ddiæimus conrenire. Sreundim hoc vero quod in Latinis cm. et nonunl lis 
Jraceorum iuvenimus: sceundum hominem dico - 1a inlelligencium 
viel etur οἷς. Ao rursus s ad alteram illam seripturam respieit: ut in 
qtibiisdam cææ. lei diæimms. Cum eadem convenit Philastr I. I., item 
nothutr, sed aethpp insupor addit: ct hoc Loquor more hominunt. 


te δὲ cum A 5. 28. 57. 74. 124. dsor harl cop Dam. ς Lu TI e y 
eum ΒΌΒΟΚΙΡ al pler vg syrutr Orint 4,1. 80 Ambrst Chr 54 Tlidrt al 


8. καὶ καϑοσ α m nADEOL T al pler vg cop syrb arm (syrsch xi omisso 
καϑωσ, libere aeth) Clems m Orint 4,81 te... Dx 89. 74. sr om καὶ 
ore (et. Clemf* hiphes οχοοά von etc, item d o quia faciamus): d 76. 
120. Epiphespetav om, πος exprim g vg Οὐδ Ambrst ste [ποιησω- 
μεν: 87. -er κακα: D' om (b add) ta 9g: 87. 8Ρ9 eoy 
add ἐφ ημασ 

9. προεχομεϑα cum ἈΒΚΡ οἷς (vg Ambrst al praecellimus cos), item ΑἹ, 
kserꝰ προσεχω-) προεχωμεθϑα . D 81. Chr ex moe 2 018 Thurt 
Sovorianeat 1s προκατέχομὲν (Thurt Severian κατέχον) περισσον, 
item d g Orint 4, 04 bia Ambrstedd ald quid ergo tenemus amplitts. Vide- 
tur et. syrseh aceedere (omlaso pariter ou] παντωσ). Ex D“ote con- 
ſlavit E: ti ουν προκατεχομεθα (ipse quidem De ex ineuria zur non 
delevit) ] ον παντωσ: D'r d g syrech etp tet gethutr Orlint Chr 7 ox 
moses Thdrt Severianeat om (r τὸ οὖν eum προέχομεθα in unum con- 
innxit, quocum cohaeret quod ov παντωσ m) προητιασαμεϑα (προ 
ot. syrseb cop aeth exprim, item syrb, sed vdtr demum e.“ addi) 
D' 81. 895" Chi 57 moses Oeceom ἠτρασαμεϑα, item causati umu 
dee g vg Orint Ambrst ote  γαρ (et. Orint ssepe): 5“ (non item d) 
om, nee expri syrech f ιοὐδαιουσ τε: A add πρωτὸν  παντασ! 0 
απαντασ | ὑφ cum uA DREOxTr οἷος... Β ὑπο. Cf ot. Clemꝭe δονλουσ 
δὲ τουσ ὑπὸ ἀμαρτιαν και ταῖσ ἁμαρτίαι πεπραμενουσ - οὐδὲν ἢ 
γρθαφῆ. 


2 


6, 19 
σε 8, 15 


376 3, 10. ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 


δαίουσ re καὶ Ἕλληνασ πάντασ ὑφ᾽ ἁμαρτίαν εἶναι, 10 καϑὼσ 
* 13 (1 5 ε — 
ΕΣ. „ ὅτι οὐκ ἔστιν d οὐδὲ εἰσ, 11 οὐκ ἔστιν ὁ συνιῶν, 
οὐκ ἔστιν ὃ ἐκζητῶν τὸν ϑεύν᾽ 12 πάντεσ ἐξέκλιναν, ἅμα ἤχρεώ.- 
%% ϑησαν᾽ οὐκ ἔστιν ὁ ποιὼν χρηστότητα, οὐκ ἔστιν ἔωσ ἑνόσ. 1Ὁ τά- 
φοσ ἀνεμγμένοσ o λάρυγξ αὐτῶν, ταῖσ γλώσσαισ αὐτῶν ἐδολιοῦσαν, 
, f 50 2 i ἀσπίδων ὑπὸ τὰ χείλη αὐτῶν. 14 ὧν τὸ στόμε ἀρᾶσ καὶ 
πικρίασ γέμει. 15 ὀξεῖσ οἱ πόδεσ αὐτῶν ἐκχέαι αἷμα, 10 ob- 
1 „ 3  { « Σ᾽ — Α (ων ν 7 
τριμμα καὶ ταλαιπωρίᾳ ἐν ταῖσ ὁδοῖσ αὐτῶν, 17 καὶ οδὸν εἰρήνησ 
ro 85 (26), 2 οὐχ ἔγνωσαν. 18 οὐκ ἔστιν φύβοσ θεοῦ ἀπέναντι τῶν ὀφθαλμῶν 
5 2 L 1 Ψ K 7 ᾽ “- 2 28 L 
αὐτῶν. 19 οἴδαμεν δὲ ὅτι ὅσα ὁ νόμοσ λέγει τοῖσ ἐν τῷ νόμῳ 
λαλεῖ, ἵνα πᾶν στόμα φραγῇ καὶ ὑπόδικοσ γένηται πᾶσ ὁ κύσμοσ 
44, 1 rp ϑεῷ. 20 διότι ἐξ ἔργων νόμον οὐ δικαιωϑήσεται πᾶσα σὰρξ 
ἐνώπιον αὐτοῖ᾽ διὰ γὰρ νόμου ἐπίγνωσισ ἁμαρτίασ. 


10. ore οἱ. d ὁ g vg zyrp exprim . . . 1. 3. 81. 38, 86. 57. 74. 109. 113. 
178. aer dsr al plus Chr om ] οὐδὲ (pe): p“ o 

11. o συνιὼν c. D RKLT al omnvid (Iustindial * ot Irꝰ etiam ex LX sic 
afforunt locum) Chr Thurt Euthaleod Dam ete, item gzyrutr arm 
Ln om o eum And :: LX τοῦ de b ἐστι συνεῶν ἡ ἐχζητ. c. O., 
item οὐκ ἐστι ποιῶν χρηστοτητα). Nee agnoscere vdtr artieulum 
ἃ ὁ g vg Orint 4,8% te Ambrat al non est intellegens, non ent requirens; 
con tra v. 12 non est qui Faciat. Ceterum ueripsimus συνεῶν ut Kl. ul 
pluvid uthialeod; In συγέων ut he (sed idem συνιοῦσιν 2 (o 10, 12); 
rursus al ut 121. 124. lor συνιών. (if ad Mt 13, 13. % ἐκζητῶν eum 
NAbzxLr al omuvid, item syrutir arm Chr οἷο .. . nd om o, hiue Lu lu] 
end. Latini ut ante relatum est. Irꝰe cum LXX ἡ ἐκζητῶν [  ζητων 

12. ηχρεωϑησαν eum nan“ (:: ut axgeoe pro αἀχρειοσ) ... ς LI 
ἠχρειωϑησαν ? eum n'penRkLr al omnvid (sed Lr al ηχρεωϑ.) : LX Xed 
ἡἠχρειοϑησαν, sed nA ηχρεωϑ. o ποιὼν cum unn, item (vido auto) 
d o vg Orint 4, % Ambrat al qui Faciat; g faciens aut qui Fuciut . 8 
Ln Ti om o eum AORTr al omnvid gyrp arm Chr εἴς :: LXX absque 
artieulo, sod habet n“ I οὐἱκ ἐστίν tg ἐνοσ οἷ. Orint Ambrat ct... 1 
67 om οὐκ ἐστιν, item syrsch et uon est qui faciat δυπιαν, πὸ un 
guidlem 

13. 10% %% (u -O): Ar 17. 48. 74. al Ver λαρυξ 

14. ὧν τὸ στομα α m ΝΑΌΚΟΚΙΡ οἷα ... Β 17. add αὐτων (Cy p εἰ o. 
corn), hine Ln add lauren] :: LXX ὧν τὸ σεομα 

19. 0 vn. λεγεν eum voABDRGRLT al omnvld g (dicit) syrutr arm οἷο 
Chr Thurt Dam οἷα . . un“ dee vg cop Or 3,4 steat 82 Orxint , f 
Ambrat al o ot. Lade, (loguitur) ] lad cum nAnDekkLr al ſero omð 
dee vg cop syrp Or δὲ testa O rint 4, 5 45 Clir Thdrt Dam οἷο Ambrst 
al . . Dux I Zleet f , syr sch λέγει 

20. εξ 20. von. ob δικαιωθ. um naRRL al omnvid vg (et. am demid 
eto) syrutr cop arm Orint 4, % Chr Thdrt Dam οἷς... Dkro d e f g ἴα 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 3, 22. 377 


21 Νυνὶ δὲ χωρὶσ νόμου δικαιοσύνη ϑεοῦ πεφανέρωται, μαρ- 1, 1 
τυρουμένη ὑπὸ τοῦ νόμου καὶ τῶν προφητῶν, 22 δικαιοσύνη δὲ 
ϑεοῦ διὰ πίστεωσ ᾿Πησοῦ Χριστοῦ, εἰσ πάντασ τοὺσ πιστεύοντασ. 


allnehm Ambrst al (et. Or. 510 qui in superioribts diæerit quia non sti 
Return homo em operibus legis) ov dex. εξ ἐργ. νομ. aron: 8. 33. 
35. 73. 74. 114. 120“ 121. 177. 18 ser acth Orint 800 (in conspeetu dei, 
volal ed coram deo) Ambrst τοι ϑέου  ἐπιγνωσια (et. Clomꝭeꝰ, itom 47 
γνωσισ) ... Κα ἐπιγνωσεωσ (sed f agnitio, g agnitio aut is) 

21. Oe: ν ro Hen (item vdtr a“ quum inter -νῇ et ὃν rnsura sit). 
Practores per inaniſestam incuriam dg“ li. I. add δια πιστεωσ σου 
χριστου εἰσ πανταῦ καὶ ἐπι παντασ (κ᾽ ἐπι πα. non expressit errore 
intolloeto) [ μαρτυρουμένη (ita De): υ" 46. -ρομένη | καὶ των: 87. 
(Treg 87“) om 20. 

22. 27 χριστοι eum ΝΟΡΘΕΡΟΚΕΡ al omnvid vg syrutr cop arm aotli 
Clemi Or 7, 0 otint 4,11 Thdrt Dam al Ambrst al .. Lu om νῆσου 
cum n Meiontert , 1 (at ibi sntis libere aſſertur vorbum Pauli: Tune 
le, πιὸ institia dei per idem Christi. Quac est ista distiuctio . - 
Christi clistiuctio dixositionum cs, uon deorum; monet᷑ iustiſicalos eæ ide 
( Rristi, non ex lee, pacem ud deum huberc.) . . A ἐν χριστω ,jEg 
Chro (ot. mosc 2) οἴη (εἰπὼν γουν᾽ δικαιοσυνῆ tou, ἐπήγαγε" δια 
rin πιστεωσ, εἰσ παντασ καὶ ἐπὶ παντασ τουσ πιστευοντασ. | 
εἰσ παντασ sine additam cum ΜΆΑΒΟΡ 47“ 137. cop arm (item 
nethutr quod in de Jesu CRristi iustiſicantier anud deum onines illi 
gui eredunt in eum; similiter are quod mstitia dei tantummodo est in 
Ade in Jesu CMristum unicuiiue de eis qui credunt in eum) Clom 141 
(δικαιοσνυνὴ δὲ ϑέου δια Air. ih χϑ εἰσ πάντ, τουσ ,jj&Mſunvra οἱ! 
γαρ ἐστι διαστ.) Ον"νδ00 (δικαιοσυγὴν λέγει τὴν ἐκ nir. b FU, tin 
πεφανερωται εἰα παντ. τουσ πιστ.) etint 4,516 (oum - obiecisset, iustitiam 
dei per dem Jesu Christi esse in omnes qui credunt, neque Rabere ali- 
quam diat inctionem, ed omnes deliguisse ete) Cyraetss Augter (otpoee 
morit otebie οἱ litt eteontr opà polag in omnes qui credunt); item zuper 
omnes am demid harl allsehm, Dam ἐπὶ παντασ...... ς (Gboc) Ti add 
καὶ ἐπὶ παντασ cum nepErGxkl. al ſere omn vgelo fu syrp (item syrseh 
in omnes, etiam eher omnes qui eredunt in co) Chro Euthaleod Thdrt 
Thphyl Oc (Orint 511 ixt in omnes et super omnes qui credunt in eum, 
brursus ut habent ſu ot vgelo. Quod ab Or proſoctum esse eredi ne- 
quit, quum et ipso Or % etint 4, διό com contra stent.) Ambrst (in 
omnes vel auper omnes, lioc est ener omnes Judueos et Graecos ote) 
Chrommatth (ut vgele credunt in eum). Commontatur Thdrtes τὸ γὰρ 
„h πάντασ'" τοὺσ ἰουϑαίονσ λέγει" (ἐπὶ t, δὲ τοὺσ ἐκ τῶν 
ἄλλων ἐθνῶν. (Eadem cat! per errorom Apollinario adseribit.) :: 
pro testium ratlone omnino edendum est % παντασ absque addila- 
mento. Quod quidem etsi ἃ Pauli ingenio haud abhorreat, tamon 
nec ab interpolatore alienum est. Nec probabiliter dixeris broviorom 
lectionem inde ortam esse quod seriptor ἃ παντασ ad παντασ tran- 
siluerit. Ut enim tostes antiquissimi tantum non consontientes bro“ 


10, 18 


1102, 2 


378 3, 23. ΠῸΣ MALTA 


οὐ γάρ ἐστιν διαστολή᾽ 23 πάντοσ γὰρ ἥμαρτον καὶ bre Db 
rijn δύξησ τοῦ ϑεοῦ, 24 δικαιούμενοι δωρεὰν τῇ αὐτοῦ χάριτι διὰ 
rij ἀπολυτρώσεωσ τῆσ ἐν Χριστῷ Ιησοῦ, 25 ὃν προέϑετο ὁ 
ϑεὺσ ἱλαστήριον διὰ πίστεωσ ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι, εἰσ ἔνδειξιν τῆσ 
δικαιοσύνης αὐτοῦ, διὰ τὴν πάρεσιν τῶν προγεγονότων d⁰ẽ r- 
μάτων 20 ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ θεοῦ, πρὸσ τὴν ἔνδειξιν ric δικαιο- 
σύνησ αὐτοῦ ἐν τῷ νῦν καιρῷ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτὸν δίκαιον καὶ 
δικαιοῦντα τὸν ἐκ πίστδωσ ᾿Ϊησοῦ. 

27 Π[οὗ οὖν ἡ καύχησισ; dei. διὰ ποίον νόμου; τῶν 


viorem tenent, ita posteriores tantum non omnes fidelitor eonser- 
varunt longiorem. 


28. παντὲσ γαρ: Epiph e o, γὰρ παντὲσ (ita enim legondum pro co 
quod editum est ἐε γαρ παντεσὶ) 


25. ἐλαστηριον n D“ εἰλαστ., να ἐελαστηρειον): ἃ 6 g harl““ νρηϊχί Ainbret 
al propitiatorem, f vg Orints isbis nropiticitionem, III acatiomem, Aug 
pono nnorit etsplr ot litt h roitiatormn, Orlutg td fropitintor ium ice ro- 
pitiatorem d πιστεωσ Gb“) eum no p'yd 31. 67. 76. Or 8,5 ot 
4.34. 30 Eusps 28. 318. 4% Basbapt 084 Cy racist Dam Thphyl ... ς δι. 19 
mir. eum BCDEKLT al pler Bas“, 1% Chröo Euthaleod Thdrt Oee 
ds e vg Orint sss Ambſug sa e Augbis per Relem (d' ide), pergentos 
in sangquine ipeius (Orint ter eius), f g per dem in illius aanguine, Ambrst 
Adei in sanquine ip. 4 om. Etiam Chr vid: o μὲν γαρ πατήρ 
προέθετο, o δὲ y ἐν τω αὐτον αἰματι τὸ παν κατορϑωσεν. Libero 
Orluts, * quem posuit deus propitiatorem (eod - torim) in sanguine ipsius 
ger fidem. ] αὐτοῖν pr et. Orbis Ruster ete (37. Or“, 28 pot αἰματι hon) 
... B 47. 78. rauFtjou. De Latinis (ipsiua, illius, erus) vide ante [δια 
τὴν παρέσιν δὴ τησ δικαιοσυνησ αὐτοῦ (v. 84): v0 17. 39. 52. 61. 
76. beer“ oer transilliendo om I παρεσιν et. Or Chir Thurt Dam 
Thphyl. Sie Chro; δια την παρεσιν, τουτέστιν τὴν νέκρωσιν. - τι δὲ 
τουτο ἐστι τὸ ἐν τή ανοχῆ τοι, θέεου τὴν παρεσιν γιγένησϑαι; ... 
46, πωρωσιν, 69. 116. παραίνεσιν (ker παρεσνεσιν)͵ d“ o Ambrst 
Augbece mer oteblr οἱ litt Pelageom hropositum (contra vg reminsionðn 
. . 47. add ἐν τω νυν αἰῶνι 


26. προσ euꝛ ΜΑΒΟΡ Ῥ 47. 49. 80. Clemi Cyract ss Dam. . . ς om 
τὴν cum bekkl al pler Chr Thdrt Euthaleod Thphyl Oee I καὶ d- 
καίουντα (0" -οὐ») . . να 4. 52. fg ſu allachm Ainbrst om καὶ (μέ δε 
inne iustus, iuatiſicaus, Ambirst um ipac) [ »σον e m MAHnOAT al plu d- 
am ἴα syrb arm δαὶ Chröai Euthalcod Thp¹VI Augbis Orosbelar. 
vgele domid harl tol cop Orint 51 Tudrt Ambrat Pelntzrom fen 
Christi, τῦ Ii, d' Ouriati Iesu, syrech aro ddomini nostri esu (arꝰ om) 
Christi . DEL. alte Clemi ἑησουν (I. e. ; pro ii. Non itom reete 
affortur Oec ; postquam onim τὸν ἐκ mor. ἔν scriptum cost, expli- 
catur δικαιουνε. τὸν δια πιστεωσ τοῦ id. 

27. ἡ καυχησισ (oriatio, ed d' ἐμεεϊἰοαξίο): νὰ ἃ e fg vg Orint 4.516. 


ΠΡῸΣ ΓΩΜΛΑΙΟΥ͂Σ 4, 1. 379 


ἔργων ; οὐχί, ἀλλὰ διὰ τόμου πίστεοντ. 28 λογιζόμεθ α γὰρ δικαιοῦ- 
, * „ ’ 00 A , ε 4 
σίαι πίστει ἄνϑρωπον χωρία ἔργων νύμου. 20 ἢ ᾿Ιουδαίων ὃ θεὺσ 
* * — 

μόνον; οὐχὶ καὶ ἐθνῶν; ναὶ καὶ ἐθνῶν, 30 εἴπερ εἷσ ὁ Deb ὃσ 
δικαιώσει περιτομὴν ἐκ πίστεωσ καὶ ἀκροβυστίαν διὰ τῆσ πίστεωσ. 
31 νόμον οὖν καταργοῦμεν διὰ τῇσ πίστεως; μὴ γένοιτο, ἀλλὰ 
u ἱστάνομεν. 


IV. 


1 Τί οὖν ἐροῦμεν εὑρηκέναι ᾿ΑΙἰβραὰμ τὸν πρυπάτορα ἡμῶν 


817. 8 01 Aug sbir οἱ litt bis (non itom contr ον spbolag) add σου Ϊ o.: 
v“ aur, rd ou] δια see: D'er om 

28. λογιζομεϑα: Denon item k) ΚΡ al aliq -ζωμεϑα  γαρ eum AbꝰETO 
5. 9. 33. 38. 39. 47. 80. 121. 137. 179. def g vg cop arm (aethi) Or 
int 8is Dam Ambrst Augeontr op pelag .. 5 ( Gb Sz) Τὶ ou eum ne 
nekLr al pler syrutr Chr Thdrt Euthaleed Thphyl Oee I δικαιουσϑ. 
niotti ανϑρυπ. eum n Ancnz 5. 47. 153. 178. 179. 238. ἃ ὁ (sed d o 
per. fiileni, et il“ e hominnem pro -nem) Dam . . ro ſ g vg aothutr Orint 
dds Ambrst al dix. ανϑροπ. δια niert, cop hominem iustiſicari in 
Jide .. . ς ( Gb Sz) mitt, dH. ανϑρωπον eum nexLr al pler syruir 
arm Chr Thurt Euthaleod Thphyl Oec 

29. ot. Clemasd. 180 te; d“ (Cad) o f g vg Orlint pplat an.. A vid 
39“ Iulianeyr 106 μη, 77. 1 . . . 30. 39. 43. 51. nser Thdrt om [ μόνον 
eum nAcraxtr al plu (dae f g vg Orlut Ambrst οἷς tantum) Eusdems 
(ore μονον ἐἰουϑαίων ἐστιν O, αλλα x. 60.) Athꝰ Chrsst Cyr 
aclor m Thdrt Dum Oe... Ti μόνων cum m al Clones. 730 At! 
(Cr semel fluet lectio) Iulianeyr 10 Cyriul 101 Thphyl (Clem Atli 
Iulian μονῶν ὁ ϑέοσ, Clem o ἐστιν ο Oft.) . . DE μονοῦ | on. 
(ro ort) καὶ α , MA nC OUR TY Ok 3. 81. 39. 45. 47. 73. 177. 178. ker d 
oſg vg syrseh cop arm aoth Clembis Atli5d. 32 Cyrlul 107 (Iuleyr ad 
καὶ) Chr 5 mome i Ham Orint 51 171}}1161 Ambrst al .. ς (= Gb Sz) 
or δὲ καὶ eum 1. r al pler syrp (Chr.) Cyrador si Thart Tiphyl Oee 

30. nt (Gb) eum „'Ancp“'b 5. 6. 471 ft 80. 137. (g vido post) 
Clemsss Or % Didtri 1, 1 Cyriul 107 etador 861 Dam Hierpelag 8 Pacian 
eps (hi duo δὲ quidem) . . ς Ti ἐπειπὲρ cum vep“eteBFOoxLr al pler 
Kusdem 284. πὸ Athzoi. * Chr 534 Thart Thphyl Ooc; quoniam guidem 
deo f (g χηοπίαηι quien aul giquidem) vg Orint n Ambrst al lo ϑέεοσ 
(εἰς p“ bot pe): Ὁ" Or om ὁ 

31. ἐστανομεν (Gh) cum n' AnOD b C περιστανομεν)εα ̈(hi duo oraro- 
μὲν linon ineunte) 10. (συνιστ-) 31. 80. Or % Cyradors Dam. . 6 
tn eum nopekxLT al pler (A 7tt ἰσταμεν, 17. alꝰ συνιστωμ.) Chr 
a Thdrt Euthalcod Thphyl Oec 


IV. 1. ευρηκεναι (Am 23m ἐνηρεστηκεναι) post ἐρουμεν (Gb“) eum Ac 
nua 5. 21. 73. 137. do fg vg cop arm aoth Orint 320 Cyrslnph δα 
Dam Ambrst .. . 5 Ti post αβρ. r. 1. ἡμῶν eum ΚΙΡ al pler syrutr 


dia 2, In 


Ep 4, 6 


380 4,2. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


In 15, 8 


— ——— 


κατὰ σάρκα 2 εἰ γὰρ AHD ἐξ ἔργων ἐδικαιώθη, ἔχει καύχημα, 


% ἀλλ: οὐ πρὸσ Oe. 3 τί γὰρ ἡ γραφὴ λέγει; ἐπίστευσεν δὲ 


Ia 2, 


Ago τῷ ϑεῷ, καὶ ἐλογίσθη αὐτῷ εἰσ δικαιοσύνην. 4 τῷ δὲ 


ἐργαζομένῳ ὃ μισϑὺσ οὐ λογίζεται κατὰ χάριν ἀλλὰ κατὰ ὀφεί. 


N 


Cbrtxt Euthaleod Thdrt Thphyl Oee (item Phot et Gennad ap Oee 
%) . . 2 47 Chr plane om I πρόπατορα (b“) eum u' ete And; 
5. 10. 21. 137. syrech cop arm aethutr Cyrelaph es Dam (ef et. Eus 
pr δι ἀβρααμ οὐ καὶ προπατωρ τὸν παντοσ ιουδαιων εθνουσ 
ανειρητομ) ... ς Ti πατέρα eum nrx r al pler de f g vg Βγ1Ρ 
Orint Chr. ür eteom Euthalcod Thart Thphyl Oee (item Phot εἰ 
Gennad ut ante); : solet etiam in N. T. Abrabam diei xarzeę (Le 16, 
24. 32. Iob 8, 53 Act 7, 2 Ro 4, 12), προπατωρ spe apud pper 
legitur. 

a on: ν αλλα οι. ] ϑέὲον cum nAncn' re Cyrtiaphes - τὸν ϑεὸν 
eum ὉΟΕΚΙ, al omnvid Chr Thurt Euthaleod Dam al 


ij: * om δὲ eum vARcDeRxL al pler eop syrp Thdrt Dam ote; at 


eundem locum eum δὲ etiam afferunt Clemromio Iustdial 58 Irer otlatzs: 
Or i eteat 2 Eushist 1,4, 11. L. egitur ap LXX (paue minusc ἐπ. qe, 
itom ed. Compl.) καὶ mer., at quum un deſieiant, non certum est 
utrum ita an mr. δε, quod patrum ipsiusque Pauli testimonio pro- 
babile fit, aetate Christi legi eonsueverit brd 61. 108“ beer 
oser de f g vg syrteb arm aeth Chro Euthaleod Cypꝛios Orint 517. 10. 
555. δδὲ ete om aße. τω Gt: ita et. LX. Clemrom Irtr etlat Or etint 
Eushist (item Tertpate denique Abrah. deo eredidit ete) . 37. Iustadial 
Cyp τω ϑε. αβρ. Ceterum pp omnes αἀβρααμ eum Paulo, non αβραμ 
ut ILXX. Quam in rem οἵ Oreat “: % δὲ τοὺσ ἀπὸ τῶν ἐθνῶν 
μὴ ἐπιστήσαντασ τῇ ἀκριβείᾳ τῆσ γραφῆσ ἐκτεϑήσασθαι (εἷς) τὸ 
ἀπὸ τῆσ γενίσεωσ ῥητόν, οὐχ ὧσ παῦλοσ αὐτὸ ἔϑηκεν ἐν τῇ ἀρχῇ. 
οὐκ ἄν γὰρ ὁ οὕτωσ ἀκριβὴσ ἐξέϑετο τό" ἐπίστευσε δὲ ἀβραὰμ τῷ 
ϑιεῷ. οὕτω δὲ εἰκὸσ καὶ ἐν τοῖσ ἐξῆσ γεγράφθαι ἐν τῇ πρ. C. ἐπι- 
στολῇ ὅτ, ἐλογίσϑη ἡ πίστισ τῷ ἀβραὰμ (lege potius αβραμ) εἰσ 
δικαιοσύνην. γυνὶ δὲ ἔχομεν ἡμεῖσ ἀβραώμ. Consimilia his eaque 
maniſestiora Orint s habet: „Sed diligentom lectorem. quom jota 
unum aut unus apex do loge non pructorit, πὸ illud quidem latero 
dobet quia hoc quod apostolus dizit - illo tompore eum de eo geri- 
ptum est quod crediderit deo et reputatum tit ei ad iustikiam, nondum 
Abraliam vocabatur, sed Abram erat nomen eius. De quo aliquibus 
forte videbitur error in exx. haberi, quod facile Abraham pro Aram 
βου θὲ potuerit. — Sed quis hae oxistimatio potius incerta est quam 
firma approbatio, nos compendiosius respondeamus quod observans 
apostolus sententiam dei, qui dixit: Jam πον Abram ed Abraham crit 
nomen iuum, appellavit nune eum non ut in loco Genesis seriptum ost, 
tod ut de co pronuntiaverat deus.“ 


. h &D“ οφιλεμα) cum nA RODETR Ur al longe plu arm Chrste 


Euthaleod Cyrsiapb δδ Thidrt Dam ... ς (= db 85) praem τὸ cum 
minuse paucvid (nullus ap Seri nee ap Mithaei) Οος 


ΠΡΟΣ PauMAlOr x 4, 11. 381 


λημα᾽ ὃ τῷ δὲ μὴ ἐργαζομένῳ, πιστεύουντι δὲ ἐπὶ τὸν duecetob 

roy ἀσεβήν, λογίζεται ἡ πίστισ αὐτοῦ εἰσ δικαιοσύνην. G καϑάπερ 

καὶ Atevsid λέγει τὸν μακαρισμὸν τοῦ ἀνθρώπου / ὁ Oed λογί. 

ζεται δικαιοσύνην χωρὶσ ἔργων᾽ ἴ μακάριοι ὧν ἀφέθησαν αἱ ἀνο- 7.1 (0, 1.» 
μίαι καὶ ὧν ἐπεκαλύφθησαν αἱ ἁμαρτίαι" 8 μακάριοσ ἀνὴρ οὗ οὐ 
μὴ λογίσηται κύριοσ ἁμαρτίαν. N ὁ μακαρισμὸσ οὖν οὕτοσ ἐπὶ τὴν 
περιτομὴν ἢ καὶ ἐπὶ τὴν ἀκροβυστίαν ; λέγομεν γάρ᾽ ἐλογίσϑη τῷ 
“βραὰμ ἡ πίστισ εἰσ δικαιοσύνην. 10 πῶσ οὖν ἐλογίσϑη; ἐν περι- 
τομῇ ὄντι ἢ ἐν ἀκροβυστίᾳ ; οὐκ ἐν περιτυμῇ d ἐν ἀκροβυστίᾳ. 
11 καὶ σημεῖον ἔλαβεν περιτομὴσ σφραγῖδα τῇσ δικαιοσύνησ τῆσ un u, τὶ 


ἊΝ 
2. 


— — . — 


5. ασεβὴν eum n .. ς Lu Ti ασεβη eum ABODERELT εἰς J εἰσ d- 
καιοσυνὴν sine additam: ita et. Orint 4,52, neo aliter am . . vgele 
ſu demid harl tol omnlachm Ambrst al, etiam armnuse add sectndum 
vpropositum gratiae dei 

καθαπὲρ c,]ẽỹeẽjuCRLT al omuvid .. DETG καϑωσ | δαυειδ (sie ot. 
u): ef ad Mt 1, 1. ὑπερ 46. ger praem o  δικαιοσυνῆν ¾I(eser -): 
r 17. 46. 69“ 70. 114. 1310 εἰς dix. 

. ἀφεθησαν: 4. 35. 38. 63. 68. 74. 120. alsser (item „mu“ ap Mill) Chr 
84 bis cod ὠφειϑήσαν (:: ita οἱ. LXX ex u al permu) 


8. οὗ cum n'nDE G7 . 6 Lu ᾧ e. nA cHHRLT δὶ pler Dam Euthal 
cod Cyrslaph 06 Thdrt al, item ἃ ὁ fe g vg Orint 0. 808 cop οἷς : : item 
LXXed Clem 65 (aſſert ex LXX quum addat οὐδὲ ἐστιν ἐν τω στομ. 
aur. qod.) ete, nag ou [ λογισηται: ΚΡ 17. 26. 33. 84. 46. 48. nser 
13le% Euthaleod -er. 

9. ουὐτοσ: vd αὐτοσ ( αὐτουσ) ] περιτομὴν: Dx d'“ vgele harl“ tol (non 
itom am ἔμ demlid florlae harl““) armmg (in eddeonst etamst) Ambrat 
add μόνον. Quam in rem Luebrug: „Non auferus vel adverbium tan- 
tum vel verbum manet.“ IIabet enim vgele harl““ tol (non item am 
ſu demid) Ambrat: ix circumcisione kantum manet, an eto [ ἡ και: 365. 
47. 49. 52. 108“ 13l0 et Kser (οἱ syrsch Chrö (et. mοo³οοt) om καὶ f, en. 
sec (et. Chrö7 Cyrslaph 66 Thdrt Dam etc): C % ... 29. 33. aer (om 
ot. την) om [ λέγομεν γαρ sine οτι cum unD“ 47. . . . 6 ΤΊ add ore, Ln 
lor] eum Acpexraxlr al pler vg syruir cop arm Oreat 2s Chr Cyr 
slaph e Euthaleod Thurt Dam I η πιστισ (kser ante τω αβρ.; 17. 02. 
post tt dn. pon): K om 

10. οντι (et. d' e fu“ in circumcisione cum estet, item Orint 4 Ambrat 
Augep 1% cum in circumcirione esset, ete): vd d“ fg vg (et. am (ἢ ᾿ 
demid harl tol) syresh (non item p) Cyrtlaph es etador b om  ἤ (sie ot. 
do f g vgole am fu demid tol): Ddz harl“vid add καὶ 

11. περιτομὴσ eum nnODRTaxrr al pler dae f g vg cop Ordcat (Aa- 
βανει δὲ μετα τὴν ἐκ πιστεωσ δικαιωσιν σήμειον περιτομήσ, ὡσπερει 
σφραγιδα ꝗete) Chir % (, us vocem rer %να⅝aöprnotorit) Ογτείδρ e 
FTudrt Eutlinleod Thphyl Oec Ambrst al... Gb' περιτομὴν eum Ac 


S 


— 


382 4,12. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


— 


πίστεωσ rijo ἐν τῇ ἀκρυβυστίᾳ, εἰς τὸ εἶναι αὐτὸν πατέρα , 
τῶν τῶν πιστευύντων di ἀκρυβυστίασ, εἰσ τὸ λυγισϑῆνκι αὐτοῖσ 

* “-- ῳ — 

δικαιοσύνην, 12 καὶ πατέρα περιτομῆσ τοῖσ οὐκ ἐκ περιτομῆσ 

μόνον ἀλλὰ καὶ rue στοιχοῦσιν τοῖσ ἴχνεσιν τῆσ ἐν ἀκροβυστίᾳ 

[4 — 1 ε 25 2 7 7 * * 7 1 

πίστεωσ τοῦ πατρὺσ ἡμῶν ᾿Ἵβραάμ. 13 οὐ γὰρ διὰ νόμου ἡ 

ὧν n, 1 ole Er τῷ “Αβρκὰμ ἢ τῷ σπέρματι αὐτοῦ, τὸ κληρονόμον αὐτὸν» 


6. 9. 806. 37mg corr 47. 67. 77. 133. syrutr arm Orint 624 (item seliol 
Origeni adseriptum ap Wtst, sed ipsa verbs non affert) Chr 4,400 Cyr 
vlaph 8ὲ etador δδ Procopniceph 4, 18 Dam (nil probat Eusdem to „n 
τινα σφραγ. τὴν περιτομὴν ὑπέμεινε τοι. σωματοσ, πος Cyrhr 7 n. 
περιτομὴν ἔλαβε σφραγιδα τησ ete) ἰ σφραγιδα (i. add por incuriam 
maniſestam τὴς περιτομησ): v0 add dia (uou item f; g vero eæ ἐπε  ἐ- 
tia aul iustitiae) I r δικαιοσυνηῆσ!: A om τὴησ | τῆσ (17. om) ἐν τη: 
oxyd 1. 4. 7. 35. 114. 157. 18leet 14lect laser 8.0.6 Procopnicoph Dam 
om tj δι ἀκροβ. cum un betexzii: al plervid Euthaleod Tudrt 
Dam ote .. . Ln Ti δια ang. eum Ab'ETGLCII 76. [ αὐτοισ e,“ꝭG ΛΑ 
2* 8. 21. 23. 47. 57. 67“ 69. 73. 74. 80. 108. 115. acer demid το] 
cop scholerig (ap Wtst, ut ante) Cyrglaph es Dam. .. ς (609) Ti praem 
καὶ eum necDRVYOKTT al longe plu dee f g vg (et. am ſu hiarl) syrutr 
arm aethutr Orint 834. 82 Thart Thphyl Oee [ δικαιοσυνὴν οὐπὶ Min 
67“ 80. 115. arm Dam ... 4 32. 47. 114. 124. aer Cyrslapheu ες κα 
δικαιοσυνὴν, 61" t τὴν den., similiter μὲ reputetur et (demid tol om) 
iklis ad (g i) iuatitiam d“ of g vg Orint 524 Ambrst al, d' vero u 
regutetur et illis iusiitia .. ς Ln Ti τὴν δικαιοσυνὴῆν eum ΒΟ ΟΘΕΡΟΚ 
Lr al pler Tdrt Thphyl Oee 


12. τοισ οὐκ (87. 80. cer Procopnleeph Thphyl ov role) ἐκ περιτομὴσ 
(Ita ot. na): n' om, transiliens a περιτομησ ad περιτομιησ Ϊ στοιχουσιν 
(ra στοιλουσειν, fg qui sectantur): 31. 37. (“ap Trog) 65. 80. 89. 
115. leer ruxond f τησ ἐν ἀκροβυστ. eum nAnch' RTO 4. 5. 26. 44. 
47. 63. 66. 72. 80. 110. 111. 115. 120 123. acer alsser al Cyrgiaph ΟἹ 
Procophiceph 184 ůùömn ... ς (= Gb) τησ ἐν τὴ ax. eum "ΘΚ." αἱ plu 
Chr Euthaleod Tudrt Thphyl f τησ ἐν ἀκροβ. πιστεωσ cum n“ (om 
miar.) οἴδαμβὸ (ἢ ἐν ακροβυστιασ) v al gat mu f g am ἔτ harl“ (li? ot 
Orint vestigia [ſu Orint add eius] quae est in prueputio fidei) Orint 544 

; Cyrclaph ΟἹ Dam... Gb' Sz τησ πιστεωσ τησ e 3. 63. 66. al rote) ἐν 
τὴ (2. al om) αχροβ. eum ΚΙΙΡ ales fere vgele (vestipia filei quae est in 
praeputio, ita et. demid liarl'“ (οἱ Ambrst) KEuthaleod (omnisso 130 
see) Thdrt ... DE 71. dae τησ πιστεὼωσ τὴησ ἐν (be add τῇ) ung,. 
πιστεωσ (ἃ ὁ dei quae est in praeputio dei) 

18. ἢ (et. ua; n“ om): 76. 124. arm Thphyl καὶ [αὐτὸν εἰναι: κ 17. 
nser εν. αὐτὸ), 42. 73. om aur. ] κοσμου cum vAnCD RTO 47. 73. 80. 
δον arm Dam. .. ς (= Gb 8s) praem rob cum x al pler Cyrslaphor 
Euthaleod Thart Thphyl Oee | δια (aser“ cer al? om) δικαιοσυνησ 
(ot. f g her rustitiam): u δικκαιοσυνησ,  δικαιοσινὴν  πιστέωσ: 3. 44. 
71. eser χαν σιστ. 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 4, 19. 383 


εἶναι κύσμου, ἀλλὰ διὰ δικαιοσύνησ πίστεωσ. 14 εἰ γὰρ οἱ ἐκ 
γύμου κληρονόμοι, κεκένωται ἡ πίστισ καὶ κατήργηται ἡ ἐπαγγελία. 
15 ὁ γὰρ γύμοσ ὀργὴν κατεργάζεται" οὗ δὲ οὐκ ἔστιν νύμοσ, οὐδὲ 
παράβασισ. 10 διὰ τοῦτο ἐκ πίστεωσ, ἴγα κατὰ χάριν, εἰσ τὸ εἶναι 
βεβαίαν τὴν ἐπαγγελίαν παντὶ τῷ σπέρματι, οὐ τῷ ἐκ τοῦ νόμου 
μόνον ἀλλὰ καὶ τῷ ἐκ πίστεωσ ᾿Αβραάμ, ὅσ ἐστιν πατὴρ πάντων 
ἡμῶν, 17 κκαϑὼσ γέγραπται ὅτι πατέρχ πολλῶν ἐθνῶν τέθεικά 
σε, κατέναντι οὗ ἐπίστευσεν ϑεοῦ τοῦ ζωοποιοῦντοσ τοὺσ νεκροὺσ 
καὶ καλοῦντοσ τὰ μὴ ὄντα ὡσ ὄντα, 18. ὃσ παρ᾽ ἐλπίδα en ἐλπίδι 
ἐπίστευσεν, εἰσ τὸ γενέσϑαι αὐτὸν πατέρα πολλῶν ἐθνῶν κατὰ τὸ 
εἰρημένον οὕτωσ ἔσται τὸ σπέρμα σον, 19 καὶ μὴ ἀσϑενήσασ τῇ 


14. 40. et. f g Orini stebis Δ ρΡ8118 otalibi ., ἃ e vg Iullan ap Augop 
imp! Ambrst Pelageom om (o prorsus insolito modo καὶ οἱ sticho 

NRaddidit qui verbis κεκένωται ἡ πιστισ congtat) 

15. οὗ: κα" που, item arm [ δὲ (Gb') eum 'An 10. 81. 80. 124. cop 
ayrp ing arm Orint 7 et bia ot Thart Dam Tliphyl lulian ap 
Augab buy Amboplst 7a . 6 Ti γαρ eum nepkrakLr al pler ἃ οἵ g 
vg syrsch etp txt Orintsꝛosemel Chro (or. o voh. o. χατερ 7." o γαρ 
ote) Eutlialeod Cyrslaph e Oee Ambrest Aug ] παραβασισ: AO -βα- 
σεισ (sed f g praeraricatio) 

16. ἐκ πιστεωσ : D“ d add εησον | ἐνα: A 45. 80. add 1, item arm. 
Libere dee vg (εἰ. ſu demid harl tol, sed non am) Ambrat al ut seeun - 
dum gratiam Arma sit promissio οἷο. Libere syrsch uapropter per 
Alem, quae est per gratiam, ustiſicabimur. ] οὐ τὸ ἐκ του (31. 35. 87. 
73. 76. 124. alu er om) γομου: Dd add (inepte) ἐστεν (d non ei qui er 
lege eit) Ih: FG 42. 91. d' e fg om add καρ τω: Fo de f g ἴα 
harl“ allaehm om καὶ 

17. πατέρ. πολλων: 37. r. πατ. | τεϑεικα: KL al τεϑηχκα | ἐπιστευ- 
σεν (vgele am syrp Orint 528 60): ro dee f g ſu demid tol eeterilachm 
syrsch are Ambrst al ἐπιστευσασ, credidisti (Luebrugs „Non mukes per- 
gonam tertiam in gecundam eredidisti.““) . . Der“ tt uοο i. Sie aeth 
uir: multorum populorum, eorum qui credent in deum o ἐπ. θεου: Κα 
o ἐπ. Ot (cui credidiati deo) 

18. ἐπ nid eum AC DeRRLT al omnvld ... Ln Ti ἐφ tl. cum c'“ 
vi. . . 81. 03. 70. Euthaleod om  γενεσθαι: Y -ασϑαν ] εἰρημένον: 
x syrseh γεγραμμένον ro σπέρμα σου: να 106. 108m f demid floriac 
vgeix Thpbyl Pelageom (non item Ambrst al) add ὡσ αν αστέρεσ 
(106. 10s m8 Thphyl ta αστρα) τον οὐρανοῦ καὶ τὸ αμμιον (iide n.? 
καὶ ὡῦ ἤ ἀμμοσι demid et ticut arena) τησ ϑαλασσησ (demid guae 
est in liltore maris, Thphyl om τ. 0d.) . Similiter g harl“ add sicut 
atellae caeli, item ſu marian ricut arena mar, tol relut arena quas est 
in lilore maris. Praeterea etlam Orintisi editum est: sicut ctellas eaeli 
et arena maris, at Delarue adnotat: „IIaee desiderantur in omnibus 
Mag. nostris.“ Lebrug: Quod sequitur in i libris - ger uuit. 


Ga 3, 18 


da 3, 9 


An 7, 5 


On 15, 5 


on 11, 11 


un 18, 0 


Ea 63, 18 


884 4, 20. ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 

πίστει χατενόησεν τὸ ἑαυτοῦ σῶμα νενεκρωμένον, ἑκατονταΐτησ 
που ὑπάρχων, καὶ τὴν νέκρωσιν τῆσ μήτρασ Σάρρασ᾽ 20 εἰσ δὲ 
τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ ϑεοῦ οὐ διεκυίϑη τῇ ἀπιστίᾳ, ἀλλ᾽ ἐνεδυνα- 
μώϑη τῇ πίστει, δοὺσ δόξαν τῷ Oe, 21 καὶ πληροφυρηϑεὶσ ὅτι 
ὃ ἐπήγγελται δυνατόσ ἐστιν καὶ ποιῆσαι. 22 διὸ καὶ ἐλυγίσϑη αὑτῷ 
εἰσ δικαιοσύνην. 23 οὐκ ἐγράφη δὲ δι’ αὐτὸν μόνον ὅτι ἐλογίσθη 
αὐτῷ, 24 ἀλλὰ καὶ δι ἡμᾶσ, οἷσ μέλλει λογίζεσθαι τοῖσ πιστεύ- 
ουσιν ἐπὶ τὸν ἐγείραντα Ἰησοῦν τὸν κύριον ἡμῶν ἐκ γεχρῶν, 25 ὃσ 
παρεδόϑη διὰ τὰ παραπτώματι ἡμῶν καὶ ἠγέρθη διὰ τὴν δικαίω- 
σιν ἡμῶν. 


19. τη mr cum ΚΑΒΟῸ ἘΚῈΡ al omnvld vg Epiphei Chir Euthaleod 
Thdrt Chronlee Dam Orlut 53,80 et 41 tor Ambrast .. n'a d' f g fu“ 
vgelx Orint 4,653 Julian ap Augop lmp 5 praem ἐν [ κατένοησεν cum Aut 
67 93. 137. am ſuviet zyrsch cop aro Orint 3, Chr , %% (ro παυλον 
λεγοντοσ - κατενοῆσεὲ μὲν γαρ, φῆσι, το ἑἐαυτον σωμα νενεκρωμένον 
ete) οἱ . mosi Dam Iullan ap Aug (3 3. Thdrt ὡσ κατένοησε, slmi- 
liter arm aethutr) ... ς (Gbec) Ti praem ou eum Dprrukrr al pler de 
fg vg (et. μι" demid al) syrp Orint 41. δὲ Chr 588 montf Epip hs! 
Chiron 195 Thphyl Oee Ambrat (et non infirmatus est de, nec conaidlera- 
vit, ut et. vgele Orint 6812) [ ψενεχρωμένον cum ny 47. 318. ἃ ὁ f g am 
demid harl syrsch etp txt gethutr Orint 2, Ciir 1,660 619,88 Epiph ““. 
ς praem ἤδη, Ln [ηδὴ] eum uAchREKL T al pler cop syrb c.“ arm (vgele 
ſu al cum iam fers centum annortm esset) Orint4, 11. 088. Eutha leo 
Thart Chroni Dam Thphyl Oee [ unagror (ot. d bote): b“ -G. 
μῆτρασ: d μητροσ (ost onim o auper a addituin), sod g. tantum νηΐς- 
vam  σαρρασ: τ, vgele (et. demid, non item am fu) σαρασ, sara 

20. de: ita syrp Ambrat; d“ autem etiam, d“ e vg Orint 821. 2 etiam, 
cop syrsch r.. . ro f g aethutr om tou θέον: 17. om του | τῇ απι- 
or: aethutr om (sed aethbp paullo liberius) ald ut nAchRruxl. ul 
omnvid . . 5 dd [ ἐνεϑυγαμωϑη (831. ἐνδυναμ.) .. vu ἐδνναμωθὴη 

21. καὶ πληροφορηϑεισ e⁴ enn“ etexrr al omnvid gyrutr cop arin 
Orint ga Chro Euthaleod Tudrt Cron ids Dam Augadvors leg? . ΤῚ 
om xd eum Ddzxru def g vg Ambrst al 

22. J. καὶ cα sm nAcn“betexkxLY al omnvid d o vg syrp Orint bal. a2 
Euthaleod Tlidrt Chron 195. Dam Ambrst al.. . un“ yu fg syrsch co, 
are arm om xd, hine Ln [καὶ] 

23. δὶ αὐτὸν μογον ot. Orint 28 Chr 5 Chron 193 ote (Ambrst tantum 
propter ἔρδιιωι O ... Dru ἃ οἵ καὶ vg μονὴν δὲ αὐτὸν ort. ελυγ. 
αντω: Ddz 08. dd e vg (et. demld tol, sed non am ſu) Orintéa Ambrst 
al add εἰσ δικαροσυνην, item syrech Tlidrt ἡ πιστισ εἰσ δικαιοσινὴν 

24. e Ae, (rur -λεισ): 2 37 Vd μελλη ] ἐγειραντα: A- H 

25. δικαιωσιν: Ddx 17. aer alis Cyrszlaph e Chron 4% δικαιοόσινην (nd 
δικαίωσινην : nimirum na nataverat tantum μήν pra v ſiunli, relieto 
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V. 


1 Auster οὖν ἐκ πίστεωσ εἰρήνην ἔχωμεν πρὺσ τὸν ϑεὺν 
διὰ τοῦ κυρίου ἡμὼν ᾿ἰησυῦ Χριστοῦ, 2 δὲ οὗ καὶ τὴν πρυσαγω- 
γὴν ἐσχήκαμεν τῇ πίστει εἰς τὴν χάριν ταὐτὴν ἐν ἢ ἑστήκαμεν, 'καὶ 
καυχώμείις ἐπ᾽ ἐλπίδι τὴσ δύξησ τοῦ ϑεοῦ. 3 οὐ μόνον df, ἀλλὰ 
καὶ καυχώμεϑα ἐν ταῖσ θλίψεσιν, εἰδύτεσ ὅτε ἡ ϑλίψισ ὑπομονὴν 
κατεργάζεται, 4 ἡ δὲ ὑπυμονὴ δοκιμήν, ἡ δὲ δυκιμὴ ἐλπίδα" Ὁ ἡ δὲ 
ἐλπὶσ οὐ καταισχύνει, ὅτι ἡ ἀγάπη τοὺ ϑευὺ ἐκκέχυται ἐν τικῖσ 


xte dir ἡμῶν διὰ πνεύματωσ ἀγίου τοῦ δοϑέντυσ ἡμῖν. Ὁ ἔτι γὰρ 


etinm eo quem ΠΝ posuerat aceentu; x vero stulta ſidde exseripsit 
oxemplar suum.) 


V. 1. ἐχωμὲν (οἱ. 82, item Lnod min: mulavit autem leetionem quum 
ignoraret n eiusdem testem esse) eum A' cDbRRL al plus d οἵ g 
vg gyrseh cop arm aethutr Orint 4,8. 488. 41 (explleat e habeamus 
yaucen πὲ ultra non adversetur caro apiritui) Tit * (Gall) Chr t tor (et 
explieat τουτέστι" μηκιτι ἀαμαρτανομὲν μηδὲ προσ τα προτερα ἐπαν- 
et O) Euthaleod Ογγπλοιλῆλ Thdrt Dam Ambret ete. Noe aliter 
neeipiendum videtur Tertmare 5,13 tonet ἐμοί catos e de CxHristi 
paeem ad deum Rabere .. ς Lned mal (sed vide ante) Ti ἐχομὲν eum 
nan'yrrugrr al pla yr Didtris, s Epiphee Cyresa s. 666 ene Sedul 
ꝛ: hace leetionis ἐχομὲν testimonla ionge superari testimoniorum vi 
qua eee vulet in promptu est. Hine % er abiiei nequit nisi 
proraus ineptum sit: ineptum vero non vldetur. 

2. τη πίστει cum n*ete(vaA)OxL al pler d“ vg syrutr eo arm aethpp 
ΟΥίν 5,99 (quo in ipso habemus accesum per fidem in ape gloria dei) 
ele Chrꝰen gemel Euthaleod Cyraet es Thart Dam Ambrst (txt; ex 
com non natis apparet τή σιστ. eum non legisse) al; item ἐν τῇ πιστ. 
naa 93. 124. ſu Tit Chr semel (09 Ln Ti om eum nD RTO d“ e 
g aethro Orint 4,836 bla] rah οἱ. Oriut ubiq ete: 4 χαραν | ἐπ ex. 
cum vaBCDexxLr οἷο (et. Euthaleod) .. Τί ἐφ eln. eum D' r | τοι; 
ϑεου: ita Orint, 3 (male ante Delar. editum Alior. dei) et“ e Cyp 
361 . 45 vg (et. am fu ete) Ambrat (in com non attigit) Pelag 
al Aliorum dei 

3. 0% μον. de: "ε΄ add τοιεοὸ , καυχωμεϑα eum AnRTGK I (v και ιχο- 
. I. al καυχομεθα) al m' vg cop arm aeth Corint 4,88. δ88 Cyp ΒΤ. 

808 Tit“ Chr Thdrt Dam οἷο... 30 80. Or , et 1, % Eplir e 8 
gnostiieis χα χωμένον (:: ef inſra v. 11) 

4. δοκιμην: 17. δικαιωσυνὴν (sic) 

5 ent xu: Or % ἐχκεχυσῦω (ou μόνον ya, φησι, αλλα καὶ - 
μένοι de en. ον καταισχυνεν μονὴν ἡ αγαπ. τ. Ot. ἐκκεχισϑοι ἐν 
r. καρ, In. δια ete) [ ἡμῶν (ue): κ᾿ μων 

6. ετὸ γὰρ enm μασι ρίσνκρ (et l. στε δὲ) al omnvid (syrb, vide post) 

Tiste nnνν,νe, N. T. vil. g. ΝΠ} 


Eyk 2. 18 
8, 17 


1e 8, 12 


Ia 1. 8 


8865 5, 7. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


“Χριστύσ, ὕντων ἡμῶν ἀσϑενὼν ἔτι, κατὰ u ὑπὲρ ἀσεμῶν 
ἀπέθανεν" 7 μόλισ γὰρ ὑπὲρ δικαίου rig ἀποθανεῖται" ὑπὲρ γὰρ 
τοῦ ἀγαϑοῦ τάχα τισ καὶ τολμᾷ ἀποθανεῖν" 8. συνίστησιν δὲ τὴν 
ἑαυτοῦ ἀγάπην εἰσ ἡμᾶσ ὁ ϑεὸσ ὅτι ἔτι ἁμαρτωλῶν ὕντων ἡμῶν 


arm Meionepiph 818 οἱ Epiphꝰss (vide post) Chröes Thurt Dam Οτίαὶ 
4,540. 00 (libere ms ou enim αὐλμο secumdum tempus impii esse, Cur. 
ꝓro nobis mortiaus est). Sie Epiphmare 809 rd ἔτι" καὶ ἀπέθανεν" οὐ 
Joxij ot, ἀλλὰ ἀληϑείασ ἐστὶ σηματικόν. εἰ γὰρ δόκησισ ἦν, cio 
χρεία τοῦ ἔτι λέγεσθαι, δυναμένου τοῦ χὺ πάντοτε καὶ νῦν δοκήσει 
φαίνεσθαι, καὶ μὴ λέγεσθαι ri ὄντων ἡμῶν ἀσθενῶν." ἀπὸ τοῦ γὰρ 
nr τὸ τότε θανεῖν ἀπέδωκε ste). Atque sie syrp: Cxristus enim, 
cum ad essemus in rmi, adhuo secundum tempus pro ἐπιρίΐε πιοτέωμα 
este B tet, ſu“ Augep 149 etpece mer 1 fi enim, heer Isid 2,17 f, γαρ 
(lee i, ya N οντων iu ασθένων κατα xa ὑπὲρ ασεβ. ant d.), 
zyrsch ti autem, cop δὲ enim adhu% . . Dbyd εἰσ τι γαρ, de f g vg 
Irint * Faustinsontr arian al μὲ guid en ] ἀσϑέενων e (et. Gb) eum 
nason 'r 81. 187. de f g vg syrp Irint Orinta, 361 (, quod enim (Rriatus 
eum adhuo peccatores - pem nobis dat“) Meionepipb si ριϑὺθ Dam 
(Sab) eum pe nx al pler syrech cop arm aethutr (plane non habet) 
Orint 440 de om eri. Dedimus igitur (praeeuntibus Gb Lu) ere bis 
eum nacb“ 81. 137. syrp Meionepiph Dam; offenal duplici 2e, culus 
quidem rationem dudum ſuerunt qul reetlssime expliearent, alteri 
Prius vario modo mutarunt, alteri satis habuerunt geenndum abieelsse. 

7. u eum naaROpD une rell et minuso omnvid Chr 58 rell .. u“ Or 
1 κΟγεσ : μογι6 uno tantum Ni Ti loco I. o 9, 39 seriptum est, aub- 
stitnentibus un als oi, quod idem Le quater in aetis habet (14, 
18. 27, 7. 8. 16) atque semel Petrus priore eplstula 4, 18. Iline 
βογισ l. 1. conlunctis testimoniis “ et Or atis eommendari vlsum 
enset, nisi eadem forma otlam Act 14, 18 ἃ Ὁ pro μολισ gubatituta 
enset et 27, 16 a cod. 40. ] unte γαρ (288. δὲ): I. 2. 32. 62. 18lect 
arm om ya. Ceterum apud Irint 2, ubl vv. 6 us 10 continua serie 
exseribuntur, v. 7 omittitur. 

8. εἰσ ἡμασ ο θεοῦ eum AOxr al pler cop Or Chr]. Cyr set Euthal 
od Dam Oe. . TI o St. εἰσ ἡμασ cum ὈΕΡΟΙ, 76. 124. ἃ ὁ f g me 
vg yr Dial“ Chrmosei Thdrt Thphyl Irint sr Orint δέ: bis Augloh 110 
etsseP . . Iibere syrech arm zeth .. . n om o 800 J or. et. Or 1,51 
Dial“ ete Irint 7 te: D“ (rursus delet pe) ra d' mes Chr Orint 
8 Cyp't III. 115 Ambrat al add 2 (auoniam m cum ade peccatores 
esemus, Chr. pro a Nortuus est). Contra Lebrug: Non interponas 
eoniunetionem gi inter quoniam et eum. ers: 109. Dial Chr om 
orrem ἡμῶν et. Or Dial δία ... L Chr . rr. Ceterum vgele (non 
am fu demid harl tol) armmt in eddamst eteonat etven Pelageom add 
zecundum tempus, οἱ Lebrug: correctores indica un won 6886 prueter - 
miktendum illud δος. tempus. Ae vdtr κατα καιρὸν b. I. etiam Thdrt 
legisse; explieat enim 5,5 fd v. 8 (v. 6 in eom praeterit): ro δὲ κατα 
χαῖρον ἀντι τοι, εἰ καίρον, κατα τὸν προσήκοντα καιρον. Sie zyrp: 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 5, 12. 387 


Χριστὸσ ὑπὲρ ἡμὼών ἀπέϑανεν᾽ Ὁ πολλῷ οὖν μᾶλλον δικαιοὺ ἕντεσ 
νῦν ἐν τῷ αἴματι αὐτοῦ σωθησύμεϑα δὲ αὐτοῦ ἀπὺ τῆσ di. 
10 εἰ γὰρ ἐχϑροὶ ὄντεσ κατηλλάγημεν τῷ θοῷ διὰ τοῦ ϑανάτου 
τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ, πολλῷ μάλλον καταλλαγέντεσ σωθησόμεθα ἐν τῇ 
ζωῇ αὐτοῦ, 11 οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ καυχώμενοι ἐν τῷ ϑεῷ διὰ 
τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, di οὗ νῦν τὴν καταλλαγὴν H 
βυμεν. 

12 Διὰ τοῦτο ὥσπερ ù ἑνὺσ ἀνθρώπον ἡ ἁμαρτία εἰσ τὸν 
κόσμον εἰσῆλθεν, καὶ διὰ τὴσ ἁμαρτίασ ὁ ϑάνατοσ, καὶ οὕτωσ εἰσ 
πάντασ ἀνϑρώπουσ ὁ ϑάνατοσ διῆλθεν, ἐφ᾽ ᾧ πάντεσ ἡἥμαρτον᾽ 


- φιοπίαπι, qu m adhuc peceatores essemus, reconciliati aumus deo per 
mortem ſilii ipsius. ¶ Hristus pro nobis mortuus est. Multo igitur magis 
iustiſicati nune ote. 

9. ou cum AnDe RKI. 7 al fere omn vg (et. am ſu““) syrutr Orint 4,841.4 
84 Chr Cyraetis ete . . n' 43. 52. def g mes ſu“ demid cop arm 
Dial Irint . Orint 4, Cypꝰ 11113δ. 11s Ambrst om (:: ef ad v. 8 οἷν 
ti) [ νυν: 89. 41. tol Dial“ om 

10. A Ab τω ϑέω ad ἐν τω O v. 11 transilit I vd ἐχκϑροι [ δια tou: 7 
om ro  σωϑησομεθα: L al alid (2 ap Ser) -σώμεϑα 

11. o μονον δὲ: D' d' f g fu“ arm Ambrst add roro (item E ut vdtr 
ro: in p enim correetor puneta improbandi super rovro ponens quum 
nullum posuisset zuper τ alterum, seriba codicis k lnepte ro serva- 
vit) [ καυχωρμέενο» α,jjſ ἩΒΟΌΞΚΡ al sat mu cop Chro Euthaleod Thurt 
Dam ... (ro) al plus“ de fg vg arm syrseh (gloriabimur) eth aeth 
Orint 4,648. 84 Ambrat al Thphyl καυχωμεϑα (al aliq καυχομ-}, 70 
καυχωμεν ] "σοι χριστου .... Β om χὺ 

12. ανϑρωπου: 8175 praem θαγατου ἡ ἀμαρτια εἰσ τον χοσμ. eum u 
ΒΟΚΙΡ al omnvid vgele zyrp arm (Ath's“ cop ἡ ἀμαρτ. d. εἰσ, 
libere et. al) Or . % etint 4,4. 544 n Chro Euthaleod Thdrt Dam 
al Ambrst al (ef οἱ. Grogthaum 7 „ d. ησ σαρχοῦ ἡ ἀμαρτ. εἐσηλϑ. 
ted r. κοσμ. και δια ete) .. ΤΊ εἰσ τ. κοσμ. ἡ ἀμαρτ. eum Dre def 
g am ſu demid harl tol Amblue 4, 1 ΑἹ] o θανατοσ pri loco: vd om 
o oO ϑανατοσ see loe eum ΜΑΒΟΚῚΡ al fere omn vg (et. am demid 
tol) syrech etp e.“ cop arm (hi interpretes varie ponunt, ut arm post 
. 40.) Or 4, 200. 864 gtint 4, 33. 644. 848. 84 Chro Thdrt 58 οἱ 4.488 (Chr 
ot Thart post διηλθ.) Euthalcod Dam (o ϑα. e.) Ambrst Aug 
trina al.. . Gb Ti om eum Dru 62. d e f g ſu gyrb txt aeth Or 
teme (at multo saepius aliter atque eadem ipea pagina) Aug 
(vide post) Ambiue 1268 Paeianbaptiem Leoserm δ Bed (hos vide ap 
Sab). Atque Aug quidem impugnat Pelsglanos o θανατοσ supplen- 
tes. Ita contr. 2 pp Pelag 5%: volxunt intelligi non peecatum sed mor- 
em. Itom do volunt. dei 3. u vero in omnes homines mors pertranriit, 
in omnes necesse est pertrautiisse peceatum. Item op. imp. contr lulian 
2, 50 ive mors tire peccatum give potius cm morte peccatum. I 7 : 


25 


1 Co 18, 21 


388 0 ., 13. ΠΡῸΣ TMAIO rx 


— — —— — — ——— — —— 


— 


— 


“15 1 ἄχρι γὰρ νόμον ἀμαρτίκ ἡ» ἐν κύσμῳ, ἁμαρτίᾳ δὲ οὐκ lo- 
γεῖται μὴ ὕντυοσ νύμυον᾽ 14 ἀλλὰ ἐβασίλευσεν ὁ ϑάνατοσ ἀπὸ 
1 ον 14,8 Hä μέχρι ωνσέωσ καὶ ἐπὶ τοὺσ μὴ ἁμαρτήσαντασ ἐπὶ τῷ 


΄ 

de [g vg Amblue 1808 ΑἸ ταὶ ete in quõ,jt Qua de re εἴ Augeontr à 0 
pelag 4 Ouodei propterea, inqult, aon potest illis verbis apostoli peceatum 
intallii: in quo omnes peecaverunt, guia in Oraeco, unde trauslata est 
epistula, peecatum feminino genere pocitum est, restat ut in illo primo 


Romine pecoasss omnes intelligantur, guia in illo Fuerunt omnes, ꝙuau⁰no 


ille ρεσοαυΐ, 


13. ἀμαρτια pri et. Clem Chro Tüdrt Dam eto .. . 38. 68. Ioleet Or 


e Thphyl ἡ ἀμαρτ. [ ελλογειται (nYd erloy-) eum (ua ελλο- 
ara) vencDb rox al pler am harl'“ Or 4.57. 860. 30 not (ex Philac) 
Curso. 611 Cyrsiaph 8. 48 etiul 816 Thart Theodormops eat is Dam οἷς 
. . Μ"εγελογειτο, A ἐλλογατο, 53. 108. ἐλογειτο, fer ελλογειτω͵ IN loet 
λελογισται. Item ἑπριμαδαέμν (deput. florlac) vgele ſu demid florlae 
harl“ tol Ambrat ete (neo contra sunt syrutr cop ete) 


14. ἀλλα cum In.. ς Ln αλλ eum ΒΑΟΡΟΧΕΡ eto f μωυσεωσ eum unc 


ὭΞΡΑΚΙ, e te.. . 6 μωσεωσ . Ar al permu (et. Or % | μη et. Irlut 211 
(Or %, at vdtr ipsum μη aliens manu illatum esse) Αἰ 488 et Pa -A th 
% Cyrhri (καὶ ταυτα, μη ἀμαυτησαντασ τὰ ὁμοια τω αδαμ) Dlodor 
antes Theodormops e (ap Fritzsch., cat“) Aeacent 4s Gennadeat es Chr 
81 Cyrloh 84. 10 ctanthrop 818 Dialmaeed 484 (opp Ath) Tudrt Dam οἷς 
Archel s“ (diserte) Hierlovin 1 et aessep Augpeee mer 1 (ubi testatur: 
Jraeei autem oodioss, uud in Latinaꝶm linguam interpretatio fucta est, 
aut omnes αμὸ paene om⁰,Eͤ— d guod a me primo posiu est I. o. μὴ 
Raben). Kpipheant ,s. Adde hue Orini 861 ubi est: δὶ vero, μὲ in non ; 
unllis erenplaribus habetur, etiam in cod qui u on pecoaverunt ot 
8 Gb μη: om enim 62. 63. 67 18leet d' (sed nom supra lineam 
suppletum, ab ipso“ ?) Or 4 Stint 848. 348. 360. 88 οἰ diserte 565 (in quo 
arbitror guidem aliguid et latentis ease mysterii, quia et alibi mortem 


dlicit regnasse ab Adam usgue ad Moysen, non in omnes, sed in eos tan- 


“ 


tum gui δεομπάμηι δἰπεϊ μος τταευανίοσαέίοπίϊδ Adas peccaverunſ) 
eddlat ap Aug (vide supra) Ambrat“e, unde hae adserlbamus: Itagus 
non in omnes Mortem regnasse maniſestum est, quia non peccaveriut 
omnes in sim ilitudinem pracraricationis Adae - Ado δὲ in Craeco vo 
ita cautum dicatur; δὲο enim dicitur scriptum etiam in eos mortem re- 
gnasse qui non peeeaverunt in sim. praevar. Adae. - - Constat autem 
porro olim gunsdam Latinos de veteribus Craeeis translatos eodicibus, gos 
inoorruptos aimplicitas temporum gervavit᷑ et probat: posiquam autem a con 
curdiis animis discedent ibis et Raeretiois perturbantibus torqueri quae 
at ionibus coeperumt, multa ἐπιπιμέαία cut ad senmim humannm, ut Roe σον» 
tineretur in litteris guod homixi vidleretur, unde etiam ἐρεὶ Craeci diver sos 
coclices abent. Lorum atem verum arbitror, quando et ratio et historia 
et auctoritas observatur: nam hadieque in Latinis reprehenduntur coil tai- 
us, gig inveniuntur a veleribus positu, Tertulliano Viotorino et Oypriano. 
At ubl tandem art Cyp Vietorin? 1 ἐπὶ τῶ et. Or ,, 8 Ah 


ΠΡῸΣ ΡΩΛΙΑΙΟΥ͂Σ 5. 17. 389 


— — — —— — — — 


* 5 — a N N U i ᾽’ N L ’ - 5 

ὑμοιομιτι τὴσ ππραβάσεωσ Adam, ὑσ ἐστιν τύπυσ τοῦ μέλλοντυσ. 
15 ἀλλ᾽ οὐχ ὡσ τὸ παράπτωμα, οὕτωσ καὶ τὸ χάρισμα᾽ εἰ γὰρ 
τῷ τοῦ ἑνὴσ παραπτώματι οἱ πολλοὶ ἀπέθανον, πολλῷ μᾶλλον ἡ 
χάρισ τοῦ ϑεοῦ καὶ ἡ δωρεὰ ἐν χάριπι τῇ τοῦ ἐγὸσ ἀνθρώπου 
7 -- — 4 4 4 3 ’ 1 . ε 5 
ησοῦ Χριστοῦ εἰς τοὺσ πολλοὺσ ἐπερίσσευσεν. 16 καὶ οὐχ ὡσ δι 
ἑνὺσ ἁμαρτήσαντοσ τὸ δώρημα" τὸ μὲν γὰρ χρίμα ἐξ ἑνὺσ εἰσ 
κατάχριμα, τὸ δὲ χάρισμα ἐκ πολλῶν παραπτωμάτων εἰσ δικαίωμα. 
17 εἰ γὰρ τῷ τοῦ ἑνὸσ παραπτώματι ὁ ϑάνατοα ἐβασίλευσεν διὰ 
τοῦ ἐνύσ, no μάλλον οἱ τὴν περισσείαν τὴῆσ χάριτοσ καὶ τῆσ 
δωρεᾶσ τὴσ δικαιοσύνης λαμβάνοντεσ ἐν ζωῇ βασιλεύσουσιν διὰ 


— ΟΝ 


Ογγίομ 84 φιβῃιθγορδῖδ ste (vide supra). B ἐν τω, quomadmodum 
Latini (d e fg vg Irint Orint ete) in cistilitudins νοὶ] · dinem. Cf δας 
et. Basilidbipp * IfM μὲν οὖν μωουσεοσ απὸ ααμ εἐβασιλευσεν ἢ 
αμαρτια, καϑωσ γέγραπται. 

15. o καὶ οἱ. Or , 4 etint 8. 883. δδέ Chur 87 te.. n om καὶ, nee 
oxpri syrseh cop (contra expri vg syrb arm) [ lle: ἃ syrsch add 
ohr er χαριτε .. γα (non item f g) om ἐν 17 του eo: 30. 35. 37. 
47. 74. 19leet cer nser arm om τῇ, item ante reer transp (ἐν τῇ 
χαριτιε τοι! ἐγοσ) 109. 178. 192. 

16. αμαρτησαντυσ eum * (“ om syllabam σαν oxcunte versu) AncR I 
al lere omn d'“ am harl“ ſu““ cop syrb arm Or % Chro Euthal 
cod Thurteom (vdtr, sie enim: τοτὲ γαρ ἐγοσ ημαρτηκοτοσ ete) Dam 
Augromm acenep (vide Sab) ete . . Db Ed 26. 80. d' ſ g vgele fu“ demid 
tol syreoh κοί Orint 4, 8 Phdritzt Augep 167 oteontt lullan δ ααρτη- 
ματοσ (Gb) va οἱ. de fg vg; syrb babet e.“ . . 70 45. 19 lot 
um | εξ ro: arm add παραπτωματοσ | εἰσ δικαιωμα: Ὁ" d' ſu“ al 
lachm aethutr add ζωησ (aeth insuper add guae in aeculum) 


17. τω τοῦ tv%,hLe ͤ cum ΒΟΚΙΡ al pler ἃ ὁ vg (his unis, ot. ἔα tol) syrutt 
cop arm aeth Orint 54 (ut vg) Chris Euthaleod Thart Dam ete (Aug 
rom tep 157 ot οὗ νν delictum) ... Gb' Ti er ἐν» cum Ard, Dx ἐν 
τω ert, item f g in uno. Atque hine Lned min [ἐν τῶ] ri ine eodice 
... 41" Or 9.381 ἐγ vo, item am demid harl in πές, 44. uil nisi 
τω ] παραπτωματι: Y om ultimam syllabam τὸ J δια τοὺ ἐνοσ: 52. 
1916οὲ oni, nec exprim syrech are cop f τησ δορεασ: 6. 10. 81. 67 
76. Οτἰβεδδι ts“ ter Thphyl τὴν δωρεαν .. . Β 49. Irint 7 Or 4,391 bie 
(non item % Chr eom Augrom etep 187 te om, bine Gbe et Lu 
lr. d.] ... 68. 137. vg (sed fu“ om et ante donationis) ayrutt Chr“ 
οὐά Thurt Isld %% Ambrst al post τ. ϑωρ. add καὶ [ τησ δικαιοσυνησ: 
c 105 Or“ (non item ibis necint) om] λαμιβανοντεσ οἱ, Or St 
. 70 λαμβοντες . 666 76. Or ῖθιῦ λαβοντεσ I ἐν d. . I. 11. 
46. 93. 114. ker t do. βασιλενυσουσιν et. Or 4% etint (897 98. 
aer, itom Or“, 1b εβασιλεννσεν - ἐν! σ οἱ τὴν περιπσ. - λιβοντεσ ἐν 
ζω. ῥασιλευσωσιε etc) .. ne vid (φενίμίγα non vatir liquet) r 1. 14. 


390 5, 18. ΠΡῸΣ OMAlO TZ 


10% u, 1 roõ i ]ησοῦ Χριστυῦ. 18 Aa οὖν ὡσ d ἑγὸσ παραπτώματοσ 
εἰσ πάντασ ἀνθρώπουσ εἰσ κατάκριμα, οὕτωσ d ἑνὺσ δικαιώ- 
ματοσ εἰσ πάντασ ἀνθρώπουσ εἰσ δικαίωσιν ζωῆσ᾽ 19 ὥσπερ γὰρ 
διὰ τῆσ παρακοῆσ τοῦ ἑνὸσ ἀνθρώπου ἁμαρτωλοὶ κατεστάθησαν 
οἱ πολλοί, οὕτωσ καὶ διὰ τῆσ ὑπακοὴῆσ τοῦ ἑνὺσ δίκαιοι καταστα- 

00 8, 10 θήσονται οἱ πολλοί. 20 νόμοσ δὲ παρεισῆλθεν ἕνα πλδονάσῃ τὸ 
παράπτωμα᾽ οὗ δὲ ἐπλεόνασεν ἡ ἁμαρτία, ὑπερεπερίσσευσεν ἡ 
χάρισ, 21 ἵνα ὥσπερ ἐβασίλευσεν ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ ϑανάτῳ, οὕτωσ 
καὶ ἡ χάρισ βασιλεύσῃ διὰ δικαιοσύνησ εἰσ ζωὴν αἰώνιον διὰ ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ τοῦ κυρίον ἡμῶν. 

VI. 
1 Ti οὖν ἐροῦμεν; ἐπιμένωμεον τῇ ἁμαρτίᾳ, ἵνα ἡ χάρισ πλεο- 


17. 84. 47. 62. 65. 77. 91. oer Or , Chro (non item % Dam 
βασιλενουσιν Ϊ εησον χριστοιν οὔτι ΒΑΟΏΚΡΟΚΕΡ al omuvid d o f g vg 
rell Irini . Or 81 etint ote . . Β Or ble γρισε. ü. 

18. % δὲ ἐνοσ et. ue Orint 4,844. 886 Eusdem e (ἢ) γδ16 Cyra dor 898 teh 1048 
eto . . * 46. add ανϑρωπου, item aeth, quae similiter ἀγϑρωπον 
add v. 16 post εξ ἐνοῦ et v. 17 post δια τοι; ἐνοσ. [ἰ παραπτωματοσ: 
v0 37. 48. co παράπτωμα, item syreeh cop I % καταχριμα: arm 
om t, item ante δικαιωσιν [ δικαιωματοσ: Dq 37. syrsch cop τὸ 
δικαωμα, T και δικαιωμα 

19. κατεσταϑησαν: 81. 38. 1 let -Θημεν, 2. καθεστηχκαμεν ü τησ ὑπα- 
κοησ: 81. om τησ, itemlibere Irfraaæm ΧΧΧΙΣ (ap Stieren %) I τοὺ ἐγοσ 
860: D' d' f g Irfragm Cyrslaph % (non / stad ore Augioh 66,3 (non 
item alibi, utromso) Ambepistis (non itemi ds) add ἀανϑρωποι. Practeren 
γα d' f g δια τησ tou ἐνοσ ανϑρωπ. νπακοησ. Ir vero (I. I.) sie: νυν 
δὲ ὡσπὲρ δια τησ νπακοὴησ του ἐνοῦ αγϑρ. του πρωτωσ ἐκ γησ - 
οντωσ td και δι υπακοησ ἐνοσ ἀνϑρωπ. του πρωτωσ ἐκ παρϑενου 
γεγεννήμενοι δικαιωϑῆναι πολλουσ. 

20. νομοσ d: L roh. γαρ ] ον δὲ: να οποι δὲ. Itom οπον Oreatvolib αλλ 
ὁπου ἐπλέον. ἡ ἀμαρτ. ent. υπερεπ. ἢ χαρισ, οἱ Euube 10 libere 1 
ἐπειδὴ οπου ἐπλεον. eto] keer ὑπερεπεριεσσευσεν, 11. υπερπερισσ. 

21. ἐν τω ϑαγατω: y om re] βασιλευσὴη (A ἐβασιλευση teste Woid, 
contr Cowp) .. . Κι, al plus Ae, [ τησουν χριστου: Β χρισε, ιησ. 


VI. 1. ἐπιμενωμεν (6 Ὁ) cum ABD RVG als d e (hi permancamus) (Dam 
ἐπιμεέψω), item L 98. 134. Keer επιμεινωμὲν . . ux 1. 47. 57. 68. 109. 
114. 116. 18e 14le et deer nsr al paue cop Euthalcod ἐπεμεένομεεν 
... C ἐπιμεένουμεν cum ininuse permu arm Chris Thart Gennad ens“ 
Diodeas7 Thphyl Oec, item permancbimus fg vg Orlnt 4,80. 800. 871 

Augrosi aesep Ambrat al, Tertpudle 11 perseverabimus (codparie per- 
Feremus) [ τη ἁμαρτία... d e f g vg Tertpadle Orint ete in peccato (ot. 
A wold ἐν τῇ au., sed negat Cowp.) 
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ray; 2 μὴ γένοιτο. οἴτινεσ ἀπεθάνομεν τῇ ἁμαρτίᾳ, πὼσ ὅτι 
ζήσομεν ἐν αὐτῇ ; 3 ἢ ἀγνοεῖτε ὅτι ὅσοι ἐβαπτίσϑημεν εἰσ Χριστὸν 
noobs, εἰσ τὸν ϑάνατον αὐτοῦ ᾿ἐβαπείσθημεν ; 4 συνετάφημεν 
οὖν αὑτῷ διὰ τοῦ βαπτίσματοσ εἰσ τὸν θάνατον, ἵνα ὥσπερ ἠγέρθη 
Χριστὸσ ἐκ νεχρῶν διὰ τῇσ δύόξησ τοῦ πατρόσ, οὕτωσ καὶ ἡμεῖσ 
ἐν καινότητι ζωῆσ περιπατήσωμεν. 5 δὲ γὰρ σύμφυτοι γεγόναμεν 
τῷ ὑμοιώματι τοῦ θανάτου αὐτοῦ, ἀλλὰ καὶ τῆσ ἀναστάσεωσ 


2. οιτιψεσ οἱ. Clem Tertyud 11 Augro zi Ste.. rd def g vg Ἂδγγυν 
O rin 80 Ambrst al add γαρ [ ζησομεν eum NAR DRr al longe plu 
CIom - Chrꝭd Thdrt Dam ete, item vivemus ἃ ὁ f g vg Tertpud Orint 
Ambrst al .. crul. 8119 Chrmose 1 Dlodoat δ᾽ ζήσωμεν (ed L. 137. al 
pauc etiam απεϑανωμεν) 

3. χριστ. %. eum AD NTrOxL al pler dae αὶ m vg cop ayrp arm 
Dial Euthaleod Cyraot d test 8 Thrt al Irint 0 Tertpud 1Υ tres 
earn 47 ex edfraneꝗ Orint 4, % bis 9091 bie Augesep Ambrat eto; item 80. 
oser gyrsch aethutr 5 5 . . 5 31. 39. 78. 74. 76. 109. 118. 130. 134. 
glect aer Ephr * Chr Thphyl Tertpud exparis et red carn ex ed 
seml tal Orint 5 ot 6,661 Demel οἱ 5 (et. Amb utrumq habet) χροστον 
absq εησ. ' 

4. our et. f (g enim aut ergo) mei Tertpud 11 tres or 41 Augsaepe² Paelan 
op Chrom Thurt Dam οἷς ... d e (g vide ante), vg syr-ch Or i, 46. 8,086. 
4, % otint 18. 838 ct 4, Cyrador (01 etgiaph . Ambrst ἃ] 9, en, 
βαπτισματοσ οἱ. Or et Orint Cyrrlaph etador eto: 17. (aeth) add 
αὐτου ] e ro ϑαγατον: D' ker“ om τὸν Ϊ Ρὶ ἐγερθὴ Ϊ d (per“ 
uno utvld) τησ dot. του πατροσ οἱ. Meth 5,19 Chr Cyrsiaph v0 et 
ador c Thùdrt Dam οἷος Ambrat (per virtutem patris, de f g vg Aug 
886 Amb οἷο per gloriam patris) . . moi Irintso7 Tertres carne? etyud ἢ] 
Paeianep 5 Gaudserm δ Chrom om 


5. συμφυτοι ut nARC ALT eto. . ὉΚ συνγφυτοι, item fro (sed proelivi 
errore συνγφυγοι, F eum eonſuso). Latini conpłantati (oomplł.), sed 
Tertdie consati .. Or % % συμμορφοι (ἡμέισ δὲ χαρνει ϑέου συνετα- 
φῆμεν τω χριστω καὶ συνανεστημεὲν aur, tet συμμορφοι γεγοναμὲν 
τὴ αναστασει αὐτου te). Diodeat a1 ἀχριβῶσ τὸ σύμφυτον ri 
τῶν γὰρ συμπεφυτευμένων πρέμνων εἰσ τανεὸ ἐνοῦται πολλάκισ ἥ 
φύσισ διὰ τῆσ κολλήσεωσ᾽ οὕτωσ οὖν καὶ οἱ γνησίωσ βαπτισϑέντεσ 
εἰσ τ. ϑαν. τοῦ d ἱνοῦνταν αὐτῷ διὰ τῆσ πίστεωσ. Item Thdormop 
ibidem: καλῶσ δὲ εἶπε τὸ σύμφυτοι περί τε νεκρώσεωσ καὶ ζωοποιή- 
σεωσ διαλιγόμενοσ' ἐπειδὴ καὶ τοῦν φυτῶν ἴδιόν ἐστι τὸ νεκροῦσθαι 
μὲν ἐν τῇ φυτείᾳ, μεϑίστασϑα: δὲ ἐπὶ τὸ κρεῖττον καὶ ἐνδοξότερον 
πολλῷ. ald et. Τοτιρπὰ u et (sed fluct lectio) res earn 41 Augebir οἱ 
Htg ... rd de fg me vg Ambrat Augdis 4] (Tertres earn vide ante) 
αμα, mu. Ita et Orint 54 ut ante Delar. editum est, apud quem nee 
ad ned ci ent, no magis n. [ ἀναστασέως ( -σϑασεωσ) et. 
Tertbia Or 4.661. den ot. ru f g syrroh cop arm aeth add αὐτοι; 


Oa 3, 77 
Col 2, 12 


ΡΆΠ δ, 10 


Zed 4, 58 
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ἐσύμεθα, 6 τοῦτο γινώσχοντοσ, ὅτι ὁ παλαιὸσ ἡμῶν ἄνϑρωποσ 
συνεσταυρώϑη, ἦα καταργηϑῇ τὸ σῶμα τὴσ ἀμαρτίασ, τοῦ μηκέτι 
δουλεύειν ἡμᾶσ τῇ ἀμαρτίᾳ᾽ 7 ὁ γὰρ ἀποθανὼν δεδικαίωται 
ἀπὸ ria ἁμαρτίασ. 8 εἰ δὲ ἀπεθάνομεν σὺν Χριστῷ, πιστεύομεν 
ὅτι καὶ συνζήσομεν αὐτῷ, Y εἰδύτεσ ὅτι Χριστὸσ e, ἐκ 
γεχρὼν οὐκέτι ἀποϑνήσκει᾽ ϑάνατοσ αὐτοῦ οὐκέτι κυριεύει. 10 ὁ 
γὰρ ἀπέθανεν, τῇ ἁμαρτίᾳ ἀπέθανεν ἐφάπαξ᾽ ὃ δὲ ζῇ, ζῇ τῷ 
ϑεῷ. 11 οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ λογίζεσθε ἑαντοὺσ εἶναι νεκροὺσ μὲν τῇ 
ἁμαρτίᾳ, ζῶντασ δὲ τῷ ϑεῷ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 12 Μὴ οὖν βασι- 
λευέτω ἡ ἁμαρτία ἐν τῷ ϑνητῷ ὑμῶν σώματι εἰσ τὸ ὑπακούειν 


6. τοντο οἱ. Clem Tertpudle 11 Orint 4,568 ste (πηϑέ om) . . B καὶ τουτο, 

179. τονε. δὲ [ ἡμῶν οἱ. Clem et (o vad. ar. ἡμων) Tertpud 
Oriat . L aeth om [ καταργηϑὴη et. Clembie Orint (destruatur) Cyr 
ont en oto: ἃ aethutrt χαταργησή 

8. δὲ et. Eusmare δὲ Chr 54 eto ἀ ὁ f et (autem aut enim) g m Tertyud 1 
Oriat s. 661 ste . . να (g vide ante) tol 4 (libere zyrvoh ἐρίδων) 
συνζη-- eum ΒΑ ΒΓ Dur nr.. c συζη- cum ncnLr al pler [ -ζησομεν 
eum ΜΑΒΌΚΙ, al pler Eusmare δὲ Chr Thurt ste, item mul vivemus, 
(ſuꝰ viννlν,0 d e mi Vg Ambrat al, oon emu f g Tertyud "1 Or int 80⁶ 
(sed ante Delar. mul viv.) τὰ -ζησομεϑα ... kr 31. 93. 109. 
sor Basbaptast Dam ΤΡ] -ζησωμεν. Similiter fuviet . οὐσακεω 
autre cum uABCDeEKLT al omnvid mes ſu demid tol vgeix cop 51) 
arm aeth Eusmare δὲ Basbapt 4846 Chr Thdrt Dam οἷα Tertpud Oriut 
868. 1 Ambrst Auge pir et litt eteontr lullan Pelag eto. . brd deo f 
g vgele am barl marian (et. Augeont lul semel) gyrseh τῳ χριστω 


9. au- bee et. Tertyud 1? .. 28. def g πιϑέ vg (ot. am ſu demid har 
marian tol omnlachm; gedalid teste Sab dominatur) Eusmaro ne Kphr 
3,1% Ambrat Ambpe lie al χυριευσει 

11. er. ante γεέκρ. μὲν cum n' nο Cyrador 4 Dam. . . ς (= b ) post 
ven. μὲν cum nokLr al pler ind vg nyrb Oroatee otlute, 860 ble Didtrii, 
Basbapt 684. δέ Chr 8 bis (sedmosei om em) Euthaleod Thdrt al II il“ 
Ambret Αἱ... αὖ 82 Ln Tl om erat cum Abrru d' e f g (d' o iu om 
ner) 17. 178., nee exprim syrseh cop arm aeth Tertpud t j ἐν n ĩõ 
sine additam cum ABDNYVd 47“ 177. 179. me am ſu demid harl tol 
florlae marlan ayrb aeth Basbapt ed. 6% Cyrador 841 Thurt Tüphyl et 
Oecsom Tertpud 11 (tres earn 1 „io enim, inquit, et vos reputate mor- 
tuos guidem vos. Cuinam / oarni f Non, ed deliguentiae. Hrgo salvi 
erunt carni, viventes autem deo in Christo Jem per carnem utigue.) Hils 
Auge plr δὲ litt tall Polag «ἱ ... ς (= Gb 82) add τω e At cum 
ck. T al pler vgele cop arm (nyr“eh per domi. nostr. Jes. Chr.) Orint 
9 Didtri 1,353 Chr Euthaleod Dam Tiphyl et Ocelzt Ambrat 

12. ὑυπακουεῖν οἱ. Or , Methepliph sn ezeod ven; ro Methepiph ex ed 
potav ,χαχοι""ν Ϊ rag ἐπιθυμ. αὐτοῦ e. nac“ 4 39. 47. 67. 80. 137. 
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ταῖα ἐπιϑθυμίκισ tebrod, 13 μηδὲ παριστίάνετε τὰ μέλη ὑμῶν ὅπλα 
ἀδικίκα τῇ ἁμαρτίᾳ, ἀλλὰ παραστήσατε ἑαυτοὺσ τῷ ϑεῷ ὡσεὶ ἐκ 
γεχρῶν ζῶνεασ καὶ τὰ μέλη ὑμῶὼκ ὅπλα δικιιοσύνησ τῷ ϑεῷ. 
14 ἁμαρτία γὰρ ὑμῶν οὐ κυριεύσει" οὐ γάρ ἐστε ὑπὸ νόμον ἀλλὰ 
ὑπὸ χάριν. 

15 Ti οὖν; ἁμαρτήσωμεν, ὅτι οὐχ ἐσμὲν ὑπὸ νόμον ἀλλὰ ὑπὸ 
χάριν; μὴ γένοιτο. 16 οὐκ οἴδατε ὅτι ᾧ παριστάνεοτα ἑανυτοὺσ δού- 
vnn εἰσ ὑπακοήν, δοῦλοί ἐστ ᾧ ὑπακούετε, ἥτοι ἁμαρτίασ "εἰσ 
Or ἢ ὑπακοὴσ εἰσ δικαιοσύνην; 17 χάρισ δὲ τῷ θεῷ ὅτι ἣτε 
δοῦλοι τῆσ ἁμαρτίασ, ὑπηκούσατε δὲ ἐκ καρδίασ εἰσ ὃν παρεδόϑητε 
τύπον διδαχῆσ, 18 Aud s re δὲ ἀπὸ τὴσ ἁμαρτίασ ἐδουλώ- 


179. d“ vg sab cop syrseh arm aeth are Or 1 (sed αὐτησὴ οἱ . 


etint 4,880. 690. 57 Methepiphee Antioch i (hom ““) Dam Augloh 41, 0 e 


enep al. . 82 αὐτῇ cum pro d' ſg mis Irin 21 Orint % Tertree 
earn r Viettun pan .. (= Gb BZ) αὐτὴ ἐν ταισ ἐπιϑυμιαισ αὐτου 
eum ΟἾΚΩΡ al plor (sed pro αὐτὴ 9. 28. 35. 71. au,, 17. αὐτου, 130. 
om; pro αὐτοῦ 115. Thdrt aur) syrp Basbept es. 668 Clir S Euthal 
dod Thurt Thphyl Oee 

13. . eum nac 16. 47. 78. 93. Methepiph e Dam .. ς Ti % eum 
ὌΚΡΟΚΙΡ al pler Basbapt 45. 6 Chr Thurt Thpbyl Oe ζωντασ 
vor -ντεσ | καὶ τα μελη: Β om τα. 

14. ou κυρεευσεν (ne): uk 78. Oreatioesmel Thdrt ousere κυρ. [ αλλα 
cum u scD' TO... ς αλλ eum Abezellzr al erte pler (x d αὖπο οἷο 
inepte) 

15. ἀμαρτησωμὲν (Gb) eum ΜΑΒΟΌΕΚΕΡ al ſere“ Clem Euthalesa 

.ς αμαρτησομὲν eum minuse permu Chr Thurt Dam al, item 
Pereabssar ἔ νκοῖιθ demid tol Orint δὴ] Ambrst, item syrutr gab cop 
arm.. vo ἡμαρτησαμεν,͵ item peccarimus d' (“ peceamus) e g am 
ſu harl ] αλλα cum μ'Βοσα Dam. . . ς αλλ cum neabkeilz r al certę 
pler Chr eto 

16. οὐκ (et. Orint 7. 4 Ambrst al) . . bro 21“ d' f g ſu demid floriac 


Ga 5, 18 


10 7, 22 


barl“ sah Zedul praem ἢ (aut, an) ] οτι: 17. om, sed post habet 


ori ὅουλοι ἐστε ro παρεισταννεται I δουλουσ: 17. 48" Apollineat 
niceph i, 11% om εἰσ ϑανατον οἱ. vg (et. ſu demid harl tol ote) cop 
syrb armuse δοὶ Orlnt 71 Basregg 518 Chress Thdrt Dam οἷο... ok d 
e am syrsch sah armroh are (O rint sn ble ive peecati rive iustitiae) om, 
hino G beo. Libere (εἴ v. 19) Praedestins (ap Sirm 1 give ixiquitatis 
ad peccatum sive iuat itiae ad ganctiicationem. 

17. καρδιασ et. Orint 887. 871. n Busbapt esl. 686 ste (et. m) . . . 4 18. 26. 
Chro, exdd alla (non 5 ter ad b. I.) pr̃em καϑαρασ l aotliutr eæ tolo 
corile vestro) 

18. δὲ eum veaAn⁰ͥUũm/ rx Lr al pler de f m vg sah syrb Orlint 871. 87a. 
N οἷς, . ng 37. 118. arm ot ¾ . . δΥΓβΟΝ gethro et, aethpb et nunc 


ι 


2, 6 
run 3, 15 


136 3, 9 
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oe τῇ δικαιοσύνῃ. 19 ἀνθρώπινον λέγω διὰ τὴν ἀσθένειαν τῆσ 
σαρκὺσ ὑμῶν. ὥσπερ γὰρ παρεστήσατε τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ 
ἀκαϑαρσίᾳ καὶ τῇ ἀνομίᾳ εἰσ τὴν ἀνομίαν, οὕτωσ νῦν παραστή- 
gare τὰ μέλη ὑμῶν δοῦλα τῇ δικαιοσύνῃ εἰσ ἁγιασμόν. 20 ὅτε γὰρ 
δοῦλοι ἦτε τῇσ ἁμαρτίασ, dle ἧτε τῇ δικαιοσύνῃ. 21 τίνα 
οὖν καρπὸν εἴχοτα τότε ; ἐφ οἷσ νῦν ἐπαισχύνεσθε᾽ τὸ γὰρ τέλοσ 
ἐκείνων ϑάνατοσ. 22 νυνὶ δὲ ἐλευϑερωϑέντεσ ἀπὸ τῆσ ἁμαρτίασ, 
δουλωθέντεοσ δὲ τῷ ϑεῷ, ἔχετε τὺν καρπὸν ὑμῶν a ἁγιασμόν, τὸ 
δὲ τέλοσ ζωὴν αἰώνιον. 28 τὰ γὰρ ὀψώνια jg ἁμαρτίασ O, 
τοσ᾽ τὸ δὲ χάρισμα τοῦ ϑεοῦ ζωὴ αἰώνιοσ ἐν Χρισεῷ Ιησοῦ τῷ 


. κυρίῳ ἡμῶν. 


1 ΟΟΥ̓͂, 89 


VII. 
1 Ἢ ἀγνοεῖτε, ἀδελφοί, γινώσκουσιν γὰρ νόμον λαλῶ, ὅτι ὁ 
ψόμοσ κυριεύει τοῦ ἀνθρώπου ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ; 2 ἡ γὰρ ὕπ- 
vero . . 81. 39. 63. 12leet tol om (eop liberati estis a peccato, servitis 
autem iust. Nil probat Or e διο καὶ παυλοσ γραφει᾽ εἐλενυϑερωϑ. 
απὸ τησ αμ. ἐδουλ. τω Ot.) 

19. ὅουλα bis οἱ. Methepiph δῖ Chr Τηάγε al Tertpud i? (anna im- 
munditiae - Fumula iustitiac) otros garn 47 IIilterom 2 (crvieutia i 
ditiae ote) . . να ἀ ὁ fg vg Orint mo. 436 οἱ %% Ambrat al doultueer 
% τὴν ανομιαν οἱ. Orint 2,70 436 et 478 Metheplph 818. Chr 58 Thdrt 
Dam al Tertpud 11 (sed parie om) etres garn 41 Ambrat Hierlorem Auger 
148 l . Β syrsch are (Tertpud vide aute) Sedul on. Cf hue et. Dial 
4 λέγων ὠσπὲρ παρεσε. τα μέλη υμ. δουλα τὴ αδικια . τή an- 
ϑαρσια εἰσ ἀνομιαν, our παραστήσατε τα μελ. τω ϑέω δουλ. τὴ 
δικαιοσυνη. Ϊ ουτωσ (se ΒΟΚΙΡ οἷς, ΜΑΌΚΡΑ οἷο our) οἱ. Metheplph 
Orint ate . κὶ ἴ. tol sah cop arm Tertbud etres earn Sedul add καὶ 

᾿ δουλα see (va eto vide ante) . . A ona 

20. doo re (7 δουλθιητε): I. r. doul. 

21. τότε; ἐφ old eto. Ble odidimus cum Thdoresl is; ar ἐρώτησιν dru- 
γνωστέον cë τίνα οὖν καρπ. εἴχετε τότε" εἶτα κατὰ ἀπόκρισιν᾽ ἐφ᾽ 
ole νῦν ἐπαισχ. ... ς (non Gb Sz) τότε, ἐφ οἷσ νῦν ἐπισχ.; | τοτε 

let. ἃ tunc): Ὁ" ποτε [ τὸ γαρ eum κ"ΔΟΌΟΚΙΡ al ſere omn vg cop arm 
Clem Orint 4876. 88 (Ἢ 591 Dam al Tertres earn t Ambrat al. . Ln 
ro μὲν γὰρ c. nonn' TG 73. yr Chrmose n Thdrt ] ϑανατοσ sine ad- 
ditam οἱ, ſu Clemses Tertres carn 47 to.. rd add ἐστιν, item d of 
g vg (οἱ. am οἷς, ed non (Ὁ) Orint 576. 578 

22. γυνν δὲ: in u ὃ ex r antequam absolutum esset ſactum est ζωην: 
17. εἰσ ζω. 

23. τα γαρ usquo de αἰωγιο᾽ : v om 


VII. 1. ἡ αγν.: Ῥ e uyv. Il, γιγνωσκουσι, νὰ γεινοισχοσιν 
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ανδροσ γυνὴ τῷ ζῶντι ἀνδρὶ δέδεται γόμῳ᾽ ἐὰν δὲ ἀποθάνῃ ὁ ὁ 
ἀνήρ, κατήργηται ἀπὸ τοῦ νόμου τοῦ ἀνδρόσ. 8 dom οὖν ζῶντοσ 
τοῦ ἀνδρὺσ μοιχαλὶσ χρηματίσει ἐὰν γένηται ἀνδρὶ ἑτέρῳ᾽ ἐὰν δὲ 


ἀποθάνῃ ὁ ἀνήρ, ἐλευϑέρα ἐστὶν ἀπὸ τοῦ νόμου, τοῦ μὴ εἶναι 


αὐτὴν μοιχαλίδα γενομένην ἀνδρὶ ἑτέρῳ. 4 Gore, ἀδελφοί μου, 
καὶ ὑμεῖσ ἐθανατώθητε τῷ νόμῳ διὰ τοῦ σώματοσ τοῦ Χριστοῦ, 
εἰσ τὸ γενέσθαι ὑμάσ ἑτέρῳ, τῷ ἐκ γεχρῶν ἐγερϑέντι, ἵνα καρπο- 
φορήσωμεν τῷ ϑεῷ. 5 ὅτε γὰρ ἦμεν ἐν τῇ σαρκί, τὰ παϑήματα 
τῶν ἁμαρτιῶν τὰ διὰ τοῦ νόμου] ἐνηργεῖτο ἐν τοῖσ μέλεσιν ἡμῶν 
c τὸ καρποφορῆσαι τῷ ϑανάτῳ᾽ 6 νυνὶ δὲ κατηργήϑημεν ἀπὸ 
τοῦ νόμον, ἀποθανόντεσ ἐν ᾧ κατειχύμεϑα, ὥστε δουλεύειν ἡμᾶσ 
ἐν καινότητι πνεύματοσ καὶ οὐ παλαιότητι γράμματοσ. 


* 


2. ἀποϑανη: 1, -νκεν του νομου: 80 1634. 1682. 1641. (non item 1646. 1616. 


nee g Mill Wut οἷο) om τον νομοῦ per errorem tou αγδροσ: 1 
om τοῦ! 


8 Co 3, 6 


3. m,]: 1. 17. -αλλισ οἱ poston -αλλιδα ] χρηματισεε (L · tion): 8e 


Basbapt en cod Chr 2 Thurt rater I μοιχ. T0. et. ΒγτΡ arm Or 28. 
9% et 418 etint , Hils et.. Dre de f g vg cop go (syreoh) Or 
int 4,516. 5 γρημ. μοιχ. Praeteres 4 cop Chro (non item 5 add ἡ 

. γυνη. Item Orr καὶ το ἀρὰ οὖν μοιχ. χρῆμ. ἢ γυνὴ γενομένη ανδρε 
reg ζωντοσ τον ανδρ. [ an. o ἀνὴρ οἱ. Or 4,318 etint 577. 4,516. 
* Tertmonog 18 to.. . Dre de f g vg syrsch Orint , 85 Ἡ 1488 
Ambrst al add αὐτησ ] απο τον νομοῦ et. Or 31 4,318 te Tert 

monog 1 Hil . . 17. vg (et. am fu domid harl, non Item tol) Orint 
5 806 et,. Sr Ambret al add τοὺ ανδροσ 

4. ad. μον (et. f g ταῖν. mei): vo ad. μοε [ καὶ ὑμεῖσ h. I. et. Or 4.316 
etint, . 80 Bbapt e Chreoe Thurt (Tertmonot 18 Hag. Fr. mei morti- 
Kcamini et vos) eto .. . n 4. 46. arm go Dam ante αδελφ. μου ] ἐτερω: 1 
36. 38. 43. 48. 52. 61. 66 4 73. 121. 1228 18|60ὲ alter (eti ser er. 
ard.) Dam ανδρι ere. Ϊ καρποφορησωμέν: P -οσπνꝓοννιE,t Βα -ρεέσωμεν 

5. ἡμὲν : Ὁ" quꝗq (sed d essemu⁰s) Ϊ ἐν τῇ σαρκο: rd om (praegresso ner) 
„(sed fg in carne) Ϊ ἐνηργειτο: r ἡγεργ-γ Dx 26. ἐνεργ-, 181ϑοι 
ἐγεργ-, 17. ἐνειργητο [ καρποφορησαι (r -O⏑jταν ... 17. -φορέιν 

6. vm: να γυν ] ἀποϑανοντεσ (οἱ. ς Gb BZ) eum ΚΑΒΟΚῚΡ δ᾽ 79 ae piurib 
am“ syrutr cop arm aethutr go Didtri 1, Busbapt % Chr e Euthaleod 
Cyreat Thurt Dam al Tertmonot is Orint 678. ˙ (, soluti aumus a lege 
mortui. Visi enim quis mortuus Fuerit cum Christo, ab ista lege non 0 
οὐδεν." Ex his quae adduntur apparet Nortui non esse τοι; ano d- 
ψοντοῦ sed αποθανουντεσ, licet pergat interpres 7s et in qu a deti- 
nebamur. Addit vero etiam δῖϑ: ϑοίο et in aliis eremplaribus scriptim 
a lege mortis, in qua detinebamur, ed hoc, id est mortui, et verius es 
et rectims ) ΈΡα dee f g vg (exe am“) edd ap Orlnt w lat mu 
tou ϑανατοι;... 6 (= Gb 82) ano arortoc ex errore ut vdtr Bezug 


Ἐπ , 17 


4, 18 
10 1δ, δὲ 


306 7, 7. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


Ti οὖν ἐρυῦμεν; ὁ νόμοσ ἀμαρτίκ ; μὴ γένοιτο᾽ ἀλλὰ τὴν 
ἁμαρτίαν οὐκ ἔγνων εἰ μὴ διὰ νύμον᾿ τήν τὲ γὼρ ἐπιθυμίαν οὐκ 
ὕδειν εἰ μὴ ὃ νόμοσ ἔλεγεν" οὐκ ἐπιϑυμήσεισ. 8 ἀφορμὴν δὲ I- 
βοῦσα / ἀμιρτία διὰ τῆσ ἐντυλὴῆσ κατηργάσιτου ἐν ἐμοὶ πᾶσαν 
ἐπιθυμίαν" χωρὶσ γὰρ νόμου ἁμαρτία νεκρά, O ἐγὼ δὲ ἔζων χωρὶσ 
νόμου πυτό᾿ ἐλθούσησ δὲ v7 ἐντολῆσ ἡ ἁμαρτία ἀνέζησεν, 10 ἐγὼ 
δὲ ἀπέθανον, καὶ εὑρέϑη μοι ἡ ἐντολὴ ἡ εἰσ ζωήν, αὕτη εἰσ ϑάνα- 
τον. 11 7 γὰρ ἁμαρτία ἀφορμὴν λαβοῦσα διὰ τῇσ ἐντολῆσ ἐξη- 
πάτησέν με καὶ δι᾿ αὐτῆσ ἀπέκτεινεν. 12 ὥστε ὃ μὲν νόμοσ ἅγιοσ, 
καὶ ἥ ἐντολὴ ἁγία καὶ δικαία καὶ ἀγαθή. 18 τὸ οὖν ἀγαϑὸν ἐμοὶ 
ἐγέγετο ϑάνατοσ; μὴ γένοιτο, ἀλλὰ ἡ ἁμαρτία, ἵνα φανῇ ἁμαρτία, 
διὰ τοῦ ἀγαθοῦ μοι κατεργαζομένῃ θάνατον, ἵνα γέγηται x 


Erasmum socuti male luterpretatum verba Chrysostomi“ (πῶσ ἡμεῖσ 
κατηργήϑημεν; τοῦ κατεχομίνου παρὰ τῆσ ἁμαρτίασ ἀνϑρώποι, πα- 
λαιοῦ ἀποθανόνευσ καὶ ταφέντοσ) [ ue cum ΜΑΟΌΝΚΙ," AI omuvid 
Didiri , Basbapt e Chr e THhũrt Dam (de f g vg ita ut zerviamus, 
Tertmonog ad serviaudum) . . By om, hine Lu [ημασ] 

7. %%% % (Y ἐρευομεν) sine additam Clems4s Orint 2% te . . 17. 38. 
46. 48. 71. 72. 177. 40 let als er Tertmare 5,1 add or, τὴν re γαῦ et. 
Clem eie: yd om vt, nee exprim it vg ete (et. Orint ag) % γομοσ 
οἱ, Clemsis Methepiphsz Oriut οἷς 1, o λογοσ [ ἐπιϑυμησεισ: K 
-μησησ 

8. δε: [g Augontr faust 18 cteple οἱ litt (uon item Alibi sap) Sedul igitur 
v“ d' om [ κατηργασατο eum ΒΓ ΠΕΡ 39. 116. 122. deer al . 6 Lu 
κατειργαῖ. eum ΒΑΒΈΟΨΟΚΙ, al pler I αἀμαρτια et. Clem Or 4,7 ete 

us 26. 122. Metheplph ses Chr eus (et. moee 2) Geunadeat 2 Isident r 
ἢ ἀμαρτ. ] vt sine additam et. Clem Or“, r Methepiyh 8 teu. 
vo (x go) ἃ ὁ f g vg syrutr cop arm (non aeth) Orint δέλ. ul Ainbrst ul 
add (u go praem) ἢν (13. 26. Auge 1% μ] ἐστον) 


9. εἴων et. Oreat δέ Methepiph 681 Cres Chrelaph 183 G eunadeat s drt 
Dam ete (17. Co .. n ἐζην 


10. % 9%: Mothepiph 4 7%. 1 ἡ evrol. : I. 37. 48. 77. 109. Meth 
epiph 86 Chr moge om ἡ ee abr (dye f g Vg »ιαπάαίιην -- Moc): 
Gb“ αὐτή 

12. αγαϑη: 47. ϑαυμαστὴ 

13. τὸ o ἀγαϑον: Y Methepiph % τ ουν᾽ ro gya. (ale interpg r) 
ἔγενετο eum naBCDRr 47. 78. 80. Methepiph ss Dam . 6 Ti γέγονεν 
cum ΚΙ, al pler Chr (Cyr ente) Genu nden Euthaleod Thdrt Thphiyl 
Oe. . . 0 om; d' fg Ori 860. us Ambrot οἷο est alda cui ub 
κι, 17. 37. al sat muvid .. Lu all eum ncror als ser οἷο (Δ non 
liquet) [ αμναρτοινλλ. ἡ ἀμαρτ. οὐπὶ ΝΑΒΟΚΙΡ AI omdvid vg syrutr go 
Chr Kuthaleod Thdrt Dam al Orint 8% οἐς (Auges aesneb μέ at 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 7, 18. 397 


—— ——— 5 ..,...-.- — — — — ß — —— — — —— — — — 


. N * * — — Ψ 
ὑπερμυλὴν» ἀμικοτωλὺσ ἡ ἀμαρτίκ διὰ τὴσ ἐντολῆσ. 14 οἴδαμεν 
γὰρ ὅτι ὁ γύμικς πνευμιτιχύσ ἐστιν" ἐγὼ δὲ σἀυκιρύσ νỹ, πεπρα- 
„ 4 ΄ ω L 0 7 
u ὑπὸ τὴν ἀμαρτίαν». 15 ὃ γὰρ κατεργάζομαι οὐ γιγνώσκω οὐ 
— * “« - — 2 5 1 U 
γὰρ ὃ θέλω τοῦτο πράσσω, ἀλλ᾽ ὃ μισῶ τοῦτο ποιώ. 16 εἰ δὲ ὃ οὐ 
— — L — L [2 δι ς 17 * N 4 7 
ἕλω τοῦτο ποιῶ, συν α τῷ γνώμην r καλοσ ruri δὲ ober 
9 92 5 28 — 1 ν δ᾽» ΄ 18 7 
ἐγὼ κατεργιέζομκι αὐτὸ ἀλλὰ ἡ ἑφοιχοῦσις wer ἐμῶι veſtteriie. I & uiòus 
ὡς 5 — — — L * 
γὰρ ὅτι οὐκ οἰκεῖ ἐν eu, τοῦτ᾿ ἔστιν ἐν τῇ σαρκί μον, ἀγιεϑόν. τὸ 


-΄΄᾿-- «--’-...  -Ἐ. 


ἄρα πῖνε peccator ati peecatum per mandatun) . . RVO d e f g 
cop arm Ambrst Angepir et ΠῚ ἢ ἀμαρτ. ἀμαρτωλ. Sle: g Ambrst 
ut int nipra molum ρει pecaalum peccans (g peccans aut deliu,j⏑ 
per mand. 

14. od. γαρ eum unοπ A al pler de fg vg syrsch etp txt cap go Or 
5, % ci, % ,,,! ůöex bhiloenl) etint t Methebiph e Didtri , Titmanch 
%ù ((Call 5,1% ΟἹ ιν 813 Cyrinlian 91 Dam II IIe ote .. . Abri. 120. 124. 
der vid sy rp mg Or 1,109 etints 7 BAsregg 40 ΤΊ] τὶ Augep 356 (nn item 
all) aid. δὲ... actlintr arm daf. fine copula [ σαρκενοσ eum n' And 
ΜΡ al un (2 ub Seri) Methepiph δ. 6 hre! (Basroktg n ſiuet 
lectlo) Nyns (orat. 4 de virg. 13) Cyrinlian % Dam .. ς (= Gb 82) 
παρκεκοσ eum nensIIL al longe plu Or“, % Chr Euthaleod Thurtbie 
(et ad h. I. et 1,353) Photmanich 3, 18 ἃ] 


15. 0 γαρ: Avid arm om γαρ (non probat Metheplypb s to vag „ κατ- 
ἐργαζ, ον γινώσκω, καὶ ποιὸ ο μεσω" λεγομένον οὐκ ἐπὶ οἷο) | τοῦτο 
πρίσσω enm nancxLr al certe pler vg syrutr arm aetli Or“, tes οεἰπιῦδε 
Metheniph s IAST ο Chr δῖ} Kuth aleo Thdrt Dam Aug om 44 
Ambrst δὶ... Ti om rohro eum pra ἃ οἵ καὶ go (item eop, sed nee 
in aqq esprim) Methopiph i (iotum versum uſfert) Orint 2, 1% poelag 
πυάσσοι (Y παρασσὼω) et 1 7. 26. 37. 62. 63. 18. 80. 91. 110. 
111. 115. 123. 238. al ποιω et πρασσω ald o: M a o — 


16. εἰ δὲ usq ποιο: ἢ, om Od: 82. 37. 89. 62. 113. 114. al Thurt add 
7  συνφήμε (FO -μιε}) cum ΜΗΌΡΕΡΑ ... ς Ln Ti σιμφ-- eum AcxLr 
ate or καλοσ (I. 62“ 13l et καλωσ) ... va οτι καλὸν ἐστιν, sed f g 
guia Bona est, atque sie est add etlam vgele (et. demid al, non item 
am ſu) syruir al (et. Orint . ds Augep 106 etro 4 te, sedepir οἱ liit 
om est) 

17. ure: nner al paue Basregg 4 f κατεργαζομαι ( χαταργαζ.): 17. 
73. ante ty pon alla eum np role . . ς αλλ cum nachbetexellr 
al certe pler | ἐνοινουσα ς. un Metbhepiphsw ap Phol s cod von Ambrst 
(inkabitat) .. ς Ln TI οὐκουσα eum A0nhRTORL T al omnvid Clem 
(Metheplph 87 vide aute) Basrers 439 Chr 1 Cyrtulian o Thdrt Dam :: 
nee ont v. 18 nec οἰκουσα v. 20 flurtuat, nisi quod Ambrat et. v. 18 
in abitat, am utroq verau (nan item v. 17), d“ v. tantum 20. inRabitat 


18. αγαϑον et. Clem EDIph 1 Chr 916 irt Dam al . . va 131. 177. 
Methepiyh 8 ohe Thoreat ns (iy rinlian es r ἀγαϑον [ τῷ d. 


398 171,19. ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟῚΙ͂Σ 


γὰρ ϑέλδιν παράκειταί μοι, τὸ δὲ κατεργάζεσθαι τὸ καλὼν οὐ" 
19 οὐ γὰρ d ϑέλω ποιῶ ἀγαθύν, ἀλλὰ ὃ οὐ θέλω κακὸν τοῦτυ 
πράσσω. 20 εἰ δὲ ὃ οὐ ϑέλω ἐγὼ τοῦτο ποιῶ, οὐκέτι ἐγὼ κατερ- 
γάζομαι αὐτὸ ἀλλὰ ἡ οἰκοῦσα ἐν ἐμοὶ ἁμαρτία. 21 εὑρίσκω ἄρα 
τὸν νόμον, τῷ ϑέλοντι ἐμοὶ ποιεῖν τὸ καλόν, ὅτι ἐμοὶ τὸ κακὸν 
παράκειται" 22 συνήδομαι γὰρ τῷ νύμῳ τοῦ ϑεοῦ κατὰ τὸν ἔσω 
ἄνθρωπον, 28 βλέπω δὲ ἕτερον νόμον ἐν τοῖς μέλεσίν μου ἀντι- 
στρατευύμενον τῷ νύμῳ τοῦ νούσ μον καὶ αἰχμαλωτίζυντά με ἐν 
τῷ νύμῳ τῆσ ἁμαρτίασ τῷ ὄντι ἐν τοῖσ μέλεσίν μου. 24 ταλαί: 
πωροσ ἐγὼ ἀνθρωποσ᾽ τίσ με ῥύσεται ἐκ τοῦ σώματοσ τοῦ ϑανά- 


—— —— 


, 


dare. τὸ καλὸν οἱ. Methepiph δ9 ete .. vd ro γὰρ κατέργ. τὸ ἀγα- 
ϑον. Ceterum it vg Orint Ambrat οἷς οἱ καλον et aya dor hls versi- 
bus bon reddunt. οὔ (Gb) cum nanc 47. 67 80. cop armtxt 
Metlieplph 8 Cyriuleo etent ia ddr ap Auglialian 3,36 ( n invenio vel 
sicut habent Graeei edd. non“ ete) et Augsaep (οἵ Sab) ... ς οὐχ (* 
ohn) ευρεσκω cum ὈΝΡΟΚΙΙΡ al pler vg syrutr go (aeth νον λαδεὺ) 
Chr ss Euthaleod Thdrt Dam Orint 6, Ambrst al . . 73. o γιγωσκω 
19. 2 (Ambrst non enim guod volo Ffacio Bonum): c eser praem covro. 
Item vg (et. am demid rell, non item ſuvlet; ſu“ om 18—20) arm 
Orintsas Hierierem 18 etpraef jnamos νον enim quod volo Bomm Roo Facio 


(Orint IIieramos ago) add cum nun“ (x aT a) . 6 I. n all enn 
A0heruxl.v al certo pler Io ϑελω (et. Methopiyh 4 Oriut 0 . y 
vgelx Thurt Orint % . (Y μεισω) ... α g om 

20. 0 0% Oed. ἐγω cum nal. al lounge plu cop go syrb Orlut 54 Chr δ 
mos i (etmontf o ἐγω ον Oe.) Thurt Dam Augbelts etalib (Clem 27 
post τοντο, kser ante ou .. Gb Ln om ἐγω cum ΒΟΌΚΡΟ alli d e f 
; vg syrech vid arm aethutr Methepiph 5 Chrmose! Cyrlulian ϑὺ Ambrst 


Pelag al | αλλα c. κΒῸ" (x aT ai) . . ς Ln e. Acherdkl. r al eerte pler 

21. or. ἐμοι τὸ κακ. παρθακειται: vd f g om 

22. τον ϑέὲον οἱ. Methepiph 049 „t 5 Euspraep 601 Cyriulian θὲ Orint 4, 6 
. 884 (ef et. Oreat u re μὲν εἶναι vj, ror του ϑέου, ὦ 
μόοψὼ καὶ αντοῦ συνηδεται κατα τὸν ἐδὼ αἀνγϑρωπον, ἔτέρον de von. 
tiv τὸν ἐν τοισ μέλεσιν ete) ete . . Β roh ψοοῦ, 84. r. χυριοῦυ 

28. μου: v0 μοι (sed f αὶ in nembris meis). Οἱ ad 1,4 | τω ψομω ron 
ψοοῦ μοι. οἱ, Thdotelem 911 (hu τοϑρίοἱξ et. Or 58186 8 test 81. 110. ») 
Orint 884. δ06 9{8}}ν Methepiph 5. 81 Kuspraop e (4.68 3,160 Ογτγία!αιθι 
εἰς... 4 om ne et. Methepiph 5 et te.. 4 om. Non probat 
Methepiph δ (ρπὲρ - ἐκαλεσεν - vo αντιστρατειομένον τω va 
του νοοῦ καῷ αιἰχμαλωτιζονεα) ] ἐν τῶ γομὼ οὔ ΜΒΌΚΡΟΚΡ al plus“ 
def g vg go Clem“ Euthaleod Thurt Orlut 4,1. 884. 66 Ambrst (ἐπ 
legem) ete . 6 Ln om ἐν eum A0 al longe plu syrutr arm Methepiph 
δι}. 886 Ca es 51 Chr 4 Cyranthrop 819 Dam | τησ αμαρτιασ!: 4 τοι; 
ψοοῦ μοι! :: vide 4 supra 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 8, 3. 399 


του τούτου; 25 χάρισ τῷ ϑεῷ διὰ ᾿]ησοῦ Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν᾽ 1 C., 18, 87 
ΨΦ Ἵ 8 9 2 ΓΕ 7 * — — * * ᾽ 

ὥρα οὖν αὐτὸσ ἐγὼ τῷ νοὶ δουλεύω νύμην ϑεοῦ, τῇ δὲ σαρκὶ νύμῳ 
ἁμαρτίασ. 


VIII. 


1 Οὐδὲν ἄρα νῦ» κατάχριμα τοῖσ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 2 ὃ γὰρ 
L — L “« — 2 “ ἢ — 8 , ’᾽ 
vu τοῦ πνεύματοσ τὴσ ζωῆσ ἐν Χριστῷ Ιησοῦ ἡλευϑέρωσέν σε 
ἀπὸ τοῦ νύμου τῆσ ἁμαρτίασ καὶ τοῦ ϑανάτον. 3 τὸ γὰρ ἀδύνα- 
τον τοῦ νύμου, ἐν ᾧ ἠσθένει διὰ τὴσ σαρχόσ, ὁ ϑεὺσ τὸν ἑαυτοῦ vun, 


— — 


25. χαρισ r ϑεω (Gb“) eum Β sah (aethutr Zaudatus deus) Or , Meth 
epiplrses Hierdquaest daga. Item addito δὲ post γαρισ᾽ Mn (“latet) 10. 
17. 31. 73. 80. 93. 137. 213. (eum de 7 sine de 7) cop arm cateom 100 
(Diod 7) Cyranthrop 2 Ham . . . Dx 38. de vg Orint 884. δδ6 HIerlo vin 1 
Ambrat δ] ἡ χαρισ τοι Oõ,,—, να ( N χαρ. con κυριον, Irin 214 gratia 
Jen Christi domini nastri .. g c ,)? r τω θέον eum ΜΓ ΑΚΙΡ al pler 
(49. 2. δὲ) syrutr go Or 50 tent 116 Chr e Maremon , 0 Euthaleod 
Tudrt Eỹçw χριστου: Or, e (non item e nee ont 11 neo int) γριστ. 
j. a our: ἃ ὁ f m vg Ambrat igitur, Orint F itague, g igitur 
eryo .. . p“ om our (sed ipse“ vdtr supplesse) ἰ αὐτοῦ ἐγω et. Dales 
Aths . Chr Cyraets7 Thurt Dam οἷς, Item f g ipse ego. . on ἃ e 
mes vg Orint Ambrst eve αὐτοῦ, ego ipse r νοῖ sine μὲν eum n 
10. de fg mel vg Orintse Ambrst relllat; item 87 mg arm το v 
μον ...ς Ln Ti τω er vo eum vABODETRETKLT al pler sab cop 
ayrp Dlalses Aths z! Chrero Cyraot 7 Thart Dam ö 


VIII. 1. νυν οἱ. Dial Ath 634 Basbaptess Dam ete (76. Diodeatiis Gonnad 
ont 11 Chr 930 et %% ΤΉ γι Tbphyl Augrom 7 schol lis etalior post κατα- 
*. pon) . . p“ (non Item d) 47mg syrsch arm aetliutr Cyraet δῖ cat 
com 109 Vietorinarl? Praedestin“ (IIierlovin 1) om er u ἐν ine addi- 
tam eum * D d (5 eum spatio vacuo) 4701 67 177. d“ g sah 
cop aethutr armeod i (Orechol ap Wtst) Dial“ A th 50 Cyract δῖ Orint 
8 Augrom di etserm 1. . 5 (= Gb 8x) add μη κατα σαρκα περιπα- 
τουῦσιν αλλα κατα πνευμα eum nepeRk L al pler e (ut vdtr ap Sab) 
syrb Thdrt Thphyl Oee. Item Ap“ b 137. d.“ f mei vg go syrsch are 
arm Basbaptess Cre (κα, οὐχ amo φησι" τοισ v τησοιι, ἀλλα’ 
τοισ ἢ κατα σαρκα περιπατ.) Ὑ]εξοτίπλτι 4 al add tantummodo μη 
κατὰ σαρκα περιπατοῦσιν 

2. ἐν χρίιστω εησουν et. Methepiph 5 Didtri t, a ΑἸΉΡΗ te: x 76. Tertpudir 
Chr i et 19,819 om. Dieitur Chr et. ad h. I. omittere exmosc, eden 
etes! ap Montſ adest. [ να ἐλευϑέρωσεν (Y -οẽ¶) ot eum uh f g 
mo gyraeh Tertypud t“ Chr 680. ent (geil utroꝗ loc fluet leectio) .. ς Ln 
Ti μὲ cum AchkxI al omnvid ἃ α vg go sah syrp arm (sededd ala 
om) Clem 5 Didtri 1,35. et n,“ etalib Ath 7 Chir 5,91 ct 10,419 Tüdrt Dam 
Terires earn 46 Orint * a, cop aethutr are Dial“ es Metheplph 525 
ἡμασ 


100 9, 16 


400 ὀ 8, 4. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟῚΣ 
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υἱὸν πέμψασ ἐν ὁμοιώματι σαρκὺὸσ ἀμαρείαεσ καὶ περὶ ἁμαρτίασ 
κατέχρινεν τὴν ἀμαρτίαν ἐν τῇ σαρκί, 4 hn τὸ δικαίωμα τοῦ 
γύμυυ πληρωϑῇ ἂν ἡμῖν τοῖς μὴ κατὰ σάρκα περιπατοῦσιν ἀλλὰ 
κατὰ πνεῦμα. 5 οἱ γὰρ κατὰ σάρκα ὄντεσ τὼ τῇσ σαρκὺσ φρονοῦ- 
σιν, οἱ δὲ κατὰ πνεῦμα τὰ τοῦ πνεύματυσ᾽ G τὸ γὰρ φρύνημω τὴσ 
σιερκὺσ θάνατυσ, τὸ δὲ φρύνημα τοῦ πνεύματοσ ζωὴ καὶ εἰρήνη. 
7 due τὺ φρόνημα r,’ σκρχὺσ ἔχθρα eig ϑεύν᾽ τῷ γὰρ νόμῳ τοῦ 
ϑευῦ οὐχ ὑποτάσσεται" οὐδὲ γὰρ δύναται. ὃ οἱ δὲ ἐν σαρκὶ ὄντεσ 
ϑεῷ ἀρέσαι οὐ δύνανται. Ὁ ὑμεῖσ δὲ οὐκ ἐστὲ ἐν σαρκὶ ἀλλὰ ἐν 
πνεύματι, εἴπερ πνεῦμα ϑευῦ οἰκεῖ ἐν ὑμῖν. εἰ δέ τισ πνεῦμα Χρι- 
στοῦ οὐκ ἔχει, οὗτοσ οὐκ ἔστιν αὐτοῦ. 10 εἰ δὲ Χριστὸσ ἐν ὑμῖν, 
τὸ μὲν σώμα γεκρὸν διὰ ἁμαρτίαν, τὸ δὲ πνεῦμα ζωὴ διὰ δικαιο- 
gbr. 11 εἰ δὲ τὸ πνεῦμα rob ἐγείραντοσ τὸν ᾿Ιησυῦν ἔχ νεκρῶν 


— — — 


3. και (Or 4.75 etint e om) περ. ἀμαρτίασ et. Orint . 6 Tertyudö 1 
tres earn 4 Cyriol e gtiulian z etanthrop 819 ἐς 34. 71. 109. ΠΙμρ 
n 18 (J. ag“, god om ot. δια τησ σαρκ.) om [ ἐν τῇ σαρκὶ (linee in 
Ὁ reseripta sunt ab ipso“. Satis adhue cernitur προσ, at non seque- 
batur σαρκα, quod ΝΥ ἰδὲ conieeit: totum enim gab reseriptum eat. 
Habet d' in carnem) . . syrp om ] add: x αλὰ 


6. %%: 17. add δια νησου χριστον τον κυριοι ἡμῶν. Cf et. Tert 
onhort cast 10 „Ita enim apostolus dieit quod gapero secundum enruem 
mors alt, ἐὐδι νἀ δαὶ spiritum vero ä vita aeterua zit in Christa 
lonu domino nostro.“ 


7. qere: νὰ οτε [ ἐχῦρα (ro sb.): de g vg (et. ſu demid εἰς, sed 
um inimicitia, item Ilierlovin 1) o (non item sah cop syrutr) ἑἐνένείσα 
ond et. Clem Euaps 414 ste: I. οὔτε, 37. Or 3.380 9 

δ. Ot et. Clem 5. 4 Or 1,71. 3,21 , Cyrloh 318. etlullan z te.. DR 
1dleet τῳ ϑέω 

9. αλλα eum unD “. ς ἴῃ αλλ eum Ache, οἷς (& ade εν) | 
πνεῦμ, χριστ. (39. 61. 87. alzer 0 οὐκ ἔχει: 37. vr. οὐκ tx. χριστ, 

10. % δὲ χρισετ. (Thurt add orte) ἐν uh . ru sg on [σωμα ot. 
Irint 806 Clem 8 Orint 2, Chr Eutheod ete ... ro fg add ἐστιν, 
item mortvum est d e mil vg Orint s ὅθι. i Ambrat 4] | d 
ἀμαρτ. Mum ΑΒΟΏΘΕΡΟΙ,Ι 37. 124. alser ἃ] aliq .. c δὲ ἀμαρε. eum 
n' Kell al plu .. . alt Cyrioh ] δία τήν ἐμ. dn οἱ. Iriut 9 Glam 
br 861 Orlat z, G el, 10 61 uc. fc. 55 Tertinares, 14 Cyrion 1 8m. uin οἷς 
.. . vo fg vgele (non item am ſu bharl') arm ζη, IAlect ζων 

11. τον ιῆσουν (οἱ. Lned min) eum An 26. 47. 61. oer... 6 Ln ed mal 
Ti ἑησονν eum chRVORLT al pler Clem 8 (post eng. pon) Metlieplph 
% Cyrhr 2 Ch¹rese Euthaleod Thdrt Tphyl Oee . . em at. vg καὶ! 
cop οἷο: contra demid allachm gyrsch Athsw etint 7d Jiri 2,11 %νe 
χριστον, item IIIipp net“ (Lage) Ath s“ γμιστ, %., item K pipe. 4 
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932 „ „ «. 7 4 7 « ἢ 5 3 [4 
oi ἐν ὑμῖν, ὦ ἐγείρασ ἐκ γεχρὼν . 1 ζωοποιήσει καὶ 
τὰ ϑνητὰ σώματα ὑμῶν διὰ τοῦ ἐνοικοῦντοσ αὐτοῦ πνεύματοσ 
ἐν ὑμῖν. 


Thdoreat u γριστον», Severianerent mund s ror γρ,  χγριστον εἤσουν 
(In χριστ. [εησουν]) cum ADR mE 31. 47. 73. ἃ 6 Hippnoet (τὸν x0. 
4.) Athen Didtri, 11 Cyrloh 881 tet * Dam. Itom o vg syrçeh (domin. 
mostr. Jes. Chr.) cop armuse aethro Athsse Didtri 44. Cyrioh 64 Orint c 
3 Augrom b ote d ΧΡ...... ς τὸν χριστον e. nexLr al pler Ps-Aths.s 
Severianerenti mund Thart Thphyl Oee . Ti χρεστον eum nDengtxtro 
14e ct Valentthipp 1906 Methepiph 28. 680 et Epipli % Bas 1,78. 808 f 3,654 
e Ps-Athtri (s. Dialmaood) 4. Item Christum me zah syry aethyp 
armsoh Irint 207, 800. 804 Tertmare 8, 16 etpraxt Orint es Hilde Ambrst al 
— Tertres earn 46 Cyrhr * ἑησουν, Chr * τὸν κυριον, Resporthod 86 
(ut syrsoh) τον κυρ. ἡμῶν ιησ. Tr., 54. τὸν κυρ. . . ᾿ εκ rene 
post ἐγειρασ eum A0 47. Cyraet Σῖ Dam (:: hoc fit prater morem, 
propteres transposuorunt plerld; quod praecedit t. ἐγεέραντ, 7. i 
eng. hae in re non fluet, nisi quod Clem“ τοῦ ἐγειρωντοσ ἐκ ψέκρων 
ἐν one ἐν 1e, o ζυοποιήσει, ingg contraetis) . . ς Ln Ti ante do- 
ποιήσει enm nenbzrüxLr al pler vg rell Irint Oriot Ilippnoet Meth 
epiph οίς, Passim vero et. omittitur en reger, ut 115. Chr o (et. 
moe 2)  ζωυποιῆσει καὶ 6. BcDRrxL᷑ al pler ἃ οἵ g m' vg syrutr cop 
armedd aeth Valentthipp 196 Irint 07. 800. % Clem 3 Or 8 οι % et 
int 590 Hippnoet “ Metbepiph 568, 78. 880 t Epiph 408. 800 A th 823. 806 Bag 
17478. 8.8 etallb Didiri 180. 118. 247, 414 Cyrhr 880 Cyraet m al mu Tertmare 
51% etbrax n Ilie Ambrest ete .. 5A 47. armedd Or , 6 ½1 
Motheblph 888 ot Epiph "599 om x:: quod reelpiendum judieassem nisi 
tot intorpretum et patrum testlmonla vetare viderentur [δια ron 
ἐνοιχουιντοῦ αὐτοῦ πνευματοσ (et. ς9 Lned min) eum Ac C αὐτὸν pro 
ron) » eddplu in Dialmaeed (vide post) 5. 10. 84. 37. 88. 39. 48. 57. 

62. 72. 73. 74. 120. 137. 218. deer zahwold cop arm aethutr Clem“ 
(ubi 5— 15 exseribit) Hippnoet ὁ Metheplph bbs (en cod ven) et Ath 5 
584. 6 Didtri 180. 186. 841. 414 ctint 75 Bag 1,310. 808 αἱ 84 οἱ 8,45 Epiphen 
ot . Cyrbhr 20 Chr ute 6d, 488 (add ἄρα τοῦ πνεύματοσ τὸ d- 
ποιεῖν) Cyrioh 534. 881 ctaet . Macarhom b, io Dam al Augrom bi acepe 
al. Locus vero „cravissimus in Dialmacod ap Ath * 44 gie habet: 

Maced: δεῖξον οὖν ὅτε ὥσπερ ὁ πατὴρ ἐγείρει τοὺσ νεκροὺσ καὶ ζωο- 
ποιεῖ, ὁποίωσ δὴ καὶ ὃ υἱὸσ οὕτω καὶ τὸ πνεῦμα ζωοποιεῖ. Orth: 
λέγει 1]αὔλοσ᾽ ὑμεῖσ δὲ οὐκέτ᾽ ἐστὲ ἐν σαρκί, εἴπερ πνεῦμα ϑιοῦ οἰκεῖ 
ἐν ὑμῖν. εἰ δέ τισ - - ὁ ἐγείρασ I ἐκ νεκρῶν, ζωοπ. καὶ τὼ ϑν. σώμ. 

ὑμῶν διὰ τοῦ ἐν. αὖτ. πνεύματοσ ἐν ὑμῖν. Maeed: οὕτωσ οὐ γέγρα- 
πται διὰ τοῦ ἐνοικοῦντοσ, ἀλλά" διὰ πὸ ἐνοικοῦν. Orth: ἐὰν δειχϑῇ 
ὅτι διὰ τοῦ ἐνοικ. γέγραπται, πείϑῃ ὅτι rijo ᾿αὐτῆσ ἐσεὶ φύδεωσ τὸ 
πνεῦμα πατρὶ καὶ υἱῷ; Maced: ἐὰν οὖν που ἣν ἢ δεύτερον ἀντίγραφον 
uv o ἐσφαλμένον παρ᾿ ὑμῖν, ἐκ τούτου ἔχεισ μὲ πεῖσαι; Orth: 
ἴχομεν δεῖξαι ὅτι ἐν ὅλοις τοῖσ ἀἁρχαίοισ ἀντιγράφοισ οὗτοι; 
γίγραπται. ἐπεὶ δὲ νομίζεισ τοῦτο ἀντιλεγόμενον εἶναι, πληροφορήθητι 

Tisenxnnonr, N. T. ad. g. 20 D 


1 σοῦ, 14 
2 Co 4) 14 


Θε4,8 
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12 Aba οὖν, ἀδελφοί, ὀφειλέται ἐσμὲν οὐ τῇ σαρκὶ τοῦ κατὰ 
σάρκα ζῆν. 18 εἰ γὰρ κατὰ σάρκα ζῆτε, μέλλετε ἀποϑνήσκειν᾽ εἰ 
δὲ πρεύματι τὰσ πράξεισ τοῦ σώματοσ ϑανατοῦτε, ζήσεσϑε. 
14 ὅσοι γὰρ πνεύματι ϑεοῦ ἄγονται, οὗτοι υἱοί εἰσιν ϑεοῦ. 16 οὐ 
γὰρ ἐλάβετε πνεῦμα δονλίασ πάλιν εἰσ φόβον, ἀλλὰ ἃ ἐλάβετε 
πνεῦμα υἱοϑεσίασ, ἐν q κράζομεν᾽ ᾿Αββᾶ ὁ πατήρ. 16 αὐτὸ τὸ 
πνεῦμα συνμαρτυρεῖ τῷ πνεύματι ἡμῶν ὅτι ἐσμὲν τέκνα Θεοῦ. 
17 εἰ δὲ τέκνα, καὶ κληρονόμοι κληρονόμοι μὲν θεοῦ, συνκληρονό- 
μοι δὲ Χριστοῦ, εἴπερ συνπάσχομεν D καὶ συνδοξασϑώμεν. 


καὶ ἐξ ἄλλησ ἀποδείξεωσ. Maced: εἰπέ, τοῦτο γὰρ ἀντιλέγεται. 
2 Gb ὃς Lned mai Ti δια τὸ ἐνοικοὺυν αὐξον πνευμα οὔπ) BDRT 
Lr“ ale fere edd in Dialmased (vide supra) dee f g m' vg δγιϑϑὰ 
ah ap Gb Irn 9 Or 54 ö ¼18. 813 c tint 3%. 50 Methepiph 5 οχοᾶ 
petav Ch e Thurt Euthaleod geverianereat mund s (Chr 0 Terires 
earn 66 Ἡ 1990 Ambrat al mu 


12. ἀρὰ ou: ἀ ὁ Ambrat ἐρέων, d“ f vg ergo, g . n * Tertros 
earn 68 Cypꝰ itagus 

18. τον σωματοσ um nanc IT al omnvid syrutr nah cop aeth Clem“ 
Or 118. 131. 1 te 601 Steat 54 (alludit) Didtri s Chr . 686 tent 53 
Thurt Dam... Gb' τησ σαρκοσ eum pv dee f g vg Irint 0 Or 2, 
otint 4, 400. 698: Ehr 1,36 Didint 516 Tertres earn 46 Cp al mu 

14. 1 b. ϑέου hoo ordine eum ΒΡῈ f g am demid syrsch, Or 1,74 etint 
8,896. 4,8 Didint 1 Ἡ:1 608: θ09 4] .. nAOnx 5. 39. 47. 80. 93. me fu 
aeth Or 18 οιἰπὶ 8, % Didtri 135. 368. 445 Cyraet Β᾽ Dam Cyp * Ambrat 
al νιον θὲ. % .. 6 eder ui θεοῖν eum Lr al pler vgele (et. harl 
tol) cop (sah om e) syrp arm Clem 84 Irint 94 Orint , % Chræ ble 
Euthaleod Thart Gennadeat 130 

15. δουλιασ eum ur al (r ϑδουλεγίασ) . . 6 Ln ΤΊ -λειασ eum Ab αοα 
κοῖς, οἱς. vide ad v. 21. [παλιν et. Clem 68. Or ett etint 8,89. 
4 Pidtri 385 Thdoront 180 ct . . . 17. 39. 54. Or , om alla eum 
nad Clem 4s Or 1,1 . ς αλλ eum Dxroxrr al eerte pler Or 1, 
Didiri a2 Chr e Thdrt Dam I χραζομεν et. Irin 180. 801 Clem Or Did 
Sto. . 7 χραξομεν (sed f olamus sic) 


16. αυτο: DR (sed non d e) praem ore, epdemetri tague . 116. 124. 
vgele (ot. demid harlꝰ marian', non item am fu tol) Oriut 8 Didlat 7 
Thart Thphyl Pelag add γαρ (eyrech eop et-) I σννμ- eum nan' px 
70 nber... g Ln συμμ- eum nC NIE οἷς I συνμαρτυρει: 1. 211. 
17leet μαρενρει. Item Clemeel 58 αὐτὸ, φησι, τὸ nv. μαρτυρει, οταν 
λεγωμεν᾽ αββ. o nar. 

17. κληρονόμοι μεὶ et. Ori οἰἰπιδθέν te.. . Ὁ" (sed non d) συνκληρο. 
συνκληρο- eum aB DEL al paue . . ς Ln συγκληρο- οὔπι Βδοκϑ5ῖ al 
pler. Praeterea 7 (non item ) et q transillendo om 14. μὲν 
Ot. συνκληρ. ] συνπασχ-- eum ΜΑΒ ὌΒΕΡΑ ... ς In συμπασχ- eum n⸗ 
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18 Aoyicum γὰρ ὅτι οὐκ ἄξια τὰ παϑήματα τοῦ νῦν καιροῦ 
πρὸσ τὴν μέλλουσαν δόξαν ἀποκαλυφϑῆναι εἰς ἡμᾶσ. 19 ἡ γὰρ 
ἀποκαρκδοκία τῆσ κτίσδωσ τὴν ἀποκάλυψιν τῶν υἱῶν τοῦ ϑεοῦ 
ἀπεκδέχεται. 20 τῇ γὰρ ματαιότητι ἡ κτίσισ ὑπετάγη, οὐχ ἑκοῦσα, 
ἀλλὰ διὰ τὸν ὑποτάξαντα, ἐφ᾽ ἐλπίδι 21 διότι καὶ αὐτὴ ἡ κτίσισ 
ἐλευθερωθήσεται ἀπὸ rijo δουλίασ rij φϑορᾶσ εἰσ τὴν ἐλευϑερίαν 
rij δύξησ τῶν τέκνων τοῦ θεοῦ. 22 οἴδαμεν γὰρ ὅτι πᾶσα ἥ 
κείσισ συνστενάζει καὶ συνωδίνει ἄχρι τοῦ νῦν᾽ 28 οὐ μόνον δέ, 
ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ τὴν ἀπαρχὴν τοῦ πνεύματοσ ἔχοντεσ, ἡμεῖσ καὶ 


Keilzr al eerte pler [ἰ -σχομὲν: Ar 17. 81. 47. beer“ 78 chol σχωμεν. 
Similiter Terisnost 18 (sed fluct leetio) Cyp 99’ 354: 210 4] aliq δὲ guide 
eon patiamur 

18. γαρ (ot. Clem Orint 58. 96 Tertres oarn 40 ęte; Ambrst ergo, Leii 7 
om) . . ΑΡ 9. aethutr δὲ ore oũm˙m αξια usq % ἡμασ: hiaec habot et. 
epvlenn et lud ap Eusbist , 1,8. Eadem ap pp plurim laudantur. 

19. κτισεωσ et. Irint 3381 Or 1, 87 70. 747 etint 1,78. 4, 808 Methepiph 884 
Apollinest 186 Cyroat δέ Severant eat i Ambrat Augrom 8 te . . . 87. 
109. 122m 178. 219. πισεεῶσ Ϊ τοῖν ϑεου: Κα om τοῦ 

20. οὐχ ἐκοιισα etiam Thdotelem t Or 1, %% 180. 77 etallb Methepiph 884 
dennadent 1 te.. . Κα οὐ ϑέλουσα. Latini pler non volens, ut dee f g 
vg Irina Orintses Hils al, non voluntaria Ambrst, uon aponte Hil 
Ambepiat 89 etbeza 1, al. [ ἐφ eum ΜΒ %:: quod pro tanta aueto- 
ritate minime arcendum est. Testimonia patrum, quos non lieet nisi 
ex eld sneeuli 10 et βηᾳ edi, in tali re nihil valent.) .. 6 Lu en eum 
Ancpe xxl. r ete 

21. διοτι eum Dr ... ς Ln Ti ori eum ΑΒΟΌΞΕΚΙ, al certe pler Thdot 
elem Or %% Methepiph 884 Chr ΤΉ ἀγὶ Dam . 179. alla αὐτῇ 
: rd om z] δουλιασ eum ncD'r al.. . 6 Ln TI -λειασ eum Annero 
Kell, al pler:: ef ad Gal 4, 24 et 5, 1 ubi na p' eandem formam 
tuentur, quam pro tanta auetoritate δ libris arcere non consentaneum 
videtur. 

23. yu: 4 δὲ (aethutr om) [ συνστεναζ- e. Dr.. ς Ln συστεναζ- 
eum na becbexrr ete. Item ingemiscù d f vg (d ingemescit) Ambrst al, 
congeniscit g tol Orint ses Augrom δδ al. Item Methepiyh δδέ ἃ (ubi aceu- 
rate ipsum locum affert) Athos Chris Thurt Dam. Ac diserte Thdor 
eat 141 καλῶσ οὐκ εἶπε στενάζει καὶ ὠδίνει, ἀλλὰ συστενάζ. καὶ ., 
ἐπειδὴ καὶ τὸ, πᾶσα ἡ κείσισ'" ἐνταῦθα προσέθηκεν, ἄνω ,ἥ κτίσισ"" 
εἰρηκὼσ μόνον. . . 88. 8δ. Iser“ Or ΘΙΡτΟΥ (Notitia“) Metheplpb 
804 b (non accurate: en τοιῦ τέκν. τον ϑεου - δι o στεναζ. x. συνωδ.) 
στεναζει | συνωδινειῖ Y οδυνει. Latini: ἃ 6 vg Ambret al parturit, 
f dolet, g parturit , dolat, Ambũd 1 Sedulros gemel comparturù, Orini 
δθ6 Sedulro “som contlolet, tol aeque dolet 

23. αλλα καὶ αὐτοῦ eum ΒΑΉΟΚΙΡ al pler Metlzopiph s Chr Dam 
Tliphyl Oee (Ambrat sed et nos) . . DRro 81. 36. (78.) 98. dae f Vg 

20 
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0 αὐτοὶ ἐν δαντοῖα στεγάζουμεν νἱοθεσίαν ἀπεχδεχύμενοι, τὴν dnu- 
λύτρωσιν τοῦ σώματοσ ἡμῶν. 24 τῇ γὰρ ἐλπίδι ἐσώθημεν᾽ ἐλπὶσ 
δὲ βλεπομένη οὐκ ἔστιν ἐλπίσ᾽ ὃ γὰρ βλέπει τισ, τί καὶ ἐλπίζει; 
25 εἰ δὲ ὃ οὐ βλέπομεν ἐλπίζομεν, δὲ ὑπομονὴσ ἀπεκδεχύμεθα. 

26 ᾿Ὡσαύτωσ δὲ καὶ τὸ πνεῦμα συναντιλαμβάνεται τῇ de 
veig ἡμῶν. τὸ γὰρ τί προσευξώμεθα καϑὺ δεῖ οὐκ οἴδαμεν, ἀλλὰ 


(oed εἰ ποῦ ἐρεῖ) ὄγτῦῖϊγ cop arm Thurt 8% Orint . 660. ο Augps δὶ 
(etro as non golum autem ipei, sed οὲ no αλλ. κι ἡμεισ αντοι (78. au. 
1.) Item Thurt %, quo loco postea ἐχοντεσ ἐν ἑαυτοισ στεναζ. 
αντοι: 4. 556. 61. 68. 67“ 77. 87. 109. 178. al Ver add ov. an- 
αρχῆν: de f vg Οὐδέ 3 Aug ete primitias, d' g Ambret recenta- 
eulem [ ἐχοντεσ ἥμεισ καὶ αντοι e lem nad 5. 47. 80. 218. Dam; Lu 
ἔχ. [ημ.] κι αὐτοι. Item ς ἔχ. κι ute aur. eum ΚΙΡ al pler (1. 121. 
om aur.) syrb Chr ΤῊ τὶ e Thphyl Oe. . ΤΊ (vide supra Ln) 
ἔχοντ, καὶ αντοι eum Β 81, 73. 98. d'“ g (cop et nos) Methepiphsz 
Orint e Augrom Bs... yd xorr. αὐτοι, 116. f. qu. αὐτ΄,͵ d“ g 
Ambrat Rabentes u tpei, f habenfes .. syrsch arm (ut ſ, vide ante) 
non expri u. καὶ Mur., ποὸ magis aethlib (sed anten αλλ. x. ἡμεισ 
aurot exprim vdtr). Libere Thurt „ %j, καὶ ἡμεισ τὴν απαρχ. 
τοι πνεὴμ. fror. ἐν αντοισ (eod εαντ.} στεναζομεεν. [ ἐν εαὐτοισ: 
7d 63. 77. 138. ἐν αὐτοισ f στεναζομεν et. Methepiph 484 ste Ὁ" 
(ded d gemimus, ut vt) συνστεναζομεν, item 38. 48. 72. δος gu- 
orerab. | νιοϑεέσιαν c. ἈΛΒΟΚΙΡ al omnu vid vg syrutr rell Methodepiph 
551 Orint 8 Augrom δὲ te... Dy df g Ambrest om 

24. βλεπομενη: να ἡ lia. | τι καὶ el] NA ONLY al pler syrp arm (aeih 
quid amplius) Clem 2 Chr , % et % Thart Dam. . ΒἾΌΡα d f g vg 
gyrach Chreai 2 Orint 681. 8 Cyp 81. 2 Ambrat al τὸ (sine za), 
atque slo Ln .. . u 47“ . (sine το). Simillter 77. correo καὶ, cop 
rovtro tantum . . “ 4708 (eum hac nota: τὸ παάλαιον οὑτωσ δχει) 
om plane J ελπεζερ cum vencbraxlr al ſere omn (et. το παλαιον 
41:6) d f g vg syrutr (erspectat) cop arm aeth Clem Chir % ct 4.429 
Thurt Dam Orint 581. 6% Cyp A1. 816 Ambrst eto. . . uA 47mg ὑπομένειν 

25. o ou (et. Clem 4 .. οὗ om o 

80. τη ασϑενεια (Gb) eum NAD 10. 28. 8 1. 37. 47. 49. 57. d vg syrseh 
arm are aeth Orint e 001 Cyrhr 2 (fluet inter τησ ασϑενειασ οἱ τῇ 
an ϑθεέψεια) Dam Augrom δέ al (Ambrat infrmitatem nostra orationis, 
vide post) .. rd g τησ δεησεωσ (f iar mitatem orationis ποοίνα6) . ς 
ταια ἀασϑενειαια um KL al pler cop Κὺρ Chr (sedmose 5 τσ 
ασϑενειασ)ὴ Thart Thphyl Oee ἡμῶν: D* d' om [ προσευξωμεϑα 
eum nano al mu? (sed nullus ap Seri nee ap Mtihael) Chir % bis (ed 
moose! ξομεϑα) Thurt ad h. I. eth ThphyIl .. Gb“ Ti προσευξομεθα 
enm px al plus Or, Cyrhr 8 Chre ata bis Mace art! (Gall, 
Cyrest 14. 2 Dam Oce . . ναὶ 38. προσευχομεϑα .. dg vg Orint 
2,41 σι 5, 6 Hidlint 1 Ambrst Augrom δέ ste oremus. Libere Or 157. 
10 0 cep dt, φησι, (το dt o τι δὲι 198) προσευξασϑαι, καϑο δει, οὐκ 
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9 — ε 7 τς ὦ 7 : 1 φῳν 
αὐτὸ τὸ πνεῦμα ὑπερεντυγχάνει στεναγμοῖσ ἀλαλήτοισ᾽ 27 ὁ δὲ 
3 “« 4 9 9 8 L — 9 σ 4 
ἐραυνῶν τὰσ καρδίασ οἶδεν τί τὸ φρόνημα τοῦ roi uro, ὅτι κατὰ 
ϑεὸν ἐρτυγχάνει ὑπὲρ ἁγίων. 28 οἴδαμεν δὲ ὅτι τοῖσ ἀγαπῶσιν 

8 8 U — 3 U ᾽ N 4 I. ΤΑ͂Σ 
τὸν θεὸν πάντα συνεργεῖ εἰσ αγαϑῦν, τοῖς κατὰ πρόϑεσιν χλητοῖσ 
οὖσιν. 29 ὅτι οὖσ προέγνω, καὶ προώρισεν συμμόρφουσ τῆσ εἰκό- 
φοσ τοῦ υἱοῦ αὑτοῦ, εἰσ τὸ εἶναι αὐτὸν πρωτύτοχον ἐν πολλοῖσ 
ἀδελφοῖσ᾽ 30 οὖσ δὲ προώρισεν, τούτουσ καὶ ἐκάλεσεν᾽ καὶ οὗσ 
ἐχάλεσεν, τούτουσ καὶ ἐδικαίωσεν᾽ οὖσ δὲ ἐδικαίωσεν, τούτουσ καὶ 
ἐδύξασεν. 

31 Τί οὖν ἐροῦμεν πρὸσ rar; εἰ ὃ ϑεὺσ ὑπὲρ ἡμῶν, τίσ u 
ε — L — ϑῳ ἢ 4 2 3 3 2 ᾿ 8 0 4 ε - 
ἡμῶν; 32 ὃσ γε τοῦ ἰδίου νἱοῦ οὐκ ἐφείσατο, ἀλλὰ ὑπὲρ ἡμῶν 


od. alda cum Κυνα!» 17. al er Or , 1. 6 Lu αλλ e. And al 
longe plu Cyrbhe 4 Chr 646 Thdrt Dam | ὑπερενευγχανεν nine additam 
eum ' Anbra 67“ d' αὶ armsoh Or 1.399 ble οἱ n (ubique add τω θεω) 
Epiph 7 (ex edbetiav) Dam Augrom s“ (non item alibi) ... 6 (G hoo) 
add unte ἡμῶν eum necxLy al ſere omn d“ f vg syrutr eop armedd 
Eusbases 1): 1482 Hieracopiph 71 t Epiph en ezeod von Cyrhr 288 (hre 
Tudrt al Orint 2, 4e, 419 t 4, 0 s Didint 1 Augen al mu; item 54. 
238. al paue Ephr 1 Chreat 25 ἐγευγχανεν ὑπὲρ ἥμων 

27. ἐραυνων c cum * (:: of Ioh 5, 39. 7, 53. Ro 11, 88. 1 Co 2, 10. 1 Pe 
1, 11 Apoc 2, 38, qulbus loeis omuib eadem ſorma plus auotoritatis 
quam h. I. habet) .. 6 Ln Ti ἐρευνῶν ee¶̃ ΔΒΟΌΨΟΚΕΡ rell (o iuter ἐρ 
ot tur litteram erasam habet) [ἐνγευγχανει: L 78. ὑπερεψτυγχ. 
ὑπὲρ ce et. Or 1,100. 581 ote . . 17. 83. 47 6 388. Kor ὑπ. ἡμῶν 

28. συνεργει sine additam eum ΜΟΌΡΟΚΙΡ al omnvid vg syrutr cop arm 
Clem Or . ennot 468 not bis e tint 4, % Eus pas Cyrhrꝭ Chress. 666 bie 
Cyroat 167 Thdrt Dam al Leif u Auge 1% desnep al mu. Ln add 
o ϑέοσ cum An, item Or * ἐπτὲν re ay. τ. Ot. arr. συνεργεῖ 
tee ay. o θεοσ οἱ % o ϑεοσ, ο rod ay. αὑτον παντα συνεέργων 
εἰσ αγαϑ. (aeth quod adivet eos dontinus eos qui amant eum in omni 
dono) e αγαϑον em ΜΑΒΟΌΨΟΚΡ al longe plu Or 3.394: 2.560 ct 4,221: 
408. des sem Euspe 86 Chrier Euthaleod Cyreat 149 Tharteom c teat 203 
(utroq loeo οὐχ ἁπλῶσ συνεργεῖ, dd εἰσ ἀγαθόν) Dam. . Lned min 
εἰσ ro αγαϑον eum L. al ἴογοῦθ Clem 8 Or 5,4 som Ephr 8,582. 840 
Cyrbra Chrmosoi (Cyreat ii προσ τὸ αγαϑ.) Thdarttxt Απεΐος}}1239 Thphyl 

39. συμμορφουσ α e ABC DRI eto. . uud συνμορφ. 

80. προωρισεν et. Clem Or - 2,78 ot , 4e not da- not etint 6,004. o. 615 
Eusbs 8 ste (ἃ ἔ g vg Orint ꝓraedestinavit) .. Δ προεγνω, item 
Orint en praescivit f καὶ οὐσ . οἱ. Oreaep etint δὸρ Eusps οἷο... 
87. 115. Clem οὐσ δὲ er. οὖσ δὲ ed. st. Clem Orsaep etint θ0ὲ 
Eusbe οἷο... 4 syrseb aeth Orint eos. 618 χα, o ed. 

32. οσ γε του d. υεον οὐκ ἔφεισ, vg Orint eos Ambrst al gui etiam (ſuꝰ 
Ambrst om) proprio filio nt (εἷς vgele demid aliaehm Orint Ambrst, 


ΕΣ 


406 8, 33. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


— 


πάντων παρέδωκεν αὐτόν, πῶσ οὐχὶ καὶ σὺν αὐτῷ τὰ πάντα ἡμῖν 
χαρίσεται; 88 τίσ ἐγκαλέσει κατὰ ἐκλεκτῶν ϑεοῦ; ϑεὸσ ὁ δικαιῶγ᾽ 


harl“ Ali w proprium, harl““ fu“ tio suo proprio; am ſuꝰ tol 
tantum Adio uo) non peperoit . D“eterd o (De o γε) οὐδὲ νιον 
ἐδιον (D τον «διου νιον) ἐφείσατο, def g qu (d“ add guidem) neo 
(f neque, g neue t non) Mio proprio (proprio f, d uo, g mo ἐ proprio) 
peperoil. Cf hue Hilde: „Nuno apostolus proprium ait lium, eum 
in multis vel m vel ens saepe dlxisset. Et quamvis multi edd per 
translatorum simplicom intelligentiam in h. I. pro proprio io, auo 
Nlio conseriptum habeant, tamen Grabeitas, qua ilngus apostolus 
ost loeutus, proprium nune magis quam uum nuncupat. Et lieet eom - 
munis intelligentlae sensu non satis inter proprium οἱ uum diſſerat, 
verum apostolus cum in eaeteris aliis dietis uu lium commemo- 
rasset, quod est Graece τὸν ἑαντοῦ υἱόν, tamen in h. I. secundum 
quod alt ὅσ γε τοῦ ἰδίου vl. οὐκ ἐφ.,) qui proprio Alio non pepercit, 
naturae veritatem signifleanter expressit.“ adde cum unb' r. 5 
add eum Δου κα al eerto pler I αὐτονι 113. ἑἐαντον | ra πανταὰα 
eum nACDexLT al omnvld Or 1,1 to... D' yd arm om ra 


33. ἐγκαλ- ut nanckLI este... Dro ἐγκαλ- | ὁ δικαιῶν᾽ N τίσ ete .. Gb 
Lu ὁ δικαιῶν; , posteaque Gb ὁ ἀποθανών; et ἐγερϑείσ; et 
ϑεοῦ; et eum Gb etiam Ln ὑπὲρ ἡμῶν; Quam in rem ef Augdoet 
our ,: „Nini Rides revocet, quia oredimus deum non accusaturum ad- 
versus etectos auos, et CMristum non oondemnaturum electos διοϑ, potest 
illucd vie pronuntiari: Quis aceusabit adversus oleetos dei? πὸ l, 
iuterrogationem quasi retponsio geguatur: Deus qui iustifleat, et iterum 
interrogetur : Quls est qui condomnat? et respondentur: Cliristus Iosus, 
qui mortuus ost. OQuod credere quia ddementissimum est, ita pronnntia- 
δεν ut praecedat percontatio, equat᷑ur interrogatio. Huter percontationem 
autem et interrogationem Roo veteres interesse diæerunt, quod ad per- 
contationem multa responderi possunt, ad interrogationem vero aut non 
aut otlam. Pronuntiabitur ergo ita ut post percontationem, qua dicimus: 
Quis aceusabit adv. eleetos dei? ud quod seguitur 20nO interrogautia 
enuntistur: Deus qul iustiflcat? ut kacite respondeatur: Non, et item 
percontemur: Quis est qui eondemnat? rursusqus interrogemus: Chr. 
Ies., qui mortuus est, magis autem qui resurrexit, qui est in dextora 
del, qui et interpellat pro nobis 7 ut ubigus taoite respondeatur: Non.“ 
Item οὗ Eucherins in quaest. in N. T. (Max. bibl. PP. Lugd. 1677. 
t. VI, 850.) : Haeo in quibus εἰδὶ ipes rec pondit quasi εἰρωνικῶσ legencla. 
Et est tensus ists: nisi Forte electos os aut deus gui iustiñoat, aut 
Rristus gui pro his ett mortuus, condemnabit. Minis utigue. Quin 
etiam interpellat pro nobis. Hoc est quod dicit: Nemo condemnabit 
electos. Sic et in Max. bibl. Lugd. et in Magn. bibl. Colon. t. V. legitur. 
His vero ὟΝ ἰδὲ de suo (quod non indieavit) addit reetissime: „Nulla 
tamen necessitate ita statuunt. Prima enim qusestio: τίσ, iam con- 
tinet tacitam negationem alterique qusestioni locum non relinquit. 
Deinde Ipsa quaestio: An is qui absolvit accusabit? An qui pntronus 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥ͂Σ 8, 35. 407 
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34 rig ὁ κατακρίνων; Χριστὸσ ᾿Π,σοῦσ ὁ ἀποθανών, μᾶλλον δὲ 

ἐγερῦ sio, ὅσ ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ, ὃσ καὶ ἐντυγχάνει ὑπὲρ ἡμῶν. 

35 τίσ ἡμᾶσ χωρίσει ἀπὸ τῆσ ἀγάπησ τοῦ Χριστοῦ; ϑλίψισ ἢ 

„ 4 A * L L R 7 * L 

στενοχωρία ἢ διωγμὸὺσ ij λιμὸσ ἥ γυμνοτὴσ ἢ κίνδυνοσ ἢ μαχαιρα; 
est condemnabit? non valde coneinna videtur“, eto. Neo aliter ae 
nos ΑΝ Ἶ51 intellexit locum; habet enim ϑεὸσ γὰρ ὁ δικαιῶν, καὶ εἰσ 
ὁ κατακρίνων; Item Chr 899 (ot. ont 34) εἰσ οὖν ἡμᾶσ καταϑιχάσεει, 
τοῦ Θιοῦ στεφανοῦντοσ͵ τοῦ χριστοῖ δὲ ἡμᾶσ σφαγέντοσ, καὶ οὐ 
σφαγέντοσ μόνον οἷς, Item Orint 601 yidetur mihi quod aił: Quis aecu- 
sabit adv. electos del? de diabolo dicexe - Sed guamvis ille eæserat 
nequitiam propositi ui, deo iuatiſtcants εἰ delete gieut nubem iniguitaſem 
electorum δογμ guid praſiciet accusator Eto. 

84. χριστ, ιησουσ e,m ΜΑΟΓΡΟΙ, 5. 17. 81. 88. 67 78. 80. fg vg cop 
arm aeth Οὐ πῇ e Didtri 428 Dam (Cyraet ,ησ. χριστ.) Aug doctr ohr , 
stalib item Maximin ap Aug %s . . f ΤΊ χριστοσ (eine νησ.) 6. DER 
al longe plu d e syrutr Cyrhreso Chres) Euthaleod Thdrt Hilal mu. 
Item Irint . , aꝭ, uod ipses ait: Simul autem Mristus (edd al om) 
mortuus est, immo et returremit, qui est in dertera dei. Lu vero 0. 
l.] I μαλλον δὲ zino καὶ οἴ MRO 5. 15. 17. 88. 36. 39. 61. 78. 
76. 80. alsser (g k 1) amꝰ oop arm aoth Orint e PDidtri 488 Dam (Cyr 
4088 om μαλλ. δὲ) ... ς Ti add καὶ eum ὈΕΡΟΚΙ, al plu it vgele (utramq 
vide post) syrb (syrseb om μαλλ. δὲ) Cyrbr 830 Chr Thurt Ambrst 
(immo qui et resurrerit) Hil 10 (ἐπμηὸ etiam gui recurrerit) οἷο. Etiam 
Irint (vide ante). Latini sie: ἃ ὁ mo et gui resurremit, f g mm νẽ,j§ſ̃ 
et (g add qui) resurromit, vg (exe am“) mo gui et reurr.  ἐγερϑεισ 
sine additam eum nenpbEruxl, al pler vg syrutr arm Irint 8d (vide 
ante) Orint e Cyraoi 8 eto. μῆλο 17. 81. 39. 78. 115. 8p e cop aeth 
(ut solet) Didtri 4528 Chrꝰ (sed varedd) Dam add ἐκ νέχρων o ἐστιν 
cum 'A 8. 88. 85. 47. 67. 76. 77. 78. 108. 109. 115. 179. 218. al er 
(b e o) d' vg (et. fu demid πανὶ" tol) go cop Irini 9 (vide ante) Orint 
em Didtri ass Chr bie Cyraet te Thdrt Dam Hilo Ambpoenſt 1 Aug 
corr ot trat ete (Ainbret et est omleso qui, item syrsch Cr. mortuus est 
et resurreæ. et est ad deæt. dei et orat pro nobis). 6 TI οσ και ct., 
Ln oo [και] ἐστιν eum nenDbRTORL. al plu d'“ ef g am harl“ syrb 
Cyrhr a Thpbhyl Oe Mazimin ap Aug s (Ambret vide ante) | του 
ϑεου: Β om τοῦ [ οὐ και errryx. : 47. om καὶ [ ὑπερ: ro unte; (ut 
ὑπερ οἱ ni possint conflata eredi) 

85. τισ sine copula et. Ori, 518. 2, 81 ctallb etint 2,70. 810. 8, 8. 449 Eus esa 808 
otps 48. 164 ct alib Cyraet ˙ Antioch 1339 4] mu Tertunost 15 Cypis· 86. 08. 
2% Lei eto (sed testimoniorum patrum in tali re elreumseribenda 
est nuctoritas) . . ru d' fg m' vgole (et. fu“ demid al, non item am 
fuvlet) arm (is et. v. 84 τισ ουν) Orint , em add οὖν (Methepiph δδὲ 710 
γαρ ἥμασ, φησιν, απο τὴσ εἰς, Orint C, dicebat: Quis enim wos te) 
χοιρισει ot. Oresope Eustaep Mothoptnh EKplir st οἷς... 4 cer Or 0 
χωρισὴ Ϊ τοῦ χριστου eum AchRruxL al pler ἃ αἵ g mes vg go syrseb 
cop arm aeth Or 1.216 (ed Delar) οἱ 5631: et 3,910 stint 4, % Eugen 363 otys 


408 3, 36. ΠΡῸΣ TMAl OTA 


8 Ἢ 25 36 καϑὼσ γέγραπται ὅτι ἕνεκεν σοὺ θανατούμεθα ὕλην τὴν ἡμέ- 


ραν, ἐλογίσθημεν ὧσ πρόβατα σφαγῆσ. 81 ἀλλ᾽ ἐν τούτοισ πᾶσιν 
ὑπεργικῶμεν διὰ τοῦ ἀγαπήσαντοσ ἡμᾶσ. 38 πέπεισμαι γὰρ ὅτι 
« οὔτε θάνατοσ οὗτε ζωή, οὗτε ἄγγελοι οὔτε ἀρχαί, οὔτε ἐνεστῶτα 


164 Methepiph δ52 (edpetav, contra Dind exven του κυρίου) Ah . Μ.5. 
315 Cyrhr 2 (invitis οὐ Ὁ) Ephr 5,31: Bas“, 18. 900 ct 3,468 etbapt 661 Chr 
(καὶ οὐκ εἶπε τοῦ ϑεοῖ᾽" οὕτωσ ἀδιάφορον αὐτῷ καὶ χριστὸν καὶ θεὸν 
ὀνομάζειν) Cyraet δ etalib Thart Tertsnost is Ογρ1δ. 36. 365. 811 Leif 
IIIb Angrom δΥ ΛΟ taep Ambrost ete uh 7. 74. 78. 91. 128. 238. 
aber“ floriae Or 3.28 (odd ante Delar) otint 3,70. 810 οἱ 8,38. 648 et 4,668. 607 
Eus be“ 866. 866. 505 Ephr , Basbaptets 98,618 Antiochu 1{1188 Hier 
ehe Epipheantie 8,1 41] σου ϑεον. Praetereaque 5» Orint 470. 4, 8 add 
rie ἐν χριστω ἰησον (Orint 8,19 quae est in Cr. Jes. domino nostro 
magis pendet ἃ 8, 89) :: ef v. 39 [ἡ ante διωγμοσ: D' d' g om 
86. erer c. AD RTar al plus Clem Or 1 ed dolar Metheptph 
5 Chr (st. nose 2) ᾽ς (= Gb BZ) ἐγεκα eum cn al plu Dian 
(Oreod rom) Ephr 1.338 Basbapt 615 Thdrt Dam Thphyl Oec, item (sed 
potius ex Ps) Hippeande (Lag 1585 οἱ Aneed mea *) :; fluet similiter 
LXX, ubi edro et B ἐψέχα, μὰ al mu tener Ι ἕνεκεν σοῦ: ita et. be 
87. δια του αγαπησαντοσ cum ΜΑΒΟΚΙ, al omnvid syrutr cop arm go 
Clem Or 1,318. 811 (tit % Methepipb δδ8 Ephr 1. Euebe 2 BBl, 143. 
213. 391 et 5, 1 ctbapt e Chr δδὲ ΤῊ ἀογοδὶ 4 Gennad o Thart Dam Amb 
55 Auge 1 ctsaep al. . Dry de ſ g vg Terttuost 18 (ro eo 
qui n dileæit) Orlint , 6 4% Cyp (ꝓro eo dilcæit us) 38 0. 811 
Leit * Ἡ1|591 Ambrat al dia τον αγαπησαντα 

38. αγγελοι οἱ. Clem Or 716 otint 1, 241. 2, . 4, cu ot 00 Ephir 5. 511 et 
1% Basbapten Antloch 1% Iii Angesep οἷο... Dre d e f g cop 
-Ambrat Augrom 2 etep 148 types? Ambotff = (sed alibi ter angeli) uyyt lo 
our dr sine additam et. Clem Or etint 1. 4 668,644. 86 66,868. 
808 Ephrꝰ, 211 Chr 01,181 6 4, 0 68,826 etallb Thart Dam Hilwi Ambrat 
(qui pro our. ag. habet gegus virtus) Δ] ... 0 1. 30. 44. 46. 63. 78. 
80. 109. 118. 121. aller al paue gsyrb c.“ Orint 1, 161 οἱ %% Ephr 4,28 
(our αγγελ. demum post ore δυναμ. pon) Basbapt 615 Chr 11, 196 
Autioeh 1339 Ambps 1½ (non item pe 4) add our ἐξουσιαν. Item px d“ 
οἰ δ" e praem οἵ Fo, , :: ef Col 2, 15. Eph 6, 12. 1 Co 15, 24 
oure δυναμεισ (D δυναμεσ, item de f t ſu Orint 4 Augrom step 14 
virtus, am τοὶ πανὶ" fortitudo; itom vgele demid harl““ ed praceterea 
otiam post our ἀρχας habent negue virtutes) hoc loeo eum naRCDRTu 
37. 47. 73. 137. 178. 179. def g am ſu tol (Fortitudines) harl“ eop 
syrb armoh eth Or 1,16 etint 4, . c 5[8}} Euspa e Ephr 7,11 Cyr 
aelst Dam Hild Angromse steps AI... . ς (Gb 82) ante ον. ἐγεστω. 
οὔτε 1A. pon eum ΚΙ, al pler (vgele demid liarl““ vide ante) syrseh 
go Chr e ot 4, 781. 4.660 et 9.886. 1, 18s Thart Thphyl Oeo .. omittit 
plane 116., item (qui libere adhibet loeum, omissis etiam ore μελ- 
λοντα) Clem et (qui ante pro our. agree habet neque principatus 


H' ΓΩΜΑΙΟΥ͂Σ 9, 4. 409 
οὔτε μέλλοντα, οὗτε δυνίμεις 30 οὔτε ὕψωμα οὔτε βάϑοσ οὔτε 
τισ κτίσισ ἑτέρα δυνήσεται ἡμᾶῶσ χωρίσαι ἀπὸ τὴσ ἀγάπησ τοῦ 
ϑεοῦ τῆσ ἐν Χριστῷ ]ησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν. 


ΙΧ. 


1 ᾿“λήϑειαν λέγω ἐν Χριστῷ, οὐ ψεύδομαι, συνμαρτυρούσησ 
μοι τῆσ συνειδήσεώσ μου ἐν πνεύματι ἁγίῳ, 2 ὅτι λύπη μοί ἐστιν 
μεγάλη καὶ ἀδιάλειπτοσ ὀδύνη τῇ καρδίᾳ μου. 3 ηὐχόμην γὰρ 
ἀνάϑεμα εἶναι αὐτὸς ἐγὼ ἀπὸ τοῦ Χριστοῦ ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν 
μου τῶν συγγενῶν μου κατὰ σάρκα, 4 οἵτινεσ εἰσιν ᾿Ισραηλεῖται, 


neguo potestates) Orint 1, 141 Antioch 1 (anten our. dN. our. o.) 
et δὶ quis alius similiter. 

89. τισ οἱ. Clomꝰos Ori, 16 ctint 1, 61. 5,452. 4,460. 86s. o Euspe 3 EI, hr 1, 224 
Cyraet * Antioch 1:39 οἷς... DE 114. 319" Ephr 3,211 om, ueque ex- 
prim do ſ καὶ vg vv roll (exe arm) Terteanost 13 (neus alia conditio) 
Orint 2, 4e. a, 96 Iii Augrom * otalib Ambrst al (sed II iersemel i. o. 
eph s xprim: neque alia quaelibet creatura)  δυνησεται: 17. arm 
Jura ra l r (Ephr i om) κυρεω οἵ. Clem Or 116 etint zaop Ephr 
3,888 9(3,81: Cyraet Tertenost Hil eto. . Acro (non item f g) tou κυρίου 


IX. I. ἐν χριστω m ΜΑΒΟΌ ΚΙ, al omuvid vg rell Orinta, 820 bie Arche l“! 
Didtri 1 αἱ mu Augadvers logie ete . . D' r do f g armedd Orinta, 0 
Athint 7 Ambrst add τησον [ συνμαρτ- oum nan“ ΟΌΕΡΟ ner.. 6 
Ian συμμαρτ- eum Bill. al pier [ ἐν πνευματι ... 70 σιν e., 
g cum ἐ in (f vero in apir.) 

2. τή καρδια ... E 17. 3109" τησ καρδιασ 

8. ηυχομὴν o. na BCO al plu Η]9Ρ5448 etmalzs Ἡ ροτοσα 470 Thdorant long 2 
Ps-Ath“, 2 Cyriul 539 Photmani 8,16 l mu. . DRRL al fere “ Orent cor 368 
(Gonnad 7) ot 16 Thdrteod ἐγχομὴν [ ἀγαϑ. c. (Ἀ ἐν. αν.) αὐτοσ ἐγὼ 
hoe ordine (Gb') e. ( ARDRTO ὅ. d e f g go syrp Οὐἰπί.,610 Cre Thdor 
ant ona 369 Amblue 3,1318 (ipse pro ar. ey.) Paclanep? . . .ς aur. ἐγὼ 
αναϑ. εἰν. eum ΟΚῖ, al fore omn vg (sed vgele ego ipse, non item 
am fu demid hari to) arm syrsch (ego ipse) cop (non expri se) aeth 
(ut cop) Oreat cor 88 (om eye) etint 2, 26 (eg ipse) Pe-Ath 5,8 Cy r 
lullan z (om eye) Thuart Dam Photmani 8,14 (e αὐτοσ) Cp a 
(sed Cyp al ego ipse) ... Eusps etmal om αὐτοῦ % Ϊ ano cum uA 
ΒΟΡΚΙ, eto. . Dzd ὑπὸ ] adele. μου των: ' om; suppl“ in mg 
τῶν συγγεν. μου οἱ. Oreat eor etint 3,352. 4, 10 Euagpe etmai Basrest 
etesal % PN-Ath Thdorant Thart Photmanl Dam Cyp (ꝓro fratri- 
zus oognatisgue meit) . . D' 116. d' g (non ) go Orint 611: 6 Chro 
Cyriul Amblue 2,218 Augeontr faust 18 4] om μου κατα σαρκα: Dru 
2. 52. 54. 73. 115. aer“ Bages 90 eedd 8 Thdrt praem 20 

4. 0er um AB D' TG. . 6 L A. ra cum bDokxL al omnvid. 


΄ 


1712, 7 


40 9,8. IO ΓΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


φ — , 
ὧν ἡ υἱοθεσία καὶ ἡ δόξις καὶ αἱ διαθῆκαι καὶ ἡ νομοθεσία καὶ ἡ 
4 
λατρεία καὶ αἱ ἐπαγγελίαι, 5 ὧν οἱ πατέρεσ, καὶ ἐξ ὧν ὁ Χριστὴσ 
. U 41 N 3. " ’ 4 3 * 3 4 22 
τὸ κατὰ σάρκα. ὃ ὧν ἐπὶ πάντων ϑεῦσ εὐλουγητὺσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ, 


Praeterea px d'“ erge- [ὧν ἡ (ra om) vg. καὶ usque a ἐ7αγ7γε- 
dd: Α om; item L om καὶ αι. δίαθηκ. καὶ ἡ νομοϑεσια, item 114. 
και ἡ do usq νομοϑεσ. [αν διαθηκαι eum cx al omnvid ἃ οἵ g 
am harl' tol (allschm) go gyrutr (et. Ρ mH καὶ διαϑήχαι!) cop arm Orint 
4,610. 611. 684. e Chr % Epiphers Euthaleod Tudrt Dam Photmaul , 14 
al Hl Augbonir must? Ambrat al. . Lu q διαθήκη em u RG vgele 
ἴα demid barl'e aeth Pa-Ath 2, Chrmose Thdorant 8 Cyriullan 22 
Cyp * Hleresai 11 (non item 8886 4π8) ] z αἱ ἐπαγγέλιαι: DRYO cop 
Chrmoso 3 n ἡ ἐπαγγεέλια (ösed v και ἐπαγγελια, d καὶ ἡπαγγελιαλ), 
itom g δὲ ρμγονπεΐδεα t promissio, contra ἃ 6 ἴ et promissa 

5. o': vd om I καὶ ἐξ ὧν (arm εξ ων act) et. Irint 306 Orint 4,610 C lire 
Caes“ Epiph “ [Ῥ6.}Δ6}} 2,106. 464 te Novattri 15 (Gall 3.396) 1}}} d Aut 
rom s Ambrat eto. . νὰ ſ g (non item vgele am ſu demid tol huri 
omnlachm, sed Gb laudat „gm“ „marian“) Hippnoet 5 eount et“ 
inount (Lag “ ett!) Epiph 41 CyVpπ] 1ΠῚ 15. 860 om aa 0 et. Hipp 
noet 8 Epiph A1. 47 Chr Thdorant 2900 Cyriul 3385 Thdrt %% Dam εἱς 
(ef st. Clemro 83 ἐξ αὐτοῦ ὁ κυριοῦ «ἡσουσ τὸ κατα σαρκαλ)... c“ ca, 
Hippnoet e ὁ να Epiph δὲ Ὑπάτγι 8, "9 m . Athe om τὸ var 
σαρκα (sed habet * οἱ 135) o : Chr o om o (sed mose non νάϊ) 
ἐπι παντὼν (Tertprax 1s Novattri 15 Orint 615 ste ue r omnia) . . Cyr 
lullan 838 bis ἐπ, παντασ, Irint s Vietorinarii uper om,j&Vg A th odd 
vet Thdrt 2,188 (non itom allbi) ἐπι παντα ] o ων ἐπὶ πα. Otõια: hace 
vorba eum o χριστοσ conlungunt Ir int (quorum patres et δὰ quibus 
Christus secundum carnem, gui est deus ΦΕΡΕ omnes benedietus tu zac · 
oula) Hip p Philosoph 8829 (γριστοῦ γαρ ἐστιν o κατα (ei) παντων Oe 
Hippnoete (οντοσ o ὧν en παντων ϑεοσ ἐστιν. let Κγαρ oνντνν μετα 
παρρησιασ᾽ παντα μοι παραδέδοται ὑπὸ του πατροσ. o ων ἐπι παν- 
των Oö, ευλογητοσ γεγεένῆται καὶ ἀνϑρωποῦσ γενομενοῦ θεοσ ἐστιν 
εἰσ τονα αιωνασ. οντωσ γαρ καὶ ιωανγησ εἰπεν᾿ o ὧν κα᾿ o ἣν n 
o ἐρχομενοσ, o ϑεοσ ὁο παντοκρατωρ. καλωσ εἰπὲν παντοκρατορα 
χριστον οἷς. Nee alter 0043) Pert praz 18 (Solum autem ( Rristum 
notero deum dioere, εἰσι item apostolus: em guibus Christus, qui est, in- 
quit, deus tuper omnia denedictus in aerum omne, ot 's e quibus CRristus 
seo. carnem, gui ast per [al upper] οπιπία deus benedictus in aνα.nmn) O r int 
en (guem ergo ibi — Ro 1, 4 — tecundum apiritum fil ium dei dixit, æio pro- 
cedente doctrinae ordine - deum gui est ruper omnia denedietus, ipnum eunc 
pronunciat. Et miror quemadlinodum guidam - negent filium dei den 
debere praſteri. It quid de lioo loco apostoli Facient, in quo aperte 
Christus uper omnia deus esse perbibetur. Eat ergo Chriatus deits 
auper omnia.) Cp (in testimoniorum libro 2 cap. 6: „uod dens 
Christus.. Item Funlus ad Romanos: Optabam - quurum patres, em gui 
dus Ciriatus sec. caruem, qui est uper omnia deus beuedictus iu vaeculu.) 
Novatlan 18. (Gall 3,395 de „divinitate Christi“ seribit: guolei οἱ 


ΠΙῸΣ ΙΩΜΔΙΔΙΟΥ͂Σ 9, 5. 411 
αγροσέυΐκδ Jaulus: Quorum, utguit, ot ox quibus Chr. sec. carn., qui 
ont super umnin deus beuedietus in sgecula, in suis Litteris zeribit. 
Jbidem 313.) A t 11 827. 48. 126 (Ji. I. addit: οὐχοὺυν ομολογειτῶσαν καὶ οι 
norte ἀργουμέψοι τὸν ἐσταυρωμένον ἐεναι θέον ἐσφαλϑθαι͵ πειθο- 
μένοι ταισ ϑειαισ γραφανσ) Ces“ (παυλοσ γραφὼν περι χριστου" 
ὧν οἱ πατερεσ - o e ἐπι παντῶν ϑεοσ΄) et (αυτοσ δὲ rien εαὐτου 
ἐν ne φησι" χριστοῦ ὁ ὧν ἐπὶ narrom ϑιοσ) EpI ph i οἱ 451 
(-o ὧν ἐπὶ πάντων θϑιοσ, θαυμαστὼῶσ διηγειται. ουτοῦ γαρ ὁ οἷν 
ἐστιν ἐπι παντον ϑιοσ. ἐπειδὴ γαῷ αὐτοσ διδασκὲεε ἡμασ λεγων᾽ 
παντα μοι παρεδοθη ὑπὸ του πατροῦ μοι, δια τουτο ἐπι παντων 
ἐστι Oton) ot t (ubi eadem verba quae ex Ath 7s adseripsimus) 
Bnseat 37 (o δὲ en παντον θεοῦ -- ο αποστολοσουν Geo εἰπὼν τον 
σωτηρα ) Nysseunom 10 (3,366 χαυλου - οὔ ον μόνον θεον, αλλα καὶ 
μέγαν Or καὶ ἐπὶ παντῶν ϑέὲον ονομαζει τον κυρίον ete) ot Νγβδοαὶ 
217 (εἰ τοῖν» ἐπὶ παντῶν θέοσ ο σωτὴρ ) οἱ 878 ap Galle Diodeat 10 
(εξ αὐτῶν φησιν o χρίιστοσ. ϑέεοσ δὲ οὐ μογων αὐτων, αλλα κοινὴ ἐπι 
παντῶων ἐστε ϑεοσ. Alibi ἰδία Thdormop adscribuntur. ΟΥ̓ Fritssch. 
p. 11) Thurt (- or εὖ αὐτῶν μὲν κατα σαρχα o ἐπι παντων ϑεοσ. 
tinmeat 811) Dam (or- ὁ γεγνηϑεισ κατὰ σαρχα χριστοσ, αὐτοῦ ἐστιν 
ο ἐπι παντον to) οἷο (ef οἱ. Motheon viv 2 (Galls). Ex Latt ef et. 
IIindro Augrom 88 Ambrst ete. At antiqultas Christiana lueulenter 
etinm testatur verba o ὧν en οἷο non eum o χριστοῦσ conlun - 
gonda esse. Ita solemniter deus pater o ὧν ἐπι παντοῶν Oo audit 
apud E us dem 188 (rartor γὰρ era. tou μόνου καὶ ἐπὶ παντων ϑεου 
uoror ἀγαπητὸν καὶ μονογενὴ παιδα) ot 330 0 sep item mare s (dre 
μητε auror εἰναι τὸν ἐπὶ πάντων θὲον ἡγεισϑαε μητε των αγγελων 
ἔνα, τουτῶων δὲ μεσον και μεσιτην»). Hine etiam probatur Eushist 8, 0,1 
vorba τὸν ἐπι παυύτων ϑέὲον δὰ τὸν χριστον δΔρροβίίδ minime ab Eus 
Ipso profecta esse, quemadmodum nee Ruſiuus nee Nieeph in Eus in- 
vcuorunt et in pluribb edd desunt: ef ed. Heinchen (1868) ad h. l. 
Consentit autem eum Eus iam Ig n intpol 2 (eptarsens 8 χορ ort οὐκ 
αὐτοσ ἐστιν o en παντῶν ϑέοσ καὶ πατῆρ, αλλ νιοσ ἐκεινου) οἱ 368 
(opphilipp ? πὼσ δὲ παλὲν οὐκ ἔτι σοι done o χριστοσ εἰναι ἐκ 7% 
πάρϑενοι, all o ἐπι παντῶν θεοῦ, ὁ ὧν ὁ παντοκρατῶρ; τίσ ουν 
τουτον αποστείλασ, εἰπέ) Photmani 3,14 (verbis Pauli ηυχομὴν ἐγὼ 
aro- x. αν ἐπαγγ. z. a λατρ. subiungit: καὶ περιφανέστατα 951 
xv ποϑὲν taurd καὶ τίνοσ ηρτηται προνοιασ᾽ ὁ ὧν ἐπι παντ. θεοῦ 
ευλογ. εἰσ τουα αἰωνασ, αμην ὠστε του ἐπι παντῶν ϑέεου καὶ αἱ νο- 
μοϑεσιαι καὶ αι λατρ. καὶ αὐ ἐπαγγ. οἷο. Videtur et. Amphiloch 
ὁχοογρὶ ap Gall % hue spoctare: ὁ ἐπὶ πάντων θεοῦ οὐχ απαξιοι 
διακυπτειν ἐκ τοῦ oe In diversas partes testantur Cyr ot 
Iulian. Sie enim apud Cyriul 531 Julian: ros γουν i,ννο0 our παυλοσ 
ἐτολμησὲν εἰπεῖν O, ort ματϑθαιοῦσ οντε λουκασ οὐτε μαρχοῦσ, αλλ 
ὁ χρηστοσ ιωαννησ, αἰσϑομενοσ , πολυ πληθοσ ἐαλωκοσ ἐν πολλαισ 
τῶν ἐλληνιδὼν καρ ἐταλιωτεδων odor uno ταντὴησ tig vocou etc. 
Quibus respondot Cyrꝰ““ χαὶ γοὺυν ὁ πανσοφοῦ παυλοσ᾽ ηυχομὴν γαρ 
αὐτοῦ, φησιν οἷα. “δου γαρ, ἐδου τον κατα σαρκα εξ ιεουϑαιων, τουτέστι 
χρίστον, και ϑὲον ἐπι παντῶν καὶ μὴν καὶ ευὐλογῆτον εἰσ τουσ jf a 
ἀμὴν εἰναν ννjν Contra vero τὰ πραάχτικα τὴ ἐν ἐφέσω συνοῦδου 
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„ ἀμήν. 6 Οὐχ οἷον δὲ ὅτι ἐκπέπτωκεν ὁ λύγοσ τοῦ ϑεοῦ. οὐ γὰρ 
πάντεσ οἱ ἐξ Ἰσραήλ, οὗτοι ᾿Ισραήλ᾽ 7 οὐδ᾽ ὅτι εἰσὶν σπέρμις 
ὧν 1. 1 ἐν ᾿Ισαὰκ κληϑήσεταί σοι σπέρμα' 


1 11, 1 Apo, πάντοσ τέκνα, ἀλλ᾽ 

8 τοῦτ᾽ ἔστιν, οὐ τὰ τέκνα τῆσ σαρκὸσ ταῦτα τέκνα τοῦ Θεοῦ, 
d „ ἀλλὰ τὰ τέκνα τῆσ ἐπαγγελίασ λογίζεται εἰσ σπέρμα. N ἐπαγγελίασ 
an 18,30 γὰρ ὁ λόγοσ οὗτοσ᾽ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐλεύσομαι καὶ ἔσται 
ὧν 5, 1 τῇ Σάρρα υἱόσ. 10 οὐ μόνον δέ, ἀλλὰ καὶ “Ῥεβέκκα ἐξ ἑγὸσ γοί- 


(quae Cyraet plorumꝗq dirimus), υδὶ ad probandum „or- χρισεοῦσ ο 
geo (Cyraet 5) ex ipsa ad Rom. ep. testimonla singulari studio 
petuntur, eo loco prorsus abstinent. Cf * ubi inter similia alia: ἐδου 
δὴ σαφωσ το ϑεοι πνευμα let. τοὺ χριστοῦ - οὐ γαρ ἐν ανϑρωπὼω 
γέγονεν o τὸν tou λογοσ, αλλα γέγονεν αγθρωποῦσ αληϑὼσ μετα 
του μειναν θεοσ. - ore τοινυν τὴν ἀγαπὴν τὴν τω te πρεπωδεστατὴν 
ωσ εξ ολησ ἰισχυοῦ - καὶ αὐτω προσαγομὲν τω χριστω, τίσ o φανῶν 
τολμῶν ὡσ οὐκ ἂν ee, %, - πωσ οὗ ϑεοσ ἐναργωσ ο χριστοσ, εἰπερ 
auror αγαπωντισ τὸν τῶν ολων ἀαγαπωμὲν ϑέὲον; At omnibus quae 
aſſeruntur lounge ovidontius ost vorbum o ὧν ἐπε etc. l ad Chr. re- 
fertur. Aliter factum est in Syn. Antioch. (apud Routh 3,392) ubi est: 
πέρι γαρ τουτον (Ομεϊδίαπι deum 6580) γέγραπται - εξ ὧν o χριστοῦ 
ro κατὰ σαρκα, ον ἐπι παντων Θεοσ etc). Ceterum in ipsis edd 
observatl sunt αυἱ post σαρχα plene distinguunt (ut cl. 5. 41.), alii 
post ἐπε πάντων (ut 71.), alii post ἐπ. πα. Oo (ut 17.), sed An nil 
in his dlstinotlonis habent. ] ἀμὴν: et. it vg Anbret Hieraleas dune“ 

Hal. Sed pplat plu verbis εἰσ τ. αὐωγασ non adseribunt aden. On el. 
Euthaleod. 

8. ισραηλ 800 dum μάψικι, al pler tol cop ete Or 1, 161 CA (ον γαρ 
σταντεσ οἱ εξ ιουδαιασ, οντοι ἐεσραηλ ste) Procopesa 400. 6 ᾿Ν γεροδπῆς δ 
(1, 467) Cyriulss. 284 οἱ el 5 te Augssep eto. . Dy 63. 665" „g 
arm Orint 3,188. 200 %% Chro οοά Σ eõν⁰,&h] Ambrat Augrom 60, σραη- 
ura (Dy -ἀειται, d“ istrak-). Libere aeth: non omnes illi Iaracꝭ gui 
egresti unt en Aegypto. 


7. ore: vgele (et. ſuviet demid harl, non item am ſu“ tol floriae, noc 
Ambrat al mu) go Orlut 813 gemel (incom ibidem est gun) Pelag Auge! 
196 (non item rom 60 et allbi naehe) πὶ, Item Or s., οὐ γαρ οσοι σπερμ. 
του αβρααμ, παντωσ καὶ rexva (sunt excerpta ex commbrovorb, god 
nee ap Mai nec in Notitia invoniuntur) I ἐσαακ οὐ NN l. al corte 
pler ete (f ἐδξαλαο) . . n' DRG d' fu ἐσακ. Cf ad v. 10. 

8. τουτ ἐστιν ine or: cum An ῬΕΡΟΚΙ, al pler vg Orinteis ete .. . uch“ 
37. 116. arm add or.. Probandi vim ποι habet Ori, „rn δὲ 00. 
or. o τὰ τέκνα c, e., ταυτα τεκν. θέον, καὶ ore eto. [ ton ϑὲοι! 
οἱ. ΟΥν".153. 16. v0 87. 67 70. 114. 120. Or , (vide ante) Chr“ 
semel (non item bis oidom) om ro 

9. o λογοσ: D om ὁ 

10. εξ ἐνοσ κοιτὴν: deo f g vg Irint 2 Οὐδὲ 61s Ambrat ete e un cone · 
dit ] g eum ΜΑΒΡΟΚΙ, ete .. . Dx d' n (n“ tn) 


ΠΡῸΣ ΩΜΑΙΟΥ͂Σ 9, 18, 418 
τὴν ἔχουσα, ᾿Ισαὰκ τοῦ πατρὺσ ἡμῶν 11 μήπω γὰρ γεννηθέντων 
μηδὲ πραξάντων τι dye ἢ φαῦλον, ἕνα ἡ κατ᾽ ἐκλογὴν πρόϑεσισ 
τοῦ θεοῦ μένῃ, οὐκ ἐξ ἔργων ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ καλοῦντοσ, 12 ἐρρέθη 
αὐτῇ ὅτι ὁ μείζων δουλεύσει τῷ ἐλάσσονι, 13 καθὼσ γέγραπται" 
τὸν ᾿Ικκὼβ ἠγάπησα, τὸν δὲ Hoaõ ἐμίσησα. 

14 Ti οὖν ἐροῦμεν; μὴ ἀδικία παρὰ τῷ Θεῷ; μὴ γένοιτο. 

15 τῷ Μωύσεϊ γὰρ λέγει ἐλεήσω ὃν ἂν ἐλεῶ, καὶ οἰκτειρήσω ὃν 

ὧν οἰκτείρω. 16 ἄρα οὖν οὐ τοῦ θέλοντοσ οὐδὲ τοῦ τρέχοντοσ, 

ἀλλὰ τοῦ ἐλεῶντοσ θεοῦ. 17 λέγει γὰρ ἡ γραφὴ τῷ Φαραὼ ὅτι 

εἰσ αὐτὸ τοῦτο ἐξήγειρά σε, ὅπωσ ἐνδείξωμαι ἐν σοὶ τὴν δύναμίν 

μου, καὶ ὕπωσ διαγγελῇ τὸ ὄνομά μον ἐν πάσῃ τῇ γῇ. 18 ἄρα 

11. γεννηθέντων: D“ (non item d) (al aliq: vide ἂρ Mtthaei δὰ h. I.) 
γενήϑεντ. [ μηδὲ (et. Or“, 4: 8 et int 1,49 Augrom e aetaep οἷο; Or 1, 
tire): ro de f g vg floriae Orint 4,616 Ambrst al ἡ [ φαυλον (Gb“) 
eum nan 23. 37. 47. 57. 67“ 80. Or 1,208 et 48“: as Dam (Cyr, sed non 
in promptu habeo locum) .. ς κακὸν eum ὈΒΕΟΚΙ, al pler Chr s 
Euthaleod Thurt Thphyl Oee | προϑεσισ τοι ϑέου um NARDRTOR 
ΤΡ al longe plu do f g vg Or 7,08 ct 4,834. 4s etint 1,39. 2,84. 4,615 al mu 
Irint ΠῚ te .. . ς ( Gb 85) του ϑέου προϑεσισ οὔπι minuse paucvid 
Chr. montf (non itemmoso?, neo 5, % | μενη: ΡῈ er. Pal paue 
μένει ( μέ-, 17. 7 

12. %%% eum ΑΔΒ ΥΟΚΡ al permu Chr Thurt Dam .. ς ἐρρηϑη 
enm pe al plu Or“ sd. 8 Chrꝰ, m l. Praeterea Ρ add γαρ] aur 
et. fg vg eto Irint 252 Orint 1% Augrom e ete (Thdrt προσ αντην) ... 
p“ ἃ 6 harl“ allachm Or 4.84. 86 (et 1, 8 λεγεξαν" 0 μειζων ote) etint 
5,48 et , Ambrat al om I δουλευσεε: L -σή ö 

13. καϑὼσ eum ΒΑΌΚΡΟΚΙ, ste. . B Or "δ καϑαπὲρ 

14. τω de eum ABD RRLT al omnvid Clem t Or %4 Thdormop al mu 
. . br om te 

15. tun eum uydRLTr al fere t qui laudantur (10 ap Mtthael, 9 ap Seri) 
. . ς ( b 8) Lu μω- cum ΑΒΌΕ al cat mu. Of et. nlibi. Item - σει 
eum und 3. 7. 81. 84. 36. 74. 76. 116. 128. alder al (neglez 83) 
Chrmose ? Dam . . 6 Lu ΤΊ -σὴ cum ΑΒ ῬΕΚΕΡ al plu Chr Τηάτι | 
γαρ post re μω. eum offer 47. 116. Dam . . ς post τω (I. e. τω 
γαρ A.) eum AL al longe plu Chr 0 Thurt al 

16. ἐλεωντοσ οὔπι AB ὍΕΡΟΡ 39. . . ς ἐλεουντοσ eum Dx al pler Or 
2,114. 185. 180. 2, Euspe 1 Chr 619 Thart Dam (certe sie editi patres 
quos dizimus) . . 1, εὐδοχουντοσ 

17. οτι - ἐξηγειρα: def vg quia in Roc ipeum eacilari te, Orlnt 818 quia 
aul hne iptum te guseitari, g μία in noc ἔρεμπι eæcitavi ἐ ruseitavi 1s 
Ambrst guia in doc ipsum (6 servati. Prae teres addit: Ali eodioes via 
Rabent: ad hoc te suseitavl. Se servavi ive suseitavi, umus est 
. Eta. erde, . ΡΠῪΡ 17. 121. aner Chrem emo 
«ἔομαι [ καὶ ο—ͥö : ro add ἂν | διαγγελη: Ir 115. 518 ser al - γγελιῖ 


0 28, 23 
Mal 1, 8. 8 


Ex 7, 3 


Ea 45, 9 


2, 8 


414 9, 19. ΠΡῸΣ paAIOT 


οὖν ὃν Ole ἐλεεῖ, ὃν δὲ ϑέλει σκλιυύνει. 19 Hie fun οὖν" τί 
* 7 α΄ 4 ’ U — „ U 77 * 
ἔτι μέμφεται; τῷ γὰρ βουλήματι αὐτοῦ τίσ ἀνθέστηκεν; 20 ὦ 
ἄνθρωπε, μενοῦνγε σὺ τίσ εἶ ὁ ἀνταποκρινόμενυσ τῷ θεῷ; μὴ ἐρεῖ 
4 , ΄ω L 0 4 3 U φ * 7 Ν 
τὸ πλάσμα τῷ πλάσαντι᾽ τί μὲ ἐποίησασ οὕτωσ; 21 J οὐκ ἔχει 
ἐξουσίαν ὃ κεραμεὺσ τοῦ πηλοῦ ἐκ τοῦ αὐτοῦ φυράματοσ ποιῆσαι 
ὃ μὲν εἰσ τιμὴν σκεῦοσ, ὃ δὲ εἰσ ἀτιμίαν; 22 εἰ δὲ θέλων ὁ θεὺσ 
ἐνδείξασθαι τὴν ὀργὴν καὶ γνωρίσαι τὸ δυνατὸν αὐτοῦ ἤνεγκεν ἐν 
πολλῇ μακροθυμίᾳ σκεύη ὀργῆσ κατηρτισμέγις εἰσ ἀπώλειαν, 23 καὶ 


18. αρα ουν: d' g ig ergo, d“ ὁ f vg Orint e Ambrat ergo. Voreu 
vero 10. It vg igitur [ ον ϑέλεε et. Or 1,114. 118. n. 168 ot 2, 0 Chr or 
Thdrted Dam οἷο ... 17. 48. 177. 179. ger Orea Chrestas Create 
Thdrteod eteat 9 o a θελή. Praeterea px 69. dee Or 1,124. 115 (non 
item ns. 138. 5.116 ctent 841 etint 818 2) add o O,, ἐλεει eum nainpex 
Lr al omnvid Orsaepe ete .. . Ti elena eum Ὁ Τα. Inepte x ἐλεαεῖ. In 4 
vero ον δὲ Ode, usq ἡ οὐχ ett δΒυρρὶ A“ ον δὲ Oe: 28. 45. om Oel. 

19. μοι οὖν eum nnr 37. 47. 57. 98. go syrb Or %% Dam . ς οἷν μο: 
eum yal. al pler dae f g vg cop Or 3,114. , 110 stint 2, 740. 4.618 Chrere 
Thurt al . . 78. 118. arm om ou. Libere syrsch; It iam dices, aeth 
Ouid dices re eri eum ΜΑΚῚΡ al omnvid d“ o (f quod deus adhue 
gueritur, nisi quod pro deus non ut solet ds sed qr serlptum est, eon- 
ſusis r et 8) vg syrutr cop arm aeth Or 1, 14. 158. et 5, 10 (et. l, 145, ned 
Rufin reddidit quid ergo adler ote) etint 2,20 Chr Thaͤrt Dam Aug 
romes acnepb Ambrst al . . ς Ti τὸ ον ert cum ura d' g Orint 2,140 
sti, s Hierpelag! (quid ergo queritur) Sedul [ τω ya cum naRD RT 
xlr al longe plu d e f vg rell Orsaep etint Athi Chr 619. 41 mu eter 
et lat .. 6e (non item ς Gb SZ) om za oum minuse pauevid κα 

20. μένουνγε (Β μένουν) post ὦ ανϑρ. eum nA 37. 41" 116. (et Chr 
mose i σῃ μένουνγε ὦ ανγϑρ.) Or 1,1 Dam . . 6 Ti ante ὦ ar. eum 
nepe xl al pler zyrutt cop g0 (arm ὦ ανϑρ. post σι" r εἰ pon) Or 
1,174. 136 bis Chr Thdormop Ὁ Thurt al. . Dr 14. de f g vg neihutr 
Orint 2,140. 290. 4,64 Augromes netaop οἷο oi μένοιψγε. Οἵ οἱ. Meth 
oplph 661 r γαρ ei, ὦ ανϑρωπε, o ἀανταποκχρ. Ϊ ἐποιησασ et. Or, 114. 
an Methepiph δῦδ ate. . Dx (sed d e Fecisti) ThñhVlmE ἐπλασασ. Item 
syrsch are. Cetorum speotat ad hune versum Aug div uuaost c (ef 
ed. Par. VI, 99 sq.): Nonnulli aufem haeretiei - adversanufes legi et 
proplietis, guaecumguse da illis apostolus sermoni u inseruit, falsa et a 
corruptoribus immissa 6866 criminantur, etiam hoe inter ipsa quae inter- 
poluta unt, numerare maluerunt et negare Paulum dixisse: O homo, ete. 
Sed nos et Libros quos catholica disciplina cuatoclit, falsatos esse negua - 
gmam eæistim antes, οἷα. 

21. e: Ῥ e 

22. eyrty οἱ. Or, 1 etint , 8. 4,018. c Ambret Aug'sep οἷα... ro d“ o 
fg Iullan ap Augop impi om [ σχευνη οἱ. Or, 11e etints ρ(6 ete .. ru d“ 
fg Iullan ap Aug Ambrst praeni 7% (in vasa d“ fg, in vais lul 
Ambrat) [ κατηρτισμενα: 116. κατηργώσμενα. ΟΥ̓ L utt: d e um“ tol 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 9, 29. 415 
ἕνα γεωρίσῃ τὸν πλοῦτον τὴσ δύξησ αὐτοῦ ἐπὶ σκεύη ἐλέουσ, ἃ 
προητοίμασεν εἰσ δόξαν; 24 οὖσ καὶ ἐκάλεσεν ἡμᾶσ οὐ μόνον ἐξ 
Ιουδαίων ἀλλὰ καὶ ἐξ rv, 25 ὡσ καὶ ἐν τῷ ᾿ΩὩσηὲ λέγει" x- 
λέσω τὸν οὐ Lied μου λαῦν μου καὶ τὴν οὐκ ir i ἡγαπημέ. 
ryr, 26 καὶ ἔσται ἐν τῷ τύπῳ οὗ ἐρρέθη αὐτοῖσ᾽ οὐ λαύσ μου 
ὑμεῖσ, ἐχεῖ κληθήσονται υἱοὶ θεοῦ ζώντυοσ. 21 ᾿Πσαΐασ δὲ x- 
det ὑπὲρ τοῦ Jai ἐὰν O ἀριῦμδα τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ ὡσ ἡ 
ἄἅμμυσ τὴσ ϑαλάσσησ, τὸ ὑπόλειμμα σωθήσεται. 28 λόγον γὰρ 
συντελῶν καὶ συντέμνων» ποιήσει κύριοσ ἐπὶ tijd γῆσ. 29 καὶ 


— 


aptata, vgele ſu demid Orint 6. 611 apta, fg Ambrat ꝓraeparata 
(Ambrst tis) Augrom es stall guae perfecta sunt, Iul ap Aug con- 
gemmatis 

23. x να eum ΜΔΌΚΥΟΚΙΕΡ al pler dee { αὶ syrutr (aeth ut ostenderet 
etiam) Chi * Thurt Dam al Augsaop Iulian ap Aug (ut ante) Ambrst 
al .. . n 5. 87. 38. 39. 47mm 67 80. 116. vg go cop (arms, alitor 
tres) Orint 8,319 6, 010. a7 Fulgvorit praod al om καὶ f τὸν πλουτον.... 
vu τὸ πλοντοσ , Tin dh,. er r. χρηστοτητοσ | εἰσ δόξαν; (ita 
et. ς 82 Lin od mal) . . Gb εἰσ dots et Lnod min εἰσ δόξαν, 

25. ἐν t. . . n om ἐν, itom Aug ad impli i (icut Osee dic) οἱ ont faust 83 
(eicut et Osee dieit). Contra Augrom δέ ρίομέ et in Oses dicit [ ὡσηε: v 
20 (ned f g osee), r al ὡσε, Kk o ] και οὐκ (17. post qyan. pon) 
nanu. ηγαπημένην: dꝰ e f g Irint 16 (et. Si Ὁ] et. fr) Cypꝰ Ambrst 
al mu et non dilectam dilectam ... am fu tol et non misericordiom con- 
secutam misericord. consecutam, item Irint 2 (et ea guae non est mis. 
consecuta miserie. consec.). Cf et. Tertmare , 1. Item ayrsch are 
vgele demid barl armedd et aon dilectam dilectam et non vuseric. contec. 
mieric. consecutam) (harl et on did. dect. transpon post mis. consec.) 


26. ron on (ita lam va) . . n Thdrt rox. ὦ  ἐρρεϑη e. An' Ὁ ΚΡ 8139 
Euthaleod exe δ61 hart Dum Thphyl ... ς ἐρρηθὴ e. ndpegx al plu 
.. va d' g (non ) Ambrst (non item Orint 616. 621) ἂν κληϑησονται 
(d' g Ambrat non expri ar), syrseh gocabantur, Irini 361 φρραδαίων ] 
autos eum Ax r (x οὕ ἐρρηϑήη αὐτοῦ) al omnvld d' e vg (οἱ. ſu 
al) cop syrp go aeth Thurt Euthaleod Dam Orint 616. 611 (:: ita et. 
IL. XX) . . “ am demid tol harl om. Item (qui αν κληθησονται) ra, 
Item (qui vocabunter) d' g Ambrst, item (qul vocabantur, vocabatur) 
ayrseh Irint (pro καὶ ἐσται οἷς habet: et in Loco liberata in guo voca- 
datur: Non populus, ibi vocabuntur Al. dei vivi). Atque bine Ln 2. 
lav rod f κληθησονται: r add ovros, item 71. 73. arm αὐτοῦ 

27. πραζει: Eusdem θὲ χραυγαζει ] g: 4. 28. 81. 88. 42. 52. 71. 74. 238. 
aer cor te Ϊ ὑπολειμμα eum „An Eusdem 65. δὲ tea , g κατα- 
λειιμα (:: nt LXX) eum upDpο̃raRxTT al ſere omu Thdrt ... 47. umo- 
καταλειιμα, Chr Dam ἐγκαταλεμμα. 

28. συντεμνων sine addlitam eum An 38" 47" 67˙ gyrsch cop gethutr 
are Ens dem ot tesa Ham Augelv del 1, et div qua est 1 implie; item 


os 2, 85 


Nas 1, 10 


410 9,20, ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


k. 1, χαϑὼσ προείρηκεν Holt εἰ μὴ κύριος Σαβαὼν ἐγκατέλιπεν 
ἡμῖν σπέρμα, ὧσ “Σύδυμα ἂν ἐγενήθημεν καὶ ὡσ 1 ὑμορρα ὧν 
ὦμοιώθημεν. 

80 Τί οὖν ἐροῦμεν; ὅτι ἔθνη τὰ μὴ διώκοντα δικαιοσύνην 
κατέλαβεν δικαιοσύνην, δικαιοσύνην δὲ τὴν ἐκ πίστεωσ, 31 ᾿Ισραὴλ 
δὲ διώκων φψόμον δικαιοσύνησ εἰσ νόμον οὐκ ἔφϑασεν. 32 διατί; 
ὅτι οὐκ ἔς πίστεωσ ἀλλ᾽ ὡσ ἐξ ἔργων" προσέκοψαν τῷ λίθῳ τοῦ 


— — 


Thurt sed συντετμήμενον pro συντελ. x. συνε. ...ς Ti add er δικαιο- 
uri, or: λογον συντετμημενον (:: ut LX T) cum nepxruxrr al pler d 
eg vg syrb go arm (om or-) Kusdemes (seodeod par om ἐν δικαιοσυνη) 
Chr Euthaleod etsaeng 5 Thphyl Oee Ambret al I χυριοσ: B ὁ κυρ, 

29. χκυριοσ: 17. add o ϑεοσ] ἐνκατ-- c. RTO. ς Lu Ti ἐγκατ-- e. ARRI 
οἷο (ra ὦ ἐνχατ inepte). Cf ad 2 Co 4, 9. 2 Tim 4, 10. He 10, 25. 18, 5: 
quibus II. et. u ἐγκατ-, erar- vero 3 Tim 4, 16. Edidimus erar- 
Act 2, 27 et 31. Non item Me 15, 84. Mt 27, 46. Praeterea dit 
dedlmus eum unn“ οἷα... ADenraxlr οἷς -Aentr [ ὠμοιωθήμ. eum 
unbkxell al pler .. TI ομοιωθϑήμ. cum ArdLT al pauc vid (nullus ap 
Seri) Euthalood 

30. κατελαβεν! α add την e en: v tig en 

31. γομον δικαιοσυνησ: P δικαιωσυνησ (-ὦ- solet) t. [εἰσ νομῶν eine 
add itam eum „ADN 47. 6155 140. (17. 61. οδοῦ om ipsum εἰ 0/1. 
una cum δικαιοσννησ quod equi solet) d' e g cop Orint 4,618 et et 
(vide post) et“, % Procopesa 18 (ad Esa ;, 14) Dam Ambrsteom Bodul. 
Uberius traetat Oriuts ie; ἐπ uno eodlengus versiculo diverse ποιμένα legen. 
Certum est enim σμία Jerael seotabatur legem iustitius sconn,u Lite rum, 
ted in legem non pervenit. Quam ĩegem ) Sine dubio spiritus ς 
(Abe) ΤΊ add δικαιοσινησ οὕτὰ norſ(eum οὔ 610) ΚΕ al pler d“ f vg go 
syrutr arm Chr s Euthaleod Thurt Thdormop ont (ro de t νομοῦ 
δικαιοσυνησ, κατα τὸ οἰκειον (διωμα νομὸν δικαιοσυνὴσ τῆν δικαιο- 
σιγὴν καλων, ὡσ χα νομὸν πιστεωσ τὴν πιστιν)ὴ MHarimeat 804 (διωώχων 
voor dn. τὸν ἔν σκιαισ δηήλονοτι καὶ τυποιῦ, εἰσ νομ. δικαι. οὐκ 
ἔφθασε τὸν ἐν πνευματι κατα χριστον τελειουμενον) Thpliyl Oee 
Ilierose 1 et contr pelag ἢ et alto Augep 1 etpe 116 et spir οἱ litt Sedul. 
Libere aeth: dum sectabantur legem guam, non potuerumt tust iſicari, 
guoniam uon absolverunt facere pruecepta Legia uae. Item libere v. 33: 
Fropter guid ἢ guoniam non iustiſicat lex niti tantum per dem, gui ab- 
zolvit Facere eam. ἰ ἐφϑασεν: vd ἐφϑοχεν 

32. εξ ἐργων eine additam eum n“AnTd 6. 9. 47u ut 67 fg vg cop Orint 
418. 619 Ambrat Auge 156 ctalib Iliereontr pelag “ ς (Gb) add γομοι; 
eum nepal al pler ἃ ὁ go syrutr arm Chr e (χαὶ οιικ εἰσὲν e 
ἐργων"", αλλ᾽,ωσ εξ ἐργων γομου", δεικνισ οτε οὐδὲ ταντὴν ἐσχον τὴν 
δικαιοσινην) Tudor mop "δ Thdrt Dam al προσέκοψαν (, κ΄ -ψεν, 
laer -t, vd -φαν) sine ap eum an' 47ürxt aer“ de ( g am ſu 
tol go cop Orinteis. 6 Ambrat Dam. Praeterea In ante προέχοψαν 
non interpunxit; nee aliter oditum in Orint .. 6 (Obe) add γαρ eum 
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προσκύμματοσ, 33 καϑὼσ γέγραπται᾽ ἰδοὺ τίθημι ἐν Σιὼν λίθον Belt“ 
προσχύμματος καὶ πέτραν σκανδάλου, καὶ ὁ πιστεύων ἐπ αὐτῷ 1, 1. 
οὐ καταισχυνϑήσεται.. 


— — — —a— . 


X. 


1 Adelpoi, ἡ μὲν εὐδοκία τὴσ ἐμῆσ καρδίασ καὶ ἡ δέησισ 
πρὸσ τὸν ϑεὸν ὑπὲρ αὐτῶν εἰσ σωτηρίαν. 2 μαρτυρῶ γὰρ αὐτοῖσ 
ὅτι ζῆλον ϑεοῦ ἔχουσιν, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ ἐπίγνωσιν 3 ἀγνοοῦντεσ γὰρ roi, 
τὴν τοῦ Θεοῦ δικαιοσύνην καὶ τὴν ἰδίαν δικαιοσύνην ζητοῦντεσ 


ἈΘΌΘΒΚΙΡ δὶ pler vgele demid harl syruir arm Chr ess Tlidormop 56 
Thurt Hiereont pelag“ Auge 156 Bedul 


88. σιων (Β΄ DETOG σείων, A σιω): 17. (:: ex LXX) add λιϑὸν ἀκρογω- 
ψιαιον ἔντιμον καὶ Io πιστευων sine πασ um ΜΑΒΌΞΚΡΑ 47. d' e f g 
go gyrseh cop aethutr Or, 886 etint 618. 8619 Cyr sets Dam Ambrst Auge 
186. ἦς (6090) praem πασ cum XL al pler d“ vg syrp arm Didiri 
841 Chr (πασ γαρ, φησι, καν ιουϑαιοσ καν ἐλλὴν οἷο) Thdormop a8 
Eutlialeod Thurt Hieresai (:: 10, 11 nao minime fluctuat; iu LXX 
deest, sed Thdrt 1, 14 verbs LXX eum πασ affert) [ ον καταισχυν- 
ϑησίται... ὉΒΡα o μὴ καταισχυνϑὴ (:: ut LIX) 


X. 1. ἡ δεησισ (r add μου) προσ οὔπι ΜΑΒΌΞΡΟΡ 47. arm Cyreat niceph 
„% , ς ἢ dend. ἡ (6059) πρὸσ eum ΚΙ, al pler Chr“ Euchaleod 
Thudrt Dam al unte αντῶν cum ΜΑΒΏΚΕΟΡ 6. 10. 17. 47.rt 71. 98. 
137. 13160 ἃ ὁ f g vg go syrutr cop arm (aeth et precatio mea etiam 
κὲ vivant) Orint 4, 680 bis Chr Cyreat nicoph Dam Ambrst Augep 166 et 
rom e etalib te.. . ς (2 Gb SZ) vr. τον εσραηλ eus ΚΙ, al pler Thdurt 
Thphyl Oee [εἰσ σωτηριαν sine ἐστιν oum „ ABDRTo 47trt 71. 319". 
12leet d“ ef g go syrsch arm aeth (vide ante) Cyreat nioceph Dam Aug 
op imp i. . 6 (= Gb 82) praem ἐστιν cum nel al pler (37. tr. ἡ 
gr¹⁰Lαu) ͤsyrp Chr Thurt Eutha leo Thphyl Oee; item d“ vg 
Orint eo bie Augrom e ΛΟΒΒΟΡΘ Ambrst al it (Auge "1 i) ente pro 
illis (u. αὐτῶν) 

8. ἀγνοουντ. γαρ et. Irintai Clem“ 1 Tertmaroa, 4 Orint 619. 530 BA ⁰⁵¾' 
%% Chr Cyraet e tesa d Augro e Ambrst eto... ἃ 57. als (teste 
Gb) Leo ayv. δὲ I τὴν ἐδιαν δικαιοσυνὴν ((Y -νησ) e. uyxL al pler (87. 
δικαι. post yr.) d' f g go syrutr aethutr Irint 841 (ita ex ed domulb; 
Erasm et Gall omiserant dis.) Tertmare s, 1 (deum enim ignorantes et 
want nest itiam vistere guaerentes) Orint e. 068 Chr (et. mosce) et 8,41 
eta ot, 88. 616 Cyraot δέ (r. 1d. dur. στησ. δικαι.) Thurt al Augop imp! 
etallb Amblus 8, 15 (ignorantes enim deum et mam iustitiam 
ataluere) al.. Gh Lu om δικαιοσυνὴν euẽ ARD Er τίσι 178. gloet 
de e vg cop arm Clemi Orint 619 Basbapt 64. 666 Chr, 10 Cyr et 454. 
d Procoposai es Dam Augsaep Ambrat al 

Tiecgen nov. N. T. Bd. 8. 27 


418. 10,4. ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


στῆσαι, τῇ δικαιοσύνῃ τοῦ ϑεοῦ οὐχ ὑπετάγησαν. 4 τέλοσ γὰρ 

γόμου Χριστὸσ εἰσ δικαιοσύγην παντὶ τῷ πιστεύοντι. ὅ ωῦσῆσ 

dal d 4 γὰρ γράφει ὅτι τὴν δικαιοσύνην τὴν ἐκ νόμου ὁ ποιήσασ ἄνϑρωποσ 
ζήσεται ἐν αὐτῇ. 6 ἡ δὲ ἐκ πίστεωσ δικαιοσύνη οὕτωσ λέγει" μὴ 

vi 80, 11-14 tir ἐν τῇ καρδίᾳ σον᾿ τίσ ἀναβήσεται εἰσ τὸν οὐρανόν; τοῦτ᾽ 
ἔστιν Χριστὸν καταγαγεῖν᾽ 1 j τίσ καταβήσεται εἰσ τὴν ἄβυσ- 

σον; τοῦτ᾽ ἔστιν Χριστὸν ἐκ νεχρῶν ἀναγαγεῖν. 8 ἀλλὰ τί λέγει; 

ἐγγύσ συν τὸ ῥῆμά ἐστιν, ἐν τῷ στύματί σον καὶ ἐν τῇ καρδίᾳ 


Lv 18, 8 


4. γομον χριστοσ οἱ. Irint 34: Clem 1 Orint ea Cyreaa d ett eto. Or 


δ. 


8,360 Cyrioh 818 etiul 268 οἰ8δ9} γομῶν καὶ προφητῶν o χριστ. 


μωυσ- eum ΜΒΡΟΚ al plu .. ς μωσ- cum Ab (non ἃ o) Lr al plu. 
Praeteres ef alibi. or. ante τὴν δικαιοσυνὴν cum μ Δ." 11" 67 
(47 ap Wtst) vg (eop) Orint eat et ter 633 (hine non dublum quin ipum 
Or fideliter expresserit interpres) Dam Ambrat Cassiodro 8. 6 Lu 
Ti post ono pon eum nenpenvaxL al pler (115. om) dee f g syruir 
go Chr Thurt al [ τὴν en νόμου α e n un ς Lu Ti την (0" r) 


en τοῦ ro. cum Dbxraxrr al omnvid arm Chr Thurt Dam. 4 τῆν ἐκ 
'πιστεωσ. Praeterea aeth om τὴν dx. τὴν en νομ. oO ποιησασ sine 


additam eum ADR 6. 9. 47. 6715" vg Orintent et tor e Dam . .. d'“ 
et“ e cop go Casslodrom 38 add .. . ς Ti add ara, Ln lavra] 
oum nenraxLT al pler (17 81" caura) syrutr arm (vide post) Chr 865 
Thurt Ambrat (HI de guibus seqαονj,jißum legem apostolus Paulus ita 
docuit gquia qui Fecerit ea, vivet in lis. At hae non tam ad Ro 10, 5 
quam Gal 8, 12 δροοίδσο videntur, ubi etiam ex Latinorum auctoritate 
deest ανϑρωποσ.) ] ανϑρωποσ: να f g syrech are Chrꝰ om | ἐν αὐτῇ 
(6) eum „A4 17. 47. 80. d“ et“ e vg 60 cop armven (teste Sz; 
antea vero aura 7) Orint 681 g ttor 085 Dam . ς Ti ἐν aur eum nepn 
raxrr al pler syrutr (arm?) Chro Thurt Ambret :: apparet alteram 
hulus loel leetlonem esse or τὴν δικαιοσυγὴν - Ο ποιησασ a. duo. 
ἐν αὐτη, alteram τὴν διχκαιοσυνὴν - οτι 0 ποιησ. αὐτὰ ανϑρ. ζησ. er 
αὐτξοισ. Neo obstat quod in nonnullis antiquissimis testibus, ut nn, 
mixta est altera cum altera. Quam ipel ex n' A vg οἷς recopimus, 
eonfſormandam ad locum Levitiel eensuerunt, qui etiam Gal 3, 12 
affertur. Hoc multo plus probabilitatls habet quam eorum sententia 
qul putant, visum esse γραφὲν τὴν δικαιοσυνὴν nimis dure dietum 
proptereaque or transpositum ae singula mutata. 


. ἐν τὴ καρδια (ut et. ς Wtst Gb Sz): ge om τή, ex errore ut vdtr 
. λεγεν tine ἡ γραφὴ 6. nankLr al plu demid tol go syruir Chr Cyr 


aet 58. 66 Dam Augspir et litt ... D al plus ἀ 6 vgele am ſu harl arn 
Or, 4 614,4. 69. 204 etint en et“, a Thdrt Cyresa 889 III Ambrst add 
ἢ γραφη. Item praem ἡ γραφὴ ra f g cop aeth J τὸ ρῆμ. ἐστ. (Or, 
om ἐστιν οἱ 4.394 σφοδρα pro ἐστ.) et. Or ,. 60 (sed utroq loco add 
σφοδρα, ut οἱ. 6. 47: ex IL. XX) Chr e Thdrt Cyraet δὲ (Ed“ om tor.) 
Dam οἷο... Dru def g vg go arm Orint 1,6 οἱ % {1111019 Ambrat 
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σον᾽ τοῦτ᾽ ἔστιν τὸ ῥῆμα τῇσ πίστεωσ ὃ κηρύσσομεν. Y ὅτι ἐὰν 
ὁμολογήσῃσ ἐν τῷ στύματί σον κύριον ᾿Ιησοῦν, καὶ πιστεύσῃσ ἐν 
τῇ καρδίᾳ σον ὅτι ὁ ϑεὸσ αὐτὸν ἤγειρεν ἐκ γεχρῶν, σωθήσῃ" 
10 καρδίᾳ γὰρ πιστεύεται εἰσ διχαιοσύνην, στόματι δὲ ὁμολογεῖται 
εἰσ σωτηρίαν. 11 λέγει γὰρ ἡ γραφή πᾶσ ὃ πιστεύων en αὐτῷ 
οὐ καταισχυνθήσεται. 12 οὐ γάρ ἐστιν διαστολὴ ᾿Ιουδαίου τὸ καὶ 
“Ἑλληνοσ᾽ ὁ γὰρ αὐτὸσ κύριοσ πάντων, πλουτῶν εἰσ πάντασ rob 


2. 8,1 


8, ἘΣ 
bra 


ἐπικαλουμένουσ αὐτόν. 13 πᾶσ γὰρ ὃσ ἄν ἐπικαλέσηται τὸ ὄνομα Let 2, ἢ 


κυρίου σωϑήσεται. 14 πῶσ οὖν ἐπικαλέσωνται εἰσ ὃν οὐκ ἐπί. 
στευσαν; πὼσ δὲ πιστεύσωσιν οὗ οὐκ ἤκουσαν; πῶσ δὲ ἀκούσονται 


οἷς tor. το ρημ. I σου: dee vg Orint ess (Hill % (μοι leetio) Ambre 
al om (ꝓrope est ete) [ κηρυσσομεν: Ῥ-σωμεν 

9. ομολογησησ (Cyrioh zes. 1071. 10 2, πησ, non itemesa 10 tests etaetss. 60 
sine addltam et. Irint 9 Orint 3,116 6 t 4, ens. 6388 bis Chr Thùdrt Cyrsaep 
Dam IIille Ambret οἷο... n 71. Clem (Cyrsemel 7) add τὸ ρημα | 
κυρίον ήσουν eum ΜΑΌΚΡΟΚΙΕΡ al pler def g vg syrutr arm go Irint 
200 Orint 2, 178 14, . 688 138, % χοῦ 8 Chr Cyraet 88. ὃ Thdrt Dam 
Ambrst ote (4 19. add x r, Basod habet νησοὺυν χριστον) ... n 
oop Clemes Cyresa 100 etloh 165 (1071. 1077) or (Cyron 1011 om) κυριοσ 
4 οο aq. Item (quia dominus Jesus est) ἘΠ} «δὲ (quia dom. est Jes.) Aug 
rom e. Simlliter Petr alex in eans t ἐγγὺσ ἡμῶων εἰναι τὸ ρήμα ὁ 
πιστενομεν ἐν τω στόματι ἑαυτῶν d ἐν τῇ καρδ. ἑαντῶων, or ιηἡσουν 

χριστοσ᾽ πιστενοντισ ἔν τή καρ. ἑαυτων οτι o ϑεοσ αὐτὸν ἡγεῖρεν 
ἐκ ven. rt u,: 17. 81. 319" πιστευσεισ ... Ῥ πιστειεισ ] αὐτὸν 
ἥγειρεν! Ar 1. 8. Δ18 ter arm (al) Clem ΝΟΥ Cyrbr i Cyriaep (sed non 
δοῖ 84) ἡγειρ. aur. 

10. στοματε: P nder στομα 

11. πασ ((h. 1. nemo om): 88. 48. 73. (male Wtst Dzo) eyruir Orint 685. 
625 gedul praem or. oh καταισχ. (et. Clem 88. 901 Didtri s te): Dr 
v0 οὐ μη καταισχυνθϑησετ, 

12. ιουϑαιον τὰ (Didtri“ om, nec exprim it vg etc) x. ελληνοσ: DR (non 
item d e) εουϑαεω καὶ ελληνε εἰσ παντασ (Chro bis- ra): Chro bie 
Thrt add καὶ ἐπι παντασ : 

18. o αν (et. Or %. 108): 81. 78. Iser Or 1 Chr. (non liemesr bu 
οὔ e 5 

14. ἐπικαλεσωνται Gum ΜΑΒΌΕΥΡΑ 78. 115. aer. . 6 Ti ἐπικαλεσονται 
eum Lr al pler Clem 8 Ath 1,4 Chr ΘΡΤ Thdormop e Euthaleod Thdrt 
Dam οἷο. Item Latin isvocabunt ut dee f g vg Orint 634. 615 Ambrst 
ste ] ποσ δὲ pri los: v0 ἡ πωσ δε, ἃ οἵ g vg δγτδοῖ arm Orint 4, 64 
(eontra eas ed quomodo) Ambrot eto aut quomodo f πιστευσωσιν (o 
ἐπιστ-.) eum u Dror 70. 78. 109. Chr oxmOο⁰ i i. ς ΤΊ πιστευ- 
σουσιν al pler Clem“ Pg-Ath 5% Chr montf Euthaleod ΤῊ τὲ Dam 
εἰς, Latini eredent, ut anten. ] πωσ δὲ see loc: dae f g vg Orint e 
Ambret quomodo autem. Nemo aut guomoto (sie arm). [ ἀπουσονται 
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480 10, 16. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟῚΣ 


χωρὶσ κηρύσσοντοα; 15 πῶσ δὲ κηρύξωσιν ἐὰν μὴ ἀποσταλῶσιν; 
8. , 1 χαθὼσ γέγραπται᾽ ὡσ ὡραῖοι οἱ πόδοσ τῶν εὐαγγελιζομένων τὰ 
ἀγαϑα. 
11, 16 A οὐ πάντοσ ὑπήκουσαν τῷ εὐαγγελίῳ. ᾿Ησαΐκσ γὰρ 


oum ἘὌΧΡΟΚΡ 388. 86. 31. 47. 67. 71. 18. 80. 124. deer Dam . ς 
Ti ἀκουσουσιν cum L al plu Clem Ath 4 Chrꝰ montf Thdrti . I. u 
ακουσωσιν οὐ wo“ latet)n 1. ὃ. 17. 88. 36. 81. 48. 80. 93. 109. 
111. 181e et zpe Chrmose . Latini (audient) rursus ut ante. χωρισ: 
r are ᾿ ᾿ 

15. πωσ d (d“ ὁ vg Orint es νõZ⅛Qdo vero, f Orint 126 ομονοίῖ. anten): 
dꝰ g Ambret aut guomodo ] χηρυξωσιν οὔτι ΒΑΒΌΕΝΚΙΡ r 1. 4. 17. 28. 88. 
48. 78. 70. 98. 118. ar Cr moe“ Euthaleod .. 6 TI κηρυξου- 
σιν cum minuse pler Clem“ Chrost mountf Thdrt Dam; vo εἐκηρυσ- 
σοισιν, ed f g prasdioabunt. Item praedioabunt ἃ 6 vg Orint 684. 68 
Ambret al. [ἰ καϑωσ eum ΜΑΌΚΡΟΚΙΡ al omnvid Clem al mu . „ 
καϑαπερ, Chrmosc 1 χαϑα roy ἐναγγελιζ. τα ay. sine τ΄ εὐαγγ. εἰ. 
eum nan ἀτὦχὶ 62. 71. 109. sah cop aethutr Clem % Or 11 etiut 4,666. 
4.14. 616. . Thdormop 88 (ωσ ὡρ. o nod. καὶ τα ἐξησ᾽ εἰρῆται δὲ ταντα 
ον περι των ann. τω προφήτη, alla περι των μελλοντων μήνυειν τα 
rt ιουδαιουσ ἐσομένα αγαϑα.) Επι8α1668 Dam Kpphaneants, 7 (ede 
evangelisantium Bona, ogd i pedes evangeliæantium pacem). Cf etiam 
Eusdem 80: 0 ὡρ. οἱ ποῦ. των ἐυαγγελιζομένων αγαϑα ἡ τῶν εὐαγγε- 
λιζ, ἐἐρηνην. ἔνθα σφοῦρα ἀπηκριβωμενωσ ὡραιουσ ἐφησεν ἐσεσϑα: 
τουσ nod. των εὐαγ77. τα τοι! χριστου αγαθα: haee omnino ad con- 
firmandam leetlonem quam dedimus faclunt . . .. ς (6000) ΤΊ praem 
ror ευαγγελιζομένων εἰρήνην em nopRrunrr al pler ἃ ο΄ g vg syruir 
arm go Chr Thart Euthaleod Thphyl Oee IIil en (et 180 eaνοEl. 
Bona, evangel. pacem; et das tantum evang. pacem, ot 1% tantum evan- 
geliaantium) Ambps 118, 2180 (alibl variat, ut isaae e tantum erplis. 
pacem) al. Videtur et. agnoscere Tertmare 8,88: habe et apostolorum 
opus praedicatum : QOuam tempestivi pedes evglis anti pacem, evang. 
Zona, οἱ 3; rursus s -- erglisantium Bona, evang. pacem. Similiter et. 
Irini 300 „f Paulus autem dicens: OQuam poi pedes evang. Bona, evang. 
ꝓacem :: veterrima igitur est interpolatio eum plerisq similibus. Nee 
enim contra hane suspicionem valet quod verba Esaiae paullulum 
differunt: ὡσ ποδὲσ ευαγγελιζομένοι! ἀκοὴν ἐἐξρηνησ, ὡσ εὐυαγγελιζο- 
μενοσ (al mu - μενοι νοὶ dempto ὡσ ναὶ servato) αγαϑα. lata enim, 
ut totles alibi factum est, interpolatorls sollertia ad eomplendum 
Pauli loeum, ut ſere ferebant verba Pauli, adhibita sunt, ad exseri- 
hendum vero haud Idonea erant. [ των tõο Y : yd om των [τὰ aa 
eum n' Dbete kk al fere omn arm Clem % Ohr n Euthal““ e Euthaleod 
Tudrt.. . Gb In om τα c. neanοD “Tr 47|χ 178. Or, 11 Eusdem e 
(vide ante) Dam: : om et. LX X nee fluet leetio. 

16. τω (ele u ipse ex ἐν τω restituit) ἐυαγγελίω: v τον ἐναγγελιοι [ τὴ 
ακοὴ ἡμων: 4. 81. cop add (:: ex Esals) καὶ 0 care κνριον vr. 
απεκαλυφθη. Ceterum οἵ Thdormop es: τό" di οἱ πάντεσ ὑπήκ. τῷ 
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λέγει" κύριε, τίσ ἐπίστευσεν τῇ ἀκοῇ ἡμῶν; 17 ἄρα ἡ πίστισα ἐξ 
ἀχοῆσ, ἡ δὲ ἀκοὴ διὰ ῥήματοσ Χριστοῦ. 18 ἀλλὰ λέγω, μὴ οὐκ 
ἥκουσαν; μεροῦνγε᾽ εἰσ πᾶσαν τὴν γῆν ἐξῆλθεν ὁ φϑύγγοσ αὐτῶν, 
καὶ εἰσ τὰ πέρατα τῆσ οἰχουμένησ τὰ ῥήματα αὐτῶν. 19 ἀλλὰ 
λέγω, μὴ ᾿Ισραὴλ οὐκ ἔγνω; πρῶτοσ Μωῦσῆσ λέγει ἐγὼ παραζῆ- 
λώσω ὑμᾶσ ἐπὶ οὐκ ἔϑνει, ἐπ᾿ ἔϑνει ἀσυνέτῳ παροργιῶ ὑμᾶσ. 
20 ᾿Ησαΐασ δὲ ἀποτολμᾷ καὶ Le. εὑρέϑην τοῖσ ἐμὲ μὴ ζητοῦσιν, 
ἐμφανὴσ ἐγενόμην τοὶσ ἐμὲ μὴ ἐπερωτῶσιν. 21 πρὸσ δὲ τὸν ᾿Ισραὴλ 
λέγει" ὅλην τὴν ἡμέραν ἐξεπέτασα τὰσ χεῖράσ μον πρὸσ λαὺν 
ἀπειθοῦντα καὶ ἀντιλέγοντα. 


εὐαγγελίῳ, κατὰ ἐρώτησιν ἀναγνωστίον, ἀντιϑέσεωσ μέρεε παρὰ τοῦ 
ἀποστόλου τεϑὲν ἀντὶ τοῦ" d ἐρεῖσ ὅτι μὴ πάντισ ἐπίστευσαν" 
ϑαυμαστὸν οὐδέν͵ πόρρωθεν γὰρ εἴρηται τῷ ἡσαίᾳ τῶν πειθομένων 
τὸ σπάνιον. 

17. a: τὰ 81. 116. ah add o Libere Clem“ ἡ μὲν γαρ πιστισ 
ste ] χριστον eu: n ΒΟ 6. 9. 38. 47txt 49. 57. 67 ἃ ὁ vg go sah 
cop arm asthro Orint 4,429. . Ambrst Augep 1 Pelag (Ps-Bed dei 
christi) . . 6 TI Oo eum veapdbetexLr al pler (aser tou &.) syrutr 
aethpyp Clem % Pa-Ath 494 Thdorant 2868 etmop e Chr ΤῊ τὶ Dam 
Sedul . ro f g Hil“n plane om 

18. μενουνγε (et. Hille mo, d“ e vg Ambrst et guidem) . . vd d' f g 
Orint 986. om | εἰσ πασαν: Ὁ" ἃ" add γαρ 

19. μη ισρα. οὐκ ἐγνὼ “ ] ô nABOD'etegror al“ def g vg sah cop go 
arm aeth Orint 639. Chr 8 Dam Hil m Ambrst . ς (= Gb 85) μὴ 
οὐκ eyv. 100. eum Db. al pler syrutr Thrt Thphyl ] μωυσ- eum unο 
rolr al plu οἷο (f g 'πόογδοϑ; ἃ 6 h. I. moses, sed allbi moyses) . ς 
(Sb 8:2) μωσ-- eum ΑΌΣ al gat mu I eye: 87. add γαρ I ὑμασ pri 
et. Clem“ i eto . . nec aeth αὐτονσ :: ex LXX. Item pro μασ 866 
10 αὐτουσ. Fortasse οἱ. o, quum en tO 184 ὑμασ reseripta sint. 
ἐπ εϑνει eum naBODR 81. 78. Clem δ᾽, g TI ἐπι εϑνει eum rorr 
al pler Chro Thart Dam 

20. ἀποτολμα καὶ eum aBTT (et. b legisse vdtr, ef ed. meam ad 
b. 1.) al omnvid d' vg syrutr rell Οὐαὶ 6,896 9680. 688 bis eto. . D'eten 
ro d' οἵ g om | ἐυρεθην sine ἐν eum AchbetezLr al omnvid d e vg 
(vgele Orint ess. e add a, non item am fu demid harl tol) Clem“ 1 
Chros Euthaleod Thart Dam Hilde... Ln add [εν] eum Βο γα f g 
Ambret. Sed ἃ ὁ Hil Ambret ἐμιφαν. ἐγένομ. pro εὐρεϑην, rurausque 
1. pro ἐμφ. ἐγεν. De rell versionibus zab et go vdtr ἐν eonfir- 
mare. Ϊ εἐμφα. (Y e-) ἐγενομὴν eum naoDbetex TOI al omnvid f g 
vg Clem 1 Chr Euthaleod Thart Dam Hille... Lu add [εν] eum 5 


Ὁ". Item ἃ e Ambret inventus wum inter 606, Orint Halam apparui 


inter eos. 
21. 0: d' istrahel, item 11, 1 òtrabelita (non item 11, 2) 1 προσ 
λαον (Ita οἱ. LXX), Orint pariter ae dee f g vg Hillen Ambrst οἷο ad 


Pe 18 (10, 6 


Dt 80, u 
Ee 06, 1 


B . 


* 


Ps 98 (94), 14 


16 10, 10 
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XI. 

1 Atyw οὖν, μὴ ἀπώσατο ὁ Ob τὸν λαὸν αὐτοῦ; μὴ γένοιτο" 
καὶ γὰρ ἐγὼ ᾿Ισραηλδίτησ εἰμί, ἐκ σπέρματοσ ᾿Αβραάμ, φυλῆσ Βεν- 
ιαμδίν. 2 οὐκ ἀπώσατο ὁ OO τὸν λαὸν αὐτοῦ ὃν προέγνω, ἢ 
οὐκ οἵδατο ἐν ᾿Ηλείᾳ τί λέγει ἡ γραφή, ὡσ ἐντυγχάνει τῷ ϑεῷ 
κατὰ τοῦ Ἰσραήλ; 3 κύριε, τοὺσ προφήτασ συν ἀπέκτειναν, τὰ 
ϑυσιαστήριά σου κατέσκαψαν, κἀγὼ ὑπελείφϑην μόνοσ καὶ ζητοῦ- 
σιν τὴν ψυχήν μον. 4 ἀλλὰ τί λέγει αὐτῷ ὁ χρηματισμόσ ; κατέλε- 
nos ἐμαυτῷ ἑπτακισχιλίουσ ἄνδρασ, οἴτινδα οὐκ ἔκαμψαν γόνυ τῇ 
Βάαλ. 5 οὕτωσ οὖν καὶ ἐν τῷ νῦν καιρῷ λεῖμμα κατ᾿ ἐκλογὴν 


populum (ꝓdebem) . . DR Clem“s1 ἐπι λαον (item Iustinapol 86. 88 οἱ 414] 
51. 114, sed affert Eaalam, non Paulum), 76. % λαον | καὶ αντιλεγοντα 
(o' x λέγοντα, non item ἃ 6) . . re fg Hilde om 


XI. 1. r. λαον οἱ. Orint ess Ruadem e. % Chr Thurt rell Aug'aepe ete 
ra g Ambps 43, 6 etpe 116, % Ambret τὴν κληρονομίαν | τ. λα. 
(χληρ. να) αὐτου sine additam cum nnG⁰ (o) Ur al fere omn ſ g 
vg syrutr sah cop arm aeth go Orint e Eusdemes. 6% Euthaleod ΤΊ τὶ 
Dam Augzsepe Amb .. . Lu add or προέγνω eum ne 76. d' Chro 
Thph Augpesd, em Ambrsteom f ςσραηλειτησ cum naß“ . 6 Lu -λιτησ 
eum BCD RTL οἷο | βενιαμειν eum nanO 17. 37. 62. 6 e eum 
ozrar al pler (L - μην) 
2. Ne cum nya (ef et. alibl) .. 6 Ln TI zl.a cum naoDbLr al certe 
pler I κατα τ. ισρα. sine addlitam eum ea nobRror 23. 47t ut 0155 73. 
178. d f g vg sah cop δὺγρ arm Orint 2, 6 , %% Eug dem es Clir 708 
Thdurt Dam pplat .. . ς (Ξε Gb 8) add leres eum L al pler (beer“ 
dee) syrech aetb Thphyl Oee. Item Eusdem e add lerer ute του 
ἐσραηλ, iveeod oxon λέγων ey αλλοισ κατα τοι! ἐσρ. 


3. τα O,. οἷπο δορυΐϊα eum u Ancror 17. 80. 89. 43. 41ιχὶ 62. 71. 


80. 118. 116. ἃ ὁ f g vg sah eop Orint 2,4% 64, % Eusdem 653. 65 Chur 105 
semel pplat . . 6 (6099) praem καὶ cum DEI. al pler syrutr arm aeth 
lustdlal 88 Chriessem et Thdrt Euthaleod Dam (:: LXX και, sed 
membra inverso ordine) [ καγὼ (et. Iustdial eto): Db (non iteme) καὶ 
er. Inepte R t . 16. 118. Thphyleod καὶ, sah cop arm 27 

4. κατελιπον um un DR al plu . . 40 δὶ -λεεσὸν  γονυ: R γονοι (o 
altero supra Ilneam suppleto) ἰ τῇ βααλ et. Iustalal er Or 171. 181 
Kusdem 82. δὅ eteelog m οἷς... νὰ τῳ (v ro) f. 

5. our: 0 δά. 55. 109. syrteh etb txt cop arm om I λειμμα ut beLr eto, 
Be αἱ λήμμα ... ΜΑΒ'ΟΟΣα al λιμμα. Similiter 9, 27 * ὑπολιμμα, 
rd καταλιμμα, ed nan ΕΙΡ -λείμμα ar ἐκλογὴν ot. Or 8. ΤΙ: 
Eusdeme. 66 cp etpe 468 ρος; D“ καὶ ἐκλογησ Ϊ γέγονεν (dꝰ vg Fuctae 
rent): de e (post act. unt) f vg Orint , en 640 Augsaeples Ambrat 
te calvae (de vi) factae sunt 
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χάριτοσ γέγονεν 6 εἰ δὲ χάριτι, οὐκέτι ἐξ ἔργων, ἐπεὶ ἡ χάρισ 
οὐκέτι γίνεται χάρισ. 7 Τί οὖν; ὃ ἐπιζητεῖ ᾿Ισραήλ, τοῦτο οὐκ en- 
ἔτυχεν, I δὲ ἐκλογὴ ἐπέτυχεν᾽ οἱ δὲ λοιποὶ ἐπωρώϑησαν, ὃ καϑάπερ 
γέγραπται" ἔδωκεν αὐτοῖσ ὃ ϑεὺὸσ πνεῦμα κατανύξεωσ, ὁφϑαλμοὺσ 
τοῦ μὴ βλέπειν καὶ ὦτα τοῦ μὴ ἀκούειν, ἕωσ τῇσ σήμερον ἡμέρασ. 
9 καὶ Δανεὶδ λέγει" γενηθήτω ἡ τράπεζα αὐτῶν εἰσ παγίδα καὶ 
εἰσ θήραν καὶ εἰσ σκάνδαλον» καὶ εἰσ ἀνταπόδομα αὐτοῖσ, 10 σκο- 
τισθήτωσαν οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτῶν τοῦ μὴ βλέπειν, καὶ τὸν νῶτον 
αὐτῶν διαπαντὺσ σύνκαμψον. 


- 


6. γινεται (οἱ. Orint e fit): CVid f g er (erit), item δά. eattxt ἃ ὁ vg 
syrutr Chrꝰos Thurt pplat ἐστιν (est) [ οὐκετ. γιν. χαρισ sine additam 
eum ADT 4Ἰ|χὶ def g vg sab cop arm (vide ἱπίγα aeth) Orint 
6 Dam Ambrst relllst .. (= Gb 82) Ti add εἰ δὲ εξ ἐργων, 
οὐυκετι ἐστι (Β om) χαριῦ, ἐπεν τὸ 2% οὐκεξι ἐστιν ἔργον (Β χαρισ) 
eum ne(g) L. al ſere omn (pauei partem om, ut 48“ 57. ἐπει ἡ χαρισ 
usq te de εξ . om, 17. 53. 54 om εἰ δὲ εξ ter. οὐκ. ἐστ. χαρισ, 4 
om ente ro e. our. ἐστ. ἐρ0γ0Ψ}) syrnir (eatixt ene τὸ ty. οὐκ, ἐστιν 
tro ante e δὲ εξ e. oe ἐστι χαρισ pon) Chr ꝰos txt ot Thurttæt 
(sed neuter attigit ln comm) Gennadest e (εἰ γοῦν χάριτι, φησίν, 
οὐκέτι ἐξ ler ἐπεὶ εἰ συγχωρηϑῇ τὸ ἐξ ἔργων, ἀνήρηται ἡ χάρισ 
χάρισ εἶναι. πάλιν εἰ ἐξ ἔργων, οὐκέτι ἐστὶ χάρισ' ἐπεὶ εἰ συγχωρηϑῇ 
ἡ χάρισ, οὐκέτι μένει τὸ ἔργον ἔργον.) Thphyl Oe. Cf st. aethro: εἰ 
δὲ χάριτι [δικαιοῦνται), οὐκέτ, [ἐστὶν] ἐξ ἔργων" καὶ εἰ ἐξ ἔργων, ἡ 
vd οὐκέτι γίνεται χάρισ. Item asthyp: εἰ δὲ χάριτι [δικαιούνται), 
οὐκέτι [ἐστὶν] ἐξ Ire εἰ δὲ μή, ἡ χάρισ οὐκέτι γίνεται χάρισ, ἐπεὶ 
ἐξ ἔργων δικαιοῦνεαι. 
. ἐπιζητεν . . . 70 5. δ3. 18. ἃ ὁ f g vg syrutr Orint e Ambret οἷο ene- 
ζητεῖ (r -ται), guaerebat ¶roονο οὔτι ΜΑΒΟΡΈΨΟΙ,Ρ al plus“ Chro ex 
mose 8 et % ς (= Gb 82) rourov cum minuse mu Chr iet steom 
Tndormop eat 8ϑε Cyreat o Thurt Dam I Lu ἐπέτυχεν; ἡ δὲ en 
ϑησαν et. Petralex 111 (Gall) Chr! (και ποϑὲν ἡ πωρωσισ αὐτὴ") 
Tudorea δὲ Thuart Dam οἷα (et. syrb τ r). . 0 87. ἐπερωϑησαν 
(sie), 66˙˙ ἐπηρωθϑησαν. Item eceadecati (Hil obe.) cut it vg arm 
Orint es pplat 
8. χαϑαπὶρ e. un. . . 6 Lu TI 206% eum 40bErorr al omnvid Petri! 
(Gall) Chr 71} εἰς 

9. ἡμέρασ. και δαυιδ: hae in Ter ima pagina auppleta sunt. Ι κα. ϑα- 
υειδ (de hoe nomine ef Mt 1, 1): o praem καϑαπὲρ ] καὶ εἰσ Θηραν: 
78. syrech μοί" om. Iidem et Dam καὶ εἰσ αγταποδομα (ro 116. nser 
οὔωμα) ante καὶ εἰσ σκανδαλ. ponunt:: ex LXX. Ez eodem ſonte est 
quod 4. ker gyreeh are aetb vgelx etedd paue (contra Lobrug „Non est 
Nis inserendum coram ipsis“) Thurt Pelag immiscent ἐνώπιον αὐτῶν 
post j τραπ. aur. 

10. συγκαμψ- um unον 87“ nf . 6 Lu συγκαμψ- eum ABsonen 


2 


Di 20, 4 
Ἐπ 30, 11 
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11 4er οὖν, μὴ ἔπταισαν ἵνα πέσωσιν; μὴ γένοιτο" ἀλλὰ τῷ 
a0, 1 αὐτῶν παραπτώματι ἡ σωτηρία τοῖσ ἔθνεσιν, εἰσ τὸ παραζηλῶσαι 
αὐτούσ. 12 εἰ δὲ τὸ παράπτωμα αὐτῶν πλοῦτοσ κόσμου καὶ τὸ 
ἥττημα αὐτῶν πλοῦτοσ ἐθνῶν, πόσῳ μᾶλλον τὸ πλήρωμα αὐτῶν. 
13 ὑμῖν δὲ λέγω τοῖσ ἔθνεσιν. ἐφ᾽ ὅσον μὲν οὖν εἰμὶ ἐγὼ ἐθνῶν 
ἀπόστολοσ, τὴν διακονίαν μου δοξάζω, 14 εἴπωσ παραζηλώσω 
'μον τὴν σάρκα καὶ σώσω τινὰσ ἐξ αὐτῶν. 15 εἰ γὰρ ἡ ἀποβολὴ 
αὐτῶν καταλλαγὴ κόσμου, τίσ ἡ πρόσλημψισ εἰ μὴ ζωὴ ἐκ νεχρῶν:; 
16 εἰ δὲ ἡ ἀπαρχὴ ἁγία, καὶ τὸ φύραμα" καὶ εἰ ἡ ῥίζα ἁγία, καὶ 
οἱ κλάδοι. 
17 Εἰ di τινες τῶν κλάδων ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ ἀγριέλαιοσ 
ὧν ἐνεκεντρίσθῃσ ἐν αὐτοῖσ καὶ συνκοινωνὸσ rij ῥίζησ ra mo- 


Ir al pler (7. 26. 83. 89. 44. 47. 68 73. 114. 115. 118. al' cer te 
xa wor) 


12. Δ om verum. Habet et. Or 18 tint 688 60 οἷα 


18. μιν δὲ eum ΜΔΒΡ 10. 81. 47. 18. 80. syruir cop arm (aethutr om 
eopulam) Thdrtood Dam. . 0 ue our . 6 Τί un. yu eum pros 
al pler def g vg go Chr n Thdrted Thphyl Oee Orint s A mbret 
rell Ie our eum ΚΑΒΟΡ cop Cyr o Dam . 6 TI κεν tantum eum 
1. al pler d“ „ vg zyrb aeth Chr s Thdrt Thphyl Oee Orint 686 bis 
Ambret al . . Dr 4. 9. 17. 81. 89. 47. δά. 80. 92. θοῦ d' f g gO 
arm plane om [ εἰμ eye: vo vg go Cyrose 15 Orint bis Ambrit rell 
T ef . . . 4 8. 30. 88. 86. 18. 80. 108. 116. 118. user arm Tudrt 
eod om ἐγω ] δοξαζω: γα 17. 46. 109. d e f g vg Thdrt % (sedood 
-ζω, item «ζω ad h. I. et Οὐδὲ bis Ambrat Ambpe 86,170 4) (sed 
non Augeont faust o tadvors leg ) δοξασω 


14. μου τὴν σαρκα: Dx τ. σαρκ. μου, item (ut solent) it vg Orint ce 
οἷο carnem meam 

15. κοσμου (et. Orint eas. 688 tc): 50 f (g πωνάο t mundi) χοσμω | 
προσλ.-. cum naBDELr al ſere omn .. oro (sed f asumtio, g an- 
Ῥεῖο, ut et. Latt rell) kser- n. Item -λημψισ eum ABD νας 
-ληψισ d], BOD f al omuvld 

16. e de eum un” al omnvid zy rutr cop arm Chr Thurt Dam 
Augep 188 etallb al. Item quodai d e f g vg Orint 600. 616. 681 Ambret al 
A a, Irint e et ai (Itemer ex Epiph καὶ ἣν ἡ ἀπαρχὴ eto) 
οὗ go aeth om copulam . εὐ : For 70. 71. 109. 1 Stec“ Ohr ΤΙ x 
moe if g arm om ἐν 


17. ἐνεχενερισθῆσ: L ἐκέντρ. [ ἐν αντοισ: o om utvid ἐν [ συνκοι- eum 
ΑΒ ἘΟ ... ς Ln συγκοι- cum BionexLr al certe pler | τησ ριζησ 
aine καὶ cum ΒΟ Θ0Ρ (piaguedinis radici⸗ olivae) Dam (sed oom vdtr 
καὶ agnoscere) .. ς Lu Ti τησ ριζ, καὶ eum neAnbetokL al omuvid 
vt go dyrutr arm aeth Orintes (ef et. Or, f/ δέ, ἐὰν κοιγωγήσαντεσ 
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ryroo τὴσ ἐλαίασ ἐγένου, 18 μὴ κατακαυχῶ τῶν κλάδων" εἰ δὲ 
κατακαυχάσαι, οὐ σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεισ ἀλλὰ ἡ ῥίζα σέ. 19 ἐρεῖσ 
οὖν" ἐξεκλάσθησα» κλάδοι ἵνα ἐγὼ ἐνκεντρισθῶ. 20 καλῶσ᾽ 
τῇ ἀπιστίᾳ ἐξεκλάσθησαν, σὺ δὲ τῇ πίστει ἔστηκασ. μὴ ὑψηλὰ 
φρόνει, ἀλλὰ φοβοῦ" 21 εἰ γὰρ ὁ ϑεὺσ τῶν κατὰ φύσιν κλάδων 


— . — τας 


τῇ ῥίζῃ τῶν πατριαρχῶν καὶ τῇ ἀπὸ τοῦ λόγου τῶν πατέρων πιότητι 
συμφνεῖσ γενώμεθα τῷ βουλήματι τοῦ πνευματικοῦ λόγου ete) Chris 
Thrt Antioch !. . D' d f g Iriniso4 et (i enim naturalibus ramis 
non pepereit, ne forte nec tibi pareat, qui quum etses oleaster, insertus es 
in pinguedinem olivae δὲ ocius factus es pinguedinis eius) om plane. Cf 
οἱ. Cyrhrem ἐχχοπεντεσ γαρ ἐκ τησ αγριελαιου ἐγεκεντριζισθὲε εἰσ ˙ 
καλλιελαιον καὶ κοιγωνοι ἐγιγεσθε τησ πιοτητοῦ τησ αληϑινησ ἐλαιασ 
2: molestum videbatur τησ ριζησ τησ πιοτητ. τησ d. Cul rel sub- 
ventum est intruso xd post τ. ριζησ. Alli ipeum re g. expulerunt. 
Sle pro ratlone testium statuendum est. I ἐγένου h. I. et. vg go gyrp 
Irlut sos Ste... Dr keer ἡ ſ g cop aeth Orint et Ambrat post συν- 
κοιγω. pon. Libere transpon syrseb al. 

18. κατακαυχασαι (it vg gloriaris): D' καυχασοι. Praeterea pr d“ 
ἔᾳ Ambrst praem ou add eum unn” ς Ln αλλ eum Acbeyorr al 
eerte plor 

19. ἐξεκλασθησαν (et. Orlint 681): γα εἰ κλασθησαν (rio), d“ ſ g Orint 3,51 
δὲ fracti run lad (et. 85) um ABCDereLr al“ fere eatixt Chrise 
Antioch io Dam . . ς (6059) Ti praem οὐ eum Ὁ" al sat mu (2 ap 
Sori) Thurt Antiochiie Thphyl [ἐγκέντρ- o. ΜΑΒ D' TO der. . . 6 Ln 
ἐγχεντρ- cum nber al pler 

10. απιστια et. nnch eto. . Are keer- re [ ἐξεχλασϑ. o. nao bete 
Lr ai omnvid Chris Thurt Antioch ii Dam. . Lu ἐχλασϑῆησαν e. ΒΌ" 
re ] σὺ δὲ τὴ πιστει: Der σὺ - de τὴ mots - erasis tribus litteris. 
Pro σὺ fulsse our vix dubium est; pro τῇ σιστι δὶ conieeit τή 
απιστια seriptum fuisse. Vix recte. ] υψηλα võοe eum ΜΑΒ ... ς PI 
uno õοe, em chr al omnid Or, 7e Chro Thart Antioch l- 
11% Dam. Latini noli altum sapere 

21. οὐδὲ σου sine μηπωσ 6. ΒΑΒΟΡ 6. 43. 47 t 67“ 78. 80. cop Orint“, en. 
481. 629 ΛυρΡεθδ 9415 et dont faust Ors ies“ (Galls) Antio lie Dam. Cf et. 
Or, 7 „ y o θεοσ τῶν κα. φυσιν κλαδων οὐκ ἐφείσατο, ποσω μαλ- 
λον των παρα φιυσιν ουὅ φείσεται, et εἰ των κα. ou. dad. οὐκ ἐφει- 
σατο, ποσω neo οὐδὲ ἡμῶν φείσεται, οἱ % orte t o θεοῦ - ποσω 
πλεον ἡμῶν ουὅ φεισεται... ς ΤΊ μηποισ οὐδὲ σον eum ὈΡΘΟῚ, al pler 
vg (ne Forte neo tibi pareat) syrutr arm go (aethutr tibi num parcet ) 
Chrise (vide post) Thurt Ant io ee Thphyl Oee Irint sse Cypn Ambrst. 
Chr sie: z οὐκ εἶπεν" οὐδὲ σοῦ φείσεται͵ ἀλλά" μήπωσ οὐδὲ σοῖ 
φείσητα;, ὑποτεμνόμενοσ τοῦ λόγου τὸ φορτικὸν τῇ ἀμφιβολίᾳ :: 
videtur μηπωσ in id ipsum inlatum esse, ut mitigaretur quod ἃ Pauio 
dietum est, verbi elus quod praecessit, „on, ratione habita. Certe 
enim, δἱ verum quseris, leetio eum μηπωσ non elusmodi est quae 
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οὐκ ἐγείσατο, οὐδὲ σοῦ φείσεται. 22 ἴδὲ οὖν χρηστότητα καὶ 

ἀποτομίαν θεοῦ" ἐπὶ μὲν τοὺσ πεσόντασ ἀποτομία, ἐπὶ δὲ σὲ 

᾿χρηστότησ θεοῦ, ἐὰν ἐπιμένῃσ τῇ χρηστότητι, ἐπεὶ καὶ σὺ ἐκκοπήσῃ. 

28 κἀκεῖνοι δέ, ἐὰν μὴ ἐπιμένωσιν τῇ ἀπιστίᾳ, ἐνκεντερισθήσονται᾽ 

14, ( δυνατὸσ γάρ ἐστιν ὁ θεὸσ πάλιν ἐγκεντρίσαι αὐτούσ. 24 εἰ γὰρ 

σὺ ἐκ τῇσ κατὰ φύσιν ἐξεκόπησ αἀγριδλαίου καὶ παρὰ φύσιν ἐνεκδν- 

τρίσϑησ εἰσ καλλιέλαιον, πόσῳ μᾶλλον οὗτοι οἱ κατὰ φύσιν dN 
τρισθήσονται τῇ ἰδίᾳ ἐλαίᾳ. 

25 Οὐ γὰρ O ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, τὸ μυστήριον τοῦτο, 


inprimis impulerit ad corrigendum, quemadmodum praeter anti- 
quissimos testes plerique retinuerunt. ] φείσεται eum uancDrorr al 
plus ds Or 144. 846. 816 Chris ezmose s Thurt Antloch 190. 2116 Dam (Or 
int es gte · nes tibi parcet) .. ς (2 Gb 3:2) φείσηται cum minuse viz 
mu Chr 1 e steat 415 Thphyl Oee (it vg Irint ste ne Forte neo tibi 
parcat) 

22. εἐδὲ eum unprTr ete (Ide edd plu, non dd) .. Acro ede Ot eum 
nachral. al omnvid Clem 1% Or 3,144: 84 te.. . Β praem τοῦ ἰ αἀποτο- 
μια (Gb) cum „A G7“ arm Or %d% Pam . . ς αποτομίαν᾿ oum u 
(oed „ rursus deletum) pre al pler def g vg (et. Orint 24 οἱ %% Hil 
800 Ambrat ete) Clem 1% Eusps 88 Chr 119 Thurt Cyrlohem Photmanleh 
8,16 te χρηστοτησ (b) eum Aon“ 67“ (n χρηστοτήτοσ nee cor- 
reetum) arm Or % Kuss Dam. . 6 χρηστοτῆτα eum Derr al 
pler d f g vg (et. Orint Hil Ambrat, ut ante) Clem Chr Cyrioh Thdrt 
Phot ete ] Oo see c. nao“ d' vg (et. am ſu harl tol, non demid) 
cop arm Dam Pelag ... 6 om eum pboterdl al omnvid demid go 
syrutr aeth Clem Ora, stint dis Euspe 9 ( δὲ σὲ χρηστοτησ δια 
του ἐλεουσ)ὴ Chr 7 Thurt Cyrioh em a Hil % Augssep Ambrat al 
ἐπιμενὴσ cum unD⁰ . . 6 L TI ἐπιμεινὴσ eum 40D rd al omnvid 
Clem 14% (Or ἐπι δὲ ro δευξερον εθνοσ -- ἐὰν ἐπιμεινὴ ete) Chr 
Thurt Cyrioh Dam ste. Latini (it vg Orint ete) i permanseris Ln 
od min ἐκκοπήσῃ, 

23. κακεινοι ΘΌΣΩ uA BOD Y al Dam. . ς (ΞΞ Gb Bs) καὶ ἐχέεψοι eum . 
al longe plu Chr Thurt al J xe. δὲ (de vg Ambret al δὰ et 
illi) ... d f g Orlat et uli ἐπιμενωσιν eum 'n” . . ς LU ΤΊ en- 
μεινωσιν , ͤ ΜΟΛΟΏΌΘΨΟΙ, al omnvid Chr Thart Dam al I απιστια ut 
nnch ete . . AdL al -στεια [ ἐστιν (Dam Chr ſsed non 730] om) 
o ϑιοσ et. fg vg Orint 81 Ambrat Ambpe 176, 3081 ęte; d om est . . I. 
all o θεοῦ ἐστιν Ϊ ἐνκεέντρ- bis, item v. δᾳ ... 6 Ln ἐγκ-- ut v. 10, 
ad quem vide, nisi quod Δ post ἐνχεντρισθηήσονται bla ἐγκ- habet. 

24. οὗτοι οὐ (Db add εαν) κατ. φυσ. ἐνκεντρισϑησονται (οὔ -ω- pro 
-ἢ-}: ex his eonllelo pb volulsse ονἔοι ἐαν χαξ. φυσ. ἐνκενερισϑωσιν. 
be vero restituit lectionem primam. Cf οἵ. syrech σμαπίο igitur magis 
illi, οἱ inserantur in olivam naturas ua. 

25. o γαρ ϑελω: κ 78. 80. 118. o Oed. γαρ, 81. o% Oel. δὲ ] ὑμασ: 7 
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ἕνα μὴ 150 παρ᾽ ἑαυτοῖσ φρύνιμοι, ὅτι πώρωσισ ἀπὸ μέρουσ τῷ 
᾿Ισραὴλ γέγονεν ἄχρισ οὗ τὸ πλήρωμα τῶν ἐθνῶν εἰσέλθῃ, 26 καὶ 


οὕτωσ πᾶσ ᾿Ισραὴλ σωϑήσεται, καθὼσ γέγραπται" ἥξει ἐ ἐκ Σιὼν ὁ 1% 8 


ὑνόμενοσ, ἀποσερέψει ἀσεβείασ ἀπὸ Ἰακώβ, 27 καὶ αἴτη αὐτοῖσ 
„ παρ᾽ ἐμοῦ διαϑήκη, ὅταν ἀφέλωμαι τὰσ ἁμαρτίασ αὐτώ». 
28 κατὰ μὲν τὸ εὐαγγέλιον ἐχϑροὶ δι᾿ ὑμάσ, κατὰ δὲ τὴν ἐκλογὴν 
ἀγαπητοὶ διὰ τοὺσ πατέρασ᾽ 29 ἀμεταμέλητα γὰρ τὰ χαρίσματα 
καὶ ἡ κλῆσισ τοῦ ϑεοῦ. 30 ὥσπερ γὰρ ὑμεῖσ ποτὲ ἠπειθήσατε τῷ 
De, νῦν δὲ ἡλεήϑητε τῇ τούτων ἀπειθείᾳ, 81 οὕτωσ καὶ οὗτοι νῦν 


ἡμασ (sed non ἢ nN: 4" om [ παρ εαυτοισ eum ΒΟΌΣ, αἱ pler Chr 
Thdormop θέ Thurt al, item apud vosmetipsos Orint 689 bis... Ln Ti εν 
ta uro eum ΑΒ Dam. Conflirmare vdtr syrsch (in cogitations animase 
vestrae) ayrpꝰ go? . . ΡΑ 47. 67 dꝰ (vobis ipris, d“ vobis ipeij ut Ambrat 
ἐρεὶ vobis) ſ g vg Hil it Augssep eto εαυτοισ:: οἱ παρ tau. οἱ ἐν cant. 
similiter LXX usurpant, apud quos Esa 1 οναι o gurero ἐν ea 
rot, οἱ Prov * μη ισϑ' φρονιμοῦ παρα σεαυτω. Ceterum parum 
eredibile παρ h. I. ex 12, 16 inlatum pro ἐν esse. πωρωσισ (L al 
paue n-, οδέειδίο Hil ie Ambrat. .. d f g vg Orint 689 Augzaep Amb 
toseph διὸ al caecitas (πηρωσισ). Cf ad 11, 7. Ceterum ap Orint ef : 
patilur deus - aliguibus e Jer. eri caecilatem. Paullo post: noluit uf 
pro Ris gui caceitate decepti, id est cordis obtusione prolapei unt. Item: 
donec illi plebem dei in caeoitatis captivitate detinerent. Item: om vero 
coepisset Jer. discutere a emetipso eaecitatem cordis ote. Ϊ αχρισ eum 
aB COL οἷς... 5" axe 

86. αποστρεψει um nacb“ 89. 47. 80. aeth Euthal δδέξδοδβπ ex cod 
oryptofer (in elencho div. testimonlorum) Dam. . ς καὶ ἀποστρέψει 
eum DbetegL al pler syrutr cop arm Orꝰ, 0 Chr Thurt al. Item d 
eg vg Orint 6. 6% Hil 1% Ambrat ete veniet qui eripiat (g eripiet, 
sed supra geriptum - αἱ) et avertat (am tet). Κα e item 
go hie liberans ad avertendum impietatem 

27. ἀφελωμαι: L. -λομα: [ ἀμαρειασ: A7 ἀνομιασ 

28. κατα μεν: 10. 81. 18. add ουὅν | v ἐκϑροι] δι ὑμασ: 115. 121. 219. 
πο δι ἡμασ ᾿ ν δια τουσ πατερεσ 

29. τα χαρισμ. καὶ ἢ κλη. τον ϑεου: 87. 80. cop τα χα. του ϑε. και u. 

80. „“ om versum, δυΡΡ] uf Sn. γαρ eine καὶ αοm δα βΒοῦ To 8. 38. 
8δ. 39. 47. 10. 80. 11δ. 124. der def , cop asthutr go Oriat 8,80 οἱ % 
Chr emos (omisao et. γαρ) eted avi Dam Thphyl Aug p al 
. ς (beo) add καὶ eum nepdbetel. al pler (e vg) syruir arm Chr 
montf Thart Oee Ambret al (sed 48. 72. beer oer e vg Pelag Sedul 
ποτε καὶ υμεισ, aliguando et vos) I U, ποτε: 4 ἃ g' ποτε υμεισ 
(praeterea vlde ante) [ νυν: π Chr γυν [ denne: 0 81. Thpbyl 
ἐλεηϑητ.  ἀπειϑεια cum κλ(απιθ--}8δι, ... ΒΌΕΕΑα -O. Item v. 83 
ἈΛΒΡΡΟΙ, ἀπείθειαν... BDR -ϑιαν 

31. καὶ οὗτοι (et. Ὀὔ 6.9): pd 98. syrb mt καὶ αὐτο... Αἱ def g pariter 


Ier 81, 88 


da 8, 88 


Τοῦ 42,8 
0 , 14) 
10 8, 6 
Gol 1, 16 


16, 7 
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ἠπείθησαν τῷ ὑμετέρῳ ἐλέοι ἵνα καὶ αὐτοὶ νῦν ἐλεηϑῶσιν᾽ 822 ovr- 
ἔκλεισεν γὰρ ὃ O τοὺσ πάντασ εἰσ ἀπείθειαν ἵνα roh πάντασ 
ἐλεήσῃ. 88 N βάϑοσ πλούτου καὶ σοφίασ καὶ γνώσεωσ θεοῦ" ὡσ 
ἀνεξεραύνητα τὰ κρίματα αὐτοῦ καὶ ἀνεξιχνίαστοι αἱ ὁδοὶ αὐτοῦ. 
84 τίσ γὰρ ἔγνω νοῦν κυρίου; ἢ rid σύμβουλοσ αὐτοῦ ἐγένετο; 
35 ἢ τίσ προέδωκεν αὐτῷ, καὶ ἀνταποδοϑήσεται αὐτῷ; 36 ὅτι ἐξ 
αὐτοῦ καὶ δὲ αὐτοῦ καὶ δἰσ αὐτὸν τὰ πάντα αὐτῷ ἡ δόξα εἰσ 
τοὺσ αἰώνασ, ἀμήν. 


ae vg Orint 1 et, Ambrat al σὲ ist (Aug varlat inter δὲ ipei, et hi, 
et isti. Cf Sab) | νυν: 76. 118. d“ om I erte (et. 6 81% Wtet 
Gb 85 etc): 6 e ἡμετέερω eum 17. 37“ 78. 114. 128. (:: tamen ex 
errore ab Els editum vdtr) [ ἐνα καὶ αντοι (17. καὶ αὖτ. ra): κ᾿ om 
αὐτοῖς (suppl na) J vu ante ἐλεηϑωσιν um un D“ 4 cop Dam; Ln 
[νυνὶ .. . δ. 17. 98. νστερον ... ς ΤΊ om eum ΔΌΘΘΙΘΕΡΟΙ, al pler ἃ οἵ 
g vg syrnir arm acth go Orint % Chr Thurt al Ambrst rell :: super- 
fluum ac magis etiam molestum vdbatur 


32. τουσ παντασ pri loo e. MAD RL al omnvid gyrutr (omnem Rominem) 
cop arm go Orint 2, 26 οι 4641 Chr 7 Thurt Dam al Augep 1% ροῖδθρ 
... bre de f g vg Ir Ster etint atque int 2 Ambabrah 2, 10,846 ftalib 
al mu τα (ro Irꝰe om) παντα, omnia Ϊ ινα to παντασ ed.: Latini ut 
omnν] (oπiον, μπίσστοίθ) misereatur Ϊ ἐλεηση: L 17. 114. 116. ge:. 

88. κα: σοφιασ οἱ. d“ (" en pro et) f , mi tes demid Irsi et (sed fluet 
leetlo) int Clem 896. . Or 4,4 etint , πο qRemare 71, 188 fte 58. 106 ctalib 
Methe“ (Galle) Athi Tit“ (Galle) Caes““ Basbapts (Galle) Cyrbres 
Epiphn Chr Thurt Dam al Tertnare ss. 6,16 cthermeg 6δ (god his 1], 
omulb om za γνωσ.) HII al .. . 88. d'“ e vg (et. am ἔχ harl tol) 
Irint exnonnull cad etedd Cpu No vat (Galle) Hh“ οἱ (ap Galle) e 
Ambret Zeno ie (Gall) al mu om και [ ϑεον οἱ. Clem 0 Or % Eu 
mare etpe eto. 0 17. του ϑέου | ἀνεξεραυνητα oum ΚΑΒ" (ut ubique 
edidimus) .. ς Lu ἀνεξερευνητα eum ΒΟΌΞΘΟΙ, al omnvid 


84. κυριον et. Irint 898. Orint 8,4 %u Tertmare *. 814 éte .. . Ὁ" d- 
Zeno (Galle, non item 143) Oo 


35. τισ προέδωκεν αὐτω: ef Ambfd , Ouodei &raseos magis codices 
te guendos putamuo, quia λαδεπὲ τισ προσεϑωχὲν e,, vids gquoniam 
oui nihil adi potast, non diapar a pleno est. 

36. %% aur, in ipaum οἱ. ἃ ὁ m' Iris gr et lat eto (g in peum f o) . f 
guelph vg Orint δεῖ CyVps% Novatses (ut ante) Hil“ s. 1108 étalid Ambret 
al mu in ipso αἰωνασ sine additam et. d e g vgele am μαζὶ mi eto 

. 70 f mes ſu demid tol syrseh Orint 6. 6 Ογρδῖθ Hils. 1108 „ 
mu add των αἰωνὼων (ee d Cyp al om αμῆν, et. mi et.) 
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XII. 


1 Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶσ, ἀδελφοί, διὰ τῶν οἰκτιρμῶν τοῦ O, 
παραστῆσαι τὰ σώματα ὑμῶν ϑυσίαν ζῶσαν ἁγίαν τῷ Oe εὐά- 
ρεστουν, τὴν λογικὴν λατρείαν ὑμῶν᾽ 2 καὶ μὴ συνσχηματίζεσϑε τῷ 
αἰῶνι τούτῳ, ἀλλὰ μεταμορφοῦσϑε τῇ ἀνακαινώσει τυῦ νούσ, δἰσ 
τὸ δυκιμάζειν ὑμᾶσ τί τὸ ϑέλημα τοῦ θεοῦ, τὸ ἀγαϑὺν καὶ εὐάρϑ- 


* 


XII. 1. οἐκτιρμῶν ut une οἷς... ΑΒ, al oer. Simliliter δε οὶ, 
sed tantum u“ constanter. Item ro vitiose οἰχτείρων τω e 
ἐυαρεέστ. 9 eum *r mes vg (aeth sanctam domino viventi, et grata et 
electa vit oblatio vestra) Orint 4, 64. % Ambinoarn 105 Ambret Augelvit 
10,17 oteaep Dam . . ς Ln Ti ta. τῷ θὲ. eum nenp vol. al oerte pler 


dee fg arm gyrutr cop Oriut 2,1% οἱ 4,6 Eusps e Chrets Thdrt al Tert 
resurr earn * OCypise 4 


2. καὶ μη: Tt 67“ guelph go Chr om u [ σιγσχ- cum un bro 
. . ς Ln συσχ- eum AL al oerte pler  -ζεσθε (un' Lr) et -οὐσϑὲ (n“ 
obe tel. r) cum Β'ΨΡ (u, obete) al plu et quod in tall ro gravisslmum, 
(seriptura enim -σθαι οἱ -e tantum non ubique fluetuat) dee fg 
mes guelph vg go cop syrutr arm aeth Clem (affert inde à verbis 
μὴ συσχημ. us τέλειον) Chr ( σι μη συσχηματιζου eto) Cyrador eis 
(antes et. παραστησατε) Thdrt Dam Plioteat 486 et ap Oee (routior. 
μὴ τυποῦτε ἑαυτοὺσ κατὰ τὸ σχῆμα ro κύσμι. τοὐτ.) Orint 4 et 
%% 8% Cyp 389. 399 Ambrst al mu ... Gb Lu -ζεσθαι (An Dro) et 
ohn (Man') cum 4¹bDro (n οἱ ἢ") al permu Thphyl [ τοῦ 
roo sine additam cum ΑΒΌ ra 47. 67 cop Clem Or 8, (1 re - 
ie rama ποσοι μὲν οἱ - καὶ μεταμορφοιμέενοι τή ἀανακαινωσει τοῦ νοοσ' 
vetus interpres vero - gengus sui) Ογυ,}69 οἱ ἐς (boo) add ἡμῶν 
eum nbezl. v al pler d e f g (vestri sensus) met guelph vg syrutr arm 
go aetli Orliut 6, 648 Chr 7 (eerte tat) Cyrador s Thart Dam Aug 
con fon 153 aetaep Ambrst al [ δοχιμαζ. ὑμασ: 120d arm add τα δια- 
φέροντα καὶ (120 absque καὶ), item Chr 7809 add τα διαφερ. (etood 
etsavil mt iusuper addunt καὶ γενωσκειν :: οἵ Ro 2, 18) [ron 60 (et. 
Clem) ... ru om ro [ τὸ αγαθον: eum τὸ θελ. c. θεοῖν coniungunt 
(hine et. Lu auto τὸ ay. nil interpunctionis posuit) d“ f vg (volunta⸗ 
dei dona et ete) syrutr cop Chro (ϑελημα μὲν γαρ ἣν του Θεοι! και ἡ 
παλαια πολιτεία - τὸ δὲ τέλειον καὶ εὐαρεστον ἡ καινὴ πολιτεια, 
Similiter Thphyl) Maredieput se (bibl. pp. Par. 1634. - οὔηγεε ἡμασ 


Eyh δ, 10. 17 


ἐπι τὸ rel τοι! ϑεου θελημα ) Cyp 19. 395 (ut vg) . separant ᾿ 


vero ἀ" (quae eit votuntas dei, guod Bonum ote) e g m ( et guod bonum) 
guelph go Augeonfess 18 stzaey Ambrat al. Orint 64s: „Quas sit, inqult, 
voluntas del, quod bonum et beneplacitum et perſeetum. Si δόσιν μοι 
koc legamus guod in Lalinis edd. invenimuo, his erit eneus: Quia volun- 
tas dei est quioguid bonum et beneplaoitum et perfectum st - δὲ vero 
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στον καὶ τέλειον. 3 λέγω γὰρ διὰ τὴσ χάριτοσ τῇσ δοϑείσησ μοι 

᾿ σαγεὶ τῷ ὄντι ἐν ὑμῖν, μὴ ὑπερφρονεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν, ἀλλὰ 

106 1,17 φρονεῖν ee τὸ σωφρονεῖν, ἑκάστῳ ὡσ ὁ θεὺσ ἐμέρισεν μέτρον πί. 
10% 1, 1 gr 4 καθάπερ γὰρ ἐν ἑνὶ σώματι πολλὰ μέλη ἔχομεν, τὰ δὲ 
An d μέλη πάντα οὐ τὴν αὐτὴν ἔχει πρᾶξιν, B οὕτωσ οἱ πολλοὶ ἕν σῶμά 
ἐσμεν ἐν Χριστῷ, τὸ δὲ xt εἷσ ἀλλήλων μέλη, 6 ἔχοντεσ δὲ 20 
Ερλέ,ιι σματα κατὰ τὴν χάριν τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν διάφορα εἴτε προφη- 
τϑίαν, κατὰ τὴν ἀναλογίαν τὴσ πίστεωσ᾽ 7 εἴτε διακονίαν, ἐν τῇ 


ast ROo⁰ο quod diæimν,ν Zu ( ruecos Raberi, id est: ut probetis 
quae sit voluntas dei bona et beneplacita et perſeeta, poteat guidem 
idem quod cupra diæimus videri, quod omuis voluntas dei dona eit et 
Beneplaoita et perfecta. Poteat autem et tale aliguid“ este. τὸ αγαϑ. 
κ. .: 87 ro αγαϑ. ro ευαρεστ. (am“ dona płacens et perf.), 11. και 
εναρ. καὶ αγαϑ. 


8. δια τ. χαριτοσ: τ, 5. 81. 67. 73. 115. deer Δ] ſere“ fu guelph go syrb 
arm aetli Thphyl Auge 104. 208 ctelvit 10,6 etallb add roh to, 1 
δυϑ. nh: aethro om [ παρ o (n= a) δὲ» φρονεῖν οἱ. Irint 811 Orint 648 δὲ 
ste. . 0 70. fg om. Alii ut aser baer om ala φρο. εἰσ ro σωφρ.] 
2% τὸ σωφρονειν: d e f vg Orint Ambrst al ad sobrietatem, Irini 517 
guelph ad prudentiam, Augeiv dei 10, etallb ad temperantiam, g ad so- 
drietatem t ϑαπαπι (asupraseriptum alvam) capientiam. Ita vero Hier 
10 vin 1; „non ad sobrietatem, ut male in Late. edd. legitur, sed sapere, 
inguit, ad pudleitlam, δὲ guidem Graece scriptum est % τὸ σωφρονεῖν. 
Item Orint % Qu, i Gracco dioitur σωφροσυνή, in nostris autem 
codd., hoc est, in soripturis divinis sobrletas a maioribus inte pretatum 
est, ab aliis tamen eruditis viris tomperantia ponitur. Eto. o ϑεὸσ 
ἐμέρισεν οἱ. fu demid barl eyrp Hierlovin 3 Augelv dei 10% ctaaep al. 
4 guelph am tol syrseh Oriut 648. 6% Ambret al ἐμέρισ. o ϑεοσ :: εἴ 
1 Co 7, 17 


4. καϑαπερ: D'rTO ὠσπὲρ | πολλα μελὴ eum ΜΒΌΕΡΑα 115. def g 

„ guelph vg Orint 648. 4 Τάτ Thphyl Ambrat Augelv dei 40,8 etalib al 
. 6 TI μελη nd. eum ALr al fore omu Bas % Chr 156 Antioch 1½ 
Dam Oe I μελη πανταῖ f g Ambrst Augelv del 10% etalſb arr. 
μελ. {χει πραξεν et. ἃ ὁ g vg Ambrst (non eadem Rabent qſſioia) οἷο: 
vf guelph syrutr Orint 48. 4 Augelv dei 10,6 otallb t. r. (Aug 
non eosdem actus Rabent) 

δ. ot: 81. 87. 46. 57. 10. 80. 115. 121. 124. dser al aliq syrseh cop 
arm Antioch !! add καὶ | ἐσμὲν et. Or , etint 848. 6 Eusdem δοθ ete 
... vo f g om ] τὸ δὲ eum nAnp'yror 47 ut Antioch ls Dum . ς II 

o δὲ eum obetenL al pler Eusd em 80 Chriss ΤΊ τί al 


6. ἐχοντ. δὲ... Ῥ t. our, Orlint e Rabentes enim . . 114. 121. 1 let 
Thurt om copulam ] διαφορα: D“ διαφοραν, d' diHHdentiae, d“ diffe· 
rentiae, d“ differentes (praeeedit donationes) 
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διακονίᾳ᾽ εἴτα ὁ διδάσχων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ" 8 εἴτε ὁ παρακαλῶν», 
ἐν τῇ παρακλήσει" ὁ μεταδιδοὺσ ἐν ἁπλότητι, ὁ προϊστάμονοσ ἐν 
σπουδῇ, ὁ ἐλεὼν ἐν ἱλαρότητι. 

9 HA ἀγάπη ἀνυπόχριτοσ. ἀποστυγοῦντεσ τὸ πονηρύν, x- 
μενοι τῷ ἀγαθῷ, 10 τῇ ᾳιλαδελφίᾳ εἰσ ἀλλήλουσ φιλόστοργοι, τῇ 
τιμῇ ἀλλήλουσ προηγούμενοι, 11 τῇ σπουδῇ μὴ ὀχνηροί, τῷ πνεύ- 
ματι ζέοντεσ, τῷ κυρίῳ δουλεύοντεσ, 12 τῇ ἐλπίδι χαίροντεσ, τῇ 


7. tert διακονίαν (et. κ΄ Orint 648. 660. 64 te): uo 1. 87, 7132." 109. 121. 
spe Ἰοει(δ 15.891} 260 (non itembapt ee) Thurteod (sine o?) ter (ita ne, 
rell sere) o διακονων  εἰτε o d,,a u . Α tere διδασκαλειαν 


8. tert: D' ErO d of g vg Orint 4 BAgeth ee Pelag (non item Ambrst 
Augdoetr chr) om [ προϊσταμενοσ et. Clem Baseth 889 et,. n προ- 
a ravou te voo 


9. αποστυγουντεσ οἱ. Clem ies. 808. 481 Chris (καὶ οὐκ εἶπεν" ἀπεχόμενον, 
ἀλλὰ μισοῦντεσ, καὶ οὐχ ἁπλῶσ μισοῦντεσ, ἀλλὰ καὶ σφόδρα μισοῦν- 
εἰσ. τὸ γὰρ ἀπὸ τοῦτο πολλαχοῖ; ἐπιτάσιώσ ἐστι παρ᾽ αὐτῷ, ὡσ 
ὅταν λέγη ἀποκαραδοκίαν καὶ ἀπεκδεχόμενοι καὶ ἀπολύτρωσιν.) οἷο 
. . O μεισουγτεσ. Latini odientes (d ὁ f g vg Ambrst), odio habente 
(Tertmare 8, 14 Augdocir ehre) d κολλομένοι, Y καλλομενοι 

10. προηγουμένοι (et. Dbete, d praevenientes): Ὁ" προσήγοι. 

11. τω κυμιω δουλευοντεσ: 71. Euthaleod om I κυριω (Gb) eum ΚΑΒΌΡ 
etexl al fere omn edder ap Hlerad mareell (vide post) ap Ambret 
(ride post) ap Orint 61 (vide post) d“ e f vg syrutr cop arm go aeth 
uir (nee alter, ut hoc adnotem, georg slavedd etedd) Clem “es Orinta, 661 

Athꝰee (in ep ad Dracont. εἰ μὲν οὖν τὸν καιρὸν ἐφοβήϑησ - οὐκ ἀν- 
δρικὸν τὸ φρόνημα ἔδει γὰρ - λέγειν τε τὰ τοῦ μακ. παύλουν ῥήματα" 
ἐν τούτοισ πᾶσιν ὑπερνικῶμεν, καὶ μάλιστα ὅτι οὐ πρέπει τῷ καιρῷ 
δουλεύειν ἀλλὰ τῷ κυρίῳ) BAU Chrise (διὰ γὰρ τούτων ἁπάντων 
ἴστε δυυλεῦσαι τῷ θεῷ᾽ ὅσα γὰρ ἂν ποιήσησ εἰσ τὸν ἀδελφόν, εἰσ τὸν 
δεσπότην σοι διαβαίνει) Thdrt (et. eat 445; ὁ τοίνυν τῷ πγεύματι ζέων 
καὶ προϑύμοσ τῷ δεσπότῃ δουλεύει 616) (Euthal teste Wist in pro- 
oemio: q dd one. ἀγαπῆσαι - σπουδὴν τῆσ πρὸσ τὸν θεὸν δουλείασ. 
Loecum non inveni ap Zueagn) Antioch 0%, 1168. 11 Dam Thphyl Oe 
schol tis etallorum Thh (ὅταν φιλάδελφοσ εἶ, ὅταν ἀγάπην ἔχει - τότε 
δουλεύεισ τῷ κυρέῳ᾽ εἰσ ἑαυτὸν γὰρ ἀναδέχεται ὅσα ποιεὶσ τῷ ἀδελᾳῷ). 
Hier vero ".328 vallars in ep. 37 δὰ Marcellam, postquam dlzit „Lati- 
norum edd. vitiositatem ad Graeeam originem voluisse se revocare“, 
habet: „Illi legant pe gaudentes, tempori servientes, nos legamus do- 
mino servientes. Orint e „elo autem in nonnullis Latinorum ex 


haberi tempori servientes: quod non mihi vdtr convenlenter insertum, 


nisi 8i quis forte ita dietum putet ut in allis idem ap. ait: Tempus 
drere eit; cuperest ut qui Rahent urores tanguam non Rabentes eint 1 Co 
7, 29, vel ut illud dictum est: ffedimentes fempus, quoniam dies mali 
wut. Anto haee ipsum Illud τῷ κυρέῳ δουλεύειν explleatur sie: „Ille 


14, 18 
16, 18 


N ῬΏΜΑΙΟΥΣ 


ΗΝ — —— — —— — — — — 


1 n προσχαρτεροῦντεσ, 13 racĩo χρεί. 
νὴ, ὦ —.— εὴν φιλοξενίαν διώχοντοσ. 14 elo 


3 e δὐλογεῖτε καὶ μὴ ä 15 χαίρειν 


ι dleere: Nobis ὑπ dominus Ies. Chr. per 
"" Ipoum“ oto: quae quidem ex ipso Or petita 
—.— r bpelag Sedul al ... ς (item Gb, sed non 6e 
bονανðα . s 5. d' g oddiat ap Hier (vide ante) ap 

— Ἐπ M ypꝰp :“ in ed. Brem. 1690. ,,εἶγοδ omnla enim 
. at ser vle del congrult, temporibus serviro et quiet 
providere debemus“, at nulla Pauli aut seripturae 
Minus etlam aequum erat hue trahere Ign ep. ad 
— κοαιφοὺσ καταμάνθανε. Quod Wtet habet „Nyss hom. 
Dres u errore fluxlt.)). Sie vero Ambrst: „tenpori servientes. 


. „ ὺ ΓΗ͂Ν 


δ 7 * 


5. * 
2 * 
* 


29 


„ Keltur haberl οἷο: deo serbtentas, quod nee loco Iipsi com- 
"δὲ ealm opus erat δυπιδπι hano ponere totlus de votionis, 
nula membra quae ad obsequia et servitia del pertinent 


— At la omnibus enim ils quae enumerat plenum domino sor- 


ee αἰ ϑοίυτ. Nam servire tempori quid sit, alibi oolvit eum 
15 nentes tempus οἷο Kph 5, 16. Quonlam autem dixerat 
ὧν Aentes, ne hoe sio aceiperent ut passim et inopportune 
er religtonie ingererent tempore inimico, per quod forte seanda- 
9 Geltarent, statim sublecit: tempori servient es, ut modeste οἱ eum 
elate aptis et locis et persons ot apto tempore religionls fidem 
WWeerentur -). Ktiam in brevibus epistulae praefizis in eddlet 
w bie am ot ſu, οἵ sub XLII.) eaput luseribltur: de tempore (die am 
& alli tempori) serviendo. Ex ed. Erasm. 2 (et sqq) translit lectio 
ee et. In Lutheri versionem: Schicket euch in die Zelt. Ceterum. 
vn passlm lam in odd. uneial. invenitur sle seriptum TOD, x. 
vero omulno serlbi solet KCI). 

18. re eum nnbbetextr al omnvid d' e f vgele ſu demid harl tol 
gyrutr (et οἱ. mag ur) cop arm acth go Clemꝰes Orint 651: (usibus δαποίο- 
rum, ad quae addlit Ipee ut vdtr interpres: memiut in Latinis erempla- 
ribus magis λαδονγὶ memorils sanctor. communieantes, verum uo 00 
oon, -m beer baue neo veritati praeiudicamus, maræime cum utrum- 
% ὀοθηνονίαὶ aõο,,c dation) Chr (et. exponit) Thdormoy 51: δὲ Thdrt 
Daum Tuphyl Oee Augdoetr chri ὁ (Pelag et Sedul utramq leetionem 
testantur, quemadmodum Sedul, postquam explieuit 55 
pertit: Alter: mei aοοj,,uunm εοπενεκίοαπσι, Roe ent eta.) 
ro rea τῶν ἀντιγράφων ap Thdormop (1, I., addit vero: τὴσ arte 
ode d. ro) d“ f am edd ap Orint (vide ante) HIIn * Ambrat 
Augwerm 40 de verb dom al rente (mers 

14. erdeyeste (οὐ vd ε,58α:) τ. διωκ. ὑμασ' ἵν. I. cum nanobzr al on, 
vt rell Clem te: b'eten dee pon post καταρασϑε ... ro ἔξ unn: 
Orla ente plane om (:: translliendo) . διωκ. νμεαδ᾽ eum ἈΔΌΚΕΡ 
al pler vs (et. ſu demid ste) syrutr rell Bas & Chr Thdrt Dan 
al Ora Aufrn Ambret al. . Or verge ἐχϑροισ ὑμων 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟῚΥ͂Σ 12, 20. 488 


— —V— — . —ͤ—ññE2 — — 


μετὰ χαιρόντων, κλαίειν μετὰ κλαιόντων. 16 τὸ αὐτὸ εἰσ ἀλλη- 

λουσ φρονοῦντεσ, μῇ τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντεσ ἀλλὰ τοῖσ ταπεινοῖσ 

συναπαγύμενοι᾽ μὴ γύεσϑε φρύνιμοι παρ᾽ ἑαυτοῖσ. 17 μηδενὶ κα- 

κὸν ἀντὶ κακοῦ ἀποδιδύντεσ, προνοούμδνοι καλὰ ἐνώπιον πάντων 
5 7 3 7 4 φ - * L 7 ὔ 

᾿ ἀνϑρώπων, 18 εἰ δυνατύν, τὸ ἐξ ὑμῶν, μετὰ πάντων ἀνθράπων 

᾿ L * « * 3 — 3 5 3 * 7 

eiourcborreo, 19 μὴ ἑαντοὺσ ἐκδικοῦντεσ, ἀγαπητοί, ἀλλὰ δύτε 
- — ΝΜ * 9 

τύπον τῇ d γέγραπται γάρ᾽ ἐμοὶ ἐκδίκησισ, ἐγὼ ἀνταποδώσω, 

λέγει κύριοσ. 20 ἀλλὰ ἐὰν πεινᾷ ὁ ἐχϑρόσ σου, ψώμιζε αὐτόν" ἐὰν 

διψᾷ, πότιζε αὐτόν᾽ τοῦτο γὰρ ποιὼν ἄνϑρακασ πυρὺσ σωρεύσεισ 


(libere) .. ΤΊ om μασ α ẽ B 47. 6175" am (Clem ευλογητεον τοὺυσ 
διωκοντασ, εὐλογεῖτε x. μή κατ.) 


15. ati eum uu DU 47, 61. de f g mee vg go δ.γΡ mg arm Orint 482 
Ambrst Augdoet chr I. ς praem καὶ eum AbDegLr al pler syrzeh 
cop aeth Bas % Chr 4s ΤῊ γι Dam al (Or ,n τοι; γαρ ἀγεον ἐστιν 
κλαίειν μετ. κλαιοντ. καὶ χαιρ. μετ. χαιρ.) Tertidol 1a Amblape virg 

16. εἰς αλλ. φρονουντεσ: r“ add ἀγαπῆτοι Ϊ μὴ τα υἱψηλ. φρονοιντισ: 
r' 1 2loet om n συναπαγαμενοι  γινεσϑε:ῖ b γιγνεσθ. (o: -σϑαι) 

17. καλα sine additam eum na“ vidgpklr al omnvid d e syrutir cop arm 
roh aeth Orint 663 delar exedd omn Chro Thurt Dam al. . Ln add er- 
πίον r θεου καὶ e. 4. Item ro d“ fg guelph msi vg go armuse 
Leif 188 (Galle) Ambrst al (Orint edd ante Delar.) add o μόνον eren · 
nir (sio v του ϑεου αλλα xe (sie ro, om ſu) ἐνωπιον τῶν ανθρω- 
rr (:: ex 2 Co 8, 21 ad quem locum et. Polye “e respieere vdtr: 
προνοουμι. c τοῦ καλου ἐνωπ. ϑέου καὶ ανϑρωποῶν) [ παντων cum 
μα vidgpekLr al pler f vg (et. am ſu demid) syrutr cop arm go Orint 
668 Chr (exmose, jtemmontf αἀγϑρω. aart.) Base Thurt (om av.) 
Dam al Ambrst al.. Lu τὸν cum 4 p rHTOG 19. 55. (et. 47. ap 
Witst, non ap Treg) 8e dae g guelph m harl tol Leiſ iss. . 44. 46. 
80. plano om (eser om ανϑρωπ. ut Thurt) 

19. ἐκδικησισ et. [g: A0 Or 61 (non item , not ezeat neelnt 5,681. 603. 
4,358) “κησεισ ey et. dee f vg syrteb aeth Orint ass te: g guelph cop 
arm syrp e. ob. Tertmare 4, 16 et 8,4 Ογρ388 Ambrst al et ego Ϊ arrano- 
δωσω: ro arra mod (Sed f g pariter a6 de vg οἷο retribuam) 


20. αλλα (ur 37. al αλλ) ἐαν eum ART 5. 10. 28. 81. 57. 67“ 78. d' vg 
cop arm Bas, Dam Orint 484 . 6 Ti ἐαν οὖν eum bexr al plu Chr 
7s Thurt Thphyl Oee . . syrsch et i, aeth et ei guogus, Did iHbere 
tar γαρ .. Gb“ tar eine copula eum p' 2. 88. 85. 80. 106. 108. 
d“ e f g m guelph g0 | v ἐκϑροσ Ϊ ψωμιζε (ob ete -μεζαι; 70 
HN, Item pb ora, rd ποτεεζαι) . A -σε, 81" -σον f ἐαν διψα 
(109 -ψηση)ὴ: Ὁ" (Treg ex errore pe) ἃ ὁ 109“ praem και (item 
Cyp m; : ex Prov) . . . ub eto 46. 68. 116. 177. 388. 18leet 14leet arm go 
r δὲ dw. Praeterea L 109“ 178. om tœr διψα, ποτ. ar. [ ἐπι τὴν 
κιφαλὴν: N ἐπ. τὴσ κεφαλησ 

Tiscunnbonr, N. T. Ed. 8. 28 N 


D182, 88 
Heb 10, 80 


Prov , 21 δ 


432 22, 13. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


. “Ἢ -. —— — — 


oe, Oe ὑπομένοντεσ, τῇ πρυσευχῇ προσκαρτεροῦντεσ, 13 ταῖσ 10 .. 
αἰσ τῶν ἁγίων κοιγνωνοῦντεσ, τὴν φιλοξενίαν διώκοντεσ. 14 au- 
1 6 4, 1 7γεῖτδ τοὺσ διώχοντασ ὑμᾶσ, εὐλογεῖτε καὶ μὴ καταρᾶσϑε. 15 χαίρειν 


-- — 


domino ser vit qul potest diere: Nobls unus dominus Ies. Chr. per 
quem omnla et nos per ipsum“ οἷο: quae quidem ex ipso Or petits 
vldentur.) Aug doetr chr Pelag Sedul al ... 6 (item Gb, sed non 6 
Sa) καιρω eum vp“ et Dnovyd 5. d' g cddlat ap Hler (vide ante) ap 
Orint (vide ante) ((Cypep -“ in ed. Brem. 1690. „elrea omula enim 
mites et humiles ut servis dei congrult, temporlbus servire et quieti 
prospicere et plebl providere debemus“, at nulla Pauli aut seripturae 
montione facta. Minus etlam aequum erat hue trabere Ign ep. ad 
Polye. 3. τοὺσ καιροὺσ καταμάνθανε. Ουοὰ Wiest habet „Nys hom. 
in Steph bis“, ex errore fluxit.)). Sio vero Ambret: „fempori tervientes. 
In Graseo dieitur haberi sie: deo serientes, quod nee loco ipsi com- 
petit. Quid enim opus erat summam han ponere totlus devotlonis, 
quando gingula membra quse ad obsequia et servitla dei pertinent 
memorat? In omnibus enim [18 quae enumerat plenum domino ser- 
vitlum exbhlbetur. Nam servire tempori quid sit, alibi solvit eum 
dielt: Redimentas tempus οἷο Kph 5, 16. Quonlam autem dixerat 

apiritu ferventes, ne hoe sle aceiperent ut passim et Iinopportuue 
verbs religtonis Ingererent tempore inimico, per quod forte scanda- 
lum exeitarent, statim gubieecit: tempori serrientes, ut modeste et eum 
honestate aptis et loeis οἱ personls et apto tempore religionis fidem 
loquerentur“ -). Etiam iu brevlbus epistulae praeflais in eddlat 
(in his am ot ſu, of zub XLII.) caput inseribitur: de tempore (sie am 
ἴα, alli tempori) serviando. Ex ed. Erasm. 2 (et sqq) transiit loetio 
καιρω ot. in Lutheri verslonem: Sehieket euch in die Zeit. Ceterum. 
καιρω passIm lam in odd. uneial. invonltur sle seriptum TO, χυρίὼω 
vero omuſno seribi solet [Κ 9. 

18. χρειαια eum ἈΒΌΒΘΙΘΕΙ; al omnvid d“ e f vgele ſu demid harl tol 
syrutr (eth et. πι ür) cop arm aeth go Clem Orint 651 (ibu ϑαποῖο- 
rum, ad quae addit Ipse ut vdir interpres: memini in Latinis eæempla- 
ribus magis Raberi memorils sanctor. eommunicantes, verum nos nes 
consuetudinem tur bamus neo veritati praeiudicamus, maæime cum vr 
gue oonveniat aediſtoationi) Chr 7% (et. ezpouit) Thdormop 51: 88 Thdrt 
Dam Thphyl Oee Augdoetr chri ὁ (Pelag et Sedul utramq leetionem 
testantur, quemadmodum Sedul, postquam explleult gecessitatibus, 
pergit: Aliter: memoriae sanotorum communicantes, Roc est ote.) . . p“ 
νὰ ἔνια τῶν ἀντιγράφων ap Thdormop (I. I., addit vero: τῇσ αὐτῆσ 
οὔσησ διανοίασ) d' g am edd ap Orint (vide ante) Hils Ambret 
Aug erm 40 de verb dom al Arta, (memoriii) 

14. oer: (D'vId Ot) τ. den. ὑμασ li. 1. eum naBDbr al omu vid 
vg rell Clem ste: D'etex dee pon post καταρασϑε ... ro fg m1 
Οὐδὲ exmes plane om (:: tranaillendo) [ τ. d.. ὑμασ eum ua DRLr 
al pler vg (et. ἔπ ἀοπι ἃ ete) syruir rell Bas % Chro Τῇ τὶ Dam 
al Orint 658 Augrom ii Ambrat al.. Or 1e rau, ἐχϑρουσ r 
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μετὰ χαιρόντων, κλαίειν μετὰ κλαιόντων. 16 τὸ αὐτὸ εἰσ ἀλλή- 
λουσ φρονοῦντεσ, μὴ τὰ ὑψηλὰ φρονοῦντεσ ἀλλὰ τοῖσ ταπεινοῖσ 
5 [4 ὧν 

συναπαγύμενοι᾽ μὴ γύεσθε φρόνιμοι παρ᾽ ἑαυτοῖσ. 17 μηδενὶ κα- 

κὸν ἀντὶ κακοῦ ἀποδιδύντεσ, προνοούμδνοι καλὰ ἐνώπιον πάντων 
4 L L 7 8 4 - 4 L 2 7 

. ἄψϑρώπων, 18 εἰ δυνατόν, τὸ ἐξ ὑμῶν, μετὰ πάντων ἀνθράπων 

U U * ε η 3 — 2 ᾽’ 4 * 7 

eioureborreo, 19 μὴ ἑδαντοὺσ ἐκδικούγτεσ, ἀγαπητοί, ἀλλὰ δότε 
* 9 4 ὔ 

τόπον τῇ ὀργῇ ᾿ γέγραπται γάρ᾽ ἐμοὶ ἐκδίκησισ, ἐγὼ ἀνταποδώσω, 

λέγει κύριοσ. 20 ἀλλὰ ἐὰν πεινᾷ ὁ ἐχϑρόσ σον, ψώμιζε αὐτόν" ἐὰν 

διψᾷ, πότιζε αὐτόν᾽ τοῦτο γὰρ ποιῶν ἄνϑρακασ πυρὺσ σωρδύσεισ 


— — — —- να 


(libere) . . ΤΊ om ἡμασ οὑπὶ Β 47. 67““ am (Clem ευὐλογητεον τουσ 
διωχοντασ, εὐλογεῖτε κι μὴ κατ.) 


15. aten cum un D' 47, 67. ἃ ὁ ἔ καὶ mes vg go syrp ing arm Orint 663 
Ambrst Augdoct chr I.. . ς praem καὶ eum Apel al pler syrzeh 
cop aeth Bas 0 Chr 145 Thdrt Dam al (Or, του γαρ αγεον ἐστιν 
κλαιεεν μετ, κλαίοντ. καὶ χαῖρ. μετ. .) Tertidol 1 Amblape virg 

16. εἰσ αλλ. φρονουντεσ: r“ add ἀγαπηῆτοι μη τα υψηλ. φρονοιντεσ: 
r“ 12leet om n' συιναπαγαάμενοι  γινεσϑε: "Ὲ γιγνεσϑ. (o“ -σϑαι) 

17. καλα sine additam eum xa vidgpkL al omnvid de syrutr cop arin 
roh geth Orint 668 delar exedd omn Chr Thurt Dem al.. Lu add ἐνὼ- 
πιον ro Ot καὶ 6. 4. Item γα d“ f g guelph mad vg go armuse 
Leif 185 (Galle) Ambrst al (Oriat edd ante Delar.) add o μονον er- 
air (sie vo) του ϑέοι! ἀλλα κει (sle ro, om ſu) ἔνωπιὸν των αγϑρο;- 
πων (:: ex 2 Co 8, 31 ad quem locum et. Polyc “ respicere vdtr: 
προνοουμ. αεε τοῦ καλου ern. ϑέου καὶ ανϑρωπων) [ παντῶν eum 
nA vidnpekLr al pler ἢ vg (et. am ſu demid) syrutr cop arm go Orint 
ass Chr (exmose, jitemmontf d. aut.) Bas, ΤῊ ἀτὶ (om av.) 
Dam al Ambrst al .. Ln rs eum 4 D' HTO 19. 55. (et. 47. ap 
Wtst, non ap Treg) 8Ρ9 ἃ ὁ g guelph m harl tol Leiſ 1s. . 44. 46. 
80. plane om (eser om ανϑρωπ. ut Τάτ) 

19. ἐκδικησισ et. fg: Aro Or .61 (non item % not οχοδὶ neeint 5,681. 00. 
4,458) οχκησεισ ed εἰ, de f vg syrsch aeth Orint 658 te: αὶ guelph cop 
arm syrp e. ob. Tertmare 4,16 ct 5,4 Cyp zu Ambrst al et ego ] arrano- 
δωσω: νὰ ανταποδω (Sed ſ καὶ pariter 40 ἃ ὁ vg οἷο retribuan) 


20. αλλα (ur 37. al αλλ) : cum nan 5. 10. 28. 37. 57. 67“ 78. ἀ vg 
cop arm Bas, % Dam Orint 4,4. ς Ti ἐαν οὖν eum ΘῈΣ, al plu Chr 
7 Thurt Thphyl Oec . . syrsch et i, aeth et ti guogus, Did uiHHt e 
tar γαρ ... Gb“ ter sine copula eum p' 2. 88. 85. 80. 108. 108. 
d“ ef g m guelph 30 | Εα ἐκϑροσ  ψωμιζε (Db ete -μεξζαι, 70 
«μειῖζαι, item pb ποειζαι, Κα ποτειζαι) . ἃ -σε, 81" -σον f ἐᾶν διψα 
(109"" -φηση): Ὁ" (Treg ex errore pe) ἃ e 109“ praem καὶ (item 
Cyp N,; ex Prov) . . . b ste 46. 68. 116. 177. 288. 1 8leet 1 4loet arm go 
r δὲ διψ. Praeterea I. 109" 178. om te διψα, ποτ. aur. [ἐπι τὴν 
κιφαλὴν: N en. τὴσ κεφαλησ 

Tisoenxwbonr, N. T. Ed. 8. 20 N 


Dt 82, 80 
Heb τό, 80 


Prov φῦ, 41:4 


Pe 2, 130 
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ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. 21 μὴ νικῶ ὑπὺ τοῦ κακοῦ, ἀλλὰ νίκα ἐν 
τῷ ἀγαθῷ τὸ κακύν. 


XIII. 


1 Πᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαισ ὑπερεχούσαισ ὑποτασσέσϑω. οὐ γὰρ 
ἔστιν ἐξουσία εἰ μὴ ὑπὸ ϑεοῦ, αἱ δὲ οὖσαι ὑπὸ ϑεοῦ τεταγμέναι 
dio. 2 Gore ὁ ἀντιτασσόμενοσ τῇ ἐξουσίᾳ τῇ τοῦ θεοῦ δια- 
ταγῇ ἀνθϑέστηκεν᾽ οἱ δὲ ἀνθεστηκότεσ δανυτοῖσ κρίμα λήμψονται. 
8 οἱ γὰρ ἄρχοντεσ οὐκ εἰσὶν φόβοσ τῷ ἀγαϑῷ ἔργῳ ἀλλὰ τῷ κακῷ. 
ϑέλεισ δὲ μὴ φοβεῖσθαι τὴν ἐξουσίαν; τὸ ἀγαθὸν ποίει, καὶ Teo 
ἔπαινον ἐξ αὐτῆδ᾽ 4 θεοῦ γὰρ διάκονόσ ἐστιν σοὶ εἰσ τὺ ἀγαθόν. 
ἐὰν δὲ τὸ κακὸν ποιῇσ, φοβυῦ᾽ οὐ γὰρ εἰκῇ τὴν μάχαιραν φορεῖ" 
ϑεοῦ γὰρ διάκονόσ ἐστιν ἔκδικοσ εἰσ ὀργὴν τῷ τὸ κακὸν πράσσοντι. 
5 διὸ ἀνάγκη ὑποτάσσεσθαι, οὐ μόνον διὰ τὴν ὀργὴν ἀλλὰ καὶ διὰ 


21. n: ἃ reo] ὑπο: vd ax 


XIII. 1. πασα ψυχη iet unoracete O c. nABDeRLT al omnvid vg syrute 
cop go arm aeth Or 1,70 etint 4,84. 688 (uberius dieit de ψυχη) Didint 
„%, Baäsetheis Chr 781. 168 Thart Gennadeat e Aeaceat iss Dam al Aug 
romm CAusslod“ 8]... D' yo d' f g mes fu harl Irini Ambrat al πασαισ 
οἱ ὑποτασσεσϑε e μή ὑπὸ ϑεου Gb“) e. ua B Den“ Lr al plus“e Bas 
eth 813 Chr 788 [93.316 Thurteod . . 6 ΤΊ εἰ μη απὸ ϑέοι: eum n' 
al vit mu Or , Thdrted Dam ] αε δὲ o, sine additam eum an 
D' 67 12leet def g me vg cop arm aethutr go Dam Irint 200. 31 
(Didlat ui vid) Ambrat al. . ς (ΞΞ Ο Sz) add ἐξουσίας eum boek r al 
pler syrutr Or, 9 Chris Thart Thphyl Oee [ ὑπὸ δοο: ro 1 Blei a 
t eine arlie eum „ADD Rror alis Chriss Dam . . ς (= Gb Sz) του 
ϑέου eum ΜΑΙ, al longe plu Or“, Chr ezmosei Thurt 
λημψοντ. cum ΔΒ ὭΡΑ ... ς ληψ. eum ' DeRLr ul omnvid 
r ἀγαθω ἐργω αλλ. τω καχω (Gb') eum ΜΑΒΌῬΑΡ 6. 67 d (bono 
opere ed malo, d“! correxit operis, nil amplius) e fg ms guelph 
cop go (aeth ei qui facit bonum ete) Clem“ (non adserlpsit alla τω 
ran) Dam Irint 2 Tertrnostie 14 f. Similiter Boni operis sed mali vg 
Orint 4, Ambrstedd . 6 των αγαϑὼν ire αλλ. των κακὼν “e 
vent al ſere omn gyratr arm Chr 168 Thurt al Ambreted 
4. σοι et. de fg m guelph vg Irint 2 Orint 4, 8 Tertrnostle 10 te. 
rrrutr 61. 116. beer“ or om (Ambrat semel habet, emel non habet) 
ro aao: Β om τὸ Ϊ ends. 4 oνιννεν eum voa al longe plum 
(vindea ett in iram) guelph vg syrutt cop arm aeth go Irint 80. δὲ: 
Orint 4, 6 tr . . n' betek al“ ſere d'“ Chr Thurt εἰσ o. ἐκϑικ. 
(Chr rx.) . . D' ro 177. d' fg om εἰσ οργὴν, bine Gbe 
δ. αναγκὴ ὑποτασσεσθαι: Orint se ec,H,S⸗e ἀεὲ ubditos 6886, nee allter 
syratr cop arm; aeth per necessitatem aubiecti este, vg Ambrstedd 
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τὴν συνείδησιν. 6 διὰ τοῦτο γὰρ καὶ φύρουσ ΡΤ λειτουργοὶ 
γὰρ ϑεοῦ εἰσὶν εἰς αὐτὸ τοῦτο πρυσχαρτεροῦντεσ. 7 ἀπόδοτϑ 
πᾶσιν τὰσ ὑφειλάσ, τῷ τὸν φύρον τὸν φόρον, τῷ τὸ τέλοσ τὸ τέλοσ, 
τῷ τὸν φόβον τὸν φόβον, τῷ τὴν τιμὴν τὴν τιμήν. 8 Μηδενὶ μηδὲν 
ὀφείλετε, εἰ μὴ τὸ ἀλλήλους ἀγαπᾶν᾽ ὁ γὰρ ἀγαπῶν τὸν ἕτορον 
νόμον πεπλήρωκεν. 9 τὸ γὰρ οὐ μοιχεύσεισ, οὐ φονεύσεισ, οὐ 
κλέψεισ, οὐκ ἐπιϑυμήσεισ, καὶ εἴ τισ ἑτέρα ἐντολή, ἐν τῷ λόγῳ 
τούτῳ ἀνακεφαλαιοῦται, ἐν τῷ ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον σου ὡσ 


necessitate aubditi estote, Augrom 19 necessitati rubditi estore .. Drro ἃ e 
g mes guelph go Irint 80 ὑἡ»ποτασσεσϑε (Gb), omisso αναγκη. Prae- 
teres pro υποτασσεσθαι τ1939 9[1628 (non item 1656 gte) προτασσεσϑαι 
ex errore αλλα και: Frruer om v. 


7. anodor elne oopula eum n' An' 67. mes am demid tol sah cop (Or 
8 %%, god aſferuntur verba: anodort οἷο sine eis quae praece- 
dunt, item Orlint 8,801. 678. 4,41, ged nee alter 469 in h. 1.) Dam Cypꝰ 
(ut Or) Augsaep Casslod 8. ς ndd ou cum nepe gra al fore omn 
ἰ οὔκ vgele (et. ſu harl) syrutr arm go (aeth et -) Chr us Thphyl Oe 
Ambrst al (Thdrt anod. τοινυν) 

8. οφέελετε (ue οφιλήτε) οἱ. Or 156 etint 5,61. 4,88. 661 sto (B' οφειλειτε) 

.. n 4. eser Or b, % ορφεελογεεσ (u οφι-) [ αλληλ. αγαπαν eu: BDI 
rur al fere to ἃ ὁ f g m vg syrseh arm go Or 58 et % etint Chross 
Thdrt Dam Cypbos al.. . ς (= Gb 82) αγαπ. N eum L. al plu nah 
cop syrp aeth Thphyl Oee 

9. ro γαρ οἱ. Clem Orint, 87 et. . o ἔκ Amb pl, 1 γέγραπται v 
(libere syrseob gam etiam ũlud guod diæit) ] ou μοιχευσεισ ete: 1 121. ov 
μοιχευσῆησ, ου φονευσησ, ou κλεέψησ, ον ψευδομαρτυρησησ (haee 121. 
om) οὐκ ἐπιθυμησὴσ | οὐ κλεψ. sine ou ψευδ. c. ΔΒΌΕΡΟΙ, al“ ſere ἃ e 
fg am ſu tol syrseh sah (om et. οὐ tn.) go Clem“ (om et. o. tag u.) 
et 501 (om et. o. vor.) Or (om et. o. m.) etlnt 8,851 (om ot. o. 
te.) Dial (om et. o. end.) Cyrioh de Τὴ γε Dam al Augdoetr ehr 1 
stalld Ambbps 118, 1 Ambret al.. . ς ( Gb δε) add ou ψευϑομιαρτι»- 
ρησεισ eum ur al plu (7 ap Seri) vgele demid barl cop syrp arm aeth 
Orint , 4 Chr (om o. emu.) al 2 τισ ἕτερα sine additam et. 
Clembie Or 8,999 t Diales 1 eto .. . u' (non iteme) 4 77. 98. 116. Dam 
add ἐστιν, Item d ei (non g) vg Orint e et [ τω oy tore eum un 
Dry 37. 46. dser g Or eth. ὃς τοντω r Joy eum Al al pler 
d e f vg Clem (et ἐν τουτο Ko αἀνακέεφ. τω λογω) Dial Chr 
Cyrſoh τοῦ Thurt Dam eto | ἐν (Clem e ΟἹ 890 om) τῷ et. Clem (et 
868) Or (et 610) Dial Chr Cyriob Thdrt Dam eto. . . Bre om, nee 
ex pri de fg vg Orinte Ambrst este. Hine Ln [ἐν τω]  αἀγαπησεισ: 
Ῥ-σησ] ὡὧσ σιὰαυτον eum ἈΛΒΌΕ al plus Clem d Οἵ 3.990. 611 Diales! 
(sed fluet leet) Thdrt Dam... ς ὧσ ἑαυτὸν eum vdr al plu Clem“ (sed 
fluet leet) Chr Cyrtoh Thphyl Oec (:: ef Mt 19, 19. 22, 89 Me 12, 81 
Le 10, 37 Iae 3, 8 Gal 5, 14, quibus 1]. omnibus ex auctoritate testium 

28 


Ex 20, 18 60 

Lv 2 Ἂ 
Ga 3, 1 

Ia 2, 8 


10% 18, Ὁ 


2 ΤΈ δ, 8. δὸ 
Eph 6, 11. 14 


Oa 3, 57 
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σεανὶόν. 10 ἡ ἀγάπη τῷ πλησίον κακὸν οὐκ ἐργάζεται᾽ πλήρωμα 

οὖν νόμον ἡ ἀγάπη. 11 Καὶ τοῦτο εἰδύτεσ τὺν καιρόν, ὅτι ὥρα 

ἤδη ὑμᾶσ ἐξ ὕπνον ἐγερθῆναι νῦν γὰρ ἐγγύτερον ἡμῶν ἡ σωτηρία 

ἢ ὅτε ἐπιστεύσαμεν. 12 ἡ νὺξ προέκοψεν, ἡ δὲ ἡμέρα ἤγγικεν. 

ἀποθώμεθα οὖν τὰ ἔργα τοῦ σκύτουσ, ἐνδυσώμεθα δὲ τὰ ὅπλα 

τοῦ φωτόσ. 13 ὡσ ἐν ἡμέρᾳ εὐσχημύόνωσ περιπατήσωμεν, μὴ 

f καὶ μέϑαισ, μὴ κοίταισ καὶ ἀσελγείαισ, μὴ ἔριδι καὶ ζήλῳ, 

14 ἀλλὰ ἐνδύσασθε τὸν κύριον ᾿Ιησοῦν Χριστόν, καὶ τῆσ σαρκὸσ 

πρόνοιαν μὴ ποιεῖσϑε εἰσ ἐπιθυμίασ. 
gear edendum est; tamen ublique odd plu secundi νοὶ tertii ordinis 
tavror praebent. Hine altera ſorma, quam speclosiorom nonnulli 
putant, non praeſertur nisi opinionls lieentls.) 

10. ἡ αγαπη - ἐργαζεται et. Cleme td Orint 661 ste: 4 om. Item Cyrion 
768, eerte enim post ὡσ εαυτξον non addit nisi πληρ. οὐν νομ. ἡ ay. 
r πλησιον (ra πλησειω) οἱ. ἃ ὁ (tg vide post): f (4) vg Orint 957 
Ambrst οἷο dilectio proximi (g proſpmmo t i) I οὐκ ἐργαζιται: Ὁ" 2. 17. 
88. 48. 72. 73. 218. 238. al“ er ου κατέργαζ. [ ονν 6. navidgpbetenl. 
al pler ſ vg sah cop syrb go Clem“ Orints, 206 614, % Chris: Thdrt Dam 


Auger οἱ arb 186 1. ὮΝΨα de g mie aethutr Augpe 81 etalib al de. 
115. 8e Ambrst al ya, syrsch guia - . . 98. 12le0t om copulam 


11. ὠδοτεσ: Ara“ (sed f g scientes) ἰδοντεσ dA (Δ 30) hoe loco 
eum nA BOD 37. dee vg (guia Rora est iam xo de δονενο u ere) Dam 
Ambrst Hlerlovin 1... 6 Ti ante εξ uns. pon eum ΡΟΣ, al pler ſ g g0 
Clemen Chrisi Thurt Thphyl Oe; r aute a, 115. ante ἐγερ8. pon 
.. yrech arm aeth non ezpri [ υμασ em n Ar 87. 76. deer Clem 

. 6 Lu (ex errore) Ti ἡμασ eum ΜΟΌΚΕΩΙ, al pler dee fg vg sah 
cop syrseh arm go Chur Thdrt Dam al. .. syrp aeth Orini & Cyriob 40 
om ra 47. εξ ὑπνουσ [ ἡμων: Ῥυμωὼων 


12. ἡγγικὲν οἱ, Clem Or,. 647 68,48 et. Δ ἡ7γισεν [Ϊ αποϑωμεϑα 
et. Clem nete... D'ete(non itemb) νὰ αποβαλωμεθϑα. Latini (d e 
fg vg Orini 4 Cyp e Ambrat ete) abiiciamus (abiciamus) 1 ἐνδυσωμ. 
δὲ (Gb') eum Au hr zahwold cop go Clem 955. Orlut c Dm 6 
καὶ ἐνδυσωμ. eum necDbete rot al omnvid vg arm aoth Ohr 1653 Cyr 
adores Tudrt al Cyp ess Ambrst al . . syrutr d. οὖν... n“ aheod 
ἐνδυσ. sine eopula ta (17. om) οπλα οἱ. Clem Or 888 otint 608 bt 
Cyp “ Ambret Oraies“s Sto. . ADR 88. 98. d“ e τὰ t % 

18. εὐσχημονωσ (FTG -μωνωσ): dee f g vg οἷς Roneste. Quam ad vocem 
Amboff f, 441; σμοῦ Οναεοὶ dicunt ευσχημονωσ: Re ἀμίδηι proprie sigui- 
Neat bono Rabitu, Bona ϑροϑοῖδ. ,, 81" -μαισ I ἐριδε καὶ ζηλω οἱ. 
Irini 28 Orint , et % eto. . Β sah Clem“ Ambpe 1,1140 ἐν ερισε καὶ 
ζηλοισ, in oontentionibus et aemulationibus, item Cypꝰe in certaminibus 
et elo 

14. al eum ABD. . 6 Ln αλλ eum ncn' rot al eerte pler I κυριον 
(d' deum, I. e. posuit dm pro dum) et. Orlnt 1, te, 164. 516. 668 et. ate: 

72 
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XIV. 


1 Τὸν δὲ ἀσθενοῦντα τῇ πίστει προσλαμβάνεσϑε, μὴ εἰσ δια- 
κρίσεισ διαλογισμῶν. 2 ὃσ μὲν πιστεύει φαγεῖν πάντα, ὁ δὲ de- 
γῶν λάχανα ἐσθίει. ὃ ὁ ἐσθίων τὸν μὴ ἐσθίοντα μὴ ἐξουϑἐνείτω" 
ὁ δὲ μὴ ἐσθίων τὸν ἐσθίοντα μὴ κρινέτω" ὁ Oe γὰρ αὐτὸν προσ- 
ἐλάβετο. 4 σὺ τίσ εἶ ὁ κρίνων ἀλλότριον οἰκέτην ; τῷ ἰδίῳ κυρίῳ 
στήκει ἢ πίπεει᾽ σταθήσεται δέ, δυνατεῖ γὰρ ὁ κύριοσ στῆσαι 


Β Clem (ἐνδυσασϑαι γαρ παγκαλωσ μιν o θειοσ ἀποστολοσ συμ- 
βουλενει τὸν 5 W 610) om ,t. χριστ. οἱ. Orest eph 814 etinti, 80 et ter 
st te. . Β go (domin. nostr. Oäri. 164.) Clem 201. %. (Orint 2 
Ambtob 616 induite dominum Jesum) [ καὶ τησ οἱ. Clem“ Orint s, 164. 816 
61% Bare ee. . Dr d“ f g om καὶ Ϊ e ἐπεθυμιασ 6. DIT 
al ſere omn Ignintpol 565 Clem Orints, 16% (ad οοπουρίεσεπέϊαε) Basregt 
868 Chr Thaͤrt Thphyl Oee . . 40 1. Ather (epi ad Castor) Cyraloeph 
1,188 Thü rteom exeod Dam εἰσ ἐπεϑυμιαν (Ambfi d 2,4% in concupiscentia), 
vo ἐν ἐπιϑυμειαισ, item ἃ ὁ fg vg Ambrst οἷς in coneupiscenttis (d“ 
ug in desideriis). Cf et. Augdoet ohri 4 ubi ad verba: et carnis pro- 
videntiam ne feceritis in coneupiscentiis haec adnotat: quodsi quisguam 
ita diceret: et earnin prov. ne in concupliseentlls feeeritis, ine dubio 
anres clausula ner osiore muleeret. Sed grarior interpres etiam ordinem 
maluit łenere verborum. Ouomodo autem Roo in Graeoo eloguio sonet 
vid erint eius eloguii usgus ad ista dootiores: mihi tamen quod nobis codem 
rerborum ordine interpretatum est, nee ibi videtur eurrere numerose. 
XIV. 1. διαλογεσμων et. Oreat cor d te .. . 3. 37. 46. 47“ 37. 66 78. 
109. keer oer allo Chr decom (non 61 tt neo eom ex cod i) Thurt 
λογεόσμῶν 
2. οδεεῖ, Clem“ Or 3,348 et 4% l mu. . 10 o δὲ | ἐσϑιει οἱ. d“ Clem 
Or et Orint 2,184 Tertpeych 18s Hieriovin 2 te.. . Dr d“ ef g vg arm 
Orint 3,310 e881. ( bie Ambrat Augrom 's etellb οἷς to ϑιέτω (manducet) 
. ἐξουθενειτω et. Clem 110. δ86 Orint 68 660 (πον pernat) Epiph ée“ Tert 
pey ch 18 (ne nulliſicet) οἷς . . 4 68. Bleet Orint e χριγέτο o δὲ μὴ eum 
n' AncοD“ 6. d“ go Clem e (et 58 0 μη εσϑ. τον ἐσϑ. μη ἐξονθενειτω" 
o δε end. τον μή . μη κρ.) Dam . r f g οὐδὲ o μὴ (negue qui 
non) omisso μη ante 20. . ς καὶ o μὴ eum nepexLr al pler d“ vg 
syrutr sah aeth Bast ue Epiph 5 Thart Thpbyl Oee Orint . 660 
Augeonfess 10 Ambrst al ... omittunt copulam cop Chr (ineom), 
item e (d“ qui autem, ἀ 55 praeposult et, nec vero delevit - per in- 
euriam - atem. Hine ſactum vdtr ut e dublus neutrum transseri- 
deret) o ϑεοσ γαρ: L al paue ὁ γαρ 9 . Praeteres ef Epiph * ubi 
post μη κρινέτω hae adduntur: κυριο γαρ ἐσϑιξι καὶ πίνεν, καὶ κυθιω 
οἵκ ἐσ θιει καὶ οὐ πινει. [1 ΠΠΠὸὺ2Ὸ v. 6 verbs Pauli aueta sunt. 
4. δυνατεε v (Θ᾽) eum A OD'“ F.. . beter Baseth 519 οχοὰᾶ etedd 
Chr (et. mosee) gyrp (add ἐστιν e. ob.) δυνατοῦ γαρ . 6 δινατοσ 


18, 1. 7 


18. 7 


14, 10 
Ia 4. 19 
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αὐτόν. 5 ὃσ μὲν γὰρ κρίνει ἡμέραν παρ᾽ ἡμέραν, ὃσ δὲ κρίνει 
πᾶσαν ἡμέραν᾽ ἕκαστοσ ἐν τῷ ἰδίῳ νοὶ πληροφορείσϑω. Ὁ ὁ φρο- 
γῶν τὴν ἡμέραν κυρίῳ φρονεῖ᾽ καὶ ὁ ἐσθίων κυρίῳ ἐσθίει, εὐχαρι- 
στεῖ γὰρ τῷ Oe καὶ ὁ μὴ ἐσθίων κυρίῳ οὐκ c καὶ εὐχαριστεῖ 
τῷ O. 7 οὐδεὶσ γὰρ ἡμῶν ἑαντῷ ζῇ, καὶ οὐδεὶσ ἑαυτῷ ἀπο- 
db 8 ἐὰν τὸ γὰρ ζῶμεν, τῷ κυρίῳ ζῶμεν, ἐάν τε ἀποθνή- 
σχωμᾶν, τῷ κυρίῳ ἀποθνήσκομεν. ἐάν τὸ οὖν ζῶμεν ἐάν τὸ ἀπο- 


γαρ ἐστιν eum 1. al omnvi Thdrt Dam. Ex Latt ἃ οἵ καὶ vg go Ογρ᾽" 518 
Orlateso (aine enim) Ambret al potens ἐδὲ enim; Orlut 669 notest enim (:: ef 
Homelem 1,8 ubi est ὅ δυνατεὶ ποιεῖν, et Epitom quae zubstituit 8 % 
δυνατὸσ εἴη ποιεῖν.) [0 κυριοσ cum nager sah eop arm go aeth 
Baseth med Augeont adima 1 Orsies 46 (Gall) Opt “76 (ibidem), item 
dominus cue Βγιδονθ are. ς o ϑεοῦ eum pRrol. al certe pler dae f g 
vt syrp Orint ese BAS tb v7 ed (}} 77’ Thurt Dam al Cyp “! 21 Augalia 
Ambrat al (:: ef v. 8) 


δ. o μὲν γὰρ eum Ac 26. 39. de fg vg (hi Latlni uam alis) go 
Baseth 2 ham Ambret (nan alius guide) al: Ln οσ μὲν [γαρ] ... ς 
Ti om 7a c. nenpbryo al pler syruir cop arm aeth Orint % (Dial) 
Cr Thdrt al Augrom 2 etalib al :: videbatur minus aptum It 
στοσ: 8. 5. 14. 37. 62. Iser gyrsch add δὲ (37. δ᾽) ] ἐν: 4 88. 54. eat 
txt es (κῃ Chr Thdrt om 

8. κυριω ve, sine additam eum ABC“ DETO 38. δ. 075" def G vg 
cop aeth Orint % Ambrst Augeont adim etmor manch. .. 6 (Gb) Ti 
add καὶ ὁ μη φρονων τὴν ἡμέραν κυριω Oοον φρονε, eum Lr al pler 
ey rutr arm Baseth . Chris ΤῊ τὶ Dam Photeat 4 4] [καὶ o ἐσϑιων 
eum ACD RTO r al def g vg syrutt cop arm aeth Orlat e Baseth 
Chr Thurt Dam οἷα .. . ς (= Gb Sz) om καὶ eum minuse paue (minime 
probat Clemi 7e o ἐσϑιων, λεγων, κυρῶ ἐσθιει te) [ εὐχαρίστει γαῷ 
(et. Orint e BU 4 te): Ρ 31. 43. eser syrsch are arm Clem 
Ieid “i Dam και εὐχαρ. ee pri loco (et. Clem Orint c Tert 
peyoble 18 ste): 4 52. τω κυριω [ καὶ o μὴ ἐσϑιων usq eur. r. 7: L. 
om (transiliendo; similiter 66“ ab ἡμέραν ad ἡμέραν, al“ ab ἐσϑιει 
ad 00. transiliunt) [ καὶ εὐχ. r. ϑεω: 17. add και onde αὐτω 
στρατενεται 


7. καὶ ουδεισ : ο5 Add ñ½ (sie), item cop 


8. ἐάντε 1 (def g vg ive enim): 17. arm aeth om ya, item eive 
stiam Orint cf αποθνήσκωμεν pri loco eum uu al piu Chr Cyraet 0 
ot 5 Thurt al.. Ln αποϑνησκομεν eum Abrror 14. 30. 41. 47. 48. 62. 
73. 80. 118. 114. 115. aer“ Ephr * Dam . . ΟἹ, al ferele αποϑα- 
voher τω (r om) κυριω αποθνησκομεν: ΜΟΙ, Δ] Chrmose g x. 21. 
αποϑνησκωμεν ] ἐὰν τε (rero g add ον») αποϑνησκωμιεν eum unc al 
plu Cure Cyra Thdrt Dam. Lu tar τε αποϑνησκομεν eum 45 
kror al ſerele Ephr o, . . al aliq e. r. αποϑανωμιεν 
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4 τ [4 3 [4 3 — U 1 U L 
ϑνήσκωμεν, rob χυρίου ἐσμέν. 9 εἰσ τοῦτο γὰρ Χριστὸσ ἀπέϑανεν 

* * * — ᾿ 7 7 4 * ’ 
καὶ ἔζησεν, ἵνα καὶ γεκρὼν καὶ ζώντων κυριδύσῃ. 10 σὺ δὲ τί 
κρίνεισ τὸν de σου; ἢ καὶ σὶ τί ἐξουθενεῖσ τὸν ἀδελφόν σου; 


8 Οοὔ, 1δ 
1 Th ὁ, 1 


14, ὃ 
8 C 0 3, 10 


πάντεσ γὰρ παραστησόμεϑα τῷ βήματι τοῦ θεοῦ. 11 γέγραπται FR. 18. 


γάρ᾽ ζῶ ἐγώ, λέγει κύριοσ, ὅτι ἐμοὶ κάμψει πᾶν γότυ καὶ πᾶσα 

γλῶσσα ἐξομολογήσεται τῷ. Oe. 12 ἄρα οὖν ἕκαστοσ ἡμῶν περὶ 

δαυτοῦ λόγον δώσει τῷ Oe. 

9. χριστοσ εἶπα καε eum An' ΘΙ ΟΚΡΟΡ al plus“ f g vg (et. ſu demid 
ste) cop arm aeth Ori, et“. 188. 543 etlnt 4,66 1 Cyrbr 380 Chris tortlo loe 
Cyrclaph 4. 2 et s etaet 80. Dam Ambret Anast“e (Gall) Sedul 
. . . 5 (Obo) add καὶ eum necenbl. al longe plu d' et“ “ ὁ am syrutr 
Irint 200 Orint 41 b ΟἿ 125]. Thurt al Fulgarlan al] ant ar. και 
ἐζησεν H“,οj́U N An cop arm aeth Orint (, ei bie Cyrhr 2 Chris semel 
Cyrsiaph δέ. 801 stess 14 etact 20. 33 Dam Angst e al. Item re ſ g vg 
Or 1.4 et 6138. 8 Cyrsophon 61 (etsach 79 ane. z. ἀνεζησ.) schol 
nie eph 5,868 Ambret Pelag Fulgarian art dr. κι ἀανεστῆ ..«.ς (Gb 8) 
ant d. x. ἀνέστη u. αγεζησεν eum minuse (syrseh mortuus est et reviæit 
et returrexu) Thurt; Item nepbr, al longe plu yr Ephr %% Chr? 
zemel Thphyl Oee ane. κι arter. κι ἐζησεν. Similiterque Ὁ eteg d“ 
o Irint 2 Gaud erm 1 ἔζησεν καὶ ἀπεϑαν. καὶ αγεστὴ  κυριεευση: L 
17. 122. nder -ευσεε 

10. συ δὲ τι: 661 add γαρ (vdtr lpse“ delevisse) [r. κρινεισ : 47. ru ει 
o reef τ. αὖ. σον prl (et. Orint 668): p YO 45. d e ſ g αι Ambrst 
add ἐν ro μη ἐσθίειν Ϊ ἡ (1, ee) και σι τι εξουϑ. τ. ad. oo: 178. 288. 
δΥτΡ (ex ςἀὰ3) om. . . fg am“ Ambrst add ὧν 'παπάμοαπαο (g Ambrst 
in ettendo)  παντὲσ γαρ (474 67“ om) παρασε. τ. βημ. r. ϑεου: 
47 om | τ. O: (Gb) eum u AncꝰDp RTO 47mg ἃ ὁ f g am ſu harl tol 
marlan cop armedd Orint 4,598 ter ct (god vero in praesenti guidem 
doco tribunal dei, ad Cor. vero tribunal Christl posuit, ego quidem 
nul lam puto este diferentiam ete) Dam Augmor mani Fulgarl Sedul. 
ς τ. χριστον em vechvizr al pler guelph vgele demid syrutr armed 
go Or, δι Didtri 11 ee Chris Cyraet * Gennadest 418 (atque ap 
Cyraet et ap Gennad ex ista lectione coneluditur: ϑεὸσ οὖν ἄρα ἔστιν 
o Icq) Thdormop 100. 101 (uberius tractat) Thurt Antioch 1 Tertmare, 10 
al. Οἵ οἱ. Polye“ (ap Dress“ ): παντασ δει παραστῆναι τω βηματι 
του χριστου καὶ ἑκαστον ὑπερ ἑαυτοῦ loo δουναι. 

11. οτι (οἱ. Orint c. 868 Hidtri 17, 16 ete): Dber'virero e μη, g nisi t χιιο- 
niam nag. γλωσσ. ἐξομολογ. eum Achbrr al omnvid „g cop arm 


syrb Iustapol 132 Didtri 11. 16 Chr Thuürt Dam al Augeont adim etallb 


I.. . Ln ἐξομολ. πασ. γλωσσ. e. Bo“etexro dee ſ g guelph go (syrech 
naethutr χὰ ἐμὸν ἐξομ. πα. 7d.) Orint ess Ambrat al :: hoc ordine et. 
LXX; eo ordine quem ipal sequuti sumus et. Phil 2, 11. Valult ad 
mutandum id quod praecedit: h καμῴει n. γον. [ἰ τω ϑεω: 47. 
demid syrb txt r. vu. syrech geth mihi 

12. αρα elm nAchbetezir' al ſere omn cop syrb arm go Chr 
Thart Antioeht 106 Dam δὲς... Ln om o eum np ror' 67“ gyrsch. 
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18 Μηκέτι οὖν ἀλλήλουσ χρίνωμεν, ἀλλὰ τοῦτο κρίνατε μᾶλ- 

λον, τὸ μὴ τιϑέναι πρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ ἢ σκάνδαλον. 14 old 

10 καὶ πέπεισμαι ἐν κυρίῳ ᾿Ιησοῦ ὅτι οὐδὲν κοινὸν δ ἑαντοῦ, εἰ μὴ τῷ 
λογιζομένῳ τι κοινὸν εἶναι, ἐχδίγῳ κοινόν. 1Ὁ εἰ γὰρ διὰ βρῶμα ὃ 

1 00, 1 ἀδελρόσ σου λυπεῖται, οὐκέτι κατὰ ἀγάπην περιπατεῖσ. μὴ τῷ 
βρώματί σον ἐκεῖνον ἀπόλλυε, ὑπὲρ οὗ Χριστὸσ ἀπέθανεν. 16 μὴ 

10. 6 βλασφημείσθω οὖν ὑμῶν τὸ ἀγαϑόν. 17 οὐ γάρ ἐστιν ἡ βασιλεία 
τοῦ θεοῦ βρώσισ καὶ πόσισ, ἀλλὰ δικαιοσύνη καὶ εἰρήνη καὶ χαρὰ 


Item ἃ e f g vg Οὐἶβι ee Ambret Aug al itague pro ad ou, ef 8, 13. 
9, 18. 18. 14. 19. ] ἡμων: α 116. μων  ἑαυτου: O auto] δωσει eum 
nacpexrLr (dect λογον) al ſere omn Polye“ (vide ante) Chr“ ex 
mose : Thdrt Antiochos Dam οἷο... Ln anodoot cum pra 89. 
Chr. Es Latinis reddet d e f g vg Orint Ambrst al, dabit Cyp !“ 
re ϑέω eum nAcbrrr al fere omn Orint 962. 068 Chr Thurt Antioch 
1106 Dam οἷο Ambrst al . . Br 54. 67 fg Cyp e Augeont adim et 
mor ocel om (vide supra et. Polye), hiue Ln [τω Ot 

13. κρινωμεν: 81" -γομὲν ᾿ κρινατε: Ὁ Ρα -νέτε.... Ῥ «γομὲν Ϊ προσ- 
o,: Β arm (similiter as syrsch) om. Cf et. syrech ut offendiculum 
Fratri tuo non ponas. [ ἢ (5 syrseh arm om) σκαγδαλον: 87. 47“ 68. 
93. 115. 120. 388. baer nser ser al ſerelo Chr 1776 emοον, Cyradorsae 
Antioch es 41] εἰσ σκανδαλον 

14. od: 17. add δὲ f ἐν 2e (οἱ. Orint 664. s ste): Lr 817, 48. 71. 98. 
116. al ferels arm er χριστω [ d, ἐαντοῦυ eum un al sat mu Chr 
mel Dam Thphyl. Item d e f g vg (item rell) Oriat est eto (per ip) 
.. Gb 82 Ln TI δὲ αὐτου eum Absrolr al longe plu (10 ap Seri, 
6 ap Mtthaei) Chrisi semel Thurt (τὸ γὰρ de αὐτοῦ τοῦτ᾽ lern διὰ 
τὴν εὐαγγελικὴν αὐτοῦ νομοθεσίαν) Oe et 8ev ap Oeo (τοῦτ᾽ ἔστι τοῦ 
θεοῦ) schol 118 (ἥτοι τοῦ κυρέου εὖ ὡσ τὰσ νομικὰσ παρατηρήσεισ 
παύσαντοσ᾽ ἢ d ἑαυτοῦ τοῦτ᾽ ἔστιν οὐδὲν αὐτὸ καθ᾽ ἑαυτὸ ἀκά- 
ϑαρτον) [τι: pb (non item e) post vr pon | ἐκειγω: Der vid g- 
ve (sed ν prorsus erasum) 

15. % γαρ (Gb) eum uA nOD ETO (LeIl) ali de f R guelph vg cop syrb m 
arm Orint 684: c Antioch 1 Dam Ambrst eto. . ς % de eum Ltreg αἱ 
pler zyrech etb tt go (aeth et-) Chrisi Thurt al [ ο αδελφ. σου: v0 
om ο [απολλιιε (οἱ. Iro er otlat Or 1.193 6[0): benlL al mu (6 ap Zeri) 
απολυνε ... y ἀπολλυεῖν (f g seque ae d e guelph vg ete νοἱέ - 
perdere) 

16. o et. Clem es Orint 661 ste: ſu allschm enim (szyrech et -) . . d 8. 
ἔκ go arm οπὶ ἰ μῶν eum nARCLT al omnvid f guelphꝰ“ syrb Chr 
Thdurt auctslng olerio .. ΕΚ d e g mie guelph'“ go syrech (eop 
donum nostrum εἰ B5onum vestrum) Clem 166 Oriut et Athlat 5,945 (exhor- 
tatio ad mona ehos) Dam Augrom δὲ Ambrat al ἥμιων 

17. βρωσισ κ. ποσιό et. de fg m' guelph vg οἷς ... Artratr βρωσεισ 
(et. o) x. ποσεισ 
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ἐν πνεύματι ἀγίρ᾽ 18 ὁ γὰρ ἐν τούτῳ δουλεύων τῷ Χριστῷ εὐά- 


oro τῷ θεῷ καὶ δύκιμοσ τοῖσ ἀνθρώποισ. 19 ρα οὖν τὰ τῇσ 
εἰρήνησ διώκομεν καὶ τὰ τῆσ οἰκοδομῆσ rio εἰσ ἀλλήλουσ. 20 μὴ 
ἕνεκεν βρώματοσ κατάλυεξ τὸ ἔργον τοῦ ϑεοῦ. πάντα μὲν καθαρά, 


it 1, 18 


ἀλλὰ καχὺὸν τῷ ἀνθρώπῳ τῷ διὰ προσκόμματοσ ἐσθίοντι᾽ 21 * 


* — 5 τ 
Vr τὸ μὴ φαγεῖν χρέα μηδὲ πιεῖν olror μηδὲ ἐν ᾧ ὁ ἀδελφόσ σου 
προσκύπτει. 22 σὺ πίστιν ἣν ἔχεις κατὰ σεαντὸν ἔχε ἐνώπιον τοῦ 


18. ἐν τουτω (6) eum An' rar 5. ἃ οἴ αὶ mie vg sah cop Orint 661 
bie et % (in Roc, Roc est, in spiritu sancto) Dam Ambret Auge ont adim 
eto. . ς ἐν τουτοιῦ cum nepegt δὶ ſere omn guelph go syrutr arm 
Chris Thdrt Thphyl Oee Tertpsyeb 18 (nam qui in tis tervit, placa- 
ditis et propitiabilis deo nostro est) t χριστῷ eum une RLT al fere 
omn (47. τω κυριὦ) Chr Thurt Dam οἷο ... Ln om τῷ eum Ab“ 
δοκιμοσ eum xAchETYC L οἷς . . (et“ et“, 85 enim accentum dor“ 
μοις addlidlt) osr“ δοκιμοισ, item 77. post αγϑροποισ 

19. ἄρα: Invenitur in edd etiam ρα, ut L nter (sed nser διώκομεν, non 
“κομὲν habet). Lned min dea οὖν -- διώκομεν - ἀλλήλουσ; Ceterum 
αρα οὖν vertunt ex Latinis itagus d“ e f guelph vg Orint e Αγηθγδὶ 
ste, ilaque ergo d' g  ϑιωχομεν (et. I. ned min) eum nARBTrorr 39. 43. 
73. 116. 288. aber oser Chr emos . . 6 I. ned mal TI din 
eum cn al longe plu Chredd Thurt Dam al. Item sectemur d e f g 
mie. 7 guelph vg rell Orint es Ambrat eto αλληλουσ sine addi- 
tam et. Orint & te: D' YO def g mis. gnelph vg (sed non demid 
harl' vi) Ambrst al (sed non Augmor manſch etoont adiman) add φυλαξο;- 
μὲν (custodiamus). Quam in leetionem Luebrug non omiktas“ 


20. καταλυε et. Clemi ete (Orint 968 tolite - tolvere): νὰ καταλνεῖν (d e 
g guelph vg οἷς not - destruere) . . “* (non item) amollue - 
ϑαρα: n add τοισ καϑαροισ 

21. κρεα οἱ. Clem 170. δδο Or l, de ete .. . Db (non iteme) 87. χρεασ Ϊ πιεν: 
Ὁ" πεν ... Ῥα Clem (non 379) πένεὲιν [ προσχοπτει et. u Or 1, 
etint 8,68 et 4,968, o οἰς͵ . . uf dure. Nil addidimus eum (eta) 
40 67 syrsch cop aeth are Ori, “es (nffert καλὸν τὸ usque προσκοπεεν) 
Orint , οἱ %% οἱ % Dam Augeont adm ος (Obe) Ln (negleeto Or) 
Ti add ἡ σκανδαλίζεται ἡ Gert eum nenprrorr al ſere omn (76. 
118. Chr ' σκανδαλιζ. j προσκ. ἡ d.) ἃ οἴ καὶ met vg nb syrp arm 
Bas 2,4% et 70 Chr (et *) Thart al Ambrat al. Explieatur loeus 
schol 118 οἰ} 0} sie: σχανϑαλέζεται, ὧσ κοὔφοσ᾽ προσκόπτει, ὡσ τυ- 
φλώττοινν' ἀσϑενεῖ, dd ὀλιγόπιστοσ. 

22. ἦν ἔχει σ eum ΜΑΒΟ tol allaebm cop Orlint ess Augrom δὲ ste ont adim 
Pelag . . ς Ti om ν eum DRkrorr al omuvid dee f g vg (et. am ſu 
demid) syrutr sah arm aeth Chrise Thdrt Dam Ambrat Augmor manſeh 
al. Fluctuat ergo leetlo inter INI et INI. [ κατ. σεαυτὸν cum μὰ 
noki al plu .. . ς (non 6 Gb 8E) κα. σαυτον οὔπὶ minuse vix mu 
Chr. να κα, σεαντω f ron. του ϑέου (et. ua): u“ 20. 43. 91. 128. 
238. Chr' (consentiente eomm) om 


1 Co , 13 
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θεοῦ. μακάριοσ ὃ μὴ κρίνων ἑαυτὸν ἐγ ᾧ δοκιμάζει 28 ὁ δὲ δια- 
κρινόμενοσ ἐὰν φάγῃ κατακέκριται, ὅτι οὐκ ἐκ nir πᾶν δὲ 
ὃ οὐχ ἐκ πίστεωσ ἁμαρτία ἐστίν. 


ΧΥ. 


10,1 1 ᾿Οφείλομεν δὲ ἡμεῖσ οἱ δυνατοὶ τὰ ἀσθενήματα τῶν ἀδυνά- 
των βαστάζειν καὶ μὴ ἑαυτοῖσ ἀρέσκειν. 2 ἔκαστοσ ἡμῶν τῷ πλη- 
σίον ἀρεσκέτω εἰσ τὸ ἀγαθὺν πρὺσ οἰκοδομήν᾽ 3 καὶ γὰρ ὁ Χρι- 

r. e n, 10 στὺσ οὐχ ἑαντῷ ἤρεσεν, ἀλλὰ καϑὼσ γέγραπται" οἱ ὀνειδιαμοὶ τῶν 
ὀνειδιζόντων σε ἐπέπεσαν in ἐμέ. 4 ὅσα γὰρ προεγράφη, εἰσ τὴν 


28. tar: n ar  φαγῆ: L φαγει | κατακεκριται: Ῥ κατακρίνεται o on: 
'r 87. 71. το οὐκ. Ceterum „* a πιστεωσ ad πιστεωσ trangilult, 
correxit ua. απαρτια ἐστιν: addunt hoe loco eoque solo doxolo- 
giam: τω δὲ δυναμένω us εἰσ τ. αἰωνασ᾽ ἀμὴν (οἵ iufra 16, 25—27), 
L öl ſere e οἱ leetlonaria (o g h. Il. certe spatlum vacuum habent) 
syrb arb (et. κοὐ) Chr Cyraet Thart Dam al, item edd ap Orint e. 

.. contra habent ad fin em totius epistulae unOD'x al paue ἃ ὁ f vg 
syrsch cop usthutr are Orintert Ambrat al.. ut roq loco habent ΔΡ 
5. 17. (109 lat) armedd staoh .. neutro be ΥἹΡ (spatio vacuo post 
16, 24) (o g vide ante) Marelon ap Orint edd ap Hier (utvid). Acen- 
ratiora vide ad flnem epistalae. 


XV, 1. δε: »" 77. 87. beer“ oer al? om vd εαὐτοισ (Ρ - rονονο ἀαρεῦκον 
(sed f g placere) 


2. ἐκαστοσ eine copula eum ABCD Erorr al longe plu d e fg mis vg 
cop syrb aeth Orint 6171 (Bas 3,4% Chr 71 Thdrt Dam Ambrst al. ς 
(= Ab 81) add γαρ cum minuse viz mu (syrsch arm δὲ) [ ἡμῶν eum 
nabcp'et“L al plu d“ ὁ (vgedd teste Sab) syrutr eop rell Orlut eie 
Bas % ezedd s Chrest 496. 4017 (eadem in eomm ap Montf eum μων 
loguntur) Oee Augmor manſeh auet eint elorle (Ambrst plane on) 
pbhyor al plusts d' fg mis vg (et. am ſu demid harl tol) Orint 6715 οἱ 
611 Bas odd vet Chr Thdrt Dam οἷς / [εἰσ τὸ αγαϑον (οἱ. 
Orint e) . . . u om (sed ad d ua) 


3. 0 χριστοσ: D' om ο v οὔκ εαυτω ἐπέπεσαν cum nAnCDRror 
al permu (4 ap Serl) Dam. ς ἐπέπεσον (ce 1658. 1641 - ex errore) 
eum l. al plu, nec aliter editi Chr Thdrt οἷς 


4. προεγραφὴ (δὶ -r eum nachekLr (et br πργοσεγραφ.) al omn 
vid (ned r 14. 17. 81. add παντα) guelph (ꝓraescribta cunt) syruir 1 
go Chr s Thdrt Dam al Augeont faust 18 etallb (ante scripta unt) 
de fg m vg arm aeth Orint 471. n Ambraet al ἐγραφῆ, e 
Β add navra (ut etiam Ρ ale) . . libere Clem η γραφὴ ade. 


ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 16, 10. 448 
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ἡμετέραν διδασκαλίαν ἐγράφη, ἵνα διὰ τῆσ ὑπομονῆσ καὶ διὰ τῇσ 
παρακλήσεωσ τῶν γραφῶν τὴν ἐλπίδα ἔχωμεν. 5 ὁ δὲ OO τῆσ 
ὑπομονῆσ καὶ τὴῆσ παρακλήσεωσ δῴη ὑμῖν τὸ αὐτὸ φρονεῖν ἐν 
ἀλλήλοισ κατὰ Χριστὸν ᾿]ησοῦν, 6 I ὁμοϑυμαδὸν ἐν ἑνὶ στόματι 
δοξάζητε τὸν θεὸν χαὶ πατέρα τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοὺ Χριστοῦ. 
7 διὸ προσλαμβάνεσθε ἀλλήλουσ, καϑὼσ καὶ ὁ Χριστὸσ προσ- 
δλάβετο ὑμᾶσ εἰσ δόξαν τοῦ θεοῦ. 8 λέγω γὰρ Χριστὸν διάκονον 
yeyerijo Oi περιτυμὴσ ὑπὲρ ἀληϑείασ ϑεοῦ, εἰσ τὸ βεβαιῶσαι τὰσ 
ἐπαγγελίκσ τῶν πατέρων, 9. τὰ δὲ ἔθνη ὑπὲρ ἐλέουσ δυξάσαι τὸν 
ϑεύν, καϑὼσ γέγραπται" διὰ τοῦτο ἐξομολογήσομαί σοι ἐν ἔθνεσιν 
καὶ τῷ ὑνόματί σου ψαλῶ. 10 καὶ πάλιν λέγει" εὐφράνθητε ἔθνη 


ἐγραφὴ (Gb“) cum „* cαο ro 67“ 80. ἃ ὁ ſ αὶ guelph mie vg syrech 
cop arm aeth go Clem * Orint bie Augeont faust 15 etallb al. .. 6 u- 
ἐγραφὴ (Lr - eum wear al pler syrp Chr n Thurt Dam Phot 
mani 8,6 v δια τησ παρακλ. (οἱ. b · 8) eum AOL al plus“ dꝰ 
syrzch arm οὶ Thdrt 7,1% ... ς Ti om dia eum ceorrpxror al plu 
d οἵᾳ me guelph vg syrp cop go Clem 87 Chr 193 Thdrttor (ad 
h. I. et , 7 6,4% Dam Photmanich 8,14 Orint 61. 615 Ambrat al I- 
fer: P 17. 116. albern, . Β Clem add τησ παρακλησεωσ, item 
Orlut ers (non item 611) add ad deum 

5. κατα χριστ. i um ΒΟἾΘΚΟΙ, al pler ἃ ὁ g το guelph cop armodd 
go Chris Dam .. uac'rr 37. 73. 109. f vg syrutr armed eth Orintets 
Didirt Thart Ambrat κατ. ἑησουν χριστον 


7. o χριστοσ: r om o [ õ,j, ‚cum nAcpbetekrol al plu d“ ef g m 
gueipli vg syrutr cop arm go aeth Orint 615 bis bie Chr'es Ambrst 
.. . „ (Ξ 6 81) ημασ cum Bor 47. al mu d' Thdrt Dam [ τον ϑέου 
eum nancDRror 37... ς om τοὺ cum . al pler Chr Thurt Dam 


8. γαρ (Gb“) eum ABCD RTror 5. 6. 19. 78. de fg guelph vg cop go 
Cyract es Dam O rint e Ambrat οἷς (aethutr Epiphe οὐ»)... ς δὲ eum 
L al pler syrutr arm Chris Thdrt Thphyl Oee [ χρέστον (G b“) cum 
nanc cop arm aetb Orint 614 Didtri 27 Epiph 595 Chro com (τὸν ΧΡ) 
Cyraei s Dam Facund 1855 (Galli) . . Lr al longe plu eattæt s guelph 
vg go Ath“ Chr t Thartbis Thphyl Oec Ambret al χριστον 
ἰήσουν ... ς τησουν χριστον ö eum ΕΟ beer oer al pauevid dee f g 
harl syrutr [ γεγενησϑαι eum nachDexlLr al omnvid Didtri s Epiphers 
Chr ἴ96. 191 Cyraet es Thart Dam al.. Ln γεγεσϑαι eum ΒΟ Ὁ ἘΟῸ 
arm Athos : 

9. δια τοῖο : sie u restituit pro δια τοῦ προφητον [εν εϑψνεσιν absque 


145 1 


4 m 7, δῦ 


De 82, 4 


additam ot. Orint bis ste .. μὸ 1. 5. 11. 17. 78. 80. 106. 288. eser 


al fere“ gunelph go vgele (et. harl tol, sed non am ſu demid) cop δγγΡ 
Chr (st. mosoe) Pelag Sedul add κυρεὲ (:: ὁ LX) | τω ονομ. σου 
wales cum ABC al omnvld dae f eg guelph ete (et. Oriut bie) 
Derztro g cop (aeth psallam tibi in populo) ψαλω τω ονομ. σου 


444 15, 11. ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


Ῥυτιθ(117),1 μετὰ τοῦ λαοῦ αὐτοῦ. 11 καὶ πάλιν" αἰνεῖτε πάντα τὰ ἔθνη τὸν 
. u, 19 χύριον, καὶ ἐπαινδσάτωσαν αὐτὸν πάντεσ οἱ λαοί. 12 καὶ πάλιν 
1 15 1 Hora λέγει" ἔσται ἡ ῥίζα τοῦ ᾿Ιοσσαὶ καὶ ὁ ἀνιστάμενοσ ἄρχειν 

ἐθνῶν, en αὐτῷ ἔϑνη ἐλπιοῦσιν. 18 ὁ δὲ O τῆσ ἐλπίδυσ a 
ρώσαι ὑμᾶσ πάσησ χαρᾶσ καὶ εδἰρήνησ ἐν τῷ πιστεύειν, εἰσ τὸ 
περισσεύειν ὑμᾶσ ἐν τῇ ἐλπίδι ἐν δυνάμει πνεύματοσ ἁγίον. 

14 χἐπεισμαι δέ, ἀδελφοί μον, καὶ αὐτὸσ ἐγὼ περὶ ὑμῶν, ὅτι 
καὶ αὐτοὶ μεστοί ἐστε ἀγαθϑωσύνησ, πεπληρωμένοι πάσησ τῆσ 


11. και παλιν sine additam eum nacLr al pler vg armed acthyp Orintes“ 
Chris (om et. παλιν) Thurt Dam Thphyl Oee Ambrst... Ln add 
λέγει cum nDRTYd 1. de f g guelph cop syrute go armedd aethro 
arr. xa εἐϑνη τον κυριον (:: hoc ordine nemo in LX) eum ΜΑΒΌΣΡ 
47. ἃ ὁ guelph vg syrp go armed cop (una. τ. εϑν. αιν. r. κυρ.) Chro 
Thart Dam Ambrst al . . ς τὸν κυριὸν rt. τὰ εθν. eum ort al 
pler f g syrsch armedd aeth Orintes Thphyl Oee (:: ut LX X) I. 
(ante nat.): 17. 42. 68. 109. aer eser al fere“e syrsech Chr om 
ἐπαινεσατωσαν (:: ut LXX ex uA) eum ABCD 39. Chr οχοοάϊ 
etmt avi Dam. . ς ἐπαινέεσατε eum ΡΟῚΡ al pler Chr e Thur 
Thphyl Oee (:: ut LXX ex edd pler) 


12. ησαι. λεγει (et. Orini 614): καὶ cop λεγ. σα. Ϊ ανισταμενοσ: N ανιστα- 
ψομενοσ Ϊ ἐπ aur ἐθνη: 37. εϑν. ἐπ ai. 


18. πληρώσαι εὐ ΜΔΟΌΕΙΡ al omnvid Chriss Thurt Dam οἷς... bro 
πληροφορησαι. Latini plerique (d e ſ αὶ guelph vg Oriat 6156 Ambret 
ste) Fepleat, fu allachm inpleat, mw adimpleat ] πασὴσ χαρασ και 
esu, eum nacb tr al omnvid (sed 37. om χαρασ και, Αἱ paue d- 
πιδοσ vel ευφροσυνησ pro e.) οἷς ... Β ἐν πασῆ χαρα κ. εἰρηνῆ, 
item omieso ἐν v f ἐν τω πιστενειν (et. Orint ele bie); γα d“ e f g 
mes arm Vigvarimad om I τὸ περισσεένειν (οἱ. Orint 616 bis): B 57. 
om | ἐν eue, (et. Orint bis): n“ (non itemdete) xytra 31. 44. g 
Chrmose i om ἐν, Sie d': ad abundandam vobis pm nostram in virtuie 
tpir. aneti 

14. αδελφοι μου (D gH,ũd“ f m Thurt Ambret om μον) hoe loeo eum 
nABcL al omnvid d' mid vg cop yr Orint 616 te .. pro d' e f 
8 gyrech (arm καὶ αὔτ. ἐγω ade. μ. 110 υμ.) Thurt post re. ὑμῶν 
pon | περι: R ὑπὲρ Ϊ καὶ αὐτοι et. Orint 7e); pra de g mꝰ Chr 
808 com (in vito eod i) om ἰ αγαϑωσυνησ (Lr 17. 37. all cer al -- 
συνησ) et. Clem Orint ce ap Delar (antes edebatur dilectione) 
ro de ſg m' vg Ambret al αγαπησ ] πεπληρωμένοι (et. Clem Orlot 
eto): by d“ e ſ g yrech praem καὶ f πασήσ τὴσ eum nnr 118. 116. 
ker nser alvid Clem 586 Dam. . ς Ln ΤΊ om τησ eum 40D Ero al 
pler Chr . e Thurt I δυναμ. za. αλληλ. eum ΜΑΒΟΌΒΡ οἷο (falaus 
est Treg de leetlone Db, quonlam non vidit sa- ante αλληλ. a hb ad- 
ditum rursusque a De deletum). Eodem ordine L οἷο dura. καὶ 
αλλοισ (vide post) . . Der“etegrOG αλληλ. διναμένοι, item fut ini 


ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 15, 18. 445 


γνώσεωσ, δυνάμενοι x ἀλλήλουσ νονθϑετεῖν. 15 τολμηρότερον δὰ 
ἔγραψα ὑμῖν, ἀπὸ μέρουσ, ὧσ ἐπαναμιμνήσχων ὑμᾶσ διὰ τὴν χάριν 
τὴν δοθεῖσάν μοι ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ 16 εἰσ τὸ εἶναί μὲ λειτουργὸν 
Χριστοῦ Ἰησοῦ εἰσ τὰ ἔθνη, ἱερουργοῦντα τὸ εὐαγγέλιον τοῦ ὃ εοῦ, 
ἵνα γένηται ἡ προσφορὰ τῶν ἐθνῶν δὐπρύσδεκτοσ, ἡγιασμένη ἐν 
πνεύματι ἁγίῳ. 17 ἔχω οὖν τὴν καύχησιν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τὰ 
πρὸσ τὸν ϑεύν᾽ 18 οὐ γὰρ τολμήσω τι λαλεῖν ὧν οὐ κατειργάσατο 


poasitis monere, g ut alterum possitis monere, md ut alterutrum posritis 
cohercere (contra d o vg ila ut possitis alterutrum monere)  αλληλουσ: 
Gb' αλλουσ eům L al ſere do cattxt 5 f gyrutr Orint eis dis Chr 303. δ08 
Thart Tuphyl Oee 

15. τολμηροτέρον Boum u cp Bro al omnvid (109. rolat•eor) Chr 
Thdormop 106 Cy rast Thurt Dam αἱ ... Lned min τολμηροτερὼωσ eum 
ΑΒ Ϊ ἐγραψ. „une sine additam eum „ABO cop aethutr Orint ers bi- 
Chro (οἱ. mosee) Cyraet ὃ] Augunit ecel (ed. Bened. 88) . . ς (bo) 
Ti add αδελφοι eum nepxrrr al omnvid ἃ ς f g vg syrutr arm Thdrt 
Dam Ambrst al. Ceterum 3. 108. post απὸ νε pon; syrutr arm 
add μου. Ineipit autem ἃ vorbis τολμηρότερον δὲ ἐγρ. enput 10%. 
ἐἑπαναμιεμνήσκων d(oser ὑπαναμ.)}: R ἀγαμιμνησκ. Item Cyriul 2 (sed 
non get ἀναμεμγήσκο, φησιν, uta οἷς. Contra Chr ἐπαναμεμνὴ- 
σκων, τουτέστι μικρὸν τι ἀναμιμνήσκων. ano τοῦ eum un Dam 
ς Ln Ti ὑπὸ του cum ΑΟΡΕΟΙΡ al omnvid Chr Thart (om τοῦ) 
Cyr acts te 

16. εἰναι: Dy γεένεσθαι (sed d e f g ut im) [ χρίστου ἑησοῦυ αον]nñ ΜΑΒῸ 
vor 37. de f g vg syrp Orint eis Cyrlul 885 Dam Augrom es etunſt ecel 
(ut ante) Ambrst ... ς σου χρισεου um pxL al pler syrech cop arm 
aeth Chr ebe Cyraet δὴ Thurt al [εἰσ τα 0 (et. Orint ere bie): n om 
ἐἐρουργουντα οἷς: Orint e „ quod no Rabemus sanctiſicans evange lu 
dei (sio et. ἃ ὁ f g vg), Craeci magniſoentius diount ἐἐρουργουντα τὸ 
ευαγγ. r. Oe, quod licet non plene a nobis, posset tamen dici: gaori- 
Ncans evang. dei, per quod ostenditur sacriſioale opus esse annunoiare 
erglium. γένηται: Β γενηϑὴ  εὐπροσϑεκτοσ (et. Oriat ee bie); να f 
8 Fulgid eatbh om 

17. τὴν καυχήσιν eum Bo ,ðο 37. . . ς om τῆν eum AL al fere 
omn arm Chrꝰos Cyraet 7 Thurt Dam (Didtri 1% ti 27% οὖν πεποι- 
ϑησιν) ] τον Oe eum ABC VID ETL r al longe plu eattzt 5e Didtri bis 
Chr Cyraet Thdrt Dam Oec .. . ς ( Gb S;) om τον eum minuse utvid 
paue Thphyl 

18. τολμησο; οὕτω AD Trolr al omnvid me (audeam) cop syrb Ath s. 
Baseunomsao ΟΠ γβ0δ05 Cyra et Dam . . nen Didtriier. 198 Dlalmacedon 
4 Cyr ap Thdrt 5,% role, item audeo ἃ 6 Υ g vg seyrech arm Orint 
18. t Archel 1 (Gall) Ambrst al r hoe loeo eum uABODRror 37. 
76. 80. 115. de g m' vg Ath 534 Didtri 161. 195 BAS,uννẽ,j/m 830 Chro bis 
Thdrt Cyraet'r et ap Thart Dam(Dialmaeed τὶ f λεγειν)οτίαι bis Archel 
Ambrst al .. ς ante ὧν eum I. al pler syrutir cop arm aeth Oec 


446 16, 19. ΠΡῸΣ ΡΩΜΛΙΟΥΣ 
Χριστὸσ δὲ ἐμοῦ εἰσ ὑπακοὴν ἐθνῶν, λόγῳ καὶ ἔργῳ, 19 ἐν δυνά. 
lie σημείων καὶ τοράτων, ἐν δυνάμει πνεύματοσ ϑεοῦ, ὥστε μὲ ἀπὸ 
᾿“Ιερουσαλὴμ καὶ κύκλῳ μέχρι τοῦ ᾿Ιλλυρικοῦ πεπληρωκέψαι τὸ δὐαγγέ:. 
λιον τοῦ Χριστοῦ. 20 οὕτωσ δὲ φιλοτιμούμενον, εὐαγγελίζεσθαι οὐχ 
ὅπον ὠνομάσθη Χριστόσ, ἵνα μη ἐπ᾿ ἀλλότριον θεμέλιον οἰκοδομῶ, 

K. 2, 6 21 ἀλλὰ καθὼσ γέγραπται᾽ ol οὐκ ἀνηγγέλη περὶ αὐτοῦ ὄψονται, 
καὶ οἱ οὐκ ἀκηκόασιν συνήσουσιν. 


18. λαλεὲν c. Ac al pler syrp arm ΑἸ δϑ8 Didtri bis Ἡ κὁδδθοοά Cyraet 
Dam Oec, item logui ἃ οἵ g (dicere t logui) mꝰ vg Orint dis Archel 
Ambrat. Similiter 76. 115. Chro bis Thurt Thphyl dal AUE,. Dr 
εἰπεῖν, Buseunom 8309 Dlalmaced Cyr ap Thdrt 5ù% λέγειν [ κατειργα- 
σατο eum ἈΔΒΟΡ al omnvid . TI χατήργ. eum okror (:: ef 7, 8. 2 Co 
7, 11. 18, 12.) J χριστοσ: v o χρ. d, ἐμου: B add λογων ] νπακοην: 
Β αἀχοὴν 

19. ἐν durant pri: Ὁ" (nond neco) etnovEYO def g me add aura (d“ f g ἐπ 
virtute eius signorum et prodigiorum, m et virtute eius, einig et prodi- 
gs) πνευματοσ Geo (Gb) cum uobrr al plu syrsch ety tut neth 
(epir. domini) O rint ess. 611. Chr bie Tuthaleod Cyraet u Thdrt Dam 
Thphyl Oee .. Gb 82 Lu πνεῖ. αγιον eum Acheter (seder“ 
αὐτου πν. ay.) al plus“ ὰ ὁ f g me vg cop arm syrp me Aths d Bas 
ennom 380 Didtri 105. 198 Dialmaeed 4 Cyr ap Thurt 5% Augunlt eeel (ut 
supra) Ambrst al... Gb Ti πνευματ, sine addltam eum n, item 
Pelageom (non txt) οἱ Vigverim (non tri 12) [ ὠστε μὲ απὸ εἐρουσ. καὶ 
(“ om, Cyraet 88 post χυχλ. pon) πυκλω μέχρ. του d. πεπληρ. eum 
ἈΛΒΟΚΡ al omnvid vg (per oircuitum pro καὶ κυνλ.)} cop δγγϑοὺ (ia ut 
Hierosol. ciroumiverim ᾿ϑημὸ dd Ilyr.) eth aeth (armed om z. und.) 
Orinteꝰe ( αὐ Jerusalem in oirouitu usgue -) Chres ΤΉ τε Dam Ambrat 
(in eireuitu ut Orint) Augunit cel , 6 (et in cireuitu) εἴς. Eandem 
lectlonem confirmant Ign 8 (ad Tarsꝰ) παυλον - το απὸ e. και 
κυκλω μέχρι τοῦ . πεπληρωκοτοῦσ ro u., item Or e (ex Eus 9.35) 
παυλοσ o πεπληρωκωσ τὸ uh“. απὸ re. καὶ κυκλω μέχρι τοι ἐλλ 
(ef et. Or %. 200, item Επαδῖθ δὶ 106 (Eusbist 3, 1 παυλου - ano e. 
f του e. πεπληρωκοτοσ το ste) Dre ὡστὲ πεπληρωσϑαι 
amo ιἔρ. μεέχρε του ἑλλυρικου καὶ χυκλω, item d e ita ut ooeretur ab 
ierusalem usqgue in idlyricum et in oircuito (e -tu), f ita ut repleverim ab 
ierusalem usgue ad illiricum et in circuitu, g ita t compleretur t com- 
pleverim ab ierosalem usgus ad illyricum et in oireuitu 

20. φελοτεμουμένον eum nachbeteklL. al fere omn (sed 116. 129“ oo) 
ryrsch etp (et. ng gr) Or 1 (Iibere eat eor & .. a -- πεπληρωκα - 
φιλοτιμουμενοσ “) Chr Euthaleod Thurt ad b. I. et 1,166 Dam οἷς 

.. Ln φιλοτιμουμαε (Γα φειλοτεμοιμα.) eum p ror (f g ie autem 
oupide desideravi). Libere d ὁ vg Orint erte Ambrat al sie autem Roc 
(Ambrst om) pꝓracedicavi evangelium (contra Ambrsted rom ili autem 
praedicare vitus s ste). [ ἐεναγγελιζεσθαι: Y 30. 109. noer Chrꝰos ex 
monco λισασθαι οὐχ (pb οὐκ, sede οὐχ) οπου: br f GE Chr πον 
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22 Διὸ καὶ ἐνεκοπτόμην τὰ πολλὰ τοῦ ἐλϑεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, 
28 νυνὶ δὲ μηκέτι τόπον ἔχων ἐν τοῖσ κλίμασι τούτοισ, ἐπιποθίαν 
δὲ ἔχων τοῦ ἐλϑεῖν πρὸσ ὑμᾶσ ἀπὸ πολλῶν ἐτῶν, 24 ὡσ ἂν πο- 
θεύωμαι δἰσ τὴν Inari ἐλπίζω γὰρ διαπορευόμενοσ θεάσασθαι 
ὑμᾶσ καὶ ὑφ᾽ ὑμῶν προπεμφϑῆναι ἐκεῖ, ἐὰν ὑμῶν πρῶτον ἀπὸ 


our. Praeterea sie Chreom (et. eat): οὐδὲ γαρ εἰπεν'᾿ ὁπου οὐκ ἐπεισθὴη- 
σαν, ad ono οὐδὲ ὠνοριασϑὴ ὁ χει] ωὠνομασϑη: Lr 17. oro. 
χριστοσ: Dr 219“ Chrees bis o γρ. en ἀλλότριον ϑεμελιον: ro en 
αλλοτριω e a 

81. ανηγγελη: n 62 238. al“ ser ανηγγελληὴ ... ro αναἀγγελη, o an- 

- γγελη [ οψονται (h. I. et. LXX): Β 87. cop ante o οὐκ dν¹ν. pon 

22. ἐνεκοπτομὴν eum nanßcLr rell omnvid . ΠΈΡΟ ἐνεκοσὴν ] τα πολλα 
eum naclr al omnvid Chr Thdrt Dam οἷς, item plłurimum (g multum 
t plurimum) def g vg Orint et te... Ln πολλακχισ eum Dr 
προσ ὑμασ: α g add ano πολλων αἰτῶν w ἂν οὖν πορευομαν τοῦ 


Act 19, 21 


ἐλθεῖν ὑυμασ (g er multis iam venire. ad vos, medla non dantur, ᾿ 


sed punetis super Graeea positis error signifleatur). Item add r ἀπὸ 
nol dor αἰτων o αν υν, fer multis iam praecedentibus annis. Addit 
voro etlam vgele (non item am ſu demid harl tol ete) Pelag Pa-Bed 
(et. Invltis mas. Orint ed ante Delar.) et prokibitus um usguꝝ adhue, ad 
quae Lucbrug: Non putarunt patres Raec verbs gibi omittenda este, 
quamquam a multis libris omittantur. 

28. Ar: P οὐυχέτι Ϊ κλιμασι: - eum. nABCD'“L P. . Der-. Prae- 
teres ALT 87. Al Au- ἔχων sec: p' 37. 115. 121. oser d' f g 
ἔχω | του ἐλθεῖν: A om ro] ar nod. erer, ωσ αν: hkee v f om 
h. I. postquam inepte v. 22 intulerunt. ] πολλῶν eum na DRTOL al 
pler Chr“ Thurt οἷς... Ti ἐχανὼν eum ΒΟ 37. 59. 71. Dam: : solet 
ἐκαγοσ de tempore adhiberi, ut ap Le 8, 27. 20, 9. 23, 8 ἐκ χρόνων 
r, χρονουσ ἐκανουσ, εξ κανοῦ βἶνο ἐξ ἐκανων e, in Aetis 
8, 11. 9, 28. 14, δ. 18, 18. 20, 11. 27, 7 et 9: quibus II. pleriaq leetio 
haud fluetuat, duobus tantum (Le 7, 12. 8, 27) perpauei πολυσ sub- 
stituerunt. Iloc vero loco in eo quoque quod praecessit ra πολλὰ 
ennses zubstituendi ἰκανον esse potuft. 


24. „ αν eum nABCVIDE (r v. 22, vide ante) or 28. 34. 37. 39. 45. 55. 
73. 80. Chrom Dam . . ς οὐ tar eum L. al longe plu Chro em Thdrt. 
Praeterea Dpx(r)o add οὖν (r u, vide supra): sie vero d' f g: ed 
cum [ πορευωμαι cum ABC al longe plu Chr Dam al . . ὉΞΈΟΡ 
al plus s Euthalcod πορευομαν, L 122. πορευσομαι, Thart -σωμαι. 
Ex Latinis ἃ ὁ vg Ambrst prafcisci coepero, f g Orint erz. 618. pro- 
nciscar ] σπᾶνιαν (4. 14. 18 20 23. 28. 33. 35. 38. 44. 45. 48. 51. 
66 72. 74. 76. 106. 114. 115. 130. 121. 132 al“ er Thurtedd Thphyl 
nd.) sine additam eum „*AnCDRTOr 177. de fg vg syrech cop are 
arm nethutr Orint ert. 618. Chi Dam Ambrst Pelag Sedul . . 6 (= Gb 
82) Ti add ἐλευσομαν προσ υμὰσ eum vel, Al fſere omn syrp Euthal 
dod Thart Thphyl Oe. Item edidimus 1x ye eum ΜΑΒΟΌΞΕΡ al 


448 16, 25. ΠΡῸΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 
4 fi, μέρουσ ἐμπλησθῶ. 25 νυνὶ δὲ πορεύομαι %% ᾿Ιερουσαλὴμ διακο- 
γῶν τοῖσ ἀγίοισ. 26 ηὐδόχησαν γὰρ Μακεδυνία καὶ ᾿4χαΐα κοι- 
202 U 5 γωγίαν τινὰ ποιήσασθαι S τοὺσ πτωχοὺσ τῶν ἁγίων τῶν ἐν 
Ἱερουσαλήμ. 27 ηὐδόκησαν γάρ, καὶ Gt, δἰσὶν αὐτῶγ᾽ εἰ 


pler cop syrp Euthaleod Thdrt 145 (affert sine eis quae praecodunt) 
Dam Thpbyl Oe (3. 5. 108“ 120. aer“ Chrmose ! Thurt ad h. I. 
ελπιζ. de) . . Gb Sz om γαρ eum vo def g vg zyr are cop arm aeth 
Orint bis (Ambrat cum praſſeisoi coepero, videbo vos et a vobis deduoar) 
2: pro hae testimonlorum ratione statuendum est ἀνακολούϑωσ hoe 
loeo seripsisse Paulum. Non enim nisi legibus eritleie prorsus ne- 
glectis en quae edidimus expulso γαρ sanari pessunt, quod quidem 
qul testes elecerunt — ſere non sunt nisi interpretes - constructioni 
restituendae consuluerunut. Qui vero retinuerunt, plerique inlatis 
verbis ἐλευσομαι πρ. ὑμᾶσ eripturam restituere malebant. δ᾽ quis 
vero ita exlstimaverit, γαρ, quemadmodum codd. antiqulseimi Graeei 
δὰ unum omnes habent, referendum esse ad interpolatorem eu 
verba ἐλευσομαι u. undo debentur, quae quldem eorumdom codieum 
nullus habet, is ludit testibus nee ad indagandam veritatem utitur. 
Ceterum verba ὡσ αν E us. εἰσ 7. on. eis quae praeeedunt viden- 
tur adnectenda, ita ut apostolus de itinere Romano non eogitaverit 
nisi eum Hispaniensi conlungendo. [ διαπορειομεένοσ (d“ pertransiens, 
d“ e vg praeteriens, g pereircuiens, f in transitu, Orint praetergre- 
diene): 4 62. Damꝭs (non items) πορευομενοσ ] ϑιασασϑαι: 219. 
ἐλθεῖν προσ] e "μῶν eum nacLr al longe plu Chro T hdrt Dam οἷς 
.. Ln Ti ap u. cum Dzyd alls, itom n απὸ υμ, [ προπεμριφϑηναι (u 
ngontve d-): Ῥπορευθϑηναι ' ἐνπλησϑυι; 

25. „: rd νυν δὲ (et. Orint 915 Ambrst vero): ἃ ὁ ſ g vg igilur ] di- 
κογὼν um noa HOCP al fere omn Chr Thdrt Dam οἷς... u 78. δια- 
κονησων, 38. διακονοιμενοσ ... Dr διακονῆσαι, item ministrare d e 
fg vg Orint Ambrst 

26. gudon- eum un 37. Chir com . . f Ln Ti tudon- cum Ab RTOLT 
al pler Christ Tudrt Dam. Itom -κησαν (d e f vg Ambret al 
probaverunt, g placuit t probuperunt) .... 62. 120. Clireate! Thdrtbis 
okeod I ,,,. Itom plucuit enim Macedluniuc ct Ilchuiue ete lloriuo 
Orini es Augtalat (g vide ante), placuit enim in MHachedonia - Facere 
m | μακέδονια κ. αχαια: v0 f g μιακαιδονεσ (sle et. d“) και αχαιακοι 
(sed y om xo. in κοινωνίαν, g achaici) I ποιησασϑαι: 17. ποιεισϑε] 
rer αγιὼν re ἐν ἐἐρουσαλήμ (eanctorum qui zunt [in] Hierusalem d' f 
vg Orint Aug Ambrat) . . Dre d' g τῶν ἐν "ἐροιισ. ἀγεὼων (qui unt in 
Rierusalem sancti d', item e sed punetis improbat eum d“ sancti, nes 
tamen ut debebat ante gui unt aupplevit anctorum; g vero his gui 
nent in icrosalem ganctis) 

27. ηυδοκ-- cum na 37. (Chrmose 1 sed hoc potius ad v. 26. spectare 
vdtr, nee enim teste Montf. verba versus 27 do. γαρ δὐίοιϊε Chr) 
... 6 Ln ΤΊ zud on- eum BCl. al pler Thidrt Dam. Practeroa pro 
ηυδοκ. καὶ οφειλ. DE 6 uil nisi ode ra, (Dek οφειλ-), νὰ d' f g m 
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γὰρ τοῖσ πνευματικοῖσ αὐτῶν ἐχοινώνησαν τὰ ἔϑνη, ὀφείλουσιν 1 Cv, 11 
καὶ ἐν τοῖσ σαρχικοῖσ λειτουργῆσαι αὐτοῖσ. 28 τοῦτο οὖν ἐπιτελέσασ 
καὶ σφραγισάμενοσ αὐτοῖσ τὸν καρπὸν τοῦτον, ἀπελεύσομαι δὲ 
N — 2 τ' 7 ἐ 90 70 δὲ ΄ 2 L * 2 2 λ 
ὑμῶν εἰσ Σπανίαν οἶδα δὲ ὅτι ἐρχύμενοσ πρὸσ ὑμᾶσ ἐν πλη- 5 
ρώματι εὐλογίχσ Χριστοῦ ἐλεύσομαι. 30 παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, 
ἀδελφοί, διὰ τοῦ κυρίον ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ καὶ διὰ τὴσ ἀγάπησ οοι «. u 
τοῦ πνεύματοσ, συναγωτίσασϑαί μοι ἐν ταῖσ προσευχαῖσ ὑπὲρ ἐμοῦ 

0 ἢ , σ 0 — 7 8 — 7 4 2 2 
πρὺσ τὸν Oer, 31 ἵνα ῥυσθῶ ἀπὸ τῶν ἀπειϑούντων ἐν τῇ Jov- 
δαίᾳ καὶ ἡ διακονία μον ἡ εἰσ ᾿]ερουσαλὴμ εὐπρύσδεκτοσ τοῖσ 


(vide post) οφειλεται γαρ... d“ placuit enim eis εἰ debitores, Orintete 
compłacuit enim et deb. εἰσιν au,ν⁰ον eum ΜΑΒΟΌῈΡ de m (debit. 
nunt enim ipsorum) vg (et. am demid al) syrsch cop arm Orint ses Dam 
Ambrst .. . ς αὐτῶν ume eum ral al omnvid f g fu syrb Chro Thurt 
al Augralat al] αὐτῶν sec: L om λειτουργῆσαι: 87. 80. κοινωνῆσαι 

28. rot our: ro add ag (g loc ergo igitur ergo, f hoc igitur) I αὐτοισ: 
n 76. 108. vgviet om | δὲ ὑμῶν: P di ὑμασ (d e f g vg οἷς per vos) 
σπανιαν (rurgus al plus ds ., aethro Lusitaniam) sine artieulo eum 
„Anh kror 5. 37. 73. 80. 93. Chr“ Dam . . ς τὴν σπαν. eum nec. 
al pler Thdrt al:: v. 24 non fluet τὴν 

29. od d (δὲ et. vg eop syrp): ro γειγωσκω γαρ. Item cio enim d e f g 
harl sy rech Orint es Ambrst [ ἐρχομένοσ οἱ. Clem Orint eds et eso tor 
οἷς . . ro Ig om er (ὦ 7%) πληρώματι... br ἐν πληροφορια, καὶ ἐν 
πληροιματι,ρια (eonflatum ex D' et De) χριστοι; eum *ACDRror 67 
179. de f g am ſu harl demid tol cop armed gethro Clemess Orint 618. 
8 tor Ambret al. . ς (= Gb Sz) του ἐυαγγεέλιου του χριστοι eum nel. 
al fſere omn vgele gyrutr armodd (setliro doctrinae Christi) Chr 815 
Thdrt Dam xh ¹rον τοι εὐαγγελίου) ete 

30. el eum nacDgrorr al ſere omn de ſ g vg (demid oòsecro igitur 
fratres vos) syrutr cop arm aethpp Orint s Thart Dam Ambrst οἷς 
(48. syrutr cop add μοι", aethpp nostri; omAnef et leetionaria αδελφοι 
ante παρακαλὼω ü pon) . . Ti om eum Β 76. κοι το Chr f δια του: L. 
74. 120. acer add ονοματοῦσ τοι f ἡμων: 17. om [ προσενχαισ (et. 
Orint 680 bis); pyro 30mg unsere ἃ α f g vgele (et. tol harl“, non item 
am fu demid marian barl““) cop seth Pelag add ὑμῶν ὑπὲρ ἐμου 
(77. 179. περι ἐμι., 98. post u. r. 6. pon): ro d' f g (vgeod 7) Orint 
680 hie om 

81. καὶ ante ἢ dn. eum n' AncYip'ror 67 80. ἃ ὁ ἴ g vg syrsch cop 
arm Orint % Dam Ambrst εἴς... ς (bee) add v, cum nepbetexk. al 
pler syrbp Chr Thart Thphyl Oec [ἡ διακοννια α·m̃ nAchbetexL al 
omnvid d“ (ministerium, et. ſu Orint) fg (hae! administratio) vg (ob- 
seqitii mei oblotio) syrutr cop arm aeth Orint e (]}γ814 Thurt (eteat s 16) 
Dam eto... Lu ἡ δωροφορια eum nnr dee (hae? remuneratio) Ambrst 
(munerum meorm inistratio) 1 ἢ εἰσ eum ace al pler Chrmose 1 
(etmase 1 % sine ) Thurible (sedbis cod! om 3) sten sis Dam al, Item 

Tiscnxrpoar, N. T. ed. 8. 498 


450 15. 82. ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


ἁγίοισ γένηται, 82 ἵνα ἐλϑὼν ἐν χαρᾷ πρὺσ ὑμᾶσ διὰ θελίματοσ, 
ϑεοῦ συναναπαΐσωμαι ὑμῖν. 88 ὁ δὲ ϑεὺσ ro εἰρήνησ μετὰ 
πάντων ὑμῶν᾽ ἀμήν. 


XVI. 
1 Συνίστημι δὲ ὑμῖν Φοίβην τὴν ἀδελφὴν ἡμῶν, οὖσαν διάκονον 


—— — — — 


2 omisso Lr al“ Chrmose 1 Thdrteod bis... Lu ἢ ἐν eum n' ro 
213., item ἐν tantum 66. Chir 4 montf [ εὐπροσδεκτοσ: r a- 
δεκτοσ ] ro a. γένηται cum ΜΑΒΟΡ 87. ſu Dam (syrech et ministe- 
rium uod dafero ad anetos gui unt Hier. dene recipiatur) .. ς Ti 
γένηται τοισ αγι. eum Drol. al ſere omn (als ver¹õ,eg ru τ. a.) de f 
g vg (aocepta Nat in Hier. canctis) syrb cop arm Orint 400 (accepts 
Nat canctis in Jerosolyma) Chr Thuͤrt ete 


32. 40% (postenque sine καὶ) (sle et. Lned min) eum Ac 67“ 71. eop 
arm Orint 6 (et. Dam hue trahendus est, apud quem editum 240. 
eine a.. Post . col loca vimus eum u“ cop (ut guandlo venero ad vos 
in gaudio) Orint (ut veniens ad vos in gaudio); 40 rell post ἐν χαρα 
pon. Anteponunt vero etiam vg (ut veniam ad vos in gaudio) Ambrat 
(ut veniam ad vos cum gaudio) syrseh aeth . ς 10% (post ἐν χαρα) 
posteaque καὶ eum ne pRTOLT al pler dee fg vg zyrutr aeth Chr!“ 
Thrt al (et. B 249% [ ϑεοιυ um neAcperr al omnvid vg syrutr cop arm 
(aeth domini, ut saepe pro Go) Orint ds Chro Thurt Dam al . . u“ 
Ambrat ἑησου χριστον, ora dee f g ſu γριστου ἐησοιν, Β (atque sie 
Ln) xug¹⁰ον,⏑ qα,&-uh :: observatum est Paulum constanter d ϑελημα- 
rod tou dlixisse, ef 1 Co 1, 1. 2 Co 1, 1. 8, 5. Eph 1, 1. Col 1, 1. 
2 Ti 1, 1. item Ro 1, 10 ἐν τω ϑεληματι του θΘέου, Gal 1, 4 κατα ro 
821. τον θιουν. Nusquam κατὰ τὸ g., ro χριστον vel slmiliter 
dietum est.] συνανγαπαυσωμαι: ς ΤΊ καὶ συγαναπ. Vide ad 9. 
σνυναναπαυσώμαν (L 47. al ſerelo -Oν,ναε ὑμὲν eum x(et“ete)AcLr al 
ἴοτο omn (38. συναναπαυσω υμασὺ Chr 15 bie Euthal eatsis Thdrt 
Dam εἰς, item vv omn. Ex Latinis d“ e Γ αὶ vg Ambrst refrigerer (εἰς 
e vg Ambrst, d' refrigerem, g refrigerer t refrigerem, f ręfrigetur) vo- 
Biacum; ἀ 5" (ἃ Orint reguiescam vobiscum .. De αναψιξω μεϑ ute, 
d ἀγναψυχω μεθ υμῶων ... B plane om: quem sequutus est Lned mai 

33. Versum om 48. 0 δὲ 6. τ. εἰρηνησ: D“ (non Ilteme) xro add ro, 
item sit it vg Orint e Ambrst, atque etiam syrseh (non itemp) rell 
ἀμὴν eum DEL al pler dae vg syrutr cop arm aethutr Orint 61 
Chreis Thdrt Dam οἷς . . Ad 80. 109. 178. f g om, hine Gbe I u 
lat. 

XVI. 1. δὲ cum uAancDbetexLr al omnvid de e vg syrutr cop Orint 4,40. 
6 Chro Thurt Dam Ambrat ete . . p' d' fg arm aethulir Sedul 
om, hine Gbe [ἡμῶν cum ΜΒΟΌΕΙ, al pler d“ e f vg gsyrutr cop Orliut 
bis Thart Dam Ambrst ete .. Art ror 2. 78. ker d“ g Thphyl ὑμῶν 
. . . 109. aethutr Chris om [ οὐσαν p οὐσην) Dο,e ⁰ ' AchD ETL al 
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rij ἐκχλησίασ τῇσ ἐν Κενχρεαῖσ, 2 ἵνα αὐτὴν προσδέξησϑε 
ἐν κυρίῳ ἀξίωσ τῶν ἁγίων καὶ παραστῆτε αὐτῇ ἐν ᾧ ἂν ὑμῶν 
χυύζῃ πράγματι᾽ καὶ γὰρ αὐτὴ προστάτισ πολλῶν ἐγενήθη καὶ 
ἐμοῦ αὐτοῦ. 

3 ᾿σπάσασϑε 1]ρίσκαν καὶ AU, τοὺσ συνεργούσ μου ἐν 
Χριστῷ Ἰησοῦ, 4 οἴτινεσ ὑπὲρ τῇσ ψυχὴῆσ μου τὺν ἑαυτῶν τράχη- 
λον ὑπέϑηκαν, old οὐκ ἐγὼ μόνοσ εὐχαριστῶ ἀλλὰ καὶ πᾶσαι αἱ 
ἐχκλησίαι τῶν ἐθνῶν, Ὁ καὶ τὴν κατ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίαν. 
ἐσπάσασϑε ᾿Επαινετὸν τὸν ἀγαπητόν μου, ὅσ ἐστιν ἀπαρχὴ τῆσ 


ἴοτϑ omn de f vg rell Orlint bis et.. . nen“ 47. add καὶ [ ἐν: 4 7 
κενχθ- Cum nan“ D' ΡῬ(χενχρειασὴθ ...ς Ln πε7γχρ- eum BMD SRL al 
eerte pler .. al paue v e-. Pauei (ut 14leet Iser“) -O. 

2. αὐτὴν προσδεξ. eum ALT al pler vg Orintest Chrais Euthaleod Thurt 
Dam al Ambrst al.. . In Ti προσὅ. αὐτὴν eum nc ETG 57. der de 
f g barl cop f αὐτὴ (it vg Orint en te ibn. IIoc aecentu 37. gaser al) 
s (ned Gb“ αὐτὴ) αὕτη (ut τ, al) [ προστατισ (ων 87. al mu Clir 
mono ποτ! -% Ar ἐγινηϑὴ καὶ ἐμον (A add τε) αντοι! n 27. x. 
aurot καὶ νν,νε enm ACL ste. Cf vg Orint adstitit (am“ adsistit) 
multis et mihi ipsi, ſu adstitik mini ipei et multis, d adstieit niki et 
multis, Ambrst adstikit Multis et miki. Ita et. g nisi quod ἐγεν. και 
αὐτοῦ ἐμὸν habet eum minuse plu arm Chiréis montf (nonmose uterq) 
tent Bie Oe .. . Rr d' g καὶ , καὶ αλλον (οὐ ete add πολλων) 
προστατια (Fu παραστατεισ)ὴ ἐγένετο, d“ mihi et aliis adristit, g et 
mihi et aliis ada istit t adsiatena ſueta 

3. ασπασασϑε: v αἥπασϑαι Ϊ πρισκαν (n. πρεισκ.) cum nABCDR TOL 
al longe plu it vg cop arm Orint es Euthaleod Dam .. ς ( Gb 8:) 
πρισκιλλαν eum minuse mu (ut 4 ap Seri) syrutr aeth Chro Ambret, 
item edd ap Thdrt 167; τὴν γὰρ πρίσκιλλαν ἢ πρίσκαν,͵ ἀμφότερα γάρ 
ἐστιν εὑρεῖν Ir τοῖσ βιβλίοισ. ] ἀκιλαν: Ῥ ακυιλλαν ton (al paue 
gie): πὴ μουσ] ἐν id: nete (non itemb) xro dee f g hue transpon 
(e versu 5) και τῆν καί οἱκον αὐτῶν ἐκκλήσιαν 

4. τον tat. t. ὑπεθηκαν: Ῥ τον tabror (ale) unt &. τραχ. [ μονοσ 


(et. def g vg tolus): f. Moro. Utrumque Orlut est: n soltem ego, 
posten "ον golu,ꝭ ego 


5. καὶ τὴν ner on. ar. ἐκχλησιαν (et. Orint 681. n etc): b“ etexru de f 
g nd ffnem v. 8 trauspon . . Ρ om] τὰ αἀσπασϑαι | ἐπαινετὸν (ἐπαι- 
et. syrp me er, A n-) hoe aecentu (et. ς οἱ Eraam) edd utvſd plu (notan- 
tur 10 up Mithaei, 8 ap Seri), non ἐπαέγετον (ut 6e Gb. 82 Ln). Ex 
Latinis d demid vgele Ambrat endenetum, e f g epenetum, am tol 
ephaenetum, harl Oriut ephenefum, ſu ephenitum [ ἀπαρχή: Orint 68 
inilium, d“ primiſibus, f vg Ambrst primitivus ... D' απ ἀρχησ, d“ 
in principio, g a principio (e qui est in primitib. asiae) . 1 om ann 
τὴσ 


29 


Act 18. 2 


100 16, 10. 18 


452 16, 6. ΠΡΟΣ ΡΩΜΑΙΟΥ͂Σ 


᾿Ασίασ εἰσ Χριστόν. G ἀσπάσασθε Μαριάμ, ἥτισ πολλὰ ἐχοπία- 
2 ευ.υ 7 „ 5 7 ." 7 * 

σεν εἰσ ὑμᾶσ. 7 ἀσπάσασθε ᾿Αἰγδρόνικον καὶ ᾿Ιουνίαν τοὺσ σν7γ8- 
γεῖσ μου καὶ συναιχμαλώτουσ μου, οἵτινέσ εἰσιν ἐπίσημοι ἐν τοῖσ 
3 , ΘΔ N 2 Φ ’ 2 — 3 „ 
ἀποστύλοισ, οὗ καὶ πρὸ ἐμοῦ γέγοναν ἐν Χριστῷ: 8 ἀσπάσασϑε 
9 ’ * * 9 7 [4 3 7 U 4 
“ἰμπλίατον τὸν ἀγαπητύν μου ἐν κυρίῳ. 9 ἀσπάσασϑε Οὐρβανὸν 
τὸν συνεργὸν ἡμῶν ἐν Χριστῷ καὶ Στάχυν τὸν ἀγαπητόν μου. 
10 ἀσπάσασϑε AAnell τὸν δόκιμον ἐν Χριστῷ. ἀσπάσασϑε 


δ. ασιασ cum ΜΑΒΟΡΡΑ 6. 67 def καὶ vg (exe harl“) cop arm 
aethutr Orint es Dam Ambrst. Atque sle Orint; appellarit eum pri- 
mitias Asie. Sed et in alia epiatula dieit de guibusdam: quis sint pri- 
mitlae Achalaa, eamdem sine dubio sacramenti rationem etiam in illis 
aspieien ς (S db S2, rursusque Gb) αχαΐζασ eum pbeteL al 
pler harl' vid gyrutr Chr“. ΒΒ: Pdrt Thphyl Oee | εἰσ χρίστον eum 
nagcLr al pler ete .. bnyd alte ἐν χριστω. Item in Christo d e f g 
vg Orint eto. 

8. ασπασασϑε: ro rursus itemque passim in seqq αὐπασϑαι f μαριαμ 
eum ΜΌΚΡΟΙ, al plu Chr Thurt Dam οἷς... Lu μαρίαν eum Auer 
ale cop arm εἰσ υμασ Gb“) eum ARC” εἰ plus gyrutr cop arm 
nethutr. Item okytro dee g vg Oriut e (ed fluct lee tio Inter vobis et 
nobis) Ambrat ἐν ὑμιν, in vobis (f in domino). ς ΤΊ εἰσ ἡμασ eum 
cl. al longe plu Chr (vide post) Thurt Dam al. Sie Chrm; οὐκ 
εἰσ εαυτὴν Hh οὐδὲ εἰσ τὴν οἰκειαν ἀρέτην -- αλλα καὶ εἰσ ἐτερουσ, 
αποστολων καὶ ἐναγγελιστων αναδεξαμενη δρομουσ. 

ασπασασϑε: rd ασπασϑαι, item vv. 9. 10 bis 11 bis 12. 13. 14. 15. 

Etiam vv. 8 et 16. 7 ασπασϑαι, d vero v. ὃ αὐπασασϑαιε, v. 16. d“ 

ασπαηπασθαν, = ασπασϑαι. ] ιουνιαν: am vglugd 18 cop aeth 

Iuliam. In Chron (1 οἱ Todt (ef v. 15) et ᾿ϊοννέα inter sanetas 

feminas apostolos sequutas et a Paulo eommemoratas reeeusentur. 

Praeterea Iuniam non habet, ef % n | σιγγένεισ: Y συνγ- | συν- 

cov /t eto: Β praem τουῦσ 0 (Ita ne, u“ Dam om) και πρὸ ἐμ. 

γεγον. eum ABL οἷα (nder om καὶ)... DRyGd rod προ ἐμοι, d e f g 

vg gui ("5 f vg add et) antes me ſuerunt  γεγοναν eum AB. ς 

γιγονασιν eum cur al pler .. . 2. 30. om e χριστο et. O riut e * 

edd al in Mr. Jes.): bxro d' fg Ambrat al e. ιησου 

8. αμπλιατον cum nan“ (oinisso τὸν quod nequitur) νὰ 67“ deo f g vg 
cop aetli Orint 4 Ambrst οἷς... 6 Ln Ti αμπλιαν eum nscvipktr al 
fore omn syrutr arm Chr Thart Chron “ Dam al] μον eum nacb 
Lr οἷς... Byer om 

9. ἡμων: P une . . . 32. d' arm Orint d (ed non ante Delar) Chr 
Ambrat Aer χρίστῶ eum ABL al pler (74. 120. 8er εἰσ χριστον) 
am ſu demid harl tol syrutt cop eth Oriut 682 Chrmontf Thart Dam 
Ambrst ete; item vgele in Chriato Jesu.. Lu ἐν κυριίω eum our 
87. 57. 71. 114. def καὶ arm Chrmose a tali τὸν (d“ om) αγαπ. μου: 
α" g“ add er nue 

10. απελλην: 17. pruem καὶ [ ἕν χριστω: syrech in dumino (vyr“eb add 


5 
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τυὺσ ἐκ τῶν ““ριστοβούλουι 11 ἀσπάσασϑε ᾿Πρωδίωνα τὸν συ)- 
γενῇ μου. ἀσπάπκσϑε τοὺσ ἐκ τῶν Λ' αρχίσσου τοὺσ ὄντασ ἐν κυ- 
. ᾽ 7 , 0 - U 3 

0%. 12 ἀσπάσασθε Τρύφακιναν καὶ Τρυφῶσαν τὰσ κοπιώσασ 
3 , U 7 7 8 U 7 Ψ 12 , 
er κυρίῳ. ἀασπάσασϑε Περσίδα τὴν ἀγαπητῆν, ἥτις πολλὰ ἐχοπία- 

3 9 2 δ 4 — 4 8 4 3 U * 
σεν ἐν κυρίῳ. 13 ἀσπάσασϑε 'Ροῦφον τὸν ἐχλεκτὸν ἐν κυρίῳ καὶ 
τὴ» μητέρα αὐτοῦ καὶ ἐμοῦ. 14 ἀσπάσασϑε AHobvyxotror, λέ. 
yorrie, ᾿Πυμὴν, aroßter, o, καὶ τοὺσ σὺν αὐτοῖσ ἀδελφούσ. 
15 ἀσπάσασϑε «ϑιλόλογον καὶ Ἰουλίαν, Νιηρέα καὶ τὴν ἀδελφὴν 
αὐτοῦ, καὶ Ὀλυμπᾶν, καὶ τοὺσ σὺν αὐτοῖσ πάντασ ἁγίουσ. 

U 4 7 5 — 
16 ἀσπάσασθϑε ἀλλίλουσ ἐν φιλήμκτι & ip. ἀσπάζονται ὑμᾶσ αἱ 
du πᾶσαι τοῦ Χριστοῦ. 

17 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, σκοπεῖν τοὺσ τὰσ διχοστα- 


— — — — — 


nostro) I αριστοβουλου (et. syrp me tr Orint 681 Ambret): ΒΊΑ a 
στοβολοιι (α" -λουν), item d“ (non“) e f g vg aristoboli 

11. ηρωδιωνα: ς et 60 1624. 1628 por errorem ηροδιωγα (inde ab anno 1% 
eorreetum est), item eop ] i- cum An ETI οἷο .. r c y-. 
Item -ytrn eum uncpexrdl. r al eerte pler .. An' ὯΝ" -γένην, [ γαρ- 
πισσοι!: hue speetst Ambret ad h. I. Narcissus Rie iłlo tempore presbyter 
dicitur Fuisse, gicut Legitur in alis codicibus. 

12. τρυφαιναν (o“ τυφ-} eum ncDRl. εἷς (et. vgele demid syrp ng Gr) 
uA ror al aliq τριφεναν. Item am ἴα harl- enam. [ χοπιωσασ:ο-τ'ασασ] 
ασπασασ. περσιδὰ - ἐκοπίασεν ἐν κυριῶ: Aro fg om, ab ἐν χυρίω 
ad ἐν * transilientes, hine In [ασπασ. περσ. - ἐν κυρ] 

14. a enn RYO . . . 5 Ln TI ἀασυγκρ- ut ΑΒΟΣΡ οἷς [ ἐρμὴῆν πα- 
τροβ. ἐρμαν H um ΜΑΒΟΌ or als ἃ ὁ fg am ſu barl tol florlae marlen 
cop aethutr Oriat es. 6 ἐρμαν πατρ. teh eum ὉΞΕῚ, al pler vged 
domid syrech etp (et. mg graee) arm Chrss Thurt Chron 4% Dam 
Ambest al 

15. ον λιαν eum ACD RLT ete (Chrets ozmose 5 %%). . Cr tou- 
γιαν. Chron 49! praeterit, sed i inter sanetas ſeminas (vide ad v. 7) 
recenset. ] γηρεα: Ard al paue γηρέαν, item ἡ 6 g veream, f vg Orint 
a Ambrat nereum Ϊ καὶ ολυμ,τ.: 7 8. 120. cer Ambret om x  ολιιμ- 
παν (et. Chron 491): ΡῸ ολιμπειδα, item teste Δ᾽ (δὶ ὨΞ ολιγίπίαν ö (Treg 
p“ arm), ἃ οὔ κυρ Orint Ambrst ete οἰ ψηρίασειι 

16 ασπαΐζονται υμ. usque τ. χριστου: ἢ (Ὁ signum adposuit, sed ipsa 

verba non suppl) ΕΡα d“ e fg om (sed post σιγγένεισ μὴν ²v. 21 ex- 
eunte addunt καὶ αἰ ἑκκλ. πα. του x0. Vide post.) [a end. πασαι 
eum nA nc. r al (item Dxra v. 21) vg syrute cop arm aeth Orintess 
Cyraet ss Thurt Ambrat al. . ς (= Ob Sz) om πάσας eum minus plu 
Chreas (sed in com dieit oft τὸν dee χαὶ τῶν δεινὰ κατ ἐδιαν, 
alda κοινὴ παντασ)ὴ Dam Thphyl Oee 

17. παρακαλω: D ele (που item b) x ἐρώτω. Latini (d e ſ g vg) rogo 
nnter eum ΒΑΒΟῚ,Ρ al omnvid vg (ut obserretis) rel! Orint ΦῊ te 


Pull 3, 19 
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[2 * 4 ϑ U 4 4 8 . ᾿ L ᾿ 1 
σίασ καὶ τὰ σκάνδαλα παρὰ τὴν διδαχὴν ἣν ὑμεῖσ ἐμαθετε ποι- 
οὔντασ, καὶ ἐκκλίνετε ἀπ᾿ αὐτῶν [8 οἱ γὰρ τοιοῦτοι τῷ κυρίῳ 
ἡμῶν Χριστῷ οὐ δουλεύουσιν ἀλλὰ τῇ ἑκυτῶν κοιλίᾳ, καὶ διὰ τῇσ 
χρηστολογίασ καὶ δὐλογίαα ἐξαπιτῶσιν τὰσ καρδία τῶν ἀκάκων. 
19 ἡ γὰρ ὑμῶν ἱπακοὴ εἰσ πάντασ ἀφίκδτο᾽ ἐφ᾽ ὑμῖν οὖν χαίρω, 
d δὲ ὑμᾶσ σοφοὺσ εἶναι εἰσ τὸ ἀγαθόν, ἀκεραίουσ δὲ εἰσ τὸ 

᾽ ς 0 ε 4 1 - 9 ἢ 4 4 " - ς 4 
κακόν. 20 ὁ δὲ ϑεὺσ τῆσ εἰρήνησ συντρίψει τὸν 'σατανᾶν ὑπὸ 
robo πύδασ ὑμῶν ἐν τάχει. 


ὍΒΡα d' e f g mel νυν δε olerlo ἀσφαλωσ σκοπειτε ] παρα: Ὁ" περι 
(eontra d prater) ποιουντασ: bra d' (d“ omitti voluit, etai eor- 
reeilo ex parte tantum apparet) e f g mei aucteing elerie hraem λεγον- 
ra i ἐκκλινετε eum n' 81. 67“ Thart Dam . . ς Ln Ti ἐκχλίνατε 
enm neADRTOL al pler Chr ΑἹ 

18. τω: vo om I ἡμῶν χριστω (οἱ. 83) eum An r al plus met 
ΒΥΥΡ arin aetbro Thurt, itein d“““ e vg Orint ble 8256 Ohristo domino 
nostro (Augro * I, soserm di om nostr.); Gb κυρῶ χριστω ἡμῶν um DE 
ra 178. d' (domino et ckristo nostro) f (omisso nostro) g.. . ς ( Gb 82) 
κυρίὼ ἡμῶν ἰησου χριστὼ eum I. al plu (sed mu οἱ ἡμώ») yrseb cop 
armedd aethyp Chr Dam ] δουλευουσιν: ytrar 80. 1 4leet δουλευ- 
σουσιν Ϊ καὶ εὐλογιασ (109. ευγλωττιασ, 41. 288. add x καινῆσ 
anatijo) oum vanclr (ob, οἴ append. editionis) al pler d“ (sio) πιδ' 
vt rell Orint e Ste... be OG 3. 17. 43. 49. 52. 57. 70. d“ ef g 
Chrmoso i om 

19. ὑμων ὑπαχοῆ: Dbxyo f g mei Ambrat (uon item dee vg Orint θη) 
vnd. n. ἐφ ue οὖν χαίρω u n AnOf. 7 5. 23. (37 τὸ ἐφ ½. 
συνχαιρὼ) Orint ble (ἐπ vobis ergo gandeo) Dam ... D' rd 23. dsor 
arm χαίρω ον ἐφ υμιν͵, ς χαιρὼ οὖν τὸ (Gbe) ἐφ ufer eum uonbeten 
al plu Chr Thurt al, item gaudeo igitur in vobis def g vu Ambrot, 
(mei gaudeo autem ruer [ vos), nee aliter syrutr cop (aeth et -), ted 
syrp τὸ ex pri etlammt traeee f 91 δὲ (οἱ. Clem oe) .. DET deo f 
g mei zyrech aeth χα θέλω . 115. Orintes Ambrst Thphyl om 
eopulam [ σοφουσ eine μὲν eum ΒΌΚΡΟΙ, 61. oser dee fg méi vg cop 
arm neth Clemi Orint ese Chr emos Thurt (Caes % ge μὲν 
un. σοφουσ εἰναι εἰσ τὸ a., ant. e τὸ wan.) Ambrat ... ς (6099) 
add μὲν cum nacr al pler syrp Chr montf Dam Tliphyl Oce Aug 
orm 390 

20. συντρίψει eum unCDRT STG al pler Or 55% Chr 5 ier Cyraei * Dam 
Thphyldie Oe, item conteret d e ſu tol Orint ,. 816 ct 4,66 Vietorin 
eri? Ambrat eto. . . 4 67 fg mei vgele am demid πανὶ Oriob ap Gall 
14,88 9181 3,426. 8 Thdrt (es Aανιενο τὸν ϑὲον ἡντιβολησε τὸν των 
ἐπιβουλων συντριψα: διδασκαλον͵ hlue -ψαᾶι non -t inveniase vide - 
tur) Ambps * οἱ * ot 1 συγερεψωι (conterat). Cf et. Or n ολιγαι 
γαρ αἱ των ἀαγϑρωπ. ἡμέραι ἐπι τησ γησ, ἐν αἱ΄ εὐχεται ταχεωσ συν- 
τριβήναι τὸν σατανὰν un, to nod. αὐτῶν. . 1, -M Ἰ τον σαταναν 
(it vg δαίαπαν, alanam): mei alienum ἰ ἐν ταχέρ: 4 pon ante v 
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I χάρισ τοῦ κυρίου ἡμῶν Tyooõ μεθ᾽ ὑμῶν. 

21 ᾿“σπάζεται ὑμᾶσ Τιμόϑεοσ ὁ συνεργόσ μον, καὶ “Τούκιοσ 
καὶ ᾿Ιάσων καὶ Σωσίπατροσ οἱ συγγενεῖσ μον. 22 ἀσπάζομαι ὑμᾶσ 
ἐγὼ Τέρτιοσ ὁ γράψασ τὴν ἐπιστολὴν ἐν κυρίῳ. 23 ᾿σπάζεται 
ὑμᾶσ Γάϊοσ ὁ ξένοσ μου καὶ ὅλησ τῇῆσ ἐκκλησίασ. ἀσπάζεται ὑμᾶσ 
Ἔραστοσ ὁ οἰκονόμοσ τῇσ πόλδωσ καὶ Κούαρτοσ ὁ ἀδελφόσ. 

25 Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑμᾶσ στηρίξαι κατὰ τὸ εὐαγγέλιόν μου 


raue ποι ½. Similiter gyrsob conterut cito φαίαπανι sub οἷα . 
μων: A rod. ἡμῶν ἡ χαρ. του κυρ, usque h. ὑμῶν cum ΒΑΒΟΙΡ al 
omn de (sed um ἡμῶν) vg roll Orint es Ambrst ete: ΚΡ (sed p 2 
correetore“ signum habet quo defectus notatur, etsl ipsa verba quae 
dosunt non adseripsit) d' (non item“ e) ef g Sedul om ju absque 
x cit. cum un. ς Ln TI add x r cum A0 r δὶ omnvid d!“ vg 
syrutr eop arm aeth Orint , Chr Thurt Dam Ambrst οἷο Ι μεϑ 
ute sine additam eum nAnRCL (item ὉΞΡΟ) al pler d (οἱ. d“) e f g 
vg cop syrutr arm aetb Orint ete .. . 6e ( ς Gb 82) add ἀμὴν eum 
37mg” al paue 

21. ασπαζεται (Ob) eum nA ROD ⁰ðS lie dee f g vg oop syrp arm (aeth 
zalutate) Orint 4,649 Chr 5% Thbphyl Ambrst al . . ς ασπαζονταῦ oum 
ekl. (exseripei -ζοταν, non item Treg) al plu syrsch Thdrt Dam Oee 
τιμοϑ- cum ABCeEroILr εἰς... D“ τειμοϑ-. Postes Ἐ6 ler- 
κειησ et σωσειπατρ. Jo συψεργ. μου ... Β 67 om μον , καὶ (Β om) 
ἰασων 47. om on One. (re συνγ-) μου (108, 178. ο συγγενὴσ 
u.): D' (improbant“ ete)xro d' (improbat“ “) ὁ f g add καὶ αν ἐκκλη- 
g πᾶσαι τοῦ χριστου, Vide ad v. 16. 

22. ἐγω: 87. om τερτιοσ: 7. τερεντιοσ ] ο γραψασ! 67“ ο και γρ. 

23. καὶ ολησ τῆσ ἐκκλησ. oum ΜΑΒΟΌΕΡ 1. 5. 81. 78. 80. 121. (38" και 
o c en.), item et univertae eceleriae ἃ e (f g, sed vide ro) am fu 
(add gentium) 101 Orint , 6 καὶ τησ ἐκκλῆησ. ολησ οὔτι L al pler 
nr Thdrt Dam . . ro (f g vide ante) aeth καὶ ola αν e, 
vgele demid cop et vniversa ecclesia (eop eeeles. univ.) Ϊ ασπαζεται 
sec: d' αὶ (διρρ!οἴυν igitur tantum Grace) om 


24. Hune versum omleimus eum ABO 5. 187. am fu harl“ allachm cop 
aethro Orint c . ς Ti habent ἡ χαρισ του κυῤριου ἡμῶν εἤσου χρι- 
στου net παντων ὑμων᾽ μὴν eum ὉΕΒΡΟΙ, al pler dee f καὶ υκοὶβ 
demid tol barl““ Chres Euthalcod Thurt Dam οἷς (sed L ὑμῶν pro 
ἡμῶν, quod 87. plane om: ro f f om & , 71. om FU: go eum epiritu 
vestro et Chr μεϑ ὑμῶν pro μετ. πα. μων.) Praeterea Dxre def g 
om J χαρισ οἷο v. 20; et ΤΟΙ, 87. ayrb go verau 34. epistulse finem 
faciunt. Item post versum 27. habent 7 17. 80. syrseh arm aethyp 
are Ambrot 

25. 26. 27. Te de δυναμεένω usque αἰωνων᾽ ἀμὴν (afferunt ex bis plura 
etiam Clemes. 5 Or 180. 351 οἱ 1,390. 486 ct 8,734) hoo loco dedimus eum 
Nncpz 16. 80. 137. 176. cdd ap Orint es (vide post) dee f vg (et. 
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καὶ τὸ κήρυγμα ᾿ἴησου Χριστον, κατὰ ἀποχάλνψιν μυότηρίον χρύ- 
φοι αἰωνίοισ σεσιγημένον, 26 φανερωθέντοσ δὲ νῦν διά τε γραφῶν 
προφητικῶν t ἐπιταγὴν τοῦ αἰωνίον bed εἰσ ὑπαχοὴν ei 


am ἔα demid barl 1οἱ eie) σγτθῖβ cop δεῖν δὲ Ori- Amber αἷς 
(etiam 66. qei post αμην ponit des et pergit τω di ete; in mg vero 
adseriptus est: tele 136 ἐπιδσιθλησ ωδὲε ἐν ree zulasten err 
γθαφοισ᾽ τα de λοιπα e τελο΄ τοι ιδ΄ κεφ. ἐνριδσεεται.). Ace dust, 
qa et hoe loco et post 14, 23. babent, Ar 5. 17. 109 (sed post 14, 
48 eat) (et. 37., sed hoe loco eat 37˙˙%) armed 10 contra 
tantemmodo post 14, 23 babent (id φαοά Ob proba vit) 1. al ἔεσο Ὁ 
(ite leetlonaris) yr arb (govid, non enim post 16, 24. babet, altero 
vero loco hiat a 14, 20 ad 15, 3) edd nonnall ap Ori Chr Cyraæte 
en singulorum ordine apparet) Thart Dam (at ex eon intellegitar) 
Thpbhyl Oee Pe- Theodul * (Ortbodoxogr. Bas. 1569) ΣΎ ΤῚΣ 
utriaque *“ (d, nallam enim aceentum praeter quattnor primes 
voces posait) rer (patio vaeao post 16, 24 in Graeeis relieto) α εἰ g 
(patio vaeno post 14, 23 in Graeeis et Latini relieto) εὐ ap llier 
(vide post). Item om Meion tete Orist 4. ; „Caput boe Mareion, 
a quo seriptarae evangelieae atque apostoljeae interpolatae sunt, de 
hae epistola penitas abstuliti. Ei non solum hoe, sed et ab eo loco 
ubi seriptam est: Ouns autem quod non est ar de peccatum ett, usque 
ad finem enneta disseeuit. In allis autem ezemplaribas, id est in his 
quae non sunt a Mareioue temerata, hoe ipsam erzput diverse posi- 
tum invenimus. In nonnullis etenim codieibus post eum locam quem 
supra diximns, hoe est: Oune anten quod non est er ide peceatum 
est, statim eohaerens habetun: Ti autem gui potens est vos conyir- 
mare. Alii vero eodices in ſine, id est ut aune est positum (ed. 
Delar. „in ſlae id, ut nune est positus,“) continent.“ Item Hierepb 
8 (pa g ) sie: „qui volunt prophetas non intellexisse quid die- 
rint et quasi in exstasi loeutos eum praesenti testimonio illod quoque 
quod ad Romanos in plerie 4 edd invenitur, ad eonfirmationem gui 
dogmatis trabhunt, legentes: N autem gui potest ete. Frustra ust quod 
quidam volunt nee Tertulllanum legisse quum ad Mein ,“ seribat 
„Bene autem quod et in elausula (respieit enim ad 14, 10) tribunal 
C ruti eomminatur.“ Fusias de h. I. eszposuit Reich. conm. erit. 
p. 88 — 120. ae totam doxologiam spuriam babuit. 

25. ὑμασ: 37. 73. u,jẽ,,j&Aů(item 7 post 14, 28.) καὶ τὸ κηρνγπα (et. ua): 
* παι κιριον. Item οησον χριστον eum nacbzrorr al omnvld it vg 
rell Oris 4, % bis te.. Β tte ἑησον ... Or 1% (afferens τω δὲ 
δυναμεένω usque γβραφ. προφητιχων καὶ τησ ἐπιφ. τοῦ κιῷ. /t. 7 χυ) om 
vorba καὶ τὸ χῆρ. iN. χρισε. Ῥγδοίοσοδ arp sie vertit ae si legisset: 
μονω δὲ σοφω %ν ῦ v τω δυναμένω ὑμασ στηριξ. κατα τὸ fvyy. 
βου και τὸ πήρυγμι. τὸ d. 

26. 4 οἱ. Clemess Or 1,4 οἱ (. 105. 886. 2 (ὐγγαεῖδδ sto... Gbe eum x 84. 
Chr 9,7, nee exprim ἃ ὁ ſ vg Οτίμι 651 le Ambrat al, nee syrr cop 
arm aeth (sed syrseh et aeth pergunt καὶ zr ἐπιταγὴν ete) ] προφη- 
rene (οι. Clem Orint 661); Or 4, 708. 586. 487 01 1. (simil iterque 1 
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εἰσ πάντα τὰ ἔθνη γνωρισϑέντοσ, 27 μόνῳ σοφῷ ϑεῷ, διὰ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ, ᾧ ἡ δόξα εἰσ τοὺσ αἰώνασ τῶν αἰώνων" ἀμήν. 


— ἐπὶ 


edi ap IIiereph s, sg add χαὶὸ τὴηῦ ἐπιφανειασ (adventum) roh u 
to ν,ẽꝗanm χριστου Ϊ γνωρισθεντοσ: lia et. vgele demid tol al cogniti, 
contra am ſu cognito (ut ad seqq u σοφοὶ θεω trahendum sit) 

27. σοφω ϑέεω (et. Clem Orint e ὁ 6088 ete, Cyraet es om O ]]. Dx d 
e O σοφοι f τῦ Id (ot. Clem Orint em Cyraet Hits Ambrst ete) 
n 5 WJ (d e cuius) . . n 33. 72. (bis etiam j om) f syrseb Orini 651 
om (item 437 55. ½ pro h η).... Ρ 81. 54. cop Chrmose 2 αὐτῳ f τῶν 
, οο⏑nͥ ΘΟ nA Rr 80. d e f vg syrecb cop arm (vide supra) aethutr 
Orint e et am HII Ambrst (Ar arin non item habent post 
14. 23) .. . 6 Ti om eum ΒΟ ηἷ et, qui tantum post 14, 38 habent, L αἱ 
plor syrb Chriss Cyraetes Thart““ ἀμὴν: 49. 68. am Orint ΗΠ] om 
.. . T 17. 80. syrsch arm aethpp are Ambrst addunt ἡ χαρισ τοῖν κι- 
6 AE] (jeu χριστοι μετα παντων τη΄ζ΄ὧν ἀμὴν (Ambrst om αμην»), 
qune verba (vide ante) versum 24. constituere solent. 

Subseriptio: nan“ 1. 14. 80. 85. 41. 47. 49. 185. προσ ρωμαιουσ. 
Item o g προσ ροωμιαιουσ ἐτελεσϑή, ad romanos eæplioit, um fu eæplioit 
epistula ad romanos ... nidnb (sie, none) e. ρομιαουσ ἐγραφη απὸ 
voor On, d“ e epiatula pauli apont. explicit zeribens a Corinthum, go 
Ad Nomanos eæplicit. Ad Nomanos seriptum est 6 Corintho, Ῥ nau 
ἐπιστολὴ προσ ρωμαιουσ ἐγυαφή n κχορινθουν, o ἐγραφῆ απὸ κοριν- 
δον, Thdrt (eod! om) ἐστεον or: ἡ προσ ρωμαιοὺσ ἐπιστολὴ ἐγραφὴ απὸ 
ποριγθου ... 18. πδὲΓ προσ ρωμαιοὺσ (haee om hier) ἐγραφη δια φοι- 
βησ απὸ κορινϑον, 106. 108. ἐγραφη απὸ κορινθον ἡ προσ ρωμαιουσ 
ἐπισε. dia φοιβησ. Item 14. 48. 116. 18δ᾽ 170. beer dser eser 41 
προσ ρωμαιουσ ἐγραφὴ ann κυρινθου δια φοιβησ τησ διακονοιν. Item 
37. 47. 80. 89. 114. al ἐγρφαφη απὸ κορινϑου δια φοιβησ τησ (80. 89. 
om 7) διακόνου, Item 180. 132. r kser al Euthaleed ἢ, προσ - 
μαιουα (123. Euthaleod add ἐπιστολὴ) ἐγραφὴ απὸ χορινθον δια 
φοιβησ τὴησ (ser om) διάκονον, L τοῦ ἀγιου καὶ παγειφημοι an- 
στολου παυλοὺυ ἐπιστολή, προσ ρωμαιουσ᾽ ἐγραή ἀπὸ κορινϑοι, δια 
φοιβησ τησ διάκονοι. Item syrseh; Finita est epist. ad Romanos, quae 
teripta est Corinth et missa est per Plioeben ministram, syrp: Nita est 
epist. ad Rom. quae scripta est Corinthi, per Phoeben ministram . . 188. 
ἐγραφὴ ἡ πρ. t. ἐπιστ. dn τερτιοι" ἐπεμφϑὴ δὲ δια φοιβησ απο 
κορινθιων ... 10. 109. 110. 111, 118. 120. 128. 1357 189. 148. 144. 
153. 157. 178. al πιὰ προσ ρωμαεουσ γραφὴ ἀπὸ κορινϑου δια φοι- 
βησ rng διπκονοιν τῆὴσ ὃν κεγχρεαισ ἐκκλήσιασ, atque sie et. ς (= Gb S2) 
edidit. Similiter cop: Ad Romunos δογίρία Corinth, νιΐεδα per Ῥλοεδεη 
minis ram ecelesiae Cenchreae. Praeterea in codd. plur (et. L, non item 
Kuthaleod) stiehorum numerns notatur: greras Dez (i. e. 920), 7 
P'. Item notentur (eum Euthalio) ἀναγνωσεισ , κέφαλαια 5, 
μαρτυρίαι μη (41}} 40“, alii 9). Β numerat eapita 21 (ab α΄ usque 
κα΄), am ſu αἱ 51. 0 notat: 20% γινοσκιν vr ἐχῆ ἡ αὐτή ἐπισε. 11 
θιακασ Τ΄ καὶ σαββ. ε΄... absque eubseriptlone sunt kr 17. al. 
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ΠΡῸΣ KODINOIO TX A. 


I. 
1 Ilabl00 κλητὸσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ ϑελήματοσ 


Ae 18,11 ἢὥβοῖ καὶ Σωσθένησ ὁ del 2 τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ ϑεοῦ τῇ οὔσῃ 
ἐν Κορίνθῳ, ἡγιασμένοισ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, κλητοῖσ ἀγίοισ, σὺν 


"προσ o. d: se u vid (titulus fere abseiss.) np ( nullam inseri- 


— 


ptlonem habet) 17. 47. 108. 109. 110. 113. al (sed 108. 109. 110. 41 
πρώτη. Itom 37. omisso numero.) . . 7d προῦ κοριγϑιουσ ἀρχέται αἱ 
(sed α om α΄). Item d ad corintk. I., g ad corinthios incipit, f add οο- 
rint os prior ind., am incipit epistula ad oorintkios I., ſu inc. ad corint. 
(ita ad fin. ep. ad Rom. Tum post prologum positum est: me. Brevis 
epistulas, subseriptum vero: pl. örabes corint. inep. corpus epistulac.) 
r παύλου ἐπιστολὴ προσ κορινϑιουσ α΄, 1, τον ἀγιον και πανεὺυ- 
φημον αποστολον παυλου ἐπιστολὴ προσ κορινθιουσ πρωτη, 1. 116. 
121. 138. heer nser al mu προσ κορινϑιουσ πρωτή (alli a) ἐπιστολὴ 
(Ker ἐπιστ. r., ler om ἐπιστ.), 114. al ro αγιον αποστολοιν, 
παυλον ἐπιστ. προσ κορινϑ. πρωτη, 122. παυλου αποστολου καϑο- 
dung προ κορινϑ. πρωτή ... ς ἡ προῦ τοισ κορινϑιουσ ἐπισε, πρωτήη, 
Gb Sz προσ κορινϑιουσ ἐπιστ. πρώτη, ce παυλουν τοῦ ἀπόστολον ἢ 
προσ κορινϑ. nor. πρωτη. 


1. κλητοσ eu] unνο, al omnvid f g r vg syrutr cop arm aethutr Orint 


3,201 Chr 1% οἱ ὁ (urget „Indi Euthaleod Cyraet * Tüdrt Dam 
(uterque exponit, item Thphyl Oec) Ambrstdis al. . Ax de Cyraciss 
om, hine Ln IxAAr.] [χρεστοιν τησοιν “,, ADR 17. 37. 76. 116. 119. 
do f g r am ſu demid tol allachm Chir 4, e Aubrat Auzad donat poet 
eolls (edmaur 8,001) (Cyralleubi teste Gbi mann, item IIII teste Δ μι) 
. C σου χριστου οι ΝΑῚ al pler vgele syrutr cop arm aeth Orlut 
3,301 Cyra Euthaleod Thdrt Dam al 


. τη ουὐσή ἐν ve. hoe loco cum ΛΟ, al omnvid (77. om τή o 


r vg (etiam am demid tol eto; de ſu vide post) syrutr cop arm δοίδ 
Orint , 4 ( de epiat. ad Coriutios - δὲ apostolus primo guidem dicit.: 
ecelesise dei, quae est Corinthi, snnctifleatis in Christo Jesu, voeatis 
eanetis, et post kae - cum universis qul -) Chr, Tudrt Dam ul Aug 
(ut ante) Ambrst al . In Ti post ηγιασμενοισ ἐν . . pon eum 
n' etoegru def g (ef et. ſu δὶ nunc ex correetione legitur: ecelesiae 
dei sanotiſioatis in christo iheru qui nent corinthii vocatis sanctis. At post 
dei complures litterae erasae, super quas demum litterae saucfſſica 
inlatae.) [ ηγιασμενοισ ἐν v τύ: 1195" om. Cf et. Or 16 ἐγ τοὶ πρὸ- 
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πᾶσιν ro ἐπικαλουμένοισ τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ or 
στοῦ ἐν παντὶ τόπῳ, αὐτῶν καὶ ἡμῶν. ὃ χάρισ ὑμῖν καὶ δἰρήνη 
ἐπὸ ϑεοῦ πατρὸσ ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

4 Εὐχαριστὼ τῷ ϑεῷ μου πάντοτε περὶ ὑμῶν ἐπὶ τῇ χάριτι 
τοὶ ϑεοῦ τῇ δοῦείσῃ ὑμῖν ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, 5 ὅτι ἐν παντὶ ἐπλου- 
τίσϑητε ἐν αὐτῷ, ἐν παντὶ λόγῳ καὶ πάσῃ γνώσει, 6 καϑὼσ τὸ 
μαρτύριον τοῦ Χριστοῦ ἐβεβαιώθη ἐν ὑμῖν, 7 ὥστε ὑμᾶσ μὴ ὕστε- 
ρεῖσϑαι ἐν μηδενὶ χαρίσματι, ἀπεκδεχομένουσ τὴν ἀποκάλυψιν τοῦ 
χυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 8 ὃσ καὶ βεβαιώσει ὑμᾶσ ἕωσ τέλουσ 
ἀνεγκλήτουσ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. Y πι- 


/t τησ προτέρ. πρ. τουσ χορενϑιουσ ἐπιστολησ γραφοντι τὴ en- 
κλησια τοι! ϑευυ συν πασι τοι΄ ἐπικ. τὸ ον. του κυρ. τῦ vb. Itemint 
8,988 memini cum interpretarer illud quod ad Corintkios seribiur: ecele - 
sia dei quae est Corinthi, eum omnibus qui invocant eum, diæisse 
me οἷς. At haee libere allata vix quiequam probant. [ σὺν πασιν: 
46. 52. 109. (als ap Stephanum) σύμπασι τοῖν κυρίου ἡμέων let. Orint 
2,78 68 4, 6 bis IIil “ Augut ante otc): 4 77. 109. ſu Or , (vide ante) 
Polag om ἡμῶν, (Item Ambrstt ad h. I., sed paullo post addit aoseri; 
Tertmare 8,8 ad probandam eandem lectlonem non reete attulerunt.) 
ιἤσου χριστου et. Or 4168 etint 2,78. 4,684 ste .. 4 om χρισεου Ϊ aνντοιν 
sine tt cum nA vidgpꝰyd 17. 46. 109. Euthaleod Dam, nec exprim it 
vg syrsch eop Orint 2,78. 4,6 οἷο, . . 6 Ti aur. τὲ cum ve pegL al 
pler syrp arm aeth Chr 19,3 ete Thart Cyroat s Photeat s te. Item al“ 
Chrios Tphyl ἡμῶν τε καὶ αὖτ. 

4. τω ϑέω μου eum ΜΒΑΟΌΕΡΟΙΡ al omuvid it vg syrutr cop arm Orea? 
et ii (sioꝰ: ano πολλησ διαϑεσεωσ τὸ κοινὸν αρπαζεν, τω O μου 
deer, καὶ ἐδιοποιειται, o καὶ προφηταισ εϑὸσ αεἰλεγειν᾽ οϑέοσο ϑεοσ 
μον, Eadem vero verba apud Chr 10, leguntur.) Chr 10, Cyrioh 704 
Thurt ete (Dam om verba τῷ θὲ. μου παντοτ. περ. ὑμων. Per lu- 
eurlam, ut vdtr.) . . n eth om μουν I τοι ϑέου (et. Cyrtlaph 2: 
4 89, 87. Chr 10, 1 (non item 19) Cyrioh . (sie: ἐπι τὴ δοϑεισὴ υμὺν 
ἐν y τὸ χαριτι) om 

5. πασὴ et. Or 10. 709 ot eat 11 et prov jn Notit 96 (Mai 33) ΕἘ08Ρ5 831 eto 

17. 115. 14lect f 5g Orint 2, 198. 468. % (minime probat Or 577 nec 
1,85 ἐν πασῆ 

8. μαρτυριον: 12. 67 : κηρυγμια. ΟΥ̓́ Chr 10,10 % τὸ μαρτυρίον τοι! 

κυρίου, τουτέστιν εἰσ τὸ κήρυγμα. ro χριστου et. Orest 13 etint 4 
.. 'r al f g arm r. tou 

8. n e. eum ARcLr al omnvid Oreat 13 te.. DEG αχρε ted. “ 
ἀνενκλητουσ , ἐν τ. ἡμέρα eum ΚΑΒΟῚΡ al omnvid r (in diem) syrutr 
cop arm aeth Oreal δ te.. ΠΈΡΑ def g Ambrat Cassiod * n ς. 
παρουσια (fg Ambrst in adventu, ἃ ε in adventum, Cassiod usgue ad 
adventum). Item vg Pelag in die adventus. ,ησου χριστοι οἱ. Orea 
οἷς ... B om o 


Ro 1, 7 et. 


2 Co , 7 


1 Th 5, 23 


460 1, 10. ΠΡΟΣ KO PIN EIO TE A 


στὸσ ὁ ϑεύσ, δι᾽ οἱ ἐκλήθητε ei κοινωνίαν τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ τοῦ κυρίου ἡμῶν. 

10 Παρακιλὼ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, διὰ τοῦ ὀνόμωτοσ τοῦ κυρίου 

rue ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, ἵνα τὸ αὐτὸ λέγητε πάντεσ χαὶ μὴ ἢ ἐν 

ὑμῖν σχίσματα, ἦτε δὲ κατηρτισμένοι ἐν τῷ αὐτῷ νοὶ καὶ ἐν τῇ 

αὐτῇ γνώμῃ. 11 ἐδηλώϑῃ γάρ μοι περὶ ὑμῶν, ἀδελφοί μου, ὑπὸ 

2. 4 τῶν Χλόησ, ὅτι ἔριδεσ ἐν ὑμῖν εἰσίν. 12 λέγω δὲ τοῦτο, ὅτι ἕκαστος 

ὑμῶν λέγει" ἐγὼ μέν ei, ΠΙ}αύλον, ἐγὼ δὲ Ano, ἐγὼ δὲ AM, 

ἐγὼ δὲ Χριστοῦ. 13 μεμέρισται ὁ Χριστόσ; μὴ Παῖλοσ tr 

ρώϑη ὑπὲρ ὑμῶν, ἢ εἰσ τὸ ὄνομα Παύλου ἐβαπτίσθητε ; 14 εὐχα- 


40 16, 35 Cr ὅτι οὐδένα ὑμῶν ἐβάπτισα εἰ μὴ Κρίσπον καὶ Γάϊον" 15 b 


9. ο ϑεοσ et. Clem“. e Ογοδὶ oph 1 Eusmeell 84 geverla nest 18 Cy γἰοἹνε8 
οἷς . . Οὐ om o ] d o (per guem αἱ. doe fg r vg etc) et. Oreat oph 
10 (or. καὶ ἐπὶ πατροσ τὸ „J. οι - ἀκουσον - πιστοῦ ὁ Gf. d. o 
ἐκληϑ. et) Eusmare δὲ Severlaneat δ (παλιν δὲ το, δὲ οὐδ ἐπὶ πατροσ 
Ar, οὐ μόνον ἐπι υἱην}) Chr 4% (καὶ πωσ ἐκληθητε; δια του 
πατροσ οἴ0) Thurt Photest 14 (δὲ o ἐκληθητε ἀντι τον τῷ οι ἐκλη- 
θητε ete) eto. . DEr'ygratr ὑφ οὗ 

10. παρακαλω δὲ μασ αδελφοι ... οὗ (:: in usum lectlonis ecel.) 74. 
aer αδελφοι παρακ. ὑμα΄σ Ϊ τοι κυριοιν n. . χριστ, cum Aud. 
al omnvid r vg syrntr cop arm δοιὶὶ Orrat ΠῚ ete Ογμ᾽θθ Ambrst οἷς... 
ner ὁ x,. n. του κυρ. μων, itom νὰ d fg εησ. χρι. του ( om) 
κυρ. Ju. ] μη η: Eusmal 18. „7 “ἐν ] σχισματα: 17. σχίσμα, 81. o 
ματα ] καὶ ἐν τη et. Or % ρ[ο... Gtr“ Eusmal 78 ile om eri. 
γνωμει 

11. adele. μοι; ας. ΑπϑΆ(" αὖ. μοι) Οδι"ΥΕΓΡΟΙΡ οἷο... o“ id dee Ambrst 
collatearth om μοι er une ieee οἷ. am ſu demid harl' Απιῦτοὶ ... 
vgele bharl““ tol syratr cop Dsl Augdonatist , col lateartb e ἐν 
uv, unt in vobis 

18. μεμέρισται οἱ. Dial ete .. . 10. 39. 71. 78. arm praem e, sy¹rieh 
Nunquid divixus est Chr. aut numquid οἷς. Etiam Opteont donat Num- 
quid diviaus ete). Lin vero t. o χριστοσ. edidlit: quam in rem εἴ 
Thdrt (eat! δεοδώρου ὁμοῦ καὶ θεοδωρίτοιυ leit) in h. 1.195 τοῦτο 
τινὲσ ἀποφαντικῶσ (male eat ls ἐποφατικῶσ) ἀνέγνωσαν -- ἐγὼ δὲ αὐτο 
κατ᾽ ἐρώτησιν κεῖσθαι νομίζω. Videtur et. Ambrat ἀποφαντικῶσ κεορα- 
pisse: δὲοίδιιπι dicit Cristum, quia gloriam eius Romines sibi part ifi 
unt οἷο. [ ὑπὲρ e eum nAetexTLY al omnvid Dial“ geverian 
ont 10 Chr 10,19 uthaleod Cyraet e Thdrt Dam οἷς. Item pro robis d 
ef greg te.. Ln ut. eum Bp“. Item go propter vos 

14. εἰχαρέστω sine addltam eum 'n 67“ Chrom 9% οἱ Dameom (προσ 
μὲν γαρ τουσ , εὐχαριστὼ ur. οὐδένας t. ἐβαπτ.)... ς I. nod 
Δ] TI add τω ϑέω cum ΜΟΔΟΏΚΨΘΙΡ δὶ pler ἃ οἵ ε΄ vg (et. uin 
floriae harl“ tol) go aethutr Orint , % Tertpudie 1 (Heo gratias ah) 
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ö 5 * L. ἢ 3 Α 9. 5" L 8 ᾿ 8 5 5 . Ἢ „ μ“ 
μὴ τισ εἴπῃ ὅτι εἰσ τὸ ἐμὸν ὄνομα ἐβαπτίσϑητε. 16 ἐβάπτισα δὲ 
καὶ τὸν Στεφανὰ οἶκον λοιπὸν οὐκ οἷδα εἴ τινα ἄλλον ἐβαπτισα" 
11 οὐ γὰρ ἀπέστειλέν μὲ Χριστὸσ βαπτίζειν ἀλλὰ εὐαγγελίζεσϑαι, 
οὐκ ἐν σοφίᾳ λόγου, ἵνα μὴ κενωϑῇ ὃ σταυρὺσ τοῦ Χριστοῦ. 
18 ὁ λύγυσ γὰρ ὁ τοῦ σταυροῦ τοῖσ μὲν ἀπολλυμένοισ μωρία ἐστίν, 
τοῖσ δὲ σωζομένοισ ἡμῖν δύναμισ ϑεοῦ ἐστίν. 19 γέγραπται γάρ᾽ 
ἀπολῶ τὴν σοφίαν τῶν σοφῶν, καὶ τὴν σύνεσιν τῶν συνετῶν d e- 
τήσω. 20 ποῦ σοφόσ; ποῦ γραμματεύσ; ποῦ συνζητητὴσ τοὺ 
er τούτου; οὐχὶ ἐμώρανεν ὁ ϑεὺσ τὴν συφίαν τοῦ κύσμου; 
0 3 N * [ — , — — γ μὴ N 7 * — 
21 ἐπειδὴ γὰρ ἐν τῇ σοφίᾳ τοῦ ϑεοῦ οὐχ ἔγνω ὁ κύσμοσ διὰ rj 


Ambrst Chr 10, ρος, Item 4 17. 23. 39. 57. 68. 219“ 8petrop dor 
gaer vgeix ſu demid harl““ syrsch etp e.“ cop arm Orint 4, 8 Thurt in 
h. 1. et u ett Pelng al add τὸ 0 μου, atque sie Lned win; ;; εὐχα- 
br r Ot vel τῷ ϑέεὼ μον Ro. 1, 8. 7, 25. 1 Co 1, 4. 14, 18 οἷς | 
κρισπον (n“ χρει4π.} ot. 10. . n πρισκὸν 

15. in: L ἐπεὶ ] ἐβαπτισθήτε eum nano“ 5. 6. 17. 87. 615" 71. 78. 
74. 80. der e [vg cop (et. sah testo Οὐδ᾽ manu: ex ſragm Borg 7) 
gyrp mg arm Chr“ Dam Ambrst (ex edd aliquot) al. Similiter 10. 31. 
Euthaleod ἐβαπτισθη ... ς ἐβαπτισα cum ο gr al pler dg r go 
gyrsch etp txt Thurt al Tertpudie 10 

16. εἐβαπτισα δὲ καιε .. DOG βεβαπτικα d. κι [ λοιπον: 70 to lor 
... Ambrst ceterorum (sed nonnulli libri eeterum)  αλλον et. r vgele 
am demid tol; Thart alley. . ro de f g ſu om ἐβαπτισα ec: 5“ 
βεβαπτικα 

17. ἀπεστειλὲν οἱ. Orea 1 et 28 gevorianeat id te... A απεσταῖλκεν (sed 
ἀκὲν ρου) [ χρεστοσ eum nAcprrr al omnvld Oreat 19 et s Severlan 
ent 1e Chrꝰi eto. . ro That o χριστ., hine Ln (o] xe. ald eum 
nAvigDpR ALI. 6 L αλλ eum crorr al certe pler οἷς U αγγελε- 
deo O um nA DKTOLr ete (o latet) .. Β ευαγγελέσασϑαι 

18. o λογ. γαρ (Ρ 88. 39. b“ ser al om) o ut et. Ir“ (ex Epiphish ste. . Β 
74. aer om ὁ see, item Cyrbhr 188 „ γὰρ λογ. rah raub. Ϊ ἡμῖν et. 
Ir“ (ul aute) ete (39. ir) ... vg Pelag al id est nobis. . 70 gleet d e ( 
Rr fu“ am“ Irini 7 Cy Hils Ambrst om (Tertmare διδ ait erucem 
Cxristi atultitiam esse perituris, virtulem autem et capie ntiam dei calutem 
consecuturis) ] ϑέου: 17. γριστου 

19. γαρ (et. ub eite): bur“ om Ϊ τ΄ reren (et. f g prudentium): Frrutt 
rx. ασιψνιτοῶν (v ar-) 

20. συγζητ- eum nAnCDDErO . . ς συζητ- eum Lr ἀϊ certe pler Ϊ τοῦ 
κοσμοι Mum n ARc“DRr'y 17. 28. 46. 74. aer me Euthaleod armed Clem 


no Or , 8 Didtrise μὲ μέ μη e Cyresasie Dam Thphyl Tertmare διδ ς΄ 


(G boo add τουτοῖῦ cum eO ΕΡΟΙ, al pler syrutr eop urmedd ΟἹ οι δ 
Ors. 1a ateat 2 Kiph““ Chro Thart. Item Ruius mundi d e fg r vg 
go Tertidoleꝰ (Auius dec) Cypꝰ Orint 4,8 4] mu 


21. n γαρ et Or 881 ste. . . Εα 8. 108. 177. arm om γαρ (minime 


28. 84 
1 Co 7, 18 
KS 20, 14 
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σοφίασ τὸν ϑεύν, εὐδύκησεν ὁ ϑεὺὸσ διὰ τῆσ μωρίμσ τοῦ κηρύγμα- 
τοῦ σῶσαι τοὺσ πιστεύογτασ᾽ 22 ἐπειδὴ καὶ ᾿Ιουδαῖοι σημεῖα 
αἰτοῦσιν καὶ Ἔλληνεσ συφίαν ζητοῦσιν, 23 ἡμεῖσ δὲ κηρύσσομεν 
Χριστὸν ἐσταυρωμένον, ᾿Ιουδαίοισ μὲν σκάνδαλον, ἔϑνεσιν δὲ μω- 
οἷκν, 24 αὐτοῖσ δὲ τοῖσ κλητοῖσ, ᾿Ιουδκίοισ τε καὶ Ἕλλησιν, Χρι- 
στὸν θεοῦ δύναμιν καὶ θεοῦ σοφίαν" 25 ὅτι τὺ μωρὸν τοῦ ϑευῖ 
συφώτερον τῶν ἀνϑρώπων ἐστίν, καὶ τὸ ἀσϑενὲσ τοῦ ϑευὺ ἰσχν- 
ούτερον τῶν ἀνθρώπων. 20 Μλέπετε γὰρ τὴν κλῆσιν ὑμῶν, 


in hane rem probant Clem 379 Τογίπιατεδ).δ) [ ευδοκησεν eum ΜΑΒΌΕΣΟ 
Lr al pler Clem Or 1.381. % Ath 148 Chr te . . C 37. 46. 73. Ath 
1.484 Chro Dam ηνδοχ. [ὁ Oro: v τω ϑέω. Quemadmodum Latini 
(it vg Orlnt 4,517, en Hillen Ambrat εἰς) plaeuit deo. Contra Tertwares,s 
Boni duæit deus, Hill decrevit deus πιστενοντασ: L. marta 

22. ἐπειδὴ (vo inte) καὶ: νὰ 33. 35. fg ſu παν)" ayrteb (Clem e, sed 
totum locum libere adhibuit) Tertmarcg, s Cy p. 824 Ilie. 615 Ambrat 
om καὶ ἰ σημεια eum nAhenkrur 46. 52. 63. 80. ὁ ο΄ E KE syrutr 
are cop Ko nethbb (male getliro doctrimam) Clem 9. % geveriane a 
Chr Cyraet 2 Tidrt Dam Tertmare 8,8 Cyp . tete . . 5 ( Gb 
S2) oανιeαõ,,ꝭ, „eum l. al pler arm Euthaleod Thphyltzt Oeetxt;; eſ Mt 
12, 89. 18, 4 οἱ allbi [ζητοῦσιν et. Clem“. 2 . 4 ἐπεζητουσιν 


23. εἐϑνεσιν eum nan“ D' RTL 5. 10. 17. 23“ 81. 37. 46. 71. 73. 80. 
93. ἁ εἴ μετ πιδ vg (I. att gentibus) cop syrb arm aeth go (yr genti- 
libus vol otlam Craecis. Kodoum verbo v. 22 utitur.) Or 77 (ot 8. 
fluet leetio) etint 4, us dein 4 Cyrhr 1 Dam al Cyp . 84.}{}|512. 
88. 10 Ambrst Αἱ... 5 ( Gb Sz) ελλησι eum obe al pler Clein du. 
80 Or (fluet loet) Eusesa a the 510 Euthaleod Chr“ T' hdrt al 


24. a: Ο αὐτοῦ lie) [ τοισ κλητοισ : Κα om rote [ τε εἰ. Clem 
Ori (exprim οἱ. syrp) .. . r om (nee exprim it vg ete) 

25. σοφωτ. r. ανθρ. ἐστιν (67 ἐσταιῦ) hoe ordine eum naher al om 
vid gyrp Or 5,178 bis et de etent 26 Eusbe % Chro te.. Drro def r 
vg sy rech arm Hill e Ambrat σοφ. ἐστ. r. ανϑρ. (Libere vero 
Tertmare hu „Quid est autem atultum dei, sapientius Momiuibus, nini erux 
et mors Christi? Quid inſirmem dei, Fortius Romine, nini untivitae el 
enro dei? Itemmare , , Sed nos seimus stultum dei, aahientins homiuibus, 
et invalidum dei validius hominibus..) τὸ ασϑενεσὶ νὰ ὁ ασϑενεσ (f g 
r vg quod in firmus est) ἰισχυροτερ. των ἀγϑρωπὼν nine tot. (ita ei. 
Lned min) eum nn 17. 67“ Orbs ap Gall % (τὸ γὰρ ασϑενεσ o 
ϑέου, o μὲν αποστουλοσ I ισχυροτερον ter ἀανϑρωπων' ἐγω δὲ αν 
εἰποιμι) Eunbe , 6 I. ned mal Ti . r. ανϑρ. ἐστιν eum μέλοι al 
fere om syrp eth Or 1% oteat 6 Chr Tburt Dam eie. Item Dru 
de f rug cop arm Hilbis Ambrst al ἐσχ. ἐστιν ter ar. 

26. γαρ et. de er vg Iriut 14 Or 3,961. 4. etint ee Eunbs tete. . trxge 
va 21. fg aethutr οὐν (Or, 7 δὲ, item 15 libere γουν. liem Pampbil 
% βλεπομὲν γοῦν τὴν κλησιν ἡμῶν, ved ex Ruf interpr videte enim) 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 1. 30. 403 


ἀδελφοί, ὅτι οὐ πολλοὶ σοφοὶ κατὰ σάρκα, οὐ πολλοὶ δυνατοί, οὐ 
πολλοὶ εὐγενεῖσ᾽ 21 ἀλλὰ τὰ μωρὰ τοῦ κύσμου ἐξελέξατο ὁ ϑεὸσ 
ἕρα καταισχύνῃ τοὺσ σοφούσ, καὶ τὰ ἀσϑενῆ τοῦ κύσμου ἐξελέξατο 
ὁ ϑεὺσ ἵνα καταισχύνῃ τὰ ἰσχυρά, 28 καὶ τὰ ἀγενῇ τοῦ κόσμου 
* 12 [2 3 « 7 U 12 με 2 
καὶ τὰ ἐξουθενημένα ἐξελέξατο ὁ ϑεύσ, τὰ μῇ ὄντα, να τὰ ὄντα 
καταργήσῃ, 29 ὅπωσ μὴ καυχήσηται πᾶσα σὰρξ ἐνώπιον τοῦ 
ϑεουν. 30 ἐξ αὐτοῦ δὲ ὑμεῖσ ἐστὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὃσ ἐγε- 
L ᾽ ὃ » 2 [γέ [2 * e N. * 
rio σοφία ἡμῖν ἀπὸ ϑεοῦ δικαιοσύνη τε καὶ ἀγιχσμὸσ καὶ 


on (hr οὐδὲ) πολλοι ϑυνατοι οἱ. Or 1, 100. 419. (8,681 eint 2,4 Pampbil 
4% Euspe 0 ete (Irint 1% quontam non multi sapientes apud vos, nee 
nobiles negue Fortes. Etiam 74. ou πο. . o πο. δυν.) ... rtr g 
cop om (item Or , e dd ante Delar.) 

27. ἐξελεξατο o Oe. ινα καταισχ. - ἐξελεξ. o Θεοσ , οἷο eum uncDPEIT 
al plu ἃ 6 fr vg rell Or, Euspe 4% ς [90] δὲ 4] mu Tertmare s, te. 
transiluerunt ab ἐξελέξατο o On priore ad ἐξελεξ. o O. alterum 
Artro al plus is g (Orbe Hibere aid ta μωρα τοῦ κοσμ. εἐξελεξατ. ο 
ϑέεοσ, IInterpryei add et quae infrma] καὶ τα μὴ ονται, ινα τα ὄντα 
καταργηση.). Hine Ln l. καταισχ. τ. σοφουσ, καὶ τα α΄. 7. κοσμ. 
ἐξελ. o ϑεοσ). Bimiliter alli errarunt. vH, (Lr αἱ aliq bis 
-urti) τ. c. cum unCDRL 14. 17. 47. 62. 109. 115. 119. 121. kser 
deer vg gyrutr cop arm eth Or “, 100. 6. 496. 68ὲ et 3,606 eteat d e tint 
3,224. 4580 et. 680 Pumpbil“, n Eusps eteel Cyrlob 4 n mu Tertmares, 
εἷς... ς του σοφ. καταισχ. eum minuse plu 

28. αγενὴ (un): * ἀσϑθενή, item Or 1,100 %  [ εἐξουϑενημενα et. Oraaepe 
ampbil % Eunpe 404 eteelss etq. 17. Or u ξξουδενώμενα, aser εξ- 
ουϑενωμενα τα μὴ otra cum „Ac D' o 17. de g gethro Or 3,338 
Euthaleod Tertmare ss Ambrst al . . ς (= Obo 87) praem καὶ eum 
negchpezxL al pler m r vg gyrutr cop arm aethöb Or 1,700. 419. 408. 658 
etꝰ· s eteat 85 etint 4, Pampbil (,n Euseel 52. 88 ętps 404 Cbr 39 Thurt 
Dam [ καταργηση: v 114 116. -γησει 

29. καυχησηται eum Nan gl. al pler οἷα ... ς9 1% et 1638 (non item 1808 
nee 6 Gb Sz) καυχησέται eum ror bser oser f ἐψωγ. τοῦ ϑέου eum na 
nc RTarr aloe deſfg rms cop aethutr armroh Or , 10. et 688 eteat 
ohh 105 et (omisso r) 3.790 οεἰπὶ 4,580 Euspe 404 Ephr 175 Chro Dam οἷς 
(Irlut2is in concpeetu domini) . . ς (= Gb 8a, sed rurzus Gb') eren. 
αὐτοῦ eum c“ (et. us vdir ineepisse αὐτοῦ sed autequam perflceret 
abieelt) al mu vg syrutr armuse Or % Dial Severianest 33 Thurt 
Ambrat al 

30. σοφια (να ἡ o.) ante ἡμῖν (n ἡμῶν) posuimus (Gb“) eum ABD 
ror 17. 37. 46. 71. 98. dae f g am ſu demid tol barl““ Or 1.199. 608 6 
2,787 qulnquſes etint 2,7. 4, es 1) 1.511 Euadem 388 eteel 989 PDidtri 28 Cyr 
et Ambret al . . 8 post μὲν pon eum 1. al pler vgele harl' syrutr 
cop arm Or 8. o nc ter Eusbrae se et el 195. etps 148 et en dl et ΑΠΌ 
Chr: Cyrioh 79 Thart Dam P'elag al δικαιοσ, τὸ et. Or plus deeſes 


Eph 2. 0 


464 1.81]. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ X 


1c 10. 1:7 απολύτρωσισ, 31 να καϑὼσ γέγραπται᾽ ὁ καυχώμενυσ ἐν χυρίῳ 


καυχάσθω. 


II. 


1 Κἀγὼ ἐλθὼν πρὸσ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, ἦλθον οὐ καϑ' ὑπεροχὴν 
λόγον ἢ σοφίασ καταγγέλλων ὑμῖν τὸ μαρτύριον τοῦ θευῦ. 2 οὐ 
γὰρ ἔκρινα εἰδέναι τι ἐν ὑμῖν εἰ μὴ ᾿ησυῦν Χριστὸν καὶ τοῦτον 
ἐσταυρωμένον. 3 κἀγὼ ἐν ἀσθενείᾳ καὶ ἐν φύβῳ καὶ ἐν τρόμῳ 

3 πολλῷ ἐγενύμην πρὸσ ὑμᾶσ, 4 καὶ ὁ λύγοσ μὸν καὶ τὸ κήρνγμά 


Dial“ Eussep Cyrioh etabae 886  ,δοι δᾶ 4] nu... "ρα Or 87 . 

den. Item sedlibere Cyreea 5 „, 0 γαρ μιν απὸ θιον καὶ πατρ. 

na. καὶ ἀπολυτρ. καὶ αγιασμ. (Do“ δικαιοσυνη, o“ καὶ du., he dex. 

τε. Sed“ videri potest καὶ dix. τε dedisse. Cf ed. ineam codieis v.) 
31. O χαιιχομενοῦσ 


II. 1. καγω: 14. 17. add δὲ [ μαρτιριίον eum nenbkvoerr al pler de ſ αὶ 
vg nah gyry aohutr arm Orea 4 et (οὐκ επεν τὸ κηρυγμα ἀλλὰ ro 
μαρτύριον οἷς, sed eadem apud Chro leguntur) Chr“ et Cyraet 38 
oteat e (μαρτυριον του θεου φήσειν τον i μεμαρτυρῆχε γαρ ὦ ϑιοῦ 
οἷς) Dam (αντι του τὸ κήρυγμα ο μαρτιρουμεν) κ] Pelag al.. . “ 
40 ὅ. 80. 71. 77. 80. 81. nsr r δυυϑὸβ cop Autioch 1% Amblue 18. 1484 
Aug“erm 100 (,) Ambrst (sed edd nonuull testim.) μυστήριον b) 

are Thurt ἐναγγέλιον, ker σωτήριον [ τοῦ ϑέου ... vg armuse 
Ambratedd nonnull Pelag Christi 


2. ἔκρινα absque τὸν cum Ac etexror al plus Oreat as Chrome 
Cyraet o Antiochien Dam (libere Or 1.4 et 2,8% %% δὲ ἐκρινα μηδὲν 
εἰδέναι, εἱ . ἔκρινα μηδὲν εἰδέναι. Item Ath e οὐδὲν ἐχρινα ἐδεναι 
b μὴ) ... ς (= Gb Sz) add τοὺ eum bi. al pler Didtris Chro m 
Thdrt al [εἰδέναι τὸ eum nabbydt. al pler de fg r vg (de g Tori 
tire aliguid, τ Ambrat me δεῖνα aliquid, f vg ire ne aligvid) syrutr 
sah coop arin Oreat s Didteis Chro sem Cyraect 88 te (Aniloch om τι) 
Tertpudie 14 Ambrst ete.. Gb δα In Ti τὸ dra cum ner 17. 37. 
73 74. 137. 177. 179. aer Basmor 0 Chr em Cy rinieh 4 aid 5,180 
Hil 0 4] (at non probat Orint 2,74 ἰλί ne tudicabi aliud sere inter 
ros). Praeterea Delek τὸ ἐν ὑμὲν eder, ob τοι! ἐν hee εἰδὲν. τιν 
item ayrseh. [ ,ησ. χριστ. οἱ, Or 431 et 53,081 οἱ 18. 63. 20 tent ent 
2, 203. 813. 4, % Ahe Didtris Basmor 8 Cyrmich 4 Au tioch 1% fl mu 
Tertpucde 14 Pelag ete . . νὼ 109. 114. fg am tol harl (non ſu demid) 
Cyraei da libere Orint 2,4 et 4,410, n ine Ambret al χρεσε. 500. 

3. καγο e. sm nancr al“ Or , tent 840 BAsmor 808 Antioch 11% Dam. . 8 
Ti καὶ ty eum Dpkyol. al pler Chñr. ΤῊ ἀτὶ δἱ καὶ ἐν φοβω: 0 49. f 
g r vg Aml,rst al om ἐν [ καὶ ἐν ron: bRyr 49. 119. def grog 
Awmbrat al om ἐν, hine Gbo 
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— ——— — 2 ρον εἴορα -- 


4 — 7 
μου οὐκ e πειϑοῖσ συφίασ λόγοισ, ἀλλ᾽ ἐν ἀποδείξει πνεύμωτοσ 
* 7 6 e , N — * 3 , U 7 
ve δυναμεωσ, Ὁ ἵνα ἢ πίστισ ὑμῶν μὴ / ἐν σοφίᾳ ἀνθρώπων 
c ἐν δυνάμει ϑεοῦ. 
6 Σοφίαν δὲ λαλοῦμεν ἐν τοῖσ τελείοισ, σοφίαν δὲ οὐ τοῦ - 
700 τούτου οὐδὲ τῶν ἀρχόντων τοῦ αἰῶνοσ τούτου τῶν καταργου- 
3 — — U 
μένων 7 ἀλλὰ λαλοῦμεν ϑεοῦ σοφίαν ἐν μυστηρίῳ τὴν ἀποκε- 
“- N 5 3 — 
χρυμμένην, ἣν προώρισεν O eh πρὸ τῶν αἰώνων εἰσ δύξαν ἡμῶν, 


4. πειϑοισ (ΑὉ" πεϑοισ) et λογοισ (u“ -γοσ, kor λογου) eum net“ ete) A 
ΒΟΡΕΚΝΡ al longe plu r (in δηαϑογέξδο sapieutiae verbis) vg (in permtasi- 
Hilibus sah. verbis) syrp (item eop aeth) Or 1,168. 77. . 630 ρὲ f, 58 6t 4, 11 
οἰ δα: eph 110 etint % (ut r) ΕΌΒΡΤΑΘΡ Ὁ odd A [1548 (ἐν πειϑοισ σοφιασ 
ελληνικησ λογοισ) et , Basmor 805 EDiphane 7s geverianeat 86 Cyrhrier. 
250. 388 Chr 10,51 et , 10 Cyra et 26 Thdrt Dam al Hiereph lib 1 (ut vg) et: 
(ut r) al; tom Mace (ap Gall') Chri, 0 (sed fluet lect) tr πεεθανοισ 
- λογοισ, item ἐν πειθοισ omisso λογοισ vdr 74. 13 7. aser are, 77. 
vero pergit καὶ %, 1. 18" 48. 72. 106. 108. 132. 153“ pser⸗ 
eber oser al („arb 4“) ἃ ὁ ἔ g am sah syrsch arm Or 8, 88 οἱ , Eus 
brach Ahe (κατα τὸ μὴ ἐν πειθυιε σοφιασ a. ἔχειν τὸ κηρυγμα, 
ess οὐχ ἐν σοφια λογων) Epiph sss Chrsiedd Ambps 118, 1107 etfld 5,486 
Ambrat al σειϑοι (Gb“) et λογων (Or 4 τῶν λογ., 1. 48. 72. 106. 
108. 182. 153 ** ,] Epiph s Chrsiedd ογοισ, d e am sah vide 
post) vel etiam absque λογων (sie 18" ( Or, Athese Ambret Sedul. 
Latini enim sje: fg (vide supra ro) Ambrat in pereuasione (Ambrst 
add a ν,ü gapientiae; d e in permuarione sapientias vermones (eor- 
rige ser monis), am in peremasione gapientiae verbi, Amb in pereuasione 
sanentiae verborum, item ¶ Nennum dei non] in perenatione veröi · est, 
sed in ostensione virtutis]l. Item sah in permasione sapientiae ser monio, 
syrsch arm in pereuasione sermonum tapientiae, aethro ἐν πειθοῖ λογον, 
nethbb ἐν περϑοι σοφια λογον αρϑθρωπων. Οἵ et. Glossar. N. T. ed. 
Alberti p. 119. πεϑοῖ: πεθανότητι, | σοφιασ cum un⁰ůũsro 17. 46. 
71. Euthaleod ἃ ὁ ( αὶ ram fu“ tol syrseh sal arm aeth Or 1,168. 1 οἱ 
3,08. ds 6 (4,11. 98 eteat 110 Orint 4, err Eugpraepredd Cyrhrass Chro bis odd 
Severianeat e Cyrest es Thdrteod Dum Hierbie (ut supra) Ambbie (ut 
anpra) ... ς ( Gb Sz) ανϑρωπινησ σοφιασ eum neacir al pler vgole 
demid fu“ eop syrp Or. 680 Euepraep ? Ath 5, Baseth 803 Cyrbhr 181: 
350 Mae 1 (Gall“) al Ambrst Pelag all eum nacbrrolr οἷς... Β 
al | αἀποδειξει et. Oroetles eto. . p'eteg αποκαλυψει 

δ. ἡ f. υμων: 88. 48. 72. 120. eser cop (non item sah) Clem 808. 660 
Or b. c ἡ hir. ἡμῶων I,: rer 87. eser om ἡ ] αλλ ut v. 4. 
Β αλλα 

6. Fo 14. 41. 114. al paue f g transillunt ἃ ro (r om) αεῶνοσ τοιῖον 

ad ro (r om) aj οο τοντου, Item 7leet aethro om oude rer axovr. 

usque τῶν καταργοιμενων. ᾿ 
λαλουμεν: 17. ler ϑέου σοφιαν eum ΜΑΒΟΌΕΡΟΡ alls def gr 

vg arm Clem 0. 668. 6 Or 1, 168. 46 „ft, 808 6e, 500 (tent 281 Orint 1,145. 105 
Tisonnxnponr, N. T. ed. 8. — 80 B 


τ 


11 I. 8 


Ep 8, δ 
No 16, 28 


86. 35 ΠΡῸΣ 1. ee. A 

2 ἣν a νῶν αρτήστων ar nn r 2 τὰ 
g, . m mu iA Mee Ar eee. 7 r N 
renn ἃ ,. e i συπ ἡπαυσὲν “μὶ ἐπὰ 
nf ee, ἃ rn α Ju m ἐταεπυνειν 
. 10 ἡμῶν δὲ ee 6 4 4 τὰ 2 88 
Ie πνένωα πάντα ἔραυνα, παὶ en ὅταα. II r τὰν 


αὔραν E B Chr Cr „HE. = ἃ δες δε... ς 
= . 1 enn rn Tlirz. στα d eng r 

dee ας. Clem r e ee ... n erde μια ἔγνωκεν et. 
Clem τ erte . να ἐγνωσεν 

4, αλλα ες. Cen te. 2 ren ειασ n nn Aner- δ] 
Nu Cle“ Clean 416. n OF rena 
H. goal: πιὰ ΚΑῚ οἷν n ei Li E- 2 
. erh AR = Eh tte. er δὶ Cle [5 μι) γεαιακῖντ ἘΠ 
BA Chraa v une .δεσ. Ὑ:: »"α . Clem ἐς “9 KE 
mare A δ γι οἱ en Th. lr: Chzaa . n= e . ἘἘΠῸ 
Dre οἱ οσβα "Εἰ Ρ γίγεξιβεῖ ΒΘ ἡ ᾿ς δ Φ' δὸ Ὁ, 3.δν 2 ὡς Δ. δὲ ἀμ κΑ 
7 EA {9,6 311 n, PA. ᾿ς ρὰ 
* BA (h. Lear aii. C = = Erh rt 
Das ete. Ilie e ἀεἴξε τε Οὐ ἐμ „2e. ἴδ 
Ii g eu c τυ Cen (iN. v ele e u en 
0 reset νπομεένοισιν αὐτον.) Hiper N (dt Sapra ! Cyr 
de ERiph . Ne Gall“, Cy a Praeteres εἴ Or: 
Aire μεν N., , sr μὴ διὰ τῶν Nee A δὲ 
αὐτῶν τῶν πραγμάτων πείμενα 5. ὧς ἐπὶ τῶν ire. ἡ ὅταν τὸ 
αὐτὸ ne νγόπκα κείμενον ἡ “ἡ ἐπ᾿ αἰτῶν δὲ τῶν ῥηπαετων erer 
9 τὸ γάς οἷς οὐκ ἀνηγγέλη . αἰτοῖ ὄφονται, καὶ οἵ οὔκ A 
d συνήσοσσε, ταὐτὸν ἐστιν ὦ ὀφϑαλμὸσ οὐκ εἶδεν n 
jus v ἢ τοῦτο τοίνυν φησίν͵ ἢ iO καὸ γεγφαφϑα» ἐν f. g καὶ 
ἡφανῆσδα τὰ βιβλία, καὶ e πολλὰ δεφϑάρη καὶ ἀλιγα διεσωϑηή 
βερλέα, zl ἐπὶ τῆσ προείρασ αἰχιαλωδσιασ. Εις. De Hegesippo 
εἴτεα bene locam ef Pho 232. pag. d, 

10. ἡμῖν δε en πλοῦενοιν al pler de fg Vg yrs are eth Or 
Orlet % et 515 et A Ath Didi in tn Epiph Mae 
(Gall) Cb Τότε Dam al Η11} Anbret Pelsg. . Τὶ r. γαρ enn 
5 37. 39. 46. 57. 71. 73. 93. 116. sab eop Clem“ Bas 1 511 Euthal 
c Antioc h . . 13. 14% om copalam [ απεκαλιφ. ὁ 10. 
eum D ETor a 4e fer vg yr“ cop δῖα aeth Clen “ Αἰ 
BS 1 8ε1 Didi in tlas Epiph = Eatha le Mae Ογτῤοὰ “88 
Astioeh * 8] 6 (= Gb S) ὁο See απεκαὶ. enn T al longe ple 
yr sab Ort Chi Thdrt Dan δὶ & ter verrate ine ἀντον 

eum ac 177d cop Clem Bai 3» εἰ Ογτίον 5:6 (Ori 5,515 Didi. 
5,316 per pir. e . ς (db add αντον enn ral, al ſere om 
de fg r vg syretr ab arm δεῖ Oreat 45 etint 1,6 et * 1% et 4,516 Ab 
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οἶδεν ἀνθρώπων τὰ τοῦ ἀνθρώπου εἰ μὴ τὸ πνεῦμα τοῦ ἀνϑρα- 
* 5 — 1 —— — 12 4 2 
που τὸ ἐν αὐτῳ; ουτωσ καὶ τὰ τοῦ ϑεοὺ οὐδεισ ἔγνωκεν δἰ u τὸ 
«Ὁ - - « — 21 3 U “ — 6 4 
πνεῦμα τοῦ θεοῦ. 12 ἡμεῖσ δὲ οὐ τὸ πνεῦμα τοῦ κόσμον ἐλάβομεν 


ut 11, 27 


3 - “ — — — — 
ἀλλὰ τὸ πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ ϑεοῦ, ἵνα εἰδῶμεν τὰ ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ 


χαρισϑέντα ἡμῖν, 13 ἃ καὶ λαλοῦμεν οὐκ ἐν διδακτοῖσ ἀνθρωπί- 


Didtri 11 Bas % Epiphwes Macar 9 Chrés Thdrt Dam al [ ἐραυνα 
eum ΜΑΒ Ὁ ... 6 Ln ἔρευνα eum BD RETOLr rell 

11. ανϑρώπων et. Or 17, 824 8,71. ΘῈΣ etint 4,486. 648 Eusgps 17 Bas 1478. 
310 ΑἸ 103 Pg. Ath 3.118. yidtri 117 etlat 8, 202 Cyrhr 158. 287 Chr“ Cyrlob 48 
Thurt Antioch iz“ Dam Hilo Ambrst al . . 4 17. At hes Cyrioh a 
om τὸ πφεῖιμε. τοιι ανϑρώπου οἱ. Or 1,17% 54 et 8, 87/1 etint 4, 468. 643 
Eusbs 17 Bas 1,87 Απεἶος ἢ 336 eto. . 0 fg armedd Orlibere 3,664. 8,923 
Hil 10 Ambapol dav 700 (non itemfld 5,8 ne epir 8,668) om του ανϑρω- 
ποι ] ro ἐν αὐτῶ L ro ἐπ αντω | τα του ϑέεου et. Or 1,17, 84 et 871 
or ot .. Der“ τὸ τοῦ Geo. . yfro g III r ἐν τω 0. Libere 
Tertprax , tie quis enim seit quae vint in deo nisi spiritus qui in ipoo 
est. ἐγνώκεν (G b“) eum nA nCDET al plusio Euthaleod Or % Ath ö 
et ron 13a 1,476. 810 etallb Cyrhr 07 Cyrioh 43. 821 Antioeh 133 Dam. Item 
50 23. Cyrhr 18 Ins , Epiph 2,7 Ps-Atlrt's al tv. Aceedunt ἃ 6 f 
g vg Ambspir 8,7 cognovik εἰς (Ambret al novit) .. ς οὐδὲν eum L 
al longe plu Or 7 et M71 Ath ὅ36. 884 Didtri 117 Chres Thurt al, item 
teik er Aug aepe ] τὸ πρευμ. r. deo: P add τὸ ἐν aur 

12. r. κοσμου eum ΒΑΒΟΣΡ al omnvid ſu harl“ [οἱ syrutr δαί Iustrec 
fid s Or 5,1 Eusmare i Athen Bug 1, 7/1 et 310 Epiph 597 al mu Novatian 
triad (Gall 31) .. ETO f g cop arm Bas, 1% cd, Cyresai e 7. 100%. 
toro, item Ruius mundi ἃ ὁ τ vgele am demid harl““ Orint 3,6. 80 
Hilees etalfb (sed var leet) Ambrat al dne et. Or 15167 4,7 et 10 
Athen Bas 1,810 δὲς, item sciamus de fg r vg Orint 8,86 Hi Ambrst 
Faustin“s1 (Gall') ete . DRrolr δὶ (8 ap Seri) Or 1,17 et, 868 et 4,189 
Eusmare 1 Didt ri? Ath 52 Canes 11 (Galle) Epiph 580. 8 Cyra 809 
Thphyl 0% e ] vnd του ϑέεου et. Or 418 etent (e eto . . » 76. 115. 
119. Ker (om et. ante) Oreant (ap Maiauctor οἷ 9,398) om του 


13. α και: νΕΙοετ om a (Wtst affert ad eandem lectionem Eusps . 83. 80, 
sed nullus horum loeorum hue quadrat.) er διϑαχτοιῖσ ita utroꝗ loeo 
nAncpxrolr al fere omn (al? ser bis 2. διϑαχτικοισ, item laser“ pri loc; 
10. see loc ἐν διδαχη) Basilidbipp e Naassbipp 213 Clem Or 1,167. 101 
εἰ "551. zes ΙΔ} Eusmare u et, Epiphees (6558) al mu... d e non in 
doetrina Rumana gapientias verbis, sed in doctrina epiritus, f g non in 
doctrina humana sapientiae verbis, ted in doctrina spiritus, r non in 
vapientia (eorrige -iae) hᷣumanae doctis verbis, sed docti apiritu, Ambrst 
non in doctrina verborum umanae sapientiae, sed in doetrina spiritus, 
Augep % non doctis human ae sapientiae verbis, sed docti spiritu, item 
loh 103 Steiv del 14,4 on in ap. Rumanae doctis verbis, ted dootis apiribus 
(eddal doctis apiritu, docti piritus), vg non in doctis kumanae sap. ver- 
dis, sed in doctrina spiritus (am ſu“ add et virtutis) Vigtri 18, 28 on 

; 895 


2 2, 14 ΠΡῸΣ KOI NOIO TE A 
ε γησ σοφίασ λόγοισ, ἀλλ ἐν διδαχτοῖσ πνεύματοσ, πεευμικτιχοῖσ 
πνευματιχὰ ener. 14 φνχιχὺσ δὲ ἄνϑροκευα οὐ δέχεται τὰ 
1. 1% n τὸν πγεύματοῦ τὸῦ θέον μοροία γὰρ αὐτῷ ἐστίν, καὶ οὐ δύναται 
rr, ὅτι πγενματικῶσ A 15 ὁ δὲ πνευματεικὼσ εἰτις- 
πρώ, 12 χρίγει πάντα, αὐτὸσ δὲ ὑπ᾽ οὐδενὸσ ἀναχρίσεται. 16 τίσ γὰρ 
παι, 86 ἔγνω γοῦν χυρίον, ὃσ σνμβιβάσει αὐτόν; ἡμεῖσ δὲ νοῦν Χριστοῦ 
ἔχομεν. 


doeti na S pientiae verbis, sed docti αὖ ἐρστμ͵ a n ne do- 
cent per lane βαρίεπίίας serbim, sed quae decent per Spirit 
πνευριατοῦ ine additan eam nAncb'ro 17. 67“ 71. 80. 177. 178. 
179. def gr vg (sed a ἔα" add et virtifis, ſa add ancti) 
syrsech eop arm Basilidhipp 9 Nassshipy 115 Clem Or m. * . 
et 5,65 et et en % Eus mare n Epiph d Da altgr eib mu. ς 
(Gb Sz) add ay eum neELr δὶ pler (115. praem ay.) ἔα" syrb δεῖ}: 
(ut solet) Βαρπιδιε u Chr. Thurt al] σπνευματιχοισ: κα 17. 1 
συνπρι- eum Dre. ς La συγερε- eum ΒΟΌΞΕΙΡ al eerte pler. 
Praeterea 7 -orres pro rerrte, rer rr. rent, u συνκρρινοόμεν, 
g cosparantes t πεμε 

14. τον o enm ΜΑΒΟΏΚΡΟΙΡ al ρίαν de ſg mr vg yr eop arm 
Naasshipp In Valentinianbhipp 196 CIem Or 1, et , et , 6 etprov ΕἸ 
(ap Gall) etist "θ᾽ etalid Eusbraep 682 eta e- 1 Didtri es al Η 16 
Amblae . 4 ctallb Auger 2 etioh'i etalib Ambrat εἴς... 2. 61. beer 
oer zyrsch (aeth piritus saneti) Irer εἰἰΔ1 Clem“ Orent 53. 41. At. 
74 (non itemlat 116) EDiph * n Chr Tlidotane 4d (sed non ) 1 
(Tertaare % %mõ anialis uon recipiens quae unt piritus) H il“ om 
aur: 4 om 


15. Hane versum om * (zupplet un) harl' [ darunteert sine μὲν eum Ac 
ΡΟ de f g mier vg syrseh cop arm are aetbetr (Irer etlat , ed non 
add αἰτοσ δὲ εἰς) Clem“ Or Δ 106. 886 etent 7s. r etint 2, 6 . t 
4115 Thdrt 2, 18 III al mu... ς (Gb) add μεν enm anndetextr al 
omnvid Euthaleod zyrp Orea Didtries- 391 Meat“ et (Gall) Chr 
Thdrt 5.116 (i. e. ad h. 1.) ΑἹ  παντα eum nanDbetexrol al pler Irer 
Clem Or, 7:5. 181 6,74, 108. 506 Macar 3.5 Thdrt e Dam al; item 
Diduries- 201 Tudrt 5,1 rarrac .. . Ln fra] παντα, Τί τα arr. eum 
Ach'r 17. 67. 71. 116. Irer eod 1 Orea τὲ: 2 Nys 5% Chr a 


16. συνβι- ut ΚΑΒΟΙΡ ete .. ΚΡ συνβε- [χριστον eum NAacDenLr δ] 
omnvid ἃ ὁ vg syratr cop arm Pz-Iustzen ot ee Or 7. 2,045. 8.681 et 
4,7. 150. etent 43 etallib Orint s, 173. 410 etalib (2,1 domi Christi) Didiri 66 
Epiph i Chr Cyriob 1 etalld al mu Pelag Vigtri n al.. . Ln zu .o 
eum Βυ σα f Er Thphyltzt Augiob 5e Ambrst Sedul. Libere Orest 
. o γαρ πνευματικοῦ ro ἐχέι κυριον. 
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III. 


4 7 3 ’ 4 4 ᾽’ — 4 - « ἂν 
1 Κάγω, ἀδελφοί, οὐκ ἡδυνηϑὴν λαλῆσαι ὑμῖν ὡσ πνευματικοῖσ 

7 7 e [4 ε , L - 7 e — 9 ν 
ἀλλ᾽ ὡσ σαρκίνοισ, ὡσ νηπιοισ ἐν Χριστῷ. 2 γάλα ὑμὰσ ἐπότισα 


III. I. καγῷ e s MACD RTOr al plus Clem 110. es Or 5, rs cteats7 Hidtri 
* Chris Eutha led Dam. . . ς χαὶ th cum L al pler Thuart al I 0. 
γηϑὴν et. Clem 960. 685 ΟΣ 54e. 4s etent epp eath 118 te.. . 0 Clemii⸗ 
Ονϑι968 Didtri 26 „0 ure λαλησ. ὑμὲν eum AD“ etekTO al plu de 
fg r Clem 110, 00 Orint 28 Didtri 8 „ iphese Euthaleod Thdrt al Hier 
io vin 1 al . . DbLr al fore vg Clem 68 Or 8,470. 655. 668 e eat (ut ante) 
Orint 3,06. 525 Chr Dam Cypꝰꝰ Ambrat Pe lag al 1½. λαλ. [ σαρκινοισ e. 
ἈΑΒΟ Ὁ" 17. 67“ 71. Clem * et 10 c, Or 8,419. 668. 668 Nyse 1,81 (0.0 
φησι πρ. κορινϑιουσ - οτε σαρκχίγοε ἐστε αἰο) ... ς (= Gb) σαρκικοισ 
eum DekFOLr δὶ pler Clem 6.196 Orea (ut ante) Didtri 386 Epiph 
0 ΑἹ mu (:: forma σαρκινοῦ etiam Ro 7, 14 et Ποὺ 7, 16 ex auctori- 
tate gravissimorum codicum legitur. Quod v. 8 σαρκιχκοι endem ex 
nuctoritate edendum est, id non eam potest vim habere ut loeis reli - 
quis gravissimos testes deseramus nostramque potius opinionem 
quam auctoritatem sequamur. Patres in rebus eiusmodi, quae totae 
pendent a eodieum seriptura, vix multum valent; tamen vero et ipsos 
eum apostolo duplicem formam promiseue adhibuisse probabile fit.) 
0 νηπιοισ! 76. 89. 106. 109. 111. Clem 1 Οἱ eat epp cath 1183 Did 386 
Thphyl ὡσ rum coniungentes eum seqq. Item arm. Apud Clem l. I. 
sie invenitur: Tala υμασ ἐποτισα, o νή πιοικῖ ἐν χριστω, ου βρωμα; κο 
pnullo past: καὶ δὴ ἀναγνωστίον ὧδέ πωσ bft ya ὑμασ ἐποτισα 
ἐν χω, καὶ διαστήσαντεσ ὀλίγον ἐπαγάγωμεν" ὡσ νηπιουσ. Nee aliter 
Latini multi eoniunxerunt singula; nisi quod verba Latina, ut sonant, 
in utrumque sensum accipi possunt. Ita apud Cyptest 2,8 (304) editum 
est: Et ego quidem, Fratres, non pot iti vobis Loqui guasi spiritualiòts, sc 
ittasi carnalibus; quasi infantibus in Cristo Jae vobis potum dedi, non 
escam. Item Hlerlovin i Augsaepe Ambrst ete. Ceterum eandem con- 
iunelionem testatur etiam L, qui v. 2 ½ pro ὑμασ exhibet. 


. Min: et. Ir (χαὶ δια τουτὸ παυλοσ κορινϑιοισ φῆσι" γαλα υὑμασ 
ἐποτισα, ou βρωμα 610) Clemess (ωσ νηπιοισ ἐν v γαλα ὑμασ ἐπο- 
γισα ete) otallb Or 1,3% (o δὲ παυλοῦσ νηπιοισ διαλεγομεένοσ -- ὠκοριν- 
ϑιοισ φησι" γαλα ππ¹ͤ,j] ἐποτισα, ou βρωμα ete) etssepe Orint 2, 10 
(cicut ipse apostolus ide quibusdam dieit quia lacte vos potavi, non 6664) 
et, Eusdem d (0,5 καὶ φησιν o θειοα ἀποστολοσ᾽ γαλα υμασ ἐπ. 
ου Fb.) ete . . L Orea (χορινϑιοισ, προσ οὐσ᾽ γαλα e ἐποτισα, 
o βρωμα 6165) ὑμῖν, Cum Latinie vero plerumque et. Orint lac vobis 
potum dedi, quo modo si una aſſeruntur quae praecedunt, coniunetio 
ambigus fit. CI 4,78. 58. 110 (h. I. nulla ambiguitas est. Legitur enim: 
Corintiis dicit: Lac robis potum dedi ete) 8 (ut 110) 485 (ut 110) ets, 27 
862 (ut2, 110) é, 8 (item). ν βρώμα ine copula eum aner al plus“ 
Euthaleod er vg cop syrp Irer (ex Dam) etlat * Clem 118, 660. 686 Or 


116 8. 12 


10 2. 2 
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1 14 00 BO οὕπω γὰρ ἐδύγνασϑε. ἀλλ᾽ οὐδὲ ἔτι γῦν δύνασθε" 3 ἔτι 
ci, 28 γὰρ σαρκικοί ἐστε. ὅπου γὰρ ἐν ὑμῖν ζῆλοσ καὶ EO, οὐχὶ σαρκικοί 
ἐστε καὶ κατὰ ἄνθρωπον περιπατεῖτε; 4 ὅταν γὰρ λέγῃ τισ" ἐγὼ 

μέν εἰμι Παύλον, ἕτεροσ δέ" ἐγὼ Ano, οὐκ ἄνθρωποί ἐστε; 

1 11 5 τί οὖν ἐστὶν ᾿Απολλώσ; τί δέ ἐστιν Παῦλοσ; διάκονοι δὲ ὧν 


1,345. dos t quater eteat 51. 81 tent epp eath 116 Orint δββὸρ Dial Eusdem 
8232 PDidiri 2 Cyresa 848. 918 Al mu Cyp * 2% III S. 4e Ambrat al mu 
. 6 ( Gb Sz) καὶ on f. eum brro al plu ἃ ὁ f g syrsch arm aeth 
Caess! (Galle) Thphyl Oee (non probat Or “% τοῖσ χρείαν ἐχουσι 
γωλακτοσ και οὐ στερ. τροφησ, κοριγϑιοισ, καὶ γαλα ποτιζομενοιῖσ και 
ον βρωμα) | εἐδυνασϑὲε eum nana al Euthalood Clem 1 860. 445 
Or 1. 4s 427. 48) tent B51. 51 Chris commtri pp ineant es (Galle) Dam al 
. ς (= Gb S) ηδυνασθὲ eum Dx. al plu Ir * (ex Dam) Or 32 
Dialeio Didtri 286 Caeb (ut ante) Chr“ Cyresa Thurt al [ αλλ οὐδὲ cum 
nakcDrror al feres Euthaleod Clemter Or 1.346. 168 etent δι. Β1 Dial 
Cyresa al mu (dba) αλλ ore eum L al plu Or, Oe r: ( 
ἔστιν per incuriam): n om; hine Ln lere]. Latini autem sie: de ἦτ 
O rint 3,18. 210 fed negue (Orlnt bie nec) adhue guidem (d e Orint 20 om) 
potesis; g ted negue adhiuo nunc pot., vg sed nec nunc guidem pot., Cyp 
819 804 Ambrat sed neque nunc pot. n 

8. σαρκικοι bis cum uARCDe RLT 8] omnvid Euthaleod Clemi. 660 item 
prleas Itempri Or 1,4. 463 eteats Dial Didiri 2. Item see Or .. 
Item Chrꝰs al mu. bro σαρκινοι. Itempri Or, eteee 2,0% ga. 
ἐστε eum nAnclLr al omnvid Euthaleod vgele Clem ese Or 1,451. 46 οἱ 
ente Dialsi0 Chris Thuart Dam al auctnovatlan 2 (Galls) Ambrst al 
, Ti tre σαρκ. eum Dy de {6 r am ſu harl demid tol Clemes“ 
Or , Ογρ3δϑ᾽ 504 Ἡ}1"14 AI Ie ὑμῖν: vr ἐν μὲν ] ζηλ, καὶ ἐρισ 
(Arol al Euspe ἨΠ : ἃ ὁ αὶ r Cp! Αὐρεὶν del, aenulatio εἰ 
contentio, f vg Cy p zelus et contentio, Irlat aal gelus et discordia, auet 
novatlan 816 emulationes et dissensiones, Orint 5,301 Ambrst aemulationes 
et contentiones, moo aemulatio et contentiones. Seripsimus sine additam 
cum ARC 23. 46. 57. 71. 74. aer Euthaloeod er mo vg cop arm eth 
uir Clemi. 660 Or 1, 4% ct, δὲ 8805 316 ler etlat mu. . . ς (Gen) add 
και διχοστασίας eue ΡΈΡΟΙ, al pler ἃ ὁ ſ g syrutr Irer otlat * Chris 
(x. διχοστασια, aed 19 om) Thurt al Cyp “ ὃ" 


4. len (Lr al plus -e ante τι eum nancrr οἷα . . . DRY al paue d 
e fg r Ambrst al post τι pon  ἑτεροσ δὲ ἐγὼ (37. Thart om eq, 
61. 115. beer oer add d:) . . . 4 28. 224. eser Chro ἐγὼ δὲ [ οὐκ eum 
n*AB0O 17. (ber k Ser Euthaleod ον) Dam. . ς o., eum pxrarlr al 
pler Nysssu (Galle) Chr Tudrt al 1 αγϑρώποι eum n' ARCDRro 17. 
6155 71. de fg r vg cop aethutr Orint 2, Dam Ambret Augpraed 8 
(10, 56) αἱ... ς h 6. eL al pler syrutr Nyss 5 (Galle) J ἐστε: 
r add καὶ κατὰ ανϑρωπον ,t: 

δ. τὸ bis cum n'an 17. 46. 71. 131. def g r vg sethutr Euthaleod Dam 
Augloh 60 etallb Ambrst Pelag οἷο ... 6 ΤΊ τισ cum oT RCTrCToRrE r 
al pler syrutr cop arm Clirꝰe Thdrt Tliphyl Oee [ απολλωσ et παιλοσ 
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ἐπιστεύσατε, καὶ ἑκάστῳ ὡσ ὁ κύριοσ ὅδωχδν. 6 ἐγὼ ἐφύτευσα, 
ἩἩπολλὼσ ἐπότισεν, ἀλλὰ ὁ ϑεὸσ „HF 7 Gore οὔτε 6 
᾿ 
L L L 0 ᾽ * 9 3 7 L 7 
φυτεύων» ἔστιν τι οὔτε ὁ ποτίζων, d ὁ αὐξάνων Os. 8 0 φυ- 
L N 1 ΄ 3 [2 δ, 4 * 1 7 

τευῶν δὲ καὶ Ο ποτίζων ἕν εἰσιν, ἕκαστοσ δὲ τὸν ἰδιον μισθὸν λὴμ- 
wer. κατὰ τὸν ἴδιον κόπον. 9 ϑεοῦ γάρ ἐσμεν συνεργοί ϑεοῦ 
γεώργιον, ϑεοῦ οἰκοδομή ἐστε. 


hoc ordine (Ob“) cum nanCD'etegrur 17. 37. 46. 71. 116. def ger 
vg cop Euthaleod Dam Augloheo Ambrst Pelag ete . . ς παυλ, et απολλ. 
eum pb. al pler syrutr arm aeth Chro Thdrt al Optatdonats auctvoe 
cent 2,0, Pro απολλωσ FO 37. exhibent ano, ut Latini Apollo. ἰ τ. 
δὲ ἐστιν eum ABC 17. 37. 46. 71. 116. Euthaleod Dam. . 6 om 
ἐστιν cum DRTOl al pler de ſ g r vg cop arm Chr Thurt Thphyl 
Οες ] διάκονοι cum naBOD “ETO 6771. 177. def g r vg cop arm 
gethutr (sedpb om et. danαοαον ; Dam Augloh 50 etalib Ambrst ete. 
ς (S Gb 32) Ti ad ꝝ da. eum nd ete Lr al pler syrutr Euthaleod 
Chris Thart Thphyl Oee Optatdonat s ( tigue miniatri):: contra tan; 
tam nuetoritatem αλλ g retinere consentaneum non est. Bis illud 
quidem in N. T. legitur: Le 12, δ et 2 Co 1, 13. Utroque loco tantum 
non fluetunt. Inlatum vero est h. I. a doeto leëtore ut vis accederet 
orationi. Ceterum nee raro apud seriptores Graeeos invenitur. Ita 
apud Xenoph. Hier. δ, 2 est: Τίνεσ ἄλλον αὐτοῖσ καταλεέπονται 
χρῆσϑαι ἀλλ᾽ ἢ οἱ ἄδικοί τε καὶ ἀκρατεῖσ; Apud Plat. apol. 34. 
tra ἄλλον λόγον ἔχουσι βοηθοῦντα ἐμοὶ ἀλλ᾽ j τὸν ὀρθὸν κ. δίκαιον ; 
Apud Lueian. Phalar. alt. 2. Οὐδὲν γὰρ ἀλλ ἢ ἑεροσυλία τὸ πρᾶγμα 
ἐστιν. d, ὧν (τ Auglob 80 etallb per guos): def g vg Autzliti petils 
Ambrat al eius cui (Optatdonat δ in guem) o: c tol“ om 


6. απολλωσ: v0 rursus απολλοω, αἱ Latini Apollo. ] ἀλλα cum ΜΔΒΌ ΣΟ 
. . . ober al certe pler ali. . x (ut loeis simillbus quibus p“ ada, 
Ὁ5 αλλ) αλα ... 17. fer Or 1,160 Cyr ese e o δὲ pro add o 


ort oute: Δ om οὔτέ ort: 866 cum veAnbzrer.r οἷο (cop bis οὐδε) 


2 


. ue ode H allo: D' αλλα o (x ald 6) 


8. Inde à verbis o vrzher δὲ usque καὶ τὸ πνέυμα Tro⁰ο⁰σ ϑέου v. 16. 
omuia desiderantur in ür et d g. Relinquitur tamen in utroque spa- 
tium veuum, euius ad initium g (i. e. seriptor partis Latinae codieis 
9) adnotavit: deest in graeco. 

8. ἑκαστοσ δὲ (Thurt ya): c 81. om δὲ (item syred, non itemms) 
λημψεται um NAB“ ΟΕ... 5 ληψ. cum BSNDLr δὶ omnvid | κοπον: 
c ronor, 18 lectꝰ σχόοπον 


9. γεώργιον ́ (d γεοργ-) absque additam et. Clem 539 Or 1.308 οἱ 8,148. 8900. 
0 Stent eph 10 (et % θέεου γεωργια, ϑὲον οἰκοδομὴ ἐσμεν) eto 
Dtr b (non item“ nece) f vg (et. am ἔα" demid tol harl“ꝰ) arm syrp 
Chreirbis Pelag al (sed non Orintz, is1 Ambrst al) add ἐστε. Item fu“ 
add est.] οἰκοδομη: 81. οἰκοδομημα 


Eyb ἢ, 80 
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10 Κατὰ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ τὴν δυϑεῖσάν μοι ὧσ συφὼὺσ 
ἀρχιτέκτων ϑεμέλιον ἔθηκα, ἄλλοσ δὲ ἐποικοδυμεῖ. ἕκαστοσ δὲ 
βλεπέτω πῶσ ἐποικοδομεῖ. 11 θεμέλιον γὰρ ἄλλον οὐδεὶσ δύναται 
θεῖναι παρὰ τὸν κδίμενον, ὅσ ἐστιν Ἰησοῦσ Χριστύόσ. 12 δἰ δὲ 
τισ ἐποικοδομεὶ ἐπὶ τὸν θεμέλιον χρυσίον, ἀργύριον, λίθουσ τιμίουσ, 
ξύλα, χόρτον, καλάμην, 18 ἑκάστον τὺ ἔργον φανερὸν γενήσεται 
„ γὰρ ἡμέρα δηλώσει, ὅτι ἐν πυρὶ ἀποχιιλύπτεται, καὶ ἑκάστου 


10. του ϑεον: δδ. f demid allachm Clem 590 ΤῊ ἀγιοοὰ Cyreaa se (μομδοὶ 88, 
Augop mon (e, 7e) om [ἐϑηκα eum „An 17. 37“ 39. Chr edd (non 
montf) . . 4 ΤΊ redn cum nechp RL al pler (sed Lr 47. 62. ala ser 
red) Clem 9 Or 3,186 oteat e Chr δὶ montf Cyra δ eaet 88 Thdit 
Dam al ald δὲ et. Clem % te. . . 08 ἃ α Orlut 2, 8 Chr Gil 
(ef Sab) om δε 

11. Oer (LT al O vu: 17. post παρα τ. . pon [ εἡσουῖ χριστοῦ 
eum „ABL al plus syrsch sah cop arm aetb Oreat δῖ (et 1, % 060 
κειμένω θεμελιω εῆσον te-) etlut 2% Meelleus ἐδ. 187 Eusecl 198 et 
psd. 20 „ttheoph 18s A th 435 1340 466 αἱ 3, Didtri 28. 341 Chr 2 οἱ 11,4 
Cyraet 0 al mu (et. Arnobſun de trin 713). Similiter ς ( Gb 82) 0. 
o χριστ. eum minuse vix mu Euthaleod .. Ln Ti χριστ. ησουσ eum 
οὖρε 52. 137. 224 8pe de (νι syrb Or“, etint 2,208. 410 PB. Ath dial 
teln 418 Chr Dam Ambrat allat mu. . c“ Chr 1, Cyrese d γριστοσ, 
Or ap Euthy l, ὁ 0. 

12. ἐπι r. θεμέλιον sine τοῦτον cum n' ΔΒ Οὐ fu“ nal acth Cyresa a Amb 
op“ (p 1 g Ti add εουτον eum nec DEL al omnvid d e f vg (et. 
am demid tol harl) syrutr cop arm Bases 47 Cyrhr 24 Epiph * Chr 
86 ot 12,1 Euthaleod Thdrt Dam al Orint 3,48. 26 Augelv del 2% Ambrst 
al [χρυσίον eum un 73. Clem % Oreat 87 libere Basen 481 οἀά Epiph 
5,81 Dam. . . ς Ln ΤΊ χρυσὸν eum ApRLT al pler Or 81 (et. libero 1,68 
etlibere ent δϊεωτοο et 5 Cyrbr 836 Bae ed Chr s Thdrt al. Praeteres 
post χρυσ. Chreod moe add και. Item aeth aurum et argentum give 
ligneum et gramen et arundinem. Item Clem %, sed otium καὶ FU και 
χορτον. Item Or 5 -o μόνον χρυ. καὶ αργυρ. καὶ 40. . Item 
Cyrhir 224 0. καὶ «07. καὶ 40. τεμ. 1 ἀργυρέὺν eum nud 73. Clem Or 
eat lidere * et le Bases ,t Dam. ς Lu ΤΊ ἀργυρον en ΑΌΚΕΡ 
al pler Or 1, allud et 8,381 libere et eat IIbere 51 Cyrhr 2 Bass 45] ed 
Epiph "51: Chr? Thdrt ete 

13. ἐκαστοι τὸ ἔργον φανερον γενησιται (17. γενησηται, 114. γενηται) 
ita οἱ. Der b ete (vedb servat γενηήται)... Ὁ" ἃ ὁ Ambrst o ποιῆσασ 
rot ro τὸ terror φανεροσ γένηται, gui Fecit (Ambret Jacit) ko h 
mant estus erit. (Non huc sed ad seqq speetat Clem % qui pluribus 
libere ex b. I. allatis addit: οποίον δὲ ἔἐκαστον τὸ tr, τὸ 1 
δοκιμασὲι. Item Or, 4% ,. ro πιρ uur eum ΔΒΟΡ 17. 37. 39. 
46. 67. 73. 80. 93. syrseb Or 2,4 tent 58 Eusdem 4 1} 8,0 oze dd 
Chris (sed fluet leetio) Procopesa e Thurt ad h. I. etmalach , 1. . 5 
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τὸ ἔργον ὁποῖόν ἐστιν τὸ πῦρ αὐτὸ δοκιμάσει. 14 εἴ τιροσ τὸ 
ἔργον μειδῖ ὃ ἐποικοδύμησεν, μισθὸν λήμψεται" 15 ei τινοσ τὸ 
ἔργον κατακαήσεται, ζημιωϑήσεται, αὐτὺσ δὲ σωθήσεται, οὕτωσ 
δὲ ὡσ διὰ πυρόσ. 

16 Οὐκ οἴδατε “τι ναὺσ Oe’ ἐστὲ καὶ τὸ πνεῦμα τοῦ θοῦ 
οἰκεῖ ἐν ὑμῖν; 17 εἴ τισ τὸν rab τοῦ θεοῦ φῦ είρει, φϑερεῖ τοῦ- 
τον ὁ ϑεύσ᾽ ὁ γὰρ ναὺσ τοῦ ϑευῦ ἁγιόσ ἐστιν, ort ἐστε ὑμεῖσ. 
18 Mydeio ἑαυτὸν ἐξαπατάτω᾽ εἴ τισ δοκεῖ σοφὸσ εἶναι ἐν ὑμῖν 
ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ, μωρὺὸσ γενέσύω, ἵνα γένηται σοηύσ. 19 ἡ 
γὰρ συφία τοῦ κόσμου τούτου μωρία παρὰ τῷ ϑεῷ ἐστίν. γέγρα- 
nta γάρ᾽ ὁ δρασσύμενοσ τοὺσ συφοὺσ ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν. 


om αὔγὸ eum ΜΏΕῚ, al pler die f vg syrp sah cop arm δοὶ (Clem 
vide ante) Or 1.0 gteat 7 Chredd 5 et 3,818 Cyrzach 767 ΤΊ, ἀγ 9888 66, 16 et 
dan 13, 10 tmalach 8, Dam al Ambrst al 

14. μενεῖ: sie, I. o. Manser d o fg Augelv del 21, 1 fessep Ambrst ote, 
item syrutr sah cop arm... 6 (= Gb Sz) μένει, ut bezL [ ἐποικοδο- 
μησεν cum nAn“brr 17. ner Bases s.. 6 Lu (iguorans testes 
lortionig -n omnes praoter A) ἐποιχοδομ. eum πῆῸ al υἱοῦ Or 70 οἱ 
mu (224. Eutlialeod ἐποκοδ.) ] λημιψεται eum An' ΟΡ Ἑ ... ς ληψετ. 
eum eL al omnvid 

15. orm δε: 17. om δὲ 

10. on er ½er eum nAcDETOL al pler ἃ ὁ Γ g m 1% vg rell (sed aetb 
non ex pri onen) Irint 300 Orint 8. 514 et 8, 80 et 4,6 Buseunom 818. 2. 310 
Didtiri 228 EIph 108. 808. 8 Cy rloh 818 etaet 89 4] mu Cyp “e. 8:4 Hll 168. 
Wo etalſb Ambrst ete . . nr 17. 87. 46. Baseuno 819 ἐν ½er ont (li- 
bere Tertmare 3,0 οὐ in nobis inſiabieet air. dei.) — 

17. ttt eum nan al pler def g mies vg (et. ſu demid ete) rell Ir 
int 287. 00 O rent es tent eph 126 Orint 3,48. 3, 84. 4, ai Es p 816 Didtri 
* Cyriob 130 eiae. al mu Cyp 510 Hil 166 Ambrst ete . . Düerxeryeroer 
Lr 47. am φϑειῖρει (I. φϑειρεῖ) [ τουτον cum ur al pler Euthaleod 
sah cop syrb tat aeth Or“: 106 Eugpe 816 Didtri 8 manch 811 (Gall) 
Amphil % (ibidem) Macar e (Gall “) Chr . 1 ct , 1 et 6, 188 Cyrioh 
189 Thart Dam al. Item ἃ ὁ f g m 1% 5g Irint 27 Orint 2, 400. 8, 66 Tort 
pudle 1 Cyp 4 Hil 166 ste disperdet (Tert vitiabi, Irint violabit) illum 
deus .. Gb' Ln αὐτὸν cum Abra 39. 106. syrsch ety me arm Orest 
eph f Or, οἷο: it vg rint δὺο Tertpud u Cyp sis ete quod 
est is vos 

18. ἑεαυτον (se vgele ſu demid al Cyp 34) et 834 Ambrst al) .. de fg am 
tol“ allschm Pelag Sedul vos [ ἐξαπατατω (47. απατατω): DE 2808 
73. 118. ἃ ὁ add κενοισ λογοισ 

19. τω t (εἴ, Lned min) eum ATT al pler Euthaleod Or 1,1. 711 et, 
1156 Dionslox 11 (Gall 14) Euspraep 8098 Hermia 1 (Gall %) Chr es Thdrt 
Dam al .. Lned mal Ti om te eum onꝝxra 61. baer“ oer Clem“ Or l, 
e tent f γαρ: Der“ om (addd ote) [ να om o et τουσ ἰ πανουργία 


tob δ, u 


. 


Fe. ὃν 


4741 35» III 


25) = = e AH „, ὅτι 
ec μάταιε 21 στε nee χατγάσδω S e e 
nien nen ὃάνατοσ, εἴτε ἐνεστῶτα εἴτε lere, πόστα 
, 23 me δὲ Χριστοῦ, Χοιστὰσ δὲ bes. 


Ix. 


1 Orrs ἐμάσ λογισϑω t e, e ἐπιρίεασ Nr 
N οἰχπονύμυσ e δες. 2 ὧδε λοιπὸν Amr ἐν rose 


ſet. fg): 1 οεὲ πανουύγεε :: extidu a Nepter αὐτῶν dd δ56- 
φειῖαε. 

20. σοφων εἰ Cle Ori δ ἐς, Teri * Abr εἴ. 4. 11. 38. 
39. 46. 55. 76. 248. k a bar e Merci 
e et... i EATb al (is elesche agr. n Hier ! 
(, 5. :: e LII 

21. ἐν ανϑρωποισ (ἃ ε ἐπ 2 εἰ Dialer: ref t Tert 
e Δα» ἘΔ NN Abet al (3 n Pelag Bed er r . 

22 ies: re 17. απολλω Iten Ape it τε, M ante. |ἰ παντα: 13 
lee def g τᾷ Add γαρ, rr (xer or δὲ να): 43. 48. 52. 
Or ¶(Notia 1, Mai h . Iten EA lee % Mai A= derer 
tert dn - παντα νριων εισαι. Rdidi nes sine e emma rer 11. 
46. E=tbalee d e eth Dial Αρ60ὲ] εαστὸ A brst. ς (6595) 
add ἐστιν enn pb εἰς KL al pler ἔξ τῇ yr ep ars Orr (ut 
ante) Chr εἴς Ori Tert nete 

23. e: 2 43 Oryrev (at ante) 32: 


Iv. 1. 3 εἰ. Or. 4 et Didi ete . . 17. 109. ἀδέξ ayr 
geb nag Orte: rd ter ϑιου 
2. ὧδὲ enn ἈΑΒΟυ ΟΡ 17. 31. 39 67“ 71. 12 Kutbhaleod def E Ng 
(d e vg Ori πν Ag Anbret al lic in Neri; · lie i t ce- 
term) yr cop ar eth Orne Angle (8.336. Abra 
al. Edidit antes invitis quiden testibss La sie: ϑεοῖ t ὦδε. λοιπὸν 
Cyre res ἐν... ς ὃ di cn ver al pler Or“ 4 (addit: „ γὰρ 
πάντεωσ εἰ ζητεῖτα:, τὸ bree εὑρίσκεται) ete n Didtries Chr 
Thdrt Pbot ap Oee sten, (καὶ ὃ λοιπὸν ζητεῖται, laie potiss quam 
κεῖται.) ἐν τοῖσ οἰκονόμοισ͵, κἀκεῖνο e lend - τὶ δὲ ἐστι 
τοῦτο τὸ ἐν τοῖσδ οἱεκονόμοισ ζητούμενον; ἕνα εἴς) al, item auetalester 
(Hoc qwogue inter guaeritur) ᾿ λοιπὸν (ita βῦθετ etiam vid): u add ει. 
loe sie aceipiendum videtar: ὧδε λοιπὸν τέ ζητεῖτε ἐν r. αἰκονώμοισ; 
fra) ] ζητειται: ita (σωυαετὼνσ) et. ἃ ὁ E τᾷ cop ἐγτεῖς rell Ora a 
ne Latisorum quisquam aliter. Iten -ται πὲ. al pla (ap Seri omnes 
prater 3) Or N e et rell . AAcbrrerrerarrr al permu 
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3 7 7 ’ ε — 51 ν φὶ » 7 2 5 
οἰκονόμοισ v πιστόσ r εὑρεϑῇ. 3 ἐμοὶ δὲ εἰσ ἐλάχιστόν ἐστιν 
“" εν » 5 — σι») 5 2 „ 35,4}. γφὶ 
ire d ὑμῶν ἀγακριϑὼ ἢ ὑπὸ αν»ϑρωπίνησ ἡμέρασ᾽ αλλ οὐδὲ 
ϑ ἢ 3 UL 0 128 . U — 7 2 7 4 3 
ἐμαυτὸν ἀνακρίνγῳ 4 οὐδὲν γὰρ ἐμαντῷ σύνοιδα, ἀλλ᾿ οὐκ ἐν 
7 ’ .ἴ 2 " ’ 2 „ 2 ΄ * 
τούτῳ δεδικαίωμαι᾽ ὁ δὲ drνOο, r μὲ κύριόσ ἐστιν. 5 ὥστε μὴ 
πρὸ καιροῦ τι κρίνετε, ἕωσ ἂν ἔλθῃ ὁ κύριοσ, ὃσ καὶ φωτίσει τὰ 
“- - .. * 
κρυπτὰ τοῖ σκύτουσ καὶ φανερώσει τὰσ βουλὰς τῶν καρδιῶν᾽ καὶ 
τύτε ὁ ἔπαινοσ γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὺ τοῦ ϑεοῦ. 
6 Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, μετεσχημάτισα εἰσ ἐμαντὸν καὶ Anol. 
* 2 γὉ “- * 9 2 74 * 1 * 8 [2 ΄ 
vor δι᾿ ὑμᾶσ, ἕνα ἐν ἡμῖν μάϑητε τὸ μὴ ὑπὲρ d γέγραπται, ἵνα 


Eutha leod ζητειτε (ro tyre): Gb! πιστοσ τισ ευὑρεθη οἵ. ἃ ὁ vg 
Ordunter etint 8,816 eto. . . Der“ ete RET τι εὐρεθὴ πιστοσ, pbyo f g 80 
rum nor. ευρεϑὴ 

8. υφ ὑμῶν: A οδεΐυφημῶν Ϊ αλλ ουδὲ: p“ alda ode, ro αλλ ουδ 

4. αλλ οὐκ: P 18. Slect αλλ ουδε. Etiam Hierpelat 3 (4.6.8) ed nee in Roe 
ete. Postes vero ( οἱ Auglitt petil 8 ec tamen in hoc efe.] L“ αλλ 
οὐκ ἐν tote ἀνακριγομε᾽ κυριοσ ἔστιν. Sed quae desunt: δεδικαι- 
ὡμαι" ὁ de, suppleta sunt, ab ipso“ ut videtur, et super -ο (in ανγα- 
πριν) notatum -. [0 δὲ et. Oreat 7s e te.. . “ syrsch geth (arm?) 
o γαρ (nil probat Ps-Iustsen 11 our: οὖν τοι ἀμέλουσ ἀμελητεον" 
ϑεοσ γαρ ὁ κρινων ἐστι.) ] κυρ. ἐστιν: Ὁ" ἃ add ϑεοσ 

8. τι et. Or 3,336. 4.429 etoat 74. 16 Orint 4, oa f g Ambps 48,930 Augserm dom: 

(9,0 ste. . 17. ἃ ὁ vg go arm Orint 4. 4% Ambrst Pelag al om 
K erert (sio et. Latini ste): ar al seribunt -ταιὶ o κυριοσ (εἰς pb 
ete) .. D“ om of οὔ και et. Or “28. 613 eteat 18 t Orint 4, (70. 668. Amb 
58 4, (γιεὶ il luminabit) Ambrst al.. D' Rr def g Augbs 100 et 109 
etelv dol 33,29. (1Π| petil 8 (0,305) etallb (sed nonserm del 2) al om 00 τοι! 
ϑεου: DE 7. 91. 109. ler om τοι! 

6. ταυτα de (et. ua): u“ arm om δὲ r“ μετασχηματισα Ϊ εἰσ ἐμαυτον 
(et. f g in me ipsum): rgrotr om εἰσ ἰ ἀπολλων (et. Lned min) eum u“ 
A* (et 593 ἀπὸ πολλῶν) ... ς Lned mal Ti anolle cum ua ΥἹ ete chE 
var al omnvid (et Euthal cod), nec aliter editum Orest 16 Chr Thurt 
οἷς [ ἐν % et. d“ f g vg (et. am ἔα demid harl tol omnlachm) ete Or 
ent 77 te . . D“ 14 17. 38. 26. 55. 115. 140. ler d“ e cop syrp Chr 
8,166 (non ad h. I. nee 39,18) Antioch 1055 ἐν μεν ] τὸ μη: νὰ 2. om ro 
ὑπὲρ α (db') eum nAnr 17. 81. 73 cop syrp (Oreat utrumque testa 
tur, vide post) Ath 4% Chr 18 moge 1 Cyrlob .. g ὑπὲρ o eum D 
vol al pler f g syrseh arm go Chr 11 et 18 et 5, 166 Thart Dam al. Nil 
defniunt dae vg: gupra quam seriptum est. γεγραπται eine additam 
eum ABD 'N' 46. dee f g vg (aetlilibere μὲ vos discatis, et an reatum 
est vobis (quod) efferatis vos u ον coc vestrum) Oreat “ Auglitt petil 
8. etalib Ambrst al.. . ς (Gbo) add φρονεῖν cum weovipe Lr al pler 


syruir cop arm go Chr "3 et 18 et , 166 Thart Cyrſoh Antioch 1065 Dam 


al, item Atli 453 φυσιουσϑαι.. Euthaleod habet τὸ μη υὑπερφρονειν" 
γέγραπται v μὴ οἷς. Cf Oreat τ γέγραπται ταῦτα - μήποτε καὶ 
αὐτοὶ ἐμπέσωμεν εἰσ τὰ τοιαῦτα -- ἀλλ᾽ εἰδῶμεν τὸ ἵνα ἐν ἡμῖν μά- 


7e 80 (54), 11 


1e 4, 10 


— - 
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20 καὶ πάλιν᾽ κύριοσ γιγώσκει r e τῶν σογῶν, τι 
εἰσὶν μάταιοι. 21 ὥστε μηδεὶσ καυχάσθω ἐν ἀνθρώποισ᾽ πάντα 
γὰρ ὑμῶν ἐστίν, 22 εἴτε Παῦλοσ εἴτε ᾿“πολλὼσ εἴτε Κηφᾶσ, εἴτε 
κόσμοσ εἴτε ζωὴ εἴτε Θάνατοσ, εἴτε ἐνεστῶτα εἴτε μέλλοντα, πάντα 
ὑμῶν, 23 ὑμεῖσ δὲ Χριστοῦ, Χριστὸσ δὲ ϑεοῦ. 


IV. 


1 Οὕτωσ ἡμᾶσ λογιζέσθω ἄνθρωποσ ὧσ ὑπηρέτασ Χριστοῦ 
καὶ οἰκονόμουσ μυστηρίων Θεοῦ. 2 ὧδε λοιπὸν ζητεῖται ἐν τοῖσ 


(et. fg): rer or πανουργει:: exeidit α propter αὐτῶν quod se- 
quitur. 

20. σοφων et. Clem 339 Orea es te Tertmare 8, Ambrst οἷς... 3. 17. 38. 
39. 48. 55. 76. 288. kser am Πανὶ vid armedd Meionepiph au. δδδ Chr 96 
odd (et. mosei) Euthal 5 (in elencho μαρτυρίων ex vod vat) IIier belag 
(4.516) ανϑρώπων 1: ex LXX 

21. ἐν ανϑρωποισ (ἃ e in homines) οἱ. Dial Euspe * οίς: 1 f g Tert 
mare 8, Auglitt peul 8,4% Ambrst al (sed non Pelag Bed) ἐν ανϑρωπὼ 

43 απολλωσ: τὰ 17. an. Item Apollo it vg, ut ante. [ παντα: 13 
lot ἃ οὔ g vg add ya, enim f ὑμῶν (rer αδτ δὲ un.): Β 48. 48. 52. 

Orprov (Notitla 111, Mal % ἡμων. Item, Euslue ap Mal 161 f χαι εδεγὲν 
tert ζωη - παντα ἡμῶν εἰναι. Edidimus sine ἐστὸν eum naBOCD“ror 17. 

46. Euthaleod ἃ 6 aeth Dial e Augeoll earth das Ambrst .. . ς (boo) 
add ἐστιν eum pb ete ΚΙ, al pler fg vg syrutr cop arm Orbrov (ut 
ante) Chr s te Orint 4,86 1. 804 Tert res earn δθ gte 

23. ὑμεισὶ Β 43. Orprov (ut ante) ἡμεισ 


Iv. 1. ἡμασ οἱ. Or, 76“. 8,169 etint 8,7 Didiries ste. . 17. 109. deer gyr 
seh υμασ ϑεοι: ra τον ϑέεου 


2. ὧδὲ eum ΜΑΒΟῸ ἘΘῸΡ 17. 81. 39. 67 71. 13]εοἱ Euthaleod die f g vg 
(d e ſ vg Oriat % Aug Ambrst al kie iam quaeritur; g lie ium t ce- 
terum) syrutr cop arm aethutr Orint , Augllit potils (39) Ambrat 
al. Edidit autem invitis quidem testibus Ln sle: θεοῦ ὧδε. λοιπὸν 
ζητεῖται ἐν... ς ὃ δὲ eum pezl. al pler Orb, 18. 4,41 (addit: οἱ γὰρ 
πάντωσ εἰ F «τὸ ζητούμενον εὑρίσκεται) eteat i Didtri es Chro 
Thdrt Phot ap Oee etestde (καὶ ὃ λοιπὸν ζητεῖται [οἷς potius quam 
κεῖται] ἐν τοῖσ οἰκονόμοισ, κἀκεῖνο ἡμᾶσ λογιζέσθω - τί δέ ἐστι 
τοῦτο τὸ ἐν τοῖσ οἰκονόμοισ ζητούμενον; ἵνα 616) al, item auctaleator 
(Hoc quogue inter - guaeritur) I λοιπὸν (ita neorr etiam vid); u add τι. 
(Hoe sie aceipiendum videtur: ὧδε λοιπὸν τί ζητεῖτε ἐν τ. οἰκονόμοισ; 
ἵνα) ] ζητειται: ita (guaeritur) et. ἃ ὁ f g vg cop syrutr rell Orint 8,818 
nec Latluorum quisquam aliter. Item a, BL al plu (ap Seri omnes 
praeter 3) Or 8,1. 2% et 4,481 eteatti rell . . nAcDGETRCrYSHr Hr al permu 
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) ĩ 
οἰκονόμοισ ἵνα πιστόσ τισ εὑρεϑῇ. 3 ἐμοὶ δὲ εἰσ ἐλάχιστόν ἐστιν 
“ εν» ) — „ 9 ’ 2 „ „ 2435 1288 
irc dq ὑμῶν ἀγαχριθϑὼ ἢ ὑπὸ Gr Oο,wy ἡμέρασ᾽ ἀλλ᾽ οὐδὲ 
᾽ Ἢ 3 δα ς γωλ * 3 - , 1449 ᾽ 7 
ἐμαυτὸν ἀναχρίγῳ᾽ 4 οὐδὲν γὰρ ἐμαντῷ σύνοιδα, dl οὐκ ἐν 
τούτῳ δεδικαίωμαι" ὁ δὲ ἀναχρίρων μὲ κύριύσ ἐστιν. ὃ ὥστε μὴ 
πρὺ καιροῦ τι κρίνετε, ἕως ἂν ἔλθῃ ὁ κύριοσ, ὃσ καὶ φωτίσει τὰ 
κρυπτὰ roi σκύτουσ καὶ φανερώσει τὰσ βουλὰσ τῶν καρδιῶν᾽ καὶ 
τότε ὁ ἔπαινοσ γενήσεται ἑκάστῳ ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ. 

6 Ταῦτα δέ, ἀδελφοί, μετεσχημάτισα εἰσ ἐμαυτὸν καὶ Anol· 
dr δι᾿ ὑμᾶσ, ἵνα ἐν ἡμῖν μάθητε τὸ μὴ ὑπὲρ ἃ γέγραπται, ἵνα 


Eutha leod ζητξειτε (ro -τητε): Gb I πιστοσ τισ ευρεϑὴ οἱ. ἃ ὁ vg 
Orduster etint 8,818 ste. . . Der“ ete Er τσ ευὐρεθὴ πιστοσ, Dobro f g go 
rem πιστ. ευρεϑὴ 
8. v unh A οδόζυφ ἡμῶν Ϊ αλλουδὲε: Ὁ" αλλα οὐδε, ro ald ουδ 
4. αλλ ουκ: » 78. Slect αλλ οὐδε. Etiam Hlerpelsg 3 (4.6.6) ed nee in hoe 
εἰς. Postes vero () et Augliut petils nee tamen in hoc ete.] L“ αλλ 
οὐκ ἐν toute αναχρινγομε᾽ κυριοῦ ἔστιν. Sed quae desunt: δεδιεκαι- 
ὠμαιν" o de, suppleta sunt, ab ipso“ ut videtur, et super -ο (in ανα- 
n % notatum -. [ ὁ δὲ οἱ. Oreat 78 % te . . n' syrech aeth (arm 7) 
o γαρ (nil probat Ps-Iusten 11 ουτε οὖν τοῦ αμέλουσ ἀμελητεον" 
ϑεοσ γαρ ο κρινῶν ἐστι.) κυρ. ἐστιν! Ὁ" dadd O 
δ. τι et. Or 3,88. 4,429 ρ(οδὲτέ. 18 Orint 4,665 f Ambps , % Augserm dom 
(%) Ste. . . 17. d e vg go arm Orint 4.4% ΑἸ τοὶ Pelag al om 
K ert (elo et. Latini ete): ΝᾺΡ al seribunt -ται [0 χκυριοσ (sie pb 
ete) .. D“ om o] o και et. Or 3.336. 618 coat 78 te Orint 4, 40. o Amb 
5s 48, % (tei illuminabit) Ambret al .. D' RTO def g Augbe 100 et 109 
etelv dol 33,329 etlltt petil 8 (9,305) etalib (sed nonserm del 3) al om οὔ του 
90: Dok 7. 91. 109. laser om τον 
. ταυτα de (et. ua): π᾿ arm om δὲ r“ μετασχηματισα f εἰσ ἐμαυτον 
(et. f g in me ip): Hr om εἰσ [ ἀπολλων (οἱ. Lnod min) eum * 
An' (et n“ ἀπὸ πολλῶν) ... ς Lned mal Ti απολλω eum ua vl ete ok 
ralr al omnvld (et Euthal ed), nee aliter editum Oreat 10 Chr Thurt 
οἷα [εν ἡμῖν et. d“ f g vg (et. am fu demid harl tol omnlaehm) ete Or 
ent 77 ste .. D' 14 17. 28. 26. 55. 115. 140. Iser d“ e cop syrb Chr 
3,166 (non ad h. I. nee 39,18) Antioch 1955 f er ro μη: v0 2. om ro 
une α (Gb) eum nan 17. 81. 73 cop syrp (Oreat utrumque testa - 
tur, vide post) Ath 4% Chr 18. exmose 1 Cyrioh . . g unte o cum px 
ol al pler f g syrsch arm go Chr 115 οἱ 18 et , 16 Thurt Dam al. Nil 
definlunt dee vg: rupra guam seriptum est.] γεγραπται sine additam 
eum »An DꝰR'7o 48. de f g vg (aetlilidere μὲ vos discatis, et an reotum 
est vobis (quod) eFeratis vos uper δοοΐμνι vestrum) Oreat ΤΊ Auglitt petil 
8. Stalld Ambrst al. . ς (Gbo) add φρονέειν eum neovipon Lr al pler 


Ro 12 3 


syrutr cop arm go Chr 114 et 18 et , 10 Thurt Cyrlob Antioch 1 Dam 


al, item Ath e φυσιονσθαι. Euthaleod habet τὸ μη νπερφρονειν᾿" 
γέγραπται vr μὴ οἷς. Cf Orea u γέγραπται ταῦτα - μήποτε καὶ 
αὐτοὶ ἐμπέσωμεν εἰσ τὰ τοιαῦτα - ἀλλ᾽ εἰδῶμεν τὸ ἵνα ἐν ἡμῖν μά- 


Ro 5, 80 


9 00 11, 27 
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μὴ εἰσ ὑπὲρ τοῦ ἑγὺσ φυσιοῦσϑε κατὰ τοῦ ἑτέρου. 7 τίσ γάρ σε 
διακρίνει; τί δὲ ἔχεις ὃ οὐκ ἔλαβεσ ; εἰ δὲ καὶ ἔλαβεσ, τί κευχᾶσαι 
ὧσ μὴ λαβών; 8 ἤδη κεκορδσμένοι ἐστέ ἤδη ἐπλοντήσατε᾽ χωρὶσ 
ἡμῶν ἐβασιλεύσατε᾽ καὶ ὄφελόν γε ἐβασιλεύσατε, I,, καὶ ἡμεῖσ 


ὑμῖν συνβασιλεύσωμεν. 9. δοκῶ γάρ, ὁ ϑεὺσ ἡμᾶσ τοὺσ ἀπουστό- 


λουσ ἐσχάτουσ ἀπέδειξεν, ὧσ ἐπιϑιανατίουσ, ὅτι ϑέατρον ἐγενήϑη- 
μὲν τῷ κόσμῳ καὶ ἀγγέλοισ καὶ ἀγθρώποισ. 10 ἡμεῖσ μωροὶ διὰ 
Χριστόν, ὑμεῖσ δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ ἡμεῖς ἀσϑενεῖσ, ὑμεῖσ δὲ 
ἰσχυροί; ὑμεῖσ ἔνδοξοι, ἡμεῖσ δὲ ἄτιμοι. 11 ἄχρι rig ἄρτι ὥρασ 
καὶ πεινῶμεν καὶ διψῶμεν καὶ γυμνιτεύυμεν καὶ κολαφιζύμεϑ α 
καὶ ἀστατοῦμεν 12 καὶ κοπιώμεν ἐργαζόμενοι ταῖσ ἰδίαισ χερσίν" 
λοιδορούμενοι εὐλογοῦμεν, διωκόύμδνοι ἀνεχύμεθϑα, 18 δυσφημοί- 


ϑητε τὸ ὑπὲν ὃ γέγραπται" ἐάν v ἕξιν ἔχων ἱποδεεστέραν, πρὶν 
πληρῶσαι τὰ γεγραμμένα, ϑέλει ἀναβῆναι εἰσ τὰ ὑπὲρ ἃ γέγραπται. 
οὐδὲ νοήσει ἃ γέγραπται. Sie Latini: ἃ ὁ vg ut δὲ nobis (vobir) discu- 
tis ne rupra quam veriptum est unus adveruus alterum in ἤείμν pro αἷΐο; 
Aug Ambrst ut in nobis discatis ne upra guam (Ambret uod) acript. 
ast unus pro ultero (Ambrat uno) τη δεν adv. alterum ; g ut in nobi: 
discatis ne cup quod script. est ut non unus advers. alterum (g add ἐ 
pro uno) ixfletur pro adio (g infletur adv. alterum t pro alio) | ινὰα μὴ 
.. DR om μὴ [ ὑπὲρ ro: Βα κατα ro. Cf et. ἀ οἵ g vg. ΄ 
8. Lned min ηδ. zen. ἐστε; jd. en.; xh. ημ. H.; [ἐπλοντήσατε (f dio. 
Jaoti eatis): Ρ -τησετε ß γωρ. ½. ἐβασιλευσατε (d am reęnastis; e καὶ 
vg ele ſu demid harl tol Orint 2,01. 310 Ii 362. cus Ambrst al reguatis, 
Tertyud 16 am regnatis) et. Oreat 70 et 8% Eusmai es (inpe 24 gte. ἃ 
om I οφελον: Del. al δἱΐᾳ ol. γε: Db'ra om (Latiui: et utinam 
regnaretis vel regnetis) e clit vg vobiscum): ker 115. om . . Ὁ" G 
υμεν [ συνβασι- eum na BD P.. ς Lu (seiebat tautum 4c0 σιν-} 
συμβασι- eum nöpekl, al eerte pler 
. ϑοχω γαῦ ine or. eum ACD Βα 46. 116. ἀ ὁ f am ſu' (fu al add 
et) demid tol Clem Orea K ρει 2% Dam Tort budle 14 III ... 6 
(G boo) add ori cum nepekLr al pler vgele ſu““ harl syrutr cop arm 
go Or , 7s Chr 116 Thdrt al Ambpse 48,901 Ambrst Pelag 
11. axe (et. Clem 8 Or 1,361 etble Euspe 4; μέχρι Eus praep ὅδέ Chr 131) 
rij: Fd % (pro aer. F ἀργει, σου T et ) I γυμνιτευρμεν 
(Β" Ὁ" --) cum nAcorgetecDpRTar 87. al “ser ete .. ς γυμνητενομεν 
eum 1. al longe plu Euthaleod. Nee aliter editum in Clem Or Eus 
εἰς. Praeterea 4“ om γιμν. καὶ 
12. λοιδοροι μενον: Fe add και, item post διωκομένοι: quemadmodum it 
vg Orint 2, % te maledicimur et denedicimus, persecutionem patimur et 
rustinemus 
13. δυσφημουμενοι (Gb“) eum n' Acr 17. 46. Euthaleod Clem Or 1,627 
(sed Philocalla la-) et 138 etlob 86 (Gall 34) Eus pra eps“. 458 Cyr 


— 
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μενοι παρακαλοῦμεν, ὡσ περικαϑαρματα τοὺ κύσμον ἐγενήϑημεν, 
πάντων περίψημα ἕωσ ἄρτι. 

14 Οὐκ ἐνερέπων ὑμᾶσ γράφω ταῦτα, ἀλλ᾽ ob τέκνα μου 
ἀγαπητὰ rover. 15 ἐὰν γὰρ μυρίουσ παιδαγωγοὺσ ἔχητε ἐν 
Χριστῷ, ἀλλ᾽ οὐ πολλοὺσ πατέρασ᾽ ἐγ γὰρ Χριστῷ Ιησοῦ διὰ τοῦ 
εὐαγγελίυυ ἐγὼ ὑμᾶσ ἐγέννησα. 16 παρακαλῶ οὖν ὑμᾶσ, μιμηταί 
μου γίνεσθε. 17 διὰ τοῦτο αὐτὸ ἔπεμψα ὑμῖν Τιμόϑεον, ὅσ ἐστίν 
μου τέκνον» ἀγαπητὺν καὶ πιστὸν ἐν χυρίῳ, ὃσ ὑμὰσ ἀναμνήσει τὰσ 
ὑδούσ μον r ἐν Χριστῷ ]ησοῦ, καθὼσ πανταχοῦ ἐν πασῇῃ ἐκ- 

ἴον % ham . ς Lu βλασφημ. eum ἈΟΠΌΣΕΘΙ, al pler it vg (f g vg 
blasphemamur et, ἃ ὁ Blasphemati) Or 1.51. 2,80 Chr 389 Thurt al Orint 
2.6% Ambrst οἷς (hi Latinl ut vg) I περικαϑαυματα et. Clem Βπ 
Or ses Eus praep s ste . . Der“ „ περικαϑαρμα (et. harl“ purga- 
mentem) . . 0 (eerte sie plane distinetum est) 37. 128. al“ (et. nsr 7) 
mant (d o καϑαρματα, 43. ὠὡσπερ καθ. | περιψημα: ef Barn 
4 (Dress 10); ἐγω περεψημα M αγαπὴσ υμῶν. 

14. γραφω ταῦτα eum AABSCLT al ſere omn εἴα... ὉΞΕῸ ker deſg vg 
pplat raur. γραφ. ali ὡσ eum nADRTrOL Trete. . . Β alla ὡσ von- 
gitter (G') eum vAcr 3. 6. 10. 17. 31. 33. 16loet Thphyltzt . . 6 Ln 
Ti rovotre cum pDRTOl al pler de fg vg Chr 1% Thürt Dam al 
Ambrst al 

15. ἐν γαρ χριεσε. ιησοι et. Clem 563 (και ἐγὼ υμαῦ ἐγέννησα er 7d 10) 
O rint 5,180. 27 etallb Method 3.659 Eusps 406 Chr 131 Cyrclaph 112. 116 tesa 
634. u etzach 780 etlob 118 Α] mu Ambrst ete . . 5 Clem 858 Montanepise 
in collatearth Pneinnserm bapt om inan [ ἐγέννησα (ro ἐγενησα): 
conſirmant Clem (Or d παῦλοσ διὰ τοῦ εὐαγγελίου γεννᾷ τοὺσ γα- 
λάτασ) Method Eus Cyr οἷς 

16. ον"» et. Clem 5 οἷς... Der“ ETG de, g itague t autem. nethutr Chr 
131 exmosee om γιψεσϑε: 10. 31. 78. 118. vgele (sed non am fu demid 
tol ete) armuse (non itemven) Chr 151 Pelag add καθωσ καγω (10. 81. 
t χριστοι!: : ex 11, 1. 

17. δια τουτ. αὐτὸ eum n' Ar 17. 46. 80. 116. ayrp Euthaleod .. 6 Ln 


1h 2, 11 


11. 1 
814, 10 


Ti om αὐτὸ eum „* DRTOl al pler Orest e Chr 1* Thart Dam al; 


nee magis expri ἃ ὁ fg vg (hi Latini ideo) syrseh rell [μοι τέκνον 
cum nA ner 17. 87. 46. 116. Euthaleod arin Chris? Dam . . . ς τέκν. 
tou eum Dxral al pler def g vg Orea t Thdrt al [ πιστον: 0 
πιστοσ (it vg Alius meus carisimus et delis) 1 ἐν κυριω:. Awold ex 
errore wold ἐν x ιν t αναμνήσει: A er“ ἀγαμιμνησει (sic) er 
χφιστ. τησονν οὔπι μοὺῦ 5. 6. 10. 17. 31. 87. 89. 46. 49. 67. 71. 80. 
116. beer oer Euthaleod vgele ſu harl omnlaebhm cop syrb arm (aeth 
Jes. Chr.) Chris Dam Ambrst al. . D' df g er χυριὸ εῆσου (e 
tautum ἐν Aνοα: in d post domino punetum positum; propterea vi- 
detur o omisisse iu quod sequitur.) . . ς ΤΊ er χριστω ine 0. eum 
Abpegl al longe plu am demid το] syrseb Oreat 81 Thurt Thphyl Oee 


16, 7 
Ια 4, 18 


I. v ia, 186 


Ool 8, δ 
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δῶ — — — — - — — 
— - — 


κλησίᾳ διδάσκω. 18 ὡσ μὴ ἐρχομένου δέ μον πρὸσ ὑμᾶσ ἐφυσιο- 
ϑησάν τιγεσ᾽ 19 ἐλεύσομαι δὲ ταχέωσ πρὸσ ὑμᾶσ, ἐὰν ὁ κύριοσ 
θελήσῃ, καὶ γνώσομαι οὐ τὸν λόγον τῶν πεφυσιωμένων ἀλλὰ τὴν 
δύναμιγ᾽ 20 οὐ γὰρ ἐν λόγῳ ἡ βασιλεία τοῦ Θεοῦ, ἀλλ᾽ ἐν δυνά- 

21 τί ϑέλδτδ; ἐν ῥάβδῳ ἔλθω πρὸσ ὑμᾶσ, ἢ ἐν ἀγάπῃ πνεύ- 
ματί τε πραὕὔτητοσ; 


V. 


1 Ὅλωσ ἀκούεται ἐν ὑμῖν πορνεία, καὶ τοιαύτη novel ἥτισ οὐδὲ 
ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, ὥστε γυναῖκά τινα τοῦ πατρὸσ ἔχειν. 2 καὶ ὑμεῖσ 
πεφυσιωμέόνοι ἐστέ, καὶ οὐχὶ μᾶλλον ἐπενθήσατε, ἵνα ἀρϑῇ ἐκ μέ. 
σου ὑμῶν ὁ τὸ ἔργον τοῦτο πράξασ; 8 ἐγὼ μὲν γὰρ ἀπὼν τῷ 


18. δὲ οἱ Oreat is te. rd de f καὶ vg cop pplat om 

19. Orανẽ˖‚um : L 48. 114. 116. (δες θελήσει ] ob et. Clem 87. 6% Or 4, 1 
Severianeat as ste Tertpudie 14 Ambrst οἷς... n“ d“ om ] λογον: ro 
add αὐτων (d e f vg eorum gui inflati unt, g eorum inflantium t gui in- 
Aati sunt) ] των πεφυσιωμεένων et. Clem 87. 501 geverlaneat e Chr 139 
Thurt Dam eto . . . I. 3. 37. 40" 49. 57. 109. 116. heer al aliq Or 11 
τον πεφισιωμένον 

20. αλλ (et. Or 4,11 ste): ra αλλα 


21. πνευματι: Ὁ" d πνευμα §piritus) I πραυτητοσ eum Inet 17. 1 2leet 
Dam... ς πραοτῆτοσ um nRror al pler Euthaleod Clemi Or 74 
Chr % Thdrt al:: ef ad 2 Co 10, 1. Gal 6, 23. 6, 1. Eph 4, 3. Col 3, 
12. 2 Tim 2, 36. Tit 3, 3 

V, 1. 25 r. εϑνεσιν sine additam cum n AScDRTO 6. 17. 46. 67“ 177. 

178. 179. Euthaleod d e f g vg cop arm aethutr Oreat e etint 8,301. 488. 
8,880 Mane ap Epiph 70 Tertpudie 1 Leif 166 et 28 (Galle) Ambrat ete 
... (Sb Sz) add ονομαζεταῖι cum ner al pler syrutr Bas %% Chr 
14 bie Thart Dam al Cassiod (In h. I.). Cf et. Oreat oi τσοιαυτήν o 
unde ἐν τοισ 0. ἐστιν ακουειν. Item Cyreat o ἐστιν . 
ria τὸν πατρ. ex (Ambrat dba ut quis uæorem patris Rabeat): bro 
τον rar. e τινα, f g ita ut u rem patris habeat aliguis, d e vg Or 
int 2, 0 Leit 158. 218 4] ita ut ucorem patris (Leif 186 add sui) aliguis Ra- 
beat, Tert pud ut urorem patris ui quis Rabeat, Orint 8,380 ut dαο χαὶ- 
dem patris aliguis habeat 

. onx (et. Oreat 1 Manepiph 106 te): να ουὅ agi cum vAROCDRTrur al 

16 Euthaleod Mane apud Epiph 795 Oreat ei . 6 (- Gb 82) ἐξαρϑη 
eum L al longe plu (93. ἐπαρϑη) Basregg 873. 818 οἱ 3,068 Chr % Thdrt 
Dam δἱ  πραξασ (Gb') eum na 17. 81. 37. 39. 46. 71. 80. 116. 
Euthaleod Mane ap Epiph s Bas 71. Item gescit Orint 8,380 (contra 
2,4 fecit), admisit Tert pud 16. ς Ln ποιησασ eum nDrrorr al pler 
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σώματι, παρὼν δὲ τῷ πεεύματι, ἤδη κέκρικα ὡσ παρὼν τὸν οὕτωσ 
τοῦτο κατεργασάμενον, 4 ἐν τῷ ὀγόματι τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ συν- 
αχϑέντων ὑμῶν καὶ τοῦ ἐμοῦ πτεύματοσ σὺν τῇ δυνάμει τοῦ κυ- 
οἷον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Ὁ παραδοῦναι τὸν τοιοῦτον τῷ σαταγᾷ εἰσ 
ὄλεθρον» τὴσ σαρκόσ, ἶνα τὸ πνεῦμα σωϑῇ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ κυρίου 


Oreat i Basregg 813. 818 et 3,665 Chr 146 Thurt Dam al. Habent fecit it 
vg Orint 2, 4 Leif 188. 21 te 

3. ἀπὼν eine o cum ΝΑΠΟΡ 17. 37. 39. 67. 80. 116. Euthaleod vg 
syrsch cop geth Mane ap Epiph 700 Orint 8,855 Hi 88 Aug eo ep parm ὃ 
(5,51) Ambrat Pel. Cf et. Dionalex ap Eushist 7, 11, 12 ἀλλὰ τοὺσ μὲν 
«-συγεχρότουν ὧσ συνών, ἀπὼν μὲν τῷ σώματι, ὡσ εἰπεῖν (εἶπεν 7), 
παρὼν δὲ τῷ πνεύματι... ς (Gb o) ΤΊ praem o eum pbetegrol. al 
pler dee f g syrb (arm quamquam) Dial 24 Basretgg 7 Chr 1 Thdrt 
Dam al Leif e οἱ 316 Augtal (8. 3,968) stadim (8,181) ror οὐτωσ τοῦτο 
(et. Dial d ΠΑ το ΕΑ 410 ete): yd om rovro, nee expri def g vg Leif 
10. 25 Amboſfa al (rursus IIil s Ambrest al exprimontes τοῦτο om 
our) 

4. ονοματ, τοῦ κυρίου sine uon eum nA demid syrb tt Leif 186. 215 
Paeiansp? . . 6 Ln Ti add ἡμῶν eum ΠΌΕΡΟΤΡ al omnvid de f g vg 
(et. am ſu tol nec aliter harlvid) syrseh etp e.“ rell Dial“ Bas regt 
410 Chr 148 Thdrt Dam. al Ambrst al | ησου pri eum ΑΒῸ" Euthul od 
d syrp t zethro Leif 1s. 218. f dd χριστον eum ΝΌ ΓΈΡΟΙ al 
omnvid e f g vg syrseb etp c.“ cop arm aethbp go Dial 4 Baregg 
Chr Tlidrt Dam al Ambrst al [ ἡμῶν eum nAADETOL al omnvld ἃ 6 
fg vgele demid zyrsch etp e.“ Orint , Dial , Chr 18 Thurted Leif 
100 pri loe Ambret al. . P am ſu tol liarl syrp txt Or 7,0 et 5,787. 280. 
780 etint 2 ΠΆΓΟΙ 70 et %s Thdrteod 1 Leif 186 pri lo et 31δ al om: 
hine Ln [ἡμῶν] [σοῦ see eum nABD'r 46. Euthaleod d vg syrb txt 
aetl. ro Or , et 8,180. 780 etint 8,582 Dial 4 Basregg 419 et 5,68 Leif 106 
ve 100 el 18 Ambrst al . . ς add χριίστοιν eum perl. al pler te f g 
syrsch etp e.“ cop arm nethpp go Or 9,57, 67 etint 8,680 Chr 1s ΤῊ τι 
Dam al Leif 166 pri io al. Cf hue etiam Man epiph 70 συγελθοντων 
ὑμῶν καὶ του χυριον μέτα ro ἐμοῦ πνευματοσ παραδουναι ro- 
τοιουτον ete. 

5. τον τοιουτον et. Or 2,710, 287 etalib Dial Manepipb es ete ἃ ὁ f vg 


Orint 5,418. 468. 868 et 5, Leif 168. 816 te... Ferd g syr eb etb mg (non 


itemtzi) aeth αὐτὸν ] τοῦ κυριον ἐῆσου eum ul. al plu Euthaleod am 
tol floriae go syrb txt (et aeth domini nostri Jesu) Orint 8,400 Bures 
Chr 148 et l, is cod et 2,14 Thphyl Oee Augtal 8, % etadim e, 187 otep parme 
8.8 (, ). Item DE ἃ ὁ demid Ambret r. χυρ. τῦ χριστου ... Aror al 
is fere vgele ſu harl syrseh δὲ e.“ (et ἡμῶν οἱ χρεστ. e.“ habet) cop 
arm Or 5,361 Chr ed et 11 et % Thdormop inoat a Thurt Dam Or 


Int 2,261. 3, 3 Leif 180 et 2 Ambbe *, Pelag al τοῦ κυρ. ἡμῶν ιῆσου. 


χριστον, Atque hine Ln τὸν κυρίου [μῶν ννj¼ ) χριστοι] ... Ti nil 
nisi του κυρίου eum 5 Or , 17. 8,804. 78 etentes Manopiph 106 οἰ Epiph 
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e ᾿ἴησου. 6 Οὐ καλὸν τὸ καύχεμα ὑμῶν. οὐχ οἴδατε ὅτι μεχρὰ νριη 
ὅλον τὸ φέραμα ζυμοῖ; I ἐχκκαϑάρατε τὴν παλαιὰν ζύμην, ἔνε 
ἦτε νέον φύραμει, καϑώσ ἐστε A παὶ γὰρ τὸ πάσχα ἡμῶν 


* Ease Ter, e Or. H= M Ag 
9.81 Paine? (Gall 7. *, ebe (ibĩiden :: δοϊεπεαῖς illiss diei 
appellatio erat (1) ἡνερα (rer) rr, ef 1 Te 5. 2. 2 Tbeas 2, 2 
2 Pe 3, 10; iten Aet 2, 20. C nostra baias loei leetione eonvesit 
2 Co 1, 14. Videbater enimvero δον ant omitted ant plenins 
dieen das. 


. oe καλὸν ete: Leif! Ambrst om ον. n in rem ef Ag = 


8, (: e dærisset ἀροοίοίμε - ut spirits salves sit is die domini 
Iesa - εὐαέπυο δυδέεει!: Non bons gloriatio vestra, el per enprobre- 
tiomem pronmeiatunis: Bona gloriatie vestra. Sie enim πουπαέξε οἷ 
arme Latiai codices labent, en eden ἐπ utrogne gententia tenentir. 
Similiter Ambrst in b. I. Bons ete. Ilee en non bons est; Iaeti enim 
eramt, em πιαρὶα confriatari debrerint. Dieitur testari etiam Atio ita 
in eodicibus Graeeis inventum esse. Sed in Daeber. Sticileg 1723. 
1, 401 46. 1] non inveni. [ Tn εἰ. Or. * ρἰεδι δ᾽. Chr et 
2 Staaep Baretb 435. “22. . n Cyrador 8 Kutbaleed Thdrt Da 
al, item fermentat m f (ita Graeeis superseriptum est) g. Οἵ Hier 
ad 6415: male in ποείσχί 5 cad. Aabetr: Modi fernen kata 
massen corrupt, propt ereaque post ad corramzat addit: we, 1 . 
emendarimus, totam congnersionem fermentat. Nihilomists et ipse in 
vt edidii carrmpm, ul eonfirmant am ſu demid te.. Gb' δολοι cum 
Ὁ" Basset 4% ed (sed fluet edd. Favet quidem eostextes: gar τὸν 
πονήρον ἐξ n. ar. ενα μὴ γένηται το΄ e- N. ol. το ry. dle. 
Sed eſfech 39.) Bas apt ed (rursuse dd .) Hesyeh (dels φϑ εί- 
ere, nano). Item corrumpit d e f vg Ir * (εἶνε Senior. ap Ir) Or 
int 2,261. 415 Leif Angep Nr, Ambrst al. Etiam Tertbsdi 19 „- 
dieum cilicet et fernen fotam demnit consperionem. Similiterque 
leetioni δολοῖ ſavetmare 1, dodicogue exfade ferme totam filei mas- 
am Raeretico acrrore decepit. CI et. Mich Cerular. iu Monum. ecel. 
Gr. ed. Cotel. 2. p. 143 8: καχώσ δὲ καὶ τὸ ἀποστολικὸν ἐκεῖνο ῥη- 
τὸν ἐπλαιιβάνοντεσ τὸ φασκον᾽ μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ φύραμα ζιυμοῖ, 
οὕτω ἐκεῖνο γεγραμμένον Ero μικρὰ ζύμη d. τὸ φίῳ. φϑείρεε, 
πειρώμενοι διὰ τῆσ μιχρᾶσ ta i go τοῦ ῥήιατοσ ἀφορμῆσ ἀνατρέπειν 
τὴν din. τὴν τὸν ἀνάβατον ἄρτον αἴρονσαν. Item τὰ αἰτιάμαεα 
rja “ατινικὴῆσ ἐκκλησίασ (ibid. 3, 495.): οὐ γράφουσι" μικρὰ - ζυμοῖ, 
ἀλλὰ φϑείρεει, ἐκ τούτου τὸ ἔνζυμον ἐκβάλλειν πειρώμενοι. 

ἐπκαθαρατε ine copula eum „ADR al ἀ εἴ καὶ το δ' g (et. am 
ſu εἷς) syrseh cop go Clem Basbapt e Chr 1 (ες Tertaare 7 Cp 
1 30 Leif 116 ΑἸ τοὶ Pelag αἱ... ς (= Gb Sz) add e eum neclr 
al plu Euthaleod zyrb aeth Orestes gtint 2, 24 Thart Dam Thphyl r 
nad. ἡμῶν sine additam eum Ac DRTO 17. 46. Meionepipb * et 
866 Piolflor s (ap Eyiph u) Clem Ori, 169 ed et 5, et“. 10 (Η οὶ, non 
item Delar) et s teste O rint 2, 153. 804. 410 Dial Eusmai 309 
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ἐτύθη Χριστύσ. 8 ὥστε ἑορτάζωμεν μὴ ἐν ζύμῃ παλαιᾷ μηδὲ ἐν 
ζύμῃ κακίασ καὶ πονηρίασ, ἀλλ᾽ ἐν ἀζύμοισ εἰλικριείασ καὶ ἀληθ εἰασ. 

9 Ἔγραψα ὑμῖν ἐν τῇ ἐπιστολῇ μὴ συναναμίγνυσθαι πόρνοισ, 
10 οὐ πάντωσ τοῖσ πόρνοισ τοῦ κόσμου τούτου ἢ τοῖσ πλεονέκταισ 
καὶ ἅρπαξιν ἢ εἰδωλολάτραισ, ἐπεὶ ὠφείλετε ἄρα ἐκ τοῦ κόσμου 


Ath 2 ap Gall s Chr 11,202 Cyrador 0 Tert 5, Cyp 115. 200 Archel 603 
Augep parmes,s ot sap Ambrst Zen 188 (Gall) εἴς... ς (boo) add 
unte ἡμῶν eum nech (un. er) al pler syrutr g Or , odd et 
2 et , % delar οἱ 115 dolar IIIpp 148} delas (ex Thdrtdlal s ἀσύγχυτοσ) 
Meth s (να - χαὶ τὸ πασχα que τυϑὴ ὑπὲρ ἡμῶν χριστοσ) Petr 
alex 113 (Gall) Chr 139. 182 οἱ 1,7% e , Tüdrt Chron 1 PS - Ath 800 
Dam Thphyl Oee eres cum ἈΑΒΌΚΡΟΙ ete (et. syrp mg gra) 
ς9 (Ξες Ob 82) 0% j eum minuse ut vdtt paue (nul ius ap Seri, ap 
Mithael unus vel alter e silentio. Eadem seripturs invaeit editlones 
Clem e Or 4,115 Dial 140 ed weist Chron 4994 par al. χριστοσ: 70 
o χῴίστ. I'raeterea 116. IIipp des delag (ut ante) Chr 15, 0 co moge add 
o ϑεοσ 

8. ἐορταζωμεν eum nnCC Ol. al plu ἃ ὁ fg πιϑ' vg syrutr cop arm aeth 
Or *. 8,880 οἱ eat s 4] mu Orint 2, oteaop οἷς... AbDergkry al fere 
* 80 Or er ἐορταζομεν ᾿ μηδὲ et. Or 8. 8,330 oteat 28 (ot 4,17 onde) 
οἷς .. B Or „% μὴ ro, : TAO πορνειασ, κα neguitiae t Forni- 
eationte, ald: 17. alda ] εἰλικρινιασ : -νιασ eαοm NAD“ etexrorr al 
mu (4 ap Mithaei, 2 ap δον)... ς Ln Ti rea eum nb al plu:: 
ef ad 2 Co 1, 12 (-γιασ ex von. ror) οἱ 2, 17 (-ν»'ασ r ἈΔΟΡΕΡΟΕ). 
Ad h. v. ol et. Iustindlal 1d; robro γάρ ἐστι τὸ σύμβολον τῶν ἀζύμων, 
la μὴ τὰ παλαιὰ jo κακῆσ ζύμησ πράττητε. 

9. ἐγραψα ὑμῖν ἐν τ. ἐπιστολη: ista quorsum spectent φυδογίξας ab Or 
oat 7, item ἃ Severlano et Photio lbidem . Et Or quidem sle: uni- 
λαβὸν rive o ἐκ τούτου τοῦ ῥητοῦ ὅτι πρὸ τῆσ προτέρασ πρὸσ roger 
ϑίουσ enter ἐγέγραπτο ἄλλη τισ ἐπιστολὴ τῷ ἀποστόλῳ, ἧἥτισ 
γῦν οὐ σώζεται - - οἱ δὲ μὴ βουλόμενοι ἐπιστολὴν ἑτέραν εἶναι πρὸ 
ταύτησ ἐροῦσι ταύτην τὴν λέξιν ἐπὶ ταύτην τὴν ἐπιστολὴν (vie et. 
Severian οἱ Phot statuunt) ἀναφέρεσθαι te. μη συναναμιγνυσϑα:ι 
οἱ. Clem 551 Oreat er te. Itom (non commisceri, non misceri) ἃ ὁ Tert 
pud is Leif 2 Augep parme 8,8 (e, 0) te. . Db (non item“ neee) al aliq 
Baseth 48 %, σϑε. Item f g vg go syrutr Orint 8, 1 Ambpoenli 1,418 
etep 6, 103 Ambret Pelag κα (Orint t non; g non ἐ ne) commisceamini 
Sed nonnulli ex his etlam v. 11. ne (μέ non) commisceamini habent, ut 
fg (non commisceri vos t non commisceamini) Orint 3,196 61.318. 

10. o παντωσ δἷηο eopula eum „ A0D' RTO 17. 46. 93. Euthaleod d e 
[ᾳ vg cop go Orint 8,106 Tertpud 15 Leif 8 Ambret ete . . ς (6009) 
praem καὶ eum nene al pler syrp (otech non autem dico) arm aeth 
Orea 1 Baseth d Chr 18 Thurt Dam al τοῦ κοσμ. τουτου ... 5 
rot. τοι κοσμ. Item Ruins mundi dee f vg Oriat Tortpud Leif ete 
και ἀρπαξιν (Gb') eum nABcD'ar 17. 39. 46. 78. 98. (ot 87. ἡ καὶ) 

Tisonzuvonr, N. T. Bd. 8. 818 
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ἐξελθεῖν. 11 γυνὶ δὲ ἔγραψα ὑμῖν μὴ σννανραμίγνυσθακι ἐάν τισ 
ἀδελφὸσ ὀνομαζύμενοσ ἢ πόρνοσ ' q πλεονέκτησ j εἰδωλολάτρησ ἢ 
λοίδοροσ ἢ μέϑυσοσ ἣ ἅρπαξ, τῷ τοιούτῳ μηδὲ συνεσθίειν. 12 τί 
vin, 7 γάρ μοι τοὺσ ἔξω κρίνειν; οὐχὶ τοὺσ ἔσω ὑμεῖσ κρίνετε; 13 τοὺσ 
“δὲ ἔξω ὁ Oe κρινεῖ. ἐξάρατο τὸν πονηρὸν ἐξ ὑμῶν αὐτῶν. 
def g eth. . ς ἡ g nate eum nepbete zl, al pler e vg syrutr cop arm 
go Oreat * etint , 10 Bageth 46 Chr 161 Thurt Dam al Leif? 1s Δ] mu 
Weft: (Ob) eum An' CDRT GL al fere lo Dam. Item alioguin debue- 
ratis it vg Leif Ambrat al; Tertpud is ceterum oportebat vos exire de 
mundo, itemidolol 14 dicens: Ceterum de mundo ercissetis . . 6 οφειλιτε 
eum ne al pler Euthaleod Baseth 418 Chr 1% Thurt al 
11. γυνε eum „*c'etb (05 e, Db γυ»», De h) al plu Oreat θ6 Chir 157 
Thphyl Oee . . Ln u eum neaDeRTOTTr al plus (6 ap Mtthael, 
8 ap Seri) Euthaleod Baseth 488 Chr 168 Severianeat e Thürt Dam 1 
᾿ πόρνοσ: ef vg Ambrat 2 id gu Frater nominatur est (et. am ſuꝰ demid 
tol harl, sed fu“ allachm om; Ambrst inter vos est, Item ſueorr) fornic., 
lem d e Ixint 266 Tertpud is Leif 210 Aug ep parme 8,17 d Ambrst al 
δὲ quis Frater nominatur (d e nominetur, Tert add in vobis) Fornicator. 
Nee aliter syrutr cop aeth go. . . 6 (non 6 Gb Sz) ἢ eum n'pbr (in- 
eipit enim ἡ πορν. novum stiehum) xtr al mu (εἴ Seri). Item δὲ quis 
Frater nominatur aut Foruic. f g arm Αὐμβά et op e, 1% etserm ὅδ᾽. 8, 18% 
atque ot. ep parme ,b. Ediderunt ἢ et. Or 810. r. ἡ tor. ἢ 
210d. ἡ ld. ἡ μεθ. an. etiam it vg syrutr eop go Irini 26 (Or 8.610 
ἢ πορν. ἢ πλέον. ἡ εἰδωλ. καὶ τα ἐξησ. Itemlevit ap Gall 4 —— ἡ μεϑυσ. 
ἡ Iod. ἡ αρπ, Sedest e r γαρ᾽ ἢ 100. ἡ μεθ. an.) Orlut 2,18. 3)8 
Bas eth 488 I, eif 1e te.. 0 πορν. ἡ μεϑυσ. dd. ἡ dos d. ἡ πλέον͵ ἡ 
abn., 37. 116. arm or. ἢ td. ἡ πλιον, ἡ λοιδι. ἢ μεθ. ἡ a. 
Simlilter testes pauei alil varlant. [μηδὲ et. Clem 170 Or 3,610 eteat 08 
Bas eth 4686 ste. . ro re, g non t nec, 4 Orlevit ap Gall 14,6 μὴ 
12. τι... Ferd g εἰ (9) [ γαρ μοι sine καὶ eum ΒΜΑΒΟΕῸΡ 17. 31. 39. 48. 
67. 73. Euthaleod dee f g vg cop syrseh μοί ἢ Oreat ee (Chr 18 gemel; 
at allbisezles non ita) Tertpud s Ambop as ste . . . 6 (sed Goo) Ti 
add καὶ eum Dürer al pler syrp arm go Chr 1 sem et 1, 71. 3,008 et 
7, ans. 10, 286 et 11,411 Thdrt Dam (sed in eomm affert ex Chr 184; ἐπειδή 
γαρ εἰπε᾿ τι μοι τουσ ἐξω κρεγεῖν ete) δ] [υὑμεῖσ (d“ om): c“ (vitiose) 
"μασ | κρινετε et. na. . . n' χρινειτε 
18. & (et. Orea fe Chr 186, etsaepe ἐξω ad v. 12): Or 5,70 et ad v. 13. 
Cbr 158 gem 7, ἐξωθὲν [ χρινεῖ: ita ΒΡ al plu (9 ap Seri, 9 ap Mat- 
thgei), iuclieabit f g vg arm pplat (ut Aug Ambrst) .. ς (= Gb 3:2) 
*r: ita L al mu (1 ap Seri et 1 δῷ Mtthaei κρίένεϊ), iudicat d e 
Ln sic: xte, ᾿δτοὺσ δὲ F. ὁ θὲ. κρινεῖ; ea. sine καὶ eum naBC 
D'Or al ἴδιο 18 Euthaleod de f g vg cop arm go Aug saep Ambrat al 
.. . 5 (b Sz) praem καὶ cum DET al plu syrutr (syrseh folie au- 
tem, syrb et tollite) Oreat es, Thurt Dam (itemvid Chrise, ad quem ef 
Dam. Montf. edidit: καί ᾿Βξαρεῖτε) :: LXX καὶ ἐξαρεὶσ (et. -t 
legitur) r. nor. ἐξ ὑμ. abr. ἐξαρατε (Ob“) eum nA ror al ſere δ 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 6, δ. 488 


VI. 


1 Τυλμᾷ τισ ὑμῶν πρᾶγμα ἔχων πρὺσ τὺν ἕτερον χρίγεσϑ αι 
18 — γω» W 2 79 8 — 7 7 N 7 * * 4 
ἐπὶ τῶν ἀδίκων» καὶ οὐχὶ ἐπὶ τῶν ἀγίων; 2 ἣ οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ 
ἅγιοι τὸν κύσμον κρινοῦσιν; καὶ εἰ ἐν ὑμῖν κρίνεται ὁ κύσμοσ, ἀνα- 
ξιοί ἐστε κριτηρίων ἐλαχίστων; 3 οὐκ o, ὅτι ἀγγέλουσ κριγοῦ- 
μεν, μήτιγε βιωτικά; 4 βιωτιχὰ μὲν οὖν κριτήρια ἐὰν ἔχητε, τοὺσ 
ἐξουϑενημέγουσ ἐν τῇ ἐχκλησίᾳ, τούτουσ καϑίζετε; Ὁ ng er- 

. »ῈΕ * N L 

πὴν ὑμῖν λέγω. οὕτωσ οὐκ ἔνι ἐν ὑμῖν οὐδεὶσ σοφύσ, ὃσ δυνήσεται 


Euthaleod ἃ ὁ ἦς vg Baseth 446. % ., ς ἐξαρεῖτε eum pl. al plu 
Oreat es Euspe 651 (sed editum ἐξαερετε) Chr Thurt Dam al | τον 
πονήρον: ita οἵ, Aug deuter (tomꝰp pages); nec ait τὸ πονηρόν, id est 
λος malignum, sed τὸν πονηρόν, guod est hune malignum . . . 23. 48. 
Thurt (in eomm. non tractat) Thphylmg τὸ πονῆρον 


VI. 1. ½% mr eum unDR TAL al pler Clem Chr "19 et 11,7 te, item 
vestrum it vg Cyp dd ste. . Ar al Chr 1,7% Thurt e μων. Prae- 
teres syrh ἐπ robis eum asteriseo exbhibet.] πραγμ. ἐχων (g Aug 
Ambrst al Aabens negofium) ante A. r. ἐτέρον: h. I. et. Clem * Dam 
vg (habens negotium ad'v. alterum, item Pelag) syrutr οἷς... DRrO 
119. de f g cop go Chr 10% Thart Thphyl Cyp is Augdoelri ὁ etpe 38 


Ambrst post πρ. r. ἐτέρον (sed pro ἐτερον 119. Chr Thphyl ade 


αὐτοῦ) [ τον: · om 

2. ἡ οὐχ eum ΝΑΠΟΌΡΟΡ al plus “ Euthaleed do ſg vg syrsch δὲν c.“ 
(5. e. j e.“) arm (eop an) Clem e Chr 351: Dam. Ex Latinis f g vg 
Cyp Aug Pelag an nescitis, ἃ ὁ Hill “ (ps 40 Amb Ambrst aut nescitis. 
Cſ et. Polye 15 (ap Dress“); An (odd? Aut) nescimus guia ganeti mun- 
tum iudicabunt .. ς ( Gb 82) om ἡ eum Dsl. al plu syrp txt Thdor 
mop eat 10 Thart  “ε: 70 tar. . pd Hil “ 8 om | χρινγεται: et. 
Hils . def g vg Hils Augdoetr 4 Ambrat al iudicabitur 

8 49. Versus 3. 4. 5. 6. οὐκ οἰδατε usque ἐπε απιστων om 4 

8. κρινοῦμεν et. Tertpudie 14 HII Angdoetr 4 Ambrat οἷο ... d o iudica · 
“πὴ ] μητιγε (73. deer Thphyl μητοιγε) et. Or % etent 50s Ex Lati- 
nls ἃ ὁ negue, Augdoetri ὁ edum; f g vg (item aeth) Pel quanto magis 

4. μὲν οὖν et. Oreat 10s ste (it vg nil nisi igitur) . 0 70 r ἐαν 
ἐχεέται ] ἐξουϑενημενουσ et. Orea 105 . 17. ἐξουϑενουμενουσ͵ Or 
libere εἐξουϑενωμενουσ 

δ. Ie eum pb RTOLT al omnvld Oreat 10s Chr 163 Thart Dam ete. . . Ln 
dale eum Β Ϊ ἐν» eum ἈΒΟΙΡ δὶ plus do Oreat 10 2 Chr 1 Thdrt Dam 
οἷς . . 5 ( Ob 82) ἐστιν cum Dr 87. 118. 119. al mu Ath (ap 
Oall 8,0 f ουδεισ σοφοσ eum unc 17. 39. 48. 57. 78. syrseh cop Or 
eat os Dam, item 137. Euthal cod go. od . . vor 37. 74. 120. 
nder ουδὲ εἰσ σοφ., Item fg Augdoetr e Ambrst al quisguam ϑαρίθηϑ 

.ς σοφ. οὐδὲ % eum DL al longe plu syrp Chr 1e (o. ἐν ½. 
ond εἰσ) Thurt al, jſtem sapiens guisguam vg Pelag Ambs erm ont aux 
8915 
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διακρῖναι ἀνὰ μέσον τοῦ ἀδελφοὺ αὐτοῦ; 6 ἀλλὰ ἀδελφὸσ μετὰ 
ἀδελφοῦ κρίνεται, καὶ τοῦτο ἐπὶ ἀπίστων; 7 ἤδη μὲν ὅλωσ 
ἥττημα ὑμῖν ἐστίν, ὅτι κρίματα ἔχετε fe ἑαντῶν. διατί οὐχὶ 
μᾶλλον ἀδικεῖσθε; διατί οὐχὶ μᾶλλον ἀποστερεῖσϑε; 8 ἀλλὰ 


a Au, ὑμεῖσ ἀδικεῖτε καὶ ἀποστερεῖτα, καὶ τοῦτο ἀδελφούσ. 9 ἢ οὐκ 


Zo 1, 89 88 


1 


G2 f, 10 4 οἴδατε ὅτι ἄδικοι Θεοῦ βασιλείαν οὐ κληρονομήσουσιν ; μὴ πλα- 
γνᾶσϑε' οὔτε πόρνοι οὗτε εἰδωλολάτραι οὗτε μμοιχοὶ obe μαλαχοὶ 


81 4]... Gb' σοφοσ sine additam eum D' de eth Ογοδί 1% Ath ap 
Gall 3,1 [: L add οὐ [ δυνησεται: 11. -σηται . διακρεναι et. ne 
. „* nger 30. 88. 39. 46. 78. 115. 119. 121. Oreat 106 ulis ἀνακριναι 


. πρενεέται: O Are, Item g contenditis ἐ iudioio, contendit ; vir χρινατε 


(x tudioio contendit) 1 τουτο et. Ὁ" syrp tr. pb 78. ayrp meg Thurt 


ταυτα (pb rost negleeto o priore) ἐπι (aput, apud ἃ e f vg, αὶ 
apud t inter): Ὁ" μετα | απιστων: ῬΑ f G add και οἷ (ele uterque) 
ent αγιων. In νᾶτα sequitur laeuna usque ad v. 15. Sed αδξ statim 


pot αγιῶν iam perrexerat Ous οἰδατε. 


. δὴ μὲν absque οὖν eum 1 3. 17. 74. 108. 116. 4er d e f vg (Latt 


omnes iam guidem; in d iam suppletum est) cop arm gyrp tx! Orint 2,01 
Cyp * Aug doetr 4 Ambret al. . . 6 Ln Ti add οὖν cum noa BOCDSteEL 
al pler sy rech gyrb e.“ aeih Oreat 105 Baseth 510 (ἢν 165 Thdrt Antioch 
1141 Pam al olg οἱ. Orint 2,0 . . 4 syrsch aethro (aliter sed libere 


a ethpp) Oreat 106 om I i cum ἈΔΒΟΌΚΕΡ al longe plu d e syrutr 


cop Orea 10 Basen 310 Chr 165 Euthaleod Thdrt Antloch !“ 1141 al 


. ς ( b 82) ἐν υὑμὲν eum minuse mu f vg Oriut , % Ογρ 818 al 
Dam Thphyl | χριματα et. Orea stint Cyp “ Aug doetr 4 te. . u 78. 


109. Baseth 2 (sed non edsern) Antloch % οἱ 111 Dam κριμα 
αδικεισϑε; διατι - αποστερεισϑὲ οἱ. Clem * Oral 100 Baseth % Cyp 
818 οἷο... Σ, Antioch 108 et 114% αποστερεισϑε; dar- αδικεισθε 


alla eum naBODeEr οἷο ... ΟἿ, 74. 115. 119. al“ (ap Seri) Oreat 108 


Antiochbis all. Praeterea 115. 119. Chr 1 Tphyl all αντοι ete 
αδικ. z. ἀποστερ. et. Clem . Orea 1 Beseth e Cyp P eto. . Dx d 
9 αποστ. a. ad. τοντο eum ΜΑΒΟΌΚΡ 17. 31. 46. 67" 18. 80. 109. 
ἃ ὁ f vg οορ Orea 10 Euthaleod Antioch % οἱ 1 C Vp al Clem 
804 και τουσ αδελφουα ... ς ταυτα cum 1. al longe plu ΒγΓΡ arm Bas 
eth 310 Chr 165 ΤῊ ἀγὶ Dam al 


„ αδικοι: A vd o ad. ϑέοι βασιλ. hoe ordine eum na BODEr 17. 37. 


46. 178. 179. Oreat 10 Kuthaleod . . 6 ( Ob 8, sed rursus Gb“) 
βασιλ. ϑέου cum L. al pler de f vg Ροϊγοῦ (Dress) Clem“ Chr 168 
Thurt Antioch 1958 οἱ 11 Dam Irint 268 (aededd ald om dei) Tertpud 16 
Cypzu Ion: Β" (ante? jam! suppl) 93. om ἰ οὔτέ (quinqules h. v. 
et bis v. 84): et. Clem se ste. . Dx οὐδὲ septies. Libere Or 3.88: 
μη πλανασϑε᾽ ϑεοσ ου μυκτηριζεται" εἰτε πορνοῦσ ἔετε μοιχοῦ e,. 
μαλακοῦ εὐτε ἀρσενοκοιτησ ie κλεπτὴσ tert μεϑυσοῦσ εἰτε λοιδοροσ 


πὲ αρπαξ βασιλ. ϑέον ου κληρ. Οἵ st. Orea 1e; μη πλανασϑὲε οὖν͵ 


our πόρνοι οὔτε εἰδωλολ. βασ. ϑέὲον ον κληροεομησουσιν" οντω ὅδε 
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οὔτε ἀρσενοκοῖται 10 οὔτε κλέπται οὔτε πλεονέκται, οὐ μέϑυσοι, 
. οὐ λοίδοροι, οὐχ ἄρπαγεσ βασιλείαν Θεοῦ κληρονομήσουσιν. 11 καὶ 
ταῦτά reo te ἀλλὰ ἀπελούσασϑε, ἀλλὰ ἡγιάσϑητε, ἀλλὰ 
ἐδικαιώϑητε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κχυρίον ᾿]ησοῦ Χριστοῦ καὶ ἐν τῷ 
πνεύματι τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν. 


- 5 — — 


ουδὲ μοῖχοι . οὐδὲ μοιχοι ουὐν' αλλουϑὲ μαλακοι - ουδὲ ἀρσενοκοι- 
ται βασ. ϑεου κληρ. - our κλεπταε ete. Ηδεο libere adbibita esse 
appuret. ' 8 ὶ 
10. ουτε bis: Dx οὐδε, ut lam relatum eat] our. Anta our. πλεονέχτ. 
hoe ordine eum Ac et'Er al longe plu ἃ ὁ f vg cop aethutr arm 
Clem dei Method epiph 87e Iulian oyr 246 Irini 306. 806 Orint 2, (et 200 
negue Fures neque rapaces regn. dei possideb.) Cyp ΟΊ οἷς... L al 
plus 39 gyrutr Clem 8 Chr les Thurt Dam Thphyl or. πλεονεέκτ. our. 
„ent. 1 οὐ μεϑυσον eum nacr (sed ponit post ou λοιδορ.) 17. 46. 57. 
0155 72. 121. 123. acer mos Clemses PS. Ath w (ut 2) Iulianeyr 2 Chries 
Thdrt Damparall a . 6 Ln οὔτε μεϑ. eum ΒΌΞΙ, al lounge plu (pe 
οὐτὲ, vdtr οὐδὲ voluisse ut praecedit) ἃ ὁ f vg syrutr cop arm (at 
istne verss omnes etiam ort λοιδι ore an. exprim) Clem 1 [κι 
mipol 261 (or. fo. our. αρσεν. or. πορν. our. Iod. our. e. or r. 
nent.) Methepiph se (pergens ore λοιδ, ore pn.) ot 58s Qusest 
anuoch 2 (or. Ar. our. μοιχ. our. μαλακ. our: μεϑυσ, ουὅτε λοιδ. 
gag. Ot. κληρ.) et 389 Euthaleod al Irint bis Cyp w (sed uterq perg 
negue maledici negue raptores) ete | οι! λοεδοροι: Ὁ" οὐτε λοι. Prae- 
teren vide ante dae f νᾷ Irint Cyp οἷο, item Ignintpol eto βασιλ. 
ϑέου ut et. Irint bis Clemble Or 1, 770. 778 et 8,306 (vlde ad v. 9) acaepe 
οἷο... ber“etextr θεοῦ βασιλ. [ κλήρονομησουσεν sine ον eum ΜΑΒΟΌΚ 
al fere 20 Ρο]γοῦ (Dress 333) Ignintpol exedd δ (et aledd s χληρονομησαι 
δυνανται) Oreat 101 see loe Methepipb se (χληρονομησαι δυνανται) et 
88s jullaneyr 2s A th 2 cod! Quaestantoch 528 Chr 1686 Cyrador 618 
Tbdrt 0 (sed varlat leetio) Damparall 848. , „ (sed Gbe) Ti praem 
ov enm Lr al plu Igulntpol. exodd s Clem 301. 665 Or 8, 68 eteat 107 pri loe 
(minime probant Or , „tn ori oe Iod o De βασ. 90. οὐ κληρ., Eus 
en διοτι γαρ φησι, μεϑυσοι fag. Oe. οὐ κληρ.) Ath .= ἐχοδὰ mu 
Euthaleod Quaestantioch 5389 Cyrbhr 4 Τηάγι 3.196 (I. e. δὰ h. l.) 1 
11. all and. eum ΜΑΒΌΞΕΙΡ ete Clem * Did 418. 160. 862 Cyrhr 44 Dial 
tri 1 (opp Thurt δ) Cyraet s Dam . . op ete Ath 5 Chr 194 Thurt 
2, 106. 408 et 1, αλλ ann. [ αλλα ἡγιασϑ'.. eum ABD RT οἷς Did 418. 169 
Cyrhbr 44 Thdrt 5, 1% Cyrdet Dam . σι, ete Clem Did A th 538 Chr 
Thurt ,. 8,486 Dialtri (ut ante) αλλ y. ] αλλα din. cum MAB DET οἷο 
Did 6 Cyrbr Dialtri Cyraet Dam. . Ο1, ete Αἰ δ23 Did 718. 80 Chr 
Thdrtter αλλ cn. σὺ κυρίου ôeine μον em ' NADRL al plu. d e syr 
Ρ tt (Clem 385 ἐϑικαιοϑητε φῆσι τῶ ὀνοματι του κυριον") Did 4. Cyr 
aet as Dam Irini 306 etsemel 806 Tertpud 19 al. . BcVId 17. 87. 41. 18. 
80. f mes vg syrsch ep 6.“ cop arm geth Ath 5. 858.848 etlat 778. ΤΊΘ 
Did &. 180. 256 Epiph 585 Chr 16 Dial tri 1081 (ut ante) Pe-Ath 13. 111 Thart 
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10, 33 12 Πάντα μοι ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντα συμφέρει πάντα μοι 
ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐγὼ ἐξουσιασϑήσομαι ὑπό roc. 13 τὰ βρώ- 
ματα τῇ κοιλίᾳ, καὶ ἡ κοιλία τοῖσ βρώμασιν᾽ ὁ δὲ ϑοὺσ καὶ 
ταύτην καὶ ταῦτα καταργήσει. τὸ δὲ σῶμα οὐ τῇ πορνείᾳ ἀλλὰ 

162 414 rp κυρίῳ, καὶ ὁ κύριοσ τῷ σώματι" 14 ὁ δὲ Geb καὶ τὸν 
κύριον ἤγειρεν καὶ ἡμᾶσ ἐξεγερεῖ διὰ τὴῆσ δυνάμεωσ αὐτοῦ. 

1. 1 15 οὐκ οἴδατε ὅτι τὰ σώματα ὑμῶν μέλη Χριστοῦ ἐστίν ; ἄρασ 


Euthaleod Irini (in nom. domini nostri, nihil praetersa) et 306 semel 
Orint 2, 8. 411. 44 Cyp . al τοῦ χυρέον qνν,m -, hine Ln r. χα. II. 
εησου χριστον eum nCvIdp'ET 18. 37. 47. 18. 80. 114. 115. leer d e 
tm vg syrsch etp (sed 26, c.“) cop arm aeth Ach 548. 386. 848 etlat 118. 
πὸ Didauater (otint 6,406 omisso domini) Epiph 598. Chr 106 Dialtri (ut 
ante) Cyraetes Euthaleod Pa-Ath * 177 Thurt Iriut 366 gt 806 bie Orint ter 
Tertbud Cyp al.. 6 TI ησοῦυ sine xe. eum Apel. al pler syrv txt 
Dam Thphyl Oee 

12. παντα μοι ἐξιστιν: hae utroq loco Thdrt (ad h. I. atque etlameat 105) 
dar ἐγώτησιν ἀναγνωστέον leit, εἶτα κατὰ ἀπόκρισιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντα 
συμφέρει". οὕτω δὲ καὶ τὸ (cat τὰ) ἐξῆσ, εἴς. Ao pri (et. Irer 1 δχ 
ent): aeth nobis (sed in ois quae sequuntur niki); Clemlibere 4 καὶ δ 
narra % (eod %) εἐξεστι, φησιν ο ἀποστολοσ, αἀλ ον πα. o- 
φερει. Ubi z omittitur, non tam hune ad loeum, quam ad 10, 23 
respiei videtur. Ita fit Iriat * Terteult femin 10 etexbort east 8 (stbapt 17 
Onnia licere dirt sauetiss. apostolus, ed non omnia expedire) al. 
Item Clem e παντὰα μὲν γαρ εἐξεστιν, αλλ οὐ πα. συμφ., φῆσιν o 
anoor., Or % παντα μὲν γαρ ἐξιστιν, all o πα. n. o“ συν- 
φέγψει no see: agnoseit etiam Clem“ μη γα οι παντα μοι ἐξεστιν; 
αλλ οιικ ἐξουσιασϑ. te.. οὗ om 

18. ο δὲ Go: “ om δε [ πορνεία ut ΒΟΌδε, al plu . . nap'r al plu 
πορνια. Similiter v. 18. -t- ut Bcr; nab --. Cf et. 6, 1 ub 
«ει-- bis n (05 pri loc, 5“ et“ seo loe) (re pri loe) Lr, - vero uA(Dꝰ 
pri loe, s see loe) ra. Item 7, 2 -- 30D, - uA D' r. Prasterea 
ef ad Act 16, 20 et alibi. u semel tantum - confirmat: 1 Thess 4, 3 
(quem quidem locum ex seriptoribus seripelt is quem ἢ diximus). 

14. u,, eum nABCD RKI οἷς (omnes ap Seri, item ap Meithzei) dee f 
vg syrutr cop aeth Polye "5 Mothepiph 8 Euthaleod ul plu Iriot δυο 
Tertmare , 4] plu . . . 6 (non item 6 Gb 8) νμασ ex errore utvid. 
Consentit arm, fortasse etiam unus vel alter ex minuse. Praeterea 
syrp mH add cum eo Ϊ ἐξεγερει eum c' EKL. al pler (47. σννεξεγερει) 
f vzele (vide post) syruir cop arm aeth Methepiph sr Ath *, edd 5 (od 
eye, item Dam) Chr Euthaleod Thurt Irini 20 Tertmare g, Arehel 
% 4] mu... Ln ἐξεγείρει eum 4p ra 87. 93. (Ρ 37. 93. -γειρεῖ), 
item uscitat ἃ 6... Β 67“ εἐξηγειρεν, item (sed v et ö porsaepe con - 
ſunduntur) am fu harl mecitavit 

15. οὐκὶ 70 Methopiph 87 ἡ οὐκ, item f g an nescitis (contra d e vg Irlnt 
Cyp * Leif % 4] an non habent) [ ὑμῶν cum ΝΟΒΟΌΞΡΟΚΙΡ al oinn 
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85 " Ἢ 7 — — 4 ᾽ * 7 R 
οὖν τὰ μέλῃ τοῦ Χριστοῦ ποιήσω πύρνησ μέλη; μὴ γένοιτο. 16 ἢ 
οὐκ οἴδατε ὅτι ὁ κολλώμενοσ τῇ πόρνῃ ἕν σῶμα ἐστιν; ἔσονται 
7 U ε 7 3 7 7 e N 7 e 
γάρ, φησίν, οἱ δύο δἰσ σάρκα μίαν. 17 ὁ δὲ κολλώμενοσ τῷ 
κυρίῳ ἕν πνεῦμά ἐστιν. 18 φεύγετε τὴν noorciar. πᾶν ἁμάρ- 
τημα ὃ ἐὰν ποιήσῃ ἄνθρωποσ ἐκτὸσ τοῦ σωὠματόσ ἐστιν ὁ δὲ 
7 5 2 - 7 7 * 9 * σ΄ * 
πορνεύων εἰσ τὸ Id σῶμα r. 19 ἢ οὐκ οἴδατε ὅτι τὸ 
— * — * τ 
σώμα ὑμῶν γαὺσ τοῦ ἐν ὑμῖν ἁγίον πνεύματύσ ἐστιν, οὗ ἔχετε 


- «- - — 


vid it vg rell Methepirh ete Irtat Orint 4,4% Tertmare 4,17 Cyp Leif ete 
„ n'A ἡμῶν tere et. Methepiph Irint Orint δὲς . . rer (f zunt mri) 
oer om. l'raeterea α g ex errore perrexit ποιήσω μελὴ πορτῆσ . Μη 
γίνοιτο . H. Post haee demum pergitur: “ρα οὖν τα οἷς. [ αρασ οἱ 
Or 1.230 (τοισ διδαχϑεῖσε μη αἰρεειν τα μελη χριστου etc) eteat 119 etlnt 
3,951 Dial % Metliepiph ss Chr? et 118 Cyrioh 865 Thurt Antioch 1067 
al Irint 2 Tertpud 19 Cyp 5 Leif d ete . . » 47 57. 67“ 73. 74. 
1157 ser al ſere * Did % (-ποιησομεν-) Damixt (in comm non 
traetat) ag, item ro (f) g j αρα. At in d g ἡ videtur potius ad ver- 
sum 16 (T οὐκ odor) trahendum: vide ante. Ex eodem errore 
(partim eorreeto) neseio an in eodiee y fluxerit, ubi praeter morem 
ipsl litterae H superseriptum est an. [τὰ μελη: 17. το σωμα ἰ πορνησ 
tel et. Or 1.820 eteat 107. 119 Dial Methepiph ere ete . . Dru ἃ e f 
g vg Antiocli 107 Irint Orint 8,98) Tert Cyp Leif al μελὴ πορνησ 
18. ἡ o eum nascror al sat mud ef g vg syrsch cop Clem 801 Meth 
eyiph 67 Chr 17. Euthaleod Thdrted Photeat 116 Cyp 8 Lei, 1 4] (d e 
Cyp Leif aut nescitis, ſ vg an nescitis, g an t aut nec.) . . Τὶ οὐκ sine 
ἢ eum berxerxl al ſere ὅθ syrp Meionepiph 20 ef Dial (ουκ odr. 
rag οἷο) Pa-Ath 3 Dlaltri , 7 et , Thdrteod eteat 118 Dam Tertpud 10 
φησιν cum ἈΒΟΡΕΡΟΚΕΡ al omnvid it vg εἰς Meionopipheso Dial 564 
Metheplpb 5 Chr Euthaleod Thurt al Leiſe, zie te.. . 4 Melonepiphess 
Tertpud 1s Cypꝰn Ambbassim om, hine Ln [φησιν] 
18. r φυγετε o tar: p“ 17. 106. Methepiph δῖ o αν . 1 41" 
ale maitb roαi¹ẽt v αμαρταννῖν 
19. το σωμα e NA nCDETORTr al sat mud ὁ ſ g syrich Vas Chr * 
Thdrt (ad h. I.) Orint 4,654 (quomodo dicit guia corpus nostrum templum 
est dei et templumi apirit. sancti) et 414 (Tertres earn 10... δὲ in illis Litteris 
Paulus est — cum corpus nostrum ut dei templum vitiari vetat [ef 8, 17]. 
cum corpora nostra membra Christi facit, cum monet tollers et magniji- 
care deum in corpore nostro.) ... Gb Ti ta σωματα cum 4L 17. 28. 
37. 46. 67. al plus % cop syrb arm Or 1,78 et 87 tent es. 119 (af et. 
Or 1,786 etlnt 4, 0 Methepiph 679 Did δὲ. 220. 8098 (t manleh 6,11 (ap Gall) 
stlat * B28 1,10. 898 οἱ 3,194. 32 P.-Ath 3,4 Cyrhr 68. 111 Cyraetse Euthal 
cod Thdrt % Dialtri !,“ et , % Antioch 1 Dam Hil 349 (templum enim 
dei secundum apost. corpora unt etc) Ambrst αἱ (item membra vestra 
m. 10 vg Amb αἴ) ναοσ: 37“ add Oton. Item Oreat 1 γαοσ τοῦ 
δέον ἐν t ain, πνευματοσ ἐστιν οἷς, ubi Oro inepte insertum 
esse Apparet. Vide ante Orint ,, item Orint , . guia corpora 


n 2, 24 
Mt 10, δ 
On 3, 81 


8, 10 
4 C 6, 16 


ς . 2. ΠΡῸΣ AH ΓΣ 4 


τα ob, n ibn re,; Δ σε λιτε f ni. 
d. ξέςατε ἣε τὸν δεων ἐν τῷ ὅμαιστι γιεωφ. 


VII. 
1 He- & ὧν ἔγραιφατε, ee ee e N ἅπεε.- 


ϑευίγα teren dei f K te dei ern d. Serbe 
Ae des: i dies miri Or 1 C 6. 19 εε 3, 17. Seiter ὅς 
Or Διδασεοσεθα en aer de τοι tent ἐστιν. 
hee πνοεματοῦ εἰ. Or. Herr ᾿Ξ p: B31 "ας 
Cyrꝰ r 52: ee. . αὶ 120. er. ite f. ee de g 2 *. "48 
Ef Or = Dir Alm de  ϑεου: er 121. Orr 
Bes u ΟὟ ΕΘ (ει, , τον 92. err (el: α« rer 

20. „er. ὃν un neren r αἱ nnn er e.“ 
bass bi isterpy red dent gar) Die 2 B. 1. 1 D. ui Cyr 
1 CHI. Eule ee. Libere Me:: er 85 
gart (αἱ Disd en eod ves) sive δοξαδσατεέοῖν lier eden]. Iten P. 
Ark . ere ae 97 δοεΐασατε οὖν ter Ste ἐνσϑεκοινται ἐν 
. * e Orπ¹ν Dienen ἃ 51: drt em Jr., ee exprin 
de Irene Cutlass a: GUN dun ἐπ . esero] Did 
126. * Διε δε δο (τ πὰ N Teru n Cp = Tei 
Ambra ln (εἴ Sabatier ad k l.) φίφε καὶ "ἰς (cl,, Cp 
Ar brei) et gerte (ita o nes praeter ποῦ" Teru d ffe) derm 
Im ΤειιρΡΒά Cyp * du, Leif fluetast leetio) ἐπ cerpere vestro. 
Cerſirmast ista etiasn Tertres n et telle et πα σα ἤξαγα 
de ἐπ corpore notre, et Leif * σποε αροιοίοΐαε lertatw tellere den- 
e porte re in cpu ἐπε. Ceterum εἰ et. Chr“ (i. e. 4d K. l.) 
δοΐασατε δη. αἀρατε τὸν Ster (e442 δορὶ ὃ» rer Ster, τοντεστι, er. 
τον Ster, . de. δὲ αρα τον Ster) ete. Eodem speetat Chr. 
(Le. ἃ is 1. Tin) δοξΐασωμεν ὃν ter Ster, anner τῶν ϑὲον er τῷ 
cer . ἐν te πνευματι ἡμῶν, et ibid. δ Δδ7ρξασωμεν τινὰν τὸν 
Bier, ἀρωμὲεν αἰτῶν er τω nen πμων μὴ καλλωπιζωιεϑα - - πω 
δὲ ἐστι και ἐν te Cera τὸν Ster; ete. [er τῷ den πρίων 
sine δά ἀϊέδια eum μλβο οἴ κεο 17. 46. 0715" 71. 109. de fg 2. "55 
rg eop base armee getbau Or Metheriyh s Did et (x. 
Oe. τον ἐν τοι σωμασιν μων) Bas l (u tete μελεδιν rer) Cyr 
ei Dialui , 1 Eutbalee Dar Irie: * Tertp ae etres eam Cyp 
Leif Ambrst ete 6 (Gb Sz) add za ἐν ἕω wre gate ver, 
ατινα τότε τον Ger cum οϑξεικιν 37. al pler syratr armee (etzen 
add tantun καὶ ἐν τω reg. % r) Chr (exponit etiam ia eomm) 
Thart ad h. I. et (ubi leetio inter re ϑέοι et αὐτοῦ flaet) 1, 95 


VII. 1. ἐγραψατε sine μοι eum vnc 17. 39. 46. 109. am ἔα" KEuthale ed 
Damparall 41 Tertpad 10 ρι'πθοθος i 6 La add . eum Abrrexir 
al pler de fg vgele etedd me syrutr cop basm arm eth Oreat "89 
Meth 5 ΟἿ Ἐδ. * Thurt Dam (ad b. 1.) al Hierio vun Ambrat al 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 7, 5. 480 


3 .ς 0 , Ὁ 4 1 — — „5 - 
o 2 διὰ δὲ τὰσ ποργδίασ ἕκαστοσ τὴν ἑαντοῦ γυναῖκα ἐχέτω, 
δε U 4 Ν * 3. ἢ 2 11 9.ϑ Α * 9 
καὶ ἑκάστη τὸν ἴδιον ὥρδρα ἐχέτω. 3 τῇ γυναικὶ ὁ ἀνὴρ τὴν ὀφει- 
λὴ» ἀποδιδύτω, ὁμοίωσ δὲ καὶ ἡ γυνὴ τῷ ἀνδρί. 4 ἡ γυνὴ τοῦ ἰδίου 

7 ᾽ ᾿ ϑ 0 * * 
σώματοσ οὐχ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ὃ ἀνὴρ᾽ ὁμοίωσ δὲ καὶ ὃ ἀνὴρ τοῦ 
ἰδίου σώματοσ οὐκ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ἡ γυνή. 5 μὴ ἀποστερεῖτε 
ἀλλήλουσ, εἰ μήτι ἂν ἐκ συμφώνον πρὸσ καιρὸν ἵνα σχολάσητε τῇ 


— -τοὧὖὧἱὦαὦὔ......... 
— 


2. δὲ et. C (In ed. mea τὲ est error typogr.) Ira πορνειασ (-εἰι- ut ΒΟ 
DL; A- HAbD' r, Item ro) et. Clem ssl Or, % eteat 131. 219 Methee Chr 
158. 1 Tertmonog 1 εἰς... ro f g (non item il e) vg syruir Tertpud 16 
Orint 3,386 Cyp s Ambret al τὴν πορνιαν.] και ἐκαστη τὶ d. ανδρ. 
ἐχέτῳ (Orest 81 Chr 385 om εχ.) et. Ora, 64 e tent 131. 119. etint 5, * Me tl 
800 Chr.. 7 Cyp de ete . . νὰ 48˙ 114. 177. fg Tertynd 16 ( u- 
rem mam Rabeat; vir ucori et uror viro debitum reddat) om. Cf etiam 
Clemꝭs“ qui καλον ἀανϑρωπο us que γυναίκα ἐχέτω affert sine reliquis. 

8. o ανηρ: v om of τ. οφειλὴν eum vABCDETOTd 6. 17. 46. 67“ 71. 177. 
doſg vg cop basm arm aethutr Clem 88. 361 Or 1, οἱ 8, ΟἹ etoeat 123 
Me th e Euthaleod Tertbud 16 Cyp is Ambret εἴς... ς (Ob Ss) r. 
οφειλομενὴν εὐγοιαν eum ΚΙ, al pler syrutr Chr 1,353. 868 ρ 83,339. 242. 245 
et 7, Thurt Dam Thphyl Oee Anton “s; Chr vero ad h. Il. τὴν οφειλο- 
μένην τιμὴν (1: ef 1 Pe 8, 7), atque addit: t δὲ ἐστιν ἡ οφειλομενὴ 
τιμή; - δια γαρ τουτο και οφειλὴν τὸ πραγμα εἐκαλεσεν Ϊ αἀποδιδοτο 
(Clem 588 αποδιδω): A αποϑιδετο de καὶ et. it vg (et. am ſu demid 
barl tol) syrp Clem 51 Or 3.8% eteat 1 Meth % Thdrt. Dam ete .. 4 
55. syrseb cop - basm arm Or "368 Chr 186 Cyp 8% al om de, bine Ln 
[δε) και 

4. αλλα o eum ABC al.. . ς αλλ eum ὈΞΟΚΉΪΝΡ al eerte longe plu 
(rer om add o) Orea Metb 600 ete [δὲ καὶ et. it vg ΒΥΤΡ: syrseh cop 
basm Chr 3.339 bis Cyp sie al om δὲ ala. cum ARC“ al.. . ς αλλ 
eum de (x αλα᾿ vj) reren al eerte longe plu 

δ. «ποστερειτε: K deer -ρητε Ἷ εἰ μητεαν et. Or 5,16 eteat 14 Meth 580 
Cyrador 828 te.. . Β Damberall % ,, μητι (δἷηθ cr), Clem 1 = μη, 
Or 1,5 ἐὰν μητι [ σχολασητε δ ΜΑΒΟΡΕΡΟΡ al 1% Or 1, , 8,616 etent 
134 Euthaleod Cyrador δδδ Dam (ad h. 1.) ul (Dlon alex ean ? % n. 
καιρ. σχολασωσι τὴ εἴς) . . ς ( Gb 8:) σχολαζητε eum ΚΙ, al pler 
Meth 599 Chr 147. 148 et % ΤῊ δγὶ Damparall al [τῇ προσευχὴ eum ἢ 
ΑΒΟΡΕΕΟΡ al plus lo def g vg cop basm arm δοιἢ Or !., 198. (male 
differt edoxon) 8,618 tea 4. 140 . fint 2, 266 8, 461. 64 Meth 090 Dionalex 
6858 (sed vide post) Epiph 4% 10% Euthaleed Damparall 61 (contra ad 
h. J. habet t νηστεία pro τὴ προσευχ.) al Cyp %s Ambrst ste. Cf et. 
Tatian ap Clem 88 (fragmi ap Ott d) συμφωνία e οὖν. ἁρμόζει 
προσευχῇ, κοινωνία δὲ φϑορᾶσ λύει τὴν ἔντευξιν. Item Clem 5j δὲ 
ἐκ συμᾳφώνοι. πρὸσ καιρὸν σχολάζουσα τῇ προσευχὴ συζυγέα. ..... . 

(= dd 82) praem τῇ νηστεια καὶ eum EL al μίεν. zyrutr go-Tburt 
(etzt eteomm). Item Chr 97 tat sed contra est gomm, ita que. rectius 
moe i om. At habet / , postquam dizit δια toro τῇ νηστρια 


Ex 19, 18 


488 6, 20. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 


᾿ [ — 4 3 7 11 — 7 7 * — 
„ ἀπὸ ϑεοῦ, καὶ οὐκ ἐστὲ ἑαυτῶν; 20 ἠγοράσϑητε γὰρ τιμῆσ᾽ 
δυξάσατε δὴ τὸν ϑεὺν ἐν τῷ σώματι ὑμῶν. 


VII. 


1 Περὶ δὲ ὧν ἐγράψατε, καλὸν ἀνθρώπῳ γυναικὸσ μὴ de- 


vestra templum dei est ἢ Siguis autem templum dei violaverit, diaperilet 
illum deus: in quibus miscuit Or 1 Co 6, 19 et 3, 17. Similiter δὲ 
Or ἴδ᾽. διϑασκομεϑθα οτι τα σωματὰα ἡμων raoo του ϑεου 9 
ἅγιον πνευματοσ οἱ. Oreat 85. 119 Methepiph 7e Didduater Bas 3.319. 
Cyrhr as. 1171 eto. . Β 120. πνεῖ. ay, item f (non ἃ ὁ g) πιδῖ- 108 
vg Orint 6, 414. δδέ Didlat e, 1 Ambrat ete 20%; ner 121. Oreat 115 
Bas 1.319 Chr 19 (et. mos) τοῦ θὲ. [ ἑαντων (ne): * αντων 

20. δοξασατ. δὴ cum vaACD ETON T (der al omnvid syrech etp e.“ 
basm (bi interpp reddunt ipitur) Did 839 et 2 Bas 1,118 Dialtri 1, 7 Cyr 
act Chr 8, 48. 3 Euthaleod ete. Libere Methepiphee ἀραγε δοξα- 
gart (ut Dind ex eod ven) sive δοξασατε ou (ex edpotav). Item Pa- 
Ath * οὐ ἔχετε απὸ ϑιοι. δοξασατε οὖν τον θεὸν ἐνοικοιντα ἐν 
und n“ cop Orest 1 Didmanieh 6,81: Thurt om dy, nee exprim 
ἃ 6 Irini 2 (d; ene Corinthus ait: Gloriſioate deum in corp. vestro) Did 
lat e, 20 A th lat % ... fg m7. 108 5g Tertbud 16 Cyp 707. 885 Leif 10 
Ambrat al mu (ef Sabatier ad h. 1.) glorhicute (elariicate Cyp 
Ambrst) et portate (ita omues praeter mor. 10 Tertpud follite) dcum 
(πιδῖ Tertpud Cyp 8:8 dominum, Leif fluetuat leetio) in corpore vestro. 
Confirmant lata etiam Tertres earn 10 chm Monet toller et magniſſcare 
deum in corpore nostro, et Leif 8 que apostolus Rortatur tollere deum - 
gus portare in corporibus uis. Ceterum ef et. Chris (I. e. ad h. l.) 
δοξασατε q, ἀρατε τὸν ϑεον (odd 2 qot. δὴ τὸν θέον, τοντεστι͵ αρατεὲ 
τον ϑιον, “941 dot. δὴ a τον ϑεον) eto. Eodem speetat Chr, 40 

(hom. 4 in 1. Tim) δοξασωμεὲν δὴ τὸν tor, ἀρωμιὲν τὸν Gtoe τω 
σωματι καὶ ἐν τω πνευματι eu, et ſbidem 966 δοξασωμεν τοινιν τὸν 
ϑεον, ἀρωμὲν αὐτὸν ἐν te σώματι ἡμων͵ μη καλλωπιζωμεϑα - - ποσ 
δὲ ἐστι και ἐν τω σώματι αραι τὸν θϑιον; οἷα, ἰ ἐν τω σωματι / 
ine additam eum μαβο οἰ κρα 17. 40. 67 71. 109. def g m7. 108 
vg eop basm armeod gethutr Oreat 130 Methepiph 57 Did 539 et 2 (-r. 
e. τον ἐν τοισ σωμασιν μων} Ba 118 (-ν τοισ μέλεσιν ὑμων) Cyr 
aet d Dialtri i, 7 Euthaleod Dam [τἰο1809 Tertpud 10 etres earn 10 Cyp 
Leif Ambrat eto... . 6 ( Gb Sz) add καὶ ἐν τω renate ½ ter, 
atira or του ϑεον eum cpο,¹M 37. al pler syrutr armuse (etzoh 
add tantum χαὶ ἐν τω ren. ὑμὼν») Chrise (exponit etlam in eomm) 
Thdrt ad h. I. et (ubi leetio inter τοῦ Oro et αὐτοῦ fluet) 5 1014 


VII. 1. ἐγραψατε sine μοι eum un 17. 39. 46. 109. am fu“ Euthaleod 
Damparall eli Tertpud 18 etmonog 11. . 6 Ln add u eum Ankrn i r 
al pler def g vgele etedd mu zy rutr cop basm arm 861}: Oreat 1 
Meth 60 Chriss. 10 Thart Dam (ad h. J.) al Hierlovin 1 Ambrat al 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α’ 7, 8. 480 


᾿ς „ Ὁ 5 * * 7 * * 4 — — » ἢ 
σθαι 2 διὰ δὲ τὰσ mo,, ἕκαστοσ τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἐχέτω, 
e L 4 * * 827 — 1 98 * U 
καὶ ἑχάστῃ τὸν ἰδιον (ἄνδρα ἐχέτω. 3 τῇ γυναικὶ ὁ ἀνὴρ τὴν ὀφει- 
λὴν ἀποδιδύτω, ὁμοίωσ δὲ καὶ ἡ γυνὴ τῷ ἀνδρί. 4 ἡ γυνὴ τοῦ ἰδίου 

᾿ δ πεν f 75114 „„ „ „ ξἜ , N 99 — 
σώματοσ οὐχ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ὁ ἀνήρ᾽ ὁμοίωσ δὲ καὶ ὁ ἀνὴρ τοῦ 
do ϑ * [ L 3 U t U * 3 — 
ἰδίου σώματοσ οὐκ ἐξουσιάζει ἀλλὰ ἡ γυνή. Ὁ μὴ ἀποστερεῖτε 
ἀλλήλουσ, εἰ μήτι ἂν ἐκ συμφώνου πρὸσ καιρὸν ἵνα σχολάσητε τῇ 


— —— — 
— 


2. δὲ et. 0 (in ed. mea re est error typogr.) Ϊ ταῦ πορνειασ (-εἰ- ut ΒΟ 
DL; i- nA D' r, item vo) et. Clem ss“ Or, ec tent 131. 219 Methꝰe Chr 
558. 1.9 Tertmonog 1 te... ro f g (non item d e) vg syrutr Tertpud 16 
Orint 3.886 Cyp sis Ambret al τὴν πορνιαν f καὶ ἐκαστή τ. d. u. 
ἐχέτω (Orea 1861 Chir 8s om εχ.) et. Orꝭ, 646 etent 181. 7 etint 2, % Meth 
400 Chr 263. 2 Cypsis εἰς... 70 485 114. 177. fg Tertpud 16 (- u- 
rem mg§m Rabeat; vir ori et uror viro debitum reddat) om. Of etiam 
Clemꝭs“ qui καλὸν ἀνϑρωπω us que γυναῖκα ἐχέτω ffert sine reliquis. 

8. o ἀνήρ: om] r. ὀφειλὴν eum ABD ETO d 6. 17. 46. 67“ 71. 177. 
ἃ οὔ καὶ vg cop basm arm aethutr Clem 588. 361 Or 1, et 8, 6% Stent 122 
Meth e Euthaleod Tertpud 1e Cyp ꝰ1e Ambret εἰς... ς (Sb Ss) r. 
οφειλομένην ,) eum ΚΙ, al pler zyrutr Chr 1, . 868 et ,, 43. 245 
et 7,95 Thurt Dam Thphyl Oee Antons; Chr vero ad h. I. την οφειλο- 
t vir τιμὴν (:: ef 1 Pe 8, 7), atque addit: τὸ δὲ ἐστιν ἡ οφειλομενὴ 
τιμή; - δια γαρ τουτὸ καὶ οφειλὴν τὸ πραγμα εἐκαλεσεν ] ἀποδιδοτο 
(Clem 58 αποδιδω): A αποδιδετὼ Ϊ δὲ καὶ et. it vg (et. am fu demid 
barl tol) syrbp Clem 581 Or % e test i Meth % ΤῊ γε Dam ete .. 4 
55. syrseb cop basm arm Or , 8 Chr 189 Cyp 1e al om de, hinoe Ln 
lde] και 2 

4. αλλα o eum ABC αἱ ... ς ald o eum Daker 81] eerte longe plu 
(rer om αλλ o) Orea Metb % ete [ δὲ καὶ et. it vg ΒΥΤΡ: syrseb cop 
basm Chr 3.339 bie Cyp 89 al om de] αλλα cum nac D“ al. . . ς αλλ 
eum de (x αλα᾽ ἢ) roreilr al certe longe plu 

δ. αποστερειτε: K der- Greet, ar et. Or 5,916 eteat 120 Meth 680 
Cyrador des te.. Β Damparall 4 , μητι (elne ar), Clem ὅδ᾽ , μη, 
Or 1,1 far μητι [ σχολασητε eum „ABCD Rror al % Or 1, 1 8,618 eteat 
124 Euthaleod Cyrador 828 Dam (ad h. 1.) al (Dion alex ean ? 5 u. 
καιρ., σχολασωσι τὴ te) . . ς (= Gb Sz) σχολαζητε eum ΚΙ, al pler 
Meth % Chr 17. 168 et %%% Thurt Damparall al [ τη προσεένχη eum ** 
Apcpkror al plus de fg vg cop basm arm aeih Or I, 196. (male 
differt edozon) 8,018 etent 134. 140 e tint 2, 286 8, 401. 644 Meth 690 Dionalex 
68} 8 (sed vide post) Epiph % 1046 Euthaleod Damparall e (eontra- ad 
b. I. habet ti νηστεια pro τη προσειχ.) al Cyp 819 Ambrst ete. Cf et. 
Tatian ap Clem 8% (fragm i ap Ott d) συμφωνία μὲν οὖν. ἁρμόζει 
προσευχῇ, κοινωνία δὲ φϑορὰσ λύει τὴν ἔντενξιν, Item Clem 8 9) δὲ 
ἐκ σιμᾳφώνοιν πρὸσ καιρὸν σχολάζουσα τῇ προσευχὴ σιζυγέα...... αὶ 

(Gd S:) praem τῇ νήστεια καὶ eum κί, al ler. syrutr go Thurt 
(etixt eteomm). Item Chr. 7 i sed contra est gomm, ita que. rectius 
mose i om. At habet , postquam dixit δια. τοντο 'αερ τῇ γηστρια 


490 7,6. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 


προσευχῇ καὶ πάλιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἦτε, ἵγα μὴ πειράζῃ ὑμ΄σ ὁ o 
τανᾶσ διὰ τὴν ἀκρασίαν ὑμῶν. G τοῦτο δὲ λέγω κατὰ συνγγώμην, 
οὐ κατ᾽ ἐπιταγήν. 1 θέλω δὲ πάντασ ἀνθρώπουσ εἶναι ὡσ καὶ 
ἐμαντόν" ἀλλὰ ἕκαστοσ ἴδιον ἔχει χάρισμα ἐκ θεοῦ, ὁ μὲν οὕτωσ, 
ὁ δὲ ob. 


2 


8 Atym δὲ τοῖσ ἀγάμοισ καὶ ταῖσ χήραισ, καλὸν αὐτοῖσ ἐὰν 


τὴν προσευχὴν συγεζευξὲν ἡ γραφή, item aguoseit “, 850. (η αἀποστ. 
φησιν αλλ. εἰ μη ἐν προσευχ. καὶ γηστεια. Ῥτααΐογοδ οἱ Dionalex eis 
quae adean “ dieuntur habet: δια τοῦτο οὖν αλληλοισ δεε σιμιφωνειν 
“περι ἀποχῆσ, tra σχολασωσι τή προσευχὴ καὶ τὴ νήστεια (ap Gall 
8,08) [ητε (et. Gb 832) eum nascDbkro 17. 46. 71. 73. 93. 137. 177. 
178. (d e et derum ad id iptum omisso verbo) g (revertimini t gitis) 
aethutr Or 1, 108 et eat 131 bis eint 2, Dionalex (και παλὲν ἐπι τὸ αὐτὸ 
ωὡσιν͵ item καὶ παλιν ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐστωσαν) Cyr dor 825 Euthal cod 
Dam ad h. I. et ῬΔΥΔΙΙΘΙ1 4] Augfaust 8, 5 (estote) Δεδλορίιας (sed allter 
mor cel 1) . . go συγέρχεσϑὲ οὔτ minuse Meth o Chr 184 Thdrt baer 
ſab δ, 86 41. ς συγέρχηῆσθε eum ELT al plu cop basm Thdrt ad h. I. 
Item revertimini ſ g (sed vide ante) vg syrutr go arm Cyp “ie al mu. 
Cf et. Tatlan ap Clem γινεσϑε. [ πειραζη: vd 47“ 106. -. 
των: Β Meth om. Cf et. Tatlan ap Clem παλιν γαρ ἐπὶ ταυτὸ 
συγχωρησαῦ γένεσϑαι δια τὸν σαταναν και τὴν ἀκρασιαν. 


. συνγνωμὴν (Y - μον) eum B' A' δ] συγνωμην, 2. γνγωμὴν...ς 


Ln συγγνωμ. cum unn RL al pler 

δὲ (Ab“) eum Acro 17. 23. 39. 46. 115. der def g am fu 
domid cop go Orꝰ, e tent as Chr, i Cyr esa Euthaleod Dam Ογρδ'᾽δ 
Ambrat' al mu. . . ς γαρ cum nen ⁰U beten L al pler vg ele gyr utr arm 
aeth Chr Thurt al 1: 63. 74. aber ger fg Or Ephr * 
Ambrat om] adde eum Βορ" 17. οἷς... 6 Lu all eum A be ( dle 
n. dA IIII. T al plervid f ἐγει χαρισμι. eum ΜΑΒΌΣΡΟΡ 17. 37. 46. 73. 
137. 177. 178. 179. ἀ 6 f g am fu demid tol eop (abet gratiam sua) 
basmvid Clem δ΄ Or 3, 689 test 136 etint 4, 460 Cyresa 8 Euthaleod Cyp 816 
..« (Sb 81) xa. tx eum k al pler vgele harl go syrp (syrsoh 
unicuigus hiomini donum datum est) arm Ephr a Chr 155 Thdrtbis Dam 
al Aug sep Amlerst al . . C latot ante χαρισμα ἐκ ϑὲεοι. Videbatur 
mihl ext. ἑκαστ. εὖ, praecedere, sed suspieor o eum ua convenire. 
ἐκ: 31. 37. 73. ἃ 6 g Clem 5 Oreat 1356 mel οἱ Orint 4, 4 Cyra δϑ 
Cyp al απο, a] Sto: Dre 98. eser Thurt“, % (non ad h. I.) praem 
του o μὲν et o δὲ eum n' ACDRTor 17. 47. 61. 67“ Clem Orea 
118 semel (e o μὲν οὐτωσ, o dt ουτωσ απο ϑεον) Cyr e Euthaleod. 
ς o μεν et o δὲ eum nexL al pler Or “. 6 test sem (eteat rom 7 9 μὲν 
et o δὲ) Ephrꝰ s Chr Thurt Dam al 


. nao: 4 praem ore, item syrutr ro: 2. 61. 69. 109. 119. al! er Anton ἰδ 


10% (115. αγαμαισ ane artieulo) [ αὐτοισ: 47. 115. 119. Chr δ᾽ 
αὐταῖσ΄... k om] αὐτοισ sine ἐστι» eum ABC D'ror 17. 46. 73. 115. 
119. 123. 137. syrseh cop arm Oreat 121: 1 Methes! Epiph 492 Cyrbr 64 
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μείνωσιν ὧσ κἀγώ 9. εἰ δὲ οὐκ ἐγκρατεύονται, γαμησάτωσαν᾽ 
κρεῖττον γάρ ἐστιν γαμεῖν ἢ πυροῦσϑαι. 10 τοῖσ δὲ γεγαμηκύσιν 
2 33 " 2 * t 4 — U 3 4 * 

παραγγέλλω, οὐκ ἐγὼ ἀλλὰ ὁ κύριοσ, γυναῖκα ἀπὸ ἀνδρὸσ μὴ 
Ἂν 9" 4 - — ᾿ * * - 2 N 
χωρισθῆναι, 11 ἐὰν δὲ καὶ χωρισϑῇ, μενέτω ἄγαμοσ ij τῷ ἀνδρὶ 
L 1 — * 2 ᾽ αν 4 — 
καταλλαγήτω, καὶ ἄνδρα γυναῖκα μὴ ἀφιέναι. 12 τοῖσ δὲ λοιποῖσ 
λέγω ἐγώ, οὐχ ὁ κύριοσ, εἴ τισ ἀδελρὸσ γυναῖκα ἔχει ἄπιστον καὶ 
αὕτη σννευδοχεῖ οἰκεῖν μετ᾽ αὐτοῦ, μὴ ἀφιέτω αὐτήν᾽ 13 καὶ γυνὴ 
εἴ τισ ἔχει ἄνδρα ἄπιστον καὶ οὗτοσ συνευδοκεῖ οἰκεῖν μετ᾽ αὐτῆσ, 


— — 


(χαλον μὲν γαρ αὐτοιῦ, tar) Chr Euthaleod Dam (ad h. I.) . 6 
(S Gb Sz) add ἐστιν eum pbetezxL syrp basm go (item de fg vg 
est ἐϊ 2) Thùrt Damparall e Thphyl Oe Ϊ ἐαν: 5 αν | μεεινωσιν: ἃ 
e fg vg Meth 591 Amb Ambrst Aug οἷς praem oro, hlne Ln praem 
[οντωσ]. Item 37. 73. Epiph es add οὐτωσ, item cop baem omiesis 
u καγω | καγὼ εἴ. Clem. 380 Oreat 127. Μ6 Cyrbr % Epiph 99} εἰς... 
DEO Metheel , ey, ador 120. arm ἐγὼ 

9. e δε: Euthaleod add καὶ [οὐκ ἐγκρατ. (ἐγκρ- na DKL οἷς; n'p“ 
trxo-) 61. Orestize. 7 Methesi ete . . ro oh χρατεύονται [ γαμησα- 
τωσαν et. Oreat Meth Cyrbr οἷο... κα 2. 69. 71. 98. 114. 116. 123. 
179. foer Epiph 4e petav Chr avi γαμείιτωσαν (114. 116. 123. al? 
γαμητωσαν) ] κρειττοῦ eum RDR 17. 37. 73. 74. ger ete Clem 858 
Oroat 157 Chr 18s , ς Ti πρεισσον eum Acrux al plu Oreat 110 
Metheei Cyrhrel Euthaleod Thdrt Dam | ἐστον et. Orestiio. 141 Cyrhrot 
Chriss οἷο... D'grrerd g (f om ya) cop basm Or eat 128 et int 4, 858 
Meth 591 om f γαμεῖν (Gb) eum Ac“ 17. 23. 46. 49. 57. Clem 558 Or 
ont 110 Euthaleod Dambis (ad h. I. etparall 6% . 4 Ln TI γαμησαι 
eum ΝΟ ΒΟΞΌΚΥΟΚΙΡ al pler Clem Oreat 186. 1817 Meth 691 Cyrhr e Chr 
0 Thurt al 

10. αλλα eum ABC Vd p“ ete .. ς αλλ eum Ὁ (E ddd o) roxrr al eerte 
pler Clem! Oreat 17 Chris“ Epiph “, Τάτ Dam [ χωρισϑηναι eum 
ΜΒΟΚΙΡ al omnvld Clem ὅδ: Epiph ,7 Chr 155. Euthaleod Thdart Damdis 
(et ad h. 1. etpar ale) .. Ln χωριζεσϑαν um ApRTo Or ent 116 B 

eth 90 Caes e, % Epiph "9ὲ 

11. erer οἷο: ro de [8 mile vg go Cypꝰ s ete μένειν ἀγαμον et κα- 
taldaynra r 120. τῷ ἐδιω ανδρι 

12. Ie ty cum nac 17. 37. 46. 73. syrsch cop aethro (aethpp om 
tu, sed naddlt utro quod ἐξ me est) Clem 881 Orea 136 Euthaleod  ς 
ἐγὼ Jtye eum Dzroxt (Der“ inepte praem ou) al pler it vg go syrp 
Chr 189 Thudrt (Dam om ἐγὼ) Irint 248 Orint 2, 880 (Or 4, καγὼ d eye καὶ 
ou hue speetat, sedlibete) [ οὐχ: rü“ o [ . αὕτη: ut it vg eto εἰ 
Raec; Tertad uxor 3, οἱ illa . . ς x. αὐτή (L al αὐτῇ) 

13. % e eum ur 42. 116. 238. al“ ser de fg vg (hi Latt et 
Ambrst Aug οἷο et δὲ qua mulier) Chr 18 (et. mose 1) οἱ ὁ, 3521 Thdrt , 469 
Dam Thphyledd (Chr, 1 t, T0 . 6 Lu Ti ητισ eum Acer e 
κι, al plu syrutr cop basm Chr 8, 21 Thdrt (ad h. I.) Cyrador ἘΠ αἹ 
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μὴ ἀφιέτω τὸν ἄνδρα. 14 ἡγίασται γὰρ ὁ ἀνὴρ ὁ ἄπιστοσ ἐν τῇ 
γυναικί, καὶ ἡγίασται ἡ γυνὴ ἡ ἄπιστοσ ἐν τῷ ἀδελφῷ᾽ ἐπεὶ de 
τὰ τέκνα ὑμῶν ἀκάθαρτά ἐστιν, νῦν δὲ ἅγιά ἐστιν. 15 εἰ δὲ ὁ ἅπι- 
στοσ χωρίζεται, χωριζέσϑω᾽ οὐ δεδούλωται ὁ ἀδελφὸσ ἣ ἡ ἀδελφὴ 
ἐν τοῖς τοιούτοισ. ἐν δὲ εἰρήνῃ κέκληκεν ὑμᾶσ ὁ ϑεόσ. 16 τί γὰρ 
οἶδασ, γύναι, εἰ τὸν ἄνδρα σώσεισ; ἢ τί οἶδασ, ἄγερ, εἰ τὴν γυναῖκα 
σώσεισ; 17 εἰ μὴ ἑκάστῳ ὡσ Eder ὁ κύριοσ, ἕκαστον ὡσ 


— ἀστταν πετεσττττεσσταθ ες ϑεαορετετνὸν ἡ 


16: ουτοσ (ΟὉ΄7 eum ABO“ erg 87. 46. 120. dee f g vg (et ppa t) go 
cop. Cyrador Μ᾽ 6 aur cum Dekk al pler syrutr arm Futhaleod 
Chr et 4,87. 71 çtallbi Thdürt Dam I συνευδοκεν: B tud oss ro 
ανῦρα (Gb“) eum nacDRTOG 17. 37. 46. li vg syreeb cop arm go 
sethutr Euthaleod Cyrador 2d Ambret ete (u αὐτὸν ard, sed au ipea 
prima manu deletum vdir) ... ς αὐτὸν eum ΚΙΡ al pler basm syrp 
Chris Thurt Dam Tertuxor 8, 2 
14. va: Y om ἐν τὴ γυνγαιχν eum ΜΑΒΟΚΊΡΕ οἷο: Droit vg syrseh are 
Olemmartyrlum (ed Coteler) Tertuxor , al (non item Augserm dom 
1, 48 ct 7 necallbi. Cf ad h. I. Sabatier.) add τή πιστή ade (Gb) 
eum Ac D' rer 17. 197 46. dee f g cop basm Augserm dom 1, 46 et 18 
(„Fratres' autem Christlanos signifleare multis divinarum seripturarum 
documentlis probari potest. Manifestissimum tamen Sanctiica- 
tus ett enim vir in idelis - in Fratre.) otallbi .. g ard. eum week!. 
al pler vg syruir arm geth go (Clem τινὶ λογω o αποσε. παυλοσ 
ηγιασθαι λεγει τὴν γυναικα ὑπὸ του ανδροσ ἡ τὸν ard τπὸ τησ 
. 'γυναικοσ) Euthaleod Chris Thurt Dam al Irint 287 Tertuxor 2,8, Prae- 
.. teres vg syrsch are Irint (ꝓropter hoc Paulus ganctifcatam ait mñdelem 
mulierem in viro deli) Tertuxor (- et inſdelis uxor a deli marito) 
Ambrst al add τω πιστω [νυν δὲ eum nahcbexIr al omnvid Clem 1 
Thdrt Dam al.. . D'etb(p“ ure eib vuri) x Chr d (et. moge ) ur. 
ἐστιν: Avid (7) om 
15. ἡ adele eum neABcDRXL al pler Oreat 17 Chr 190 Thart Dam 
Phot eat .. rr 3. 87, Kk er“ Chir moe i om ἡ ἰ κεκλήκεν: 37. 
βεβληκεν [ὑμᾶσ eum Ack 39. 46. 73. cop Euthaleod Dam Thphy! 
Poelag αἱ ... 6 Ln yhj,ẽj, cum nenpkyar al pler it vg syrutr basm arm 
aeth go Nyss 7 (Gall: ἐν %. ἑκαλεσεν ἡμασο Oo, οὐκ ἐν μαχη) 
Chriei Thdrt Photeat iss Oee Ambrst al 
16. γυναι οἱ ἀνέρι νὰ γυνὴ et are t: A τι β 
17. % μη: 18 22. 23. 48. 57. 01" 120. 128. al paue syrb Βιξ ἡ μη un 
praegressis eonlungentes. Atque δὶς legendum esse praecepit Chreat 
188) ἕωσ τοῦ ἢ μή" στίξον τελείαν, ἵνα ἢ oH ἢ τὶ οὗδασ ἄγερ εἰ 
τὴν γυναῖκα σώσεισ ἢ μή; τοῦτ᾽ lot πόϑεν οἷδασ εἰ σώσεισ ἢ μὴ 
σώσεισ; εἴα. Quibus subilungitur: οὕτωσ ὁ ἐν dy σενηριανὸσ 
ἔστιξεν" ἄλλωσ γὰρ ἐὰν στίξῃσ, καὶ ἀσυνάρτητοσ εὑρίσκεται ἡ σύντα- 
ξισ. Eadem habes apud Oec “ (ad τελεέαν addit στιγμήν.) μεμερε- 
.. πὲν eum n'. . 6 Ln ΤΊ ἐμέρισεν αοjð¶ᷓB ΜΟΑΟΌΚΡΟΚΙ, al omnvid Chr 391 
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κέκληκεν ὁ ϑεύσ, οὕτωσ περιπατείτω. καὶ οὕτωσ ἐν ταῖσ ἐκκλη- 5.5 


σίκισ πάσαισ διατάσσομαι. 18 περιτετμημένοσ τισ ἐκλήθη; μὴ 
ἐπισπάσϑω᾽ ἐν ἀκροβυστίᾳ κέκληταί τισ; μὴ περιτεμνέσϑω. 19 ἡ 
περιτομὴ οὐδέν ἐστιν, καὶ ἡ ἀκροβυστία οὐδέν ἐστιν, ἀλλὰ τήρησισ 
ἐντολῶν ϑεοῦ. 20 ἕκαστοσ ἐν τῇ κλήσει ἢ ἐκλήθη, ἐν ταύτῃ μενέτω. 
21 δοῦλοσ ἐκλήθησ; μή σοι μελέτω ἀλλ᾽ εἰ καὶ δύνασαι ἐλεὺύ- 
ϑεροσ γενέσθαι, μᾶλλον χρῆσαι. 22 ὁ γὰρ ἐν κυρίῳ κληϑεὶσ δοῦ- 
vu ἀπελεύϑεροσ κυρίου ἐστίν ὁμοίωσ ὁ ἐλεύθεροσ κληϑεὶσ δοῦλύσ 


— 


Thurt Dam ὁ πκιιριοσ eum ABCD RTO 17. 81. 37. 46. 78. 137 (eonfu- 
dit lectiones Reiche) 178. 179. it vg syreeh cop basm arm Eutbaleod 
(om o, ut et. 46.) Ambrst al. . ς (= Gb Sz) o ϑέοσ eum Rl. al pler 
(ksor o ϑεοσ en.) syrp go Chr 1 Thart Dam [ ἐκαστον: ro f g 
syrsch praem καὶ , o ϑεοσ eum naBCDRr ale (ut ante, item 83. 88. 63. 
93.) ἃ αἴ vg syrech cop basm arm go Euthaleod Ambrst al. . ς 
(Sb Sz) o κυριοσ eum ΚΙ, al pler (ker o Ku. zend.) syrb Chr Thdrt 
Dam . 0 fg ὁ e. o Ot. (sed χυρ. notam habet) I οντωσ see loco (d 
8 g ita): am (non item fu demid harl, sed „al“ ap Ln) sicut ubigue, f 
vg rieut er ταισ kund. πασαισ: αὶ 17. 47. 119. vg Or“, 4 πασ. ταισ 
(Or om) enn. διατασσομαε (et. Or“, ); p' r διδασχὼ (it vg 
Ambrst al doceo) :: ef 4, 17. 

18. γα περιτεμνημενοσ ne f τισ ἐκληϑὴ et. Ori. 17 stet 188 bis . . Ὁ" 6.9 
xro cop basm go end. c [ κέκληται τισ eum ΜΑΒΡ 17. 81. 87. 46. 
73. 74. aer Euthaleod, eodem ordine cop basm arm go. Item b'ro 
Dam g τισ ned,, . ς 70 ἐκληθὴ eum pont al pler Chriei Thurt, 
atque eodem ordine ἃ ὁ f vg syrb c Ti ἐκλήθη, μὴ et κέκλητ, vo, 
(r. ἐκλήθη, N 

19. η πιριτομη: Ῥα om ἡ ro 31. 38. 35. 88. 43. al f g ab ἐστιν ad 
ἐστιν transillunt (om igitur καὶ ἡ an. ou. ἐστιν) 

20. ἐν traut: Α ἐν tour 

21. 5 TI ἐκλήθησ, μὴ 1 αλλ (o' alla) εἰ και: d e vg (et. am fu tol 
demid harl) sed et ci. . γα f g vgme (ap Ln) eop basm om καὶ Ϊ μαλ- 
λον χρῆσαι (it vg magis untere): ef Chr 1, 1 τοῦτ᾽ ἔστι μᾶλλον δούλευε 

xa οὐκ ἀγνοῶ μὲν ὅτε τινὲσ τὸ h. χρῆσαι περὶ ἐλευθερίασ φασὶν 
εἰρῆσϑαι, λέγοντεσ᾽ εἰ δύνασαι: ἐλευϑερωϑῆναι, ἐλευϑερώϑητι. πολὺ 
δὲ ἀπενανείασ τὸ ῥῆμα, εἰ τοῦτο αἰνέττοιτο, Οἵ οἱ, eat“! quae Seve- 
rlani et Iobannis (I. e. Chrys) dieuntur. 

22. an.. κυριου: 17. an. χριστου Ϊ ομοιωσ sine additam eum uA 
17. 81. 46. 78. vg syr sch et p tt go Chr mose 1 Severlan ot 161 Thurt 

Ambret Pelag δὶ... ς add καὶ cum κι, al pler vg me lachm gyr p e.“ 
eop (basm, sed om ομοεωσ) arm aeth Orlint 4, 1 Chr 195 Dam Thphyl 
Oee Amb exbort virg us (non item 1, 448), Item Dzro 87. leer dee f g 
Euthaleod add δὲ καὶ tr. χριστοῦ cum ΜΟΑΒΌΞΚΙΕΡ al omnvid (sed 
17. Chr e. co 20.) ἃ ὁ vg go Chr 12 Thart Dam Or int 4, % Amb 
Ambret al. . ur f G χριστου ἐστιν 
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ἐστιν Χριστοῦ. 23 τιμὴσ ἡγοράσϑητε᾽ μὴ γίνεσθε δοῦλοι ἀνθρώ- 
πων. 24 ἕκαστοσ ἐν ᾧ ἐκλήθη, ἀδελφοί, ἐν τούτῳ μενέτω παρὰ 
ϑεῳ. 

25 Περὶ δὲ τῶν παρϑένων ἐπιταγὴν κυρίου οὐκ ἔχω, γνώμην 
δὲ δίδωμε ὧσ ἠἡλεημένοσ ὑπὸ κυρίου πιστὺσ εἶναι. 26 ruhig οὖν 
τοῦτο καλὸν ὑπάρχειν διὰ τὴν ἐνεστῶσαν ὠνάγκην, ὅτι καλὺν A- 
ϑρώπῳ τὸ οὕτωσ εἶναι. 27 δέδεσαι γυναικί; μὴ ζήτει λύσιν᾽ λέλυ- 
σαι ἀπὺ γυναικύσ ; μὴ ζήτει γυνιῖκα. 28 ἐὰν δὲ καὶ te, rj, 
οὐχ ἥμωρτεσ, καὶ ἐὰν γήμῃ ἡ παρϑένοσ, οὐχ ἡμαρτεν᾽ θλίψιν δὲ 
τῇ σαρκὶ ἕξουσιν οἱ τοιοῦτοι, ἐγὼ δὲ ὑμῶν φείδυμαι. 29 τοῦτο δέ 
φημι, ἀδελφοί, ὁ καιρὺσ συνεσταλμένοσ ἐστίν τὸ λοιπὸν ind καὶ οἱ 


24. ἐκληθη: Dürre ἐκλήθητε ] ade (harl florlae ms lachm Hier lovin 1 
Ambrst Pelag al Frater): Dprro def g Ambrst post ἑκαστοῦ . . . 39. 
120. aer“ Thurt (et ad l. I. et anteal'e) am, item Chr ib (afferiilbere: 
ἑκαστοσ ἐν τουτω μενέτω ἐν ὦ ἐκληϑὴ) ] παρα ϑέω eum un UwofxIr 
al longe plu (88. 55. 63. er παρα ϑεοι) Thurt (ad h. I.) Dam 
Thphyl .. 6 (Ξ Gb 82) παρα τὼ O eum A al mu Oee . . 13. 26. 
Bas 2, 480. 488. 461. 468. 468 et bapt 72 Chr (vide ante) Thdrties om 

25. των παρϑεγων: 87. om τῶν 

26. ori d οἱ. Orsat 146 Mete Bas * %% οἐὡς Dr add ἐστιν, item 
it vg syruir al (sed basm om or- zalor usque e) [τὸ ουὐτωσ: 0 
Meth 495 om τὸ 

27. 6 ΤΊ γυναικί, οἱ ἀπὸ γυγαικόσ, 

38. γαμησὴησ m uur (ἃ γαμησὴ) 11. 87. 40. 1186 Bas , ũ˖,Euthaleod 
Damparall et: Antonis . 6 γημησ eum ΚΙ, al pler Orest 167 bie Chr 5 
Thurt Dam (ad h. I.) Phot cat 16... ro λαβησ γυναῖκα, item Meth 
492 λαβησ (sine .), item aeceperis uxorem it vg Tert monotg 11 (sed 
exhort ent duæeris tantum) Ambrat al [ οὐχ bis: D on, sec et. ν | 
γημῆ οἱ. Orea Meth IBas 576% eto. . Dy γαμη f η παρϑενοσ εὐπὶ 
naDprkLr al omuvid Oreat Mete Bas &, 040 ste. . hr om , hine Lu 
[η] en σαρκιε et. Clem e Oreat 4 Methbis (sed ponbie post ἐξουσιν») 
Bas 5, % Dam (ut Metli) eto. . brd praem ἐν... ἃ e f vg carnis, g 
in carne t carni⸗ 

29. o καιροῦ sine ori eum ΜΑΒΚΙ,Ρ al ac plur (et. eattzti) mee vg Meth 
60 Eu dem 21 Bas 8,640 Chris (en o καιρ. συν. ter.) Thdrt Tert oult 
tem 8 („dleens: Tempus in collecto est οἷο; Itemuxor 1,8) Ambrst al 
. . . 6 (2 „ db 832) praem or cum Drro al muvid Dam Thphyl, item 
it vgme (ap Ln, non am ſu demid tol harl) syruir cop basm arm 
Tertmares, 1 ots Orintz, 27 ἐστιν τὸ λοιπὸν (o“ Isid om ro) eum ann“ 
οἱ» 17. 37. 44. 46. 68. 71. 73. 74. 80. 13 7. aer cop ayrb arm Kusdem 
81 ρχορά paris Ephr 72 Ba “, 6% et eth 8 Euthaleod [914 1, (ὁ καιρ. 
γαρ συν. ἐστι λοιπον, ἐγραψεν ἱνὰ καὶ ὁ, ete) Damparall 654 et 008 
Interpunzimus autem post ἐστιν eum Β (ipso), item Euthaleod (ἐστιν" 
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ἔχοντεσ γυναῖκισ ὡσ μὴ ἔχοντεσ ὦσιν, 30 καὶ οἱ ἘΝ ὧσ μὴ 
κλαίοντεσ, καὶ οἱ χαίροντεσ ob μὴ χαίροντεσ, καὶ οἱ ἀγοράζοντεσ 
GO μὴ κατέχοετεσ, 31 καὶ οἱ χρώμενοι τὸν κόσμον ὡσ μὴ κατα- 
χρώμενοι" παράγει γὰρ τὸ σχῆμα τοῦ κόσμου τούτου. 32 ϑέλω 11.2. 1 
δὲ ὑμᾶσ ἀμερίμνουσ εἶναι. ὁ ἄγαμοσ μεριμνᾷ τὰ τοῦ κυρίου, πῶσ 


το λοιπον" ιγα) εἴς, ΟΥ̓ εἰ. Latinos ro 67“ def g m vg Orint 
9,7 et 17 οἱ % 1 Tertuzor 1,5 Hierlovin 1 Augesepe al mu cot λοισον 
ἐστιν. Ex Lait ἃ ὁ f mie vg Augesepe örere (d e öreriatum) est. Re- 
Liu] est; g öreve ἐ Breviatum est. Ne liuaum est; Orint ter zreve est. 
Jnperest; Tertuxor 1, Hier in collecto est. Superest. Similiter Ambrst 
bre riatem est, εἰ reliquum est. Item Clem 1 o 7a καιροῦ συγεστ. 
ἐστιν, „ φησιν ο ἀποστολοῦσ - ἐπηγαγεν" λοιπον tor vα f,ʒ,⸗ . 
ς (ΞΞ 82 qui meeum ἐστίν, τὸ λοιπὸν ἕνα) το λοιπὸν ἐστιν eum pexkxl. al 
longe plu Eus dem i ezed Chr 1, Τῃάγὶ Dam (ad b. I.) al; item Meth 
omisso ro. Distinguunt autem 8e Gb συνγεσταλμεένοσ τὸ λοιπὸν ἐστιν" 
(sie L. al pluvid syrutr eop baam arm Chir 1, % Thurt Dam ad h. I.), ς 
συνεσταλμενοσ᾽ τὸ Lor. ἐστιν va. Deniquo ef Cypꝰꝰ“ Tempus collec- 
tum; auperest ergo ut: Auge s De caetero, Fratres, tempus örere ect. 
Reliaumm est ut: nuet eint elerle Tempus quod resfat ö reve est. Neliguum 
est ue 1% καὶ et. Orint 27. 112 Meth Ephrsed Eusdem Bas 640 Tert 
mare 1,30 Cy pcet al mu. . . 67“ am ſu tol cop basm arm Orint“, 661 om 
καὶ [ον ἐχοντεσ: 8e 1624. 1633. 1641. 1656. 1678. om o. Per erro- 
rem, ut vdtr. f, praeter Graeeos ut Clem ie Meth 693 E phie Eus 
demsi Basie te stlam Tertmare 1,2 etallbi Orint 2,7. 7 Cp te. 
ro fg arm om 


30. κλαιοντεὲσ bis (p' κλεοντεσ bie) . . Κα χλεϑοντεσ 


31. τον κοσμον eum aB cop bam arm. Item addito τοῦτον D' 17. 
(g munduem Aune, ἃ 6 Rune mundum, f Rui mundo) .. ς τω ποσμο 
route eum nepbetexxLr al pler Eus dem 81 Ephr 329 Bas 3, %% Chr “, 518 
Euthaleod Severlanest 14 Thurt (sed 5 j. e. ad h. l. s emel om roure)) 
Dam ad h. I. (etperall ess ξουτῶ τὼ κοσμι.) al. Item m' vg Orint 2, 87. 
115 Tertenlt ſem 2, Cyp 119 et Ambrat al mu Rc mundo (Tert mundo 
isto, hoe saec ); item syrutr οἷς [ καταχρωμέενοι et. Eusdem 81 Ephr 
319 BAS“, 6% et. . 1, Baseth 4 (invito eodi) Thdrt *, 20 ter παραχρω- 
μένοι... 121. def m vg basmvid Damparall 688 Cyp 801 8 al 
mu ἜΝ item g Tert eult fem) χροιμένου 


33. δὲ et. Eusdem 21 Bas 8) 60 ete (88. Clem γα0) ... 70 61. def g 
mis (ἃ Ambrat om; item Meth 905. ] ἀρεσὴ eum nab Ero 17. 21. 46. 
109. 139. 140. 153. (res Δ eonlatoribus passim negleeta vdtr) Methe“s 
et e οR Eusdem δῖ Bas 5, 4 (zed fluet leetio) . . 6 ΤΊ ate: eum Kr 
al longe plu Or“, 76 Meth “ Ephr e Epiph 51 „be. 688. 710 Euthal cod 
Thurt Dam al] τω nue et. Meth Eus Bas Ephr Epiph eto. . ro f 
g vg Or , Cyp 114: 316 (Tertpud 10 ἡνία innupti de domino curent, quo- 
modo placeant deo) Amb de virg 1 al mu to Ot ((f et. antes guae 
runt᷑ dei) 
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ἀρέσῃ τῷ κυρίφ᾽ 88 ὁ δὲ γαμήσασ μεριμνᾷ τὰ τοῦ κόσμου, πὼσ 
ἀρέσῃ τῇ γνναικί. 84 καὶ μεμέρισται καὶ ἡ γυνὴ καὶ ἡ παρϑένοσ᾽ 
ἡ ἄγαμοσ N, , τὰ τοῦ κυρίου, ἵνα ἦ ἁγία καὶ τῷ σώματι καὶ 


88 ὁ δι! 57. 72. om δὲ 4 αρεέση e m ΜΑΒΌΞΕΑ 37. al alig Eusdem 1 
Bas 3,64 (ut ante) . . 6 ΤΊ ἀρέσει cum E al longe plu Clemi Meth 
„ Ephr's Euthaleod Cyrslaph 186 Tnart Dam al 


34. καὶ μεμέρισται οὕπι MAnDer'r 6. 10. 17. 81. 41. 44. 46. 67. 71. 13. 
93. 109. 122. 167. f vg δγγδοῦ (diserimen autem ast inter) δἰ Ρ eop bam 
arm aethutr (verumtamen divisus est) Methes Eusdem 1 Eph 5333 Bas“, 

᾿, 806. % Cyrgiaph 126 Euthaleod Damparall 8661 Hierio vin 1,7 ethelvid Aug 
„ bon conlug 6,286 etvirgin 8,861 et alib Pelag al. Videntur et. Epiph agno- 
⁊cere 7% ( δὲ γαμησασα μεριμνα πωσ ἀρέσει τω ἀνῦρι, καὶ μεμερι" 
ora) et Ps - Ath 3.86 (plane ut Epiph'io) Ο., ς Ti om καὶ eum pexro 
EL al longe plu ἃ 6 g τὰ 8. Chr 1% Thurt 4,4% δὲ ad h. l. Dam Tertvel 
vircs 6 edd ap Hierlovln 1, 7 Amblaps virgg i Ambrest al [ καὶ ἢ γυνὴ 
eum nahDeruxLr al ſere e ἀ ὁ g rg (etiam am harl tol] syrp aeth 
Methee Eusdemsi Bas“, 0 etet% Euthaleod Chriss Thurt“, % οἱ ad h. l. 
Dam ad h. I. (Cypꝰe Sie et mulier et virgo iunupta ete) .. 6 om καὶ 
eum D' (vide post) al pauevid mie edd ap Hieriovin 1, 1 fu demid 
zyrseh cop baam arm Tertvel virze“ Amblape virgg Augbon conlug et 
virgin Ambrst al (in R inter μεμεέρεσται et ἡ γυνή spatii allquld est) 
ἢ ἀαγαμοσ hoe loco l. e. post j παρϑ. eum na ETORL. al pler def“ 
g mis ſu syrutr arm zethutr Meth % Bas 5, % (added η γαμησασα d 
uri) Euthaleod (et. Chris agnoscere vdtr) Tlidrt“, 24 (I. 6. ad h. 1.) 
et, s Dam (male om καὶ inter ἢ γυνή et 1.) etparal % Thphyl 
Tertvel virgg 4 Cyp dis Amblape virze Ambrat Augbon eonlug etvirsin, 
Sed ex bis μαεῦ 17. 71. 122. aothutr Based Euthaleod Augblie q ἀγα. 
etlam post ἡ γυνή addunt. atque sle Ln... ΒΡ 6. 10. 31. 41. 44. 46. 
78. 137. vg cop basm Eusdem 21 Ambvidu 186 eteplst 68, 1001 Hierlovin 1,7 
Pel ayaανοι⁰ütantum post j γυνὴ addunt. Ex Latt igitur totum lo- 
eum exhibont: dae g Amblape virte Divisa est et mulier et virgo. Ouae 
innupta est (Amb non est nupta) cogitat: ſu Ri divisa est mul ier et virgo. 
Quas innupta est copitat: f Kt divisa mulier (in Graeeis supra liueam 
additur vun t,] et viryo. IumaNαiũu¹tu cogitut: m Separutu est mulier 
et virgo. Quae non est nupta, cogitat: Tertvel virzæ Divisa ett, inguit, 
mulier et virgo. Ouare ) guoniam innupta, id est virgo, cogitat: Cypꝰ is 
Sic et mulier εἰ virgo; innupta cogitat (contra Sic et virgo et mulier; 
innupta cogitat): Ambrat Divisa est mulier et virgo. Nam guae non est 
nupta, cogitat: vg et diviaus ef. Et mulier innupta et virgo copitat: 
Augbon conlug etvirgin Et divisa est mulier innupta et virgo. Ouae in- 
nupta est, sollieita est. De interpretibus rellquls: syrsch Discrimen 
autem est inter mulierem et virginem. Ouae viro non est, cogitat: yr 
Et divisae sunt et uror et virgo. Quae caelebs est, curat: aethutr verum - 
tamen divisus est. Et mulier guogue vidua et virgo guae non nupsit ete. 
Sie vero Hler Iovin!, 7; „Illud breviter admoneo, in Latlule cod ieibus 
hune loeum ita legi: Divisa est virgo et mulier. Quod quamquam 
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τῷ πνεύματι᾽ d γαμήσασα μεριμνᾷ τὰ τοῦ κύσμου, πὼσ ἀρέσῃ 
τῷ ἀνδρί. δῦ τοῦτο δὲ πρὸσ τὸ ὑμὼν αὐτῶν σύμφορον λέγω, οὐχ 
I βρόχον ὑμῖν ἐπιβάλω, ἀλλὰ πρὺσ τὸ εὔσχημον καὶ εὐπάρεδρον 


— — σ- 


lilabeat suum sensum et a me quoquse pro qualltate loei edissertum 
est, tamen non est apostolieae veritatis. Siquidem apostolus ita 
seripsit ut transtulimus et divisus est; et hac sententla definita 
transgreditur ad virgines et continentes et ait: mulier innupta εἰ 
virgo cogitat quae unt domi ete. Patres passim libere, ut Epiphés 
οἱ 52 et ΤΙΟΟ Damparall e Pa-Atli 7,8. Interpunxit Ln sle: γυναικί, καὶ 
μεμέρισται. καὶ ἡ γυνὴ ἡ ἄγαμιοσ καὶ ἡ παρϑένοσ ἡ ἄγαμοσ μεριμνᾷ 
εἰς, Gb vero ad h. I. sie: Gb“ γυναικί, καὶ μεμέρεσται καὶ ἥ γυνή. 
ἡ ἄγαμοσ μεριμνᾷ δἰτα γυναικί. μεμέρισται καὶ ἡ γυνή. ἥ παρϑένοσ 
Μμεφιμνᾷ εἶνε γυναικί. καὶ μεμέρ. καὶ ἡ γυνή. καὶ ; παρϑέν. ἡ 
ἄγαμοσ μεριμνᾷ. Item α΄ γυναικί, καὶ μεμέρισται. καὶ ἡ γυνὴ ἡ 
ἄγαμοσ μεριμν. Quorum nihil nobis placet. Verlsslma vero quse 
edidimus habemus quum pro testimoniorum gravitate, in quibus 
Methodii et DBasilii sunt, tum pro sensu atque sententlarum loei 
coliaerentia. [ και post ay, eum ΜΒΡΟΚΙ, al pler de ſ ὶ m“ am ſu 
demid harl““ syrp aeth Clein 1 Meth 498 et es Eus dem 21 las 5,6% 
Tudrt 8.270 οἱ % Damdle (et ad h. I. etber alle) al Tertvel virge ! Cyp 
174 et 1e Augbon conlug otvirzin Ambrst al. . Aptrr 17. 87. vgele et 
edd alia (ut tol) syrseb cop arm Didtri 160 tmanioh 6,11 etlat e, e Epiph 
81. 878 Pg. Athꝰ. 8 δὲ Athlat 3,6% Orint 2, Tertuxor 1, (Hlerlo vin i gemel 
habet semel non habet) Pelag al om. Cf et. Or * 7% καὶ o μεν αγα- 
μοσ μεριμνὼν r ro κυρ. πῶσ ἀρέσεε τῷ Oe, v ἡ αγιοῦσ τω q. 
καε τὼ πνειμ., οἰ % ger τω σπουδαζειν εἰναι τὴν παρϑινον αγιαν 
πνειματι καὶ σώματι (hoe ordline et. arm). Atque hine Ln [καὶ] te o- 
Stati . τῷ rr. cum nnr 17. 87, 46. 78. 74. 118. 120. aer al 
Clemes! Eusdemsi Epiph'i Euthaleod Pe-Ath %% Damparall est (0,3,143 
vide ante; Epiph 5 τῳ σωμ. καὶ τὴ ψυχη). Apud Meth“ αλλ αμφω, 
κατα τον αποστολον, καὶ ἐν τω σώματι καὶ ἐν tu πγεῖμ. αγιαζηται. 
. . 6 Ti om τὸ bis eum ὈΚΡΟΚΙ, al longe plu Meth 75 et % Bas 9, 640 
Didtri 190 etmanſeh e, 211 Thurt 5,610 ft , 4 Dam ad h. I. Thphyl (Or 4 
vide ante) | τὰ τοῖν κοσμον οἱ. Meth % Eusdem δὲ Ba 5, % οἰς Cyp 10 
εἷς... n om. Item vdtr Tertvel virge 4 (apt i autem, id eat non virgo, 
copritat quomodo placeat viro) etuxor 1.5 (nupta vero sollicita est quomodo 
coniugi uo placeat), nisi omissa libertati eitandi tribuamus. ἀρέσὴ 
eum nAnDRTO 17. 21. 46. 48. 67. Eusdem δὶ Jas % . , C TI ἀρέσει 
eum ΚΙΡ al longe plu Meth 098 Epiph 110. Chr 1, 4% Euthaleod Thdrtbie 
Dambie al . 

35. συμφορον (60) cum Ap 13. 17. 36. 49. (alvid, neglectum enim 
est) . . ς συμφέρον eum nenexrox LT 37. al pler Meth % Eusdem 21 
B25 ,% Chr 1d Euthaleod Thurtbie (ut ante) Dambis (ut ante) ete 
Οὐ οὐκ f εὐπαρεδρον cum ΝΑΒΌΚΡΟΡ al plus Clem“. 651 Euedem 
Bas “, 6% et taepe al mu.  ς (= Gb 8;) ευπροσεῦρον e ͤ· m k al plu 
Chr (invitomose 1) Damparall 641 (non item ad h. 1.) Oe. Simlliter 
L. προσεδρον, 5. 6. εὐπροσϑεκτον 

Tisoaum bonr, N. T. ed. 8. 32 5 
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* 9 2 4 3 ὃ 3 ΓΝ N 3 

τῷ κυρίῳ ἀπερισπάστωσ. 86 εἰ δέ τισ ἀσχημονεῖν ἐπὶ τὴν n¹ν 
- 4 7 

ϑένον αὐτοῦ νομίζει, ἐὰν ἡ ὑπέρακμοσ, καὶ οὕτωσ ὀφείλει γίνεσθαι, 
2 1 7 . 4 19 8 
ὃ Oele note. οὐχ ἁμαρτάνει, γαμδίτωσων. 37 ὃσ δὲ ἕστηκεν ἐν 

— „ ᾽ “4 — 2 2 9 * ’ 122 * 
τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ δδραῖοσ, μῃ ἔχων ἀγαγκὴν, ἐξουσίαν δὲ ἔχει περὶ 
τοῦ ἰδίου ϑελήματοσ, καὶ τοῦτο κέχρικεν ἐν τῇ ἰδίᾳ καρδίᾳ, τηρεῖν 

* 1 — 7 — 7 0 9 "» 
τὴν ἑμυτοῦ παρϑένον, καλὼσ ποιήσει. 38 ὥστε καὶ ὃ γαμίζων 
τὴν ἑκυτοῦ παρϑένον καλὼσ ποιεῖ, καὶ ὁ μὴ γαμίζων κρεῖσσον 


86. ασχημονεῖν - νομεζεε: Fo ασχημονγει tantum. Sed de f g furpem 6 
seist imat, Ambrst turpem 86 viderit, vg tur pem ge vidleri eæistimat en. 
τὴν παρϑ. αὐτοι' ( eser ἑαυτοῦ) h. I. οἵ, bb... Dꝰete de fg vg 
bam arm (simliliter syr seh) Ambrst al post 0% ½¼ pon, sed vide 
ante ro, item it vg. Οἵ εἰ. Epiphses ro ἐαν νομιζή ἀασχηείονειν ἐπι τ. 
0. παρθένον, καὶ ουτωσ οφειλει ποιῆσαι, γαμειτω, οὐχ ἀμαρτανει. 
ουτωσ! A τουτο | γενεσθαι: κα Μοι 598 γεγεσϑαι r ποιητὼ (simllia 
r passim) [ οὐχ: DzErü οἵκ ] r αμαρταννει Ϊ γαμειτωσαν (ΚῚΡ al 
γαμήητο) ... Ὄ“ ΕΑ g syreeh arm Ερίρμδηθ (vide ante) Aug trat οἱ lib arb 
10, 7% (νον peccat, nubat, ut g) γαμειτω. Item ἃ ὁ f vg Ambrst al von 
peceat ai nubat ξ 

37. o δε: 17. 0 δὲ 1 εἐδραιοσ lioe loco eum n' ADR 17. 38, 31. 37. 89. 
46. (ye vratoe, Item Euthaleod) 49. 57. 71. 73. 74. 130. 137. aser deer 
vg cop bam syrp Bas % Thurt ad h. I. Ambinst virg 2 Ambret al 
. . . 6 post ἐστῆκεν eum nekL al longe plu syrseh Thdrt “, 465. Dam al 
... ro de fg aethutr arm om plane ἐν r. καρδ. αὐτοῖ eum vAnbr 
or 17. 23. 31. 87. 89. 46. 73. 80. deer (al?) ἃ ὁ fg vg zyrseh cop 
bam arm aeth Bas “, % Euthaleod Thdrt 0 1r Ambsaepe Ambrat εἰς 
. . 6 ΤΊ om αὐτοῦ eum ΚΙ, al pler syrp Thurt “, % Dam al [ ἐξοιισιαν 
δεῖ 4 om δὲ, item cop basm arm [ ἐν τῇ δια καρδια eum nur 31. 
39. 46. 73. 74. aber (jtem 37. addito αὐτου, Vdtr agnoscere etiam 
Ambrat in ue corde) . . ς ἐν τή nad. αὐτὸν eum ὈΕΡΟΚΙ, al pler 
Base? Thdrtbies Dam al; item it vg in corde uo. . In (per errorem) 
ἐν τὴ καρδια tantum eum 67“ Euthaleod  τηήρεεν e um aur al plus 
Euthaleod Thdrt 8, 211 οἱ ὁ, 4% Thplhiyl . . ς τοι! τηρεῖν eum phroxL αἱ 
plu (86. ro τηρ.) Bas Dam Oee f ποιησει οπ MAB 6. 17. 46. 67“ 
cop basm Bas 5, 6% . 6 ΤΊ vont eum DxraxLr al pler (118 198 σοι- 
te) It (sed f“ dene faciat) vg syrutr aethutr Thurt Dam al 

38. ore usque καλωσ ποιέει (vide post de ποιησει) et. Clem 1 1348 8,6% 
ste Augsaepe al. Agnoselt etlam Meth 553: o γαρ δυγαμένοσ, φησι; 
και φιλοτιμουμενοσ τήρειν τὴν ἑαυτοῦ σαρκὰ παρϑένον κρειττον 
not o de μη δυναμένοσ, γαμιζων δὲ τομιμωσ καὶ μὴ λαϑροφϑορων, 
παλωσ. Atque lpsa ver ba Pauli habet“ „r καὶ o γαμιζων τὴν 
ἑαυ τ. παρθένον καλωσ ποιει, καὶ o μιηὴ γαμιζων χρεισσον ποίει... ro 
39. 57. beser“ der f g om (3. 114. totum versum om) I γαμεζων pri 
(60) eum nABDE 17. 23. 81. 46. Clement Μ| 6.068 Bas δ, % Euthaleod 
. 6 Ti ἐχγαμεζ, eum x Lr al pler Chir 1,40 et 8, 7 Tudrt 4,464 TpEy!l 
Oec. Item K 71. 118" Tudrt 3.311 Dam ἐγγαμιζ, ] τὴν ἑαυτοι παυ- 
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ποιήσει. 39 γυνὴ δέδεται ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ζῇ ὁ ἀνὴρ αὐτῆσ᾽ ἐὰν 
δὲ κοιμηϑῇ ὁ ἀνήρ, ἐλευϑέρα ἐστὶν ᾧ θέλει γαμηθῆναι, μόνον ἐν 


Otror eum nA 17. 81. 81. 46. 73. 109. (et. 717 93 7) Methess Βα 653,60. 
item (atque sie In) np (717 937) Clem 551 τὴν παρϑ. ἑαυτοι (Clem 
au.). Itom virginem uam ἃ 6 ταῦθ vg syrsch tp c. ob. eop basm arm 
aeth Augpeee mer 10,80 Ambrst Pel al ... ς Ti om eum ΚΙ, δὶ pler 
(vide ante eyrp) Chrbis (ut ante) Thdrt Dam al Augvirgine, 248. 280 οἱ ab 
ποιεὶ eum nab ERxTIr al pler ἃ ὁ vg rell (aeth ecit) Clem 53: Meth 659 
Chris Euthaleod Thdrtble ete . . n 6. 37. 67 B28 5,0 σριῆσει xa 
o u¹,e um n BDT 17. 37. 46. 78. 98. 177. 179. def g m gyrseh 
eop basm arm Clem Meth Bast Euthalood Augzsep Ambrst al . ς 
(Sb 82) o δε μῃ eum nekL al pler syrb aeth Chri 408 et 2, 7 Thdrt 
Dam al [ γαμιζὼν ee eum „ADT 17. 46. 177. 178. 179. (28. 81. 
h. } non laudantur, nee magis ad γαμ. prius, qul a 82 tantum conlati 
sunt, 177. 178. 179.) Clemesi Methe BAS Euthaleod . 6 ( Gb 
82, sed Gb) Ti ἐκγαμιζ, eum nex (an potius yy. ut ante?) Lr al 
pler Chrbls (ut ante) Thdrt “, 464 1. Item (x7) 39. 118." hart 5, 211 
Dam ἐγγαμιζ, [ ποιῆσεν g cum AR 6. 17. 87. 46. 67 cop Bas W 641 
Euthaleod . . 6 TI ποιεν eum Dpryoxrr al pler it vg rell (aeth Veoit) 
Clemesi Meth e Chr 1, 408 et 2, 70 Phdrtbls Dam al . 


89. γυνη: ra Clem ἡ γυνή, item cop basm ] διδεται sine addltam 
eum u' ARBD'ra 17. 67“ dee am demid tol harl“ (eop) basm arm 
δεῖ} Clem Or 8, 841 οἱ bie % etest 190 Athlat u Tertmonog 11 bie Cypen 
Amb vidul 186 Aug bon vidul 6,811 οἱ virgin 808 et allb 1 8 ( Gb Sz) 
add roſto eum nepbetexrorr al pler f g vgele fu syrutr Epiph 4 e 
cod ven Chr 4“. 208 e 5860 Euthaleod Thdrt 4 460 αἱ 8, 25 Dam al Amb 
op 4, 10 Ambrat Pel. Item k 12. Epiph 495 petav add γαμα. Item eop 
add riro uo, Hieriovin 1 viro [ o ἀνὴρ αὐτῆσὶ I om ὁ Ϊ tar de sine 
καὶ α m ΜΑΒΌ ἜΚΡ al sat mu Clem s Or 5, 61 ct 6% et eat 138 Chr 8, 21. 
545. 849. 280 et 1, %% Eplph 495 ΤΊ ἄτι * n Dam. Item d e vg Aug al 
quodsi, f g Tertdls Cyp Ambrst al zi aufj,8 . Ti add καὶ eum berger 
astL al ſerets syrp Thdrt“, % Oee (ro κεκοιμηϑὴ pro καὶ κοιμ.} I κοι- 
1:0 et. Ori % Chr 5, 44. 248. 249. 280 et 1,4 Tudrt ete Tertmonog 
11 bis Cyp 515 Hierlovrin 1: 4, 168. 1 te . . 4 basm syrb mg Clem Oreat 
109. 138. Epiph 495. Bas 5, 28 Tertmonog 11 semel Hier lovin 1: 148 et 681 318 
αποϑανὴ Ϊ o arge see sine αὐτὴσ δ΄ πὶ ΜΑΒΚΡ al plus syrp tet Or 
oteat 100 185 B A, % EpIph es Chr , % Thdrtble Oee Vigtri (vide Sab) 
. % (Gb) add arge cum Drral al sat mu it vg eyrteh δὲρ e.“ cop 
basm arm aeth Or %% Chr 8,844 com et 1, 4 Dam Thphyl Tertwonog 11 
zemel Amb Aug Ambret al . .. pro libertate eitandi plane om o av 
vgme laehm Clem 8 Chr 3, 244 txt 248. 280 Tertmonog 11 bie Cyp . 21 
γαμηϑηναε (J. γαμησαι) et. Clems s Or, 41: 647 c test 100. 188 Epiph 408 
Bas e ete . . rd γαμηϑη, item eu vult nubat ἃ ὁ f g vg Tertmonog 
al mu (Cypꝰ * Ziberata est ut ci rult nubat) 


82 * 
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κυρίῳ. 40 μακαριωτέρα di ἐστιν ἐὰν οὕτωσ μείνῃ, κατὰ τὴν ἐμὴν 
γνώμην᾽ δοκῶ δὲ κἀγὼ πνεῦμα ϑεοῦ ἔχειν. 


VIII. 


1 Περὶ δὲ τῶν εἰδωλοθύτων οἴδαμεν ὅτι πάντεσ γνῶσιν ἔχο- 
646,2 μὲν. j γτῶσισ φυσιοῖ, ἡ δὲ ἀγάπη οἰκοδομεῖ. 2 εἴ τισ δοκεῖ ἐγνω- 


40. μείνη: μηνεν (ie) [ done δὲ eum uApbrroxrr al pler it vg syrseh 
ety mg cop Or 41 et 4,396 cteat 4 Chr % montf et 8,360 Thurt is Dam 
al Tertmonotg δ steh east 4 Aug virgin 6, 806 ctallb al . . 5 4. 17. 37. 67“ 
71. 78. 116. tol basm syrp txt aeth Ογτίο 812 Orint (, % Ambbs 118 et 
alſb Ambrat al done γαῦ ... d' arm Or om copulam 90: 17. 
χριστου [ἐχεν: f vg Orint 4, % Novatian * 32: Hiertevin 11 4% 4 6a 
4, 20 puto autem quod (Orint Novat quia) et ego epir. dei habeo (f vgele 
Hiersemel Rabeam) ... τὰ d' g Tertmonotg ? et eh east 6 Ambret a1 
ἐχω. Latt: puto autem (d' om) et ego cpir. dei hobeo 


VIII. 1. οἶδαμεν or οἷο (nobiseum etiam Ln interpunxlit): c ante oda - 
μὲν comma posult; Gb 821 οἰδαμεν" (07, παντὲσ - ἐγνωσται υπ 
αὐτου) rohe: L 119" ἐχωμεὲν 

2. e sine δὲ eum ἈΑΒΡ 17. 46. 71. 18. 74. 80. 116. acer am fu tol harlꝰ 
vid cop baam syrb tat arm Clem Orea 8 etint 4,7 Meletepiph 81 
Nyss 1, % Euthaleod Dam Tertpudi 14 Cyp 16 1. Item d e Ambret 
quodei quis, g εἰ aufem , quodei .. ς (Gbeo) add δὲ eum Dryaxl. al 
pler (g vide ante) vgele demid syrech etb e.“ (sed 87. 4 74% de, vgele 
domid syrseh δὲ guis autem) Chr 70, 1 Thurt al (aeth et gi quis) [ ἐγνω- 
ut, (Gb) eum ΜΑΒΌΚΕΟΡ 17. 31. 87. 38. 46. 71. 78. 116. d e Clem 
8486 Oreat 2% Nyss 4 Euthaleod Chr δ, 8 Thdrt ,d οἱ 117% Dam; item 
Meletepiph 861 γιγνώσκειν, item g cognoscere t ire. ς εἰδέναι eum ΚΙ, 
al pler Chr 1, et , ot 1, 881 Tudrt ad h. I. Thphyl Oee. Item (sed 
potest etlam ad ἐγνώκεναι speetare) seire f g (vide ante) vg Tertpudie 
14 Cyp d Ambrat al mu [ o⁰ν, (Gb') eum nanr 17. 31. 46. 71. 78. 
116. Clem % Orea Meletepiph 881 Nys, % Euthaleod Chir“, %. 8,669 
. . 6 ΤΊ ound eum ὈΚΡΟΚΙ, Δ] pler Chr 1, 8 et 10, 100 ct 1, 1 Thurt 
4,684. 11 otble ad b. 1, Dam Thphyl Oe. Non addidimus autem ονδὲν 
eum nAn' rer 17. 31. 46. 71. 73. 109. 116. 238. de g vg eop bam 
arm aetb Clem Oreat etint e, 673 Meletepiph Nyss Chr, 5e Euthaleod 
Tudrt 4, 1119 çteemel ad h. I. Tertyudte 4 Cyp 814 te.. . ς (600) Ti add 
ond eum Dbetexxl. al pler (37. al om one) gyrutr Chr 199 οἱ 1,4 
2,60 611,81 Thdrt! ad h. I. eté, s Dam al yr (Gb) eum naBD'ror 
31. 37. 46. 18. 14. 116. 120. Clem Oroat Meletepiph Nyss Euthaleod 
Thurt“. e et Dam. . ς Ti rent eum penxl. al pler Chr et,. 
4, 0 et 11, 881 (e, 0, zimlliter 17. ἔδεε: pro ηδει ἢ) Thurtble ad b. 
I. Thphyl Oee ] δὲν: 17. 20. 
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κέναι τι, οὕπω ἔγνω xD der γνῶναι" 3 εἰ δέ τισ ἀγαπᾷ τὸν 
τ - * — - 

ϑεόν, οὗτοσ ἔγνωσται ὑπ᾿ αὐτοῦ. 4 περὶ τῆσ βρωσεωσ οὖν τῶν 
εἰδωλοϑύτων οἴδαμεν ὅτι οὐδὲν εἴδωλον ἐν κύσμῳ, καὶ ὅτι οὐδεὶσ 
4." ᾽ N 1＋ 4 * * 2 7 N * » 
Deb εἰ μὴ εἶσ. 5 καὶ γὰρ ene εἰσιν λεγόμενοι Θεοὶ εἴτε ἐν 
4 * EL 9 - [2 4" * 4 4 , L 

οὐρανῷ ere ἔπι yjo, ὥσπερ εἰσὶν Oe πολλοὶ καὶ κυριοι πολλοί, 
* 2111¹õẽs 7 * ε „ ᾽ * * 7 2 — 
Ὁ e ἡμῖν εἴσ ϑεὸσ ὁ πατὴρ, ἐξ οὗ τὰ πάντα καὶ ἡμεῖσ 


— — — - 


8. υπ αὐτου et. no. . n 17. Clem om 

1. περι τὴσ βρωσεωσ οὖν cum ΜΑΒΌΡΕΟΚΙ, al pier (118. 238. om ον») 
g ταῦ syrich etp it cop Bathethase te Ambrst ete .. . Dez 1. 17. 108. 
eber ἃ 9 vg syrp mg basm arm Augmor manſeh 1, 728 πέρ. δὲ τησ βρω- 
of.. Dr“ περ. de τησ γγωσεῶσ, P 121. περ. ru γνωσεοὶσ our. 
(Sie de v statuendum esge nuperrimum loei examen me doeuit. p“ igi- 
tur περ. de τησ γνωσ. dedit, pb πέρ. τησ βρωσεωσ ουν, be περ. δὲ τὴσ 
βφωσεωσ. Erravit vero Treg, eui p' περ. δὲ τησ γνωσεωσ ουν, ob 
περ. δὲ τ. βρωσεωσ seripalsse videbautur.) οὐδὲν (ef Clemi ,π|- 
γνωκαμεν ori οὐδὲν εἰδοιλον ἐν κοσμω εἰ 518 ἥμιν δὲ οὐδὲν εἰδωλον εν 
κοσμὼ): νὰ f g (non item d e) πιῦ vg zyrsch etp ς, ob. cop Irint 101 
(veimus autem quoniam niki est ote) Orint 2, 187. 18 Augmor manſeh 
Ambret al add ἐστιν I καὶ ort: L om or Ϊ ονδεισ ϑέοσ sine additam 
cum na⁰⁰ror 17. 89. 46. 47. 67 73. 116. 119. def g πιδ vg cop 
basm arm κοι; Bas eth 280 Euthaleod Cyrſul 22 get 30 Irint 101 Augmor 
manieh Ambret ete 6 (G boo) Ti add erte eum ne, al pler syrutr 
Chr 300 et 1, θὲ Thürt Dam al 

5. λεγομεένοι: YK οι λεγ. (L ab toe ad εἰσιν transilii). Item die ſ g ms 
vg Irint eto qu dieantur eos prl et. Or 1, 22. 46 otint 2, 187. 828 „t allb 
Eusbs δδϑ Chro ρὲ 7 Thdrt 1, 1820 ρὲ 4, 110 et ad h. I. ete Irint isi ert 
ma res, is etalid HII pel ete: px de Ambrat add κα, κύριον [ ἐπι γησ 
cum ΜΑΒΌΚΕΟΚΡ al permu Orbie Euspe Chrz01 Euthaleod Cyrhr iss. 10 
Cyra Thdrt“, 1e Ste. 5 (Gb Sz) en. τὴησ γησ eum minus sat 
mu Chr, Thdrt ad h. I. et (ubl ἐν τω ov.) h Damparall 306 0% 

6. αλλημιν οἵ. Or 1,528 6t 116 bie 1) .835 Cyrbr 156 Chr 201 Cyrador 118 Thurt 
ad b. I. et ᾽ν 2620 ct 4, 1 Dam ad h. I. et 1, 886 οἷος ἯΙ] 1. 961 .. ἢ 
dasm Irint 1 EKusbe δδδ om αλλ (Or * εἰπόντι" ἥμιν εἰσ ote non 
probat, nee magis Epiphéte ah, atque hine Ln [αλλ] ἡμεν... 17. eop 
Cyrhr 1a Epiphesr p- ΑἸ ἢ 3,169 Cyraet 2 μὲν δὲ. Similiter nobis autem 
Orſnt 88), 6, ποδί rero Athlat 220 et 778, nobis tamen Orint 2, 157. 582 Tort 
mare 6, 1 % 9700 (d o ϑεοσ) et. Irint 161 Clem 1 Or 1, 6 f 146 Eus 
% δδ8 etalib Did 816 gg 1,258. 813 Epiph 4 4] mu Tertmare 8, ste . . n“ 
om Oro (add ne) 0 πατὴρ (Bas ô, 4. πατὴρ): baam gui est nobis 
Pater Ie o τα παντα: Ὁ" om τὰ 25%. 10. : 1 1c. o χρι., d“ Hil 
216. 413 (non item 83 886 etallb) om χρισε. | δὲ οι, Irlat ie Or ,. 740 „ 
2, ΒῺΣ (t 8, 740 eint snep Eusps 87 ,t mare θέ. 108 Did 8 e talibd Ath 600. eo 
etalld Cyrbr 188 1355 1, 818 Epiph “81 4) plu HII 412: 886. Ceep εἴα... 5 
aeth Epiph 4% q, ον d αὐτου (114. d. αὐτον): Nas orat 2, 1 d 
(omissis tamen καὶ ἡμεισ δι αὐτου) καὶ e πνευμα ay, ἐν τω τα 


Ro 11, 38 
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εἰσ αὐτόν, καὶ εἷσ κύριοσ Ἰησοῦσ Χριστό, δι οὗ τὰ πάντα καὶ 
ἡμεῖσ δ αὐτοῦ. 7 ἀλλ᾽ οὐκ ἐν πᾶσιν ἡ γνώσισ᾽ τιγὲσ δὲ τῇ our 
ϑείᾳ ἕωσ ἄρτι τοῦ εἰδώλου ὡσ εἰδωλύθυτον ἐσθίουσιν, καὶ ἡ o- 
ꝛid oa αὐτῶν ἀσϑενὴσ οὖσα μολύνεται. ὃ βρώμα δὲ ἡμᾶσ οὗ 
παραστήσδι τῷ de οὔτε ἐὰν φάγωμεν περισσεύομεν, οὔτε ἐὰν 


παντα (subiuneta expliestlone; eadem erseribunt οἱ eonfirmant 
Euthypznopl dogm et Nieethergel ad Nazoree ett). Item 55. 72“ 109. 
178. (etlam slant etmes δ᾽ 1. 2, non“; δ᾽ % neo rec) Bass, 4 (de spir. δᾶ. 
2. Ita enim edbaell s etparle. Posten verbs ἰδία expules sunt fide eo- 
dieum quinque et mosec, at male, quoniam ea quae sequuntur postulant 
additamentum. ) Cyrsdor 116 Dam 1, 1 (fid orthod 5, 39) οἱ 1, 41 (ibique 
add οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὸν ϑεολόγον Γρηγόριον ὧδέ πη λέγοντα᾽ μὲν 
δὲ εἶσ ϑεὸσ ὃ πατὴρ usque ἐν ᾧ τὰ πάντα᾽ τοῦ ἐξ οὗ καὶ δὲ οὗ καὶ 
ἐν ᾧ μὴ φύσεισ τεμνόντων ἀλλὰ χαρακτηριζόντων μιᾶσ καὶ ἀσυγχύ- 
του φύσεωα ἰδιότητασ.) et (ubi ruraus eontextu eomprobatur addi- 
tamentum ἰδ ἃ) etparall * (sed εξ αντοῦ pro ἐν αὐτο. Additamen- 
tum non habet ad h. I. et %. Agnoscuntur et. in Act. coneilior. ap 
Harduin “, . At contra disputat Chr ; εἰ δέ τιγεσ λέγοιεν" «τίνοσ 
ἕνεκεν πνεύματοσ οὐκ ἐμνημόνευσεν; ἐκεῖνο ἂν εἴποιμεν, ὅτι πρὸσ 
εἰδωλολάτρασ ἣν ὃ λόγοσ αὐτῷ, καὶ περὶ ϑεῶν πολλῶν ὁ ἀγών, καὶ 
περὶ κυρέων πολλῶν - εἰ τοίνυν - τί θαυμαζεισ εἰ τοῖ; πνεύματοσ 
οὐκ ἐμνημόνευσε - ὅϑεν δῆλον ὅτι φειδόμενοσ tjo ἀσϑενείασ τῶν 


᾿ ἀκονόντων ταύτῃ ἐχρήσατο τῇ διασκενῇ, καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ rer 


«ὃ 


πνεύματοσ ἐμνημόνευσεν. ἐπεὶ εἰ μὴ τοῦτό ἐστιν, οὐδὲ ἀλλαχοῦ - 
σϑῆναι ἔδει τοῦ πνεύματοσ οὐδὲ συντάττεσθαι αὐτὸ πατρὶ καὶ υἱῶ. 
εἰ γὰρ ἀπέρριπται πατρὸσ καὶ υἱοῖν, πολλῷ μᾶλλον ἐπὶ τοῦ; βαπτί- 
σματοσ αὐτὸ συντάττεσθαι οὐκ ἔδει. Eadem ſere repetunt Dam δά 
h. J. (pagꝰ), Item eat e Thphyl Oee. 


.« τινὲσ δε: 87. 47. 68. 73. 80. 116. 187. eop bam τιν. γαρ. Similiter 


syrseb unt enim Romines qui ete .. K om tte de usque δὲ ov χριστ. 
ant gr v. 11 om I συνηθεια db) eum u' Anr 17. 46. 67 80. 
109. eop baam ayrp mt aethutr Eutheod Dam .. . ς Ti συνειδησει em 
neDkyol, al pler dee f g vg zyrsch etp txt arm Clir * Thurt al Tert 
pudie 14 Augmor manieh 1,128 Ambrat δὶ | εἰδωλου: 67“ 137. Chr. 
(non 393) εἰδωλοϑυτον ] ee ar ante roh εεἐδωλοι, eum unDRre 31. 
87. 116. it vg (sed ſu Tertpudle om idoli) syrech cop arm aeth Thdrt 
Augmor maniech t, Tx 4] . 6 post r. ede ⁰ e u]m 41. al pler syrb basm 
Chr.. 0 Euthaleod Dam al (47. „): 57. 67 114. 120. eser 
deer al? om [ η σινειδησισ (et. f g e ver ἐδησεισ, oer α 
εἐδησεισ (sed ex punetum) 


. ἡμασ eum ΜΕΔΒΌΞΨΟΣ al pler it vg syrutr cop basm arm ageth Clem 


149. 6 Or 1,08. 26 οἱ 8, 4 Ba * % et 3,699 Ath 145 te Tertielun 2 et 
Cyp ste . . u 17. 37. 108. 118. 118. Slect 413 eri Dam υμασ f πα- 
φαστησει (60) eum m4 δ. 10. 17. 48. 67 71. 98. 18leet (sedec 
παρισε basm ΟἹειη 168. ΒΒ "δὲ ἀ1}}65 (sed fluet lectio) 
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μὴ φάγωμεν bo reοννẽꝭẽh ie. Ὁ βλέπετε δὲ μήπωσ ἡ ἐξουσία ὑμῶν πο 1. 15 
αὕτη πρόσκομμα γένηται τοῖσ ἀσϑενέσιν. 10 ἐὰν γάρ τισ ἴδῃ σὲ 
τὸν ἔχοντα v ἐν εἰδωλίῳ κατακείμενον, οὐχὶ ἡ συνείδησισ 

5 — U — L 3 7 5 3 * 3 L 
αὑτοῦ ασθενροὺσ ὄντοσ οἰκοδομηθήσεται εἰσ τὸ τὰ εἰδωλύϑυτα 
ἐσθίειν; 11 ἀπόλλυται γὰρ ὑ ἀσθενῶν ἐν τῇ σῇ γνώσει, ὁ ἀδελ- Ne 10. 15 


Cyrlul ½ Demble . . g παρίστησι eum nepklr al pler (et r σιγεστῆ- 
ale, o συνιστησιν) it vg O1 %% Bas 1,160 et, 8% A tliedd ὁ Chro Euthal 
«οὐ Thurt al Iacnleib δ, ΧΟ Tertielun 5 et 186 Cyp en al] one pri elne 
rug eum An 2. 17. 74. 1716 et am tol cop baem arm gethutr Or 8, 40 
(εν ro obre ἐαν ete) Bas tee Euths leod Tertlelun 16 („si quldem 
subiieiens: nee δὲ manducarerimus abundabimus, nec εἰς. Non probnt 
lbidem 5 neque abundantes εἰ edamus, neque deficientes i non edamus) 
Cypn Augeonf 10 etmor eecl 1, 71. g add γαρ eum brrol al pler lt 
vtzele ſu demid harl Clemi Ori, 78s et 3,4% Bas, Chres Thurt Dam 
al [δου οἱ ΧΟ Ambret al ot tar φαγ. περισσειομ. ae tum our: 
r μή φαγ. vt. eum va“ (sed priore loe tar μη, posterlore tar) 
oErolr al pler it vgele et ſu etedd al yrutr eth Clem 10 Or i, 76 ( 
5, 08. 4c 1} 4 5% Chro et 8,158 Euthaleod Cyriul 24 Thürt Dam al lac 
nielb Tertlelunz etis Cyp'zz Aug Ambret al. . Ln ΤΊ our. ἐαν μὴ φαγ. 
uo rt. ae tum our. tar gay. περισσ. cum A' 46. (et. 17“ tar μὴ 
prlore loe et μη see loe) am tol demid floriae marian cop basm 
arm Ba } περισσευομεεν: n Or περισσευομεϑα  υστιρουμεϑα: 
3. 33. 55. Chi νστεροιμὲν : 

9. "»μων: P 2. 32. 44. 18. 238. ἡμῶν ] ασϑενεσιν (b“) eum nahDRTOr 
6. 10. 17. 42. 46. 675" 80. Clem 10, 606 Euthaleod Dameom ad b. l. 
νος αἀσϑενουσιν eum 1, al pler Chr des Thart Antioch 110 Damparall 
600 Stix ad h. J. al 

10. y: 4 17. 44. εἰδὴ ot eum nADbRLT al omnvld d e syrutr cop baem 
arm go Bas * 8 (ged ante 10) Chr 0 Euths leod Thdrt Antloch 1107 
Dam al. . nr fg vg Orlut 2, % Augmor manleh 1, 76 Ambrst al om, 
hine In [σὲ] 1 ἔχοντα γνωσιν (et. ue) . . n“ 17. 46. Orint 2, 340 γγῳσ, 
ἔχοντ. ide eum nanb'tr al muvid (4 ap Seri, 2 ap Mtihael) 
ς Lu TI rde eum Dpꝰxyd al pluvid. Praeteres habent d- Ar, 
non item ΒΌΕΙΡ οἷο ] aero ογτοσ: kter de f (8) vg Or int 3, 81 
Aug Ambret ete ασϑενησοισα, em δὲ in firma, g infirmantis t cum git 
in ina ἐ - mιẽẽe τὰ εἰδωλοϑ. ἐσϑιειν (et. arm go): DRro d eg vg 
Orlut Aug Ambrst al 00. τὰ εἰδοιλ., itom syrutr eop basm aeth 

11. ἀπόλλυται γαρ eum nn 17. (anodlur.) cop basm go Clem Antloch 
110 (Thdrt 4. %% ἀχολλυται, φησιν, o ασϑιενησ οἷο) ... nep'etb 32. 46. 
67˙ 73. 74. 137. aer de Bas 5, 435 edd vet eteod eteth 200 Chr 806 (sed 
ſluet lectio) Euthaleod Dam καὶ ἀπολλιται, Ar 39. anodd ur. our, 
46. Dam καὶ απολλ. οὖν, Clem 19 ald anodU UHH, ς καε απολει- 
ται eum bexral al pler fg vg syrutr arm aeth Chrmontf Thdrt al 
Irini 2 Ambrst al [ ἐν τὴ (b“) eum nABDRTOr 17. Baseth 20 Euthal 
cod Thdrt “, 669 Dam, item de f g vg cop besm arm Irint Ambrat αἱ 
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εἰσ αὐτόν, καὶ εἶσ κύριοσ Ἰησοὺσ Χριστύσ, d οὗ τὰ πάντα καὶ 
ἡμεῖσ δὲ αὐτοῦ. 7 ἀλλ᾽ οὐκ er πᾶσιν ἡ γνώσισ᾽ τινὲσ δὲ τῇ our 
ϑείᾳ Sh ἄρτι τοῦ εἰδώλον ὡσ εἰδωλύθυτον ἐσθίουσιν, καὶ ἡ ou 
δίδησισ αὐτῶν ἀσϑενὴσ οὖσα μολύνεται. 8 βρώμα δὲ ἡμᾶσ οὗ 
παραστήσει τῷ ϑεῷ᾽ οὔτε ἐὰν φάγωμεν περισσεύομεν, οὔτε ἐὰν 


πανεα (aubluneta explieatlone; eadem exseribunt et eonfirmant 
Euthypenopl dogm et Nicetherael ad Nnzores ett). Item 55. 72“ 109. 
178. (etiam slant etmes 6' 7. , non; δ' 10 neced rec) Ba (de spir. 22. 
2. Ita enim edbasil 5 etparls. Postes verba ista expulsa sunt fide co- 
dieum quinque et mosc, at male, quonilam ea quae sequuntur postulant 
additamentum.) Cyrsdor 116 Dam 1, 819 (ad orthod? 10) gt 1, 419 (ibique 
add οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τὸν ϑεολόγον J ρηγόριον ὧδέ un λέγοντα" ἡμῖν 
δὲ o ϑεὸσ ὁ πατὴρ usque d, τὰ πάντα᾽ τοῦ ἐξ οὗ καὶ δὲ οἵ καὶ 
ἐν ᾧ μὴ φύσεισ τεμνόντων ἀλλὰ χαρακτηριζόντων μιᾶσ καὶ ἀσυγχύ- 
τοι! φύσεωσ ἰδιότητασ.) et % (ubi rursus contextu comprobatur addi- 
tamentum istud) etbarall * (sed εξ ανεοιν pro ἐν αὐτω, Addltamen- 
tum non habet ad h. I. et 3.668), Agnoscuntur et. in Act. coneilior. ap 
Harduin “, . At contra disputat Chr; εἰ δέ τινεσ λέγοιεν" τίνοσ 
ἕνεκεν πνεύματοσ οὐκ ἐμνημόνευσεν; ἐκεῖνο ἂν εἴποιμεν, ὅτι πρὸσ 
εἰδωλολάτρασ ἣν ὁ λόγοσ αὐτῷ, καὶ περὶ ϑεῶν πολλῶν ὁ ἀγών, καὶ 
περὶ κυρίων πολλῶν - εἰ τοίνυν - τί ϑαυμαζεισ εἰ red πνεύματοσ 
οὐκ ἐμνημόνευσε - ὅϑεν δῆλον ὅτι φειδόμενοσ τῆσ ἀσϑενείασ τῶν 


. ἀκονόντων ταύτῃ ἐχρήσατο τῇ διασκευῇ : καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ τοῖ' 


«ὃ 


πνεύματοσ ἐμνημό γευσεν. ἐπεὶ εἰ μὴ τοῦτό ἐστιν͵ οὐδὲ ἀλλαχοῦ e- 
σϑῆναι ἔδει τοὺ πνεύματοσ οὐδὲ συντάττεσθαι αὐτὸ πατρὶ καὶ υἱῷ. 
εἰ γὰρ ἀπέρριπται πατρὸσ καὶ υἱοῦ, πολλῷ μᾶλλον ἐπὶ τοῖ; βαπτί- 
σματοσ αὐτὸ συντάτεισϑαι οὐκ ἔδει. Eadem ſere repetunt Dam ad 
h. J. (pagꝰ), item eat Thphyl Oce. 

terte δε: 37. 47. 68. 73. 80. 116. 187. cop basm τιν. 10%. Similiter 
syrseh unt enim Nomine qui εἰς... K om vert δὲ usque ὁὲ ον χριστ. 
ἀπέθανεν v. 11 om I σνυνηθεια (Gb') eum an 17. 46. 67“ 80. 
109. cop basm δ.ΓΡ mt aethutr Eutheod Dam. . . ς Τὶ cure eum 
nepxrot al pler dee fg vg eyrech etp tri arm Chr * Thurt al Tert 
pudie 14 Augmor manieh 1, 77e Ambrst al [ ειδωλοι: 67“ 137. Chir. 
(non 303) εἰδωλοθντου ] 0 at ante τοι εεἐδωλου um ΜΒΌΚΡΘ 31. 
87. 116. it vg (sed ſu Tertpudle om idoli) syrseh cop arm aeth Thurt 
Augmor manſeh 1,78 . . 6 post r. εἰδώλου eum 41. al pler syrb basm 
Chr. 0 Euthaleod Dam al [ ὡσ (47. ti): 57. 0755 114. 120. eser 
deer al? om I η συνειδησισ (et. f g e rer ἰδησεισ, dir ἡ 
ιδησεισ (sed ex punetum) 


. ἥμασ eum ΜΟΔΒΌΞΚΨΟΙΡ al pler it vg syrutr cop basm arm δοίἢ Clem 


169. 680 Or 1, 618. 108 et 8, 46 Ba 7, 390 et 5 A th 366 te Tertlelun 2 ti 
Cypm οἷς... u 17. 37. 108. 116. 118. Slect 418 ser Dam ὑμασ] na- 
θαστησει (Gb) eum nB 5. 10. 17. 46. 67“ 71. 98. 18lect (sedmg 
παριστήσιν) cop basm Clem 199. 680 Or 1,018. 165 A th 165 (sed fluct leetio) 
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μὴ φάγωμεν ὑστερούμεθιι. Ὁ βλέπετε δὲ μήπωσ ἡ ἐξουσία ὑμῶν πο νι," 
αὖτι; πρόσκομμα γένηται τοῖσ ἀσϑενέσιν. 10 ἐὰν γάρ τισ ἴδῃ σὲ 
τὸν ἔχοντα ro ἐν εἰδωλίῳ κατακείμενον, οὐχὶ ἡ συνείδησισ 

7 ὧν 8 -- * 3 5 U ἢ * 3 L 
ed ro ἀσϑενουσ ὕντοσ οἰκυδομηϑήσεται εἰσ τὸ τὰ εἰδωλόϑυτα 
ἐσθίειν; 11 ἀπόλλυται γὰρ ὁ ἀσθενῶν ἐν τῇ σῇ γνώσει, ὁ del Ne 10, 15 


— -ἰ 


Cyriul ΞῈ5 Dambie . . g παρίστησι jm. HeDELY al pler (et r σινεστῆ- 
al, α συγιστησιν) it vg O18 Bas , ς 18,680 A tliedd ὁ Chro Euthal 
cod Thdrt al Iaenlelb δ, ΧΟ Tertlelun 2 et is Cyp n 4] oure pri sine 
rug eum AR 2. 17. 71. I7Tleet am tol cop basm arm aethutr Or ὃ, 40 
(ἐν re ore tar ete) Bas ,es Euthaleod Terilelun 18 („si quidem 
subiieiens: nec δὲ manducarerimus abundabimus, neo εἴς. Non probat 
ibidem neque abundantes ei edamus, negue defcientes δὲ non edamus) 
Cypzn Augeonſ 10 etmor oecl 1, 71 ... g add vag eum Dkrorx al pler it 
vgele ſu demid harl Clem Ori, 78s et , 4% B=, 2% Cree Thdrt Dam 
al Iaenisb ΧΟ Ambrat αἱ [ οὔτε ἐαν vy. περισσειομ. ac tum ore 
2 μὴ φαγ. nr. cum u“ (sed prlore loe ἐὰν μη, pos teriore tar) 
okrorr al pler It vgele et ſu etedd al gyrutr aeth Clem 100 Or 1, 768. οἱ 
5,4 8. 4. J; a8 2,7% Chro et 9,158. Euthaleod Cyrlul 2 Tudrt Dam al ἴας 
nlelb Tertielunt et is Cypszz Aug Ambrst al . . Ln Ti our. ea un φαγ. 
norte. ae tum our. tr φαγ, περισσ. dum Α᾽8 46. (et. 17“ ἐαν μὴ 
priore loc et μη see loc) am tol demid floriae marlan eop basm 
arm Bas ο περισσευομεν: n Or πρερισσενομέϑα υστερουμεϑα: 
3. 83. 55. Chi ὑστερουμεν : 

9. ὑμῶν: P 2. 32. 44. 73. 238. %% r  ασϑεγεσιν (G b“) eum nan DETrOr 
6. 10. 17. 43. 46. 6155 80. Clom 169. c Euthaleod Dameom ad ἢ, l. 
.. . 5 ἀασϑενουσιν eum 1, al pler Chr 20s Thdrt Antioch 1101 Damparall 
680 etixt ad h. l. al 

10. 0: 4 17. 44. cot eum vabERTLr al omnuvid d e syrutr cop baem 
arm go Bas * e (ged ante di) Chr 305 Euthaleod Thdrt Antloch 1107 
Dem a. . pro fg vg Orlnt 2, 2% Augmor manſeh 2, 118. Ambrst al om, 
hine In [σὲ] 1 ἔχοντα γνωσιν (et. ue) . . . μ᾽ 17. 46. Orint 2, 24 γγωσ. 
ἔχοντ.  εἰδωλιω eum nanp'Tr al muvid (4 ap Seri, 2 ap Mtihaei) 
ς Ln Ti td eum DxO al pluvid. Praeteres habent de- Aro, 
non item ΒΌΕΙΡ οἷο f ασϑθένοισ oro: Ker de f (8) vg Or int 2, 816 
Aug Ambrst ete ασϑενησουσα, em tit in firma, g inrmantis t cum it 
in firma t- m [ τὰ εἰδωλοϑ. 208.7 (et. arm go): bxro def g vg 
Orint Aug Ambrst al 200. τα εἰδωλ., Item syrutr cop basm aeth 

11. ἀπολλυται γαρ eum n' 17. (anodur.) eop basm go Clemeos Antioch 
1107 (Thdrt 4, d a õ%ο, Nr, φησιν, o ασϑενησ ete) .. nep'etb 32. 46. 
67“ 73. 74. 137. aer de Bas *, 435 edd vet eteod eteth 200 Chr 908 (fed 
ſluet leetio) Euthaleod Dum καὶ ἀπολλυται, ΑΡ 39. απολλιτ. ohr, 
46. Dam xa απολλ. οὖν, Clemi ala ἀπολλυται,, ς καε αἀπολει- 
ται eum pero Αἱ pler fg vg syrutr arm aeth Chrmontf Thurt al 
Irini 10 Ambrst al [ἐν τῇ (Ob“) eum ΜΑΒΌΚΕΟΡ 17. Bas eth 3δο Euthal 
eod Thurt „% Dam, item def g vg cop basm arm lIrint Ambrst al 
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φὸσ δι᾿ ὃν Χριστὸσ ἀπέθανεν. 12 οὕτωσ δὲ ἁμαρτάνοντεσ εἰσ 
* 5 N * ’ 5 “- * 6 ϑ «- 
n 70, 21 τοὺσ ἀδελφοὺσ καὶ τύπτοντεσ αὐτῶν τὴν συνείδησιν ἀσϑενοῦσαν 
εἰσ Χριστὸν ἁμαρτάνετε. 18 διόπερ εἰ βρῶμα σκανδαλίζει τὸν 
U 2 2 N 4 1 3 U. 3 ὦ * 4 * ᾿ L 
ἀδελφόν μον, οὐ μὴ φάγω κρέκ εἰσ τὸν αἰῶνα, Irie μὴ τὸν ἀδελφον 
μου σκανδαλίσω. 


ΙΧ. 


9 1 Οὐκ εἰμὶ ἐλεύθεροσ ; οὐκ εἰμὶ ἀπόστολοσ ; οὐχὶ ᾿Ιησοῦν τὸν 
18,0, χύριον ἡμῶν ἑόρακα; οὐ τὸ ἔργον μου ὑμεῖσ ἐστὲ ἐν κυρίῳ; 2 εἰ 


(Clembls τη σὴ Absque ἐν, item Or % Hbere τῇ ἡμέτερα yy.) . . ς ἐπι 
τή eum L al pler Bas“, % Chr (ουδὲ γαρ εἰπεν' ἐπὶ τὴ σὴ τελειο- 
τητι, οὐδὲ ἐπι τὴ σὴ γνωσει, αλλ ἐπι τὴ σὴ βρωσει) Thurt Severianeat 
10% Αμείος 107 al en: ΒΟ]. οδογῦ om Ϊ γνωσει (geit harl pplat alla 
vertunt eonseientia): G lee“ Chr 300 (vide ante) ett | ο αδελφοσ 
eum nA RTO 17. Clem do. ς αδελφοσ eum neubetel, r 37. 47. al 
pler 1.493, 485 οιφι 800 Chr Τ τὶ Antioeh % ste. Posulmus autem 
post ἐν r. o. γνωσει eum n ABDRYG 17. 37. it vg cop basm aethutr go 
Bas ) Irin 2 Ambrst al (Clem “e τη σὴ γνωσει ο αδελφ. ασϑενων 
et % γὰρ οἀσθένων τὴ σὴ rt eine rell) . . ς post ασϑένγων pon 
eum nel al pler ſuvlet arm syrp (Frater inirmus) ΟἹ γ 306 Thdrt Δα οι 
1101 Dam al vgeod syrech om 

12. εἰσ: 47. ἐπι ron: r om καὶ τιιπτοντεσ: Βα ἃ οἵ g go basm 
om καὶ [ αὐτῶν: 17. ἑαυτῶν ] r αμαρταννεται 

18. Ho,: Y ro βρω. ] σκανδαλιζεεῖ L 116. -. Ty μοι pri οἱ. Or ", 70 
Bas 5, 53, eteth 2% ctregtg 488 Chr 0 Thdrt Dam al Augmor manlch 1, 728 
Ambret al . ra d' fg go Clem 19 Cyp 1 om ge (et. no): n“ 
* τ⏑,jEn e μου e , eum nanpbetexkL al omnvid zyrutr cop basm arm 
aeth Clem 19 Or 7e stprov (Notitia 2 Mal 15) Rasoth 20 eres 4 οἱ 
8,018 al mu Augeonlug adulte, se Ambpe 118. 124 .. . pd e f g vg Cyp 
105 Augmor manch auet sing elerle Ambrat al om, atque hine Gb 


IX. 1. Οὐκ εἰμ. ἐλευϑεροσ; o. ε. αποστολ. loc ordine eum nahT 5. 10. 
17. 37. 46. 93. 177. 179. vg (et. am demid tol harl) syrseh cop arm 
aethutr are Or“, Tertpnd 1d Augop mon 6,416 Ambep 31,926 Pel al 8 
(= Gb 8) Our ε. αποστολοσ; ο. f. 1708. eum ΒΕΡΟΚΙ, al pler d e f 
g ſu basm go Chir 70, 20 Euthaleod Thurt Dam al Ambret al [ ουχε: 
ra Eutlialeod ον [ «ἥσοὺῦν eum nan 4. 74. aser am ſu harl tol sah 
basm gyrp txt aethro Or“, 2 (Tertbrax 16 „Nonne, inquit, vidli Jesum 7) 
Ambrat ... vo [καὶ vgele demid Tertyud 1 Augop mon Pel χριστον 11 
σουν, floriae Euthaleod γριστον 8δ'::0 «ἡσοῖν .. ς ½% %% χριστον 
eum ὈῈΚΙΡ al pler ἃ ὁ δυυύδβ otp 0.“ cop arm aethpp go Chro. 211 
Thurt Dam al [ ἑόρακα eum ΜΒ De RT Or eser (rell conlatores negle- 
zerunt) .. ς Ln Τί ἐωρακα eum ADK al eerte pler Chr ete 
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ἄλλοισ οὐκ εἰμὶ ἀπόστυλοσ, ἀλλά γε ὑμῖν εἰμί" ἡ γὰρ σφραγίσ μου & ce 8, 2 
τῆσ ἀποστολῆσ ὑμεῖσ ἐστὲ ἐν xv. 3 ἡ ἐμὴ ἀπολογία τοῖσ ἐμὲ 
ἀνακρίνουσίν ἐστιν αὕτη. 4 μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν φαγεῖν καὶ 
πεῖν; ὅ μὴ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν ἀδελφὴν γυναῖκα περιάγειν, ὡσ 
καὶ οἱ λοιποὶ ἀπόστολοι καὶ οἱ ἀδελφοὶ τοῦ κυρίου καὶ Κηφᾶσ; 
6 7 oro ἐγὼ καὶ Βαρνάβασ οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν μὴ ἐργάζε- dell, το 
σθαι; Ἶ rio στρατεύεται ἰδίοισ ὀψωνίοισ ποτέ; τίσ φυτεύει ἀμπε- 


— — —— ͤ —2—ü— 


2. 4 om veraum ab ἐν χιριὼ ad ἐν ug transillens ] μου τησ eum unf 
17. 31. 46. Or % 45: Dam. . ς τησ ni, eum ὈΈΨΡΟΚΙ, al pler Chr 
Euthaleod Thurt al. Latini: apostolatus mei d e vg Augop mon 6,418 
Ambrat al; mei apostolatus fg I ἀποστολησ: 14. 37. Sleet 1 0leet basm 
mint aeth e 1 sie 80 1638. ] ἐν χυριω οἱ. Or , % Thdrt 
Dam al Aug Ambrst al ... Ὁ" 46 d ἃ 6 tol syrseb are go Chr 211. 
818 om 

3. ἐστιν αὐτῇ em ABT 17. 37. 46. Chr. bie Dam . . ς Ti art tor. 
eum ὈΕΡΟΚΙ, al pler it vg syrb eop arm Euthaleod Thrt al 

4. ἐχομεν: L al paue ἐχωμὲν Ϊ πεὲν cum n' nr (sed n' De πων)... 
πιεῖν eum veanpbetekkLr al omnvid:;;: ef ad Ioh 4, 7. 9. 10, 50] πεῖν 
plus auetoritatis quam u. habet ! 

5. ἐχομεν: 1, al paue ΟἸ δι δ3δ᾽ . (non item 108: 110. oe ad v. 4) ἐχωμεν | 
ade len γυναικα (et. am ſu demid tol πανὶ": vgele harl“ uvex. 
ad: do.) et. Clem s. 601 Orest 109 Ba, 6 et , Chr Τῇ ἀν! Dam οἷς 

.. ro f g Clem 1bere (μη γαρ οὐκ . ἐξουσ. φαγ. . πι.,) φησιν o 
mõj,jx., καὶ γυναικασ περιαγεσθα»;) Tertpudie 1 tmonoge Hilen: 
Helvid ap Hierhelvid 4, 2, 187 4] γυναικασ, item arm Hiermatth w tio vin 
1 (% 3, 17) αδελφασ γυναικασ. Fusius de h. I. Hier et Aug. Et Hier 
quidemiovin 1: „jungat et illud, quod in Graeeis edd. est: Nunguid 
nom Rabemus potestatem sorores mulieres vel uæores circumduoendi. 
Eodem modo ipse affert loeummaith 31 prater verbs vel urores, neo 
aliterlovin paullo post, atque addit: „Aut certe si γυνγαικασ urore: 
geelpimus, non mulieres, id quod additur sorores tollit urores“, ete. 
Aug veroop mon 7s , hoe quidam non intelligentes, non gororem 
mulierem, eum ille dieeret: Numguid non Rabemus potestatem sororem 
mulierem eircumducendi, sed urorem interpretati sunt. Feſellit eos 
vorbi Graeci ambigultas - quamquam hoc ita posuerit apostolus ut 
ſalll non debuerint, qula neque mulierem tantummodo ait, sed sororem 

mulierem οἷο. I o αδελφοι: k al paue Dam om οε | καὶ N 1 και 
zupra lineam addit ; 

8. ἐχομεν: Lal paue rursus ἐχωμὲν  ἐξουσεαν μὴ eum ΜΑΒΌ rer 17. 46. 
Oreat 10% Euthaleod leid 1, 10. ς ΤΊ toe. τοῦ μὴ e: ὉΘΕΚῚΙ, al pler 
Bas, Οἢ 328 (od morel om μη) Thart Dam al. Praeteres syrb habet 
μη e.. Ex Latlnis vero f vg Tertpud o Hil Ambrst (ad 2 Co 11, 
21.) al Boe operandi (et Ambrst ad h. I. Aae operandi), contra d e g 
Auge mon e, 40. 401 al non operandi. 
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„Lora καὶ τὸν καρπὸν αὐτοῦ οὐκ ἐσθίει; ἢ τίσ ποιμαίνει noiſirir 


, 


καὶ ἐκ τοῦ γάλακτοσ τῆσ ποίμνησ οὐκ ἐσθίει; 8 μὴ κατὰ ἄνϑρω- 


Ὧι 5,4 no ταῦτα λαλῶ, ἢ καὶ ὁ νόμοσ ταῦτα οὐ λέγει; 9 ἐν γὰρ τῷ 
Μωσέωσ νόμῳ γέγραπται" οὐ κημώσεισ βυὺν ἀλοῶντα. μὴ τῶν 


171 6, 18 


7. 


τον καρπὸν (Ὁ) cum „Ai 0 17. 46. 137. f f tol harl floriae 
allachm aah go Oreat 1. , fg ἐκ τὸν καρπὸν eum o d vide post) pb 
etekxL al pler dee vgele am ſu (sed d am“ ſu de fructum) syrutr cop 
arm Orthod au 11 Epiph 1015 Ba * % Chris Euthaleod Cyrador 280 
Thurt al (Dam ἐκ των χαρπων, item vid o) [ ἐσθιει pri: Dre de f g 
add και πινεει Ϊ ἡ τισ eum nao ἘΠΡ al pler syrsch cop (sed et ante 
habet r pur., item baam) basm (aethutr καὶ rie) Bas %, Cyrador 
280 Dam Oee .. . Gbe Ln om ἡ eum n] EY 81. 78. 119. it vg tan 
syrb arm go (Orea 7 20 εἰσ ποιμαίνει οἷο, item Dial λεγων" cen 
ποιμαιῖνει, Epiph e ὁ ϑειοσ λογοσ' τισ ποιμαινει - ἢ τισ φυτεῦει 
εἰς) Orthod qu 319 Chr Euthaleod Thurt Thphyl Augps 105 (4, 1166) et 
ἈΠῸ Ambrat al I τησ ποιμνησ: br 8. 36. florlae sah aeth Chris 
Epiph 178 Thphyl Aug (et hoe et illud habet) Ambrst (regen orm 
de Iaote earum) αὐτησ: . . I Llect baem Dialern om 

dale eum nancxLT al pler cop arm syrp te . . Dkra 88. 48. 72. 
122. fer ἃ 6 Γ g vg λέγω | ἡ καὶ ο νομοσ ταντ. o le (6) eum 
ἈΛΒΟΌΣ 46. ἀ ὁ vg cop syrp Or 1, % Epiph οἱ Meionepiph 330 ρ; 816 
Ambrat (εαντα vertit eadem, I. e. τ᾽ αὐτὰ) al. Sie enim Epiph * de 
Meion: μετηλλαγμένωσ᾽ ἀντὶ γὰρ vo va ὁ νόμοσ ταῦτα οἱ λέγει" 
φησὶν ἐκεῖγοσ εἰ καὶ ὁ νόμοσ μωυσέωσ ταῦτα οὐ λέγει." ἘΒιτοποϑς 
μετηλλαγμένωσ. ἀντὶ γὰρ τοῦ „e τῷ νόμῳ" λέγειν r τῷ μωυσέωσ 
ψόμω." λέγει δὲ πρὸ τούτοιν" εἰ καὶ ὁ νόμ. ταῖτα οὗ λέγει. Qua lu re 
nil attinet quod Epiph q ante xa praeterit, urget enim illud tantum, 
quod a Melone μωυσεωσ intrusum sit. εἰ vero, quod ex Meione bis 
affert, nisi vitiose seriptum est, pro interrogationis partleula haben 
dum . 0 fg ee καὶ o vo. ταυτα Ae. Ita etlam arm, simili- 
terque syrsch (6666 etiam lem Rae diæit) go (aut etiam lex hoc dicit ) 
ς ἢ oM καὶ o von. rar. λὲγ. eum xlr al pler sah Dial“ Chr 
Thdrt Dam (- ταῦτ. dale.) ai (ot Cyrador 180 oinisso καὶ) 


ev γὰρ τω h. rot γεγραπτ. enn vAnGXLT al omnvid vg (eeriptun- 


est eum tn lege moysi) arm aeth Or 1. 3585. Dialen Euthaleod Cyrador 10 
al mu Augop mon , 4 4] , Gb cum D' Y de f g Or l, 1 Hii (i. e. 
Ρε 218) γεραπται γαρ (Hil ait enim). Similiter omiaso μωυσεωσ Or, 41 
ἕν τω roh γεγραπτ,, Ambret in lege enim scriptum est. Quibuseum 
comparandus est Epiphmaroe 48, „ide ad v. 8. Ceterum pbete punetis 
notarunt ya, unde conlecerlm eos alteram lectionem maluisse, sed 
ipea non adseripta est. μωυσεωσ eum uncRLI al mu... ς κμωσεωσ 
eum 4 al plu | κημωσεισ (Gb) eum Βα Chreom ad h. I. 5 Thurt 
4, 219 glossaralbertin I οἷς (Chr 218 οὐχ ἄν τοσαύτην ἐποιήσατο σπου- 
dir, & καὶ νόμον γράψαι ὑπὲρ roõ μὴ κημοῦσϑαι τοὺσ βοῦσ. Rur- 
aus post: οὐδὲν οὖν ἕτερον τὸ στόμα ἀκήμωτον ὃν τοῦ ζώου τούτου 
βοᾷ ij ete. Item Τῆνάτῖ» 1191. e. φυδοϑί in levit; ad τεθεικὼσ τὸν 
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βοῶν μέλει τῷ ϑεῷ ; 10 ἢ & ἡμᾶσ πάντωσ λέγει; δ᾽ ἡμὰσ γὰρ 
ἐγράφη, ὅτι ὀφείλει ἐπ᾿ ἐλπίδι ὁ ἀροτριῶν ἀροτριᾶν, καὶ ὁ ἀλοῶν 
en ἐλπίδι τοῦ μετέχειν. 11 Εἰ ἡμεῖσ ὑμῖν τὰ πεευματικὰ s 
Ce, μέγα εἰ ἡμεῖσ ὑμῶν τὰ σαρκικὰ ϑερίσομεν; 12 εἰ ἄλλοι 


περὶ τῶν βοῶν νόμον, ὃσ ἀπαγορεύει τοὺσ βοῦσ ἀλοῶντασ κημοῦν, 
ἐπήγαγε μὴ τῶν βοῶν μέλει ete. Item glossar 121 ed. Alberti: κη- 
μώσεισ' φιμοίσεισ, item Ογτίοχία ab eodem laudatum, nee aliter fere 
Hesych ad κημόσ et φίμα, item Phot apud quem κημοῦν per φιμοῦν, 
χαλινοῦν exponitur ς Ln φιμωσεισ eum ABCD DbetexxLr (-σησ) 
al omnvid Or 1, 70, 358. 841 test 10 Dial Chrizta½ Euthaleod Cyresal 
420 Thurt ad h. I. Dam al:: ef ad 1 Tim 5, 18 (ubi pro φιμωσεισ 
tantum Ὁ κημο σε substituit), item LXX, apud quos φιμιωσεισ non 
fluctuat. Ex Latinis d e non camum miktes, fg vg Ambps 43,910 Ambrst 
non alligabis os, Tertmare 5, o non obligabis, Orint 2,4 Augop mon 6,481 
non infrenabis os, Orint 2, 248. 4.615 Hipe 114, 44 on obturabis os, Aug 
doetrs on infrenabis (sequitur bo vem) [ τῶν βοον: DRYG 81. 39 406. 73. 
178. 1 2leet praem περε. Similiter it vg Latt de öubus, de dobus (sequi- 
tur enra est), nee aliter vv pler, quod non ad testandam leetionem 
περι τ. fo. trahendum est. 

10. δι h pri loco: 37“ al paue Eusdem d (non itemeod ox needem 
12) J. ½% g [ οτι οφειλει ἐπ nid ο ἀροτριῶν eum „AR 17. 31. 87. 
46. 80. 98. 137. 189. 1 21e 5g (gquoniam debet in ape gui arat arare) 
Or 1, . 841 cteat 110 Dial 7 Eusdem 18 (et * o. o αρο. ἐπ eln. ἀροτρ.) 
Euthaleod Cyrador 9 Dam Auglob 10,1 4] (Ambrat guoniam gui in ape 
arat et tritirat, debet apei cuae fructum pereipere; sah basm cop debet 
is qui arat arare in pe). . To οφειλει o ἐφ md, ἀροτρεων οφειλει, 
g quoniam debet qui in 806 debet qui arat debet .. ς in end, οφειλει 
o ἀαροτριὼν eum ποῦ ΚΙ, al pler syrseh Chris Cyrador 180 Thdrt (et, 17 
ed ore ἐπ ελπιδ. o ἀροτρεων ἀροτρια, βορὰ eum ς) al Orinti, 8 (quia 
in epe debe qui arat arare). Similiter p“ o ἐπ ελπιδ. ἀροτρεὼων οφιλι, 
Ὧδε en end. o ἀροτρ. οφειλει, d e f gquia (f guoniam) in ape qui arat 
debet arare. en (A ἐφ) ἐλπιδ. roh μετέχειν cum „An 10. 17. 71 
(om τοῦ) syrutr sah cop basm arm are Or ᾽, 7 οἱ (omisso του) ent 170 
et (omisso en) 1,841 Eus dem 18. 326 Euthaleod Cyrador d et 10 Orint 1,86 
(et gui triturat aub ane Ffructus pereipiendi); Augbis in ape ( Fruetus] par- 
ticipandi, item in ape fructus percipiendi f vg Pelag all. D'yd (46 7) 
rij εἐλπιδοσ αὐτοῖ! μετέχειν, ἃ ὁ g et gui triturat (g εἰ triturans) epei 
aua fruetum pereipere (vide supra Ambrst) .. 6 τησ ελπιδοσ αὐυτοι' 
μέτεχειν ἐπ ned, eum nepbete xxl al pler Chris Thurt Dam al 

11. y: D“ d ou μεγα I ϑερισομὲεν eum ΝΑΒΚ al plu Chrꝭis Cyrador 180 
Dam al. . Ti ϑερισωμεν eum cRrorr al plus Euthaleod Thurt, 
item netamus it vg pplat 

12. εἰ: 37“ ot. ὑμῶων ἐξουσιασ eum u BODRTer 17. 87. 46. 47. 78. 80. 
137. 178. 179. d e (his vestrorum potestatem) fg arm Chr 71 semel . 
ς ( Gb 82) τ. ἐξουσ. ὑμων cum κι, al pler vg (rell) Chriiesemei Cyr 
dor 130 ΤῊ τὲ Dam al I ον %: de 18. οὐχι μαλλ. [ οὐκ ἐχρῆσα- 


Μο 18, 27 
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rio ὑμῶν ἐξονσίασ μετέχουσιν, οὐ μάλλον ἡμεῖσ; ἀλλ᾽ οὐχ ἐχρησά- 

μόϑα τῇ ἐξουσίᾳ ταύτῃ, ἀλλὰ πιέντα στέγομεν ἵνα μή τινα ἐχκο- 

p. 18, 1 Nu δῶμεν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ. 13 οὐκ οἴδατε ὅτι οἱ τὰ 
Na 16, 21 le ἐργαζόμενοι τὰ ἐκ τοῦ ἱεροῦ ἐσθίουσιν ; οἱ τῷ θυσιαστηρίῳ 
παρεδρεύοντεσ τῷ ϑυσιαστηρίῳ συμμερίζονται; 14 οὕτωσ καὶ ὁ 

κύριοσ διέταξεν τοῖσ τὸ εὐαγγέλιον καταγγέλλουσιν ἐκ τοῦ εὐαγγο- 

11. 10, λίον ζῆν᾽ 15 ἐγὼ δὲ οὐ κέχρημαι οὐδενὶ τούτων. οὐκ ἔγραψα δὲ 
ταῦτα ἵνα οὕτωσ γένηται ἐν ἐμοί καλὸν γάρ μοι μᾶλλον ἀποθανεῖν 


— — 


μεϑα et. Clem Orent 10. 1 Chr Cyrador 150 te.. . A o κεχρῆ- 
μεϑα εἶνο οὐκ ἐχρημ. ἰ ταυτη: ro αἰτὴ (d e g vg Rae) | στέγομεν: 
Lr al paue -γωμεν | τινὰ anto en. (ex.) eum ABO 17. 46. 187. d 
e vg Euthaleod Augop mon 6, % etalib Ambrst al . . ς postpon eum 
DergtrytratrxLr al pler yr Chr] Cyrador 180 ΤῊ τι Dam al (Orea 
166 ευλαβουμενοσ ἐκκοπὴν τινὰ δουναι τω ete) al. . f g sah baem arm 
Cleme Orint 8, % plane om [ ἐκποπὴν eum un'L al plus“ (G ap Ser, 
7 ap Mith; 37. συνεκκοπὴν») Orest ee Chrmose! Kuthaleod Thdrt Dam 
. 6 Lu TI ἐγκοπὴν (ve πνο ru-) cum Aucbexrorr al plu Clem 
Chr Cyrador:; vdtr ἐγκοσὴν ut reetius pro ἐκχοπὴν ubatitutum esse 


18. τα ἐκ τοῦ (g vg quae de gacrario sunt, Item f omisso male gaerario, 
Aug quae de templo sunt) eum unp'rO 46. fg vg sah cop baam 
Euthaleod Augop mon e, 401 etallb . . 6 Ln om τὰ eum 40hbetenxrr 
al pler ἃ ὁ syrutr arm Chr.“ Thurt Dam | οι see: 74. 114. ster vgele 

(uon am fu demid tol barl“) ayrutr arm cop Ambrat χαὶ o  παρε- 
δρευοντεσ (Gb“) eum n ABODRZTar 17. 46. 47. Eusesn 4 Eutha leod 
Dam (sed ro Euthaleod παραδρευ.) ... ς προσεὄρεν. eum nexL al pler 
Chr Thurt Thphyl Oee | G ¼⁹ e. eum ΜΑΒΌΘΕΚΙΡ al eerte pler 

. ΤΊ συνμερ. eum o' ra. Ceterum Ln συμμερεζονται. (um 
puueto) 

14. καταγγελλουσιν (qui - adauntiant it vg): d καταγγελουσειν, 48. aer 
al καταγγελουσιν 

18. ου κέχρημαι οὐδὲνε eum u Anch“etexrar 17. 37. 46. 49. 57. 71. 78. 
137. 177. 179. (80. ουδένε ον χεχρ.) Euthaleod Dam; item δι, (om- 
nino sle) οὐδὲνε κέχρημαι, item u οὔκ ἐχρησαμὴν οὐδενι... ς (= Gb 
Sz) oder ἐχρησαμὴν eum x αἱ pler Chr bie (o. τουτων exe.) 
Thurt Thphyl Oee | οὐδεισ eum n*nD'etnov 17. ἀ 6 ah baam (Tert 
vnd 14) Ambrat (d e quam gloriam meam nemo erinaniet; Ambreted οἱ 
mis mu mais mori. Nemo gloriam meam avacuabit; ΒΔ} guam glorium 
meam nemo eficiat vanam, item basm; Tertalludens „Et: Nemo gloriam 
meam inaniet.); item ἃ 00 μη ... FG 26. g τισ (g quam gloriam 
meam quis evacuat t erinaniat) . . ς r tie eum nechbetexr al pler 
( ἐσ κενώσεε patlo ante ἐσ relieto) Bas“, 1 etbapt 6 et 8, 618 Chr 5 
et stalid Thurt Dam al. Latini rell sie: guam μέ goriam meam quis 
evacuet f vg Hierlovins (4,18) Ambratedd a; quam gloriam meam quis 
quam inanem faciat Augop mon 6,488 et alib. Similiter interpretes rell:: 


— — 


ἢ τὸ καύχημά μου οὐδεὶς κενώσει. 16 ἐὰν γὰρ εὐαγγελίζωμαι, 
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οὐκ ἔστιν μοι καύχημα" ἀνάγκη γάρ μοι ἐπίκειται οὐαὶ γάρ μοί 
ἐστιν ἐὰν μὴ εὐαγγελίζωμαι. 17 εἰ γὰρ ἑκὼν τοῦτο πράσσω, μισϑὸν 
ἔχω" εἰ δὲ ἄκων, οἰκονομίαν πεπίστευμαι. 18 τίσ οὖν μου ἐστὶν ὁ 
μισϑόύσ; ἵνα εὐαγγελιζύμενοσ ἀδάπανον ϑήσω τὸ εὐαγγέλιον, εἰσ τὸ 
μὴ καταχρήσασϑαι τῇ ἐξουσίᾳ μὸν ἐν τῷ εὐαγγελίῳ. 19 ᾿Ελεύϑ ε- 


videntur omnino testes qui non ipsum ode retinuerunt loeutionem 
Pauli ſaeillorem reddldisse. Ceterum I.n sie interpunxit: ἡ τὸ x- 
χημα μοιι" ουδεῖσ κεν. [ κεγωσει eum Ano ot“ οἱ" οἰ εν, 17. 26. 
41" 116. ker (412). . c roa eum K al pler Ia 5, 1 etbapt c et 
7 Chr et dn et alib Euthaleod THdrt Dam al 


16. εναγγελιζωμαιν eαq,j,M ΜΑΒΟΚ al pler Chro Thurt al. Item L al plusꝰ 


Dam -λεζομαε... DRTrOO ἐναγγελισωμαι. Cf etlam f vg Augop mone, au 
stallb al evangetizavero; contra dee g Ambret evangelizem Ϊ καιχήμα 
eum naARBCXLT al omnvid vg syrutr sah cop arm aeth Oreat e Chr 
οἱ 3,519 Euthsleod Thdrt Dam al Aug Ambret οἷο... u DEO de fg 
Ambrsteodd ald eted vet γαρεσ [ ἀναγκ. γὰρ μοι ἐπικ.: 17. αληϑειαν 
γαρ ἐρω f οναε γαρ α s ΜΑΒΟΏΞΕΟΡ al ρ] υ810 it vg sah cop Or 08 
not etint 8, 64 A th 1, % Chr 1, Euthaleod Cyrador u Augop mon s, 4 
etalld Ambrst οἷο... ς (= Gb 8) οναι δὲ cum nexl. al pler syrutr 
arm aeth Chr οἱ , % ΤῊ τὶ Dam f ἐστεν: ro f g (eat t erit) Ambrat 
ἐσται | ευαγγελιζωμαι cum nk al pler Or“, 468 not Ath “, 309 Chr et 
2,879 et 18 Euthaleod Cyrador . Thurt Dam (ex bis Or Ath Chr, 8:9 
et 1% Cyrador priora non aſferunt). Item Lr 87. 48. 122. for -A o- 
μαι. Item ἃ ὁ evangeliaem, g evangelisem t evangelisavbero .. Ln Ti 
ευαγγελεισωμαι οὑπὶ HCD RTO Chir 11, 708, item evangelixavero f (g vide 
ante) vg Orlnt 3, 6 Aug al; Ambrst pꝓraedicavero erglium: : hac te- 
stium ratlone vix recte fit ut priore loco -λόζωμαι, altero -λισωμαι 
edamus. 


17. ἐχω: 18. 37. bser“ oser praem our 
18. μου ἐστιν ͥ·½ m Ack 18. 17. 38. 26. 30. 36. 89. 46. 57. 14e ot nser 


vg (merces mea) syrech sah cop Chr 10, 34% Eutbaleod“ Cyrador 180, jtem 
Hieriovins (4,316 merces mea) Ambrst (erit mea merces) οἷο... 6 Lu μοι 
ἐστιν cum venLr al pler syrb Chr et 711 stallb Euthaleod“ Thdrt 
Dam al Augop mon e, 485 tall (mihi merces erit), item Der e GH ἐσειν 
o.. . Dr de fg tor. μοῤμ Ceterum in codd. μοι ἐστὲν seribitur. 
non μοι! ἐστιν. ro εἰαγγελ. ine additam eum uABOn“ 3. 17. 28. 46. 
57. 74. 187. aser dae vg sah cop arm aeth Chr bis et 548. 706 et “, 4 
Euthaleod Cyrador Augop mon etalib Ambrst al ... ς (G beo) add τοι; 
χριστοι eum pbetekxgrrxrr al pler f g syrutr Cbr* et 10, 711 et 2, 87s 
et % Thdrt Dam al Hierlovin 8; ; ef v. 12 καταχρησασϑαι: 4 17. 
Orea 10 χαταχρασϑαι | τη εξουσια: „“ praem er, sed ipse utvld“ 
punetis notavit (aberraverat primum ad ἐν r e., sed statim eorrexit 
errorem) .. v' rd τὴν ἐξουσιαν ἰ μου: Fer „% [ t hayyt die: Der“ 
add /n 


510 9,20. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 


* * U 7 — 3 4 3 „ * 4 ᾽ 
ροσ γὰρ ὧν ἐκ πάντων πᾶσιν ἐμαυτὸν ἐδούλωσα, i ro πλειυνασ 
4% 8 χερδήσω᾽ 20 καὶ ἐγενόμην τοῖσ ᾿Ιουδαίοισ ὧσ ᾿Ιονδαῖοσ, ἕνα ᾿Ιον- 
Act 11, 8 7 , 8 "ν᾿ ᾽ν) 7 ε 8 7 2 1 
4 5 5 δαίουσ κερδησω" τοῖσ ὑπὸ γύμον 0 ὑπὸ νόμον, μὴ ὧν αὐτοῦ 
ὑπὸ νόμον, ἵνα τοὺσ ὑπὸ νόμον κερδίσω᾽ 21 τοῖσ ἀνόμοισ ὡσ 
2 * A Ν — 8 5 9 — * 
ἄνομοσ, μὴ ὧν ἄτομοσ ϑεοῦ αλλ ἕννομοσ Χριστον, ἱνώ x- 


19. πασιν et. Clemeꝰ Or 5, 5 steat oph 301 etint 4,461] te.. . Ὁ" de praem 
ἐν ro, πλειονασ (Or * ἐλευϑεέρον μὲν εἰναι ἐκ πάντων, πασι δε 
αὐτὸν δουλώσαι τοι κατω͵ ἔνα τουσ πλειονασ αὐτῶν κερδηση) ... 49. 
109. yrp txt (non itemmt) Clem“ Oreat oph 801 τουσ (Or om) παντασ. 
Itemlibere Tertmare 1,% Hlerepb s: 4, 2 (edlovin 9 ꝓlures) 


20. και: Ὁ" 37. d e sah cop om I ὡσ ιουδαιοσ εἰ. Or , 10% stet Tert 
mare 1,0 te. . . ytrd“ 39. 67. g Or 1,87. 201 ας 3,467 etint 2, Tertmare 
8,8 (profitenti faotum ze Iudaeis Iudaeum ut ete) etpraeser haer δὲ om 

. Praeterea corrupte yer tog ιουδαιοσ ιουδαιοισ οἱ α τοι 1 
δαιοισ (sed corr est o) εοϑαιοισ͵ iudlaeis iudaeis. Libere Orluts, 0 
„Fuctus mem, luquit, igirmus infirmis, Indaeis Iudaeus, luis gui ub lee 
εἰς Iro ὑπὸ νομὸν usd r. ὑπὸ vo. κερδησω: τ, EKuthaleod om (tran- 
ailiendo) I μη ὧν αὐτ΄ ὑπὸ νομὸν c: MO RTor δὶ inu (ut 17. 31. 
46. 71. 78. 80. 109. 187. 177. 178. 179.) it vg sah syrb arm go (add 
ted ub gratia) Chir 2 txt (iu comm non attingit; nee magis ista addit 
alibl, ut, 71 auler gut!!, 40. 606) Cyrtrin 481 Dam Augserm dom? (8.3,,5ὴ 
etop mon e, 488 οιδάνογε leg 8 (, 61) Ambrst (in comm quidem non trae- 
tat). Agnoseere vdir et. Oreat της . ἑεουδαιουσ κερόησω. ἐλευϑέροσ 
u ano rou εἰναι ὑπο νομον, ἐμαυτον ἐποιῆσα ὡσ ὑπὸ νομὸν ru τοι) 
un. von. κερδησω. Praeteres etlam Orint 3, 4858. potius eum eddi le- 
gendum vdtr: „Si ergo factus est sub lege, eum sub lege non esset, 
omnia quse lex mandabat imple vii“, quam eum Delarue „eum zub 
lege esset““ . 6 (S Gb 84) om cum 8 6 (seeundis euris, iam 
enim plenos aceentus posuerat) k al pler (omu ap Mithael, omu 
ap Serlv, etiam 37. ete) zyreeh cop aeth Or “, 10 οἱ "391 (οἵ et. 545) 
Chrall quotes (vide ante) Tudrt Thphyl Oee Nestor ap Mar Mere (Gall 
8,68δ: 11 gui ub lege aunt tanguam eub lege essem, cum ἵμ86 sine lege 
dei non een, bed in les o Chiristi, ut eos qui inc lege runt Lucrer. 
In eundem modum Cyrose 10 


21. ϑέου et χριστου Gb“) eum nanq gor 7. 17. 26. 81. 37. 48. 46" 
615" 73. 137. deer it vg Or (, 10 etedt u Did es Chr a Euthaleod Cyr 
act 39 Igid , 1 Dam Athlat 1 Aug (II. II.) Nestor (vide ante) ete. 
Item syrp cop go . . ς ϑέω et χριστὼω eum Dex“ al pler sah arm (Or 
en 118. bis affert μὴ ων ανομυσ θέω, sed ubi plenlus aſfert verb 
Pauli, θέον οἱ χριστου habet) Cyrose 10 Thdrt J αλλ: 37. alla | κερ- 
δανω (Gb' κερδανῶ) eum n*acr 17. 87. 46. 109. (Clem ου γαρ 
μονὸν - κατα τὸν αποστολον εὐλογον ἰουδαιον γέρεσϑα:, αλλα και - 
r παντα΄σ κερϑανωμεν)ὴ ... ς κερδησω e m exkl. 2 pler Or“, 20 
(γινεται - ινὰ κερδησὴ) tea % Did os Chr Euthaleod Thdrt Isid 
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dar τυὺσ ἀνθμουσ᾽ 22 ἐγενόμη: τοῖσ do ere ἀσϑενήσ, ἵνα 
τοὺσ ιἰἐσϑενεῖσ κερδήσω᾽ τοῖσ πᾶσιν γέγονα πάντα, ἵνα πάντωσ 
1 L 4 4 - U Α 7 μ4 
τινὰς σώσω. 23 πάντα δὲ ποιῶ διὰ τὸ εὐαγγέλιον, ἵνα συνχοι- 
4 9 — 4 24 2 L 6 2 53 4 U 
vwròo αὐτοῦ γέρωμαι. οὐχ οἴδατε ὑτι οἱ ἐν σταδίῳ τρεχοντδσ 
1 4 7 ＋ 4 4 4 — Φ ’ 
πάᾶντεσ μὲν τρέχουσι», eo δὲ λαμβάνει τὸ βραβεῖον; οὕτωσ τρέ- 
* 7 ς — Le 7 , ᾽ 
ere irœ κατιλάβηπε. 25 πᾶσ δὲ ὁ ἀγωνιζύμενοσ πάντα ἐγκρα- 
, — ᾿ — 
reer, ἐκεῖνοι μὲν οὖν ir φϑαρτὸν στέφανον λάβωσιν, ἡμεῖσ 
4 ὃ 3 4 
δὲ ἄφιϑαρτον. 26 ἐγὼ roi οὕτωσ τρέχω ὡσ οὐχ ἀδήλωσ, οὕτωσ 


2, % Dam al. Ῥγλαίδυθα Dx 122. dee post r. ανομουσ phon. ro 
αὐνομουσ eum n' AHD Er 17. 37. 78. 109. Orbis Did .. ς om ro 
eum ΒΟΣΟΚΙ͂, al pler Chr Euthaleod Thurt Isid Dam 


22. ἐγενομην: ro f g add δὲ καὶ ] ασϑενεσιν: DEO ασϑενουσιν Ϊ ασθε- 
%%% δῖπ οὐ eum nan ἃ ὁ vg Or 166 (% quod ter anteeedit ter gser- 
vnt) otint 3, 16. 4, 361. 611 Cy Amblue , 1296 ΘΑ" Ambrst ele. . ς 00 
ασϑεν. eum neeptrxkryokir al omuvid f g syrutr sah cop arm aoth 
go Oreat 176. 8% Chr 5329 et , et 3, 1 Thdrt Euthaleod Dam al Ϊ κερ- 
δισω: 37. Oreat bis (non item ,, % ar [ γέγονα et. Oreat dis οἷς 
. . Fo Clem e ἐγενομὴν ] παντὰ eum ΒΑΘ TG 46. Clem e Or 4,88 
Naz (maith 10, otapolog) ΟΝ. 59 sem οἱ 9,396 Euthaleod (Cyrhr 188. 1 00 
πασι γαρ παντα, μένον αὐτοῦ εἰς)... ς (609) praem ra eum θεῖς 
FkLr al οὔ ſere Οὐ d eteat 1 zial (Gall“) Chro sem οἱ ἣν ἐδέ 
Tudrt Dam al I παντωσ τινασ (1 15. als τινα): ef Chr οὐ πάντασ 
o προσδοκῶν σώζειν, φησί, di fra κἂν ὀλίγουσ σώσω - διὰ ror̃to 
εἶπε, πάντωσ",, ὅτι ἀνάγκη πᾶσα τὸν οὕτω ϑερμιῶδ σπουδάζοντα 
καὶ ἐπιτυχεῖν ος.... Dkro it vg (itaque etlam pplat om) παντασ 
(Gb'), item 17. Clemess Or 5, % Macsio τοὺσ παντασ (et Or“, παντα 
eteat d παγτασ era) ] σωσὼω: Clem Or , et 4,86 (non itemeat 
319) Nazmatth 10, 1 Mae Chr % Thphylmtg Tertidol 14 (st. monog 10) al 
κιρδησω,, item aethutr are 


23. narra (Gb') eum nAnchEror 17. 37. 46. 67“ 78. 80. it vg sah cop 
arm gethutr (sed sah arm Aaeo autem omnia) Orent 16% Nazmalth 10,1 
Chr Euthaleod Ambrst Pel . . ς τοῦτο eum RL al pler syrutir go 
Thart Dam Thphyl Oee Ie αγγεέλιον: 37. add iii συγκοι- cum A* 
ΣΟ ... 6 In συγκοι-- cum un pekkLr al eerte pler  γεγωμαι: ΠΡ 
al aliq γενομαι 


24. org τρέχετε et. Irint 288 Cyp 17. 390. 814 Ambrst rell: ro f g praem 
ee δὲ λεγω υμιν [ fi ut uunCDel οἷς ... D' rr -βιον | 87" κα- 
ταλαβοιτε N 


25. ἐγκρα- eum nAbDbexklr εἷς... D'rG ἐγχρα- o (ezpressum vdir 
etiam fm vg Orint 5, %% Cy p“ al et ili quidem): k 6. 110. kser gyr 
p txt (add enim e.“) arm Clemsss om; nee exprim (habent enim illi 
guicdem) dle g Irini 248. Libere etiam sab go al at ili 


Ko 11, 14 


2 11 48 
Ia 1, 12 


x 18, δι 
14, 22 


512 9, 27. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 


nurreio ὧσ οὐκ ἀέρα δέρων᾽ 21 ἀλλ᾽ ὑπωπιάζω. μον τὺ σώμα 
καὶ δονλαγωγῶ, μήπωσ ἄλλοισ κηρύξασ αὐτὸσ ἀδύκιμοσ γένωμαι. 


Χ. 


1 Οὐ O γὰρ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, ὅτι οἱ πατέρεσ ἡμῶν 
πάντεσ ὑπὸ τὴν νεφέλην ἦσαν καὶ πάντεσ διὰ rie ϑαλάσσησ διῆλ- 
bor, 2 καὶ πάντεσ εἰσ τὸν Μωῦσῆν ἐβαπτίσθησαν ἐν τῇ νερέλῃ 


4β. πυκτέυω : LT ποικτέυοι, yr me ΕΓ σιικευὼ 
27. αλλ ut ΜΑΟΌΕΡΟΚΙΡ eto. . Β 81. αλλα f ὑπωπιαζω eum AD etd 
17. 37 47. 132. 184. al vix mu (8 sp Seri, 2 ap Mtthaei) Or 1.616 
(ὑυπωπιαζομεὲν ed. Delar; unon- ed. Hoesch.) οἱ (»πωπιαζων αὐτου 
to σωμα και δουλ.) οἱ tes not K uspe 10 BAS 3, 180 Kaen et 558 Chr ter 
(ot. mose 1) et 1, 2 et ?. 00 ble et ὁ, 240 ct 18, 489. 80 Cy rfest paseh δι. 168. 205 
Thartbie (ad h. I. et 8, 1108) to. Explieat Chr 39,336 ἐγταῦϑα δείανυσ: 
καὶ ὑπὸ ἐπιϑιμίασ γαστρὸσ κατεχομένουσ καὶ ἀνιέντασ αὑτῇ τὰσ 
ἡνίασ εἰς. Item " * ταῦτα di ἔλεγε, δηλὼν τὴν ἐπανάστασιν τῆσ 
σαρκὸσ καὶ τὴν ἀπὸ τῆσ ἐπεϑυμίασ λύτταν ete. Item 3.818 τοῦτο γὰρ 
εἰπὼν ἡνίξατο τὴν βίαν καὶ τὸν πολὺν πόνον͵ ὃν ὑπομένειν ἀνάγκη 
τοὺσ θουλομένουσ ete. „ Gb' TI ὑποπιαζὼ eum roxrr al fore 
Eph ue Bas l, 129 ΝΥΝῚ Νραὺϊε (apolog. et amor. paup.) Euthalood 
Chr 13, 4% (ibidem sequitur ù nn δὲ - καὶ ἐδουλαγώγει) Cyrfest 
pasch es Damter (ad h. I. etparail e“. 68) . .. e etnov ὑχῳωπεέζω, 22. 31. 
37˙ 46. 187. al " ri al? Clem Euspe 1% Nazeunom 190 Ephr 8,416 ἢ 9 
odd Chr 10, 14 Thurt “, 146 ὑχοπεέζω, Confirmat et. Hippprov ap Mai 
7, 7 (καὶ o παυλοσ δὲ tours ἐψεχὲν ὑπέπιεζε τὸ σωμα καὶ ete). Ex 
Latinis ἃ e g (eub aut) m Irint 325 Paulinep 12. 26. δὺ Ji vidum Vacio, f αὶ 
vg Ambparad 110 st allb Ambrst al castigo, Hil “66 (pe 136) al aubiicio, 
Rufin bened patr 8 maoero, aueteint eleri ai. Simlliter syrech ubii- 
οἷο, ayrp contundo, sah δερίϊο, cop domo, go castigo. ] ς (non 60) d on- 
λαγαγω. (Sie etiam In Ο ex errore editum.) yt, ΚΡ al- von 


X. 1. γαρ cum n' ΑΒΟΌΚΨΟΡ alt it vg sah cop Meloueptph 820 ot 87 CI cui 
de Or 4 1% ids Bash 845 Cyrsiaph 31} αἱ Irint 9 Cy. 511 „ie ὡς 
(Gb S2) δὲ eum nexL al pler syruir (arm go non exprim) Chreæ 
Euthaleod Thurt Dam 

2. μωυσὴν eum ΒΟΡΌΚΕΡ al plu (et. syrp mg gr) Or 1,841 et (, 14 Dial 5.1 
Did ud aa * Chr 1 Thdrt (ad h. I.) ete ... g μωσὴν eum vAbk al 
mu (1 tantum ap Seri) Thdrt !, 145 ote [ἐβαπτεισθηῆσαν (Ob) eum u 
okro 17. 31. 36. 39. 46. 78. 80. 109. 137. 179. al paue Dial Did 
us Baseth 24 68,326 Chr δ, Βὲ Euthaleod Cyrtiaph 214 Stador e Tudrt 1,1 
N ς ΤΊ ἐβαπτισαντο cum uk Lr al longe plu Or 1, 51 et 4,43. 4 
Chro bie οἱ 5,316 81 1,8% Thdrt ad h. l. Dam Photest 107 Oe [ ἐν r. vr · 
φέλη x. ε. r. θαλασση οἷ. Irint 284 Orbis Dial Cyp le οἷς... ro fg ἐν 
r. θαλασσὴη - νεφελὴ 
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καὶ 12 r ϑαλάσσῃ, 3 καὶ πάντεσ τὺ αὐτὸ πνευματικὸν βρῶμα 
ἔφαγον, 4 καὶ πάντεα τὸ αὐτὸ πεευματικὺν ἔπιον πύμα᾽ ἔπινον 
4 ᾽ - 5 . , « 5 17 ὃ Fe 
γὰρ ἐκ πιδυματικὴσ ἀκολουϑούσησ πέτρασ, ἢ πέτρα δὲ ἦν ὁ Χρι- 
3 3, Κ᾽ ν 2 - , »» 127 e δος 
gars Ὁ ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τοῖσ πλείοσιν αὐτῶν εὐδύκησεν ὃ ϑεύσ᾽ κατε- 
’ 1 3 “3 7 — * ϑ 4 - U 3 
στρώϑησαν γὰρ ἐν τῇ ἐρήμῳ. Ὁ ταῦτα δὲ τύποι ἡμῶν ἐγενήθησαν, 
— — * ϑ 
εἰσ τὸ μὴ εἶναι ἡμᾶσ ἐπιϑυμητὰσ κακῶν, καϑὼσ κἀκεῖνοι ἐπεθυμη- 
* 4 7 L E 3 — Φ 1 
σαν. 7 μηδὲ εἰδωλολάτραι γύεσθε, καϑύσ τιγὲσ κὐτῶν, ὥσπερ γέ. 


3. ro ar; eum ΜΟΒΟΣΡΈΡΟΚΕΡ al ſere omn it vg syrutr gah cop arm go 
Meionepiph so e887 Irint 964 Or, 841. 8,718. 4,145 et int 2,144 ΕΔ ter Dial ss 
al mu . . u aethutr Didi. 5156 Chr. Promis 3» , 121 om; item 4 46. 
om αὐτο. Item o (inde a -τεσ usque εἐἶφαγον] reseriptum est) sive 
ut „' slve ut | πνευματικ. H. ἔἐφαγ. cum nnr 93. Euthaleod 
Cyrslaph Ai . . Ln reh. ἐφαγ. βροιμε. um 4 17. 137. Melonepiph. 
ς TI βρωμ. ve 1. ἐφαγ. eum u %õο ΌΞΡΟΚΙ, al fere omn it vg syrutr 
cop arm go Irint Orter (ut ante) etint 2, 144. 221. % 1}}.156ὲ hidbie 
(Ho. το πνεῦμ. ἐφ.) Chir ad h. I. et 14, 34 et δ, 54% (ro αὐτὸ βρ. ro uv. 
ἔφ.) et* Thdrt Dam 

4. ro αὐτὸ (ot. u“ Didhis): Chr e aeth (Promiss 7) om, item 4 46. Or“, 
144 (non item 1,571. 4, 18 noelnt 2,144. 109, 854. 2 om αὐτὸ [ πνευματ. ἐπι. 
πόμα eum ΜΑΒῸΡ 17. 46. 137. Melonepiph (ut ante) Or 3.541 et “, 143 et 
int 2, % Did. Σ16 Euthaleod al (Cyrslaph 516 ren. πο. ἐπι.) ... 6 πορι. 
r.. ἐπι. cum Dxroxk l. al pler it vg ayrutr cop arm go Or et 
int 2, 144. 20. 2 Dial Chr. 8, 28 616,84 et 13, Thurt Dam al Irint 26 
Augloh * ot “ Δ] mu [ ἐπίον: Ὁ" tar, 37“ 187. Or „14 Did 391 ἐπε- 
vor ner. δὲ eum un “ete Or 1, 1 et 8, 9. 281 οἱ 4, 148 otgall 14, Eus 
80146 eth 60. 63. 101. 4% ten δ) Item να πέτρα δὲ... ς ἡ δὲ πετρα 
eum AcpbzIr al omnvld Meionepiph (ut ante) Or 1, 70, 5,391. 115 all 
% 7 Dial 8 Eusmai 136 teen 880 etmeell e Did 361. 816 Chr et 1, 64 et 
allb Euthaleod Cyrslaph 814 Thdrt Dam 

ὕ. εὐδοκησὲεν cum un RrOexLr al pler Oreat 18 Chr“, 516 οἱ δ, 8 ΤΊ) τὶ 
Dam al. . Ln TI jon. eum A' 81. 118. 187. Meionepiph 530. 857 
Clem Chrær et Euthaleod f e ϑεοσ (et. Irin); Meionepiph 
Ciem om; item Irint 380 („ Quemadmodum enim in priori Testamento 
non in multis Illorum bene sensit, sie et hie“ οἷο) 

6. anf ot. Meioneplph 380 Orent 1a Chr. 8 te.. Meionepiph 87 2. 
ext ros, d καὶ χέεγοι (βἷ0), oser ἐχεέινοι 

7. μηδὲ εἰδοιλολατραι γινεσθε et. Meionepiph 530. 287 Irini 28 (negue idolo- 
latrae gitis) eite; f vg negue idololatrae (f idolatres) eioiamini, d e ne- 
aue idol orum cultores ciciamur (Augutil orod 8,80 neque idola colamus) 

vo eser kser (alvid) arm μηδὲ εἰὐδωλολατρασ (τα μηδ ειδωλολ-} 
γίνεσθαι, g ne t nec idolatres t idolorum cultores εἴδεϊ t eficiamini. Si- 
militer Augbe 7 (6,811) Ambret negue idolis (Ambrat imulacris) ser- 
vientes I καϑωσ: Derr“ syrsch add va  τινεσ (A add εξ, item ἃ ὁ gui- 
lam eæ illis, vg guidam eæ ipeis, contra Irint al geidam eorum) αὐτοῖν 

Tiaenxxnonr, N. T. ed. g. 888 


Ἐκ 10, 18 


REX 17. 8 
Nm 14, 30 
20. 64 κα 


11 
Nm 11, 4 
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Ἐκ n. o γραπται᾿ ἐκάϑισεν ὁ λαὸσ φαγεῖν καὶ πεῖν, καὶ ἀνέστησαν παίζειν. 
un W, 1. W 8 μηδὲ πορνεύωμεον, καϑώσ τινεσ αὐτῶν ἐπύρνευσαν καὶ ἔπεσαν 
Nin 3.,δ.. μι ἡμέρᾳ εἰκοσιτρεῖσ χιλιάδεσ. 9 μηδὲ ἐκπειράζωμεν τὸν κύριον, 

καϑώσ τινὲσ αὐτῶν ἐξεπείρασαν καὶ ὑπὸ τῶν ὄφϑων ἀπώλλυντο. 


τῷ 


wont: ro f g om  ὡσπὲρ cum ΜΑΒΌΞΙ, al plus“ (10 ap Seri) Chr 
et * = Thdrt Dam al. . ς ὡσ cum Οὐ ΚΡ 137. al muvid Melonepiph 
830. 868 Futhaleod . . 17. Meionepiph 857 χαϑωσ | πεῖν (u mir) eum un 
De. . ς Lu Ti πιεὲν enm A* DeRKLr al omnvid J ἀνέστησαν: ver 
atr at ori 


: πορνενωμεν dum nan Dex al pler Chr et 5 Thurt Dam οἷο, item 


xLr al paue σορνεένομεν, item 17. 87. 78. ποργευσωμεὲν ... D' ir- 
πορνευωμεν Ϊ ἐπορνευσαν: o' 4. 19. 63. 61" Chrii e (sed non 10, 10. 
8, 18 nes, 100. 6,361) ἐξεπορνευσαν :: ef LXX εβεβηλωθὴ o λαοσ ἐκπορ- 
φευσαι εἰσ ταῦ θυγατερασ οἷο f ἐπεσαν (Gb) eum nA or 17. 26. 
37. 71. 93. 116. ler Chrmose 1 Thurt Dam... ς ἐπέσον cum pekl. al 
pler (47“ ἐπεσεν) Chr. te, 118 6.80 Thphyl Oe [μεὰ um u nD o; 
item it vg Irint 268 te.. ς TI ἐν t eum neachbetexxL al omnvid 
vezme (ap Lachm) Chr * etallb Euthaleed Thdrt Dam al εκοσιτρεισ: 
81. 78. tol syrp tt (non itemmt nee syrsch) arm xz. τεσσαρεσ, aeth 
t. δυο (duas myriades et vioies oentum) 


. ἐκπειραζωμεν: Kr al paue -ζομὲν ... 17. Epiphmare 86 (non item) 


Chr 4351: πεεραζωμὲν Damperall 808 χεεραζομεν) ... Vd ἐχπιράσωμεν 
τον κυριον (6) eum xncr 17. 81. 89. 46. 78. 80. 109. 137. ΒγτγΡ mg 
copeod arm aeth δυποάδηϊ!! (ap Rou , % Epiphmare 286 (vide post) 
Clir &, 251 ΤῊ τὶ Dam , 8 (1. e. in h. I.) etparall 50 et o gedul Cassiod 
(in h. 1. monet etiam ut ddominum łeniptaro non debeant). Sie Epiph 1. l. 
o δὲ μαρκιων ἀντι τον ,νανεαh,ð,u' οχριστον ἐποιήσεν ...... ς Τί τ. 
χρίστον eum Dbrxyoxl Δ] pler it vg syrseh stp txt ah cop vi Meion 
opiph 880 et 888 (vide ante) Irint 366 (ex Senlorib) Chr ad h. I. et s, 258 οἱ 
11, Thphyl Oeo Auges “ (4,818) Ambret ete 4 2. Euthaleod 
r. O’ 1 καϑὼωσ eine additam eum nanch' rar 17. 37. 46. 67 73. 
109. aber al fere l it vg syrp sah cop arm Irint 2 % nuntie (ut ante) 
Chr 3, 118 οι 0, 281 et 1, δ᾽ Euthaleed Dambarall 808, οὐ Ambret οἷο... 6 
(Go) add καὶ eum bexxL al longe plu Chr % Thdrt al I auro (4 
abr): L 73. als synantio αὐτὸν .. . κ᾽ (adde) 2. 133. om  εξεπειρα- 
σαν eum nc r 17. 23. 81. 37. 39. 46. 57. 73. 74. 80. aer gynantio 
Euthaleod Damparall es ς Ln Ti ἐπείρασαν eum AnDexL al longe 
plu Chr ad h. I. etter Thdrt Dam ad h. I. etparall 808 ai [| απωλλυντο 
(st. Lned min) cum na (in 4 quod inter anal et ro geriptum erat 
membrans ineunte vereu laesa erecidit. Dubitari tamen nequit quin 
aneldurto ſuerit seriptum, quod ipsum v. 10 in solo 4 se qultur) Cyr 
nost s.., 6 Lued mal ΤΊ απτώλοντο eum cprraxrr al omnuvid Chrauater 
lut ante) Euthaleod Thurt Damter (ut ante) εἴς. Latini quidem (it 
vlc Irini ste) perierunt 
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* * — 
10 μηδὲ γογγύζετε, καθάπερ τιρὲσ αὐτῶν ἐγόγγυσαν καὶ ἀπώ- 
[2 ἢ - — — * 
Jorro ὑπὸ τοῦ ὀλοϑρευτοῦ. 11 ταῦτα δὲ τυπικῶσ συνέβαινεν 
3 4 3 7 * 4 [4 K - 9 * * 9 0 
ἐκείνοισ, ἐγράφη δὲ πρὺσ νουϑεσίαν ἡμῶν, εἰς οὖσ τὰ τέλη τῶν 


10. γογγυζετε eum ΑΠΟΚῚΡ Αἱ fere omnu (4507 «ζητο) vg syrutr sah 
neth Irint 8 Orint 2, 14 Eusps 2 (sed editum est - Furt) Basrogg 318 
Chr ad h. 1, Enthaleod Thdrt Dam al Augpe “ (, Ambrst al (vi- 
tiose g murmuraverunt) . . „Rr 17. dae cop arm Oreats1 Chr * 178 
οἱ e, 251 et 11,668 Augutil ered a, 80 „%ο,οσ e] καϑαπερ eum unr 93. 
Oreat δὶ Basregg 513. g Ln Ti καϑο eum AcbRroxr al ſere omn 
Euspe 27 Basregg 00 Cr quator (ut ante) Thdrt Dam ad h. I. etparall 
405. al. Dedimus autem sine καὶ um ΒΑΒΟΌΚΕΟΘΡ al mu it vg syrutr 
sah cop arm Irint 266 Oreat etint 2, 188 Basbis (ut ante) Chr % ot“ et 11 
(ut ante) Euthaleod Thurt Dambls (ut ante) eto. . ς (6009) add και 
eum Rl. al ρα Chr ad h. I. (sededd 6 om) al] απωλοντο: 4 solus 
απώλλυντο Ϊ ολοϑρευτου ut uA CDeR RLT οἷς... b“ ολεθρεντον, Für 
der od: Oo. 

11. aura δὲ sine πάντα cum An 17. sah Meionepiph 2 et 4 e Tert 
mare 8,7 Cr , 7 (φησι -- γρησαμενυσ τισι ρητοισ ἀπὸ r. ἐξοδον και τ. 
αρεῦμων, ore ταῦτα τυπικωπ ote) etini 8, 68 Dial h ot 568 II ippsuaann 
(Lag) Cyrhr et (sed utroꝗ loco tantum hue respieitur: tara 
γαρ τιυπίκονξ ἐγινέτη ἐκεενηισ: aa ταὐυτὰ μὲν ἐκεινοι συνέβαινε 
τυπικωσ) Basbapt 680. 661 Chr 78, Cyrnest ds Irint Μ4 οχοάάξ Paeian 
op, 213. Non satis probat Orlue (ap Gall 1% et Mai οἱ δὲ δυναμέενοι 
διαβαινειν» ἐπι τὸ βλέπειν ore και ταῦτα τυπιχοσ συνέβαινεν ἐκεινοι, 
ἐγραφὴ δὲ δι ἡμασ) ...... ς ταῦτ. δὲ narra eum cx al pler d e vg 
syrutr cop arm Ixint 206 Orint 2, 2 . 407. 4ΕῚ et 5, 5 Chr δ), δά Euthal 
cod Thdrt ad h. I. et t, 390 Ham al Ambrat al .. ubErRGTY d 3. 46. 57. 
70. deer f g aethutr Irint sI ted Or, (οὐχ ἐοιρα or rarra rata ete) 
etint 2, 10 (it ai omnia hace iuraliter contingebant illis ete) Chr ad h. I. 
el, 7 (παντὰ γαρ ταυταὰ τυποι ete) Augutli ored 5 fra δὲ ταῦτ. ] 
runirom eum ACR r al s syrb mg Meionepiph 330. 2 Or 1, 110. BU et 
(- πραγματωῶν ατινα e) ge- t, “456 eotluo (ut ante) 
Hipp'usaun Euspaseh ap Mai vo (respieit πὰς αλλ ἐκείνοι μὲν Hu 
κοισ ταντα gur, ἐγραφὴ δὲ δὲ ἡμασ)ὴ Basbapt bis (ut ante) Mae 
1% (od ἐκειψοισ συνέβη, τυπικοισ ἐγιγνετο, ἐγραφη δὲ ete) Epiph “ 
(και γαρ τῷ r ἐκέινοισ τυπικοσ συνέβαινεν, ἐγραφὴ δὲ ote) Cyrhr a. 


27 Chr ad h. l. οἱ 57 Ογγμηοϑίθδ al. Item in ἤἔμηγα ἃ e fg vx Irini 4 


et 365 Orint 2, 28. 29. 47 ο(3,05 Augbs r etalib Ambrst ote; Iltom figura- 
liter Orint 2, 47. 4 6 8, 0 ς Ti rug cum pro al longe pln 
syrb txt (syrseh in fypum nostri) sah cop Dial ( τυποσὴ et Nyss 
ennt 1, % Chr 5, 1185 Thdrt ad h. 1. (ανει τοῖν οἱὦ u)) et l, 99 et 4, % 
Dam al:: ef 10, 6 ] συνέβαινεν eum unckL δἱ 15 Meionepiph bis Or 
qustor (ut supra) Dial (vide ante) IIippansan (ut ante) Basbapt bis 
Nys“, 0 Cyrhr 81 Chr, 4 et ad h. 1.941 Cyruost 58 ten δῦδ Euthaleod 
. . 6 Ln Ti συνέβαινον enm Ap yal, al lunge plu Dial Chr ad h. I. 
(seil vide ante) et δ᾽, ΤΡ Thurtter (ut ante) Dum δἱ [ πρὺυσ ut Melon 
33 * ἃ 


Nm ι1,9. 37 


8 
Ro 11,4 
Ite v, 28 
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αἰώνων κατήντηκεν. 12 ὥστε ὁ δοκῶν ἑστάναι βλεπέτω μὴ πέσῃ. 
13 πειρασμὸσ ὑμᾶσ οὐκ εἴληφεν εἰ μὴ ἀνθρώπινοσ᾽ πιστὸσ δὲ ὁ 
Ordo, ὃσ οὐκ ἐάσει ὑμᾶσ πειρασθῆναι ὑπὲρ ὃ δύνασθε, ἀλλὰ 
ποιήσει σὺν τῷ πειρασμῷ καὶ τὴν ἔκβασιν τοῦ δύνασθαι ὑπενεγκεῖν. 

14 Διόπερ, ἀγαπητοί μου, φεύγετε ἀπὸ τῆσ εἰδωλολατρείασ. 
15 ὡσ φρονίμοισ λέγω" κρίνατε ὑμεῖσ ὅ φημι. 16 τὸ ποτήριον via 
εὐλογίασ ὃ εὐλογοῦμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ αἵματωσ τοῦ Χριστοὺ 
ἐστίν; τὸν ἄρτον ὃν κλώμεν, οὐχὶ κοινωνία τοῦ σώματοσ τοῦ Χρι- 


epiph Or Dial Hipp Bas ete. Etiam ne . . n' 81. Epiphmare 868 ter οἱ 
2 „] κατήντηκεν eum unb' d 39. 46. Nuassbipp 113 Or 1, 7 eteat "1 
Bas bapt ese et e Euthaleod Cyrnest s sto 580. ss g κατήντησεν 
eum ΑΟΏΘΚΙ, al pler Orthoddu 71 Or 1, 5% et 8, 190 61%, 7 Dial et 
Epiphé“ Chr“, 11 et 57 st ad h. I. Thurt al; item r 8. Hippusan Dam 
-τησαν 

13. πεση: Pt, 

18. ὑμασ: 87. ἡμασ Ϊ οὐκ εἰλήφεν (Α ἡλειφεν) et. Or 1, ste. . τα ef g 
vg Orint 1, 189 οἱ (, % Cy p 535 Augfohee etaltb Hi 546 Ambrst al o κατα- 
λαβη (e f καὶ vg οἷο non apprehendat, Orint 1, 1 on compreendat; Cyp 
non oon) ta et. Or“, “. 2, τὸ Ath 1874 tee 1). 561} 388 Ephr sss 
Mac 108. 191: 518 te. . . ΚΡ ἀαφησει [ ὑμασ! Β 37. post πειρασϑ. ] 
unte o: να 138"" add on, item d f g per id guod non dq ura e: vd 
fg Augserm dom 8 (5,312 εἰΡ58 8ὲ (4,50) etmendac , 4% (non itemloh do nee 
alib) add untreyrtiv. Item Ath “, e, sed non add reliqua. ] x τὴν: 
17. om καὶ [ une ine ὑμασ eum Andr alte arm Or 
Mache 681 Bageth 188 οἱ 8,381 Chriee com οἱ 2% tt oxedd mos Euthaleod 
Cyresa n otador 188 ctalib Thdrt“, 187 P¹phyledd .. ς (= Gb Sz) praem 
(sed ne add, posteaque deletum est) ἡμασ cum ne De)x (ἐπενεγκ.) al 
pler Chr 8, % et 8, 4 6 (, 399 gt e, 101 Thurt ad h. I. et 1, % ct 2, 4 ct , 11 
Dam al 

14. φευγετε: 1, φενετε f εἰδωλολατρειασ ut AaRDekLr ete . . c' rO Αἱ 
mu (9 apud Serl) -λατριασ 

15. φρονιμοισ! Dx ἃ 6 add ½ v (item sah cop) rr ( κριγεται) 
1e o: Der“ . oi 

16. ευλογιασ (d e f g vg benedictionis): νὰ 71. 80. 213. yr eh tu 
στιασ Ϊ εὐλογουμεὲν: Der“ ηυλογοιμεν [ κοινωνια pri (ua): * -νιασ 
ἐστιν pri h. I. (et. Lned ma) eum noRYGRL. al omnvid it vg syrb go 
Chr4s. 2% Euthaleod Thdrt Dam al Ambrst εἰς (Irint 809 iat io 
zanguinis est Christi) .. Lned min TI post χοινωνιία pon eum ΑΒΡ syr 
oh gah cop arm Cyrnest 111 Augadversar leg 1 (5,660) ro αρτον: 8. 6. 
71. Chr Thdrt o ἀρτοσ ] ἐστιν see poat r. χρισετ. 6. ΚΒΒΟΡΕΡΟΚΕΡ al 
omnvid it vg syrp go Chr % Euthaleod Thurt Dam ete . . ΤΊ ante ros 
o οαντπε,%ẽeüvi. A syrseb eop (sah om) Aug (ut ante) Cyrnest 111 f r. χριστοῦ 
sec et. syrutr ah cop arm aeth ... D' yd 21. de fg vg go Thurt 
Augadvers leg Ambrat c. χυρίον. Sed go syrb mE Thdrt Ambrat etiain 
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στοῦ ἐστίν; 17 ὅτι eig ἄρτοσ, ἣν σῶμα οἱ πολλοί ἐσμεν᾿ οἱ γὰρ πάν- Ks 18, 5 
5 — 7 8 * 4 „ ; 5 4 * 
τεσ ἔκ τοῦ ἑνὸς ἄρτου μετέχομεν. 18 fleners τὸν ᾿Ισραὴλ κατὰ ιν τ, 6 
L 5 9 71 5 E 4 ’ ΄ * αν E 
σάρκα᾽ οὐχ οἱ ἐσϑίοντεσ τὰσ O,] χοινωνοὶ τοῦ ϑυσιαστηρίου 
4 
εἰσίν; 19 τί οὖν φημί; ὅτι εἰδωλόϑυτόν τι ἐστίν; ἢ ὅτι εἴδωλόν τι 6, 
ἐστίν; 20 ἀλλ᾽ ὅτι ἃ θύουσιν, δαιμονίοισ καὶ οὐ ϑεῷ ϑύουσιν᾽ οὐ 


antes τ. κυρίου, Cf οἱ. Dial “o t δὲ ποτηριον -- ἥνικα αν levi του 
αιματοῦ καὶ του σωματοῦ ro κυριοι! ttt χοιγώνιαιν οἷο. 

17. arou: Doro it vgeix demid harl tol (non item am (Ὁ) go Ambrst 
belag add x. τον ἐνοσ (Dnr RET om) ποτηρίον. Contra est Lobrutg: 
„Non addas et de uno calice.“ 1 ö 

18. οὐχ eum μοῦσα 17. Chr. . ς ori eum ΜΟΒΌΘΒΚΙΡ al pler 
Euthaleod ΤΉ ἀτὲ Dam al p ἐσϑοντεσ 

19. or. εἰδωλοϑυκ., tum ori dos hoc ordine eum — 81. 87. 
46. 73. 137. de . (g) vg sah cop arm aethutr Euthalcod Augadversar 
leg“ (6 Ambrst αἱ... ς ori εἰδωλον͵ tum or εἰδωλοϑυτ, eum ΚΙ, 
al pler syrutr 80 Christ: ΤῊ γι Dam αἱ... Ferdtr utroꝗ loco ἐδωλο- 
Juror, g idolis immolatum ot pos loa iclolitm ἐ idoloeitum. Praeterea pro 
τι ἐστιν prlore loco d' ἃ ο f g mò vg ἐστιν ve, Item altero looo 70 
def g m vg. Atque pro ori Dre def g ms Augmor manich 2 (1, 786) 
ozmesꝰ Ambrst οὐχ or (item kser Chri exedd ὁ n; οὐχ or.) 
Ac“ nil uisi ot- εἰϑωλοθυτον τι (M' om) ἐστιν, omissis (hine Gb) 
ἡ ot lor τι ἐστιν. Id quod confirmat Epiphꝰss legens τι ou 
φῆμι; ειἰδωλοϑυτον t. ἐστιν; αλλ or. d ϑυουσι εἴο, impugnatque 
Meionem legontem 330 et 868 r. ἐροϑυτον τι ἐστιν ἡ εἰδωλοθυτον τι 
ἐστιν. Dieit enim προσέθετο δὲ o μαρκιῶν τὸ ἐἐροϑυτον, item σὺν δὲ 
u μαρκιῶν προσεϑῆκασ τὸ βἐροϑυτον este. Similiter 17. 71. et adver- 
ear legis ap Aug um or εἰδωολοθυτον τὸ ἐστιν ἡ. Contra dieit Aug 
advers leg 1 (8,0): „Adhibuit enim apostolorum (-Jum 7) testem eo 
quod dixerit: Videte Πεναεῖ - Ouid ergo dico quod idolum tit aliguid / 
Sed gui aericant - Quod non ita seriptum est, sed ita: ἡμέ ergo 
dico quia idolis immolatum est aliquid / aut idolum est aliguid ῦ Sed 
quia quae immolant οἷο. Videtur autem eandem lectionem (nisi quod 
etiam οὐχ or, pro ἡ οτι dat eum def g) confirmare Tertspeet δ: 
Non quom idolum sit aliguid, ut apostolus ait, sed quod quae 7αείμηξ, 
tlaemoniis faciunt, otooron mil 7: „Non quasi aliguid sit idolum, sed quo- 
iam ἡπας iclolis— Potuit autem aceidore ut sceundum inter pretatlo- 
num varlotatom quod ogo posul: Quid ergo dioo ) quia idolis immo 
latum ett aliguid ἢ minus Ille posuerit aut minus codex elus habuerit, 
et ideo tantummodo pos uit: guia idolum est aliguid. 

20. αλλ or- α et. Meionepiph 8380 ot 8... DE a de, ra αλλα α. Item de 
g mb vg ed quae. Cf hue rursus Augadversar leg I. I. Pergit enim: 
„Quod vero sequitur, multum ad rem pertinet, quia id aliter posuit. 
Ait enim apostolus: Sed quia quae immolant, daemoniis et non deo im- 
molant. Iste autem dizit: Sed gui saeriſicant, daemoniis sac cant: 
quasi omnes qui sacrifleant, non saerificent nisi daemonibus“ . [ ϑυ- 


4 
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„ δὲ ὑμᾶσ κοινωνοὺσ τῶν δαιμονίων γίνεσθαι. 21 οὐ δύνασθε 

ποτήριον κυρίου πίνειν καὶ ποτήριον δαιμονίων" οὐ δύνασϑε τραπί. 

v., 1 Cg κυρίον μετέχειν καὶ εραπέζησ δαιμονίων. 22 ἢ παραζηλοῦμεν 
τὸν κύριον ; μὴ ἰσχυρότεροι αὐτοῦ ἐσμέν ; 

6, 13 28 Πάντα ἔξεστιν, ἀλλ᾽ οὐ πάντα συμφέρει" πάντα ἔξεστιν, 


ουσιν pri (6) eum vancbrror 17. 81. 87. 40. 71. 78. 109. 187. 
Melonepiph 830. 2% 4% Eusprae 4, 16 (1e Kuthaleod (sed h. I. ϑυσουσιν) 
. . 8 Guss eum KL al pler Chr Thart Dam al. Non addidimus 
autem τὰ εἐϑνὴ eum unxrtraꝶr d e πιῦϑ Meionepiph ter (ubi ante) Eus 
pra Tertepeet 18 (vide aute) Augadvers leg (vide ante, ita veroter nee 
aliter Ipse adversar legis) Ambret .. . ς (Gb) add τὰ r eum nac 
X() al omnvid (L or: τα εἐϑνη α Out) αὶ vg syrutr ah cop arm δοί]ι 
ko Orint 2, Chr Euthaleod Thdrt Dam al Augmor manich 8. 1, 228 (t 
εἰν dele, 1 etep 45 ϑυουσιν %,j- Ab“) cum nAncCD RTO 17. 37. 46. 73. 
137. Euspraop Euthaleod . . 6 Oe cum Κι, al pler Chr Thdrt Dam 
al .. Marcepiph ter (ut ante) om I καὶ ον (Y ο"χ) θεὼ loc loco cum 
nauer 17. δῖ, 46. 137. arin Orint 2 IZuspracp Euthaleod Augadvorsar 
zes (identidem, ut auto) .. ς Ti post ϑυουσιν (ϑυει) pon cum ὨΚΡΟΚΙ, 
al pler def vg vyrutr gal e go Chr Thdrt Dam al Aug mor mauleh 
otelib (ut ad τα 207.) . . mes Ambrat um, item Tertspoet 18 (vide supra) 
om I κοινωνουσ τῶν δαιμονίων m MABCDEI T al omnvid (ms vg 
tocios Neri daemoniorum, item Ambrst) Clem 168 (om των) Or 1, 700 6e 
. . Detezra def g (Aug fluctuat inter utramq leetionem) go δαιμο- 
ri χοινωνον  γιγεσθα: (Or , 7% 7% v.): u“ (ut golot) tert o Od: (uec 
aliter 05), μὲ γινέσθαιε (hoc uecentu, sed non γεγεσϑαι).... Ftrdtr 
tiv. 

21. δαιμονίων (eouſirmat et. Or 1,391 otter 700; o prioro loco δαιμονιον) 
. bis δαιμόνων, quam ſormam etiam Or 1, 190 semel habet. Cf οἵ. 

Home lem, (τραπεζησ δαιμονων ἀπεχεσϑαι) et (τραπεζησ da uo 
μη μεταλαμβανεῖιν) et, (r τραπεζησ δαιμονων ἀαποσχομενοι) 

22. παραζηλονμὲεν: Sevorian ent 106; ἀνε, τοι »Ξαροξυνγομεν", item 
Thurt ad li. l. ar- run παρακνιζομεν“. 

28. παντα usque συμφέρει: 17. 119. om. Item ura usq οεκοδομιεε: 
ror f g οἵη xt pri giue % cum NACH 4667 118. 179. 
def g am demid fu harl' luxov tol sah cop go Clenis. 8 Or 4, 216 
(vide ad 6, 12) Irint 2 (non itemgr excat) Perteult femi 10 &texhor cast 
(napostolus: Omnia, inquit, licent, ed non omnia aediſteant lalli „er- 
pediunt j, „apostolus exelamabat: πενία Licent, sed non omnia pro sa- 
jute) Cyp 15. 536 Amboff 3,2 (, 1) a4. ς (ΞΞ b Sz) add aon uin 
nechuKkl. al pler vgzele harl““ zyrutr armin (aetli ποδὶ) Orint 1, % Are 
. Chr“ Euthaleod Thart Dam al Ambret al J πανσα see sine μοι 
eum nach al! dee am ἔμ harl“ luxov tol aah cop aeth Clembi⸗ 
Euthaleod (Tertoult ſem vide aute) Cp 839 Amboffs, 2 A1 . 5 (Gb 
Sz) add μοι u nehkRL αἱ pler vgele demid harl“ syruir arm go Or 
int , Baregg Chr ot (, 0 part Dam al Ambrst al. Practeren sie 
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e 4 Γ 
ἀλλ᾽ οὐ πάντα οἰκοδομεῖ. 24 μηδεὶσ τὸ ἑαυτοῦ ζητείτω ἀλλὰ τὸ ru, 


τοῦ ἁτέρυυι 25 πᾶν τὸ ἐν μακέλλῳ πωλούμενον ἐσθίδτε μηδὲν 
ἀνακρίνοντοσ διὰ τὴν συνείδησιν 20 τοῦ χυρίου γὰρ ἡ γῇ καὶ τὸ 
πλήρωμα αὐτῇῆσ. 21 εἴ ri καλεῖ ὑμᾶσ τῶν ἀπίστων καὶ θέλετε 
πορεύεσθαι, πᾶν τὸ παρατιθέμενον ὑμῖν ἐσθίδτε μηδὲν ἀνακχρίνον- 
τεσ διὰ τὴν συνείδησιν. 28 ἐὰν δέ rio ὑμῖν εἴπῃ" τοῦτο ἱερόθυτόν 


Τπάγε: „aarra to ἐξεστινγ καὶ ἐρωτησιν ἀναγνωστεον. eta κατα 
αποκχρισιν᾽ αλλου παντὰα συμῳφ. Idem do altero mombro dieit. 


24. το bis ot. Cleindes Iasregg 4 ete (866 loco om 46“ 675)... 4 47. 
Antioch ti (hom!) τα. ΟΥ̓ et. Terteult femi 5: Nolite vestra ourare, sed 
alterius.] αλλα: 42. 43. 45. 52. 61. 63. 67. 1320. al“ sor (et haud dubio 
al) syrseh arm Clem add καὶ (Clem ζητείτω μόνον αλλα καὶ)  ετε- 
ρον (Antloch Thphyl πλησίον) sine ἐκαστοσ cum nADOD'ꝰTonr 17. 
6155 71. 18. 80. it vg sah cop arm aeth Clem Euthaleod Ambof s, 3 
Ambrst οἷς... ς (= Gb 8:2) add ἐκαστοσ em m Dbetekxl. al pler syr 
ach (acd omn,ẽj omo etiam quod est proæimi ui) δὲΡ go Basbapt 618 et 
rogge 1 Chr Thurt Antioch “i Dam al 


25. ἀνακχρινοντεσ (τ -γωντεσ)! 7 Tlidrteat niooph 1, 16 δίακρεν. 


26. τον κυρέο γὰρ eum ἈΒΟΡΕΡΑ 17. 46. 74. 93. aer . . f r. γὰρ χυρ. 
cum Ankrr al pler Chr“ Euthaleod Thart Dam al 
27. εἰ re (Gb) cum nABD'rar 46. 67“ 109. 187. it vg cop arm Chr 


(αλλα x ἐαν τισ ὑυμασ, φησι, καλὴ τῶν ete) οἱ 335 (ωσ οταν λέγη" ες. 


r ,ẽE&u καλει rer) Euthaleod (Thdrt "» 1 λέγει - ἀποστολοσ' ἐαν 
τισ καλὴ υμασ τοῦ») Euthaleod Iden (, dielt apostolus: Si quis in- 
ittelium“ ote) Ambrat δὶ... ς Ti : de τισ eum cDeguxl. al plor syrutr 
sah go (ne tli et i) Tlidrt ad h. I. Dam al [τ΄ απιστῶων sine additam 
(et. pbete): p'xFOG dee f g ſu“ et allachm vgeix sah Ambrst Pelag add 
tio δειπνον (αὖ cenan vel caenam) παν τὸ παρατιϑεέμενον ot. Clom 199 
. Anh cop πάντα ra παρατιϑεμένα 


28. ue: vd def g vg go Terteoron mil 1o Augmor manich 3 (1, % om 
(non item Angadim , 800 %% (Gb“) eum nan sali (ut apparot 
conlato v. 19) syrseh vid (oe de sacriſicio est; contra v. 19 victima 
idoli pro εἰδυλοθυτονὴ ἃ 6 f (de his vide post) glossaralbertin 135 
(ἑερόϑυτον᾽" ϑαίμοσι προσενεχϑέν. Eadem editor ex Cyrilli lexieo 
ndseribit, zubiungens „ef Tho. Gale ad Herodot. p. 767. ed. Gron. 
ubi apostolum ἑερόϑντον seripsisse ipsorum vendentium voce usum 
statuit, allato Eusebio.“) Eandem vocem habet Pe-Clembom 11, 18; 
προφάσει γὰρ τῶν λεγομένων ἱεροῦ ύτων χαλεπῶν δαιμόνων ἐμπίπλα- 
σῆε. Ita et. Οτ"»796 ὅσον ἐπὶ βρώμασι καὶ πόμασι, τοῦ συνεστιᾶσθαι 
δαίμοσι τρόπουσ ἄλλουσ οὐκ ἴσμεν ἢ καϑ' οὗσ τὰ καλούμενα παρὰ 
τοῖσ πολλοῖσ ἱερόϑυτα ἐσθίει «ισ. Phryn. 66]. p. 169. ἑερόϑυτον 
οὐκ ἐρεῖσ, ἀλλ ἀρχαῖον ϑεόθυτον͵ quemadmodum idem App. p. 43. 
Oer, ἃ οἱ πολλοὶ ἱερόϑυτα καλοῦσι. Item IIesych οἱ Photlexſe 
Ot ἱερόϑυτα. Ceterum nostram loei Paulini leetionem lueu- 


" 48 (24), 
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ἐστιν, μὴ ἐσθίετε δὶ ἐκεῖνον τὸν μηνύσαντα καὶ τὴν συνείδησιν: 
29 συνδίδησιν δὲ λέγω οὐχὶ τὴν ἑαυτοῦ ἀλλὰ τὴν τοῦ ἑτέρου. 
ἱνατί γὰρ ἡ ἐλευϑερία μον κρίνεται ὑπὸ ἄλλησ συνειδήσεωσ ; 30 εἰ 
ἐγὼ χάριτι μετέχω, τί βλασφημοῦμαι ὑπὲρ οὗ ἐγὼ εὐχαριστῶ ; 
σοι 8,11 31 εἴτε οὖν ἐσθίδτα δἴτε πίνδτιδ ἴτε τι ποιδῖτε, πάντα δισ δύξιιν 
ϑὲοῦ ποιδῖτο. 32 ἀπρόσκοποι καὶ Ἰουδαίοισ γίνεσθε καὶ Ἕλλησιν 


— — — .ὕ 


lenter confirmat Iullaneyr ; τοῦ χάριν ὑμεῖσ τῶν παρ᾽ ἕλλησι παρε- 
gert μαϑημάτων - καΐτοι κρεῖττον ἐκείνων εἴργειν τοὺσ ἀνθρώπουσ 
ἢ τῆσ τῶν προθϑύτων ἐδωδῆσ. ἐκ μὲν γὰρ ἐκείνησ, καϑὰ καὶ ὁ Παῦλοσ 
λέγει͵ βλάπεεται μὲν οὐδὲν ὁ προσφερόμενοσ, ἡ δὲ συνείδησισ τοῦ 
βλέποντοσ ἀδελφοῦ σκανδαλισϑείη ἂν καϑ' ὑμᾶσ. Ουκπ ἱεροϑύτων 
vocem ipse Cyr repetit In reſutatione Ilbidem p. 388. Neselo an oan- 
dem confirment dee f Ambrst imma: ν . Idem tenent sed addito 
idołis g ſu demid al; amꝰ immola iim (tiv m) idotis, vgod ἐπινιοΐα- 
tum idolis. Ad quae ef aupra v. 19. ἃ ὁ inulacro immolatum, f vg 
idolis immolatum, g idolothitum. Adnotat autem Lebrus: „Non mutes 
partleiplum nmolatum in nomen immolatiliumm ς εἰδωλοϑντον 
eum ΟΌΚΤΟΚΕΡ al omnvid g vg (de his vide aute) syrp (viotima idolo- 
rum) cop arm go Chr Euthaleod Thart Dam al Terteoro mii 0 
(idototꝭ ytum) Augmor manieh 5 (1, 786, ut vgele) | δ, ἐκεινον ro (Chrom 
tor δια τον) μηνυσαντ. καὶ (ogr syrseh etp c. ob. add δια, contra d e 
hropter oonscientiam omisso καὶ) τὴν συνειδησιν: να f g tantummodo 
δια τὴν συνειδησὺν omissis rell [συνείδησιν absque additam eum ΝᾺ 
ncprron'r all it vg syrech sah cop arm are aeth Dam Augwor 
manieh ? Ambrat al.. . 6 Gb x) add τον γαρ πυρεοι ἡ γὴ καὶ τὸ 
πληρωμα αὐὑτὴσ αͥ,ö u' ΧΙ, al longe plu syrp go Chr (et. com) 
. Euthaleod (sed τοῦ κυριον γαρ ete) Thdrt Phot ap Oe et ipso Oee 
5 Thphyl (hl omnes explieant in comm) :: ef v. 26 οἱ ad v. 31. 

29. 30. Om hos versus aethrom; aethyp om tantum versum 29. 

29. ou et. Clem . 601 eto. . . D“ 17. ou] ἑαυτοῦ et. Clembis οἷο (asc - 
eurate reddit go ipsius) . . ἡ 31. 37. 78. ἐμαυτοῦ ... b“ σεαυτοῦ. 
Item tuam it vg (Aug Ambrat ete) syrbp (syrech vestram) sal! cop 
αλλησ οἱ, Clembis ete (et. f vg luxov Augmor manich 5 Ambret al) 
rara de g go Ambep 51,020 auctsing olerie s ἃ] απεστοι! 

30. 4 sine δὲ eum ABCD ETxL al plu it vg syrutr sah cop arm goth 
go Clem . e Chr Cyrlul 2 Euthaleod Dam al Augmor manch! 
ote . . 6 ( Gb 82) add δὲ eum minuse pauevid (et. eatixt 19% Thurt 
(sed non habet Thurt ap Oec 5 Oe . . 17. 47. luxov add ag, 

Ambrat auet'ing clerie 819 Sedul ergo (ex ego male ortum 7) 

31. L post tere sec ropetit οὖν ri ποιετε ot. Clem Or 1, 768 etint 2, 78. 
170. 4, 610 ete, nee allter ἃ ὁ f vg (f vg Orlint ter aliud guid Facitis); Or 
5, % πονειτε . Derxrrytrd g ποι. τε [ ποιειτε see: 7d fg mil 
Ambrat om... 03 add του γαρ κυρίου , καὶ τὸ πληρωμα αὐτὴσ 

38. και ιουδ. γινεσϑ. eum A0 17. 37. 78. Or 727 (καὶ ιουδ. γεν. καὶ τῇ 
ἐκκλ. r. ϑὲ., omisso . ελλ.) Did e Euthaleod Cyraet .. 6 γιγεσϑε 
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καὶ τῇ ἐχκλησίᾳ τοῦ ϑεοῦ, 33 aab de va yo, πάντα πᾶσιν ἀρέσκω, 
μὴ ζητῶν τὸ ἐμαυτοῦ σύμφορον ἀλλὰ τὸ τῶν πολλῶν, ἕνα σοῦ ὥ- 
σιν. (XI.) I Μιμηταί μου γίνεσθε, καϑὼσ κἀγὼ Χριστοῦ. 


ΧΙ. 


U * 8 [2 - * ρ΄ 
2 Ἑπακινῶὼ δὲ ὑμᾶσ, ὅτι πάντα μὸν μέμνησϑε καὶ καϑὼσ 
U 4 «ε * L U 4 * 
παρέδωκα L τὰσ παραδύσεισ κατέχετε. 3 ϑέλω δὲ ὑμᾶσ 
εἰδέναι ὅτι παρτὸσ ἀνδρὸσ ἡ κεφαλὴ ὁ Χριστύσ ἐστιν, κεφαλὴ δὲ 
4 ε 7 I 4 U « -- ε 7 - 5 
γυναικὸσ Ο ἀνήρ, κεφαλὴ δὲ τοῦ Χριστοῦ ὁ ϑεύσ. 4 πᾶσ ἀνὴρ 


— — — 


καὶ του J. eum ephEKLr al pler dee go Orint 4,669 Hagregg 21 Chr 390 et 
8366 Thart Dam ad h. Il. etparalle“ a]; item rerdgt ur. od. τε. Item 
(omisso xd entote indaeis ( g vg sy rutr gah cop arm Ililꝰ Ambrst al 
του (ἀΕτ' αὐτοῦ ϑεου: 7 om ro 

33. παντα πασιν et. Ort eteat 288 οἷς 111100 (sicut et ego omnia omnibus 
placeo) vg (her omnia omni.) . DE go (omnibus omne) πασιν παντα, 
ra πασιν κατα παντα, Item omnibus per omnia d of g (omuib. per ἐ 
zecun dim on Tertidol 14 Cy po Orint 4, 661. 611 Augalid Ambrst al. 
In 37. aliis (etiam Herveti eodicem NI Ti editor Thurti laudat) Thdrt 
cod est παντάπασιν. Ϊ συμφορον e“, ũ -n ς συμφέρον» 6. uepkr 
oxrr al omnvld Or ?, 131 cteat 2 Petralex (ap Rou !, 8. 38) Basregg 421 
Chries Euthaleod Thurt Dam al [τὸ των: νὰ 116. 116. om τὸ 


XI. 2. qe % πα adden cum AnOr 46. 71. 78. 74. asor sah cop 
arm gethro Ath 4,7 1 148780 Cy rhr it ( καγὼ ὁ ἀναξιοσ ἐπὶ υμῶν λέγω" 
αγαπο δὲ ὑμασ, or παντοτεὲ μου μεμνησθ. εἰς) Chr et Euthal 
cod Orsies 8, 2 ς Ti add αδελφοι eum Dzroxl. al pler it vg syr 
utr (add μον} aethyp go Thdurt Dam al Ambrst al παντα: r (item 
Cyrbr, vide ante) πάντοτε] καὶ: 4 3. 32. 57. 61. oser al paue om 
καϑωσ!: Ῥα ἃ f (super Graeels, non In Latinis) g Ambrst add παντα- 
χου ] παρεδωκα (γα παραδωκα, Ambrst trado): u παραδέδωκα Ϊ υὑμιν: 
rer g Ambrat om I r. παραϑδοσεισ (L al aliq -ϑωσεισ) . . bro it 
vg Ambrst add μον (d e traditionem meam, f vg Pelag praecepta mea, 
g Ambra traditiones meas) ] κατέχετε: C asthutr Ath 51 et 718 Chr 366. 
67 οἱ %% praem οὗτοι, 

3. Oele de: νἔτᾳ 47. syrb Ambrst om δὲ] ἢ κεφαλὴ: 17. (teste Obme) 
om ἡ [0 χριστ. cum MABꝰDexRxTr al pler Orthodau e Clem % Ephr“. 
346 Chr 351 Euthaleod Soverianeat 505 Thdrt Dam al . . Β γα 1156. 
116. 119. (alrld) om o. Libere Or 1, * πασ ἀνὴρ ob 1 ἐστι 
κεφαλη. | δὲ ante γυναικοσὶ » om Ϊ τοῦ χριστ, eum ABD 17. 87. 46. 
ΟἹ ονθθ᾽ ἘΠ τι πη 66}} 0 ΟἹ} 395 6α6πὶ Euthaleod al.. ς om τοῦ eum orn. r 
Αἱ plor Or ap Maiser vot 10, cs Kustsell 109. Chr ΜΙ ten 368 οἱ 11, 109 
Thurt Dam al [ὁ Oe: ὁ ὁ χριστ. (ne pte) 


Eph δ, 28 


n 2, 23. 18 
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προσευχύμενοσ ἢ προφητεύων κατὰ κεραλῆσ ἔχων καταισχύνει τὴν 
κεφαλὴν αὐτοῦ. Ὁ πᾶσα δὲ γυνὴ προσευχομένη - προφητεύυυσα 
ἀκατακαλύπτῳ τῇ κεφαλῇ καταισχύνει τὴν κεφαλὴν αὐτῆσ᾽ ἕν γάρ 
ἐστιν καὶ τὸ αὐτὸ τῇ ἐξυρημένῃ. 6 ei γὰρ οὐ κατακαλύπτεται 
γυνή, καὶ κειράσϑω᾽ εἰ δὲ αἰσχρὸν γυγαικὶ τὸ κείρασθαι ἢ ξυρᾶ- 
σϑαι, κατακαλυπτέσθω. 7 ἀνὴρ μὲν γὰρ οὐκ ὀφείλει κατακαλύ- 
πτεσθαι τὴν κεφαλήν, εἰκὼν καὶ δόξα Θεοῦ ὑπάρχων᾽ ἡ γυνὴ δὲ 
δόξα ἀνδρόσ ἐστιν. 8 οὐ γάρ ἐστιν ἀνὴρ ἐκ γυναικόσ, ἀλλὰ γυνὴ 
ἐξ ἀνδρόσ᾽ 9 καὶ γὰρ οὐκ ἐκτίσθη ἀνὴρ διὰ τὴν γυναῖκα, ἀλλὰ 
γυνὴ διὰ τὸν ἄνδρα. 10 διὰ τοῦτο ὀφείλει ἡ γυνὴ ἐξουσίαν ἔχειν 
ἐπὶ τῆσ κεφαλῆσ διὰ τοὺσ ἀγγέλουσ. 11 πλὴν οὔτε γυνὴ χωρὶσ 
ἀνδρὸσ οὔτε ἀνὴρ χωρὶσ γυναικὺσ ἐν κυρίῳ" 12. ὥσπερ γὰρ ἡ 


* 


92 9 2 σ΄ δε * “- * * 
γυνῇ e τοῦ ἀνδρόσ, οὐτωσ καὶ ὁ ἀνὴρ διὰ τῆσ γυναικόσ, τὰ δὲ 


J. προσευχομενοσ: ΟΥν"»195 ἐὐχομ. 

5. πασα δὲ et. Or 1, 195 ote: 4 syrsch κοί] καὶ πασα... »πασα Ϊ τὴ κε- 
φαλη: D' rd om τὴ art; eum ΜΔΟυ ΚΡ al“ Chr Eutlialeod 
Thdrt Dam αἱ... 6 Ti tar jd eum nbekx al plu Or , 1% fe: I. t. 
(inepte) 

6. κειρασϑω (L al κηρασϑ.): R add ἡ . Ι πειρασϑαιε: L al 
κῆρ. [ ἡ ἔυρασϑ.: 87. om 

7. 3 γυνή δὲ eum ἈΟΑΒΌ rer Isid , s Tlidrt (73. 118. Clir“ 1 ἡ δὲ yuv.) 
. om j eum n eRKL al μον Chris Euthaleod Dam al [ ανροσ: 
va praem τοῦ 

8. x om veraum ] 1 οὐχ γαρ] ανηρ: 47. o a., Item Chr's ezmose 1 0 
αν. οἱ αλλ ἡ yu. 

9. Om versum aethrom 

10. οφ. ἡ γυνη: Ἡ 17. 37. ἡ γυ. οφ. [ εξουσιαν et. Clem ex Tudot 
(κελεύει τὰσ γυναῖκασ φορεῖν ἐξουσίαν ἐπὶ τῆσ κεφ. διὰ τοὺσ dyy.) 
οἷο; potestatem ἃ e καὶ vg Tertmare 3, etvirgg vols. 1 Ambrst al. 
1.51 (eter elint) harl““ Hieres och ὁ Augtenes 3 (1, h χαλυμμα, velamen, 
Item Orint s, δέ velamen et potestatem. Οἱ Lebrug: „Pro potestatem 
non scribas velamen, nee addas pronomen suum nomini ea put.“ (add 
zuum ſu harl“ al) δια τουσ: in editione codieis o malo exeidit 
tou 

11. our γυνή χωρ. ανδροσ ante οὔτε αγὴρ ete cum uanOD“etezruur al 
plus it sah cop arm aetli Clemi Dam Ambrat Auggen aueteing 
elerlo S2: . 6 (= Οὗ 82) post οὐτε avv, χω. yu. pon eum Dbzl. al 
pler vg syrutr Ignintpol 816 Chr et, % ΤῊ τε al Pelag al Ϊ ἐν κυριω: 
Thurt ad h. I. ἐν χοσμω (in eomm non tractat) 

12. οὐτωσ ut naRCDRETGL IT ote . . H al mu οὕτω (ita ς) d τησ (u 
non om re, male omisit Montſ): x Her en τησ 
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L 7 2 - 4 Ee — 7 3 4 . U ᾽ 4 
πάντα ἐκ τοῦ ϑεοῦ. 13 ἐν ὑμῖν αὐτοῖσ χρίνατε᾽ πρέπον ἐστὶν γυ- 
* 8 7 - — [4 981 * 4 
γναἴκα ἀκατακάλυπτον τῷ θεῷ προσεύχεσθαι; 14 οὐδὲ ἡ φύσισ 
αὐτὴ διδάσκει ὑμᾶσ ὅτι ἀνὴρ μὲν ἐὰν χομᾷ, ἀτιμία αὐτῷ ἐστίν, 
U 111 ἂν L 2 ὦ 3 , Ο N ’ 3 N 
15 γυνὴ δὲ ἐὰν κυμᾷ, δόξα αὐτῇ ἐστίν; ὅτι ἡ κύμῃ ἄντι περιβο- 

λαίου δέδοται αὐτῇ. 
10 V, δέ rig δοκεῖ φιλόνεικοσ εἶναι, ἡμεῖσ τοιαύτην συνήϑειαν 
4 Ν 9081 1 2 4 - — 
οὐκ ἔχομεν, οὐδὲ αἱ ἐκκλησίαι τοῦ ϑεοῦ. 
. 0 4 * 
17 Τοῦτο δὲ παραγγέλλων οὐκ ἐπαινῶ ὅτι οὐκ εἰσ τὸ κρεῖσσον 


13. er 1e αM ut etiam ſu““ (ex emendatione Victoris) tol . . DE d 
e vg (et. fu“ demid harl ete; am vos autem itidicate) Ambrst Pelng 
tei αὐτοι, ros ἱρεὶ [] τω θεω προσευχεσϑ. cum uAncRh RLT al omnvid 
εἷς... DRro it vg πρυσευχ. τῶ ,,. Nee aliter syrutr sah cop arm 
netl 

14. οὐδὲ sine ἢ eum nAnOD“TOnt 17. 46. 47. 78. 137. it vg syrsch ety 
it cop arm Euthaleod Damparall s Amboff 1 (2 Ambrst al.. ς 
(G boo) praem ἢ cum Dekkl. al pler sah syrb mg Chr.. Thdrt Dam (ad 
hu. I.) al I H φυσ. αὐτη (Gb“) eum nAnODꝰotexnt 17. 37. 46. 73. 74vid 
120. 137. 178. aer Euthaleod Dam ad h. I. etbarall . . 6 (Sz confuse 
ἡ αὐτὴ φύσισ) αὐτὴ ἡ φυσ. cum ὉὗΚΙ, al pler (arm? an om αὐτῇ ἢ) 
Chr! Thurt al; Item ipsa natura ἃ ὁ ſ'g vg cum pplat . ürder om 
uri. Cf et. Terteoro mile „Nec natura ros, inquit, docet. ] or- αν. 
μὲν: ἈΝ add γαρ, sed lam ipso“ utvid notavit, item cop add γαρ | ἐαν: 
5“ a 

15. de dor. αὐτῇ eum An 17. al ant mu g syrsch sah cop arm aoth Chr 
WIfxt Euthaleod. Item σαν 37. 46. 68. 73. 74. 80. 109. aer deer f vg 
syrp Dam ad h. l. etparall Ambrst al aur. de d or. . . . Gb 82 Ti om 
αὐτή cum pkyerdsrxL. al plus ts ἃ 6 Chr * bis Thuart Oec. Cf et. Tert 
virzg vols 7 „adileit apostolus quod honor sit mulieris redundantia es- 
pillorum, quis coma pro operimento est.“ 

18. a. ἐκκλησίαι (et. ἃ 6 g am fu“) . . f vgele ſu“ domid harl tol (sah? 
aetli7) Tertvirgg velad Cypim l ecclesia 

17. παραγγελλων οὐκ ἐπαιγω eum n vidpegYHTCORTT al pler d (sie, 
errat Sabatier) e g cop sahmünt Chr ots, 53. 28 Thdrt Dam al Sedul 
. . . B (et“ et“) παραγγελλῶν o. ἐπαίνων ... Lu Ti παραγγεέλλω ou 
ἐπαινὼν eum A0 O 6. 10. 17. 81. 89. 46. 67“ 18. 80. fg vg syrseh 
(Moc autem quod praecipiens um, non kanguam laudans sum) eth arm 
aethyid Ambrst al. . Der“ 137. sahwol Euthaleod παραγγελλοῖ οὐκ 
enar :: παραγγελλωὼν minus aptum videbatur, praeceptum enim 
apostoli quod sequitur primas partes tonere existimnbalur I. or οὐχ 
εἰσ Ϊ κρεεσσον eum nAnCD“ror 17. al Dam οἷς .. ς χρειῖτον eum ve 
(x 7)L al plervid Chraai Euthaleod Thdrt alla cum nan (x d 
εἰσ) 37. al paucvid Euthalood . ς Ln add cum peroxrr al pler Chr 
W T hart Dam ] ego eum Ann“ alvid uthaleod ste. . 6 ἡττον 
eum bekxl. 7 al plervId Chr Ham... ru Thurt ἐλαττον 


8, 8 
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ἀλλὰ εἰσ τὸ ἧσσον συνέρχεσθε. 18 πρῶτον μὲν γὰρ συνερχομένων 
ὑμῶν ἐν ἐκκλησίᾳ ἀκούω σχίσματα ἐν ὑμὶν ὑπάρχϑιν, καὶ μέροσ τι 
πιστεύω. 19 δεῖ γὰρ καὶ αἱρέσεισ ἐν ὑμῖν εἶναι, ἵνα οἱ δόκιμοι 
φανεροὶ γένωνται ἐν ὑμῖν. 20 συνερχομένων οὖν ὑμῶν ἐπὶ τὸ αὐτὸ 
οὐκ ἔστιν κυριακὸν δεῖπνον φαγεῖν᾽ 21 ἕκαστοσ xd τὸ ἴδιον δεῖ- 
πνον προλαμβάνει ἐν τῷ φαγεῖν, καὶ ὃσ μὲν πεινᾷ, ὃσ δὲ μεϑύει. 
22 μὴ γὰρ οἰκίασ οὐκ ἔχετε εἰσ τὸ ἐσθίειν καὶ πίνειν; ἢ τῆσ Au 


18. υμων: 28. 43. 48. 53. 55. 63. 115. 119. 388. Thphyl om [ ἐκκλησια 
absq artie dum ABODDETexLT al ſere Chr Euthaleod Dam. . 8 
praem τῇ eum minuse sat mu Thphyl Oee (Thurt ἐπὶ τὸ αὐτο pro ἐν 
uud.) er ὑμῖν ὑπαρχ. eum nancDbxTr οἷα (et. Oreat 839 Euthaleod) 
... Ὁ οίθγα vgele βγγυ arm ungez. ἐν u . am ſu demid harl 
tol Orint t Ambret al om ἐν μὲν 


19. ἐν ὑμὲν pri οἱ. Or Chr“ Kuthaleod Thdrt Dam al Hiertit 5 (4,428) 
εἰς; ek sah cop Archel % post ειναὲ pon, 48. 72. al “er aute at- 
σεισ , ἶνα def & vg Orint 4, Cyp 107. 326 Augtenes 2 (,) Ambrot 
al (et. Tertpraeser 4 , Et ideo laereses quogue opurtebat ease, ut prubabi- 
les guigus manſſestarentur“; sed ibi etlam ἐν μὲν see deest, nec zatis 
accurate Pauli locus exseribitur, itempraeser 80 tres carn 632) om, hlue 
Gbe | ἐνὰ eum cobetexruxLr al fere omn f g syrutr cop arm Or l. 
etint 4,004 EpIiph es Chir et, 16 et 8. 290. 794. 300. 0 Kuthaleod Thdrt 
Dam al Cyp . 2 (Tertpraese 4 etres earn vide ante) IIier (ut ante) 
8]... Ln vd [u, Ti tr καὶ eum ub“ 37. (sed χαὶ γα καὶ) 71. d o 
vg nah Ambrst al  γενωνταιῖ LT al paue γένονται [ ἐν ue sec et. 
Ori, 466 od delar etint 4, 6 Ciir 2a 61,16 6, 8. 200. 206. 500. c EUthaleod 
al Cypbis al mu. . . c Oredd antedelar (aupplevit ea Philocal) Epipl. 
805 Chr „7 gts em 7 etlibere , % (qui Il. non valent contra roll) Dam 
zemel (in txt habet, in ceomm om) Hiertit (ut ante) al paue om, hine 
d bo 

20. o cum nanchbetekTLT al pler (17. d:) f vg Augep e (2% Ambret 
εἰς... brd d o g Chr (sed“, W συγερχ. γαρ) om, hine Gbe (lauda - 
tur iu eandem rem ot. Clem“, god iste locus nun probat: μὴ πῇ a 
καὶ ἥμιν, o κορινϑιοισ, o απυστολοσ χαλεπηνασ uin συνερχομένων 
uu οὐκ ἐστι κυρίαν. δειπνον φαγεῖν.) οὐκ ἐστιν: νῷ Ατοῦτεὶ ul 
iam non est, dee nil nisi on (om igitur tor.) . . De ouο er., item 
g iam non 

21. προλαμβανες eum u CDRTuxLr al plu Clem “i cle, item praesumit 
it vg Orint 2, 01 te .. ἃ 3. 81. 46. 106. 108. 114. 120. al ſere “ προσ- 
λαμβ. ] ἐν τω (d Augep 39 Ambrst in manduoando) ot. Clem. . bkro 
ἐπι τω, 3. 17. εἰσ το. Item e f vg ad wanduoandum, g in mandu- 
candm 


22. εἰσ co 100. 3. πινεῖν (d e f g vg ud manducandum et bibenduẽ) . νὰ 
φαγεῖν καὶ πεῖν Ϊ eine %u cum AucbRrO 17. 37. 78. 80. it vg syr seh 
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σίασ τοῦ ϑϑεοῦ καταφρονεῖτε, καὶ χαταισχύνετε τοὺσ μὴ ἔχοντασ; 
τί εἴπω ὑμῖν; ἐπιινέσω ὑμᾶσ: ἐν τούτῳ οὐκ ἐπαιεῶ. 23 ᾿Εγὼ γὰρ 
— * * „ 
παρέλαβον ἀπὸ τοῦ κυρίου, ὃ καὶ παρέδωκα ὑμῖν, ὅτι ὁ κύριοσ Ἶη- 
— 3 - ν τ , 2 Δ , 
σοῦσ ἐν τῇ τυκτὶ ἢ παρεδίδετο ἔλαβεν ἄρτον 24 καὶ εὐχαριστήσασ 
ἔκλασεν καὶ ein τοῦτό μου ἐστὶν τὸ σῶμα τὸ ὑπὲρ ὑμῶν᾽ τοῦτο 
«- * * 
ποιεῖτε εἰσ τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν. 25 ὡσαύτωσ καὶ τὸ ποτήριον μετὰ 


——— — τ κὐκαεισλεςοναϑαν 


sab cop go ΒιδἽδίθεις δ36 Cyrnest 111 Dam pplat .. 6 ὑμὲν tine cum 
Kt, al pler syrb armed Thdri al.. . r arm aethipp om r, nethirom 
Chr s om τὸ en. %% ] ἐπαινέσω eum nAcbkxLr al omnvid syrutr 
sah (govld) Basregg 58 Chr Cyrnest 11 Euthaleod Thart Dam al. 
In tr eum nya d e f g vg pplat ὑμᾶσ; ἐν τούτῳ eliam ce Gb 
82 . . 6 Lu ὑμᾶσ ἐν τούτῳ; (ut cotr d ſ etc) 


28. απο του: Βα απὸ tantum, Dx παρα tantum (Basbapt es exedd παρα 
ron) ] κυριον: rer g % [ εησουσ (8. 28. 29 288. al“ ser al aliq 
aeth Cyrnest 111 add χριστοσ. Cf Cyrhr 830) et. Cy ple: Ambrst al . . n 
44. om er τῇ u . . 'r ἐν ἡ νυχτι, Nee aliter ἃ ὁ f g vg Cyp 
Ambrat al in qua nocte; contra Promiss ὃ prom 18 σᾳ nocte gua ] παρε- 
ard e ro eum An“ CDETOx 17. 46. Dam ad h. I. . 6 παρεδιδοτο eum 
n Lr al pler Basbaptese Chr Euthalcod Τῇ γέ Damparall 686 te (Cyr 
not παρεδοϑη) e ros et. Basbapt 6 Cy rhr 880 Cyrnest 111 Euthal ap 
Znacagnsst et Euthaleod te.. DG τὸν agr. 


24. ner sine λαβ. φαγ. eum A nCꝰDRTO δ. 17. 38" 31. 46" 57. 67“ 70. 
71. 73. 178. dae f g am ſu allachm zah cop armaoh Basbapti 060. Ath ap 
Thdrt 4 185 Cyrnest 111 Chr 8,306 („v. 28— 25 affert) Euthalsaeagn Dam 
parall 8 CV po ς ( Gb 82) add λαβετε φαγετε eum c RLT al 
pler vgele demid tol harl (hi“ accipite et manducate) syrutir go aethyy 
(etro tantum lagert) armuse (ut vgele) Cyrhr 820 (la. u. ἐδοικὲ τοῖσ 
μαϑητ. αὐτου λεγων᾽ λαβ. φαγ.) Euthaleod Chr. 388 bie et“ e Thdrt 
Dam ad h. I. Thphyl Oee Ambrst (ut vgele) τὸ un. ὑμῶν sine addi- 
tam eum 'A“ 17. 67 armzob Atli ap Thurt “, 158 (sed Gall B. 169 
edidit eum χλωμενον) Cyrnest 111 Fulgep adferrand (ap Gall 11,4. Com- 
ponit ibi Fulg evglistarum et Pauli locos de coena saera) . . ς 
(Obe) add κλωμενον eum veopbetegraxrIr al pler dee (uterq quod -- 
frangitur, item Ambri) g (quod - Frangetur) syrutr go Basbapt e Chr 
add l. I. et 8,8 (ro un. πολλων A/.) οἱ , Euthaleod Thurt ad h. l. 

etbls 4,320. 1318 (διδομέενον ἡ χλομένον κατα τὸν ἀποστολον utroq 1060) 
Dam ad h. J. otpsrall 8 al. Similiter Ὁ" add θϑρυπτομενον, item sah 
cop armuse Euthalssesgr d. dont or, f vg Cp (hi guod - tradetur). 
Cyrbr e post τὸ σωμία nil addit, pergens: καὶ λαβὼν τὸ ποτηρ. | 
εἰσ την: re om τὴν, Ceterum ad Il. de φοθῃλ gnera spectat οἵ. Iust 
46] 41 τύπον ἣν τοῦ ἄρτου tijo εὐχαριστίασ, ὃν εἰσ ἀνάμνησιν τοῦ 
πάθουσ οὗ ἔπαϑεν ὑπὲρ - N χριστὸσ ὁ κύρ. ἡμῶν παρέδωκε 
ποιεῖν, Item ſitdial 70. 


Mer 4, 82 δε 
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1 2, 6 cb δειπνῆσαι, λέγων᾽ τοῦτο τὸ ποτήριον ἡ καινὴ διαϑήκη ἐστὶν ἐν 
τῷ ἐμῷ αἵματι" τοῦτο ποιεῖτε, ὑσάκισ ἐὰν πίγητε, εἰσ τὴν ἐμὴν 
ἀνάμνησιν. 26 ὑσάκισ γὰρ ἐὰν ἐσθίητε τὸν ἄρτον τοῦτον καὶ τὸ 
ποτήριον πίνητε, τὸν θάνατον τοῦ κυρίου καταγγέλλετε, ἄχρι οὗ 
ἔλθῃ. 21 ὥστε ὃσ ἂν ἐσϑήη τὸν ἄρτον ἢ πίνῃ τὸ ποτήριον τοῦ 
κυρίον ἀναξίωσ, ἔνοχοσ ἔσται τοῦ σώματος καὶ τοῦ αἴματοσ τοῦ 


25. ἐν τ΄ ἐμοὶ αεμ. um ἈΒΌΚΞΡΟΚΙ, al pler οἷο (it vg ΟΥρ ete in meo δαν- 
guins; Cyrnest ἐν r. αἰρε. τω ἐμὼ) ... 40 17. 28“ 87. 46. 57. 73. 109. 
Euthalzaeagnu ἐν τὸ αἰματ. μου A4 ab οσακισ trausillt ad οσακισ lu 
eunte versu sq. Praeterea Pyid 37. 43. 46. 57. 70. 73. 74. 109. aer 
dser (aetli acite tempore feati mei) Basbept 060 Euthaleod Damparall 086 
om οσακ. ἐαν πινητε tas eum und 17. al paue Or“, 15, Euthalsseagn 
(exood eryptoforr) Thdrt .. . ς ἂν cum ΠΈΡΟΚΙΕ, al pler Basbapt Chr 
Cyruest 118. 114 Dam al 

26. γαρ: 4 (vide ante) arm aethntr go om ln eum nan 17. aer. 8g 
ἂν eum ΠΕΨΟΚΙΡ al pler Basbapt e, Chr Kuthalszeagu Cyrnest 112. 

1 Thdrt Dambis al [ τὸ ποτήριον ne additam eum Anda 17. 
40. 80. 109. eser ἃ ὁ f g ug (et. am ſu ete) sah arm Euthalsacagn (sed 
cod eryptof add τοῦτο) Cyrnost 118 Damparall 886 C/ p Ambrst Pelag 
.. (6099) add τοῦτο cui uecapbetexxLV al pler tol syrutr eop aeth 
go Basbapt Chr Nestore yr 1 Thdrt Dam ad h. I. Plioteat 0 4] Cyp 
100 fa eum n' n. . ς Ln ae eum noandad rell I are. ον sine αν 
6 N ABCD'rO 17. 31. 137. 178. Basbapt Cyrnost 118 ot Nestoreyr 14 Chr 
moe 1 Euthaleod et Euthalsaeagu exeod oryptof Dambis . ς (= Gb 82) 
add as cum nenexKkIT al pler (sed nonunlli om o) Chr Thdrt 
Photent 2 41 

27. ἐσθιη: ν 37. 20% . να αιἰσϑειηται ] τὸν αὐτὸν vine rotor eum 
nA BOD RTO 17. 46. 61. 73. 100. 177. 178. 179. oer it am ſu demid 
barl marian tol sah syrb et (sed add κυρίου, item are) syrech armed 
Clemzis Basbapt e Pg-A tl Thdrt Dam ad hi. I. etbarall ses Cyp le. 20 
14% 196 Orint 2,57 Cassiod“ al. ς (= Gb Sz) add τοῦτον cum Rl. 7 
al pler vgelem cop armedd acth ChrW- Euthialeod al | ἡ πε. e. unf RY⁰ 
xlr al pler it vg go syrb ung Chir EKuthalcod Thart Dam ud h. I. ot 
parnli al Cypluntor Ambret al .. . 4 39. 46. 109. fleet syrzeh etb txt 
sah cop acth Clems ia PZE-A t, % Orint 2, Pel Cassiod s al καὶ σι. 
Ceterum Cassiod I. Il. sie verba contezta adseribit: Hague quicumque 
manducaverit panem et Biberit calicem, corpus et aanguinem Christi. 
πινὴ: 1, al paue ur, v πινῆται Ϊ τοῦ κυριον αψαξιοσ (3. Baseth 398 

edds ava. r. κυρ.) absque additam eum Auch'Rruur al plu it vg 
ayreoh salt cop arm neih Clemi, Orint 2,87 (Or. ἡγίαζε γὰρ ἂν καὶ 
τὸν ἐσθίοντα ἀναξίωσ τὸν ἄρτον τοῦ κυρίου) Baseth 808 αἱ mu Cyp 
qunzer al. . . ue al plus“ syrp go add tou χυριον, Cf et. Or *, 5 ὁ 
ἐπ αὐτῷ (I. e. ar εἰἐρημίένοσ λογοσ ἐστιν ο ὠφελῶν ro μή αναξιωπ 
του κριοῦ ἐσϑιῆντα αὐτὸν. καὶ τοι eum ΜΑΒΟΌΚΡΟΚΙΡ κ᾽ 9 ſere 
Clem Basetb Ps-Ath / ΟΠ 289 Euthaleod Thdrt Dam ete ... ς ( dh 
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χυρίον. 28 δοκιμαζέτω δὲ ἄνϑρωποσ ἑαυτόν, καὶ οὕτωσ ἐκ τοῦ 
ἄρτου ἐσθιέτω καὶ ἐκ τοῦ ποτηρίον πινέτω" 29 ὁ γὰρ ἐσθίων καὶ 
πύων κρίμα ἑαυτῷ ἐσθίει καὶ πίνει μὴ διακρίνων τὸ σῶμα. 80 διὰ 
τοῦτο ἐν ὑμῖν πολλοὶ ἀσϑενεῖσ καὶ ἄρρωστοι καὶ κοιμῶνται ἱκανοί. 
31 e δὲ ἑαυτοὺσ διεκρίνομεν, οὐκ ἂν ἐκρινόμεθα᾽ 32 χρινύμενοι 
δὲ ὑπὸ τοῦ κυρίου παιδευόμεϑα, ἵνα μὴ σὺν τῷ κόσμῳ κατακριϑώ- 
Sz) om τον cum minus utvid mu (3 ap Seri) Tiphyl 1 u (et. 
Clem Orini ste Cypduator ete): ἃ 17. aethro Hierlo vin 2 (4,316) γριστοι! 

28. ανῦρονπ. ἑαντον eum nAnkL al pler syrutr arm naeth (sah cop ay. 
δὲ Jon. dt.) Clemi Or“, 78 Bageth 255 Chr bis Cyrador 481 Thdrt 
Dam ad h. I. al. Item 4. Or Chr, * ἐχκαστοσ ἑαυτὸν ... Ti tat- 
τὸν αγϑρωποσ (b o ar.) eum opRkror 46. it vg (ot pplat) go 
Euthaleod Damparall 888. Item 17. Orint 2,8% ἑχυτον ἐκαστοσ. Prae- 
teren ue 2. Epipheant 7, add πρωτον 

29. v mu sine additam cum u' Anc“ 17. sah μοί γος ς (G bo) add 
aralhj eum nece (sie, adde ad ed. meam) ὈΝΡΟΚΙΡ al ſero omnu it 
vg syrutr cop arm go nethpp Iaseth 28 otregg n. 5 atbapt 664 (ἢ 308 
eta, 816 et 13, 10% (sed ριδ,816 av. του κυρίου) Euthaleod Thdrt Dam 
ad l. I. οἰ διαὶ 5 4] Ambrst al. Cyrador a1 miscet vv. 27 et 29 0 
ar ἐσθιη τὸ σωμ. του κυ. και πινὴ τὸ ποτῆρ. αὐτου αναξιῶσ, κριμα 
ἑαυτω e καὶ πινει, μὴ διακρι. τὸ σωμ. αὐτον. Nee aliter 7 0 
100 τὸν αὐτον του κυρίου; αγαξιων, ἢ πίνων τὸ αἰμα αὐτου, κριμα 
ἑαντω , καὶ πινει. . Item Caesarꝰ7 Qunestad antioch 2% add ara- 
ξιωσ ante ἐσθίων. Cf et. Or“, 4 ὡσπὲρ o αναξιωσ ἐσϑιων τὸν αρτ. 
του x. ἡ πινγων αὐτοῖ! τὸ ποτηριον, εἰσ κπριμα ἐσθιει καὶ πενεν. Item 
prov ap Mal (sed in codyntmio en verba desunt) o δὲ arak. ἐσϑιὼν τὸ 
σωμα και πινὼν τὸ αἰμ. ro χυρ. χριμα ἑαυτῶ ete. Et III s uꝭ,s! 
qui indigus acceperit, ἑμαϊοέμνι εἰδὲ acguirit.] κρεμα: Or Ces εἰσ 
*., item cop ] τὸ σωμα Abs χυρ. cum AC“ 17. 67“ am“ ſu“ 
harl“ allsebm ah. Praeterea nethro i von sit pura anna eius pro μὴ 
διακρ. το σον μ., aethpb eadem habet sed praemissie μη διακρ. to d. 
του κυρ. μον και... ς add τοῦ χυριοι" eum necepRruxrr al pler vg 
ole am“ fu“ demid harl““ tol syrutr cop arm go Basetb 358 etbapt 6δέ 
Chr s Euthaleod Thrt Damdis (ut ante) al Ambrst al . . Cyrador 
αντοι, vide ante 

31. εἰ δὲ (Ob“) eum n' AnDRTO 17. 46. 109. g (ai autem) go aeth Clemss! 
Auge dim 8, 18. Praeteres quodsi ἃ 6 ( νᾳᾷ Orint 3,801 Ambrst Pel al. 
ς e γαρ eum vecx r al pler syrutr sah cop arm Basregg 399 Chr, et 
1,388 etenep Cyr n Euthaleod Thurt Dam ad h. I. et !“, 57. al Augloh ᾿Ξ 
etalld [ διέχριγομὲεν οἱ. Clem e Iasrogg [99 Dam ad h. I. οἷς . . 37. 46. 
47. 108" 109. al plus“ Basrogt cod Chr etesep Cyr (, s Thurt Dam 
1, 315 al ἐχρινομὲν 

32. ὑπὸ et. Clem Bas regt 309 et 468 te. . d απὸ ] του κυριοι! eum 
unc 17. 37. 72. 80. 178. Clem Dem. . . ς Lu Ti om τοῦ eum Apkxr 
axrr al pler Basregg e et 468 etalld Caes o Chr 9 ot , % et ap Dam 
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μεν. 33 ὥστε, ἀδελφοί μον, συνερχόμενοι εἰσ τὸ φαγεῖν» ἀλλήλουσ 
ἐκδέχεσθε. 34 εἴ rin πεινᾷ, ἐν οἴκῳ ἐσθιέτω, ἵνα μὴ εἰσ κρίμα 
συνέρχησϑε. τὰ δὲ λοιπὰ ὡσ ἂν ἔλθω διατάξομαι. 


XII. 


1 Περὶ δὲ τῶν πνευματικῶν, ἀδελφοί, οὐ ϑέλω ὑμᾶσ ἀγνοεῖν. 
2 οἴδατε ὅτι ὅτε ἔθνη ἦτε πρὸσ τὰ εἴδωλα τὰ ἄφωνα ὡσ ἂν ἤγε- 
oe ἀπαγόμενοι: 3 διὸ γνωρίζω ὑμῖν ὅτι οὐδεὶσ ἐν πνεύματι Θεοῦ 
λαλῶν λέγει" ἀνάθεμα Ἰησοῦσ, καὶ οὐδεὶσ dr εἰπεῖν" κύριοσ 
᾿Ιησοῦσ, εἰ μὴ ἐν πνεύματι ἁγίῳ. 


- ῬΑΓΑΙ! 616 Cyrioh δϑ Euthaleod Thart Dam 1, % 4] [ σὺν τω χοσμω et. 
Peratae οἱ Simmag ap ΠΡ 5 et 17 Clem δὲς... νὰ g add vor. 
item ἃ 6 f vg pplat cum hoe mν,Võo 


88. μοι! (et. it vg οἷο; errat Sab de d): 67“ gyrp txt (add enim tos e.“) 
arm Augep 58 (3,131) Ambrst om 


34. e sine copula eum „ AIcD' ra alle it vg sah cop aeth Euthialeod 
Cypen Ambrst al . . ς (= Gb 82) add δὲ cum nopbetexxTr al pler 
demid syrutr arm Clem Ohrs et , Thurt Dam al f χρεμία : K χρι- 
σιν ] συνερχῆσθε: Y al paue -εσθὲ (Κ -Θαι)  διαταξομαιε οὔτ ἈΒῸΚ 
Lr al pler Ohrs οία.... Ap RTO 871. 44. 47. al διαταξωκα: 


XII. 1. αδελφοι: D' te(non Itemb)xrd 62. ἃ ὁ f g vg aeth Didiries Ath 
lat 7e Ambrst al post ἀγνοεῖν pon [οὐ θέλω un. αγν. “ οἰδατε: syrech 
et arerp breviter volo ut coiatis 


2. or. οτε (Ab“ 8) cum nancDGETRErL al plus“ f g vg syrb zah arm 
aethutr Basrent 4 Didtries Athlat 116 Chro. 204 Thurteod al Vigtrin 
13 Pelag .. . 6 (2 82) ot. (omisso ort) eum verarmt al mu ἃ 6 gyr 
ch cop are Ambrst. Atque etlam Ln ore [ort] . . k 1. 23. 37. 108. 
EKuthaleod Thdrted Dam Augps 90 (4, 668) etfaust 21 (4,5) ore (omisso 
ort). Cf et. Orints, 80 „eribit apostolus: Cum aulem gentes estetis, 
idolorum Forma euntes prout ducebamini.] ra ἀφωνα (119. om) . v7 
α τα αμορφα (g ad imulacrorum Jormationes) I be al ἄν ἤγεσϑε. 
Contra 85 δὶ (item d ex emendatione utvid) ἀνήγεσϑε. Cf Aug l. l. 
guomodo ascendebatis. 


8. ἐν πνειμ. θεου: f om On lader: υενᾶτα ἃ ὁ g (non item f vg m- 
et 10) Hils. 865 Vietorinarl i al (non item Augfaust 3: etalib Ambrat 0) 
om I τησουσ (Gb') eum nah 6. 17 40" 109. cop arm aethutr (etiam 
syrutr utvld) Euthaleod Cyrioh 198 stapolog 4% ον 17% f mie vg Cyr 
08. 9. δ08 etador δ᾽ Athlat ts Didlate, 866 1] 60 Ambret al 1ẽjỹju . ς 
ιἥσονν οἴη ὈΚΟΚΙΡ 8] pler ἃ ὁ g harl sab syrb mg rA Or % etent 
2 Chr v0 Cyraet s Thart Dam αἱ Novatlan 3 21 Hi ed. Ceterum 
Cyrloh ὅθε ουδεισ γαρ λέγει ἀαναϑεμα ιἤσου, εἰ μη ἐν βεελζεβουλ, κατα 
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4 Διαιρέσεισ δὲ χαρισμάτων εἰσίν, τὸ δὲ αὐτὸ πνεῦμα᾽ ὅ καὶ n 18, 6 
δικιρέσεισ διακονιῶν δἰσίν, καὶ ὁ αὑτὸσ χύριοσ᾽ 6 καὶ διαιρέσεισ 
ἐνεργημάτων εἰσίν, ὁ δὲ αὐτὸσ θϑεὸσ ὁ ἐνεργῶν τὰ πάντα ἐν πᾶ- 
σιν. ἑκάστῳ δὲ δίδοται ἡ φανέρωσισ τοῦ πνεύματοσ πρὸσ τὸ 

„ τ 8 N — „ 7 , , 
συμφέρον. 8 ᾧ μὲν γὰρ διὰ τοῦ πνεύματοσ δίδοται λόγοσ σοφίασ, 
ἄλλῳ δὲ λόγοσ γνώσεωσ κατὰ τὸ αὐτὸ πνεῦμα, 9 ἑτέρῳ πίστισ ἐν 


τὴν του παυλον φωνὴν. Ibidemꝰ e γὰρ οὐδεισ δυναται εἰπεῖν ἀανα- 
ϑεμα ιἥσου, εἰ μὴ ἐν βεελζεβουλ. Item Δ᾽ 1]. [ κνρίοσ ιησουσ (605) 
eum nA 6. 17. 81. 46. 67“ 73. 109. ἔν syrech gab aethutr Ori, 2. 
48. 41. 423. 480 (etlint 1, 61 ged fluet leetio) Didtri es 13s pir 28 edd vet 
Epiph“es οἱ 51 Euthaleod Cyrioh 618. 1006 tat 89 Ambepir ei Augfaust 21 
(2.365) Tiehonreg e . . g κυρίον je eum ὈΞΡΕΤΟΚΙΡ al pler dae g 
mio gyrp arm ecopvid Ath “. 8 etlat 1, 8 Basepir 28 e edd omn et 1. . 182 
Dialmaced 478. 4 (Athopp 3) Macar “, 139 Epiph 598 6 t, 78 Ohr 0 et &, 680 
Thurt Dam al Didinte, 8s Ambeaep Ambrst Augserm dom (8,2, 54. 206) 
al. Libere utvid transponit Or “ 338; οὐδεὶισ διγαται εἰπειν᾽ κυριο 
õ,νõο e εἰ μὴ ἐν πνεύματι ἀγιω, καὶ οὐδεσ ἐν πγευμ. ay (corrige 
907) λαλων λιγεε ἀαναϑεμα joue, ro αὐτὸ ονομαζων αγιον πνευμα 
καὶ πρευμα Ot. Nil probat Eusmal 36 ουζωσ αδυνατον ἐστι κυριον 
ἤσουν tener (adde 7) μὴ ἐν πνειματι ἀγιω. 
4. το δὲ αὐτο εἰ. Eusbs 6 otad mari ap Malsos Didtri 60 BASSpir zi te. 
5 Or“, Eusdem 176 eps 156 fo ὃ αὐτο . Bas 3088 0 τὸ αὐτο. Cf et. 
Eusmare 19 g, οτιὲ διαιρέσεισ χαρισματων εἰσιν, ἐν χα, τὸ αὐτὸ 
vt e. 
καὶ διαιρεσεισ: Ῥ om καὶ Ϊ καιρὸ (A“ kser om, sed suppl ipse 4“ ut vdtr) 
d %.. . 17. 4 I. 73. 115. 119. ὁ 6 f mie vg arm Irint 258 dd Orint 1,64 
Eusps 1d Αἰ δὲ (sed fluet leetio) etlat 114 Epipheoi et, 78 Basepir 21 Cyr 
aet 389 Chr al His (non item % αἱ mu o δὲ αὐτοσ Ϊ κυριοσ: d Irint 
cod deus 
6. o de αὐτοῦ enm Axl al pler (item ῬΈΡΟ o dur. de) al pler ἃ οἵᾳ 
mio νὰ syrutr ga arm Eus ps 1% (0 δ αντ.|} Base unom 398 tt 5, 68 Hi dtri 
% Ats“ etlat * Epiphess et Cyraet 39 Chrꝭos 4] mu Irint 288 Orint 1,94 
Hilees. 904. % Aug faust 21 ctallb Ambrst al mu. TI x O αὐτοσ 
eum Β0 87. 46 109. 137. Or“, es Euthaleod [ ϑεοσ cesine ἐστι eum „A0 
bzror al (eser add γριστοσ) ἃ 6 ( g mie (dominus) vg sal arm Eus 
ps 1% Rasbis Didtri Ath (etlat) Epiphbis Euthaleod Chro al [σοὶ Or 
int Hil ete . . 6 ( Gb 82) praem tr. eum nexl. al pler Or“, s Cyr 
net o Thdrt Dam, item Β add post ἐνέργων | ta παντα! Ὁ" om r 
tnacre δὲ: I 37. 238. om δὲ (non probant Clem s Eusmar ap 
Mai 503) 
8. 9. K ab alle de v. 8. transilit ad adde de χαρισμ. Similiter al non- 
nihil transillendo om. ö 
9. ἐτέρω (Or“, 88 eteat roms Didtri 4141} ad) sine eopula eum „D' 
70 47. 67 de fg mi vg syrseb arm Clem 4 Or 8, 176. 4, 286. 849 οἰεδὶ 
Tisengwponr, N. T. Ed. 8. 94 B : 


ων 
Φ 


" 


580 12, 10. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 


τῷ αὑτῷ πνεύματι, ἄλλῳ δὲ χαρίσματα ἰαμάτων ἐν τῷ ἑνὶ πνεύ- 
ματι, 10 ἄλλῳ δὲ ἐνεργήματα δυνάμεων, ἄλλῳ δὲ προφητεία, ἄλλῳ 
δὲ διάκρισις πνευμάτων, ἑτέρῳ γένη γλωσσῶν, ἄλλῳ δὲ dj 


rom 8ὲ o tint 4,640 Eusmare 18 et“ Didlat u Hil 166. % Ambrat al mu 
ς Ti add de, Lu [δε] eum neapbetexLy al fere omnib sah eop syrb Or 
1.640 et 4,366 Euspe 316 etmarin ap Mai 3055 Ca ese Didtri (14 (sedlibere) et 
1a Cyrhr 1 ο0350 Chr Thdrt ad h. I. etallbl ter Dam al Hils Aug 
gemel (sed plerumꝗ non add; ef Sab) [ αλλω δὲ et. Clem Cyrhr bis 
Chr Thurt al mu Hild .. . ΠΕΡ it (et. mio) vg Eusbe 81e etmaro 18 
arm HII 4] mu om ὅδε ἰ χαρίσματα (v' add ra) οἱ. Clem al mu 
ie. % (dona) αἱ (mie f gratiae, g dona f gratiae, sed g gratii) 
... de g“ vg Tertmare 8 111% Ambesep Augaep al gratia, douum, 
donatio er τω eri eum ΑΒ 17. 31. 675" 74. 80. aer def me vg Did 
tri 141. 11 Euthaleod Baseuno 906 dd Dam III Is et e cod Ambbs 4,031 
acsaepe Aug'sep al mu. . ς ἐν to αὐτῷ eum ΜοΟΣΡΈΡΟΚΙΡ al γεν f 
δ» brasels g cop Clem Cyrhr 250 ἢ) αϑοιμο οὐ Cr π] Tdrt al III ed 
.. Οὗ om ἐν τω n πνευμ., item Eusbe 10 (sed pergit αλλω δὲ yer 
γλωσσων καὶ οὔὐα αλλα οἷο; Eusmarin praeterit alle de χαρ. us 
πνευμ., item Bas, %) Tertmare 4] (sed in pp vix hoe urgeri potest) 


10. δὲ prim. . pr it vg arm Clemes“ Hils. % 4] om [ ἐγεργήηματα 
οἱ. Clem Or, Eusmarin 808 Cyrhr 80 J 8,806 „te uno . (5.685 οἷς 
Augssep (sed non ubique) αἱ ... Dxra ἐνέργεια -v), item opera- 
tio it vg Hilbis al mu. Praeteres 48. ἐνεργείαι, 19. ἐνέργημα. ] dura · 
μέων et. Clem Or Eusmarin 1348 % et euno 2% Canes ete Tertmare 8. 
Hilde etecs Augsaepe Ambrst al . . ὈΕΡα d e faup grabole (nontxt lat) 
g mi Cyrhr e Gaudserm D quναν%,ẽZoʒe a δὲ προφ. cum nacxLr al 
omnvid syrutr cop Oreat % Eusmarin Caes Baseuno u Cyrhr Cl 
Euthaleod Thurt Dam al.. . Lu om δὲ eum noxro it vg Clem, Eus 
mare 18 Bas, us Tertmare s, Ambrat al mu προφητεία: 46. heer al? 
Eusmarin Chro τείαν alle δὲ διακρ. cum ΒΑΟΚΕΡ al omnvid gyruir 
cop Eusmarin Caes Cyrhr Baseuno Chr Euthaleod Thdrt Dam al. 
Lu om δὲ cum np xy it vg arm Clem Bas, Tertnare Ambrst al 
mu [διακρισισ cum ΟΡ ΟΡ 17. de ſ g m „g syrsch sal (dedit 
Münt) arm (aethlibere) Clem Oreat e (ro γαρισμα τησ διακρισεωσ 
τοι πνευματοσ) Baseuno 398 PTertuare s, Hil rell omu . . ς Ln Ti dia- 
κρισεισ e ABDE Texel. al pler syrp cop Eusmarin Bas“, s Caes Cyr 
hr Euthaleod Chr ΤΠ τί al eren δι δὲ eum n' ubkror 119. lier 
al ? it (et. mie) vg Clem Caes Tertmare 558 rell .. ς Ti add δὲ eum 
neck al pler syrutr cop arm Euspe 2e marin 802 Cy rhr Baseuno 
(all de) Euthaleod Chro Thdrt al ale δὲ ιδη γλωσσων: nx 109. 
dser kser alvid Eusmarin om alle δὲ et. Clein Cases ete . . Ὁ" de f 
mi vg arm Tertinare s, III 165. 84 talib al mu (sed non IIierau “ ad 
hedib) om δε [ἐρμηνεία b -ti ΝΟ. ete; A' rl οἷς -a) eum ΒΟΌ ΕΝ 
oxLr al omnvſd Clem Cases Baseuno Cyrhr Euthaleod οἰς ... Lu ὁι- 
ἐρμηνεια eum Ap“ (:: ef 12, 30. 14, δ. 13. 27. 28). Perrexerat Der“ 


0 
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γλωσσων᾽ 11 πάντα δὲ ταῦτα ἐνεργεῖ τὸ ἕν καὶ τὸ αὐτὸ πνεῦμα, 
διαιροῦν ἰδίᾳ ἑκάστῳ καθϑὼσ βούλεται. 


12 Καϑάπερ γὰρ τὸ σῶμα ἕν ἐστιν καὶ μέλη πολλὰ ἔχει, 5 15 


πάντα δὲ τὰ μέλη τοῦ σώματοσ πολλὰ ὄντα ἕν ἐστιν σῶμα, οὕτωσ 

9 γιὸς 8 „5 εν" 7 δὸς 7 » ὦ 
καὶ Ο XO % 18 καὶ γὰρ ἐν ἑνὶ πνεύματι ἡμεῖσ πάντεσ εἰσ ἕν 
σῶμα ἐβαπτίσϑημεν, εἴτε ᾿Ϊονδαῖοι εἴτε Ἔλληνδσ, εἴτε δοῦλοι εἴτε 
3 L * 9 K — 3 „ * 4 4 
ἐλεύθεροι, καὶ πάντεσ ἕν» πνεῦμα ἐποτίσϑημεν. 14 καὶ γὰρ τὸ 


per ineurlam γένη, sed et unels οἱ punetis notatum est... . mio Τὶς 
varlmad Cassiod interpretation: 


11. παντα δὲ ratur. cum Ack al ſere om mi gyrnit Clem Eus 
marin 305 Chrhr 2 Didtri 1%. 1% Ath “es Ces Chrꝰ Euthaleod Thdrt 
ad h. I. et“ et, % Dam al Hils Augeaepe al (Orint C, e omnia autem 
omlsso ταῦτα) . . DERTO 40. dee f g vg cop go arm Iustroet 846 Or, 
Baseuno 06 Didtri e Aths. 3 Cyrtbes d Thdrt “, is Chr 5, 588. 88s Hilees 
Ambrst al ταῦτ, δὲ narr. [ τὸ ἐν et. lustreet δὰ Clem Eusmarin Bas 
onno Cyrhr Didtri ter Athter Chr 2, . δῦ Cyrthes Thurt ad h. I. et Ἠ8 
Dam al... D' rd 119. arm Iguintpol 864 Or 3,350 Chr et 5,139 Severian 
6.510 (in Chropp) om τὸ [ed et. Iustreet fid Clem Eusmarin Athter 
Didier Cyrhr Bas, Caes al mu Auge aepe (dividens propria singulis) 
IIierpelsg 1 (4,2, 404 dividens eingulis unicuigue/ al (et. syrp mg fra, 
p“ (διερουμενα pro διαιρ. ἐδια) ra de fg mie vg syrsebh arm Bas, 
et uno 398 Epiphé14. 478. 26 0rd, 6 (γωρήγουν ἐκαστω) oetint , Didlat 
171 Hilees (non itemeod 7) Ambfld 4, 7 stalib) Hiersaep Ambrst al om 


12. γαρ et. IIippprov ap Mai“! Hileee ete: K aber arm aeth om Ϊ καὶ 1: 
n'r Erd d e g βο Hippprov Hil Tichonreg 1 %%. δὲ [ πολλα ἐχει eum 
nA ncr 17. 87. 78. 118. arm Hippprov Euthaleod Thurt ad h. I. Ilier 
10 vin? (,,) ἦς TI ἐχει πολλὰ cum ὈΕΡΟΚΙ, al pler it vg syrutr go 
Chr Thurt“, 1b Dam al Hii Ambrst al ] ra μελη τοῦ: p“ ἀ e go Hil 
Ambret Tich r. μελ. ἐκ ron (d e de corpore uno, Hil οἷς eæ uno corpore 
του σωματοσ δἷηο additam eum u ABCTOKLT 10. 17. 23. 31. 18. 118. 
119. 122 187. deer fg vg syrutr cop arm aeth Chr sem οἰδ1δ Euthal 
cod Thurt ad h. Il. al Hierlovin 5 Augbs 30 φ(Ρ8 er etalib 4] . 6 (= G boo 
Sz) add rou tro eum ΜῈ. al pler (178. praem) ἃ ὁ sahmũnt go Chr 
a1 ΤΊ ,ἀτ 8.101 Dam, item (ἐπ uno corpore) Hil Ambrst Tich xo. 
oro: C κιιριο 

18. er tre: δῖ, al aliq ἃ ὁ (hi“ nam e uno gpiritu) Clem 151 om ἐν. Item 
retro g om ἐν Ϊ εἰσ ἐν: Der“ (conſuse) t ἐσμὲν ier πνεῦμ. (ante 
ἐποτισϑη,..) eum (A) ΒΟ D'or 17. 47. 73. 80. 137. deer d e g am ſu 
harl (hi omnes unum gpiritum potati umus vel potabimus, g sub aut 
vpotabimur) et (uno piritu) demid tol, atque etiam (vel unum apir. vel 
uno 6p.) syrutr cop arm πεῖ go Ignintpol 20 Ath 888: 886 Didiri 141. 174 
301. 278. 416 Chr“ Euthaleod Augfaust 21 Ambret al... ς (6109) praem 
εἰσ eum nexx(i) al pler vgele (in uno apiritu) Thdrt ad h. I. et 7,101 
Dam. Praeterea aber 184. 189. 178. 179. al fere εἰσ (al“ om) ἐν 
πομα ἐποτισῦ. (Machom 4,13 χαὶ παντεσ, φησι, τὸ αὐτὸ πόμα to- 

34 * 
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σώμα οὐκ ἔστιν ἕν μέλοσ ἀλλὰ πολλά. 15 ἐὰν εἴπῃ ὁ nod ὅτι οὐκ 
εἰμὶ χείρ, οὐκ εἰμὶ ἐκ τοῦ σώματοσ, οὐ παρὰ τοῦτο οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ 
σάματοσ. 16 καὶ ἐὰν δἴπῃ τὸ οὖσ᾽ ὅτι οὐκ εἰμὶ ὀφϑ αλμόσ, οὐκ εἰμὶ 
ἐκ τοῦ σώματυσ, οὐ παρὰ τοῦτο οὐκ ἔστιν ἐκ τοῦ σώματοσ. 17 εἰ 
ὅλον τὸ σῶμα ὀφθαλμόσ, ποὺ ἡ ἀκοή; δἰ ὅλον ἀκοή, ποῦ ἡ ὄσφρη- 
σισ; 18 νυνὶ δὲ ὁ θϑεὸσ ἔϑετο τὰ μέλη, ἕν ἕκαστον αὐτῶν ἐν τῷ 
σώματι καϑὼσ ἠθέλησεν. 19 ei δὲ ἦν τὰ πάντα ἕν μέλοσ, ποῦ τὸ 
σώμα; 20 γῦν δὲ πολλὰ μὲν μέλη, ἕν δὲ σῶμα. 21 οὐ δύναται 
δὲ ὁ ὀφθαλμὸσ εἰπεῖν τῇ χειρί" χρείαν σου οὐκ ἔχω, ἢ πάλιν ἡ 
κεφαλὴ τοῖσ ποσίν᾽ χρείαν ὑμῶν οὐκ ἔχω" 22 ἀλλὰ πολλῷ μᾶλλον 
τὰ δοκοῦντα μέλη τοῦ σώμκτοσ ἀσθενέστερα ὑπάρχειν ἀναγκαῖι 


710 &.), item syrp unum potum (in mgłraee rot,) bibimus, ΟἹ 617 . 
ποματι ἐπιομέν, 18" 20. 63. 1185" 131. 138. ἐν (ive % εν) πομα 
ἐποτισθ. εἰσ ἐν πνειμα, L 21. 39. 116. ½ ἐν πνευμα ἐφωτισϑήημεν, 
4 vero e σωμα ἐσμὲν 


15. οὐκ ἐστιν: u“ οὐκ εἰμι, sed vel ipse“ correxit 


16. και: et. Orint 8,81 Augpe “ (% 0). Pel al; item Augfaust 21 V% ρἰ... 
Ὁ Ὲ dee go Ambrst om ] ort: r 114. Chrmose 1 om. Ceterum ad finem 
versuum 165 et 16 punetum posuimus (ut etiam Ln, nee allter voluit 
Wtst), contra 6 Gb ὃς interrogationis signum. 


17. οφϑαλμοσ: D“ οφϑ. 


18. ur eum ncbetenx r al pler Chriie bie Euthaleod Thdrt Dam al 
Ln νυν eum AnD'r 73. 119. leer Thphyl. Cf autem Etymologle: 
τὸ νῦν κατ᾽ ἔκτασιν τοῦ : γίνεται νυνί, καὶ διαφέρει τοῦ νὖν᾽ τὸ μὲν 
γὰρ νῦν καϑόλου ἐπιρρηματικῶσ τάσσεται ἐπὶ τῶν τριῶν καιρῶν, τὸ 
δὲ νυνὶ ind μόνον τοῦ ἐνιστῶτοσ: ad quam sententiam ef Steph. 
Thes. vol. 56. p. 1609. lo ϑεοσ to: 17. fg (uon item dee g) Οἱ 8» 
611 (non Itemint 8,61 ne ὁ, %) (Or. o 0. er ἑκαστον: K praem (per- 
peram) εὑ 


19. τα παντα eum ΜΑΟΌΚΚΕΡ al ſere omn Chro, 819 Euthaleod I hdrtböl- 
Dam οἷς... Ir 17. om ta, hine Ln [ra] 


20. νυν δὲ cum ABCD RXL al pler Chrele Thurt Dam αἱ ... rar 83. 47. 
67. 80. 114. Chr Thphyl νυν. δὲ [ μὲν eum nacbbetexroxIx al pler 
g vg ete . . Bp“ 78. 114. de arm go ΑὐμΡ557 etfaust 21 om; hine 
Lu [μεν] 

21. ob dur. de eum unDRRL al plu dee vg (et. am fu““ ete) syrp go Chr 
bie Thdrt Dam al Ambrat Augfaust 1 4] . . Gb Sz om δὲ et Lu [δὲ] 
eum Acror 17. 37. 137. 4130 f g fu“ demid syrzeh cop arm aeth 
Euthaleod Aug peer αἱ [ o οφϑαλμ. eum AA RCD ETL T al plus “ Ora. 
Bass bir 2 Cbr es Euthaleod et.. . 5 (= Gb 8:2) om o eum E al την" 
arm Thurt“, 7 Thpbyltzt (non ltemeom) 
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ἐστιν, 23 καὶ ἃ δοχοῦμεν ἀτιμότερα εἶναι τοῦ σώματουσ, τούτοισ 
τιμὴν περισσυτέραν περιτίθεμεν, καὶ τὰ ἀσχήμονα ἡμῶν εὐσχημο- 
gbr περισσοτέραν ἔχει, 24 τὰ δὲ εὐσχήμονα Hi, οὐ χρείαν ἔχει. 
ἀλλὰ ὁ ϑεὺσ συνεκέρασεν τὸ σῶμα, τῷ ὑστερουμένῳ περισσοτέραν 
δοὺσ τιμήν, 25 fra μὴ ἢ σχίσματα ἐν τῷ σώματι, ἀλλὰ τὸ αὐτὸ 
ὑπὲρ ἀλλήλων μεριμνῶσιν τὰ μέλη. 20 καὶ εἴτε πάσχει ἕν μέλοσ, 
συνπάσχει πάντα τὰ μέλῃ" εἴτα δοξάζεται μέλοσ, συνχαίρει πάντα 


— — — — -- 


23. καὶ α: Fkragr καὶ (non mutatis δηη) 6e 1624. 1683. (non amplius 
1656.) ατεμιωτερα, ut etiam 1, 37. al aliq [ ναὶ τοῦ σωματοσ: ὈΚΥΟ 
al“ it vg Dam pplat pler (sed non Augfaust 21 οἱ 39) add el vel post 
trat vel (ut 17. Dam Γ eg) ante rd. yt: ETON ἔχειν 

24. e: ὨΒΈΒΤΟΚΥ d e syrseh add τιμησ au eum nABCDRL al mu (5 
ap Serl) Meionepiph b et % Dam. . . ς αλλ cum roeii al plu Chr. 
Thdrt al Io Oe. συνέκερ. et. Meionepiph este. . ἃ c. o G:. [ τὸ 
σοιμα (Me): A“ om τὸ [τῷ υστερουμεένω ee N Anc 17. 57. 67“ Melet 
ohn i int Ham . . . ς ΤΊ r. υστέρουντε eum nenxyoxl, al pler Or“, 100 
Dial Chr 335 Euthaleod Tdrt Antio 118 Af περισσοτέραν δουσ τιμὴν 
et. Or (sed διδουσ) Dial ete .. n τὸ περισσοτεέρον do 

25. σχισματα οὐπὶ nb %. 47. 74. 109. aber al plus (7 ap Seri) g ſu 
(hiarl“ zint scisma) arm B28, Antiochliss Dam Thphyl Augeontlin 6, 511 
stnat bond, ot faust 39; 4,4% Sedul . 6 Ln TI σχισμα eum Αβουϑεὶς 
Kk al plu def vg syrutt cop Or“, 10 Chr Thdrt Oee Augfaust 21; 
% Ambrat al:: minus aptum videbatur σχεσματα de corpore diei 
ro αὐτὸ (ot. def g vg id ipum) et. Or 5,7 et “, 188 te: Dürꝰyrrdtr 
arm τὰ αὐτὰ | μεριμνωσιν et. Orbis ete: Dpxro Thphylms μέριμνα 

26. ere pri eum vAchpkxL al fere omn vgedd aplachm (ρὲ guidem) syrseh 
(ut quando) cop Bas“, 1% Chr. 3 Euthaleod Thdrt Dam al. Slmili- 
ter 31. εἰ, Cy, 70. (Si patitur) et Augesep (Ouia gi) i posteaque 
et οἱ. Cf ot. Or οὐ μόνον ἐνταῦϑα τοῦ εἰ πασχει μελοῦ er, συμ- 
nazi παντα τα μέλη, καὶ εε δοξαζεται μελοσ εν οἷς; item Eusdem 1δ 
καὶ τό" εἰ πασχει ἐν μελοσ, συμπασχει παντ. τα ue, nil praeterea; 
ita etiam Thdrt “, 117 6. Ἀ}}0 , γα πασχει ἐν μελησ οἷς, quae quidem 
certe contra ti τ testantur. Libere et. Or, % % πιστευοντεσ εἰσι 
σωμα χριστοῦ καὶ μέλη ἐκ ne lo tar δὲ πασχὴ μελοσ ἐν, σιμπασχει 
πα. τὰ n, καὶ αν δοξαζηται tel. ἐν, συνϑοξαζεται οἷο. Item bis 
ἐαν Basress (10 Lu t τὸ eum nro def g vg syrb arm Ambrst 
al er et. Or“, 214. , 6% Eusdem 16 Bas 8, 210 etregg 414. 416 4] Cypter ete 
(sed Ori, f. ἐν, Cyp “l;: 89 nembrum unum) . . 4 om. Similiter sed 
liborrime Or“, 1958. f, τινὰ εὐπαϑειαν ἔχει μελοσ, συνευπαϑησὴη παντα 
εἰς [ συνπασχ- eum An CDE. . ς L o- eum BRI al οοσζίθ 
pler [ μελοσ see loo sine er (et. Lned min) cum „AR Thurt “, 1. ς 
Lned mal Ti praem ἐν eum vecbzrroxl al omnvid it vg syrutr cop arm 
neth Or 1, 2 {(μελοσ΄ ἐγ) et 5,640 (ut ante) Bas ?, 210 çtregg 416 Chre bie 
Euthaleod Thdrt ad h. 1. Dam al Cypter (sedbis membr. unum) ete 
σινχαι- eum An' DETG 37. . . 6 Lu σι 7χ- eum un'neilz al pler 
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u τὰ μέλη. 27 ὑμεῖσ δέ ἐστε σῶμα Χριστοῦ καὶ μέλη ἐκ μέρουσ. 
Eyt 4, 11 28 καὶ odo μὲν ἔθετο ὁ ϑεὺσ ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ πρῶτον ἀποστόλουσ, 


14,1 


δεύτερον προφήτασ, τρίτον διδασκάλουσ, ἔπειτα δυνάμεισ, ἔπειτα 
χαρίσματα ἰαμάτων, ἀντιλήμψεισ, κυβερνήσεισ, γένη γλωσσῶν. 
29 μὴ πάντεσ ἀπόστολοι; μὴ πώντεσ προφῆται; μὴ πάντεσ ddl 
σκαλοι; μὴ πάντεσ δυνάμεισ; 80 μὴ πάντεσ χαρίσματα ἔχουσιν 
ἰαμάτων; μὴ πάντοσ γλώσσαισ λαλοῦσιν; μὴ πάντεσ διερμηνεύου- 
σιν; 31 ζηλοῦτε δὲ τὰ χαρίσματα τὰ μείζονα" καὶ ἔτι καϑ' ὑπερ- 
βολὴν ὁδὸν ὑμῖν δείκψυμι. 


— — 


27. ἐστε σωμα et. Or 5,010. 4, 197 etint 2,1 etallb (eteat 1% n παγτεσ ἐστε 
σωμ. χριστ.) Eusdem 061 etbe ss acaep οἵα . . ür g Amblue 18, 140 
(non item 7, 3418) σωμα ἐστε | μεροιᾳ,οῖ, Or 5, 040, 4, 107 ctint 4, 866. con 
Eus dem 461 tp 148. 810 st allb Bas 1 Chris Euthaleod Thurt ad h. l. 
et *, 10 Dam al (Thdrt sie: ou γάρ ἡμέεσ μονοι, αλλα παντεσ o. κατα 
τὴν οἰκουμέγην πεπιστευκοτεσ᾽ δια τοῦτο γαρ τὸ ἐκ μεροισ προστε- 
Otentv. Similiter alii Χμ] ςδη!.) ...... Ὁ" def vg syrp (sedmg με- 
co) arm Or %% Eusps δ8 Epiphꝰe Thdrt “, 3300 Severianeat 2 Proel 
e (Galle) Ambrst al (sed Amblue 18 et 17 e membris; Hilee Augiob 31 
om) ἐκ μεέλοισ, Sie Severlan 1. I. (ουκ εἰπὲν ned en eder, alda 
μέλη πολλα ἐκ μελουσ er μελοσ γαρ ἢ κεφαλὴ τοι! οõẽẽu σωματοσ.) 


28. τριτονγὶ per“ add de, 37. Or 9,80 (non itemint o heceat 24) „raem 
και  ἐπειταὰ pri: ayrb me ὅγαθο ετα ἔπειτα 860 eum nan 17. 89. 73. 
74. 98. Bas 4 Cyrhr 28 Chr Euthalood Cyraet o Dam. Videntur 
etiam agnoscere qul bis deinde habent Augsest pelag 1%, % Ambrst . 
ς εἰτα eum ΚΙ, 8] pler Thart Thphyl Oee. Itemvid f vg quum habeant 
deinde - einde. . Dru de g Hild Ambpe 11, 1480 etspir s (603. 068) om 
ἀντιλημψ- eum naBTD' FO. . ς αγτιληψ- cum ncbexkl. al omnvid 
γενῆ (ua): n“ om (per maniſestam ineuriam) [ γλωσσων: νροῖδ har“ 
tol (demid) syrb arm Ambrst (sed fluet lectio) Pelag add interpreta- 
tiones (demid -onem) ermontm. Cf hue Luebrug: Correctoribus visim 
non est omiłtere interprotationes, guamvis ( rueco consenfenee ub alis 
libris omittu tur. 


31. τα χαρισμ.: νὰ om ra | τα see: In 1 zupra seriptum est ] μείζονα 
eum ARG 5. 6. 10. 17. 31. 37. 39. 67“ 73. 137. 318. am aethutr Or 
2,7. 4, fl eteat dt etint 4, 44e Philea (ap Routh“, ss e Eushiet a, 10) Thdor 
mop exent "66 Euthaleod Cyrthes 8. Tharteomm Dam ad h. I. etbarall aa, 
Hiertovin 2: 4, 2, 210 otbelag 1: 4, 2, 404 etnaum 1: 3, 169 Habent enim Orlut 
4,6, ρα Paulum - dlicentem: Ademulamini aufem dona maiora, magi⸗ 
autem ut prophetetis (ef 14, 1), item Phileas ap Eus: ζηλωσαντεσ τὰ 
μείζονα χαρισματα o χριστοφοροι μαρτιρεσ, item Thdormop ἀντι 
τον ολωσ γαρ ἐφιεσϑε των μειζογων χαρισματων" ἐν οντωσ ἐφιεσϑε, 
ἐγὼ ὑμασ ἐπι ταυταὰ προοδηγήσω. τουτὸ γαρ ἐπηγαγεν᾽ καὶ ἐτι χαϑ. 
ὑπερβολὴν ete ς κρειττονὰ (DEF ete -σσονα) cum ὈΕΡΟΚΙ͂, al 
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XIII. 


1 Ea ταῖσ γλώσσιισ τῶν ἀνθρώπων λαλὼ καὶ τῶν ἀγγέλων, 
εἐἰγάπην δὲ μὴ ἔχω, γέγονα χαλχὺσ ἠχῶν ij κύμβαλον ἀλαλάζον. 
2 χαὶ ἐὰν ἔχω προφητείκν καὶ εἰδῶ τὰ μυστήρια πάντω καὶ πᾶσαν 
τὴν γνῶσιν, καὶ ἐὰν ἔχω πᾶσαν τὴν πίστιν ὥστε ὕρη μεθιστάναι, 


longe plu de f g vg (exe am) copvid arm Or “. 77 εἰπὲ 161 Chr ge- 
verianent 2 Thdrttxt Dams ΑΙ] 353. et Photeat 2 Thphyl Ambpe 86,815 
εἰν! δα} 8, 1 Ambrat al (ef et. Tertuxor 18 „et meliorum donationum sec- 
tatores imus). Ex illis habent Or“, “L τὸ ὑπο πανλοὺυ προστεταγμένον" 
ζηλουτε ra χαρισμ. χρειττονα, μειζονα de των χαρισματων τὸ και 
παντῶν προτεταγμεένον οἷς, itemint , 161 ίρεπδ: Aemulamini autem 
dona meliora, magis autem ut prophetetis; Chr vero: χαρ οὐκ εἰπε „ra 
μείζονα", αλλα r κρειττονα" εἴς, quae repetit Thphyl. J καὶ et ( 
tr, Der“ tre, Für eite): ro de g mi (Item ad Cor. prima: Adhhuc 
ete) syrseh om καὶ [ὑμὲν dent (A d., 11, δεικνυὼ): rtr g 
δεικν. ὕμιν 


XIII. 1. γέγονα χαλκοσ usque αγαπ. δὲ μὴ ix (v. 2.): κ᾿ om, auppla 
γέγονα et. Orent 280 etint 2, 116 (Or 4,131: % χαλκοσ χων) Bas 08 
3,525. etallb Chr Cyrſest paseh ss ste (f vg Factus um velut, item Aug 
loh s fact. m lamquam, etc) . . D'“ ἐν %, Item rr ἐν % , d e 
g mie Ambrat in (g m Ambrst om) unum um Νὲ (Ambrst rel) 70 
χαλικοσ I αλαλαζον eum vnOxL ete (syrp mg gr αλλαλαζον) ...α 
px 17. deer αλαλαζων (Item 8166 χυμβαλοσ αλαλαζων) 


. % αν pri loe eum nanpRTor al ſere omn Bas ,% Ephr “ Ch 
Euthaleod εἰς . . k καὶ αν... Ln rar cum 40 17. 31. Bas, * Cyrfest 
pas eh ss προφητείαν οὔτι MACD TORNZIl al pler . . DL al paue 
-τιαν | εἰδω (norerim ἃ α fg mie vg) ... 4p“ 17. 47“ 72. αἱ alid Ephr 
8338 BAsbapt es Damparall 8ὲ8 0% . r οὐϑα (pro oda) [ παντα: ro 
τα narr. | και ἐαν 866 loco eum ncDRE TRL al fere omn Ephr* Chr 
850 Euthaleod te (al paue Bas s, K 0 καὶ erh, item fg; 47. Bas 3, 8 
και tantum omlssls ἐὰν r). . . Lned min a eum ΑΒ 17. 81. Clem 
8:4 Or, n ef Cyrfest pasch s  μεϑισταναι eum un 17. 19. 
31. 37. 48. 44. 48. 52. 55. 78. al paue Clem Cyrfest paech Thphyl. 
Method 133 Bas „%% „% rar ς Ti μεθιστανεῖν eum AcxL al pler 
Or 8,876. 870 cent 281 Bag Ὁ, n et bapt ee E Dr. Chr Euthaleod Thurt 
Dam ad h. I. etparall 2 Oee  οὐϑεν (Gb“) eum ΒΑ ΒΟΌΘΙ, al sat mu (10 
ap Seri, δ ap Miib) Cleme n Ephr* etz, 11 Bas 2, ezedd plu etbapt 006 
Euthaleod Maearbom 89 (Gall, ) Dam ad h. I. etparall 868 2] ce Gb 
82 (non g) audi cum D' roxeil al permu Clem ee Method“ Maecarbom 
n (Gall 7. 100 Bas 8, 5 Chr Cyrfest paseh 8s Thurt al. Ceterum ef 
Phryneel 181: οὐθείσ, διὰ τοῦ. O, εἰ καὶ χρύσιπποσ καὶ οἱ ἀμφ᾽ αὐτὸν 
οὕτω λέγουσι, σὺ δὲ ἀποτρέπου λέγειν" οἱ γὰρ ἀρχαῖοι διὰ τοῦ ὃ λέ- 


0 
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ἀγάπην δὲ μὴ ἔχω, οὐθέν εἰμι. 3 καὶ ἐὰν ψωμίσω πάντα τὰ ὑπ- 
dx μον, καὶ ἐὰν παραδὼ τὸ σῶμά μὸν ἕνα καυθήσομαι, ἀγά- 
nur δὲ μὴ ἔχω, οὐδὲν ὠφελοῦμαι. 4 ἡ ἀγάπη μακρυδυμεῖ, χρη- 


γουσιν, οὐδεὶσ. Ad quae uberius adnotantem vide Lobecklum. In 
Steph. Thes. 6, 2378 exempla formae out ex papyris aſferuntur. 
At: Δ ὠφελουμαι, item Amblue 13, 1068 etps 4, 9 4] niil niki prodest 

8. και prl los eum ΜΌΞΕΟΚΙ, al pler Ερὶ γ 533 Basbapt 066 (}} 839 Tudrt 
al. . Lu zar eum ΑΒΟ 17. al paue Cleme lt Oreat 2 Bai, 0 Cyr “, 784 
stfest paschas Dam [ ψωμεσω eum na BO RTOl, al longe plu Clemel 
Oreat 2 Epbr * BAS , 0 et bapt es Chr Euthaleod Cyrbie Thurt 
Dam ad h. I. al. . . ς9 (non ς Gb 812) ψωμιζω eum Kall al vir mu 
(nullus ap Seri) Damparal 88 , tar 860 loe eum u (Β καὶ α») DR 
rox al pler (Meth) Ephr * Basbapt 006 Chro Thdrt al.. Lu καν 
eum 40 al? Orea Cyr', 1s ¶ůVdam . . . Bas 7 Chrmosc Cyrſeet pasch 
κα» tantum [ παραδω: νὰ -δωσω | καυϑησομαι (Gb) eum Dkrol. al 
permu (6 ap Seri, 9 ap Mithaei; Wist al neglezerunt) Basbapt es 
Euthaleod Cyr (, 184 Max 1,848. Item καυϑησωμαι ΟΚ al plu Oreat 36 
Ephr s Chr * (sed moge  -σομαι) Cyrſest paseh as Thdrt Dum al. 
Clemeie παραδουσ το σωμα ινα χαιϑῆησεται, Bar*, 0 h, Meth 
και ἐᾶν τὸ σωμα μοι πυρι παραδωσω. Confirmant eandem lectionem 
(καυϑησ-) def g mie vg syrutr cop arm λοι} go Tertprax 1 (guando 
etsi corpus uum tradidiaset eæurendum, uikil prufeciasset, diloctionem dei 
non gaben) Cy pe. 804 Rebapt ls (Gall, % Auglob 1 6618 κοῦϑαρ Ambrst 
al mu laenieib 17. Ln χαυχησωμαι cum nA 17. aethro (copms? 
ap Mill et Wist) Ephr, 1 (-Hοανν ). Inprimis οἵ IIiertal x: 4,301 (Val- 
lars 7,81) fi tradidero oorhus mem ut ylorier ole; ibidem““ (Vall) 
Scio in Latinis oodicibus, in eo testimonioõ quννt’ σιρταὰ puνẽũuba: Si tra- 
didero corpus meum ut glorier, ardeam Habere pro glorier; sed οὗ 
imilitudinem verbi, qua apud Oraecos ardeam et glorier, id est καὶ"- 
ϑήσομαι οἱ καυχήσομαι, und litteras parte distinguitur, apud notre 
error inoleuit. Sed εἰ apud ipaos Graecos ecemplaria mint dirersa. Rur - 
sus idemlaai 56: 8,438 (Vall 4,666): Apostolus δὲ etiam corpus u“ν tradat 
martyrio μὲ ardeat, ire glorietur (utrumgue enim Fertur in exemplari- 
dus) absque dei caritate οἷο :: at vdtr potlus καυχησώμαι (-σομαι) 
per errorem ex καυϑησομαι ſluxlsse. or (et. Luod nin) eum Μὰ 
17. 31. 78. (Basreg f * ͤ em ap Wtst 7) . . ς Lued mai ΤΊ οὐδὲν cum 
ΒΟΌΞΨΡΑΟΚΙ, al pler Ephr 8338 οἱ !, 1 Basbapt δθδ otepp v Ohr 339 EKuthal 
cod Cyr“, 184 etfest pasebes Thdrt Dam al 

4. χρηστ. ἡ αγαπη, ου ζηλοι ἡ ἀαγαπη, οι οἷο (ita et. Lu): praeeunt 
hanc distinetlionem n et d stiehorum ratlone, Αμτίοοὶ "80 Ham ad h. l. 
u sie: ἡ αγαπη] μακροϑυμει  χρηστενεται ᾿ ἡ ἀαγαπη on d,ẽ,a ἡ 
αγαπη Ϊ οὐ περπερενεται οἵα, ita ut in utrumꝗq modum distingul li- 
ceat. In 8 tertia manu sie distineta singula: ἡ αγ. μακροθιυγει" χρη" 
στευεται. ἢ αγαπὴ ον ζηλοῖ οὐ περπερειεται" οἷο, Patres plurimi 
modo inferunt singulis quae praedieantur nomen gran, modo 
auſerunt: vide post . ς Ti χρηστειεται" ἡ ay. οἷν do ἡ ay. or 


—— Uü]mœ— ..-...-. 
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L — - 
στεύεται ἡ ἀγάπη, οὐ ζηλοῖ ἡ ἀγάπῃ, οὐ περπερεύεται, οὐ φυσιοῦ- 
ται, Ὁ οὐκ ἀσχημονεῖ, οὐ ζητεῖ τὰ ἑαυτῆσ, οὐ παροξύνεται, οὐ 
λο 1 N 7 6 U , 2. Ν “- δι , 10 δὲ — 

γίζεται τὸ κακόν, Ὁ οὐ χαίρει ἐπὶ τῇ ἀδικίᾳ, συνχαίρει δὲ τῇ 
᾽ ,» ὁ ’ ’ U ’ 7 ’ 7 
ἀληϑείχ᾽ 7 πάντα στέγει, πάντα πιστεύει, πάντα ἐλπίζει, πάντα 
ὑπομένει. 


«2 


8 77 * , 7 . de E 8 * δὲ : — . 
ey οἱιἰδέπυτε ninre εἰτὲ δὲ πρυφὴτεῖαι, καταργὴ- 


περπεέρευεται, οὐ οἷα. Hane distinetionem confirmat Orea 2 
ayanyj sec loc: 41. 71. Clom 1 Orint 4, Basregtg 455 Chr Thphyl 
Tertpat is om; Cyrſest pasch δ (non itemꝭ) Cypi00. 268. 569. a0 Augserm 
5,13% (non itemalib) al gyan. γρηστ. ἡ αγαπ. ou ζηλοι (addunt igi - 
tur j αγαπ. ante χρῆστ., sad servant etiam post) A aran tert loe 
eum nAcbkraxt al pler ἃ ὁ g mie syrutr go Oreat 283 (item sed affert 
tantum ἡ πγαπή οἵ! περπερ. Or ?. 801. 4 etprov ap Mais, in Notit ie) 
Cyrfest pasch s Τη τε Dam ad h. 1. (om veroparall 868 % ζηλ, ayan.) 
al Cp. u 17. 73. 74. a8er als f vg cop arm ΟἹ επι3δ: Orint 22 
ot e Ehr (om vero ἢ αγ. ob περπ. ον φυσ. , 11) Basregs 4 Chr 
2 Cyrſest pasch s Thphyl Το δὶ 12 Cyp 1 Ambrst al om. Atque 
nine Lu [η αγαπ.} ] ον περπέρενεται (vitlose utvid 4 Ephr 33 περπο- 
ρένεται οἱ per erroremvid περισσευεται Or 3,091): ἃ 6 mi non est per- 
pera, g non perperat t non perperam agit, f vg Orint Cyp Ambrst al 
non ait perperam (non perp. ag.), Tertpat non protervum gapit 


. τα car io (ita et. Chr i. 141 ctedds ad Chr et; 80. Chr. 864 ro e 


rue) et. Clemꝰses Ora, % etent 131 Ephr*s 615,13 BssregG a mu Tert 
pat is οἷς... n Clem τὸ μη ἑαυτησ. Sie Clem: οὐ ζητεῖ, φήσασ, τὸ 
μὴ ἑαυτῆσ. τὸ yd ἴδιον ἡ ἀλήϑεια τὸ οἰκεῖον καλεῖ, τὸ δ᾽ ἀλλότριον 
ἡ φιλοκοσμία ζητεῖ οἷς. At idem ἡ αγαπὴ τα ἑαυτῆσ o ἕητει, αλλ 
ἐπι τον αδελφον ἐκκεχυται 


. τὴ αδικια: v om τὴ | συνχαι- eum ΒΟ (item 12, 26 Ac) . ς Ln 


συγχαι- eum ἈΔΗΒΟΏΌΣΚΗΝΪ, al certe pler 


. στεγει (euffert ἃ ὁ ſ g mie vg): Sr ασταγε (:: corrupte ut tot alia 


in rd) .. . Cy pi. 353. % Zeno, (Galls, 12) diligit (or do:). Utrum- 
que utvid conlung aeth. Ceterum ad στέγει syrb mg add ἐπ 226 


. ij αγαπὴ ut et. Clem? 7 Or, 4. 618 et %“ eto... B om ἡ unte eum 


n Anc' 17. 41" 67“ 80. Nyssanim et res 8 Andrapoe prooem Maxim, 51 
(Maceust cord 1 ἡ γαρ ταπεινοῦ οὐδέποτε πιπτει vix hue speet), item 
cadit (exeidit t cadit) Orint 4, Ses et (illud quod pronunciavit apostolus 
auia eharitas nunguam cadet) 56 Auglob , 1% acsaepe Ambrst. . . ς Ti 


ἐκπέπτει cum nech RTOxLT δ] pler (46. ud ente) Clem 168. d Or,. 


518 œtà, % Ephra et, 1 Basregg e Macar 7) (Gall“) Chress Euthaleod 
Cyrfest paseh us ot ΤΊ, ἀγα Dam Photeat , al, itom excidit mi vg, 
ἃ ὁ f vgedd Tertyat n Cyp e. 2 f ecidet, am eæcedit [ δὲ eum nA 


pbetekL al pler syrp go Chro. 283 Thdrt Dam al Aug . D % 


ΚΡ al paue it vg (Ambrat al) cop arm (syrsch προφητείαν γαρ) Did 
tri (is (god ineipit ab tere προφ.) om. Libere Clem - προφη- 
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ϑήσονται᾽ εἴτε γλῶσσαι, παύσονται᾽ εἴτε γνῶσισ, καταργηϑήσεται. 
u 9 ἐκ μέρουσ γὰρ γινώσκομεν καὶ ἐκ μέρονσ προφητεύομεν᾽ 10 ὅταν 
δὲ ἔλθῃ τὸ τέλειον, τὸ ἐκ μέρουσ καταργηϑήσεται. 11 ὅτε ἥμην 
γήπιοσ, ἐλάλουν ὧσ νήπιοσ, ἐφρόνουν ὡσ νήπιοσ, ἐλογιζύμην ὡσ jj 


ren καταργονυνται, γλωσσαι παυονται οἷα [ προφήτειαι (D' al 
rat, non item ΘΟ ΕΡΟΚΗΙ, ete; A reid, sed -ϑησονται) καταργη- 
ϑηήσονται et. Clem“ (sed vide ante) Nyssenim et res 4 4] mu Tert 
pat 1s Ambrat ete .. B προφήτεια καταργηϑησεται Ϊ γνωσισ καταρ- 
γηϑησεται um Bo“etenx (sed -σεισ) KL (r γνωσισ παυσετα!) al pler 
d e f vg syrutr cop arm go Or-, 0 (γνωσισ ἡ ἐκ μερουσ, ητισ καταρ- 
᾿ γηϑήσεται, οὁταν ἐλθὴ ete) Didtri % Chro Thurt (Dameom vide post) 
al Augaset felle 2,478 ctepir et Iiti 10, 10 Ambrst al napbrerd 17. 47. 
al paue (sed κ 17. 47. γνωσισ)ὴ g Nys 0 (κα. γγωσεισ παυσονται) 
(Damtxt, zedeom old γνῶσισ καταργεῖται; ἡ μερική) Tertpat it (eæ- 
Rauriuntur Iinguae, scientias, prophetiae) γνωσεισ καταργηϑῆήσονται :: 
nusquam slibi apud Paulum γνωσεισ, hine poterat parum aptum vi- 
deri; poterat vero etiam ad προφητείαι ot γλῶσσαι at,ẽefpmmodari. 


9. γαρ eum nan DRrur al sat mu it vg syruir cop arm aethp Irint 2 et 
(nunc enim e parte) 891 Or 4,13. Meth 131 (e μερουσ γαῦ ἐτι και d. 
ἐσόπτρου γινωσκ.) Didtri 44s Euspe 16e Ath 1 Thart Dam al HII % 
Ambrst al . . Ti (Gb') δὲ eum kl. al plus“ (11 ap Seri) Photdisert ap 
Oe etest 2 ἐκ μέρουσ δὲ ἀντὶ τοῦ" ἐκ μέρ. γάρ᾽ αἰτία γὰρ τοῦ διατί 
μέλλουσι καταργηϑῆναι καὶ παύσασϑαι... 67“ go aethro om plane; 
item (sine eis quae praeeedunt afferunt) Or “, 353 steal 2 tent eph 113 
Eusmare 1s Meletepiph 5881 Epiphis“s, item (ro- tr μερουσ γινωσκομεν 
ete) Chro eto 

10. τὸ ἐκ sine rore eum ΜΑΒΌ rr 17. 31. 39. 47. 67 73. 74. 80. 137. 
it vg eop arm aethutr go Irint 28 Or 3, 448 et 8, 50 et 4, 200. 868. tent 2 ρος 
int 2, 21 6180 Eunpe 191 Ath“s1 Epipl. 67s Cyrador 806 Euthaleod Maxim 26 
Dam ete . . . ς (Gbe) praem tore eum pbetexL al pler syrutr Or, 491 
(ταν τοτε) eteat e Meletepiph 881 Chress Thurt al [ τὸ (rero g Irina 
ra) ἐκ μερουσ ante καταργηϑ. et. Irini 225 Oresep etiameat Eusps Αἰὴν 
861 Didtri 440 Cyrador ete .. beter it vg syrseb go Orint 1,12. 602 
et“, 520. 633. 57 Auge felie 8,418. etalib (non itemlob w etallb) Ambrst al 
post ar. 


11. ore: ber“ ſu add δὲ [ ἐλαλ. g νηπ., ἐφρο. οὐ n., ελογ. od vnn. 
eum nB 17. 80. 98. ἔ vg cop aethutr Clem 17 (ye. ὡσ τῆ. ad. 0 
vi.) Oreat eph "18 (omissis ἐλογ. ὡσ νη.) elint 2, 68 (eth Jonꝭ, ar sicut 
parvulus sed pergit ut 6, item 37.) Bus , % Nyssl, 17 DPId e (om ἐφρο. 
ωσ νη.) Thdrt “, % Dam Augst telle 8 Hiere sais A. ς ὧδ᾽ vin. 
dad., ὡσ νηπ. co., ὡσ νηπ΄. loyd. cum ὈΕΡΟΚΙΡ al pler de g fu 
syrutir arm go Orest epp esth 116 BA 3, % Epiph s Chr Euthaleod 
Thurt ad h. I. al Tertpud 1 (om ὡσ νη. elo.) Auge pir et litt 10, 106 οὲ 
op mon 8, 5 ętalib 4] ore see sine eopula eum nA 67“ 119. d 6 
am harl' tol go Or, 4 etint 2, 76. 615 Didtri 446 Hi . ς ort de eum 
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„ Υ͂ 7 Δ 7 7 4 — , ’ 
no οτὲ γέγονα ἀνήρ, κατήργηκα τὰ τοῦ νηπίου. 12 βλέπομεν 
γὰρ ἄρτι δι’ ἐσύπερου ἐν αἰνίγματι, τότε δὲ πρόσωπον πρὸσ πρόσ- 

4 * 
ö ἄρτι γινώσχω ἐκ μέρουσ, τότε δὲ ἐπιγνώσομαι καϑὼσ καὶ 5,5 
5 7 N * ΄ , ᾽ 2 7 1 ’ — 0 
ἐπεγνώσθην. 13 νυνὶ δὲ μένει πίστισ, ἐλπίσ, ἀγάπη, τὰ τρία ταῦτα 
μείζων δὲ τούτων ἡ ἀγάπη. 


XIV. 


1 Aidnere τὴν ἀγάπην, ζηλοῦτε δὲ τὰ πνευματικά, μᾶλλον δὲ 18, 21 
ἵνα προφητεύητε. 2 ὁ γὰρ λαλῶν γλώσσῃ οὐκ ἀνθρώποισ λαλεῖ 5 


— ....--ὦ"»..-.. ν΄...» 


ἈΓΏΘΕΡΟΚΙΡ al pler fg νροὶθ ſu demid syrutr cop arm aethutr Oreat 
eh 1 stepp catb 110 ętint 2, 78. 208. 8, 7 tallb Bas 1, 109 Epiphsss Chres 
Euthaleod Thdrt Dam al Tertpudie (at ubi vir num Factus) Ambrst (at 
ub) γέγονα οἱ, Clem! Or 7e eteat eph 113 Didiri (4e B21, u Epiphües 
εἰς .. n Orea opp enth 118 ἐγενομὴν [ κατηργῆκα (Μδελν Epiph - σα) 
ante ru r. vun. et. Clem! 7 Or, tent oph oteat op eath etint 3, 08. 406 
etallb Didiri Bas“, s ΜΆΘΩ τ᾽ h al mu Augaep al . . Dzre ἃ 6 g (non 
vg) syrb arm go Bas“, 53} Epiphöss Orint 2, 18. 888 Tertpudio 1 HII 
Ambrat al post τὰ r. in. 


12. βλέπομεν: P 42. -e, 81. -ποῖίμὲν ] γαρ eum va DexLr al omn 
vid cop syrp (syrseh Dam Orint , 28 δὲ, autem) Clem 130. 814. 647 Orint 
4.500 Eusmare δῆ et 111 Didtri 44 Cyriul to al mu Augset (6116 4, c Amb 
nd renurr 110 . . D' dof g vg (et pplat pler) go arm om, item Clem 
et Thdotelem d alf δ οἵ, Thdotelem Or 1,383. 720. 181 cep etint 
9, 120 ΛΟΒΒΡΡ Eusmere 83. 17 Did tri 646 Cyriul 0 l mu Cypꝰie Hil 354. 404 
εἰς .. DürgET 73. 80. 93. al ser al mu syrsoh etp e.“ arm aeth (sed 
ub vertit) Clem 130. 824. 641. 6 Thdrt (non ad h. 1.) 2, 68. 70. 188. 4, 684 
(sed his“ Il. ὡὧσ ἐν ἐσοπτρο!) Tertprax 14 Orint 4,468 praem οὐ (similiter 
Dam ὡσ ἐν αὐρεγμ.) er αἰνιγματι (Or i, 70 , 80 χαὶ αὐγιγματοσ, non 
item alibi) .. Ir 109. 178. fber al pauc Ori, u. 130. 11 feepe (non 
item ὅ, 114) etint d, % gessepe (non Item (, 35 Η]] 354. 84 (non item 406) 
Oaudberms (non item i) praem 0. Praeterea Clemubique (non item 
Thdotelem) om er αενεγμ.  γεινωσκω: DR γιγν- | ἐπιγνωσομαε: K γνω- 
σομαν ] ἐπεγνοσθην: ro ἐπιγν. (sed ildem etiam v. 11. λαλουν οἱ 
λογειζομην) . νᾶτᾳ d (om et) e g tol Cypsie praem ee. Inepte (nlai 
forte eum ἐγώ eohaeret) per“ καϑ. καὶ ὦ ἐπεγν. 

18. νυνν δὲ μένει (f vg οἷο nuno autem manet) . . Ἐα ui δε, ἃ ὁ g Clem 
9% μένει δὲ (pergit ra τρι. ταυτα, r. ete) Hilim Auglioh es Ambrst 
al manet (manent) aufem I μεεζων: Ὁ" μείζω, τ, Oreat rom ϑέ μειζον 


XIV. 1. προφητευητε: 70 40, 48. -τενεταιν (48. -τε) 


2. γλωσσὴ (Mac“, 136 ἐν .): Ὁξεα 10. 61. g arm Chreis semel Amb epir 
40 γλωσσαισ] o: M οὐχ [ ανθρωποισ! inepte -πουσ rirer 
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ἀλλὰ ϑεῷ᾽ οὐδεὶσ γὰρ ἀκούει, πνεύματι δὲ λαλεῖ μυστήρια᾽ ὃ ὁ 
δὲ προφητεύων ἀνθρώποισ λαλεῖ οἰκοδυμὴν καὶ παράκλησιν καὶ 
παραμνϑίαν. 4 ὁ λαλὼν γλώσσῃ ἑαυτὸν οἰκοδομεῖ’ ὁ δὲ προφη- 
τεύων ἐκκλησίαν οἰκοδομεῖ. 5 θέλω δὲ πάντασ ὑμᾶσ λαλεῖν γλώσ- 
σαισ, μᾶλλον δὲ ἵνα προφητεύητε᾽ μείζων δὲ ὁ προφητεύων ἣ ὁ 
λαλῶν γλώσσαισ, ἐκτὸσ εἰ μὴ διερμηνδύῃ, ἕνα ἡ ἐκκλησία οἰκοδομὴν 
λάβῃ. 6 νῦν δέ, ἀδελφοί, ἐὰν ἔλθω πρὸσ ὑμᾶσ γλώσσαισ λαλὼν, 
τί ὑμᾶσ ὠφελήσω, ἐὰν μὴ ὑμῖν λαλήσω ij ἐν ἀποκαλύψει ἢ ἐν γνώ- 
σει ἢ ἐν προφητείᾳ ἢ διδαχῇ ; 7 ὅμωσ τὰ ἄψυχα φωνὴν» διδόντα, 


———— — “Ὁ... .. 


2. 07 e. n D'or 67“ Chro cemel . .. 6 τῶ θεω e. neabeRkl. al ſere 
omn Chr 316 mel Thdrt Dam al ουὐδεισε M o f γαρ ακουει: 17. 
παρακουει I πνενυματι: Ῥᾶτα de g am“ ſu floriae Pelag al πνευμα 


8. o δὲ: ro εἰ γαρ ο, 6 δὲ enim gui. Similiter dee ſ vg nam qui, Ambrat 
qui enim. Cf Orlnt (, si idem apostolus ait: Qui pronhetat οἷο [ ανϑρω- 
ao: rursus νξτοῦν -ποισ ] παραμυϑιαν: (7. μακροϑυμιαν 

4. o λαλων: d o λαλει, sed o add t λαλων | γλωσση: D. 40. arm Mae“ 
γλωσσαισ o δὲ προφ. end. oro .: 87. 48" 1788 178. kser tol' om 
(:: trauslliendo ab om. ad on.) I ἐνκλησιαν (et. Or, % Mae 1.3" οἷς 
Ambrst ete): gra g vgele (non item am ſu demid tol, sed harl ut 
vdtr) Pel add ϑεου 


5. παντασ υμασ!: 4 Ambrst un. arr., nee aliter syrutr cop ] λαλεὶν 
γλωσσαισ: 4 188 am Chr emel Thphyl γλ. 40d. προφητενητε 
(ra ert) et. d e g Ambrst ... ner“ f vg Hierlovin 5 (, 9,310) Pelag 
σροφητευειν f Ide (L al paue -ζον, 73. χρεισσων οἱ 37. κρεισσω) δὲ 
eum AIT 39. cop Euthaleod (item Mac“, “ o δὲ προφ. ue. ἡ 00 
ς ne. y % m nopRTORL al fere omn def g vg syrutr arm δεῖ 
Chris Thart Dam al Hlerlovin 2 Ambrat al. Praeterea ro add ἐστιν, 
ut (maior est enim, nas maior est) it vg I διερμηνεννὴ eum nA RDexr al 
sat muvid Thart Dam Oee . . . al plus“ Chr Thphyl d. % He ue. 
... Der“ διερμηνενῶν (x διερμηνειων ἡ, quod Inde fluxit quod lu p pro 
-r upra seriptum est ) . . 70 ἢ ὁ διερμηνευων (g ii gui interpre · 
tetur, sed f vgele demid nisi Forte interpretetur, ain fu tol nisi Furte 
ut int.) 

6. νυν cum nABD' rar 73. Chrmose 1 Euthaleod Thart Dam. . ς Ti νυν 
eum D'xkl. al pler Chr Thphyl Oee r. ὑμασ: Ρ τεμεῖν n er 
anon. cum ABDRrOELT al pler f g vg syrsch arm Clemes te. . u 17. 
67“ 130" eser dee cop syrp Thphyl om l ἡ ἐν γνωσ. ἡ ἐν προφητ.: 
ἃ 6 am demid om ἐν utrumq, f tol har!“ om tantum ante προφητ. | ἡ 
διδαχὴ (absque ἐν) cum * DHrꝰySTrOAHT bser ol harl'“ . ς Lu Ti ἡ ἐν 
διδαχ. eum neahobetexLr al pler ἃ οἵ g vg (et. am ſu demid harl“) 
Clem Chr Thurt Dam al Ambrat al 


7. μη: D' post ἐαν pon. Cf it vg nisi distinctionem sonitunm (οἷο f vg; 
dee oni, tol sonne, g er phehongis) dederint (d e dent) τοισ (να om) 
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εἴτε αὐλὸσ εἴτε κιθάρα, ἐὰν διαστολὴν τοῖσ φϑόγγοισ μὴ δῷ, πῶσ 
γνωσθήσεται τὸ αὐλούμενον j τὸ κιϑαριζόμενον; 8 καὶ γὰρ ἐὰν 
ἄδηλον σάλπιγξ φωνὴν δῷ, τίσ παρασκευάσεται εἰσ πόλεμον; 
9 οὕτως καὶ ὑμεῖσ διὰ τῆσ γλώσσησ ἐὰν μὴ εὔσημον λόγον δῶτε, 
πῶσ γεωσϑήσεται τὸ λαλούμεεον; ἔσεσθε γὰρ εἰσ ἀέρα λαλοῦντοσ. 
10 τοσαῦτα εἰ τύχοι γένῃ φωνῶν δἰσὶν ἐν κόσμῳ, καὶ οὐδὲν d- 
roy 11 ἐὰν οὖν μὴ εἰδῶ τὴν δύναμιν τῆσ φωνὴσ, ἔσομαι τῷ la- 


φϑογγοια eum N Abz(ro)xTr al omnvid f vg (vide ante, item cop) 
syrb (syrseh inter conum et oocium eius) Chir“ Euthaleod ΤῊ τὶ Dam 
al. . Β φϑοηγγου sine artieulo), item (vide ante) ἃ ὁ tol arm Ambrst 
(eonitus), hine In ro φϑογγουν . q eum ΜΑΒΌΓΕα al sat mu Chr id? 
Euthaleod Oee .. Gb' Τὶ dsds eum pezLr al plus“ Thart Dam 
Thphyl ... κ dort. ΕΣ Latt dederint f g vg (dederunt Ambrst), d e 
dent. γνωσθηπέται: D' γνωσθη, sed etiam ἃ ὁ ſ g pariter δὲ vg 
scictur I αὐλουμενον: 17. λαλουμεένον 


«αν: eorrupte L om additque ἐν post r cx. φωνὴν hoe ordine 
eum ar 17. 119. deer Or , 1521 (item sah eop kuba det vocem non mani 
feetam) .. ς Lu Ti φων. σαλπ. cum ΒΌΕΡΟΚΙ, al pler it vg (sed de g 
Ambrat vocem euba dederit, I vg vocem det tuba) ΟἾ 51 Thurt Dam 
σαλπιγὲ ut unDbRReIl ete: 10 σαλπινξ, ALT σαλπιξ] de: Ὁ" dn . 2. 
48. 49. did (ita West testatur, sed videntur haee - ut de 17. 37. do- 
euit Treg - potius ad v. 7. spectare) [ παρασκευασεταν: 4 Or , 13 
ber. 


9. εὐσήμον et. Clem . ete . . D' 21. 23 80. εὐσχημον. Sed d e g 
Ambrst siguificantem (g add t iguiſicatum), f vg mantſestum ] dre: 1, 
δω  ἐαν μη ευὐσημι. Loy. ϑωτε: ad haee xms adnotat: arr. tou ea 
μἢ ϑιερμηνευοιτε, quae ex Dam ad h. I. sumpta sunt (sed habet 
«νει ητε) 


10. τοσαιτα (( vg tam mulfa, Ambrst nam νεκξία, e Idefieit d] tantum): 
Dür' STO om ] vd τιυχον (eorrupte) [ ἐἰσεὲεν eum ΜΑΒΌΕΒΡΟΡ 82. 89. 
47. 67 73. 137. 139. Clem Dam Thphyl . . ς ἐστιν eum ΚΙ, al pler 
Chr Thurt Oee | ἐν χοσμὼ (at. Clem ete) . . D' ro eri ἐν τω κοσμω. 
Item e f vg (et. ſu demid al, non item am) Ambret al ἐπ Oo mundo 
οὐδὲν sine gur eum n'Aun'vagtr 17. 67“ al 1% 6. fog sah cop arm 
Clem Euthaleod Dam Ambrst al. . ς (Gbe) add αὐτῶν eum nepez 
κι, al pler g syrutr Chrörs ΤῊ τε δὶ ar (etlam 6 Ambrst): D' 
vd fg vg add tri, eser ante ἄφω. 


11. ἐὰν ουὐν: v (nlsl ſalaus sum) εἰ our μή εὐδω ουὐπὶ une RR al pler 
(f g vg Ambrst al eseiero, e ignorem) . . 4D L 17. 21. 37. 46. 78. aer 
al paue ds. . FO γινωσκω | καὶ O λαλ. ἐν ἐμοι βαρβ. οἱ. Clem“ 
1, aer“ om [ἂν e hον eum ΜΑΒΚΡ οἷο... Dr 67“ ale Clem Chr 
Dam om ἐν, nee aliter (mihi) e f g vg syrutr cop arm Ambrat al. Cf 
Chr ad h. I. ἐκειγοσ ἐμοι βαρβαροσ καγω ἐκείνω «-᾿ o γὰρ ene ἐσο- 
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λοῦντι βάρβαροσ καὶ ὁ λαλῶν ἐν ἐμοὶ βάρβαροσ. 12 οὕτωσ καὶ 
ὑμεῖσ, ἐπεὶ ζηλωταί ἐστε πνευμάτων, πρὺσ τὴν οἰχοδομὴν τῆσ ἐκκλη- 
σίασ ζητεῖτε ἵνα περισσεύητε. 18 διὸ ὁ λαλῶν γλώσσῃ προσ- 
ευχέσϑω ἵνα διερμηνεύῃ. 14 ἐὰν γὰρ προσεύχωμαι γλώσσῃ, τὸ 
πνεῦμα μου προσεύχεται, ὁ δὲ νοῦσ μον ἀκαρπόσ ἐστιν. Ih τί οὖν 
ἐστίν; προσεύξομαι τῷ πνεύματι, προσεύξομαι δὲ καὶ τῷ νοϊ ψαλῶ 
τῷ πνεύματι, ψαλῶ δὲ καὶ τῷ v 16 ἐπεὶ ἐὰν δὐλογῇσ ne- 
1 ματι, ὁ ἀναπληρῶν τὸν τόπον τοῦ ἰδιώτον πῶσ ἐρεῖ τὸ ἀμὴν ἐπὶ 


μαι βαρβαροσ, αλλα τω λαλουντι βαρβαροσ. καὶ παλιν οὐκ tinter o 
λαλων βαρβαροσ, αλλ' o ἐμοι λαλῶν (eorrige Ia. f) βαρβ. 

12. πνειματων (apirituum e f vg Orint s, 108. 4. % Ambrat): Ρ 28πι 73. mes 
(epiritalium) g (epirituum ἐ epiritalium) sah Ambps 50,181 πρευματικων ] 
περισσευητε: 4 18. Ambrst προφητευητε (vltlose Ambrsteod ἐπ pro- 
ꝓhetis pro μὲ propketetis) 

18. διο (60) eum »An DRror 17. Dam . . ς Ti done eum nex al ſere 
omn Chr Thurt al 

14. γαρ eum ΜΑΌΣΚΕΡ al pler (88. de) e f vg syrutr cop Chr Thurt 
Dam al Orinté, 0 Ambrst al . . BST 17 ld 108“ g sah arm om, item 
(φησι γαρ ἐαν πρ.) Basethsis. Atque hine Ln [γαρ] ] προσευχωμαι: 
ror 114. 133. al! er προσευχομαε... Chro -ξω μαι 

15 τιοῦν ἐστιν οἱ. Orint 5,311. 4, ste: κα om [ πρυσευξομια; t v. προσ- 
zugt δὲ c. BKL (et M -ἔωμαι τ. . -ξομαι d.) 17. 37. al pler Ori, 108. 
8, 46 steat rom 1d eteat oph 181 Eusps e eimal 201 Chr bis Euthaleod 
Thurt Dam al (ef et. Or "15. παρα r αποστ. πρωτον προσενξομαι, 
δε υξερον ψαλω), item orabo e g vg Orint , 11 ettor Ambinterp da 10, (62 
Ambrst te (n vide ante) ADEror 26. 46. 47. προσενξωμαε τω 
πν. προσευξωμ. δὲ. Cf et. Or “, % τω ler προσευχοιαε δὲ τω 
rt. προσεύχομαι δὲ τω roi. προσευξ. δὲ καὶ um ΝΑΒΌΚΙ, al pler 
cop syrb Or, % Euspe % eimal 101 Chr bie Thdrt al. . axr 35. 46. 
109. 114. e fg vg sah arm (syrsch et orabo) Oreat rom eteat eph Euthal 
eod Dam Orint 1, 54. 8,81} ęttaep Ambrst al om και. Libere Or “, (8: 
o ἀποστ. λεγει" προσευξημαι τῷ πν. προσευξομαι τω ruĩ. ψαλω το! 
πνευμ.: y om τω  ψαλ. δὲ καὶ eum ΜΑΌΚΚΙΡ al pler eop syrb Or 
ent ph Eusbe Chr 379 bis Euthaleod Thdrt Maxim“, 590 Oee .. Ln om 
καὶ cum nr 46. 109. ὁ f g vg sah arm (syrsch et pcallam) Or 1, 139 οἱ 
int 1,4 etꝰ, 6 et 4, % Α 11,5} ap Galls Ps-Aths, % Cases“, 1% Dam Thphyl 
Hils Ambrat αἱ r vor: e 1624. 1088. (non amplius 1656.) om 
τω per errorom 

16. εὐλογησ e eum ABD Er 17. 61. 73. 80. beer“ oer Euthalcod Dam . ς 
Ti cudo yon, ſ eum rok al pler (eser kser al paue -σέισ) Chr Thurt 
al. Latini i. e. e ἔμ vg pplat benedixeris. Non autem addidimus ἐν 
eum ATR! al pler e fg vg syrutr arm Chrise ΤΊ] γι Dam al pplat. 
.. . ΜΟΩΒΌΕΡ 78, 137. Euthaleod add er, item (sed parlter vv. 14 et 15. 
in Lingua, in epiritu, in mente) sab cop [πνεύματι eum ΜΑΒΡΕΡΟΡ 17. 
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τῇ σῇ εὐχαριστίᾳ; ἐπειδὴ τί λέγεισ οὐκ O 17 σὺ μὲν γὰρ κα- 
db εὐχαριστεῖσ, ἀλλ᾽ ὁ ἕτεροσ οὐκ οἰκοδομεῖται. 18 εὐχαριστῶ 
τῷ ϑεῷ, πάντων ὑμῶν μᾶλλον γλώσσῃ λαλῶ 19 ἀλλὰ ἐν ἐκκλη- 
σίᾳ ϑέλω πέντε λόγουσ τῷ νοΐ μου λαλῆσαι, ἵνα καὶ ἄλλουσ κατη- 
χήσω, ἢ μυρίονυσ λόγονσ ἐν γλώσσῇ. 

20 .“δελφοί, μὴ παιδία γίνεσθε ταῖσ φρεσί», ἀλλὰ τῇ κακίᾳ 


73. 181. Euthaleod Dam . . ς (609) praem ro eum Κι, al pler Chro 
Thurt al [ τὸ αμιῆν: rd om τὸ end cum A Dbkroxiur al omnvid 
εἴα... n tt. [τι λιγεισ: vo e g (non item fg) Augsenes ad llit 18 
MHiersals: 4.815 Ambrst post οὐκ οὐδὲν (nescit) pon 

17. αλλ eum napETOE r al pler Chrre Thurt Dam al. . B fser αλλα ] 
o ἑτεροσ (ὁ f vg alter, g Ambrst alius) . . Fgrogr o ἐταιροσ, item syr 
eh gocius tuus 

18. τω ϑεοι sine μον cum nan VUòBerur 17. 23. 31. 67“ 73. 80. 137. 177. 
178. 179. e g am tol syrutr cop atm aethutr are Chr Euthaleod 
Thurteod Hierlovin ? (4, 2, 210 ΑἹ ὡς (= Gb Sz) add μοι equm ΚΙ, al 
pler vgele demid πανὶ Thdrted Dam al Ambrst Pel (:: οἵ Ro 1, 8. 
1 Co 1, 4. 1, 14. Phil 1, 8 et alibi). Praeterea ro de fg vg (eum pp 
lat) syrutr item cop add or. ] μαλλον: FEN g post 74%, pon ... 41" 
Chrmose idee ſ ug aethro Ambrst ai om (sed d quod omnium vestrum 
liuguiam als loguor, eontra f vg e? quod omuium vestrum lingua loguor) 
] γλωσση (Gb) eum μάρεσξεα 17. 81. def g vg arm Dam Ambrst al 
.. C γλωσσαισ eum BRkLr al pler syrutr eop aeth Chr Thdrt al Or 
int 4, 40 | λαλω cum DE (et Fa, vide ante) 17. 67“ 78. 121. eser 
arm Οτίοι 4, 4 („ sieut et ipse dieit: Ouium vestrun mapis linguis lo- 
νον), item (vide ante) it vg syrutr cop quod - Loquor .. . ς λαλων 
eum Κι, al pler Chro Euthaleod Thdrt Dam... 4 om 

19. αλλα eum ADE Meionepiph 830 et 81 .. ς a eum narolr al certe 
pler Chr Thdrt Dam. . n om r ro % eum nABD RTO all (17. 
ante πέντ. Jo. pon) ſ g (vide post) vg syrech arm (om μοι) Nyse 
(Galle) Meionepiph 830. 361 Euthaleod Dam Amblue J, 1380 1. Sie γα: 
Oel ntrra. λογουσ λαλὴ ohe τω vor μου, g volo quingus germ. ἐ verba 
logui guidem mente mea (etiam f super ομεὲν guidem notatum habet). 
Accedit eop Logui quingue verba in intelligentia mea... ς Ti δια τοι 
roa μοὺ ο ,j ΚΙ, al pler ἃ 6 (guinque verba logui per sensum meum) 
syrb Mae“, 1 Chr Tlidrt Photeat 7 Max l, 6 4] Praeterea οἵ Meion 
epiph 815 πεπλανημένωσ ὃ μαρκέων᾽ ἀλλὰ ἐν ἐκκλησ. Oe πέντε Ady. 
τῷ νοΐ μου λαλῆσαι, ἱτέρωσ di ϑιὰ τὸν νόμον. Ἐυτνδιδ39): σὺ δὲ 
προσέϑηκασ, ὦ μαρκίων͵ τὸ „,d. & τὸν γόμον"', ὡσ τοῦ ἀποστόλοι λέ- 
γοντοασ „Olle πέντ, λόγ. ἐν ἐκκλησ. διὰ τὸν τόμον“, αἰδέσθητι, βα- 
βυλὼν ἱτίρα οἷς. Quam in rem οἴ Paulinep 38 (page) malo guingue 
rerba logqui in lege quam multa millia in lingua, οἱ Ambrst: sed in ecel. 
volo quinque verba logui per legem (siced ven; contraed rom per teneum 
meim) ete : : 

20. r. δὲ p. ved. γινεσϑε οἱ. Clemi ete .. ro ἃ οἵ g Orint 4,64 


2 88, 11 24 
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γηπιάζετε, ταῖς δὲ φρεσὶν τέλειοι γίνεσϑε. 21 ἐν τῷ νόμῳ γέγρα- 
πται ὅτι ἐν ἑτερογλώσσοισ καὶ ἐν χείλεσιν ἑτέρων λαλήσω τῷ λαῷ 
τούτῳ, καὶ οὐδ᾽ οὕτωσ οἰσακούσονταί μον, λέγει κύριοσ. 22 ὥστε 
αἱ γλῶσσαι εἰσ σημεῖόν εἰσιν οὐ τοῖσ πιστεύουσιν ἀλλὰ τοῖσ ἀπί. 
στοισ, ἡ δὲ προφητεία οὐ τοῖσ ἀπίστοισ ἀλλὰ τοῖσ πιστεύουσιν. 
7 — 

23 ἐὰν οὖν συνέλθῃ ἡ ἐκκλησία λη ἐπὶ τὸ αὐτὸ καὶ πάντεσ λαλῶ- 

7 3 Δ. - R * 3 3 5 

σιν γλώσσαισ, εἰσέλθωσιν δὲ ἰδιῶται ἢ ἄπιστοι, οὐκ ἐροῦσιν ὅτι 
’» 3" * L L 5 ὔ E 
μαίνεσθε; 24 ἐὰν δὲ πάντεσ προφητεύωσιν, εἰσέλθῃ δέ τισ dn 


97 ται v. rell γενησθαι. (Orint „quod ad Corinthios seribit 
dieens: Malitia parvuli estote, ut seneibu¹n perfecti σεῖο. Prorsus ita 
et. ἃ οἵ g.) ... tol' om 

21. γεγραπταιν (ue): A* τι γεγρ. Praeterea ef Lebrug ad verba: In lege 
scriptum est: „, Non addas enim.“ Addunt enim tol allschm (non am fu 
demid harl, nee f) arm. Ambrut al, item ἐν τω γαρ νόμω Chris ἐτερο - 
γλωσσοισ οἱ. Meionepiph 831. 568. Or, 480 not (ex Phllocaleap 5) IIipp sive 
Constit “., ste. 70 ἐτεραισ γλωσσαισ, ut etiam Latini (in aliis lin- 
guis) aliique interpretes [ ἐτέρων eum uaB 5. 6. 10. 17. 81. 39. 67 
73. Euthaleod . . 6 TI ἐτέροισ m Drrenrr al pler Meionepipb (ut 
ante) Or (ut ante) HIpp (ut ante) Chr 3885 Cyrsopho e Thdrt Dam al, 
nec liter it vg cop syrp (et zyrseh Jingua alia) arm aeth go Terimare 
5 Ambret al:: LXX diu φαυλισμον ltr, δια γλωσσησ ri, 

᾿ουδ οντωσ ... verde g (non ἃ ἔ vg) οὐδέπω , εἰσακουσονται: rer 
48. g-, 

28. εἰσιν: PETE add (per Ineuriam) εἰσ [ πιστευουσιν: r πιστοισ. Cf 
ἔνᾳ Amblue 1, 1380 nn Πιεϊίδιια sed ἰηἀεϊίδιια, contra ἃ ὁ Ambrst νὸν 
(Ambrst add μέϊχμθ) Bis gui credunt sed non eredlentibus, g non Παεϊέδιε 
t eredentibus ted non eredentibus t infidelibus. 

23. o um ΒΜΑΒΌΕΚΙΡ οἷο (et. Basretgg 2) . . να 67“ de g go Amb 
apir 7e Ambret om (non item f vg). hine Lned min [o] συνελϑὴ 
eum ap Er“ xTr οἷο (oer συγεισελϑηλ) ... natr“ ἐλϑὴη ] ἢ ἐχκλη. olg 
eum ΜΑΒΚῚΡ al omnvid gyrp cop arm Chress Thuart Dam αἱ... κε 
it vg go syreb Ambepirs Ambrat al oA ἡ ἐκκλησ., Aar λαλωσιν 
γλωσσ. eum vahror (137. sed λαλουσιν) g Basrese 2 Euthaleod 
Thphyl. Sed d (contra g loguantur) 45. λαλησωσιν, ver λαληωσιν ... 
Ὄ ΘΙ d e 80 λαλωσιν γλωσσ. παντεσ, atque sie TI. Similiter eop 
aeth Ambrat Aal. arr. γλωσσαισ ... ς παντ. γλωσὸ. λαλω. eum 
Der“ KL al pler (47“ λαλουσιν) f vg syrutr arm Chr 3885 (sed % γλω. 
παντ. dad.) Thart Oee ete [ ἡ απιστοι: n om. Apud Ambrat sie 
transponitur: hᷣydeles et idiotas or. μαιν.: Lebrug , quod insanitis. 
Coniunetio quod mutanda non est in pron. interrogattvum quid.“ ( 
habet Pelag al) 

24. προφητενωσιν: 17. 98. 114. 133, -τενουσιν δὲ τισ οἱ. Orest 248 (fa 
δὲ προφητενητε, εἰσελθὴ δὲ e usque fin. versus) etint s, ess Ban 3,80 
Didtri 530 tʒ,̈u. . Α τὲ τισι quod agnoscere vdtr syrteh eth. . 17. Or 
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στοσ ἣ διώτησ, ἐλέγχεται ὑπὸ πάντων, ἀναχρίνδται ὑπὸ πάντων, 
25 τὰ κρυπτὰ rij καρδίασ αὐτοῦ φανερὰ γίνεται, καὶ οὕτωσ 
πεσὼν ἐπὶ πρόσωπον προσκυνήσει τῷ ϑεῷ, ἀπαγγέλλων ὅτι ὄντωσ 
ϑεὺσ ἐν ὑμῖν ἐστίν. 
20 Ti οὖν ἐστίν, ἀδελφοί; ὅταν συνέρχησϑε, ἔχαστοσ ψαλ- 
* L — 
μὸν ἔχει, διδαχὴν ἔχει, ἀποκάλυψιν ἔχει, γλῶσσαν ἔχει, ἑρμη- 
. ΞΕ ’ 4 , * ’ Ν ’ 
relier frei πάντα πρὸσ οἰκοδομὴν γιγνέσθω. 27 εἴτε γλώσσῃ 
τισ λαλεῖ, κατὰ δύο ἢ τὸ πλεῖστον τρεῖσ, καὶ ἀνὰ μέρυσ, καὶ 
1 „ 5 ς 24 4 , αὶ ͵ 2 3 
% διερμηνευέξω᾽ 28 ἐὰν δὲ μὴ ἃ διερμηγευτὴσ, σιγάτω ἐν 
ἐκκλησίᾳ, ἑαυτῷ δὲ λαλείτω καὶ τῷ ϑεῷ. 29 προυφῆται δὲ 


ent 3) nee ἴσο (non itempri) om τεσ [ ἀπε. ἡ ider. (115. om ἡ εδ..): 17. 
ἢ er. (ap Treg dur.) ἡ an. [ ἀνακρ. ὑπ. παντῶν: K 109. om 


25. τὰ χρυπτοε em ΑΠΌ ΡῈ alte d o καὶ vg (d e tol allnehm acenta 
etiam, demid οὐ. enim) gyrsch cop arm go ποι. (sed ex his syr arm 
neth et occulta) Oreat 218 etint 2, % Hiteri 20 1346 , Chrs, 61% Enthalcod 
Orint 4, Amblue 2: 1301 (et Orint 4, % et Ainb occulta quogue) εἰς... 5 
( dp 82) praem καὶ ονῖον (hel, εἰς r eum pen l. al pler ayrp Chr 
858. 300. 293 Thdrt Dam al [καὶ οὕὐτωσ: d e Orint 4,860 Ambrst et ume 
anayyt lor: 7 10. 14. αναγγ. (eorrupte d' απαγωνγελλων, ex emen- 
datlone anayye ll.) [ οντοσ unte [9] 9% eum „ABD RTO al ſereio it 
vg syrseh cop arm neth gu Oreat 245 etint his Didtri 0 Chro, % Euthial 
cod Ambluc ? al. . ς post ο ϑε. eum ΚΙ, al pler syrb Bas s, 0 Chr. 
380. 89) Thũrt Dam αἱ [ ϑέοσ sine a cum n'“ 1097 leer“ Oreat Chr 
. 380. 0 ὃς Ln Τί o ϑεοσ eum nennbetexk l. δἱ pler Didtrl Bas 
Chr, Thart Dam al 


26. συνερχησϑε: oder συψεισερχ. οἵ ad v. 33 [ ἐκαστοσ sine /. eum * 
ΑΒ 17. 74. aer cop Hagress s Euthaleod . . 6 Ti add ½ r cum ue 
xrokl. al pler it vg syrutr arm zo Chr hart Dam αἱ Ambrst al! 
διδαχην (35. διδασκαλιαν)ὴ é f: A als om [ αποκαλινψ. ee ante 
don. ἐχ. eum nan DET 17. 73. 93. dser q e g vg syrutr eop eth 
nir Basregg 386 Euthalead al Ambrst al. . ς post du. . . eum 1. al 
longe plu Chr Thart Dam al. Praeterea x al inu ſu“ om yl. f., 
itein 37. 47. al ſereb arm Chirmose 8 om αποκαλ. x., go vero gie ordi- 
unt: a. v, ,. tx. γλωσπα. ἐχ. 1 ἐρμηνειαιν: hk q-, ARI. 
-  γινεα enn ΜΑΠΡΈΡΟΩΚΙ, al plu Basregg 4 et Chr Euthaleod 
Theirt al.. . ς (= αὖ Sz) γενεσϑὼ eum minnse vix mu Dam. Praeteren 
mu Rant 6007 ἱ και ara μεροσ: κ 40" 71. 114. om | και εἰσ (109. % 
δε): 31. 33. 80. . om κατ 


28. διερμηνευτὴσ eum Anbetexkt, al omnvid Chros οἱ 9 Euthaleod 
Tlidrt Dam al (:: vox sputl antiquos Graeeos non usitata) . . Ln 
ἐρμηνευτὴσ eum n et (praemisso o) ἦα... 78. o διερμηνευων ] 
tahre: Fd αὐτὸ 


Tiscunn bon, N. T. ed. 8. 858 


Eph 4, 13 


N 18, 51 
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δύο ἢ τρεῖσ λαλείτωσαν, καὶ οἱ ἄλλοι διακρινέτωσαν᾽ 30 ἐὰν 
δὲ ἄλλῳ ἀποκαλυφθῇ καθημένῳ, ὁ πρῶτοσ σιγάτω. 31 δύνασϑε 
γὰρ καϑ' ἕνα πάντεσ πρυφητεύειν, I πάντοσ μανϑ ἄγωσιν καὶ 
πάντεσ παρακαλώνται. 32 καὶ πνεύματα προφητῶν πρυφήταισ 
ὑπυτάσσεται" 33 οὐ γάρ ἐστιν ἀκαταστασίασ ὁ ) ἀλλὰ 
eIo¹,Zo. 


29. o. all eum „Anobetekx al pler Oreat 1 Cy rhr 7 Baregg 583 Chrost 
Euthaleod Thdrt Dam. . . D' ydl 91. 219“ leer“ om o [ διαχρινετωσαν 
eum nAnpDbetexxl. al omnvid (17. διαχριγεσθωσαν) Orest Cyrhr Ras 
rogg ba te.. D' ανακρινέτωσαν. Ex Latt ſ vn diuiliceu, d o Cyp 
11 eraminent, g deiudicent t eaminent, Ambrst eæamiaent vel inter- 
rogent 


30. zar δὲ cum nADe RKI. al omnvid ayrp cop Basregg n et 4 Chr. 
antlialeod Thurt Dam al Cyp is. Similiter guodei f vg Ambrst Pel, 
δὲ δὲ syreh . . D' roa de z Orint s, 28 (&i alu, ing mit apostolus eic) 
om δὲ 


31. καϑ ενα n eum ARK l al ſere omn (sed 17. Ambrat om arri, 
6. 67. ἕκαστοι, 38. 72. ἑκαστοι παντισ) syrb cop Orea n (ἢ γ3964 
EKuthalcod Thdri Dam al... bro heer“ it vg ayrseb arm arr. 
xa O v 


32. πνευματα eum NAREL al pler f vg (et. am ἔν" demidd harl tol) eop 
ayrb arm Or“, 71. 4.118 tin 4% EDIph : Chro Eutlialeod Th¹d rt 
Dam al Tertmare , 4 (et spiritus prunpheturum prophetis erumt subdlili) 
Didlat 1 6 (ahud Galle) .. Gb' πνευμα Meum Dokrera 1. 48. 52. 67 
137. 140˙ 213. ἀο g vgelx ſu““ (vide infra Le brug) syrseh Kplph. 77 
Thdrted Orint 2, 1 Didlat 0 d Novatlan?? (Gall 7) Hines Ambrat 
al. Contra Lebrug sie: „Retinendus est uumerus plur. subiect! 
sunt, non mrrogandus siugularis aubiectus est.“ [ ὑποτασσεται: 1, 
«σονται 


838. ακατασταπιασ ο %, om) ϑεοσ: A δῖ. syrsch cop Ilipp“ (ap Lag) 
o ϑιοσ ἀακαταστ. Apud Tertmare 4,4 pergitur: non enim aversionis cunt 
sed pacis, unde apparet o Org eum in exemplari suo non invenlsse. 
Similiter Ambrst: on est enim dissensionis auctor sed pacis. ada 
cum ADR 47. ler avid Chins Eutbaleod Dum . ς αλλ enm ro 
καῖ, al plervid Thdrt al d ἐν πασαισ ete: c (non item Gb 82) haee 
eum auteeedd coniung, nee aliter u Chr Thdrt Dam Thphyl Oee 
rem αγιων! να 2. 10. 61. 93. 137. baer oer vgele (et. ſu demid harl 
tol, sed non am) μ (non item d; e? errat Sab de d, sed eonſudisse 
vdtr eum e) syrb e.“ armamet eteonst Chr bla (sedmose 1 tero loc 
διατασσομαι. At Chr et 4% nee διϑασκω nec διατ, aaldit.) aid 4. 
ὅδασκω, itam Dam διατασπσομαε:: οἵ 4. 17. [ Lu ita ilintinzit: ἐκκλη- 
ai. rr dir 3! αἱ γυναῖκεσ ἐν οἷς, 
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La ἐν πάσαισ rein ἐκκλησίαισ τῶν ἁγίων, 34 αἱ γυναῖκεσ 
ἐν rieia ἐχκλησίκισ σιγάτωσαν᾽ οὐ γὰρ ἐπιτρέπεται αὐταῖσ λαλεῖν, 
* * 4 3 
ἀλλὰ ὑποτασσήσθωσαν, καϑὼσ καὶ ὁ νύμοσ λέγει. 35 εἰ δέ τι 
2 ἢ * 5 * * 7 ’ Ἵ 
μπεϑεῖν ϑέλουσιν, ἐν οἴκῳ τοὺσ ἰδίους ἄνδρασ ἐπερωτάτωσαν 
* E 4 «- -ἱ » * ΩΣ 4 
αἰσχρὸν γάρ ἔστιν γυναικὶ λαλεῖν ἐν ἐκκλησίᾳ. 36 5 ἀφ᾽ ὑμῶν ὁ 
4 - τ — A * [2 - 
λυγυσα τοῦ θεοῦ ἐξῆλθεν, ἢ εἰσ ὑμὰσ μόνουσ κατήντησεν; 
4 »Κ9 - 
37 ΜΓ τισ δυκεῖ πρυφήτησ εἶναι ἢ πνευμκτιχύσ, ἐπιγινωσκέτω 


34 εἰ 35. Hos versus ὈῈΕΘ 98. ἃ ὁ ἢ αὶ Ambrat Sedul post v. 40. pon. 
Similiter ſu“ (i. e. Vietorenp) vv. 36 — 40 auto veraum 84. Adlgeripsit, 
noe tamen eoadem versus, ut postea sequuntur, delevit. 

34. 4 γηναικ, sine . eum nA 5. 17. 31. 73. 80. 115. f vg cop bnam 
urm geth Orest 7 Meionepiph 551 et 368 Dial Nysseceles 7 (, 448) 
Euthalend Dam Cy pie peil. . ς (Gbo) Ti add er eum ὈΕΡΟΚΙ, ul 
pler dee ſuup ΚΥΆΘΕΙΗ g gyrseb eth e. ob. Chi 400 bis Thdrt al Ambebp 00: 100 
Ambrst Sedul tr ταιῦ tnc eum nAnhzrakl. al ſere omu de 
(u vgelo am ſu“ demid liarl syrb arm Meionehiph 551 O rent n N yu 
(uit aute) Chr Euthnleon ΤΊ γε Dam al.. . 119. ſu““ tol gyrseh cg. 
unzm netli Meionapinh 368. ) 7 ἐν τὴ (Meion Dial om) ἐκκλησία | 
ἐπιτρέπεται (Gb') eum An D ETO ul plus 19. Meionepiph 355. Orent 27 
antlinleon Dam, item permittitur de fg vg cop basm urin Amb (ut 
ante) Ambrat al. . ς Τὶ ἐπιτέτραπται eum x (1. ἐπιτετρέπται, item 
Dialed isi) 4] longe plu Meionepiph 381 Dinh Chr“ Thurt al, ite in 
syruir f αἀνταῖσ: 17. 37. eder αὐτοισ all eum nan D“ Meionepiph 561 
Eutlin led . ς all rum nexr axel, al eerte pler Meionepiph 821 Cui 
%% Thdrt Dam Αἱ [ νποτασσεσϑωσαν um nan 5. 10. 17. 39. 71. 73. 
80. sy rech cop basm μοί! Melonelinh bis Euthaleod Dam. . ς ΤΊ 
tot at o eum bruxL (k- -«τασσιται) al pler def g vg syrb arm 
Dis l Chr Thdrt al Amb Ambrst al. Praeierea A aud 70 
ανδρασιν : 

35. εἰ δὲ ru: ὍΚΕα it τὰκ Ambist αἱ εἰ τί de, δὲ quid autem μαθεῖν um 
ΜΕΠΡΕΡΟΚΙ, al pler eie (et. Orent 1) . μα (“ latet) 17. 38. 26. 31. 
73. Nyse 1, % μανϑανεῖν , ϑιλονσιν et. Nyss εἰς, 37 als Oreat Thdrt 
ἐθέλουσιν... 4 73. Dam ϑεέλωσιν [ ἐστιν: n Euthaleod om  γυνάαιχι 
(3b) eum „'An 17. 81. 73. 80. 187. al ſereto f ug cop basm arm ae. 
Orea sem Euthnleoi (γυναῖκα) Cr (ned fluet leetio) Dam Pell 
ς γυναῖξιν ens nehkroxt. al pler εἰ o ΓΝ} graeele g syrutr Or eat sen 
Chiredd Thurt al Ambrst αἱ [ λαλεῖν aute ἐν und. eum AR 17. 37. 57. 
73. 80. erg cop basm geth Oreat som et Dam Pel . . ς post 
ἐν und. eum ὈΕΡΟΚΙ, al pler (sed al? ante γιναιξιν) ἃ ὁ g syrutr arm 
Or eat 319 sem Chr Euthaleod Thart al Ambrst [ ἐκκλησία: ytrdL nl/ 
ide g syrb Thdrt -G. 

6. toro κπατηντησεν: Rr N κατηντ. μονουσ. Similiter cop χατ. ante 
tin τι. μον. pon 

a7. ἐπιγινοισκετον (E Hiyiyr-) ot. Orent * oe... n (Ohren γερο ΣΧ Τω 
(ehr add ταῦτα} I χύρεον στ ἩΠΌΚΜΡΟΚΙ, ul piu (ir Tlelrt Dum. 

35 9 


177i 2. 11 


n 4. 10 
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d γράφω ὑμῖν, ὅτι χυρίον ἐστίν᾽ 88 εἰ δέ τισ ἀγνοεῖ, ἀγτοεῖται. 
39 ὥστε, ἀδελφοί μον, ζηλοῦτε τὸ προφητεύειν, καὶ τὸ λαλεῖν μὴ 
κωλύετε γλώσσαισ᾽ 40 πάντα δὲ εὐσχημύνωσ καὶ κατὰ τάξιν γι- 
γέσθο. 


Item A ΟΥΑΙ ΒΤ et . 9.9. (dei et. cop). . ς (= Gb 84) praem τοι" 
eum minuse muvid Euthaleod Tphyl [ἐστιν sine additam eum p'ygr 
o (et. x', tam fidelitor transeripsit) 14. (de pro ἐστ.) dee & Orea 
1 (confirmat additis o ον πανεοσ ἐπιγινωσκοντοῦ τα τον On 
item v οὖν ἐπιγινωσκωμεν ra τοι, ϑεου) et otint 2,78 ter (utroq 
loco: ἐε C dont us ἀγνοειται affert) Hit“ Ambrated:: quae leetio 
ut per se omnlum maxime commendatur, ita accedente Origene ad 
gravissimos Graeeos Latinos insigul auetoritate utitur Lu 
ἐστιν ἐντολὴ eum n (tr. ἐστ, o tr. tr.) An 17. Augop 109 (5, d ot 
ἰο 88,8. (utroq loeo aceurate domini est mandlatum), item cop acth.. ς 
dhe role (sed Gbe f rola) eum beten“ ' RI. al pler (37. 80. 
Euthaleod ἐγτολ. εἰσιν, 35. Chr εἰσ. αν eur.) I vg gyrutr basm Δι 
1 (2. ad vr.) Thdrt Dam al Ambrsteod 


38. ἀγνοειται “j, N vin“ yd (v0 ijyrot era, Der“ ayvntert) Or “, 1⁰ 
(pergit statim: οὐχοὺν O ἀμαρτονλοσ αγνοειται ὑπὸ τοῦ ϑέου ;) eteni 
m (edltum est αγνοδιτο,, at pergitur οὐ μόνον οὐκ εἴ re ἀγνοεῖ τὰ 
τοῦ ἀποστόλου, οὗτοι ἀγνοεῖται ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, ἀλλ εἴ τισ ἀγνοεὶ di- 
γων" πνεύματι O λέγοι [Ὁ] ὅ τι μὴ πνεύματι Θείω λέγει, ἀγνοεῖται 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ), item ignoratur ἃ e., ἑρπογωδίξηεν f g vg Orlut 2, 78 ὦ θυ 
Ambeba e . Ainbrat al, nom σορνοϑροῖην lil, jtom bam (ut Kugeller 
in notis per ἀαγνοηθησιται reddit, itom cop per c ¹ ,. Contra 
cop ap Wilk eit imorans) ς ΤΊ ayraotero cum neAinnbete Rl. al 
omnvid syrutr (cop vide ante) arm aethi Oreat tt (sed vide ante) 
et (gie verba Pauli afferuntur) Chr Kuthalecd Thdrt Dam al:: 
dubium non est quin αγγοένεω pro facillore leetione habendum zit 


39. αδελφ. μον m NAB bete 1. 23. 37. 43. 67 71. 74. 115. 119. al 
syruir cop (aeth Fratres nostri) Chr Tüdrt Dam al. Ln ad. Ido, 
ς Ti om μον cum n' ΚΡΟΚΙ, al plu it vg basm arin Ambrat Pol al 
ΡῈ om τὸ ante σροφητ. I u 48. om τὸ ante Jad. μη nber. hor loco 
eum Ahr 17. 37. 18. (eop basm ne prokibete logui ὧι lingu.) Euthaleod 
Damn . ς post γλωσσαι eum Dxroxl. al pler it vg syrutr arm eth 
Chr Thdrt al Ambrat αἱ [.γλωσσαισ sine ἐν eum nA Denxx i. T al omi 
vid (νὰ syrutr arm Chir Kuthaleod Thdrt Dam al Ambrst al . I. u 
prnem ler, Ti ἐν eum nnr ἃ 6 R cap basm (ἐν γλωσσὴη) 


40. δὲ eum ABD RTOr alls it vg ayrsch cop arm Chr.)] Euthalend Cyr 
ar 480 hũdrt Dam al Ambrat al . . 5 (Gb 81) om eum ΚΙ, al pln 
(baam ant modo omnia decenler ete; syrp enn); item, erte onim non 
adlnerib'unt, IIusregg . 408. 496 that c () γίνε , % ΑἸ ΠΟΥ 1: 2% „ 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 15, 6. 5.19 


ΧΥ. 


1 Tro δὲ ὑμῖν, ἀδελροί, τὸ εὐαγγέμον ὃ εὐηγγελισάμην 
ὑμῖν, ὃ καὶ παρελάβετε, ἐν ᾧ καὶ ἑστήκατε, 2 δὲ οὗ καὶ σώζεσϑε, 
τίρι λύγῳ εὐηγγελισάμην ὑμῖν εἰ κατέχετε, ἐκτὸσ εἰ μὴ εἰκῆ ἐπι- 
στεύσατε. ὃ παρέδωκα γὰρ ὑμῖν ἐν πρώτοισ, ὃ καὶ παρέλαβον, ὅτι 
Χριστὴσ ἀπέθανεν ὑπὲρ τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν κατὰ τὰσ γραφάσ, 
1 χαὶ ὅτι ἐτάφη, καὶ ὅτι ἐγήγερται τῇ ἡμέρᾳ τῇ τρίτῃ κατὰ τὰσ 
γυκῳφάσ, 5 καὶ ὅτι ὥφϑη Κηφᾷ, ἔπειτα τοῖσ δώδεκα. 6 ἔπειτα 


XV. 1. ευὐηγγελισαμην: DR ἐυαγγελισαμ. [ ἑστήκατε οἱ. Diales“ οἷο: b'p 
o στηχετε. Latt tatis 

2. τινι Jo: "0" ἃ add και. Cf et. Ambrst quod et sermone annuntiavi 
vobis ᾿ ευηγγελ.: Orea * ἐμαγγελισαμὴν (non laudat v. 1.) 14 rar - 
ἔχετε et. ΒΥΥΡ mg r Oreat Dial ote . . h ygHra de g ἴσχον Ambret 
ὀφείλετε (FSU hydr.) κατέχειν 

3. Aſſerunt versum Irint 8 Or 1, % Dial Eusbe 846 oteelog 536 Cyraet 14 
Tertnaro 2 Hils Arche!“ (Gallꝰ) οἷς [ ὁ καὶ παρέλαβον et. Or, 
Dial“! Euseelog 326 type 8 Chr. diserte al mu Augeonsens 8,10 etallb 
Pol al .. Irint 309 Tertmare 8 Hils Ambluec 36: 1841 Ambrst al om 

I. τὴ ἥμερ. τὴ τριτ. eum Aub 17. 31. 37. dye cop syrp Cyrbr 20 Euthal 
cod Cyrloh 1077 ot (om τῇ sec) sleph 145 ἘΠῚ 0 .. f φῇ rr. ἥμερα 
cum vox Lr al pler f g vg go syrsch basm Meionepiph ni „te Dial 
Eusmal 801 Cyrhr 305 Chr ΤΊ] γε Dam al Irint 309 Tertmare 8,5 Archiel 
891 4 

5. nerd eum uA 17. 37. 46. 18. 109. 1 let Eushist 1, 71 etmei 801 Cyrhr 
218 Chris Euthaleod Hesychbler qu δ . g Ln ΤΊ ra eum npexLr al 
pler syrb mg graee sah (ap Engelbr) cop Or 1, Eusmai 581. 101 Cy ract 
u Thdrt Dam al.. . br καὶ μέτα ταυτα. Similiter et post haec f am 
ſu Ambret (vgele et post hoc, demid et post), et posted d e, g et posten 
t nost kuec. Item go syrsch arm; basm tantum σὲ :: apparet studium 
variandi ohtinuisse, item in eis quae sequuntur. E ex D' eto haee 
monstra con ſocit: μέτα ταυνεῖτα τοῖσ deierdexu. [ δωδεκα eum nannen 
1. al fore omn syrsch οἱ» txt sah cop basm armroh geth Or 4 Eus 
hist 1, Oma 391. 301 Cyrhr 315 Cy raet 1 IIosychblor quaost 57 (Cotolers ; 
καϑὼσ παῦλόσ φησιν ὅτι ὥφϑη κηφᾷ, ἔπειτα rod δώδεκα, οὗ τὸν 
ϑωμᾶν συναριϑμῶν, οὐ γὰρ παρῆν, ἀλλὰ ματϑίαν καὶ ἰοῦστον ete) 
ete. Uberrime de h. l. explicantem Aug vide post . . Dv 133“ it vg 
go syrp mg arm 880 Eusmel , bie Dam (add: μετὰ γὰρ τὴν ἀνάληψιν 
ὁ ματϑίασ κατελέγη, οὐ nerd τὴν ἀνάστασιν εὐθέωσ) Arehel 
Ambrst Hier al mu ἐνδεκα. Ita Augeone 5,71; Sie autem non apparet 
iuilns duoclecim, quuemadmodum nec quibus quingentis. Fieri enim potent 
ut de turòa discipulorum Fuerint iti duodecim nescio ti. Nam illos quos 


a 1, 11 


B 58. Β κα 
Ps 18 (18), 10 


J. e 215 834, 20 
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- ＋ 7 
ὄφϑη ἐπάνω πεντακυσίοισ ἀδεληοὶσ ἐφάπιιξ, ἐξ ὧν οἱ πλείωνεσ 
7 * ἊΨ 4 11 U * φ 5 7 
fit rm ἕως ἄρτι, Tu δὲ ἐκοικηϑησαν. 7 ἕπειτις ὠρϑη Jientiftiꝝ, 
Ὡς L - 0 - 
del v. A ἕπειτις τοῖσ ἀποστύλοισ πάσιν. ὃ ἔσχατον δὲ πάντων ὡσπερεὶ τῷ 
uE 8,5» ἐκτρώματι ὥφϑη καμοί, Y ἐγὼ γάρ εἰμι ὁ ἐλάχιστος τῶν ἀπυστό- 
* U 9 4 -. 3 ϑ ϑ 10 ἢ 4 
λειν λων, δα υὐκ εἰμι ἱχατὺσ καλεῖσϑαι ἀπύστυλυσ, διότι ἐδίωξα τὴν 
ἢ . — 2 7 4 — 7 2 „ 9 „ 
ἐχχλησίαν τοῦ ονͥ 10 χάριτι δὲ ϑεοῦ εἰμὶ & εἰμι, καὶ ἡ 1010 
᾽ — 4 * * — 7 
«αὐτοῦ ἡ gig ἐμὲ οὐ κενὴ ἐγενήθη, ἀλλὰ περισσύτερον κὑτῶν mur · 


apostolos πονιίπανίξ, πον iam duodecim sed undtecim diceret, icut uon - 
n ulli e lian oodices Aabent; quod credo perturbatus hum iu 
entendasse, putantes de illis duodecim app. dlictum, qui ian Juela cstiuctei 
undecim erant. Sed vive illi codices verius hubeunt qui untlecim Rabeut, 
rive alios quosdam duodecim discipalos Paulus velit intelligii, rive sacru· 
tem illum n merum etiam in undecim stare voluerit — nihil ἐπε eæistit 
uod veritati vel iatorum alioui veraciasimo narratori repugnare videutur 
ole. Aliter idem Aut dust gone , 17 (8, 1, 400). Vult enim per synecilu- 
ehen dlickum. /b enim pars maior ent ant potfior, zolet eius ni et iu 
ἐπεὶ co end «ιιοκῖ add ipπν]ĩÜm.uiomen πον μον ἐκεῖ: gicut a duolec ian 
uhοtõiõν μι πον pertinchut Judas, qui etium mortums Fuit ohm elon/ 
resurreæit a mortuis, et tamen ipeius duodenarii nuπJeri nomen apo, 
in epist. aua tenuit, ubi ait eum apparuisse illis duodeeim: cum artieulu 
enim Ro CJraeci codices ;abent, ut non possiut intelligi guicungue duo 
decim, ed illi in eo numero maignes. 


ὃ. πλειονὲσ (G“) eum An Dxyd al plus“ Or 1,4% Nusbe 31 Euthalrod 
Cyraci 1. C α⁰,ν,du cum KL ul pler Eushlet 1. 1 Cür “is Thdrt Dan 
al | rerte de (u add ἐξ αντων») bine καὶ ον nA vir 67“ 19e t 
it vg ko sah cop basm nyrb arm (syrseh et quldban fro rerto δὲ) 
Augeons 3,7% Ambrat al. . ς Ti add καὶ cum neAbekLr al pler δοῖϊι 
(uc sunt gui et obdormiverumt) Or 1. 4% Eusbe 4 Arehel 581 Chr Kuthal 
cod Cyraet 14 Thdrt Dain al 

7. intra ὠφϑὴ eum nAuroxLr 17. 37. 47. al pler Or % Eusmat 
(omisso ὠφϑη) Cyrhr 1 Euthaleed ele. . uE cop Cyraet 1d ra 
ἐπειτα trod eum ἘΔΡΟΚ I. 17. 36. 43. 40. 48. 72. 73. 74. 93. 106. 
109. 2197 aer als ser ahalig Or“. 4% Zusb- 801 etunf z Euthaleod (yr 
net 16 Dam . . ς Ln tra τοι cum neunpkl. v al plu Clir “!“ Tdrt ul 

ὃ. „n, (ΚΡ 37. „n): D* Kuss e ὡσπὲρ ὡσπερεὶ τῷ: εἷς bel. 
37. οἷς, Editum etinin Ir“ Or 1, 436 usb. ee... Gb“ dn τω: 
sie minuse mu (5 up Seri), nec nliter οὐ Epiph Chr. Itein 
ita Oreod busileens 1 τῶ οἱ. Ir Or Eus Epipb οἷς... μὰ I9leci ali 
(non item cop) om v nανον: Βαὰ κιαὶρ ἐμὸν 


10. ἡ εἰσ ἐμεῖ br οἷ ἡ. Itein it vg υμ δ᾽ ati eius in me ] οἱ κενὴ 
ern et. Orrut oh-: (ed 7% % n rur ἐγενηϑ) eie, ite 
φάσις ., Δ , vg Ilierbovin ὃ (, 2, 1% call Δ ΚΠ} lulun 6, n, Or 
ἐμὲ 4, % f j,, um Fut... h“ πτωχὴ οὐκ ἐγενηϑέην rar πτωχὴ οἱ! γε- 
γονεν, item d e th Ambboned patri 1 (1,080) (1, 4 Ambret 4] pu- 
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U , U 8 * 7 * „ E — - * 5 4 
τῶν ἐχοπίισιε, οὐχ ἐγὼ δὲ αλλ ἢ χαάρισ τοῦ ϑεοῦ σὺν Pini. 
» τ 5 E — 
11 ere οὖν ἐγὼ εἴτε ἐκεῖνοι, οὕτωσ κηρύσσομεν καὶ οὕτωσ ἐπι- 
στεύσικτε. 
[4 * 4 γ - - 
12 Εἰ δὲ Χριστὸσ κηρύσσετιω ὅτι ἐγήγερτιιι ἐκ νεχρῶν, πῶσ 
U 2 * 0 L — 0 5 
λέγουσιν er ὑμῖν ru i ὅτι ἀνάστιισισ rx οὐκ ἔστιν; 13 εἰ δὲ κι 
ν. » - 5 * ϑῳων « . 5 : 2 
E riiarienin renomr οὐκ ἔστιν, οὐὖξ Χριστὺὸσ ἐγηγερται 14 εἰ tn 
4 * [2 * φ - 
X οὐκ ἐγήγερται, κερὸν ἄρα καὶ τὸ κήρυγμα ἡμῶν, κενὴ 


(4 ὁ μαημεότα, Ambbis ern) non fut. Siu E: μαημον /. ſemiuiun ut. 
Item Eu AEU⁰Herd rer ducuero Loeb. et Ga bol. αὐτῶν (ΝΟ Γ μὼδὶ 
παντ. pon) et. Oriut l, 407. 586. 880. ΓΆΡ. Gi ate . . br.“ om I πάντων: 
* 1 2leet ἀπαντῶν ala ἡ eum nA“ 17. . . C αλλὴ eum nero 
κι Δ] pler Bastioh 100 Clirs is ΤΙ τσὶ Dam ul [ σὺν ο, ubsque ἡ 
cum n'ub' ru, item ęratia dei mecum it vg Orint 2, 0 et“, 167. 686. BN. B. 
651 Ambrst nl. . . 6 Ti ἡ Gr t cum NeAubetekx i. al omuvi Ins“, 102 
et 2, PR-A ll 2. Clir e NEuthale od Cy rioh 10 Thürt ud h. 1. et (g ἐν 
nt „ Autioech %. a ham nel li. I. ot ᾽ν 100 al, item xai nrm nell. 
Orint 3. 2 e in me est) Ilieribvin? (une in mc est) otalib 


11. o: * es g μὺ Irin 2 Je, „g Tertbndlie 1 (μοι mnre 1, 26 Five 
ego, inguit, eive illi ele) enim... busm om [ἐπιστεύσατε (ue): n'“ na- 
orr uni“ . 


12. ore ἐγηγερτ. ἐκ γεέχρ. eum ADRETT al οὐ ἃ f vg (f eg quod resur- 
rerit a mortuis, itein nl) εἰς Ire (gr ox Thdrt) Chr Eutliales . γι 
net 1 Tüdrt Dum al Tertres earn a Ambrst al. . Ti z e. or ἐγη7. 
eum p'etekxvo de g Ori oieat 28 (:; quae lectio non nenimi prae- 
ſeronda videbitur) ] μεν rerte eum vAur 17. 74. 120. Aer syrutr 
Orrs. 1t etcat 28 ent 2,302 CHr“s2 sem Kuthalend Cyraei 6 Dam . . 5 ter. 
ἐν H. eum ΠΈΡΟΚΙ, al pler ar go Epiph eos Chir his ΤΠ τι ΑἹ Ambrst 
Promis 8, 39, 1. Simlliter it vg snb cop basm Tertres earn 4 u] 
dlicunt in vobis. 

13. . δε usque οὐκ ἐστιν et. vaAnbTuklLr οἷς... nE 17. 28. 43. 48" 14" 
aner der e Cyract “ um (trunsilientes ab ot ἐστεν δὰ omi rater). 
ΟΥ̓ huc Irint v Si euim mortui non rerurgunt neque Chr. rerurrerit; δὲ 
autem Cr. non resurrerit, inanis est praedicatio nostra, inan est et 
Ades vestra. Iuvenimur autem et Falri festes dei, quoniam lestiſicamim 
quod uscitavit C rristum, quem non guscitavit. &i enim mos tui non resur- 
gent, neque Chr. rerurrerit. Ni autem Chr. non resurreæit, inanis est fielen 
vestra, ꝓuoniam adhuc estis εἴς. Similiter Igulntpof e t, d ψέχροι οὐχ 
ἐγείρονται, οὐδὲ 70. ἐγηγέρται" κενὸν αὐ τὸ χήρυγμα ἥμων, κενὴ δὲ 
καὶ ἢ πιστ μιν (al ἡμῶν)" e ἐστε οἷο. [ ε de: ru er δὲ... d nam 
2, item (ν᾽ 49 nuto) Irini i σι ἐπε 


14. ner“ m γηγερται" e δὲ χρεστ., item k de lzulnt/ol (vido ante) 
am e dr b. u ἐγήγερτ. [ ἀρὰ καὶ uU n AnEHTRCTyRruxT al“ go 
Dial uthnleh Oe (bas et racdiratin nostra vana εἰ vana ſides 
nostra) . . I. u ἀρα IAN], ς (= b Sz) om xa eum nent, al plu dee 


552 15, 15. ΠΙῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 
9 
καὶ ἡ πίστισ ὑμῶν" 15 εὑρισχόμεϑα δὲ καὶ Ψευδομάρτυρεσ τοῦ 
, ϑεοῦ, ὅτι ἐμαρτυρήσαμεν κατὰ τοῦ ϑεοῦ ὅτι ἤγειρεν τὸν Χριστόν, 
18 „ 7 * * 2 9 „ 2 2 4 4 
14 ὃν οὐκ ἤγειρεν εἴπερ d τεκροὶ οὐκ ἐγείρονται. 16 εἰ γὰρ νεκροὶ 
οὐκ ἐγείρονται, οὐδὲ Χριστὸσ ἐγήγερται 17 εἰ δὲ Χριστὺσ οὐκ 


ε « « “ 
ἐγήγερται, ματαίᾳ ἡ πίστισ ὑμῶν, ἔτι ἐστὲ ἐν ταῖσ ἁμαρτίαισ ὑμῶν, 


rg eyrute sah cop arm goth Ignintpol 361 Epiph “ Cyrbr 218 Chr 434 
Cyrꝭei 1 Thdrt Dam Irlnt 20 Tertres earn 40 Ambrat Iaenialb 6 4] (cod 
ἀ ὁ Irini Tert eto noe ag exprim) eri καὶ (db“) cum nahn'rur 
17. 28. 31. 37. 74. are f g r vgele fu demid tol (al) syrsch zah cop 
arm aeth go Dial“ Cyrbr 2 Eutha leod Cyra: 14 tent am (item 
Epiph b ματαία καὶ ἡ πιστ. .) Irini S Tertres earn s Ambret al 
..ἐς ΤΊ κεν. δὲ καὶ cum Denk L. al pler syrp (am ergo est et) Ignintyol 
391 (vide ante) Chr Thurt al [ ὑμέων (Ln ὑμῶν, 18 εὑρισκόμ.) eum 
vabbeteyoxlLr αἱ pler dee f Β VS syrutr cop arm Igulnipol exedd ὁ (ur 
1 Euthaleod Cyraot 14 Tudrt al Irini Tertres carn Ambrst al .. μη" 
2. 17. 26. 34. 67 73. 91. 106. leer ah buuin go Igulntpol oed 
Dial pin Cyrhr Oe Rufexp ynb al ἡμῶν... Arehelhm ein A7. 
κι N. un. 


15. %. δὲ (37. a, 73. γαρ) και et. f gr vg Irlut 300 Or, 100 Cyrhr 215 
Epiph 11 te.. . δέκ arm 80 Tertres carn i om zd, d o Clirmose 1 
Arche l“ o δὲ ore (Tert gui) ἐμάρτυρ. κατ. r. Oe: Irini 0 (vide 
aute) om κα. r. ϑὲ., itom Tortree carn (exced ſrauek) .. 485 barm 
(non item sah cop) Epiphit Cyreat wi om. Cf Africarlalid ap Routlis, 2 
καταψευδομαρτυροιμεν τοῦ Sen, itom Epiphsua „il nisi or. ἑπαμεν. 
Ι ηγειρεν: yxrutr ἐγιγεν, qua in scripturn ey e videtur intere. Ir 
xcioror et. Irlut 200 A frie (ubi anto) Or , % EURm, 51| Cyrbr 2 En, iph 
n Cyrset 1 Tortros earn Archoleus oe . . n“ (uon iteme) add ἀντου ] 
% ae νέχροι (Y ort.) οὐχ ἐγείρονται ot. f g r vxolo am ſu domid 
tol harl““ syrb cop arm Chrost Cyrion 1091 οἰδοι 1 otent 201 Dam al Iue 
uioib ea Pelag . . DE 43. d e harl“ syrsch sah bam go Tudri Irini 20 
(vide ante) Tertres carn Arche lens Ainbrst om. Οἵ ot. Or l, len ubi certo 
ultra yt nil adseribitur. Itom Eniphttt uli pro ον o ἤγειρεν 
logitur ter οὐκ ἡγέιρεν, nil prnetoren. 


16. % γαρ νεχρ. οὐκ ἐγείρονται: Ρ 128. r am [Ὁ om r ode o χρι. 


17. ἡ πιστισ ὑμων (αἱ ὃ vel ἡμῶν) sine additum eum Abekraxlr ul 
omnvid arm Chr Euthaleod Cyrloh 1h hrt Dam eie , Ln add 
[ἐστιν] eum un', item (sed it Is εἰς vaua ent. files vestru) de [g r vg 
z nyrvch otp c. ob. ote (ot. Irlut Oriui 2, 208. Toriros warn) er. cum nen 
nETukLr al plor ger syrb arinxoh Arche lens Chr Thdrt ote . . . 37. 
43. ore, Irin 2 (Juoniam udlhuc) Tertres warn 48 (guia adhuc) or. ετι, 
do quid αὐλεο (i. e. τέ ἔτι)... A 31. ayrech zall bum armuse ili 
go Euthaleod Dam praem και, cop add etiam, f vg Orlut x, . Ambrst 
al adhuc enen 
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18 ἄρα καὶ οἱ κοιμηθέντεσ ἐν Χριστῷ ἀπώλοντο. 10 εἰ ἐν τῇ 
ζωῇ ταύτῃ ἐν Χριστῷ ἠλπικύτεσ ἐσμὲν μόνον, ἐλεεινύτεροι πάττων 
εἐἰνϑρώπων ἐσμέν. 20 Λιυνὶ δὲ Χριστὸσ ἐγήγευται ἐκ νεκρῶν, ἀπ- 
* — ᾽ ς [} * 4 2 L 7 
αρχῇ τῶν κεχυιμημένων. 21 ἐπειδὴ γὰρ δι᾿ ἀνθυώπου ϑάνατοσ, 
9 7 2 „ — ς σ 3 — 5 4 
καὶ δι ἀγϑρώπου ἀνάστασισ νεχρῶν. 22 ὥσπερ γὰρ ἐν τῷ “δὰμ 
πιέντεσ ἀποῦνήσκουσιν, οὕτωσ καὶ ἐν τῷ Χριστῷ πάντεσ ζωυποιη- 
δήσονται. 23 ἕκαστουσ δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ τά 1 ἡ Χριστό 
, : 00 δὲ ἐν τῷ ἰδίῳ τάγματι᾽ ἀπαρχὴ Χριστύσ, 
* — — — 5 - 
ἕπειτα οἱ τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ παρουσίᾳ αὐτοῦ, 24 εἶτα τὸ τέλυσ, 


— — — —— 


18. 1“ απολοντο 


19. ἐν χριστο; ante IN. 20%. eum ΜΑΒὺ ἜΡΟ 17. 37. 30. 115. 119. 137. 
de ſ g r vg go Irint % Or, (μόνον ἐν 0. dx. n.) etent . Chron 
449 Eutlialeod Thphyl (μον. An. 0%.) Ambflds, 5 etfd rosur 2,1167 
Ambrst al. . ς post Ax. ἐσμεν cum bexlr al pler syrutr sah cop 
basm armin naeth (sed syrseh sali cop baum arm μόνον post de ταυτή 
pon) Or *: Chr Thurt al (Dam post In. ἐσμ. μον. pon) r 
ἐλεινοτεροι f παντων ανϑρ. ἐσμὲν et. Orbe! et, Chron "0 οἷς; Irini 
omnibus wt Oo iM%ν, n. DE de ἔτ vg (non item g) go syr sch arm 
Orest Ambbls Ambrst al ἐσμ. παντὶ ar. 


20. rr δὲ cum nARDEXIT al omni Or“, % steat 391 te. . νὰ Dial 
(νυν δὲ x. κηρυσσεται ἐκ ve. ete) νυν δὲ... d e δὲ autem ἰ νέχρων 
οἱ. Ordie et, οἷς... v praem vor, item Dameom το, ἐκ τῶν ven.“ 
προστιϑεισ ἰ τ. κεκοιμημένοιν sine eye. eum ΑΠΌ ΒΡΟΡ 6. 17. 67 
71. 177. de g rug sah cob basm arm ποι] Irint Or 2, ot 5, 55 
(etent nn) eilnt , c }}}4] Chr n Eutlialend al lit 1% Ambrat al. 
ς (S Gb Sz) add ἐγένετο cum bekl. al plor syrutr go Orint s. 8 Thdrt 
Dam al 


21. δι bis et. Or 5. 100 ctent se Dial 564 Eusdem 6. DidtrI 850 ATh 45. 418 ete 
. 7 δια bis, d du pri loe ] ϑανατησ cum nABD'x 17vi 67“ Or, 10 
Dini Ath is Eutbaleod Cyriul 1 PS-A t li, % Euther “s Dam . . ς ΤΊ 
„% ϑανατ. eum bbetczrulr al pler Orea Eusdem 465 Didiri At 
dia pg-Ath , % (et 5e) Cy rhr 106 Euther 17 et 17s Cres Cyrlul 01 Thurt 
al (sed ex his Eus Cyrhr Ps-Ath % Euther "51 Chr etiam posten ἢ 
ara r. luentur) 


22. A“ ζοοποιήσονται, sed ipse“ (utvid) eorr -ϑησονται 


23. δὲ ot. Or, 7 el“, . 4 te . . . n' (sed ipse“ suppl) Or“ % om τοι 
χριατοῦ:ς atque item 6 1624. 1633. 1641. (uon amplius 1656. πος 
Minn Wist Gb Sz) om ron :: ex orrore ἐν τῇ παρουσία αντον»: ot. 
Or 4, 359. 4058. II ippnoet s Eusbs %s DIdtri 880 Nys 1, % ete, r Augloh 65 in 
praesentia eius, d e f am tol in adventn eins. . ΚΑ o ἐν τή παρ. αὐτοῦ 
ἐλπισαντεσ, item g οἱ (aperaates) [Ὁ frnoe, item qui in anvenku (-H um 

ms ele) eius erediderumt md vgelem ſu domid Oriut 2, 48 61 , 4 Jil 
(sed lo tantum qui in adventu eius) Ambroet al 


cot 1, 18 


Ro δ, 12 ὁ» 


. 100 
(6110). 1 

MI . 44 py 
nod zu. 13 


den N. 7 66) 
Eye 1, 
11e 1, 8 


554 15. 25. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 
ΝΨ -φ- κ᾿ 7 — — 5 i 7 
ὑταν παραδιδοῖ τὴν βασιλείαν τῷ Meth καὶ πιιτρι, ὁτιν κιιταργησῃ 
2 924 4 : ᾽ . „ 5 8 12 
πιῖσαν ἀρχὴν xte πᾶσαν ἐξουσίιεν καὶ δύναμιν. 20 δεῖ γὰρ αὐτὸν 
’ * * — 7 * , 1 4 8 * ’ 5 
βασιλεύειν ἄχρι o ϑῇ πάντασ τυὺσ ἐχϑρυὺσ ὑπὸ τυὺσ πύδασ αὐ- 
- 2 κα 7 * — 0 ’ 0 L 4 
τοὺ. 20 ἔσχατυσ ἐχϑρὸσ καταργεῖται ὁ ϑάνατοα. 27 πάντα γὰρ 
ὑπέταξεν ὑπὺ τοὺσ πόδιεσ αὐτοῦ. ὅταν δὲ εἴπῃ ὅτι πώντις ὑποτέ- 
τακτιιε, δῆλον ὅτι ἐχτὸσ τοῦ ὑποτάξαντοσ κὐτῷ τὰ Ege 


84. παραδιδοι cum hro; item παραδιδω ΒΑΡΕΡ 81. 67“ 80. Πίρρποοι δ 
Meelleuseb 5 gt . Eunpe % 6} {1 3 IDiph 1755. Bus 1 110. 177 (itaed · 
uiroꝗ enim loc fluct lectio) Nyss l. % eimal, 1 Cyrlul 1 οὡς (Or 1. 5 
ort παραδωσει, et (is rar παραδεδωσεν), item nah cup bum 6 
παραδω cum ΚΙ, al pler Or , 7% et Eusps 44s Cr Euthaledd Tlidrt 
Dam al. Item tradiderit it vg pplat f πατρε... ET ri (I. e. re v- 
ματι} ex errore pro ei (i. e. πατρι) [ radar ante ἐξουσίαν: syrb e.“ 
habet, Nyse 1 4 Didtri e um I dq: 47. praem naar, item 
syrsch 


25. αχρε eum „Auer 17. Euthaleod Dam (ef et. Chreat 3 .. 6 I. u 
αχρισ ουϊη πϑυδυκνοκι, al pler οἷς axe. ou sine αν cum nᷣ An' rur 
17. 31. 71. 73. 80. 93. aser““ zah cop baam Or“, . 4% Hippnoet 
Kusmare 188 obe 44 Epiph 98 ae Euthaleod Dam .. ς (Ob) add 
αν eum nenbetenl al pler Orbe (etent eph 188 e Or 7) Meelleus δὺ Cyr 
ur 240 (fluet leetio) at“! Caen Didtri * Marediadod 2% (Galle) Chr 
Thdrt al. Passim libore ἐωσ αν, ut Or % 17 Meelluus δὶ Nu 1, %; Or 
2,5% A th ll ἀχρισ αν. [ ἐχϑρουσ (Εὰ e.) sine αὐτοῖν eum uunν,α 
Lr al pler ἃ ὁ vg (et. ain fu demid tol) syrb arm bhaam Irini Or 
ots, 0 et, 400 stlut 1,6. 4,065 Il ippuoet Meelleus 80 et Eusmare lui sem et ls 
etbs 444 Nyse A th 1, % Chr Eutha leod Thdrt ad h. 1 Dam al Ilils“ 
ὅϑυ. 1006 Ambret αἱ ... Lu add αὐτοῦ eum Ar 10. 17. 81. 78. 93. 120. 
Hg r harl“ go gyr “eh sab cop aeth Or, οἱ (, 11. 400 etint 2, 48 ee 
Meelleus 81 et Eustmare 181 sem (6.51 Didtri 2 Maredlad Epiphꝰes Cyr 
hr bis al Tertmaro s, etprax ὁ {1|} 34 4] r. ποδ. αὐτου: Fro ; om 
ci 


26. ἐσχατὸοσ usꝗ ὑπὸ τ. rd. αὐτῶν (v. 27): trausiliendo um n 17. 92. 
Euthal cod | ἐσχατ. ἐχϑρ. ur. ὁ Gar. lioc loeo eum veauͤnbeter dur 
al omnvid f g r vg ste . . nab die tol harl“ go neth Hil ὅδ: 80. 10 
Ambrat al post rarta y. unt t. un. r. nad. aur. pon 


27. or παντα οἱ. Or (, % οὐ! 8, u A thn 1, 1708. E piph 185. Cyrhr 1% NAI, "Ὁ 
Titmanleh 283 (Galls) οἷς fg T Augdiv dunust ... Lu fore] u., om enim 
or B dee vg llippuoete Didtri % Chr“ Irlut 4 11:06. 50. 10% Ambret 
al. Praotereu n Didtri τὰ navrtu pro πωντ. [ποτέταχται sine addi- 
tam et. deer Irint Or Ath Didi Tiimanteh (Nyns or- πα. υπεταξεν) 
al ΠῚ] . 096 Aug al ... ruf k vg Ayrsch sah cop buen arm llipn 
uoot s Orlnt 3, : }}}105 Ambrst al add αὐτῶ, atque idein Cyrhr 14% leib 
198. raem [τὰ παντὰ ad ſinem: v om ra 
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28 ö ὅτα» δὲ ὑποταγῇ αὐτῷ τὰ πάντα, τότε καὶ κὐτὸσ ὁ υἱὺσ ὑπο- 

ταγήσετκι τῷ ὑποτάξαντι αὐτῷ τὰ πάντα, ἵνα ἢ ὁ ϑεὸσ τὰ πάντα 
ἐν πᾶσιν. 

* L ’ : — — ᾿ 

20 ἔπει τί ποιήσουσιν οἱ βαπτιζύμενοι ὑπὲρ τῶν νεχρῶν ; εἰ 

* * 4 U U , * U 0 5 — 0 ’ 

ὕλὼσ rexonl οὐχ ἐγείρονται, τί καὶ βαπτίζονται ὑπὲρ αὐτῶν; 80) τι 


—— .--ὄ. .»»-----ὦὁ 


28. οτίε» δὲ vr. d t τὰ πάντα t. un Irint 27 Or“, 15 cini 3, Otter Ius 
mare 1 Did tri 390 A th 8 Bae 3, * Nys 1,5% 4] Tertprax ὁ Hileod (vide 
post) Ambrst al . . u 1. 37. al Hippnoete Hils. 300 οιδὺ alan (καὶ 
llurt lectio) om trausiliendo [ ἡποόταγη (ΝΥδ5 υποταξη) αὐτῶ: KT 
lrint Orint i, 1 bc (uon item , 80. 8, 13. 514) Eu smn re 100 τω ΡΠΌΤ. 
liem r omnia ei ruhiecta fuerint; Or“, 187 au,j,e τὰ παντὶ un.] vor: 
καὶ M⁹ντiιõ,j cum nahexLr al ſere om [τ vgele demid sah cop bagn 
syrbh arm δεῖν (xo tune autem is ipse) Igulntpol 84 Hippnoct 6 Eusmare 
in Athen etgall δ, 110. Bas 1. et , % pe-A th 39 et 4 Epiph u Cyrhir 240 
Nyss “ies Canes 7 Marediad 2% Chris Kuthaleod Thärt Dam al Tertprax 
Orint , 101 et, Ot, 45. ΔΊΣ et, 0 Hils. 763 Ambrst al (sed Hipp Meell 
Nyes Caes sine ὁ ½˙½̊s2 ...... no“ Er BET 17. 67“ de g am ἃ harl tol 
marian syrsch Irini Or 3, 74 et 4, 7 Meellous 41. 42. 28. 118 (ubhique 
ominso o u Didiri s Hils. 5 etter Pi- Atlilat 54 41] om καὶ, hinc 
Gho et In [xa [ὁ τνοσ οἵ. Ignintpol exedd pl Irint Orbls etint 1,181 bie 
etallb quster Eusmare Athbis Cyrhr Bas “, 388 et 8,51 Didtri Epiph Mare 
diad Chr I's-A tn 3, 39. 486 lauthaleod Thürt Dam al Augdiv qusest (e. 8 
41) Ambrst al. . IEuintpol ezcd: IIippnoet s Meell ous quator Caes 19 
Nyss “e Pg-Athlat 068 Tertbrax 4 Itilesepe al om u ἡ ο O (Irini 881 
Orint 1, 161 ete Tertbrax Ambpe 39 et nete ut sik deus): h“ ira o Ot. 3. 
iiom ἃ ὁ ut deus sit ra arr. ἐν πασ. eum ΟΠ ΕΡΟΚΕΡ al ſore omi 
Iguintpol 288 Or“, 8. 41. 816 g tprov (Notitvi) Meelleus 1186 Eusmare 1. 186 
Atlhi7e 1). 1800 Nyss Epiphes Titmanich 5, 2 Cy rhr 140 Marediad27. 
2s Chr Thdrt Dam al. Ln om τὰ (G be) cum ABD“ 17. arin 
Hippnoaes Meelleus 4a Eusmare 7. 16. Euthaleod. Cf et. Or 5 λε- 
unt ros τοι’ Gt παντα γενεσϑαι ἐν πασιν, ὠππεὲρ οἱ δυναμεϑα 
κακίαν χαταλίπεν, οὔτε θεοῦ marta γινέται ἐν πασιν οἷς 

29. πηιησουσιν (37. 47. al μὰς -σωσιν): vo corrupte, ut toties alibi, 
ποιουσειν ] Edd plu, ut 6 Gb 8x, sie: dr, εἰ [ νεκρόν: Ρ o ψέχυ. | 
ὑπὲρ arte eum naRD'ꝰETOG RT ald d eff r vg go syrb sah cop basm 
urm (nelhlibere) Or 3,513. 1}1}1 561 (so flurt loetio) μὲ }}}} Euthaleod 
Isid . Dam [πο 0 61 Ambrat ul... 5 (= Gb Sz) un. τῶν ψεκρὼν 
eum nel. al plu syrkeh phri Chr Thart al. Prneteres οἵ ad h. l. 
Tertmare 8, 10 Iſitur et pro τιον εἰς tmn σεΐ Dh σογγμονίδειιδ ent tingui; mor- 
tuum enim corpus ostendimus. Ouid ſucient gui pro corporib. Buptizan- 
tur, δὲ corpora non reaurgun t? Similiier Tertres caru is i % ἡπας 
baptixuntur cur ora resmrmnt. Eundem in modlum (bre, z ϑασπτιζο- 
μεϑα γαρ φησιν ὑπὲρ roy γέχρων, τουτέστι τῶν σιατων τὸν ἡμέ" 
ren οἷς. Item“! ad l. I. τὸ K βαπτεζη ὑπὲρ τῶν , τουτεῦτι 
roy σωματοιν οἷς. Neu nliter Thalrt ud h. I. ἐν δὲ γέχρον ἐστι τὸ ge 
καὶ οὐκ ἀνισταταιε, τε inert καὶ βαπτιζεται; 
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u , s χαὶ ἡμεῖσ κινδυνεύομεν πᾶσαν ὥραν; 315 xt ἡμέραν e 
γὴ τὴν ὑμετέραν καύχησιν, ἀδελφοί, ἣν ἔχω ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ 
κυρίῳ ἡμῶν. 32 εἰ κατὰ ἄνθρωπον ἐθηριομάχησιι ἐν ᾿Εφέσῳ, τί 

E. r, 15. fut τὸ ὄφελυσ; εἰ νεκροὶ οὐκ ἐγείρονται, φάγωμεν καὶ πίωμεν, αὖ- 
ριον γὰρ ἀποϑνήσκομεν. 33 μὴ πλανᾶσϑε᾽ φϑείρουσιν ἤϑη χρη: 
στὰ ὁμιλίαι κακαί. 34 ἐχνήψατε δικαίωσ καὶ μὴ ἁμιιρτάνετε᾽ 

6. ἀγνωσίαν γὰρ θεοῦ τινὲσ ἔχουσιν᾽ πρὸσ ἐντρυπὴν ὑμῖν λαλώ. 
35 A ἐρεῖ τισ᾽ πὼσ ἐγείρονται οἱ νεκροί; ποίῳ δὲ σώματι 
ἔρχονται; 36 ἄφρων, σὺ ὃ σπείρεισ, οὐ ζωυποιεῖται ἐὰν μὴ ἀπο- 


31. υὑμέτεραν (et. ς9 Gb 82) cum ἈΒΌΒΡΟΚΕΡ al longe plu it vg syrutr 
anli eop baem arm go Dial“ (sed fluct leetio) Chr 3 (χα χῆσιν ἐν- 
ταυϑα τὴν αὐτων προκυπὴν yr] Thurt , 3 Dam 4] Ambps 48,93: 
Auge 187,8 aenaepß Ambrst rell ... ς (non 6e Gb 8z, sed Gb') ne- 
rthbi⁰ a eum Α al permu (3 ap Mieth, 3 ap Seri) ποι Or“, 77 etent K. 20 
Thdrt ad h. 1, (χαιιχησιν δὲ αὐτοῦ τὴν ντν,s, αὐτοῦ ἐκαλεσε), itoin, 
el ἡμέραν seriptum ent, Euthaleod e αδελίφον e⁰ AKT ul lier vg gu 
syrutr zul cop bam armuse notli (vod syrutr uh cop bann Frautres 
mei, neth Fr. nostri) Dial Euthaleod Augtaep al. . ς om cum bprul. 
al longe plu ἃ 9 fg armzoh Or 9,710 otest es. 391 Chris Thürt Dam al 
Ambrat I x. ,. τω χυρ. iu. dum ΜΑΒΌΘΡΟΚΙΡ al omnvid f r 
vg rell Oreat 48. 391 Ste. . . b“ dee Ambret ἐν χυρίω, KFT ἐν χριστω 
(nimirum transeripeit γὼ ὦ De pro χῶ gubstitutum negligeus ub ipso 
ve addita), item aeth Or“, 70 Chris ἐν γρε. εησ. 

32. vo ἐν ἐφέσσω, f een, g in effeso e i f τὸ be. (ΚΡ Wed.): D' 
Clem um r] L ἃ] pauc αποϑνησκωμεν 

33. χρηστα ej] ΜΑΒΌΚΡΟΚΙΡ al certe pler Cleinhom 4,32 top 5 (a5 
Dress“ et %) Eusprao % Ehre At h Cn 445 Kuthalehd Thdrt Dan: 
ad h. I. etparall 810 a . . 5 (= Gb 82) χῃρῆσϑ᾽, Lu c per inorain 
liceutiam. Iu eundem moduin ediderunt CIemπỹ²§ Amp“, 0 (in inm- 
his ad Selocuc). Nonnulli, ut 115., in mg habent μενενγῦρμοι γνοιμει 
vel simile quid, eser mg: λακωνικὴ παροιμία" μενάνώροιν κωμωδιογριέ- 
5 Yi; 

34. „: 46. 74. al mu (4 ap Seri) μων [ λαλω eum nubkr al ſerolo 
Dial“ Euthnleod, item Jouur dor vg Ambrset cop syrb go. . ς λέγω 
cum Axl. al pler Chr. Tüdrt Dam, tein dico [ καὶ ino Hloriae Orint 
1,415 gyrsch basm arm ποῖ] 

35. alla eum ur Or (Euthalcod al αερει)}.... ς Lu αλλ eum ΒΑΡ ΚΡ 
aksllL al eerte pler Dial“! Chr μάτι Dam αἱ 

36. εφρων cum ΚΑΝΌΚΝΡΟΡ Α] plus ς αφρὺν cum ΚΙ, al pler Or 
Dial Eiph e Chr , 480 Eulbalcod Thdrt Dam αἱ [ ζωοποιεειται 
eum nuuzkroxlr al pler Or ,. 5% Dial Kuthaleod ste .. . 4 89. 
108" Epiph % Chr , 2 ed ad (uon item ad l. I. nee 1, 5. 1 
Thdri½ % (non Item“ "δος δὰ h. 1.) ζωογονεειται. Nil probaut Latini 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 10, 89. 557 


ϑάνῃ 37 καὶ ὃ σπείρεισ, οὐ τὸ σῶμα τὸ γενησόμενον σπείρεισ, 
4 4 * 1 5 ᾽ . * — 3 τς ε 8 
e γυμνὸν κύκκον εἶ τύχοι σίτου ἥ τινυσ τῶν λοιπῶν᾽ 38 ὁ δὲ 
ϑεὺσ δίδωσιν αὐτῷ σῶμα καϑὼσ ἡϑέλησεν, καὶ ἑκάστῳ τῶν σπερ- 
μάτων ἴδιον σῶμα. 39 οὐ πᾶσα σὰρξ ἡ αὐτὴ σάρξ, ἀλλὰ ἄλλη 
8 3 I ΑΥ̓͂ * U — * 3 4 - * 
μὲν ἀνθρώπων, ἄλλῃ δὲ σὰρξ κτηνῶν, ἄλλη δὲ σὰρξ πτηνῶν, ἄλλη 


(nee [τἰπῖϑῦο ete), per viviſicatur enim etiam ζοιογονειται redditur, eſ 
Act 7, 19. Le 17, 33. 1 Tim 6, 18. Ceterum u post ζωοποιεται per- 
rexerat εἰ Τὴν, error vero stntim intelleeto pnnetis notavit. [- 
Our (1, αἱ paue -v): vu εἰ ὁ ſ g (non itemer) vg Dial * Irini 2 Or 
Int 7. (non itom Or n. nt) Ango 195 Ambrat al mu (non item Tert 
res earu e) ,raem πρώτον, atque idom nerxrxr add 

37. γενηπομεένον (fr vg Tertres earn i Ambrst al νοι nturm e) 
νὰ γεννησομενον, item νοι nascetur d e f, qund nnscilur m', nascitu- 
rym ſuup graee [ σπειρεισ lee (u Or, Dial οἷο Tertres earn etc) 
. . . u 238. om e: A 

38. d. . αὐτῷ, eum nAur 17. 37. 39. 73. 80. al der nlvid ſ vg gyrutr 
(eop laut cormu illi) Or % εἶπ , Dial Eiph Kutlinle n am 
Tertres earn m AI. g a dg. eum ὈΕΡΟΚΙ, al pler de g me r 
Or % (zr. Thdrt al Ambrst al | ἐδιον eum „Anh Erur 17. 31. 42. 
67“ 80. 2388. arm Epiph “e Enthaleo . . 5 (Gb) Ti praem ro eum 
Nek l. al pler Or Chr Tudrt Dam al 

39. ἡ αὐτὴ σαρξ: vtro 93. g syrech Chr emos om σαρὲ [ ἀλλα (v 
73. al pane ad): ner“ r aethutr Dia les Clir 5 Aug 806 alib al om 
πλλὴ μὲν sine σαρξ enm ΜΑΒΌΚΡΟΚΙ,Ρ al plus“ de fg m rug nyrh 
aetlinir Chr Euthaleod ΤΉ τι al Augep un ea Ambrat al. . 6 EG 
35.) add gat eum minnse mu syrsch cop arm Dial [ ἀνϑρωπων: 
Ὁ" d e m syrsch Dial Tertros earn 5a Ambrst al ar οπnõ⁸⁰̈t αλλὴ 
δὲ σαρὲ χτηνων: K 37. 47. k rer harl“ om. . ETO 17. αἱ de fg in 
(non er) vg syrsch Chr Tert Ambrst al om gat. Iiem pro χτήνων 
n'rErRr d e m' gyrsch Tert Ambrst al κτηνγον (pecoris). Dam ἢ. l. 
nrijror, tum χτήνων, denique 1x0. [ αλλὴ δὲ see loco: "γ᾽ om ὁ 
σαρὲ ur rer (ιν al paue πετειγων) ene Ant 17. 47. 110. 119. 
ΑἹ d e (x) am ἴα" demid tal har!“ cop arm nethi Euthaleod Thphyl 
Tertres earn Orint 1.101, 2, 4 Ambrst al (Dam α. δὲ σα, Arr., a. δὲ 
κτὴν., d. δὲ ιχϑ., Orint 2, alia caro volucrum, alin pecorum, alia vera 
his.) . ς om σαρὲ eum AK Lr al pler mb r γμοῖο ſu““ harl“ syrntr 
Cres ΤΊ τε al Augep 5 etallb (sed nonadim 8,4%) al. Praeterea d e 
m' rg Ambret om δὲ sec, item ſꝶ r am ſu Ambrst om δὲ tert, ut 
praeteream rell qui hae in re variant. nuten (n“ πεέτενων»), tum 
1 0. hoe ordine eum An RT 17. ald d e m r vg syrsch cop arm 
neth Orint , 0 Chr Euthalrod Tliphyl Tertres earn Ambrat al (Orint 
2,4 et Dam vide ante) . . ς ., tum πτὴην. (ra πετιρι, aer t- 
reer.) eum vun, al pler fg gyrb Tlirt Oee. Sie igitur ruf g: αλλη 
δὲ x0. all δὲ (fg om) σαρὲ ( om) ren (r ror). Dini: 
αλλη δὲ σα. χτήνοιν, ἑτέρα δὲ 19. (omissia u. . σα. Arr.) 


Qu 2, 7 
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127 ᾿ 4 7 7 7 4 7 Δ » . 3 * 
δὲ ἰχϑύων. 40 καὶ σώματα ἐπυυράνια, καὶ σοματα ἐπίγεια᾽ ἀλλὰ 
ἑτέρα μὲν ἡ τῶν ἐπουρανίων δύξα, ἑτέρα δὲ ἡ τῶν ἐπιγείων. 

Ο 4 ᾿ , 
41 ἄλλη δόξα ἡλίον, καὶ ἄλλῃ δόξα σελήνησ, καὶ ἄλλη δύξα ἀστέ- 

ο * * N 5 , N 1K 42 [2 „ 
Co ἀστὴρ γάρ ἀστέρυσ δικφέρει ἐν δυξῇ. 11) N ἢ Ar- 
στασισ τῶν νεκρῶν. σπείρεται ἐν φϑορᾷ, ἐγείρεται ἐν ἀφῦ αρσίᾳ" 
48 σπείρεται ἐν ἀτιμίᾳ, ἐγείρεται ἐν δύξῃ᾽ σπείρεται ἐν ἀσθενείᾳ, 
ἐγείρεται ἐν δυνάμει. 44 σπείρεται σῶμιι ψυχικόν, ἐγείρεται σῶμα 
- 4 

πνευματικόν. εἰ ἔστιν σῶμα ψυχικόν, ἔστιν καὶ πεευμιτιχόν. 
45 οὕτωσ καὶ γέγραπται ἐγένετο ὁ πρῶτοσ ἄνθρωποσ .“δὰμ εἰσ 

᾿ 


40. σωματα see et. Or , at etint 1,101. 2,4 Dia te. RT K nethi 
om. Libere Tertres earn ts et corpora terrena et caelestia 1 ἀλλα eum 
An' RT... ς αλλ eum uberdkzilx al eerte pler Or Dlal ete 


41. all prim: ytgro g add δὲ f Il, χαε αλλὴ et. d' e demid tal Or 
1 n. En et 8,4% aint 4,0% ionalex ap Ron %% (Gall , %) Meth . 40 
Dinant Eusbraeh 546. 110 A mu Tertros earn ὅδ l.. . ru Tleet g ἡλέου, 
αλλη δὲ... f mie r vg (et. am ſu al) cop Orlut 2,473. 3,300. 8, 1 Areliel 
nes Ambrst al solis, alia (om igitur copulam) [ σεληνησ, καὶ et. de 
g ms r ygele ſu demid tol Orter Dion Meth Eüsbraepenl Tertres earn 
Ambrst Augep 306 οἷς... am harl cop arm Dial“ Orint 8,482 el. 4a 
ot 4,1 Arehel Tertres earn 4 Augloh 67 al om καὶ ἰ αστέροιν»: K ul pnue 
αστεροσ | γαρ: u om, item Orint 2, e, 4 (non itemallb ter) 


44. 7% Ante ἐστιν σωμα Mum κα va 6. 107 17. 31. 39. 67“ 73. 80. 
93. de g vg cop arm aethutr Dam Augeb 300 tall Ambrat al. ς 
om eum Dbetekkl. al pler syrsch (est enim) etb Chr“ Thdrt Pot ent 83 
Inenisib δὲ Al . . t 1. 2. 14. 467 108. 132“ 134. 137. 1401χιὶ 178. 210" 
ker alvi mos Chrmose ambo Eutbaleod transiliunt a πρευματίκον pri 

ad πνγειματ. see. Etiam d“ οἱ κ᾽ post prius iat καϑωσ (pro ουτωσ, 
vide post) scripserant, sed deletu haue voce fer εἴς reposuerunt. 
ἐστιν καὲ eum naHCDRTu 6. 107 17. 31. 39. 615 73. 80. 93. it vg urn! 
(cop ri φιοιζίαπε coryu rule, ci νενm um ·oνινν tie inrituule. 
Nee sautis liquot net.) Du Augen e eta Ambrst ul.. . ς καὶ tot. 
eum ΚΙ, al pler syrutr Clir Thdrt Phlotent Iachisib al. Praeterea s add 
σωμα cum Rl. al pler syrutr „ethir (cup vide unte) Chr Thdrt Plot 
ant Iaenls al: omisimus cum xAuheurra 17. 67“ 108“ ul? it vg urm 
Dam Augrb s „ talit- Ambrst al 


45. oe καὶ (Euihaleod um zue), de mb ic etiam, vgele am al δὶς et 
. .. Fü ſ gg ſu demid allnehn armuse Autup 305 etallb al (Ambrst prae- 
terit oνπα. x. 177.) καϑωσ αο,ỹmid sicut et; item tol rio enim) av 
noa cum nAcbETYO . 7 al pler de fg m vx syrutr cop arm aeih Dial“ 
Chur Euthaleod THdrt Dam ul lacuisib si Tertmare b, 10 tres carn b (er 
ot.“ 1) Auguliuuoties Ambrst μα]... ux 13. 39. 63. Iriut % (Orint , 
libere uforuit tihν,Eö a u ertν,e iyi ανꝗmauo feuer ἐμέμ]ον ἐξ μείνειν 8 
Ilm, ui ιν σα i uU, ̊ vir I φέέανε r,] u,, n 
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ψυχὴ» CO, ὁ ἔσχατοσ Add εἰσ πνεῦμα ζωοποιοῦν. 46 ἀλλ᾽ 

οὐ πρῶτον» τὸ nr xtr ἀλλὰ τὸ ψυχικόν, ἔπειτα τὸ πγευματι- 
’ 7 „ — * * — .« ἢ ͵ 7 * 

χύν. 47 ὁ πρώτοσ ἄνθρωποσ ἐχ γῆσ χοϊκύσ, ὁ δευτεροσ ἀνϑρωποσ 

Φ - 20 * 7 20 * 

ἐξ οὐρανοῦ. 48 οἷοσ ὃ χοϊκύσ, τοιοῦτοι καὶ οἱ χοΐκοί, χαὶ οἷοσ ὁ 

ἐπουράνιυσ, τοιοῦτοι καὶ οἱ ἐπουράτιοι᾽ 49 καὶ καϑὼσ ἐφορέσιιμεν 


est in apiritum viv iſicantem) Didiri 181 Amblue 6, 1846 (non itemalib) Ang 
op 305 emel om, hine Ln [ἀνϑρωποσὶ) ada pri: 81. al“ om [ αδαμ 
nee: Irint exedd alid om 

46. αλλ: * αλλα 


47. ο πρω. ανϑρωποσ οἱ. Thdot ap Clemem (o πρωτοσ d' ανϑροιπ. ex 
γησ χοϊκοπ) Or, 80. 4,308 ctint zap Dial 4] mu Tertmarog, 10 4] mu 
.. 0“ add ada 71%: 37. τησ γησ Ϊ ο δενε. av. sine add iiam enm 
n' n' ETO 17. 67 def g vg cop aeth armms inedd sonst etanst Or 
4.205 Hippfragm 48 ap Lag!“ (excod; alibi, etiam ap Gall , edituin 
est enm o κυρι05) Din“ (vide post) Petalex ap Route Athsall 8, 107 
Nyss 1% Nax ἂρ Tbdrt “, n Ps-Ath'o Cyrapole 194 (omisso ar enn.) 
Epiphn (ex Photino; sedlibere: zl o dee. an οὐρανοῦ) Orint, 84. 
8 et 1,81 (ef et. 4.846) Tertres earn 40 Cyp 160. 200. 8.9. 801] II II 1046 A mbps 
in, 1 ΑἸ δ τὶ al mu ς (G beo) add o κυριοσ cum neApDbetexLr 
al pler syrutr arm go Or 58 (Hippfragm vide ante) Basepir 1 p 40 
Ps-Ath es Chr Euthaleod Cyriob d laph 11 Thurt ad h. I. et“, ias1 
Dam al Tertmaroh, o (vide post) Maximinarlan ap Aug ,. Habet 
autem sic Dial: σχόπει δὲ καὶ τοῦτο τὸ ἀσεβὴὲσ τόλμημα, πῶσ 
παριχάραξαν τὴν γραφήν. τὴν γὰρ κατὰ ηάρκα γέννησιν τοῦ χριστοῖ; 
ἀνελεῖν βουλόμενοι ἐνήλλαξαν τὸ „& δεύτερ. ἀνθροποσ'", καὶ ἐποίη- 
σαν μκύριοσ", Αἴψαο paullo ante legitur: ὁ ἀπόστολοσ ἔφη „a δεύ- 
τερ. ἐξ οὐρανοῦ", καϑ' ὑμᾶσ, κύριοσ". Ac revera antes „ Mureionita“ 
loeum sie affert: ὁ dre. χύριοσ ἐξ οὐρανοῦ. Tert veromaro 8, 10 im- 
pugnat istum lectionem Mareioniticam: δἰ δοένενα hẽjVeticus - et in 
nomine Rominis revincetur. Primus, init, liomo de humo terrenus, 
secundus dominus de eselo. Ouare secundus δὲ non Rom, quod et 
vrimus ? Aut numquid et primus dominus, εἰ et secundus ) e om: 
r Γ καὶ vg eth armmg inedd amt eteonat BaspIr 18 p 4% Pa- Athio Or 
int 2, al. a et , 81 (οἵ et. %) Ambbe 11 Ambrst al (non item Tert Cyp 
Hil ah) add o ομρανιοῖ (P's-Ath ἐπονρ.), caelestis 

48. τηιοντοιν (ὁ add ονξοι ex jucpta repetitione) καὶ pri loc et. Oreaep 
etint % Irer etint 2 Tertres caru 49 atma ro h 1% te.. Terd g am“ alloch 
Irint 0 (sed fluet lectio) om καὶ  ἐπουρανιοσ! ΡΟ οὐρανιοῖ en- 
οὐρανοῦ: h“ Ooπο⁹ , d οὐρανενοε (sie) 

49. καὶ ub initio: vf Aug mor θεοὶ 7, 00 ρα (igitur), item amt ag supra- 
seripto ipitur . . Oriut 2,6 Cyp 130. 860, 340. 801 om (pergentes ab eis 
quae praecedunt ad aas ete), item ineipientes αὶ χαϑωσ fleicut) Ir 
int n Tertmare ete f φορέσωμεν eum nAcDRTOxTT al longe plu (9 2 
Seri) it vg g co (anecpa syrutt) THhdotelem 9 (geile νΐσπο σον») 
Or ρθε hin exec oumn (μοί δι vat aubstiiner - σομεν) et e tent etc! 
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τὴν eib τοῦ χοΐχου, φορέσωμεν καὶ τὴν δἰχύνα τοῦ ἐπον- 
ρανίου. 

4,9. 50 Τοῦτο δέ φημι, ἀδελφοί, ὅτι σὰρξ καὶ αἷμα βασιλείαν θεοῦ 
κληρονομῆσαι οὐ δύναται, οὐδὲ ἡ φϑορὰ τὴν ἀφθαρσίαν x 


jue 1 Caes n Machom 35 (Gall. ) Νγ5.ι}.58 Chir % Epip e Kuthal 
cod Cyrioh i etiul 801 Pa-A ll Max l, % Dam Irint . 5 Orne οἱ 
8,661. 616 et 4,8% Tertres earn % etmare 8. 20 („ide post) Cypduater Ii 
Ambinterp dav ,; 610 Stallb Ambrstixt eteom ete (Meth7ie „ καϑωσ 
- φορεσωμεν). Sle autem Chr 460; τουτέστιν" ἄριστα πράξωμεν -- 
φορέσωμεν καὶ τὴν εἰκόνα τοῦ ἐπουρ., τὴν πολιτείαν τὴν ἐν τυῖσ οὐ- 
ῥανοῖσ. εἰ δὲ περὶ φύσεωσ ἣν d λόγοσ, οὐ παρακλήσεωισ ἐδεῖτο τὸ 
πρᾶγμα οὐδὲ συμβουλῆσ᾽ - διὸ καὶ σιμιβοιλεντικῶσ εἰσάγει: τὸν λό- 
γον, καὶ εἰκόνα καλεῖ, καὶ ταύτῃ πάλιν δηλῶν ὅτι % πράξεωσ, οὐ 
περὶ φύσεωσ λέγει. Item Tertmare 5,0; M ideo iam ad eæhortationen 
ei caelestis, sieut portavlmus, inquitk. imaginem terrenl, portemus et 
imag. eaelestle, πον ad ubstantiam ullam ręferens reserrectionis, sed 
ad praesentis temporis disciplinam. Portemus enim inquit, nom portal'i- 
mu, praeceptive, non promianive. Etres earn ; Atgue adeo ad discipl i- 
nam totum hoe dirigit, ut hie dieat portaudam ἐπιαρσίνενι Christi Parte- 
mus enim, praeceptiro modo dicens, lui tenpori logui tur ς Ti 
φουίσομὲν eum m 46. al νἱχ nu arm asthutr (Oredd vet) Cyrslaph 17 
etnest 1) etget 10 Τῇ τὶ (vide post) Thphyl et Oee. Sic igitur Tlidrt: 
τὸ γὰρ φορέσυμεν προρρητικῶσ, οὗ παραινετικῶσ εἴρηκεν. Puoteat 
811: τὸ φομέσομεν εἰ μὲν διὰ τοῦ ὃ βραχέοσ γραπτέον, προσαγορυευσὶσ 
ἐστιν ἐξ ἀκολουθείασ ληφθεῖπα τοῦ μέλλοντοσ - πάντωσ φορέσομεν 
- εἰ δὲ τὸ φορέσωμεν did μακροῦ; γραπτέον ἐστὶν τοῦ ὦ, παραΐένισίσ 
ἐστιν καὶ συμβουλὴ ἐπ᾽ ἀρετὴν καὶ ἔνϑεον πολιτείαν οἷς. Siiniliter 
οἱ Tphyl οἱ Oec. [ ἐποιρανιον : fr -v 

50. τουτο de cum nahen Lr af omnvld f vg rell Clem Or 1,1. 2, 388 Meth. 
191 l mu IIlerlovin 11 %, 1% Auge : , 71 tall Ambrat ul. Dxrytru 
d ὁ g Irini 5 Tertres earn 40 etmare b, 10 tor. 14e. ον dr. ut. 
Irint 308. 904. 0 ütemtr (ex Dambaralh) otint 8 (ef et. 5% Er etlai) Clem 
Or 5,491 et 3,686. δι etlat 4, 661 Meth 7e inu Tertree earn 4a. 49. 61 1 
mu. . 0 42. fg cop Mae 7,7% Chr % (et. mos διὸ) Irini i (μὸν 
appreliendunt) et (πον podent) O rint 1. 5. 101 Tertmare b, 10 % κλη- 
ψονωμησουσιν (νον Dhον,e bunt; καὶ non Rhaeredita bunt t poi eb,j: ] 
dura rat eum uur 1. 14. 73. 119. 177. 1l%,t Kser Or 1 odd mt ante 
ddular (apparet inde dvar in mas inventum 6586), item teste Wut 
Cyract et Photo les, item Oeced . 6 LI TI durar ra eum Ach run. 
al plervid rer (ex Damparaih Clem“ Or tali Metin ete 
κληρονομει eum AC eRNL al om, Clem . 8 Or 4, % Meth“ 
bis Titrall 8,4 Chir 461 al mu. . Ieu χληρονομήσε eum ch ο%οꝰỹd e f g 
vk (sed am“ possidere) syruir cop Metheubere ( ὧν γαρ ἢ 
φϑορα κληρονομήσει τὴν αἀφϑαρσιαν, οὐδὲ o ϑανατοῦσ τὴν der) 
Kuthaleod Orint 4,67 et “, % ... 21. Orint , Dial Metheblph s Aug 
orm 861: 8,18 (non itemalib) om plane 
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μεῖ. Ὁ] ἰδοὺ μυστήριον ὑμῖν λέγω" πάντεσ οὐ κοιμηθησύμεϑα, 


51. παντεσ (A o nr.) pri sine μὲν cum scp“ 38" 219" ἃ ὁ arm aeth 
utr (nee gyrech ue expri) Or, οἱ (περ 1% καρ o hau. φησι" παν- 
170 K.., οὐ πα. δε αλλ.) 884 etint 4.698. 608 et ap Hier, e eddtr 
ap Hier, („ eommoneo hoe quod in Latt edd legitur: omnes guidem 
vresurgemus, non omnes autem immutabimur, in Graeeis voll non haberi, 
sed vel: omnes dormiemus, sed non omnes innαν,öhimur, vel: non omnes 
dormiemus, omnes autem immu. Alibi μὸν partieulam non satis adten- 
disse videtur. Similiter Aug, qui guidem modo et Graece et Latine 
legl testari videtur, modo nee Graece nee Latine.) Iaenis 66 („ et apo- 
stolus: omnes, inquit, dormiemus, ed non“ οἷο; sedss; „omnes guidem 
resurgemus, non omnes atem imm.) ς add μεν, LN [μεν] eum 
nAciDeRTORLT al pler (kser δὲ) f vg eop syrp (go enim) Orthod au δὲ 
Dialsss Ehr Nygs 1, 10 Ces % Euthalcod Chr et, 16. 0.181. 10, 00 et 
11,589 Cyrioh 848 etose 80 Thurt Dam al Tertres earn 48 Orint 2 4) mu 
Ι ον κοιμηϑήσομεθα παντ. δὲ αλλαγ. eum Bob vietexxL al ſere omn 
ddr ap Hier, aq οἱ ap Aeaseium (vide post quae ex Hier adseripsi- 
mus) „nonnull edd“ Didymi (apud eundem Ilier) edder nonnull ap 
Pelag τινὰ arriye. ap Maxim . gyrutr cop gethpp go (etiam m 
agnogeit: Fece dieo vobis mysterium: omnes immuabimur in momento 
ete) Orthoddu 1% (o παντεσ, φῆσι, κοιμηϑησομεθα) ete (ro παν- 
160 Nero κοιμηθηπομεθα) εἰ (ὧσ φησιν ο ϑειοσ ἀποστ.᾿ παντεσ 
αλλαγησομεϑα) Ori. (ου πα. κοεμηϑ. παντ. δὲ αλλ.) etihess (omnes 
non dormiemus οἷς teste Hler „in 3. vol. εξηγητικωὼν primae ad Tbess“) 
et (eerte aſferuntur πᾶνε. δὲ αλλαγησ.) int i, % Dial“ (πα. μὲν ον 
104%. παντισ δὲ - sieeod vat, maleeod wist. o nart. δὲ -) Ephr 
Nyas d, 108 Tit ap Dam “es (ap Gall, % Cas Chr etduater utante 
Euthaleod Cyroae 30 Thdrt ad b. l. ets- 516. . Andrapoe 10, (σ΄ φησιν 
o aner. περι ἐγέρων οὔ κοεμηϑησομένων μὲν͵ αλλαγησομένων δὲ, er 
ατομω ete) Dam al (Tertres earn es ita corrigendus vdtr, οἵ δαῦδε ον 
ad h. l., sed ut ab omnibus editus est, contrariam leetlonem confir- 
mat). Item teste Hier (vide post) Thdorherael et Djodtars οἱ Apolli- 
narius. Ita enim IIier in ep. 119. ad Minervium et Alezandrum 
(Vallars , 7 g): „Quseritis quo sensu dietum sit et quomodo in 1. 
ad Cor. ep. Pauli apost. sit legendum: Omunes guidem dormiemus, non 
autem omnes immttabimur, an luxta quaedam exemplaria: Non omnes 
dormiemtus, omnes aue immufabimttr: utrumque enim in Graeois eodd. 
in venitur. Super quo Theodorus Heraeleotes - in commenta- 
riolis apostoll sie loquutus est: Ommes quidem won dormiemus, omnes 
autem mmutabimur. Enoch enim et Elias - de terrens eonversstione 
ad enelestla regnus translati sunt. Unde et saneti φαΐ die eonsumma- 
tionis atque iudieli In eorparib. roperiendi sunt, eum Δ}}}8 eanetle 
ul ax mortula reaurreoturl unt, raplentur In nubibus - ot non gu- 
„tabunt mortem nie alt apastoles: im, m, νον ,in, 
amnes autem immmtabimur.“ „A pollinarlus, liest allla verbis, 
onilem quae L'heodorug Annerult“ - „Pidymus « in Orlgenis trans- 
lens nontentlam contraria vla gradltnr. Rees mystertum vobis loguor: 


ΤΙΝ ΚΝ ον, N. T. οἷ, ἢ, W 


562 15, 52. ΠΡῸΣ Kk OPINelorz Δ’ 
πάντεσ δὲ ἀλλαγησύμεθα, 52 ἐν ἀτύμῳ, ἐν ῥιπῇ ὀφθαλμοῦ, ἐν 


Omnes guidem dormiemus, non omnes aufem immutabimur. Οὐοὰ ita 
diose ruit - Seio quod in nounullis codd. seriptum sit: Non guidem 
omnes dormiemus, omnes autem immutabimur. Sed eonsiderandum an 
οἱ quod praemissum est: omnes inmutabimur, possit con vente quad 
sequitur: mortui resurgent incorrupti ete. „Acaelus Caesarese - in 
4. σιμμίκτων ζητημάτων libro proponens sibi hane eandem qua estio- 
nem latius disputavit οἱ utrumque suseipiens — sie loquutus est. 
Dieamus primum de eo quod magis in plurimis edd. invenitur: 
omnes guidem dormiemus, non omnes aum immutabimur— Transen 
mus ad secundam lectionem, quae its fertur in plerisque codd.: Non 
guidem omnes dormiemus, omnes aufem immutfabimur - Unde et baulum 
volunt seribere in 1. ad Thees. epist.: Nos qui vivimus οἷο. Ex his 
dietis probare conantur apostolum Paulum et qui eum 60 seribebant 
epistolam putasse se non esse morituros, sed reperiendos in die eon- 
summationis in corpore. Quod si verum est, erravit Paulus“ Hoe 
autem selendum quod mag is con veniat veritati ita legere: Ounnes 
guidem dormiemus, non omnes autem immukabimur. Ete. „Origenes 
in 8. vol. ἐξηγητικῶν post multa - haee intulit, de quibus nulli du- 
bium est et Aeaeium pleraque ddelibasse. Quid est ergo quod seribunt 
Tbessalonieenslbus in verbo dei Paulus et Sylvanus et Timotheus: 
Nos qui vivimus Nune vero eodem sensu, quis et eodem spiritu. in 
1. ad Cor. loquitur: Omnes non dormiemus, omnes autem immutabimur, 
in omento“ Ste. „Suni qul hune locum its edisserunt. Vivi appellan- 
tur qui numquam peecato mortui sunt Quod autem dormitionein 
sequatur more, et 1. ad Cor. ep. docere nos poterit, in qua ita serip- 
tum est: Nun autem CIrr. nirreæit er mortuis, primitiaie - Et post pau- 
lulum: Non onmes dormiemus, sed omnes immiutabimur, in momento“ ett. 
„Haee eelerl sermone dietavi, quid eruditi viri de utroque seutirent 
loeo - Illud autem breviter in fine eommoneo, hoe quod in IL. atinis 
eodd. legitur: Ommes guidem resurgemus, non omnes atfem immmtabi- 
mur, in Graseis voll. non haberi, sed vel: Omnes dormiemus, non anten 
omnes immutabimur, vel: Non omnes dormiemus, omnes autem immmfabi- 
mur. Ceterum Illier eam quam reeepimus leetionem etiam in ep. ad 
Marcellamau s et in Esnleap δὶ conffrmat In v1 ẽ?eh a. 
o πανε. δὲ αλλαγ. eum (A) c(et“ et“ ) ro 17. (sed T χοιμηϑησωμεϑα, 
atque tr 17. praem οὖν. Δ" vero κοιρηϑ. οἱ παντισ δὲ all., ex 
o postea on eorr est οἱ ante xo. notatum oi, [οὐὺν 7, reliquis per in- 
ceuriam intaetis. Denique 17. ad ou παντι} g arm aethro Or, 564 bis 
(est in seleetis in psalmos eisque collectis ex catenis) etint 8,813 Di 
ap Hier (vide supra) eddsr ap Hier et teste Hier ap Aeaeium (vide 
ante) edd ap Auge 305 (tom 771 „omnes quidem resurgemus, vel sieut 
Graeei edd habent: Omnes guidem dormiemus. Similiter alibi, ut de 
agone Christiano“, de octo quaest Duleetiidqus. De ipsis Latt edd 
Augelv 30,30. oe quidem resurgemus, in alils omnes quidem dormie - 
mus) edd ap Pelag Cyrioh 4s odd ap Mazim“dẽ s Ὁ" de f vg arin 
int in eddamst steonst eddlat ap Hier (vide supra) δὲ ἂρ Aug (vide 
ante) οἱ ap Pelag s liosque Iaenis 82 (Tertres earn vide ante) IIIil 1. 309. 
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τῇ ἐσχάτῃ σάλπιγγι σαλπίσει γάρ, καὶ οἱ νεκροὶ ἐγερθήσονται 
ἄφϑαρτοι καὶ ἡμεῖσ ἀλλαγησόμεϑα. 53 δεῖ γὰρ τὸ φθαρτὸν τοῦτο 
ἐνδύσασϑαι ἀφϑαρσίαν καὶ τὸ θνητὸν τοῦτο ἐνδύσασθαι ἀϑανα- 
σίαν. 84 ὅταν δὲ τὸ φϑαρτὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀφϑαρσίαν καὶ τὸ 
ϑνητὸν τοῦτο ἐνδύσηται ἀθανασίαν, τότε γενήσεται ὃ λόγοσ ὁ 


s al mu ah,] , t (resmrgemus, sed am ſu al resurgimus) o 
παντ. d: αλλαγ. 

52. ἐν on (17. ἐρριπὴ): ὁ" praem ὡσ  ριπὴ et. Or, et %%“ Euspe 801 
al plu .. D' TO 67“ Dial? excod wotst (non itemvat) Nyss *, οὐ ἀτ 
ap Hier, ροπῆ. Ita enim Nyss: παῦλοσ διδάσκει ὧσ ἐν ῥοπῇ 
ὀφθαλμοῦ τελεσϑήσεται ἡ ἀνάστασισ. ῥοπὴ δὲ ὀφθαλμοῦ ἐπίμυσισ 
βλεφάρων ἐστί οἷς. Item Hier: „er ρέπὴ sive ἐν ροπὴ οφϑαλμου, 
utrumque enim legitur et nostri interpretati sunt in momento et in ietu 
sive in motu oni. Rursus ibidem ex Didymo: „quis in plerisque 
eild pro ροπη, i. 6. ictu ναὶ moen, ρεπὴ legitur“. Ex JLatinis Tertres 
enn 43 in momem⁰,,,ͤ⁵ßo/ Molt ond (itomallbi), Ambbex 4 in momento 
geuli, g in ietu t nu Meli, d ef m vg Ambrst al in ictu oculi ] ga- 
πισει γαρ: 17. add φησεν ἐγερθήσονται cum unc al pler (49. 
ἐγείρονται, ιἰ o (ἃ al resurgmnt) Or 1458. 6. 800 ot 2, 4% et , et 18 ap 
Gall ia Chr Cyrion % Thart Cosm “e αἱ ... In αγαστησον- 
ται cui Abkrur 13. 19. Or“ Chr, 77 Dam Thphylmg 

53. το pri: να f rovro pri: Ρ ker ξοντον Ϊ toto see: Br g om 
αϑανασιαν: 1 Methꝰe (non item) praem τὴν. Item Meth“ (non de) 
τὴν αφϑαρσ. Ceterum ef Corp. inseript. IV. p. 445. num. 9153. ubi 
est: ἐπεέσκεασα (sic) r φϑαρτον τουτο ἐνδϑυσασθαι αὐϑαρσιαν (sie) 
καὶ τὸ ϑνητον τοῦτο - - (anni est p. Chr. 643.) 

DA. οταν δὲ το usq ἐγδυσῆται αϑανασιαν: γα f g om (ab αϑανασιαν Ad 
αϑανασιαν transillentes) ro φϑαρτον τουτ. ed. αφϑαρσ. καὶ eum 
non ID RK L al pler de syrutr Ori, 1 οἱ ex Herael“, 7e Chr Eutbal 
cod Thart ad h. I. et“, 1 Cosm * Dam al Cyp i Hiere sech 4 (4,0) 
Augve 64 (4,621) etalib al. Item transpositis membris 4 arm orar de ro 
ϑνητ. τουτο ἐνῦυσ. τὴν αϑαν. καὶ το φϑαρτ. τουτ. ἐνδνσ. αφθαρσ. 
(similiter transpon [τ ad v. δ8 respielens) . . nN 64. 71. vg eop 
aethutr go Meionepiph 1 % (nee aliter utvid Dia less orar δὲ κατα- 
ποϑὴ τὸ ϑνῆτον ὑπὸ τηῦ αϑανασιασὶ) Αἰ exedd (non itemedd rell) 
Irint d 11iI1½ Ambrst al om, hine ΟΡ f ἀαφϑαρσιαν: 17. τὴν ay. 
ΟἹ εἰ, Or, 81 (vide post) [ χαι το θνητ. ro ἐνδυσ. q Or.: prae- 
termiserat Dbracce otlaüne, sed ipse“ suppievit. Cf et. Or l, 68 λελεκται 
δὲ και΄ οταν ro αφϑαρτ. τουτὸ ἐνδ. ἀφϑαρσιαν, τοτε γενησιται εἰς, 
sed plenlus locum exhibet %; „ ore to φϑαρε. ἐνδυσεται τὴν 
ἀφϑαρσιαν καὶ τὸ θνητον τὴν αϑανασιαν, τοτε γενησηται τὸ ste. 
Ct et. 18 en Heracl. ] αϑανασιαν: κΔι 17. τὴν αϑαν. Vide et. ante 
Or“, item ad v. 53. ] (it vg οἷς Irint Ambep i otes in victoria, 
Augps 4 tn victoriam, ete) . . BD'i (et. 37. v. 55) νεικοσ. Hine Tert 
res earn δ᾽ CV p Hill et. 141 Hierose 18 in contentione (etiam nem). 
Nee allter infra Tertres earn 41. δά (gedꝰ i potentia) Cyp Hil: Ui est 

36 * 


δε 88, 5 
Nos 18, 34 


Ro 16, 86 


564 15, 55. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Δ΄ 


—— 


γεγραμμένοσ᾽ κατεπύϑη ὁ ϑάνατοσ εἰσ νίκοσ. 55 ποῦ σὺν Oe 
τὸ νίκοσ; ποῦ συν ϑάνατε τὸ κέντρον; 56 τὸ δὲ κέντρον τοῦ Ha- 
γάτου ἡ ἅμαρτια, ἡ δὲ δύναμισ τῆσ ἁμαρτίασ ὁ νόμοσ. 57 τῷ δὲ 
ϑεῷ χάρισ τῷ διδόντι ἡμῖν τὸ νῖχοσ διὰ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ. 58 Gore, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί, ἑδραῖοι γίνεσθε, ἀμε- 
ταχίγητοι, περισσεύοντεσ ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ χυρίου πάντοτε, εἰδύτεσ 
ὅτι ὁ κύποσ ὑμῶν οὐκ ἔστιν κενὸσ ἐν κυρίῳ. 


XVI. 


1 Περὶ δὲ τῇσ Loyiad rijo εἰσ τοὺσ ἁγίουσ, ὥσπερ διέταξα rue 
ἐκκλησίαις τῆσ Tul, οὕτωσ καὶ bir ποιήσατε. 2 κατὰ μίαν 


— — — 


mors contentio tua ἢ Aug modo contentio modo victoria habet. Sie vero 
Tertmare 8,10; Ji eat mors victoria vel contentio tua ἢ 

55. n οἱ κέντρον hoe ordine eum n' 17. 71. vg cop armsoh 5 61}" 
ro Or, 0 otint 1,0. 61 Eusdem 10 A thõ Did Cyrbr 24 Baseleue ornt 11 
(pe) Euthaleod Dam (et. Dlal“er post κατεποϑ. o ϑαν. 2% νικ. pertzit 
ποι σου ϑαν. το γνικοῦσ, sed alterum membrum non add) Irint 2 Tert 
maro 5, 10 Ambsaepe Ambrst all ς Ti κένερον et γικοῦ eum ne“ 
(om ποι; us vin ůUkxroxLr al pler de f syrutr armedd aethbp 
go Ori, etint 4,541 Eusdem 410 Aths? Epiphess Chr % bis Thurt Kuther 
serm 18 (ap Thdrts, 1166) Tertres earn 47. δ]. δὲ Cypbai Hill:: LXX 
denn οἱ κέντρον [ἰ θϑανατε bis eum nn οRTGI 39. 67." de f g vg cop 
aethro Eusdem 166 „t 410 Irint . 0 Orint 1, 60. 81 οἱ 4, % Tertmare b. iu οἰ 
res earn 47. 51. 84 Hilti Ambssepe Augszaep al mu (Clem tantum 
aſfert ποι σου θαναῖε τὸ κέντρον) ... ς altero loco ot id quidem 
ante τὸ ψεχοῦ habet αϑὴ (sed testium 4005 adseribimus multi ante 
to κέντρον) eum v KLur al pler (et. Der ὃ sie vdtr voluisse: dele- 
vit enim Garret, lieet non adseripserit αδὴ) syruir arm go gethpb 
Or 1, d st 2, 0 Ath 2 Did 809 Basbapt 651 EDiph 595 Chr 463 Euthaleod 
Euther (ut ante) Thurt al mu. Ex his ad ante co κενερ. habent u 
al arm Or, 8 Did Basbapt Euthaleod;: : LXX ποι ἢ dun σον a- 
γατε; που τὸ κέντρον σον αδη; ad quas respieiens Cyron νι ne: 
πον ἢ νική (sie) σον ϑανατε; που τὸ ner. σοι αδη; 

56. ἡ ἀμαρτια: 4 praem ἐστιν, γᾷ add es (non item ἃ ὁ g), Item gyr 
oh post ἀμαρτ. οἱ post vo. 

57. διδοντι (et. eyrb mg): Dx al fere“ (5 ap Seri) Ath ““ ezedd δ (ir 
al δοντι. Etlam it vg gui dedit του κυρ. A. . 10%. M 18lect , 0. 
e.. τ. κυρ. ἡμ. 

58. αμετακινῆτοι (ΑΒ ΠῚ -κειγήτξοι): A fg syrsch aeth Ambrat al 
praem καὶ r: r 178. ol τοῦ κυρίου" 1 40. dm τοῦ o χυπὸοσ 
1. o ἐστιν: PET g οὐοκ ἐστ. o κοπυμ. 


XVI. 1. λογιασ οἱ. nAnCD ete . . I λογειασ, Infra tantum B (ipse“? 
an““ 7) λογειαι 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 16, 9. 505 
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ß!!! σα ΕΣ — 
σαββάτου ἕκαστοσ ὑμῶν παρ᾽ ἑαυτῷ τιϑέτω θησαυρίζων ὁ τι ἂν 
* — Ψ 12 4 4 4 4 σ 4 
εὐοδῶται, ἵνα μὴ ὅταν NU] rr λογίκι γίνωνται. ὃ ὅταν δὲ 

[2 Α 2 7 92 ἣν 2 7 

παραγένωμαι, οὐσ ἔαν δυκιμάσητε, δι ἐπιστολῶν τουτυυσ πέμψω 
» - 3 7 t — " 4 ὃς 28 1222 [οἱ 
Arenen τὴ} χάριν ὑμῶν εἰσ n 4 ἐὰν δὲ ij ἄξιον τοῦ 
κἀμὲ πυρεύεσθαι, σὺν ἐμοὶ πορεύσονται. ὃ ἐλεύσομαι δὲ πρὸσ 


ὑμᾶσ ὅταν Maxedòorias dildo Μακεδονίαν γὰρ διέρχομαι, μὴ 


6 πρὸσ ὑμᾶσ δὲ τυχὸν παραμενῶ ἢ καὶ παραχειμάσο;, ἵνα ὑμεῖσ 
μὲ προπέμψητε οὗ ἐὰν πορεύωμαι. 7 οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶσ ἄρτι ἐν 
παρόδῳ dei ἐλπίζω γὰρ χρόνον τινὰ ἐπί μεῖναι πρὸσ ὑμᾶσ, ἐὰν ὁ 
κύριοσ ἐπιτρέψῃ. 8 ἐπιμενὼ δὲ ἐν Ἐφέσῳ ἕωσ τὴσ πεντηκοστῆσ᾽ 

9. ϑύρα γάρ μοι ἀνέῳγεν μεγάλη καὶ ἐγεργήσ, καὶ ἀντικείμενοι 
πολλοί. 


-..-.-ς...Ἕ-.ς..... 


2. σαββατου (6) eum ΝΔΑΒΟΌΒΕΟΙΡ 17. 1094 Chr“. Item per unam 
vabbati it vg syrutr . . . n 37. (teste Seri) σαββατοω ... ς offer 
eum nexLI al pler Eutlialeod Thdrt Dam al, item eop arm go ar 
cum ΜΑΟΌΚΨΟΚΙ al omnvid .. BIM ἐαν [ εὐοϑωται eum u' BDErorr 
(e dor, al longe pler (heer als -dννιν,ν Cres Thurt al. . nec 
ku als ſere Euthaleod Dam vod ii (ue doi). Atque etlam it vg 
placuerit Ϊ γινωνται: l. r 81. αἰδ γινονται 

8. παραγενωμαιεῖ Ly al aliq -ρομαν [ οὖσ (x οσουσ) tar cum MAcDeRIXI. 
ur al certe pler Orot Chr Euthaleod Thurt Dam al. . Ln ou 
ar eum nr] δὲ ἐσιστολων: ς (non item Gb 852) eum anteeedd eon- 
jung p“ πένψω | εἐρουσαλημ: A ἐἐροσολυμα 

4. ἡ αἀξιον cum „* DRTETORL al omn fere g syrb arm (go) Chris KEuthal 
οοὐ Thart Dam al... Lu αξιον ἡ (Α ην) eum neaAR Cr 17. 87. 73. 74. 
aber ἃ 6 f vg cop syrech 

5. μακεδ. γαρ: Fer 37. μακ. δὲ 

6. δε: 1 % , τυχον: Y als τυχὼν f παραμένω (γα παραπομεινω): ΒΜ 
615" καταμεένο; ] (sT 2. g om) καὶ (ΒΜμ 8. 116. syrsch ΟἾγπιοδο 3 
om) παραχειμ. v (gr dee g εἰ μη)... Der“ u εἰ καὶ παραχειμ. 
Ὁ" προπένψητε o ἐὰν eum nanchbzixxur al omnvid . . D' ro on 
αν Ϊ πορευωμαε: L als πορεύομαι, Ρ al paue -σομαι, al -σωμαι 

7. γαρ pri: 1 δὲ] Ini. γὰρ cum ΜΑΒΟΡΈΡΟΙΜΡ al“ it vg go syrech cop 
Chr. Euthaleod Dam Ambrst αἱ... ς (= Gb 81) ελσπ. de eum KL al 
plu syrb aeth Thurt al ] ἐπιτρεψη Gb“) eum ARC al fere“ (et Ρ 
Euthaleod -r w]—“9ↄñ& Chr“ Thphyledd mos. Item it vg permiserit . 
ς ἐπιτρεπὴ eum DRrox al plu Thurt Dam al; L al aliq -t 

8. ἐπιμενῶ, ut it vg οἷς permanebo .. . ber al mu ἐπιμένω, go mançꝗj,ẽt 
ἐν tete (g Meat t in eph ess) ... να er ( om) ἐφεσσω 

9. L. ἀνεογε I ἐνεργησ (Hiereph praef efficaa, Ambret operosus) ... d e ἢ 
g vg Orint 8, % cvidens (i. e. ἐναργησ) [ καὶ (115. 119. deer ete add 
οι) αντικ. πολλοε: L om 


Act 19, 21. 
2 0 


4, 10 
Act 19, 8 


202, 12 


E 8. Β 
Nos 13, 14 


564 15, 55. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 


γεγραμμένοσ᾽ κατεπύϑη ὁ ϑάνατοσ εἰσ νῖκοσ. 55 ποῦ σον ϑάτατε 
τὸ νἴχκοσ; ποῦ συυ θάνατε τὸ κέντρον; 56 τὸ δὲ κέντρον τοῦ a- 
γάτου ἡ ἅμαρτια, ἡ δὲ δύναμισ τὴσ ἁμαρτίασ ὁ νόμοσ. 57 τῷ δὲ 
ϑεῷ χάρισ τῷ διδόντι ἡμῖν τὸ νῖχοσ διὰ τοῦ χυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ. 58 ὥστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοί, ἑδραῖοι γίνεσθε, ἀμε- 
τακίγητοι, περισσεύοντεσ ἐν τῷ ἔργῳ τοῦ κυρίου πάντοτε, εἰδότεσ 
ὅτι ὁ κύπυσ ὑμῶν οὐκ ἔστιν κενὺσ ἐν κυρίῳ. 


XVI. 


4 - 2 9 — 
1 Περι δὲ τῆσ λογίκα τῆσ εἰσ τοὺσ ἁγίουσ, ὥσπερ διέταξα τιεῖσ 
7 , — ’ * 8 . 947 
ἐκκλησίαις τῆσ Γαλατίασ, οὑτὼσ καὶ ὑμεῖσ mu⁰LT¾erf. 2 κατὰ fuer 


mors contentio tua ΑἸ modo contentio modo victoria habet. Sie vero 
Tertmaro 8, 0: Ji eat Mors victoria vel contentio tua f 

55. νικοσ οἱ κένῖρον hoe ordine eum u' n,α 17. 71. vg eop armsob aeth 
ro Or eint ,. 61 Kusdem 106 Ah? Ὁ} 4299 Cyrhr 2 BAiẽ-me orat 11 
(pe) Euthaleod Dam (et. Dialer post κατεποϑ. o ϑαν. b vin. pergit 
που σοι; ϑαν. ro vino, sed alterum membrum non add) Ir'at n Pert 
mare 5, 0 Ambsaepe Ambrat all ς Ti κενερον et γικοῦ e ͥum ne“ 
(om πο. us ψικοῦ) ὈΕΕΟΚΙΡ al pler de f syrutr armedd aethpp 
go Or, etint 4,84% Eusdem 4% Athss Epiphess Chr % bis Thdrt Euther 
germ 16 (ap Thdrts, 14) Tertres earn 47. 81. δέ Cypꝰa Hil 1 :: LXX 
deni et κερτρον [ ϑανατε bis eum un RYOI 39. 67 def g vg cop 
aethro Eusdem 166 et 410 Irint 2. 0 Orint 1, 60. 41 et 4, % Tertmare b. u οἱ 
res ΠΆΓΩ 47. 81. 4 Hit Ambeaepe Augsaep a mu (Clemzib tantum 
aſfert ποι σον O ο,νẽj¼ta τὸ Arcor) . . ς altero loco ot id quidem 
ante ro uro habet αδη (sed testlum quos adseribimus multi ante 
τὸ κέντρον) eum % Lux al pler (et. Der ὃ gie vdtr voluisse: dele- 
vit enim G arartt, lieet non adseripserit αϑη) syrutr arm go geihpb 
Or 1% et , 0 A th? Did 899 Basbapt 651 EDI ph 595 Chr 455 Euthaleod 
Euther (ut ante) Thart al mu. Ex his aòg ante τὸ err. habent u 
al arm Or“, % Did Basbapt Euthaleod;:; LXX πον d σοιν - 
var; ποὺ το κέντρον σον αϑη; ad quae respleiens Cyra * nie: 
ποῦ ἡ νικη (sie) σον ϑανατε; no τὸ rere. σον αδὴ; 

56. ἡ αμαρτια: 4 praem ἐστιν f γρ add est (non item ἃ ὁ g), itom nyr 
zeh post ἀμαρτ. ot post von. 

57. διδοντι (et. syrb mt): Dx al fere (5 ap Seri) Ath “% ed Chr 
al δοντι. Etiam it vg gui dedit j τοὺ κνρ. ἡμ. τῆσ. χρι.: μ 18leet ,ησ. 
xo. τ. κυρ. ἡμ. 

58. ἀαμετακινῆτοι (ARD” -κεινήτοι): A f vg zyrseh aeth Ambrat ul 
praem καὶ [ ἐργω: 7 178. o⏑ f 0% κυριονεῖ 46. om τον [0 κυποῦσ 
. οὐκ ἐατιν: PET g οἵκ ἐστ. o 0. υμ. 


XVI. 1. λογιασ et. ACD δία... I λογειασ. luſra tantum B (ipse“? 
an“ 7) A0 e. 
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σαββάτου ἕκαστοσ ὑμῶν παρ᾽ ἑαυτῷ τιϑέτω ϑησανυρίζων ὅ τι ἂν 
εὐοδοόται, ἵνα μὴ ὅταν ἔλϑω τότε λυγίαι γίνωνται. ὃ ὅταν δὲ 
παραγέγωμαι, οὖσ ἐὰν δοκιμάσητε, δι᾿ ἐπιστολῶν τούτυυσ πέμψω 
ἀπενεγκεῖν τὴν χάριν ὑμῶν εἰσ ᾿Ιερυυσαλήμ᾽ 4 ἐὰν δὲ j ἄξιον τοῦ 
κἀμὲ πορεύεσθαι, σὺν ἐμοὶ πορεύσονται. 5 ἐλεύσομαι δὲ πρὸσ 
ὑμᾶσ ὅταν Μακεδονίαν del Μακεδονίαν γὰρ διέρχομαι, 
6 πρὸσ ὑμᾶσ δὲ τυχὸν παραμενῶ ἢ καὶ παραχειμάσω, ἵνα ὑμεῖσ 
μὲ προπέμψητε οὗ ἐὰν πορεύωμαι. 7 οὐ θέλω γὰρ ὑμᾶσ ἄρτι ἐν 
παρόδῳ ἰδεῖν᾽ ἐλπίζω γὰρ χρόνον τινὰ ἐπιμεῖναι πρὺσ ὑμᾶσ, ἐὰν ὁ 
κύριοσ ἐπιτρέψῃ. 8 ἐπιμενῶ δὲ ἐν Ἐφέσῳ ἕωσ τῇσ πεντηκοστῆσ᾽ 
9 ϑύρα γάρ μοι ἀνέῳγεν μεγάλη καὶ ἐνεργήσ, καὶ ἀντικείμενοι 
πολλοί, 


— — .... .. 


2. σαββατου (Gb) eum ΜΔΑΒΟΌΕΕΟΙΡ 17. 100 m8 Chr. Itom per unam 
vaböbati it vg syrutr . . . u 37. (teste Seri) He ς σαββατων 
eum ek. al pler Eutlialeod Thurt Dam al, item cop arm go ] ar 
eum nAcurruxLr al omnvid  Β1ῚΜ ἐαν [ εὐόϑδωται um „ BDRTrorr 
(ενωδοται) al longe pler (hser als -δουτα.}) Chr Thdrt al . . neACI 
ΚΜ ale ſere Euthaleod Dam ευοδωϑὴ (ns- doi. Atque etiam it vg 
placuerit j γινωνται: F I. r 87. als γιγονται 
3. παραγενωμαε: L al aliq -νομαι [οὐσ & οσουσ) ἐαν cm ΜΑΟΌΞΕΙΚΙ, 
ur ai certe pler Oreat 4 Chr Euthaleod Thurt Dam al.. . Ln ou 
ar eum BD rO | δὲ ἐπιστολων: 6 (non item Gb Sz) eum antecedd con- 
jung v“ πένψω  εξἐρουσαλημὶ A “ροσολυμα 
4. ἡ ao eum * DRTFETORL. al omn ſere g syrb arm (go) Chres Kuthal 
ood Thurt Dam αἱ ... Lu ἀξιον ἡ (A ην) eum veARC IAT 17. 81. 73. 74. 
aber ἃ 6 f vg cop syrech 
δ. μακεδ. γαρ: Fer 87. μακ. δὲ 
6. δε: 1 γαρ ] τιχον: r αἱδευχων , παραμεένὼω (γα παραπομεινω): ΒΜ 
67 καταμενὼ I (sro 3. g om) καὶ (ΒΝ 8. 116. syrseh Chrmosc 3 
om) παραχειμ. ινα (Erd ἃ e g r, μη)... Der“ νὰ e καὶ παραχειμ. Ϊ 
Ὁ" προπένψητε o ἐὰν eum ΝΑΒΟΌΡΕΙΚΙΜΡ δὶ omnvid . . 'r ον 
αν Ϊ πορενωμαι: LM als πορενομαε, Ῥ al paue -σομαε, al! -σὐωμαν 

ya pri: 1 δὲ] nd. γαρ cu: ΜΑΒΟΘΕΥΟΙΜΡ al it vg go syrech cop 
Chris Euthaleod Dam Ambrst αἱ ... ς (Ξε Gb Sz) ein. de cum κι, al 
plu syrp aeth Thdrt al [ ἐπιτρεψη ( Gb“) cum nac al fore (et 2 
Euthaleod -τρεψε) Chr Thphyledd mos. Item it vg permiserit. 
g ἐπιτρέπὴ cum Dbzrox al plu Thurt Dam al; L al aliq - τρέπει 

8. ἐπιμενῶ, ut it vg οἷς permanebo .. . n'ber al mu ἐπιμένω, go maneo 
ἐν ἐφεσὼ (g ei ἐ in ephessο ... να er (r om) ἐφέσσω; 

9. L ἀνεογε | ἐνεργησ (Hiereph praef εὔοδα, Ambrst operosum) . . d e f 
g vg Orint 2, % cvidens (i. o. ἐναργησ) [ καὶ (116. 119. dser ete add 
οι) cru. πολλοι: L. om 


« 


Act 10, 21. 
40, 88 


4, 10 
Act 10, 8 


2 00 2, 12 


4, 17 
Act 10, 88 
1714, 12 


8. ὃ 
Aet 10, 1 


566 16, 10. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 


10 ᾿Εὰν δὲ ἔλθῃ Τιμόϑεοσ, -βλόπετε ἵνα ἀφόβωσ γένητιι πρὸσ 
ὑμᾶσ᾽ τὸ γὰρ ἔργον κυρίυυ ἐργάζεται G κἀγώ 11 μὴ rig οὖν 
αὐτὸν ἐξουϑενήσῃ. προπέμψατε δὲ αὐτὸν ἐν εἰρήνῃ, ἵνα ἔλθῃ 
πρόσ ue ἐχδέχομαι γὰρ αὐτὸν μετὰ τῶν dd“. 

12 11ρὶ δὲ Ano τοῦ ἀδελφοῦ, πολλὰ παρεκάλεσις αὐτὸν 
ἵνα ἔλθῃ πρὸσ ὑμᾶσ μετὰ τῶν ἀδολφῶν᾽ καὶ πάντωσ οὐκ ἦν Or- 
λημα ἵνα νῦν ἔχϑῃ, ἐλεύσεται δὲ ὅταν εὐκαιρήσῃ. 

18 Πρηγορεῖτε, στήκδτε ἐν τῇ πίστει, ἀνδρίζεσϑε, κραταιοῦσϑε. 
14 πάντα ὑμῶν ἐν ἀγάπῃ γινέσϑω. 

15 Παρακαλῶ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί" οἴδατε τὴν οἰκίαν Στεφανᾶ, 
ὅτι ἔστιν ἀπαρχὴ τῆσ ᾿χαΐασ καὶ εἰσ διακονίαν τοῖσ ἁγίοισ ἔταξαν 


10. Β᾽0" τειμοϑέοσ, Y τημοϑ. ] αἀφοβωσ: r 47. 119. αφοβοσ ἱ πυριου: 
37. 115. praem του  χαγω eum naoxLr aln Thdrt Dam .. ς καὶ ἐγὼ 
eum ὈΕΨΑ al plu Orea 840 bie Chr. (καϑωσ K. .) . . ΒΜ 67 70 


11. oe Ὀνῆτα de g go arm om [ ἐξουϑενησὴ (11. -ϑενωση, 46. 
-δενωση): Lr als -γησει͵ 109. -δενωσεε [ Ὁ" προπένψατε de: ur 
ον... n om f προῦ μὲ eum ΜΑΟΏΘΚΚΙΝΜΡ al omnvid Ο οὶ 20% Chr 
Thdrt ai . . Lu a. en eum ΒΌὰ Oreat %, δ Dam | κα :dπνν 
Ι μέτα τ. αδελφων: Β om 


12. an: κ᾿ (suppla) δαί ἢ om  πολλα (Oreat 34% om) eum ncAucbex 
Lur al omuvi am harl““ syrutr cop aoth arm Orea % Chr Euthal 
god Thdrt Dam οἷο... n' d o fg vgele fu demid tol harl“ go 
Ainbrat al praem δηλω μὲν or- [ ϑελημα: 47“ add O cop domini 
(item Chrmose 1 θέον ante οὖν ἥν d.), armedd o.. Praeterea Le 
drug: Non addas nomini voluntas pronomen eius. [ ἐνα νυν ελθη: Mr 
ελϑηπροσ υμασ 


18. στηκετε ἐν τή (να om) mati: ef Ignulnipol 255 στήκετε ἐν r. mor. 
ἐὅρμαιοι (ad ἐδρα:. ef 1 Co 7, 31)  κραταιουσθεὲ eum ΚΒΟΡΟΚΙΡ ul 
pler de g er (sed antes et state in βάδε, ut et. cop eyrveh go) δ.ΓΡ go 
Chris Euthaleod Thurt Dam al Ambrat ... Ln praem [καὶ] eum ADR 
46. 109. fg syrseb cop aeth Pelag αἱ 


15. ὅε cum ne DDetexYdELur al pler it vg syruir οἷς (eop os). . n“ 
ner“ 71. go arm aethutr om rr ανναα faine additam cum ACL ur 
al pler r go zyrech etp txt cop aeth Chr αὶ... nepk al fere lb d e 
am fu harl cop arm Thurt Dam Ambrat add καὶ φουτουνατον (3 1. 73. 
al ſu οἷο φαυρτ-), item C' 74. aer fg vgele demid tol syrb c.“ et 
uig gr add καὶ φορτοννατον (74. r φουρτ.) και αἀχαΐκοι, Lebrug: 
„Patres non putarunt omittendum et Achaicl.“ [erer cum ACK Lr 
al pler er οἷς... o vIn Vd (non vdtr aecedere rell) de fg vg arm 
εἰσιν. Cf ot. Orlut (, % in comm ad Rom: „ed et in alia epiat. dicit de 
guibuadam: qula sint primitlae Achaiae“. 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Α΄ 16, 22. 567 


— — — — — -.- — 


ἑαυτούσ᾽ 16 ἔνα καὶ ὑμεῖα ὑποτάσσησὺ ε τοῖσ τοιούτοισ καὶ παντὶ 
τῷ πσυνεργοῦντι καὶ κοπιῶντι. 17 χαίρω δὲ ἐπὶ τῇ παρουσίᾳ Ire 
ar καὶ (Μορτουνάτου καὶ ANαj,ji:,, ὅτι τὸ ὑμέτερον ὑστέρημα 
ob Mvar 18 ἀνέπαυσαν γὰρ τὸ ἐμὸν πνεῦμα καὶ τὸ 
ὑμῶ». nur re οὖν τοὺσ τοιούτουσ. 


2 Co 11,9 


Act 18, 2 
10, 5 


19 ᾿4σπάζοντιι ὑμᾶσ αἱ ἐκκλησίαι τῆσ Aoind. ἀσπάζοται R , 


ὑμᾶσ ἐν χυρίῳ πολλὰ ᾿ΑΙκύλασ καὶ Πρίσκα σὺν τῇ κατ᾽ οἶκον l- 
τῶν ἐκχλησία. 20 ἀσπάζονται ὑμὰσ οἱ ἀδελφοὶ πάντεσ. ἀσπά- 
σασϑε ἀλλήλουσ ἐν φιλήματι ἁγίῳ. 

21 Ὃ ἁσπασμὺσ τῇ ἐμῇ) χειρὶ Παύλου. 22 εἴ τισ οὐ φιλεῖ τὸν 

16. 47 και: M om καὶ καὶ κοπιωντι: 17. om... ro f g add ἐν ὑμὲν 

17. roνα,jẽ], eum ΜΑΒΟΌΕΓΟΙ, 17. 86. 37. 47. eser dee f g r vg (h. I. 
etiam (Ὁ) cop (legitur φορτοννατω etiam ap Clemro 1 ., 6 vo- 
τουν, eum kur al pler Euthaleod. Nec aliter editum Chr Thurt Dam 
al. ro νμέτερον é eum ΒΟΡΕΡΟΜΡ} 17. 37. 80. (71. τὸ erer) 6 
το ὑμῶν eum ΜΑΚΙ, al pler (137. ὑμῶν τὸ} Chr Euthaleod Thdrt 
Dam al  οντοι eum ἈΒΟΚΕΡ al omnvſd Euthaleod Thurt Dam, item 
illi de er (g illi t pci), similiter cop arm aeth go.. Gb“ Lu Ti auto. 
eum Abzron f (g vide ante) vg syrutr Chr Oee Ambrst al 

18. ἀανεπαυσαν: 37. -σαντο Ϊ τὸ hr: Dr 46. de fg r vg go Ambre 
al praem καὶ [ τουσ τοιοντουσ! Ρ τοισ τοιοντοισ 

19. A 34. om versum; item 81. 89. 14. 177. aer om ana. usque τησ 
ασιασ laat: or als syrseh are Chr add πασαι. Contra 
I. ebrug „Non adiicias adiectivum omnes.“ [ ασπαζεέται ͤ cum uο T 8. 
cer go Thdrteat 8... g In ασπαζονταῖι eum zrLM al pler de f g 
r vg rell Chr Euthaleod Thurt Dam ste [ zoll: D ἃ 6 r post 
ἄκυλασ, item u 17. 74. aer arm ante er zune pon  ακυλασ!ὶ 1 17. 
ακυλα, ut Latini Aguila [ πρισκα (et. Lned min) eum ΝῈΜΡ 17. r am 
demid harl cop arm go Pelag. . . ς Lned mai πρισκιλλα eum Ach RErO 
Κι, al pler vuele ſu 10] syrutr aeth Chr Euthal (πρεσκιλα) Thart Dam 
: Act 18, 2. 18. 26. πρισκιλλα nec fluetuat; contra Ro 16, 19 et 
2 Tim 4. 19 | ἐκκλησία: o (sed be improbasse vdtr) zro d e f (non 
item r) vgele (st. demid tol, sed non am fu) go Pelag add παρ οισ 
(ro ουσ) καὶ ξενεζομαι. Cf Lebrug „Apud quos et hospitor. Negue 
doe voluerunt patres e teætu auferri.“ 

20. ασπασασϑε: 17. beer oer al pauc ασπαζεσθὲ | addy. παντεσ οἱ. 
fg ram fu demid (tol Fratres vos omnes) Ambret ... dee vgele har! 
oe . 

22. εἰ τισ : ῬΕΤΟΙΤ 17. ἡ τισ cor κυρίον sine additam eum ABO 17. 
78. 74. r (eop ap Mill et Wut) Chrmose 1 Euthaleod Cyract 0 ΚΡ 
also γροῖο demid (non am ſu tol hari) syrsch aethutr ΟἿ ΕΠ Thdrt 
(non ad b. I.) Vietorinari? Pol add aer. Item ς (G boo) add τησουν 
χριστὸν e ü ΜΟΟΞΟΚΡΟΚΙΡ al pler de fg vg (etlam am ſu demid 
harl) syrutr cop go Chr Thurte, s“ Dam al Ambrst al (Vietorinari 3 


No 16, 18 te 


Ὁ The 8, 17 
Col 4. 18 


568 16, 23. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ A 


Βο 10, 2 κύριον, ἤτω ἀνάθεμα. μαρὰν ἀθά. 23 ἡ χάρισ τοῦ κυρίου Ἰησοῦ 
u ὑμῶν. 24 ἡ ἀγάπη μου μετὰ πάντων ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 


ORristum Jesum). Item add tantum ἑἤσουν tol arm Igulntpol dos use e 
Thurt ad h. I. Tertyudie 14 | μιαρὰν ἀϑά: εἷς bel peer al gat mu, Item 
8 μαρῶν d α . Lu TI μαραναϑά: sie Μ al ραν! ἃ (6 ap Seri, 8 ap 
Mith et 3 μαραναϑα) . N μαράναϑα ... ro“ μαρανναϑα. Ex Lait 
maranatha de f vg, r marathana; g in adventu domini. Addit in mg 
ner: τῇ συρὼν φωνή μηνέυει (sie) o κυριοσ 10s. In eundem modum 
explieat Chr“; o κυριοσ ἥμων e, item Dam ad h. I. or- 0 πυρεοῦ 
ηλϑε, 486m ἐβραΐκη ἐστιν ἡ λεξισ΄ ο χυριοσ ἡμῶν ἥκει. 

38. τοῦ χυριου: ATT ΔΙ r vg (et. ſu demld οἷο, non am) zyreeh cop 
Chrim Eutha leod Thphyl Ambret al add ἡμων j eum "8 2. 17. 

380. 41. 47. 78. 122. nser f am tol go Thurt . . 6 Ln add χρίστου eum 
ἈΘΔΟΡΕΡΟΚΙΝΡ al pler ἃ ὁ g r vgele ſu demid harl cop syrutr arm 
aetb Chr Euthaleod Dam al Ambrst 21 N 

24. μου: 4 78. om ἐν χρισε. «ησου: hace om 37. Euthaleod. Dedimus 
sine ἀμὴν eum ΒΡΜ 17. fer ſu tol allschm Euthaleod Ambrst . . ς 
(Gboe) add αμην, Ln add [αμην] eum nacbRxL al pler ἃ ὁ vtzele am 
demid al syrutr cop arm zeth go Chr. izt Thdrtixt Damixt, Item 
αὔτ add γενεθητω γενεθήτω (sie, bis γενε-). 

Subseriptio: u nil subseriptum habet. uA RO 17. al προσ κορινϑιουσ ἃ 
.. rd ἐτελεσϑὴ προσ κορινθιουσ ἃ ( πρωτη) αρχεται προσ κοριν- 
ϑιουσ βὶ (α δευτερὴ neuperque 5), ἢ προσ κυρινγϑιουσ ἃ (ον add 
eb. απὸ φιλιππῶὼν μακεδονιασ) ἐπληρωϑὴ αἀρχετε (ob rat) προσ 
κορενθιουσ g, ΚΕ προσ κορινϑιουσ αἱ ἐγρα. ἀπὸ φιλιππων ἐπληρωϑὴ 
ἀρχέταε (ele) προσ κορινϑιουσ β΄, Similiter f eæplicit ad cor. priur 
incip. ad corinthios Sc], g erplicit ad ooriatlios prima iucipit ad co- 
rinthios cecunda: d ad corinthios 1 (deorr add sScribens a pRilqgpis) e- 
plicit inoipit ad oorinthias II. .. verbis x. χορ. ἃ (1, 115. al add en- 
στολὴ) x al mu Euthaleod addunt ty hei απὸ φιλιππων (120. al 
add τησ μακεδονιασ) δια στέφανα καὶ φορτουνατοι (x al Euthaleod 
φοιρτ.) καὶ αχαῖκου (106. 108. κοναρτοι") καὶ τιμοϑέοιν (pro his no- 
minibus 31. ὑπο παυλο. καὶ σωσϑενοισ): item ndr αἱ aliq ἐγραφὴ 
απὸ ἐφεσον (116. al add τησ ἀσιασ ἱπουμδταᾳιο δια σεέφανα ete ut 
ante). Etiam Euthalpraof agnoseit απὸ ἐφέσου τησ ασιασ. Cf etiam 
syrech; Ninita est epist. ad Cor. I. quae gcripta est I ilinppis Jiacedoniac 
et miasa est per anus Timothei: ayrp Ninita est epist. ad Cor. 1. quae 
acripta est a Pkilippis per Stephanam et Furtunatum et Achaicum et 
Timotheum: go Ad Cor. I. erplicik. Ad Cor. I. eripta ent 6 Vilippa, ut 
dixerunt quidam; verum potius videtur secundum ipsius apostoli indicium 
δοτιρία este c Aria: cop Ad Curintkios seripta Ἐρλεεὶ per Steplanam 
et Achaicum. Sie vero ς (= Gb 81): πρὺσ κορινϑίουσ πρώτη ἐγράφη 
ἀπὸ φιλίππων διὰ στεφανᾶ καὶ φουιρτουνάτου καὶ ἀχαϊκοῦ καὶ τεμο- 
ϑέου. Ῥτιθίογθα numerantur στίχοι: 1, 46. al plu Ὡο΄, K δὶ ωϑ', Ρ 
f. Item in paueioribus κέφφ. O, ἀαναγνωσεισ εἰ, μαρτυρίαι εζ΄. lu 
vgedd ut am ſu numerantur eapitula 72; in codiee n αὶ eap. f δὰ 
uff pergitur, 


OE ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ [᾽ 1, 4. 569 
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ΠΡῸΣ KOPINOIO TE 5. 


1. 


1 ΠΙᾳαὔλοσ᾽ ἀπόστολοσ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ διὰ ϑελήματοσ Oe, καὶ το, τ οἱε 
Τιμόθεοσ ὁ ἀδελφὸσ τῇ ἐκκλησίᾳ τοῦ ϑεοῦ τῇ οὔσῃ ἐν Κορίνθῳ 
σὺν τοῖσ ἀγίοισ πᾶσιν τοῖσ οὖσιν ἐν ὅλῃ τῇ ““Τχαΐᾳ. 2 χάρισ ὑμῖν «ον, οἷο 
καὶ εἰρήνη ἀπὸ ϑεοῦ πατρὺσ ἡμῶν καὶ κυρίου Ti Χριστοῦ. 

3 Εὐλογητὸσ ὃ Otbo καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χρι: KU, 5 
στοῦ, ὁ πατὴρ τῶν οἰκτιρμῶν καὶ ϑεὸσ πάσησ παρακλήσεωσ, 4 ὃ 1. 16. 


ὁ σροσ κορινϑιουσ i ut κλπ (ΟΥ̓) κ (latot r) οἷς (37. al δευτέρα pro 5), 
121. 123. Kl προσ κοριγϑιουσ δευτερα ἐπιστολή, de Dxro ἀ κμ vide 
ante I. τοῦ ἀγιοι αποστολου παυλοι ἐπιστολὴ προσ κορινθιουσ β΄, 
114. al ro αγιον πανλην ἐπιστολή he κορινϑιουσ δευτέρα, 130. ἡ 
προσ κορινϑ. δεντέερα ἐπιστηλη, 133. πανλοι; ἀποστολοι ἐπιστολή 
καϑηλική προῦ κορινθιουσ δευτέρα. Similiter al. u ἡ προσ κορεν- 
ϑιουσ β΄ ἐπιστολὴ ἐχτεθεισα ὡσ ἐν ,L? (at ipsa ἐκθεσισ non δοαυΐ- 
tur) . ce παιιλοιν τοι! ἀποστολον ἡ προσ κορενθιουσ ἐπιστολὴ δεὺυ- 
ro, ς Gb Sz ἡ προσ (ς add tovo) χορινῦ. ἐπιστολή (ς om) δενντερα 
... ain incipit epistula ad οοτίπέλέοα δεσωπάα, ἴα ino. ad eosdem II. 


1. 1. χριστου ,L eum unhur 17. mar et vgedd lachm gyrp Euthaleod 
Thart . . ς Ln 0. χριστ. eum AD ROI. al pler ἃ α g r vg (et. am ſu 
demid hari tol) syrsch cop arm aeth go Chro Dam al Ambrst. . . 7 
om [τή oben et ros ουὐσιν: hae reddit g usitanti et usitantibus. 
Cetorum ef Didmal 118; οὐκ ἀγνοητέον, ἕν τισιν ἀντιγράφοισ φέρεσθαι 
% ὑπὸ ΠῚαύλου καὶ Τιμοθέου μόνον κεχάρακται τὸ προκείμενον 
γῃάμμα, Inde intellegitur legisse Didymum praeter Timotheum etlam 
Sil vani nomen in ttitulo epistulae. Adnotat Ma ius ad hun Didymi 
locum, paritor ae Didymum nomen Silvani etiam Basilium de spir. 
sanct. 26. legisse. At id ex verbis IBasilii, qulbus utraquo ad Thess. 
epistula rospiei potest, vix eſſici licet. 

2. ms: „Item ad Cor. II. Oratia vobis et misericordia et paæ a deo patre 
nostro et domino nostro Jesu Rristo. Slo nee it (dee f g r) no vg. 

3. Eudoy uro: totum versum accurate affert Procopesal us. Respieit 
otlam πιῦ sie: Henedietus deus domini nostri Ie Rristi pater gloriae; 
nec aliter Tertmare s, 11; zenedictus dens domini nostri Jam Christi. 
Eus pe e om καὶ πατὴρ τ. 1. 1. εῆσ. χρι., 87. om εὐλογητοσ usque 
r. κυρ. . 10. 201. lo πατὴρ: v0 om o. l θεοσ: 37. και πατὴρ 


Gol 1, 84 


570 1,8. ΠΡῸΣ ΚΩΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B' 


παρακαλῶν ἡμᾶσ ἐπὶ πάσῃ τῇ θλίψει ἡμῶν, εἰσ τὸ db, ἡμᾶσ 
παρακαλεῖν τοὺσ ἐν πάσῃ θλίψει διὰ τῇσ παρακλήσεωσ ἦσ πιιρι- 
καλούμεθα αὐτοὶ ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ, 5 ὅτι καϑὼσ περισσεύει τὰ 
παϑήματα τοῦ Χριστοῦ εἰς ἡμᾶσ, οὕτωσ διὰ τοῦ Χριστοῦ περισ- 
och, καὶ j παράκλησισ ἡμῶν. 6 εἴτε δὲ ϑλιβύμεϑα, ὑπὲρ τῆσ ὑμῶν 
παρακλήσεωσ καὶ σωτηρίασ᾽ δἴτε παρακαλούμεθα, ὑπὲρ rij ὑμῶν 
παρακλήσεωσ τῆσ ἐνεργουμένησ ἐν ὑπυμυνῇ τῶν αὐτῶν παϑημα- 


4. ἐπι πασὴ τὴ: cal Eusps e Chr Procopesa 46 Antiochiort ἐν πα. 
τή (τὴ om Chriter 489. 400 et Procop). Nee aliter vertunt ἃ οὔ τ vg. 
inf: M om | εἰσ το: γα d τὸ (it vg ut pos; ] ἡμαστ ayrselt 
otp o. ob. Ambrst praem καὶ αὐτὸ: οἱ. Eusbe Chir Euthaleod Procop 
(sed pon aute παραχαλ.) Thdrt Antioch Dum οἷς... D' T 14. de 
g (non item er) vg Ambpe 116 αἱ (non item IIieresai% nee Ambrat) καὶ 
αὐτοῦ fun: 7 23. 109. απὸ 

5. τα παϑηματα: οἱ. Or l, e tint 4, Eus ps Autioch 7d eie (37. td 
παϑήτα sie) . . Dergtr to παϑημα | 1, transilit ἃ περισσευει ad πε- 
ψισσενει Ϊ εἰσ ἡμασ 17. 114. .): Eusbe ἐν ἡμῖν, Antioch om | ου- 
τωσ et. Or etint ἘΠπ4Ρ"5 Antioch ete . . Ἄνα 17. 37. 80. ἃ α g cop κυ 
add και, item sed omisso και δα vg Dam | δια τον χρι. eum nac 
xvonun(e vl e spatio) al plus““ Or al mu... ς (= Gb 82) om τὸν cum 
minus Υἱχ mu 

8. re de: Der“ 32. εἰ de, 115. 4% , 177. kser rt oe C Δ]ὅ tere 
ὑπὲρ τησ ὑμῶν (1, ἡμων) παρακλ. καὶ σωτηριασ (43. aothutr σωτη. και 
παρακλ.) eum ΜΑΟΟΒΡΟΚΊῺΜΡ οἷο . . n 17. 176. om καὶ σωτηριασ, ἰἴσιι 
137. Euthaleod sed om etiam tre παρακαλοιμ. ὑπ. r. ὑμ. παρακλ. 
tert παρακαλ. ὑπ. τ uu. παρακλησ. εἰς eaque hoc loco cum nAcur 
8511 23. 31. 49. 51. 57. 67. 73. 80. (οἱ 37. additis και σωτηριασ) r am 
ſu (sed fu“ add et salate) harl flor οἱ" syrseh cop aeth (et arm sed 
add haes fere: ῇ ϑαρροῦμεν ὑπὲρ τοῦ ὑμῶν ϑάρσουσ καὶ τῇσ ὑμῶν 
σωτηρίασ) Antiochien Ambrst. Accedunt Ephrr et Hieresa 0 qui 
extrema tantum εἰς afferunt: καὶ ἢ ἐλπ. ἡμῶν βεβ. ὑπὲρ ὑμῶν, εἰδοτεσ 
ort εἰς. Item vgele demid, nisi quod ad verbu ive consulamur, n 
vestra galute porperam addunt ide eæhortamur, pro vestra eæliortatione 
et talute (i. e. eadem repetunt aliter versa οἱ nueta). Ceterum ſaeit 
nobiseum God 82 Ln. Ti post καὶ σωτηριασ pergunt τησ ἐνερ- 
γουμενησ usque βιβαια ὑπὲρ , δὲ tum demum addunt ter παρα- 
καλονμεϑα un. τησ ὑμ. παρακλήσ. καὶ σωτηριασ (repetunt itzitur li. 
I. και σωτηριασ, sed Ln la σωτηρια σὶ) eum ΒΌΈΡΟΚΙ, al“ (sed 46. 
um u. σωτη.) dee f & 80 syrb (sed a. σωτη. 6. habet, lusuperque c. 
ex v. 10? per ineuriam? infert: in guem perarimus μοῦ et adhue 
eripiet) Chr Thart Dam ai ς (ΞΞ Gb 84) post και σωτηριασ 
pergit τησ ἐνεργουμενησ usque και ἡμεισ πασχομὲν" tum ponit er. 
παρακαλουμεθα, ὑπὲρ τ΄ vn. νπομο. και σωτηριασ. Denique καὶ ἡ 
ελπισ ἡμ. βε. vn. ὑμων: quae quidem Erasmus inde ab ed. sun 2. de 
eonlectura videtur dediese, [ἰ ἐν ὑπομονή: 1. 108" al plus add 044 


ΠΙῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B 1, 9. 571 
ro οὖν χαὶ ἡμεῖσ πάσχομεν. καὶ ἡ ἐλπὶσ ἡμῶν βεβαία ὑπὲρ ὑμῶν, 
7 εἰδότεσ ὅτι ὡσ κοινωνοί ἔστε τῶν παθημάτων, οὕτωσ καὶ τῇσ 
παριικλήσεωσ. 

8 Οὐ γὰρ ϑέλομεν ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελιροί, περὶ τῆσ ON 
ἡμῶν τὴσ γενομέγησ ἐν τῇ Aoig, ὅτι καϑ᾿ ὑπερβολὴν ὑπὲρ δύνα- 
μιν ἐβαρήϑημεν, ὦστε ἐξαπορηϑῆναι ἡμᾶσ καὶ τοῦ ζῆν᾽ Y ἀλλὰ 
κὐτοὶ ἐν ἑαυτοῖσ τὸ ἀπόκριμα τοῦ ϑανάτου ἐσχήκαμεν, ἵνα μὴ πε- 
ποιϑότεσ ὦμεν ἐφ᾽ ἑαυτοῖσ ἀλλ᾿ ἐπὶ τῷ θεῷ τῷ ἐγείροντι τοὺσ 


Ι τῶν αὐτῶν: a ΠΑ} 5 τῶν aon, K om αὐτοῖν Ι ὧν: υδτόγεταᾳ wer, 
E e ἐ cut In ἡμῶν: h al paue ex. ter. Itom 87“ aer al 
paue ὑπὲρ ἡμῶν 


7. ὡσ cum ΜΑΒΟΡ ἘΚ ur 17. 31. 73. Or, % Ephr, 128 (ed om ore, ut et. 
ker) Dam. . . ΨΕΤΟΕΤ o, (eorrige t? sed vide post), d e syrech εἰ 
(contra f vg Ambret al sicut), g r om. . 6 n eum pbetekzz L al 
pler Chr Tlidrt al U ἐστε ante re παϑήμ. ot. Or Ephr oto . . DgrO 
de fer vg go post r. παϑήμ, pon | οὐτωσ (et. fr vg): 78r d e g 
go syrꝰch om [καὶ τη παρακλησεωσ! f vg eritis et consolationis, d e 
Ambrst et consolationum (Ambrst -i) eritis. Contra r nil nisi etiam 


8. ϑελομὲν (7 Od, atque postea arte: κ 109. al paue cop arm 
Oreat eph 186 As th n Chr ,a et ad b. Il. mel (et altero loe fluct 
loctio) IlIiereph 5: 44 9e [ περι τὴσ cum uA0DRTor 17. 31. 37mg 
39. 47. 78. 80. 118. beer or Oreat eph Basoth . Chr ud h. l. emel 
Enthnlevd Τά τὶ Antiochien . , 6 ΤΊ ὑπὲρ rue eum ΒΚΊΙΝ al pler Chr 
ad h. I. em st) 4 Dam al. Latini de tribulatione. tj γενομενὴσ 
sine ἥμιν eum *ARCD'Tour 38. 17. 35. 78. 98. 181. 211. Sleet d e f g 
r vg arm Oreat eph Euthaleod Hierepb s (Tertres oarn is de pressura 
nostra apud diam) . . 6 (sed Goo) Ti add ½ cum nepbetekkl. al 
plor syrutr cop aeth go Basetb Chro bis Thart Antioch Dam αἱ 
Ambret (sed ex his 119. al? syrsch cop Thphyl Ambrst om er) 
unte dura ante ἐβαρηϑημ. eum MARC 17. 87. 78. 80. 98. 187. r 
arm neth Oreat oph (sed male χατα dr.) Baseth Eutlialeod Hierepb 3 
. Ti post ἐβαρηϑ. eum ὈΕΡΟΚΙ, al pler dae f g vg go syrutr (cop 
magis quam poteramus) Chr vo Thdrt Antioeh Dam al Tert Ambrst al. 
Sed pro παρα quraftey. ] ἐβαρηϑημεν: oer al? Chr Antioch 
Dam Thphyl ἐβαρυνθήμεν [ Ρα ἐξαπορέϑηναι Ϊ καὶ του d: Antioch 
1068. pergit: αλλ o παρακαλων τοὺσ ταπεινουσ παρέκαλεσεν ἡμασο 
ϑιοσ. ᾿ 

alda eum nxxeilz r al pluvid (αλλ tantum duo ap Seri) Cyrfid os Dam 
„ Lu add cum Acro 17. 37. 47. 8er al Oreat opb 168 Eusps 116 Chr 
501 Euthaleod Thurt ΑἹ [ἐσχηκαμεν: Der“ om, Db ante του ϑανατοιν 
ote post r θαν. suppl f αλλ n.: Ὁ" alla ἐπι fen τω θέω τω (eie 
et. c) ἐγειίροντι (et. Clem“ ls te; 38. 98. 109. 119. 4110 Euthaleod 
rhart Thphyl-garr.) . . γα ἐπε θέον tor ἐγίροντα 


Phil 8, 10 
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114 1 ψεχρούα, 10 ὅσ ἐκ τηλικούτου ϑανάτον ἐρρύσατο ἡμᾶσ καὶ ῥύσεται, 
u 18, 0 85 ὧν ἠλπίκαμεν ὅτι x ἔτι ῥύσεται, 11 συνυπουργούντων καὶ 
ὑμῶν ὑπὲρ ἡμῶν τῇ δεήσει, ἵνα ἐκ πολλῶν προσώπων τὸ εἰσ ἡμᾶσ 
χάρισμα διὰ πολλῶν εὐχαριστηθῇ ὑπὲρ ἡμῶν. 12 ἡ γὰρ καύχησισ 
ἡμῶν αὕτη ἐστίν, τὸ μαρτύριον τῆσ συνειδήσεωσ ἡμῶν ὅτι ἐν ἁγιό- 


10. e τηλικοντο. ϑανατοι οἱ. Clem “s οἷο: dee (r) syrutr go Oreat ορὰ 
1 bi Chr Thdrt Orint 2,2% Hjierephs Ambrest ἐκ τηλικοντῶων ϑανα- 
των, item f vg ds tantis perioulis. Contra Chr l. I. οὐκ εἶπεν" ἐκ ro- 
σούτων κινδύνων. In r est gui de tantis, sed rell perierunt. ἰ ἐρρύσατο 

cum nan RroxrTur rell omnvid Euthaleod et... Ti ἐρύσατο eum 
Β" (:: qua in re nee ὃ Pe 2, 7 uuum B“ secuti sumus. Aliter 2 Tim 4, 
17. 3, 11. Col 1, 18.) | καὶ ρυσέται eum uur 17. 47. 78. 93. 211. g 
am marian tol cop arm (aethro anceps) KEuthaleod Dam, itemlibere 
Ah“ ἐκ παντων με ἐρρυσατο ὁ κιιριοσ και ρυσέται, % ον ἡλπικα- 
μὲν omissle rell . . ς Τί καὶ ρυνεται eum pexroxL al pler f vg (et. 
tu al) go syrp Oreat eph 168 bie etint 3,446 Chr, Tudrt Thphyl Ooe 
IIiere ph Ambrst. . . 4p“ dee demid syr-eh aethyp Chr plane om, 
hine Ln xa ρυσεται) [ εἰσ ον (87. add καὶ) ηλπικαμεν, sie et. syrp mg 
. . 31. gyrp unt arm Chro Thphyl xis. de (δὴ 81. ap Wist) .. haee 
una cum δέηη 177. 178. 311. om or ante καὸ cum nA0DbetenxL al 
pler ἃ ὁ fg ep syrb eto... Ferd g post x .. BöosrT 'n om, hine Ln 
lore] [καὶ (arm om) ἔτι eum NAROseD'StexxLur al pler f vg cop 
(agnoselt ot. syrsch) ste... Dbyero 3. 8 1. 45. 47. heer kser Chrmose! 
Ambrest Hierepb 5 om eri... go neth om utrumq ἰ ρυσέται: vr 91. 
go (vgeod ap Wtst 7) ρυεται 


11. ὑμῶν ὑπὲρ (Dr περι) ἡμῶν (sie ipse μ᾿ pro M. nubstituit) eum un 
obete (et) r(r)xLur al pler ἃ ὁ g syrsch arm zeth go Chro ee 
Eutbaleod Thurt Dam al; item ὑπὲρ μῶν post τῇ del posto ὁ f 
vg cop (sed pro υμωὼν ex pri ἡμων) Chr mel; item zyrp sed u 
ἥμων ., Sedul om un. ἡμων. Libere Ambrat: accedente pro ποδὲε 
etiam vestra orations.. . . Δ 115. ἡμων une υμῶων͵ dcr 116. % ὑπὲρ 
(α περι) μων, 98. 211. al paue %% ὑπὲρ ἡμῶν (quod et. eo νά τ 
vortiose) I en πολλων προσωπων: νᾶτομ 67 Cr οιὔθα e (nun 
11,4) et 1,04 f rolle προσωπω. Item g in multa. facie, d e in multi- 
Facis. Contra fu“ demid al eæ multarum pereonis facierum (tol om 
Fac.), vg ele er multorum personis, ſu' e multorum Faciae, am er multa · 
rum fuocierum. Pergitur vgele am ſu demid ste eius guae in nobis est 
dunationis. Ambrat vero: ut quod multorum faciebus donůnmm in nos 
collatum est. A verbis ἐκ πολλων transilit r ad εὐχαριστεϑη (sie), 
omissis προσωπὼν que δια πολλων. Ante εὐχαριστηϑῇ ce 1633. 
inepto infert τὸ. e νπὲρ ἡμῶν cum nacDꝰA 17. al sat mu d e 
fg vn (et. am ſu ete) syrutr cop arm go Chr t 6,18 et 14, % ot 
18,694 Euthaleod Thurt al Ambrst al. . Ti eu. un. ue um nnen 
(sich rerxL r also Ygedd (ap Ln ap Vallars alios) Chr, 7 Dam Thot 
(ap Oec) οἱ Oe ö 
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τητι καὶ εἰλικρινίᾳ τοῦ θευῦ, οὐκ ἐν σοφίᾳ σαρκικῇ ἀλλ᾽ ἐν χάριτι 
ϑεοῦ ἀνεστράφημεν ἐν τῷ κύσμῳ, περισσοτέρωσ δὲ πρὺσ ὑμᾶσ. 
18 οὐ γὰρ ἄλλα γράφομεν ὑμῖν ἀλλ᾽ ἢ ἃ ἀναγινώσκετε ἢ καὶ ἐπι- 
γινώσκετε" ἐλπίζω δὲ ὅτι ἔωσ τέλουσ ἐπιγνώσεσθε, 14 καϑὼσ 
καὶ ἐπέγνωτε ἡμᾶσ ἀπὸ μέρουσ, ὅτι καύχημα ὑμῶν ἐσμὲν καϑάπερ 
καὶ ὑμεῖς ἡμῶν ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ. 

15 Ka ταύτῃ τῇ πεποιθήσει ἐβουλόμην πρύτερον πρὸσ ὑμᾶσ 


12. τησ fd. ἡμῶν (ἡμῶν rurnus Ipse u“ pro τρῶν aubstituit; etiam in 
n regeriptum est à n nis est ipse n“): Or, om ἡμῶν [ ἀγιοτητι 
(ur αγιω;-Ἶ eum nARCRM 17. 37. 675" 78. cop arm Clem Or, 
Euthaleod Dam ad h. I. etparall . . 6 Ti anlor yr enm nepzxrol. al 
pler de ſg vg go syrutr Chr. 816 Thdrt al Ambrst al. .. 93. 211. 
nf re, aeth in misericordia. De euo add gyrseh et ehm puritate. 
καὶ (A add v) εελεκρινια eum uchꝰTOxT al muvi (8 ap Serl) . . ς Ln 
Ti x. -αρίγεία eum AnbezlM al plu :: ef ad 1 Co 5, 8 | τοῖν ϑέοιν eum 
nanchRM 17. 37. 47. 73. 115. aer Dambis (ut ante) . . ς om ron cum 
vox. r al pler Or, Thphyl Oec. Etiam in u puneta à correctore 
alldita erant sed rursus erasn sunt. . . syrp txt (addit in ing) ΟἿ το" 
(nt ante) Thdrt Ambrst plane om [ οὐκ ἐγ: nu 7. 73. 120. aer f vg 
ayrb Damparall 060 (non ad h. 1.) praem καὶ [ σαρκικῆ: Βα - κενὴ 


13. αλλὴ a (it vg quam quae): ΒΡα om αλλ, A 4. 17. 219“ am . An“ om 
a. Atque bine Lued min ἀλλ᾽ [ἢ] ὦ eted mai fd] ἢ ἃ [ ἀαναγινωσκετε: 
ὮΞ τ-όσκητε I καὶ ἐπιγινωσκετε: B 81. 41. 109. 288. oer“ Oe om 
ax 114. de f vg syrsch cop arm Ambrst al om ] or. n (Gb“) 
eum AHT 3. 17. 39. 73. 137. 178. de ſ g vg syrseh cop arm go 
Euthaleod Dam Ambrst al . . 6 Ti or. v ἑωσ cum pexLur al pler 
syrp Chrsis Thdrt Antioch ti al] LX ἐπιγνώσεσϑε ὁ καϑὼσ καὶ εἷς 


14. Gb 85 ἀπὸ μέρουσ᾽ ὅτε [» καυνημα Ϊ καϑαπὲρ (ra καϑαπερι) καὶ 
με ἡμῶν! K om I ro κιιρέον ἡμῶν eum nr 3. 17. 28. 81. 37. 
38. 39. 48. 57. 67. 72. 18. 80. [g vg cop syrdch etb c.“ arm aeth Chr 
81s Euthalcod Thdrt Antiochine Dam Thphyl Ambrat al. Item Lu τ. 
κυρ. ht . ς Ti om ἡμῶν eum ΑΟΡΈΚΙ, al longe plu ἃ 6 ko syry 
txt Oee | εησου: (ue) RTO 2. 8. 31. 37. 38. 39. 46. 57. 61. 67. 72. 
73. 80. 93. 109 211. beer orer de fg vg g syrsch etp e.“ eop arin 
noth Chr Antioeh Thphyl Ambrst al add γριστοι (ue 2, sed ante- 
quam lineolam adposuit rursus abstersit) .. non addidimus eum n' 
ncpbetexL al longe plu syrp txt armedd Euthaleod Thart Dam Oee 


15. προτερον: 1, al plus“ Antioch l Thphyl Oee ro προτέρ., x ro den- 
reh . n 121. om. Posuimus post εβουλομ. eum unAnCDRKTOLMur al 
plus is it vg syrutr arm go Chr Euthaleod Dam Ambrst al. . ς 
ante er δειεεραν ʒẽeum ΚΙ, al plu cop Thdrt al [ προσ νμ. ελϑεὲν eum 
nAntur al sat mu syrb arm Chr Euthaleod Dam. . . ΤΊ 40. a. υμασ 
eum prroxl, al plus“ de ſ g vg go syr'eh cop Chrmosei Thdrt 
(Antioch ελθ. το προτ. πρ. ½.) Thphyl Ambrst Δ] | χαρεν enm n“ 
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ἐλθεῖν, γα δευτέραν χάριν σχῆτε, 16 καὶ & ὑμῶν διελϑ e Mu 
καδονίαν, καὶ πάλιν ἀπὸ Μακεδονίασ ἐλϑεῖν πρὸσ ὑμᾶσ καὶ ὑφ᾽ 
ὑμῶν προπεμφϑῆναι εἰσ τὴν ᾿Ιυυδκίαν. 11 τοῦτο οὖν βυυλύμενοσ 
μήτι ἄρα τῇ ἐλαφρίᾳ ἐχρησάμην; ἢ ἃ βυνλεύομαι κατὰ σάρκα βον- 
λεύομαι, ἵνα I παρ᾽ ἐμοὶ τὸ ναὶ ναὶ καὶ τὸ οὗ οὔ; 18 πιστὸσ δὲ ὁ 
ϑεὺσ ὅτι ὁ λόγοσ ἡμῶν ὁ πρὸσ ὑμᾶσ οὐκ ἔστιν ναὶ καὶ οὔ. 19 ὁ 
τοῦ ϑεοῦ γὰρ υἱὸσ Χριστὸσ D ὃ ἐν ὑμῖν δὲ ἡμῶν κηρυχ εἰσ, 
di ἐμοῦ καὶ Σιλουανοῦ καὶ Τιμοθέου, οὐκ ἐγένετο ναὶ καὶ οὗ, ἀλλὰ 
ral ἐν αὐτῷ γέγονεν. 20 ὅσαι γὰρ ἐπαγγελίαι ϑεοῦ, ἐν αὐτῷ τὸ 


ΑΟΡΕΚΟΚ al pler it vg εἰς... u eRLVY 81. 71. 78. 80. 115. Thdrt ad h. 
l. 2 etw Antioeh lie γαραν. CIT Chröis: χαριν ὅε ἐνταυθα τὴν χαραν 
λεγει. [ σχητε eum nnr 31. Euthaleod Thdrt et Antiochi ie Dan 
οὐ 6 LI Ti zzite eum AbERrOxlL. al pler Chr. 5 l. Ceterum An- 
noche post σχητε pergit: πεποιϑωσ ἐπι παντασυμασ, οτι ἢ ἐμὴ 
xa παντῶν ὑμῶν ἔστιν :: ex 2, 8. 

16. δὲ ὑμων: Y δια n. διελθεῖν eum ἈΒΟΌΟΧΚΙ, al longe plu f vg (li: 
transire) · (profciscerer t truuirem) syrsch δὲν txt Chrsiz. 31 Euthal 
οοὐ Thurt Tliphyl Ambrst al... Gb' Ln ard, eum A' ror 80. 
cop arm Dam. Item syrp mt go ire, d e (g, vide unte) profcisci, quem · 
admodum 38. 44. 48. 72. 74. 115. al“ ser Oee 49% %: D' 4. 44. 
47. 78. 91. 388. al paue Chrmose! Thurteod aꝙ, 17. ἐφ p' προπεν- 
φϑήναι. Ceterum verba καὶ αο ἡμῶὼν προπ. εἰσ τ. ιουδ. d“ g“ per 
ineuriam inm v. 15 post προσ "μασ σmdiderunt. 

17. oO: 4 δὲ (go Hoc vero igitur oupitaus) ] βουλομενοσ b“) eum nA 
cror al f vg cop Οἰιεδῖν Eutbhaleod Dam . . ς Ti βονλενομενοσ euin 
oxxk (L βουλευσομενοσ) al longe plu ἃ ὁ g syrutr arm aethutr go 
Thart Ambrst (d ὁ cum cogitassem, g Ambret cogitans) ri: re Thurt 
om ἰ βουλενομαε pri: 37. βουλομαε rd ἡ: o super lineam μέ git /. 
rf παρ μοι: r beer oer x. ἐμὸν va ral et o ou: 67“ vg (non 
item fu“) Pelag (uon Ambrati) om alterum val et ον alterum 

18. πιστοσ δὲ: Euthaleod om δὲ [ ο lo. ἡμῶν: in 1, te upra liueam 
Interis minuse zuppletum est, sed àb ipso“ ut vdir [ἃ προσ: Ὁ" om 
o οὐκ ἐστιν Gb) eum * ARD'yor 17. 23. 57. 70. de f g vg 60 cop 
arm Euthaleod Thphylmg Ambrst al. . ς οὐκ ἐγένετο cum nepbetex 
κι, al pler (syrutr non Fuit) aeth Chröie Thdrt Dam 

19. ο τοι Ot. γαρ eum ΜΑΒΟΡ 17. 37. 67. 78. 80. (Euthaleod o τον γαῦ 
νεοσ omisso ϑεον) ... ς o γαρ τοῦ (v om) Ot eum Drydxl. al pler 
Chr Thart Dam χρισε. 1qνοννια eum nA. . ς Ln 0. u. r. eum 
ἈΘΒΌΚΡΟΚΕΡ al ſere omn (17. om x..) it vg rell .. Chr (et. mose 3) 
om d ἡμων: r praem o, item ἀ 6 g ſu Ambrst: gui in vobis est (e 
om) gui per nos praedicatus est; eontra vg f qui (f om) in vobis per no- 
vraediaatus est σιλουαγοι eum nAuck Lr οἷς... Dry σιλβανου, Ex 
Latinis f g vg ilvanum, d e silbanum [ tytrtere (it vg uit, item pre 
γεγονεν): c ἐστι 
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rai διὸ καὶ δι᾿ αὐτοῦ τὸ ἀμὴν τῷ ὃεῷ πρὺσ δύξαν δὲ ἡμῶν. 21 ὁ δὲ 
βεβαιῶν ἡμᾶσ σὺν ὑμῖν εἰσ Χριστὸν καὶ χρίσασ ἡμᾶσ ϑεύσ, 22 ὁ 
x σφραγισάμενοσ ἡμᾶσ καὶ δοὺσ τὸν ἀραβῶνα τοῦ πνεύματοσ 
ἐν ταῖσ καρδίαισ ἡμῶν. 

23 ᾿Εγὼ δὲ μάρτυρα τὸν ϑεὸν ἐπικκλοῦμαι ἐπὶ τὴν ἐμὴν ψυ- 
χήν, ὅτι φειδύμενοσ ὑμῶν» οὐκέτι ἦλθον εἰσ Κόρινθον 24 οὐχ ὅτι 
κυριεύυμεν ὑμῶν τῆσ πίστεωσ, ἀλλὰ συνεργοί ἐσμεν τὴῆσ χαρᾶσ 
bt τῇ γὰρ πίστει ἑστήκατε. 


II. 


1 1 1 - — 1 * L 9 [2 4 7 - 
ἐχριψα δὲ ἐμαντῷ τοῦτο, τὸ μὴ παλιν ἐν λυπῇ πρὺσ ὑμὰσ 


20. O 0%: A ul plus Meionepiph 866 bis (non items 21) Thdrt τοῦ 97. J d 
καὶ δὲ αὐτοῖν cum ΜΑΒΟΡΟΟΥ 10. 17. 31. 37. 88. 80. 187. f vg go 
syrseh cop arm Meionepipb 881 et“ Euthaleod Dam (vide et. Thurt 
com) Fulg train 2, 8 n (sed o demum ineipit αὐτοῖο τὸ αμην»). Similiter 
1" de Ambrst καὶ δὲ αὐτοῦ, Cf gt. Epiphses contra Meionem dispu- 
uns: διὰ γὰρ τὸ ἐν αὐτῷ τὰσ ἐπαγγελϑείσασ ὑποσχέσεισ γίνεσθαι, 
διὰ τοῦτο φησί" καὶ de αὐτοῦ τὸ ἀμὴν τῷ ϑεῷ .....«.ς Ti καὶ ἐν 
αὐτὸ eum betekkL al pler δγγΡ Chro Thart Tphyl Oee. At sie 
Thurt in eoùm: οὗ δὴ χάριν καὶ δι’ αὐτοῦ τὸν τῆσ εὐχαριστίασ 
αὐτῷ προσφέρομεν ὕμνον. ] τὸ ἀμὴν (et. ne): κ᾽ om ro  δοξαν: vo 
fenper graecle g Add καὶ τιμὴν δὲ ἡμῶν cum nan DRV Ox ete, ἃ e 
Ambrst Sedul ad gloriam per nos. . Co 1. 106. ἡμῶν (sino δι), item 
ad gloriam nostram f vg Fulg Pelag 

21. ἡμασ συν ὑμὴν Mum nAnETOxTor al pler d e g ms vg syrich cop 
arin auth go οἷς... C 4119 gyrb υμαῦσ σὺν ἡμῖν, B 115. ὑμασ σὺν e, 
al paue 1 Pe- Iustfſidꝰ codex ἡμασ συν ἡμῖν ] καὶ χρεσαα (n' DO x-): 
ngrꝰ o καὶ χρ. (d e ſ g πιδ vg εἰ qui unæerit) n see: Β΄ ὑμασ 

22. 0 καὶ (vtzele Ambroet al gui et) σφρ. eum vencepxLo ete .. rode 
g τοῦ am ſu demid tol Ambip 2a 1 616 , o σφρ.» et qui οἷς ... Ack 
17. 30. 37. 74. 109. 116. al“ er gyrseh vid cop go Ps-Iustfſſd s Didtri 180 
Chr Euthaleod Dam καὶ σφρ. :: pro nA ce col seriptum 
ANC GC CAI I ἀραβώωνα m ATL 37. 47. . ς Ti ἀαρραβ- 
eum ΒΟΌΕΚΟΡ al pler. Praeterea r -βόνα :: ef ad 5, ὃ; item Eph 
1, 14. ἡμῶν: 17. 115. tol ὑμῶν 

23. οὐκετε: Ambrst Auge p 211 (8,188) ondum ven Oorinthum, f vg Amb 
lue 10, 1425 fn veni ultra Coriuthum . . ro d e g syr-eb (eth txt vide post) 
cop δαὶ go οὐκ (g non ven Corin Rum, sed ἃ ὁ non venio Oorintkum) 

24. ὑμῶν ru nr. eum ARCRLOr al pler . . DEro 74. 120. aer r 
iar. "μων, item it vg εἰς alla: 78. Euthaleod Dam αλλοτι [ χγαρασ: 
37. 71. 93. 211. arm χαριτοῦ 


II. 1. δὲ eum nAchbotexrux, or al pler dae fg vg ete. bps“ τε, itein 
nethutr (et igitur) . . u 11. 37. cop syrb γαρ] τὸ μη: al or (b“ e o) 
του μὴ Ϊ ἐν λυπὴ post παλιν eum nan rNxLor αἱ longze plu it vg 
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ἐλϑεῖν. 2 εἰ γὰρ ἐγὼ λυπῶ ὑμᾶσ, καὶ τίσ ὁ εὐφραίνων με εἰ μὴ ὁ 

run 5, n λυπούμενοσ ἐξ ἐμου; 3 καὶ ἔγραψα τοῦτο αὐτὸ ἵνα μὴ ἐλϑὼν l 
nu σχῶ ἀφ᾿ ὧν ἔδει μὲ χαίρειν, πεποιϑὼσ ἐπὶ πάντασ ὑμᾶσ ὅτι 

ἡ ἐμὴ χαρὰ πάντων ὑμῶν ἐστίν. 4 ἐκ γὰρ πολλὴσ ϑλίψεωσ καὶ 
συνοχῆσ καρδίασ ἔγραψα ὑμῖν διὰ πολλῶν δακρύων, οὐχ ἕνα λυπη- 

4 Dire, ἀλλὰ τὴν ἀγάπην ἵνα γνῶτε ἣν ἔχω περισσοτέρωσ εἰσ ὑμᾶσ. 
5 „i δέ τισ λελύπηκεν, οὐκ ἐμὰ λελύπηκεν, ἀλλὰ ἀπὸ μέρουσ, 

1 0 8, 5 ἵνα μὴ ἐπιβαρῶ, πάντασ ὑμᾶσ. Θ ἱκανὸν τῷ τοιούτῳ ἡ ἐπιτιμία 
αὕτη ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων, 7 ὥστε τοὐναντίον μάλλον ὑμᾶσ χαρί- 


go syrutr arm Christ Euthaleod Thart Dam ad h. I. etparall A 4] 
Ambrst al .. ς (= Gb 82) pont ελϑεὶν eum minuse vix mu, item 
omlsso παλιν cop neth post ελϑ. a. υμασ n. υμασ ἐλθεῖν eum μὰ 
ΒΟΚΙΟΡ al ſeres (omnia ap Seri) syrp Euthaleod Thurt Dam . Ti 
10. . ὑυμασ α s URTO ali ſere it vg syrech arm go Chr Thphyl 
Amblue 10 Ambrst al. Item ς (= Gb 81) interposito ἐν λυπῇ, i. e. 
9. ἐν lun. . ὑμασ eum minuse (aeth cop vide ante) 


2. καὶ r sine ἐστὶν eum „AY e %oðp Euthalcod Cy ria e Dam ad h. I. 
etbarall e . 6 (609) add tor eum nopRYOxLor al omni it vg rell 
Or, 58. 511 etint 2,00. % Chr ΤῊ ἀτὶ al r e εὐφρένον te i. Sie. 


3. καὶ ub initio: 17. 137. syrb e.“ Euthaleod add a I ἐγραψα sine 
1 eum „ Ancꝰor 17. 137. am cop Kuthaleod Damparall s Ambrat 
.. 5 (Oboe) add μὲν eum necepxrax L. al pler ft vg (et. ſu demid al, 
non am) syratr arm neth go Chr Thurt Dam ad h. I. al Pelag al 
τουτο αὐτὸ (ἦσο i eum nuunkranlr al omnvld it vg go Thart 
Dam Ambret δἱ (sed hxvo it vg go eth Pelag ante ἐγραψα pon) 
co Chr Euthaleod Thphyl αντὸ toro. . . Α cop arm Damparall om 
aro ] lun ir: Dzro 10. 31. 38. 89. 48. 50. 72. 74. 120. aer it vg 
ayrb e.“ Euthaleod Pelag (non item Ambrst) add ἐπι λυπην (10. 38. 
39. 50. 120. ἐπ. ἀ..πὴ} :: ex Phil 2, 27 σχω eum n AROr alu Chrs 
Euthaleod Thphyl . . 8 te cum necDprronlL. al pler Thdrt Dam  ἂαφ 
: va % or. Ex Latt a quibus d e Ambrat, de quibus f g vg Pelag 


4. αλλα τ. αγαπ. ra γνωτε: νὰ 98. 211. leer ad v γνωτ. τὴν ayan., 
item 37. αλλινα τὴν . γνωτ. Item ἃ e sed ut caritatem δοίαϊέε, αὶ 
sed ut giatis earitatem, f vg Ambrst ged ut cialis (Ambrat coguosea- 
kis) quam caritatem : yd προσ 

5. οὐκ ἐμε: Ὁ" οὐχ ἐμ. add eum nacli or al plu (18 ap Seri) . ς 
all eum ὈΞΡΟΚΗΪ al δαὶ mu [ ινὰ A ἐπιβαρω (f vg ut non onerem, 
de k ut non grararem): r.. ft. ἐπιβαρων 

6. J ὑπὸ (ο 119. 122. απο) των πλειόνων (c πλεονων) et. Baseth 416 Tert 
pud 1d tis ete: gr g aethro om 


7. μαλλον eum nc. or al omnvid f vg cop syrb arm Clir Rutbaleod 
Thart Dam al Tertpud is Ambrst al, item post ὑμασ hRru 17. go 
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σασϑαι καὶ παρακαλέσαι, μήπωσ τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῇ 
ὁ τοιοῦτυσ. 8 διὸ παρακαλῶ ὑμᾶσ κυρῶσαι εἰσ αὐτὸν ἀγάπην᾽ 
9 εἰσ τοῦτο γὰρ καὶ ἔγραψα, ἵνα γνῶ τὴν δοκιμὴν ὑμῶν, εἰ εἰσ 
πάντα ὑπήκοοί ἔστε. 10 ᾧ δέ τι χαρίζεσθε, κἀγώ" καὶ γὰρ ἐγὼ ὃ 
κεχάρισμαι, εἴ τι κεχάρισμαι, d ὑμᾶσ ἐν προσώπῳ Χριστοῦ, 11 ἵνα 
μὴ πλεονεχτηϑῶμρον ὑπὸ τοῦ σατανᾶ᾽ οὐ γὰρ αὐτοῦ τὰ νοήματα 
ἀγνοοῦμεν. 

12 ᾿Ελθὼν δὲ εἰσ τὴν Τρῳφάδα εἰσ τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ, 
καὶ θύρασ μοι ἀνεῳγμένησ ἐν κυρίῳ, 18 οὐκ ἔσχηκα ἄνεσιν τῷ 


— 


Thdrt „4% Aeccedunt Tertpud 15 (uti e contrario magis vos donare et 
advocare), vg Ambrst al ut e contrario (e contra Ambrst) wagis do- 
netis, d e g μὲ contrario (g praem e) vos mais done fis Lned min 
om cum ΑΒ syrdeb Auge parmen 8: 8.87 

9. γαρ χαι ἐγραψα: 112. m7 0 am go cop Chr mel Thdrt Ambrst 
Sedul om και... ΡΟ 31. 8e f g cop Chr bis Euthaleed Thdrt Pelag 
add /e (vu ἡμῶν) γνω: 17. γνωτε e: yer g παντων . . 
rum ΜΟΠΈΡΟΚΙΟΡ οἷς (et. it vg). . Lued min ἡ eum ΑΒ 17., 109. 0. 
Cf Tertpud 18 fi. cognoscam probat ionem vestram, quod in omnibus obau 
ditis mihi. 

10. χαγο eum * ABC” or 17. 31. 37. 47. 18. 74. aer Epiph “ Chr 
Euthaleod Dam. . ς καὶ Y eum ec“ rx zilz, al pler Thurt al ly: 
A om [ο (per 81. 87. ὦ) κεχαρισμαι εἰ τὸ (aethyp quod) κεχαρισμαι 
eum ΜΑΒΟΡΟΟ (et bexr 31. 87.) Kuthaleod Dam (8e ΟὨγδΞΤ ες τι A. 
o N.), atque etlam dee Ὺ αὶ (hi omnes et Ambrst al quod donavi. ei 
quid donari; g quod et donari εἰ quid et donari, inepte καὶ in καιχαρει- 
σμαε et κε In κεχαρισμαε per et reddene). Cf et. bst“ qui o sive ὦ 
om; item Tertynd 15 go i quid donari, donavi, cop syreeb quod donavi, 
donavi, aethbb κεχαρισμαιο κεχαρισμαι, item mo quod donari, sed 
omisso altero donavi, Epiph 45: διο εἰ ve κεχαρισμαι, δι υμασ κεχαρισμ. 
.. 5 (= Gb 82) εἴ τι κεχάρισμαι, 8 κεχάρισμαι eum Ὀὗκι, 17. al 
pler syrb Thart Thphyl Oee 

11. πλεονεκτηϑωμιν: d e f vg eircumveniamur; md Ambrat al possidea- 
ner, g possideamur t eireumveniamur 

12. τριαδα: τΡτροαδα ] εἰσ το εἐυαγγελιον (Augpraedest 28. 10,811 n Tro- 
adem in ευαηροϊίμι): 0 8De de fg vg Dam Ambrst al δια τὸ εν α7- 


Aet 16, 8 


7, 8 00 


re dior, propter erange lm. CN Chr e τὸ ἐναγ7γ. τουτέστι δια ro 


ευαγγεέλεον . Der xtr δια του ἐναγγέλιου  γχριστον: 17. 28. 9/0 
και ϑυρασ μ. ἀνεωγμενησ (Dr ἡνέωγμ.) ... ro καὶ ϑυρα μοι ἦν tuy- 
μέν (g super 3 habet esset). Cf it vg eum renissem - et ori mii 
apertum esset (g esset apertum) ᾿ 
13. τω μὴ eum NO õ,S]M δἱ pler . . Lr 87. 109. 133. als ser Euthaleod 
ro μή ... c 78. Thurteo τοῦ μή ... pn 17. 8e ἐν τω , uf: 
Ὁ" εὐρισχεν Ϊ με: Gb 82 om per ineurliam [ ανεοιςφ: κ om. Ceterum e 
versum 18. demum ἃ verbis αλλα «ποταξαμενοῦ ἱποῖρὶς, non item vg. 
Tiscunnnonv, N. T. Ed. 8. 37 B 


Col 2, 18 
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πνεύματί μου τὰ μὴ εὑρεῖν με Τίτον τὸν &òelph μον, ἀλλὰ dn 
ταξάμενοσ αὐτοῖσ ἐξῆλθον εἰσ ῆΠωοκεδονίαν. 

14 Τῷ δὲ ϑεῷ χάρισ τῷ πάντοτε ϑριαμβεύοντι ἡμᾶσ ἐν τῷ 
Χριστῷ καὶ τὴν ὀσμὴν τὴσ γνώσεωσ αὐτοῦ φανεροῦντι δι᾿ ἡμῶν ἐν 
παντὶ τύπῳφ᾽ 15 ὅτι Χριστοῦ εὐωδία ἐσμὲν τῷ Θεῷ ἐν τοῖσ σωζο- 
μένοισ καὶ ἐν τοῖσ ἀπολλυμένοισ, 16 ol μὸν ὑσμὴ ἐκ θανάτου εἰσ 
ϑάνατον, οἷσ δὲ ὀσμὴ ἐκ ζωῆσ εἰσ ζωήν. καὶ πρὸς ταῦτα τίσ ἱκα- 
φύσ; 17 οὐ γάρ ἔσμεν ὡσ οἱ πολλοὶ καπηλεύοντεσ τὸν λόγον τοῦ 
ϑεοῦ, ἀλλ᾿ ὡσ ἐξ εἰλικρινίασ, ἀλλ᾽ ὡσ ἐκ θεοῦ κατέναντι Θεοῦ ἐν 
Χριστῷ λαλοῦμεν. 


14. DR ϑριανβευοντι Ϊ ἐν τω χριστω et. Clem Dial? Didtri 4s Cyrbr 
811 Cyrador 2 sto. . . 17. 37. 73. 80. vg arm Ambrst (triumphat per 
nos in Chr. Jesu) al ἐν χρέστω ἑἡσον 


15. τω Y. et. Irint 0 Or, 40. 4,361 etint 2, 108. 3, 4% fesaep Euseas % οἷς 
(ef Chr. καὶ οὐχ ἁπλῶσ εἶπεν εὐωδία“, dd ,τῷ Θεῷ“)... x Or 
3,836. ettint , Dial Philearp 725 Augalid (vide post) om. (Iloc non 
satis probant loei ubi non plene eltatur, ut Orint 3,90. 1. 164 Δ Ή δ68. 
165, et alibl.) Saepius vero ab Or, ut %% 4,261 etint 3,18. 11. 4, verbs ἐν 
nat. ton (ex v. 14) ad ἐνωδ. ἐσμὲν τω Ot vel ad CRriati Bomms odor 
zummus adduntur. Neo aliter fit apud IIil“ δὲ plerumque (modo omiaso 
modo praemisso deo) ap Aug (ef Sab). 


16. οσμὴη bis: berker οσμὴν ] ἐκ bis eum An 10. 17. 81. 37. 47. (pri 
tantum) 80. 137. cop aethutr go (866 tantum) Clem“ Or“, 7 Dial 
Plilearp τσ (Galle) Euthaleod Cyrador 808 (pri tantum) Max (pri loe 
ano) Dam Orint 8,41. 45 Didint 2 III Eipheant 1, . f om oum 
ΘΈΕΡΟΚΙ, al pler it vg arm Chr. et 11 et 10% Thdrt al Irint e Aug 
saep Ambrat al ἱ προσ ταντα: litterae οὐ ravra in o reseriptae, 
antes paullo minus 


17. o πολλοι eum ΒΑΒΟΚ al plu ἃ ὁ f (g eeteri t plurimi) vg cop aeth 
(go ut quidam) Irer etint 20 DIdmei 1 (vide post) Basel 48κ. 51 EKuthal 
cod Dam Ambrst αἱ... Gb' ol λοιπὸν cum pryol. al plus“ g (vide 
ante) syrutir arm Chro Thdrt al. Sie autem Didmai 1, πολλοὺσ ὅὲ 
λέγει τοὺσ ἀπατῶντασ διὰ τὸ χυδαῖον" καὶ γὰρ αὕτη ἡ φωνή, λέγον 


* e 444» ε „ τα τσ „ 11§ 1222 2 — 
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ΠΙ. 


1 ᾿“οχόμεϑα πάλιν ἑκυτοὺσ συνιστάνειν; 1 μὴ χρήζομεν ὧσ 
τινὲς συστατικῶν ἐπιστολῶν πρὺσ ὑμᾶσ I ἐξ ὑμῶν ; 2 ἡ ἐπιστολὴ 
ἡμῶν ὑμεῖσ ἐστέ, ἐνγεγραμμένῃ ἐν ταῖσ καρδίκισ ἡμῶν, γινωσχο- 
μένη καὶ ἀναγινωσκομένη ὑπὸ πάντων ἀνθρώπων, 3 φανερού- 
μενοι ὅτι ἐστὲ ἐπιστολὴ Χριστοῦ διαχονηθεῖσα Gd ἡμῶν, ἐνγε- 


—— ——— — - 


dee: d de f g ſu demid al syrp Irint 5 Ambrat al (non item IIier 
bedih qu 11 : , , u om [ κατέναντε (Gb) cum „An 17. 37. 67. 98. 
211. (37. utrumq coniung 2) Didmai 22 (κἃ3,1) Chrmose 1 Eutha leo. 
ς TI κατενώπεον eum ne(nie)hnxrux l al pler Bass, Chr Thdrt Dam 
al ϑέου see enm n'Anch“ al Bas Didmai Euthaleod . . . g (sed Gbo) 
Ti praem τοῦ eum nenbetexraxLr al longe plu Chr Thdrt Dam al 


III. 1. συνιστάνειν ο ]s m xAchbetekxk . al plor Chr Euthalend Thurt 
Dam . ro Thurteo συψεσταναι... Ln g, cum nn“ 17. 89. 
Eadom forma ntnntur ad h. I. Didmei i eteat n, „ide post. ἡ μὴ 
cum un˖αοœẽ Y 31. 37. 46. 67“ 74. 80. 179. 8e Aer ſwer 4110 ἐξ vg 
(chi Latt aut miu) go cop Euthaleod Thurt Polag al (sed Ambrat 
tantum uumquid sine aut) . . 6 (= Gb Sz) εἰ μὴ eum Ax al plu arm 
Chress Dam χρηζομεν: L al aliq er. Sie autem ad h. I. Didmal 122 
- δοκοῦμεν καὶ ὑμῖν πιφανιρῶσϑα: d οὕτωσ ἔχομεν γνώμησ᾽ εἰ μὴ 

ἄρα οὕτως διάγετε ἐσ διῖσθω συνιστάσησ ἡμᾶσ ἐπιστολῆσ πρὸσ 
ὑμᾶσ. οὕτωσ δὲ φανερὰ τὰ καϑ' ἡμὰσ ἐστίν, d μήτε ὑμᾶσ συνιστᾶν 
ἡμὰσ (ed. ὑμᾶσ) ἄλλοισ μηδὲ (sic) ἑτέρουσ ὑμῖν οἷο. Item eatꝰs ἴσοις 
ἐρεῖ rec, φησίν, ὅτι ταῦτα διεξερχύμεϑα βονλόμενον ὑ ὑμῖν ἑαυτοὺσ 
συνισταν καὶ παρατίϑεσθαι. εἰ μὴ χρήζομεν ( Gar ἐρώτησιν ἀνάγνωθι 
de μὴ 2e. ) ἢ ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸσ ἑτέρουσ ἢ ἀφ᾽ ἑτέρων πρὸσ ὑμᾶσ 
συστατικῶν τουτέστι παραϑετικῶν ἐπιστολῶν; I ὡσ τινεσ᾽ em un⁰e 
RUR al pler Chr Thurt Dam. . Lu g [περ] τενεσ eum Ap“ 87. 
18. 93. ] συστατικῶν ut nanckr οἷο... Dru συνστατ- ἡ εξ: 17. 
ἡ , εὖ  ἐξυμων sine additam eum nan 17. 28“ 67“ 80. f (vide 
post) vg cop arm aeth Chr Euthaleod Thurt Ambrat al. .. ς (Abo) 
Ti add συστατικὼν (DRrO συνσε--, Ὁ“ -τιχκασ)ὴ um DetexroxLr al 
pler d e ſeup grasele g go syrutr Thurtood Dam al. Insuper ro ἴδ 
grass g add ἐπιστολων, item 28m, ayrp e. ob. add προσ εἐτερουσ. Οἵ 
hue Chroom 686, καὶ αἱἰνιττόμενοσ τοὺσ ψευδαποστόλουσ ἐπήγαγεν" 
ὥσ τινεσ, πρὸσ ὑμᾶσ, ἢ ἐξ ὑμῶν συστατικῶν ἐπιστολῶν, πρὸσ ἄλλοισ. 

2. ἐνγεγραμρι-- eum AAC ΟΡ 17. ... ς Ln ἐγ7γὲ7γρ- eum ΚΩΡ al pler 
17. αἱ paue -μενον f καρδιαισ 3 u 4. 17. 219 al“ ser demid aeth 
ro χαρϑ. ὑμῶν f παντων: rr g τον 

3. ἐνγεγρ- enm nAncD⁰ꝰ TO (177) ... ς Ln tyyt yea eum bel. r al pler 
k al pane γεγραμμένη, item (πραγματιχὼσ γεγραμμενὴ πνεύματι 
Orton, αλλ on μελανι) Didmai 1. Nee aliter utroꝗ loeo (seripta) f vg 

87 * 


100 9, 2 


Col 2. 1δ 
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πνεύματί μου τῇ μὴ εὑρεῖν μὲ Τίτον τὸν delphi μον, ἀλλὰ an 
ταξάμενοσ αὐτοῖσ ἐξῆλθον εἰσ ακεδονίαν. 

14 Τῷ δὲ ϑεῷ χάρισ τῷ πάντοτε ϑριαμβεύοντι ἡμᾶσ ἐν τῷ 
Χριστῷ καὶ τὴν ὑσμὴν τὴσ γνώσεωσ αὐτοῦ φανεροῦντι δι᾿ ἡμῶν ἐν 
παντὶ r 1ῦ ὅτι Χριστοῦ εὐωδία ἐσμὲν τῷ θεῷ ἐν τοῖσ σωζο- 
μένοισ καὶ ἐν τοῖσ ἀπολλυμένοισ, 10 οἷσ μὸν ὀσμὴ ἐκ θανάτου εἰσ 
ϑάνατον, οἷα δὲ ὀσμὴ ἐκ ζωῆσ εἰσ ζωήν. καὶ πρὺσ ταῦτα τίσ u- 
φύσ; 17 οὐ γάρ ἐσμεν ὡσ οἱ πολλοὶ καπηλεύοντεσ v Ayo τοῦ 
ϑεοῦ, ἀλλ᾽ ὡσ ἐξ εἰλιχρινίασ, αλλ ὡσ ἐκ ϑεοῦ κατέναντι Θεοῦ ἐν 
Χριστῷ λαλοῦμεν. 


14. vn ϑριανβενοντι ] ἐν τω χριστω! et. Clem Dial Didtri 415 Cyrbr 
27 Cyra dor 0 to. . . 17. 37. 73. 80. vg arm Ambrat (trumphat per 
nos in Chr. Jesu) al ἐν χρίστω ιῆσον 

15. τω Ot et. Irint 9 Or 0. 4,861 ctint 2, 18. 2, % fenaep Eusoaa 495 te 
(ef Chr r οὐχ ἁπλῶσ εἶπεν , εὐωδία“, ἀλλὰ r Gg.) .. k Or 
2, a et int Dial Philearp 723 Augalld (vide post) om. (Iloe non 
satis probant loel ubi non plene eitatur, ut Orint 2,0. 13a. 1966. A the. 
166, et allbl.) Saeplus vero ab Or, ut 3ν40. 4,361 etint 3,18. 11. 41 verba ἐν 
σαντι ron (ex v. 14) ad ενωδ. ἐσμὲν τω ϑέω vel ad CRriati Bonus odor 
aumms adduntur. Nec aliter ſit apud II il“ ot plerumque (modo omiaso 
modo pra emisso deo) ap Aug (ef Sab). 


18. οσμη bis: Derxtr οσμὴν Ϊ en bis eum nano 10. 17. 31. 37. 47. (pri 
tantum) 80. 137. cop aethutr go (ses tantum) Clem Or, Dia 
Plii loarp τὴσ (Galle) Euthaleod Cyrador 808 (pri tantum) Max (pri loe 
ano) Dam Orint 8,41. 48 Didint 2 Hi Elpheant 1. 4 om oum 
ΘΈΡΟΚΙ, al pler it vg arm Chr et 2,311 ct 10% % Thdrt al Irint o Aug 
saep Ambrrt al u οꝙ»mvcaν: Iltterae o raura in o reseriptae, 
antes paullo minus 


17. o πολλοι eum nanOxk al plu ἃ 6 f (g ceteri ἐ plurimi) vg cop aeth 
(go ut quidlam) Irer etint 2 Didmal 138 (vide post) Baseth 4. 51% Kut hal 
cod Dam Ambrat αἱ... Gb' ol don, eum DRY, al plus“ g (vide 
ante) syrutr arm Chrꝰ Thart al. Sie autem Didi in, πολλοὺσ δὲ 
Aye. roba ἀπατῶντασ διὰ τὸ χυδαῖον- καὶ γὰρ αὕτη ἡ φωνή, λέγω 
δὲ οὗ πολλοί, ὁμώνυμοσ οὖσα, σημαΐνει πλείονα. λέγεται γάρ ποτε 
ἀντὶ τοῦ τινέσ͵ ὧσ ὅταν ὁ κύριοσ λέγῃ" πολλοὶ ἐροῦσί μοι ἐν ἐκ. r. 
ἡμέρᾳ ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τῶν πρὸσ ὀλίγουσ διαστελλομένων, ὡσ ἐν τῷ" 
πολλοὶ μὲν κλητοί οἷο. δηλοῖ ἡ λέξισ καὶ τοὺσ πάντασ, ὡσ ἐν τῷ" 
ὥσπερ γὰρ διὰ τ. παρακ. τοῦ ἑνὸσ ἅμαρτ. κατεστάθ. οἱ πολλοί -- 
δηλοῖ δὲ καὶ τοὺσ χυϑαίουσ, ὧσ ἐν τῷ προκειμένω;, καὶ τῶ" μὴ πολλοὶ 
διϑάσκαλοι γίγεσθε οἷς.  καπηλενοντεσ: 4" ταλαντευοντεια ] αλλ 
pri πὶ ΝΑΟΘΈΡΟΚΙ, οἷο... n αλλα I see: Κα 46. de ſ g vg 80 
cop Irini us Amhrat rell om I εελεκρινεα ] An RVR 122. eser al 
. . ς Ln ΤΊ -κρενειασ eum RL. al plu :: οἵ ad 1, 12 et 1 Co 5, 8 | αλλ 
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III. 


1 Arien πάλιν ἑαυτοὺσ συνιστάνειν; ἢ μὴ χρήζομεν ὧσ 
τιγεσ συστατικὼν ἐπιστολῶν πρὸσ ὑμᾶσ ij ἐξ ὑμῶν ; 2 ἡ ἐπιστολὴ 
ἡμῶ» ὑμεῖς ἐστέ, ἐνγεγραμμένη ἐν ταῖσ κπρδίκισ ἡμῶν, γιρωσκο- 
μένη καὶ ἀναγινωσκομένῃ ὑπὸ πάντων ἀνϑρώπων, 3 φανερού- 
μεγοι ὅτι ἐστὲ ἐπιστολὴ Χριστοῦ διαχονηθεῖσα ὑφ᾽ ἡμῶν, ἐνγε- 


ΠΕ —f-à——ẽů— ——— 


nec: 70 d e f g ſu demid al syrb Irini * Ambrat al (non item IIier 
bedib qu 11: 4,1, ) om [ χατέναντι (Gb) eum „*Ancr 17. 37. 67. 98. 

211. (37. ntrumꝗq eoniung 7) Didmal 135 (ad) Chrmose 1 Eutbhaleod. 
ς Ti aarrontor enm ne(nie)hnxruxl. al pler Hass, 5 CHr r Thdrt Dam 
al ϑέου see enm „' AncD“ all Bas Didmai Kuthaleod . . . 6 (sed Gbo) 
Ti praem τοι cum nenbetexruax ly al longe plu Chr Tdrt Dam al 


III. 1. συνιστάνειν e Acnbetexx r al pler Chria Euthalend Thdrt 
Dam . ro Thurteod συγισταναει... Ln συνιστζαν eum n' 17. 89. 
Eadem forma ntuntur ad h. I. Didmai 158 taste, „ide post. [ ἡ μὴ 
eum nn DR 31. 37. 46. 67“ 74. 80. 179. 8e ser ger 1 10 ; vg 
(hi Latt aut aur ,, RN cop Euthalcod Thurt Pelag al (sed Ambrst 
tantum πηρεχιία sine aut) . . ς (ΞΞ Gb 81) εε μὴ eum Axr al plu arm 
Chress Dam χρήζομεν: L al allq . Sie autem ad b. I. Didmal 123 

- δοκοῦμεν καὶ ὑμῖν πιφανερῶσϑαι ὡὧσ ore ἔχομεν γνώμησ᾽ εἰ μὴ 
ἄρα οὕτωσ διάγετε ὡσ dea Od συνιστάπησ lid ἐπιστολὴσ πρὸς 
ὑμᾶσ. οὕτωσ δὲ φανερὰ τὰ καϑ' ἡμᾶσ ἐστίν, ὧσ μήτε ὑμὰσ σινιστᾶν 
ἡμᾶσ (ed. ὑμᾶσ) ἄλλοισ μηδὲ (sie) ἑτέρουσ ὑμῖν ete. Item eat ὕσωσ 
ἐρεῖ req, φησίν, ὅτι ταῦτα διεξερχόμεϑα βουλόμενον: ὑ ὑμῖν ἑαυτοὺσ 
qr va παρατέϑεσθαι. εἰ μὴ χρήζομεν ( Gear ἐρώτησιν ἀνάγνωθι 
dea μὴ xe. ;) ἤ ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸσ ἑτέρουσ ἢ de ἑτέρων πρὸσ ὑμᾶσ 
συστατικῶν τουτέστι παραϑετικῶν ἐπιστολῶν;  οἷσ τινεσ᾿ um nn 
ἘΡΟΚΙΡ al pler Chr Thdrt Dam... Lu ὡσ [περ] τινεσ eum An“ 87. 
18. 98.  συστατιχων ut nanckr οἷς ... Dr συνστατ- ἡ εξ: 17. 
„j ὡσ εξ ] ἐξ μων sine additam eum nan 17. 23 675" 80. f (vide 
post) vg cop arm aeth Chrôss Euthaleod Thart Ambrst al. .. ς (Gbo) 
Ti add συστατικὼν ( Dxrd συνστ-, D'“ -τικασὴ mm D“etexrxIr al 
pler d e feup grascis g go syrutr Thdrtsod Dam al. Insuper ro ſoup 
araee g add ἐπιστολοῖν, item 28m, syrp e. ob. add προσ ἐτερουσ. CI 
hue Chrom sse, καὶ αἰνιττόμενοσ τοὺσ ψευδαποστόλουσ ἐπήγαγεν" 
d τινεσ, πρὸσ ὑμᾶσ, ἢ I ὑμῶν συστατικῶν ἐπιστολῶν, πρὸσ ἄλλονσ. 

2. ἐνγεγραμμι-- eum ΜΑΒ(ΟΥ̓ΌΡα 17. ... ς Ln 47γε7ρ0- eum KL al pler 
17. al paue - μενοι ] καρδιαισ ἡμων!: ἡ 4. 17. 219 δι 5 ser demld aeth 
ro καρδ. ὑμῶν f παντο»: rtrd g τῶν 

3. ἐγγεγρ-- eum nAncDꝰr (172) ... ς Ln ἐγγεγρα3 eum Del al pler 
k al panne γεγραμμενή, item (πραγματικωσ γεγραμμενὴ πγενματι 
ϑέου, αλλ o μελανι) Didmai 123. Nee aliter utroꝗ loco (seripta) f vg 

837 * 
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μεϑι, 16 γραμμένη οὐ μέλανι ἀλλὰ πγεύματι θεοῦ cron, οὐκ ἐν πλαξὶν 
λιϑίναισ, ἀλλ' ἐν πλαξὶν καρδίαισ σαρκίναισ. 4 πεποίϑησιν δὲ τοι- 
αὕτην ἔχομεν διὰ τοῦ Χριστοῦ πρὸσ τὸν ϑεύν, Ὁ οὐχ ὅτι ἀφ᾽ ἑαν- 
τῶν ἱκανοί ἐσμεν λυγίσασϑαί τι o ἐξ ἑαυτῶν, ἀλλ᾽ ἡ ἱκανότησ 
ἡμῶν ἐκ τοῦ θεοῦ, 6 ὃσ καὶ ἱκάνωσεν ἡμᾶσ διακόνουσ καινῆσ δια- 
ϑήκησ, οὐ γράμματοσ ἀλλὰ πνεύματοσ᾽ τὸ γὰρ γράμμα ἀποκτέννει, 
τὸ δὲ πνεῦμα ζωοποιεῖ. 7 εἰ δὲ ἡ διακονία τοῦ θανάτου ἐν γράμ- 


[οὐ 6, 68 


οι 


Ambrat al. Praeterea n 67 14. vg praem καὶ alla πνειμ.: 37. 
Dial“ αλλ εν nv. ] πλαξιν bis: DE πλανξιν [αλλ ἐν cum ΚΑΒΟΌΚΡΟΚ 
Lr al pler Οὐδ ta. . . ς9 (item Ob Ba, non g) αλλα ἐν eum minuse 
] καρδιαια eum nach al yr (in tabulis σαγηεὶ in oordibus) 
Eusmartyr 18 e edd' s (ap Heinieh “) Euthalood. Confirmant Didmai 1, 
οἱ γὰρ ἡλίθιοι τὰσ ψυχὰσ ὡσ πλάκεσ λέϑινα. δέχονται. ἐκ μέλανοσ 
todo τύπουσ᾽ οἱ δὲ εἴεικτοι πρὸσ συγκατάϑεσιν τῶν θείων ἐν καρ- 
δίαισ σαρκίναια τουτέστιν αἰσϑητικαῖσ δέχονται γραφὴν τὴν ἐκ ζῶν- 
τοῦ Θιοῖ πνεύματοσ, οἱ Thürteom: ἡ μὲν γὰρ [δια ϑήκη) πλαξὲν ἐν- 
ἐκυλάφϑη λιθίναισ, ἣ δὲ ταὶσ λογικαὶσ ἐνεγράφη καρδίαισ..... . ςΤὶ 
καυϑιασ eum vx al plu it vg go (cor dium) syrseh eop arm Irlnt 9 Or 
2. 84 otint 2,88. 305. 4,649. 886 (et. 480) Dial e KEusmart edd pler (ἀλλ᾽ ἐν 
πλαξὲν ὧσ ἀληϑῶσ καρϑίασ σαρκίναισ, ψυχῇ τε διαυγιῖ καὶ καϑαρω- 
τάτω διανοίασ ὄμματι καταγεγραμμ.) Chr Marar 0 Cyraet 0 (ἐν 
dati καρδιασ σαρκινησ) te , Thdrt Dam Hils“ al 


.« δε: 41. 80. om [ἐχομεὲν (46. ἔχοιμεν): Δ ἔχω 
a ἑαυτῶν ante ἐκαγοι ἐσμ, eum un 78. 137. (37. post n %. cop 


arm Basrets “86 Kuthaleod Antiochos. . Lu Ti post λογι. . (r τι 
40.) eum Abrror de fg vg go (aeth) Ambrst al . . ς post d. ἐσμὲν 
eum Κι, al pler syrb Didiri 180 Chr Thurt Dam . . . 17. 189. syrseh 
plane om I λογισασθαιε eum ΜΑΒΚΙΕΡ al pier Basregt Didiri Euthaleod 
Antloch ste... Ln λογιζεσϑαι eum cry alle .: 1 Chr ante 
λογισασϑ. ... Β om I (o om) εξ εανξων eum nacb RxTr al omn vid 
Basare . Didtri % Chr Kuthaleod Thurt Antiochos Dam... Ln 
Ti et αντων eum nr 


. ou γραμματοῦσ αλλα πνευμ. et. Or 9 (8,129 61% (ex Eusblat 6,35) gte 


.. . 17. ον γραμματι ἀλλα πνευματι. Item πον littera sad gpirũu d e 
g vg εἰς [αποκτέννει eum ur( -v ο,E.I 17. 37“ 46. als ser al mu ut 
vid Dldmai 155 CHammose 2 Item Achkl. al plu utvi Eutlialeod ατοκεένει 
(-κτέγει lioe aecentu per al) .. ς an eint eum n al gat mu, nec 
allter editum Or 3.586. , % Basbapt 688 ee (sed passimedd ire vol 
tert) ... Lu de conlectura ἀποχταΐένει edldit. 


gararon: ua ex ϑὺυ feelt | ἐν γραμμασιν eum nDbetenxl r al omn 
vid dae g (sed vide post) vg (sed f vg om e) cop syrp go Ori, den. 
4,45. Stent rom 86 (e διακονιασ τε ϑανατου τὴσ ἐντεευπ. γραμμα- 
σεν) et int 2,1. 4, 0. 8 10 Didma 1.8 ettri 20 Kplp he Maear 7d Chr. 
authaleod Thdrt Dam Ambrst al.. . Lu ἐν γραμματι em nner erna 
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μασιν ἐντετυπωμέγῃη λίθοισ ἐγενήθη ὃν δύξῃ, ὦστε μὴ δύνασθαι ka u. 1 . 
ἀτενίσαι τοὺσ υἱοὺσ ᾿Ισραὴλ εἰσ τὸ πρόσωπον ῆωῦσέωσ διὰ τὴν 
δύξαν τοῦ προσώπου αὐτοῦ τὴν καταργουμένην, 8 πῶσ οὐχὶ μᾶλλον 
ἡ διακονία τοῦ πνεύματοσ ἔσται ἐν δόξῃ; 9 εἰ γὰρ τῇ διακονίᾳ τὴσ 
καταχρίσεωσ δύξα, πολλῷ μᾶλλον περισσεύει ἡ διακονία τῇσ δικαι- 
οσύνησ δόξῃ. 10 καὶ γὰρ οὐ δεδόξασται τὸ δεδοξασμένον ἐν τού- 
τῷ τῷ μέρει εἵνεκεν τὴσ ὑπερβαλλούσησ δύξησ. 11 εἰ γὰρ τὸ κατ- 
αργούμενον διὰ δύξησ, πολλῷ μᾶλλον τὸ μένον ἐν δόξῃ. 

12 Ἔχοντεσ οὖν τοιαύτην ἐλπίδα πολλῇ παρρησίᾳ χρώμεϑα, 


— ÜǘDꝛ.— 


(g Litteris t lietera) syrsch arm [ ἐντετυπωμένη: va τετυπωμενὴ Ϊ λι- 
ϑοισ eum * ABDEr'yrror 17. 67“ 78. 80. g Or % t 4, 448 oteat rom 30 
Epiph“ Diddis (ut ante) Euthaleod Thdrt ... ς (Gbee) praem ἐν eum 
nepbetekkL al pler ἃ ὁ f vg arm Ori, 9e etint 2, 173. 4, % „51% Mac 
Chr Dam Augepl et litt (10, 101 8) etadvers log? (8, h. I. in littaris for- 
mata lapideis ete, ad quod Aug: „hoe modo iste posuit verba aposto- 
lies“) al (sed Ambrst al om ἐν ante γραμμ. ut vg) [ ατενισαε: 7. 88. 
49. 121. ἐνατενισαι  μωυσεωσ um (Y Aoοο-) ΚΙ͵, al μία (11 ap 
Seri) .. ς g- eum ΑἿΣ al sat mu. Minuse mu vero etiam (ὃ ap 
Seri) -σεοσ. [ δοξαν: Ὁ" -ἔην 


tors: Spe rr 


9. τη διακονια eum nacp'rO 17. 31. 89. 18. 74. 80. aber ἃ 6 am ſu““ 
syratr aeth Or, etint 4, (i enim in ministerio damnationis gloria 
est, sedood i enim ministerium - in gloria est) Cyriob 105 Ambrot (in ad 
min istratione ete) . . ς Ti ἡ διακονία cum BpbzxLr al pler f g vgele 
(etiam ſuꝰ demid al) cop go Macar * Chrüs1 Τὴ σι Antioch I Dam Aug 
(ut ante) al ... 113. 8e Euthaleod d amnõοναννẽmbsq artieulo [ δοξα (Latt 
passim in gloria) . D' RG it vg ete (et. Orint; vide ante, non item 
Orπ⁴ο add ἐστιν [ περισσειει: DR 38. 72. 93. al!ser dae g zyrutr 
Maear Orint 4,4 Ambrat περισσευσει  δοξη (sed „“ -F) eum uA 
17. 39. 67 80. Cyrloh 10 Euthaleod Οἷς ΤΊ ἐν dokn cum neprroxlr 
al pler it vg arm (go e gloria, sedeod ἐμ głoria) Or“ e tint 4, 1% Macar 
(ut ante) Chro Thart Autioch!11se Dam Ambrat al 


10. o δεδοξασται eum nABCDRrexIr δὶ longe plu cop arm aeth go 
(Syrus anceps) Or et %% (et „re μη δεδοξασται τὸ δεδοξ. ἐν 
route τω μερει:) etoat rom 2 BAGS da yt 688 .(0δδ Mac, Euthaleod al mu 
Aug advers leg 2 (8,608) I.. . ς (= Gb Bs, sed Gb') ode dedok. oum 
minuse Chr (sed non mos) Thdotane 464 ap Gall? (o γαρ d.). 
Item f (nam neo glor i catum 668) g (etenim negus gl.) vg (ut Ὁ Orint 4 
(neque enim οἷον. e) Ambrat (ne enim gloriocum factum est), atque d 
8 nam ne glory. et Ϊ εινεκὲν eum ABD ET“ r al mu Dam. . ς ἔγεχὲν 
eum c' al plu Or, 4. 519. 4,4% Mae Basbapt Chr Euthaleod Thdot 
ane Thurt 


δαντοῦ, πρὺσ τὸ μὴ ἀτενίσαι τοὺσ υἱοὺσ ᾿Ισραὴλ εἰσ τὸ τέλυσ τοῦ 
καταργουμένον. 14 a ἐπωρώϑη τὰ νοήματα αὐτῶν. ἄχρι γὰρ 
τῆσ σήμερον ἡμέρασ τὸ αὐτὸ κάλυμμα ἐπὶ τῇ ἀναγνώσει τῆσ πα- 
λαιᾶσ διαϑήκησ μένει, μὴ ἀνακαλυπτόμενον ὅτι ἐν Χριστᾷ καταρ- 
γεῖται᾿ 15 ἀλλ᾽ ἕωσ σήμερον ἡνίκα ἂν ἀναγινώσκηται ωῦσῆσ κά- 
λυμμα ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν κεῖται᾽ 16 ἡνίκα δὲ ἐὰν ἐπιστρέψῃ 


18. ον: νὰ οὐκ μωυνσὴσ um ἈΒογ("μουσ-) ΒΟ Κι, al plu . . ς μωσησ 
eum Apkr al sat mu] αὶ, 78. al ἐτιϑὴ 1 tavrov cum unk al plor 
Chest! Thurt .. Ln ΤΊ αὐτοῦ eum AnOaTdLT 17. 37. 47. 78. 74. 115. 
119. aer als er Chrmose “ Euthaleod Dam. . go om | %% (va om) τὸ 
(o' rd om) τελοσ et. d e feu fraee g Pelageom Prim. . Af vg Ambröt 
εἰσ ro προσωπὸν (sed Ambrat in comm: ideo ponebat velamen, uo 
niam ꝛplendorem vultus eius ferre non poterant, causa peccati ; quo tub · 
dato poteatas datur videndi gloriam dei usque ad nem eius). Cf οἱ, 
Archel ?: intendere in Fuciem Moyri propter gloriam vultus eius guue 
aboletur. 

14. αλλ ut ΚΑΟΡΕΡΟΚΚΕΡ ste. . B aG  ἐπωρωϑη (et. syrp το är) . . xX 
49. 98. 114. 177. ger“ vi ΤῊΡΗ] -ρωϑησαν axe vg: 39. 41. 47. d 
9 ſu““ tol Cypt (iungit axe eto eum praegressis) Ambrat al om 
γαρ [ τησ σημ. ἡμέρασ ον ΒΑΒΟΡΕΧΟΡ 4113 Clem Euthalood Cyr 
cliaph 27. 240 tet %, item it vg cop syrb arm go Orint 2, C/ 
Ambrst al. Et. v. 15. f vg Didlat i Ambrst al add diem, non item d 
9 g Tertmare , 1 fl. . . ς ( Gb 85) om ἡμέρασ un Kl. al pler uyr 
sch aeth Didtri 389 Bass, 44 Chro Thdrt Dam Arche ls (Tertmaro 8, 11; 
„Doe Israel enim dicit: ad Rodiernum usgue velamen id ipeum in corde 
ἐογι a verau 15. pendet) [ἐπι τὴ et. Clem Did Cyrter al mu. . Dr 
ra Chrꝰ ἐν τη. Nes aliter it vg Cyp ete | ὅτι (quemadmodum it vg 
nyrutr cop ete quontam, gO nam) . . . ς (et. 8x, sed - Gb) ὅ, τι 

15. ἡνικα αν (17. tar) eum nan 17. 31. Or 534. 66 Cyrador e Thdrt ap 
Niceph!“, 16860 .. . 6 TI om ar cum Dkroxrr al pler Oreat eph 10 libere 
Eusesai 861 Cyrhr 4 Ca es Chr Euthaleod Cyrtiaph 301. 340 ctaci 4 
Thurt ad h. I. et “, 78. 308. 2 Dam [ ἀγαγιγωσκηται um nABODEr alls 
Ον.8)4. 686 otent eph 10 Chrmose 1 Euthaleod Cyrador Thurt ad h. I. et 
1,178 et atque etlam ap Niceph ... ς Ti αναγινοσκεταν οὕ ΨΟΚΙ, al 
longe plu Eusesa 0 Cyrhr 41 Cages Chr Cyrslaph bis etaet Thurt 
11 Dam ] μωυσησ οὔτι un CDTY (Bo-) al plu Orbis Eus Cyrhr et 
alex Chr Dam. . ς μωσὴσ em ALT al sat mu Caen Tlidrt I ἐπὶ τὴν: 
37. εἰσ τὴν ner hoo loco pon et. Orbis otint 1,6. 4 Kusons Cyrbr 
Cnes Cyrsaep al mu Cyp “ te... Dꝰete(non itemb) yd d e f g vg g0 
cop aeth pon ante ἐπὶ r. καρ. aur. 

16. ἡνικ. δὲ tar cum „* 17. (Or, re. γὰρ ta, item de ἐὰν 7. 
Alibi tantum tar et, % ἡγικὼ αν)ὶ' O Mac“ Dam ἡνίκα δὲ... ς Ln 
Ti vn. δ᾽ αν cum Nen DUDXroxLr al pler (ker om αν) Chr Thdrt ad 
h. I. et, 17 . Did Nyss , B85, 4 Thurt !, rav δὲ 
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πρὸσ κύριον, περιαιρεῖται τὸ κάλυμμα. 17 ὁ δὲ κύριοσ τὸ πνεῦμα 
᾽ N τ * * — ᾽ „ „ ΡΞ 4 7 
ἐστιν᾽ οὐ δὲ τὸ πνεῦμα κυρίου, ἐλευϑερία. 18 ἡμεῖσ δὲ πάντεσ 
ἀναχεκαλυμμένῳ προσώπῳ τὴν δόξαν κυρίου κατοπτριζύμενοι τὴν 
αὐτὴν διχόνα μεταμορφούμεϑα ἀπὸ δύξησ εἰς δύξαν, καθάπερ 
anò κυρίου πνεύματοσ. 


IV. 


1 Διὰ τοῦτο ἔχοντεσ τὴν διακονίαν ταύτην, καϑὼσ ἠλεήθημεν, 

οὐκ ἐγκακοῦμεν, 2 ἀλλὰ ἀπειπάμεϑα τὰ κρυπτὰ τῆσ αἰσχύνησ, 
4 — 3 ’ N — 4 7 — 
μὴ περιπατοῦντεσ ἐν πανουργία μηδὲ δολούντεσ τὸν λύγον τοῦ 
ϑεοῦ, ἀλλὰ τῇ φανερώσει τῆσ ἀληϑείασ συνιστάντεσ ἑαντοὺσ πρὺσ 


— — — 


17. ob: rd που (:: ef ad Ro 4, 15. 5, 20) κυρίους L τὸ αγιον ... 33. 
35. om; praeterit etiam Sedul (non item Orint saep VIctorinaris Ii! 
. Ambret ote) ἐλευθέρια eum nan“ 17. 67“ τ syrsch cop Nyss 
2, u Euthaleod . 6 (Gben) praom exe eum ncpbetexkyuxlr al pler d 
of g mio vg syrb arm aeth go Ath“z etint 1 Epp II 2804 Chr 
Cyrslaph 7. 340 otaet 4% Dialmaeod 415 Thdrt Dam al Orlint 1,50. 2,16. 15 
etalib Novats, 11 Hils Ambret al 

18. χατοπεριζομένοι et. Or 71 ctssep Didi * eto (17. -ζομεθα, itom 
Orve ubi rell non aſfert) .. 1d αποπτριζομενοι, Macs ἐνοπτρι- 
dot O (sequitur μεταμορφουμενοι), item Orint 2, heculamur ot 
trans ſormati  μεταμορφουμεϑα: Δ 38. Or, 741 god post naront do- 
μενοι porkit xd et (vide ante) int 3,286 Euspe 521 (non aſfort quae prae- 
codunt) Mae (vide ante) -φουμένοι [ χαϑαπερ ot. Orter Didtri ete 
. n καϑωσπερ. ΟΥ̓ πο et. Tertmaros, 1 „Dieit ergo nos jam aperta 
Jacie“ — „contemplantes Christum eadem imagine transfigurari ἃ 
gloria“ - „in gloriam“ - „tanquam ἃ domino, inquit, spirituum“. 


IV. 1. ταυτην: νὰ αὐτὴν (sed f g Rane). Lebrug vero: „ Verbum unum 
ministrationem aon mutes in duo: hanc ministrationem“. (vgele om 
Ranc) | ηλεηϑημεέν: Y ἐλεηθημ. [ ἐγκακοιμὲν e ΜΑΒῸ rd 17. 37. 39. 
46. 73. Euthaleod (sed p' end-, similiter 4, 16. solus D“. Longo 
aliter 18, 1. Ad Ὁ" aeeedit certe R Gal 6, 9. 2 Thess 3, 13, item An“ 
Eph 3, 13.) . . ς ἐχκακ. eum ΟὈΘΕΚΙ,Ρ al pler Chro“ Thurt Dam al:: 
sensu quidem has formas diſferre minime eredo. Verterunt autem 
non dæfcimus (d e deſec-) d e vg Tertpudie 18 l, non dæſciamus f g 
Ambret al, von inirmemur r Augspi et Iii; g non Ramus segnes; nyrseb 
non est nobis taedium 

2. αλλα cum AAvigcDE al permuvi (9 ap Seri) Dam . . ς αλλ eum roxen 
Lr al sat mu Chr Thurt [ νν et. Tertyndie 18 Augepl et "|| 
Ambret οἷο... X ἐργα [ αληϑειασ: 81. χαρδιασ ] συνισταντεσ cum 
c' 17. 89. 93. Euthaleod .. ΑΥἱβρ 47. 675" 80. συνιστανοντεσ 
. c συνιστωντεσ sm ὉΘΕΚῚ, al pler Chrels Thurt al [ ανϑρωπων 
(eser ro: Kk om f 
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πᾶσαν συνείδησιν ἀνθρώπων ἐγώπιον τοῦ ϑεοῦ. ὃ εἰ δὲ καὶ ἔστιν 
κακαλυμμόνον τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν, ἐν τοῖσ ἀπολλυμένοισ ἐστὶν κε- 
καλυμμένον, 4 ἐν οἷσ ὁ ϑεὸσ τοῦ αἰῶνοσ τούτον ἐτύφλωσεν τὰ 
νοήματα τῶν ἀπίστων εἰσ τὸ μὴ αὐγάσαι τὸν φωτισμὸν τοῦ eb 

ol 1, 1 γαλίον vi δύξησ τοῦ Χριστοῦ, ὅσ ἐστι» εἰκὼν τοῦ ὃϑεοῦ. 5 οὐ γὰρ 
ἑαυτοὺσ κηρύσσομεν ἀλλὰ Χριστὸν ᾿Ιησοῦν κύριον, ἑαντοὺσ δὲ δού- 

ακ1,8 λονσ ὑμῶν διὰ Ἰησοῦν. 6 ὅτι ὁ ebe ὁ εἰπών" ἐκ σκότουσ φῶσ 


8. rd ld αἀπολιμμένοισ 

4. αυγασαι eum ΜΒΕΥΘΟΚῚΡ (ανασαι) al pler Orꝰ. 4 Arohe 18.909 cod ettob 
et ap Petralen Chr Euthaleod Cyraet 40 etiul 28 tio 100 ΤῊ ἀγὶ 
(ανγησαι) Dam. . . oA 78. Or, 4% Dial Kusmare % EpIphess ; 686 
Amphil“ (Galle) καταυγασαι ... ἃ 10. 17. 38. 31. Arehel e ed et 510 
Eusdem 403 Cyrhr 206 ct 100 (respieit ad Arehel) Cyresa 883. cu. o t alib 
al διαυγασαι. Soripalmus autem sine aur um nARcD' run 17. 23 
39. 78. ἀ ὁ fg ram ſu demid harl tol Or“, % Arehelbie Cyrhr Epiph 
e (et e roy φω. * Kuthaleod Cyrosa 864. 091 εἶμ} 385 6tloh 1007 œtaet 40 
Thuart (Eusmare e etdem en add ἐν ταισ καρδιαισ αὐτων) Irlut 200 Aug 
advors log i AI. . 6 (= Gb 82) add ars eum DbetexkLr al pler 
(aer ἀντουσ) πιδ vgele syrutr aeth go Or Dial (fluetuat lectio 
inter aur et αὐτοισ) Amphil 7 ΟΠ γδτθ ον Thdrt (Cyresa , αντοισ) 
al. Ceterum Lebrug: „Non auferas pronomen Illis“. [ τησ δοξησ: 66 
1624. 1688. τον δοξησ r. χριστου: O r. χυρέου . Archel'o r. 29 
ἡμῶὼν τησου χριστοι (antea e nil add ad τοι ευαγγέλιου, Or vero, 
pro r. 201. o tor. eto habet τον θεον ἐν προσωώπω χριστου, Ita ut 
eum v. 6 miseuerit. 0: να ο | τ. ϑεου: veLr 10. 28 C 3 1. 37. 39. 
47. 73. 74. 80. 106. 177. aer gpe al pluslo ms (invisibilis dei) vgn 
(sed non am ſu demid ete) syrp arm go add (mo praem) του αορατουν 
2: ef Col 1, 15 4 

5. χριστὸν ἑἥσουν κυριον eum ΒΗΚῚ, al ἴδια oinn syrech cop arm Meion 
epi 821 (exSοd ven) e Cyrhr 14 Chrise Kuthaleod (τον κυρ.) Thdrt 
Dam Ambret (domimum ποείγμνι, ut et. zyrzoh arm) . . Ln .d. χριστ. 
κυρ. eum nacb de r am tol (vgele ſu demid harl domina. nostrum) 
syrp go (aeth dom. nostr.) Augepl ot llt al. Itom vtru g Meionepiph 281 
petav κυρίον 20%. χριστον... 7 42. 238. deer „0. χρισε. omlaso κυ- 
ριον, Melonepiph 560 potav 2g. %. sine κυρ. [ δουλ, ὑυμων: κ 17. d. ἡμων 
dia “ησοὺυν οἴχῃ A ΒΌΚΥΘΗΚΙΡ al pler (als δια χριστον) syratr aeth 
go (item arm propter CRristum) Cyrhr 14 Chr Kuthaleod Thurt Dam 
al Ambrst . . „40 17. de f rug (hi Latt omnes per Jesum) eop 
(add CRristum) Meionepiph i (566 (ed petav δια ξὺ Ic) Augæapi et liu 
al δια «σου. Item u 5. δια χριστου. ' ö 

6. 0 ϑεοσ: Β n⁰f Meionepiph 896 even (non Itemeai tset) om ο  λαμψει 
cum n anD⁰“ 67" Clem (ἐστιν ἡ αληϑεια ἡ κεκραγυνα" ἐκ σκοτοὺυσ 
vo law), item vl syrutr et (ex Ingenlo linguse) aethutr ς Ti 
dan wat cum μοουΟΚΡΟΉΚΕΡ al fere omn dee f g r g go arm Melon 
epiph u et . 861 Or Dial Pe -A th bie Mae an (ro γαρ' 
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λάμψει, ὃσ ἔλαμψεν ἐν raid καρδίαισ ἡμῶν πρὸσ φωτισμὸν τῇσ 
γεώσεωσ τὴσ δύξησ τοῦ ϑεοῦ ἐν προσώπῳ Χριστοῦ. 

7 Ἔχομεν δὲ τὸν ϑησαυρὺν τοῦτον ἐν ὀστρακίνοισ σκεύεσιν, ἵνα 
J ὑπερβολὴ τὴσ δυνάμεωσ ἢ τοῦ ϑευῦ καὶ μὴ ἐξ ἡμῶν, 8 ἐν παντὶ 
ϑλιβύμενοι U οὐ στενυχωρυύμενοι, ἀπορούμενοι ἀλλ᾽ οὐκ F- 
πορυύμενοι, ὃ. διωκύμενοι ἀλλ᾽ σὺκ ἐγκαταλειπύμενοι, καταβαλλό- 
μδνοι ἀλλ᾽ οὐκ ἀπολλύμενοι, 10 πάντοτε τὴν νέκρωσιν τοῦ 
ioo ἐν τῷ σώματι περιφέροντεσ, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ Ἰησοῦ ἐν 


εἰπὼν ἐκ σκο. τὸ o λαμιψαι:) Chr. 31 Euthaleod Cyrduod unus 189 
Thurt Dam al Tertmare δ,11 f o (Mac o) etiam Or“, Dialees ete 

am fu tol; 122. aethro , arm οὔ καὶ, 67“ οὕὐτοσ, geile Pelag ipee 
... τα 86. def g r demid harl Chr. 801 Tertmaro 8, iu Augspi οἱ litt 
Ambret al om p ἐλανῴεν [ καρδι. ἡμῶν: G 8. 47. or Dlalè s Chr 
860. 301 χαρδι. ὑμῶν  τησ δοξησ: 17. 67 74. aer Tertmare (non item 
res earn 64) om Ϊ του ϑὲεοι" eum ΚΑΒΟΒΌΒΒΗΚΙΡ al ſere omn f vg gyrutt 
cop arm go Ori, 76. 65. (8,491 „t, % Ath , Clir Eutbaleod Thurt Dam 
al Ambbis (eta % domini) Ambrst ... Gb“ LA αὐτου eum o' p' rd 89. 
dae ger sethutr Dial“ Cyrduod unn 78 Tertmare 8, 11 tres earn 4 ul. 
Libere Mae τοὺ χριστοῦ omigssis ἐν προσο!. χρι. e προ. χριστου 
eum ΑΒ 17. armedd Or, 4 (et 3,491 ubi ez vv. 4 et 6 habet αὐγασαε 
αὑτοισ τ. φωτ. roh ἐν. τήὴσ dot. του Ot, ἐν προ. του χῦ) Dial Ath 
, Chro bis Tertmare δ)}1 etres earn 44. . 6 er n. τῆσον χριστοῦ e, 
ncRHKL al pler tol syrutr cop armed go Or“, 8 Euthaleod Thrt Dam 
al . . Dbzra defgr vg Cyrduod unus 8 Amb Aug (ef de hie Sab) 
Ambrst er x. χριστου εησοι! 

7. ἢ: q supraseriptum liabet: it /. ro 

9. ἐγκαταλειπομενοι (en- ut ΜΑΒΚΕΡ οἷο; Ὁ" er-, item ra. Praeterea 
Β80Κ al paue - λεπομενψοι) et. Clem Euspe . 890. 468 te. γα 78. 
93. Euseeni 48a Chr 88. δδέ Maxim , % ἐγχαταλιμπανομένοι (sed ro 
ἐνκαταλιμπαννομενοι) 

10. εησου pri eum ΚΑΒΟΚῚΡ αἱ omnvid er vg syrutr cop arm go Irint 2 
Or, 71 etssep otint 3,6 1. 4,488. % Eusbps ap Mali 4] mu Tertmaro s, 11 
eto. . D' r def g aethatr Orint , 7b. 301 Tertseorp 18 γριστοι,, item 
vb Tertres earn d, αοj,ẽꝛ- γρεστοι ἐησοι;, Item m tol floriäe Orint 3,688 
et 4861. 8e Ambbs ds etalid (sed nonps 116) Jesu CMristi. Praeterea ς 
(= Gb 83) praem χυρίον οὔσῃ ΚΙ, al pler (m domini nostri) florlae ayrp 
go Chr. Thart Dam Ambrot: om eum ARC 17. 187 81. 71. 80. 
139. 177. 178. de fg r vg syrech cop arm aeth Irint 0 Ori, 71. 8,168. 
801 οἱ 4,20. 36 eftint 3,068 ct 8,961 ct % fesaep Eusbes ap Mai (τὴν ιησουν 
ψεχρωσιν) Nas! 4 Euthaleod Cyrador 4 t Tertres carn 4d etseorp 18 
al [ ἐν τω σωματι pri sine 2 et. am“ allacbm gyrb Or, % (61) et 
4,80. 86 (eteat 8) Eusps ap Mai "94 te. . Dre de f gE r vgele ammt fu 
demid tol harl syrsch cop arm (go trausilit ad ἐν c. σωμ. un. quod 
sequitur) Irint 809 Orint ½ 6, 4 2 Tertres earn 4% tοõó.ß 18 Ambrat al 
add zu | τον ισου see et. fr vg Orint % ote; D' d e g Irini Orint 
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ἐλθεῖν. 2 εἰ γὰρ ἐγὼ λυπῶ ὑμᾶσ, καὶ τίσ ὁ εὐφραίνων με εἰ μὴ ὁ 

run 2. 1 λυπούμενοσ ἐξ ἐμοῦ; 3 καὶ ἔγραψα τοῦτο αὐτὸ ἵνα μὴ ἐλϑὼν U 
πὴν σχῶ ἀφ᾽ ὧν ἔδει μὲ χαίρειν, πεποιθὼσ ἐπὶ πάντασ ὑμᾶσ ὅτι 

ἡ ἐμὴ χαρὰ πάντων ὑμῶν ἐστίν. 4 ἐκ γὰρ πολλὴσ ϑλίψεωσ καὶ 
σννοχῆσ καρδίασ ἔγραψα ὑμῖν διὰ πολλῶν δακρύων, οὐχ ἵνα lum 

3 ϑῆτε, ἀλλὰ τὴν ἀγάπην ἵνα γνῶτε ἣν ἔχω πορισσοτέρωσ εἰσ ὑμᾶσ. 
5 l δέ rig λελύπηκεν, οὐκ ἐμὲ λελύπηκεν, ἀλλὰ ἀπὸ μέρουσ, 

10 6,8. γα μὴ ἐπιβαρῶ, πάντασ ὑμᾶσ. 6 ἱκανὸν τῷ τοιούτῳ ἡ ἐπιτιμία 
αὕτη ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων, 7 ὥστε τοὐναντίον μάλλον ὑμᾶσ χαρί. 


go syrutr arm Chr Euthaleod Thart Dam ad h. I. etparall 689 4] 
Ambrat al.. ς ( Gb 81) post leon eum minuse vix mu, item 
omisso παλιν cop aeth post 40. . ua πρ. ὑυμασ ἐλθενν eum Νὰ 
ncx Lor al feres (omni ap Seri) syrp Euthaleod Thdrt Dam Ti 
249. 1. νμασ οὔτ) ὈΚΡΟ all fere it vg syrseh arm go Chr Thphyl 
Amblue 10 Ambrat al. Item 6 (= Gb 82) interposito ἐν λιπη, i. e. 
48. ἐν lun. . ὑμασ eum minnse (aeth cop vide ante) 


2. καὶ τισ ine ἐστιν eum „ACH cop Euthaleod Cyrioh 9s Dam ad ἧι. I. 
etparall δ , 6 (Gbe) add tor eum neppRTOKLOr al omni it vg rell 
Or 211 etint 2, 0. 686 Chr Thurt αἱ [ o εὐφρεένον t μη. Sie. 


3. καὶ ab initlo: 17. 137. syrp e.“ Euthaleod add a I ἐγραψα εἶπε 
unter eum AR ὋΡ 17. 137. am cop Euthaleod Damparall s Ambrat 
.. (Obe) add υὑμὲν eum n cepxyakl., al pler it vg (et. ſu demid al, 
non am) syratr arm aeth go Chr Thdrt Dam ad h. I. al Pelag al 
toirro αὐτὸ (oe ip) eum un RT RLT al omnvid it vg go Thart 
Dam Ambrst al (sed hzro it vg go aeth Pelag ante ἐγραψφα pon) 
co Chr. Euthaleod Thphyl arte τοντο . . 4 cop arm Damparall om 
αὐτὸ ] λυπην: Dre 10. 81. 38. 39. 48. 50. 72. 14. 120. aber it vg 
ΒΡ e.“ Euthaleod Pelag (non item Ambrst) add ἐπὶ λιπην. (10. 38. 
39. 50. 120. ἐπ. 4½ ):: ex Phil 2, 27 | σχω cum nA nOr al! Chr 
Euthaleod Thphyl ... ς ἐχὼ cum necDb ran l. al pler Thdrt Dam I ae 
: να t% r. Ex Latt a quibus ἃ 6 Ambrat, de quibus fg vg Pelag 


4. αλλα τ. αγαπ. ra γνωτεῖ τὰ 93. 211. ler all v γνωτ. τὴν ἀγαπ., 
item 37. αλλινα τὴν αγαπ. γνωτ. Item d e ed νὲ caritatem sciatis, R 
ted ut veiatis earitatem, ( vg Ambret sed ut seialis (Ambrat eoguosca - 
tis) quam caritatem : vd προσ 

δ. οὐκ ἐμε: D“ o ἐμ. aida eum ARC or al plu (18 ap Seri). . 6 
all eum ῬΕΡα ΚΗ al sat mu r μὴ ἐπιβαρω (f vg ut non onerem, 
ἃ e k ut non gravarem): vd ε. μι. ἐπιβαρὼων 


6. q νπὸ (o 119. 122. απο) των πλεινων (Ὁ πλεονων) ot. Baneih 476 Tert 
pud 14 tis ete: rrro g aethro om 


7. μαλλον οἴπὶ ck. or al omnvld fg cop syrb arm Chir Kuthaleol 
Thart Dam al Tertpud 18. Ambret al, item post ὑμασ ΠΕΡ 17. go 
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σασϑακι καὶ παρακαλέσαι, μήπωσ τῇ περισσοτέρᾳ λύπῃ καταποθῇ 
ὁ τοιοῦτυσ. 8 & παρακαλῶ ὑμᾶσ κυρῶσαι εἰσ αὐτὸν ἀγάπην᾽ 
9. εἰσ τοῦτο γὰρ καὶ ἔγραψα, ἕνα γνῶ τὴν δοκιμὴν ὑμῶν, εἰ εἰσ 
πάντα ὑπήκοοί ἐστε. 10 ᾧ δέ τι χαρίζεσθε, κἀγώ" καὶ γὰρ ἐγὼ ὃ 
κεχάρισμαι, εἴ τι κεχάρισμαι, δι’ ὑμᾶσ ἐν προσώπῳ Χριστοῦ, 11 ἵνα 
μὴ πλεονεχτηϑῶμον ὑπὸ τοῦ σατανᾶ" οὐ γὰρ αὐτοῦ τὰ νοήματα 
ἀγνοοῦμεν. 

12 ᾿Ελθὼν δὲ εἰσ τὴν Τρῳφάδα vi, τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ, 
καὶ OU μοι ἀνειργμένησ ἐν κυρίῳ, 18 οὐκ ἔσχηκα ἄνεσιν τῷ 


Thdrt 477 Aeeedunt Tertyud 18 (uti e contrario magis τοῦ donare et 
ad rocare), f vg Ambrst al ut e contrario (e contra Ambrat) magis do- 
netis, de g ut contrario (g praem e) vos magis donetis Lned min 
om eum ΑΒ syr “eb Augeb barmen 28,87 

9. γαρ και ἐγραψα: 112. mi 7 am go cop Chr de mel Thurt Ambrst 
Sedul om και... v0 31. 8Ρ5 f g cop Chro bis Euthaleod Thurt Pelag 
aud /e (vu ὑμῶν) v: 17. γνωτε [ ὑμῶν: ygru g narror . 
eum chRYOR Vor οἷο (et. it vg). . Lned min ἡ eum ΑΒ 17., 109. . 
Cf Tertpud 13 ui cognoscam probat ionem vestram, quod in omnibus obau 
ditis mihi. 

10. καγω e u·m n ABC“ DZOr 17. 31. 37. 47. 18. 74. aer Epiph 't Chr! 
Euthaleod Dam . . ς καὶ y cum nec“ yOR Ilz, al pler Thdrt al 7: 
A om o (bexr 81. 37. ὦ) κεχαρισμαμ εἰ τὸ (aethhb quod) κεχαρισμαι 
eum naRcrGO (et bexr 31. 87.) Kuthaleod Dam (850 C br ες τι ve. 
o e.), atque etiam de ſ g (hi omnes et Ambrst al quod donavi. εἰ 
quid donari; g quod et donavi εἰ quid et donavi, inepte καὶ in καιχαρει- 
oh et κε in κεχαρισμαι per et reddens). Οἵ et. ber“ qui o sive ῳ 
om; item Tertypud 13 o i quid don avi, donavi, eop syreeh quod donavi, 
donavi, nethbpb πεχαρισμαι ο κεχαρισμαε, item m quod donavi, sed 
omisso altero donaei, Epiph 451 qu ἐε τι κεχαρισμαι, de υὑμασ κεχαρισμ. 
8 ς (Sb 82) εἴ τι κεχάρισμαι, & κεχάρισμαι cum Ὀὗκι, 17. al 
pler syrb Thart Thphyl Oee 

11. πλεονεκτηθωμεν: de f vg eireumveniamur; mod Ambrst al poi 
mur, g possideamur t eireumveniamur 

12. r νν,s?;: L τροαϑα εἰσ τὸ ἐναγγελιον (Augpraedest a8. 10,17 h Tro- 
adem in evangeltum): yd 8Ρ9 de fg vg Dam Ambrat al δια c ἐναγ- 


Aet 16, 8 


7, 8 60 


vt dior, propter erangelium. Cf Chr e τὸ ἐνα77. τουτέστι d o 


“"αγγεέλιον . Derxer δια του ἐναγγελιον ] χριστοι: 17. 28. 7 
και ϑυρασ . ἀνεωγμενησ Dur ἡγεωγμ.).... v0 καὶ ϑυρα μοι ἣν toy 
unn (g super ἣν habet esset). Cf it vg cum renissem - et ou ii 
apertum enset (g esset apertum) N 
18. τω μὴ Ee]s ΒΟΑΒΟῬΟΚ al pler . . Lr 87. 109. 122. al? ser Euthaleod 
ro μή... "053 78. Thdrteod τοῦ μη ... pn 17. 8e ἐν te μὴ tue: 
Ὁ" u ν f με: Ob ὃ: om per ineurlam [ αὐεοι: Kk om. Ceterum ς 
vorsum 18. demum a verbis ald «ποταξαρμενοσ lneipit, non item vg. 
TisonnnDonr, N. T. Ed. 8. 87 B 


Col 2, 18 
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πγεύματί μου τῇ μὴ εὑρεῖν μὲ Τίτον τὸν ἀδελφόν μου, ἀλλὰ dn. 
ταξάμενος αὐτοῖσ ἐξῆλθον εἰσ ακεδονίαν. 

14 Τῷ δὲ ϑεῷ χάρισ τῷ πάντοτε ϑριαμβεύοντι ἡμᾶσ ἐν τῷ 
Χριστῷ καὶ τὴν ὀσμὴν τὴσ γνώσεωσ αὐτοῦ φανεροῦντι & ἡμῶν ἐν 
παντὶ τύπῳφ᾽ 15 ὅτι Χριστοῦ εὐωδία ἐσμὲν τῷ θεῷ ἐν τοῖσ σωζο- 
μένοισ καὶ ἐν τοῖς ἀπολλυμένοισ, 10 οἷσ μὲν ὀσμὴ ἐκ ϑανάτου εἰσ 
θάνατον, οἷσ δὲ ὀσμὴ ἐκ ζωῆσ εἰσ ζωήν. καὶ πρὺσ ταῦτα τίς ἱκα- 
νύσ; 11 οὐ γάρ ἐσμεν o οἱ πολλοὶ καπηλεύοντεσ b λόγον τοῦ 
ϑεον, ἀλλ᾽ ὡσ ἐξ εἰλικρινίασ, ἀλλ᾽ ὡσ ἐκ θεοῦ κατέναντι Θεοῦ ἐν 
Χριστῷ λαλοῦμεν. 


14. Dx ϑριανβεένοντι Ϊ ἐν τω χριστω et. Clem Diale Didtri (u Cyrhr 
1 Cyrador 0 eto. . 17. 37. 18. 80. vg arm Ambrat (trimphat per 
nos in Cr. Jesu) al ἐν χρέστω ιησον 

15. τω ϑέω et. Irint 0 Or, . 4,301 otint à, 18a. a, as c Eugen 485 te 
(εἴ Chr καὶ οὐχ ἁπλῶσ εἶπεν, ,εὐωδία“, ἀλλὰ rg θεῷ“). κ Or 
zn etint 5 Dial * Philearp v Augalld (vide post) om. (Πος non 
satis probant loei ubi non plene eitatur, ut Orint 2, 00. 135. 144 4648. 
74, et alibl.) Saepius vero ab Or, ut %. 4,361 etint 2, 18. 17. 4, verba ἐν 
σαντε ron (ex v. 14) ad ἐνωδ. ἐσμὲν τω θέω vel ad Ariati Bonus odor 
zunnαα νuntur. Neo aliter ſit apud III“ et plerumque (modo οπιΐδδο 
modo praemisso deo) ap Aug (ef Sab). 


16. ὀσμὴ bis: Der οσμὴν en bis eum nano 10. 17. 81. 37. 47. (pri 
tantum) 80. 137. cop aethutr go (see tantum) Clem 306 Or“, 202 Dial 
Philrp το (Galle) Euthaleod Cyrador 808 (pri tantum) Max s,. (pri loe 
απο) Dam Orint 8,41. 48 Didint ao Hie Epipheaut 12. . 6 om dum 
ὈΕΡΟΚΙ, al pler it vg arm Chr“ et 511 et 2% Thdrt al Irint 306 Aug 
ph Ambret al [ προσ ταντα: litterae o card in d reseriptae, 
antes paullo minus 


17. o πολλοι eum A RR al plu ἃ ὁ f (g ceteri t plurimi) vg cop aeth 
(go ut guidam) Irer etint 2 Didmal 1 (vide post) Basel 48. 31% Kuthal 
cod Dam Ambrat al .. Gb' o. λοισοι cum ὈΕΡΟΙ, αἱ plus g (vide 
ante) syrutr arm Chr. Thurt al. Sie autem Didmal ; πολλοὺσ δὲ 
λέγει roi ἀπατῶντασ διὰ τὸ χυϑαῖον" καὶ γὰρ αὕτη ἡ φωνή, λίγω 
δὲ οἱ πολλοί, ὁμώνυμοσ οὖσα, σημαένεε πλείονα. λέγεται γάρ ποτε 
ἀντὶ τοῦ τινέσ͵ do ὅταν ò κύριοσ λέγῃ" πολλοὶ ἐροῦσί μοι ἐν ἐκ. τ. 
ἡμέρᾳ ἀλλὰ καὶ ἀντὶ τῶν πρὸσ ὀλίγουσ διαστελλομένων, ὡσ ἐν r 
πολλοὶ μὲν κλητοί εἰς. δηλοῖ ἡ λέξισ καὶ τοὺσ πάντασ, ὡσ ἐν τῷ" 
ὥσπερ γὰρ διὰ r. παρακ. τοῦ ἑνὸσ ἅμαρτ. κατεστάϑ. οἱ πολλοί - 
δηλοῖ δὲ καὶ τοὺσ χυδαίουσ, ὧσ ἐν τῷ προκειμένω, καὶ τῷ μὴ πολλοὶ 
διδάσκαλοι γίνεσθε etc. [ καπηλευοντεσ: 4" ταλαντευοντεα | αλλ 
pri ut ΚΜΑΟΡΈΡΟΚΙ, οἷς... . αλλα I ὡ΄ see: 70 46. de fg vg g0 
cop Irini as Ambrat rell om | eerνιν0 e NAõDR Fx 123. eser al 
5 Μὰ ΤΊ -κρονεεασ eum RL al plu ::: ef ad 1, 12 et 1 Co δ, 8 | αλλ 
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III. 


1 Aoxlu b πάλιν ἑαυτοὺσ συνιστάνειν; j μὴ χρήζομον ὧσ 
τινὸσ συστατικῶν ἐπιστολῶν πρὸσ ὑμᾶσ ἢ ἐξ ὑμῶν ; 2 ἡ ἐπιστολὴ 
ἡμῶν ὑμεῖσ ἐστέ, ἐγγεγραμμένη ἐν ταῖσ κπρδίαισ ἡμῶν, γινωσκο- 
μένη καὶ ἀναγινωσκομένῃ ὑπὸ πάντων ἀνϑρώπων, 3 φανερού- 
μενοι ὅτι ἐστὲ ἐπιστολὴ Χριστοῦ διακονηθεῖσα ὑφ᾽ ἡμῶν, ἐνγε- 


—— — — ον ττασπον καὶ 


see: yd de f g ſu demid al syrp Irint . Ambrat al (non item Hier 
bedib qu 11: 4,1, 0 om [κατέναντι (G b“) eum An 17. 37. 67. 98. 
211. (37. ntrumꝗq coniung 7) Didmal 12 (ada, 1) Chrmose 1 Eutbhaleod. 
ς Ti κατενοπεον eum ve(nie)nRTORK l. al pler Bas, Chrꝰ r Thdrt Dam 
al Oro see eum n Anch' all Bas Didmai Euthaleod ς (aed Gbo) 
Ti praem ro eum nepbetexr xi al longe plu Chr Tudrt Dam al 


III. 1. συνιστάνειν m NAnͥůbetexx . al pler Chris Euthalend Thdrt 
Dam .. ro Tudrteod συνισταναι... Ln συνγίσταν cum nn 17. 39. 
Eadem forma utnntur ad h. J. Didmai 1 eteat , vide post. ] ἡ μὴ 
eum unαο % 81. 37. 46. 67“ 74. 80. 179. 8e aer ſser 4110 it vg 
(hi Latt aut am⁰qαν,,Gpa o cop Euthaleod Thurt Pelag al (sed Ambrat 
tantum πηρεχμία aine aut) . . ς (= Gb Sz) εὸ μῇ eum Axrr al plu arm 
Chrůss Dam χρηζομεν: L al aliq τζωμεν. Sie autem δὰ h. I. Didmai 122 
- δοκοῦμεν καὶ ὑμῖν πεφανερῶσθϑαν ὡσ οὕτω ἔχομεν γνώμησ᾽ εἰ μὴ 
ἄρα οὕτωσ διάγετε ἐσ q n ou. συνιπτάσησ ind ἐπιστολῆσ πρὸς 
ὑμᾶσ. οὕτωσ δὲ φανερὰ τὰ καϑ᾽ ἡμὰσ ἐστίν, ὡσ μήτε ὑμᾶσ συνιστῶν 
ἡμὰσ (ed. ὑμᾶσ) ἄλλοισ μηδὲ (sie) ἑτέρουσ ὑμῖν eto. Item eat“! ὕσω 
ἐρεῖ rec, φησίν, ὅτι ταῦτα διεξερχόμεϑθα βουλόμενο: ὑ ὑμῖν ῥαυτοὺσ 
συνιστῶν καὶ παρατίθεσθαι. εἰ μὴ χρήζομεν ( (κατ᾽ ἐρώτησιν ἀνάγνωθι 
ρα μὴ xeix. ;) ἢ de ὑμῶν πρὸσ ἑτίρουσ ἤ de ἑτέρων πρὸσ ὑμᾶσ 
συστατιχῶν τουτέστι παραϑετικῶν ἐπιστολῶν; [ ὡσ τινεσ᾽ eum uncne 
ἘΡΟΚΙΡ al pler Chr ΤῊ τὶ Dam... Ln ὡσ [περ] τενεσ eum Ab“ 37. 
73. 93. συστατικῶν ut NAnck r ete . . DRrOGG συνστατ- [ἡ ἐξ: 17. 
η ὡσ εξ e υμων sine additam eum nano 17. 28“ 67 80. f (vide 
post) vg cop arm aeth Chr Euthaleod Thart Ambrst al... ς (609) 
Ti add συστατικῶν (DxO συνσε--, D* -τικασ)ὴ cum D'etexrx T al 
pler d e ſoup graeeis g go syrutr Thurteod Dam al. Insuper vo ſaup 
gra g add ἐπιστολων, item 23m. syrp c. ob. add προσ ἐτερουσ. Cf 
hue Chrom 884; χαὶ αἰνιττόμενοσ τοὺσ ψευϑαποστόλουσ ἐπήγαγεν" 
d τινεσ, πρὸσ ὑμᾶσ, ἢ ἐξ ὑμῶν συστατικῶν ἐπιστολῶν, πρὸσ ἄλλουσ. 

2. ἐνγεγραμμ-- eum ΜΑΒ(ΟΥ % 17. ... ς Ln exytye- eum ΚΙΡ al pler 
17. al paue -μμεένοι , καρδιαισ ἡμων: M 4. 17. 219 alder demid aeth 
ro καρδ. ὑμῶν narror: ere g τῶν 

3. ἐγγεγρ- eum uAnCD'd (177) ., ς LN ἐγγεγρα3 eum per al pler 
x al paue γεγραμμένη, item (πραγματικωπ γεγραμμενὴ πνειματι 
On, αλλ ου μελαγε) Didmal u. Nec aliter utroꝗ loeo (scripta) ſ vg 

87 * 


10 8, 1 


ἴον 8, 68 
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με . 1 γραμμένη οὐ μέλανι ἀλλὰ πγεύματι θεοῦ ζώντοσ, οὐκ ἐν πλαξὶν 
λιϑίναισ, ἀλλ᾽ ἐν πλαξὶν καρδίαισ σαρκίναισ. 4 πεποίϑησιν δὲ τοι- 
αὕτην ἔχομεν διὰ τοῦ Χριστοῦ πρὸσ τὸν θεύν, 5 οὐχ ὅτι ἀφ᾿ ἑαν- 
τῶν ἱκανοί ἐσμεν λυγίσασθαί τι ὧσ ἐξ ἑαντῶν, ἀλλ᾽ ἡ ἱκανότησ 
ἡμῶν ἐκ τοῦ θεοῦ, 6 do καὶ ἱκάνωσεν ἡμᾶσ διακόνουσ καινῆσ d 
Or, οὐ γράμματοσ ἀλλὰ πνεύματοσ᾽ τὸ γὰρ γράμμα ἀποκτέννει, 
τὸ δὲ πνεῦμα ζωοποιεῖ. 7 ei δὲ ἡ διακονία τοῦ ϑανάτον ἐν γράμ- 


K .». 


Ambrat al. Praeterea n 67 74. Γ vg praem καὶ [ ald πνευμ.: 37. 
Dial ad e uv. nat bis: Dx lar [ αλλ ἐν um ΒΜΑΒΟΡΕΡΟΚ 
L al pler Ονϑ Ste. . . 6 (item Gb Sz, uon c) αλλα ἐν eum mlnuse 
Ι καρδιαισ e] m ΜΑΒΟΌΞΟΙΡ al“ yr (in tabulis carneù in eordibus) 
Eusmartyr is odds (ap Heinieh “) KEuthaleod. Confirmant Didmal 122, 
οἱ γὰρ ἠλέϑιοι τὼσ ψυχὰσ ὧσ πλώκεσ λέϑιναι δέχονται ἐκ μέλανοσ 
τοὺσ τὐπουσ᾽ οἱ δὲ εἴεικεοι πρὸσ συγκατάϑεσιν τῶν θείων ἐν καρ- 
ϑίαισ σαρκίναισ τουτίστιν αἰσθητικαῖσ δέχονται. γραφὴν τὴν ἐκ ζῶν- 
τοσ ϑιοῖ πνεύματοσ, εἰ Thurteom: à μὲν γὰρ Ida t πλαξὶν ἐν- 
ἐκολάφϑη λιϑέναισ, ἡ δὲ ra λογικαὶσ ἐνεγράφη καρϑίαισ...... ς Τὶ 
καρδιασ εὐ νκ al plu it vg go (οον dium) nyrseh οορ arm Irlnt ὃν Or 
2. 848 „tin 2,8. 308. 4,649. 880 (et. 489) Dial 866 Eusmart odd pler (ἀλλ᾽ ἐν 
πλαξὶν ὧσ ἀληθῶσ καρδίασ σαρκίναισ, ψυχῇ τε διαυγεῖ καὶ καϑαρω- 
rare διανοίασ ὄμματι καταγεγραμμ.) Chr Marar . Cyraet 0 (ἐν 
πλαξι καρδιασ σαρκινὴσ) οἰδ68 δὺ6 Tudrt Dam HIIX“ αἱ 


. δε: 47. 80. om [ ἐχομεν (48. ἐχωμεν): Δ ἔχω 
a ἑαυτων ante ἐκανον ἐσμ. eum unc 73. 137. (37. post nr.) cop 


arm Basregg Kuthaleod Antioch len... Lu ΤΊ post λογε. τι (r τι 
40.) eum Abror de ſ g vg go (asth) Ambret al. . 6 post ἑκα. ἐσμεν 
eum ΚΙ, al pler yr Didiri e Chr Thdrt Dam . . . 17. 139. syrseh 
plane om ] λογισασϑαι eum ΚΔΒΚῚΡ al pler Basresg Didtri Euthaleod 
Antioch ste... Ln λογιζεσϑαι α e ͥ C DRTO alte | τε: r Chr ante 
λογισασϑ. ... Β om % (c om) εξ εαυξων eum nAcbsxLr al omn vid 
Basreat 5 Didtri 0 Chr Euthaleod Thdrt Antiochio Dam... Ln 
ΤΊ εξ αντων eum nya ö 


ou γραμματοσ αλλα πνευμ. οἱ. Or, % 61,788 618, (ex Eushlat 6,35) οἷς 


. . 17. ον γραμματι ἀλλα πνευματι. Item non littera sad ερίγίω d e 
g νᾷ εἷς [ ἀποκτέννει eum (-A %,ð,Hpñ ⅛.̃17. 37 46. als ser al mu ut 
vid Didmal 135 Chrmose g Item Achkl. al plu utvi Eutlialeod a ,n: 
(-χτέγει lioe aecentu Del. al) . . 6 αποχέειγεε eum B al sat inn, nec 
allter sditum Or 18. %% Rasbapt cn ste (sed passlmedd e vel 
rt) . . Lu de conieetura ἀποκταένει edidit. 


. ϑανατον: ua ex 55 ſeeit er γραμμασιεν eum nacDbetenxrr al omn 


vid ἃ ὁ f (sed vide post) vx (sed f vg om ) cop syrb go Ori, ou. 
% Stent rom 36 (ef διακονιασ τε ϑανατον rue ἐντεευπ. γραμμα- 
σιν) etint 5,11. 4, 40. 619 Didmal 18 οεἰτ! 505 Kpiphes Maear“, st Chr 
Euthaleod Tudrt Dam Ambrat al. . Lu ἐν γραμματε eum nhUν,ẽ Nr 
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μασιν ἐντεετυπωμέγῃ λίθοισ ἐγενήθη ἐν δύξῃ, Gore μὴ δύνασθαι K , 0. 
ἀτενίσαι τοὺσ υἱοὺσ ᾿Ισραὴλ εἰσ τὺ πρόσωπον ωυὐσέωσ διὰ τὴν 
δύξαν τοῦ προσώπου αὐτοῦ τὴν καταργουμένην, 8 πῶσ οὐχὶ μᾶλλον 
ἡ διακονία τοῦ πνεύματοσ ἔσται ἐν δύξῃ; 9 εἰ γὰρ τῇ διακονίᾳ τῆσ 
καταχρίσεωσ δύξα, πολλῷ μᾶλλον περισσεύει ἡ διακονία τῆσ dN 
οσύνησ δόξῃ. 10 καὶ γὰρ οὐ δεδύξασται τὺ δοεδυξασμένον ἐν τού- 
τῷ τῷ μέρει eve τὴσ ὑπερβαλλούσησ δύξησ. 11 εἰ γὰρ τὸ κατ- 
αργούμενον διὰ δύξησ, πολλῷ μᾶλλον τὸ μένον ἐν δόξῃ. 

12 “Ἔχοντεσ οὖν τοιαύτην ἐλπίδα πολλῇ παρρησίᾳ χρώμεϑα, 


— — 


(g litter t littera) syrsch arm  ἐντετυπωμενῆ: v τετυπωμενὴ ] A.- 
ϑοισ eum * AAncαοr'rHrar 17. 67“ 78. 80. g Or et 4, 44e oteat rom 2 
Epiphees Didbie (ut ante) Euthaleod Thdrt .. . ς (G beo) praem ἐν cum 
nopbetenkl. al pler dye f vg arm Ori, 70 etint 2,178. 4, 4% 9.619 Mac, 17 
Chr Dam Auger ot litt (10, 101 88) etad vers log? (5,802 h. I. in litteris For- 
mata lapideis ete, ad quod Aug: „hoc modo isto posuit verba aposto- 
lien“) al (sed Ambrst al om ἐν ante γραμμ. ut vg) I ατενισαε: 7. 32. 
49. 121. ἐνατενισαι [ μωυσεωσ ααe¾ Mc(TMOν-D n. al plu (11 2p 
Seri) .. 6 g- cum ΔΌΣ al sat mu. Minuse mu vero etlam (6 ap 
Seri) -σεοσ. ] δοξαν: Ὁ" -ἔην 


tors: 8Ρ6 ἐστιν 


9. τη διακονια οἴπι ΒΑΘ Ῥα 17. 81. 89. 18. 74. 80. aer de am ſu“ 
syrutr aeth Or, etint %% (i enim in ministerio damnationis gloria 
est, sedood i enim ministerium - in gloria est) Cyrloh 105 Ambrat (in ad · 
ministratione etc) . ς Τί ἡ διακονία οὔπι ADRxL al pler f g vgele 
(etiam ſuꝰ demid al) cop go Macar si Chr Τη τε Antioch 118 Dam Aug 
(ut ante) αἱ ... 112. 8e Euthaleod διαχονεα abaꝗ artieulo [ dot (Latt 
paseim in gloria) ... D' it vg οἷς (et. Orint; vide ente, non item 
Orπιοτ] ] add ἐστιν [ περισσενεε: Dx 38. 72. 98. alt ser dee g gyrutr 
Maear Orint 4,4% Ambrst περισσεῦσει 1 δοξη (sed κ΄ -F) cum u' An 
17. 39. 67 80. Cyrloh 10 Euthaleod . 6 ΤΊ ἐν dot cum nebkruxrr 
al pler it vg arm (go 6 gloria, sedeod ἐμ głoria) Or“, 4% e tint 4, 1% Maear 
(ut ante) Chro Thart Antioceh rise Dam Ambrat al 


10. ou δεδοξασται cum uAnchRronxrLr al longe plu cop arm aeth go 
(Syrus ancepe) Or, 4% οἱ 4, % (et, ἐπεὶ μὴ δεδοξασται τὸ δεδοξ. ἐν 
route τω μερε:) eteat rom d BAbapt 688 οι06δ ΜΟΊ Euthaleod al mu 
Aug advers leg (8,893) 4] ᾿ς (= Gb 8s, sed Gb) onde δεδοξ, eum 
minuse Chro (sed nonmose ) Thdotane 666 ap Gall? (ond γαρ dedok.). 
Item f (nam n gloreatum ast) g (ten negus gl.) vg (ut f) Orint 6,580 
(negue enim lor. est) Ambrst (neo enim gloriommm Fuctum 66), atque d 
9 nam ne glorif. et ne cum nanD RET“ %r al mu Dam. . ς tent 
eum crkL al plu Or, . 5610. 4, 4% Mac Basbapt Chr Euthaleod Thdot 
ane Thart ᾿ 
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1. 4, 0 13 καὶ οὗ καθάπερ ΜἭωῦϊσῆσ ἐτίθει κάλυμμα ἐπὶ τὸ πρύσωπουν 
ἑαυτοῦ, πρὺσ τὸ μὴ ἀτενίσαι τοὺσ νἱοὺσ ᾿Ισραὴλ εἰσ τὸ τέλοσ τοῦ 
καταργουμέφον. 14 dll ἐπωρώϑη τὰ νοήματα αὐτῶν. ἄχρι γὰρ 
rijo σήμερον ἡμέρασ τὸ αὐτὸ κάλυμμα ἐπὶ τῇ ἀναγνώσει τῇσ πα- 
λαιᾶσ διαϑήκησ μένει, μὴ ἀνακαλυπτόμενον ὅτι ἐν Χριστᾷ καταρ- 
γεῖται᾿ 15 ἀλλ' S σήμερον ἡνίκα ἂν ἀναγινώσκηται Μωῦσῆσ κά- 
λυμμα ἐπὶ τὴν καρδίαν αὐτῶν κεῖται" 16 ἡνίκα δὲ ἐὰν ἐπιστρέψῃ 


18. ov: νὰ οὐκ ] μωυσησ eum O- al plu . . ς μωσησ 
eum Abr al sat τῶι rr 73. al ἐτιθη ] εαντον eum ΚΌΚΙΚ al plor 
Chr Thdrt .. Ln ΤΊ αὐτοῖν cum AnOVaTdLT 17. 87. 47. 78. 74. 118. 
119. er alaser Chrmose? Euthaleod Dam. . go om ] 1% (va om) τὸ 
('r om) τελοσ et. d e ἔδυ braee g Pelageom Prim . . 4 fg Ambröt 
te ro προσωπον (sed Ambret in comm: ideo ponebat velamen, uo- 
niam plendorem vulkus eius Ferre non poterant, causa peccati ; quo u) 
ζαίο potestas dati videndi gloriam dei usque ad nem c). Cf οἱ. 
Arche lee: intendere in fuciem Moysi propter gloriam vultus eius quae 
abuletur. 

14. αλλ ut ADL YOXLT οἷο... B αλλα I ἐπωρωϑη (et. syrp m4 er) . . xX 
49. 93. 114. 177. geer“ vi ΤὨΡΕΥΪ -ρωϑησαν f αχρι γαρ: 39. 41. 47. d 
o ſu“ tol Cyp (iungit are eto eum praegressis) Ambrat al om 
rag ] τησ σημ. ἡμερασ ꝰ e xACDETrr 8113 Clem“ Euthaleod Cyr 
claph 291. 40 oe e, item it vg cop syrp arm go Orint 2, % Cy p 
Ambrst al. Et. v. 15. fg Didlat i Ambrat al add diem, non item d 
9 g Tertmare b, 11 fl. . . 6 (= Ob ＋ 82) om ἡμέψασ cum ΚΙ, al pler ayr 
sch a eth Didtri 2 B22, Chr Thurt Dam Archel “ (Tertmaro B, 11; 
„De Israel enim dieit: ad Rodiernum usgus velamen id ipemm in corde 
eorum“ ἃ versu 15. pendet) [ἐπε τή οἵ. Clem Did Cyrter al mu . Dx 
roa Chr ἐν i. Nec aliter It vg Cyp ete | ὅτ. (quemadmodum it vg 
nyrutr cop οἷς quoniam, go nam) . . ς (et. 85, sed = Gb) ὅ, τι 

18. ἡνικα ἂν (17. ar um nac 17. 31. Or. 64. 66 Cyrador e Thdrt ap 
Nicoph l, 1080. . 6 Ti om αν cum pRraxtr al pler Oreat oph 10 liber 
Eus esa Cyrhr 1 Ces Chro Euthalcod Cyrglaph . 200 etaet 40 
Thdrt ad h. I. et 1, 7. 2. 399 Dm [| ἐγαγινωσκηται eu]sm nancy als 
Or. 686 tent ΘΡΒ 180 Chrmose i REuthaleod Cyrador Thurt ad h. I. et 
1,178 t atque etiam ap Niceph ... ς Ti αναγινωσκέται um ruxL al 
longe plu Eusees 6 Cyrhr 4 Cases Chr Cyrglaph bis etaet Thurt 
1 Dam n νον, cum ἈΒο εν (μουσ-)0κ al plu Orbis Eus Cyrhr et 
alex Chr Dam. . ς μωσὴησ cum ALr al sat mu Caen Thdrt I ene τὴν: 
81. εἰσ την Ϊ κείιται hoe loco pon et. Orbis otint 1,8% 2,4 Kuss Cyrbr 
Caes Cyrsaep al mu Cyp ste. . D“ete(non itemb) ro d e f g vg go 
oop aeth pon ante ἐπ᾿ τ. καρ. aur. 

16. en. δὲ tar cum „'A 17. (Or, en. γὰρ tar, item, % ἐὰν γαρ. 
Alibi tantum tc et ἡγικα αν); O Mac“, Dam ἡνίχα δὲ... ς Ln 
Ti un. δ᾽ αν eum nenDbRrüxlLr al pler (keer om ar) Chr Thdrt ad 
b. I. et, 17 . Did Nyss % Ἡ μηδ,46 Thurt “,L οξαν δὲ 
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1 ’ - U. L 7 * L 1. — 1 
πρὺσ κύριον, περιαιρεῖται τὸ κάλυμμα. 17 ὁ δὲ κύριυσ τὸ πνεῦμά 
U ὃ τ 4 4 — ’ 7 * Ὡς 4 7 
gor οὐ δὲ τὸ πνεῦμα κυρίου, L.. 18 ἡμεῖς δὲ πάντεσ 
ἀνακεκαλυμμένῳ προσώπῳ τὴν δύξαν κυρίου κατοπτριζύμενοι τὴν 

9 4 . E U 4 , 3 ᾽ 4 
αὐτὴν διχόνα μεταμορφούμεθα ἀπὸ δύξησ εἰσ δύξαν, καϑάπερ 
ἀπὸ κυρίου πνεύματοσ. 


IV. 


1 Διὰ τοῦτο ἔχοντεσ τὴν διακονίαν ταύτην, καϑὼσ ἡλεήϑημεν, 

οὐκ ἐγκαχοῦμεν, 2 ἀλλὰ ἀπειπάμεϑα τὰ κρυπτὰ τῆσ αἰσχύνησ, 
4 — * 7 * — * „ — 
μὴ περιπατοῦντεσ ἐν πανουργία μηδὲ δολουντεσ τὸν Aν%,jꝰ τοῦ 
ϑεουῦ, ἀλλὰ τῇ φανερώσει τῆσ ἀληϑείασ συνιστάντεσ ἑαυτοὺσ πρὺσ 


17. οὗ: ru ποι! (:: οἵ ad Ro 4, 15. 5, 20) κυρίοις L ro a . . 33. 
35. om; praeterit etiam Sedul (non itom Orint zaep Victorinarls 1111 
s Ambrst ote) [ ἐλενθερια eum nancy“ 17. 67“ r syrsch cop Nyss 
2, 1% uthaleod .., 6 (Obe) praom ext cum nepbetezruxlr al pler d 
of g ml vg syrb arm eth go Achs etlat 0 EDiphees Ras, 47 Chr 
Cyrslaph . 840 otaet 4% Dialmaeod 418 Thdrt Dam al Orint 1,50. 4,176. 140 
etalib Νοναίδι31: Hils Ambrst al 

18. κατοπτριζομενοι οἱ. Or A1 οἰδδορ Didtri o Ste (17. -N %, itom 
Orb ubi rell non aſfert) .. νὰ αποπτριζομένοι, Mac ἐγοπτρι- 
dont O (sequitur μεταμορφουμενοι), item Orint 2, he ανẽmüur ot 
trangſormati j μεταμορφουμεθα: 4 38. Ori, 71 od post χατοπτριεῖο- 
μενοι porzit καὶ οἱ (vide ante) int 5, Eusps 51 (non aſſort quae prao- 
codunt) Mao (vide ante) -φούμεγον [ καϑαπερ et. Orter Didtri eto 
.. n καϑωσπερ. Οἵ πὸ et. Tertmaroꝶ, 11 „Dieit ergo nos iam aperta 
Jacie“ -- „contemplantes Christum eadem imagine transfigurari ἃ 
gloria“ - „iu gloriam“ - „tanquam a domino, inquit, spirituum“. 


Iv. 1. ταυτην: yd αὐτὴν (sed f , Ra,). Lebrug vero: „ Verbum unum 
minlstrationem von mutes in duo: hane ministratlonem“. (vgele om 
Ranc) t: Y ἐλεηϑημ. ] ἐγκακουμὲν eum ΜΑΒΌ ΡΟ 17. 37. 39. 
46. 73. Euthaleod (god o' ἔνκα-, simillter 4, 16. solus v'. Longo 
aliter 18, 1. Ad v“ aeeedit certe n“ Gal 6, 9. 2 Tliess 3, 13, item An“ 
Eph 3, 13.) . . ς ἐκκακ. cum obe ERL al pler Chröre Thurt Dam al:: 
sensu quidem has formas diſferre minime eredo. Verterunt autem 
non dæfcimms (d ὁ defec-) ἃ e vg Tertpudie 8 ul, gon daſciamus f g 
Ambrst al, non infirmemur r Augepl et litt; g non απ egnes; syrsch 
non est nobis taedium 

2. αλλα cum ΜΑΥΙΒΟΡΕ al permuvi (9 ap Seri) Dam . . ς al eum runell 
Ir al sat mu Chr Thurt [ κρυπτα οἱ. Tertpudie 18 Autgepf et litt 
Ambrst eto. x ργα f αληϑειασ: 37. καρδιασ I συνισταντεσ eum 
cr 17. 39. 93. Eutbaleod . . A vir 47. 67 80. συνιστανοντεσ 
.. c συψιστωντεσ eum bexxl. al pler Chrbie Thurt al [ αγϑρώπων 
(eser -o: x om 
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πᾶσαν συνείδησιν ἀνθρώπων ἐνώπιον τοῦ θεοῦ. ὃ εἰ δὲ καὶ ἔστιν 
κακαλυμμένον τὸ εὐαγγέλιον ἡμῶν, ἐν τοῖσ ἀπολλυμόνοισ ἐστὶν ve 
καλυμμένον, 4 ἐν olg ò ϑεὺσ τοῦ αἰῶνοσ τούτου ἐεύφλωσεν τὰ 
νοήματα τῶν ἀπίστων εἰσ τὸ μὴ αὐγάσαι τὸν φωτισμὸν τοῦ δϑαγ- 

bol i, 16 γελίον τῇσ δύξησ τοῦ Χριστοῦ, ὅσ ἐστιν εἰκὼν τοῦ ϑεοῦ. Ὁ οὐ γὰρ 
ἑαυτοὺσ κηρύσσομεν ἀλλὰ Χριστὸν ᾿Ιησοῦν κύριον, ἑαντοὺσ δὲ δού- 

on 1, λουσ ὑμῶν διὰ Ἰησοῦν. 6 ὅτι ὁ Obo ὁ εἰπών᾽ ἐκ σκότουσ φῶσ 


8. ro leer αἀπολιμμέψοισ 

4. a,? οὑπὶ ΜΒΡΟΚΕΡ (ανασαι) al pler Or- Arche l“, % cod oõ, 
et ap Petrelen Chr Euthaleed Cyraet (o otlul 88 et lob 100 Thdrt 
(αυγησαι) Dam . . οὔπε 18. Or %% Dial Kusmare we Epiph ess 688 
Amphil“ (Galle) καταυγασα: ... ἃ 10. 17. 28. 31. Arehel ed t 616 
Eusdem 608 Cyrhr 106 et 10 (respioit ad Archel) Cyresa 868. 6. 00 ας allb 
al διαυγασαι. Ser ipolmus autem sine aurotg eum nascp' yon 17. 237 
39. 78. de fg ram ὧν demid harl tol Or“. % Archelbis Cyrhr Epiph 
δι (οἱ 2% τὸν 90. ) Kuthalcod Cyresa 864. o etlul 385 S tioh 1007 „tet (0 
Thdrt (Eusmare es etdem 605 add ἐν ταισ καρδιαισ αὐτων) Irini 0 Aug 
advors leg 1 al.. 6 (= Gb Bz) add αἀντοισ eum DbetexxLr al pler 
(aser αντουσ) m vgele gzyrutr goth go Or Dial (fluetuat lectio 
inter atem et αντοισ) Ampbil “ Chr ster Thdrt (Cyresa e aufrtõονẽ) 
al. Ceterum Lebrug: „Non auferas pronomen illis“. ] τησ δοξησ: 80 
1624. 1688. τον ϑοξησ r. χριστου: Ο r. χυριον ... Archel “ r. χυριον 
μων ιησου χριστοῦ (antes nil add ad τον ἐναγγελιον. Or vero 
pro r. 10. o ἐστ. οἷο habet τον tou ἐν προσωπω χριστου, ita ut 
eum v. 6 miseuerit. [ 00: vdo | v. On: ueL 10. 286 31. 37. 39. 
47. 18. 74. 80. 106. 177. aer 8e al plus“ πιὸ (invisibilis dai) vgms 
(sed non am ſu demid ste) syrp arm go add (δ praem) του αορατου 
ἐξ: of Col 1, 15 6 

5. χριστὸν ἑεἡσοὺν κυριον eum ΒΗΚΙ, al fere omn syrseh cop arm Meion 
opiph ra (οχοοὰ ven) e Cyrhe 146 Chr Kuthaleod (τὸν κυρ.) Thurt 
Dam Ambrat (dominuum nostrum, ut οἱ. syrseh arm) . . Ln .. χριστ. 
κυρ. oum Ach de fr am tol (vgele ſu demid harl domin. wostrum) 
syrb go (aeth dom. Nostr.) Aug'pl ut litt al. Item vtru g Melonepipb 51 
Ῥοίαν χυρίον ἐησ. χριστον ... r 43. 238. der ,ησ. χριστ. omlsso χυ- 
ριον, Melonepiph 896 petav 2g. 2%. sine κυρ. [ δονλ. νμων: καὶ 17. δι ἡμῶν 
Ι δια νησουν ehem Α'ΒΌΚΨΟΗΚΙΡ al pler (als δια χριστον) syratr aeth 
go (item arm propter CRristum) Cyrhr 2 Chr Euthaleod Thdrt Dam 
al Ambrst . . 440 17. ἀ οὔ κα να (bi Latt omnes per Jemm) cop 
(add Christus) Melon epiph 531 ee (50..831 petav δια τῷ χὺ) A ot llit 
al δια ,p ub. Item u 5. δια χριστον. 

6. ο Oe: ner Meionepiph 886 even (non item 9.897) om ο [ λαριψεν 
cum n An p' 67“ Clem“ (ἐστιν ἡ αληϑεια ἡ κεκραγυια" ἐκ σκοτουσ 
φωσ λαμψει), ἰΐαπιν! syrutr οἰ (ex Ingenio linguae) astbutr. ς I 
dan v eum που ΚΨΟΗΚΕΡ al fere omn def g r vg go arm Μοίοιι 
opiph 331 ot *. 861 Or 4,4% Dial Pa- A th be Mae i ν (ro a 
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λάμψει, ὃσ ἔλαμψεν ἐν ταῖσ καρδίαισ i, πρὸσ φωτισμὸν τὴσ 
γτώσεωσ τῆσ δύξησ τοῦ ϑεοῦ ἐν προσώπῳ Χριστοῦ. 

7 Ἔχομεν δὲ τὸν θησαυρὸν τοῦτον ἐν ὀστραχίνοισ σκεύδσιν, ἵνα 
ἡ ὑπερβολὴ rij δυνάμεωσ ἢ τοῦ ϑεοῦ καὶ μὴ ἐξ ἡμῶν, 8 ἐν παντὶ 
ϑλιβύμενοι ἀλλ᾿ οὐ στενοχωρυύμενοι, ἀπορούμενοι ἀλλ᾽ οὐκ ἐξα- 
πορυύμενοι, Y διωκύμενοι αἰλλ᾽ σὐκ ἐγκαταλειπύμενοι, καταβαλλό- 
μενοι ἀλλ οὐκ ἀπολλύμενοι, 10 πάντοτε τὴ» νέχρωσιν τοῦ 
᾿Ιησοῦ ἐν τῷ σώματι περιφέροντεσ, ἕνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἐν 
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tener tx σχο. τὸ ΦΟΙΣ λαμιψαι) ΟἾ τὅϑ0. 5 Euthaleod Cyrduod unus 189 
Thart Dam al Tertmare 5, 11 lf o (Mac o) etiam Or“, 4 Dialeess ste 

am fu tol; 122. aothro , arm οὐ καὶ, 67 ουὐτοσ, vgele Pelag ipee 
.. . D ˙%0 86. de fg r demid harl Chr. 881 Tertmare s, 1 Augepi et liti 
Ambrat al om ' ἐλαγψεν | καρϑδι. ἡμῶν: ὦ 8, 47. oer Dial“ Chr 
500. 301 χαρδι. νμῶν  τησ δοξησ: 17. 67 74. aer Tertmare (non item 
ros earn 44% om r , O, eum nABCDeRnRL al ſere omn f vg syrutr 
cop arm go Or, 14. c e ett, 4% Ath 3» Chir Euthaleod Thurt Dam 
al Ambbis (etys 4s domi) Ambrst ... Gb“ Ln aan eum o' p' rd 39. 
ἃ ὁ g r acthutr Dial Cyrduod unn 7 Tertmare 8, 11 tres earn 40 al. 
Libere Mac“ τοὺ χριστοῦ omissis ἐν πρόσω. 20. er προ. χριστου 
eum ΑΒ 17. armedd Ori, 6 (68,461 ubi ex vv. 4 οἱ 6 habet αὐγασαι 
αὐτοισ r. φωτ. τοῦ tv. τησ dot. του ϑέου ἐν προ. του χὺ) Dial Ath 
2, Chr bis Tertmare B, 11 etres earn 4d. . C ἐν πρ. . χριστου um 
ncRKL al pler tol syrutr cop armed go Or“, 4m Euthaleod Thart Dam 
al . . Dry def gr vg Cyrduod uns 78 Amb Aug (οἵ de his Sab) 
Ambrst ἐν u. χρεστον εῆσοι! 

7. J: d δαρταβονίρίαπι habet: it /. re 

9. ἐγκαταλειπομενοι (ε7γκ- ut MA RRLT ete; Ὁ" en-, item ra. Praeteres 
nk al ρδαῦο - λιπομενοι) et. Cleme Eusbe 3068. 800. 488 to. . . γα 738. 
92. Eus en ἐδ Chr . 8% Maxim em ἐγκαταλιμπανομεένοι (sed ro 
ἐνκαταλιμπαννομενοι) 

10. n pri cum ΜΑΒΟΚῚ,Ρ ai omnvlder vg syruir cop arm go Irint 80 
Ori, ri Stssep otint 5,8 1. 4,48. 648 Euspe ap Mali al mu Tertmare 8,11 
οἷο... Dr def g aethutr Orint 4, 7. 31 Tertseorp 1 γριστου, Item 
ob Tertres earn & οmel γριστοι σου, item m tol florlac Orint 5,688 
et 4.861. 5 Ambps 8 stalib (sed nonbe 118) Tes CRristi. Praeterea ς 
(Sb 832) praem κυριον eum ΚΙ, al pler (m domini nostri) floriae syrp 
go Chr. Thdrt Dom Ambrst: om eum uA AODRror 17. 18" 81. 71. 80. 
189. 177. 178. def g r vg syrech cop arm aeth Irint 2 Or, ΣΙ. 8,168. 
801 et 4,86. 86 otint 2, et 81 ct 4 ρ,6800 Euspes ap Mai, (τὴν ιησὸον 
ψεπρωσιν)ὴ Nys 1, % Euthaleod Cyrador d ot Tertres earn 44 otseorp 18 
al [ἐν te σωματὸ pri sine e et. am“ allschm gyrp Or, 88 (9691) et 
4,30. 86 (eteat ) Euspe ap Mal io te... Dru de ſ g r vgele ammt ſu 
demid tol harl syrech cop arm (go transllit ad ἐν r. σωμ. un. quod 
sequitur) Irint 0 Orint 2, 4, 80 90 Tertres earn 44 otscorp 13 Ambrot al 
add ἡμῶν f του ιἥσου sec οἱ. (τ vg Orini % te: Dr d ὁ καὶ Irini Orint 
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τοῖσ σώμασιν ἡμῶν φανερωθῇ. 11 ἀεὶ γὰρ ἡμεῖσ οἱ ζῶντοσ εἰσ 
* 4, % ϑάνατον παραδιδόμεϑα διὰ ᾿]Ἰησοῦν, ἵνα καὶ ἡ ζωὴ τοῦ ᾿ἴησοῦ 
φανερωθῇ ἐν τῇ Om σαρκὶ ἡμῶν. 12 dre ò ϑάνατοσ ἐν ἡμῖν 
ἐνεργεῖται, ἡ δὲ ζωὴ ἐν ὑμῖν. 18 ἔχοντεσ δὲ τὸ αὐτὸ πνεῦμα τῆσ 
πίστεωσ, κατὰ τὸ γεγραμμένον ἐπίστευσα, διὸ καὶ ἐλάλησα, καὶ ἡμεῖσ 
1006, 14 πιστεύομεν, διὸ καὶ λαλοῦμεν, 14 εἰδύότοσ ὅτι ὁ ἐγείραα τὸν κύριον 


P82 116 (110), 
10 


% 6,6. 84 Ambpe s al (non Ambrat) σοι (Dr“ praem τοῦ} χρι" 
στου, m ( risti Jem r ro, σωμασιν ἡμῶν eum u 39. r vg (tol ἐπ 
oordib. nostr.) (syrseh cop et h. I. et ante) Or“ οἱ 81 (za την d 
του d ἐξουσιν ἐν τοισ σωμ. αὐτῶν φανερουμενην) ...ς Ln Ti ἐν c 
σωματι ἡμῶν eum ΔΒΟΌΧΡΑΟΚΙΡ al pler dae f g syrp Chr. Thdrt 
Dam al Irint 80 Orint 3, g t, 456. 64 Tertmare 8, 11 (in corp. astro mor- 
tali οἷο Tertres earn 44 potius à v. 11 pendent) Ambbs e ΑἸ τοὶ αἱ :: 
omnino vdtr accommodatum ad id quod praecessit medo l φανερω θη 
ad flnom versus et. ἃ ὁ f g πι r am ἤν demid tol ete Irlat 809 Orint 4, 460. 
6 te. . Δ vgele cop Tortmare 8, 1 ante ἐν r. 40%. Ju. pon (Orint 42 
"αν ἐεἰείμν in carne nostra mortali omuino ex v. 11 ent) 


11. 0 γὰρ ἡμεῖσ (οἱ. de vg temper enim ποι, Irint w gener enim, r ven- 
per nos): vd kser fg syrsch are Tertres earn dd (Ambrst) , 2 ἥμεισ, 
εἰ enim n (Ambrot δὲ ergo no) ... 11 florlacodd 10 et 14 ic ent πο Ϊ 
ate: 67˙ punctis notat (ἢ). Chr.: Καὶ γαρ ἡμεισ οἷο Ir διδομεθα, 
od f g tradimur ] tr καὶ οἱ. Irint . . 0 3. Tertros earn om καὶ [τοῦ 
1 α]m nan(De vide post) uIr al omnvid f m r Vg rell Chr 
Eutbhaleod Thdrt Antloch i! Dam Irint 9 Ambrat al. . 0 ro χρι- 
στον, υνα de g %h,õ,,ꝗ χριστον (ue dolet Id, line habot tantum ἐν 
abuque του). Tertlibore ut vita en mantſestetur ole. Cotorum oin vor- 
aum aeth; 17. ab φανερωϑη v. 10. ad φανερ. hulus versus trausiluit. 


12. r o sine μὲν eum nanODRTrOr 17. 81. de fg r vg cop arm Chr 
Eutbaleod Thdrt Dam; sed n Dam om o, nisi quod ipse u“ supra lineam 
zupplevit . . 6 (= db Sz) add μὲν cum ΚΙ, al pler syrp e. ob. (zo 
nunc) Ambrat Thphyl Oee 


13. Meionepiph 867 ei delevit (,, ἐξέκοψε") κατα τὸ γεγραμμι. ene. dio 
x. ἐλαλησα.  διο καὶ ἐλαλησα eum yy g gyrutr arm go (Euspraep 12, 
1.4) Epiph ““ Augop 187 (non item % . ς Ln Ti om καὶ cum BODIXTIr 
al omnvld dee fr vg (Item cop aeth, sed om etlam, pariter ac νι 
ap Ln, ante λαλουμεν) Chr Thdrt Dam Ambrat al:: LXX om as, 
pariter ex edd atque ex na rell utvi om; hino et. Eusbraep potius a 
serlptura Pauli quam a LXX pendere vdtr. Propterea vero z, quod 
ipsl ex u οἷα recepimus, non intrusum sod ad normam Alexaudrinae 
versionis expulsum credo. 


14. τον χυριον c] ΜΟΡΕΡΟΚΙΡ al pler dee f g tol go (sed om εῆσοιυν) 
syruir (sed syrech eth e.“ add ἡμων) cop noth Chr (μοι itom9 
Euthalood Thdrt Dam Ambrat ... Lned min om χύριον cum Β 17. 71. 
78. (17. 73. etiam τὸν om) r vg arm Chr (et. ros om) Tertros earn 44 
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᾿Ιησοῦν καὶ ἡμᾶσ σὺν ᾿Ιησοῦ ἐγερεῖ καὶ παραστήσει σὺν ὑμῖν. 15 τὰ 
γὰρ πάντα δι᾿ ὑμᾶσ, ἕνα ἡ χάρισ πλεονάσασα διὰ τῶν πλειόνων 
τὴν εὐχαριστίαν περισσεύσῃ εἰσ τὴν δόξαν τοῦ ϑεοῦ. 

16 Διὸ οὐκ ἐγκακοῦμεν, ἀλλ᾿ εἰ καὶ ὁ ἔξω ἡμῶν ἄνϑρωποσ 
διαφϑείρεται, ἀλλ᾿ ὃ ἔσω ἡμῶν ἀνακαινοῦται ἡμέρᾳ καὶ ἡμέρᾳ. 
17 τὸ γὰρ παραντίκα ἐλαφρὸν τῇσ ϑλίψεωσ ἡμῶν ,v ὑπερβολὴν 


αἱ ] συν εῆσον ce m u' D Tr 6. 17. 81. 8e (e sil) def g r vg cop 
arm δο Euthaleod Tertres oarn (4 (cum ipso, repetens nisi quia cum 
ipeo, εἰσι ipum sapit) Ambde δά resur Ambrst (non itemed rom) al. 
ς δια ιησου eum xe pDe KT al pler syrutr go Chr ΤῊ ἀτὶ Dam al Ambrst 
od rom [ ἐγερει (88. 46. 72. 74. 109. acer als ἐξεγερ.) et. de f g r vg 
Tertres oarn ate euseitabit (d e - tavit sed sequitur et constituet) .. τ" 
rkrdgr eie, item Ρ ἐγειρεὶ (sic) ] παραστησεν (ὉΚ «στησὴη): 17. add 
πμασ 

15. τα γαρ: Β" ra, sed lam n“ correxit ] περισσευσὴη: Y «σευσει, 48. 
72 Δ. 386 al paue -σευὴ 

16. ἐγκαχκουμὲν eum unh“( es n-)ra 17. 39. 109. 189" oer (Euthaleod 
ἐγκαλουμεν) . . ς ἐκκακουμεὲν un chexx l αἱ plor Chr Thdrt Dam 
ἐξω: Dp'etnov 73. 187. εξωϑεν. Item Bas“ % o ἐξωϑὲεν ἡμῶν et o t- 
Oer, sed“ οσον γαρ ο ἐξω ἥμων ανϑρ. διαφϑειρεται, τοσουτον o ἐσὼ 
ανακαινονται. Bis etiam, ot o te ἡμῶν ot o . Et Thdrt δὰ 
h. I. o Oe ἡμῶν οἱ o ἐσωϑὲν ἡμῶν, eds, 0 οσὸν o ee av. φϑει- 
gerd, τοσουτον ο ἐσωϑὲεν ἀνακ. (et. ap Cyra), οἱ 5, 10 u τὸν et 
ανϑρωπον, ον διαφθειρεσϑαι εἰπὲν o παυλοσ, - οὐχι δὲ τον ἐσὼ τὸν 
ανακαινουμένον; Ceterum αλλ e us ἡμῶν reseripsit οἱ, νά ἡμῶν 
omisisse. I διαφϑειρεται: KL 46" 47. al plus φϑειρεται f οἐσω ἡμῶν 
cum nnr 37. 72. 137. «190 ΟΥτβ4θ0 ο(οδί roms ΑἸ 0,988 Chr 
Euthaleod Dam (Bas et Thurt vide ante), sed ex his 47. deer 137. al 
aliq Or % Ath Chr Eutbal Dam al om ὑμῶν, nee addunt dee fr vg 
syrsch cop go Tertscorp 18 Orint 2, 108. 338. 865 epd Leif Ambrat al; 
contra addunt g syrb aeth et (ανϑρωποσ ἡμῶν) arm.. . ς Τὶ o ἐσω- 
der eum DbetekkL. al pler Nyss““ ap Galle (Bas et Thdrt vide ante) 

17. ela οἱ. Ori, 718. 200. o BAsregg 515 Chr Euthaleod 8 
Thdrt al Tert-corp 15. p' 81]. def g r vg go syrsch arm Orint 
bie Augbs s etalld Ambrst al praem προσχαιρον και. Cf Thurt ad 
h. I. καὶ δια μὲν t παραυτίκα εἐδειξε to βραχὺυ τε και προσκαιρον. 
τησ O. ἡμων eum (O ἼΌΚΡΟΚΕΡ οἷο (et. Orter οἷς): 805(2) syrseh 
Chr om. (In ὁ post ϑλεψεωσ ineipit rasura, hine non sntis liquet 
utra manus o“? cs? habuerit ἡμῶν, utra non habuerit. Cf commen- 
tarlum editionis meae ad h. I. sed res dubia mansit.) g ὑπερβο. 
% ὑπερβολὴν et. Or 1.300. 648 e tint 4,8 Basregt 818 (50 ex edd 8) eto 
Tertscorp 13 Augps s Ste. Vertunt d ὁ secundum ercellentiam in ubli- 
milale, f g vg Ambrst al δηργα modum in rublimitate (ſ g - tatem), 7 
Augps d iuæta incredibilem modum et in incredibilem modum (alibi Aug 
alterum tantum seribit, ef Sab), Tertseorp per m pergresmm insuper 
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εἰσ ὑπερβολὴν αἰώνιον βάροσ δύξησ κατεργάζεται ἡμῖν, 18 μὴ 
σχοπούντων ἡμῶν τὰ βλεπύμενα ἀλλὰ τὰ μὴ βλεπύμενα᾽ τ΄ γὰρ 
βλεπόμενα πρόσκαιρα, τὰ δὲ μὴ βλεπόμενα αἰώνια. 


V. 


1 Οἴδαμεν γὰρ ὅτι ἐὰν ἡ ἐπίγειοσ ἡμῶν οἰκία τοῦ σχήνουσ 
καταλυθῇ, οἰκοδομὴν ἐκ θεοῦ ἔχομεν, οἰκίαν ἀχειροποΐηγτον «ε«ἰώγιον 

Βο8,12 ἐγ τοῖσ οὐρανοῖσ. 2 καὶ γὰρ ἐν τούτῳ στενάζομεν, τὸ οἰκητήριον 
ἡμῶν τὸ ἐξ οὐρανοῦ ἐπενδύσασθαι ἐπιποθοῦντοεσ, 3 εἴγε καὶ er · 


(etedd al per upergresum in eres, quod reetius vdtr) . . . u“ 
(auppls) c' κ 38. 80. om % ὑπερβο., nec exprim στρ cop arm aeth go 

18. σκοπουντων ἡμῶν οἱ. Or“. 648. ers otint 1,8. 4,296 Fuse G4 to. 
o' yEra d e , σκοπουντεσ. Post in nobis ἃ e pergunt non respicientes, g 
non oonιmͥ ee. L praetermisit alda ta μη βλιπ. [ προσκαιρα 
(sine additam Tertseorp 18). yo ſ gr vg Orlnt 1,4. 168 οἱ 3,210 %. 880 
et, e Ambrst add ἐστιν, unt; sed f vg Orint (ubique prae ter“) 
Ambrst etiam post ai addunt, d e tantum post αἰωννα 


V. 1. οἰκοδομὴν (sue o οἱ. Clem Euspraep % Maear d,“ al mu Tert 
ros earn 41 Orint 1, ) . . Dre de fg mies (non Item r) vg go Chr 
588 sem (non item οἰδϑ8 en) Ογρῖ89 Ambrat al praem ori (priore ot. 
non deleto) [ ἀχειροποιητον: yüratr praem οὐκ (contra ſ g parlter ὡς 
d er vg non manmfactam) 

8. tei eum ΜΟΚΙΡ al ſere omn (52. „ ye) Clem Didmal 1 Maear“ 
(Gall“) Chr st, 11. διέ KEuthaleod Thurt Antiochizii Dam al. Ex 
Latt def g mies vg Augbe 0 al i tamen, Tertmare 8, u ctres earn 41 
Ambrat al δὲ guidem .. In u cum ΒΏΞΡΑ 17. 80. rere ap Chr 
οἱ Chris (vide post) Maxim ] ἐνδυσάμενοι eum uncpexxTr al 
omni f vg syrutr cop arm aethutr go Clem Didmai 189 , ap Chr 
(eonsentit ipse ChrsI1. S1 de resurr. mortuorum) Maear Euthaleod 
Thurt Antlo chi Andrapoe 16,16 Dam Maxim, Iacenteib 6s Ambrst 
Augpe se stalib al. Chr enim sie refert“ : τινὲσ δὲ φασίν, ὃ καὶ μάλι- 
στα ἐγκριτέον'" εἴπερ καὶ ἐνδυσάμενοι, οὗ γυμνοὶ εὑρεθησόμεθα. ἵνα 
γὰρ μὴ ἀπὸ rjo ἀναστάσεωσ πάντεσ θαρρῶσι, φησίν᾽ εἴγε καὶ ἐνδυ- 
σάμενοι, τουτέστιν ἀφθαρσίαν καὶ σῶμα ἄφϑαρτον λαβόντεσ, οὐ 
γυμνοὶ εὑρεθησόμεϑα δόξησ καὶ ἀσφαλείασ. Qulbuscum ef ChrII; 
οὐκ εἶπεν ἁπλῶσ ἐνδύσασθαι ἀλλ ἐπενδύσασϑαι, καὶ ἐπάγει" εἴγε 
καὶ ἐνδυσάμενοι, οὖ γυμνοὶ εὑρεθησόμεθα. καὶ δοκεῖ μὲν ἀσαφὸσ εἶναι 
τὸ εἰρημένον, γίνεται δὲ σαφέστερον διὰ τῶν ἑξῆσ ἐπαγομένων" καὶ 
γὰρ οἱ ὄντεσ ἐν τῷ σκήνει στενάζομεν βαρούμενοι, ἐφ᾽ & οὐ ϑέλομεν 
ἐχδύσασθαι͵ ἀλλ᾽ ἐπενδύσασϑαι -- - ὃ δὲ λέγει τοιοῦτόν ἐστιν' οὐ τὴν 
σάρκα ἀποθέσθαι: βουλόμεθα, φησὲν, ἀλλὰ τὴν φϑοράν᾽ οὐ τὸ σῶμα, 
ἀλλὰ τὸν ϑάνατον. Ete (oouflrmat 14. 8,1) Gb' Ti ἐκδυσα- 
tro eum D' ἃ 6 Pup grace f mee Chrõot odd ap Ambrat Tertmare 
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δυσάμενοι οὐ γυμνοὶ εὑρεϑησύμεθα. 4 καὶ γὰρ οἱ ὄντεσ ἐν τῷ 
o. στενάζομεν βαρούμενοι, ἐφ᾽ d οὐ ϑέλομεν ἐκδύσασϑαι ἀλλ᾽ 
ἐπενδύσασθαι, ἕνα καταποϑῇ τὸ θνητὸν ὑπὸ τῆσ ζωῆσ. 5 ὁ δὲ 
χατεργχασάμενοσ ἡμᾶσ εἰσ αὐτὸ τοῦτο ϑεύσ, ἡ δοὺσ ἡμῖν τὸν 


. 


6, 18 tres earn (1 Paulinep i (ad Sever) al (d e m poliati, (μὰ tr g edd 
ap Ambrat al ersnoliati, Tertres earn οανέϊ otmare daspoliati). Ita vero 
Chr ad b. I.: εἴγε καὶ ἐκδυσάμενοι (sie omnino restituendum pro d-, 
quod et. eat 880 praebet), οὐ γυμνοὶ εὑρεϑησόμεθα. τουτέστι, κἂν ἀπο- 
Gef τὸ σῶμα, οὐ χωρὶσ σύματοσ ἐκεῖ παραστησόμεϑα, ἀλλὰ καὶ 
μιτὰ τοῦ αὐτοῦ ἀφθάρτου γενομένου. Item Tertmare , „iguidem et 
despoliati non inveniemu nudi, id est reeipiemus quod despollati su- 
mus, id est corpus“. Rursusres earn „ guperindui desiderantes, sigui - 
dem exuti non , inreniamur, id est ante volumus auperinduere 
virtutem eaelestem aeternitatis quam carne exuamur: huius enim 
gratise privilegium illos manet qui ab adventu domini deprehenden- 
tur in carne, et propter duritias temporum antichristi merebuntur 
campenilio mortis ber demutationom expunetae eoncurrere eum resur- 
gentibus.“ Cf et. ἀκα Ambrat ad „alii eodiees erspoliati“ adnotat: 
„id est, si exeuntes de corpore Christum vestiti ſuerimus, quis qui- 
eumque in Christo baptizantur Christum induunt.“ :: vix dubium est 
quin oſſonderint ἐνύνσαμενοι ἰἑάδπι o γυμνῶν inveniendi.. At pro ipsa 
verborum continustione ἐνδυσάμενος retinendum est; quam ad rem 
verbum adhiberi potest Tertulliani: uperindui enim nisi vestito iam 
convenire non poeerik. (yd conſusis & et X ἐκλυσαάμενοι praebent, ut 
v. 6. ἐπιλημοιντεσ et ἀπολημουνμεν.) 


. σκήνγει eine rote eum unk. y al pler àm arm Or 7e. Θὲ 98,383. 600 


(et.) Eusps 4%. 821 Chr 1.811. 601 Thdrt ad h. I. Dam Oec. Cf et. Tert 
ros anrn a αιν,ỹõ Hravari nos ait, gui imus in kabernaculo, quod nolimus 
erui ged potius auperindui, uti deroretur mortale a vita .. Lned min add 
Τοῦτο eum Dxro 31. 120. der (177. ἐν rorre τω σχη.) de ſ g m 
vgele ſu demid (rell) syrutr eop geth go Chröꝰ et, 164. 8,8% Euthaleod 
Thdrtt, 0 nota Thphyl Tertmare B;, 1 Orint 2, 08. 4, hr Ambrst al. Sed 
praem rome ante 71% n. vg m' (non item de ſg) Tert Ambrat 
Aug bs (non item Orint) ete βαρουμενοι εἰ. Ordquater Eusps bis Chr 
„11. 60 et f, / ete (ged ad h. I. i. e. 5 914} om) δῖα... Dr Or. 00 
cod Thphyl βαρυνόμενον ἐφ r ἐφ o): e (pon 80 Gb 870 ἐπειδὴ eum 
7 20˙ 93. ae fortarse al paue. Cf Oec: ἐφ & ἀντὶ τοῦ ἐπειδή. [ O: lo- 
ſter: L AI paue ϑελοιμὲν  ἐκδυσασθαι: 8. 118 ehel 119. 121. 238. als 
er Eusbe v ἐγδυσ, all ut ΒΟΘΈΡΟΚΕΡ al omnvid Ir Ωγ 176 Eusp- 
* etmooll 186 ete . . . u alda | ϑϑνητον (f vg uõα˖ mortale est) et. Ir 
ex Dam Or, Kusbs etmare ete Irint 78. 8306. Tertres car e Hin al 
era g me go cop Tertmare , is Ambrst al add rouro 


᾿ κατιργασαμενοσ (o καταργ-) οἱ. Ir Or φίο: ὉπΡῸ χαγεργαζο- 


3 55 item qui autem crit d e f , mes vg (aed ſu . effecit) Irlnt 
(- perfeit) Ambrat (ut Ir) ϑεοσ let. u Irer d te): u. ΟΥ̓́Θ 0 ϑεοσ 
o dog cum n“ n,ααpο r 67“ 73. 80. def g m vg syrach cop arm 
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“Ἐρν1,19. ἀραβῶνα τοῦ πνεύματοσ. G ϑαρροῦντεσ οὖν πάντοτε καὶ εἰδύτεσ 
ὅτι ἐνδημοῦντεσ. ἐν τῷ σώματι ἐχδημοῦμεν d τοῦ κυρίον" Ἷ διὰ 

ul 1, 2 πίστεωσ γὰρ περιπατοῦμον, οὐ διὰ εἴδουσ᾽ 8 ϑαρροῦμεν δὲ καὶ 
εὐδοκοῦμεν μᾶλλον ἐκδημῆσαι ἐκ τοῦ σώματοσ καὶ ἐνδημῆσαι πρὸσ 

τὸν κύριον. Y διὸ καὶ φιλοτιμούμεθα, εἴτα ἐγδημοῦντεσ εἴτε ἐχδη- 

Re 14, 10 μοὕντεσ, εὐάρεστοι αὐτῷ εἶναι. 10 τοὺσ γὰρ πάντασ ἡμᾶσ φανε- 
nN 4,» ρωϑῆναι δεῖ ἔμπροσθεν τοῦ βήματοσ τοῦ Χριστοῦ, ἵνα κομίσηται 

1.6 % ἕκαστοσ τὰ διὰ τοῦ σώματοσ πρὸσ ἃ ἔπραξεν, εἴτε d ya εἴτε 


φαῦλον. 


asth Ort, 0 Irint 2 Angspt οἱ liti (10,108) ] . ς Ti o καὶ doe eum 
nepbetekxxl. al pler (aber ded ond) syrb go Irur 9 Chr. ΤῊ τὲ al 
Ambrat . . 17. 40 dane, Euthaleod Dam καὶ διδουσ]) ἡμίν: & Chr 
om [ ἀραβωνα eum unR 37. (7. Oer. . ς Ln Ti aceaH. eum ΒΟΡΟΚΙ, 
al pler (2 non llquet) 

6. ἐνδημουντεσ et. Ori, 781. 5,631. 4,366 te. . DO ἐπιδημουνε. [ἐκδη- 
40e et. Orut ante ete . . Dr Chr mel ἀποδημῶν. Sed v0 
ἐπιλ-- et απολ- ut ad v. 3. iam natatum est. [ απὸ ron: ΡῈ uno τον 
 χυριον (εῖ, vg Tertmare d, 1s otros earn 45 Cyp ies al): ἡ" Hr d e g 
cop ϑεον N 

7. ou δια: v0 fg vg praem καὶ [ δια εἰδουσ: Ῥα mirum in madum eor- 
rupte de ἐδειδουσ 

8. θαρρουμεν δὲ καὶ eum ΒΟΡΚ(ΕΟ)ΚΙΡ al pler ἃ ὁ f vg ete (sed cr 
Ambrat 0a. o και, α θα. o δὲ και, g ane. ergo t aut. ef, 3. 
33. 67“ 78. Sleet 1 fleet 4}466Γ om d:) . . κ 80. Tortros enru d O 
ρουντεσ δὲ και (Tort Adentes autem et bonnm dducentes ſal dis. ] mais 
peregrinari eto), 17. ϑαρρουντεσ ουν και, Or, 0 ϑαρρουντες ] ἐκ (87. 
ano) του σωμ. (et. Clem“ Or, 787. 4,506 gte, Tert α corpore) ... u“ 8. 
aer“ om ἐκ ᾿ κυριῶν: Der“ 17. am (ot al lachm) arm Clem Ambrat 
go 

9. φιλοτιμουμεϑα et. Clem ste. . 87. -μωμεϑα | ver. ἐνδημ. εἰτε en- 
δημ. et. Orint 4, Chr Euthaleod Cyrfld es Thdrt Dam al Auge 11 
Hierephs Ambrst . . . 3. 39. f g (non item ro) vg (non item d e) syr 
neh are Clem Tertres oarn s Orint 4, % Leif 10 (Galle) al er. ἐχκδημ. 
ter. ἐνδημ. 

10. o' ἐνπροσϑεν ra (Clem om) δια (Antioch ie om) τ. σωμ. προσ 
α: Ath“ προσ α δια c. σωματοσ en., Caes 4 BAS, 50 προσ α ἐπραξ. 
δια τοὺ σωμ. . ὈΒΡῬΕΓΘΕΥ ἃ δια του σωματοσ, item ſaup graee guae 
per corpus. Οἵ οἱ. Tertmare B, 18 μὲ recipiat ὠπωδχιρίεημα guae per δον Νδ 
admisit; itemros earn is ati μπηδομίογμα reportet per corpus ecumdum 
guae gestit .. L om ta δια τ. σωματ. Nee exprim Orsies“! (Gall!) 
ut umðjũÜiaque recipiat pro 60 guod qheratus eat; ner om προ α en. 
ra δια r. σωμ. ot. Clem Or, 148. 24 et, 548. 612. can tent 16. 106 etint 
%% Methodepiph ei Kuspraep 580 etpe 208. 0 Athꝰ7 (vide ante) Cyrhr 
386 (ee πάντων τ. δια ro σωμ. πεπραγμένων) Bast, 06 οι 5,019 Ephr 
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11 Hiòòrea οὖν τὸν φόβον τοῦ κυρίου ἀνθρώπουσ πείθομεν, 
ϑεῷ δὲ πεφανερώμεϑα" ἐλπίζω δὲ καὶ ἐν ταῖς συνειδήσεσιν ὑμῶν 
πεφανερώσϑαι. 12 οὐ γὰρ πάλιν ἑαυτοὺσ συνιστάνομεν ὑμῖν, ἀλλὰ 
ἀφορμὴν διδύντεσ ὑμῖν καυχήματοσ ὑπὲρ ἡμῶν, ἔνα ἔχητε πρὸσ τοὺσ 
ἐν προσώπῳ καυχωμένουσ καὶ μὴ ἐν καρδίᾳ. 18 εἴτε γὰρ ἐξέστημεν, 
Dec εἴτα σωφρονοῦμεν, ὑμῖν. 14 ἡ γὰρ ἀγάπῃ τοῦ Χριστοῦ συνέχει 
ἡμᾶσ, 15 κρίναντασ τοῦτο, ὅτι εἷς ὑπὲρ πάντων ἀπέθανεν" ἄρα οἱ 
πάγτεσ ἀπέθανον᾽ καὶ ὑπὲρ πάντων ἀπέθανεν ἕνα οἱ ζῶντεσ μηκέτι 


2, 5 et % Cacs 1 Chr Euthaleod Cyrioh . 716 al mu Tertmare B, 18 
tres earn 43 (vide ante) Augioh 53: (μπηδηνέδην. quae per corpus gessit) 
etserm 10 (secundem ea quae per οἷο) etaltb IIierlovin & (unusgitisg. quae 
gessit per cor pu) all doe fg vg go arm Or, 591 et, 20 Thudrt “1918 
(non item ad h. I. et“, . an) Dam ad li. I. Ortut , 41 ct, Cy. 5330 
Leiſ v Ambrat Ambps al mu (Zeno vero ap Gall“, ist corporis cui me- 
rita) τα ἐδια r. ., prohria corporis [ φανλην (Ab“) eum u0 17. 23. 
37. 39. ds er Ort, ΒΗ οἱ red. 649. 014. can otent 2 NEnshraep f eth ng 
Ephr dun ΛΟ ΤΊ Ban Euthaleod Cyrioh na. 224 ętesa n etzach 9 a 
naep Dambarnli % . . ς In κακὸν eum np RTR al pler Clem 
Orea tent 100 Euspe 0 1} 41.196 Chr yen Thurt ad h. I. ctaaep Antioch 
10 (αγαϑα οἱ κακα) Dam ad h. I.:: ef ad Ro 9, 11. 

11. πειθομέν: 7 23. 46. 109. περοϑωμεν. Οἵ Oeeem gub dll: συμβου- 
λῆσ καὶ παραινέσεωσ' διὸ καὶ διὰ μακροῦ cor δ' γραπτέον. | πεφανε-- 
ροιμεθα (31. φανερωμεθα, item 871" φαγεροισϑθαι): K φανερουμεϑα 

12. o παλιν (b“) eum uncD'rd 10. 39. 6715" 189. ἃ ὁ f g vg go syrutr 
cop arm (aethutr et non iterum) Chro Euthaleod Thurt Ambrst al. 
ς Ti o γαρ παλ. eum DexxL al pler Dam Thphyl Oee [ αλλα: γα 73. 
74. aer αλλ] διδοντ. uu: B ἃ e dd. μὲν f ὑπὲρ ἡμῶν eum DRY 
ΘΕΓΚΙΡ al pler dae f vg syrutr cop arm go Chr Euthaleod Thurt 
Dam al Ambrst al.. . un 17. ὑπὲρ ὑμον. Item aoth μὲ gloriemini vos 
guoqme, ut git vobis apud cos qui οἷα. [ ἐνὰ ἐχήτε: K om ro: D“ a 
o (it vg ut Babeatis ad eos qui ete) n μη um un 177. 31. 37. 71. 
73. 80. 118 86 Euthaleod Thurt .. . ς Ti καὶ ou cum cpexxIr al pler 
Chr Thart Dam al, item (sequonte er) p' rO . οὐκ [ ἐν καρδια eum 
ΜΡ ΤΩ 17. 37. 18. 121 (και ἐν καρ. omisso ou?) Euthaleod, item 
it vg Ambrst ete .. ς Ti om ἐν e. CDeRRK L al pler Chr Thdrt Dam al 

13. re : Antioch!* add καὶ 

15. κριναντασ τουτο: 17. 73. κρινοντασ τοῦτ.) vd πριναντεσ Tour., Did 
verotri e κριγαντοῦσ τουτου, pergens xa ὑπὲρ are ἀπέθανεν ἐναὰ 
εἰς (omissis mediis) J or sine εἬ cum „* RTOxLT al plus d e g 
syrutr aethutr go Ath“edd Baseth = ,,e (Garnier recepit e εχϑ 1) 
Thart Dam Praedestin s ap Gall“ („dicens: considerantes Roe, quod 
unn ro om Mðõ,f＋n est. Et adiecit: Argo omnes ete) Ambrstvid 
(ſiuet lectio, sed pro distinetione vorborum saerorum ei non legisse 
videtur) Augalia ntvi (rursus ſluet leetio, ef Sab) ς (sed Gbe) 
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ἑαντοῖσ ζῶσιν ἀλλὰ τῷ ὑπὲρ αὐτῶν ἀποθανόντι καὶ ἐγερϑέντι. 

16 ὥστε ἡμεῖσ ἀπὸ τοῦ νῦν οὐδένα οἴδαμεν κατὰ σάρκα εἰ καὶ 
ἐγνώκαμεν κατὰ σάρκα Χριστόν, ἀλλὰ νῦν οὐχέει γινώσκομεν. 

0e. u 17 ὥστε εἴ τισ ἐν Χριστῷ, καινὴ κτίσισ᾽ τὰ ἀρχαῖα παρῆλθεν, 
x. 4. 15 ἰδοὺ γέγονεν καινά. 18 τὰ δὲ πάντα ἐκ τοῦ ϑεοῦ τοῦ καταλλά- 
Taro ἡμᾶσ ἑαντῷ διὰ Χριστοῦ καὶ δόντοσ ἡμῖν τὴν διακονίαν 


ΤΙ add :, eum nec“ al sat mu f γᾷ cop arm Didmal 10 Baseth 418 οἱ ex 
ed garn 3566 Athmas atque hinced bened Chr ad h. I. et “, 40. % Euthal 
cod Cyrſd e Augbis (sed ef Sab) auetvoent 2,1% ἀχεέθανεν see: ru 21. 
38. 66" 72“ pe f g vgele demid (non item am ſu harl tol) arm Cyp 
366 Ambrst al add γριστοσ 66“ o χρ».), item aser ante ὑπὲρ παντὶ 
vn. aut: 44. 47. 74. 113. aer ali n. παντων 


16. ὠστε: 37. 47. al aliq armedd add και εἰ καὶ eum n“ n“ 17. 39. arm 
Or (εἰπεῖν τό" εἰ καὶ χριστὸν ποτε κα. σά. ἐγνώκ. ete) et * (καὶ 
δύνηταν λίγειν" εἰ καὶ ἐγνώκαμεν κα. σά. Fr ete) et 0 (ἐξ ἀληϑείασ 
diy εἰ καὶ / ποτε κα. σά. ἐγνώκαμεν οἷο) Euadem 4% (λέξων ἂν 
ὁμοίωσ τῶ παύλῳ᾽ εἰ καὶ ἐγν. κα. od. v7 ete) Νγδδουπο δ,109 (ποντοῦσ 
του παυλον οτι εἰ και eto) . . Ρα de fg vg syrseh Orint 2,13 φίδι 
Didlat % Augſaust 11 steaep Ambrat al mu za δε, et δὲ (Orlint 8,36 
dicat quia et οἰ et εἰ dicent guia et gi et, % icerum die itur guia et οἱ, 
td. 1 poterat dicere: ET δἰ; Did ile gui dicit: Ee i). . ς ΤΙ e, δὲ και 
eum ue latet)pbetegLr al pler zyrb Chr bis Euthaleod Cyrinearn 
600 Thurt ad h. I. et“, % Dam; item K 115. cop go Orint 8,614 Cyr fd 106 
2 de, Cyrslapb 808 % καὶ, Or, % et 3, . une 8 Nyssrall 6,671 ς, γαρ 
nf ἐγνωκαμεν: 17. Or ἐγγωμεν [ κατα σαρκ. χριστον et. Or 

Tusdem 488 etpe % Nyssenno δ,169 ρίς . . DE dee cop seth Or 07. 5,336 
etint 1,38. 8, 78. 14 fesaep Hiereneeh 48 stallb (non item Augloh θὲ 6 
Ambep 39 Ambrst ete) χριστ. κα. σαρκ. (ef et. aupra Orbis γριστ. ποτε 
κα. σα.) ] γινωσκομὲν (D γει7γ»-}: Dxrüru d e g IIieresech ἐδ add 
κατα σαρκα 


17. γέγονεν οἱ. ΟἸοιδϑθ Dialesi Methode ΑἸΠΤΙΣ φίδι Πρ. γ᾿, % Ste. 
vd γέγοναν [ καινὰ eum ἈΠΟ να 67“ de g am ſu demid tol cop 
armed ven gethro (ayrseh et omnia acta unt nova a deo ete, ra σαντα 
altero omisso) Clem ΔΕ 1) δ cod et“ co Cyrloh 126 (τὰ ahr. παρ. 
verort δὲ καινα) etiul 2% Hill Ambep ὅθ. Augpoee merit 1 (10,36) pro- 
miss e ς Ti add ta πανταὰ eum pbetexkL al pler syrb go arm 
odd àaethyp Ignintpol % (ad Magn“) Or (omisso ra) Const 10,6 
Didtri 188 Chr em et et (κα γέγονε) Dum Tertmares, 1a. Item 
ad dunt r παντὰ ante xανον 17. 46. 67“ 73. al ſere o vgeie Dials1 
Method s Ephr, 4 Athie et ed. 7 od Euthaleod Cyrador 1 6 
clnph es Proel calle, 61 Thurt Orint 8,6. 308. 246 Ambep 46 (e omnia nora 
acta unt) Ambrat al 


18. ἐκ τοῦ O: D' 119. om τον d χριστοι (Ob“) eum nuch var 
3. 17. 831. 39. 57. 69. 73. (ut Chr) al paue it vg ayrntr cop aethutr 
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τὴσ καταλλαγῆσ, 19 wo ὅτι Hebo ἦν ἐν Χριστῷ κόσμον καταλ- 
λάσσων ἑαυτῷ, μὴ λογιζόμεροσ αὐτοῖσ τὰ παραπτώματα αὐτῶν 
καὶ ϑέμενοσ ἐν ἡμῖν τὸν λόγον τῇσ καταλλαγῇσ. 20 ὑπὲρ Χρι- 
στοῦ οὖν πρεσβεύομεν G τοῦ ϑεοῦ παρακαλοῦντοσ δὲ Ne 
δεόμεϑα ὑπὲρ Χριστοῦ, καταλλάγητε τῷ ϑεῷ. 21 τὸν μὴ γνόντα 
ἁμαρτίαν ὑπὲρ ἡμῶν ἁμαρτίαν ἐποίησεν, S ἡμεῖσ γενώμεθα δι- 
καιοσύνῃ ϑεοῦ ἐν αὐτῷ. 


VI. 


1 Συνεργοῦντεσ δὲ καὶ παρακαλοῦμεν μὴ εἰσ κενὸν τὴν χάριν 
τοῦ ϑεοῦ δέξασθαι ὑμᾶσ᾽ -- 2 λέγει d καιρῷ δεκτῷ ἐπήκουσά 


— — 


arm go Chr (ron 201.) Euthaleod IIilers Augpeee merh 1 Ambrst 
al. . 5 δια εῆσου . eum ὉΘΕΚΙ, al pler Thdrt Dam al 

19. % et. Or, 8. 614. etallb Euspraep s Didtris Epiphess ete: rox 73. 
allser al paue Chro gem Tüdrt o Ha ἱ ἑαυτῶ: sle her“ ipse ex ἐν 
tame. Similiter αὐτοῖσ ex af. ἱ λογιζομενοσ: να αστιζομενοσ 
(:: conſnsis ROI et ACT) ϑιμενοσ: 8e 1624. 1633. ϑημ- er 
ἥμιν: K al om ἐν ] τὸν λογον: n' RFO feup trace g praem cov (ro 
om) ἐναγγεέλιου, item ἃ 6 adatentiationem chabent igitur et pocuit in 
nobis aduuntiationem ver bum reconciliation is) 

20. ὑπὲρ χρίστον o: n' ἃ 6 g ον unte χριστου (ροδί reconciliationis 
pergunt d e pro quo christo legatione fungimur, item g quod pro christo 
legationem ſunimur ] δεομεθα et. f vg Orint 4,888. 686. 67s Angloh eie 
epa Hiertit 2. . n' yd ἃ 6 g Chirmoso 1 111} 1088 Amherst δέομενοι Ϊ κατ- 
αλλαγητε εἰ. f vg Orint tor IIiertiit a. να ἃ 6 g syrp mg go Hi 
Aug! nepe Ambrst καταλλαγήναι r Ste: Κα om τω 

21. cor sine γαρ eum nnr 17. 67 71. 137. d e g vg cop Or“, 168 
(ἀπὸ τοῦ᾽ τὸν μὴ ste) et (καὶ τὸν παῦλον εἰρηκέναι οἴτωσ᾽ τὸν 
μὴ ete) Eusdem 198 (περὲ αὐτοῦ γράφων φησί" τὸν μὴ ete. Non item 
probat: ine τὸν μὴ οἷς ἐδ θην") etp- 50 (λέγοντοσ᾽ τὸν μὴ 610) ΑΙ8591 
(ὅμοιον τῷ τὸν μὴ ete) Eutbaleod Didlat 396 Ἡ11068 Ambrst al.. ς 
(Abe) add ag eum nopexxrr al pler syrutr arm aeth go Chr Euther 
1135 (Thdrtoppe) Thdrt ad h. I. etallbi (oed nont, 54 τοῦ δὲ παύλου λέ- 
γοντοσ᾽ τὸν μὴ ete) Dam ¶ γενωμεϑα c. nA ro ἐνωμῖα corrupte) nr 
al plu (sed L al Euthaleod γεψομ.-.) Or e Eusdem 156 ed paris ett 
et et. Sevnleeph 2, 1840 Chreres Euthaleod Thurt ad h. I. stäsep 
Dam al .. ς viren O cum minuse via mu ] δικαι. ϑέου et. Or Eus 
dom ter ste . . kr 8, 26. 98. 109. 118. 116. 219. der a1 Eusbe δον 
aldoph Chr Tudrt ad h. I. ett, 1508. 1806 9% % dena! 


VI. 1. συνεργ. δὲ καὶ et. am ſu harl go cop Baseth ua. 496 11 Aug bees 
morit 1 Ambrst . . . 3. 17. 26. 81. 89. 48. 73. 89. 93. 108. 140. aer al 
ſero vgele demid tol aah arm Thdrt Pelag om a. σταρακαλουμεν et. 
f vg Basen bie Aug Ambret Pelag . . D' d'r de καὶ -«καλουψεεσ Ι υμασ 

Τιβσπδπυοῖν, N. T. ed. 8. 88 B 


1. 2, δὲ κε 


Ἐς 40,8 


2 Co 18, 81 
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σου καὶ ἐν ἡμέρᾳ σωτηρίασ ἐβοήθησά σοι" ἰδυὺ νῦν καιρὸς εὐπρύσ- 
δεκτοσ, ἰδοὺ νῦν ἡμέρα σωτηρίασ᾽ -- 3 μηδεμίαν ἐν μηδεεὶ διδύντεσ 
προσχοπήν, ἵνα μὴ μωμηϑῇ ἡ διακονία, 4 ἀλλ᾽ ἐν παντὶ συνιστάν- 
reo ἑαντοὺσ ὡσ ϑεοῦ διάκονοι, ἐν ὑπομονῇ πολλῇ, ἐν θλίψεσιν, ἐν 
ἀνάγκαισ, ἐν στενοχωρίαισ, 5 ἐν πληγαῖσ, ἐν φυλακαῖσ, ἐν dx 
ταστασίαισ, ἐν κόποισ, ἐν ἀγρυπνίαισ, ἐν νηστείαισ, 6 ἐν ἀγνόύ- 
irt, ἐν γνώσει, ἐν μαχροϑυμίᾳ, ἐν χρηστότητι, ἐν πνεύματι ἁγίῳ, 
ἐν ἀγάπῃ ἀνυποκρίτῳ, 7 ἐν λόγῳ ἀληϑείασ, ἐν δυνάμει Oe διὰ 
τῶν ὅπλων τῆσ δικαιοσύνησ τῶν δεξιῶν καὶ ἀριστερῶν, 8 διὰ δύξησ 
καὶ ἀτιμίασ, διὰ δυσφημίασ καὶ εὐφημίασ᾽ ὡσ πλιίνοι καὶ ἀληϑεῖσ, 
9 od ἀγνοούμδνοι καὶ ἐπιγινωσκόμενοι, ὧσ ἀποϑνήσκοντεσ καὶ ἰδοὺ 
ζῶμεν, ὧσ παιδενύμδνοι καὶ μὴ ϑανατούμενοι, 10 ὡσ λυπούμενοι 
ἀεὶ δὲ χαίροντεσ, ὧσ πτωχοὶ πολλοὺσ δὲ πλουτίζοντεσ, ὡσ μηδὲν 
ἔχοντεσ καὶ πάντα κατέχοντεσ. 


eum uanbekxrüxLr al pler Baseth eto . . "Ὁ 4. 17. 89. aeth ἡμασ 
. . D“ om (d οἷο "6 - exeipiatis) 

2. der γαρ᾽ καιίρω cum unchbetexxLr al ſere omn (sed 37. διὸ 4% 
καιρο} f vg syrutr sah eop ete. Of et. Eusdem 4d & ον dn 
ἂν ἐλεχθη" ἐν (eodox om) καιρω οἷς... D' ἃ ὁ g go Sedul καιρω 
γαρ λεγεν G: Y σου Ϊ εὐπροσϑεκτοσ ... νὰ δεκτοσ 


8. μωμηϑη D μωμωθὴη): L μομηϑὴ ] ἡ διακονία sine additam eum un 
oxLr al pler cop vgedd lachm Ori, % Euthaleod Αηξοο}}115 Daum. 
Ὅπεα 66“ 73. dser 8Ρ6 (et ante et post) d e ( καὶ vg syrutr gab go 
Chrete Thurt Antioch 11 al Augdoetr “ Ambrst al add (Antioch praem) 
ἡμῶν (item aeth 1½ r) 


4. συνισταντεσ (Ὁ) eum D %,§ 17. Clemi Ογιβ e Euthaleod 
ΒΡ 31. 78. Damparall 106 συγιστανοντεσ, idque Gb“ . . ς συνιστωντεσ 
eum nepexkL al pler (aliquot «στογεεσ) Chr öl Thdrt Antioch 119. em 
ad h. 1. al. Libere Or“, „, μὴ μωμ. ἡ dtn. ald ἐν παντι ἑαυτοισ 
συστησασϑε ὡσ ϑὲεοι διάκονοι ἐν οἷο | das (d e δίονε dei miuistri): 
nter“ διακονουσ, item f αὶ vg Augdoetr ὁ Ambrst al 


5. ακαταστασιαισ: rerqer inepto καταστ. Ϊ ἐν αγρυπνιαισ: Der b post 
er γηστειαισ gponi voluit. Quam rem pr e non adtendit. 

7. ἐν δυναμει θεου: 47. ἐν du. πνευματοσ ϑέεου 

8. δυσφημι. .. εὐφημ.: 81. 18. 80. arm aeth εὐφημ. x. δυσφημ. 

9. καὸ ἐπιγινοισκομενοι (DR ἐπιγιγνωσκ.): fe vg et cogniti, ἃ ὁ et eognosci- 
mus, ꝙ Augdoctr ὁ et cognoscimur, Ambrst et qui cognoscimur hr 
σκοντεσ: Ῥέα αποθνησκομυντέσνοι, quod ex «“σκογτεσ οἱ -σχομένοι 


coalulsse videtur [ ἐδον: Ferdgr rte παιδενομεένοι ({ vg castigati, 
Aug doetr 4 coòreiti): D' dee g aeth Ambrest πεεραζομένοι, temptati 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B' 6, 15. 595 


Ἢ τὺ σεύμω ἡμῶν ἀνέῳγεν n0⁰ο ὑμᾶσ, Αυρίνϑεοι, ἡ καρδία 
ἡμῶν πεπλάτυνται᾿ 12 οὐ στενοχωρεῖσϑε ἐν ἡμῖν, στενοχωρεῖσϑε 
δὲ ἐν τοῖσ σπλάγχνοισ ὑμῶν᾽ 13 τὴν δὲ αὐτὴν ἀντιμισθίαν, ὡσ 
τέχροισ λέγω, πλατύνϑητε καὶ ὑμεῖσ. 


14 Μὴ γίνεσθε ἑτεροζυγοῦντεσ ἀπίστοισ᾽ τίσ γὰρ μετοχὴ δι- 
κιιοσύνῃ καὶ ἀνομίᾳ ; ἢ τίσ κοινωνία φωτὶ πρὸὴσ σκότοσ; 10 τίσ 
δὲ συμφώνησισ Χριστοῦ πρὸσ Melia, I τίσ μερὶσ πιστῷ μετὰ 


11. ,: ἘΘΕΙ͂ 8Ρ6 f ug cop Orint 3, (non item ΟΥ 385) ὦ κοριν- 
O (-9ιοι), o eorinthii . ἡ καρϑι. ἡμῶν eum chRTOxLT οἷς... un 
ἡ κα. ὑμῶν ] πεπλατυνται (37 -τηται)ῖ 2. 4. 219“ alꝰser Cyrniceph 
1,361 τυ ται 

12. δὲ: O aer laser om C σπλαγχοισ, L σπλαχνοισ (ut οἱ. 7, 1ὅ -αχνα) 

13. αὐτὴν: 8e τοιαυτὴν Ϊ πλατυνϑητε n. ὑμεὶσ (it vg dilatamini et vos): 
d πλαγυνθητε καὶ υμασ 

14. μὴ et. vg Cyp hs Leif 17 21: νὰ de f (et nolite) g (et non ἐ ne siti) 
sy rasch arm aetli Ambpe 1 Ambrst καὶ μη Ϊ A. γεν. ἐτεροζυγουντεσι d 
o fg Leif Amb Ambrst al nolite fugum ducere, Augep 18 et 1 ne giti 
iugnm ducentes, g et non t ne gitis ubiugati t tes t esse, Cyp e Aug 
contr ep parm i golite coniungi  απιστοισ : 8D ἄπιστοι ... O μετα 
απιστῶν, item it vg Cyp Leif Aug Amb Ambrst ete cum infidelibus 
ϑικαιοσυνὴ καὶ ἀνομία um unckLr al ſere omn Clemsss. 660 Or ,. 
28. 8, 1586 Basbapt eso ste . 70 δικαεοσυνησ μετα ἀνομιασ, 8Ρ9 Or. 15 

(sed συμφωνία pro μετοχὴ) Damparali i δικαιοσυγὴσ καὶ ανομιασ 

Ὁ" δικαιοσυνησ καὶ αδικεασ, DER ΟτΡτον (Notitiaꝰs) δικαιοσυνή 

καὶ αδικια (ΟΥ̓ΡΙΟΥ͂ a Mai * προσ αϑικιαν). Similiter ἃ ὁ f g vg Or 
int 5,4 Leif 17 Auge 18 etalib Ambrst quae participatio (g add t portio) 
iustitiae cum iniquitate, Cypù quae partic. iustit. et iniguitati, Tertyndio 
15 ἡπας ocietas iuatitiae et iniguitati j τισ (Gb) eum un ο⁰REYLT 17. 
31. 37. 39. 67“ 73. 80. 113 115. 8pe deer (etiam ἡ e δὲ legitur) 
it vg syrseh etp mg cop arm go Clem ss. 6 Orprov (Notitiaꝰꝰ) etint 2,465 
Ephr wi (r. γὰρ συμφ. χρι. o. βελιαρ; ἢ τισ κοιν, φοτι) Nas bapt 
Euthaleod Dam ad ἢ. l. etbarall * Cyp Leif Ambrst al. . Ογγείδρ 105 
καὸότιπ, Or „1 F . ς τιῦ δὲ eum x al pler syrp tt Chr Thurt 
Cosmo al Tertpudle 16 φωτι οἱ, Clem“. 680 Or, 186 tprov (Notitia“) 
Hipp“ (ap Lag) Basbapt 630. 660 ete Tertpudie 18 ctspect 36 Cy p Ambrst 
al mu. . Ὁ" ἃ ὁ vgedd laehm Leif dt φωτοσ 

15. συμφωνησισ (Ὁ" συνφω-}: 17. συμφωνια, 81. προσφωνησισ Ϊ χριστον 
eum nr 13. 17. 8Ρ9 ἃ ὁ f vg cop ΟἸϑηνδδϑ (ete ed Ora. 465 
Canonapost ἐδ eme Ephrw Process e Dam ad h. I. Leif Augep δ 
etallb Ambrat al mu. . . ς χριστω eum ὈΚΡΕΤΟΚΙ, al pler g go syrutr 
Ignintpol 2 Orthod du 55 Clem * Or, (Canonapost ap Mausimt) 
Chrerr Nysgeunom 1, BASbapt 6 Euthaleod Thdrt Damparall 361 Tert 
vnd is eteoro πη! 10 Oriut 2,40 f f, l. (et. ς Ob 82) eum un al plus“ 
[Ὁ διατὶ" cop syrb arm aeth Iguintpol 88 Orthod an 58 Clem (eto od 7) 
Ori, et 4,804. 443. 408 CanonapOt i (sed fluet lectio) Nyssennom 1,13 

38 


1 Co 4, 14 


ph δ, n. 11 


1020 10, 20 


500 6, 16. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ R 


10 f: ἀπίστου; 16 τίσ δὲ συνκατάθεσισ ναῷ ϑεοῦ μετὰ εἰδώλων; ἡμεῖσ 
1 , 10 γὰρ γαὺσ θεοῦ ἐσμὲν ζῶώντοσ, καθὼσ εἶπεν ὁ O ὅτι ἐγνοικήσω ἐν 
αὐτοῖσ καὶ ἐνπεριπατήσω, καὶ ἔσομαι αὐτῶν ὃεοὺσ καὶ αὐτοὶ ἔσον- 

ταί μον λαύσ. 17 Διὸ ἐξέλθατε ἐκ μέσον αὐτῶν καὶ ἀφυρίσθητε, 

2b f. if λέγει κίριοσ, καὶ ἀκαϑάρτον μὴ ἅπτεσϑε᾽ κἀγὼ εἰσδέξυμαι ὑμᾶσ, 


Ephrosr Basbapt 660. 626 (ἢ γδὲ Euthaleod ΤΉ τὲ ad h. I. οἱ % Procop 
ene Dam ete . . . . Derxerx 20. 21. 87. 45. 47. 89. 179. yr P n α΄ 
(ayrsch aatana) Ignintpol exedd Thdrt % gel, item eddplarim ap 
Hiereph 47 (,ν σοί plurimi pro Bellal eorrupes in apastolo Bellan legant) 
βελιαν, go Bailiam. Cf Tertsoro mil 10; μα ο.uE˖j]-⅛uo Chriato et Beliae, 
ethablt mulieb quod est commercium - f opinor, quod Christo et Beliae 
.. . γεταῖῖ fel,ag, ἃ ὁ beliab ... 8e et (miro errore) Lu HI eum 
minuse paue (sie certe vdtr, nisi ex vg fluxit) f g vg Orint 3,4 Tert 
padle is Leif zu al. Ediderunt et. Clem“ Canonapost δ Titsall 8. 247 
(non itemlagard 89), Praeteren K adseriptum habet: ὁ ἀποστάτησ, τῇ 
ἑβυαίων φωνῆ. Ne οἱ. Clomsse. d Πλαυυαρὶ 616. % 21] χη, (τίνι 
Tert Leif οἷο... Lned min πιστγοιν oum Β 17. 8Ρ6 Ignintpol 534 Ομμ οι 
δροιι 4s (ed fluct leetio), item cop | 17. μέτα αἀπιστων 


16. συνκατα-- eum n' D ror .. . 6 Lu ΤΊ συγκατα-- cum un DeRRI. te 
va: 17. ναον | ἡμεια οἱ ἐσμὲν eum n DLT 6. 10. 17. 38. 31. 39. 
67˙ 71. 80. 109. d e cop aeth Clem“ Didiri es e Philoearp 9,120 
nboro (δια rer εἰποντα" ἐνοικησω - καὶ παλιν o ἀποστολοσ᾽ ϑιου 
οικοῦ ἐσμεν ἡμεισ) Auge . g ΤΊ hi et ἐστε eum μο(εστε ϑεου) 
chexrox al pler f καὶ vg eyrutr arm go Athos Chr Euthaleod Tudrt 
Dam al Orint 2,41 Tertyud 1δ Leif“ Auubrat ΑἹ :: of 1 Co 1, 16 | ναοσ 
eum nend TRI. al ſere omn it vg rell Ath “ Didtri 68. 86 5) mu Or 
n , Tertpud Leif eto. . κ᾿ 123. Clem etiidere e [ καϑωσ 
aner οἱ. f vg syratr cop arm Clem“ Didiri Ath οἷο... D' YHr d e 
g go Tertond Augeent ep parm 2 (non itemep 157) λεγὲεν γαρ, Leif 
soriptunt ant enim f G: 187. ο χνριοσ... syr⸗ch Tertpud Augeont 
o arm om. Libere Clem o προφητησ ] οτι: 87. om Ϊ ἐν αὐτοισ: 
per ineuriam 8e 1633. κα ανξοισ [ ἐνπεριπατησὼω eum n οο ,, 
ς Lin ἐμπεριπ- eum un' DbeEXLT οἷο [ αντων οἱ. d e f v Clem Eus 
praep 110 tmare 188 cod vene eth Cyrhr 1 Ath %% ἘΠ οἱ ρἢ, 555 4) mu 
Tertyad δ Leif Hi te.. . erar g Οι"» et , Eusmare ed 
αντοισ. Item Chr ἐσονταῦ h εἰ λαὸν καὶ ἐγω ἐσομοι αὐτοισ εἰσ 
Oer. μον cum ΜΒΟΡ 17. 37. arm Clem Ori, % Eusmaro 166 ty 3564 
Dam . . ς ΤΊ u cum ὈΒΡΟΚΙ, al pler it vg rell Oredd s et“, 2 ctint 
2, 1% Eusbraep 110 (4,31) Athos Cyrbr 181 EpI ph (Chr vide ante) Euthal 
od Thurt al Tert Leiſ ete 


17. ἐξελθατε om βΒονα 11. 47. 71. Euthaleod Dam . ς ἐξελθετε eum 
oxxrr al pler. Etiam Clem“ (sed ἐξέρχεσθε) Chr Tudri al 
ro 37. al aliq αἀφωρισθητε ] λέγει κυριοα st. Clem 1, οἰ (5311 tt,. κ 
4" Tertyud δ 6118 om (al alid Cur Tuphyl pont εἰσδεξ. ia pon) 
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18 καὶ ἔσομκι ὑμῖν εἰσ πατέρα, καὶ ὑμεῖσ ἔσεσϑ ἕ μοι εἰσ υἱοὺσ καὶ 
ϑυγατέρασ, λέγει κύριοσ παντοκράτωρ. 

(VII.) I Ταύτασ οὖν ἔχοντεσ τὰσ ἐπαγγελίασ, ἀγαπητοί, 
καϑαρίσωμεν ἑαυτοὺσ ἀπὸ παντὸσ μολυσμοῦ σαρκὸσ καὶ πνεύμα- 
τοσ, ἐπιτελοῦντεσ ἁγιωσύνην ἐν φόβῳ ϑεοῦ. 


VII. 


ὦ Χωρήσατε ἡμᾶσ᾽ οὐδένα ἠδικήσαμεν, οὐδένα  ἐφθείραμεν, 
οὐδένα ἐπλεονεκτήσαμεν. ὃ πρὸσ κατάκρισιν οὐ λέγω" προείρηκα 
γὰρ ὅτι ἐν ταῖσ καρδίαισ ἡμῶν ἐστὲ εἰσ τὸ συναποθανεῖν καὶ συν- 
ζῆν. 4 πολλή μοι παρρησία πρὸσ ὑμᾶσ, πολλή μοι καύχησισ ὑπὲρ 
ὑμῶν πεπλήρωμαι τῇ παρακλήσει, ὑπερπερισσεύομαι τῇ χαρᾷ ἐπὶ 
πάσῃ τῇ Oe ἡμῶν. ὃ Καὶ γὰρ ἐλθόντων ἡμῶν εἰσ Manedo- 
riar οὐδεμίαν ἔσχηκεν ἄνεσιν ἡ σὰρξ ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ ϑλιβό- 
μενοι" ἕξωϑεν μάχαι, ἔσωϑεν φόβοι. 6 ἀλλ᾽ ὁ παρακαλῶν τοὺσ 
ταπεινοὺσ παρεκάλεσεν ἡμᾶσ ὁ Obe ἐν τῇ παρουσίᾳ Τίτον 7 οὐ 
18. To ἐεσ πατεέραν 


VII. 1. καϑαρισωμεν!: Ρ-σομεν f DET αγιοσυνὴν (Σ - σιγὴν) 
2. χωρησατε: 319. aer“ 181]69ὲ 8Ρ6 συγχω- i: syrseh add Fratres 
mei I οὐδένα ἐφϑθειρ. (43. d..): 46“ 109. om 


3. 10. καταχρισ. o cum nor 17 vid (e spatio) 73. Euthaleod . g on 


nb. κατακρ. eum ὕΒΕΟΚΙ, al ſere omn it vg rell Chr bis Thdrt Dam 
al Ambrot al I or, (n add tore sed ipse“ notavit) ἐν r. κα. u (sie 
ne ex hun restituit) ἐστε: · om ἐστε ἰ συνζὴν eum ΜΒ DET. 5 
audi eum nx al eerte pler 

4. προσ υμασ (sine additam οἱ. fg Ambrst): Ὁ" Ἑ ἃ 6 add tor, vg (ot. 
am ſu ete) praem est, item syrech (non itemp) I νπερπερισσευομαν:, 
36. 45. 47. 113. 114. deer eser -οἰσσευμαι [ τὴ χαρα: praem 2 
ἐπι πασή τὴ (ro om, υξι κατ" add πολλὴ) Θλιψει: d e in multa tribu- 
latione qu: yErk als ser ὑμῶν 

δ. 249. ἡμων: yerx d. ὑμῶν [ ἐσχηκὲν ΟΠ ΠΟΌΚΕΡ al ſere omn Chr. 
Euthaleod Thdrt ad b. I. et“, Dam ad h. I. etparall 6% 1... Ln ἐσχεν 
eum nrx 288. Ϊ ἐσχ. ante are eum unf rRHr RLT al fere omn eop 
aeth go Chr Euthaleod Dambis al.. . Ln post ἄνεσιν eum ord 17. 73. 
deer it vg ayrutr arm Thdrtble Tertres earn %% Ambabra 3,4, Ambrst al 
ϑλιβομένοε (bete, Tertres onrn compresei, Ambabra aftictati, Ambrat 
aſſtieti, f g vg tribulationem pass): Dꝰ Θλιβομενοσ, ἃ e tribulatio 

6. ὁ (0 4. om) ϑεοσ : cop Dam ad h. I. (non itemparall 539) Ambrst post 
τι ταπεινοῦσ pn. . 72. 74. 114. Sleet asser Baseth 836 Nysseuno 1,88 
Chr Thdur t-“ om er τῇ οἱ. Nysseunom 1, Baseth ete . . C Chrꝰs 
Thphylms ent τή 


ἴον 81,9 
282 7, 14 


3, 13 


2, 4 


508 7, 8. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ κ΄ 
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μόνον d ἐν τῇ παρουσίᾳ αὑτοῦ, ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ παρακλήσει ἢ 
παρεκλήθη ἐφ᾽ ὑμῖν, ἀναγγέλλων ἡμῖν τὴν ὑμῶν ἐπιπόϑησιν, τὸν 
ὑμῶν ὀδυρμόν, τὸν ὑμῶν ζῆλον ὑπὲρ ἐμοῦ, ὥστε με μᾶλλον χαρῆ- 
γαι. 8 ὅτι εἰ καὶ ἐλύπησα ὑμᾶσ ἐν τῇ ἐπιστολῇ, οὐ μεεαμέλομαι" 
δὲ καὶ μετεμελόμην, βλέπω γὰρ ὅτι ἡ ἐπιστολὴ ἐκείνῃ εἰ καὶ πρὸσ 
ὥραν ἐλύπησεν ὑμᾶσ, 9 νῦν χαίρω, οὐχ ὅτι ἐλυπήθϑητε, ἀλλ᾽ ὅτι 
ἐλυπήθητε εἰσ nerdrofee ἐλυπήθϑητε γὰρ κατὰ ϑεόν, ἵνα ἐν μὴ- 
deri ζημιωθῆτε ἐξ ἡμῶν. 10 ἡ γὰρ κατὰ ϑεὺν λύπη μετάνοιαν 
εἰσ σωτηρίαν ἀμδταμέλητον ἐργάζεται" ἡ δὲ τοῦ κόσμον λύπη O- 
νατον κατεργάζεται. 11 ἰδοὺ γὰρ αὐτὸ τοῦτο τὸ κατὰ Ot 
λυπηθῆναι πόσην κατηργάσατο ὑμῖν σπουδήν, ἀλλὰ ἀπολογίαν, 


7. οὐ too δὲ οἱ. ἃ 6 f vg syrp eto (Ambrst et non lum) . . Vero g 6.1 
0h om δὲ [ ἡ παρεχληϑὴ (81. -Θην): Der“ ἣν (pbete ) παρεκλήϑὴην 
(be -i) ἐφὲν ἐν zur (nopbete): n' 73. 113. ὑμὲν [υπὲρ ἐμου: 
x om re μὲ (Thurt Dam ent) μαλλ. χαρηναι (it vg ita ut magis 
gauderem): Dx Thdrt μὲ (εμε) post μαλλον, item νὰ pont. μαλλ. χαρη- 
vu .. . K 31. 35. 37. 39. 109. 114. al paue om με ... Chr n practe- 
rit ὡστ. με μα. χαρ. a0 pergit ὡστε ἐν n 

8. ἐν τη ἐπιστολη: Ὀ κ᾽ γα de fg δἀὰ μοιν, item syrb πρωτὴ Ϊ εἰ καὶ 
sse: Lued min 2, δὲ καὶ eum Β] μεταμελομαιε: K -μέλουμαι | μετεμε- 
λομῆν: K -μελουμην, 1. 14166ὲ ἐμετεμελυμην, 98. aber μἐταμεμεληρμιαι 
Ι βλεπο γὰρ eum nopbetexroxr al omnvid f g syrutr co arm go 
(aeth 6066 vicleo) Chr Kuthaleod Thdrt Dam al... Lned ua :. 
[γαρ] eted min om ya eum B ἃ ὁ Ambrat (sed ſluet loctio lutor villco 
et videns) . . vg videns, sed (ἃ allachm add enim ἡ ἐπιστολὴ: ν om 
ἢ 1 ἐλυπησὲν vnd (et. Ambrst Augelv del 14,5): γα ( καὶ vg υμ. un. 
Coterum interpunzimus: οὐ μεταμέλομαι" εἰ καὶ μετεμελόμην, βλέπω 
- ἐλύπ. ὑμᾶσ, ὃ νῦν χαίρω, nec aliter Lu in utraque editione; contra 
ς οἱ Gb οὐ μεταμέλομαι, εἰ καὶ μετεμελόμην᾽ βλέπω - ἐλύπ. ὑμᾶσ, 
9 γὴν χαίρω 

9. νυνὶ Ὁ" d ὁ om (syrꝭseh gaudium tamen conciliavit niki) 

10. ἀμεταμέλητον οἱ. Clem e Or“, 1 te. Roddunt de ἢ καὶ mai vg 
Ambrst al stabilem, Augelv del 1 etserm 184, ἐμιρασηξίοπάαπε ... 41. 
Thphylmtg ἀμετανοήτον͵ Or 8 αμελήτον et ἀμεταβλητον | ἐργα- 
ζεται cum Er 817. P.-Iustsen ot ger 18 Clem (Or, * φργαζομενη, 
item, 770 Chr (et. mose 4, sed fluet lectio) Euthalood Dam .. ς κατ- 

. ἐργαζετ. eum ung. al pler Or, Bagrete δ80 Thdrt Antioch 0 4] 
ἡ δε του κοσμον - κατεργαζεται (ar- h. I. non fluct): x 17. 81. 
alto om, nee habet Chr.! 

11. λυπηϑηναι e ὑμασ eum nnr TO 17. f Based 41 ρ(416 etregt 880 
Euthaleod Ambrst .. . ς (sed Gb“) Ti add ὑμασ eum dep RAI v al pler 
ἃ e vg (et f guod se“ dum deum contristavi vos) go arm neth (libero 
ayrutr quod - contristati Firistis, eop tristitia quam fecist is) Cleme 
Baseth 8986 Chr Thurt Dam al I zurierαν⏑,j] eum B' DR 37. keer' 
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ἀλλὰ ἀγανάκτησιν, ἀλλὰ φόβον, ἀλλὰ ἐπιπόθησιν, ἀλλὰ ζῆλον, 
ἀλλὰ ἐχδίκησιν. ἐν παντὶ συνεστήσατε ἑαυτοὺσ ἀγνοὺσ εἶναι τῷ 
πράγματι. 12 ἄρα εἰ καὶ ἔγραψα ὑμῖν, οὐκ ἕνεκεν τοῦ ἀδικήσαν- 
ron οὐδὲ ἔνεκον τοῦ ἀδικηϑέντοσ, ἀλλ᾽ ἕνεκεν τοῦ φανερωθῆναι 
τὴν σπουδὴν ὑμῶν τὴν ὑπὲρ ἡμῶν πρὸσ ὑμᾶσ ἐνώπιον τοῦ ὃ εοῦ. 
18 διὰ τοῦτο παρακεκλήμεϑα. ἐπὶ δὲ τῇ παρακλήσει ἡμῶν περισ- 
συτέρωσ μᾶλλον ἐχάρημεν ἐπὶ τῇ χαρᾷ Τίτου, ὅτι ἀναπέπαυται 


— 


. . ς Ln ΤΊ κατειργασ. eum un RLT al pler. Etiam Clem“ ste. 
uftir eum n'DERL al plu (pler ap Seri) d e go arm (cop Euthaleod 
1) Clemes Basrogtg 419 Dam . . Ln praem ἐν cum vecror al fere 
g vg syrutr Baregg 8. 481. 680 (et 41s odd) Chr Thurt al Ambrat al 
all απολογ.: να 87. αλλ απ. [ αλλα αγανακε. (κ" 17. ανακτησιν): 
ro αλλ ay. αλλα ἐπιποθησιν (sie et. uo, u“ ἐπιποϑιαν): Κ" als ser 
αλλ ἐπ. ] αλλα ἐκδικ. eum Ἐπ Ἑ(αλλ᾽ α esd.) TL al permu (ὃ ap Seri) 
Clemsz24 Basregt 416. 421. 680 Thdrt .. ς αλλ end. eum chbexsil al plu 
Chr Dam al [ τῷ πραγματι eum nne Er' γα 18. 17. 80. 218. ff vg 
uo Clem“ Eutbaleod Dambis ad h. I. (sed priore loeo τὸ πραγμα) 
P'elng αἱ... ς (G be) praem ἐν, item Ln [ἐν], eum pbetexxIr al pler 
ἃ α arm Basregs 431. 3 C¹r 1 Thurt al Ambrst . 

12. οὐκ cum nopR 17. Euthaleod Dam. .. ς Ln ΤΊ οὐχ eum ΒΡΟΚΙΡ al 
pler itt ter eum ἈΒΟΌΤΟΚ (I. seo et tert) 4118 Chris Euthaleod 
Dam Thphyl ... g rener ter eum x (sie) (L pri tantum loco) al plu 
Thurt Oee | τοῦ αδικήσαντοσ - του αδικηϑεντοσ: Der' r r. αδικη- 
Oer - t. αδικησαντοσ. Ἐπαοάοπι ordinem d“ voluit, sed ex parte 
tantum mutavit antiquissimam seripturam (sie). Praeterea pro ode 
ἐγεκὲν nen 87. 78. αλλ ou evt. ald ενεκεν eum ΜΟΌΧΡΟΚΙΡ al pler 
. . Β alder add er. [ νμῶν τὴν un. ἡμῶν (et. 6 Gb) e. Bcbetexxir 
al plus te d““ e gyrutr cop armoh δοὶ Euthaleod Dam. . . ΚΟ ΒΥ er 
vt er την un. une, d d' g ἡμων τὴν ὑπ. ἡμῶν ... 8e (item Gb 83, 
non s) ἥμῶὼν τὴν un. ut eum minus vix mu f vg go armuse Chr 
(τουτέστιν ἐνα εἰδητε πωσ ὑμασ φιλω) Thurt al Ambrst al προσ 
υμασ (130. 218. er ἡμασ): al aliq (, barb 6.1) vgele am demid harl 
(non item fu tol et cddlachm) syrech arm (nee exprim aeth) Ambrst 
Pelag om : 

13. ἐπι (4. 37. εν) δὲ τὴ (omisso de post περισσοτερ.) eum ΜΒΟΌΒΡΟΚΙΡ 
17. 93. (hi! z δὲ) all it vg go syrꝰ ch (δέ -) syrp tt (confirmat e.“ 
alteram lectionem) (eop ?) Chreom 480 (λεγε. παλεν αλλο - ἐπε γαρ τή 
παρακᾶ. ὑμῶν περισσοτ. μαλλον ἐχαρημεν ἐπι -) Dam (oed ἐπειδὴ vi-) 
Thphyl Ambrst al. . . ς om δὲ h. I. et pon post περισσοτεέρ. eum 37. 
al plu syrp e.“ δαί (Chrixt refutatur commentario) Oee . . . 33. 86. 89. 
69. 71. eser arm Euthaleod Thurt plane om δὲ: quo quidem modo 
magis leetio ς quam nostra confirmatur I τή παρακλ. ἡμῶν eum un 
kur 3. 17. 23. 88. 118. 158. it vg go syrsch eth tt arm δαὶ Ambrat 
al . 6 τ. παρ. e eum 7erxl. al pler cop syrp e.“ Chr Euthaleod 
Thdrt Dam αἱ [ περισσοτερωσ: ΟΥ̓ Thdrt -τερον [ ἀαγαπεπανται: 122. 
ἐπαναπεπαντ. 


Eph 6, δ 


600 7,14. ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B 


τὸ πνεῦμα αὐτοῦ ἀπὸ πάντων ὑμῶν᾽ 14 ὅτι εἴ τι αὐτῷ ὑπὲρ 
ὑμῶν κοκαύχημαι, οὐ κατῃσχύνθην, ἀλλ᾽ ὡσ πάντα ἐν ἀληϑείᾳ 
ἐλαλήσαμεν ὑμῖν, οὕτωσ καὶ ἡ καύχησισ ἡμῶν ἐπὶ Τίτου ἀλήϑεια 
ἐγενήθη. 15 καὶ τὰ σπλάγχνα αὐτοῦ περισσοτέρωσ εἰς ὑμᾶσ ἐστὶν 
ἀναμιμνησκομένου τὴν πάντων ὑμῶν ὑπακοήν, ὧσ μετὰ φόβου καὶ 
τρόμου ἐδέξασθε αὐτόν. 16 χαίρω ὅτι ἐν παντὶ ϑαρρὼ ἐν ὑμῖν. 


VIII. 


1 Trog δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὴν χάριν τοῦ ϑεοῦ τὴν dedo- 
μένην ἐν ταῖσ ἐκκλησίαισ rij Maxedoriad, 2 ὅτι ἐν πολλῇ δοκιμῇ 
ϑλίψεωσ ἡ περισσεία τῆσ χαρᾶσ αὐτῶν καὶ ἡ κατὰ βάϑουσ - 
Leia αὐτῶν ἐπερίσσευσεν δἰσ τὸ πλοῦτοσ τῆσ ἁπλότητοσ αὐτῶν᾽ 
3 ὅτι κατὰ δύναμιν, μαρτυρῶ, καὶ παρὰ δύναμιν αὐϑαίρετοι, 


— — — 


14. ὑπὲρ ven κεκαυχημαι: Fer g syr“eh cop Chro Thphyl κεκαιχ. 
un. un. αλλ: c αλλα | παντα eum un DraIT al omnvi d e f vg (g 
vide post) syrseh arm aeth go Euthaleod Thurt Dam al Ambrat al 
... cytra g zub t (omnia t oni) cop syrb πάντοτε, item Chr (sed 
in som rarra ἐφϑεγξαμεν) er αληϑ. ἐλαλησ. une eum un“ om ux.) 
ΒΕΟΚΙ, al omnvid ꝶ syrutr arm Chr Euthaleod Thurt Dam al (cop 
iout Locuti umus vobiscum semper in veritate) . . onkEr de f vg μὸ 
Ambret al ½ e ἐν adi. dad. Libere aeth. [ ἡ καυχ. ἡμῶν eum u 
ΟΚΕΡ al pler (non liquet o) dee f g vg go syrutr arm Chr“ Eutbal 
cod Thurt Dam Ambrst al . . Ln ἡ καν. ὑμωψ cum nytr eser Tiphyl 
(eop interprete Wilk gloriatio guam Fecimus euper vos ad Tit.) [ Non 
addidimus ἡ post ἡ καν. iu, eum u' 115. 119" Euthaleod . . f Ti 
add eum wech Rrokrr l pler Chr Thdrt Dam. Item it vg gloriatio 
nostra quae ad Tuum uit (guas Fuit ad Tit.), nec aliter go syruir arm 
(eop vide ante) e τιτον (et. ayrp mg coram Tito): pxror 37. 71. 
73. 80. Dam προσ τιτον, item ad titum it vg, nec aliter syrseh etp t 
cop arm 

15. L al σπλαχνα | παντῶων (et. ne): κ᾽ om 

18. χαερω ane οὖν cum ΚΒΟΘΈΡΟΚΙΡ al plus“ it vg cop syrech etp txt 
Euthaleod Thdrt Dam Ambrst al. . . ge (non item ς Gb Sz) add ουν 
eum 37. 73. 187. 8 pe al pauovi go arm syrb mg (nine) Chr (eertotxi) 


VIII. 1. γνωρίζομεν: 47. 78. 80. 98. 122" 4139 fers (48“ add μεν) vgedd 
aliq (harl“ facio, alla chm feci) arin go Chr si Euthaleod Thdrt Orind (. 
518 (acio) Sedul γνωριζω 

2. κατα βαϑουσ (et. Baseth 3685 etc): D“ ale Thdrt χα. βαϑοσ ] το πλου- 
rod eum nr 17. 81.... ς τον πλουτον cum ἈΘΌΒΨΟΚΙ, al pler Chr 
4 Euthaleod Thurt Dam and Or ro: 37. χρηστοτητοσ 

3. παψα “m ἈΒΟΡΚΡΟ 17. 45. 46. Euthaleod . . 6 ὑπὲρ eum ELr al pler 
Chress Thdrt Dam αυὐϑαιρέτοι: 1 (ox pronuntiatione) αφϑαιρ. 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Μ᾽ 8, 9. 6υ1 


— ἜΣ — — ......--ὄ .. 


4 μετὰ πολλὴσ παρακλήσεωσ δεόμενοι ἡμῶν» τὴν χάριν καὶ τὴν 
κοιρωνίαν rij διαχονίασ τὴσ εἰσ τοὺς ἁγίουσ, Ὁ καὶ οὐ καϑὼσ ἤἠλ- 
πίσιιμεν, ἀλλὰ ἑαυτοὺς ἔδωκαν πρῶτον τῷ κυρίῳ καὶ ἡμῖν διὰ 
ϑελήματυσ θεοῦ, 6 εἰσ τὸ παρακαλέσαι ἡμᾶσ Τίτον, ἵνα καϑὼσ 
προενήρξατο οὕτωσ καὶ ἐπιτελέσῃ εἰσ ὑμᾶσ καὶ τὴν χάριν ταύτην. 
7 d ὥσπερ ἐν παντὶ περισσεύετε, πίστει καὶ J, m καὶ γνώσει 
καὶ πάσῃ σπουδῇ καὶ τῇ ἐξ ὑμῶν ἐν ἡμῖν ἀγάπῃ, ἵνα καὶ ἐν ταύτῃ 
τῇ χάριτι περισσεύητε. 8 οὐ κατ᾽ ἐπιταγὴν λέγω, ἀλλὰ διὰ τὴσ 
ἑτέρων σπουδῆσ καὶ τὸ τῆσ ὑμετέρασ ἀγάπησ γνήσιον δοκιμάζων" 
9 γινώσκετε γὰρ τὴν χάριν τοῦ κυρίυυ ἡμῶν ᾿]ησοῦ Χριστοὺ, ὅτι 
δ ὑμᾶσ ἐπτώχευσεν πλούσιοσ ὧν, ἵνα i us τῇ ἐκδίγου πτωχείᾳ 


4. μετα πολλησ: C add τησ | εἰσ του αγιουσ sine additam eum unc 
nkroxLr al plu it vg syrutr cop δοῖἢ Orint 4,618. Chr 664 Euthalood 
Thdrt Dam Augop mon (6, r) al . 6 (= Gb Sz) add δεξασϑαι ἡμασ 
cum minuse mu (ut kser 132. 139. 140.) go (vrecantes nos accipere 
gratiam mam ete) Ambrst (orantes suscipi in gratiam etc), item arm 
dare nobis ö 

5. ηλπεσαμὲν eum ΜΟΡΕΈΨΟΚΕΡ (sed να I-) al ſere omn syrp me ar Chr 
8 Euthalcod Thurt Dam... Lned min ἠλπικαμεν um Β 78. 80. [ αλλα 
eum c' 17. 219. . . 6 Lu αλλ eum unD⁰οE “Q,, Αἱ pler [ ἐδωκαν: 
78. δεδωκαν ] πρωτον: 17. post τω χυριὼ 

6. εἰσ το: 3. 35. 115. deer al paue ΟἸ τ όδ Thphyl wort I προενηρξατο: 
Lnod min ἐνῃρξατο eum Β (:: ef ad v. 10) . . 28. 47. προηρξατο | ἐπι- 
τελεση: L 123. al pluss -e. 

7. περισσευετε: or Chrmontf s- ˙νπνtỹ itte: u e Air. εἴ ὑμῶν 
ἐν ἥμιν eum c hrrxLT al longe plu (17. ἐξ ½. εἰσ ἡμασ) it vg go 
syrp aeth Chr Euthaleod Thdrt al Augop mon (6,481) al, etlam Ambrst 
ed rom quae er vobis in nos est, itemedd quae ex vobis in nobis, sed 
ed von quae e nobis et vobis est.. Ln e ἡμῶν ἐν uus eum 30. 81. 
37. 42. 73. 74. 80. 388. aser beser. (rursus al εὖ un. ἐν un., ut et. edi - 
derunt Dam) syrseb arm (cop ἐν un e qu.) Orint 4, % ( ostra in vos) 
 περισσευητε:ῖ Ὁ ΕἾΤΑ -σητε 

8. δια τὴσ ἐτερων σποιδησ: οἱ. f vg per aliorum sollicdudinem. DE 
δια τὴν tr. noni, Item ἃ α g vgedd lachm Augop mon Ambrst prop- 
ter aliorum sollicitudinem (Aug studium) ὑμέτερασ οἱ, 6 Wtst Gb ὅς 
. . 8e (1624. 1683. 1658. 1678.) ἡμεέτερασ um minus allq ut 14. 28. 
32. 73. 115. 123. ] δοκεμαζων οἱ. de fg vg. . . Der'rrrasr Chrmose 1 
ϑοκιμαζω 

9. h χριστου: Lned min om χρι. cum Β ... Chr e (et. moso ) om 
utrumque { δὲ ὑυμασ eum un DETOLr al plu it vg syrutr cop arm go 
Euthaleod Cyrſid 10 Thrt ad ἢ. l. al Ambpe 3" stlue f etalibi Ambrst 
al mu. . . ck al plus armedd Or, (περι τοῦ σωτηρησ' 65 ἐπτω- 
xe vo δι ημασ πλουσιοσ ων ἐνα te) etint , Eusps 10. 860. 2 eta 


Ro 15, 2 te 


10 1. 3 


1 Co 7, 6 


KR 16, 18 


10% 18, ΒΥ 
ole 


602 3, 10. ΠΙῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β΄ 
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πλουτήσητε. 10 καὶ γνώμην ἐν τούτῳ δίδωμι᾽ τοῦτο γὰρ ὑμῖν συμ- 
φέρει, ore οὐ μόνον τὸ ποιῆσαι ἀλλὰ καὶ τὸ ϑέλειν προενήρ- 
ξασϑε ἀπὸ πέρνσι᾽ 11 νυνὶ δὲ καὶ τὸ ποιῆσαι ἐπιτελέσατε, ὅπωσ 
καθάπερ ἡ προθυμία τοῦ θέλειν, οὕτωσ καὶ τὸ ἐπιτελέσαι ἐκ τοῦ 
ἔχειν. 12 εἰ γὰρ ἡ προϑυμία πρόκειται, καϑὸ ἂν ἔχῃ εὐπρόσ- 
δεχτοσ, οὐ καϑὸ οὐκ ἔχει. 18 οὐ γὰρ ἵνα ἄλλοισ ἄνεσισ, ὑμῖν 
θλίψισ, ἀλλ᾽ ἐξ ἰσότητυσ᾽ ἐν τῷ νῦν καιρῷ τὸ ὑμῶν περίσσευμα 
εἰσ 20 ἐχείνων ὑστέρημα, 14 ἵνα καὶ τὸ ἐκείνων περίσσευμα 
γέψηται εἰσ τὸ ὑμῶν ὑστέρημα, ὅπωσ γένηται ἰσύότησ, 158 χαϑὼσ 
γέγραπται" ὁ τὸ πολὺ οὐκ ἐπλεόνασεν, καὶ ὁ τὸ ὀλίγον οὐκ iu 
τύνησεν. 

16 Χάρισ δὲ τῷ ϑεῷ τῷ διδόντι τὴν αὐτὴν σπουδὴν ὑπὲρ ὑμῶν 


3,9 Chr Τ᾽ ἀγ}.396. 1886 ρ(8,1806 Dam Augelv dei 11,4 (non iteinop mon) 
Paulin (in vita Ambros, uon itemep 3) δι ἡμασ q ,n (v eteſnoubgu 
γα it vg Ambrst al post πτωχεια pon) et πλουτησῆτε et. C (-τισητε) 
x al pler ex eis qul antea di ἡμασ Dam . . . 19. 41. 55. 74. 93. aber beer 
(hie anten δὲ μια) Or, Eusduater Chr Thdrttor Augsemel Pauliu 
zem ἡμεισ οἱ πλουτησωμεν ] ἐκεῖνον οἱ. ἃ ὁ f αὶ vg οἷς illius (sed Amb 
bis ἐὔϊέει etble eius) . . Derxgrytratr Or % Eusduaster αὐτὸν re- 
xt: CD Lr al - χια, item v. 3. Dbénon“ neee) ror al 

10. vd συνφέρεν | οετινεσ (et. Orint 4,618); να fg syrech or on μονὺν 
to ποιῆσαι αλλα και το Oed: syrsoh ure good i ρου ,. τὸ θέλειν 
αλλ. κ΄ ro ποιῆσαι Ϊ προενηρξασθε: Dy ἐνηρξασθαι :: ef ad v. 6. 
περυσιε: Db 17. oer περισν, Ὁ ΕἘὰ περσὺυ 

11. τον Oele: Chro (et. mos 7) ἐκ τοι ϑέλειν.. Ὁ" τὸ Gee 

12. αν eum un rL 18. 80. 219. 238. fror Chrmose ! Dam. . . 6 Lu Ti 
tar eum ncnexxr al plervi Clem“ Chr Thurt : eum uncuxxr 
οἷς... L al mu Euthaleod 7½. Dedimus autem sine 7 eum un' DE 
ΨΟΚΡ ali it vg go syrb txt arm aeth Clem“ Chr Euthal ed Thdrt 
Dam Cyp o Ambrst al.. . ς (Gb) add % eum CL. al pler (73. 80. 
ante ein) cop syrp e.“ (ayrsch prout est ei, item postea) Chro | οὐκ 
ἔχει ( t): Derxkryrro g add 10 

13. e sine de eum nnd 17. 83. 35. 80. dye aethutr (eop syrsch et vobis) 
Euthaleod . c Ti add δὲ eum nenEYdEKLr al pler fg vg go syrb arm 
Clem“ Chrese Thdrt Dam Cyp so Augop men Ambrat al ] v ἐσσοτη- 
ro, item v. aq ἐσσοτησ | νυν: yr“ g. om 

14. το ὑμων: K ro ἔμιον 

15. vd πολλὺυ | ὃ see: γα al fere s (5 ap Seri) om . . . 26“ 38. 48. 73. al 
alig bis & pro ò, item tol cui multum ot cui wodicus 

16. διδοντι eum n' nCRT al plu g (danti) Cliredd 5 Euthaleed Thdrt Dam 
... Gb“ S dort eum nepkroatrr als Chr, item qui dedit d e f vg 
zyrutr arm. Praeterea o harl“ cop add ἡμῖν. 


* 


ΠΡῸΣ . B 8, 22. 603 
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ἐν τῇ 0b 0 ro, 17 ὅτι τὴν μὲν παράκλησιν ἐδέξατο, σπου- 
δαιότεροσ δὲ ὑπάρχων αὐδῥαίρετοσ ἐξῆλθεν πρὸὺσ ὑμᾶσ. 18 συ»- 
ἐπέμψαμεν δὲ τὸν ἀδελφὸν μετ᾽ αὐτοῦ, οὗ ὁ ἔπαινοσ ἐν τῷ εὐαγ- 
γελίῳ διὰ πασῶν τῶν ἐκκλησιῶν, 19 οὐ μόνον δὲ ἀλλὰ καὶ χειρο- 
roryh ein ὑπὺ τῶν ἐκκλησιῶν συνέκδημοσ ἡμῶν σὺν τῇ χάριτι ταύτῃ 
τῇ διακονουμξνῃ u ἡμῶν πρὸὺσ τὴν αὐτοῦ τοῦ - δύξαν καὶ 
προϑυμία» ἡμῶν, 20 στελλόμενοι τοῦτο, μή τισ ἡμᾶσ μωμήσηται 
ἐν τῇ ἀδρύτητι ταύτῃ τῇ διακογουμένῃ ὑφ ἡμῶν᾽ 21 προνοοῦμεν 
γὰρ καλὰ οὐ μόνον ἐνώπιον κυρίου ἀλλὰ καὶ ἐνώπιον ἀνθρώπων. 
22 συνεπέμψαμεν δὲ αὐτοῖσ τὸν ἀδελφὸν ἡμῶν, ὃν ἐδοκιμάσαμεν 


— — — — 


17. σπουδαιοτεροσ: 17. -τερωσ, 13le ct “τερον [ αυὐθαιρεέτοσὶ » 46. 109. 
tr 


18. vd συνεπενψαμὲν μετ αὐτου: 31. 37. 80. αὐτω ro αδελφ. μετ 
αὐτοῦ eum 'r eser 8p cop.. . 6 In Ti et abr. 7. adele. (:: ut 
broptur ea qune sequuntur trausponendum 6580 videbatur) eum nend 
ῬΚΡΩΚΙ, nl pler it vg εἷς. Praeteren 10. 238. 80 vgalx (ἃ syrsch are 
neth Ambrst al add ἡμῶν f οὐ : * om ὁ 


19. συνεκδη. ἡμων (ür ½.): Dgrygr 8Ρ9 arm add ἐγένετο, item ad ordi- 
natus add est vgele demid al (sed non am ſu tol) Augob mon Ambrst 
al ] σὺν τῇ χαριτι eum ΜΌΒΡΕΓΟΚΙ, al plu dee g go syrutr Clem (qui 
hlura de es re disputat) Thurt Augop mon . . Lu Ti (Gb') ἐν τὴ χα. 
eum num 1y)r al plus f vg (sed vgele demid in Ranc gratiam, nee 
aliter Ambrst) cop arm aeth Euthaleod Dam Ambrst al % ἡμῶν: 
0 Al er %% ὑμῶν τὴν αὐτοῦ τοῦ eum upbetexx al pler (Item Ρ 6. 48. 
67“ 74. aber τὴν αὐτὴν του, ſu ad eandem domini οἷον.) syruir Chr 
Τιιάτε Dam. . . Ln om auro (Gb) cum gc dL 3. 28. 81. 89. 57. 
71. 18. 80. 98. deer ἃ ὁ ſ g vg [0 cop arm eth Euthaleod Augop mon 
Ambrst al [ προϑυμι. ἡμῶν eum unCDRGR. r al pler it vg rell Chr 


Ra 12. 77 
Pros 8, ὁ 


Euthaleod Thurt Dam ete . . . ς ( Gb ὅς, sed Gb) προϑ. ὑμῶν eum 


rer al paucvid. Praeterea Dber'x add τελουσιν. In d legitur ad domini 
ꝓloriam et deslinatam notram volunt (sie exeunte versu omissis litteris 
atem). Edidit Ln τ. ἐκκλησιῶν 19 (οὐ μόνον - - καὶ προϑ. ἡμῶν), 


20. στελλομενοι: γα υὑποστελλ., 98. συστελλ. Latini omnes devitantes 
Boe] ἡμασ: νϑταεῦ 28. 31. 37. 48. 61. 18. al“ zer μασ [ μοωμησηΐξαι 
ot. Clem οἷς... c (“ latet) μομῆται 


21. προνοουμεν γαρ (et. Gb“ 82) cum ἈΒΌΕΥΟΡ 6. 11. 87 80. 91. fer 
d e fg m g syrseh et (curae uit nobis enim) p arm Chro Augop mon 
Ambrst al .. Gb Ti προνοουμένοι γὰρ eum 0 17. 21. 30. 83. 87. 39. 
47. 18. cop go Clem Chrmose 1 Euthaleod Cyrador 608 (:; deſendimus 
pluribus in ed. anni 1859)... ς (= Gb Ss) προγοουμένοι eum KL a 
pler Thdrt Dam. Οἵ et. Polye? προνοουντεσ ανν τοῦ καλον ἐνωπιον 
ϑέου και ἀανθρωπων. Libere goth et δόπενι cogitate curam domino omis · 
sis rell I ἐγωπιον 866 (uo): n“ om 


604 8, 23. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ Β΄ 


7, 14 


8,4 


a, 10 
8, 16 80 


ἐν πολλοῖσ πολλάκισ σπουδαῖον ὄντα, νυνὶ δὲ πολὺ σπουδαιότερον 
πεποιθήσει πολλῇ τῇ εἰσ ὑμᾶσ. 28 εἴτε ὑπὲρ Τίτου, κοινωνὸσ 
ἐμὸσ καὶ δἰς ὑμᾶσ συνεργόσ᾽ εἴτε ἀδελφοὶ ἡμῶν, ἀπόστολοι 
ἐκκλησιῶν, δόξα Χριστοῦ. 24 τὴν οὖν ἔνδειξιν τὴσ ἀγάπησ ὑμῶν 
καὶ ἡμῶν καυχήσεωσ ὑπὲρ ὑμῶν εἰσ αὐτοὺσ ἐνδεικνύμενοι εἰσ 
πρόσωπον τῶν ἐκκλησιῶν. 


ΙΧ. 


1 χερὶ μὲν γὰρ τῆσ διακονίασ ri εἰσ τοὺσ ἀγίουσ περισσόν 
μοι ἐστὶν τὸ γράφειν ὑμῖν᾽ 2 οἷδα γὰρ τὴν προθυμίαν ὑμῶν ἣν 
ὑπὲρ ὑμῶν καυχῶμαι Μακεδόσιν, ὅτι ᾿χαΐα παρεσκεύασται ἀπὸ ἡ 
πέρυσι, καὶ τὸ ὑμῶν ζῆλοσ ἠρέθισεν τοὺσ πλείονασ. 3 ἔπεμψα 
δὲ τοὺσ ἀδελφούσ, ἵνα μὴ τὸ καύχημα ἡμῶν τὸ ὑπὲρ ὑμῶν xe 


33. πεποιϑησει (Β add δὲ) πολλη: νἔτα 615" 69. f om πολλη.... Chr 
(εἰ. mone ) verbs πεποιϑ. πολλ. τὴ εἰσ n. praeterit Ϊ εἰσ: K 650 Γ προσ 

23. εἰσ ὑμασ συνεργοσ: ὍΝ ἃ 6 δγγδο cop 30 Απιδτδί συνεργ. εἰσ . 
ad. : γ᾽ ad. une  δοξα χρε.: am fu demid hari Απιδτδὲ Polag 
glorias CRriti xœtorov: cyer ſu“ aeth κυριον, tol dei 

24. ὑπὲρ ὑμων: rr“ 71. 78. 187. g vn. ἡμων = ἐνδεκνυμενοι eum nu 
x r 17. de αὶ C0. . ς ἐγδμξασϑε eum nonbetex“ KIT al ſere omu 
fg syrutr cop arm aeth Chrede Euthaleod Thdrt Dam Ambret al 
4% πυροσωπον eum ΜΒΟΌΚΨΟΚΕΡ al longe plu it vg syrutr cop arm 
aeth go Chr Eutbhaleod rell . . ς (Ξε Gb 8) praem καὶ eum 132. 184. 
187. al vix mu 


IX. 1. γαρ (syrech Orlia 4,618 de ministerio autem, go at de ministerio): 


.. 0 . 41. 118. arm om IA: Β ἐμὸν το: va 109. Thdrteed Dam τοι; 


...0 17 (sed habst προγραφειν) 78. om 

2. καυχωμαε: 18. κεκαυχήμαι ] περυσε: Db 17. 73. 18leet er περισν, 
D' πὲρσν | το (et. Lned min) eum un 17. . . 6 Lned mal Ti ὁ eum 
ΟΥΕΥΟΚΙ;Ρ al ſere οἵη Chr .* Futhaleod Thdrt Dam ὑμῶν eum unf 
17. 39. 67 74. aer 8pe (e sil) Eutbaleod, item (vestra acmulatio) f 
vg syrsch cop arm Orint 4, % Ambrst al.. . ς ΤΊ et e eum Dran! 

4 al pler Chr Thurt Dam, itein quae eæ vobis est (g om) aemν,ðtio d ὁ g 
ſu et allachm go syrp :: o ἐξ er ζηλοσ speeiose dietum est, sed 
propterea non ezemptum ἃ suspieione alieni, modo πὸ de ineptis 
librarlis eogites 

δ. ἐπεμψα (εἱ. dee f g vg Ambrst): Derxer demid allaehm cop arm Aug 
op mon Pelag ἐπέμψαμεν (0" ἐπενψῳ-), item aeth miserunt [ τὸ va. 
ἡμῶν: Β" Dam τὸ &. ὑμῶν ] c ὑπὲρ μων: Fra 45. g Chr om. Οἵ 
dee f vg ut ne (d ὁ uti πον) quod gloriamur (d ὁ -mν, de vobis, g ut ne 
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n ἐὰν ἔλθωσιν σὺν ἐμοὶ Maredo ved καὶ εὕρωσιν ὑμᾶσ ἀπαρα- 
σκευάστυυσ καταισχυνθῶμεν ἡμεῖσ, . μὴ λέγωμεν ὑμεῖσ, ἐν τῇ 
ὑποστάσει ταύτῃ. ὃ ἀναγκαῖον οὖν ἡγησάμην παρακαλέσαι τυὺσ 
ἀδελφοὺσ ἵνα προέλϑωσιν εἰσ ὑμᾶσ καὶ προκαταρτίσωσιν τὴν u 
ἐπηγγελμένην εὐλογίαν ὑμῶν, ταύτην ἑτοίμην εἶναι οὕτωσ ὡσ ei 
γίαν, μὴ ὡσ πλεονεξίαν. 

6 Τοῦτο δέ, ὁ σπείρων φειδομένωσ φειδομένωσ καὶ θερίσει, 
καὶ ὁ σπείρων ἐπὶ εὐλογίαισ n εὐλογίαισ καὶ ϑερίσει. Ἴ ἕκαστοσ 


erullatio nostra r see: 37. 71. 78. arm syrp c.“ Thurt praem αλλ 
Lr 114. 115. 118. al παρασκευνασμενοι 

4. κμηπωσ: D* i, πος magis exprim πωσ e fg v Augep mon Ambrst 
αἱ t (D* αν)... Br d (non“ nece) om, Item syrseh f v ευρουσιν 
Ι καταισχυνθωμεν: h'eth (delevit enim demume) xL d 6 syr“eh praem 
καὶ Ϊ λεγωμὲν eum uncl Al omnvld f vg syruir cop (aeth dicant) 
Chris Euthaleod Thdrt Dam. . c RTOG dee g go Ambrst Augop mon 
dye. Praeterea x om εγὰ μῆῇ le. u., 109. om ημεισ ενὰ μη λεγωμ. 
u,: B Euthaleod ½ ⁸õ Vn) Ϊ r. vnomt. ταυτὴ sine additam eum 
n' D' O 8. 17. 38" 57. 67“ 69. 70. 71. 177. 179. it vg cop aeth 
Eutbaleod Augop mon Ambret al. . ς (= Gb S:) add τησ καυχησεωσ 

eum vonekxL al pler syrutr arm go Chr ΤῊ τί Dam 

δ. προελϑωσιν: ykratr 48. Thdrieod προσε΄άϑ. e ὑμασ eum uc al 
pler Euthalsod Thart Dam al (Chr et Thphylmt προπέμψαι τουσ 
αδελφ. νὰ προκαταρτ.) ... Lu προσ υμ. eum ΒΌΚΡΟ 87. 48. 98. n- 
ἐπηγγελμένην (607) cum unODRTor al“ arm Euthaleod Thphyl. Ex 

Latinis repromissam vg, Ambrst promiasam, d e g m ante promissam. 
Augop mon iam pridem repromissam .. . ς προκατηγγεέλιε. um κι. al 
pler Thart Dam Oee. Libere 119. Chr καὶ προκαρτ. ταὐυέεὴν τὴν 
tuloytaY υμ. ἑἐτοιμ. εἰναι οντωσ ὡσ οἷς Ϊ μῶν: v' de m vg Pelag 
om (non item fg Aug Ambrst) [ ταυτὴν (f promissam lane bõenedietio- 
nem vestram paratam esse, vg promssam hõᷣenedictionem Rane par. esse, 
item mot); yr g arm om (119. Chr vide ante) [ μὴ ὡσ eum u 
52. de fg m vg syrsch are Chro (nontxt cs) Augop mon Ambrat 
. 6 Ln Ti za. μη ὡὧσ cum nencDETATTXLT al pler syrp cop arm aeth 
go (Chrirt) Eutbhaleod Thurt Dam [ ὡσ πλεονεξ. eum uncDRYORL r al 
plu Chr Euthaleod Thdrt Dam . . . ς ( Gb 82) ὡσπὲρ Ade. eum mi- 
nuse utvi paucis 

6. τουτο δε: 87. 74. are. . aer al paue om; 14. f m vg (et. fu 
demid al, sed non am) cop Cree (corro δὲ λέγω. τουτέστιν οτι μετα 
τουτον κακειγο n.) Ambrst al (non Augop mon) add 4. Lu 
edidit: τοῦτο δὲ (ὁ σπείρων d. εὐλογ, καὶ Or.) en ευλογιαισ pri 
et. Or, s ste (f vgele am démid al ἐν Benediotionibus) . . DG ἐν tu 
dye, item in denedictione ἃ ὁ g mi (ἃ allachm cop go Orint 2, % Aug 
op mon Ambrst al n εὐλογιαινσ 886 et. Or“, 1 tee. . D“ εἰ tudo,ν,ñ 


11, 17 


Oa 8, 7 80 


Fre ἘΣ, δ 


Pa 111 
412), 9 


E. 58, 10 


7 
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καϑὼσ προήρηται τῇ καρδίᾳ, μὴ ἐκ λύπησ ἢ ἐξ ἀνάγκησ᾽ ἱλιρὺν 
γὰρ δύτην ἀγαπᾷ ὃ ϑεύόσ. 8 δυνατεῖ δὲ ὁ Ob πᾶσαν χάριν 
περισσεῦσαι εἰσ ὑμᾶσ, ἵνα ἐν παντὶ πάντοτε πᾶσαν αὐτάρκειαν 
ἔχοντεσ περισσεύητε εἰσ πᾶν ἔργον ἀγαθόν, 9 καϑὼσ γέγραπται" 
ἐσκόρπισεν, ἔδωκεν τοῖσ πένησιν, ἡ δικαιοσύνη αὐτοῦ ee eig τὸν 
αἰῶνα. 10 ὁ δὲ ἐπιχορηγῶν σπέρμα τῷ σπείροντι καὶ ὥρτον εἰσ 
βρῶσιν χορηγήσει καὶ πληϑυνεῖ τὸν σπόρον ὑμῶν καὶ αὐξήσει τὰ 
γενήματα τῆσ δικαιοσύνησ ὑμῶν᾽ 11 ἐν παντὶ πλουτιζύμενοι εἰσ 


2 


item de (fu al er) öenedictione ἃ 6 ſu allaehm O rint 2, 04 Cypꝰ Ambra 
al, ( vgele am demid al de benedictionibus . . rr ἐπ εὐλογία, g Aug 
eop in denediotione ¶ καὶ ϑερισει: Der“ aeth om καὶ 


. προηρῆται cum nnr 31. 67“ 71. (r' προειρεται, γα 17. προειρη- 


ται) Chreod ap Wtat, item sicut (secundum quod) proposmit d e nis“ 
Cyp* Augop mon, prout destinavit f vg, secundum prupositum g ſu 
Ambrst Sedul, δίσμὲ propositum Rabet Hiergal 4 . 6 TI προαιρειται 
eum ὉΚΚΕῚ, al pler Chro Euthaleod Thurt Antiochos Dam δὰ h. I. 


„ Sthparall 478 


δυνατεν eum uh % . . 6 Ti δυνατοσ cum cinbetekxrr al ſere 
omn (sed 61. beer oser pergunt de ἐστιν) Chr Thurt Dam al (Euthal 
cod δυναταν αἰνὰ, utitur compendio). Ex Latinis d e f vg Augop mon 
Ambrat al potens est, g potest J δὲ: Der“ 109. 178. 3p demid tol ayr 
ach γαρ narrort: fro 7. f om [ αὐταρχεεαν ut un te Dxrorr 
al utvi mu -ἀρκιαν (De -τάρκιαν) 

εἰσ τ. αἰωνα (et. Clem tas ete): vox 6. 39. 42. 288. fg vgele (et. harl 
tol, non am ſu demid) aeth add του αεωνγοσ 


10. σπερμα um nebetexxLT al fere omn Chro Cyrtlaph m Euthaleod 


Thurt Dam .. . Ln σπόρον gc: ΒΌ Τα 80. :: Me 4, 26 οἱ 27 fal τον 
σπορον, καὶ ο σποροσ βλαστα Ϊ.6 8, ö et 11 roh σπειραι τὸν σπορον 
avrou et o σποροσ ἐστιν nion fluetuant, nee magis quod subsequitur 
nad τὸν ὅπορον ὑμων. Propterea σπέρμα ᾿ι. I. non δ leetione 
Esalae καὶ οὐ μῇ αποστραφὴη ἑἐωῦ ἂν μεθυσὴ τὴν γὴν καὶ ἐκτεέκχή καὶ 
ἐπβλαστησὴ και d σπέρμα τω σπειροντι καὶ a ro ε΄ βρωσιν͵ allen 
manu derivatum puto. [ τω σπειροντι: L 37. 41. τ. σπειραντε xo 
qt. οἱ πληθυνεῖ (0 -νη) οἱ ανξήσεε eum n' (αυξησει et. ya) 
alls de fg r vg cop arm aeth Ογγείδρὶ 338 (etesa 86) Kuthaleod Cypꝰto 
Augep mon Ambrat al... 6 (= Gb Ss, sed Gb') χορηγῆσαι et 101 
ve et αὐξησαι eum neDereHrOEr(sed vide de his ante) n I. al longe plu 
go Chr Cyresa 480 (ςςπευχεται λεγων) Tüdrt Dam al. Male h. I. ut toties 
alibi exseripsit x lectlones codieis p, ita ut daret χορηγησεαι et au- 
ξησεαι, notato utroque loeo e, reete vero ex De πληϑυναι sumpait. 
γενηματα e,⏑jjꝭ/em̃ ΜΒΟΡΕΡΟΚΕΡ al utvi plu (11 ap Seri, plus etiam ap 
Mtthaei) Euthaleod Chrmose s, nee aliter Cyrslaph s 9688 66 (non item 
on 480) Cf et. ayrp mg tr γενήμματα.... ς ( Gb Ss) γεννηματα enn 
minus vix mu, item ut editi sunt Chr Tlidrt Dam al 


11. er παντι: er g Chr (ot. moe 8) Augop mon praem v sequente 
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πᾶσαν ἁπλύτητα, irn κατεργάζεται δὲ ἡμῶν εὐχαριστίαν τῷ ϑεῷ. 
12 ὅτι ἡ διακονία τῇσ λειτουργίασ ταύτησ οὐ μόνον ἐστὶν πρυσ- 
αψαπληροῦσα τὰ ὑστερήματα τῶν ἀγίων, ἀλλα καὶ περισσεύουσα 
διὰ πολλῶν εὐχαριστιὼν τῷ ϑεῷ 13 διὰ τῆσ δοκιμῆσ ri, διαχο- 
rita ταύτησ δοξάζοντεσ τὸν θεὸν ἐπὶ τῇ ὑποταγῇ τὴσ ὁμολογέασ 
ὑμῶν εἰς τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ καὶ ἁπλύτητι τῆσ xhνů/ͥ0 i 
εἰσ αὐτοὺσ καὶ εἰσ πάντασ, 14 καὶ αὐτῶν δεήσει ὑπὲρ ὑμῶν, ἐπι- 
ποθούντων ὑμᾶσ διὰ τὴν ὑπερβάλλουσαν χάριν τοῦ ϑεοῦ ἐφ᾽ ὑμῖν. 
15 χάρις τῷ θεᾷ ἐπὶ τῇ ἀνεκδιηγήτῳ αὐτοῦ δωρεᾷ. 


X. 


1 Αὐτὺσ δὲ ἐγὼ Παῦλοσ παρακαλὼ ὑμᾶσ διὰ rijo πραὕτητοσ 
καὶ ἐπιεικείασ τοῦ Χριστοῦ, ὃσ κατὰ πρύσωπο» μὲν ταπεινὸδ ἐν 
ὑμῖν, ἀπὼν δὲ ϑαρρῶ εἰς ὑμᾶσ᾽ 2 δέομαι δὲ τὺ μὴ παρὼν θαρρῆ- 
σαι τῇ πεποιθήσει I λογίζομαι τολμῆσαι ἐπί τινασ τοὺσ λογιζυμέ- 


partieipio (g loeupletati, Aug ditati). Sed f vg ut in omnibus Locupletati 
abuntletis, ΟΥρ et Ambrat ut in omnibuν,eiooιν iini. yr: Der“ 
39. εἰ 70, item ai quis Ambrastedd ald eted vet di ἡμῶν: car 4110 g 
syrb me Dam δὲ ὑμὼν ] re Se: Ὁ" (nonb neee) om τῷ. . Β 700. 
IIine Lned min om τω, eted mal habet [τω] Oe 


12. λειτουργιασ et. ΜΒΌΕΡΟΙΡ οἷο... 0 al paue -ργειασ. Item (v. 11) 
n'L al ευχαριστειαν et (hoc versu) val. al εὐυχαριστειων. [ τω 87: 
Lned min eum Β 46. r. χρισεω. Libere f vg (non item Cyp Aug Ambrat) 
in domino. Ceterum Lned min 9 εῷ. 13 (ὅτι ἡ - τ. χριστῷ), 

18. δια... Lnod min praem καὶ cum B] r. ομολογι ὑμῶν 87. om ὑμῶν 
] κοινωνιασ: 89. 43. leer διαχονιασ | εἰσ αὐτουσ: Ῥ εἰσ ἑεαυτ. 


14. δεησει: 17. δεησεισ, item (sed diſfertod rom) Ambrat orationes [ ὑπερ 
ὑμῶν: n' (sed ipse“ correxit)yxer 2. 4. 115. al vn. ἡμῶν [ υὑμασ: u 
Ambrst add 1d. 7, videre, item 17. 664 praem 1d. 

15. χαρισ δεἶπο eopula eum c“ Dr 17. 74. aber de f g vg ἜΝ r 
gratia ergo) go Augob mon al (et. Ambratme) . . ς (6095) add δὲ eum 
nechpbetexxlr al pler syrutr cop arm (aeth libere vertit) Chr 
Euthalood rell Ambrstedd Sedul ] p“ ἀαγεγδιηγητω 


X. 1. πραυτητοσ eM „* ror 17. 78. Euthaleod ., ς πραοτητοσ m 
nechkxt, al pler Chr Thurt Dam al μεν: K om Ie (n δι᾽, 92. 


uon) ὑμασ! Ter uh, item conſido in vobis fg r vg, audeo in νοδία de 


2. πη 47. παρροιν ] τή πεποιθήσεε: οἷ (a de ro ἅδη ona τησ v. 4. om- 
nia reseripta) cop add rait f τενασ o om 


ἐν 1 ἈΠ} 


8, 18 


Ro 12, 1 
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φουσ ἡμᾶσ ὡσ κατὰ σάρκα περιπατοῦντασ. 3 ἐν σαρκὶ γὰρ περι- 
πατοῦντεσ οὐ κατὰ σάρκα στρατευύμεϑα, 4 τὰ γὰρ ὅπλα rij 
στρατιῶσ ἡμῶν οὐ σαρκικὰ ἀλλὰ δυνατὰ τᾷ θεῷ πρὸσ καϑαίρεσιν 
ὀχυρωμάτων, 5 λογισμοὺσ καϑαιροῦντεσ καὶ πᾶν ὕψωμα % 
uro κατὰ τὴσ γνώσεωσ τοῦ ϑεοῦ, καὶ αἰχμαλωτίζοντεσ πᾶν νύημα 
εἰσ τὴν ὑπακοὴν τοῦ Χριστοῦ, 6 καὶ ἐν ἑτοίμῳ ἔχοντεσ ἐκδικῆσαι 
πᾶσαν παρακοῆν, ὅταν πληρωθῇ ὑμῶν ἡ ὑπακοή. 

7 Τὰ κατὰ πρόσωπον βλέπετε; u ci πέποιθεν ἑαυτῷ Χρι- 
στοῦ εἶναι, τοῦτο λογιζέσθω πάλιν ἐφ ἑαυτοῦ, ὅτι καϑὼσ αὐτὸσ 


8. περιπατονντεσ (r -ντασὴ) et. Clem Orint 2,20 ὁ 4,54 te. . Or. 
n etegt e Eusbe 86. 0 rte, Clem tes οντεσ. Οἵ ot. Diognꝰ ἐν σαρκμε 
τυγχάνουσιν, ad o κατα σαρκα ζωσιν. 

4. στρατιασ eum ΜΒ Ῥ)ΟΡΈΡΟΚΕΡ al mu (et quidem bexrr 37. 47. eber 
ner στρατιᾶσ) . ς Lu στρατειασ cum m (sed e manu emendatrice 
inlatum videtur) al pluvid, nee aliter in Clem Or εἰς edi eonsuevit :: 
tanta vero formae -τιᾶσ auetoritas non deserenda, etsi alter loeus, 
1 Tim 8, 18, inter utramq ſormam magis fluetuat. Ceterum Ammonius 
ποῖαι: στρατεία ἐκτεταμένωσ, τὸ πρᾶγμα στρατιὰ συνεσταλμένωσ, 
τὸ τῶν στρατιωτῶν πλῆϑοσ. ἐναλλάσσει δὲ πολλάκισ ἐν τῇ χρήσει. 
Θυδο quum probentur ab aliis, ab aliis reprobentur (ef. Steph. Thes. 
Or. Linguae), antiqulssimos codd. in numero haberi par erit. [r. 
στρατ. ἡμῶν: L per ineuriam h. 1, add ον καϑαιρεσιν In edidit: 
στερατευόμεϑα" (τὰ γὰρ - ὀχυρωμάτων), 

5. καϑαιρουντεσ οἱ. Clem“ Or, 8. 8,314 ethrov (Notitia %) eteat θα 
Basregtg 84. δυβ. 808 O rint 2,78. 861. 8,68 te.. . Der“ (x utramq leetionem 
miseet) καϑαιροιψτων. Cf et. Or, % - ren ἐτοιμοσ ἐχοντῶν ἐκδικειν 
πασαν παρακοὴν καὶ καϑαιρουντῶν παν ὑψοιμα ἐπαιρόμενον eto (sed 
id non ad lectionem eodieis ber“ pertinet) J γνωσεωσ t. Clem Or 
Meth, 87 Bas eto. . 17. δοξησ και αἐὐἐχμαλωτιζοντεσ (D ἐκμαλ- 39. 
71. eser al ferele Pam -τενοντισ): vera de g mes om a e (g 
praem καὶ) τὴν und. τον FU: D'RY Erd ἃ ὁ g m' go add αγοντεσ 

6. ἐν ἑτοιμω (73. ἐν ἐτοιμωσ): Ὁ" Or, % ἐεοιμωσ (n rursus inepte mis- 
euit leetiones codieis ἢ) ἰ πληρωϑη: o 39. r Auge add προτέρον 
Ι ὑμῶν ἡ ὑπαχοη: nete (non itemb) rtr d e g r Aug Ambrat ἡ una. 
μῶν (ΟὟ 114. de g Ambrstedd %), item eat (15 

7. βλέπετε; ut et. 6 (contra Lu TI βλεπετε.). Sie praecepit etiam ΤΊ τὶ 
ad h. I.: zar ἐρώτησιν ἀναγνωστέον. Aliter Gennad in seholio eodi- 
eis 20: κατὰ ἐπιτιμητικὴν ὑπόκρισιν τοῦτο ἀναγνωστέον. Similiter 
Chr: ὃ δὲ λέγει, τοῦτό ἐστιν ἀπὸ τῶν φαινομένων δοκιμάζετε, ἀπὸ 
τῶν σαρκικῶν, ἀπὸ τῶν σωματικῶν. Item eat“ ἀπὸ τῶν φωμνομένων 
κρένετε, item Thphyl Oec. Consentlunt Latini: vidlete, ut ἃ οἵ κ re 
te. nens: n dont πεποιθέναι [ χριστον: Dr de f g ſu 
florlae allaehm (non item r vgele am demid ste) Ambrat (sed noned rom) 
add dog] παλιν: Ῥ 14. deer ante λογιζ. I (et. Lned min) eum 
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- — 2 ᾿ ἣ * L - ΠῚ 9 7 * 9 L 
Χριστοῦ, ουτὼσ χαὶ ,t. ὃ ἔαν τὸ v περισσότερον τι 
— 2 — ＋ 0 
καύχησομαι περὶ τῆσ ἐξουσίασ ἡμῶν, ἣσ ἔδωκεν ὁ κύριυσ εἰσ οἶχο- 
0 4 — 4 ΄ 
δυμὴν καὶ οὐχ εἰσ καθαίρεσιν ὑμῶν, οὐκ αἰσχυνθήσομαι, 9. i 
* 5 * 7 * 5 - ς -" ΠῚ — 3 — 10 ΄ ε 
μὴ δυξω ὡσ ἂν ἐχφοβεῖν υμὰσ διὰ τῶν ἐπιστολῶν. ort αἱ 
* ἘΣ * 
ἐπιστυλαὶ μέν, φησίν, βαρεῖαι καὶ ἰσχυραί, ἡ δὲ παρουσία τοῦ 
σώματοσ ἀσϑενὴσ καὶ ὃ λύγοσ ἐξουϑενημένοσ. 11 τοῦτο l 
σϑω ὁ τοιοῦτοσ, ὅτι οἷοί ἐσμὲν τῷ λόγῳ δὲ ἐπιστολῶν ἀπόντεσ, 


unL 21., item σρμὰ (aput ἃ τ) se de ἦν τᾷ. αὶ intra 26. . ς Lned mai 
Ti as eum cpxrok al pler Chress Euthaleod Thdrt Dam καὶ A 
sine additam eum unc Drr al def g rug go syrutr are arm aeth 
Chr Kkuthalcod Thdrt Thphyl Ambrst al . 6 ΤΊ add xe rov eum 
ὈΌΚΚΙ, al pler cop (certe ita Wilkins) Dam Oee 


8. car τὲ cum ΝΟΡΕΚΙΡ al pler r (eive enim) f vg (his et Ambrat al aa 
εἰ gi) syrb neth (go ot gquidem εἰ quid) Eutbhaleod ΤῊ τὶ Dam Ambrst 
al .. . Lned mai ἐὰν [τε] eted miu om τε cum Br 17. 31. 73. 80. 177. 
178. deer arm Chr Thphyl, nee magis expri ἃ ὁ g tol Sedul (habent 
ai enim) nyrseh οο}» [περισσότερον (17. 39. ale Chr περισσον) em 
που ror 39. 45. 120. cer de fg vg (de his vide ante) go eop 
ΒΥΤΡ txt arm aeth Euthaleod Ambrat ete (vide aute) . . ς Ti praem 
καὶ eum week“ I. al pler syr'eh ety mg Chr Thdrt (και περισσ. τι 
καυζχ. καὶ πέρι τησὴ Dam | τι (37“ arm om) . fro de g rvi Ambrst 
Vigvarimad ante πέροσσ. pon | καυχήσομαι eum Lr 114. 133, al“ ger 
(et haud dubie al) Thphyl . . 6 Lu Ti z] νοτnα,,Hjuech um Bcr(ra 
-σωμα)κ Al plervi (17. -σωμεϑα) Chrese d Euthaleod Thurt Dam 
ἐξοισιασ , (sethutr ὑμω»): ΟΡ 115. 119. al paue syrsch are cop 
Chur Thart Thphyl om % r o χυριοσ n'“ 8e def g r Vig 
varim o Oo) sine additam eum n' nc 17. 66 de am' ſu“ tol al 
iachm zeth Euthaleod . g add % eum bexroxL al pler (74. deer“ 
ἡμὼν) demid go Thdrt Dam, item praem μὸν Ρ 73. f vgele am““ (r 
ſuꝰ nobis dedit donn.) arm yr Ambrat Vig varim. Similiter vel praem 
vel add μοε syrseh are cop Chrꝰs Thphyl 


9. ινα: 6. 10. 37. 38. 48. 67. 72. 73. 74. 80. 115. aer ſger fg Ambrat 
al add δὲ] δοξω;: D' Tera de g Ambrst δοξωμεν [ ὡσ αν: Dr“ om 


ἐχφορβειν: DE ἃ ε g (sub aut) ἐκφοβουντεσ, terrentes (g terrendo i tes) 
. . F ἐχφοβων 


10. a ἐπιστολ. μὲν eum κ᾽ 8, item qui epist. guidem r Ambrst . . . 6 Τὶ 
αι μὲν ἐπιστ. eum N oDbRTOxIT al omnvi Methepiph 8 Chr“ Euthal 
eod Thurt Dam, item guoniam guidem epist. d e f g vg Ϊ φησιν eum un 


xroxrr al omnvi ste, item inguid d e, atque etiam cop δϑίῃΡρ ... Ln 


φασιν eum n, item aiunt r, inguiunt f g vg gyrutr go (arm dieitis) 
aethro Methodepipb Ambret om | ἐξουϑενήμενοσ cum up Rroxrr οἷς 
(Dam ἐξονϑενοιμενοσ)... LI εξουδενημένοσ eum Β 


11. o ἐσμὲν (et. fg): Er, οἱοι μὲν 
Tisounwnonr, N. T. Νά. 8. 898 


14. 6 
19, 10 


Ra 12, 2 
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τοιοῦτοι καὶ παρύντεσ τῷ ἔργῳ. 12 οὐ γὰρ τολμῶμεν ἐνχρῖναι ἢ 


συνχρῖναι ἑαυτούσ τισιν τῶν ἑαυτοὺσ συνιστανόντων᾽ ἀλλὰ αὐτοὶ 
ἐν ἑαντοῖσ ἑαυτοὺσ μετροῦντεσ καὶ συνκρίνοντεσ ἑαυτοὺσ ἑαντυῖσ 
οὗ συνιᾶσιν. 13 ἡμεῖσ δὲ οὐκ εἰσ τὰ ἄμετρα καυχησύμεθα, ἀλλὰ 
κατὰ τὸ μέτρον τοῦ κανόνοσ, οὗ ἐμέρισεν ἡμῖν ὁ ϑεὸσ μέτρου, 
ἐφικέσθαι ἄχρι καὶ ὑμῶν. 14 οὐ γὰρ ὡσ μὴ ἐφικνούμενοι εἰσ ὑμᾶσ 
ὑπερεκτδίνομεν ῥαντούσ, ἄχρι γὰρ καὶ ὑμῶν ἐφθάσαμεν ἐν τῷ εὐ- 
αγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ, 15 οὐκ εἰσ τὰ ἄμετρα καυχώμενοι ἐν 
ἀλλοτρίοισ κόποισ, ἐλπίδα δὲ ἔχοντεσ χαὐξανομένησ τῆσ πίστεωσ 


12. τολμωμεν: Β τολμω tv eum n“ et συνχρι- eum ΒΓ ,üů. 6 
Lu ἐγκρ- et συγκρι- eum un KL eto [ ἐνχριγαε: F 30. 80. nser 
κριναι... Dx add εαντουσ, item (omisso ἐαντουσ ᾳυοὰ sequitur) pb; 
consentiunt autem d 6 aon enim audemus (d audimus) contungere nos 
aut comparare guibusdam ete. Praeteres Der“ om τισιν ] alla: Ὁ, 
17. 37. 78. 74. aer Chr αλλ] taurord: 7 er αὐτοισ | εανεουσ 
ante μετρουντεσ: u' om (suppla) [ ἑεαντουσ εαὐτοισ: DK 37. 18. 219. 
d e (his comparantes nobis nosmetipeos) Chr Thurt ἑαυτοισ εαντουσ 
ον συνιασιν e ͥ mm van 10. 17. 81. 37. Euthaleod (συνίασιν) Thͤrt; 
item u“ 93. o συνισασιν... ς ΤΊ οὐ συγιοῦσιν eum pexxlr al pler 
(80. om ov) Chr Thdrteod Dam al ] on συν. 'δηήμεισ de: hae conser- 
vavimus eum (et“ eta ote)nper exkLr al fere omn r syrutr cop arm 
neth go Chr Euthaleod Thurt Dam al Augeiv dei 13, ctye 84 etfaust 22, 
*; item oerte ἡμεισ δὲ (sine ou συν.) 74 vg Pelag .. . Gbeo eum n 
ra 109 (er etla) def g Ambrst auct-ing elerie 888 gedul Vigvarim 0 


13. ½½ de: vide ante [οὐκ cum un D'roxLr ald Chro Euthaleod 
Thuart Dam Thphyl . . . ς oz, oum ven al longe plu Oee ἰ| εἰσ τα 
ἀμέτρα: D εἰσ τὸ ἀμέερον. Item in menu ἃ ὁ fg r vg. [na 
χῆσομεϑα (17. (7. 114. -χησωμεϑα, 8p -χωμεθα): v f g aueteing 
eler καυχώμενοι... Gbo eum δ᾽ de ou ἐμέρισεν: M 49. 67“ 74. 
aber ou (sed u 67“ οσου) ἐμέτρησεν. Item quam (gua) menus est 
doof g vg auet⸗ing cler Vigvarim; contra r Ambrst quam partitus est 
vu: rerdl. 46. 219˙ 18leet f om ] O: τὉκ de Epiphene s (sed 
noned dind) κυριοσ, item vig varim dominus Jesus ] ἐφικεσθαν: Dx 109. 
Epiphane s Chrmose 1 gu. 


14. o γαρ ὡσ μὴ α e ÿ MRI N al pler ἃ ὁ f g vg syrutr cop Euthal 
cod Thdrt Dam Ambret al. . . r 4. Chr ov ag , . Ln ὡσ γαρ 
4 eum Β 114. 116. (postea Lu ὕπερεκε, δαντούσ;) [ ἐφικγουμένοι: 
Chr ἐφιχομένοι,  κ 2. 123 ἀφιχνουμένοι, YO ἀφικομένον [ ae. 
γαρ (et. ns): u“ deer“ om ae. Ceterum ediderunt Gb 82 (ἄχρ» γὰρ 
καὶ - τοῦ 200.) et Lu (do γὰρ καὶ = τοῦ χριστοῦ) 

15. ἐν ἀλλοτριοισ: 89. 119. 178. Dam praem αλλ ] κχοποισὶ Κὶ vitios 


κονοισ, Thurteod σογοισ... 8. Dam τοποισ , ελπιδα δὲ et. Clemeso 
ete . . Lx alls fere om δὲ, item Cyrhr 341 (sed om οὐκ ἐσ τὰ υ84ᾳ κοποια) 
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ὑμῶν ἐν ὑμῖν μεγαλυνθῆναι κατὰ τὸν καγύνα ἡμῶν εἰσ περισσείαν, 
10 εἰς τὰ ὑπερέκεινα ὑμῶν εὐαγγελίσασθαι, οὐκ ἐν ἀλλοτρίῳ κα- 
γύνι εἰσ τὰ ἕτοιμα καυχήσασθαι. 17 ὁ δὲ καυχώμενοσ ἐν κυρίῳ 
καυχάσθω" 18 οὐ γὰρ ὁ δκυτὼν συνιστάγων, ἐκεῖνύσ ἐστιν δύκι- 
μοσ, ἀλλ᾽ ὃ» ὃ κύριοσ συνίστησιν. 


ΧΙ. 


1 "Ὄφελον ἀτείχεσϑἐ μου μικρόν τι ἀφρυσύνησ᾽ ἀλλὰ καὶ d- 
ἐχεσϑέ μον. 2 ζηλῶ γὰρ ὑμᾶσ ϑεοῦ ζήλῳ, ἡρμοσάμην γὰρ ὑμᾶσ 


 τήσ πιστι tr: B der r. . Ih  κανονὰ ἡμῶν: M και , 
περισσειαν ut ἈΒΌΓΕΙΜ εἴς... D'rOoRT -σσιαν 

16. ὑπερέκεινα: πὲ 109. 178. al (sed vix mu utvid) ὑπὲρ ἐκεῖνα, ut et. 
editum Cyrhr 241; 116. υπεέρκειμενα 

17. καυχωμενοσι!., (qui talia ssepe habet) 47“ δὶ - χγομενοσ 

18. συνιστανων (Gb“) eum un KTOMr al Or, %% Iaphr 515 Euthaleod 
Tudrt Antiochtie Dam ad b. l. et excod paris bisparall (vdtrôs et“) 
... S συνιότων cum ὈΠΚΙ, al longe plu Dial“* Euspe 519 Macargall 7, 173 
Chress al ἐστ. (ro add o) don. cum * nrxLMr al omnvid g Ori, 
1)1.1538 Ephris Euthaleod eto (Euspe Macar Antioch om ἐστιν) . . *“ 
ΡῈ def rg Damparall sds (etparis) οἱ 30 (non itemperle) donn. ἐστ. 
all eum upETrOxLT al omnvl Or Eus Ephr Euthaleod al mu . 6 TI 
add cum Β οἱ (sed pro loei natura eerto diei nequit) Avid 


XI. 1. ὀοφελον eum μη (Ὁ" οφιλονὴμΡ al plu Chrios et v%ο Thdrt Dam 
Thphyl .. pekrakl. alas Chrmose Σ Euthaleod Oee ὠφελον :: ef ad 
1 Co 4, 8. Gal 5, 13 | ἀνειχεσϑε (et. ς Gb Sz) eum vn D⁰BRroLxr al plu 
Chreod paris etmosc 1 et % Dam Oec .. . X 37. 73. alle fere Euthaleod 
Chrmose 1 Thurt ἀνέχεσϑε ... 8e ηνειχεσθε eum minus vix mu Chr 
montf ad h. I. Thphyl [ μον: κα defg rg Leif Ambrst al post 
c εαοαναοννοανjẽνdpon sive expri, vide post μικρὸν τι (et. ce) eum ἈΒΌῈΝ 
17. 118. 121. 137. nser al vix mu f vg go syrp Chr Thphyl .. ς 
Gb ὃς om το cum ΡΟΚΙῚΡ al plus“ de g r Chr ad ἢ. I. et 57. 24 
Kuthaleod Thdrt Dam Oee Leif Ambrat [ αἀφροσυνήσ eum ΜΒΌΕΡ (vdtr 
et. u sed perlit) 17. 118. 121. 137. al vix mu, item 6e c ἀφροσυνὴησ 
eum vo al? Chr Thphyl, 49. ἀφροσυνην. Latinos vide post.. ς 
Gb Sz τη αφροσυνὴ eum ΠΡ al οἷα (plerique qui τι om) Chrꝰos et 
2, 247. 349. 267 Euthaleod Thart Dam Oee. Ex Latinis sie vero f vg 
utinam ustineretis modicum quid insipient iae meae; d e utinam portare- 
tis pusillum insipientiam meam; αὶ utinam pateremini paululum t pusillum 
imprutlentiam meam ; r Leif ttiνE u mustineretis modicum (Leif ꝓusilium) 
ijuaimeut ina mene, Ambrst utinam mat meretis purillum imprudent iam 
mum. Item go uinum pnteremini meae modionm aliguid insipienliae, 
nyrh μέΐνατε atem pf eremini meam panliaper iusipientiam, ayrsch uti- 

39 
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ων 5,4 δνὶ ἀνδρὶ παρθένον u- πιραστῆσωι τῷ Χριστῷ 3 ꝙogoc ft 
δὲ μήπωσ ὡσ ὁ ὄὕφισ ἐξηπάτησεν Εὔαν ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτοῦ, 

φϑαρῇ τὰ νοήματα ὑμῶν ἀπὸ ri, ἁπλότητοσ τῆσ εἰσ Χριστόν. 

1, 4 κεἰ μὲν γὰρ ὃ ἐρχύμενυσ ἄλλυν ᾿Ιησοῦν κηρύσσει ὃν οὐκ ἐχηρύ- 


— — 


nam autem tolerantes fueritis m paullulum ut oguerer atułte, cop tina 
rustineretis me paulitper in insipientia mea, arm - μεκρὸν τι καὶ i 
μον ἀφροσυνησ ] ἀανέχεσϑε: M ἀνασχεσϑε (neo correetum) 

2. θεου dude: 81. 48. 72. ζηλ. 90. r. χριστω: 37. t. O, Or 4e r. - 
θεω (non item Or. χατα το΄ βουνλομα: δὲ τόνα παντασ υὑμασ παρ- 
ϑενον αἀγγὴν παραστησαι τω χγριστω, ef et. ,%. Accurate vero hune 
loeum reddit Orint 21 μα μὲ enim vos umi viro virginem castam eæhi- 
dere Ckrinto, item ἃς ape) 

3. 50 fl. δεῖ L om de I μηπωσ et. Clem “ Ortel 24% Eusbe e EpIPhAI 806 
eto . . o aber Chr os bis (διο φησι μηποτε, item λεγων᾽ μήποτε. Sed 
paullo ante aſfert verba contexta oum μηπωσ) ot 40,6 (non itemellb) 
μήποτε . . . 5“ Clem μη. Ex Latinis f g Iliereseeh 1 e forte, contra 
deer vg Leif Ambrat Hieriovin 2 4] mu nil nisi ne [ ὡσ: exeidit 
(post μηπωσ) in I. I oO ὑφισ: 114. eser der 4] Chris et 10,815 et , 774 
(non itemalib) Dam om ο [ εξήπατ. ἐναν eum ur 17. 37. 80. g 
cop aeth Clem“ δεῖ Orsali 24,36 gtint 2, 4. 8,64 Eusbe d Epiphz7s. 60. 
Euthaleod Hiere sech etlovin Gaudserme ( une pro νὰν beripuit, 
ned ipze“ supraseripsit συαν) ... ς ἐναν ,t. eum hx al pler d 
fr vg go syrb arm Clem Chro 71 Thurt ul Orlut 4,4 I ci 
Ambret al mu ire τή et. Clem“ Ortall d Epipheis. 666 et (d e de 
astutia aua, g in astutia aua, Orlut 2, in neguitia u . . otro“ om er, 
nec exprim fer vg Orint bis Loif Ambrat Augloh 5,8 aesep al [ φϑαρὴ 
(Lr al -t.) sine our eum unο r 17. ἃ ὁ g r go cop arm Clem 
. 54 Euspe 300 (sed om et. ἐν τὴ πανονυργ. αντ.} Epiphs Euthaleod 
Leif u Gaudserm e. . f Ti praem ore (oro) eum DbetexxLM al 
pler f vg syrutr (aethutr praem Fortasse) Ortall 10,6 etint ter Epipl. 606 
Chris et % Thurt Dam Archel ei Augloh 8,3 aersep Ambrat al mu 
απὸ τησ απλοτητοῦ sine additam eum nenekLur al pler f vg (ver- 
tunt ut et. Orint a ginplioitate) syrseh tb txt Clem 4d. 868 Ortall etint 
1,4 et (a implicitate dei) 4.451 Eunps 0 Chr 106 et , Euthaled 
Thurt al Hieresech 88 ριον 8, item a cactitate Loif 2 Ambrat al 
Lu add x. τησ αγνοτητοσ eum μΒΡνδζω 17. 74“ 48er · tol go και θῖν 
nyrp 6.“ Archel ““ Dam Augioh s etfaustz1 (his II. et alibi a οὐκρέϊοϊέαία 
et caatitate, sede 1% gtoiv dei 14, etallb tantum a oantitate). Rursun 
ben d e Epiph““ habent απὸ τησ ἀαγνοτητοῦ και τῆσ απλοτητοσ. 
Cf οἱ. ΕΒρίρη δ απὸ τησ ἀπλοτητ. και αγνειασ χριστου και δικαιοσυ- 
νησ. Ϊ εἰσ cum ran 80. 89" deer 8ρΡ0 (kser Eusbe d , 2 
ς Ln Ti εἰσ τὸν v cum B DREL NT al pler Clem“. 48 Ortall 14% Epiph 
% Chr Euthaleod Thurt al. . r Leif Ambrat Gaudserm b ul in Oꝶriato 
Jeru 

4. ἀλλον: 17. ἐτέρον [ mne: τὰ 4" g vn arm Ambret al χριστον ὶ 
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ξαμδν,. / πνεῦμα ἕτορον λαμβάνετα ὃ οὐκ ἐλάβετε, ἢ εὐαγγέλιον 
ἕτερον ὃ οὐκ ἐδέξασθε, καλῶσ ἀνείχεσθε᾽ 5 λογίζομαι γὰρ 
* ε ’ — 4 ’ U L 7 4 4» ϑ 
μηδὲν ὑστερηκέναι τῶν ὑπερλία» ἀποστόλων. 6 εἰ δὲ και ἰδιώτησ 
τῷ λύγῳ, ἀλλ᾽ οὐ τῇ γνώσει, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ φανερώσαντεσ ἐν πᾶ- 
σιν εἰσ ὑμᾶσ. 7 j ἁμαρτίαν ἐποίησα ἐμαυτὸν ταπεινῶν ἵνα ὑμεῖσ 
dre, ὅτι δωρεὰν τὸ τοῦ θεοῦ εὐαγγέμον εὐηγγελισάμην ὑμῖν; 

8 ἄλλασ ἐχκκλησίασ ἐσύλησα λαβὼν ὀψώνιον πρὸσ τὴν ὑμῶν δια- 

χορίαψ, 1e. παρὼν πρὺσ ὑμᾶσ καὶ ὑστερηϑεὶσ οὐ κατενάρκησα ob- 

ϑενύσ᾽ 9 τὸ γὰρ ὑστέρημά μου πρυσανεπλήρωσαν οἱ ἀδελφοὶ ἔλ- 

ϑόντεσ ἀπὸ Μακεδονίασ᾽ καὶ ἐν παντὶ ἀβαρῇ ἐμαντὸν ὑμῖν ἐτήρησα 
ἐλαβετε: Κα ἐδέξασθε I εὐα7γ. ἐτερον: tra g add λαμίβανεται K αο- 
οερίοἰτν) | μινειχεσ θὲ οΤῃ ἈΌΘΚΟΚΙΝΡ (Κ ἐνειχεσται) al plu Chrmose ! 
nemel Euthaleod Dam. . ς ( Gb Ss) reste cum 47. al mu (3 ap 
Seri) Chris dis Thurt al (eerte ut editi sunt) .. Ln ἀνέχεσθε eum 
ΒῸ" 17. Cyrſid i Item r patimini, contra dee f g vg Ambret al pa- 
teremixi. 

5. ya eum n RTaxl ur οἷο (arm ἐγὼ γὰρ οντωσ λογιζομιαι) ... Lu δὲ e. 
n verre: D' de r fu tol allachm add ἐν (fu al om) "μὲν, δὶς 
dee r tol: eæistimo enim ms nihil minus feciase in vobis ab alis app. (tol 
a magnis app., r ab δὲὲ gui valde sunt apostoli). Contra f vg cit. 
enim nikil me Minus feciass α (am om) magnis app. (ſu vobis ab alis 
app.), f αἰεί. me enim in nullo in feriorem 6466 gui cupra modum gunt 
apostolis, Ambrat erist. en e in nullo inferiorem Fuiass is gui valde 
unt apostoli. : 

6. es δὲ (syrp o.“) xd et. r δὲ autem et, ſu allachm Ambrst sed et δὲ... Ὁ" 
om de, Item babent d e f g em demid tol et δέ, vgele Pelag syrech an 
et δἰ, go cop vil nisi δὲ [,διωτησ: Ὁ" Ὲ d e g demid allachm (Ambrat 
post τω Ao) add % ] φανεροσσαντεσ ee ß M rSrd 17. g (Mas- 
atantes ἐ - stattes cum), item addlito ἑαυτουσ 108“ 8e go (maniſe- 
atavi me) arm; 67. φανερῶσαι ἑαυτουσ ... ς φανερωθεντεσ G. vope RKI 
al pler r (maniſestati facti) vgole (manſſestati mu, ot. tol barl) syrutr 
cop Chr Euthaleod ΤῊ ἀεὶ Dam Sedul (manffesti διαπεδ)... "οἱ d 
6 fam ſu demid δον Ambrst al φανερωθϑεισ (Nane tf,⏑,ỹ,ü“el Manife- 
atatus δι")... 1. 108. φανερωθεντι e παντι: fg r uvg Ambrst Pelag 
in omnibus [ ἐν πασιν: ro f g 7νὦ γᾷ Ambrst Pelag om, nee exprim ΒῪΣ 
eh [ ἐν πᾶσιν εἰσ ὑμασ: ἃ ὁ ἐπ omnes vos 

7. ἢ (ἀ 6 an, Augop mon ππνιφιί): rd ἡ μή, item f g ür vg Ambrst 
Pelag aut (r an) numguid  ἐμαντον me ΜΒΕΝ al pler Or“ Chr 
Eutbaleod Thdrt Dam. . prrorr 53. 74. 98. her ἑαυτὸν 

8. οὐϑενοσ eum Anu, 17. 37. 80. 118" Eutbaleod Dam. . ς οὐϑενοσ 
eum Dxrukr al pler Chris Thdrt 

9. ἐμάντον μὲν αeꝶ n nur (x ὑμῖν ἐμαυτοῦ , 17. 37“ 78. 98. d e 
vg Euthaleod (Augop mon me in vobis; contra Ambrstlibere gie 
onere vestro me ipsum) . ς II ὑμῖν ἐμαυτον cum neptrxsryerdl (ἃ 


12, 11 


12, 18 
401 18, δ 
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καὶ τηρήσω. 10 ἔστιν ἀλήθεια Χριστοῦ ἐν dh, ὅτι ἡ καύχησισ 
αὕτη οὐ φραγήσεται εἰσ ἐμὲ ἐν τοῖσ κλίμασιν τῆς ᾿χαΐαα. 11 διατί; 
ὅτι οὐκ ἀγαπῶ ὑμᾶσ; ὁ ϑεὸσ οἶδεν. 12 ὃ δὲ ποιῶ, καὶ ποιήσω, 
ἵνα ἐκκόψω τὴν ἀφορμὴν τῶν θελόντων ἀφορμήν, ἵνα ἐν ᾧ καν- 
χῶνται εὑρεθῶσιν καϑὼσ καὶ ἡμεῖσ. 13 οἱ γὰρ τοιοῦτοι ψευδα- 
πόστολοι, ἐργάται δόλιοι, μετασχηματιζύμενοι εἰσ ἀποστύλονσ Χρι- 
στοῦ. 14 καὶ οὐ ϑαῦμα᾽ αὐτὸσ γὰρ ὁ σατανᾶσ μετασχηματίζετιει 
εἰσ ἄγγελον φωτόσ. 15 οὐ μέγα οὖν εἰ καὶ οἱ διάκονοι αὐτοῦ μετα- 
σχηματίζονται ὡσ διάκονοι δικαιοσύνησ᾽ ὧν τὸ τέλοσ ἔσται κατὰ 
τὰ ἔργα αὐτῶν. 

16 Πάλιν λέγω, μή rig με δύξῃ ἄφρονα εἶναι" εἰ δὲ μήγε, κἂν 
ὡσ ἄφρονα δέξασθέ μα, ἵνα καγὼ μικρόν τι καυχήσωμαι. 17 ὃ 


vide ante) al pler g 0 arm Thart Dam. . κ 37“ 115. om ½ r. I. u 
odidit? (τὸ γὰρ ὑστέρημα - ἀπὸ -d.) 

10. χριστους Der“ om (sed ipso“ uupplesso vdir) [οἱ φραγησεέτιι: ln 
ot. 6 Gb ὅς... ς ον σφραγισεται de conieeturn vel errure (tauten 
οἷο deer, 14. 74. 238. οὐ σφραγησετ.,) [εἰσ ἐμε: νὰ 2. 120. 8.6 ἐν 
1h. Chr (et. mose 8) Thdrt om f κλιμασιν: Ρνὶ 37. al αἰΐᾳ κλημ- 
rio αχαΐϊασ: νὰ 14. om τησ 

11. o.: ; om oO Oo: Ὁ" Thdrt om ὁ 


12. ἐκκοψω: 114. ἐγκοψω [1 al paue καυχονται O. καὶ ἡμεισ: ver 
daer x0. 1. υὑμεῖισ 


13. o γαρ! verrat οὐ , f ψευδαποστολοε (etium g pseutlahD,õν,i2ꝛR. 
Ὠ Ἢ Ψευδοαποστολοι. Item ꝓsendoapostoli d e f inél r vg, neo allter 
Ambrat Hiergal i al. Apud Tertmare 8,1 Furlant edd (ed. Seml. psend- 
apostolos, non itempraesor ). % αἀποστολουσ: να om 2 (it vg 
tranſigurantes 86 in apostolos; g sub t trantſigurati οἷο) 

14. ον ϑαυμα οὔ Mu D' ura 17. 39. 67“ 74. 2er Or, 4% uthaleod 
Damparis  ς ον ϑαυμαστον cum pbetexkLx al pler Chr (οὐδὲν vol 
utmose 2 ρνϑὲν ϑαιυμ.) Thdrt Dam ad h. I. εἰσ g,“ ot. Clein is 
Or“, 7. 2, % coat oph 718 Eusba 3 Cyrhres1. 18. 2 4} mu Tertmare b, is 
al mu. . . D“ de mei Orlut 4,510 edd unte delar Leif * Ambrst Promisab 
ωὡσ ἀγγελοσ 

15. ou: Ὁ" de mei go syrach arm Leif om ] os διακονυει (130. αγγε- 
lo) ἀντου: κ om διακ, [ αντον: κεαυξου , ὡσ δνακ. du.: Dambari⸗ 
% διαχυνουσ δικ. rat οἱ. ΟἸοιιδιὶ οἷς ... h“ d o 11% I. eif ἐστιν 
(item go t), r non exprim 

16. μὲ pri: 87. om I μήγε: Ὁ" μη | καγω μικρὸν τι dum uubxruxLurn 
al plu It vg zyrsch arm aeth go (eop μὲ glorier etiam paulisper) Euthal 
cod Thdrt Dam te. . ς ( Gb Sz) μεκρον τὸ χαγω ]- ininuse paue 
vi (nullus ap Seri) syrp Oee l καυχησωμαν um uv ul μον Curie 
Thdrt Dam. . DRXLTI 73. dser“ al Euthaleod χαυχήσομαι 
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d, υὐ κατὰ κύριον λαλῶ, ἀλλ᾽ ὡσ ἐν ἀφροσύνῃ, ἐν ταύτῃ τῇ 
ὑποστάσει τῆσ καυχήσεωσ. 18 ἐπεὶ πολλοὶ καυχῶνται κατὰ 
σάρκα, κἀγὼ καυχήσομαι. 19 ἡδέωσ γὰρ ἀνέχεσϑε τῶν ἀφρόνων 
φρόνιμοι ὄντεσ᾽ 20 ἀνέχεσθε γὰρ εἴ τις ὑμᾶσ καταδουλοῖ, εἴ τισ 
κατεσθίει, εἴ τισ λαμβάνει, εἴ τισ ἐπαίρδται, εἴ ru εἰς πρόσωπον 
ὑμᾶσ δέρει. 21 κατὰ ἀτιμίαν λέγω, ὡὧσ ὅτι ἡμεῖσ ἠσθενήκαμεν" 
ἐν ᾧ δ᾽ ὧν rig τολμᾷ, ἐν ἀφροσύνῃ λέγω, τολμῶ κἀγώ. 22 Fg 
εἰσιν; κἀγώ. ᾿Ισραηλεῖταί εἰσιν; κἀγώ. σπέρμα Ago εἰσιν; 
κἀγώ. 23 διάκονοι Χριστοῦ εἰσίν; παραφρονῶν λαλῶ, ὑπὲρ ἐγώ" 
ἐν κύποισ περισσοτέρωσ, ἐν πληγαῖσ περισσοτέρωσ, ἐν φυλακαῖσ 


— — ---ὄ.Ὄ 


17. οὐ κατα κυρ. dad eum ἈΒΡΟΚΡΕ alu f g syrsch arm eth Basregt “05 
Chris Dam (Euthaleod ou δια 7 lade, sed dia 7 in rasura) Orint 
4, 0  ς o λαλω κα. κυρ. cum Dl. u al pler deer vg 0 cop δ.γΡ 
Thurt Thñph⁵I Oee Orint 2,3 Augdoetr ὁ Ambrst al. Sed pro καξα χυ- 
bn 114. fr vgele ſu domid (non item am tol) Oriut bie Ambrat Aug 
κατα ϑέον, δεσενεῖια denm, 81. κατα ἀανθρωπον 


18. καυχωνται: L. al paue -χονται I κατὰ σαρκα mp MD ron 17. 71. 
73. 8Ρ9 Chro Dam. . 6 Ln Ti κα. τὴν σα. eum nenpekxLur al pler 
Thurt [ καυχήσομαι: 17. 87. ger“ σωμαι 


20. αγεχεσῶ. ya: arm add (de suo) εἴ c ἐξαπατᾷ ὑμᾶσ | εἰσ προσω- 
nor tag cum unDꝰetegror 17. 37. 18. oser 8e (e sil) def g r vg 
(sed am in vos faciem sie) syrb aeth Euthaleod Dam Orint 3, % Ambrat 
al . . S ὑμασ εἰσ προσωπ. cum Dbkl.u al pler syrseh arm go Chr! 
Tlidrt 


21. ἡμεισ: Feru g post ησϑενήῆ. pon  ησϑενήκαμεν oum ΜΒ 17 (teste 
Gbme) 37. 78. 80. Euthaleod .. 6 TI ησϑενησαμεὲν α]m ὈΕΡΟΚΙΝΡ 
al pler Chr Thart Dam. Praeterea DE d e vgele demid allachm Ambrst 
(non item ſ g r am ſu tol Augdoetr ) add ἐν τοντω τω μερεε | δ᾽ et. f 
g r Aug: p' de vg syrutr Ambrst om [ ἐν a. de: γᾶταᾳ g post 
role καγὸ Ῥοῃ . . u' om λέγω (suppl ua) 

22. 23. % . . ς (non 6 Gb 83) quater εἰσιν, 


22. ισραηλειται (ut ubique edidimus) eum ΒΓ Ὁ Ἐ", item -ληται L et pa- 
Iimpspe ., 6 Ln ἐσραηλιταιῦ α,jwöů Med cοοο - οο a q,n,ur οἷο 


23. χριστον εἰσεν: rr g ed. 10%. da eum unXTLAT al pler syrb cop 
arm οἷο... Dzrd 1. eser Didtri es λέγω, item dico ἃ ὁ f g vg syrsch go 
oͤnde ἐγώ: ita cum Den, separant etiam vr, I. al“ sor H ἐγώ ... o 
ὑπερεγω. Lu edidit ἱπερεγώ. [ἐν πληγ. περισσ, ἐν φυλακ. ume Ha., 
eum n rSrH g Or, 87 Η11430 (g in plagis abundantius in δαγοετὶδ. ra 
modum ; Iil in pla. abund. in custodiis eminentius). Confirmat et. Orꝰ 
10 ε(σ δύναται ἡμῶν τοῦτο εἰπεῖν" ἐν v. neu.; Item Ρ ἐν 
φυλ. υπερβαλλ. εν diy. περισσ. ... πη er φυλακ. περισσ. ἐν πλήηγ. 
υπερβαλλ, eum nete 17. dye f vg (hi omnes ἐπ carcerib. abund. in 
lag. ra mod.) go δοιὰ Or“, not ex Philoe (sed περισσευονεωσ) 


᾿Ὠς86,8 
Ae 16, 88 


14, 19 
, 41 


25 
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ὑπερβαλλόντωσ, ἐν Θανάτοισ πολλάκισ' 24 ὑπὸ ᾿Ιουδαίων πεντάκισ 
τεσσεράκοντα παρὰ μίαν ἔλαβον, 25 τρὶσ ἐραβδίσϑην, ἅπαξ A- 
ϑάσθην, τρὶσ ἐνανάγησα, νυχθήμερον ἐν τῷ βυϑῷ πεποίηκα᾽ 
26 ὁδοιπορίαισ πολλάκισ, κινδύνοισ ποταμῶν, κινδύνοισ λῃστῶν, 
κινδύνοισ ἐκ γένουσ, κινδύνοισ ἐξ ἐθνῶν, κινδύνοισ ἐν πόλει, κινδύ- 
ψοισ ἐν ἐρημίᾳ, κινδύνοισ ἐν θαλάσσῃ, κινδύνοισ ἐν ψευδαδέλφοισ, 
27 κόπῳ καὶ μόχϑῳ, ἐν ἀγρυπνίαισ πολλάκισ, ἐν λιμῷ καὶ δίψει, 
ἐν γηστείαισ πολλάκισ, ἐν ψύχει καὶ γυμνότητι. 28 χωρὶσ τῶν na 
ἐχτὸσ ἡ ἐπίστασίσ μοι ἡ καϑ᾽ ἡμέραν, ἡ μέριμνα πασῶν τῶν 
ἐκκλησιῶν. 29 τίσ ἀσθενεῖ, καὶ οὐκ ἀσθενῶ; τίσ σκανδαλίζεται, 
καὶ οὐκ ἐγὼ πυροῦμαι; 30 εἰ καυχᾶσθαι δεῖ, τὰ τῆσ dee) 


ὁ μου καυχήσομαι. 31 ὁ OO καὶ πατὴρ τοῦ κυρίου Ἰησοῦ οἶδεν, ὁ 


————— 


Augdoetr 4 Ambret al. . ς ΤΊ er Aly. uneg all. er ou. περιασ. eum 
nopbzLx al pler syrutr cop arm Ors, 1 Chr7ss Thart Dam .. . Clem 
8 Euthaleod ἐν πληγ. unte HI. omissis ἐν φυλ. περισσ., Tertsoorp 18 
in carcerib. hlurimum omlsso altero membro [ roll: Der“ πολλοισ 


24. τεσσερακοντ. cum unn. . ς τεσσαρακ. eum nexLr οἷα... 70 i 


25. εραβδισθην e e ἈΒΌΒΡΟΧΙΡ al permu (8 ap Seri, 5 ap Matth) Or“. 
257. 5, % Euape * Eutbaleod al . f ἐρραβδισϑ. um M al plu Chr 
Thurt Dam ] Ρ ἐναυγαγησα, deer ἐἑψαβαγησα 


26. πολλακισ: Ὁ" ἃ ὁ syrech πολλαισ 


47. κοπω (Y κονο, ut v. 38. χονοισὴ em “n D⁰UX TO de g go.. ς (609) 
praem ἐν cum ne RLM al omnvi f vg Or, 20. 396 eint 2, 10 us rute 2 
Chr Euthaleod Thurt Dam Augooetr ὁ Ambrst al [δέψει: 3“ ald ger 
Or ei | πολλακισ bis: n“ de f vg syrech σολλαισ 

28. ἐπιστασι αͥ sm ADR 17. 39. 67“ gleet (et 170% ἐπιτασισ) ker 
spe (e sil) Euthaleod (itemllb Naz , ἐπιστασια) . ς Ti ἐπισιστα- 
σισ cum xLur al pler Chro Thurt Dam. Explieat Chr οἱ Ho, 
al ταραχαΐ, al πολιορκίαι τῶν δήμων καὶ τῶν πόλεων ἔφοδοι. Ex 
Latinis ἃ 6 δοπομγδμθ in me, Augdoctr 4 etps d trale incureus in me, 
ἔπ vg Ambrst al instantia neu:: ef ad Act 34, 18 n eum nnr 
17. Euthaleod. Eandem lectlonem videntur reddidisse ἃ 6 Augter 
incursus in me, item syrutr coetus qui ast uper me guotidis ... ς ΤΊ μον 
eum nepkxxLur al pler fg vg (de his vide ante) Chro Tüdrt Dam 

ἡ καθημέραν: 70 ἡ (r' om) καϑημερινή. Rursus vd om quod ge- 
quitur ante μερεμνα 

30. μον: Β om 

31. 0 ϑεοσ: D' de add του οοοανιi ] τον χιιριον ine additam eum un 
rerdkl. al g am allachm go syrb Chro (et. mose 2) Dam. . . ς (609) 
add u,j&z dum Dbzur al plu ἃ ὁ f vg (et. ſu demid. al) syrseh cop arm 
aeth Euthaleod Thdrt Aug dootr s etalib Ambret al [ησοιυν sine additam 
eum nnr 17. 31. 87. 118. g am allaebm go gsyrp arm Chr (et. mos) 
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ὧν εὐλογητὸσ εἰς τυὺσ αἰώνασ, ὅτι οὐ ψεύδομαι. 32 ἐν Δαμασκῷ 0. 1. 20 
ἡ ἐθνάρχησ “Τρέτα τοῦ βασιλέωσ ἐφρούρει τὴν πόλι» Δαμασκηνῶν λει», v 
πιάσαι με, 33 καὶ διὰ ϑυρίδοσ ἐν σαργάνῃ ἐχαλάσϑην διὰ τοῦ 
τείχουσ καὶ ἐξέφυγον τὰσ χεῖρασ αὐτοῦ. 


XII. 


1 Καυχᾶσϑαι δεῖ, οὐ συμφέρον μέν, ἐλεύσομαι δὲ eig ὀπτα- 1, 
gi καὶ ἀποκαλύψεισ κυρίου. 2 οἶδα ἄνθρωπον ἐν Χριστῷ πρὸ 


. . ς add χριστοι eum Dxxrur al pler ἃ ὁ f vg (οἱ. ſu demid al) syr 
sch cop aeth Euthaleod Thdrt Dam Aug Ambrst al εἰσ τουσ αἰωνασ: 
hgee k suppl in mg 

32. πολιν δαμασκήνγων eum un D'etexror 17. 37. 74. aer Euthaleod, item 
it vg arm . . ς ΤΊ δαμασκ. πολὲν enm Db al pler Chr'w Thurt 
Dam | πιασαι μὲ ine Oh eum np de f vg syrsch are arm Procop 
sn 2 (φησι γοῦν ο παυλοσ' ἐν δαμασκὼ o ἐθναρχήσ ἀαρετα τοῖν H- 
alt δαμαπκήνων ἐφρουρδ τὴν πολιν πιασαι με) Ambrst al. . ς 
add Our cum ΚΌΘΕΚΙΝΜΡ al omnvid go Chr Euthaleod Thdrt Dam; 
item praem θέλων er g cop syrp aeth ᾿ 

33. ἐν σαργανὴ rte) et. Or“, % bis οἷς... HTH om. Explieat 11206 
ἐν σφυρίδι. Similiter apud Zonaram εἶδοσ σπυρέδοσ dleitur. 


XII. 1. καυχασϑαι d (ot. 82 Ln, item Gb) eum nnekrerr 17. 31. 37. 
39. 108. 137. al plus ἃ ὁ fg vg go syrutr are Euthal“od Ambrst al. 
Sed 39. 17leet [g Euthaleod Ambrst al praem 2, item ue leetlone 
primae manus καυχασϑαι δὲ non mutsta . . ς (= ὃς, hune et Gb 
vide ante) Ti καυχασϑαι δὴ cum xn al plu aethutr (du per et eece 
expresso) Atheall B, (Ay καιχασϑαι δὴ ou συμφέρει μοι, αλλα 
ra τησ ασϑ. μου καυχησομαι) Chrise Thdrt Dam Oee. Item up“ 114. 
cop ΤΊ] καυχ. δὲ [ οὐ συμφέρον (Ρ - μὲν eum unror 17. 67“, 
item (vide post) f (g) vg cop. Similiter Der“ syrech are Ἀ6ὲ}} go 
Euthaleod au συμφέρει... ς Ti ον συμφέρει (Dx συνῳφ-) μοι eum Den 
kl. al pler dee (g niki guidem) syrp (sed add e. ob. autem post o) 
Ath (ut ante) Chr Thart Dam Thphyl Oee Sedul (Ambrst vide post) 
eiu. δὲ eum unror 17. 73. 80. 118. 218. fg vg cop arm Euthaleod 
Dam Ambrst al. Sed 5 218. d. δὲ και... ς Ti ἐλευσ. γαρ eum Dxxl. 
αἱ pler syrutr go (d ὁ ei pro enim pro et?) Chr Thurt Thphyl Oec. 
Sle igitur totum loeum reddiderunt interpretes: d e Gloriari oportet, 
non eæpedit mihi, veniam ei ad, g Goriari oportet, non ennedit πεϊλὲ gui- 
dem, veniam autem ad, ſ vg Sedul Si gloriari oportet, non empedit guidem 
(Sedul mihi), veniam autem ad, Ambrat Si gloriari oportet, ed non opus 
est milui, veniam autem ad; go Gloriari oporiet, sed non melius est, et 
enim venio ad, syrꝰch Gloriari oportet, ted non enpedit, venio enim ad, 
ayrb Gloriari oportet, non (autem additur c. ob.) erpedit nihi, veniam 

enim ad, cop Gloriari autem non eæpedit guidem, veniam autem ad, 
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ἑτῶν δεκατεσσάρων, εἴτε ἐν σώματι οὐκ old, εἴτε ἐκτὸσ τοῦ σώ- 
ματοσ οὐκ οἶδα, ὁ ϑεὸσ οἶδεν, ἀρπαγέντα τὸν τοιοῦτον ἕωσ τρίτου 
οὐρανοῦ. 3 καὶ οἶδα τὸν τοιοῦτον ἄνθρωπον, εἴτε ἐν σώματι εἴτε 
1. 1 χωρὶσ τοῦ σώματοσ οὐκ οἶδα, ὁ ϑεὸσ οἶδεν, 4 ὅτι ἡρπάγη εἰσ τὸν 
παράδεισον καὶ ἤκουσεν ἄρρητα ῥήματα, ἃ οὐκ ἐξὸν ἀνθρώπῳ 
1 2 λαλῆσαι. 5 ὑπὲρ τοῦ τοιούτον κανχήσομαι, ὑπὲρ δὲ ἐμαυτοῦ οὐ 
καυχήσομαι εἰ μὴ ἐν ταῖσ ἀσϑενείαισ μους Θ ἐὰν γὰρ θελήσω 


δοιδ δὲ ccc gloriari guidem non rectum est, veniantus gquoqus ad. Ita 
Euthaleod (eorrupte): εἰ καυχᾶσθαι δεῖ οὗ συμφέρει" ἐλεύσομ. δὲ εἰσ. 
Ad oommendandam autem leetlonem Elze virlanam facit Chir“; εἰ 
τοῦτο; ὃ τοσαῦτα εἰπών, φησί" καυχᾶσϑαι δὴ οὐ συμφέρει: μοι, φη- 
σὶν do οὐδὲν εἰρηκώσ; οὐχ d οὐδὲν εἰρηκώσ, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ μέλλει μετα- 
βαίνειν εἰσ ἕτερον εἶδοσ καυχήσεωσ, ὃ μισϑὸν μὲν οὐκ ἔχει τοσοῦτον 
λαμπρότερον δὲ δοκεῖ δεικνύναι τοῖσ πολλοῖσ, οὐ τοῖσ ἀκριβῶσ ἐξετά- 
ζουσι, φησὶ" καυχ. δὴ οὐ συμφ. μοι. τὰ γὰρ μεγάλα καυχήματα ταῦτα 
ἅπερ ἀπηριϑμήσατο, τὰ τῶν πειρασμῶν. Ext δὲ καὶ ἕτερα λέγειν, τὰ 
τῶν ἀποκαλύψεων, τὰ τῶν ἀπορρήτων μυστηρίων. καὶ τίνοσ ἕνεκεν 
φησίν οὐ συμφ. μοι; οἷο. Neo minus eandem lectionem testatur 
Tudrt: ἐμοὶ μὲν οὐ λυσιτελὴσ ἡ τούτων διήγησισ, ὑμῖν δὲ σύμφοροσ᾽ 
tja ὑμετέρασ τοίνυν προμηϑούμενοσ ὠφελείασ ἀναγκάζομαι λέγειν 
ἅπερ ἐμαυτῷ συμφέρειν οὐκ οἴομαι. ] εἰσ: νὰ» add rag (sed v τα 
habent) I κυριον: ver g χριστον 


9. ἐν οννCN : D* ἐν τω σωμ. του σωματοσ eum ΜΌΝΜΟΧΕΝ al ſore 
omn Or Methepiph sv Ath 472. 615 4} mu... Lu om τον eum n der 
(dser om et. v. 64) [ ἐωσ: να add τον 


3. tere ἐν σωματι: 2. 17. 38. 28. 18. Chr Thurt Thphyl add οὐκ od 
Ι χωρεσ eum un'“ Methepiph 8s. . g ἐκτοσ cum upbetex vaxlur 
᾿ al omnvid Chross Euthaleod Thart Dam. Etiam it vg extra corpus. 
] οὐκ od cum MDNTNTOXL AT al omnvid it vg rell Orint 4,606 Chr Kuthal 
ood Thdrt Dam ete . . Ln om eum n Methodepiph 5 f % ϑεοῦ ode: 
Chr (et. more 3) om. Habet autem“ totum locum sie: χαὶ οἶδα or. 
ἡρπαγὴ εἰσ τὸν παραδεισον (εντε ἐν σωματι οὐχ oda, εἰτε ἐκτοῦ τοι! 
σωυματοσ οὐκ ονδα) και ἤκουσεν ἀρρῆτα ρηματα, α οὐκ δον αγϑρωπὼ 
λαλησαι. eo (Lr 17. For) ανθρωπω et. Naassbhipp 113 Β 4511 δὴΡΡ 84) 
Clem Ογ".186. 388. %% ΛοῦΔΟρΘ ΑἰΪ|δ84 ste. . Or“, 10% ἐξον ανϑρωπον. 
Itom L 47. beer 1 (let εἰ ἀνϑρωπων. Cf Νιαλδα" 8; εἰπὼν ἡἠρπάσϑα: 
ὑπὸ ἀγγέλου καὶ γεγονέναι ἕωσ δεντέρου καὶ τρίτου οὐρανοῦ εἰσ τὸν 
παράδεισον αὐτὸν καὶ ἑωρακένα; ἃ ἑώρακε καὶ ἀκηκοένα» ῥήματα 
ἄρρητα, ἃ οὐκ ἐξὸν ἀνθρώπῳ εἰπεῖν. Itom Basilid 41; ἤκουσα ἄρρητ. 
ῥήμ., ἃ οὐκ ἐξὸν ἀνθρώπω εἰπεῖν. 

5. ὑπὲρ (Or, περι) τον τοιουτουν: M om τὸν ] νπὲρ δὲ (et. Or“, 106): 
D* περι δε Ϊ ταῖσ ασϑενειαισ (Ὁ" ro ἀσϑενημασιν) μοι; eum nbekr 
ax Tur al pler f καὶ vg go aethutr Athenll , Euthaleod Thdrt Dam al 
Amblue 4,1 etparad 14 Ambrat al. . Ln om μον eum un' 17. 67 
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καυχησασίραι, οὐκ ἔσομαι ἄφρων, ἀλήϑειαν γὰρ ἐρῶ" φείδομωαι de, 
μή rig εἰσ ἐμὲ λογίσηται ὑπὲρ ὃ βλέπει μὲ ἢ ἀκούει ἐξ ἐμοῦ. 
7 καὶ τῇ ὑπερβυλῇ τῶν ἀποκαλύψεων ἵνα μὴ ὑπεραίρωμαι, ἐδόθη 
μηι σκύλοψ τῇ σαρκί, ἄγγελοσ σατανᾶ, ἵνα μὲ κολαφίζῃ, ἵνα μὴ 


109. ἃ ὁ syrutr cop arm :: ef δὰ v. 9 ubl ἰἰάθιυ ſere testos in eadem 
ro consontiunt . 

6. γαρ: Y arm Chr“, 0 , % γὰρ καὶ... k go δὲ, Chris δὲ z ab- 
χησασϑαι: ra καυχασθαιε 17. μηπὼσ εἰσ e λογισ. τισ ἰ αἀκοιει 
sine ti eum „'ne rHd 17. 87. 67“ g am ἤν" demid tol harl““ gyr 
ch cop arm aeth Or, 157. 4,181 etint 5, e uthaleod . 6 Lu add τι cum 
ne E' xl r al pler ἃ ὁ f vgele ſu““ harl“ go syrp Cbr 785 et 10, 4 et lib 
Thurt Dam Thphyl Oee Ambrst al:: id quod ex usu Graocorum ad 
ornandam orationem add poterat, quemadmodum 260 patribus quos 
indicavimus abieetum est J Lu sie: ἀσθενείαισ 5 (ἐὰν γὰρ ϑελήσω - 
ἐξ ἐμοῦ) 1 καὶ τῇ ὑπερβ. i ' 

7. νὰ μὴ um ΠΕΚΙῚ;Ρ al fere omn ἃ ὁ f vg μὸ syrutr arm Irini 2 (Ne ut 
auhlimiłate revelat ionum no ertollar) Orint 2, 1 (It δα rublimi kata revo - 
at iounmm πὸ eætollar) εἰ3.965 (70 ne magnitumo revelationum eætollat me) 
Atlicnll 8, 2 Chr in otꝰ, % Thdrt nd h. 1. et ?,“ Dam al Auge ſob 8,6 et 
altb Ambrst al . . Ln praem dio eum ΑΒΕ 17. (item 67. dio pro 
re) αὶ Euthalbod. Ct ot. aeth - prout viderunt meet prout audiverunt 
me, quoniam excelluit in oc etiam revelatio. Verunitamen ut quidem ne 
eſferrem me, datus est.  ὑπεραιρωμαε: DL 37. al aliq -  ἐδοϑη: 
harl datus ent enim, vorbis et ne magnitudo cum v. 6 connexis f σκολοψ 
(et. syr v mg gr): Lr al σχολωψ, K al σκωλωψ, 81" deer σκωλοί  σαρκι: 
γα f g vg Orint % Cp Baslat 5,% 41] (non item Irint s Ambrat 
al) add μουν [ σατανα eum ΚΑ ΒΟ τα 17" 67 cop (Or, gti, 200 560 
του σατανα), item Satanae it vg Irint 8 Orint 2,81 οἱ 4,0 Tertpudie 18 
Cyp * εἰς . . 6 Ti cara eum oA DbetexxLr al pler al fere omn 
sy rp gr ng Or pri Athrall 5, 8 Maegall 7,0 et t Chriss gt l, 8 Euthal 
sod ΤῊ ἀτὶ Dam (ot Damparis) al I χολαφιζη: 17. dser 118. al -φιζε 
* μη υπεραιίρωμαν (Ρ 87. al aliq Damparie -, cum venRTT al 
fero omn syrutr cop arm go Ori, (δειτα. σκολοποσ του σατανα 
κολαφιζοντοσ αὐτὸν, v μὴ ὑπεραιρηταιῦ) et“ (αὐτὸ; - ἐδωκεν αγ- 
γέλον σαταν ιγα αὐτὸν κολαφιση, να μὴ ὑπεραιρηται. καὶ περι του- 
τοῦ τρισ τ. κιι. παρέκαλεσεν ote) Mac (inde ab ἐδοϑὴη affert) Baslat 
2, Chr , % (ut Mac) Eutbnleod Thdrt ad h. I. et“, 7“. 138. Dam al Tert 
ud 18. (datum sibi ait gudem angelum Jatanae, a quo colaphisaretur πο 
te extolleret) Cyp et ( Datus ese niki οἴ.) HII ( propter einen - 
tim revelationum datus est mii stimulus ete) Ambret (totum versum 
habet) eto... . . 689 Ln [να μη υπεραιρ.}. Omittunt enim nA 
17. ἃ οἵ g vg aethutr Irint 286 (e ut bitte revelationum ete) Aug 
ep lob 8,6 otallbl al, item Chrres gte, 8. 601 88 610,81 (at idem habet 
1, 196) :; istlus versus seriptura perdiffleilis. Deseruimus fere quos 
soqui solemus codices. At do si ἃ Paulo profectum esset, quis elec- 
turus ſuisset? Verba vero xd. τῇ uννEzñg. r. am. ipsum Paulum non 
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ὑπεραίρωμαι. 8. ὑπὲρ τούτου τρὶσ τὸν κύριον παρεκάλεσα, ἵνα 
ἀποστῇ ἀπ᾽ ἐμοῦ. Y καὶ εἴρηκέν μοι᾿ ἀρκεῖ σοι ἡ χάρισ μον ἡ 
γὰρ δύναμισ ἐν ἀσθενείᾳ τελεῖται. ἥδιστα οὖν μᾶλλον κανχήσομαι 
ἐν ταῖσ ἀσϑενείαισ μου, „ ἐπισκηγώσῃ ἐπὶ ἐμὲ ἡ δύναμισ τοῦ 
Χριστοῦ. 10 διὸ εὐδοκῶ ἐν ἀσϑενείαισ, ἐν ὕβρεσιν, ἐν ἀνάγκαισ, 
ἐν διωγμοῖσ καὶ στενοχωρίαισ, ὑπὲρ Χριστοῦ" ὅταν γὰρ ἀσϑενῶ, 
τότε δυνατόσ εἶμι. 

11 Τέγογα ἄφρων" ὑμεῖσ μὲ ἠναγκάσατε. ἐγὼ γὰρ ὥφειλον 
ὑφ᾽ ὑμῶν συνίστασθαι" οὐδὲν γὰρ ὑστέρησα τῶν ὑπερλίαν ἀπο- 


— 


eum eis quae praecedunt eoniunxisse quum pro eo modo quo dicta 
sunt tum pro sententiarum eontinuatlone eertum videtur; nee allter 
intel lexerunt Ir Or Ath cum interpretibus praeter Aethlopem omn- 
bus. Admisimus etlam repetita verbs vn μη νπεραι0.,) quae ut italae 
cod ices, quos vg seeuta est, abiecerunt omnes, ita patrum Latinorum 
testes italae antiquissimi (praeter Irint) omnes agnoseunt. VIz du- 
bium est quin offenderit eorumdem verborum ropetitio. 

8. ὑπὲρ (Orꝰ, 00 r) rouro (Latini propter guod vel propeer Roc): ἃ Ir 
int 2 (ged habet Ee super Raeo) Or (vide supra) Thart ad h. I. et 
2, % praem xd, hine Ln [καὶ] I τρῖσ τὸν κυριον (et. Irint Orꝭ 0 tin 
4,401 te): D' ἃ 6 cop aeth τ. κυρ. τρ. 

9. et: r Chr“ “ et 1% fre. Cf et. Or ἀπεκρίνατο αὐτῶ ο 
κυριοσ καὶ εἰπεὲν αὐτω"  δυναμισ en μοι um ADV 67 de 
g vg go arm aeth Irint 306 Orint 8,1. 904 οἱ 4, Baslat 3,001 ΑΥς ἢ) 9181 

Tertyud 15 Cyp n Ambrat al permu (nil probat Isid % ἡ ϑιεία δύνα- 
μισ ἐν ἀσϑενείᾳ τελειοῦται εἰς) . . ς (Obe) add μου em nea'pbetekx 
r al fere omn syrutr cop Ors, 0 tent 1 4 [}}68}} δ,329 Chr 91,196. 2, 18. 
10,519 Euthaleod Thdrt Pallad * Dam al redtra cum u ABD TM. 
ς τελειονυται cum uche RRLT al omnvid Orbis (ut ante) Ath Chr (ut 
ante) Euthaleod ote [ ασϑενειαισ μον dum ΒΑΡ ΕΟΚΕΡ al pler it vg 
zyrseh gab aeth go Or“, 10. 393 4] mu. . 5 67“ 71. barl syrb cop arm 
Ir ss er etlat (sodlat fluct lectlo) om μον ἰ ἐπισκηνωση: I. 17. 47. 116. 
dser fer -γωσει 

10. ασϑενειαισ (et. de f am ſu demid harl tol Tertseorp 18 ste): vero g 
vgele Orint 2, % add μου | ἐν ἀαναγκαισ (οἱ. ue): * Or, 2 καὶ ανα7- 
καὶσ (n ἐν- sed ipse“ a super ὁ notavit) | ἐν διωγμοισ: Δ om | χαὸ 
στενοχωριαισ e ] n N Or, , item 74. er arm καὶ ἐν rtr 
ς Lu Ti ἐν rer. cum nepRraxrr al pler it vg rell Or“, 04 gtint 3,61 
Chr Euthal Thdrt Dam Tert al I ora: να οτε d urarο εἐμι (d e f vg 
Orint 2, 1% tete potens um): vd δυνατῶω, g potentor t potens δωπι 

11. γεγονα: 1 ἐγέγωνα, G ἐγεέγονα [ αφρων eum ΜΑΒΌΚΡΟΚ al plus“ ii 
vg zah cop arm aeth Orest is Euthaleod Ambfd “ Ambrst al . 6 
(Sb Sa) add καυχωμεένοσ (L αἱ -χομενοσ)ὴ cum Lr al plu syrutr go 
Chris Tüdrt Dam αἱ ue (n Der“ om) νμων: 4 ὑφ u. | οὐδὲν (cor 
ουϑεν) γαρ et. Eusbe 1% gte. . Β od. y. τι... γᾶτα g o γαρ [ νπερ- 
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στύλων, ei καὶ οὐδέν εἶμι. 12 τὰ μὲν σημεῖα τοῦ ἀποστόλου κατ- 1 b u 
δ ςς ͵ — 4 4 
ηργάσϑη ἐν ὑμῖν ἐν πάσῃ ὑπομονῇ σημείοισ τὰ καὶ τέρασιν καὶ δυ- 
7 „ U 3 A 7 4“ * * 3 7 
γάμεσιν. 13 τί γάρ ἐστιν ὃ ἡσσώθϑητε ὑπὲρ τὰσ λοιπὰσ ἐχκλησέασ, 
3 σ * 4 — ; 
εἰ μὴ ὅτι αὐτὸσ ἐγὼ οὐ κατενάρκησα ὑμῶν; χαρίσασϑέ μοι τὴν ἀδι- 
κίαν ταύτην. 14 ἰδοὺ τρίτον τοῦτο ἑτοίμωσ ἔχω ἐλϑεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, το 
* 2 — — ἂν 
καὶ οὐ καταγαρκήσω᾽ οἱ γὰρ ζητῶ τὰ ὑμῶν ἀλλὰ ὑμᾶσ. οὐ γὰρ 
ὀφείλει τὰ τέκνα τοῖσ γονεῦσιν θησαυρίζειν, ἀλλὰ οἱ γονεῖσ τοῖσ 
7 92 * 1 7 12 4 2 
τέχφοισ. 15 ἐγὼ δὲ ἥδιστα δαπανήσω καὶ ἐχδαπανηϑήσομαι ὑπὲρ 
— — ε ΄- ᾽ 4« — 4 τ “Ὁ 
τῶν ψυχῶν ὑμῶν. δὶ περισσοτέρωσ ὑμᾶσ ἀγαπῶ, ἧττον ἀγαπώμαι; 


λιαν: οὔ Ambrst , quam illi valde apostoli. Valde, hoc est nimis, sieut 
quibusdam videbatur.“ 

12. τὰ μὲν (18" 28. 39. 49. 74. 121. 128. acer eser μέντοι): 37. 71. 78. 
80. 98. αλλα τα, 8% αλλα τα μεν... γα ad e τα μεν, f ted t guideu 
ἱ κατηργασθὴ (DSrxsr -σϑην) eum B' DRTG deer ὡς Ln κατειργα- 
σϑὴ eum μα κι, al ſere omn Chr“ Τμάτι Dam αἱ I σήμειοισ te eum 
ΑἷΒ 11. 89. 18. 74. aer Euthaleod Pam * τὲ σημειοισ, tro g 
syrsch Chr ta. σημειοισ.... Gb' Ln Ti σημέιοιο eum ΝΑῸ" 71. 80. 
8% ἃ ὁ f am ſu tol syrp arm go Ambrst .. . ς ἐν σημείοισ cum Dex 
Ir 8] pler vgele demid cop Thdrt al 8e καὶ σοικελαισ δυναμεσι 

13. ησσωϑητεὲ eum nnn“ 17 (.) :: ex Herodoto affert Steph. Thes. 
ἑσσοῦσϑαι, ἐσσοῦνται͵ ἱσσωϑέντεσ (bis), ἰσσωμένοι... ς ΤΊ ηττηϑητε 
eum veADbetexLy al fſere omn Chr Euthaleod Thdrt Dam al . . 70 
ἐλατωθηται I ὑπὲρ: Dx 8e παρα. Latini nus Rabuistis quam ce- 
terae ἃ 9, -- prae ceteris fg vg, cacteris Ambrst I ot: Καὶ 47. om 
αὐτοῦ ἐγω: T 37. de f g vg (et. am ſu demid οἷς, sed eodlaebm ipse 
ego) go e αὐτοσ ] αὐικιαν: vd ἀμαρτιαν. Latini omnes iniuriam 

14. route eum nABYd al plus“ de f g vg 80 syrutr sah aeth Chro 
Euthaleod Thurt Dam Thphyl Ambrst al. Item ante τρίτον Derker 
93. cop arm Didmel 1... 5 ( Gb 852) om eum xLr al plu Thdrt 
Oee καταναρκησον Sine ὑμῶν eum nA 17. 67 71. 73. 80. aeth 
Kuthalcod Dam . . 6 (Gbe) add ur eum pbetexkl. al pler it vg (d e 
Ambret vos gravabo, g gravabo vos, f vg ero gravis vobis) syrutt zah 
cop arm go Chr Thurt al, item b'ro add υμασ ] αλλα νπμde eum 
nahnkrolr 37. 47. 48. 74. 106. 109. 112. 288. al Euthaleod Dam 
ς αλλ . eum eil al plu Chir Thart J αλλα os eum κα 17. 78. 6 
Ln Ti αλλ o eum ΒΟΕΡΟΚΗ 4] pler Chr Euthaleod ete 

15. ἐγω δὲ... 17. am Orint 2, 0 (ibenter enim erpend.) ἐγ. γαρ I dana - 
ric: D' ἃ 6 Ambrst add καὶ ἐχϑαπανήσω (impendam et auperimpen- 
dam) . sine καὸ eum n' ABO 17. sah cop (go tames ut abundanter 
vos amans mνν mer,; ΒΒ δὲ diligo vos multum, diligitis ue; cop ei 
diligo vos multum, diligent me etiam parum) . ς Ti εἰ καὶ um nepbete 
ἘΚῚΡ al fere omnu f vg (licet) syrutr arm aeth Chr ete . . Ὁ" de g Ambrst 
et i οἱ v um (d e ꝓlus vos diligons minms diligor, Ambrat plarinmm 
vos ete ut ἃ o, g abunduntiu¹e vos diligens minus diligor) [ ἀγαπὼ eum 
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3 — ’ 4 7 U [2 4 

ἐριγεῖαι, καταλαλικι, ψιϑυρισμοι, φυσιώσεισ, αἀκαταστασίαι 

ς 4 7 9 7 7 4 7 * 28 

21 μὴ πάλιν he μον ταπεινώσει μα Oe⁰ẽỹ μου πρὸσ ὑμᾶσ, 
- L * 4 7 

καὶ περῶησω πολλοὺσ τῶν προημαρτηκύτων καὶ μῇ μετανοῆσαν- 

4ν. “ον ,’ 8 , 2 1 1 
των ἐπὶ τῇ ἀκαϑαρσίᾳ καὶ πορνείᾳ καὶ ἀσελγείᾳ ἢ) ἔπραξαν. 


XIII. 


ἐς -, ’ N 
1 Τρίτον τοῦτο ἔρχομαι πρὸσ ὑμᾶσ᾽ ἐπὶ στόματοσ δύο μαρτύ- 
— — 9 * 
ρων καὶ τριῶν σταϑήσεται πᾶν ῥῆμα. 2 προείρηκα καὶ προλέγω, 
- ΡΣ * — 
οὖσ παρὼν τὸ δεύτερον καὶ ἀπὼν νῦν, τοῖσ προημαρτηκόσιν καὶ τοῖσ 


— ———— 


it vg sah cop syrp Chr Euthaleod Thurt al Ambrst al IO (et. 
3): B' (a..) al t., Ὁ" al ἐρεϑια.  φυσιωσεσ (d e vg in- 
ationes, Ambrst tumores, n ὍΕΤ᾽ φυσιωσισ) ἀκαταστασία: (d e dissen · 
siones, vg Ambrat editiones, aer -στασιαλ) ... 0 Chir (ot. mose) nil 
nisi φυσεώσεισ, fg seditiones. Item Antioch e, sed add καὶ τα εξησ. 
21. ἐλθϑοντοσ μου ͤ eum n ARnVYor 39. 93. Euthaleod. Item ne post ταπειν. 
(Ob ) eum eisdem et p' 31. 37. 47. 57. dser al aliq .. ς ελϑοντα 
tie cum nepekl. al pler go Chris“ Thdrt ad h. I. et“, % 1 Dam, οἱ om 
μὲ post ταπειν. eum eisdem exceptis D'E 8130 | ταπεινωσει cum ΒΌΧΕ 
aLr al plus is Kuthaleod Oee ... ς tantra cum ΜΑΚ al longe plu 
Chr Thart Dam o ϑέοσ μου: fg Tertpudie is Aug ep 366 Ambrst al 
om μου, item gyrb habet e.“ [ προσ υμασ (et. Thart ad h. I.): Dx ἃ ὁ 
syrach cop Thdrt ““ et 188 ante ταπειν.... Tertpud 16 plane om [ καὶ 
πορνεια: Ὁ dee go Tertpud i om καὶ. Libere Eusps 356 καὶ μὴ με- 
ταν. n τή ἀμαρτια καὶ ἀνομία καὶ ἀσέβεια ἡ ἐπρ. Lu ἢ ἔπραξαν; 


XIII. 1. τριτον (et. Dial“ etc): ne 17. 38. 31. 39. 71. aer al plus“ 
(nonnulli om rouro) vg aethutr Dam Augeont parm 8 al praem ἐδον [ 
ἐρχομαιν: A syr sch are ἐτοιμοι ἐχὼ εἐλϑεὲον ἐπὶ (ue): n' 35. praem 
ira, itom g (uf - gtabit) syrutr arm [ μαρτυρων: 17. 78. 74. aer arm 
Dial post reo pon ἰ καὸ τρίων: M 33. 46. f vg arm Dial“ ἢ τριῶν. 
Libere ne vi ad h. I. respieiens Eusdem 1 r. στοματοσ ὅὃ ou δυο 
καὶ τριῶν μαρτυρῶν συνισταται παν ρήμα, Praeteres ef Mt 18, 16. 
1 Tim 5, 19. 

2. προειρηκα!ὶ Der“ κατ 4 61. 113mg oer domid Ambrst Pelag add a 
: Ὁ" de syrb arm om to dero (Ambrst secundo adventu): ſu 
demid tol δὲθ, am vobis .. . vgele om [ νυν sine γραφὼ ] ͥ ΚΑΒΌ TO 
17. 33" 67“ 80. (Sz ex errore addit 108. 109. 110. 111. 112.) ἃ ὁ f f 
vg aethro Euthaleod (sed add τὸ rror) Augoont ep parm s 4) . 8g 
( b 8:2) add γραφο eum ὈΘΚΚΙ,Ρ al pler syrutr arm go Chro Thdrt 
Dam Ambrst al. Similiter cop aethpp add dico. Cf Chreom; ὃ δὲ λέ- 
te, τοῖπό ἐστιν' ἅπαξ εἶπον καὶ δεύτερον, ὅτε παρεγενόμην᾽ λέγω 
καὶ νῦν διὰ γραμμάτων. ᾿ζαγϑιιδ paullo post: λέγων δὲ καὶ νῦν διὰ ja 
ἐπιπτολῆσ. 


12, 2 


18, 14 


Dit In, 15. 
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16 “Ἔστω δέ, ἐγὼ οὐ κατεβάρησα ὑμᾶσ᾽ ἀλλὰ ὑπάρχω» παν- 
οὔργοσ δύλῳ ὑμᾶσ ἔλαβον. 17 μή τινα ὧν ἀπέσταλκα πρὸσ ὑμᾶσ, 
, e. is δὲ αὐτοῦ ἐπλεονέκτησα ὑμᾶσ; 18 παρεκάλεσα Tiro καὶ qur- 
ἀπέστειλα τὸν ἀδελφύν᾽ μήτι ἐπλεονέκτησεν ὑμᾶσ Τίτοσ; οὐ τῷ 
αὐτῷ πνεύματι περιδπατήσαμεν; οὐ τοῖα αὐτοῖσ ἴχνεσιν; 
19 Πάλαι δοκεῖτε ὅτι ὑμῖν ἀπολογούμεθα. κατέναντι ὃ εοῦ 
ἐν Χριστῷ λαλοῦμεν τὰ δὲ πάντα, ἀγαπητοί, ὑπὲρ τῆσ ὑμῶν 
οἰκοδομῆσ. 20 φοβοῦμαι γὰρ μήπωσ ἐλϑὼν οὐχ οἷουσ ϑέλω εὕρω 


4 4 2 K. ὑμᾶσ κἀγὼ εὑρεθῶ ὑμῖν οἷον οὐ θέλετε, μήπωσ ἔρισ, ζήλοσ, ϑυμοί,. 


nA 17. beer“ dser ah cop :: cohaeret eum hae leetione interrogatio- 
nis signum post αγαπώμαε, cuius loco 6 Gb 82 Lu Ti punetum habent 
.. 5 Ln Ti aan eum nenp Erk al pler It vg Chr? Thdrt Dam. 

Praeterea ef syrsch ætiamsi, guum abunde diligam vos, ros minus diliga- 
tis me: syrp etiamei abundantius diligam vos, minus diligur: actli et gi 
etiam valde amavi vos, me ipsum amavi. ἡσσον e um n Anb'r 17 (εσον). 
73. . . 6 TI ἡττον cum vnepekx L al ſere omu Chr Euthaleod Thdrt 
Dam . . Κα ἐλασσον 

16. er de: Dam εἐσ ror δὲ [ ἐγω: bro g syrp Thphyl add δὲ ἰ ον 
nur H, cum ΑΒΌΞΕΚΙΙΡ al pler Thdrt Dam; item D“ οὔκ ἐβαρησα 
.. . nya 20. 38" 87. 39. 47. 57. 73. aser Chr! Euthaleod o κατεναρ- 
κησα , õ M: ἈΡα 38" al Chr Euthaleod mœ¹ανοαν aa eum nAnD' R' 
LP al Euthaleod Dam. . ς αλλ cum pexsil al plervi Chr (Thurt 
plane om) 

17. απισταλκα: 37. 49. 78. 115. 119. Chr7si Thdrt ant,j,ũj¹u -a. bK 
entryd d, auto: v om, item f g vg (sed antea: , per ali- 
guem eorum 4808) 

18. ὑυμασ: 1, al ἡμασ ] περιεπατησαμεν: d’ g add (:: seriptore ad 13, 2 
aberrante) or. c ελϑοι παλιν ον φεσομαι 

19. παλαι eum nA BTofr 17. 67“ 8e (e sil) ἃ ὁ f vg (non harl') Euthal 
od Ambrsteom (olim, sedixt iterum) Pelag .. . ς παλὶν cum ebxkI. 
al pler g harl“ go syrutr cop arm (sah om, aeth verumtamen) Chris 
Thdrt Dam [ ς ἀπολογούμεϑα; arr. (Gb) eum nAuru al 10 
Euthaleod Dam . . 6 Ti κατενώπιον eum pkkL al pler Bass Thdrt 
Tuphyl Oes [ ϑέον e ˙:m nA D Tor 17. 37. 57. 115. Bas, Euthaleol 
. . ς Τί τὸν do eum nepbetekkL. al pler Thdrt Dam al (Chr prae- 
terit κατέναντι usque 40 %t Gb Sz ἐν χριστῷ, λαλοῖγεεν τάδε 
πάντα, er χριστοι: ἃ e om (non item Ambrat, sed variant edd) 
αγαπητοι: P 73. αδελφοι 

20. γαρ: 31. 37. 73. 80. 118. syrp mg arm δὲ %: 17. ευρησω | καγω;: 
ro 115. 119. Chr 5 καὶ ἐγὼ [ ἐρισ eum A 17. 39. al plus“ (qui ei- 
tantur, 6 ap Seri) syrech arm Chr Thphyl .. . ς ΤΊ t bum nuR“ 
xlr al plu it vg sah cop syrp go Euthaleod Thrt Autioeh “e In 
Obe Ambrst al] ζηλοσ eum An D' 17. 39. zyrzeh (sod pergit otiam 
ϑιιμοσ) arm go Antioch e Dm. . ς Fido eum npbotexxLy al pler 


ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ "΄ 13, 2. 623 


— — —— — — — — — — —— 


ἐριϑϑῖαι, καταλαλιαί, ψιϑυρισμοί, φυσιώσεισ, ἀκαταστασίαι" 
4 * 7 — 
21 μὴ πάλιν ἐλϑδύντοσ μον ταπεινώσει in ὁ ϑεύσ μου πρὸσ un, 
4 - L * 4 L 
καὶ περϑήσω nul lob τῶν προημαρτηκότων και μὴ μετανοησάν- 
— 0 9 2 L 
των ἐπὶ τῇ ἀκαῦ αρσίᾳ καὶ πορνείᾳ πẽ“ñẽ¶i ἢ ἔπραξαν. 


XIII. 


τ -., 7 
1 Τρίτον τοῦτο ἔρχομαι πρὸσ ὑμάσ᾽ ἐπὶ στόματοσ δύο μαρτύ- 
— — 4 * 
ρων καὶ τριῶν σταθήσεται πᾶν ῥῆμα. 2 προείρηκα καὶ προλέγω, 
φ 2 — * — 
οὖσ παρὼν τὸ δεύτερον καὶ ἀπὼν νῦν, τοῖσ προημαρτηκόσιν καὶ τοῖσ 


it vg sah cop syry Chr Euthaleod Thurt al Ambrst al IO (et. 
13): Br (att. 9.) al ?., Ὁ" al ἐριϑιαε [ φυσιωσεισ (d e vg in- 
Nationes, Ambrst tumores, n DEHr“ φυσιωσισ) ἀκαταστασιαι (d e dissen · 
siones, vg Ambret sedikiones, er -στασια).... Κα Chr (ot. mose) nil 
nisi φυσεώσεισ, fg editiones. Item Antioch e, sed add x τα εξησ. 
21. ἐλϑοντοσ νο e em N ARnTOr 39. 93. Euthaleod. Item με post ranmeer. 
(Gb r) cum eisdem et p' 31. 37. 47. 57. dser al aliq .. ς ελϑοντα 
με eum nepexL al pler go Chris! Thurt ad h. I. et“, 0. 2 Dam, et om 
μὲ post ταπειν. cum eisdem exceptis p' all [ ταπεινωσεῖ eum BDRT 
orr al plus!! EKuthaleod Oec ... ς ταπεινωσὴ eum Ax al longe plu 
Chr Thurt Dam [ὁ ϑέοσ μου: ſ vg Tertpudie is Aug ep s Ambrst al 
om μου, item syrb habot e.“ I προσ νμασ (εἰ. Thdrt ad h. I.): Dx d o 
syrsob cop ΤΊνατι “ et 188. ante ταπειν. ... Tertpud 18 plane om [ καρ 
πορνεια: ἩΕ ἃ ὁ go Tortpnd is om χαι. Libere Eusbe 356 . μὴ b 
ταν. ἐπι τή ἀμαρτια και ἀνομία καὶ ἀσέβεια n. Ln ἢ ἔπραξαν; 


XIII. 1. τριτον (et. Dial““ ete): ne 17. 38. 81. 89. 71. aser al ρ]υ889 
(nonnulli om rovro) vg aethutr Pam Auxkcont parm 8 al praem 0 
e: A yr ch are ἐτοιμωσ ἔχω εἐλϑεὶν | ἐπὶ (Me): μ᾿ 35. praem 
era, item αὶ (ut - stabit) syruir arm μαρτυρων:;: 17. 73. 74. aer arm 
Dial post τριῶν pon ἰ καὸ τρίων: κ 32. 46. f vg arm Dial i τριων. 
Libere ae viz ad h. I. respieiens Eusdem 11 n. στοματοσ ὃ ουὅν δυο 
καὶ τριῶν μαρτυρῶν συνίσταται παν ρήμα. Prasterea ef Mt 18, 16. 
1 Tim 5, 19. 5 

2. προείρηκα: Ὀδτ κατ 4 61. 1134 oer domid Ambrst Pelag add e 
: Ὁ" d e syrp arm om [ τὸ δευτέρον (Ambrst secundo advente): ſu 
demid tol bis, am vobis . . vgele om [ νυν sine γραφὼ æ em nabnꝰro 
17. 38" 67 80. (S2 ex errore addit 108. 109. 110. 111. 112.) de ſ g 
vg asthro Euthaleod (sed add τὸ τριτον) Augcont ep parme 1 . 6 
(Sb 8:) add γράφω eum nexxrr al pler syrutr arm go Chrieo Thurt 
Dam Ambrst al. Similitor eop aethyp add dico. Cf Chreom; ὃ δὲ λέ- 
vet, τοῖπτό ἐστιν΄ ἅπαξ εἶπον καὶ δεύτερον, ὅτε natyerdν⁊m⁰ λέγω 
καὶ νῦν διὰ γραμμάτων. Kursus paullo post: λέγω δὲ καὶ νῦν διὰ rj 
ἐπιστολῆσ. 


12, 2 


12, 14 


Dt In, 10 


62⁴ 18, ὃ. ΠΡῸΣ ΚΟΙΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ B 


ὡς — σ 5 * U * 7 * 5 2 5 * 
λοιποῖσ πᾶσιν, ὅτι ἐὰν ἔλθω εἰσ τὺ πάλιν οὐ φείσυμαι. ὃ ἔπει 
δοκιμὴν ζητεῖτε τοῦ ἐν ἐμοὶ λαλυῦντοσ Χριστοῦ, ὃσ εἰσ ὑμὰσ οὐκ 
ἀσϑενεῖ ἀλλὰ δυνατεὶ ἐν ὑμῖν. 4 καὶ γὰρ ἐσταυρώϑη ἐξ db 
γείασ, ἀλλὰ ζῇ ἐκ δυνάμεωσ θεοῦ" καὶ γὰρ ἡμεῖσ ἀσϑενοῦμεν ἐν 

3 — * * Σ᾿ * » „2 7 — 5 « - 5 «ε 
αὑτῷ, ἀλλὰ ζήσομὲεν σνν αὐτῷ ἐκ δυναμεωσ ϑεοῦ εἰσ ὑμασ. Ὁ ἑαν- 


2. ort: 37. om εἰσ το: Κα om, item arm 

3. ent eum nahbzxIr al omnvld Bas, Chr Kutha loo Thdrt ad h. 
I. ots ta, 0 Dam, item guia (d e Aug guia, g guia ἐ guontam, Amb 
ps 118 ahõ%õfjmnam) d e g yruir cop go Aug conti e pharma Amb ye 1. Si- 
militer verd or.. . f vg Orint 4,46. a Autioh 59. 58 c al an (etiam 
numquid, Ambrst guomodo, Ambp- 586 gui. Item 2 Or 7. 2 014, 1%. 
10 Meletepiph 511 et Epiph 59) Macgall , n Cyrtrin 71 Tr.,. Item 
j Or etrall 1, Dial“ Cyrbr 14 37% Thdrt 2,0%, 8,1 [ἐψ ἐμον 
λαλουντοσ: νᾶτα g lad. ἐν ἐμ. ad δυνάτει (67 1235" der- tus, 
31. 122. ger δυνατοῦ)... L all adurar, 121. al αλλ αδων. 

4. και ya pri loc sine additam eum ἡ ΒΟ rx 3. 17. 39. Iser“ de g 
cop δριμεῖς Eusdom %s Euthaleod Dam Thphyl Pauliuep 5. al (ef Sa- 
batier). Cf οἱ. Eunps 196 τον καιρὸν του παϑουσ er κατατ. ἀποστο- 
λον ἐσταυρωϑὴ εἴ ἀσϑενειασ, αλλα N ἐκ du. ton. Item 13a , 
ἐπειδὴ γαρ ἐσταυρ. εἰ a., Ci de εκ εἰς....... ς Ti add e, cum ne 
obetekl. al pler f vg go gyrutr arm Chr'éa Tudrt Oece. Item Or-, 4 ., 
ag και. Simillter 81. 98. ger Dial“ 7 , γὰρ ee nd: quod confirmunt 
Or, (, καὶ ἀπέϑανεν , ασϑ. αλλα etc) Ilippfragsi 89. (Lag 4%, % 
φησι" εἰ καὶ ἐσταιρωϑθὴ eite) Epiph“ (or. εἰ x ἀπεϑανὲν εξ ασϑ. 
di δὲ ote). Item uam etri f vg Orlut 4, %% (i, εἰσὲ passts ert ἐπ οἷο) 
οἱ 11a (etiamei etc) et“, 7 (εἰσί) Pu-Ath 8 (nam εἰσ) HII μα] 8 
ασϑθινειασ: arm Ambrst al ali e iaſirmitate nontra :: quod ex iutor- 
pretatione loei fluxit I qr. ϑέου ... 17. om Ot. Ci Ilil“ cruciyi- 
gν em in fir mitate resurremit ea virtuts. ] καὶ γὰρ ἡμεισ (d e f vg nam εἰ 
nos, g etenim nos) cum ΜΑΒΌΚΕΡ al longe plu it vg syrb go (ef od Ga- 
bel. et. Loeb., variant edd) Euthaleod Thurt Dam ote, itein omisso 
γαρ νάτρεξι 112. syrech arm.. K καὶ γὰρ ἐς ἥμεισ, tol du, ef N- 
8 (non ς Gb Sz) x γαρ καὶ ἡμεισ eum minus vix mu (cop efenim 
nos etium) Chr (νοάϊμονο Σ χα, γαρ ἡμέισ 8) [ἐν auto cum ubkxIr 
al omuvid ἃ e vg syrb go Chrꝰes (dd vi ἐστιν" ἐν αὐτῷ ; οἴ.) Euthal 
cod Thurt Dam Ambrat al. . ΑΨ f g cop syrsch are συν αὐτῷ . ζη- 
ὅομεν cum nah“ 17. 31. 39. 73. 74“ 80. Dam, item -σωμέν v 
Euthaleod .. 6 ζησομεθα cum bexkl. al pler Chro (ibidem eme 
σωζομεϑα) Thurt al.. . r om αλλα ζησ. συν αὐτω ] συν αὐτω: D' 17. 
dee g (ἐπ t cum ipso) ΟἸν ᾽8δ bie (sed fluet lectio) ἐν αὐτω f ἐκ dt. 
Orth: Ferd g om; item x om ϑεου | εἰσ ὑμασ (f g in vobis, demid ἐπ 
nobis, g in vormet) c. nab rTdkLT al omnvid (sed grer unte ex dur. 90) 
1 g vg zyrutr cop ueth go Eutbaleod Tüdrt Dam... bek floriae arm 
Chris bin Sedul om, hine Ln [ἐσ ὑμασ)]. Praeterea υ" κ᾽ HO e, 
ἑαυντουσ . coniung, item ἃ 6 In vobis ipeis temptate, nec aliter g 
in ϑοσμοὲ ἐμέν iutellegi voluit. Contra Ambri vertit ergu ros. 


ΠΡῸΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ lx 18, 10. 625 


— 2 —— —— — — — 


1 8 7 8 12 — 7 4 1 ῳ . 3 
τοὶντ πειράζετε εἰ ἐστὲ ἐν τῇ πίστει, ἑαυτοὺσ δυκιμάζετε" ἢ οὐκ 
3 “ 7 * μά 4 3 — ϑ Φ» 3 [4 2 27 
intytrosaxrre ἐκυτοὺσ ὅτι Χριστὸσ ]ησοῦσ ἐν ὑμῖν; εἰ μήτι ἀδύκι- 

ν᾿ * ’ 14 7 σ 7 — 3 9 * 22.7 
ſen i ἔστε. G ἐλπίζω δὲ ὁτι γνεγωσεσθδ τι ihc οὐκ ἐσμὲν αἀδύχιμοι. 
1 εὐχύμεϑα δὲ πρὺσ τὸν ϑεὺὸν μὴ ποιῆσαι ὑμάσ κακὸν μηδέν, οὐχ 
4 * — 5 — 3 39 Υ 7 - W — ε — 
irte ἡμεῖσ δύχιμοι φανῶμεν, αλλινα υμεῖσ τὸ καλον ποιῆτε, ἡμεῖς 
δὲ ὡσ ἀδύκιμοι ὦμεν». 8 οὐ γὰρ δυνάμεϑά τι κατὰ τῆσ ἀληϑείασ, 
4 λλ 7 * — 5 9 9 ( ’ * μέ 4 — 3 2 
EU ὑπὲρ τὴς αληϑείκα. Y χαίρομεν γὰρ ὑταν ἡμεῖσ ἀσϑενώμεν, 
ὑμεῖς δὲ δυνατοὶ re τοῦτο καὶ εὐχύμεϑα, τὴν ὑμῶν κατάρτισιν. 
10 διὰ τοῦτο ταῦτα ἀπὼν γράφω, ἵνα παρὼν μὴ ἀποτύμωσ χρη- 

* U * L . 4 ’ L. 7 5 N U * 
σωμκι κατὰ τὴν ἐξουσίαν ἣν ὁ κυριοσ ἔδωκὲν μοὶ εἰσ οἰκοδομὴν 
καὶ οὐκ εἰσ καθαίρεσιν. 


5. παντοῦ δοχιμαζετε: A om ἰ ἢ (r 114. oser 5) οὐκ et. uo. . * om ἢ 
[ χρεστοσ ανõ%,α enm vAyror 39. 800 fg vg cop arm Clem Enthal 
“οὐ Dam Ambrat al. . . ς In 476. χριστ. eum ΠΌΞΚΙ, al μον d e tal 
ayruir go IIierar ap Gall 1.035 Thdrt al.. aeth Chr“ om ἑησουσ er 
e King ἐστιν eum nn“ 17. 116. ποῖ} Clem Chir es init (et“ vis) 
ς nad ἐστιν, In [ἐστιν] eum uAhbetekraxl r al pler it vg go arm (eop 
hahiſel in vobhis) Clir 7e tt Euthaleod Thurt Dam al (115. 119. Thphyl 
ante Y t.), item Hiorgr ap Gall %% oσπ, ἐν νj, ee μητι (87. μη- 
rot): 38. 47. 48. 72. 80. dser 8Ρ9 syrp e.“ add a... gyr seh are . 
δὲ μὴ 

6. δε: Tr γαρ, g autem ἐ enim, („om [ γνωσεσθε: 17. 28. 18. 8e ἐπιγν. 

. υχομεϑα (Gb) eum Ann rour 17. 23. 31. 37. 57. 18. 80. 8p it vg 

rop gyrb arm neth NKuthaleed Τρ ἃ 41 Dam Augdorr ot grat (10,150) 1, 
ς ευχημα; eum ΟΚΚΙ, al pler syrteh go Chr Tlidrt Ambrst Cassiod 
(Complexiones“) ee: 7 37. 73. μηθὲν , οὐχ ινα ἡμεισ! Kl. 8. 
26. 46. 116. Cr Thartedd tei, item ἃ 6 ut non nos f ποιητε eum 


AnpRrur οἷα... XL Δ] Euthaleod ποιέετε a : Ὁ ἘΠ" Chrmosce 
αλλα v 


2 


8. τησ big: y m f al νπὲρ eum πο κΡα ... ς Ln all unte eum An 
nen“ xL Tr al omnvid Chr Euthaleod Thurt Dam. Praeterea 1. 4" 17. 
47. al om αλλα un. r. αληϑ. 

9. χαιρομεψ: ΠᾺΡ al paue -ρωμεν, fam gaudeamus  γαρ: Dex“ x al 10 
arm om. . . syrseh go δὲ or: y οτε | τουτο καὶ eum „'An ῬΟΡ 
17. 39. 67“ it vg cop arm aethutr Euthaleod Dam Ambrst al . ς 
(he) post τοῦτο add δὲ eum nepexkt. al pler syrsch Chrres Thdrt al, 
item gyrb go Chrmose 1 , item 73. δη. Sed 46. 115. δὲ pro καὶ 
uabet. [ καταρτισιν! Lr 1. 38. 81. 39. 47. 72. 18. al 10 Euthaleod 
-τησιν 

10. ra (pbete): p“ tar [ παρὼν μὴ: DxO 14. 41. 121. 138. oer 
“ἢ παρὼν (37. μη παρ. μη), itom (ut non praesens) it vg χρήσωμαι 
eum Aux, al pler οἷο... Rar alf -σομαε [ὁ κῆρ, Anta der. 5 
eum nannkrur 17. 37. 73. 74. aer“! it vg cop go Euthaleo Dam 

Tisennnnonxr, N. T. Ed. g. 40 B 


626 3, 11. ΠΡΟΣ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥ͂Σ I 


11 Abinòs, ἀδελφοί, χαίρετε, καταρτίζισθε, παρακαλεῖσϑε, 
10 1, 4 τὸ αὐτὸ φρονεῖτε, εἰρηνεύετε, καὶ ὁ G τῆσ ἀγάπησ καὶ εἰρήνησ 
Βο 26. 16 e ἔσται μεθ᾽ ὑμῶν. 12 ἀσπάσασϑε ἀλλήλουσ ἐν ἀγίῳ φιλη ματι. 
ἀσπάζονται ὑμᾶσ οἱ ἅγιοι πάντεσ. 
13 H χάρισ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡ ἀγάπη τοῦ θεοῦ 
καὶ ἡ κοινωνία τοῦ ἁγίου πνεύματοσ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


Ambret δὶ... ς ΤΊ post ἐδωκ. (L al paue dedex.) tos eum ΚΙ, al pler 
zyrute arm aeth Chr Thdrt al; itemlibere Basregtg 4 ἣν d. o κυρ. 
t οἷα 

11. λοιπον: Db 4. 81. 48. 118. 119. δος Chrom Thphyl ro (31. add δε) 
don. . r add o  χαιρετε: T -ἐσϑε Ϊ καταρτιζεσθὲε: L 5γτ5εὶι 
praem καὶ [ τὸ aur. φρονεντε: Δ om [ τησ ἀγαπ. κ. %%. eum nanu 
al pler (in his ferele f. % εἰιρ.} f am demid tol syratr cop aethbh 
Chrim Euthaleod Damparis . γί 17. 78. g aethro c 0 εἰρηνησ. .. 
ει, 81. 49. 80. 116. 119. 138" 8e d e vgele ſu (al) go arm Thdrt 
Thphyl Ambrst Pelag 7 εἰρην. . τησ (80. al Thphyl om) αγαπ. 

12. a ante %u. dum ἩΒΌΜΚΡ al longe plu d e Thdrt Dam Ooe. 
Item Iguintpol 385 (ad Tars 1%) οἱ 18 (ad Antiochis) ασπασαρϑε At. 
ἐν ἀγιω φιλήματι... Art al plus“ fg να Chr Euthaleod Thphyl 
Ambrst al post φιλημ. (Fer ἐν φιλημ. αγαπὴσ) 

13. τοῦ κνυριου: 81. 41. al plus f τηῦ vg syrꝰeh cop arm aeth go Bas , 04. 
817. 830 οι8,49. Didtri 48. 86. 118. 114 tali Chr. ΤῊ γι (non Dam) Ambre 
al add ἡμῶν f χριστου: Β ker Cyrtrin 9866 ὁγη I μετα πα. ὑμῶν (r 
Chro om ὑμῶν) δυβηιο ἀμὴν ehm Av, ?) 14. 17. 67 f g 
harl“ (nee magis an. add me) armuse aethro Chrmaose 5 Euthaleod, moe 
magie ἀμὴν add Const * δ, 13 Ba 1,0 et 811 Cyriria e Ambüd d ep 
6 (= b 85) add ἀμὴν eum nepkxr al pler ἃ ὁ vg go syrutr cop 
armaoh Chr Thdrt Dam Ambrat αἱ 


ΠΡῸΣ ΓΛΛΛΤᾺΣ 1. 1. 627 


— ἾΞΞΞΣΞ- 


ΠΡΟΣ TAAATA Z. 
J. 


1 Iablon ἀπύστολοσ, οὐκ dn ἀνϑρώπων οὐδὲ δι ἀνθρώπου, 


ἀλλὰ διὰ Dia Χριστοῦ καὶ θεοῦ πατρὺσ τοῦ ἐγείραντοσ αὐτὸν» 


Subseriptio: „An“ 17. al προσ κορινθιουσ ἢ... DR προῦ κορινϑ. Κὶ (ob 


add ἡμοιοισ καὶ οὐτοῦ, que pe nee dolet nee magis aecentlbus notat) 
ἐπληρονϑὴη aft. προσ γαλατασ. Item ro ἐτελεσϑή προσ κοριν- 
ϑιουσ βὶ (α om f) αρχεται προσ γαλατασ. Similiter. ἃ ad corinthios II. 
explicit (deorr αἱ δονίδεν a. lihphis) incipit ad galatas, f g am ſu 
eæpl. ad corinth. (ſu corint.) JI. (g om) inc. (am add epistula) ad gala- 
tas. . nr ad . χορ. f add ἐγραφη ano φιλιππων. Similiter dser 
τελοσ τησ προσ κορινὃ. F ἐπιστολησ᾽ ἐγραφη απὸ φιλιππων . ΚΙ, 
al mu προσ κορινϑ. ff (L αἱ δευτερα) ἐγραφὴ απὸ φιλιππὼν (x al add 
τησ μακεδονιασ, non item 1, al) δια τέτοῦ καὶ λουκα (44. 106. 108. 
133. hier q τίου, βαρναβα καὶ A, 8, tantum δια irn. Item 
Eutbhaled ἐγραφὴ ἀπὸ φιλιππὼν τὴσ μακεδονιασ δια rero καὶ λουχκα 
προσ κορινϑιουσ f ἐπιστηλη . syrsch οἱρ Anita est epistula ad Cor. 
iecunda, quae geripia ſuit Fhilippis NMacedoniae (syr'eh add et missa 
Juit) per Titum (syrp per Titum εἰ Lucam): go Ad Cor. aecunda eæplicit. 
Ad Corinthios II. scriptum est e Füippa Macidoniae: cop Seripta Pi- 
linnis Iſacedoniae, missa per Titum et Lucam . . ς (= ΟΡ 85) πρὸσ 
κορινϑ. δευτέρα ἐγράφη ἀπὸ φιλίππων τῆσ μακεδονίασ διὰ τίτον καὶ 
λουκᾶ. Praeterea numorantur στίχοι: 2: , φὸ Κι, al plu Kkutbhal 
cod, φη v 106. 238., 5 147. ger liner, 1 93., v 170. Passim no- 
tantur otiam eum Euthalio ἀναγνώσεισ , κεφάλαια εἰ, μαρτυρίαι εα΄. 
In u nunieri a % ad y continuantur; am ὧι eapp. 28 numerant. 


προσ γαλατασ eum nAnx 3. 17. 37. 47. 80. 108. al mu cop go.. . on 
ro def g vgedd vide πὰ ſinem opist see ad Cor . . 150 ἐπιστολή πρ. 
γαλ., 116. 121. 40. γαλ. ἐπιστολη, 7 91. 114. kser al παυλου ἐπιστολὴ 
προσ γαλατασ, 1, τοι! αγιου χαὶ πενειφημου αποστολοι παιλου ἐπι- 
στολὴ προσ γαλατασ. Similiter alii .. Gb Ss παυλον ἐπιστολὴ προ 
γαλατασ (ut οἱ. syrutr), ge παυλον τοι ἀποστ. ἡ προσ γαλ. ἐπιστολη, 
ς ἢ προσ γαλατ, ἐπιστολὴ παυλον. 


1. arοmeE, : Didtri & αἀνϑρώποι 1 οὐδὲ d.: y οὐδ. δια ar 
που et. Irini 200 Tertmare 5, 1 etprax * Novatiantall 3,396 victorin αἷς: 
61. bser“ eser oer Or“, iss Eusmeell 7 (sed noneod ven) Chrter 778. ΤΆ]. 
ΤᾺΣ Cyrinearn 609 (non itemſid 106) ΤῊ ἐντὶ 7,1 (non item ad h. I.) ar- 
πων. Cf et. Ens mai o νν παρα ανϑρωπον ἡ δὲ ανϑρωποων αλλα δι 
αποχαλυψεωσ τὸ χ παραλαβὼν και διδαχϑεισ τὸ ευαγγελιον ] δια 
ἑησοι χρεστοι! καὶ ete: IIier ad h. I. „Seiendum quoque in Mareionis 
apostolo non essé seriptum et per dem patrem, volentis exponere 
Christum non ἃ deo patre sed per semetipsum suseitatum“. Hine 
legisse vdtr Meion: dia 7d χὺ τον etig. auror (sive ἑαιτον) t rt. 
40 * 


* 


Act ia, 6 


Ro I, Teie 


2. 20 
17 1. 14 


Ro 16, ai 


628 1, 2. ΠΡῸΣ TAAATAx 
ἐκ νεχρῶν, 2 καὶ οἱ σὺν ἐμοὶ πάγτεσ ἀδελῳοί, ταῖσ ἐκκλησίαισ 
— 7 « 7 e — 4 2. ἢ 2 4 — 1 4 
τὴσ Γαλατίασ. 3 χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνῃ ἀπὸ ϑεοῦ πατρὶκε καὶ 
L — 4 — — — L ( * * — 2 
κυρίον ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 4 τοῦ δύντοσ ἑαντὺν περὶ τῶν ἀμερ- 
τιῶν ἡμῶν, ὅπωσ ἐξέληται ἡμᾶσ ἐκ roi αἰῶνος τοῦ ἐνεστῶτοσ 
πονηροῦ κατὰ τὸ θέλημα τοῦ Θεοῦ καὶ πατρὺσ ἡμῶν, 5 ᾧ ἡ 
δύξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώνων᾽ ἀμήν. 
6 Θαυμάζω ὅτι οὕτωσ ταχέωσ μετατίθεσθϑε ἀπὸ τοῦ καλέ. 
σαντοσ ὑμᾶσ ἐν χάριτι Χριστοῦ εἰσ ἕτερον εὐαγγέλιον, 7 ὃ οὐκ 


Cf δὰ h. v. etiam Iguphilad 1 δ nh ἔγνων οὐχ ἀφ εαντον οὐδὲ 
ὅν, ἀνϑρωπὼν κεκτησθαι τὴν διακονίαν - οὐδὲ κατα κενοδοξιαν, αλλ 
ἐν αγαπὴ θεὸν πατροῦσ καὶ χυριον εὖ χὺ οἷο 

2. παντεσ: hoo urgent Chr Thurt (ἐδειξεν ὧσ πολλουσ e τοι x 
ρυγματοσ συνεργουσ) Eusemes eat (τῷ πάντεα παριστῶν ὡσ ἦν ἣν τὸ 
πλῆϑοσ) al Vietorin (ut oneraret Galatas et in errore gravi untaret. 
coninæit secum etiam omnes Fratres) Ambrst (ut gravet fuctum il lor un 
- mnlfos seu accensos ad errorem illorum arguendetm desiguat) οἷα ... 
ΔΥΤΡ hiabet o.“ | γαλατιασ ut BLT ete . rd 114. -C 

8. ἡμῶν posuimus post χυρίοι um ΒΡΕΡΟΚΙ, 37. 47. al plu do fg vg 
(et. um al) syrutr arm go Thurt al Vietorin Ilier Augpeee morit 1 Ami. 
nd 1... nA 17. al fere fu demid (al) eop Chrꝰte txt Eutlialeod Ambrnt 
Ambepir 8 al post πατροσ pon (:: ut fleri solet, ef Ro 1, 7. 1 Co 1, à. 
2 Co 1, 2. Eph 1, 2 ete) .. acth utroq loe habet; neutro hiabent 4" 
67 73. 74. der Jser 4110 Chrꝰ bia Dam Aug ad h. I. 

4. are: 17. αὐτὸν f te cum n' ADbRroxrr al ſere δ. Or“, 
Thphyl Oetxt. Latinl pro peccutis s Sab Sz) ὑπὲρ enm neu 17. 
67˙ al sat mu Iguintpol 814 (ad IIoronditul) 1)141Ὁ 806 Cr Kuthalehd 
Thurt Dam Oeceom | ς, αμαρτίων (ν᾽ 9890 ap Or, μαρτωλων) 
μων! γᾶν x. q. ὑμῶν | εκ οἱ, Or,. 3,108 otent cor 318 tent oph 186 ote 
.. f 71. 8e Or“, 01. 614 ααπο [τοῦ αεῶν. τοι ἐνεστωτ. c. 'An 17. 39. 
ΑὙτΡ aethutr (eop ea hoe sae oV malo praesente) Or“, *. du ot, uh otlola 
inentt Didtri 00 Kuthaleod Dam... ς Ti ron ἐγέστ. «ων. eum nenkru 
une al pler it vg go Or, Chr Thurt al Vietorin Ambrest al . arm 
non expri t. ert ort. πονηρου: 74. aer“ praem τοῦ | καξ. τὸ (ue; 
am n) θέλημα οἱ. Or“, 2 οἷο: n κατα ϑελησιν 

5. 8 (8po οὗ): N 8Ρ6 add ἐστιν, item de f g vg ete [ των αὐωνων: 76. 
108. 109. der Chr bis om 

6. ϑανμαζω (Y μαζω οmissis ϑαν litterie) . . rerq g add de [ οντωσ 
(u al permu our): vortunt ἃ ὁ f vg Tertpraeser 7 Leif Vietorin al 
tic tam, g Tertware 8, al tam, Orint 2,7 i.. . rde 1. 8. 39. 115. 219" 
om [ υμασ et. Orlint 8,541 Tertmare n, (otpraeser 27 fed fluet lectio inter 
vos et u,) Cyp n. 107 J. eif d te . . . N 3. 17. 39. 73. 76. syrp mg ἡμα΄ | 
χριστου et. Eusmeell 8 Raser 20 Enthaleod ete . . Dx 39. d e syrp c.“ ἐη- 
σον χριστου, harl“ ΠΟΥ CRrixti Jesu, 7. 43. 52. Thurt Orint 2, % 9, 
ver g Tertmare h otpraeer 51 Cp. 101} ci Vietorin om, hine b 


ΠΡῸΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ 1, 10. 629 


ἔστιν ἄλλο, εἰ μή τινέσ εἰσιν οἱ ταράσσοντεσ ὑμᾶσ καὶ ϑέλοντεσ 5, τὸ 
μεταστρέψαι τὸ εὐαγγέλιον τοῦ Χριστοῦ. 8 ἀλλὰ καὶ ἐὰν ἡμεῖσ 
ἢ ἄγγελοσ ἐξ οὐρανοῦ δὐαγγελίσηται παρ ὃ εὐηγγελισάμεϑα 
ὑμῖν, ἀνάϑεμα ἕστω. 9 ὡσ προειρήκαμεν, καὶ ἄρτι πάλιν λέγω, 
δ΄ τισ ὑμᾶσ εὐαγγελίζεται παρ᾽ ὃ παρελάβετε, ἀνάϑεμα ἔστω. 
10 ἄρτι γὰρ ἀνθρώπουσ πείθω ἣ τὸν ϑεόν; ἢ ζητῶ ἀνϑρώποισ 
ἀρέσκδιν; εἰ ἔτι ἀνθρώποισ ἥρεσκον, Χριστοῦ δοῖλοσ οὐκ ἂν ἤμην. 


7. καὶ ϑελοντεσ et. Dial“ Eusmeell s οί Cyp-“ 1% Leif e Vietorin ote 
.. . . om (suppla) [ μεταστρεψαν: K μετατρεψαι, Chr identidom 
ararot W]·.Ʒj .. Dial“ post μεταστρεψαι pergit εἰσ ἐτερον ἐναγγ. του χῦ 

8. καὶ ἐαν et. Eusmeoll s ρχοοᾶ ven Ath 1671 Beth . 394 etalib Euthalood 
Chronꝰ οἷο... Β 115. Dialees Eusmoells (edd ante Gaisf) et“ οἱδ Cyr 
ur 18. Chro et % Thurts, 8 Damparall e Thphyl καν , ἐναγγελισηται 
c. nA Dial (et 7. σεεαι) Eusme ella Athlet Cyrhrm Euthaleod Cyrfid 181 
brocl THAT, J) um d, cvungelizaverit it vg Tertpraoserꝰ otearn ohr 
d. 21 mare 5, Orint 2,64 1, οἱ (248 A, adnuntiaverit Archol s.. 5 Ln Ti 
ἐυαπγγελιζηται eum nsrkSrySrOETUIL. al longe plu Eusmeoll ὁ ot“ Chro. 
Baseth 539. 20 etalib Thart ad h. 1. Dam, item adnuntiet Cypes 1. 
κν 47. 73. 109. al plus 1 Thdrteod ad h. I. Oec ἐναγγελιζεται Ϊ εἐναγ- 
ved. sine additam cum ner g Eusmeell 7 Bas eth 9 Cyrũd 151 Pam 
Tertyrsesere et“ etmares,s Leif Cp. 101 Vietorin al. . ς Ln TI 
add ὑμὶν eum neaDekxrr al pler ἃ ὁ f vg syrutr cop Dial Eusmeell 4 
Chr Tburt al Tertenrn ohrie Hiertal al, item add ὑμασ Ὁ" Athie“ Cyr 
ur 15 Chronꝰ Dam ,. Item praem un nn Archel “e, itom praein 
ὑμᾶσ Dial“ Chr, ενηγγελισαμεθα: Dxron 122. ἐναγγελισ- Ϊ υμὲν 
(rar μιν): Dial hrt ad h. I. Tertearn ohri om 

9. προεερηκαμεν (Lned min post προέιρ. non interpunxit) . . u“ 8. 38. 
35. 67“ 108" kser gyrsch cop aeth Chris enttzt i προεέρήκα [μασι 
als ser al ὑμῶν f ἐεναγγελιζεται: τὰ -λεζηται 

10. ne (rSrder 2.9, 18. πεισω): ἃ ὁ καὶ vg modo enim Rominibus 
anadeo aut (g vgele fu Victorin Illertal an) deo (g sub aut habet Ro- 
mines et deum); floriae modo enim hominibus uadeo aut deo quaero pla- 
cere; Ambrat modo enim Rominibus satigfacio aut deo. Vietorin ad modo 
enim Rom. uadeo an deo addit: „Graecus aliter habet, modo enim 
ανϑρωπουσ πειϑω ἡ τον ϑεον. Hoe est non evangeliso homines 
neque quae hominum gunt, sed deum. Persuadere enim non homines 
volo, sed deum Christum.“ Ea vero quae sequuntur ἡ ζήτω ανϑρ. ao. 
oxplicat: „non enim en ago quae pro hominum commoditate sint, ut 
hiominibus placeam, sed ut placeam doo in eo quod obsequium praosto 
ot mandata compleo“. [ η ζητω: Ρ εἰ ζητῶ | εν sine γὰρ um nanDꝰ ro 
17. 89. 67“ 71. 80. 8pe it vg cop arm Baseth 8ὴ8 Eutbaleod Cyrioh δ06. 
. etador zie Dam ad h. I. etparall 725 Tertidol 14 (δὲ Rominibus inqrtit 
rellem placere) Orint 4, (qui dieit: Si hominibus hlacere vellem οἷο. 
Minus probates: 611} Cp (δον (Si Mominibus placero vellem) 111100 
(Ruo εἰ adliuo hominih. placeręm ote) Vietorin Ambret IIiercal te. 


Act 8, 8 
6, 21 


Act 27, 8 


3830 1,11. ΠΡῸΣ ΓΑΛΛΊΑΣ 


— ——y— — 4 —ñẽ—V— 


11 γνωρίζω δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, τὸ εὐαγγέλιον τὸ εὐκγγελισὃ ὲν 
ὑπ᾽ ἐμοῦ ὅτι οὐκ ἔστιν κατὰ ἄνθρωπον 12 οὐδὲ γὰρ ἐγὼ παρὰ 
ἀνθρώπου παρέλαβον αὐτὸ οὗτε ἐδιδάχϑην, ἀλλὰ di ἀπυκαλύψεωσ 
Ἰησοῦ Χριστοῦ. 18 ἠκούσατε γὰρ τὴν ἐμὴν ἀναστροφήν ποτε ἐν 
τῷ ᾿Ιουδαϊσμῷ, ὅτι καϑ'᾽ ὑπερβολὴν ἐδίωκον τὴν ἐκκλησίαν τοῦ 
ϑεοῦ καὶ ἐπύρϑουν αὐτήν᾽ 14 καὶ προέκοπτον ἐν τῷ ᾿Ιουδαϊσμῷ 
ὑπὲρ πολλοὺσ συνηλικιώτασ ἐν τῷ γένει μου, περισσοτέρωσ ζηλωτὴσ 
ὑπάρχων τῶν πατρικῶν μου παραδόσεων. 15 ὅτε δὲ εὐδύκησεν 
ὁ ἀφορίσασ μὲ ἐκ κοιλίασ μητρόσ μον καὶ καλέσασ διὰ τῆσ χάριτοσ 
αὐτοῦ 10 ἀποκαλύψαι τὸν νἱὺν αὐτοῦ ἐν ἐμοί, ἵνα εὐαγγελίζωμιιι 
αὐτὸν ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, εὐθέωσ οὐ προσανεϑέμην σαρκὶ καὶ αἵματι, 


ς (sed Gboe) Ti add γαρ eum DbetexxLr δὶ pler syrutr (aeth αὐ ciqui- 
dem ergo) Chriss Thart Thphyl Oee [ἡρέσκον: It vg Vietorin IIII ul 
placerem; sed Orint Tert Cyp ul placere vellem 

11. δὲ eum nADbetexgrKLV al pler syrutr cop Οὐαὶ , Cr. Hut lin 
cod Cyriuearu 600 ριον 815. ΤΊ αἰγὶ Thyhy! Oce Ambrst ... Gb I u 120 
cum nad 17. 213. de g vg Dam Vietorin Hiortal Auggal al. 
arm aethutr om plane [αδελφοι: r 67“ 115. 178. aer (sed rubro 
habet initio perieopae) om A ἐνηγγελισϑὲεν 

12. or ante ἐδιϑαχθ. cum nDexkl. al pler Ooe (itom Ambret vdtr ex- 
pressisse per aut didici, item Syrus per etiam uon ldd.) . . In οὐδὲ 
eum AD rar 31. 87. 39. 78. 80. al! vel? (ef Gb) eattxt 19 cop Eur 
moeell 1 Chr Euthaleod Cyrinearn % Thdrt Dam. . . 76. 115. Tliphyl 
om our. cd νο ,., Cyrloh l habet ἡ εδιδ. [ d. . 4 ere δια 

18. e r: I om r Ϊ ἐπόρθουν οἱ. syrb mg rr. . να ἐπολέμουν. Ex 
Latinis it vg Victorin Ambrst οἷς ezpugnabam, Augtal vastabam. 

14. συνηλικεωτασ!: Δ συνιλικιωτασ, νὰ συνελεικειωτασ 

15. εὐδοκησεν: Δ Or., A nota Εἰ 18Ρ}8 368 P. Ache. trin 466 (item Thdrtopb δ, 
1036) Chris (non, 888. 7, 1200 E uthaleod Cyriid 121 Thurt ad h. I. et“, 
(non item“, 88. 8,13. 4,366) geverian sei (Chropp 13) al ηνδοκησεν Ϊ ὁ αφυ- 
ρισασ που praemisso o θεοῦ eum urd 20. fg vg syrsch δι} izt Eus 
p. * Epiphees Chr. ΤῊ γι. s. οἱ 4,285. 1365 Irint 3 („Paulus - ait: 
Quando autem complacuit ei qui me segregavit etc) Victorln Faust ap 
Aug“ % Ambrat Hiertcal Gaud erm al. Cf et. Or“, e nota χαὶ τό " ὦ 
ἀφορισασ ee (sed ibidem “ not praccessit o ϑεησ ο ἀφωρισασ), item 
8,001 ς (sed G boo) praem o Oe, Ln ſo ϑεοσ) eum uADbEklr al 
ſere omn d e cop syrb e.“ arm aeth Or“, 4 not otint 4 Din Eus 
meell7 Epiph , Pa-Aths. trin 46s Chr et 7, ue Cyrfid 1 Euthaleod Se- 
verian ! Thurt ad h. I. et% Dam Irint 2 Αι καὶ 8]  ἀφορισασ!: 5 
(et“ et) Derr 37. 47" 118. 122. nser al Or“, 46 not Dlals“ al ἀφω- 
ρισασ 

16. εναγγελιζωμαι: Ly 114. 122. ΑἹ ger Δ] -λιζομας... DE“ -λισωμαε 
προσανεθεέμην: 26. 81. ὅδ. Dam( txt) προανεϑ. Ex Latt adquievi it 


ΠΡῸΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ 1. 20. 631 
17 οὐδὲ ἀνῆλθον εἰσ 'Ιεροσύλυμα πρὸσ τοὺσ πρὸ ἐμοῦ ἀποστόλουσ, 
ἀλλὰ ἀπῆλθον εἰσ ᾿Αραβίαν, καὶ πάλιν ὑπέστρεψα εἰσ “αμασκὺν. 
18 ἔπειτα μετὰ τρία ἔτη ἀνῆλθον εἰσ ᾿Ιδροσόλυμα ἱστορῆσαι Κη- 
φᾶν, καὶ ἐπέμεινα πρὸσ αὐτὸν ἡμέρασ δεκαπέντε᾽ 19 ἕτερον δὲ 
τῶν ἀποστύλων οὐκ εἶδον εἰ μὴ ᾿Ιώκωβον τὸν ἀδελφὸν τοῦ κυρίου. 
20 ἃ δὲ γράφω ὑμῖν, ἰδοὺ ἐνώπιον τοῦ θεοῦ ὅτι οὐ ψεύδομαι. 


vg Aug Ambrst ete; Tertres earn s = tatim non retulerit ad carnem et 
sang. Cf Hiersal „continuo non acguievi carni et ganguini, sive ut lu 
Graeco molius habet, aon contuli cum carne et anguine. Similitor Se- 
dul „- sive, non contuli, vel nihil ab apostolis didliei, ut alil putant“. 

17. οὐδὲ ar o e. ΒΑΧΕΡ al pler coop syrp txt arm aeth Chro Euthaleod 
Cyra 11 Thdrt Dam, item neque veni (ut etiam v. 18 vertitur; contra 
απηλϑ. abu) it vg Victorin (ineom Non, Iinquit, wi ad app - ted abi 
in Arabiam) Ambrst Aug IIlier .. Ln οὐδὲ ἀπηλθον eum BDRro 46. 
74. aser 115. 116. al paue syrseb etp mg Base 3958 Thphylmt etmoso 8 
: ut lor ex v. 18. ita απηλθον ex ipso v. 17 adsuml poterat. 
At vdtr Paulus de eonsil io priore loco a., quod de profleiseenti- 
bus IIilerosolyma diei solebat, altero απηλθον posuisse. Cetorum 
videndum est ne verbo απηλθον plus justo inferatur. Inferendum 
autem nesclo quid esset, δὶ Paulus rovers utroque loco seripsisset. 
vgrogr om male % (f vg antecessores, d 6 praecessores, g ad processo- 
res t ad antecessores) ada eum na BD RTorr al plu (12 ἂρ Seri) Bas 
oth Chr Thurt Dam ... ς αλλ eum καὶ] al muvl 

18. τρια ἐτῇ eum ar 17. 74. 122. aer beor oer al syrseh cop Chro. 
Euthaleod Dam (Vietorin: Post tres, inquit, annos Ilierosolymam veni) 

„LI ΤΊ eri tesa eum ΒΌΞΡΟΚΙ, al long plu (ro erg 57) it vg 

sy rb Thurt al Vietorin (Deinde post annos tres veni eto) Augbal Ambrst 
alf ανηλθον (Lattpler veni, Augsal Ambrst adecendi): 17. eser“ vid 
vyrsch cop απηλϑ. (17. παλιν απηλϑ.)  κηφαν eum „* 17. 67 71. 
syrseh (ut solet) syrp me cop aethutr are ς (= Gb' Sz) πετρον eum 
nepzroxtr al pler it vg arm syrb txt Chr Euthaleod Thurt Dam vie- 
torin rell enνε¹,jm: ὑπέμεινα 

19. οὐκ ut et. ΝΑ εἰς... “ solus οὐχ edo cum App'etexTOReilz, ete 
. . ub .d (17. ds) [οὐκ vd. (ed.) et. Or 468 Eushist x, % Epiph 1089 
οἷς (et. Aug Sedul non vidi) . . D (non itembeto) ro doe ou (x 
οὐκ εἰδον οὐδένα notatis o et a in οὐδενα. Exseripsit igitur et p“ et 
ve), item it vg Ambrst al vidi veminem, Viotorin neminem vidi. Coto- 
rum sie Vietorin: „Magna doetrina etiam hoe adlunxit magnoque in- 
genio: primo quod ita dlxit: Apostolorum neminem alium vidi; nam 
laeobum apostolum Symmachlani faelunt quasi duodeeimum, et hune 
sequuntur qui ad dominum nobtrum Jes. Christum adilungunt iudaism! 

observantiam“ „Ergo hie Paulus negavit Iacobum apostolum“ -- 
„Et eausa quaro Iacobum II. o. viderm], adlieeta est: „fratrem domini“, 
qui frater st habitus secundum earnom. Cum autem fratrem dixit, 
apostolum negavit.“ 


Act 8, 20 


632 1, 21. ΠΡῸΣ TAAATAL 


— ——— ——— —— —— — — — 


13541 21 1 ἦλθον ai τὰ κλίματα τῆσ «Συρίασ καὶ τῆσ Ἀιικίασ. 
22 ἥμην δὲ ἀγνοούμενοσ τῷ προσώπῳ ταῖσ ἐκκλησίκισ τῆσ᾿ Ιυνδικίκσ 
ταῖσ ἐν Χριστῷ. 23 μόνον δὲ ἀκυύοντεσ ἧσαν ὅτι ὁ διώκων ἡμῶσ 
ποτὲ νῦν δὐαγγελίζεται τὴν πίστιν ἦν ποτὰ ἐπύρϑει, 24 καὶ ἐδύ- 
ξαζον ἐν ἐμοὶ τὸν θεόν. 


II. 
1 Ἔπειτα διὰ δεκατεσσάρων ἐτῶν πάλιν ἀνέβην δἰσ ᾿Ιεροσό- 
en M μετὰ Barde, συνπαραλαβὼν καὶ Tiro 2 ἀνέβην δὲ 
es χατὰ ἀποκάλυψιν, καὶ dre αὐτοῖσ τὸ εὐαγγέλιον ὃ κηρύσσω 
ryn 5,18 ἐν τοῖσ ἔθνεσιν, κατ᾽ ἰδίαν δὲ τοῖσ δοχοῦσιν, μήπωσ εἰσ κενὺν τρέχω 


31. δον: 47. 114. om [ τον θέον: Ρ 17. syrb tt χυριον (nee aliter ut 
solet aeth) [ χλιματα:: vd χλιβίματα, Al. als sor ote κλήματα | κει 
τῆσ κιλικ. (et. ua) . . 4" 109. der om. . n“ 17. 47. 120. om τησ 

28. τω προσωπω: να 8. 108“ om τω frag ἐν: Der“ RET“ 108" 109. 219. 
spe (dor æuν, ἐχχλησιασ τ, od. τησ εν) τησ ἐν, itom g ecelesiis iudleuc 
quae est in Ϊ τησ ἐουδαιασ ταῖσ;: arm quae e eircumcisione 

28. ἡμασ: rer der ὑμασ f ἐπορϑει: 7d ἐπολέμει. Similiter ae v. 18. ii 
vg Vietorin Ambrat al erpugnabat, Auggal vastabat 

24. ἐδοξαζον ante ἐν ἐμὸν οὑπὶ ARO al omnvid gyrutr eto. . bkro 
it vg go arm Victorin Augssep Ambrat al post ἐν 20 


II. 1. δεκατεσσαρων οἱ. Irini 0 (Deinde post II V aunos asc n, Ilirrusu- 
lyman ποub̃ Barnuba ote) Tertmare b (Denigus ad patrucinsuνQỹIAtri 
caeterorumque apostolorum ascendiase Hierosolymam post anne Δ7111 
aoribit, ut oonferret oum lis te) Vietorin („, Semel enlm ante, pont 
triennlum; nune post annos quattuordecim iterum, inquit, aneendi. ) 
οἷο. Cf hue Chron “; N τούτων τῶν ὑπάτων (Aorta καὶ Σιλά- 
νου) ἀνῆλθεν πάλιν εἰσ Ἱεροσόλυμα Παῦλοσ, ὅϑεν γράφει Γαλάταισ 
περὲ ταύτησ jo ἀναβάσεωσ οὕτωσ'᾽ διὰ ιδ΄ ἐτῶν πάλιν ἀνῆλθον εἐσ 
“εροσόλυμα, — τῷ. εἰπεῖν αὐτόν᾽ διὰ 2d ἐτῶν, δοκεῖ μοι τοὺσ χρόνουσ 
τῶν ἀποστόλων robe ἀπὸ τῆσ ἀναλήψεωο ἀρεϑμεὶν αὐτόν͵ ἀπὸ γιὲρ 
rij o ἀναλήψεωσ τοῦ κυρίου b ταύτησ rijo drupcio eo πληροῦνται 
τῶν ἀποστόλων ἔτη 1 μῆνεσ . καὶ εἰ μὴ τοῦτο δῶμεν, εὑρεθήσεται 
ὁ χρόνοσ Ad οὗ ἐβαπτίσθη καὶ ἀνέβλεψεν, ὧσ περιέχουσιν - 
ἔεισ, ἔτη δ΄. Quibus verbis seriptorem miuime testari codieem repor- 
tum esse in quo d esst pro δ΄, elarum est. Cf οἱ. Clir bm Ae. mu- 
λὲν or. μετα δεκατεσσαρα ἐτὴ ανεβὴν οἷο. γυνε δὲ ore ταντα παυλοσ 
ἐγραφεν, ἑπτακαιδεκατον tro ef τὸ κήρυγμα. [ παλιν ἀανεβὴν (ὦ 
Chron ανηλϑθὸον) . Ὀκνδτα dee g go aeth arg. παλιν ... cop Iriut 2 
Tert mare s, Chr (sed non tractat in com) om παλιν [ συνπεραλωβ. 
eum nan cbzrur 17. .. ς Ln συμπαραλ- cuin null. al pler 

2. ανεϑεμήν: vd ee 
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J ἔδραμον. 8. ἀλλ᾽ οὐδὲ Τίτοσ ὁ σὺν ἐμοί, EA ὧν, ἡναγκάσθη 
περιτμηθῆναι, 4 διὰ δὲ τοὺσ παρεισάκτουσ ψευδαδέλφουσ, οἵἴτινεσ 
παρεισῆλθον κατασκοπῆσαι τὴν ἐλευθερίαν ἡμῶν ἣν ἔχομεν ἐν 
Χριστῷ ᾿]ησοῦ, Iv ifi καταδουλώσουσιν᾽ ὃ οἷσ οὐδὲ πρὸσ ὦραν 


3. οὐδὲ: Βα οὐτε o σὺν e: nm ο Ὁ" περιτνηϑηναι 


4. δὲ (servat etiam Epiphiis aſferens vv. 3—35 ald onde usq εἰξαμ. τῇ 
ὑποταγὴη, item Basregt 449): Thurt ad h. I. ὁ δὲ σύνδεσμοσ πρὸα τὴν 
τοῦ λόγον συνθήκην περιττόσ. Item Hler ad h. I. „Selendum vero 
nod autem coniunetſo, quae in praosonti loco ponltur, propter mibin- 
troductos autem Fratres, suporſlun sit, ot si legatur non habeat quod 
οἱ roapondent illumque conelnelat“ ote tr: yr καὶ add μη | κατα- 
δουλωσουσιν (ot. 8z) eum An' enR 90. 39... . πἾἴνρα 17. Euthaleod 
Dam καταδουλωσωσιν (Euthaleod .σοσιν) . ς (= 8:) καταδουλω- 
gorra eum κα al plu Dasregt 49 Tüdrt al; item Lora. 


5. οἱό οὐδὲ eum A nCDCorr(vide post) xruxLr al omnvld (in Ὁ manus 
recens extra lineam reposuit o οὐδε, ita tamon ut oude super rasu- 
ram seriberet. Corrigendam esse Ὁ" leetionem iam pb signiflcat. 
Quid revera dedoerit ob aute certo dici nequit. Cf ed. meam.) f g vg 
syrut cop arm (aethllberrime, ged agnoseit οὐδὲ) Meiontert eddtr ap 
lier et ap Ambrst „F quidam“ ap Vietorin Basregs % Epiph 113 Chro 
Euthaleod Thurt Dam al Aug ad h. 1. etep en Ambep 57 Hier al. Cf et. 
Oreels 7,1 J. 6. 1, 0% οὐδέποτε ἐν χώρᾳ ὑποτεταγμένοσ ἀνθρώποισ, 
quae corrupta videntur ex οὐδὲ πρὸσ ὥραν ὑποτεταγμένοσ ἀνθρώ- 
ποισ (vide ap Delarue), item Ignintpol 366 (eptars 2); ἀλλ᾽ ὑμεῖσ οὐδὲ 
πρὸσ ὥραν εἴξατε τῇ ὑποταγῇ αὐτῶν ....... D* ἃ ὁ Irint 00 („ot iterum 
nit: Ad Roram σοδοίνινδ subiectioni) Tertmaro sa Vietorin Ambrst 
P'olsgeom („reddit caussas eur, eireumeidit Titum“ - „ẽut seandalum 
imminens vitaretur“. Item ad ipsa verbs: „ut perieulum vitaremus, 
ot essent in nobis qui veritatem evangelli conflrmarent.“) „Latinus“ 
ap Primas (additis Polagil verbis) al om, hine Gboo. Cf autem Tert 
mare B,; „Ergo propter ruperimductitios, inquit, alsos Fratres - nec ad 
Noram cessimus eubiectioni. Intendamus enim et sensul ipsi et causae 
oius, et apparebit vitiatio seripturao. Cum praemittit sed nee Tuus 
qui mecum erat, eum esset Oraecus, coactus est circumcidi, debhine sub- 
jungit propter niperimductitios falsos. Fratres, et reliqus: eontrarii uti- 
que facti ineipit reddere rationem, ostendens propter quid fecerit, 
quod nec fecisset neo ostendisset, si illud propter quod ſeeit non ac- 
cidissot. Denique dieas velim, si non subintroissont falsi illi ſratres 
ad speculandam libertatem eorum, eessissent subiectioni? Non, opi- 
nor. Ergo oesserunt, quis fuerunt propter quos cederetur“ — „Ne- 
cessario igitur cessit ad tempus“, ete. Item Vietorin ad h. I.: „Sed 
vropꝛter ubinductos Jalaos fratres ad Noram cessimus subiecfioni. 
Quidam baec sio legunt: ne ad Roram cessimus subiectioni, et est sen- 
sus integer eum guperiori, ut noque Graceus Titus compulsus sit eir- 
eumcidi, nee tamen nos cesrimus vel ad Roram rubieotioni, id est ut in 
aliquibus coderemus. Quonlam tamen in plurimis codielbus οἱ latinis 
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δἴξαμεν τῇ ὑποταγῇ, ἵνα ἡ ἀλήθεια τοῦ εὐαγγελίον διαμείνῃ πρὸσ 
ὑμᾶσ. 6 ἀπὸ δὲ τῶν δυκούγτων εἶναί τι, ὁποῖοί ποτε ἧσαν οὐδέν 


οἱ graeeis Istra sententla est: ad Roram cessimus διιδίοοξίοπΐ, id ent 
fecimus quae illis ſacienda videbantur, sed non ut semper sequere- 
mur, multis modis probatur legendum ita esse, ad Roram cessimus 
aubiectioni. Primum, quia vere cessit; nam et Timotheum eireumeidlit 
propter Iudaeos, ut ait in aetibus apostolorum; ergo mentiri non de- 
᾿ buit apostolus. Deinde πέο ad Roram quis diceret, si negare opus 
fuerat omnino faetum. Et certe si Petro restitit, quid est hie: geo ad 
Roram cessimus? Item ai supra dietum: neque Titus qui mecum erat 
Oraeeus eompulsus est eireumeidi, non ergo in omulbus nee semper 
aut multum. Postremo propter inductos fratres, qui erant miscentes 
iudalumum cbristlanismo.“ Item ef Hier ad h. I. (Vallars“, 4 2); δὶ 
Titus eum esset ex gentibua, nullo potuit terrore eompelli ut eireum- 
eideretur Hierosolymis - quomodo quidam putant legendum esse: 
guibus ad Roram σδεείπμιδ ubiectioni, ut veritas evangelii permaneat 
apud vos, et intelligendum quod Titus ipse, qul eompelli ante non po- 
tuit ad eireumeisionem, ruraum eireumeisus eit atque zubieetus 7 
Itaque aut luxta Graecos codices est legendum: Ouibus neue ad Boran 
cessimus rubieotioni, ut consequeuter possit iutelligi ut veritas evan- 
eli permaneat apud vos. Aut εἱ Latini exemplaris alieul fides placet, 
tseeundum superiorem sensum acelpere debemus, ut ad Roram οαϑεῖο 
non oireumeidendi ΤῊ, sed eundi Hilerosolymam ſuerit.“ Item 
Ambrst ad h. I.: „Titum, qula Graecus erat sieut Galatae, negat eir- 
eumeisum. Quo dieto bos arguit qui paterentur 8e eireumeidi, eum 
essent Graeci. Sed ne forte opponeretur ei quia ipse eireumeiderat 
Timotheum, nune oausas exponlt eur fecerit quod faclendum negabat, 
dicens: Fyopter mbintroductos autem fratres - ad Roram δοδείδαμδ - 
iectioni, ut veritas evang. apud vos permancat. Graeei e contra dieunt: 
Neo ad Roram cessimnue, et hoe alunt convenire causae; qula qui fleri 
prohibebat, non oportebat, inquiunt, dieere se fecisse, ne probaret 
esse faciendum.“ - „Ad Roram cessimus aubiectioni, hoe est, ad horam 
nos subieeimus servitutl, humiliantes nos logi, ut eircumeiso Timo 
theo cessaret dolus et seandalum ludaeorum.“ Ete. Cf et. Sedul ad 
h. I. qui „male“ „in Latinis codd.“ legi dieit: Ouibus ad Roram ccssi- 
mus. Notat in eundem locum Lucbrug: „Triplex vitium Io vikandum 
est, unum ne omittatur prima vom quibus, alterum ne omittatur διιδδο- 
guens negatio neque, quae a multis olim libris sol sbat omitti, tertium ne 
ioribatier dativus pro ablativo subiectione“ . Ceterum cum vgele guibus 
πόμα consentiunt am (ἃ demid harl tol al; conservata igitur ipsius 
est Hleronymi seriptura; male vero 8s, postquam „vgme“ ole omlunõο 
retinere οὐδὲ rotulit, addit: „Post Caroll M. tempora lectio recepta 
in codd. Latinis reporitur.“ [διαμεινη “pm. ἈΒΌΚΚΕΡ al pler Basretg 
4% Chro Euthaleod Thurt Dam. . 4(ch)r 1. 46. 47. 109. al 
διαμενή 

6. δε: 17. om [ ποτε (uo): n- πος ] o ϑεοσ οὔπι var 17. 71. 18. 98. 115. 
118. 219“ 8Ρ9 Chr Euthalcod Damparall 8s. 6 Lu Τὶ om o eum 
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μοι διαφέρει" πρόσωπον ὁ ϑεὺσ ἀνθρώπου οὐ λαμβάνει" ἐμοὶ γὰρ 
7 5 — Ἴων , ᾽ 4 3 7 7 μή 
οι δυκοῦντεσ οὐδὲν προσανέϑεντο, 7 ἀλλὰ τοὐναντίον tdb ὅτι 
πεπίστευμαι τὸ εὐαγγέλιον τῆσ ἀκροβυστίασ καϑὼσ er τῇσ 
* « . 
περιτομῆσ, 8 ὃ γὰρ ἐνεργήσασ Πέτρῳ εἰσ ἀποστολὴν τῆσ περιτο- 
— 7 4 
μὴσ ἐνήργησεν καὶ ἐμοὶ εἰς τὰ ἔϑνη, Y καὶ γνόντεσ τὴν χάριν τὴν 
* — 9 517 4 — 17 L 4 — 
δοϑεῖσαν μοι, ]ακωβοσ καὶ Κηφᾶς καὶ ]ωαννησ, οἱ δοχοῦντεσ 
στῦλοι εἶναι, δεξιὰσ ἔδωκαν ἐμοὶ καὶ Βαρνάβᾳ κοινωνίασ, ἵνα ἡμεῖσ 
7 * a — 
δίς τὰ ἔϑνη, αὐτοὶ δὲ εἰσ τὴν περιτυμήν᾽ 10 μόνον τῶν πτωχῶν 
* 4 El * “ . 
ir frHU cui, ὃ καὶ ἐσπούδασα αὐτὺ τοῦτο ποιῆσαι. 


- 


ΒΟΌΕΕΟΚΙ, al pler Euseel 187 Thdrt Dam I προσωπον lo] ϑεοσ ανϑρω- 
που hoe ordine cum nAaBCDbzIr al ſere omn Euthaleod Thurt Dam. 
Similiter 87. 66. Euseel Chr προσω. ανϑρ. Θεοσ... D“etezra d e 
g go Vietorin Aug St; αγϑρωπουν προσωπον. Item 46. f vg arm 
(cop) IIier al ϑεοσ πρόσω. ανϑρ. (cop deus non accipit personam Ro- 
inis) o. δοκοινντεσ : syrsoh are om. . γα f Ambrst add τι , 
item vgele (et. ſu demid al, sed non am nee Iller) add esse aliguid, 
itom d e este (quae videntur ease; Vletorin gui aliguid eæistimantur 
case) v (vidose ut totlos) προσανϑεντο 


dorreo: or 17. 37. 78. ſber nsor 8Ρ9 al paue εὐδοτεσ ἰ πεπιστευμαι: 
να πεπίστευται μοι! quemadmodum it vg ereditum est mihi (mihi est) 
[ καϑωσ πετροσ (Ὁ πετρο) τὴσ (7 om) περιτομήσ: x om 


o γαρ ἐνεργῆσασ usque τῆσ περιτομησ (et. un): uro f g om ner: 


L πέτρον e Li: Ὁ" ἐνεργησεν ἰ καὶ ἐμὸν δὕπι unDeRXL al plu 
Chr et Thphyl Oee . . Lu Ti καμοε eum Ach or al fore“, Chr 
8,40 et 10, 0 Euthaleod Dam enttxt 


. ΚΡ ἃ] aliq γνωντὲεσ Ϊ τὴν χαριν: 76. syrp o.“ Thart Tbphyl Ambrst 


add του ϑεου, item Chrsii floriae add τον χυρεου | τ. δοϑεισαν μοι: 
41. kser add εἰσ τα εἐθνή Ϊ τακωβοσ καὶ κηφασ eum ΜΒΟΚῚΡ al omnvid 
vg (εἰ. demid harl tol al, item am omisso et; eontra fu Petr. et Ζαοσ. 
et Jon., allachm Petr. et 746. et Cephas) syrutr cop arm aeth Or 707 
Atheall 6, Chr semel (etsem χήφ. K. an.) Euthaleod Thdrt e. δώ 
Dam Pelag ... Gb πετροσ καε ἑακοιβοσ em DRTO dee f g ἴα go Thurt 
1,1218. , et 5,188. 881 (Nyse 1,4% ον γὰρ μόνον πετροῦ καὶ v . καὶ 
νακω. στυλοι ri, ἐκκλησ. εἰσιν) Orlnt 2, 16 (omisso et) Tertmare 6,8. 8. 
Ilior Ambrst al (Vietorin Petr. et Joh. et JIac.) . . 4 τακοβοσ tantum 
omisso καὶ κῆφασ | ἐμοι: Y μοι] νὰ π sine μὲν eum n' nrenxrr 
al plu it vg go arm Ors, 14 οἱ 4,41 eteat cor Chet sem et 812 et dn 
ot %% Euthaleod al.. Gb Sa add μεν, Ln [μὲν] eum uaA0DE al plus“ 
cop syrb Basbapt δι) Chreri cem ΤΉ ἀν 3.51 οἱ 5,81 (item 8,188. 2%. 845 γα, 
αντοι μὲν εἰσ τ. Atgr., ute δὲ ate) Dam al 


10. των πτοχων ινὰ οὔπι ΜΑΒΟΗΚΙΡ al omni Or, 4 4] mu. . ὉΞΕ6 v 


τῶν ntex., item it vg οἷς I μνημονευωμὲν: Dzr deer“ Damparis 
-γευομὲν 


Ro 8, 11 


Aeli 15, 12 a. 


Act 11, 20 4 


Ae 18, 8 


Aci 11, ὃ 
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11 Ὅτε δὲ ἦλθεν Κηφᾶσ εἰσ ᾿Αντιόχειαν, κατὰ πρόσωπον 
αὐτῷ ἀντέστην, ὅτι κατεγνωσμένυοσ ἦν. 12 πρὸ τοῦ γὰρ AI 
τιγὰσ ἀπὸ ᾿Ιακώβου μετὰ τῶν ἐθνῶν συνήσθιεν᾽ ὅτε δὲ ἦλθον, 
ὑπέστολλεν καὶ ἀφώριζεν ἑαντόν, φοβούμενοσ τοὺσ ἐκ περιτομῆσ᾽ 
18 καὶ σννυπεχρίϑησαν αὐτῷ καὶ οἱ λοιποὶ Ιουδαῖοι, ὥστε καὶ 
Βαρνάβασ συναπήχϑη αὐτῶν τῇ ὑποκρίσει. 14 ἀλλ᾽ ὅτε εἶδον ὅτι 
οὐκ ὀρθοποδοῦσιν πρὸσ τὴν ἀλήθειαν τοῦ δὐαγγελίον, εἶπον τῷ 
Kup ἔμπροσθεν πάντων᾽ εἰ σὺ ᾿Ιουδαῖοσ ὑπάρχων ἐθϑνικῶσ καὶ 


— — 


11. κηφασ (82 Gb) 6. xAncur 10. 17. 81. 46. 67“ 80. 115. 137. vg (et. 
am al; ſuꝰ Petrus Cephas; fuvlet demid al Petrus) syrsch et zyrb nag 
dop arm aeth Eushiet 1, 1% (ex Clem) Euthaleod etelench app (ap Za- 
engnes) Dam Ambrat Pelsg .. . ς (ΞΞ 82 Gb“) ergo eum ῬΈΡΟΚΙ, 
al pler fuvi demid allachm go gyrp txt Chr Thphyl Oee (Tertpraeser 
38 quod allegaat Petrum a Paulo reprehensum, etma ro 2,30 et ip,], Petrum 
caeterosque, columnas apostolatus, a Paulo renrekensos) Victorin al v 
ανϑιστὴν 

12. προ του γαρ (87. γαρ του) ελθ. τιγασ: d ὁ prius enim quam venisset 
quidam, g priusguam enim veniret (rent) guidam ort δὲ ηλθὺυν 
eum A40pbetexRRTLr al fere omn f vg syrutr cop arm go Chr Euthal 
cod Dam al Vietorin Ambrat al.. . Lu ore de ηλϑὲν eum ἈΒΌ ro 45. 
78. de g. Accedit Or, or πετροσ ἐτι φοβουμενοσ τουσ ιουδαιονσ, 
παυσαμεένοσ τον μετα ren εἐϑνων συνεσϑθιειν, ελθοντοσ ιακωβον 
προσ αντον ἀφωριζὲν ἑαυτον te αἀφωριζεν: I. dser heer αφοριζ. | 
εαυτον: 17. door oer αὐτὸν ] vou ἐκ περιτομησ: να add οντασ. 
Latini eos gui a circumoisione erant 


13. συνυπεκριθησαν: dee g Vietorin consenserunt cum illo (g ei), vn 
Hier aulationi eius contenterunt, Ambrst uu νꝭ,ʒe unt cum illo a. 
os ot. dee g syrutr arm aeth Vietorin Ambrst Hier. Item Or, κω 
το aur πεποιῆκασιν αὐτὼ O λοιποι ἐεουὐδαιος καὶ βιρναβασ ... 
n f vg cop go om και [τοὐδαιοι (et. ne): κ᾿ add πανεεσ)] Ῥ ωστε καὶ 
βαρναβα (sie) συναπαχϑηναι ] συναπηχϑη: no inceperat „ nupor 4 
.. . 76. συγυπηχϑη, der συνυπαχθηναι ] αὐτῶν τὴ υποκρισεν eum A 
ΒΟΚῚ, al pler Chr (et. %) Dam al. . Dxraur 17. 81. 78. 76. 93. ber 
oer Euthaleod ⁊2½ νποχρ. aur, item Vietorin Ambrst oonsentiret si- 
mulationi corum, g cimul ductus eit ypocrisi · /. imulations eorum; d e f 
vg Hier duaretur ab his (f vg Hier ab eis) in illa imulatione (f vgele 
domid tol in lam imulationem) 

14. εἰδον e e unODetexRNKeIl al pler . . ADbrurr 37. Didiri 16 , Jr 
ore οικὶ D“ o. οὐχ [ ορϑοποδουσιν ut ABCD RTOr οἷα... ΜΗΙ, οἷς 
«ὅουσι [τῷ κηφα (ν᾽) eum nac 10. 11. 67 187. vg (et. διὰ liarl“ 
allachm, ſu“ Petro Cephae, ſuvie demid tol harl“ Fetro) eop arm zeil. 
are (syrsch ubique) Clem ap Eusbist 1,15 (spectat onim etiam huc te- 
stimonium istud, vide post) Didtri 168. % Euthaleod Thurt Dialtri (up 
Tudris, %) Pbilearp (Galle, 200 Pelag. Ceterum Kushist 1,1, testatur 
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οὐχ Ιουδαϊχῶσ ζῇσ, πὼσ τὰ ἔϑνη ἀναγχάζεισ ἰυυδαΐζειν ; 15 ἡμεῖσ 
φύσει ᾿Ιυυδαῖοι καὶ οὐκ ἐξ ἐθεῶν ἁμαρτωλοί, 10 εἰδύτεσ δὲ ὅτι 
U L L L 20 * 4 „ 

οὐ δικαιοῦται ἄνϑρωποσ ἐξ ἔργων νύμου ἐὰν μὴ διὰ πίστεωσ Χρι- 
στοῦ Ἰησοῦ, καὶ ἡμεῖσ εἰς Χριστὸν ᾿Ιησοῦν ἐπιστεύσαμεν, Ir 
δικκιωϑώμεν ἐκ πίστεωσ Χριστοῦ καὶ οὐκ ἐξ ἔργων νύμου, ὅτι 
“ Ν 7 * 6 “- L 17 3 λω — 

ἐξ ἔργων νύμου οὐ δικαιωϑήσεται πᾶσα σαρξ. 17 el δὲ ζητοῦντεσ 

- 4 — 41 1 * 7 4 * „ 1 

δικαιυϑῆναι ἐν Χριστῷ ευρέθημεν καὶ αὐτοι ἀμπρτωλοι, ἀρὰ 
Χριστὸσ ἁμαρτίασ διάκονοσ; μὴ γένοιτο. 18 εἰ γὰρ ἃ κατέλυσα 


ox Clementis sententia κηφᾶν ἕνα γεγονέναι. τῶν ὁβδομήκοντα μαϑη- 
τῶν, ὁμώνυμον πέτρῳ τυγχάνοντα τῷ ἀποστύλῳ....... ς (-- 51) το 
nr cum ὈΒΡΟΚΙΡ al pler ἃ ὁ fag fuvie demid tol harl“ syrp go 
Chr Dam Thphyl Oec Victorin Hier al] D' ro ἐνπροσϑεν Ϊ υπαρ- 
χων: p“ 3. 33. 35. 76. ὧν οὐχ ἐεουὐϑαΐκ. eum nAcr 17. 37. Item nen 
Ὁ" al paue Chr, % Euthaleod Dam our. o c οὐκ nd. eum 
nbetekroxeilr, al pler Chrels ΤῊ γε al I Cn post καὶ o. 400d. (ot. Gb“) 
cum nancrar 17. 37. 73. 116. fg am ſu domid tal arm 0“, 4 Pil 
enrpyp EKuthinlend lier Aug al . . . ς Ti auto καὶ b. 0d. cum werggrx i. 
al pler vgelo syrnir go aeth (eop ante εϑψνικωσ) Chris οἱ 4 hrt 
Dam αἱ ... dee Vietorin Ambrst Sedul Agapet om καὶ (om οἱ. 74. 
nner) o. ἑεουδαΐκ, [ πῶσ eum nARBCDRTur 17. 87. 89. 57. 71. 18. 80. 
116. 179. spe ἃ οἵ g vg syrech cop arm aeth go Or“, 4 Philearp ΤῊ 
Euthaleod Dam ad h. 1. et 1,17 Vietorin εἷς... ς (= Gb 85) Ti 7. 
enm RI. al pler syrp Chro Thdrt ad b. I. et“, 10% Thphyl Oee  αναγ- 
rab: Lr al -ζησ 


15. ½% : 73. 118. syrp add δε, item arm 709 


16. 6 Lu ἁμαρτωλοί" 16 εἰδότεσ εἴς δὲ eum uncp'zvaL ali plus it 
vg go Cyrſid 83. 141. 16 ΤΉ τι "041 Iijer Aug Ambrat al. . ς (= Gb 
Sz) om eum Aber al pler syrutr cop arm aeth Chr*i7 Dam al Vieta- 
riu [ χριστοιυ «σου (et. 1,ποὲ min) eum An 17. vgedd ap JI. n Vietorin 
Aug ad l. I. . . 6 Lned mai ησον χριστοῦ eum ΜΟΡΒΕΟΚΙΡ al ſere 
omn it vg (et. am ſu demid οἷς, sed vide ante) rell Chr Euthaleod 
Cyrſid Tudrt Dam al Ilier Ambrst Augep 108 etalft al 1 εἰσ χριστον 
nnn: n 17. 74. aer gyrutr cop aeth Thurt“, 1 Augep 156 etra et arbi 
(, 20) ΑἹ ten U. 70. . der leer om οἤσοηυν Ϊ ἐκ πεστ. χριστου é cum 
nAnchpkl. y al fſere omn it vg rell Chr Euthaleod Cyrfid 121 ete . . syry 
ndd εησοι .', item K Sloct geth Damparalless add ,ησ. ante % 
rerd g Thdrts, 10% Vietorin Tichregꝰ (lidere) nil nisi ex ,t Ϊ οτι 
(Gb) eum uA γα 17. 67 177. 178. 179. 8Ρ5 Euthaleod Dam 
parall .. 6 ΤΊ d. ore eum chekxl. r al pler Thart Dam ad h. l. al 
ἐξ t. roh ante ον δικαιονθ.. eum nAncDRTr 17. 37. 73. 116. 118. 
(acer οὐκ ἐξ ἐργ. v0. dend.) 8e it vg gyrutr cop arm aeth Euthaleod 
Thdrt“, 10% Dam ad h. l. etparall lier Ambrst al (item Vietorin omisso 
70. ς (Ξ Gb Sz) post o διχαι. pon eum ΚΙ, al pler go Thurt 
ad h. I. Thphyl Oee 


3. 11 
Na à, ν» 


7. 1477 
647). 7 


3, 4 
Rph 3, 2 
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ταῦτα πάλιν οἰκοδυμῶ, παρᾳβάτιιν ἐμαντὺν συνιστάεω. 19 ἐγὼ 
γὰρ διὰ νόμου γνύμῳ ἀπέθανον ἵνα ϑεῷ ζήσω. 20 Χριστῷ gur 
εσταύρωμαι" ζῶ δὲ οὐκέτι ἐγώ, ζῇ δὲ ἐν ἐμοὶ Χριστόσ᾽ ὃ δὲ νῦν ζὼ 
ἐν σαρκί, ἐν πίστει ζῶ τῇ τοῦ νἱοῦ τοῦ ϑεοῦ τοῦ ἀγαπήσαντόσ με 
καὶ παραδύντοσ ἑαυτὸν ὑπὲρ ἐμοῦ. 21 οὐκ ἀϑετῶ τὴν χάριν 
τοῦ Oe εἰ γὰρ διὰ νόμον δικαιοσύνη, ἄρα Χριστὺσ δωρεὰν 
ἀπέθανεν. 


III. 


1 Ὦ ἀνόητοι Γαλάται, τίσ ὑμᾶσ ἐβάσκανεν, οἷσ κατ' ὀφϑ αλ- 
μοὺσ ᾿Ιησοῦσ Χριστὸσ προεγράφη ἐσταυρωμένοσ; 2 τοῦτο 


18. συγιστανὼω cum ἈΔΒΟΌῬΟΡ 17. 81. 67“ 71. 80. 118. 153. Euthaleod 
Cyr nest . . 6 (= Gb 82) συνιστημε ejjmʒ Denxkl. al pler Chro Tudrt 
Dam al 

20. συνεσταυρωμαε: L. «ρομα: I χριστοσ: Ρα 109. 0 χρι. Cf et. Iguintpol 
846 (rom s); γριστω συνεσταυρωμαε" ζω δὲ οὐκετι ἐγω, ἐπειδήπερ ein 
er μοι o χριστ. [ ἐν more ζω et. Clem Dlal tete... 4 om ζω | 
ron 160, ro θέοιυ cum nAchbetexx L al omnvld f vg syrutr cop arm 
aeth go Clem Dial Chr Euthaleod Cyrslaph 7. 4a eta dor 4 etfid en 
Thdrt Dam al Aug Hier Ambrst αἱ... In ro ϑέου καὶ χριστοι e! ,jẽjmm0 
nnꝰ rr d e g (Viotorin in ide vivo li dei et CRristi; iu explieationo 
log est in ſide vivere ct dei et ΟἸιν δ) 


III. 1. ἐβασκανεν: 1. ἃ. ἃ. 4. 33. 35. 44. 74. 76. 106. 115. 219. at al 
ſere 35 cattzt eteom Cyrclaph 4 Thdrteod ad h. I. οἱ 4% dd et % 
ἔβασκηγε (-er). Dedimus autom sine additan eum nan Y 17“ 
615" def g ſu allachm zyr-zeh cop (ot. sah teste Gb, unde 7) armsoh 
etodd are „eremplerib Adamantii“ ap Iller Caen“ Chr.as. 1 Euthal 
do Cyrslaph 419 Thurt , Tertbraeser m Vietorin Aug Ambrst al. 
Praeteroa ef Ilier ad h. I. „Legitur in quibusdam codieibus: ΟΝ ros 
ateinavit non credere veritati Sed hoe quia in exemplaribus Ada- 
mantli non habetur, omisimus“; Item in 5, 7: „Id quod nuue Latinus 
posuit interpres veritali aon obedire, et in Graeco seriptum est τῇ 
αληϑεια μη πειϑεσϑαι, in zuperiori loeo ita interpretatus est: πον 
ereders veritati. Quod quidem nos in vetustis codiribus non haberi, 
in suo loco annotavimus, Iicot et Graeea ezemplaria hoe errore eon 
fusa sint.“ ς (= Gb Sz) add τη αληϑεια μη πειϑεσϑαι (::. of 
5, 7) eum chexRLT al pler vꝶ (et. am demid tol floriae al) go yr 
armuse aethutr Orint 3,818 P.-Athꝰ (μη πειϑ. τὴ ae.) Tudrt ad li. 
I. Dam al „qulbusdam eodieibus“ ap Ilier (vide ante) Pelag al [ κατ: 
Ὁ π΄ κατα Ϊ προεέγραφὴ (47. ἐγραφὴ) eine addiiam eum nan 17“ 38" 
81. 88. 43. 63. 67 7». 73. 93. f am ἔχ" tol syrseh cop sah (testa 
Gb) arm aeth (Euslat ap Gall“, quid ante oculos eorum dteseriptus 


ΠΡῸΣ TAAATAL 8, 10. 639 


μόνον ϑέλω μαϑεῖν ἀφ᾽ ὑμῶν, ἐξ ἔργων νόμου τὸ πνεῦμα ἐλάβετε πο 10. 1 


N * 4 — L σ » ἢ 1 5 4 7 7 

ἢ ἐξ ἀκοὴσ πίστεωσ; 3 οὕτωσ ἀνοητοί ἐστε; ἐναρξάμενοι πνεύματι 
— * — “- 5 2 2 

»ῦν σαρκὶ ἐπιτελεῖσϑε; 4 τοσαῦτα ἐπάϑετε εἰκῇ; δἴγε καὶ εἰκῆ. 

5 ὁ οὖ» ἐπιχορηγῶν ὑμῖν τὸ πιεῦμα καὶ ἐνεργῶν δυνάμεισ ἐν ὑμῖν, 
9 * L N 3 “- 7 * * 4 3 ἢ 

ἐξ ἔργων τόμου ἢ ἐξ ἀκοὴσ πίστεωσ; 6 καϑὼσ ᾿“βραὰμ ἐπίστευ- 

σεν τῷ ϑεῷ, καὶ ἐλογίσϑη αὐτῷ εἰσ δικαιοσύνην. 7 γινώσκετε ἄρα 

τ 5 . “- 

“τι οἱ ἐκ πίστεωσ, οὗτοι υἱοί εἰσιν “Α΄ βραάμ. & προϊδοῦσα δὲ ἡ 
10 2 4 - * * ε L „ 
γραφὴ ὅτι ἐκ πίστεωσ δικαιοῖ τὰ S ὃ ϑεόσ, προευηγγελίσατο 
τῷ ᾿Αβραὰμ ὅτι ἐνευλογηθήσονται ἐν σοὶ πάντα τὰ ἔθνη. 9 ὥστε 
ε » [4 2 — * 5 — 97 7 Ψ 4 
οἱ ἐκ πίστεωσ εὐλογοῦνται σὺν τῷ πιστῷ Ag. 10 ὅσοι γὰρ 
ἐξ ἔργων νόμου εἰσίν, ὑπὸ κατάραν εἰσίν" γέγραπται γὰρ ὅτι ἐπι- 


est Jes. Chr. cruciſicus) Euthaleod Ογνθ58 7 etslaph 439 7 drt 1,84 
Archel “ Aug . . ς (sed 6005) Ti add ἐν une cum Dxroxlr al pler 
de g vgele fu“ demid harl go syrp Ps-Ath “! (προεγρ. ἐν uv, v. 
rouro trau.) Chr Τάτ ad b. I. et“ %% Dam al Vietorin Ambrst al 
(sed demid al Vietorin Ambrst Pelag al et in vobis eruciſir.) 

. ϑελω : h'etekrR7IO de g μιαϑ. Oel. J το πνευμα: F om τὸ 

. ἐναρξαμενοι 184 ἐπιτελεισϑὲ (Clem -λειτε) οἱ, Clem Orint 1,51 gte 

.. k om 

4. ena ert: 37. ἐπαϑατε 

. er bis: 17. Dialtri ap Thdurt d bis ἡμεν (pri et. 114.) [εξ ἐργων 

oho: Α add (:: ex v. 2.) ro πρευμα ἐλαβετε 

6. καϑωσ: νὰ f g vg (et. ἔπι tol, non item am demid harl) armedd (non 
itemed ven) Ambret Pelag add γέγραπται [ aH. ἐπιστευσεν: τὸ fg 
tu allachm zyrsch arm Ambrst al mr. αβρ. I Versus 6. 7. 8. om 
(„erasit de suo apostolo“) Meion teste Hier, nec contra testautur 
Tert οἱ Epiph. 

7. : T 73. 1 o. en: Cid om o I ö ἔεδεν eum n' Chr 
Euthaleod Thurt Irint 2% Vietorin Amblue 3, . 6 Ti ei vo eum 
neAchRTOxr al pler (et L 106. 219. εἰσ. o 1%) it vg syrutr cop 
Dam al Irint 2 Tertmonoge Cp“ Ambrst al 

8. a. δὲ (69. 80. om δὲ) et. Irint . 883 st. » Chr Ag. γαρ. 
Libere syrseb: nam praecognoscens deus quia eæ ide iustiſicaret gentes 
ϑδικαιοι τα εϑνη εἰ, Irini 551. 838 Cp Vietorin ste . . u 37. 73. 80. Cyr 
claph dd τὰ Ov. δικαιοι I προευηγγελισατο: D“ 67“ προευηγγελισται. 
Vertunt d e pronuntiavit, vg Irint Cyp Ambrst οἷς praenuntiarit, g prae 
e pronunt iavit; Vietorin ꝓpraediæit [ ἐνευλογηθήσονται (et. ς Gb 82) 
eum nabcpzxLr al plu Euthaleod Cyrador 84 Thart Dam. . 6 do- 
γηϑησοντ. eum r al vix mu Chr Thphyl. Sed 76. 116. Chr 
Thphyl er σοι εὐλογηϑ.., item arm... d ὁ om ἐν σον 

10. or. cum nABCDRTer 17. 73. 80. 118. 177. 178. ἀ ὁ f g syrutr arm 
Euthaleod Cyrslaph e Dam ... ς (= Ο 82) om eum RL al pler vg 
Or not Tlidrt al (libere Chro“ ἐπικαταρατοσ γαρ omisso ee. 


2 τὸ 


οι 


n 18, 0 
Ko 4, 5 
12 ἃ, 20 


An 12, 
Aet 8, ὃδ 


640 8,11. ΠΡῸΣ ΓΑΛΛΊΑΣ 


κατάρατυσ πᾶσ dd οὐχ ἐμμένει πᾶσιν τοῖσ γεγραμμένοις ἐν τῷ 

{41» 2, ἴω Ξ ἣν Ἑ ΕΣ 8 . 1 8 98 . ὍΡΟΝ 2 
100 10), «' «- 
ΡΣ ἢ βιβλίῳ τοῦ γύμου τοῦ ποιῆσαι cr. 1 ὅτι δὲ ἐν νύμῳ οὐδεῖσ δι 
καιυῦται παρὰ τῷ ϑεῷ δῆλον, ὅτι ὁ δικαιυσ ἐκ πιστεωσ ζησεται" 

5 5 
le i M 12 ὁ δὲ νόμοσ οὐκ ἔστιν ἐκ πίστεωσ, ἀλλὰ ὁ ποιήσασα αὐτὰ dE 
ἐν κὐτοῖσ. 18 Χριστὸς ἡμᾶσ ἐξηγόρασεν ἐκ τὴσ κατάρασ τοῦ rei- 
N 85 0 

b. 31:1 μοῦ γερύμενοσ ὑπὲρ ἡμῶν κατάρα, ὅτι γέγραπται᾽ ἐπικατάρατοσ 
— ε L » L 4 3 22 ε 7 7 2 

πᾶσ ὃ κρεμάμενοσ ἐπὶ ξύλου, 14 ἵνα εἰσ τὰ ἔθνη ἡ εὐλογία τοῦ 


— — 


γαρ) 1 Ὁ" ἐγμένει Ἷ πασεν (sine ἐν) eum nn 17. 31. 37. 67“ 73. 116. 
118. eattxt Euthaleod Cyrador ss Dam.  ς Ln Ti ἐν πασιν eum ne 
DbxraxLr al pler (it vg πον permanct in, non pcrmanscrit in) Or. 
Cre Cyrclaph 84 Thdrt al (:: nec aliter IX X, unde etiam Nusdein !. 
ο h, ἐπισκηπτει λέγων" ἐπικαταρατοσ ote) γεγραμμένος: 109. 
178. προγεγραμμ.γ) N ἐνγέγραμμ. (n 27γεγρ.), nee aliter aſſert (vide 
ante) Eusdem 

11. παρα τῷ θεω: D' 71. 80. 2319" om τῳ... Cyrslaph χαρὰ Or 
qu lor: p'R d e syrdch ars add γέγραπται γαρ ... ru ſ g γεγραπται 
ra omisso δηλον 


12. a eum u'. . ς Ln Ti 4 enm Anchen ῬΟΚΕΡ οἷο [0 ποιησ. 
αὐτὰ sine additam eum AnSD'ror 3. 17. 67“ 80. 93. enttxt it vg 
(at. am ſu demid tol ete) syrch oth txt cop arm acthi Meionopiph 319 οἱ 
270 Chr Cyrtiaph θὲ Dam Ambrst Aug IlIier al . . ς (ΞΞ db 83) add 
ανϑρωποσ (:: ut LXX) eum pexxi. 8] pler vgsix zyrp mH Kuthalend 
Tudrt al = αὐτοιῖσ: yrru g ἐν αὐτο. Catorum sio Meionahiph (ut rug 
laco): μαϑετε οτι o δικαιη ἐκ Nj: . Cat ra. ὁσοι γὰρ ὑπὸ vj, 
uno παταραν εἰσιν" o δὲ ποιητασ ai ζησεται ἐν αντοισ. Ae pergi- 
tur in leyxe ; τὸ „neff or. o δικ. Nat ra.“ οἷα 


13. ὑπὲρ ἡμῶν: yer un. un or γεγραπται (Ob“) eum ποῦ x' 
17. 89. it vg aoth Irini 20 Eusbe 4s Euthaleod Dam IIII doo Aug Ilier 
Ambrst al.. . ς γεγραπται γὰρ eum nnen LIT al pler syrutr cop 
arm IrsioEr (ex Thurt) Didtri 136 Cr (y rfid e Thart al. Praetoren 
ef πὰς Hier ad h. l. „Seire non possum quaro apostolus in eo quod 
geriptum est: Maledictus a deo omni qui pendet in Iigno, vol subtra- 
xerit aliquid vel addiderit. 8i enim semel auctoritatem LXX luter- 
pretum sequebatur, debuit, sieut nb illis editum est, et dei nomen 
adiungere. Sin vero, ut Hebraeus ex Hebraeis, id quod in zun Iingun 
logerat putabat esse verissimum, neo ommis nee m ligno, quae in 
Hebraee non habentur, assumere. Ex quo mihi videtur, aut vetores 
Hebraoorum libros aliter habuisse quam nunc habent: aut aposto- 
lum, ut jam dixi, sensum seripturarum posulsse, non verbs: aut, quod 
magis ost aostimandum, post passlonem Christi et in Hebraeis et in 
nostris eodleibus ab aliquo dei nomen appositum, ut infamiam nobis 
inureret, qul in Christum malodietum à deo eredimus.“ 


14. ἡ ευλογια: vd om ] ἐν χρέστω τῆσου enm ΛΟΠΈΡΟΚΙ al omnvid it 
vg cop ayrp arm Didltri 155 KFuthale ἡ" τε Dam οἷο (Chr om, item 


ΠΡῸΣ ΓΛΛΑΤᾺΣ 3. 19. 611 


4 φ „ - ΟΣ E 

Agen γένηται ἐν Χριστῷ [Ιησοῦ, , τὴν ἐπαγγελίαν τοῦ πγεὺ- 
4 ον» 

μιτοσ λάβωμεν διὰ τὴσ πίστεωσ. 

15 ᾿“δελφοί, κατὰ ἄνθρωπον λέγω. ὅμωσ ἀνϑροπου κεκχυ- 
ρωμένη; διαθήκη» οὐδεὶς ἀθετεῖ ἢ ἐπιδιατάσσεται. 16 τῷ δὲ 
f N 0 7) ες » ΄ * - . 5 - ’ 
Ἵβρκὰμ ἐρρέθησαν αἱ ἐπαγγελίκι καὶ τῷ σπέρματι αὐτοῦ. ον λέ: 

8 N — ’ ε 1 — U 12 2 92 7 „ * 
γι" καὶ τοῖσ σπέρμασι», o ἔπι πολλῶν, αλλ ὡσ ἐφ rod και 
τῷ σπέρματί συν, d ἐστιν Χριστύσ. 17 τοῦτο δὲ λέγω᾽ δικϑήκην 
προκεχυρωμένην ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ ὁ μετὰ τετραχύσια καὶ τριάκοντα 
ἔτη γεγονὼσ νύμοσ οὐκ ἀκυρυῖ, εἰσ τὸ καταργῆσαι τὴν» ἐπαγγελίαν. 
18 εἰ γὰρ ἐκ τύμου ἡ *¹ , οὐκέτι ἐξ ἐ je, τῷ δὲ 

εἰ γὰρ ἐκ roh, ἡ κληρονομίᾳ, οὐκέτι ἐξ ἐπαγγελίασ᾽ τῷ δὲ 
7 4 ὃ 8 2 7 , 7 „ 9 9 7 N 7 
βρπὰμ δι᾿ ἐπαγγελίασ κεχάρισται ὁ Oe. 19 τί οὖν ὁ νύμοσ; 


eattxt, quod à Chr pendere videtur) . . un δυυβοῖ aeth ἐν νήσου χγριστ. 
 "παγγελιαν (et. Aug Hier ete): Ὀ γάτα ker d e g Ambrst Vigil 
varim 747 ἐυλογιαν. Cf et. Tertmare a, aceepimus igitur Benedietionem 
tpiritalem. Per idem, ingiit, en qua seilicet vivet iustus. 

15. ad: A 73. 118. arm Dam post ar. ar. λεγὼω ... 39. Aethuir 
om ᾿ κεκυρωμεένην: e 17. Chr cod eteavi gt προκεέκνρ. (:: ex v. 17) 
Ι ἐπιδιατασσέεταιε: Ὁ" ἐπιτασπεται 

16. δὲ et. Euseclo 1 Cyrglaph θὲ te. . brd it vg {τἰπ|888᾽ („sie dleens: 
Abraham dictae mimt promissiones et ete) Ambrst al mu om 2e 
σαν (G“) eum nA cb'ror 17. 18. 106. 109. 114. 121. al plus 
Euthaleod Cyrglaph θ4. 96 Τὰν ad h. 1. et“, a. 1888 et 4,481. 1114 Dam 
ς ἐρθρρηϑησαν em ub eRRL Al plu Chr ΤΊ νι "1111. 122. 1828 64. 18 4 
. . 76. 115. Euseele in Thñiphyl ἐδοῦησαν οὐ de: 17. o dy Ϊ καὶ 
(41. 218. arm om) τοισ σπερμιασεν et. [τπ| 333 Orlut A, 77. 48. b et 4,883. 
ea οἷο: D“ ἃ 6 cop aeth add σον [ αλλ: n ada et. Euseelo 1a gte 
.. Κα n f οσ et. Euseelo 18 te, ἃ 6 f vg Orint 2,77. a8. 97 Ambparad 163 
(non itemluc 13,1446 stalib) Hier Primas αἱ 4... Der“ RGArysr““ ΟἿ "81 
υ, item quod Irint 2 Tertearn chr. etmaro , Ambroet Augep ds βολδορ 
Αἱ... ῬΒΓ R ον (K zuo) 

17. προκεκιρωμεένην (ἃ e fg vg οἷο conſirmatym, pariter a0 v. 16): 
Chrons“ προκρκηριγμένην . 70 52. 67“ 116. al paue Cyrslaph 8 
κἐκιρημδνὴν ὑπὸ ron (76. 80. 115. om) 5% sine additam eum nan 
er 17. 38" 67“ 80. f vg cop aeth Euthaleed Cyrador δδ etelaph 84 Dam 
Hier Aut daetr 4 al.. . ς (G) add εἰ χριστον - cum Drrox al pler 
de g gyrutr arm Chro Thdrt Chron?“ Thphyl al Ambrst (sed d 
e K gyrutr Ambret in Mristo). Cf Primas qul in textu non habet, sed 
in explleatlone seribit: testamentum lud - quod Abrakae deus confir - 
mai in Cristo. [ ἔτη post τέτρακ. x. τριᾶκ. eum ΜΑΒΟΡΕΡΟΡ 17. 87. 
ner al“ it vg syrutr cop Chr Euthaleod Cyrsiaphes Dam IIler 
Ambrst αἱ... (= Gb Sa) ante rerpax. (43. 49. 67. 69. 70. 76. 14leet 
Thphyl range.) καὶ τρι. eum ΚΙ, al pler Cyradorss Thdrt Chronꝰ al 

18. 0 9700: Ρ guppletum habet o supra llueam 

Τισσηππροῖν, N. T. ed. 8. 418 


Ro 8, δ ete 
2 

n 12, 16 
17, 8 

, 18 οἷο 


ER 11. 41 


Ro l, 14 


642 8,90. ΠΡΟΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ 


τ 


11235 τῶν παραβάσεων χάριν προσετέϑη, ἄχρισ οὗ ἔθη τὸ σπέρμα ῷ 
75 δ8 
ἐπήγγελται, διαταγεὶσ δὲ ἀγγέλων, ἐ ἐν χειρὶ μεσίτον. 20 ὁ δὲ lei 
111 5, 0 dò οὐχ ἔστιν, ὁ δὲ Oeòd εἷσ ἐστίν. 21 ὁ οὖν νόμοσ κατὰ τῶν 
ἐπαγγελιῶν τοῦ ϑεοῦ; μὴ γένοιτο. εἰ γὰρ ἐδόθη νόμοσ ὁ δυνάμε- 
roa ζωοποιῆσαι,) ὄντωσ i νύμου ἦν ἂν ἡ δικαιοσύνη 22 ἀλλὰ 


19. παραβασεέων οἱ. Clem ai Or, not Eusmoell “ Ογγαάοτδέ etglaph ϑέ 
te (et. Synodantio ap Ron ); f Ygedd ap Ln propter transgressionem 
(ef οἱ. Luebrug „Non mutes plurale in ringulars transgressionem“). 
Simillter Aug ad h. I. etepist 177 otalib transgreasionis grutia, itemep 157 
etꝰ ont 2 ep pelag praevaricatiouis gratia .. tra d e g (sub aur) mi Irint 
188. 818 Ambret πραξεων, Factorum. Sed ex his vt ro g Irini Ambrat 
om χαριν, ita ut slngula aliter distinguenda sint, quemadmodum Ir 
int 100 εἰς legitur: Ouid ergo lem 7αοίογι Disposita per angolos in 
“απ mediatoris post est usguẽ,,jUn νοπίαὲ etc. Et idem“ habet: 
Legem factorum positam doneo veniret emen. Item Ambrst: Ouid ergo 
leæ factorum ) Posita eat doneo veniret emen ete. Praeteres ef Aug ad 
h. I. „Ouid ergo Hucusque enim interrogatio est; deinde inſortur 
responsio: Lea transgressionis gratia proposita es οἷο. Sed in Re- 
tractat “,“ le: „Cum exponerem: Ouid ergo - ita distinguendum pu- 
tavi ut interrogatio esst: Ouid ergo ae deinde - quod quidem non 
abhorret ἃ vero; sed melior mihi videtur ista distinetio, ut interro- 
gatio sit: OQuid ergo lex et inferatur responslo: Tyantgrestionis gratia 
proposita est. ] προσετεϑὴ (6) cum xAuDetekNKL(-On²r al pler 
Synantio Euthaleod Cyrador es etriaph δά Thurt ad h. I. et "111 Dam 
Thphyl Oe. Item syrutr addita ast, Aug proposita ent. . Gb 82 
ert eum D' 71. 80. 109. 177. 179. Clem Or, not Kusmeelt“, 
item pocita est d e f g vg Irint 1 (t vide ante) Iller Ambret al 
axe: nullus ut id axe on et. Or Zynantio sto . . Β 17. 71. Clem 
Eusmoell αν J P: L 139 (6 ap. Seri) Cyrador etrlaph Thdrt 1, u Dam 
8. Itemvid cop (cemen promissum ei) . . Chr 3: ed antemontf ὡσ da- 
ταγεισ d. (I. nder δὲ, 114. ker om): Cyrador & διαταγῇ | αγγελων (et. 
os): o 3. 108" dser Thurt“, e cod (testo Wtst) αγγελου ᾿ μεσιτου: n 
Ὁ" μέσεετον, item v. 3d μεσεετησ 

20. o δε: 17. o γαρ] οὐκ: Ὁ" ou 

21. cov (vd om) θέον 6. ODT xrr rell (8 1. τον d) f G vg gyrutr rell 
Chr Euthaleod Cyrador 84 ctglaph 96 Thdrt Dam al Hler Aug ad h. I. 
etesep Ambrastedd ven strom . . dee Vietorin Ambrat ap Mill (alios) 
om, hine Ln [τον ϑεου)] | N ον⁰ο/ujjLjõi, (et. ο3): ο" ζωοποιέεν ... Cyr 
riaph v ζῳογογησαι ᾿] οντωσ (d e f vg vere): vcra αληϑια, g veritate 
ἐκ νόμου ἣν ἂν cum u 8, 17. 57. 71. 80. 116. Item en νομὸν ἣν sine 
αν Ὁ" 2. 4˙ 78. 93. 213. Dam. Ln Ti ἐκ γομον (Β Cyrador ἐν von) 
ar ἣν dum 40 Cyrador 88. Item ἐκ vo. ἂν sine u 74. aer (Cyrsiaph 
s ἐκ v0. αν ἢ dend. ) . . ς αν ἐκ von. ἣν cum DbetexxLr al pler 
Chr Thurt al. . verde nihll nisi ἐκ νομὸν (f αὶ e lege esset) I &. 
καιοσυνη: ν 108" om ἢ 


ΠΡῸΣ TAAATAZ 3, 29. 643 


7 e U ἢ 7 1 7 Ψ 22 , 3 
συνέκλεισεν / γραφὴ τὰ πάντα ὑπὸ ἁμαρτίαν νὰ ἢ ἐπαγγελία en 
πίστδωσ Ἰησοῦ Χριστοῦ δοϑῇ τοῖσ πιστεύουσιν. 23 πρὸ τοῦ δὲ 
ἐλϑεῖν τὴν πίστι" ὑπὸ νύμον ἐφρουρυύμεϑα συνκλειόμενοι εἰσ τὴν 
μέλλουσαν πίστιν ἀποκαλυφθῆναι. 24 ὥστε ὁ νύμοσ παιδαγωγὺσ 
7 — 7 3 L Ψ 3 [4 “. ΓῚ ς 
ἡμῶν γέγονεν εἰσ Χριστόν, ἵνα ἐκ πίστεωσ δικαιωϑώμεν" 25 E. 
ϑούσησ δὲ τὴσ πίστεωσ οὐκέτι ὑπὸ παιδαγωγὸν ἐσμεν. 20 πάντεσ 
* εν — 7 N Η — ’ 4 “-φ S ἐδ * 
γὰρ viol ϑεοὺ ἐστὲ διὰ τῆσ πιστεωσ ἐν Χριστῷ ]ησοῦ" 27 ὅσοι 
γὰρ εἰσ Χριστὸν ἐβαπτίσθητε, Χριστὸν ἐνεδύσασθε. 28 οὐχ ἔνι 
᾿Ιυυδαῖοσ οὐδὲ EAI, οὐκ ἔνι δοῦλοσ οὐδὲ ἐλεύϑεροσ, οὐκ ἔνι ἄρσεν 
4 - . Ὁ N e — ＋ 42 — 5 — 9. 1 
καὶ Ou ἅπαντεσ γὰρ ὑμεῖσ εἰσ ἐστὲ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 29 εἰ δὲ 


22. τα (Κακ Dam om) πανταὰ (Dam anarra): 115. Thphyleod r 
narrao ὑπὸ ἀαμαρτιαν eum undα⁰οObete RTT al pler Chràm Cyrador δὲ 
etslaph e Thurt αἱ... Ln vo ἀμαρτ. eum Apr 37. 73. 116. Kuthal 
cod Ham jou (17. uin) χριστοῦ: L ἐν χριστω εἤσου ... δον om 


23. συνκ-- eum ΜΑΒ D' FO. . ς Ln συγκ-- eum nichegR eil al certe pler 
Ι -κλειομενοιν (Gb) eum uARD'Tor 17. 81. 47. Clem lie Euthaleod Cyr 
ador etslaph 96 οιβὰ a Dm. ς ( 82) Ti NAA %% cum cpekx!. 
al pler Clem 3: Chr Thurt al 


24. Δ syrb mt παιδαγογοσ. Cf Ambep “s , paedagogus ergo, sieut etiam 
interpretatlo Latina habet, doctor ent pueri.“ [γέγονεν οἱ. Clemi 
Or, not Cyrhr er Cyrador οι αὶ ΒΡῈ οἱδά ete . . n Clem“ 1 ser I εἰσ 
χριστον et. Clem !. 88 421. 441. 416 Or l, 0 not etint 4, Cyrhr e Chr 
Euthaleod Cyrador sI otglaph 96 tf Thart Dam 1111335 Vietorin (in 
(Rriato) οἷς... D' 70 Slect de Γ g ſu allachm cop arm Ambrst add 
εἥσουν (d o in CRristum Jesum, f , vgedd Ambrat i Christo Jeau) 


26. vlt: κ᾿ 1 o, sed o notatum ipsa prima utvid manu I δια τησ πι- 
στεωσ ἐν χρι. εἦσον (aer ἑησου χριστου pro ἐν ete): P nihil nisi δια 
πιστεωσ, ΟγτεῖδΡῃ 8 (non itemador δ6) δία πιστ. rj ἐν 0 rb, Clem 110 
δια πιστεοισ ϑέου ἐν χριστω ννjð,jẽ u, sed praecedit πανεὲσ γὰρ 1:0, 
ἐστε (sine to-) 


28. οὐδὲ bis: 33. Clem ine bis ore. . Der“ ἡ sec loco ou ἐνε αρσὲν: 
rerꝰ om , αρσὲν (et. Clem e): n a, item (οὐκ ae, ou ϑελιν) 
Clem. . vo αρσησ Ϊ αἀπαντισ (et. Lned min) eum nan“ . ς Lned mal 
Ti παντεσ eum nch Rroxrr al omnvi Clemi Or, 4 Chr Eutha leod 
Thdrt Dam al f εἰσ ἐστε ἐν χριστω ἑησοῦυ (syrseh ἐπ JIecu CRristo) eum 
nehoD RR ILT al omnvid syrp Clem iis ΛΕ 709 Chr KEuthaleod Thdrt ad 
h. 1. (addlia explieatione tò : ἀντὶ τοῦ ἕν σῶμα) Dam al . . ro 17. 
de ſg vg (sed ſu“ om mm) Or, etint , 7 Athos Baseth 280 Dial 
rin ap Thurt“ 1 (αλλ o παντεσ ἐν χω ἐν ἐσμεν) Philearp ap Gall 2,77 
(os γαρ ποῖλλοι ἐν ἐσμὲν ἐν vu) al ali 1}}} * 865 Vietorin Aug Ambrat 
al ἐν tore ἐν . . ... n ἔστε χρίστοι εησοῦ (omisso e post 
υμεισ), sed μ᾿ ἐστέ ἐν χὺ εὖ. Cf lune ex Naass ad 6, 16 notata. 

41 * 


1e 1. 6 


K. 6, 8 

13, 14 

1 Co ΕΚ, 18 
Col 8, 11 
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1 6, 0 bh. Χριστοῦ, ἄρα τοῦ ᾿Αβραὰμ σπέρμα ἐστέ, κατὰ ἐπαγγελίαν 
κληρονόμοι. 


IV. 


1 “έγω de, ἐφ᾽ ὅσον χρόνον ὁ κληρονύμοσ νήπιόσ ἐστιν, οὐδὲν 
διαφέρει δούλου κύριοσ πάντων ὦν, 2 ἀλλὰ ὑπὸ ἐπιτρύπονσ ἐστὶν 
καὶ οἰκονόμουσ ἄχρι τὴσ προϑεσμίασ τοῦ πατρόσ. 3 οὕτωσ καὶ 

oel , 8 ἡμοῖσ, ὅτε ἦμεν νήπιοι, ὑπὸ τὰ στοιχεῖα τοῦ κόσμον ἥμεθα δοδου- 
λωμένοι᾽ ἀ ὅτε δὲ ἦλθεν τὸ πλήρωμα τοῦ χρύτου, ἐξαπέστειλεν ὁ 
rug: ϑεὺσ τὸν υἱὸν αὐτοῦ, γενόμενον ἐκ γυναικύσ, γενόμενον ὑπὸ νόμον, 


29. % χὺ et. f vg Αὐκϑν des ριδιν (a Vietorino quid leetum elt non 
sails liquet) . . ogr'R υμεδεσ᾽ εἰ ἐστε ἐν χω ἐν, item d e ſu al Aug ad 
h. I. vos u⁰, es is in Chriatu Jean (Aug sl: „Si aufem, ut hio sub- 
distluguatur et subaudlatur, vos unum estis in Christo Jesu, a delnde 
ine ratur, ergo Ab ruhae semen estis) . . rd g Ambret ὑμεισ παντεσ 
ἐν ἐστε ἐν χω Ὁ αρα: DST“ Yyr EH add οὖν , σπερμα:: B σπερματοσ, 
itemvi cop... 675 σπέρματα, 68. τέκνα f κατα (ita eum κα"; ς Lu 
Ti κατ eum AB ete) sine καὶ eum naBCDR 17. 89“ de f vg cop arm 
aeth Thdormop J (ap Fri) Dam Vietorin Ambret Augep % 4] . 8 
( beo) praem za. eum yrraxrr al pler g go syruir Chr. ἢ ότι al 


IV. 1. λέγω δε: να fg add add : o (post -νγεων) vdtr omlslase; 
nuppl c 

2. αλλα eum nanc NK“ uon liquet) bre al plu Clen le Euthaleod γος 
al zat mu (8 ap Seri) Or.“ Chr Thart Dam αλλ I age,: L are 
τησ προϑεσμιασ et. Clem Or eto. . 5 add 1830 

3. ουτωσ καὶ ἡμεια (vltiose P ὑμεισ) οἷο: Tertnare 8,4 „Adlue, inquit, 
secundum Roe dico, dum essemus parouli, ub elementis mundi eru- 
muẽ˖,uoriti ad deservieudum eis. lain pergit Tert: „Atquin non ent 
noe humanitus dictum, nou eniin exeinplum est μοι veritas,“ ete 
ἤμεθα cum nba 17. 18. 118. (:: ita nemo autea) ... ς Lu Ti 1 
eum ABcObetenklr al pler Clem Chr Euthaleod Thdrt Dam 

4. γενόμενον ute ἐκ yuv. et. Clem! od (Or o ελϑοντοσ του πληρωμα- 
τοῦ του xh ἀπεσταλμένος ὑπο του Oton γενέσθαι ἐκ γυναικοσ 
καὶ γένεσθαι ὑπὸ τον νομον) Methode Eusmoell 7. 161: Athen Cyrhr 175 
Chr Kuthe leod Cyrsia ph 368 ed 101] ρίῃφεῖ 3,39 ΤῊ ἀγὶ}»661 ten (addit 
καὶ O ἐἰπεν᾿ απεστεελεν αὐτὸν γενεσθαι ἐκ γυναικοῦ, αλλα" γενο-" 
μενον ἐκ γυν. ἀπεστειλεν) et, 8. 1048 (et“, e e Basilio) Photampbiloch 
au e (ubi praeeipit: γενύμενον δεῖ λέγειν ἐκ γυναικόσ, ὥσπερ καὶ ye- 
νόμενον ὑπὸ νόμον, διὰ τοῦ ἐνὸς ἀμεταβόλον᾽ πρῶτον μὲν ἐκ tio 
συνεχοῦσ παριϑέσεοσ τῶν νυημάτων τε καὶ ῥδημάτων' δεύτερον δὲ 
ὅτι γεγέννηται μὲν d χριστὸσ ἐκ παρθένου, τῶν δύο γραφομένων κατὰ 
τὴν δευτέραν συλλαβὴν ἀμεταβόλων, οὐ μὴν δὲ γεννᾶται" ἅπαξ yu 
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5 B τοὺσ ὑπὸ τόμον ἐξαγοράσῃ, Ira τὴ» υἱοθεσίαν ἀπολάβωμεν. 2, 1 
6 ὅτι δέ ἐστε υἱοί, ἐξαπέστειλεν ὁ ϑεὸσ τὸ πνεῦμα τοῦ υἱοῦ at- πο», 10 

— 9 4 U 4 .ν “« «3 -- ( 7 ΄ » » 
τοῦ εἰσ τὰσ καρδίασ ἡμῶν, κράζον᾽ ApHα ὁ πατήρ. 7 dare οὐκέτι ne, τι 
el δοῦλοσ ἀλλὰ νἱύσ᾽ εἰ δὲ υἱόσ, καὶ κληρονόμοσ διὰ ὃ εοῦ. 

* 5 — 
8 AM τότε μὲν οὐκ εἰδότεσ θεὸν ἐδουλεύσατε τοῖσ φύσει μὴ 


————— — 


ἐκ παρϑένοι γεγέννηται ete) al mu, item Factum ἃ ὁ f g vg (et. am 
harl“ al) go syrntr cop Irint 08 (exedd pin, anto Mass ed aafum) 6.59» 
2 Tertearn ehr 20 („Hoe quidem impressius, quod Factum dleit quam 
natum! ete) Vletorin ete K ytrroytror, 1. 72. 78. 80. al plus 
Clemeod res Eusmaf 88 ΤΉ τι ad h. I. et et“, d. 72 Dam (etlam 
rr. uo rot.) edd ap Phot (vide ante) rrrett vor, Item nam 
ms ἴα demid tol harl““ al Cypꝰ Ps-Ath (Vigil) 5710. 873. 888 JI, orm 20 
(non Item erm 88) a1 
. ἐξαγορασὴ (et. Clom ite Meth ete): νὰ Chr odd Thdrt l, ἐξα γο- 
ρασηται 
6. οτι δε: 81. 47. 80. or δὲ Ϊ u οἵ. vgele am αἱ Οτθι “, 1. Aug ad h. l. 
(sed paullo post add dei). Praeterea Luebrug: „ non addas De!“ 5 
xyo de f g mie vgelx ſu demid tol al go Tertmare s, (, ue certum esget 
nos Alios dei esse, misit spiritum u in corda nostra, clamantemꝰ οἱ 6) 
Hileos vietorin Hier Ambrst al add ro O0. Ilem Pa- Iustex pos 8 
cod i. O 3εοσ: n om I τὸ σγευμα τοῦ τοῦ αὐτοῦ: Tertmare (vide 
ante) piritum WW d τ. καρδ. iter eum nAOD'ror alls ἃ ὁ ἴ g 
mio am ſu floriae mar al arm Oriut 4,46) Ah 78. 808. 68 (e828. 5 eedd) 
Bas 8,41. 48 Euthaleod Cyrnest 8,48 Ps-A th. 186. 4] Tertmare 8, 1111885. 
60 Iller Ambrat Ps-Athlat 4 II.. ς (= Gb Bz, sed Gb') εἰ v. x. 
1e cum nekxL al longe plu vgele demid [οἱ al go syrutr cop aeth 
Didtrl 118 Chr Cyrſid 101 ctnest ꝰ ΤῊ ἀτὲ Dam Vietorln Aug αἱ [ χραζον: 
7 al paue κραζων... Fro g armedd ἐν G κραξομεν (sed 0“ g armedd 
κραζομεν) :: ex Ro 8, 15 
7. : ἃ αἴ ugele (et. ſu demid 109lat al, non Item am al) est . . Fer g 
om. Cf et. yr mt estis serri ed filii; εἰ autem Ali, ei keredei. alla 
cum nA ncDꝰror (et. LH) οἷς... ς ad cum bekxeil al plu [ δια ϑέεον 
(ver deum) eum nA“ 17. fg vg cop Clem ii Bs (praem ½ 
δὲ δείκνυμεν ὅτι καὶ ἐπὶ τοῦ πατρὸσ τὸ δὲ οὗ" τέετακται) Didtrin 415 
οἰ 4 Cyriob 4a Vietorin Aug Ambrat Ambepir 2, Primas al. Item 
νειρεῖ δια 60 Item Oo lautum arm aethro . . 6 8b δια 
χριστοῦ eum nechpERxLT al pler de go Didtri 368 Chr Euthaleod 
Thdrt ad h. I. (addit συ δὲ καὶ νεοσ καὶ κληρονομοσ᾽ ετυχεσ δὲ von- 
τῶν δια τοῦ χρεστου, o δια τ. νομου) οἱ % Dam (sed δια χρεστον). 
Item addito e Ante γριστον 89, deer ker al paue ayrutt aetlibp 
Thdrt“. 1008 tl, a8 h.. marian““ Hier per ristum, 288. Ioieet δια 
ιἥσον χριίστου ... 76. 115. Dialmaced e Thphyl μὲν (115. Thphyl 
κληρονομοῦ μὲν) Oh, συγκληρονομοῦσ δὲ χριστου :: ex Ro 8, 17 
g. ἐδοιλευσατε post O tor eum nARADDetexLr al omn vid gyruir cop arm 
εἰς (et. Vietorinsem Hier Ambſd 8) . . D' d e f g m vg go Vie- 
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οὖσιν ϑεοῖσ᾽ Y νῦν δὲ γνόντεσ Geb, μᾶλλον δὲ γνωσθέντεσ ὑπὸ 
ὁ ϑεουῦ, ng ἐπιστρέφετε πάλιν ἐπὶ τὰ ἀσϑενῇ καὶ πτωχὰ στοιχεῖα, 
d 1, 1 olo πάλιν ἄνωθεν δουλεῦσαι θέλετε; 10 ἡμέρασ παρατηρεῖσϑε 
καὶ μῆνασ καὶ καιροὺσ καὶ ἐνιαντούσ; 11 φοβοῦμαι ὑμᾶσ μήπωσ 
εἰκῇ κεκοπίακα εἰσ ὑμᾶσ. 

12 Γίνεσθε ὡσ ἐγώ, ὅτι κἀγὼ ὡσ d, ἀδελφοί, δέομαι ὑμῶν. 
οὐδέν μὲ ἠδικήσατε" 13 οἴδατε δὲ ὅτι δὲ ἀσθένειαν ri σαρχὸσ 
δὐηγγελισάμην ὑμῖν τὸ πρότερον, 14 καὶ τὸν πειρασμὸν ὑμῶν 
ἐν τῇ σαρκί μου οὐκ ἐξονθενήσατε οὐδὲ ἐξεπτύσατε, ἀλλὰ ὡσ ἄγγε- 


torlnsem Ambrat Aug al (non probat Irint isi dicens: δὲ enim his qui 
non erant᷑ αἰ gervistis, nuno cognoscentes deum, imo etc) post G1 % 
φυσει μη ουσιν (Ab“) cum nanch“etexr 17. 47. 71. 78. 80. 118. 177. 
ker f vg go cop Bas 4. 381 Euthaleod Cyrador 0 otthes 9 ρεβά e 
Dam al Ambincarn 128 (vide post) Hier Aug al. . ς μῆ φυσὲν ουσι 
eum pbyo(ra φυσειν)κι, al pler arm (syrp gui non unt natura) Chr 
856 Dialtrin 41 (in Athopp) Cyrinoarn τοι Tudrt al Meionterts, 4 . K d 
e ms ath Irint 11 Viotorin Ambrat eddlat ap Ambinoarn 7 (ipso 
Amb praeſert δὲ gui natura non run di, addens: ita enim et in Gras- 
ois edu. invenimus, quorum potior auctoritas est) plane om φυσει 

9. νυν cum uAncDexxLT al omnvid Or“, 8 Euseelo δὺ Euthaleod al mu 
bro vurt, Cyrincarn 70 %, Ἷ γγοντεσ: K al paue γνωντξεσ | Ot: 
ro praom ro] ὑπο ν απο | θεου: Kk 46. 109. 178. Or“, Dialtria 411 
praem ron. Cf hue Ignfntpol 2 (magnos 1) δὲ οὐ ἐγνωτε Oe, μαλλον 
δὲ un αὐτου ἐγνωσθητε. Ϊ ἐπιστρεφετε: Ὁ" 109. ἐπιστρεφεσϑε ... νεῖ 
aer ἐπεστρεφεέται Ϊ δουλευσαι cum AB. . ς Lu Ti δουλενειν eum 400 
rox Lr al omnvid ete 

10. , x add γαρ | κι καιρουσ n. ἐγιαντουσ et. mis [νμ Or, Tert 
maro διά Vietorin Ambrat οἷο... Dkyterd dee g Aug κ. ἐνέαιυ. κι 105 · 
ρουσ... Ρ om καὶ καιρ. [ Lned min n. ἐγεαυτούσ. 

11. ὑμασ: 3. 47. 18. 76. 116. Thphyl om, item vgelz Ambep 33 al paue 
γα εἐκοπειακα (sie) 

13. odr δὲ (syrsch γὰρ)... D' yEHrd 76. 80. ἃ 6 g go Dam Vietorin 
Aug ad h. I. etalid Ambret om de d: rd d  τησ σαρκοσ: κα 74. 
acer om 70 

14. τ. πειρασμ. eum n ΔΒ ru 17. 39. 675" ἃ οἵ g vg eop Vleto- 
rin Ambrat Aug IIier al, item addito τον C Or(vidheat ohh 168 (ἐμφαέ- 
γεται γὰρ διὰ τούτων ὅτι ἐν τῇ σαρκὶ παύλον πειρασμὸσ ἑτέροισ 
ἐγίνετο) . 6 Τὶ t. . μου τὸν cum DbetekxxIr al pler syrp Chr 
Cyr ches 1 Thart Dam . . . Ovid z. 10. 28. 81. 37. 44. 76. 80. 118. 
1233" ayreech arm aeth go Baseth u Euthaleod Thphyl tantummodo 
τον, quod Gb“ [on (να or): * om (auppla) [ all eum nvo Cyr 
hene , g αλλ eum „Acbrrallzr al oorte pler οἷο ἰ εἐδεξασϑε: ἡ 
ἐξεδεξ. Ceterum sie ad ὑμων (pro μου τον) Lebrug: Non facile mu- 
tandum eat pronomen vestram in meam. 
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λον ϑεοῦ ἐδέξασϑέ με, ὡσ Χριστὸν Ἰησοῦν. 15 ποῦ οὖν ὁ μακα- 
ρισμὸσ ὑμῶν; μαρτυρῶ γὰρ ὑμῖν ὅτι εἰ δυνατὸν τοὺσ ὀφϑαλμοὺσ 
ὑμῶν ἐξορύξαντεσ ἐδώκατέ μοι. 10 ὥστε ἐχϑρὸσ ὑμῶν γέγονα ἀλη- 
ϑεύων ὑμῖν; 17 ζηλοῦσιν ὑμᾶσ οὐ καλῶσ, ἀλλὰ ἐκκλεῖσαι ὑμᾶσ 
ϑέλουσιν, ἵνα αὐτοὺσ ζηλοῦτε. 18 καλὸν δὲ ζηλοῦσθαι ἐν καλᾷ 
πάντοτε, καὶ μὴ μόνον ἐν τῷ παρεῖναί μὲ πρὸσ ὑμᾶσ. 19 τέκνα 


1δ. πον c sm NARCTor 5. 6. 17. 81. 41. 615 71. 78. fg vg syrseh δὲν m 
cop arm gethbpy Euthalcod Dam Hier Pelag . . ς Ti τσ eum Dx. 
al pler due go syrp tet aethro Thdormop (ap Fri m: τὸ οὖν, τίσ΄“ 
ἐνταῦϑα ἀντὶ τοῦ vr“ Severianont e (der τοῦ „obòt io“) Chr 
Thdrt (τὸ „ru ἀντὶ ro ποῦ" τεϑεικεν) Thphyl Oec Vietorin Aug 
ad h. I. etallb Ambret al [ οὖν sine additam eum ART al plus ib 
zyrutr aethutr Euthaleod Thurteod Dam Thphyl ... ς ( Gboo 82) add 
ἣν (ro j) eum Dkxro al longe plu d e g (uit t est) go Chr Thdrted 
Aug Ambrst; item ἐστιν, est 115. f vg cop arm Vietorin Hier al 
ὑμῖν: TEN g om [ ἐδωκατε sine αν cum 'An“ 17. 47. Euthal cod 
Dam. Similiter ro x. ἐδωκατε. Cf ἃ οἵ g vg eruissetis et dedissetis 

s ἂν ἐδοικατε eum ncbekxLr al pler Chrô* Thart al 


16. ὡστε: b'EyETrO dee g Cy p (non item Victorin Aug Hier Ambrst) 
add ἐγω Κα ἐκχϑροσ (r“ ἐκτρ-) [ υμων et. Clem! Or, 0 eto (et. 
Victorin inimicus vesker) .. ἃ 4 fg vg Orz,884 Euspe 1 Cyp loi Aug 
Ambrst Hier ½%, vobis. Cf et. Or ἐγϑροσ γέγονα υὑμὲν ἀαληϑευων. 

17. alla eum uABDeRTOx ZII ete .. op“ al mu (3 ap Seri) Chr Ἐπ 
pe 14 a [ ἐκκλεισαι: 44. odd teste Erasm ἐγκλεῖσαι, item includere 
sive concludere nyrsch are . . 52. 73. ἐκχλυσαν ] ἐκκλ. ὑυμασ eum ΚΑΒΟΡ 
ΚΡΟΚΙΡ al pler it vg rell Euspe Chr Euthaleo Thdrt Dam δὶ Vieto- 
rin al . . 80 (non item ς Gb Sz) ἐκχλ. ἡμασ eum minuse paue, sed 
oditum potius utvid do conlectura Bezae [ θέλουσιν: » ϑέλοντεσ Ϊ 
ζηλουτε: 37. 118. 2197“ 15 ζηλωτε. Praeteres D' re d e f g Vietorin 
Ambrot add ζηήλουτε δὲ c κρειττω χαρισματα (et Sedul: charismata 
aemulomini) :: ex 1 Co, 12, 81 

18. δε: 17. 14 . Dr beer ἃ ὁ g (f guogue) Vietorin Ambrst (em 
Ambps 88 ΜΙ sed noninterpell dav) om [ ζήλουσθαε un 17. 38. 89. 
-t) eum ΜΑΒΟ 17. 28. 39. 109., item demulamini ſ vg Hier Ambrst, 
similiter Dam πκαλωσ δὲ ζηλουσϑε: contra Ambinterpell dav ὁ etps 88 
etde vidul Augdoetr 4 et ad h. I. qemulari, Euthaleod, ut otiam cop syrb 
arm aeth go.. . ς Ti τὸ ζηλουσϑαε e,]m ůRroxr al pler Chr Thdrt 
Damparis fes χχλω παντοτε.... πέτα g παντοτε ἐν te ἀγαϑω ] και 
μη: DTG καὶ ου Ln πρὸσ ἱμᾶσ, 

19. τεκνα eum u' nr Eusps 406 etmoell 28, item Alii d ὁ g Tertmare 8,8 
Orlint 2,887. 661. 863 victorin Hils . . . 6 Ti rer cum neaopbetexxI r 
al eerte pler Clemsse Methode“ Euserai 4 321, 181 oteth 214 Chr 
Euthaleod Cyrloh 168. 4 etador 300 ot anthropomor 810 ctalib Thdrtduater 
Dam al, item Mioli f vg Orliut 2, 77. 1 teaep IIil&1 Hier Aug al:: 
rend adamat Iohannes, nec id fluctuare solet, ef 18, 88, 1 1ο 2, 1. 
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ice a, iu μον, οὖσ πάλιν ὠδίγω μέχρια οὗ μορφωϑῇ Χριστὸσ ἐν ὑμῖν, 
20 ἤθελον δὲ παρεῖναι πρὸσ ὑμᾶσ ἄρτι καὶ ἀλλάξαι τὴν φωνὴν 

μου, ὅτι ἀποροῦμαι ἐν ὑμῖν. 
21 Aiyeri μοι, οἱ ὑπὸ νόμο» ϑέλοντεσ εἶναι, τὸν νόμον οὐκ 
on. 4 ἐκούδτε; 22 γέγραπται γὰρ ὅτι ᾿Αβραὰμ δύο νἱοὺσ ἔσχεν, ἕνα ix 
ro παιδίσκησ καὶ ἕνα ἐκ τῇσ ἐλευθέρασ. 28 ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐκ rid 
% 5, 8 παιδίσκησ κατὰ σάρκα γεγέννηται, ὁ δὲ ἐκ τῆσ ἐλευθέρασ διὰ τῆσ 
ἐπαγγελίασ. 24 ἅτινα ἐστιν ἀλληγορούμενκ᾽ αὗται γάρ εἰσιν δύο 
διαϑῆκαι, μία μὲν ἀπὸ ὄρουσ Σινὰ, eig δουλίαν γεννῶσα, ἥτισ 
ἐστὶν "4γαρ. 25 τὸ γὰρ «Σινᾶ ὅροσ ἐστὶν ἐν τῇ Aug 


2, 28. 3, 18. 5, 21; Paulus vero resra ponere solet, nusplam - prae- 
ter h. I. τεχνια. [μεχρισ eum n' 37. 116. Item hue respieit Method 
119 eo e o χρισε. ἐν ἥμιν μυυφωθὴ γεννηϑεια... ς Lu ΤΊ αχρισ 
eum neADETOxLr δὶ pler Clem Meth Eusesa 400 al mu 

21. o ὑπὸ νυμ. ϑελοντεσ εεν. οἱ, Ori, 171. 2,78. 4% not eint 2, te.. . va 
Οτ 885. 681 tent cor 18 otrom 13 Orint 2,78. 67 Hils % τὸν νομὸν ara - 
γινωσκοντεσ Ϊ ἀκονεέτε cum nanCY IRI al pler eyrutr aeth go Or“, 71. 
888. 681 „tent door eteat rom etint 2, 78. 81. 8,65 Dideat act 18,1 Chr Euthal 
co Cyrglaph 78 ach 181 Thdrt αἱ 1146 (ĩegem legentes non andistis 
guod Abraham etc) Aug ad h. I. ete se Hier Amblue 4 14 (hi Latt 
audistis) Dkru 10. 81. 80. de ſg vg sab (eop vero cognoseitis) 
arm Or, 9 Vietorin Ambabrah 6 Ainbret Augbis (vide ap Sab) aray.- 
νωσχκετε (Legiatis) 

48. ad ut nachrvuxlr al omuvi Ori, Wi. 56 %% net te. . B ad 
0 μὲν el. auh cop syrb arm go Or, 71. 3857 (% ,a not eint 9,18. 3, 88 
οἷς Victorin Anbebra 4 etallb Ambret al. . Β f vg Tertware δι H 112 
Hier al om μὲν, hine Ln [ue] γεγέννηται οἱ. Ori, 71. 87 6% te 
... Dur“ 17. 37“ 8e syrb mH δῇ Or, γεγένηται ⁴(ut 82 edlidit per 
incurlam.) 4e ονναe: M vitiose -ρίασ da τη ἐπαγγ. eum nb Rro 
KLr al pler Or!, 171. 37 et e, et 4 Thurt ad h. I. et 1, % l.. . nac 
17. 18. beer“ oer Euthaleod Cyrclaph 78 etzach . Dam δὲ ἐπαγγελιασ, 
3. 35. Chr κατ ἐπαγγελιαν 

24. αὐται γαρ (d e f vg kae enim . ro αὑτὰ h, K Aae e ea enim 
duo eum neADODRTONTLT al pler arm go Orest cor 181 Ruthaleod Thdrt 
αἱ ...ς (= Gb 82) a. do cum “ al vix mu Or“, 71. 3 Chro Cyr 
claph 78 4] vrrofr δια θήκη εἰ ορον σινα et γενωσα (y γενοσα), item 
1. al r Jona e. ΜΑΌΚΕΟΙΡ al.. ς Lu ΤΊ δουλει- c. Βοικδὶ! al plu 

25. το γαρ (demid harl sah Ambret δὲ, go om) sine additam (Gb) eum 
nora 17 (sed 17“ utvi to de) fg vg ah armuse athutr go Orint s, 2 
Epiph “s Cyrslaph 15. ctalid Dam Vietorin Ambret (sed videeom) Aug 
ep des οἱοἷν del 1, caaep al. ς Ti ro γαρ αγαρ eum Kr 17“ al 
pler d e syrseb etp tt armoh Chr. Cyrzach ΤῈΣ Thurt ad h. I. et“ 
Thphyl Oee (et Ambrsteom „Causam Agar signifieare dieit IIierusa ; 
lem terrenam, id est synagoga m, quae in servitutem generat“). Item 
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συνστοιχεῖ δὲ τῇ νῦν 'Ιερυυσαλήμ, δουλεύει γὰρ μετὰ τῶν τέκνων 
eri. 20 ἡ δὲ ἄνω ᾿Ιερουσαλὴμ ἐλευθέρα ἐστίν, ἥτισ ἐστὶν μήτηρ 
ἡμῶν᾽ 21 γέγραπται γάρ᾽ εὐφράνϑητι στεῖρα ἡ οὐ τίκτουσα, ῥῆξον 
χαὶ βύησον ἡ οὐκ ὠδίνουσα, ὅτι πολλὰ τὰ τέκνα τῆσ ἐρήμου μᾶλλον 
ἢ τὴσ ἐχούσησ τὸν ἄνδρα. 28 ὑμεῖσ δέ, ἀδελφοί, κατὰ ᾿Ισαὰκ ἐπ- 
αγγελίασ τέκνα ἐστέ, 20 ἀλλ᾽ ὥσπερ τότε ὁ κατὰ σάρκα γεννὴ- 
Nele ἐδίωκεν τὸν χκιτὰ πνεῦμα, οὕτωσ καὶ νῦν. 30 ἀλλὰ τί λέγει 
ἡ γραφή; ἔκβαλε τὴν παιδίσκην καὶ τὸν υἱὸν αὐτῆσ᾽ οὐ γὰρ μὴ 


τοδὲεαγαρ ADETRET 37. 78. 80. 40leet cop syrp ing. Sed ἃ ὁ (Ambrstoom 
ut vid) om σινα Ϊ σροσ ἐστιν: u add o  συγστοιχ- cum ΒΌΕΣΑ ... ς 
Ln συστοιχ- cum ΒΑΟΚῚΡ ete f συνστοιχει δὲ (28. 45. 47. 78. om δὲ): 
p' it vg go Orint s, vietorin Ambrst al ἡ (p“ om) συγστοιχουσα, 
ἃ ὁ g quae consonat Ruie (ei g), f vg οἷς qui coniunctus est ei, Ambrst 
gʒui coniungikur hate, Orint qui confertur kuide f δουλευει γαρ e em ABC 
1 ΨΕΗ͂ΓΑΡ al mu d e g ah cop byrbp ut arm Cyrslaph s. . ς (= Gb 8) 
qoud. δὲ eum nekklL. al longe plu syrb mg go Chr Kuthaleod Thdrt 
Dam al . . f vg gyrsech aeth Orint 3,5 1111 %% IIIer Auggzop 196 et olv del 18, 
etalib al et ervit, Ambrst gervien⸗ 

26. ἡτισ ἐστιν et. Irint 886 Ori, 188. 681 ta, 80 otallb e tint 2,18 Fusmeell 196 
et en the 191. 301. 808 ete (ef et. Nasssbipp 100 ἐπι τὴν ανὼω ἐἐρουσα- 
λημ, ἡτισ tr. μητήρ ζωντων»). . . n' (sed suppla) Vietorin om ἡμῶν 
sine nart. eum nn DRTO 5. 6. 17. 67 177. 178. it vg syrech οἱ mg 
auh cop are aeth go Or“aep Ensperzaep Pamphbilpass 46 Cyra Cyrloh 
840. zaeb 784. 106 etglaph 78 etnieeph 1, 1310 Mare mon 40 (Galle) Thdrt!, 18 
(sedodd u παντ. .) Isidulceph 1, 14% Tertmaro s, Hil ies Ambrat Aug 
ep 186 etdoetr ohr 6 etalfb al. . 6 ( Gb Ss) παντων ἡμων, LN [παντ.] 
n. cum neAcexrr al pler syrb tet arm Irint 886 Orint 2, 188. 8,88 Euseea 
tas otmoell 10 (α πάντων ἡμ., sed Gais om an.) Cyrbr 395 Macarꝰ (Gall“ 
Euthaleod Thurt ad h. I. etesep Dam al Hier Augelv del d etalib. 
Cf et. Polyoꝰ εἰσ την δοϑεισαν ὑμῖν πιστιν, ητισ ἐστι μητὴρ πάντων 
aue. 

27. j o rent. et. Clemro f ex Esala Clem“ Orà, 108. 8.110. 4, % sto. . D 
ro j μητικε. 

28. Nu et ἐστε eum ΒΟ ΤΟ 6. 17. 61. 67 (ὑμεῖσ et. ksor oser) ἃ ὁ g 
sah aethro Irint 4 Or ap IIiervallars 7,44 („Or huno locum edisserens 
ita apostoli posuit eremplum: Vos autem Fratres ecundum Isaac pro- 
missionis ii estis) Vietorin Ambrst Ambabra 1,4, o etepir 8,6% Tichon 
reg s. g ημεισ εἴ ἐσμεν (:: ef 4, 31) eum A0 DeRRLT al pler f vg 
syrutr cop arm aethyp go Chr Euthaleod Cyrslaph is Thart Dam al 
Hier Augep 19 1 σαακ j] ἈΟΑΒΟΡΟΚΙΡ sto. . ub d e «σακ] 
τεκνα: 47. one 

29. αλλ... Β αλλα 


80. παιδισκὴν: A cop add traut :: ut LXX I ou γαρ μη: 70 37. οἵη μῆ 
(non testatur Clem εἰ γὰρ οὐ κληρονομήσει, ὁ υἱὸσ τῇσ nd. herd 


11 1. 22 
Ab 8. 11 


NE 84, 1 


0 b, 7 


On 21, 10. 15 
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κληρονομήσει ὁ υἱὸσ τῆσ παιδίσκησ μετὰ τοῦ νἱοῦ τῆσ ἐλευϑέρασ. 
31 διό, ἀδελφοί, οὐκ ἐσμὲν παιδίσκησ τέκνα ἀλλὰ τῇσ ἐλευϑέρασ. 


V. 


1 Τῇ ἐλευθερίᾳ ἡμᾶσ Χρισεὸσ ἠλευϑέρωσεν. orie οὖν 
καὶ μὴ πάλιν ζυγῷ δουλίασ ἐνέχεσθε. 


r. υἱοῦ co evg. ἀλλὰ γ᾽ οὖν ste) κληρονομησει eum ΜΒΏΞΡ 17. 
80. 37. 47. 66. 76. 106. 109. 116. 128. ald er Eutbaleod Thphyl :: ita 
et. LXIXTed st 4, sed edd mu -ση... ς ΤΊ -κησὴ eum ΔΟΡΟΚΙῚ, al plu 
Chr Thurt Dam I μετα του νιον (et. u): „* 47. om του νον [ % 
ἐλευθερασιὶ D''tra ἃ ὁ g demid Vietorin Hier ad h. I. (non item 
968 δά) Ambrat Augsest pelsg etioh 11,18 (non item 11, neo allbl) add μον 
ἐσαακ (d ὁ is) :: ex LXI. Ceterum Melon, ut ex Tertullian expo- 
sitionemares, ( recte conoluditur, vv. 27—30 omisisse censendus est. 
31. διο eum unn' 17. 67“ 115. arm Tertmare 8,4 (ꝓropter quod). Item 
itaqus d e f g vg Ambrat Hier (ad h. I.) al, ergo Vietorin; itaguse igi· 
tur go, neo allter sah. . 6 a eum pexl. al pler syrb Bas eth 20 Chir 
% Thphyl Oee; ro Thdrt ἀρὰ ουν ... E miscens p'ete διᾶραο . . Acr 
28. 57. 73. cop Euthaleod Cyrtiaph ἴδ MHaremon Αἴ Dam Hier δέ Aug 
ad b. I. etallb ἡμεῖσ δὲ, syrseh u ἐρίδων... 71. plane om, hine Gee 
αδελφοι: 17. syruir add μου, cop nostri... aeth Ambrat plane non 
expri [ τσ ἐλενθερασ! r om τησ 


V. 1. τὴ ἐλευθέρια... rode fg vg go Τοσγιπλγοδ,ἐ Orint 8,18 6% Vie- 
torin Hier ad h. I. οἱϑεδὶ δέ Ambret Augep 198 etelv del 10, , ἐελευϑερια, 
atque sle Gb“ (Aug ad h. I. praeterlt verba qua libertate (Aristus πος 
liberavit). Simillter aeth guia Okristus u Jiberavit. Praeterea non 
addidlimus h. l. ουν eum AAB DRTOr 10. 17. 81. 81" 47. 67“ 71. 78. 
80. 187. 177. 178. 179. it vg go sah cop arm syrb Orint 2, % Euthal 
οοὐ Cyrslaph s Thurt ad h. I. età, 1 Dams, 100 (Tertmare 8,4) vietorin 
Hler Ambrat οἷο... 6 ( Gb SE) add οὖν eum cexL al plu Mare non 
* Dam ad h. I. Thphyl Oce ... cop Chr τῇ ya ελευϑερια | ἡμασ 
rer (Teior. ἡμασ)ὴ: ς ΤΊ praem i cum Dbeten(sed pen ἡμασ ἡ 

o..) I. al longe plu Maremon 41 Chr. Cyrtiaph 6 Thurtbis Thphyl 
Oe. Simillter (vide ante) va it vg go eto. . omieimus (6090) eum 
nason'r 3. 4. 17. 37 46% 62. 78. 80. 118" ah cop arm Dambl⸗. 
Libere syrech stats igitur in libertate illa gua Mr. aon liberavit; syrp 
in Jibertate qua ¶ Ar. redemit (Inne liberavit) no tate. [Ϊ ἡμασ χριστοσ 
(v“) um n AIDRTor 3. 17. 37. 48. 179. 14leet g am ſu tol go Cyr 
rlaph 7s Damò, 10 (d e qua Iibertate nostra Chr. liberavit) . . ς χρισε. 
ἡμασ eum ΚΟΟΚΙ, al pler f vgele demid allasbm arm Chr (xe. vnd) 
Thurt Dam ad h. Il. al Tertmare Vietorin Hler (sedesa δὲ dona ποῦ 
Aristus) Ambrest al ] ηλευϑεέρωσεν: C' 81. %. 1 στήκετε ουν (ot. 
Gb“ 8:1) cum nAnC Tur 10. 17. 81. 52. 67 71. 18. al? (sunt igitur 
minuse nonnulli qui ov utroq loe om, atque sle Gb edidit) g f vg 
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2 7d ἐγὼ ΠΠαῦλοσ λέγω ὑμῖν ὅτι ἐὰν περιτέμνησϑε, Χριστὸσ 
ὑμᾶσ οὐδὲν ὠφελήσει. 3 μαρτύρομαι δὲ πάλιν παντὶ ἀνθρώπῳ 
περιτεμνομένῳ ὅτι ὀφειλέτησ ἐστὶν ὅλον τὸν νύμον ποιῆσαι. 4 x- 
ηργήϑητε ἀπὸ Χριστοῦ οἴτινεσ ἐν νόμῳ δικαιοῦσθε, τῇσ χάριτοσ 
ἐξεπέσατες. Ὁ ἡμεῖσ γὰρ πνεύματι ἐκ πίστεωσ ἐλπίδα δικαιο- 
σύνησ ἀπεχδεχύμεϑα. Ὁ ἐν γὰρ Χριστῷ ᾿]ησοῦ οὗτε περιτομὴ τι 
ἰσχύει οὔτε ἀκροβυστία, ἀλλὰ πίστισ δὲ ἀγάπησ ἐξεργουμένη. 

7 ᾿Ετρέχετε καλῶσ᾽ τίσ ὑμᾶσ ἐνέκοψεν ἀληϑείᾳ μὴ πείθε- 


go cop (syrseh) Baseth 86 odd Cyrsiaph is Oriat , 1 Vietorin Aug 
Ambrst . . ς ( Gb 82) Ti om our cum Dr. 37. 47. 187. al gat mu 
ἃ ὁ vg syrb Baseth 7 ed Chr Thurt Dam ete [ ζυγω δουλ. hoe ordine 
et. Baseth ste Orlint 2, 18 Vietorin Hier Ambep “. Ὀκγᾶτα d e αὶ 80 
Aug Ambret dend. dy. ] δουλιασ eum naDb'rolr al . . 6 Ln Ti δου- 
λειασ eum Bcbetexxell al plu :: ef ad 4, 34 [ἐνεέχεσϑὲε (et. Db): 5“ 
οἷς 21. 24. 87. 46. 109. al paue Thurteod Oe ἀνεχεσϑ. 

2. Ide ut bexl. al mu. . ς ἰδέ... γα esd f παυλοσ (et. ne): κ' om Ϊ πε- 
ρυτεμνησϑε et. Or 61s eteat rom 39 Epiphiiz stin ste: nnter“ 7e 
τεμησϑε] ὠφελήσει: L al paue -λησὴ 

8. παλιν et. Heion ap Ερίρ 819 et . p' rErG 78. 74., 76. er ἃ ὁ g g0 
arm Chro Thphyl Vietorin Aug Hier Ambrst om orte et. Quarto- 
decimani ap Hipp eto (vide post) . . n“ om (supple) [ O,: 
61. 76. 80. 115. beer oser zyrutr arm Melonepiph 21 ct Chr. Dam 
7 (non item ad h. I.) al πληρωσαι. Sie autem Quartodecimani J. I.: 
ro εἰρήμενον ὑπὸ του αποστολον οτι διαμαρτυρομαι rar: περιτε" 
μνομένω οτι οφειλετὴσ ἐστι τον παντὰα τὸν νομὸν ποιῆσαν. Item 
Melonepiph: μαρτυρομαι δὲ παλιν οτι ανϑρωποσ περιτεμνομενοσ 
(sede περετετμημενοσ) οφειλετησ ἐστιν ολον τον νομὸν πληρωσαν. 

4. απὸ χριστου Gb“) eum unD r 81. 16. Thphyl . . ς Ti απ. του 
ro. eum ΔΡΟΕΕΙ, al pler Chr Euthaleod Cyrsleph 891 Thurt Dam. 
Aſfert haee Grace et. Hier. ἐξεπεέσατε οἱ. Epiph ii? Cyrtlaph 210 
Euthaleod .. . Dez 8. 87. 44. 48. 73. 74. acer aloe ſere (pler ap Seri) 
Chr Thart Dam al ἐξεπεσετε 

. απεκδεχομεϑα ot. Clemi te.. . n“ ἐχδεχ. (απεκδ. κ5) 

er γαρ: o (sed szuppletur antequam Latina aecesserunt) 88. 80. 116. 
om γαρ f χριστω τησου: dethutr 0 1. . 5 Clemsoi om «σον. Ol οἱ. 
Tertmares, 4 „ eur etiam praeputiationem negat qulequam valere in 
Christo, sieut οἱ eireunmeislonem“. yHrd g ab οὔτε pri ad our: po- 
sterlus transillunt (7 spatio vaeuo relleto) | δι: 70 δια 

7. ἐνεκοψεν eum nA ncDRTrox rr al longe plu arm Cases Chr. Euthal 
dod Cyrihes 888 4] mu. 6 (= Gb 8532) ἀνέκοψε cum minuse υἱχ mu 
(sed et. Thdrted) f αληϑεια sine artieulo (et. Lned min) eum „'A. 
ς Lned mai Τὶ τη αληϑέεια cum necbxrxl al omnvid Euthaleod Thuͤrt 
Dam al (Chr om verba αληϑ. μη πειθεσθϑ.) ] μη πειϑεσϑαι: 70 f g 
vgelx demid bharl eddlat ap Hier Leif Victorin (non item Aug 


82 


8, 16 
Δ ΟΥ̓, 10 
8,1 
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108, 6 σῦκι; 8 ἡ πεισμονὴ οὐκ ἐκ τοῦ καλοῦντοσ ὑμᾶσ. 9 μικρὰ ζύμη 
, 1 ὅλον τὸ φύραμα ζυμοῖ. 10 ἐγὼ πέποιθα εἰσ ὑμᾶσ ἐν κυρίῳ ὅτι 


— ——ͤ—EfäaũcƷ32 


Ambrst) add μηϑενι πειϑεσϑαι, dentini oonsenseritis (harl eonsentisetis). 
Contra Hier % „ equitur Nemini consenseritis. Sed qula neo in 
Graeeis libris nee in his qui in apostolum eommentati sunt hoe serip- 
tum invonimus, pra eterenndum videtur.“ Of et. Lucbrug „Ouod 66 
guitur in guibusdam eremplariluts: Nemini consenseritis, omium 
oorreotorum iudioio uper. flirt. 

8. om ἐκ του οἱ. Or, % eto. . . p' 14. 82. 49. ἃ 6 (uterque: ϑμαδίο e co 
est gui vos vocat) Or, 1 Leifs is (uasio vestra em deo est gui vocat vos) 
Vietorin (auasio vestra ἐξ deo ant, qui nos vocavit) eddlat ap Hier ad 
h. I. item ap Sedul ad b. I. (postquam dedit: Peremasio vestra non er 
60 est gui vos vocavit, adnotat: „uon ut male iu Latinis eodleibus legi- 
tur: Perauasio vestra er deo et) om οὐκ. Sie locus Origenis: καὶ ἡ πει- 
σμονῆ ἐκ τον καλουντοσ καὶ οὐκ ἐξ er. Sed lata Immlxta sunt loco 
epistulae δὰ Rom. 9, 18 88. ita ut praeeedant verba: τω γαρ βουλη- 
ματι αὐτου τισ ἀγεστῆκε et sequantur μεέγουνγε αγϑρωπε, συ τισ εἰ 
o ἀνταποκρινομενοσ eté. Uberins autem Her“, n vallars; „In Latlnls 
codielbus Ita serlptum re perl: Persuatsio vestra em deo est gui vocavit 
vos: quod quidem puto eæ eo fulsse et non intelleetum paulatim ob 
simllitudinem es deo ilnerebuisse, pro eo quod eat e eo. Sed neo sie 
potest stare sensus - Melius igitur et veriue sle legitur: Perauacio 
vestra uon et er 60 -- Verum simplleiores quique putantes 8e deſerre 
deo, ut persuaslo quoque nostra In eius sit potestate, abstulerunt 
partem oratlonle uon, οἱ sensum contrarium apostolo reddidere.“ 
Ceterum etiam tol es deo pro em eo habet. Cf Luebrug; „ Fereuasio 
Rao“ eto. „Non est omittendum pronomen Race, nee eius loco seri- 
bendum vestra. 

9. μιπρα: L add ya. Vietorin: Nescitis gquia modi ferm. universan 
massam corrumpit p ζυμοι et. Or, % (nisi speetat ad 1 Co 5, 6): 
EKpiphmare uu et drr τοῦ (μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ φύραμα ζυμοῖ" 
ἐποίησε, ,δολοῖ.. At δολοι pro ζυμον praebent Ὁ" (** conſuse) ἃ ὁ f 
vg (g corrumpit t fermentat) go Const, 7% (ἐπεὶ καὶ ζυμη uu πλη- 
ρωμα φιραματοσ doe [Anastduae n τπνον substituit)) Basregsg “96 
(sodedd v duft o, itemrots * et . Tamen οἱ rent 1 , μὴ μεκρα 
ζυμη ολον το φιραμα δολωση) Leif Vietorin (addit „omne fſermen- 
tum corruptio est panis“ ete) edd ap Hier („male in nostris eodd. 
habetur: Nodieum Fermontum tutam massam oorrumpit, οἱ se nsum potius 
interpres suum quam verba apostoli transtulit. Hae autem ipea sen- 
tontla Paulus et ad Corinthios utitur.“) edd ap Sedul („ut male in 
Latinis eodlelbus“) 


10. ũ eum ΜΑΒΟΌΚΚΙ, al pler οἷο: In add [δὲ] eum o ror 78. 106. 
108. 1095" fg demid arm Chr Euthaleod Ham; item cop add 
rag ] er πυριω (οἱ. Chro καὶ οὐχ απλωσ εἰπε᾿ πέποιθα εἰσ w, 
αλλ᾽ ἐν κυριω. Paullo vero ante ΟΝ τσὶ ἐν χριότω, Item ἐν χυψεω Chr 
10, 00. 13,131. 14% .. 3 Chr % οἱ % t 10,791 (atque etlam Chraſeepl. 
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οὐδὲν ἄλλο φρονήσετε᾽ ὁ δὲ ταράσσων ὑμᾶσ βαστάσει τὸ κρίμα, 
dorto ἐὰν ἢ. 11 ἐγὼ δέ, ἀδελφοί, εἰ περιτομὴν ἔτι κηρύσσω, τί ἔτι 
διώκομαι; ἄρα κατήργηται τὸ σκάνδαλον τοῦ σταυροῦ. 12 ὄφελον 
καὶ ἀποχόψονται οἱ ἀναστατοῦντεσ ὑμᾶσ. 

18 Tueio γὰρ en ἐλευθερίᾳ ἐχλήθητε, ἀδελφοί" μόνον μὴ 
τὴν ἐλευθερίαν εἰσ ἀφορμὴν τῇ σαρκί, ἀλλὰ διὰ τῆσ ἀγάπησ δου- 
vera ἀλλήλοισ. 14 ὁ γὰρ πᾶσ νόύμοσ ἐν ἑνὶ λόγῳ πεπλήρωται, ἐν 


3.448) om [ φρονησιτι (17. 114, e, 73. φρονειτε)ῖ rom add ἣν 
(debebat potius 7 seribi i. e. vorti) es ἡ αληϑια του x t õ,ẽ, fg 
guam Rabet veritas christi or, ἐὰν (et. Lned min) eum anr 17. 89. 
73. 288. al der Dambarall . 4 Lned mai or. αν cum obRNTONIlt. 
αἱ plu Dialꝰe Chr Euthaleed Thdrt αἱ | ἦ: 116. Euthaleod 75 

11. ἐγω δὲ: 1. 14. 108“ om δὲ, ober om . de er pri (c“ tri): o' rHrO 
al“ de καὶ demid go arm Vietorin Ambrat Her om [ σταυρου (287 Jö): 
40 39. 49. 57. 114. cop aethutr (et. Hleroom, nontixi) add τοὺ χριστοι! 
Ι ἄρα: πε 37. ἄρα f κατηργηταῦι: Hier ad h. I. „ernennt est, slve 
ut in Graeco melius habet, cessaνα 

12. οφελον: Ὁ5ΕΚΙ, al mu οιφεέλον [ἰ ἀποκοψονται: Dx al paue - ψωνται 
o aragrarorreo, u“ ἀνασταντοιντεσ 

18. ὑμεισ γαρ: ytrotr 80. syrntr Auglob ½% (non item ad h. I. nee alibl) 
Faeiane (Gall) Chr . de ] ἐπ ελευϑερια: 17. ἐπ dend, 
46. 109. n ἐλειϑέεριαν | τὴν ἐλενθεριαν: 87. 71. 18. 116. syr be ety 
e.“ arm aetch add e [ τὴ σαρκι et. Clem Orint 1,41 ete . . Ὁ" 17. 
de ſ ug go Vietorin Aug ad h. I. etallb Ambep 57 al (non itom Hier 
Ambrst al) 1% σαρκοσ. Praeteres ro fg vg eddlat ap Hier Ambret 
Amber in add δωτε, datis. Quam in rem Hler ad h. I. „subauditur 
detis: quod qula in Graeco non habetur, Latinus posult interpres“. 
Simlilter Vietorin add abutamini (sie: kantum ne libertate in oceasionem 
carnis abutamini). ΟΥ̓ et. Clem κἄν in ἐλεινϑερίᾳ κεκλῆσθαι A- 
σιν ἡμᾶσ, μόνον μὴ τὴν ἐλευθερίαν εἰσ ἀφορμὴν τῇ σαρκὶ παρέχωμεν. 
Ι δια τησ αγαπησ: Ὀκνᾶτᾳ 81, ἃ ὁ g vgele cop go Βδεγοβεδδ Vieto- 
rin Ambrst Ambep 57 οἱ77 (non itemparadie [18) τῳ ἀαγαπὴ του πνενμα- 
τοσ (d e per eartatem aprritu) 

14. ron: κι, 4. 18. 33. 35. 89" 72. 108. 113186 117. 288. λογοσ er 
ἐν λογὼ (et. syrp me): Meioneviph e et 31 „e (slo: o γαρ πασνομοσ 
μὲν πεπληρώται" αγαπησειῖσ τ. πλησ. σοι ο΄ σεαυτον.), οἱ Molontert 
5, in τοδί (Tota enim lem in vobis adimpleta et: Diliges prorimum 
tuum kanguam 6)... ΒΥΥΡ txt ἐπ paucis . Ὁ ἜνΕΓα d e g go Vietorin 
Ambrst praem ἐν une: propter has lectiones variantes Gbe nend 
ρωται cum nAnO 17. 21. 28. 37. 39. 71. 116. Meioneplph ettert (vide 
ante) Euthaleod Damparall 28 (et. Dambarle) Aug ad b. l. (ὑπρίδεα est) 
.. . ς πλήρουται eum ὈΕΡΟΚΙΝΡ al pler Chr“ Thrt Dam ad b. I.; 
item impletur it vg arm Vietorin Hler Ambrat Augtrin s al. Libere 
Amb'7 Et in hoc verbo omne mandutem inataurafur, et in isto uno ber- 
mone iupletur: Diliges ete. Jer τω (et. Aug ad h. I. i eo quod diliges 


684 6, 15. ΠΡῸΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ 
πὶ W e rd ἀγαπήσεισ τὸν πλησίον συυ d σεαυτόν. 15 εἰ δὲ ἀλλήλουσ 
δάκνετε καὶ κατεσθέετε, βλέπετε μὴ in ἀλλήλων ἀναλωϑῆτε. 

16 “έγω δέ, πνεύματι περιπατεῖτε καὶ ἐπιθυμίαν σαρχὸσ οὐ 
μὴ τελέσητε. 17 ἡ γὰρ σὰρξ ἐπιθυμεῖ κατὰ τοῦ πνεύματοσ, τὸ δὲ 
πνεῦμα κατὰ τῆσ σαρκόσ᾽ ταῦτα γὰρ ἀλλήλοισ ἀντίκειται, iv μὴ 

1 * d ἐὰν θέλητε ταῦτα ποιῆτε. 18 εἰ δὲ πνεύματι ἄγεσϑε, οὐκ ἐστὲ 
ὑπὸ νόμον. 19 φανερὰ δέ ἐστιν τὰ ἔργα τῆσ σαρχόσ, dried ἐστιν 


eto, itemtrin 8 ἐπ eo guod seriptum ett: Ὀέέροε οἷο; ἰξοιιδταῖ οἱ lib δεδι 
in co quod ete) . . Τα it vg (non item syrutr) Melonepiph eltort 
(vide ante) Vietorin Hier Ambrat al om [ἰ αγαπήσεισ: 1 -σησ Ϊ σιαν- 
cor cum ΜΑΒΟΌΚΚΙΝΝ 17. al permu (6 ap Seri) Melonepiph 21. 861 
Euthaleod Thart Dam ad hi. I. etparall ss . . . 6 (= Gb 8) cure, 
um yal n' r al longe plu Chr Thphyl Oe: : ef ad Ro 13, 9 


16. αλληλουσ: Ὀ"οίεκνα ἃ ὁ f g Ογμ᾽3 0 Vielorin Aug post darv. x. 
κατεσϑ. pon un eum n'a 37. 47. 74. aer gaer Busen Chr 
Euthaleod Damparall & Thphyl . . ς ΤΊ ὑπο cum veachbetexLur al 
pler Or, 4 Basech 3.0 Thuürt Dam ad h. I. Oec u. ade: beten 
vera d e g cop Cypn et Hill“ 9118 Vietorin Aug (non Ambrat IIier) 


post αναλωθητε pon 
16. ον μη τελεσητε αἱ. Clem ot... Dex ον μὴ τελεσετε. Item non 
ver foietis it vg Orint 1,41 Vietorin Aug Hier eie 


17. ἐπεϑυμει: τ, -μὴ ] ταυταὰ γαρ eum n' RYd 17. it vg cop CYp “ 
2 Aug Hier al.. ς Ti ταντ. de eum neachexIr al pler vgedd lachin 
(sed non am ſu demid τοὶ harl) υγγν Chr Euthaleod Thdrt Dam ad h. 
I. otparall . go Clemi ταυνταὰ ον, yrech arm aeth Orint 1, 100 et 
4% οἐ. αbõ,L“ꝭ ante ἀντικειτ. dum ΑΒΟΌΞΡΑ I it vg go arm 
Euthaleod Damparall ses (atque et. Parte) Orint 1, οι 3,178 t 7% Ilier 
Aug Ambrat (Clem! om αλληλοισ) ... e ( Gb 82) ἀντικ, αλληλ. 
eum un al pler syrutr op Chr Thdrt Dam ad h. I. ] ἀανεικειξαι:, 
L 46. 48. 71. 73. 76. 115. al plus“ Damparali (et. paris) Thphyl -- 
ταῦ fd. . Derꝰ rr &, item syrsch go. . 81. o.. n“ om t 
eum na 89. 47. 74. aer Euthaleod .. 5 Ti αν eum Β'ζινα μη ἂν υἷε) 
brake al pler Clemi Chr Thurt Dam ad h. I. etbarall 
οὐ om. . Lned min ta- eted mal [ων] [ ποιητε οἱ. Clem οἷο... . al 
paue Euthaleod ποιέετε 

18. οὐκ... no ali syrp Didi Aug ad h. I. (non adhuc) add 27. 


19. ατινα ἐστιν: ς (= Οὗ Sz) add μοιχεια (u eD“ -t a) cum nepxyroxLx 
al pler ἃ ὁ (fg) 80 uyry arm Or, Irini s Cyp . 2 Leif l Aug 
οἷν dei 34,3 non Item ailbi] Ambrat eddlat ap Hler (sed vo f g Or Iriui Cp 
vis Leif Augelv tote, adulteria). Item 76. 115. Epiph A libero Chr 
Thphyl post πορν. add. . om eum ARO r 17. 47. 67. vg cop syreoh 
are asth Clem ée Melonepiyh 819 sti Ἐμὴ 269 Euthaleod Cyrslaph 580 
Damparalles (et. paris) Tertpud 1 (In primis pont fornicationem, im- 
wnit tam, Lasciviam,) Orint 1,268 οἱ , Hier ad h. I. (I. e. % , in La- 
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πορνεία, ἀκαθαρσία, ἀσέλγεια, 20 δἰδωλολατρεία, φαρμακεία, 
ἔχϑραι, ἔρισ, C/, ϑυμοί, ἐριθεῖαι, διχοστασίαι, αἱρέσεισ, 21 φϑύ- 
rot, μέϑαι, κῶμοι, καὶ τὰ ὅμοια τούτοισ, ἃ προλέγω ὑμῖν καϑὼσ 


tinis edd. adulterium quoque et impudieitia et homieidia in hose eata- 
logo vitiorum seripta referuntur; sed sciendum non plus quam 
quindeeim earuis opera nominata.“) J πορνεία isn“ -σ,α) αχαϑαρ- 
σια ἀασελγεια (Ὁ"Ὲ-γ.α): vr g πορνέιαι ἀκαϑαρσειαι ἀσελγειαι (δοὰ 
g mn pudicitia), item Or (omlsso ακαϑαρσ,) Cp. 22 atque 
fornicationes et. Irint Leif, impudieitiae et. Orint 2, 

20. εἰδωλολαξρεία eum AARDERKLN'r οἷς... C'“ al μία (10 ap Seri) 
Meionepiph 8:9 λατρια, γξταξι Meionepiph 1 concearh ap Cypꝰ1 
-λατριαι, Or, λατρειαι, d idololatrocinia ] φαρμακεία t δ] 
aliq a): νὰ 116. leer al Clemi φαρμακείαν, der 4] Damparie 
-N. Item vengficia d e f g vg syrb (non syrech cop go etc) Irini 55 
Orlint 4, 64. 2, 14 Cy pe. 228 Leif as eto v ἐκῦραι ... yrech βοί]! 
ἐχθρα | e eum Ann“ al“ ſere (6 ap Seri) syrsch aeth ... g . 
eum cpbetexroxLxr al plu it vg (habent contentiones) go syrp cop 
arm Meionepiph 2. 861 Clem Ephr s Chr Euthaleod Thdrt Dam 
ad li. I. etparallese (et. parle) Irint 98 Orint 1, 148. 4,610 e Cyp Leif Latt 
rell. Cf ot. Iustor ad gent s ie, δι q παν δεινον φυεται, εχϑραι, 
0, ζηλοσ, ἐρεϑειαι, θυμοι, και τὰ ομοια τουτοισ :: ef hue inprimis 
2 Co 12, 20 ubi pariter atque h. I. ἐρισ et ζηλοσ praeſerenda duximus 
doc eum nner“ xSrySrOr(hIA ζηλονσὴΡ 17. (latet 4) syrseh aeth go 
Orint 4, 0 (iniicitias certamina selum furorem contentiones dissen siones 
Raereses) concearth ap Cyp i (inintioitias certamina xelus ira divisione⸗ 
Raereses) Damparall (ef et. Iustin 1. I.) . . ς Flos cum oDbetekl. M al 
pler de f g vg syrp cop arm Meionepiph Clem, Ephr al mu Irint Orint 
1,146 ot e (inimicitias contentiones aemmlationes irus riæae discordiae 
kaereses) Cyp Leiſ Lattrell ] ϑυμοε: syr sch concert ap Cyp Orint 4.70 
Urint fluct lectio) ϑυμοσ | eee ut Lr (αιριϑεια!) οἷο (et. 
Eutlialeod Damparis) . . nV e., ΟΣ 114. eser al alid ἐρι- 
ϑιαι (A αιρι-) . . 44. 6 Ota, item syrseh I αἱρέσεισ: Ἀ -σισ. Ceterum 
IIier in eomm: „Septimum locum inter carnis opera contentio possi- 
det“ „Post contentionem octava suecedit aemulatio, quae Graco 
sermone ζηλοσ signifleantius et notius appellatur.“ Sed non satis 
neeurate in 68 expositione ipsius apostoll verbum repetisse videtur, 
ut statim post habet: „Ira delnde succedit“. 


21. φϑονοι sine φονον eum un 17. 38. 35. 57. 78. f“ demid Meionepiph 
861 (per errorem utvid altero loco i. 6.319 φονοι pro φϑονοι habetur) 
Clemi Euthaleod Chri, 6 Irint 8 Orint 1,1 te. % Aug ad h. I. 
otep 39 616} 583 aeοp Hier ad h. I. ett 2. Dieit ad h. I. singula pereen- 
sens: „Hacreses sequitur invidia, quam non putemus idem esse quod 
zelum.“ Nee magis φόνου numero „ quindecim“ earnis operum (vide 
supra) continetur ς add φονοιν, Ln [φονοι] sm A0DbNre Lr αἱ 
pler it vg (sed vide ante) οὐδὲ ap Hier syrutr cop arm δοὲϊ go 
Ephrie Chr Thurt ad h. I. et , 7 (od eo loco om φϑονον) Dam 


Ro . 20 κα 
10% d, 9 
9] 8 δυο 
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650 6, 22. ΠΡῸΣ TAAA TAL 

προεῖπον, ὅτι οἱ τὰ τοιαῦτα πράσσοντεσ βασιλείαν ϑεοῦ- οὐ 
rer, κληρονομήσουσιν. 22 ὁ δὲ καρπὸσ τοῦ πνεὐύματύσ ἐστιν» ἀγάπη, 

χαρά, εἰρήνη, μακροθυμία, χρηστύτησ, ἀγαϑοσύνη, πίστισ, 

28 πραὕὔτησ, ἐγκράτεικ᾽ κατὰ τῶν τοιούτων υὐκ ἔστιν νύμοσ. 

24 οἱ δὲ τοῦ Χριστοῦ Ἰησοῦ τὴ» σάρκα ἐσταύρωσαν σὺν τοῖσ πα- 


(et. Damperie) 1, εἰΓ}88 Ambrat (Cypꝰ homteidia post venefeia ponit) 
Αἱ [| κωμοι: M 81" κωμαε ... K om | καϑωσ sine καὶ eum M rug f vg 
(et. am ſu demid al) ayrseh eth go Tertpud 1 Cypꝰ Leiſ i Augep 
aesaep al. . ς ΤΊ add και, Ln [ua] eum eacbp rx al omnvid ἃ ὁ g 
tol (allachm) ayrp cop arm Meioneripyh Clemèel Chr Tathaleod Thart 
Dam Iriat e Hier Ambrat | προειπον (et. ue): * r . Ὁ ΚΡ ro 


προειρῆκα 
22. Νϑ0ΓῪ cel om δὲ [ αγαϑωσυνῆ: DROTT al αἰΐᾳ Dam ad ἢ. I. δέρϑγαι! 
806 (et. haris) ἀαγαιθοσφυνγὴ 


28. πραύτησ e]j Ano 17. 81. 47. 80. 118. Cyrhr 2 Doroth“ (Gall: 
rose παρα το αποστολω ηριϑμημενοισ καρποισ τοῦ πνευπατοσ, 
ur, μακρηϑυμια, χαρα, e, χρήστοτητι, αγαϑωσινη, πιότει, 
πραύτητι καὶ τὴ χατα παντων των παϑὼων ἐγπρατεια).... ς πραοτησ 
eum Dran lLxr al pler Clemi Ors. 76s οιοδὶ oor 48 Meth Beth 100 
Chr KEuthaleod Thdrt Dam (et. parle) [ ἐγχρατεια (ὈΕΡα en-, d'r 
ria) sine additam eum nahODexLr al omnvid am ſu harl syratr rell 
Clem Or 7e tent eor 48. Meth“ Maremon 44 (Galle) Euthaleod ote 
... D' xrOO def vgele (et. demid tol) go Bas eth 2 PIII εἰ Ργαοῦ blet lau. 
Irint 808 Orint 3, Cp. 8:8 Ambret al add ἀγγειὰ (-), item xcorr 
78. 118. ὑπομονὴ 


24. οἱ δὲ οἷς . . Cypiis et qui enim, nee aliter auetdupl mart 50 1 γρε- 
στον σὸν enm n (sedꝰ praem κυριου quod deleta nisi est Ipses ) Anc 
Neorrr 17. 47“ 80. sah cop (aethuir Jean (Rristi) Bastet * co (et 
dod alu o, δὲ & χὺ) Dorothee Procopesn 1 Cyrloh 880. 0 eflalus 
staaepe (aedioh 14. ador 78 % δὲ τοῦ ἡσοῦυ ν,st.) Dam (item Dambacla 
D Ii) Aug all h. 1. (2 zunf ἐν CRM,, «Jeu; alibi utep s 9% unte 
Jes CRristi unt) .. ς om ἐησοιν eum uxNUNL al pler de H vn ko 
syrutr arm Meioneptph 819. 8δὲ (ΡΤ Euthaleod Thdrt Pe-Atezz 4 
Orint 3,4% bt ap Iller ad l. I. Cyp 7s Hier Ambrst al. Praeterea vu 
add err. Οἵ I gui autem sunt christi, & qui anten christi unf /. vn bi- 
eipim [ τ. c: va f G vg (sed om am“) go syrsch cop (non item 
sah) arm aeth Orint 3,4% Cp s Augaape al add αὐτῶν. Praeterea οἵ 
Hier ad h. veraum: „Origenes haune locum (Ovi antem οἷς) superloari- 
bus noetens ita legit: Adoereus Auitnmα, μον eat lex, gui ( Aristi car - 
nem erucifæerust cum viłiis et concupiseentiias, ut non, sieut in Latino 
zonat, eos qui Christi sunt earnem suam dient erueifizlase eum vitile 
et coneupiscentlils, sed Christi earnem ab his eum vitlis et eonenpis- 
eentlis erueiflaam. Kt quserit quomodo in his qui ſruetus spiritus 
habeant et adversum quos lex ense eessavlt erueiflzlo earnis dominl ; 
eae ponatur in laude, quum ad Hebraeos in vituperatlone alt posltum: 
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7 N — 3 , 7 — 5 7 
ϑήμασιν καὶ ταῖσ ἐπιϑυμίαισ. 25 εἰ ζῶμεν urtu¹νjEʒ πνεύματι 
καὶ στοιχῶμεν. 26 μὴ γινώμεϑια Ae ἀλλήλυυσ προκαλού- 
μενοι, ἀλλήλοισ φϑονοῦντεσ. 


VI. 


* — 
1 Adel, ἐὰν καὶ προλημφϑῇ ἄνϑρωποσ ἔν τινι παραπτω- 
-- U 9 — 
ματι, ὑμεῖσ οἱ πτευματικοὶ καταρτίζετε τὸν τοιοῦτον ἐν πνεύματι 
0 — 4 * — 
πραῦτητοσ, σκυπῶ» σεαντύν, μὴ καὶ σὺ πειρασϑῇσ. 2 ἀλλήλων 


rurtum οΥιοἰβσεπίεα in δοηιοέΐροίο filium dei et ostenlui habentes. Pro 
ruraus cruciſigentes melius unum verbum compositum in Graeeco est, 
αγασταιροιντεσ, quod nos interpretari possumus reeruciſipgentes. 
Primum notandum quod aliud sit erueifigere, aliud reerueifigere. 
Deinde quia non id ipsum sit reerueiſfigere fllium del et erueifigere 
enrnem Christi eum vitiis et eoneupiscentiis“ - „Ubi Latinus 
interpres vitia posuit, in Greco παϑηματα, id est paseiones leguntur. 
Et quin passio potest et dolorem et ceterns necessitates signiſieare 
corpusculi, enute npostolus intulit desidleria, ut non naturam corporis 
videretur in spiritualibus viris negare sed vitia. Et hoe ita admoni- 
tum sit, si vulgatam editionem sequimur, legentes: gei autem unt 
Christi, carnem cruciſæerunt eum vitiis et concupiscentiis, ut non earnem 
Christi sed suam eos erueifizisse dieamus.“ 

25. 2: 81. add δὲ... rer om ineunte versu ] ζωμεν (L add ἐν) πνευιματε 
et. f am ſu demid tol Clem sos. 685 Hier Ambrst οἷο... pRkrerd de g 
vgzele aeth Or,“ Aug ad h. I. 2 07. ζωμ. [ καὶ : ξᾶτα d e g (Ambrat, 
sed noned venet) om I στοειχωμεὲν: Der eRRKL ali στοιίχουμὲν 

26. γινωμεϑα: Kl. al paue Clem cod γιγνομεϑα . . α" 37. 47. 72. 73. 
74. al plus Basregs 453 ood et δοᾶ ΓΟ γδ07 γενωμεθα I προκαλουμιε- 
vo . . 8Ρ9 al plus“ Euthaleod Damparis προσκαλ. [ αλληλοισ φϑ. 
eum nAcDRTO KL al longe plu Clem Euthaleod Thdrt Dam (et. paris) 
.. . Ln αλληλουσ φῦ. eum ΒΟ al plus“ Clemi Chr Thdrteod Oee. 


VI. 1. αδελφοι: Dxmparie 4 ad ea trahit quae praecedunt, non item 
sub g er καὶ: def g me vg Orint 4,7 1111 5 Hier ad h. I. Aug ad 
h. I. Ambrst al et δὲ, Orint 8,381 em i. . . k 4" 61. oer gyrsch arm 
go Dambaris nil nisi zar, item tantum εἰ Οὐ 3, Hieresech 16 etsal“ 
Auggen ad litt e et contt mondne ᾳ] [ προλημφϑῆ eum nAn'DETrO .. ς 
προληφϑὴ eum Dcr al pler .. k προκαταληφϑη, 73. 109. 114. 
115. 121. der προσληφϑη, 39. προβληθη  ἀανϑθυωποσ: 5. 87. 18. 
80. syrseh etp c. ob. sal (in vobis) Didiri et 9.890 add εἰ (37. om) - ve 
. . Ρ 76. arin habent τισ εξ „ner [ καταρτιζετε: 17. -ζεισϑαι ] 
πραύτητοσ ͤeum ἈΒΡ 17. 80. . . 6 L πραοτητοῦ um AcDRrox LX al 
plar Didtri 61. 800 Chr Euthaleod Thart Dam  σχώπων: Erd ἃ ὁ g 
Cyp“! εἰδ06 Add ἑἐκαστοσ, Item vid Vietorin (ipsa saera verbs non gu- 
persunt, sed in explieatione est: Roc ita protulit ut oonsideret mus 
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658 6, 3. ΠΡῸΣ TAAATAX 


u 1. 1 τὰ βάρη βαστάζετε, καὶ οὕτωσ ἀγαπληρώσετε τὸν νύμον τοῦ Χρι- 
στοῦ. 8 εἰ γὰρ δοκεῖ rio εἶναί τι μηδὲν ὦν, φρεναπατᾷ ἑαντόν. 
10. 1, Ὁ 4 τὸ δὲ ἔργον ἑαυτοῦ δοκιμαζέτω ἕκαστοσ, καὶ τότε εἰσ ἑαντὸν 
μόνον τὸ καύχημα ἕξει καὶ οὐκ εἰσ τὸν ἕτερον᾽ 5 ἕκαστοσ γὰρ τὸ 

ἴδιον φορτίον βαστάσει. 


Ia 1, 16 οἷα 
2 Co 9, 8 


6 Koh ,ꝭᷓ᷑ δὲ ὁ κατηχούμενοσ τὸν λόγον τῷ κατηχοῦντι ἐν 


πᾶσιν ἀγαθϑοῖσ. 7 μὴ πλανᾶσθε, ϑεὸσ οὐ μυκτηρίζεται. ὃ γὰρ 


24 , * - 4 7 8 σ « , 2 * 
ἐὰν σπείρῃ ἄνϑρωποσ, τοῦτο καὶ θερίσει᾽ ὃ ὅτι ὁ σπείρων εἰσ τὴν 


„55 


guisque eorum ne et ipse temptetur)  σεαυτον: Dam (sed noubarie) 
ἑαυτὸν ... g 6 t δὲ ipzum, d e 46 ipsum, Cypb om ἰ μῆ καὶ σι b 
aur) πειρασθησ . tro de αὶ μὴ καὶ αὐτοσ πειρασϑὴ | Ln πραό- 
τητοσ. σκοπῶν - πειρασϑῇσ, 3" ἀλλήλων 


. βασταζετε et. Clem d te. . u βαστασετε, 7 βαστασατε | ara · 


πληρωσετε eum gr 88. 35. def g m“ vg syrech cop aeib go Aster 
ap Photeod 21 Proel e (Gall?) Maremon 9 (p Front. Dueaeum Pa- 
ris. 1624) Thurteod Tertmare 6,4 Cypꝰ!. 806 Vietorin Hier Aug Ambret 
Oros 1% (Galle) este. Quam leetionem confirmat et. Basregt 476 εἰ lor. 
6 ἀλλήλων τὰ βάρη βαστάζετε; καὶ ποῖον νόμον ἀναπληρώσομεν 
τοῦτο ποιοῦντεσ; ... ς TI αναπληρωσατε eum AchETRGTXLNT al pler 
ΒΥΥΡ arm Clem Βλροί % Ἐρη 86 Didtri e: Ath n Chr Euthaleod 
Thart Dam ad h. I. etparail 538. 416 (Damparis semel αγραπληρουτε). 
ΟΥ̓ hue Chro; οὐχ εἶπε πληρώσατε, ἀλλ᾽ ἀναπληρώσατε, τουτέστι͵ 
κοινῇ πάντεσ πληρώσατε δὲ ὧν ἀλλήλουσ φέρετε. [ τον νομον: vd om 
τον r. χριστου: 17. sah τ. ϑεου 


. δοκέει: Ρ don | τι: „( euppl demum utvld nner 16. 83, 38. om 


φρέεναπατ. ἑαυτὸν eum nac 17. 37. 47. 73. 116. 118. sah cop eyrb 
Chrss Kuthaleod Damparall 6 (et. parle) . . f aur. φρεναπατ. eum 
vxroxLr al pler it vg go syrteh arm Thart Dam ad h. I. al VIetorin 
Hier οἷς. Praeteres de verbis μηδὲν ὧν Hier ad h. l. sie: „Duplleiter 
autem legi potest atque distiugui, vel: Si quis eæistimat esse 86 aliguid, 
cum sit nihil, aut ita: Si quis exist. se 6886 aliguid, ut postea inferamus 
eum git nihi, 30 ipse seducit. Et magis in Graeco quam in I. atino 
resonat ista distantla. I'rioris distinetiouls hio sensus est: Qui e 
aliquid existimat esse et nihil est, ipse se deeipit. Secundus seusus 
altior est et qui nobis magis placet: Si quis existimat se esse aliquld, 
in eo quod se putat esse allquid, et non ex clementia in proximum 
sed ex suo opere et labore se ludicat, sua tantum virtute contentus, 
iste ex hac ipsa arrogantis nihil flt et ipse se deelpit.“ 

ἑαυτου: 17. 37. 108“ aer der avrov f ἑκαστοσ: B ah om 

rag: 1. 17. 61. beer“ vid oser δὲ αονονν,,: Damparis -αζει 

τον λογον: x τω λογω, atque om τω χκατηχοῦυντι 

ἐᾶν cum AC DeRRLT al pler Or“, 4 ς{Ρ481 (6141}13) Ephr' Chr Euthal 
cod Thart Dam ad h. I. etparall /. s I... Ln αν eum un' vd al 
paue Ὠ 4153 Damparis Tphyl [ σπειρή: Lr al ali Damparile σπειρέι 


ΠΡῸΣ ΓΑΛΑΤΑΣ 6, 11. 659 
σάρκα ἑαυτοῦ ἐκ τῇσ σαρκὺσ ϑερίσει φϑοράν, ὁ δὲ σπείρων εἰσ τὸ 
πνεῦμα ἐκ τοῦ πνεύματοσ θερίσει ζωὴν αἰώνιον. 9 τὸ δὲ καλὸν 
ποιοῦνγτεσ μὴ ἐνχαχῶμεν" καιρῷ γὰρ ἰδίῳ θερίσομεν μὴ ἐκλυόμενοι. 
10 ἄρα οὖν ὡσ καιρὸν ἔχωμεν, ἐργαζώμεϑα τὸ ἀγαϑὸν πρὸσ ndr 
ξασ, μάλιστα δὲ πρὸσ τοὺσ οἰκείουσ τῇσ πίστεωσ. 

11 “Ιδετα πηλίκοισ ὑμῖν γράμμασιν ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί. 


— — —— — 


(item Or“ . σπειρενι ἐκαστοσ͵ ταῦτα και ϑερισει) Ϊ τουτο et. Tert 
mare 5,4 Or ini 2,154 Ambrst Aug ete .. . Der'ySrOST ταυτα. Item quae 
λαες (d e eadem) d e f g (quod t quae ete) mis vg Vietorin Hler ad h. 
I. (sedlo vin 1 quodeumique Roc) al 

8. εἰσ τὴν σαρκα et. Clem sss Or, 84 (of et. 0 Ephrs Cyrioh 208 Pproeop 
nieeph 3,81} te.. . v0 τῇ σαρχε... de fg ms vg Orint 3,78. 189. 478. 661 
Vietorin Aug οἷς in carne, Zeno (Galle) secundum carnem ἰ ἑαυτου 
eum ΜΑΒΟΌΘΕΚΕΡ al pler Cleméss Ephris Chresi Euthaleod Dam ad b. 
1. etparall S .. p' 2. 76. 115. 319“ aer“ Thurt Thphyl aurovp 
Or“, 281 bis etint d, 78 rell Cyrloh 805 Procopniceph Aug vera relig (non item 
ad li. 1.) Zono (vide ante) Cassiodeomplex δὲ (libere Aſſert vorba) om 
ἐκ 'τὴσ σαρκοσι DErETd de g (uon item f mis vg Orint Vietorin 
Ambrat Aug al) cop aeth Chrest Thurt Zeno add αὐτου ] ee το 
ve uE) (TO -ματι): Der“ ἐκ tou πνευματοῦ ... ἃ ὁ f g mis vg Orint 
2578. 189. 418. 661 Vietorin οἷς in apiritut 

9. ἐνκαχωμὲεν (en- ut Β" Ὁ", ΜΑΒ5 17. 87. 39. 8Ρ9 yn-) eum ΜΑΒ Ὁ" all, 
item Chrtue μη ἐγχακειτε . 8 ἐκκαάκωμ. cum ΟΡ ΚΕΡ al pler Clem · 
sis Chr Thart Dam; item v ἐχκακησωμεν  ϑερισομὲν eum An DER 
al plu Clem Ch¹rest Euthaleod Thurt Dam, Item meters it vg Tert 
mate 8,4 tres earn 18 Cypsis. 281 Vietorin Hier Aug Ambret οἷο... uc 
γκύοαγ 17. 37. 41" 80. 114. 115. 116. al? ser al ϑερισωμὲν | μὴ 
el uon ro: de Aug ad h. I. etep 398 etallib Ambrst infatigabiles, f g 
mis vg Vietorin Hier al non deæficientes 

10. c οἷο: Lned min dea (hoc necentu et. be 87.) - πίστεωσ; [ ἐχωμεν 
e. un“ 17. 37. 114. al . ς L ΤΊ ἐχομὲν c. An CDRTORLr al pler οἷο. 
Cf et. kabemus it vg οἷς [ ἐργαζωμεϑα 6. unc ET al plu ἃ ὁ ſ gm vg 
eto Clem 339 Chr Cyrioh 288. 46 Thart Dam Tertmere 5,4 Cyp 58. 481 
vietorin Ambrst al.. Lned min ἐργαζομεθα mm ABL 81. 37. 89. 
47. 78. al ſerelo Euthaleod .. K ἐργασωμεθα, 46. 78. al paue Dam 
paris ἐργασομεϑα 

11. πηλικοισ: B 17. ἡλικοισ, der ποικιλοισ. Reddunt de fg vg Hilp- 
1 (858) Aug Hier Ambrst al gualibus, Vietorin quantis. Cf Chrꝰes 
ἐνταῦϑα οὐδὲν ἄλλο αἱνέττεται, dA ὅτι αὐτὸσ ἴγραψε τὴν ἐπιστολὴν 
ἅπασαν, ὃ πολλὴσ γνησιότητοσ σημεῖον ἣν - τὸ δὲ, πηλίκοισ"" ἐμοὶ 
δοκεῖ οὐ τὸ μέγεϑοσ ἀλλὰ τὴν ἀμορφίαν τῶν γραμμάτων ἐμφαίνων 
λέγειν, μονονουχὶ λέγων (eatmt add ὁμοίωσ καὶ Εὐσέβιοσ) ὅτι οὔτε 
ἄριστα γράφειν εἰδὼσ ὅμωσ ἠναγκάσθην δὲ ἐμαυτοῦ γράψαι, ὥστε 
τῶν συκοφαντῶν ἐμφράξαι τὸ στόμα. Eadem postquam attulit catena, 


pergit: ἄλλοσ (i. e. Thdormop) δέ φησι, μέλλων καϑάπτειεσϑα: τῶν 
42 5 


αὶ The 8. 18 
10 ὁ, 16 


660 6. 12. ΠΡῸΣ TAAATAZ 


12 ὅσοι ϑέλουσιν εὐπροσωπῆσαι ἐν σαρκί, οὗτοι ἀναγκάζουσιν ὑμᾶσ 
περιτέμγεσθαι, μόνον ἵνα τῷ σταυρῷ τοῦ Χριστοῦ μὴ διώκονται. 
13 οὐδὲ γὰρ οἱ περιτεμνόμενοι αὐτοὶ νόμον φυλάσσουσιν, ἀλλὰ ϑέ. 
λουαιν ὑμᾶσ περιτέμνεσθαι ἵνᾳ ἐν τῇ ὑμετέρᾳ σαρκὶ καγχήσωνται. 


— 2 — 


ἐναντίων, ἄγαν μείζοσιν ἐχρήσατο γράμμασιν, ἐμφαίνων ὅτι οὔτε αὐτὸσ 
ἐρυϑριᾷ οὔτε ἀρνεῖται τὰ λεγόμενα. ΤΗάτί ad h. I. πᾶσαν, ὡσ ἔοικε, 
τήνδε τὴν ἐπιστολὴν αὐτὸσ ἔγραψε, διδάσκων ὡσ οὐχ ὑφορᾶται 
προσώπων ᾿ξίωμα προκειμένησ τῆσ ἀληϑείασ. τὸ δὲ, πηλίκοισ 
γράμμασι" τινὲσ μὲν μεγάλοισ, τινὲσ δὲ φαύλοισ ἡρμήνευσαν. Sie 
vero Hier (“); „ne aliqua suppositae epistolae suspielo nasceretur, 
ab boe loco usque ad fluem manu sua ipse perseripsit, ostendens 
superiora ab allo exarata “ „propter hoe igitur volens omnem ocea- 
sionem falsis auferre doetoribus“ „flnem epistolae manus suse an- 
notatione eomplevit dicens: Videte qualibus literis seripei vobis: 
non quod grandes literae fuerint, hoe quippe in Graeco sonat πηλι- 
κοισ, sed quod suse manus essent eis notas vestigis“. „In hoe loco 
vir apprime nostris temporibus eruditus, miror quomodo rem ridi- 
eulam loeutus sit. Paulus, inquit, Hebraeus erat et Graeeas literas 
neseiebat. Et quia necessitas expetebat ut manu sus epistolam sub- 
seriberet, contra consuetudinem eurvos tramites literarum, vix mag- 
nis apieibus exprimebat, etiam in hoe suse ad Galatas indiela earita- 
tis ostendens, quod propter illos id quoque quod non poterat facere 
eonaretur. Grandibus ergo Paulus literis seripsit epistolam, quis 
sensus erat grandis in literis et spiritu dei vivi, non atramonto nee 
calamo ſuerat exaratus.“ [ὑμὶν γραμμ. ἐγραψα (ot. II iI vobis litteris 
teripsi): Dbxro ἃ ὁ g go Aug 7. te ἐγρ., f vg Vietorin Ambrst 
lieteris scripei vobis 

12. μη ante διωκονται (-κωνται) em nancDrr 17. 87. 78. 118. 137vi 
(ezeidit numerus ap Reieh) ἃ ὁ vg (f male om non) Vietorln Aug. 
Latini suim sie: vg Vietorin Aug Hler tantum ut crucis (Aug ia eruce) 
Chiristi persecutionem non patiantur, nee aliter go; ἃ o tantem ut eruæ 
(sic) Christi non fugentur .. ς μὴ post ird eum yvdxLL al pler g (tantιν,] 
ut ns per orucem Chir. persecutionem patiantur) Chr Euthaleod Thurt 
Dam Ambrat (fanfum ne) I διώκονται mum AcyraxLr 37. 47“ 72. 14. 
aser al plus Eutbaleod ., 6 Ln διωκωγται eum un ůDR al plu Chr 
Thdrt Dam: : ef d Ioh 17, 3, ubi v -- γινωσκουσιν simili auctori- 
tate recipiendum iudieavimus [ τον χριστου: Β 87. add 200. Li- 
bere aeth domini nostri Jesu OChriati 

13. οὐδὲ γαρ: 43. 47. 76. 108“ ner“ sah ον γαρ | περιτεμινημενοι οὔπι 
nacbzzr al sat mu Meionepiph 519. 2 Chr KEuthialeod Thdrt Dam. 
item gui eiroumeiduntur f vg syrutr ah arm.. . Gb 81 Ln περιτετμη- 
μενοι οὕ r)L. al plus“ (Y περειτεμνήμοι, d περιτεμνήμενοι), item 
qui cireumcisi unt d e g go cop aeth Vietorin Aug Hier Ambrat:: 
certum tamen non est interpretes gui circumcisi nt vertentes in 
xemplarlbus suis περιτετμήμένοι pro περιτεμνομένον Ilnvonisse. 
ϑελονσιν: Ac 28. 114. oulor ra f περιτεμνεσθαι: B -τεμεσϑαι 


ΠΡῸΣ e 6, 17. 061 
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14 ἐμοὶ δὲ! μὴ γένοιτο καυχᾶσίθαι εἰ μὴ ἐν τῷ σταυρῷ τοῦ κυρίου 
ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, δι᾿ οὗ ἐμοὶ κόσμοσ ἐσταύρωται κἀγὰ 

7 0 * * 7 Α͂ * ; 7 2 N 
κύσμῳ᾽ 1 οὔτε γὰρ περιτομή τι ἔστιν οὔτε ἀκροβυστία, ἀλλὰ 
καινὴ κτίσισ. 16 καὶ ὅσοι τῷ κανόνι τούτῳ στοιχήσουσιν, δἰρήνη 
en αὐτοὐὰ καὶ ἔλεοσ, καὶ ἐπὶ τὸν Ἰσραὴλ τοῦ ϑεοῦ. 17 τοῦ λοι- 
ποῖ κύπονσ μοι μηδεὶσ παρεχέτω ἐγὼ γὰρ τὰ στίγματα τοῦ J 
σοὺ ἐν τῷ σώματί μον βαστάζω. 


„ure: 11. 106. 109. der oer ἡμετέρα [ καυχησωνται: ΕΟ 
47 v 114. 116. εἰ8νοῖ 4] -σονται 

14. καυχασθαι eum n Dexrorr al ſere omn Ignintpol 361 (ad Tars“) 
Or ss et, 190. 802. 844 et“, 06. 808 tent ro 18. cor 21 Eutzpe n Atheee Cyrhr 
362 Euthalcod Cyrſid e αἱ mu. . A' k 47“ vi καυχησαόϑαι | εν τ. 
rav. του κυρ. t. %. χριστου: Ir Gr ἐν τ, rau. τοὺ σοι (ed 
mass τοῦ χριστου ex codret), itemint in cruce CRristi, item Basps 106 
er τω ora. του χρεστου (ποη item ee 5610) ] χοσμοσ ut et. Clem 
Orplus deeles Basrets 44 Cyrioh 433, at. 10 ete . . T 219. Thphyl 
praem ὁ. Itom, eulusmodi hae in τὸ probandi vim non habent, Clem 
4 (D κοσμοσ τουτο, φησιν, ἐσταυρωται και αὐτοῦ τὸ κοσμὼ) Bas 
ὑδρὶ 621. 6847. 648. (55 (qunter: 27% τὸ κοσμίῳ ἐσταυρωῶμαι καὶ ὁ κοσμοσ 
tot) ] κοσμὼ οὰπὶ ΜΑΒΟ D'ror 17. Or 48 etd, 187. 806 Pg. A hs . 8 
(sed G boo) Ti praem r cum pe RRL al pler arm Clemòes (ef et. “00 
Or, 435. ens ter οἱ 3,544. 600 et 4,808 tent eor 21 Athees Basresg 494 (etbapt 
quster) Epiph 151 Cyrloh 961. 1000 etfid 69 4] mu 

15. ore (syrsch gahsb ou) γαρ (Gb!) eum Β 17. 47. eyrsch et txt ahb 
armven gethro go Chro (item Syncell teste Gb, sed ignoro locum) 
Hier (ud h. I.) Aug (ad h. I.) . . 6 Ln ἐν γὰρ χριστὸν ιῆσοι" οὔτε eum 
nAcDkroxlr al pler ἃ 6 fg vg cop syrb e.“ sahwold cop aethpb Eu- 
thaleod Thurt Dam Vietorin Ambep 89 Ambrst:: quae lectio retinenda 
esset, nisi ex 5, 6 derivanda esset. ] ἐστιν eum n ABCD' ETO 17. 28. 
47. 615" 80, 178. ἃ 6 g go syrech etp mg sah cop arm Euthaleod (per 
errorem loei Origenis apud Wtst ad hanc leetionem adseripti sunt) 
Vletorin Hler Aug Ambrst .. . 6 (= Gb Sa, sed Gb') ἐσχυεε eum nepo 
kr al pler f vg syrb tat Chr Thurt Severianeat 98. Dam al. Cf hue 
etiam et ad 3, 28. Naasseꝰ: οὐκ ἐστιν ovre ϑήλυ our ἀρσεν, alla 
καινὴ κτισισ, καιγοσ ἀγῦρωποσ, οσ ἐστιν ἀρσινοϑηλυσ. Praetsrea 
eser ad h. v. notat in ing: ,t ἀποόχρυφοι. 

16. στοιχηήσοιιν eum unc'kLr al pler Chr Euthaleod yrs, Tudrt 
Dam, item secuti fuerint f vg, Hilo obe eundabunt . . ΤΊ (Gb“) στοι- 
χουσὲν eum Ac bRTETO 4. 71. dae g arm geth Cyr o me Vietorin 
Hier Aug Ambrat Ruf gall 4,17 al (Victorin et guicumgue Ran regulam 
zectatur, pam super illos. Sic certe Mai edidit; paullo vero post: 
„Hane, inquit, regulam, hane glorism qui sectantur, pax super illos“ 
ete.) ¶nανι ἐπι: Dar“ ET 131. 338. eth om καὶ [τὶ Stou: D' Hrd d 
e κυρίου, g dei t domini . tol HII % (sed habet“) om 

17. του λοιπου: D' Spe τὸ 1 κὸν . .. Dial ro ὃ ad (pergit n. 
κοπουσ ) μηδεισ παρεχεσϑὼ) ] κοπουσ μοι (17. μου) μηδεισ παρ. 


86 
1: 00 7, 19 
48 Ὅο δ, 17 


Phi 8, 186 


6062 6,18. ΠΡῸΣ ΓΑΛΑΤᾺΣ 


rin 36 οἷο 18 Ἡ χάρισ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ uu 
ματοσ ὑμῶν, ἀδελφοί" ἀμήν. 


(Aug Laborem nemo mini praestet) . . Dr μηδ. μοι κοπ. παρ., Vietorin 
nemo mihi molestias praestet, d e f vg Hier Ambrst demo mihi molestfus 
it (g Miki ποπιο mol. sit). Sed notat Hler: „Melius ergo in Graeeo le- 
gitur: De oetero labores niki nemo ehibeat. ] του ἑησον (607) eum 4 
c' 17. 109lat f am ſu demid mar tol Dialss“ Euthalsaeagn 384 (cod i ron. 
Tü) Epphaneantie 1,10. Cf et. Petralex enn i ςπειδὴ καὶ στιγματα του 
ιῆσου ἐνδεικνυνται ἐν τοια σωιασιν αὐτων.... r 47. 78. 118. cop arm 
aethutr Ignintpol 2 (παυλου γαρ -- και τὰ rn. τοῦ χὺ ἐν τὴ σαρκι 
περιφεροντοσ) Thdot ap Clem ( ψυχὴ ra στιγμ. του d περιφερει) 
Meiontert διά Nysseant 12 (1,664) Euthaleod ro- χριστου ... ς ro κυρίου 
σου cum CsDeREL al pler vgele (sed harl tantum domini) syrp Thdrt 
Dam . . un' Sr 31. 111. de ayrech go Chr Orint 2, 70 Victorin 
Aug Ambret Epphanennt s, rou] κυρίου (Ὀδίλεᾶτα 31. 111. yrsch go 
Chr Vietorin Epphan add ½ n, Orint mei, non item u dee Aug 
Ambroet) εησου χριστου [ βασταζω: Nysseant 13 (1, χεριφεέρω, item 
(vide ante) Igniuipol Thdotelem 

18. τον κυρίου ἡμῶν e sꝗͥ̃ ΑΒΟΏΌΕΡΟΚΙ, al pler it vg οἷο . . ur 37. Jleet 
neth om ἡμῶν :: aimilibus 1}. aliis modo adest modo omittitur [ 20. 
ron: 7 46. 6867 om αμην: α g Vietorin Ambrat om 


Subscriptio: vanꝰo 6. 17. 186. προσ γαλατασ. Item DR . vad. εἐπληρωϑὴ 
αρχέται πρ.ἐφεσιουσ, d e ad galatas eæplicit (deorr add soribens a roma) 
ineipit ad ephesios. τὰ f g, ἐτελεσθὴ (eæplicit) ἐπιστολὴ προσ γαλατασ 
ἀρχεται προσ ἐφεσιουσ. Similiter go ad galatas explicit; am ſu al 
cplicit epiatula ad galatas .. Boorrxr 47. al προσ γαλατασ γραφὴ 
(r -o απο ρωμησ, itom omisso x. γαλ. 37., L. 48. τελοσ τησ προσ 
γαλατασ" ἐγραφη (48, add δὲ) απο ρωμησ ... Euthaleod ἐγραφη απὸ 
ρωμησ nun παυλου καὶ των αδελφοων προσ γαλατασ οἱ (pro ) ἐπιστ 
aur (sie) ... ς (= Gb 81) προσ γαλατασ ἐγραφὴῆ απὸ ρωμησ (απο 
ρωμησ οοηδτγπιδηξ etlam syrutr cop Thdrt Euthal Hier; eontra Thphyl 
Oee Claudantiss gro ἐφεσοι). Praeterea 118. add δια χειροσ παυλου, 
copood δια rr ob, arbol d τιτον καὶ Jo], slaveod δία τυχικοι,. 
Numerantur crx δι4γ' (ita KL al mu), ur r., 80. hser raf. Ad- 
dunt pauei eum Euthal ἀαναγνωσεισ β΄, κεφαλαια ιβ΄, μαρτυρίαι i 
am fu al enpitula 81 notant. B ἃ eaplte d ad νη΄ pergit, transit 
vero inde ad ep ad Hebraeos, cuius ad initlum nota 28“ (I. e. 59) in- 
venitur. Rursus ab ep ad Ilebr redit ad ep ad Eph, euius prima nota 
0 (i. e. 70) est. 


ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 1, 1. 668 
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ΠΡΟΣ E/ EIO TE. 
I. 


1 Iarloo ἀπόστολοσ Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ ϑελήματοσ Θϑοῦ Οἱ, 1 οἷς 
roĩo ἁγίοισ τοῖσ οὖσιν [ἐν ᾿Εφέσῳ])] καὶ πιστοῖσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ. 


“ προσ εἐφισιουσ eum ΜΑΒΚ 8. 17. 87. 47. 89. 108. 118. 128. al. Item 
DbEre dee f g arr. προσ ἐφεσιοισ, sed DEd ἃ 6 g coniungunt eum 
subseriptione epistulae ad Galatas. Item am al incipit epistuda (al 
om) ad ephesios. (ſu eæpl. epiatula ad galatas inc. argumentum ad ephe- 
δῖοα ep. argumentum ine. drebis. exypl. örebis. inc. corpus epistulas 
Telioiter: quae ratio passim invenitur) .. . al προσ ἐφεσιουσ ἐπιστολὴ 
(ut 44. 116. kser), ἐπιστολη πρ. ἐφεσ. (ut luer), ἡ πρ. ἐφεσ. ἐπιστολὴ 
(ut 120.) ... 1, τοι! αγιον ἀποστόλου παυλοι ἐπιστολὴ προσ ἐφεσιουσ, 
r παυλον ἐπιστολὴ προσ ἐφεσιουσ. Similitor ali . ὑλετ rote ἐφὲ- 
gti μυσταισ ταιτα διδασκαλοσ ἐσϑλοσ ... ς προσ εἐφισιουσ ἐπιστ. 
παυλου, ce παυλου του αποστολου ἡ προσ ἐφεσ. ἐπιστολη, Gb 82 
ru ἐπιστ. πρ. ἐφεσιουσ 


I. 1. χριστον εἡσου eum ΒΌΣΡ 17. dae am (allachm) go cop syrp Oreat 101 
Dam Ambrst... ς %%j,js γριστου eum narRL al ſere omn ( αὶ vg 
(et. ſu demid tol harl al) syreeh arm aeth Chir Il, Euthaleod Cyrloh 40 
Thdrt al Vietorin Hier | τοι αγιοισ! nA 10. 80. am ſu dlemid tol 
al (vgele) cop are Hier add πασιν (vgele omnihns sanctis) ] rod see: 
D(non x) 46. om | [ἐν ἐφέσοω): haee non ἃ Paulo profeeta esse iudiea- 
mus, om enim κ᾽ 8" 67 Oreat 102 eddvet et ppvet apud Baseunom 1,288 
item vid Meiontert etepiph. Ita enim Or I. 1. ὠριγένησ δέ φησιν" ἐπὶ 
μόνων ἐφεσίων εὕρομεν κείμενον τὸ ,.τοὶσ dy io τοῖσ οὖσι"" καὶ ζη- 
τοῦμεν, εἰ μὴ παρέλκει προσκείμενον τὸ  ,τοῖσ dy. τοῖσ οὖσι“, τί δύ- 
ara σημαίνειν. ὅρα οὖν εἰ μὴ ὥσπερ ἐν τῇ ἐξόδῳ ὄνορμιά φησιν ἑαυ- 
rot ὁ χρηματίζων μωσεῖ τὸ ὦν, οὕτωσ οἱ μετέχοντεσ τοῦ ὄντοσ γίνον- 
ται ὄντεσ, καλούμενοι: οἱονεὶ ἐκ τοῦ μὴ εἶναι εἰσ τὸ εἶναι" ἐξελέξατο 
γὰρ d O τὰ μὴ ὄντα, φησὶν ὁ αὐτὸσ παῦλοσ, ἕνα τα ὄντα καταρ- 
γήση ete. A quibus verbis eommentarii Origenis in hane epistulam 
dudum deperditi vel maxime pendet Hier, quamvis non dicat, ad h. 
J. (Vall “s): Quidam cieriosius quam necesse est pant ἐπ eo quod Iſoyri 
dictum vit: δος dice filiis Israel: Qui est misit me, etiam eos gui 
Ephesi unt gancti et fñdeles essentias vocabulo nuncupatos, ut guomodo 
a gancto gancti, a iusto iusti, a sapiente tapientes, ita αὖ eo qui est hi gui 
sunt cppellentir, et inæta endem apostolum elegisse dem ea quae non 
eraut tit destrueret ea quae erant -- Alu vero sinipliciter non ad eos qui 

sint, ed qui Ephesi sancti et fñideles sint acriptum arbitrantur. Patet ex 

his Ilieronymum ne adsequntum quidem esse Origenis interpretatio- 


664 15, 2. ΠΡῸΣ ku-EL IO Tx 


Oel 1, 2, 6 2 χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνῃ dn θεοῦ πατρὺσ ἡμῶν καὶ κυρίον ᾿Ιησοῦ 
Χριστοῦ. 

10%, 3 Εὐλογητὸσ ὁ θεὸσ καὶ πατὴρ τοῦ χυρίυυ ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χρι- 

στοῦ, ὁ εὐλογήσασ ἡμᾶσ ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ πνευματικῇ ἐν τοῖσ ἐπ- 

ουρανίοισ ἐν Χριστῷ, 4 καϑὸὼσ ἐξελέξατο ἡμᾶσ ἐν αὐτῷ πρὸ 


nem inde fluxisse quod ille verba ἐν tote plane non legisset. Tant 
opere igitur vulgaris lectio Hieronymi aetate iam invaluerat. Ba- 
silius vero, 88 ie: co ἐφεσίοισ ἐπιστέλλων, ὧσ γνησίωσ ἡνωμένοισ 
τῷ ὄντι δὲ ἐπιγνώσεωσ, ὄντασ αὐτοὺσ ἰδιαζόντωσ ὠνόμασεν, εἰπών" ἢ 
τοῖσ ἁγίοισ τοὶσ οὖσι καὶ πιστοὶσ ἐν χριστῷ ἰησοῦ" οἴτω γὰρ καὶ οἱ 
πρὸ ἡμῶν παραδεδώκασι καὶ ἡμεῖσ ἐν τοὶσ παλαιοὶσ τῶν ἀντιγράφων 
εὑρήκαμεν. Ceterum πϑϑοῖο an eum veterrima lectione illa eohaerent 
etiam additamentum spurium πᾶσιν, de quo vide ante. Denique nee 
Melon verba ἐν ἐφέσω legisse censendus est quonlam hane epistulam 
ad Laodioanos inseripsit. Cf Tertmare 8. 17; „Eeelesiae quldem veritate 
epistolam istam ad Ephesos habemus emlssam, non ad Laodicenos, 
sed Mareion ei titulum aliquando interpolare gestiit, quasi et in into 

diligentissimus explorator. Nihil autem do titulie interest“ ac paueis 
verbis post lude affert locum Eph 1, 9 et 10. Itemmare 53.11: „Prae- 
tereo hie et de alia epistola, quam nos ad Epherios perseriptam habe - 
mus haeretiei vero ad Laodicen as. (Hoe igitur loco non unum Mar- 
cionem eo titulo uti perhibet.) „Ait enim meminisse nationes, quod 
illo in tempore eum essent sine Christo, alieni ab Israele“ οἷς (re- 
spieit ad Eph 2, 12). δίνη! ν΄ etiam ἘΣ ἐμ) 576 ex Mareionis πρὸσ 
λαοδικέασ epist citat Kph 4, 5 . Ilabet enim sle: προσέϑετο δὲ ἐν 
τῷ ἰδίω ἀποστολικὼ καλουμένω καὶ ja καλουμένησ πρὸσ λαοϑικέα δ᾽ 
εἶσ κύριοσ, μέα πίστισ͵ ἕν βάπεισμα, εἰσ χριστόσ, εἶσ ϑεὸσ καὶ πα- 
τὴρ πάντων, ὁ ἐπὶ πάντων καὶ διὰ πάντων καὶ ἐν πᾶσιν. συνιδόντωσ 
μὲν τῇ πρὸσ ἐφισίοισ, ὦ μαρκέων, καὶ ταύτασ τὰσ κατὰ σοῦ μαυτιυ- 
υἱασ ἀπὸ τῆσ λεγομένη πρὸσ λαοδικέασ σινήγαγεπ εἰς ...... ς In 
"ἀμ ἐν ἐφέσω eum neADNFORK I al (praeter 01") oinn it vg (sed 
Vietorin zanctis qui zν ile ibus Ephesi) rell Cur Thdrt Dem eie 
και πιστοισ: 37. ol Vietorin om και 


2. πατρ. ἡμῶν: (2. 122. om .) . . r Nd. ὑμῶν... Ογνειαρὶ ˙ο μγμοιῃ 
καὶ 


3. „ θιοσ και πατὴρ et. Orint 2,263. 8,014. 4,600 Κι 058 35 Α 11,430 Cyrtiapb 127 
εἰς HIl oe lier Ambret ete .. n HII om καὶ πατηρ, Vietorindis (ad 
u. 1.) Hi. 2 om o ϑεοῦ καὶ Ϊ τοῦ κυρέοι, ἡμῶν (et. ne): n- r. κυρ. 
και σωτηροῦσ ἡμ. [ ο t,. ἡμασ (eser dor ὑμασ) et. κδ: κ᾽ om ,t 
er ante χῶ: ς (non ce Gb 82) om eum minuse paue tr χριστω 
et. Orint 5,365. 4,290 Eusbe 33. 3 Cyrthes 118 te.. . obetekk 4 46. 47. 
76. 109. 115. syrp aethutr Ath'e (ex ccd!) Thphyl VIietorin Sedul 
add % 01 


4. er are (de (καὶ vg Vietorin ete in ipso. Cf et. Hils. 200. 2 etallb 
in guo et elegit nos ete): vtrotr Didtri 841 Athedd vet 480 ἑᾳυζω nn: 


ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 1, 7. 065 


καταβολῆσ κύσμον, εἶναι ἡμᾶσ ἁγίουσ καὶ ἀμώμουσ κατενώπιον σοὶ 1. 


αὐτοῦ, ἐν ἀγάπῃ 5 προορίσασ ἡμᾶσ εἰσ υἱοϑεσίαν διὰ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ εἰσ αὐτόν, κατὰ τὴν εὐδοκίαν τοῦ ϑελήματοσ αὐτοῖ, 
6 εἰσ ἔπαινον δόξησ τὴσ χάριτοσ αὐτοῦ, ἦσ ἐχαρίτωσεν ἡμᾶσ ἐν 
τῷ ἠγαπημένῳ, 7 ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν διὰ τοῦ αἵματοσ 


— — — — — 


rtratgr προσ] ἐν αγαπὴ: ς (= Gb 82) eum praeeedentibus coniung, 
ut Lr al utvid plu f vg (18 in caritate gui praedestinavit) go cop (certe 
ap Wilk). Ita et. Ambrst „bi sunt quos elegit ante mundum in 
Christo, ut sint ineontaminati coram deo in caritate, hoc est, ut amor 
dei snnetam illls faciat econversationem. Nemo enim melius alieui 
obtemporat quam qui ex earitate obsequitur.“ .. eum seqq vero Or 
ent 107 „ αγαπὴ προορισασ ἡμαῦσ εἰσ υἱοϑεέσιαν δια τὸ TD ten a, ov. 
ij roi τὸ ἐν ἀγάπη τῷ προορίσασ συναπτέον' ἢ ἐξελέξατο ἡμᾶσ ἐν 
αὐτῷ ἐν ἀγάπῃ, πρὸ καταβολῆσ κόσμον προορίσασ ἡμᾶσ ἐν υἱοθϑε- 
σίᾳ τὸ χῦ εἰσ αὑτόν, ὥστε ἡμᾶσ εἶναι ἁγίουσ u. ἀμώμ. κατενώπ. αὐτοῦ. 
Atque lis; ὅϑεν καὶ πρότερον γέγραπται τὸ er αγαπὴ προορισασ . 
r νιοϑεσιαν, δεύτερον οἷο. Item Chrô (ἐν ἀγάπῃ προορίσασ u. 
οὐ γὰρ ἀπὸ πόνων οὐδὲ κατορθωμάτων τοῦτο γίνεται, ἀλλ᾿ ἀπὸ ἀγά- 
πησ οἷο) Thart. Atque eidem distinetionl ſavent ἃ ὁ αὶ in caritate 
praedestinans, quemadmodum etiam Vietorin Ambrst (sed is alteram 
aequitur coniunetionem, vide supra) Hier al exseribunt. Traetat 
autem rem etiam Hier: „Duplieiter legendum, ut caritas vel eum 
superioribus vel Inſerloribus eopuletur. Cum guperioribus ita: ut 
essemus sancti et immaculati coram ipso in caritate, et postea sequatur: 
ꝓpraedestinans nos in adoptionem Rliorum per Jes. Ohr. in ipso. Cum in- 
ſeriorihus autom sie: in caritate praedestinaus nos“ οἷς. „Diſferentlam 
voro Graeel sermonis προσρισασ et ορισϑεντοσ' (resplelt ad Rom 
1, 4) „Latinus sermo non explieat“ οἷα. 

5. Ὁ" al προωρισασ iẽ,w u χριστοῦ et. Oreat 107 bis Euspe 868 Cyrthes 118 


εἰς Vietorin Ambrst εἴο ... Β Chrmose i γριστοι σου... Or i, οἱ 
eat 107 tertlo loc 111:|540 m εῆσοιυ 


6. δοξησ: DE praem vo f zo (Gb') eum „' Anr 6. 17. 38" 47. 57. 67. 
69. 70. 18. 80. 118. 8Ρ9 Orea 11 Chr (ἦσ ἐχαρίτωσεν ἡμᾶσ, φησέν. 
ob εἶπεν" ἦσ ἐχαρίσατο, ἀλλ ἐχαρίτωσιν ἡμᾶσ. Ad hae emendan- 
dum videtur quod d exeunte et“ ineunte prnecessit κατὰ τὴν εὐδοκίαν - 
er ἢ ἐχαριτωσεν οἷς.) Euthaleod .. Thphyl ῇ, quocum ſaeit Ambrst: 
qua gratijiĩcarit nos in dilecto lio uo. Aliter eop: qui dedit nobis gra- 
kiam . . . ς ΤΊ ἐν ἡ eum nepE(r om Mx al pler def g vg go syrp 
Basbapt 64 (Chr vide ante) Thdrt Dam Vietorin Hier al [ ηγαπημένω 
sine additam et. am“ demid allachm syrp txt (syrsch cop add tantum 
eius) Hier Sedul. Praeteren vide inſra . . D' Spe de ſ g vgole (et. 
am“ (Ὁ harl mar tol al) go syrp e.“ Dial cddlat ap Hier Victorin 
Ambrat al add ue αὐτου, notatque Lebrug: „Non omittas flllo suo.“ 
Contra est Orot 118 ter et: ὠριγένησ φησίν" ἠἡἠγαπημένοσ ἁπλῶσ li- 
γεται ὁ σωτήρ. Item Hier ad h. 1. (Vall, 8); „Nee putandum, quod 
in Latinis eodd. habetur, seriptum esse in dilecto Alio uo, sed simpli- 


Gol 1, 14 


666 1.8. ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


αὐτοῦ, τὴν ἄφεσιν τῶν παραπτωμάτων, κατὰ τὸ πλοῦτοσ τῇσ χά- 

οιτοσ αὐτοῦ, 8 ἧσ ἐπερίσσευσεν εἰσ ἡμᾶσ ἐν πάσῃ σοφίᾳ καὶ φρο- 

Oel 1, 26 γήσει 9 γνωρίσασ ἡμῖν τὸ μυστήριον τοῦ θελήματοσ αὐτοῦ, κατὰ 
00 4, 4 τὴν δὐδοκίων αὐτοῦ, ἣν προέθετο ἐν αὐτῷ 10 εἰσ οἰκονομίαν τοῦ 


% πληρώματοσ τῶν καιρῶν, ἀνακεφαλαιώσασθαι τὰ πάντα ἐν τῷ 


eiter ἐπ dilecto „Nuno vero in eo quod absolute loeutus est dicens 
in dilecto, ita mihl intelligendum videtur ut subaudiatur ab οπεπέδι." 


7. ἐχομὲν eum NeARDDSetexTOxLT al omnvi d e f g vg g yrutr arm go Ir 
int 0 Oreat 113 Cyrhr 80 Basbapt 686 Chr Euthaleod Cyrclaph 10 Thdrt 
Dam Viotorin Hler Augpraed s Ambrst al.. . nDtr“ cop (aceepimus) 
aeth Irint 810 (abufmus) ἐσχομὲν (:: item Col 1, 14 n cop; aut utro- 
que loco ἐχομὲν aut ἐσχομεν Paulum seripsisse puto. Quod ei reete 
habet, ἐσχομεν Υἱχ edi potest) [ τὸ (ra του) πλουτοσ eum MADD 
or 81. 47. 59. 67“ eatizt; 17. το πληθοσ.... ς τον πλουτον eum κμὸ 
Dek. al pler Oreat 1 Cyrhr 0 Basbapt Chr Euthaleod Cyrslaph 10 
Thdrt Dam Ϊ χαριτοσ: 4 109. cop Cyrslaph 10 γρηστοτητοσ :: εἴ Ro 
2, 4 

8. 0 ἐπερισσ. (d e fg vg Ambrst al quae uperabundavit, eontra Vie- 
torln Hier qua abundavit) εἰσ ἡμασ (et. Orea): y om ] φρονησει: 17. 
rot, 71. συνεσει. Praeterea ef Hier ad b. I. „Si ex parte cognosoit 
Paulus et ex parte prophetat et nune videt per speeulum in aenig- 
mate, quomodo vel ipsi vel Ephesils in omni sapientia atque pruden- 
tla dei mysterium revelatum est? Hae itaque necessitate eompellimur 
mutare ordinem lectlonis et facere: cecundum placitum voluntatis uu, 
in laudem -- gecundum divitias gratiae eius, gua abundavit in nobis in 
omni sapientia et prudentia, ut quum hueusque distinzerimus, quo 
sellieet omai gapientia et prudentia ad superiora jungantur, deinceps 
inferamus: ποίη faciens nobis mysterium voluntutis uae sec. placitum 
mum. Potest autem et hae manente sententia, quod ex parte videant 
- nune in omni sapientia et prud. diei revelatum eis esse mysterium. 
Non quo ipsi in omni - mysterium didlioerint, sed deus in omni sap. 
sus atque prud. iuxta quod eonsequl poteraut eis mysterium revela- 
verit.“ Ita igitur Hier, sed nihil non ex Or sumpeit, ut ec 1136 in- 
tellegitur. 

9. γνωρισασ et. Oreat 115 Hier εἰς... Fa 76. ἃ ὁ f g vg go Thphyl IIil 

. Vletorin Ambrst Augꝰerm i etpraed 88 4] γγωρισαι το: Der“ τουτουῦ 
τουτο τοῦ, sed ipse“ super litterls post τὸ erasis ευστέριον (D μυστη-)} 
reseripsit [τοῦ ϑεληματοσ αὐτου: aberraverat seriptor codiels ἃ ad 
eadem verba versus 11 et lam perrexerat εἰσ τὸ an ἤμ. εἰσ en. do. 
αὐτοῦ, errore vero intellecto his deletis supraseripsit κατὰ τ. 10. 
αὐτοῦ vat. r. εὐδοκιαν (x add τοι Θεληματοσ) αὐτοῖν: syrsch ar- 
usee non expri (ἣν relato ad ea quae praecedunt) . . Dkrerd ἀ ὁ g 
go eop Terimares, 17 Vietorin IIil “s om αὐτοῦ [ ἐν αὐτῶ: Ρ ἐν tau 


10. εἰσ οικονομιαν: A κατα τὴν on. ἐν τω χριστω et. Irtr 10 Orea 1 
Eusmceell 182 etc.. κ 73. deer cattrt 1 (non!!!) om τω... 116. 143. 


ΠΡῸΣ ΕΦΙΣΙΟΥ͂Σ 114. 007 


Χριστῷ, τὰ ἐπὶ rod οὐρανοῖσ καὶ τὰ ἐπὶ τῆσ ῆσ, ἐν αὐτῷ, 11 ἐν 

ᾧ καὶ ἐκληρώθημεν προορισϑέντεσ κατὰ πρόϑεσιν τοῦ τὰ πάντα . 
ἐνεργοῦντοσ κατὰ τὴν βουλὴν τοῦ θελήματοσ αὐτοῦ, 12 εἰσ τὸ 

εἶναι udo εἰσ ἔπαινον δύξησ αὐτοῦ, τοὺσ προηλπικότασ ἐν τῷ XO. 

or; 13 ἐν ᾧ καὶ ὑμεῖσ, ἀκούσαντεσ τὸν λόγον τῆσ ἀληϑείασ, 

τὸ εὐαγγέλιον τῇσ σωτηρίασ ὑμῶν, ἐν ᾧ καὶ πιστεύσαντεσ ἐσφραγέ. el, n οἷς 
σθητε τῷ πνεύματι τῆσ ἐπαγγελίασ τῷ ἁγίῳ, 14 ὅσ ἐστιν do 


ἐν χὼ τ | τὰ ε. τοισ eum ΜΚ ΑΒΡΕΡΟΚΙΡ ald ſere Eusmoeell Chro Euthal 
ood Cyrslapb 19 Thdrt οἷο ... ς ( Gb 82) τα τε e. ro eum minuse 
utvl paueis Epiphe“s Cyrmleh 448 r τοισ οὔρ. eum n' DRI. al plus 
go Eusmoell Thrt ad b. I. Dam Oee Tertmonog s (universa in Christo, 
guae rent auper caelos et super terra). . ς Τὶ er 0 οἱ. eum eO 
ΧΡ al plu cop Epiph 855 οἱ , Chr Euthaleod Cyrsiaph 10 ΤῊ τι 4.131 
Tbphyl (etiam Oroat 14 τσ οὐκονομιασ τῶν ἐν οἱρανοιῦ και διοικη- 
σεωσ τῶν ἐπι γησ παντων) Irint 811} (quae in caelis et quae cuper terram) 
Vietorin (ut Iriui). Praeteroa dee fg vg Tertmares, 1 Iljer Ambret al 
in eaelis pariter atque in terris (- rra); nee magis gecuratius distinxo- 
runt gyrutr aeth 


11. ἐκληρωϑήμεν eum unRäLT al omni f vg (uterque et Orint 3,480 Hjer 
torte vocati u mus, item ἃ α g absque sorte) Eusbe * Chr Eutha leod 
Cyrslaph e Thurt Dam, nee aliter go syrvtr (electi mmus, ad quod 
syrp e. ob. add sorte) cop arm, item sortem conecuti ums Victorin 
Augpraed as, orte constituti mes Ambexbort virg , gortiti m1 
Ambrst Gb' Ln ἐκληήθημεὲν cum ApRYO (y“ ἐκληθησαμεν) ἀ ὁ 
g Ὁ" 81. 71. 78. deer προωρισϑεέντεσ | κατα (D' ro 88. add την) 
προϑεσιν (Eusbe προγνωσιν) . . ὈΈΡα 10. 81. 46. 47. 59. 71. 78. 80. 
spe ἃ 6 f g cop arm go Euthaleod Ambrst add ron (80. om) 97 
ta παντα: D' 109. (dsor rartrac) Thurtuteeph 1,1887 om ra] κατα 
r. Hou. του Oed. αὐτου: 87“ om 


12. δοξησ eum unͥ˖ůUoUZäFuxLT al plu (ſere omn ap Seri et Mtth) Euspe 308 
Eutlinleod Cyrslaph io Dam Thphyl .. . ς (Gboo) praem rie eum A al 
vix mu (utvi) Chris Thdrt Oee αὐτου et. Orlint 2,480 Vietorin Hier 
Αὐτοὶ... D'rerd ἃ 6 g florlae Tertmare s, 11 om. . . syrb o.“ add 
εἰ gratiae ] του προηλπ. ἐν r. χω: 115. om [ ἐν τω: Fo 1. 59. om το; 

18. ½% e οἱ. Irint 0 Oreat 118 Euthaleod Cyrſd 1553 ete Tertmare 8, 17 οἐς 
... neAkL al plus“ Thphylme Oee zei, itemsemel vietorin [ τησ 
σωτηριασ: ΤῸ om τηὴσ [πμων: k 74. 115. 122. al pluss cop ἡμῶν | ἐν 
ὦ Rt: DErero ἃ ὁ g am go cop arm Didtri 90. 278 (non item !. 160) Ir 
int 20 Tertmares, 11 Vietorin al om και, item Ambrst om ἐν o και] 
ἐσφραγισθητε (Didtri . 2 σϑθημεν, non item 1. 189)... ἢ ἐσφρα- 
γισθη 

14. o eum ΜΌΕΚ al longe plu (apiritu promissionis ϑαποίο, quod est ρέρπιϑ 
ἃ 6 g) Didiri 128 Chriz (eom) Thart Dam Phot ap Oee (ὅσ ἐστι τὸ 
πνεῦμα, φησίν" ἐποιήσατο d τὴν μετάληψιν τοῦ ἄρϑρον ete) Tbphyl 


008 1, 15. ΠΡῸΣ EbETIO Tx 


βὼν rij κληρονομίασ ἡμῶν εἰσ ἀπολύτρωσιν τῇῆσ περιποιήσεωσ, εἰσ 
ἔπαινον τῆσ δύξησ αὐτοῦ. 
δῖ 15 Διὰ τοῦτο κἀγώ, ἀκούσασ τὴν καθ᾽ ὑμᾶσ πίστιν ἐν τῷ 
κυρίῳ Ἰησοῦ καὶ τὴν ἀγάπην τὴν εἰσ πάντασ τοὺσ ἁγίουσ, 16 οὐ 
113.3. παύομαι εὐχαριστῶν ὑπὲρ ὑμῶν μνείαν ποιούμενοσ ἐπὶ τὼν 


Oe... Lu & eum ΑΕΟΙΡ (e) alis (f vg Vietorin Didint 288 οἐς gu ett 
vpignus) A th (etint 760 μὲ est αγτλα) Didtri eo Chrii (ixt) Cyrtrin 615 
(Cyraet es etHd⁰ 19 & τῶν ἁγίων pro τῷ ἁγίῳ ὃ) Ϊ ἀρραβὼν ut ΝΜΑΒρΕκ 
Lr οἵα... 70 81. 16. der Euthaleod ἀραβὼν | τησ δοξησ: u 17. 35. 
om τησ (85. om et. τησ pri) . eyrb add και χαριτὸσ 

15. καγω: gyrb e. ob. add μὲν er τω (vor om) κυρίω εῆσον et. Cyrlob 
826 Augep r Hler Ambrst οἷς... p' yer dee g go gyrseh aeth Vie- 
torin add χρισίω (DSr'R TU) . . Autpraed δ I. eoop ad clereonst ἐν 
ORristo Jesu καὶ τὴν αγαπὴν τὴν (D %ẽ, om) % cum nep('etbete)xr 
kl. al pler dee fg vg syrutr cop go E ph, (- ην ett εἰσ) Chr 
(in eomꝭe πανταχοῖ; συνάπτει καὶ συγκολλᾷ τὴν πίστιν καὶ τὴν ἀγά- 
n) Thurt Dam al Vietorinbdie Αὐτὴ τοὶ Augep 517 al. Item καὶ τὴν εἰσ 
aavr. r. ay. ἀαγαπὴν 37. 39. 78. 80. 116. 118. (nser“ ἀγαπὴν post 
παντασ)ὴ entixt neih Euthaleod Cyrioh s.. . . n ABT 17. Oreat 125 
Cyrtrin 908 IIier Augpraed 88 και (omissis τὴν αγαπ.) τὴν εἰσ. Cf Orest 
ὠριγένησ φησί" δόξει σόλοικον εἶναι τὸ „ir ἐπιγνώσει αὐτοῦ πεφω»- 
τισμένοισ τοὺσ ὀφθαλμοὺσ τῆσ καρδίασ, εἰ μὴ ὧσ ὑπερβατὸν αὐτὸ 
ἀποδῶμεν." διόπερ τὸ ἰξῆσ τῆσ συμφράσεωσ οὕτωσ ἔχειν οἰόμεθα" 
δια τουτοὸ καγω αχουσασ τὴν καϑ μα΄ πιστιν ἐν τω 11 % Y ἐν 
ἐπιγνωσε αὐτοῦ πεφωτισμενουσ ro οφθαλμουσ τὴσ καρϑδιασ και 
την td παντασ τοισ αγιουσ, oo παυύμαι εὐχαριστῶν ὑπὲρ ὑμῶν 
μνειαν ὑμῶν ποιουμεψοσ οἷο. Item ef Hier δὰ h. l. (rursus maxime ab 
Or pendentem): „Licet verbi ad verbum expressa translatio possit 
apostolum diligenti exeusare leetori, quod videstur omnis sententlae 
seatere eontextus et soloeelsmus fleri, tamen et in Graeco vitium so- 
nat. Unde et nos Graeeis potius ealumniatoribus respondentes eona- 
bimur ita juxta sensum temperare ordinem lectionils ut dleamus: 
Audiens dem vestram in domino Jesu et in omnes sanctos eius, videns- 
que differentiam fidei vestrae in dominum et in omues sanetos eius, 
non cesso gratlas agere et memoriam vestri facere in oratlonibus meis, 
ut domini nostri Iesu Christi deus, pater autem glorige, det vobis 
spiritum sapientiae et revelatlonls. Quod autem sequitur: illumina- 
tos oculos cordis vestri, ita per hyperbaton reddl potest: Propterea 
et ego audiens Adem vestram in domino Jesu in agniłione eius, iltumiua- 
tos ooulos cordis vestri, et in omnes anctos, non cesso gratiam agen pro 
vobis“ οἷς :: dubium igitur non est quin lectio quae verba τὴν αγα- 
nir non habet alteri auetoritate testium praestet. Tamen videndum 
est ne testes illos sequentes non repetamus nisi antiquissimum vitlum. 
Quad ut statnam, facit etiam geminus epistulae ad Colass. locus 1, 4. 

16. πανομαι: Dürer Vietorin παύσομαι t μνειαν ποιουμενοῦ sine ὑμῶν 
eum na RD“ 17. 88. 88. 87. 39. 78. 116 118. 219. d (male ed. Sab) go 


ΠΡῸΣ ΚΦΕΣΙΟΥ͂Σ 1. 20. 0009 


προσευχῶν μον, 17 ἵνα ὁ Oe τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 
ὁ πατὴρ τῆσ dg, δῴη ὑμῖν πνεῦμα σοφίασ καὶ ἀποκαλύψεωσ ἐν 
ἐπιγνώσει αὐτοῦ 18 πεφωτισμένουσ τοὺσ ὀφϑαλμοὺσ τῆσ καρδίασ 


ε — 7 4 95, ὅ ε 2 4 2 “ 4 . 4 9 . 
ὑμῶν, εἰσ τὸ εἰδέναι ὑμᾶσ τίσ ἐστιν ἡ ἐλπὶσ τῆσ κλήσεωσ αὐτοῦ, ὃ 
τίσ ὁ πλοῦτοσ τῆσ δόξησ τῇσ κληρονομίαα αὐτοῦ ἐν τοῖσ ἁγίοισ, 


19 καὶ τί τὸ ὑπερβάλλον μέγεθοσ τῆσ δυνάμεωσ αὐτοῦ εἰσ ἡμᾶσ 
τοὺσ πιστεύοντασ κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ χράτουσ τῆσ ἰσχύοσ 
αὐτοῦ, 20 ἣν ἐνήργηκεν ἐν τῷ Χριστῷ ἐγείρασ αὐτὸν ἐκ νεχρῶν 


Euthaleod Cyrlob 888 H ii 10% . , ς Ti post μνγεέεαν add μων eum Der“ 
RL al pler 6 (eerte teste Sab) f vg syrutr cop arm Oreat 189 Chr 
Thurt Dam al Victorin Hier Ambrst; item yer g post æο,õ,j,wu - vο 

17. den (Ln de) et. Oreat 128. 161 ée .. . B 63. Cyrthes 275 δὼ LIM ἐν 
ἐπιγνώσει αὐτοῦ eum sqq conlung: vide supra Or et Hier 


18. τησ καρδιασ um ABD ETGRLT al longe plu (omn ap Seri exe uno 
d) it vg syrutr cop arm neth go Oreat 120. 1e1 Ath 5 Ep 5,388. Chir 
Euthalead Cyrioh s Dam al Vietorin rell (ef et. Cleinrom 38 e- 
σαν ἡμῶν οὐ ὀοφϑαλμοι τησ καρδιασ) ... ς (= Gb 82) τ. διανοιασ q eum 
minus vix mu Cyrhr 808 Τη τε Oee [ ὑμῶν: Β 17. arm Ογτγίοἱι e οm 
εἰσ ro dera μασ: Κα (r οἰδατε. Latini ut sciatis (d e add bos) 
τισ pri: rerotr ileet arm Oreat 181. 161 (non Ep, Euthaleod 2. 
Similiter go guid est pes posteaque guale divitias ] τισ ο πλουτ. ine 
καὶ Hm D' 17. 59. ἃ ὁ Γ g am ſu tol go Eutbaleod vietorin 
. Τί praem καὶ eum nepekxxLr al pler vgele (et. demid al) syrutr 
eop arm aeth Oreat 181. 101 Eph‚ A Chr Cyrioh 888 Thurt Dam al Hier 
Ambrot (fluctuat lectlo) al ] τησ δοξησ τησ κληρονομιασ et. Oreat bi 
εἰς (E ph om rg κληρονο.): ἡ τησ κληρονο. τ. doł. 

19. το υπερβαλλ. μεγεϑοσ (63. το unten,. O: τταξγ om υπερβαλλ. 
Ι εἰσ ἡμασ et. Oreat Ephr eto. . Dp'rCETOr 17. 81. 87. 80. 116. deer 
al paue ἃ ὁ g Vietorin Ambrat ἐσ μασ 


20. ἐνηργηκὲν eum ΑΒ Euthaleod Cyrioh 28 Procop 151 (e ,) . . 6 TI 
ἐνηργῆσεν eum up RTOxLT al omnvid Oreat 181 Eusesa Ep hrs, 8 Cyr 
br no Chr Cyrapoloꝶ 9,116 td τὸ ThdArt Dam er: verdgr praetermittunt 
(post -σεν) [ νγεκρων:., al Eusdem 24 praem τῶν [καὶ καϑισασ eum 
nan 10. 17. 23. 31. 47. 57. 59. 73. 80. 110. 213. eattzt Eusdem 24 t 
enn Cyrhr % Euthaleod Cyrioh 588 etfld 880 Procop 181 cattxti, jtem 
et conatituens f vg Vietorin Ambfids, item et gedere eum Faciens Hier 
(ef et. Tertmaros, 17) . , f Ti καὶ ἐκαθισεὲν eum Dxra xlr al pler Or 
eat 18 Chr Thart Dam Thphyl Oee, item et constituit d e g go cop 
arm ΔΙ Hille Ambrst [ αντον 866 cum ΜᾺ 17. 23. 57. 80. cop syr 
utr οί ἢ Oreat 188 Eusdem etesa Euthaleod Procop Vietorin Hier Amb 
nd al (ef et. Tertmare 17 ie inoperatus est in CRriastum valentiam 
am, διιδοί απο eum a mortuis et collocando eum ad deæteram uam et 
rubiciendo omnia) . 6 Ln Ti om cum BDzroxLr al pler it vg arm 
Cyrhr 2 Chr Cyrioh 5885 Thurt Dam Hil 1% Ambrst: : καὶ καϑισασ 


172 1, 18 
ol 1, δ΄ 


8,6 


670 1., 21. ΠΡῸΣ EELIO T 


5 N , 2 2 7 — 3 - 3 - 2 7 ε 
bei 85 10 καὶ καθϑίσασ αὐτὸν ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ ἐν τοῖσ ἐπουρανίοις 21 ὑπερ- 


100 18, 3] 
ne 2, 6 
Pe 8, 7 (0) 
Col 1, 18 


Ool 2, 18 


ol 8, 7 


d πάσησ ἀρχὴσ καὶ ἐξονσίασ καὶ δυνάμεωσ καὶ κυριότητοσ καὶ 
παντὸσ ὀνόματοσ ὀνομαζομένου οὐ μόνον ἐν τῷ αἰῶνι τούτῳ ἀλλὰ 
καὶ ἐν τῷ μέλλοντι, 22 καὶ πάντα ὑπέταξεν ὑπὸ τοὺσ πόδασ 

3 — 4 2 8 4 1 U * 4 * 2 2 
αὐτοῦ, καὶ αὐτὸν ἐδῶχὲν κεφαλὴν ὑπὲρ πάντα τῇ ἐκκλησίᾳ, 
23 ἥτισ ἐστὶν τὸ σῶμα αὐτοῦ, τὸ πλήρωμα τοῦ τὰ πάντα ἐν 
πᾶσιν πληρονυμέφον. 


II. 


1 Καὶ ὑμᾶσ ὄντασ νοκροὺσ τοῖσ παραπτώμασιν καὶ ταῖσ ἁμαρ- 
τίαισ ὑμῶν, 2 ἐν αἷσ ποτὲ περιεπατήσατε κατὰ τὸν αἰῶνα τοῦ 
κόσμου τούτου, κατὰ τὸν ἄρχοντα τῇσ ἐξουσίασ τοῦ ἀέροσ, τοῦ 
πγεύματοσ τοῦ γῦν ἐνεργοῦντοσ ἐν τοῖσ υἱοῖσ ro ἀπειθείασ, 3 ἐν 


αὐτὸν propter duas eaussas videtur offendisse: hune enim verb 
καῦισαν in No To plus quadragles zeripti usum non testatur nisi 
1 Co 6, 4. τουτουσ καθιζετε, ad quod qr ,t aeeedit Eph 2, 6. 
Nee magis allbi dietum est deum collocasse Christum ad dexteram 
szuam, sed Christum consedisse ad dexteram del. Haec certe plus va- 
lent quam mutata construetlo. [ἐν δέξια: 43 ἐπ δεξεων [ἐν τοισ ἐποι"- 
ρανιοισ usm ΜΑΡΈΞΟΚΙΡ δὶ pler Orea 1 Eusees d Euthalood Chr 
Cyrioh 888 tüd 10 Proeop isi al mu, item in caelestibus it vg III Hier 
Ambüds Ambrat al . . Lu er r. οὐρανοισ elm 5 71. 213. Hin 
Vietorin : ᾿ 

81. ἀρχῆσ καὶ ἐξουσιασ οἱ. Irini 368. 390 O roat 128 φεἰπι1,66. 4,610. 818 Eus 
dem 4 tesa 9% Cyranthrop 301 œto (οἵ οἱ. Basilidhipp 329 „e ro eb 
γέλιον εἰσ τὸν κοσμον και διηλθε δια πασὴησ ἀρχήσ και ἐξουσιασ καὶ 
κυριοτητοῦ καὶ παντοῦ ογνοματοῦ ονομαζομεένου) ... n εξοισιασ και 
ἀρχὴσ 

238. το πληρωμα: 47. om, item Oreat 138. od paullo post ibidem exponuit 
rd παντα cum nanDbRTOxkLr al pler Orea ete .. . 6 (= Gb 82) oin 
τα eum minuse vlx mu 


II. 1. e: 44. 45. 48. aer deer eser“ al u⁰h,le f αμαρτιαισ: n ἐπιθυ- 
μιαισ] ὑμῶν em ΜΒΌΞΥΟΡ all eattzi ἃ ὁ ( g met vg syrutr cop aeth 
go (arm post παραπτ. pon) Oreat 8 (Orlgenis esse docet qul vertit 
Hier) Euthalood Thurt Leiſ 21s Vietorin al.. 4 ἑεαυξων (e ante au ab 
ipso“ utvl Iinserto) . . 6 om eum κι, al longe plu Chro bie Dam 
Thphyl Oee 

2. note: L om ro πνευματοσ: Κα toto neun., ut etlam f g. At 
nec aliter de m vg Orint 1,106 Loif 216 4] (contra Vietorin H ii“ Hier 
al om), sed videtur Rufus potlus ad aeris quam ad epiritus trahendum, 
quemadmodum Ambret teqννα u hrinoipem poteastatis aeris Ruine, δ} ἐν 
ritum qui, item Tertmare s, 17 fe. prinoipem potest. aeris huius (nisi quod 
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olo καὶ ἡμεῖσ πάντεσ ἀνεστράφημέν ποτε ἐν ταῖσ imb] τῆσ 

σαρχὺσ ἡμῶν, ποιοῦντεσ τὰ ϑελήματα τῇσ σαρκὸσ καὶ τῶν di- 

γοιῶν, καὶ ἥμεθα τέκνα φύσει ὀργῆσ o καὶ οἱ λοιποί" 4 ὁ δὲ ϑεὺσ 

πλούσιοσ ὧν ἐν ἐλέει, διὰ τὴν πολλὴν ἀγάπην αὐτοῦ ἣν ἠγάπησεν 

ἡμᾶσ, Ὁ καὶ ὄντασ ἡμᾶσ νεκροὺσ τοῖσ παραπτώμασιν συνεζωο- 

ποίησεν τῷ Χριστῷ, -- χάριτί ἐστε σεσωσμένοι -- 6 καὶ συνήγειρεν 
Auius edd plur om), qui ορεγαίων. ] τοῦ νυν ἐνεργουντοῦ οἷο: ef Ign 
intpol 366. . ἐνήργει ἐν ro υἱοῖσ τῆσ ἀπειϑ. 

8, x (eop om) ἡμιεισ: ΑΔ Ὁ" x. fi . ETL g om] na,, (78. ante 
ἤμεισ pon): 17. 68. 74. 115. aer syrseh are Tertpudle 11 (non item 
mare, 2) Augpe 10 (non itemalibi) Ambrst (non item Leif vietorin 
Hier ah) om. . Fortun ap Augdlep 1 et omnes (i. e. et nos et omnes) 
ut do eum un 17. 78. Or 1,587. 8, 100 οἱ 4,840. 280 oteat 1 ς LI TI 
nuty cum ADETxrr al pler Clem“ Didmanieh Chr Euthaleod Cyrioh 
116 Thart Dam | τέκνα φυσεε eum unx al pler Ori, 587 ts, 400 6 te, 80 οἐ 
int 4,503 Chr. 80 Pam Tertmare δ,11 , Ln odt τέχνα cum ΑΌΕΕΟΙΡ 
3. 37. 80. 106. 108. 116. it (et. me) vg cop syrb go (arm 7) Or“, 4 et 
ent u Didmanlch 810 (ap Galle) Euthaleod Tudrt Tertanim 16. 41 Leif2i8 
Vietorin rell ... Cyrioh 16 rruY. οργησ φυσει, 109. aeth (syrsch reddit 
per plane) Clem“ (οργησ rer) om φυσει 

er dete (ne): n“ om ἐν aur et. Clem Oroat 136 ρει 4,541 Cyrhr 803 

(sed ante αγαπὴν pon) Vietorin Hler Ambrst .. . D' yer 73. 118. d e 

g 80 Ambpe 11 Augioh 111 ctsaep om. Praeteres Oreat et cum eo Hier 
de coniunctione δὲ exposuerunt. Atque Hier quidem sie: „Conlunc- 
tionem vero eaussalem in eo loco in quo alt: Deus autem gui dives est 

in misericordia, arbitramur aut ab indoctis seriptoribus additam et 
vitlum inolevisse paulatlm aut ab ipso Paulo, qui erat imperitus ser- 

mone et non seientia, superflue usurpatam“. Quae ille quidem omnino 
ex Or sumpeit, euius verba eat ids zuppedlitavit: rd „dd“ σύνδεσμον, 
τὸν ὅπου ,, δὲ ϑεὸσ πλούσιοσ ὧν ἐν ἐλέει", ἡγούμεϑα ros παρεμβε- 
βλῆσϑαι μάτην ἐν , ἀντιγρώφοισ, ἢ de ὑπὸ ἰδιώτου τῷ λόγῳ 

παύλου μὴ τεϑεωρῆσϑαι παρέλκοντα. f 
it: 7 73. 118. Cyrhr u ibore om | τοι (n arm praem ) παρα- 

πτωμασιν: Sr g τή ἀμαρτια (peecato), Ὁ" ταῖσ ἀμαρετιαισ, item pec- 

εαἰΐ ἃ ὁ f vg Hils Vietorin Ηἶον ete (solet enim παραπτωρμα vert 
delictum, ἀμαρτια peccalum) ; Orint 4,680 dełictis et peccatis nostris (:: ex 

2, 1); item B81, 1868 κα ἐσ ἀμαρτιαισ καὶ τοιό παραπτωμασιν. Etlam 
go potius r. ἁμαρτιαισ efpressit . . B add καὶ ταισ ἐπεϑυμεαισ Ϊ συν- 
εζωοποιησεν: vouper lineam add nud ( el nos cum essemus mortui 

peec. conviriſicavit nos Cristo), item ἃ ὁ vg Vietorln δὲς et cum esse 

mortui peccatis, convivijicavit nos [ τω χριστω: Β 17. 18 118. vgele 

(non am ſu demid al) tol (g eum t in) eop arm Chro Dam Vietorin 
Ambps 116 Ambrst (uon item Hi Hier al) praem ἐν, hine Lu ler] 
] χαριτε: D'xro de f g vg (et, ſu demid al, sed non am allsehm) vie- 
torin Auglob 111 ętalld Ambpe 11 Ambret al (non item Hler) praem 


οὗ (Ὁ "Ἑ ου τη), euius 


* 


8 


Ool 8,8 


Ool 2, 18 
1, τὸ 


: „ 
— νορ ἢ ! 
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καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖσ ἐπουρανίοισ ἐν Χριστῷ Ιησοῦ, 7 ἵνα ἐν- 

δείξηται ἐν τοῖσ αἰῶσιν τοῖσ ἐπορχομένοισ τὸ ὑπερβάλλον πλοῦτοσ 

τῇσ χάριτοσ αὐτοῦ ἐν χρηστότητι ἐφ᾽ ἡμᾶσ ἐν Χριστῷ ᾿ἴησοῦ. 

8 τῇ γὰρ χάριτί ἐστε σεσωσμένοι διὰ πίστεωσ, καὶ τοῦτο οὐκ ἐξ 

ὑμῶν, θεοῦ τὸ δώρον᾽ 9 οὐκ ἐξ ἔργων, ἵνὰ μή rig καυχήσηται" 

10 αὐτοῦ γάρ ἐσμὲν ποίημα, κτισθέντεσ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ ἐπὶ 

col 1,10 ἔργοισ ἀγαθϑοῖσ, οἷσ προητοίμασεν ὁ ϑεὸσ ἵνα ἐν αὐτοῖσ περιπα- 
τήσωμεν. 

11 Διὸ μνημονεύετε ὅτι ποτὲ dh, τὰ ἔϑνη ἐν σαρκί, οἱ λεγό- 


6. ἐν χρίιστω τησον (Ori, 486. 8,469 tent rom 86 stint 8,815. 4,628. 806 Cyrloh 919 
om ., non item Eusmoell s ete): Ferd g Vietorin Hill“ om (Aug 
modo habet modo om) 

7. er erde. us ἐν χριστω ιησου et. Irint 381 Ori, 80 8,000 Stint un Eu 
moell 8 ote: * (transiliens ab ἐν χρ. u. ad eadem verba) praeter- 
misit; suppl ua | τὸ ὑπερβαλλον πλουτοα (Gb) eum naABD'ꝰ να 17. 
67 Or, odd (ed r. u. πληϑοσ) Eusmeell 84 Euthaleod .. g τὸν unte- 
βαλλοντα nlovro eum pbekxiIr al pler Or“ Eusmeeli eodꝰe Chr 
Tudrt Dam [ἐν χρηστοτητεῖ Dr 2. τὴ 20. [ ἐν χριστω (Ὁ d) ἑησου: 
D' Erd de g aethro Vietorin (non Bier Ambrst ete) om εῆσὸν (yr 
ach asthbb ante χγρεστω pon) 

8. τη γαρ χαρ. ἐστε σεσωσμενοι (r σεσωμενοι): Ὁ ἘΝ d e eres are aeth 
t. γι αντον χαριτι σεσ. ἐσμὲν (ἐσμεν et. tol cop, οἵ et. inſra Petralex) 
|' δια πιστεωσ (db) cum un D⁰ο fr 17. 67 76. 80. Oreat 441 (editor 
τὴ γαρ - πιστεωσ uneis inolusit) Chr! Thphyltxt ος Ti dia τησ πιστ. 
eum pexkl. al pler Baseth 816 Euthaleod Thdrt Dam Thphyleom Oe 
ἐξ υμων: D' 46. 53. 73. 76. 80. 115. 120. deer ἃ ὁ f , armed Chr 
som Dam Thphylsom Oeesom ἐξ ἡμων. Praeterea ef πὸ Polye“ 
Dress) εἰδοτεσ or. χαριτιε ἐστε σεσωσμένοι, οὐκ ἐξ tre, αλλα 
ϑεληματι θέου δια ἑ(ησον χριστοι. Item Petralex ap Gall“, οϑὲν 
και χαριτι ἐσμὲν σισωσμενοι, κατα τὸ ἀποστολικὸν ρητον" καὶ τουῖο, 
φησιν, οὐκ ἐξ ὑμων (ita Gall, ap Ron, r), ϑέου τὸ δϑωρον᾽ οὐκ 
εξ ἐργων, r μη τισ καυχήσηται. 

9. οὐκ ἐξ ἐργων: 87. καὶ οὐκ ἐργων Ϊ καυχησηται: ra -σεται 

10. auvrov γαρ et. uu. . u“ θέον γαρ ] ποιημα: 47. -ματα | ἐν xn 
ἰσου (Δγτλοθ aeth Jes. Or.): tol allachm Tertmare δι11 Vietorin om 
ιῆσον ... FST de g ἐν κυρίὼ εῆσον f en: νὰ 37. 78. 74. 109. aer al 
8 ger al Thart Dam en.. de f g vg Hier al in operibus Bonis, Vioto- 
rin Ambrat in opera Bona 

11. dio μνημονένετε οτι ποτε ὑμεισ τα εἐϑνὴ ἐν σαρκε: Meionepiphen 
ett, ut locus exseriptus est, μγημονευέτε (sie i ble, »ροἀ 818 ὠἐγημονευ- 
οντεσ) ὑμεισ ποτε ra ἐθνη. Similiter Dial φησιν" μνημονενοντισ 


Infra p. 676 verba catenaeoxon 168 εἷς emendanda sunt ut pro 
καὶ τὸ δύνατον seribatur κατὰ τὸ db. item ὀφείλετε pro ὀφείλει δὲ. 
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μενοι ἀχροβυστία ὑπὸ jo λεγομέρησ περιτομὴσ ἐν σαρκὶ χειροποιή- 
του, 12 ὅτι ἦτε τῷ καιρῷ ἐκείνῳ χωρὶσ Χριστοῦ ἀπηλλοτριωμένοι 
τῇσ πολιτείασ τοῦ ᾿Ισραὴλ καὶ ξένοι τῶν διαθηκῶν τῆσ ἐπαγγελίασ, 
ἐλπίδα μὴ ἔχοντεσ καὶ ἄθεοι ἐν τῷ κύόσμῳφ᾽ 13 νυνὶ δὲ ἐν Χρι- 
στῷ Ἰησοῦ ὑμεῖσ οἵ ποτε ὄντεσ μακρὰν ἐγενήθητε ἐγγὺσ ἐν τῷ αἵ. 
ματι τοῦ Χριστοῦ. 14 αὐτὸσ γάρ ἐστιν ἡ εἰρήνη ἡμῶν, ὃ ποιήσασ 
τὰ ἀμφότερα ἕν καὶ τὸ μεσότοιχον τοῦ φραγμοῦ λύσασ, 15 τὴν 


or. ποτὲ υμεισ τα ἐθνη. Simillter pro dio μνημονευετε οτι γα δια 
τουτὸ μνημονγευοντεσ (f »γορέεν guod memores estote, g propterea t ideo 
recordamini t memo) ... d e memoriam Rabentes. Cf etiam Vietorin qui 
de v. 11 loquuturus sie ineipit: „ Vos, inquit, qui aliguando eratis 
gentes in carne“ te mort υὑμεισ hoe ordine cum AB D'etex 17. 87. 
73. 115. 118. ἃ ὁ ἤνᾳ Dial Didtris Euthaleod Cyrũd 7e Hier Amb 
lue n (1686) Fortun ap Augdiep 1, al . g une ποτὲ eum nepbzlIr 
al pler syrp (syrsch cop arm aeth go ποτε post . τα εθνη) Melon 
opipb (vide ante) Chr Thurt Dam al Augsals (067) al. . νᾶτα υμει 
ot mort, item g vos ui aligwando eratis gentes in carne, qui; similiter 
Orint 4,84 vos qui aligquando gentes in earus dicebamini χειροποιήτου: 
Db'rerdgr-ονανιο (d ef g vg ete - eireumeisio in carne manu facta) 


12. τω καιρω ἐκείνω cum ΝΑΒΌ ΕΟ 17. ἃ ὁ f g tol allachm Melonepiph 518. 
811 Orint 4,448 Chr em Cyrfid 9 Vietorin Hier Augtal δ, ς (Gboo) 
praem er eum ὈΘΕΚΙΡ al ſere omn vg cop go Oreat 144 Dialer Chr 
txt Euthaleod Thurt Dam αἱ Tertmares, 1 Ambrot al [ απηλλοτρι. τησ 
πολιτ. r. 40g. et. Melonepiph Oreat 141. 181 Dial Tertmare Vietorin οἷο: 
arm om nod. re ut AD RTOCrO πολειτ-) eil, ete, item Β ε minim 
ſorma ab ipso B“ vel 85 Inserto .. ΒΡ al πολιτιασ] του ισραηλ: Or 
2,747 κου Stor, pergens xt ξεν. των did. αὐτοῦ | των διαϑήκων τησ 
ἐπαγγελιασ. (Amblue 22,185 Hromiasionis testamentorum; Tertmare δ, 
Augsoont faust 11 Ambrst Gaudserm 10 festamentorum et promissionis): 
61. 67 218. baer oer co ἐπαγγεέλιων τησ διαθηκησ... rd d“ e g 
Tertmare Vietorin Ambrst add αὐτῶν, item f δοιὰ Orint 4,4 eius, 
item Or“, 18. 3,618 etint 8, 158. 4, 07. 68 ro ϑεον (non item 148. 4,106 (t 
ont 181). Cf hue et. Dial Ie οντωσ καὶ ὑμεισ ποτε re, φησιν, ed 
co, ϑεου καὶ ξενοι τησ ἐπαγγέλιασ των διαθηκων᾽ vu de αντικατηλ- 
dates ἐν τω σωματι τησ σαρκοσ αὐτου. Aliter Dialer. αϑεοι: νὰ 
agb i. e. αϑέου | ἐν τω κοσμω: να g Oreat 14 d τουτω, item in Roc 
mundo d e f vg (sed non am tol) Orint 2, 168 et 4,84 Vietorin Ambrat al 


13. e: 87. νυν | er χρίστω σοῦ οἱ. Molonepiph 818. 271 (te (syrsch ἐγ 
τὸ xc, αἱ solet) . . L [τ|π|810 Tertmare δ,11 Orint 4 Victorin om 
εῆσον ... ae th plane om] err. ἐγγυσ eum ΜΑΒ 17. 81. 87. 47. 78. 
fg go Meionepiph Dial“ Euseelo 80 Euthaleod Cyrclaph 0 e tfld 100 
Irint 210. 210 Tertmare Orint Vietorin Ambrst al .. ς ΤΊ ἐγγυσ ἐγενηὃ 
eum DRrüxrr al pler dae g vgedd lachm gyrutr arm Chr“ Thurt Dam 
al ron (n om) χριστου: Meionepiph ἀντου, item eius Tertmare &. 12 


TiscgEN Dor, N. T. ed. 8. 8 


Ro 8, 0 


Ro 8, 4 
Heb 11, 18 


Ool 2, 14 


Col 1, 30. 88 


2 7, 10 


8, 12 
Ro δ, 2 


674 2, 16. ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


ἔχϑραν, ἐν τῇ σαρκὶ αὐτοῦ τὸν νόμον τῶν ἐντολῶν ἐν δύγμασιν 
καταργήσασ, ἵνα τοὺσ δύο κτίσῃ ἐν αὐτῷ εἰσ ἕνα καινὸν ἄγνϑρωπον 
ποιῶν δἰρήνην, 16 καὶ ἀποκαταλλάξῃ τοὺσ ἀμφοτέρουσ ἐν ἑνὶ 
σώματι τῷ ϑεῷ διὰ τοῦ σταυροῦ, ἀποχτείνασ τὴν ἔχϑραν ἐν αὐτῷ. 
17 καὶ ἐλθὼν δὐηγγελίσατο δίρήνην ὑμῖν τοῖσ μακρὰν καὶ δἰρήνην 
τοῖσ ἐγγύσ, 18 ὅτι δι’ αὐτοῦ ἔχομεν τὴν προσαγωγὴν οἱ ἀμφότδροι 
ἐν ir πνεύματι πρὸσ τὸν πατέρα. 19 ἄρα οὖν οὐκέτι ἐστὲ ξένοι 
καὶ πάροικοι, ἀλλὰ ἐστὲ συνπολῖται τῶν ἁγίων καὶ οἰκεῖοι τοῦ ϑεοῦ, 


1δ. ς (non Gb Sa) λύσασ᾽ 1δ τὴν ἔχϑραν ἐν τ. σα. αὐτοῖ, εἰς, Ln λύ- 
σασ, l τὴν ἔχθραν ἐν c. σα. αὐτοῦ, ete [ κα e, item v. 16 | ἐν 
τη σαρκι αὐτου: ita et. Tertnare s, 1 additque: „sed Marelon abstu- 
Ut ma, ut inimieitlae daret carnem, quasi carnali vitio, non Christo 
aemulae.“ [ καταργησασ (d e destituens, g destruens, f vg Irini o Vi- 
torin Ambrat rell evacuane): ber“ καταρτισασ f ren: v 47. 116. 
118. al? er .σε [ἐν αὐτὼ eum „'Anyr 3. 14. 17. 81. 87. 47. 319. 238. 
Ath “is d Procopniceph 1, 1036 „t 64s . 6 ΤΊ ἐν arte eum nep ROXI. al 
pler ayrb Eusmai Α 1,41 ed et EKpiphes Chr Euthaleod Cyribes 156. 
1e Thurt Dam. Item in 20 ipso ἃ ὁ Hier, in gemetipeo f g me vgele 
demid (οἱ Orint 438. 84 Vietorin al, am ἴα al in semet ipeum, οἷο ... 
59 cop Ath δ36 EpIph * Thurt 5,11 (aged non ad h. 1.) om | εἰσ tr: 
rer tu¹ (sed ipuneto notatum) I nαιτνον: K * μόνον, γἕταξτ χοινον 


18. αποκαταλλαξη (ra -αζη): KIT al plus - ae. [ἐν ἔνι σωματι τω 
ϑεω: Thurt“, 101 ἐν ἐψι πγευματι προσ tor Ot or ] ἐν aur: vu 1156. 
ἐν tar, item in semetipeum d e, in temetipso f g mies vg go arm edd 
lat ap Hier Vietorln Ambabra s, Augeont faust 38 41; contra Tertmaro 
5,17 in eo (quod respleit ad verba ἐπὶ uno corpore), Hier in ea (i. e. 
eruce). Cf Hler “en; „per crucem inter toiens inimioitiam in ca. Non ut 
in Latinis codieibus babetur, in semetipeo, propter Graeel pronominis 
ambiguitatem. ἐν avre enim et in semetipso et in ea, id est eruee, in- 
telligi potest, quia erux, id est σταυροσ, iuxta Graecos generis mas- 
eulini est.“ 


17. εἰρηήνὴν 866 loco eum aD RTOr 17. 71. 80. (per“ bla 4. %%% dee f g 
vg go eop arm aethutr Orint 4,5% Eusps r Procopesa 3 Cp Hilde 
Vietorin Ambrst Hier al mu. Cf et. Naasshipp 111 . ποιῆσον εἰρηνῆν 
τοισ μακραν, τουτέστι τοισ υλικοισ και χοΐκοισ͵ και εἰρηνὴῆν rod t- 
ud, τουτεστι τοι πνευματικοισ οἷο ... ς om eum RL al pler syrute 
Dial e. 1 Const, Eusps 5 Chr. Euthaleod Thart Dam. Cf et. 
Tertmares, 17; Hoo itaque annuntiante pacem eis qui prope, et eis qui 
Jonge, accessgum consecufi εἰς. 

18. ἐχομὲν: u ἐσχομεν... Orea 181 (post τὴν προσαγωγὴν) ἐσχηκαμεν] 
οι ἀμφοτεροι: L 37. 68. 74. 76d aer Chr“ om o. 

19. αρα οὖν (d e f vg Victorin Hier Ambret ergo, g itague): γα om οὖν, 
item Oreat cor 64 [ἀλλα (8 un“; 40h ra rell“ Bas αλλ) ἐστε cum u 
ncp'R'Yd 17. 31. 71. 78. it vg go Basbapt % Hils, Victorin Ambabra 


ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 3, 2. 875 


20 ἐποικοδομηϑέντεσ ἐπὶ τῷ θεμελίῳ τῶν ἀποστόλων καὶ προφη- 

τῶν, ὄγτοσ ἀχρογωνιαίου αὐτοῦ Χριστοῦ Ἰησοῦ, 21 ἐν ᾧ πᾶσα fes, ὁ 
οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη αὔξει εἰς ναὺν ἅγιον ἐν κυρίῳ, 22 ἐν 

ᾧ καὶ ὑμεῖσ συνοικοδομεῖσϑε δἰσ κατοικητήριον τοῦ ϑεοῦ ἐν 17. 2,5 
πνεύματι. f 


; ΠΙ. 


1 Τούτου χάριν ἐγὼ Παῦλοσ ὁ δέσμιοσ τοῦ Χριστοῦ ὑπὲρ 
4 - — « “ 
ὑμῶν τῶν ἐθνῶν -- 2 εἴγε ἠκούσατε τὴν οἰκονομίαν τῆσ χάριτοσ 


* 
- 
2 


7% etpes 88. 01. 118 Augps e etpe s etpe 11 Ambrst ... ς αλλα sine cor. 
eum Den“ KL al pler (x Igitur ald ex pe traustullt addito ἐστὲ ex 
v“ eum signis quibus deletur) syrutr cop arm Oroat 181 coat cor 4 BA 
eth 8:11 Chr Euthaleod Thart Dam Ambpaenit 8,419 Hier ] συνπολ- eum 
An“ cp RTO... ς Ln σιηιπολ- eum niKellEr al certe pler. Praeterea 
“λιται unDbeg“ KL οἷο; An' p' Euthaleod λειται 


20. καὶ προφητῶν: 4“ Meiontert om. Scribit enim Tertmare 3, 17; „Abs- 
tullt haerelieus et proplietarum, oblitus dominum posuisse in eecle- 
sin sieut apostolos ita et prophetas“ ete. ] ἀκρογωνιαιου (L. 87. al 
αχρογον-) et. Or“, 4s. 148. 107 etent 181 etont cor δέ Eusps 6s et 5 BAGb Apt 
eis ete . . D' ETG Or is Eusbist 10, 4,21 Chro tut (sed non 6 o add 
4.00 (libere Clem“ ἀμέλει λίϑοσ ἀκρογωνιαῖοσ εἴρηται͵ ἐν d πᾶσα 
οἰκοδομὴ συναρμολογουμένη 610), item (cum eit angularis Lapis d e gz, 
ineo c] angulari lapide f vg g sub aut) it vg Orint 3,418. 2,931 (Irint 
20% Tertmare s, ) vietorin Hier Ambrst al [ αὐτου et. u Ori, 187. 4,4 οἱ 
eat 181 ctest eor δέ Euspe bis Basbapt eto. . u“ (pergit τοῦ Jö) eop Or 
148. 101 Vietorin om χρίστου ιἥσου eum naAR 17. 89. 47. eattrt f 
vg go cop arm Or“, 48. 143. 101. ętent 181 6tint 3,419. 8,7 (sed Or 2,87. 4,48. 
143 etint bie add τοῦ κυρεου ἡμῶν) Basbapt cas eteth 2 (sededd 8 1 χὺ 
του κυρ. uονfr ; Thphyl Augpsei stp 111 etioh 0 gtalld Ambrst Hier 
ezech 28 (Cristo Jesu domino nostro) οἱ ad h. I. al . . 6 ιῆσου χριστου 
eum cDRTORTT al pler dae g syrutr Ps.-Iustexpos s Oreat eor % Euspe 
bis Chr Euthaleod Thurt al Vietorin Hierezech 40 tesal 50. μ᾽ 87. 
aeth (Tertmare 51% τὸν (87. om) χριστου 

21. πασα sine ἡ cum „D ETroxL al longe plu (omn ap Seri) Ps-Iust 
exposs Clem “e Oreat core Bazeth 817 etbapt ss Chr Thurt al . ς 
(bee) add ἡ cum Ar al muvi arm Oroat 161 Chr. tt Euthalood 
(Baseunom 318 f ra) Thphyl 

22. τον O οο . Β τ΄ χριστου 


III. 1. του χριστοι eum n D' O 6 I. oer 8pe ἃ ὁ g aethutr Vietorindquater 
. . 5 Ln Ti τὸν xetor. ιησον eum naaBDkxLr al pler f vg cop syrb 
go Euthaleod Cyraet es Thdrt Dam Hil 161 Hier Ambrst al . 47. eat 
tat Orent 16 γρεστ, . (sine rot), 115. 1le et [0] syrseh arm Chr. 
Cyrnost 1 Thphyl Ilier Ambep r ἑησου χρίστου, o τοῦ κυρίου εῆσον 

ἔα 485 


6 8,8. ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


ter ϑιοῦ tjo δοθειίσησ μοι εἰσ ὑμᾶσ, 8 ὅτι κατὰ ἀποκάλυψιν 


ἐγνωρίσϑη μοι τὸ μυστήριον, καϑὼσ προέγραψα ἐν ὀλίγῳ, 4 πρὸσ 
on ὃ δύνασϑε ἀναγινώσχοντεσ νοῆσαι τὴν σύγεσίν μον ἐν τῷ μυστηρίῳ 
φοῦ Χριστοῦ, Ὁ ὃ ἑτέραισ γενεαῖσ οὐκ ἐγνωρίσθη τοῖσ υἱοῖσ τῶν 


ἐς Phllem 1 οἱ 9 legitur δεσμ. χριστου ἰησοιν͵ quod passim eum .. 
reer. commatatur, nusquam vero eum τοῦ χριστου. Ῥτδοίοσθα non 
la vonltur quod hue comparari possit nisi Eph 4, 1. o δεσμ. εν κυριω. 
Ι των ἐθνων: Dx 10. add πρεσβευω, item ἃ 6 postulo; item 71. 122. 
219. add κεκαυχημα,. Illud πρεσβενὼω vvdtr etiam agnoscere Ambret 
om: - nu 86 legatione λυ don Fungi dei provisione, Christo mittente, 
deolarat. Ceterum ef ad hos veraus Oront ,; ὠριγένησ δέ φησιν, ὡσ 
πρὸσ τὴν φράσιν καὶ τὸ δυνατὸν ζητήσαντισ ἀποκαταστῆσαι: αὐτὴν 
φαμέν, ὅτι οὐκ ἀνταποδέδωκε πρὸσ τὸ ,,τούτον, χάριν ἐγὼ παῦλοσ 
à δέσμιοσ“., τὸ τὶ τούτον γὰρ χάριν πεποίηκα ἢ τί μοι γεγένηται, οὐ 
πάνυ τι παρίστησεν. εἰ μὴ ἄρα τοῖ μὲν dd πρὸσ τὴν φράσιν ἀκολοῦ- 
ϑου ὡσ ἰδιωτησ τῷ λόγῳ ἀποπέπτωκε, τὸν δὲ ὀφειλόμενον νοῦν οὐκ 
ἐὑφραδῶσ ἀποδέδωκεν, οὕτωσ λέξοντα dr τούτοι χάριν ἐγὼ παῦλοσ 
δέσμ. χὺ εὖ καὶ δέσμ. ὑπὶρ ὑμῶν τῶν ἐθνῶν ἐγνώρισα τὸ μυστήριον 
ὑπὲρ τοῦ καὶ ὑμῖν μεταδοῦναι, ὡσ καὶ αὐτὸσ ἐν τοῖσ πρὸ τούτων di 
ὀλίγων ἔγραψα. ὀφείλει δὲ ἀκηκοέναι τὴν οἰκονομίαν τῆσ χάριτοσ τοῦ 
ϑιοῦ τῆσ δοϑείσησ μοι εἰσ ὑμᾶσ τοὶσ ἀπὸ τῶν ἐθνῶν͵ ὑπὲρ ὧν ϑίσμιοσ 
γέγονα τῦ χυ. σολοικισμὸν δὲ νομίζω γεγονέναι ἐν τῷ τόπῳ. δέον γὰρ 
αὐτὸν εἰρηκένα.' τούτον χάριν ἐγὼ παῦλοσ δέσμ. ἰησοῦ χριστοῦ 
ἐγνώρισα τὸ μυστήριον. ὁ δέ φησι" τούτοι χάρ. ἐγὼ παῦλοσ δίσμιοσ, 
κατὰ ἀποκάλυψιν ἐγνωρίσϑη μοι τὸ μυστήριον. Quae quldem omnia, 
αἱ οοἱοῖ, tacita Origenis auctorltate, in commentarlum suum traus- 
tulit Hler, apud quem of % inde a verbis: „ Ouantum ad consequeu- 
tiam germionis ſertumgus eloguii pertinet, ad id quod praemisit: Huius 
rei gratis ego Paulus vinetus Iesu Christi - dũigentissime perguirentes 
niki guod ei reddidarit potuimus invenire. 

2. τὴν οἰκονομίαν: L add μον , τοῦ ϑεου: D'etexrO dee g go ante 30 
χαριτοσ pon. Ῥ του χριστοι", Δ an 

8. οτι κατα αποκαλυψιγ: vd f g go κα. ann. ye .. . Β ἃ ὁ Vietorin 
(plane eum antegressle conlungit) Ambrat (non item) om or, hine 
Lu [or] [ ἐγνωρισθὴη um naSOCD' or 6. 10. 17. 28. 31. 67 78. 80. 
187. 177. 178. 8e it vg syrutr cop arm go Basilidbhipp 201 (φησι κατα 
an. er. μοε τὸ μυστ.) Clem Orest 184 Ομ τόδ Euthaleod Cyruost 111 
οἰδά 1 Thurt αἱ Vietorin Iller Ambrst al. Cf et. Ir et τὸ μυστήριον 
o lu κατα αποκαλιυψιν ἐγνωρισϑαι αντω .. ς (Gb 8, sed Gb) 
ἐγνωρισε eum ber al pler asthutr Dam Thphyl Oe v rursus μ1- 
ore et d oll. u 


4. r. xro: 17. r. Ot 


5. ἐτεραισ α,m nACDRYORTLT al plus“ (omn ap Seri) it vg arm asth go 
Clem“. 6 Or, 108. 287. 268 Cyrbr 200 Chir“? Euthaleod Cyrloh 999 atnest 
211 Thurt al Hils Vietoriu Hier Ambrat (et. Basllidhipp 41 r μυστη. 


ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 3,8. 677 


ἀνθρώπων ὡσ νῦν» ἀπεκαλύφϑη τοῖσ ἀγίοισ ἀποστόλοισ αὐτοῦ καὶ 35." 
προφήταισ ἐν πνεύματι, Ὁ εἶναι τὰ ἔθνη συνκληρονόμα καὶ o- 

σωμα καὶ συνμέτοχα τῇσ ἐπαγγελίασ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ e- 
αγγελίον, 7 οὗ ἐγενήθην διάκονοσ κατὰ τὴν δωρεὰν τῆσ χάριτοσ οοἱ,55 
τοῦ ϑεοῦ τῆσ δοϑείσησ μοι κατὰ τὴν ἐνέργειαν τῆσ δυνάμεωσ ab- 

τοῦ. 8 ἐμοὶ τῷ ἐλαχιστοτέρῳ πάντων ἁγίων ἐδόθη ἡ χάρισ αὕτη, i oo 10. 5 


o ταισ προτεραισ γενεαιῦ οὔκ ἐγγωρισθὴη) ... ς (Ξε Gb 82) praem ἐν 
eum paue utvid minuse eop syrutr I εοισ αγιοισ (Or, 10 Thdrteod om) 
αποστολοισ (n Ambrst om) αὐτοῦ: Dbxro 115. ileet def g 50 
Tuphyl 1618 Vietorin r. ay. αὐτ. ἀποστ. Praeteres Ln edidit: τοῖσ 
dy lose, es (ra Chr add τω) πνευματι: DER 2. 4 19. 84. 88. 48. 58. 
61. 73. 74. 91. al“ er (et ger ante σγειμ.) ἃ ὁ aeth add a. 


6. συνκληρονομα eum na D RTO Eutbaleod ., 6 Ln συγκλη. eum 150 
Keilzr al eerte pler I συνσωμα eum naß DET 17. 47. . 6 Ln συσ- 
σωμα es n RLT al pler Euthaleod f συνμετοχ. eum nan ch ro nsr 
. LI συιμμετ- cum B'pezxLr al pler [ ἐπαγγελιασ sine αντον 
eum naROD'r 17. 47. 78. 108. d e am fu demid tol 109lat syrseh cop 
arm aeth Or“, 10 bis et Chris (in explieatione add τοὺ ϑεον) Euthal 
cod Cyrloh 599 etnest 111 Her Pelag Sedul . ., ς (609) add ἀντοῦυ eum 
obetezroxl. al pler f , vgele etedd alld go zyrp Thurt Dam al vieto- 
rin Hils is Ambrat al | ἐν χριστω ij eum ABC 17. 47. 78. 8e f 
vg go cop syrbp (sed 7d e.“) arm aeth Euthaleod Hier“ bis Ambrst 
Pelag δὶ... ς ἐν τω χριστω eum Dr al pler dee g Chr“ Thuͤrt 
Dam al Vietorin Hils Hier“, item ἐν χριστω Or“, 108 bis et Cyr 
lob d gtnest 111... gyresch in eo. Sie Hier: Ouod est autem Ro m 
terium Utiqus iud quod vsguitur, ease gentes cohaeredes conecor- 
pora les et eompartleipes promissionis in Christo Iesu per evangellum 
. Seio appositionem coniunctionis eius per quam dicitur cobhaeredes et 
coneorporales et eompartieipes, indecoram facere in Latino sermone 
zententiam. Sed quia ita Rabetur in &raeco, et ainguli cermones syllabae 
apices puncta in divinis seripturis plena nent gensibus, propterea magis 
volumus in composition e structuragus veròorum guam int᷑elligentia peri- 
elitari. 

. ἐγενηϑὴν cum ἈΔΒΌ yr 17. 31. 47. 78. 80. cattxt Euthaleod Oeecom 
(nontxt) . . ς ἐγενομὴν ep ΟΌΘΕΕΙ, al pler Chr Thurt Dam al | τησ 
δοϑεισησ (Gb!) eum „AncD' rar 10. 17. 28. 31. 39. 47. 57. 73. 80. 
187. eattet def g vg copvi Euthaleod Vietorin Hier Ambrst al. . 6 
Ti τὴν do oa eum Dekkl. al pler govi Chr Thurt Dam Tbphyl Oee 


8. ἐλαχιστοτερω et. Or, 466 „t eteat cor d Dial % Didtri 191 eto. . ro 
49. ἐλαχιστω U παντων sine τῶν eum nancpzruxl. al longe plu (omn 
ap Seri) Orbis eteat cor Dial Didtri Euthalood al mu. . ς ( Gb 83) 
add των eum Ρ al mu go Cyrfld 18 Thart Thphyl ] αγιων et. Or Dial 
Didtri ete . . 4. Chreod (ap Gb) αγϑρωπων, Arche apostolorum, 
46. αγε. ἀαποστολων . 72“ om, item Tertmare b, is: Datam inguił ibi 
apostolus gratiam novissimo omnium illum inandi omnes: quae diepensatio 


2 


616 3, 8. ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


0 1 % rod θεοῦ τῆσ δοθείσησ μοι εἰσ ὑμᾶσ, ὃ ὅτι κατὰ ἀποκάλυψιν 
ἐγνωρίσϑη μοι τὸ μυστήριον, καϑὼσ προέγραψα ἐν ὀλίγῳ, 4 πρὸσ 
οοἱ «,5 ὃ δύνασθε ἀναγινώσκοντεσ νοῆσαι τὴν σύνεσίν μου ἐν τῷ μυστηρίῳ 
τοῦ Χριστοῦ, 5 ὃ ἑτέραισ ere οὐκ ἐγνωρίσθη τοῖσ υἱοῖσ τῶν 


ἐς Philem 1 οἱ θ legitur deen. χριστου σοι; quod passim eum ἐσ. 
χρισε. eommutatur, nusquam vero eum τοῦ χριστον. Ῥ͵ΒΘΙΘΓΘΆ non 
id vonitur quod hue comparari possit nisi Eph 4, 1. o den. ἐν κυριω. 
των ἐθνων: Dx 10. add πρεσβενω, item ἀ 6 postulo; item 71. 122. 
219. add κεκαυχημαι. Illud πρεσβενω dtr etiam agnoscere Ambra 
som: num 86 legatione uus don. fungi dei provisione, Christo nittente, 
deetaral. Ceterum ef ad hos versus Orent 158; ὠριγένησ δέ φησιν, ὡσ 
πρὸσ τὴν φρέσιν καὶ τὸ δυνατὸν ζητήσαντισ ἀποκαταστῆσαι αὐτὴν 
φαμέν, ὅτι οὐκ ἀνταποϑέδωκε πρὸσ τὸ τούτου χάριν ἐγὼ παῦλοσ 
o qijẽeů τὸ τί τούτου γὰρ χάριν πεποίηκα 3 τί u γεγένηται, οὐ 
πάνιι! τι π ἐστησεν. εἰ μὴ ἄρω τοῦ μὲν ὧσ πρὸσ τὴν φράσιν ἀκολού- 
ϑου do ἰδιώτησ τῷ λόγῳ “ποπέπτωκε,. τὸν δὲ ὀφειλόμενον ψοῦν οὐκ 
εὐφραδὼσ ἀποδέδωκεν, οὕτωσ λέξοντα dr τούτου χάριν ἐγὼ παῦλοσ 
δέσμ. d εὖ καὶ δέσμ. ὑπὲρ ὑ ὑμῶν τῶν ἐθνῶν ἐγνώρισα τὸ μυστήριον 
ὑπὲρ τοῦ καὶ ὑμὲν μεταδοῦναι, ὡσ καὶ αὐτὸσ ἐν to πρὸ «ούτων di 
ὀλίγων ἔγραψα. ὀφείλει δὲ ἀκηκοέναι τὴν οἰκονομίαν τῆσ χάριτοσ τοῦ 
ϑιεοῦ τῆσ δοϑείσησ μοι εἰσ ὑμᾶσ τοὶσ ἀπὸ τῶν ἐθνῶν, ὑπὲρ ὧν δίσμιοσ 
γέγονα τῦ Ib. σολοικισμὸν δὲ νομίζω γεγονέναι ἐν τῷ τόπῳ. δέον γὰρ 
αὐτὸν εἰρηκέναι" τούτου χάριν ἐγὼ παῦλοσ ϑέσμ. ἰησοῖ; χριστοῦ 
ἐγνώρισα τὸ μυστήριον. ὁ δέ φησι᾽ τούτοιν χάρ. ἐγὼ παῦλοσ δίσμιοσ, 
κατὰ ἀποκάλυψιν ἐγνωρίσθϑη μοι τὸ μυστήριον. Quae quidem omnia, 
ut solet, tacita Origenis auetoritate, in eommentarium suum traus- 
tulit Hier, apud quem of e inde a verbis: „ Ouantum ad conseguen- 
tiam germonis teatum us eloguii pertinet, ad id guod praemisit: Huius 
rei gratia ego Paulus vinetus Iesu Christi - diligentissims perguirentes 
niki quod ei reddiderit potuimus invenire. 

2. τὴν οἰκονομίαν: L add μον , τον ϑεον: D'etexr dee g 0 ante τησ 
χαριτοῦ bon. Ρ τὸν χριστοι, Δ αὐτου 

8. or κατα αποκαλυψιν: 70 fg go κα. amn. γαρ ... Β ἃ ὁ Vietorin 
(plane eum antegressis econlungit) Ambret (non item) om or, hine 
Ln or-] I ἐγνγωρισϑὴ eum vanODb'rer 6. 10. 17. 28. 31. 67“ 78. 80. 
187. 177. 178. 8Ρ6 it vg syrutr cop arm go Basilidbipp 341 (φησι" κατα 
an. er. μοι τὸ μυστ.) Clemi Oreat 184 Chr Euthaleod Cyrnost 111 
etfid 12 ΤῊ ἀγ al Vietorin Ilier Ambret al. Cf et. Irie“ τὸ μυστῆριον 
o let κατα ἀποκαλυψιν ἐγνωρισϑαι αὐτω ... 6 (= Gb 82, sed Gb) 
ἐγνωρισε eum Dex al pler aethutr Dam Thphyl Oee r ruraus με"- 
gregor et d ολλιγω 


4. r. χριστου: 17. r. θέον 


5. ἐτεραισ ee NAaBCDRTORLT al plus (omn ap Seri) it vg arm δοῖ go 
Clemesz. 806 Or, 108. 287. 2 Cy rhr 200 Cure“ Euthaleod Cyrioh d gtnest 
411 Thurt al Hils! victorin Hier Ambrst (et. Basilidhipp 41 ro μυστη. 


ΠΡῸΣ ΕἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 3,8. 677 


ἀνθρώπων ὡσ νῦν ἀπεκαλύφϑη τοῖσ ἁγίοισ ἀποστόλοισ αὐτοῦ καὶ % 
προφήταισ ἐν πνεύματι, G εἶναι τὰ ἔθνη συνκληρονόμα καὶ ob- 

σωμα καὶ συνμέτοχα τῆσ ἐπαγγελίασ ἐν Χριστῷ ]ησοῦ διὰ τοῦ e- 
αγγελίον, 7 οὗ ἐγενήθην διάκονοσ κατὰ τὴν δωρεὰν τῆσ χάριτοσ οοἱ 1, 28 
τοῦ ϑεοῦ τῆσ δοϑείσησ μοι κατὰ τὴν ἐνέργειαν τῆσ δυνάμεωσ αὖ- 

τοῦ. 8 ἐμοὶ τῷ ἐλαχιστοτέρῳ πάντων ἁγίων ἐδόθη ἡ χάρισ αὕτη, 1 0e 18.6 


o ταισ προτεραισ γενεαισ οὐκ ἐγνωρισϑὴη) ... e ( Gb Sz) praem ἐν 
eum paue utvid minuse cop syrutr I co αἀγιοισ (Or, Thdrteod om) 
αποστολοισ (n Ambrst om) αὐτοῦ: Dr 115. 1leet d e f g 0 
Thphyl Hils is Vietorin r. αγι. αὐϑ. ἀποσε. Praeterea Lu edidit: τοῖσ 
ἁγίοισ, e (ra Chr add τω) πνευματι: DR 3. 4 19. 84. 88. 48. 58. 
61. 73. 74. 91. al“ser (et geer ante σγειμ.) ἃ ὁ aeth add ay. 


8. συνκληρονομα eum nA DETO Euthaleod ς Ln συγκλη. eum 350 
Keil al erte pler I συνσωμα eum nA DRTO 17. 47... 6 Ln συσ- 
σωμα eum noxTr al pler Euthaleod [συνμετοχ. eum ΝΑ ΒΟ ἘΟ ner 
9 6 Ln σιμμετ- cum BiDexxLr al pler I ἐπαγγελιασ sine αὐτὸν 
eum nA BOD ' 17. 47. 78. 106. d e am fu demid tol 109lat syrseh cop 
arm aeth Or“, 10 bie et Chr (in explieatione add τοὺ ϑεοι) Euthal 
cod Cyrloh d etnest 111 Hier Pelag Sedul . . ς (Gbe) add arrob eum 
odetekroxr al pler fü g vgele etedd alid go syrb Thdrt Dam al Vieto- 
rin Hilsis Ambrat al e: χριστω ιησον eum ΜΑΒΟΡ 17. 47. 18. 8e f 
vg go cop syrb (sed cd e.“) arm zeth Euthaleod Hier“ bis Ambrst 
Pelag Δ]... 6 ἐν τω χριστω eum ὉΈΣΟΚΙ, al pler dee g Cbr“ Thurt 
Dam al Vietorin Hllse Hier“ , item ἐν χριστω Or“, 306 bis et Cyr 
10h 990 etnest 111... yrseb ἐπ eo. Sie Hier n: Quod est autem Oo πιν- 
terium Itigus illud quod teguitur, esse gentes eohaeredes coneor- 
porales et compartioipes promissionis in Christo Iesu per evangelium 
. Seio appositionem coniumctionis eius por quam dicitur cohaeredes et 
coneorporales et compartieipes, indecoram facere in Latino sermone 
dententiam. Sed quia ita Rabetur in Graeco, et ainguli termones syllabae 
apices puncta in divinis acripturis plena sunt ensibus, propterea magis 
volumus in composition e strueturagus verborum guam intolligentia peri- 
elitari. 

7. ἐγενηϑὴν cum nan D'or 17. 31. 47. 78. 80. cattzt Euthaleod Oeceom 
(nontxt) . . ς ἐγενομὴν eum cbekkl. al pler Chr Thurt Dam alf 110 
δοϑεισησ Gb) eum nAncD'rar 10. 17. 28. 31. 39. 47. 57. 73. 80. 
187. eattzt d e f g vg copvi Euthaleod Vietorin Hier Ambrst al.. ς 
Ti την δοϑεισαν eum ὉΠΕΚΙ, al pler ΚΟΥ Chr Thdrt Dam Tbphyl Oee 


8. ἐλαχιστοτερω et. Ori, 46 et, 0 etent eor δέ Dial 510 Didtri 191 te. 0 
49. ἐλαχιστω παντὼων δΒἷηθ τῶν eum nancDRraxL al longe plu (omn 
ap Seri) Orbie eteat cor Dial Didtri Eutbaleod al mu. . ς (Ξε Gb 8) 
add των eum Ρ al mu go Cyrſd 1 Thurt Thphyl I ae οἷ. Or Dial 
Didtri eto. . 4. Chreod (ap Gb) αγνϑρωπων, Archel d apostotorum, 
46. ay. ἀαποστολων ... 73 om, Item Tertmaro b, is; Datam inqguik cibi 
apostolus gratiam πουΐξρίνιο οπεπέμοι il luminandi omnes: guae diepensatio 


678 8,9. ᾿ ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


col 1, 37 τοῖσ ἔθνεσιν δὐαγγελίσασϑαι τὸ ἀνεξιχνίαστον πλοῦτοσ τοῦ Χρι- 
oel 1, 6 στοῦ, 9 καὶ φωτίσαι τίσ ἡ οἰκονομία τοῦ μυστηρίον τοῦ ἀπο- 
κεκρυμμένου ἀπὸ τῶν αἰώνων ἐν τῷ θεῷ τῷ τὰ πάντα κτίσαντι, 

10 ἕνα γνωρισϑῇ νῦν ταῖσ ἀρχαῖσ καὶ ταῖσ ἐξονσίαισ ἐν τοῖσ ἐπον- 

1 u θανίοισ διὰ τῇσ ἐκκλησίασ ἡ πολυποίκιλοσ σοφία τοῦ θεοῦ, 11 κατὰ 


saoramenti οοομῖεὶ ab aevis in deo gui omnia eondidut. Αἱ haee vix satis 
probant hac in re. Pergit: rapuił Raeretious in praepositionem; de eis 
quae praecedunt nihil adnotat .. Gbe f αὐτὴ: 0 f add τον θεου] 
tog εθνεσιν eum ΜΑΒΟΡ 38. 81. 61. oser cop aeth Euthaleod . . 5g PI 
praem ἐν eum ὈΚΡΟΚΙ, al pler it vg go syrutr arm Dial“ Didtri 191 
Chr Cyrid 12 Thurt Dam al IIII K. 816 Vietorln Hler Ambrst al [ Ὁ" 
ἐνηγγελισασθαι ] ro ἀνεξιχν. (ro aver.) πλουτοσ eum „ARD YO 
17. 67 Euthaleod (Dam το et πλοντον).... ς τον ανεξιχν. πλουτον 
eum ἈΘΌΘΕΚΙΡ al pler Dial? Didtri 1901 Chr Cyrfid 118 Thdrt al 1 του 
χριστου: 17. αὐτου 


9. φωτισαι (illuminare ( g vg, inluminare ἃ 6 am ſu) sine additam eum 
n 67 cod apud Bes Cyrfid 138 (iveaet 6)) Hils“ Auggen ad litt δ Hier 
(fluetuat quldem lectio et Vall edidit omnes, sed etiam eomm bis“ 
οἰδθέ omisslonem confirmat) .. Ln add [παντασ], ς ΤΊ narrac eum ne 
BcDzronrr al pler it vg rell Dial 510 Didtri 101 Chr Euthal al Tert 
maro 8, 1 (vide ad v. 8) Vietorin Ambrst al:: φωτισαι vldebatur po- 
stulare aceusativum. Quam auetoritatem secuti sumus, es non minor 
ent quam quae allis loois verum restitulsse videtur. Vi οἐκονομια eum 
AARcDrraxLr al pler it vg syrutr cop arm geth go Dial Didtri al mu 
Tertmare Hil Vietorin rell... ς (= Gb 83) ἡ χοιγωνια eαο,em/ 8δ7πιξ al 
pauo ] αεωγων: ra ( αὶ syrp add καὶ απὸ των γειψεων err θεω et. 
Tertmare “ Hils Vietorin Hier Ambrst ete . . u“ (addidite) Dial 
Melontert om ἐν. Quam In rem Tertwares 1 („ide ante): rapuit haere · 
ticus in praepositionem, et ita legi fecit: oeculti ab aevls deo qui omnia 
condlidit. Sed emicat falaum οἷς :: confirmat σι αν Meionis leetionem 
(ut etiam alibi) Dial ] τα παντα: Ddr (Chreod semel) om ra ἰ χτι- 
car i sine additam eum ΜΑΒΟ Tor 17. 47. 48. 73. d e fg mos vg 
syrsch etb txt cop arm aeth go Dial 510 Didtri 1% Iz , (corte nihil 
addit) Eutlhialeod Cyrſd 128 Tertmare 8,16 Iljer Ambrst Augsten ad liit a 
al . . ς (S Gb Sz) add δια ἑεησον χριστοιν eum Dek! al pler syrp e.“ 
Chres (vd καλωσ ἐμνημονευσε κτισεωσ, εἰπών" δια τῦ v) Thdrt Dam 
Thphyl Oee (itemvid Vietorin. Non aſſert ipsa verba, sedeom habet: 
Ergo creator licet deus accipiatur, sed per Cristum tamen creator deus. 
Oreator enim non couvenit deo, ed couvenit Christo, et εἷς per Christi 
deo. Ille enim genuit Christum, Christus ereavit omnia ipso deo operauſe 
et per 86 ereante.) 


10. νυν et. Athiee Didiri 1901 Chr Severlaneat 11 Thurt Iobius ap Photeod 
im (Bekk A4) Dam al lier ad h. I. etiovin 2... νὰ d“ f g vg gyreeb 
are Orꝰ, 84 Tertmare B, 1s Vletorin Ambrst al om] πολιποικιλοσ σοφια: 
37. πολλη ποικιλοσοφια 


ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 8, 15. 679 


πρύϑεσιν τῶν αἰώνων ἣν ἐποίησεν ἐν τῷ Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ κυριῳ 
ἡμῶν, 12 ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν παρρησίαν καὶ προσαγωγὴν ἐν πεποι- 
ϑήσει διὰ τῇσ πίστεωσ αὐτοῦ. 

13 Διὸ αἰτοῦμαι μὴ ἐνκακεῖν ἐν ταῖσ Θλίψεσίν μου ὑπὲρ ὑμῶν, 
ἥτισ ἐστὶν δόξα ὑμῶν. 14 τούτου χάριν κάμπτω τὰ γόνατά μου 
πρὸσ τὸν πατέρα, 15 ἐξ οὗ πᾶσα πατριὰ ἐν οὐρανοῖσ καὶ ἐπὶ 


11. ἐν re . Hi, eum An“ 17. 87. 116. Euthaleod .. ς ἐν χριστ. 
τσ. cum „*etecspEEKLT al pler Athee Chr Thurt lob ap Photeod Βὲ 
Dam al . 114. f Clem ἐν χριστω, yr eh ἐν ,ou, arm sie transp: 
per dominum nostrum Jesum Christum ... Für g ἐν tantum 

12. τὴν παρρησ. (Β" παρησιαν) καὶ προσαγωγ. eum nA 17. 80. Item ς 
Ti τὴν παρρ. κι τὴν προσα. eum ΟὈὗΚΙ,Ρ al pler Athen Chr Eutbal 
cod Thurt Dam al. Item f vg rell . . Ὁ οί r. προσαγ. A. K. παρρ.» 
τα τ, ,ein. e τὴν παρρ. De ἀ 6 ete vide post. [er reno i- 
σεε: p“ ἐν τω ἐλευϑερωϑηναι. Reddunt autem totum loeum f vg Hier 
αἱ Rduciam et acceuim in confidentia, d e Hduciam in confſidentia et 
libertatem, g dueiam in conſidentia in con ident ia (sie, in conſid. et pro 
καὶ {εἰσ ) r. παρρησ. et pro ἐν τῷ tue.), Vietorin Libertatem et 
aditum in conſidentia, Ambrot Libertatem in con ſidentia, Sedul libertatem 
et accessum ᾿ 

18. ἐνκακεὲν (ΙΒ al en-) cum μα εἰδὺ" 18. 17. 81. 89, 465" 47. (Euthal 
dod ἐγχαλειν) ... ς ἔκκακέιν eum ΟὈΘΕΡΟΚΕΡ al pler Chr Τπάγι Dam 
αἱ [ δοξα tr: ὁ 17. 81. 88. 87“ 71. 73. 80. 116. fer cop arm Eu- 
thaleod do. ἡμῶν, δι] gloria mea . . 47. 109. 178. om ητ. tor. δοξ. 
1. Cf ad h. v. II ier“, 6. Ibi de verbis u, ἐγκακεν 860 seripsit: 
„Id quod nune Latinus translator expressit, ne deftciatis, potest iuxta 
Graeei sermonis ambiguitatem et ita legi: ne dafciam, ut sit sensus 
- ne deficiam in tributationibus meis pro vobis. Hoe est ergo quod apo · 
stolus rogat et ἃ domino magnopere depreeatur, ne defleiat in pressu- 
ris suis“ - „Potest autem secundum id quod Latinus expressit — ne 
defcintis - illud exponi quod pro Ephesiis petat ne in pressuris apo- 
stoli lasseseant atque defleiaut, siquidem et ea quae sequuntur huie 
sensul magis congruunt“ οἷο. 


14. τον πατερα sine additam eum uA 17. 67“ demid cop aethutr 
are (Clemael proph 84 „ δ, ουρανοισ o πατηρ, k ον πασὰ πατρια 
εἷς) Or. 87 tent 161 Cyrhr 113. 118 Epiph?e Euthaleod Cyriob 178. 888 ot 
8d 70 ΑἹ Hierdis Vigtrin 1a; item τὸν θέον καὶ πατέρα Meth * Didtri 49 
et τον Or πατέρα tri 103. Sie autem Hier“; „Porro quod sequitur 
ad patrem em quo omnis paternitas εἴς, non ut in Latinis codicibus 
additum est, ad patrem domini nostri Jem Rristi, sed simplieiter ad 
patrem legendum, ut del patris nomen non domino nostro Iesu Christo, 
sed omnibus ereaturis rationabilibus coaptetur.“ (Tamen paullo ante 
1,508 ipge exserlpeit: ad patrem domini nostri Jesu Christi, si sana est 
lectio) .. . . . 6 (6059) add του χυριου ἡμῶν οῆσου χριστοι! (:: εἴ 1, 8 
ste) eum nepETOGRL., al pler it vg (exe demid) go syrutr arm Ps-Iust 


2, 10 
Ro 3, 


Oel 1, 1 


680 3, 16. „ τ ΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


γῆσ ὀνομάζεται, 16 ἵνα δῷ ὑμῖν κατὰ τὸ πλοῦτοσ τῇσ δόξησ αὐ- 
τοῦ δυνάμει κραταιωθῆναι διὰ τοῦ πνεύματοσ αὑτοῦ δἰσ τὸν ἔσω 
ἄνθρωπον, 17 κατοικῆσαι τὸν Χριστὸν διὰ τῇσ πίστεωσ ἐν ταῖσ 
καρδίαισ ὑμῶν, 18 ἐν ἀγάπῃ ἐρριζωμένοι καὶ τοθεμελιωμένοι, ἷνα 
ἐξισχύσητε καταλαβέσθαι σὺν πᾶσιν τοῖσ ἁγίοισ τί τὸ πλάτοσ καὶ 
μῆκοσ καὶ βάϑοσ καὶ ὕψοσ, 19 γνῶναί τε τὴν ὑπερβάλλουσαν τὴσ 


epo Or, (εοντοῦ δὲ event, td μαρτυρω, ἐβονλομὴν και τεκνα 
καταλιπεῖν μετα ἀγρὼων καὶ οἰκιῶν, 'γα παρα τω . και πατρι του 
κυρίου ημ. 110. x0, ἐξ ον πασα 510) etiut 5,180. 779. 468 et 4,066 EphrA 
Βδδϑδρίθεε Chr Thdrt Dam Photmanich 8,16 41 eddlat ap Hier Vietorin 
Ambrst al. Of et. Valentthipp 10 προσ τὸν ϑέον 1 πατιρα καὶ κυ- 
ριον τον χυριου ἡμῶν τῦ id οἷο. 


15. ἐν ουρανοισ est. Naassbiyp 97 (αἀφ ον πασα πατριὰ ονομαζομενὴ ἐπι 
vnd καὶ ἐν τοισ ουρανοισ) Pa-Iustexposs (Clem vide ante) Or,“. 
368 stent etint 2, 190 Cyrhr 118. 116 EIO Cyrfid 70 αἱ Vletorin ete . . 7 
81. 46. 47. 78. 114. 118. 120. als ser 8p catixt al syreeh tb mg go 
Ori cod gtint 8, 15. 468 ct fe ΜΙ. }}119 Epiph 560. 880. % EDT, Bas 
dapt c Cyrioh 118. 4 ΤῊ τε Photmanich 8,16 al ἐν ουραγω (Cyrloh ἐν 
11 ov.) 

16. δω eum ARcYd 17. 87. 89. 116. Oreat 101 (see loc) et e Meth“ Ath 
δ48 odd Ephr * Cyrbr 26 BASt Eutbaleod Cyrioh 1 4], . g Ti 
d eum px al pler Valentthipp 198 Pg. Iustexpo⁰ Orea. (pri 
loe) Ath s d Mace Chr Euthaleod Cyrioh 4 tf d % Thart Dam 

Thphyl Oe [τὸ πλοντοσ eum nARCD' Tor 67 116. Ephr , Ath 
odd ald (17. to πληϑοσ, ut supra) ... ς τον πλουτον eum Dex al pler 

Ps Iustexposs Meth Α(ηδέδοά Didtri 49 Basbapt % Chr Euthaleod 
Cyriob 118. 888 οι δά e 4] mu f dr,: γέτο g praem . . Mac δὺυ- 
van, de fu allachm Ambrat virtutem, Augmor ooel Jortitudinen (se- 
quitur con ſortari d e, f g vg Aug oorroborart, Ambrat con frmari) 

18. 0 keer ἐρριζομένοε ἰ εξισχυσῆτε: D' σχυσητε ᾿ βαϑοσ καὶ ὑψοσ 
eum ΜΑΚΙ, al pler syrp (syrsch libere: altitudo εἰ prafunditas at ἰοποί- 
tudo et Latitudo) Or 5% steat 101. 168 (% loc) etint 2,1% Eusmoell 186 
Ephr o Ath 500 Chr bie Cyrioh a Thdrt Dam IIier duinqules ad h. 

1. . . Lu υψοσ κι βαϑοσ cum Βοῦρα 17. 37. 57. 73. 118. it vg go 
cop arm δα Orest 168 (se loc) etint 2,8% Α (ἢ) 49 Mac Vietorin ad h. J. 
(alibi libere ut ętiam apud alios) Ambrst Hieresa “ al. Praceterea ef 
bud Valentthipp 189 roi ro χάριν κάμπτω τὰ γόνατ. μον πρὸσ τ. ϑεὸν 
καὶ πατέρα καὶ κύριον τοῦ χυρίου u. τῦ cc, ἵνα ϑῴη ὑμὶν ὁ ϑεὸσ κατ- 
οἰκῆσαι τὸν τ εἰσ τὸν ἔσω ἄνθρωπον. τοντέστι τὸν ψυχικόν, οὗ τὸν 
σωματικόν, ΐνα ἐξισχύσητε νοῆσαι τί τὸ βάϑοσ, ὅπερ ἐστὶν ὁ πατὴρ 
τῶν ὅλων, καὶ τί τὸ πλάτοσ, ὅπερ ἐστὶν ὁ στανρὸσ oͤ ὅρου τοῦ πλη- 
ρώματοσ, ἢ τὶ τὸ μῆκοσ, τοντέστι τὸ πλήρωμα τῶν αἰώνων. 


19. τε et. Eusmeell 1 Ephr ste ἃ e f g vg Vietorin Ambrst Hier ete 
orr'rEHrder om, nec exprim cop aeth et (ut passim fit) go | τὴσ 


ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 4, 2. 081 


γνωσδωσ ἀγάπην τοῦ Χριστοῦ, ἵνα πληρωϑῆτε εἰσ πᾶν τὸ πλή- 
οῶμα τοῦ θεοῦ. 

20 Τῷ δὲ δυναμένῳ ὑπὲρ πάντα ποιῆσαι ὑπερεκπερισσοῦ ὧν 
αἰτούμεθα ἢ νοοῦμεν κατὰ τὴ» δύναμιν τὴν ἐνεργουμένην ἐν ἡμῖν, 
21 αὐτῷ ἡ δόξα ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ καὶ ἐν Χριστῷ ᾿Ιησοῦ εἰσ πάσασ 
r γενεὰσ τοῦ αἰῶνοσ τῶν αἰώνων᾽ ἀμήν. 


ΙΝ. 


1 Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶσ ἐγὼ ὁ δέσμιοσ ἐν κυρίῳ, ἀξίωσ περιπα- 
τῆσαι τῇσ κλήσεωσ ἧσ ἐκλήθητα, 2 μετὰ πάσησ ταπεινοφροσύνησ 
καὶ πραύτητοσ, μετὰ μακροθυμίασ, ἀνεχόμδνοι ἀλλήλων ἐν ἀγάπῃ, 


rot,: 4 74. 116. aer post αγαπὴν ... 71. tol om (Augep % 
ꝛcientiam caritatis, sedep "4 etalib cientias oaritatem)  πλὴρωϑητε 
(Euthaleod πληροφοριϑητε) εἰσ παν: 17. 78. 116. πληρωϑὴη παν! 
r. Otou: 17. εἰσ νμασ 


20. ὑπὲρ παντα et. Vietorin IIler . . Dro de fg vg Ambrat al om 
unte. . Thdrt ad h. I. (sed non“, 17) om, posito ποιῆσαι post unte- 
enn. ᾿ νπιρικπερισσου: syreoh stp e. ob. Ambrat praem 0 7 
om [ δυναμιεν: 47. ἐνέργειαν (:: ef Col 1, 29) [ ἐν ἡμίν: Α 89. 68. ἐν 
une 

21. er τὴ ἐπκλῆ. καὶ ἐν χρι. ιῆσ. um na 17. 78. 80. 318. vg cop Hler 
al. Eadem habent 6 Ti omisso καὶ eum DbxL al pler eattat gyrutr 
arm aeth go Chro Euthaleod Thurt Damtrt (in eom vero: ἐν 75 de 7d 
τὴν δοξαν τὴν αληϑὴη λέγει, καὶ ἐν τὴ ἐχκλῆ. το ομοιωμα) Tbphyl Oee 
Vigtri 1 Dr ἃ ὁ ἐκ Vietorin Ambrat ἐν χριστω τῆσον καὶ τὴ (d 
e f g ete et in) tun,. Eadem De agnoseit, sed pro καὶ δυδβεϊ αἱ! 
(non addit) ἐν, ut iam pb praeiverat . . 46. Oros eontr pelag 4% (Ipo 
gloria in ¶M riato Jesu) om ἐν τή ἐκκλή., hine 605 e πασασ ταῪ 
γενεασ του αἰωνοῦσ τῶν αἰωνων: οἱ. Irint 14 in universas generationes 
δϑαεοιζὲ gaeculorem (t raece -- ro αἰονοσ ,,,), Hler in omj,iu u 
generationibus aaeculi aeculorum, vg Victorin et (vg om) in omnes ge- 
nerationes aaeculi gaeculorum . . να f tol (813 in omnes generationes gas- 
culorum) om tou αἰωνοσ, hine Gbo. Similiter ἃ 6 Ambrst auetvoe gent 
14 δὲ (auetvoo gent om) ἐπ omnia saecula saeculorum, Item g in omnia 
aaecula t generutiones ϑαεσιΐζογωνι ] ἀμήν: 57. 67 om 


IV. 1. Totum versum habet Ignintpol % (ad Antioch!) er κυρῶ: κ 
aeth ἐν γριστω [ περιπατησαι: 17. περιπατησατε 

2. πραὔτητοσ eum ΜΒΟ 17... ς Lu πραοτητοσ dc !m·m̃ ΑΌΕΡΟΙΟὗ Δ] fere 
omn Chreo ΕΠ Πα] ορά Thurt Dam al.. . κυπακοῆσ ἰ ἐν αγαπη: Ln 
eum geqq coniung, id quod oonfirmat Orent [66 (non item Chrôi An- 
tiochis); ἐφεσίοισ μὲν οὖν τοῖσ ἤδη ἐσχηκόσι τὴν ἑνότητα τοῦ ve - 
ματοσ καὶ δεομένοισ τηρεῖν ταύτην λέγεται ἐν ἀγάπῃ σπουδάζοντεσ 


Lo 16, 28 ου 


A. 1 
Col 1, 10 
Ool 8, 19 νου 


382 4, 8. ΠΡΟΣ EEZIOT 


3 σπονδάζοντοσ τηρεῖν τὴν ἐνότητα τοῦ πνεύματοσ ἐν τῷ συνδέσμῳ 
τῆσ εἰρήνησ. 4 ἕν σῶμα καὶ ἕν πνεῦμα, καϑὼσ καὶ ἐκλήθητε ἐν 


σοῦ. 6. μιᾷ ἐλπίδι τῆσ κλήσοωσ ὑμῶν᾽ 5 el κύριοσ, μία πίστισ, ἕν βάπτισμα᾽ 


8, δ Η 7 4 * 7 . » ἃ U 4 4 U N 
6 e ϑεὸσ καὶ πατὴρ πάντων, ὁ ἐπὶ ndrros καὶ διὰ πάντων καὶ 

᾽ - e ε» ’ ε 7 4 2 

ἐν πᾶσιν. 7 ἑνὶ δὲ ἑκάστῳ ἡμῶν ἐδόθη ἡ χάρισ κατὰ τὸ hr 


τηρεῖν τὴν ἑνότητα τοῦ πνεύματοσ. Paullo post: τηρεῖται δὲ ἡ ἐνότησ 
rod πνεύματοσ τῆσ ἀγάπησ συνδεούσησ τοὺσ κατὰ τὸ πνεῦμα hi- 

μίνουσ. ᾿ 
8. %,: K 1. αγαπησ, item in 2dr ayant ante εἐρηνησ ταῦτο 

seriptum, sed erasum est. Cf οἱ. quae ex Oreat ad v. 3, dedimus. 


4. καϑωσ καὶ οἷ. fu tol cop syrb arm Hil% 1 Hier (his sieut et) Vietorin 
(ut et) ete .. . Β 19. 83. 89. 48. 55. 114. 318. 238. k ser 5g (et. 1094. 
non item fu tol) go syrsch aeth Firmil ap Cp Ambret (ita ut vont. 
astis) om και. Cf et. ad h. v. Ignintpol % (ad Phils) ἣν γάρ φησιν καὶ 
πνεῦμα, ἐπειδὴ ἐκλήθημεν ἐν μιᾷ ἐλπίδι rijo κλήσεωσ ἡμῶν. Ibidem 
paullo ante letzitur: Io γὰρ κύριοσ, μέα πίστισ, ἣν βάπτισμα᾽ elo 
ϑεὸσ καὶ πατὴρ πάντων καὶ διὰ πάντων καὶ ἐν πᾶσιν, quae eferenda 
sunt ad vv. ὅ et 6. Item ef ad v. 4 5 Ignintpol s (ad Ephe) καὶ 
ἐστε, ὧσ παῦλοσ ὑμὶν ἔγραφεν, ἕν σῶμα καὶ ἣν πνεῦμα, διὰ τὸ καὶ ἐν 
μιᾷ ἐλπίδι κεκλῆσθαι τῆσ πίστεωσ' ἐπείπερ καὶ εἶσ κύριοσ, μέα mi- 
o, ἦν βάπτισμα, εἶσ ϑεὸσ καὶ πατὴρ πάντων͵ ὁ ἐπὶ πάντων καὶ 
διὰ πάντων καὶ ἐν πᾶσιν. Cf εἴ, Or e % ϑεὸσ καὶ εἶσ χριστὸσ καὶ 
μία πίστισ καὶ ἣν βάπτισμα, οἱ ΟΥρ15.3 unus deus εἰ ORristus unus, et 
uma pe οἱ Ades una, et um ecelesia εἰ Baptima unmm monnùi in una 
ecolesia oonstitutum. Melonepiph 819 versus 5. οἱ 6. eum editis eonsen- 
tlentes dat, sed post ἐν βαπτιόαμα add εἰσ χριστοσ. 


8. και πατὴρ οἱ. Ignintpol 4 mn Meionepiph 819 Oreat 10% Cyrũd 20% Ste 
Irini 510 Firmil ap Cy p Vietorin H Ile Ambrst al. . . 88. 47. 114. 
gyrsch are Eusmoell 114 Chro txt (non item oem die) Irint 1. 866 om 
«οὐ o ἐπὶ παντων οἱ. Irint Firmil ap Cypr ste: 2. 46. Ignintpol 39 
(non item) Cyrſid 101 HII 961. 1081 om. Libere transp Dial“; φησι 
rag παυλοσ᾽ εἰσ ϑεοῦ πατὴρ παντων και ἐν πασιν ἥμιν, πατὴρ ἔπι 
σταντων Oro. Ϊ και δια παντων et. [τἰδ1118 ct . . . Irint 3868 ot om. 
Ceterum vertunt o ἐπι παντ. καὶ δια παντων d e f vg Irint 1 Firmil 
ap Cyp al gui cuper omnes et per omnia, Irint s gui upper omni], et per 
omnia, Vietorln gui super omnia et per omnes, g m' Amblee 11 8t * 
Ambrat Hier Augloh ee gui δ.» omnes et per omnes I χαε ἐν πασιν οἵ. 
Meionepiph 1% et Eusps s tmeell 116 Meelleus 181 (ηδέ1 te Irint 118. 
258. 510. 816 Firmil ap Cypr 8 Hil 1% to.. . Β 83. Vietorin om x 
na sine additam cum nanOb 17. 81. 67“ 71. 78. 80. 109. 177. 
cop nethutr are Meionepiph bis Ignintpol 24 9344 Oreat 170 Euspe etmoell 
Meellene Ath Euthalood Cyrioh 100 6d 107 4] Vigtorinadv ar 181 (Gall 
8,160) Hier. 610. 611 Amblue 11 et. . ς (= Gb S) add νυμὲν eum 
minuse paue Chrꝰs com (ὁ ἐν πᾶσιν ὑμῖν τοντέστιν ὁ ἐν πᾶσιν οἰκῶν, 
βο δῆ txt om ½4½) Thurt Thphyl Oee. Item Gb Sa add % (tamen 


ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 49. 683 


τῆσ δωρεᾶσ τοῦ Χριστοῦ. ὃ διὸ λέγει" ἀναβὰσ εἰσ ἔψοσ ἠχμαλώ- v. or (08), 1 
τευσεν αἰχμαλωσίαν, ἔδωκεν δύματα τοῖσ ἀνθρώποισ. N τὸ δὲ 
ἀνέβη τί ἐστιν εἰ μὴ ὅτι καὶ κατέβη εἰσ τὰ κατώτερα μέρη τῆσ γῆσ; 


Gbod) eum pRrxL also def καὶ πιδ vg syrutr arm go Dial Dam 
Photmaniob 3,16 4] T rint 118. 253. 510. 816 Firmil ap Cyp i HIil I Vietorin 
ad h. 1. Ambrsttzi steom al 


7. ἡμῶν: Β 88, 109. ker Thurt ὑμῶν [ἐδοϑὴη ἡ χα. eum AcDekR Corr 

al pler Oreat 1 Chr Thurt al; item 10. 81. Cyrſid 10 ἡ χαρισ αὐτῇ 

Ln om ἡ (:: post εδοϑὴη) eum np obr“ 1. 108" 40lect kser arm 
Euchaleod Dam [ κατα: Der καν 

8. ηχμαλωτευσὲν eum ἈΒΟΏΕΡΟΚΡ al pler it vg rell Iustdial 80. 87 Irint 
28 Or, 788 eteat 165 etint 8, 108. 842. 8,468 Eugeel 103 Chro Euthaleod Cyraet 
s Thdrt Dam al Tertmare 6,8. is Leif los Vietorin Hil 130 11. Αἱ, 2. 
82. 43. 47. 59. 55. 68. 71. 114. Slect als ser gethutr Thdrteod ἡγμαλω- 
τευσασ ſ(nonnulli ex minuse αἰχμαλ.). Sed ex his tantum zethutr 
etiam ἐδωκασ] ἐδωκὲν absque καὶ eum „Ac“ 17. 108" J7leet cat 
int do f g vg cop arm Iustdlal 30. 7 Irint 168 Orint 2,4% Eugeelo 10 Pert 
mare ss Leif 100 III 10 Ilier Ambrst al mu... ς Ti praem καὶ (G beo) 
eum nenc“etenexTr al pler syrutr go aeth Or? 78 Chr Eutlialeod Cyr 
sette hart Dam Vietorin ] ro⁵²¼˖m ανϑροωποισ (Tertmare8,s fitiis Romi - 
num „eleganter Alus hominum nit, non passim Rominibus““) .. rer 
g Orſut 8,4% Euseel 10 1111 1 Hier ad h. I. (non Itemalibi) ἐν arꝰ - 
ποισι: LXX totum locum sic habent: αγαβασ (n“ al plurim are- 

Fo, κ᾽ al paue italg ἀνέβη, item Iustdlal 80. 51 (,ν69η) εἰσ υψ. ηχμαλαι;- 
τευσασ (n -αεν) αἰχμαλωσιαν, ἐλαβὲσ δοματα ἐν ανϑρωπὼω (n“ al 
plurim -ποισ). Nihilominus non videbatur καὶ ante ἐδωκὲν retlinen- 
dum. Quum enim ſacile Illud quidem etiam invita editione Alexan- 
drins aliens manu inferri poterat, tum minime probabile est καὶ duce 
editione Illa exzpulsum 6686 eis quae vel maxime diſferunt intaetis re- 
lietis. A patribus quldem inter LXX et Paull verbs non satis distiuc- 
tum esse planlssimum δὲ ex Cyrador 40; ψάλλει δέ που καὶ ὁ One 
σιοσ μελῳδὸσ ὅτι ἀναβὰσ εἰσ ὕψοσ ἠχμαλότευσεν αἰχμαλωσίαν, 
ἔδωκε δόματα ro ἀνθρώποισ. Alibi unde aſſerant verba in ambiguo 
est. Illud vero eredl nequit, eundem afferendo ἔδωχεν ϑόματα roĩo 
ἀνθρώποισ κα Paulo et omittendo x a LXX pendere. 

9. κατέβη sine additam eum nA ETGOb 17. 46. 67“ 78. cattxt ἃ ὁ g 
am“ cop sah (hue enim respieit quod laudatur: qui enim descendit in 
prafunditates terrae) nethutr Irint 300. 881 Thdot ap Clemꝰes Or, 08. 206 
etest iu etint 2, Euseelo 101 Chr ge loe Euthalood Cyraet s Thdrt 
Oectxi Tertprax 2 Leif les Hil 0. 301. 1077 Vietorin Augeiv dei 11,4 Hier 
al . . 6 (= Gb Sz) add πρῶτον cum negcexlIr al pler f vg go syrutr 
arm Eus dem 26 Thdrt Dam al Ambrst [ κατωτερα et. Or“, Euseel 101 
etpe 0 4] Tertprax 80 Leif Hil Vietorin ete .. Thdot ap Clemees Or 
4,306. eteat 163 Eusgdem 390 Cy raet do χατωτατα Ϊ μερὴ um ΜΑΒΟΌΘΚΤΡ al 
omnvid f vg cop arm syrp (et. mg gr) Or“, Eus dem ed eteelo 101 Chrꝰ! 
Euthaleod Cyract v Thart Dam al Augelv dei 11,4 ettrin 16 4] Gboo 


100 , 0 


cel f. 10 


684 4, 10. ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


10 ὁ καταβὰσ αὐτόσ ἐστιν καὶ ὁ ἀναβὰσ ὑπεράνω πάντων τῶὐ 
οὐρανῶν, ἵνα πληρώσῃ τὰ πάντα. 11 καὶ αὐτὸσ ἔδωχεν τοὺσ μὲν 
ἀποστόλουσ, τοὺσ δὲ προφήτασ, τοὺσ δὲ εὐαγγελιστάσ, τοὺσ δὲ 
ποιμένασ καὶ διδασκάλουσ, 12 πρὸσ τὸν καταρτισμὸν τῶν ἁγίων 
εἰσ ἔργον διακονίασ, si οἰκοδομὴν τοῦ σωματοσ τοῦ “Χριστοῦ, 
18 μέχρι καταντήσωμεν οἱ πάντεσ εἰσ τὴν ἑνότητα τῆσ πίστεωσ 
καὶ τῆσ ἐπιγνώσεωσ τοῦ υἱοῦ τοῦ θεοῦ, εἰσ ἄνδρα eto, δὶσ μέ. 
τρον ἡλικίασ τοῦ πληρώματοσ τοῦ Χριστοῦ, 14 ἵνα μηκέτι ὦμεν 
ψήπιοι, κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφερόμενοι παντὶ ἀνέμῳ ro διδα- 
σκαλίασ ἐν τῇ κυβίᾳ τῶν ἀνθρώπων, ἐν παρονργίᾳ πρὸσ τὴν f. 
16 ϑοδίαν ro πλάνησ, 15 ἀληθεύοντεσ δὲ ἐν ἀγάπῃ αὐξήσωμεν εἰσ 


Ti om eum Ὁ ἘΡΕΤΑ d e g go syrech are aetb [εἰ01368. 301 Thdot ap 
Clem Or“, S test Eusdem odd 6106 Tertprax Hil Leif Vietorin al:: 
pro ratione testimonlorum statuendum est μέρη abundare visum esse 

10. παντων et. Or, etz, 758 ct, 4s 61, 0 Euseelo 83. 14 „ty. . 26s Did 
trim Athꝰ e Cyra ot s te. . r 113. aer Thdot ap Clemee Euseclo 101 
om [ πληρωση: L 116. -σει. Praeterea 47. add aur (eteorr ἑαντου) 

11. ἐδωκεν: gyrp e.“ add in ecclesia. Similiter Clem δέδωκε d o θεοσ 
τὴ nA, τοιῦ μὲν αποστολουσ te (non item ie δὲ o παν- 
ron at ϑέοσ αὐτοσ ἐδωκὲεν τουσ μὲν αποστολουσ ete), item Ori 
ὁ ϑιοσ Otero ἐν τη ἐκκλήσια αἀποστολουσ καὶ προφητασ ste :: fluxit 
additamentum ex 1 Co 13, 38 | τουσ δὲ ἐναγγελιστασ: K praetermisit 

12. προσ τον: 1. 109, 114. 121. 178. om τον f διακονιασ: D'rOG ü praem 
9j 

13. καταντησωμὲν et. Clem 10 Or, % sto. . 44. 48. 72. 118. aer al plus 
30 Clem Chrꝰe -G . rtratr -σω Ϊ οἱ παντεσ οἱ. Clemi Or, 4 
οἷο (ef οἱ. Hippantiehr ὃ extr - t. ta τέλειον κι ἐπουράνιον ἀαγϑρωπον 
o παντεσ καταντῆσαι ἐπιϑιμουμεν) . . D' r 8Ρ9 Ciem * Or, 
om o. [ του uõjb τον ϑέον et. Clem“ Orea τι Ambep = Hier εἴς .. 
erd g Clem des Leif v om του υἱον ... Vietorin Christi 

14. νηπιοι οἱ. Clem e Ori, 5% eteat 71 Cyrioh d 4] mu Leite Vietorin 
οἰο ... 4 mt (praeeedente r) . . Or, om J κυβια eum nn “r 
obr Euthaleod . g Ln Ti VR οὔτ An DeRRL al pler  πανουρ- 
vr: να 89. 116. aer praem τὴ n. τ. μεϑοδιαν eum (A vlde post) 
uD' ron. obr al plus Euthaleod (editum est etiam Or , 90), , ς Lu 
1. r. μεϑοδεεαν Zeum necpex al longe pler Chr οἷα... Δ cop n. ra 
μεθοδιασ, 17. A. τὴν μεθοδον͵ Or, „ ru μεϑθοδεια... de g Or 
int, n Leif 1 Vietorin Ambrst ad remedium. Contra f vg Hier al 
ad ciroumventionem r¹j,ũ πλανησ Or, του πλανουσ): A add τον 
δϑιαβολου :: ef 6, 11 

15. αληθενοντεσ δὲ et. Clemio te.. . rd αληϑιαν δὲ ποιουντεσ, item 
veritatem autem Facientes dae f g vg Leif u Victorin Ambrat Hier ad 
h. I. (sedduaest 10 algas v erit. aut. loguentes) ste αὐξησωμεν: νϑταξΓ 


ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 4, 18. 685 


αὐτὸν τὰ πάντα, ὅσ ἐστιν ἡ κοφαλή, Χριστόσ, 16 ἐξ οὗ πᾶν τὸ 
σώμα σνναρμολογούμενον καὶ συνβιβαζόμενον διὰ πάσησ ἀφῆσ τῆσ 
ἐπιχορηγίασ κατ᾽ ἐνέργειαν ἐν μέτρῳ ἑγὸσ ἑκάστου μέρουσ τὴν αὖ- 
ξησιν τοῦ σώματοσ ποιεῖται εἰσ οἰκοδομὴν αὐτοῦ ἐν ἀγάπῃ. 

11 Τοῦτο οὖν λέγω καὶ μαρτύρομαι ἐν κυρίῳ, μηκέτι ὑμᾶσ 
περιπατεῖν καϑὼσ καὶ τὰ ἔϑνη περιπατεῖ ἐν ματαιότητι τοῦ 
robo αὐτῶν, 18 ἐσκοτωμένοι τῇ διανοίᾳ ὄντεσ, ἀπηλλοτριωμέ: 


116. -σομὲν o: Dx 73. 0 [N κεφαλη: 'r om , item Clemi 
ανξησ. % αὐτὸν τα narta τανταὰ λέγων e οἰποδομὴν του σωματ. 
του χῦ, οὔ ἐστι κεφαλή καὶ ἀνὴρ te χρισεοσ eum „A 17. 67“ 
18. Didtri 415 Ba, Cyrloh 009 M Dm. . ς praem o eum nopxroxL al 
pler Chr Thurt al 

18. συνβιβαζ. cum ΑΒ συ" κα ... ς L συμβιβ- cum ΒδΡΟΣΚΙΡ ete 
κατ ἐνέργειαν (17. κατα τὴν ἐνεργ.): Τὰ ἃ οἴ g armuse Irini d Leif 
106 Vietorin al (non item Amb Ambrst Hier al) om. Contra vide 
Ambep 7, 10% em quo totum corpus delium et sapientium, per harmoniam 
rutionabilem verbi, Roc est enim συναρμολογουμεένον, ἀρμοννα von λο- 
γοῦυ δεδεμενον͵ id est armonia verbi compaginatum et compactum atgue 
conneæum per omnem iuneturam miniatralionũ, in mansuram uniuscuius · 
gue partis, augmenlum corporis facit in aedifcationem aui in caritate: ut 
adaur gat unum templum dei in omnibus - ut per Rarmoniam guandam 
virtutum ac ministeriorum corpus um¹,Ejö e omnibus rationabilis παίων αὐ 
piritibus adRaereat capiti u Mriato, ita adi cationis copage conneæa 
μέ ne tactu guiddem iunetura ningulorum adhaerentium disorepare videa- 
tur. Hoe eat enim quod ἀφὴν ἀΐκίξ Oraecus τησ χορηγιασ κατ ἐνερ» 
yt. ἐν μέτρω. er μετρω: K 8. oer armuse om [ μερουσ um un DU 
dL obr al pler ἃ 6 f g syrp (et. ng gras) arm aeth go Ba exodd 
omn Euthaleod ΤῊ τὶ Dam al Irint 9 Leif 1d Vietorin Ambrst al. 
Gb' μελουσ eum 40 14. 668 vg syrech cop Based Chr Cyriob e 
Thpbhylme Hler al τὸν σωματοσ (113. 288. eser post ποιειξα!): K 
om e οἰκοδόμ. αὐτοῦ eum Dr 37. 106. 109. aer Cyrza ch 60 
. . 6 Ln Ti 2. on. εαυτοῦυ em AnDOERLObr ai pler Chr Euthaleod 
Cyriob . Thurt Dam al. Latini in aediſicatiunem sui. 

17. μαρτυρομαε: T -ρωμαι Ϊ εϑνὴ eum ABD rod 10. 17. 47. 51. 67 
dee f g me 7g sah cop aethutr Clemés Euthaleod Dambarie Leif 139 
Victorin Hier Ambrst αἱ... ς (sed Gboe) Ti praem λοιπὰ eum venb 
otexxL al pler syrutr go arm Eph rm Chr Thdrt (ra 40 ἐϑνὴη τα 
μηδέπω πεπιστενχοτα let) Dam ad h. Il. al:: ef 1 The 4, 5 

18. ἐσκοτωμένοι ΟὟ ΜΑΒ 17. Athes (:; eadem forma Clemrom 88 e Δ: 
plerumq eum altera permutata est, ut Apoc 9, 2. 16, 10; nee aliter 
in LXX, quemadmodum Ps 73, 20 pro ἐσχοτωμέενοι pleriq ἐσκοτισμ. 
substituerunt) .. g ἐσχοτεσμενοιει eus DRrOxLobr al pler Clem 
Ephr s Chr Euthaleod Thdrt Damparis al. Orest 118 utramque for- 
mam agnoseere videtur: ὅτε δὲ ἡ διάνοια - τότε ἐσκοτῶσθαι εὐλόγωσ 
ἄν λέγοιτο. οὔτ᾽ οὖν ἐν ματαιότητι τοῦ νοὸσ εἶναι δεῖ οὔτε ἐσκοτισμέ- 


Col 2, 10 


Ool 1, 81 


686 4, 19. ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


roi τῇσ ζωῆσ τοῦ ϑεοῦ, διὰ τὴν ἄγνοιαν τὴν οὖσαν ἐν αὐτοῖσ, διὰ 
τὴν πώρωσιν τῆσ καρδίασ αὐτῶν, 19 οἵἴτινεσ ἀπηλγηκότοσ dur 
παρέδωκαν τῇ ἀσελγείᾳ εἰσ ἐργασίαν ἀκαθαρσίασ πάσησ ἐν πλεο- 
νεξίᾳ. 20 ὑμεοῖσ δὲ οὐχ οὕτωσ ἐμάϑετε τὸν Χριστόν, 21 εἴγε c- 
τὸν ἠκούσατε καὶ ἐν αὐτῷ ἐδιδάχϑητε καθώσ ἐστιν ἀλήθεια ἐν 
cel, τῷ ]ησοῦ, 22 ἀποθέσθαι ὑμᾶσ κατὰ τὴν προτέραν ἀναστροφὴν 
τὸν παλαιὸν ἄγθρωπον τὸν φϑειρύμενον κατὰ τὰσ ἐπιθυμίασ τῆσ 


νουσ τῇ διανοίᾳ te. Ἐσυτδυδ᾽80 habet ἐσκοτισμένοσ. [ οντεσ: ς eum 
δ04η4ᾳ conig ... rd Thphyl om. Non exprimunt ἃ ὁ g Leif Victorin 
Ambrst Hier al; habent enim obsourati intellectu (Hier mente); item 
fvg me eto tenebris obe um (moi oõcaecatum) Rabentes intellectum 
Ι αγνοιαν: vd αγνωσιαν Ϊ πωρωσιν: » 17. πορρωσιν 


19. απηλγηκοτεσ ot. syrb me gr Clem Or us tent 118 ps ap Gall % 
eto. Cf Hier ad h. Il. „quod autem ait qui desperantes semetipsos, id 
est απηλγηκοτεσ εαὐτουσ, multo sliud in Graeeo sigulfleat quam in 
Latino: detperantes quippe απηλπικοτεσ nominantur, απηλγηκοτεσ 
autem hi sunt qui postquam peecaverint non dolent.“ „Exprimamus 
δὶ possimus verbum de verbo et dieamus απηλγήκοτεσ indolentes 
sive Indolorlos.“ (At non mutavit editionem vulgatam.) Item απηλ- 
γηκοτισ expresserunt syrp sah (non dolentes), eop zabentes dolores 
ΟΝ ὍΚ απηλπιχοτεσ, vad αφηλπικοτισ, item desperantes de f καὶ m 
vg go syrsch (λὲ qui abseiderunt pem uam) arm gaeth Vietorin Ambret 
al [εἰσ ἐργασιαν ακαθαρσιασ πασησ: 4 vitiose ef- ἀκα] θαρσιαν 
πασὴησ ἰ πασὴσ post ἀακαθαρσ. eum μΑΒκιρ al pler m vg go sah 
cop Clem“ (Oreat 178 0 . ακαϑαρσ. ἀπασὴησ μετα τοὺ πλεονεκτειν) 
Chr Euthaleod Thurt al (et. Damparie) Hier Ambrst .. uro 37. 73. 
110. 8e dee f g ayrutr arm Vietorin ante ακαϑαρσ. | ἐν πλεονέξια et. 
vg Hier . . DEyd 89. def g me eth Clemès Vietorin Ambrat al καὶ 
πλεονεξιασ 


31, αληϑεια: νὰ ἡ a. Ceterum ef huc 1Π|617.53ὲ:.:. „Qula videtur luxta 
ordinem textumque sermonis seatere sententia, εἷο legendum est: 
Vos autem non ita didiciatis Christum, δὲ tamen il lum audistis, et in illo 
doeti astùũ deponere vos zecundum - veterem Rominem gui corrumpitur 
tieæta desideria erroris: giout est veritas in Jesum, ut sit genaus: Quomodo 
est veritas in Iesu, sio erit et in vobis qui didlelstis Chriatum et au- 
distis illum et doeti estis deponere“ ete. 


22. ἀαποϑισϑαι νν,.2̃; hal aeth Vietorin Pelag deponite vos, item Dam 
paris αποϑεσϑε. Cf et. Cypꝰe; „De hoe ipso ad Epheslos: Nrponite 
prioris couversationis veterem Romin. eto. Contra Lebrug: „Legendum 
est deponere, non depon ite“. τὴν προτερ. ἀναστροφὴν: L om Ir 
ἐπιϑυμιασ εἰ. Clem . 84 Or 878. 768. 728. 767 tent 180 Cyp * III 1188 
Augpe 18 teaep Hier Ambrst οἷα... Dx de Terros earn 6 Leiſ 1d Vie- 
torin τὴν ἐπιθυμίαν 


ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 4, 28. 687 


ἀπάτησ, 23 ἀνανεοῦσϑαι δὲ τῷ πνεύματι τοῦ γνοὺὸσ ὑμῶν 24 καὶ 
ἐνδύσασθαι τὸν καινὸν ἄνθρωπον τὸν κατὰ ϑεὸν κτισθέντα ἐν Col, 10 
δικαιοσύνῃ καὶ ὁσιότητι τῆσ ἀληϑείασ. 

25 4 ἀποθέμενοι τὸ ψεῦδοσ λαλεῖτε ἀλήθειαν ἕκαστοσ μετὰ zern 5, 10 
τοῦ πλησίον αὐτοῦ, ὅτι ἐσμὲν ἀλλήλων μέλη. 26 ὀργίζεσθε καὶ μὴ τ. ui 8 (0) 
ἁμαρτάνετε᾽ ὃ ἥλιοσ μὴ ἐπιδυέτω ἐπὶ παρουργισμῷ ὑμῶν, 21 μηδὲ 
δίδοτε τύπον τῷ διαβύλῳ. 28 ὁ κλέπτων μηκέτι κλεπτέτω, μᾶλλον 


28. ἀαγνανεουσθαι: Db (non iteme) 10. 14. 17. 31. 88. 81. 43. 47. 73. 114. 
ker al def g met vg sah cop syrutr Clemses (non item) Chri- 
Cypꝰ Lelf 106 III Vietorin Ambrst Hier al ἀανανέουσϑε] δε: 7tro 
g aeth om; hine (ex errore de 5) Ln [δὲ] [ τω πνευματι: B praem ἔν, 
item sah cop. Nee aliter Chriis com; ἐν τῷ σνειματι του νοοῦ e, 
φησιν. Sed paullo post dieit τω πνευμ. 


24. ἐνϑυσασθαι: un dete(certee non mutavitb) 4. 10. 14. 81. 37. 48. 
47. kor οἷο (iidem ſere qui αγαγέουσθε, sed non 17. al; aeeedunt 
vero etiam ali) def g me“ vg syrutr cop (sah et induentes) Clem“es. 
5% Eusmeell 181 (κα v ἐνδυσασϑὲε τὸν καινὸν αγϑρωπ.,) Chr Cyp 
Leiſ Ilil Vietorin Ambrst IIler al ἐνδισασϑε e δικαι. και ot. et. 
Clem 353. 71. 64 ete . . n (non iteme) ἐν ot. x. dia. Similiter 
Ambrst in veritate et iustitia. 7% (46. 109. 219. om) αληϑειασ ot. 
Clemter Tertree earn 48 (in iuatitia et religione veritatis) Vietorin Hier 
al . D' rer dee g me (non f vg) Cypꝰ Leif 1d Hl Ambepir 80 
3,06 (in veritate et iuatitia et sanctitate) al καὶ αληθεια, et veritato. 
Prnetorea ef ad h. v. IIler “ers: „Quod autem die it: gui ecundum 
deum creatus est, non ld ipsum sonat in Latino sermone quod Graeeo. 
Ureatio quippo apud nos generatio vel nativitas dieltur; apud Oraecos 
vero sub nomine ereationis verbum Facturae et eonditionis aceipitur. 
Et quod apud nos conditio, hoe apud Graecos creatio sonat.“ N 


25. λαλ. αληϑειαν ἐκαστοσ οἱ. Irint 22 Clemꝰ (sedodd a om ἐκαστ.) Tert 
res earn 48 Orint 1,1 te (videntur etiam Origenis esse quse cat les sine 
nomine auectoris praobet: τὸ de λαλειτε ald. ἐκαστ. ste, quam in 
rem ef Hler) . . n“ (non iteme) ἐκαστ, αληϑ. ] μετα του: n' (non 


item) προῦ τον ] αλληλων: ς (non 6e Gb Sz) adio sine teste 
utvld 


26. οργιζεσθε: FHrO g ms go Tertres earn ἐδ Victorinbie add δὲ [ en. 
(upper iracundiam vestram d ὁ f me vg οἷς, g per iracundia veotra): 
oer“ 8. ἐν Ϊ παροργισμω ine artieulo eum A3 . . ς Τὶ praem τῷ 
eum veRTroxLr al omnvid Clem Dialeis Atheee Epiphöo Pa-Ath“ . 
406. 639 Chr Eutbaleod Thart Dam ad h. I. etparall 839. 61 4] 


27. μηδὲ (Gb“) eum ABD ETOxLT al plu (9 ap Seri) Clem eto. 6 

air eum minuse Chriss (non item i186) Thdrt . . 8. 114. Thphyl μη, 

„ item Clemi (sed non affert una quae praecedunt) Or (καὶ τ᾽ 

μὴ δῶτε εἴς). Cf et. mesa vg Cyp l al (non item lier; Ambrst fluot 
leetio) nolite locum dare ὶ 


688 4,29. ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


δὲ κοπιάτω ἐργαζόμενοσ ταῖσ ἰδίαισ χερσὶν τὺ ἀγαθόν, ἵνα ἔχῃ 
μεταδιδόναι τῷ x ἔχοντι. 29 πᾶσ λόγοσ σαπρὸσ ἐκ τοῦ στό- ἧ 
ματοῦσ ὑμῶν μὴ ἐκπορενέσϑω, ἀλλὰ εἴ r ἀγαϑὸσ πρὸσ οἰκοδομὴν 

τῇσ χρείασ, ἵνα δῷ χάριν τοῖσ ἀκούουσιν. 80 καὶ μὴ λυπεῖτε τὸ 

, 10 πγεῦμα τὸ ἅγιον τοῦ θεοῦ, ἐν ᾧ ἐσφραγίσϑητε εἰσ ἡμέραν ἀπολυ- 
oel, φρώσδωσ. 81] πᾶσα πικρία καὶ ϑυμὸσ καὶ ὀργὴ καὶ κραυγὴ καὶ 


28. ch ιδιαὶσ χερσιν το ἀγαϑον οὔτι n ADro 87. (47. omisso χερσίν) 
57. 18. 110. 8pe def g vg (οἱ. ſu demid ete) go cop sah (το αγαϑ. 
post r ἐχῆ posito) arm geth syrseh et are (his καισ d. χερσ, post 
nontaro pon) ayrp (το ay. τ. id. 2.) Basregt 4 Euthaleod Antioch 1093 
Damparall sss (et. paris) Hier Augserm dom Β teont mendae al. Item E 
al fere δ Thdrt ro αγαϑ. ταισ dt. χερσ. (46. ταισ χε. αὐτου) ... ς Τὶ 
ro αγαϑ. ταισ χερσιν οὐπὶ I. al plu Cbrii Dam δὰ h. I. Thphyl Oec. 
Item nen am Ambrat ταισ xte. τὸ αγαϑον...» 17. 67“ mes Clem 
808 6.871 ro ἀαγαϑὸον (omlsais r. .d. xc. ), eontra Tertres earn ἐδ anibut 
(omlaso co αγαϑον). Cf et. Epiphꝰ ἐργαζομενο: ταῖσ ιδιαισ χερσιν να 
δυνησϑε και τοισ μὴ ἔχουσι μεταδουναι :: videtur d.,, hule loeo 
contra τὸν κλεπτογεα seripto parum aptum esse habltum. [να ἔχῃ 
(8e σχη): M* Clem να ἐχητε (μ" -r . Lr 17. 114. 116. al να 
χει ] μεταδιδοναιε: D' Clemi (non item Damparlo μεταϑδουναι 
( μεεαδόναι confusis lectionibus p'ete) 

29. αλλα eum Bo”. . ς αλλ cum naDbeRTONSIEr eto αγαϑοσ: Ρα add 
ἐστιν, item Γ αὶ demid 10] allachn f φησ χρειασ hum naBDe R“ ΚᾺΡ δἱ 
fore omu am ſuviet tol demid syrutr sah cop arm (aeth, sed libere 
eireumsoribit) οὐδε ap lier Clemi O rest 101 Chr Euthaleod Thdrt 
Dam al Hier. Et Hier“ gie: „Pro eo autem quod nos posuimus ad 
aeditoationem opportunilatis, hoe est quod dleitur Graece τησ χρειασ, 
in Latinis codielbus propter euphonlam mutavit interpres et posult 
ad aedicationem dei. Contra Lobrug; „Non legas opportunikatis 
pro dei Gb! τησ πιστεωσ οὕη D' 46. dee f g vgele (et 
ſuꝰ opportunitatis dei) go armmt (in eddamat eteconst) Nys (in 
Eeelesiasten“) Basregtg (. 4656 etallb al Tertres earn s Ομ δ Vietorin 
Ambrat al] de: D' yd dos, K μεταδιδω 

80. λυπειτε: ΚΙ, al“ Cyrhr ΜῈ Basregt 428 (ededd 5 λυπειτε) Thdrt Au- 
art ro πνευμ. τὸ a. οἱ, Thdot ap Clem“! Οτίαιν! ) δὲ . Ath 882 
etalib Cyrhr Basregt eteth 2 Cyrslaph 127 οἰς Tertres earn 4 (ir. dei 
aanct.) etmart 1 (om dei) Cyp s. 806 III Vietorin Ambret al. . . Ὁ" 
etexyd dee g go ro ay. πνευ. [τοὺ ϑέεου: 2. 49. eth Athsss (non? 
EKpiph “ etz, 7s Chrus Tertmart i om 

81. ϑυμοσ κα οργῆ eum ΜΑΒΚῚ,Ρ al pler go οἷο Oreat . Buh 386 Chr 
185 Euthaleod al mu Hier (Furor et ira) . . DRrO 37. 46. 56. 78. 116. 
de f g vg cop Clem Pa-Ath ? Cp. e Ambrast οργὴη και θυμοσ 
(ira et indignatio) .. Tertres earn tantum ira habet, Vietorin tautum 
indignatio. De differentia θύμον et οργησ ef Oroat 1. ὀργή ἐστιν 
ἐπιθυμία πονηρίασ τοῦ δοκοῦντοσ οὐ προσηκόντωσ ἠδικηκέναι - G v- 


ΠΡῸΣ ΦΕΣΙΟΥ͂Σ 5, ὃ. 680 


— — — — 


βλασφημία ἀρϑήτω ἀφ᾿ ὑμῶν σὺν πάσῃ κακίᾳ. 32 γίνεσθε δὲ 
εἰσ ἀλλήλουσ χρηστοί, εὔσπλαγχνοι, χαριζύμενοι ἑαυτοῖσ καϑὼσ 
καὶ ὁ ϑεὺσ ἐν Χριστῷ ἐχαρίσατο ὑμῖν. 


V. 


1 Tiseod e οὖν μιμηταὶ τοῦ ϑεοῦ, ὡσ τέκνα ἀγαπητά, 2 καὶ 
περιπατεῖτε ἐν ἀγάπῃ, καϑὼσ καὶ ὃ Χριστὸσ ἠγάπησεν ὑμᾶσ καὶ 
παρέδωκεν ἑαυτὸν ὑπὲρ ἡμῶν» προυσφυρὰν καὶ ϑυσίαν τῷ ϑεῷ εἰσ 
ὀσμὴν εὐωδίασ. 


3 Πορνεία δὲ καὶ ἀκαϑαρσία πάσα ἣ πλευνεξία μηδὲ ὀνομα- 


μὸν δέ (φασιν) ὀργὴν ἐναρχομένην etc. [καὶ χρανγη: L om (115. habet 
in mg) | κα’ βλασφημία: 11. om A ἀαρθητων 


32. δὲ cum nADbe RK y al pler f vg sab cop syrb (syrseh aethutr et-) Chr 
Euthaleod Thidrt Dam (et. Damparis) Thphyl Tertres earn 4s Vietorin 
Ambrrt Hier al.. . b'rero Gleet 14lect σοπιοὶ d e g (go amblguum) 
οὖν ... Ln (sed errat de d) om eum Β 33. 47. 69. 177. 1 (let kser 
arm Clem Oreat 1% Damparall 829. 868 Oe f Dre εὐσπλανχνοε ἰ ο 
ϑεοσ er χριστω (sie Antioch 4, item Tertres earn e neut et deus vo- 
bis donavit in Cristo): 14. 48. 62. 72. 114. Antioch 1116 Damparall 8:6 
Tertpudieꝝ libere (donantes invicem icut et Christus donavit nobis) o 
χρίστοσ, 11. 39. ΤΠ τε Dam ad h. J. etparall 88 0 ϑεοσ tantum Ϊ ὑμὲν 
cum nAvor al plu def g vgole (et. ſu“ demid tol ete) go sah cop 
aethi Clemꝰos Orint 4,7 Chriss. 1 Euthaleod Damparie dis al Tertres 
oarn s Vietorin Ambrst Hier αἱ... Gb' Ln %% cum ner TEL. al 
plus“ (10 ap Seri) am fu' syrutr arm Oreat 1 Chris Thurt Dam 
parall e. 883 (ad h. I. om) Thphyl 


v. 2. unde eum ART 32. 37. 71. 73. 116. 122“ 288. Cloe“ mis gah 
aethutr Clem. 57 (Ath “s fluet lectio) Euthaleod Damparis bie Thphyl 
Vietorin (Ambfid i fluet leetio) . 6 Ln ἡμασ e] ue⁰p⁰ TTL al pler 
def g vg syrutr cop arm go Basregg 474. 81 etbapt ens Chr Τάτ Dam 
ad b. l. al Hier Ambret αἱ [ ὑπὲρ ἡμῶν (pgrker post προσφοραν pon) 
eum ΒΑΌΕΒΡΟΚΓΙΡ al pler def g vg syrutr cop arm go Clem“ Or“, 01 
(παρα τω παυλω λεγομένον᾽ ἑαυτον παρέδωκεν ὑπὲρ ἡμῶν ϑυσιαν 
τω geo) Basregg / etbapt ess Chr Τῆηᾶτε Dam ad h. I. Damparis sem 
(Tphyl om) Hier Ambrst al (Ambfid i ut ante) . . TI ὑπὲρ ὑμῶν eum 
8 37. 73. 116. mie ab aethutr Damparie sem Vietorin I προσφοραν κ. 
ϑυσιᾳν: u ϑυσ. κι προσφ. (Or om προσφ. καὶ) 


8. πορνεία ut nbeksllk, al pler .. aD“ ror αἱ -νια. Cf ad 1 Co 6, 13. 
Ι πασα post ἀακαϑαρσια eum nART 17. 31. 39. cop (anh post xs.) 
Clem] Or(vid)eat 191 Euthaleod Tertpudie n. . . g ante and. eum Dx 
voxl. al pler dee f g vg Clem Baseth 288 Chr Thart ad h. I. Dam al 

risonnnbonr. N. FT. el. 8. 4B 


Col 3, 12 4 


Ga 7, Ὁ 


(οἱ 8, δ. 16 


600 5, 4. ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


ζέσϑω ἐν ὑμῖν, καϑὼσ πρέπει ἁγίοισ, 4 καὶ αἰσχρύτησ ἢ μωρυ- 

λογία ἣ εὐτραπελία, ἃ οὐκ ἀνῆκεν, ἀλλὰ μᾶλλον "εὐχαριστία᾽ 

5 τοῦτο γὰρ ἴστε γινώσκοντεσ, ὅτι πᾶσ πύρνοσ ij ἀκάθϑαρτοσ J 

1 cee πλεονέκτησ, ὅ ἐστιν εἰδωλολάτρησ, οὐκ ἔχει κληρονυμίαν ἐν τῇ 
0% 1K βασιλείᾳ τοῦ Χριστοῦ καὶ θεοῦ. G μηδεὶσ ὑμᾶσ ἀπατάτω κενοὶσ 
* λόγοισ᾽ διὰ ταῦτα γὰρ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ θευν ἐπὶ τοὺσ υἱοὺσ v 
1τι8,5 ἀπειϑείασ. 7 μὴ οὖν γίνεσθε συνμέτοχοι αὐτῶν. ὃ ἦτε γάρ ποτε 
σκότοσ, νῦν δὲ φῶσ ἐν κυρίῳ᾽ ὡσ τέκνα φωτὸσ περιπατεῖτε, -- 9 ὁ 


Vietorin Hier Ambrat . . 87. Base 84 Thdrt 4.40. 10 om vrt 
ονομαζότω 

4. 40 αισχροτησ ο“,j?p DEL Δ] pler syrp cop arm (aethutr αἰσχρ. δὲ 
10 μω. καὶ fur.) Clem Basen Chr Thart Dam al Hler .. Gb“ 
Ln ἡ re. cum D* 23. 31. 89. it vg sah (go om) Euthaleod An- 
tioch! s Irint 2 Vietorin Ambrat al (syrseh μητε α.σχ.) (Clem om 
eopulam) I κωρολογ. (Ob“) cn n ab'rur 23. 51. 39. eser it vtz nab 
syrp arm go (syr-ch μητι} Baseth * Euthaleod Antioch 1% Irlut * 
Vietorin Ambrat. .. ς ΤΊ καὶ μωρολογ. um nanDeRTL al pler cop asth 
ur Clem. 44 Chr Thdrt Dam al Hier I α οὐκ ανηκὲν (Gb) eum μὰ 
ur (17. omlsso a) 81. 67 78. gyrb ug Ar arm Clem“ Eutbaleod 
Antioch le, item guas ad rem πον pertiuet (pertinent g am Cp“ 
Ambrat Hier) dae f g vg Irini Cp Vletorin Ambrat Hier al. 
ς ΤΊ τὰ οὐκ ανηκοντα eum ὌΝΨΟΚΙ, al pler (Clem μηδὲ τὰ ἐντρα- 
i μηδε τα μὴ ανηκοντῶ) g sub aut (ἐ ad rem νον pertinentia) Bae 
o Chr Thurt Dam al 

δ. ort eum aBDꝰror al“ it vg go sah cop arm Clem]. 886 Chr Eut hal 
ood Cyrthes 1 4] Cypꝰt (citote intellegentes ut it vg) Vigvarim. . 6 
(= Gb 8x) ἐστε eum nenxL al plu Thart Dam Thphyl; item syreeh 
(doe autem fuoritis δοίεν 65) etb, item Seitote ae th Victorin Aub fd? 
Ambrat Hier al | ὁ ἐστιν εἰδωλολατρησ (Gb) eum ΝΒ 17. 67 Cyr 
18:60 891 Hier (aut avarus quod est idolis serviens, itabls). Item o ἐστιν 
ἐϑωλολατριαι, quod est idolorum servitus (Ambi dd dololatria tue. latra) 
v it vg go Cyp Victorin Ambrst al.. . ς Ti οσ ἐστιν εἰδωλολατρησ 
eum Abrxrr al pler syrb (syrseh aut eultor idolorum, gedeod gu ent , 
aeth et gw te) eop arm Clem Chr Futhaleod Thdrt Dam al. Cf Le 
brug: „alterius versionis est ea lectio guas abet qul est idolorum servus.“ 
ἐν τη βασιλεια: yr g εἰσ τὴν βασιλείαν ] τ, χφιστον . Ot: νξτῳ 
g ure Ambret Zeno τ. Seon κ. χριστου ... aethutr arp Ἐπάγιδ,3} (ad 
1 Co 8, 6) χριστον τοι ϑεου, 14. om και ϑεου 

6. γαρ ot. Irini 394 Cy p 218. n to. . . n (non Iitema) Tertpudi t om. 
Libere Thaumeanon- (Gall %) πορνεία γαρ, φησι, και πλεονεξια, d. 
s ἐρχεται ἢ οργὴ του ϑὲεον ἐπι οἷς 

7. συνμέτοχοι cum ΑΒ D'... ς Lu συμμες- cum pegel ul 
corte pler Eutbaleod eto 

8. vu et. Clemi Or%s Thaumean d ot. v0 vue. 


ΠΡῸΣ ΕΦΙΣΙΟΥ͂Σ 5, 14. 691 


γὰρ καρπὸσ τοὺ φωτὺσ ἐν πάσῃ ἀγαθωσύνῃ καὶ δικαιοσύνῃ καὶ 
ἀληῦ εἰᾳ, -- 10 δοχιμάζοντεσ τί ἐστιν εὐάρεστον τῷ κυρίῳ, 11 καὶ 
μὴ συνκοινωνεῖτε τοῖσ ἔργοισ τοὶσ ἀκάρποισ τοῦ σκότουσ, μᾶλλον 
δὲ καὶ ἐλέγχετε. 12 τὰ γὰρ κρυφῆ γινόμενα ὑπ᾽ αὐτῶν αἰσχρόν 
ἐστιν καὶ λέγειν᾽ 18 τὰ δὲ πάντα ἐλεγχύμενα ὑπὸ τοῦ φωτὸσ φα- 
γ»ερυῦται᾽ πᾶν γὰρ τὸ φανερούμενον φῶσ ἐστίν. 14 διὸ λέγει" ἔγειρε 
ὁ καϑεύδων καὶ ἀνάστις ἐκ τῶν νεκρῶν, καὶ ἐπιφαύσει σοι ὁ 
Χριστόσ. 
5 8 
9. φωτοσ eum nanDb'x' Tur 6. 10. 17. 47. 67 179. 218. it vg go syrseh 
cop àrm aeth (Or) eat 196 (urget ipsum φωτοσ) Tbaumenn 5 (Galls. % 
Euthaleod Leif i Victorin Αὐτοὶ Hier al.. ς (= Gb 82) πφευμα- 
to cum pex“ KL al pler syrp Chr Thurt Dam al ἰ αγαϑωσυνὴ um 
ΜΑΒΚΥΪ οἷα... Dr 37. al αγαϑοσυνὴ 


10. τω χυρέω et. (Or)eat 1 Thaumean 5 Augadlim 8, % te.. . D'ro def 
g mes vg Vietorin Ambret Hier al (Leif “s om) r. Ot 


11. σηνγκοινο).-- Οἴτῃ ΜΑΒ D TOL. . ς Ln or.. cum BopekRellr al cerie 
pler este. . 47. κοιγωνειτ, [ ακαρποισ et. Oreat 108 (ef Hier) Thaum 
enn ὃ Bas bapt dete: 61. 63. beer oer ακαϑαρτοισ, 80" nder“ αταχτοισ. 
Praeteres ef ad totum h. I. Or (hulus esse ex Hier elarum fit) eat 106 
ἐπεὶ δὲ ἀπήρτηται τὰ τῆσ φράσεωσ, δοκεῖ μοι οὕτωσ ἂν ἀποκατα- 
στῆναι" (Hier: μία vero in hoe loco conteætus eloquii videtur esse tur- 
Batus et tota scatere sententia, ie ordini sermo reddendus est) μη oi 
γιγεσθε συμμετ. αὐτῶν, δοκιμαζοντεσ τι ἐστ. ἐναρ. τω κυριῶν. ὃ. καὶ 
rt ποτὲ σκοτοσ, νυν δὲ φωσ orf ἐν κυριω,͵ ὡσ τέκνα φωτοσ t- 
nartitt, roa καρποισ ἐπιδειχψύμεένοι του φωτοσ, ἐν πασὴ αγαϑο. 


oe 8, 1 


Ro 12, 1 


(Ka 0. l. 
20, 10) 


και δικαι. καὶ αληϑεια, καὶ μὴ συγκοινωνέιτε τοισ te. τ. ἀκαρπ. c 


σκοτουσ. 

13. φανερονται οἱ. Thaumean tete . . AX“. 2. 37. 88. 18. oer al paue 
-ροινται  γαρ: 109. Sedul Bed (uterd ad h. I.) δὲν g autem t enim 

14. Ad h. v. dm notat: ἐν secreto enoch. ee eum ΜΑΒΌΚΡΟΚΙΕΡ a 
plu Meionepiph sis et * Clem Or tent 1% ter Ath “7 οοά Epiph 886 
Euthaleod ete . . . 6 (= Gb Sz) ἐγεέραε eum minuse sat mu Naassbipp 
10 Hippantlehr as Orest 10e Atbhém ed Chr Thurt I ἐπιφανσεν σοι 
9 χριστοσ οἱ, Melonepiph bie Naassbipp 10 Hippandehres Clem (ad - 
dito κυριεοσ) Or et test 1 tint 4,4% Athn Epiph “s Chr“ 
Kuthaleod „. τῶν ἀντιγψάφ." apud Thdrt (probante Thdrto) Dam 
αἱ (Archel e „sieut et ait: Ee dluminabit Cxristus) Autzioh 58 t 
(illaminabit te Mr.) Hier αἱ... Ὁ" nonnulli ap Chr“ 7 (of μὲν „in- 
vn,“ φασί, »τοῦ χριστοῦ“, οἱ δὲ͵ ἐπειφαύσε» σοι ὁ χριστόσ᾽“ 
μᾶλλον δὲ τοῦτό ἐστι.) nonnulli ap Hier (vide post) Thdrt (sed prae- 
fert Iteram leetionem) d e Orint 3,40 8, 16 Vietorin Ambrat al ent- 
ψαυύσεισ ro χριστον͵ continges Cxristem. Inprimis of Hler %: „ Quae - 
rat aliquis, qulsnam sit iste qui dleat: Surge qui dormis, et emurge a 
mortuis; aut eulus testlmonio apostolus sit abusus. Et quldem qui 

44" 


692 5, 15. ΠΡΟΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


0 4,8 15 Βλέπετε οὖν ἀκριβῶσ πῶσ περιπατεῖτε, μὴ ὧσ ἄσοφοι ἀλλ᾽ 
o σοφοί, 16 ἐξαγοραζόμενοι τὸν καιρόν, ὅτι αἱ ἡμέραι πονηραί 


——.— 


aimpliei responslone eontentus est, dlicet in recondltis eum prophetis 
et his quae vocantur apoerypha hae lecta in medium protulisse, 
sleut in aliis quoque loeis illum feeisse manifestum est: non quod 
apoerypha comprobaret, sed quod et Arati οἱ Epimenidis et Menau- 
dri versibus sit abusus ad ea quae voluerat ln tempore eompro- 
banda.“ „Allus vero, quasi προσωποποιῖΐαν spiritus sancti apostolus 
fguraverit, ad exhortationem paenitentiae haee dleta memorabit. 
Ego oerte secundum paupertatulam meam omnes editiones veterum 
seripturarum ipsaque Hebraeorum volumins diligenter eventilans 
nunquam hoe seriptum reperi. Nisi forte et hoe dicamus: quomodo 
olim prophetae in concione populi loquebantur: Haeœo dieit domimus, 
et: Quoniam dominus loguutus est, ita et apostolum spiritu aaneto 
plenum repente in verba quae in se Christus loquebatur erupisse 
atque dixiese: Haee dioit dominus. „öSeio me audisse quemdam de 
hoe loco in ecelesia disputantem, qui in theatrale miraculum nun- 
quam ante visam ſormam populo exhibuit, ut placeret: Testimonium 
hoe, inquienz, ad Adam dicitur in loco ealvarilae sepultum, πρὶ eru- 
eiflxus est dominus, qul calvariae ideirco appellatus est quod ibi 
antiqul hominis esset conditum eaput. IIlo ergo tempore, quo eruel- 
flxus dom inus super eius pendebat sepulchrum, hae prophetia com- 
pleta est dicens: urge Adam gui dormis, et emturqe a mortuis, et non 
ut legimus ἐπιφαυσει σοι χριίστοσ͵ id est orietur tibi Christus, nod ἐπε- 
ψαυσει, id est continget ts Christus, quia vidolicet tactu ganguinis 
Ipaius et corporis dependentis vivifleetur atque consurgat.“ „Unum 
quod g loquor, eum loel istius interpretatlone atque doutaxtu sen- 
sus late non convenit.“ Cf ad haec et. Oreat 1% ὁ μὲν οὖν τισ φήσει 
ἔν τινι τῶν προφητῶν ἀνεγνωκότα tara τὸν ἀπόστολον ἀναγεγρα- 
viva. ἕτεροσ δὲ αὐτὸν τὸν ἀπόστολον προσωποποιεῖν τινὰ ἐκ τοῦ 
πνεύματοσ λεγόμενα εἰσ προτροπὴν τὴν ἐπὶ μετάνοιαν οἷς. Ibidem 
Βονεσίδη: δῆλον οὖν ὅτι ἐν i τούτων τῶν πνευματικῶν ψαλμῶν ἥτοι 
σεροσευχῶν ἔκειτο τοῦτο. (Paullo ante, I. e. “, in eis quae ad v. 14. 
adnotata sunt non pro singulari lectione - 8 Treg ad h. I. — ha- 
bendum δὲ, ἐπιψαυσει σοι ο χριστοσ͵," sed ἐπιψανσει per incuriam 
ibi editum est pro ἐπιφαύσει, ut τοοῖο Chriet habet, unde hausit en- 
tens.) Adseriptum huie loco scholium praebet Damparis hune in mo- 
dum: ταύτην περιηχεῖν τὴν φωνὴν τοῖα dn αἰῶνοσ κικοιμημένοισ 
τὴν τοῦ ἀρχαγγέλου σάλπιγγα παρειλήφαμεν. 


15. o: non vg cop (post απριβ.) Pelag add αδελφοι [ ἀκριβωσ (Latini 
aaute) ante πωσ eum * 17. 31. 73. 80. 118. cop Orest 18 (o δὲ βλε- 
πων ἀκριβωσ πωσ περιπατήσει παντωσ ἐστι σοφοσ) et ie (ἐπεὶ n- 
ϑισίν τινεσ ἔχουσι χρηστοτέραν, οὐ σοφοὶ δὲ ευγχάνοντεσ, θέλουσι 
βλέπειν ἀκριβῶσ πῶσ περιπατοῦσι, προσέθηκε τό μὴ ὧσ ἀσοφοι αλλ 
% σοφοι. σοφίασ δὲ ἔργον τὸ βλέπειν ἀκριβῶσ -) Chr u ble (et- mel 
deer βλέπετε πωσ περιπατεῖτε. Paullo post vero est βλεπετεὲ πωσ 
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εἰσιν. 17 διὰ τοῦτο μὴ res ἄφρονεσ, ἀλλὰ outen τί τὸ θέ. 
λημα τοῦ κυρίου. 18 καὶ μὴ μεϑύσκεσϑε οἴνῳ, ἐν ᾧ ἐστὶν ἀσωτία, 
ἀλλὰ πληροῦσϑε ἐν πνεύματι, 19 λαλοῦντεσ ἑαντοῖσ ψαλμοῖσ καὶ 
ὕμροισ καὶ φδαῖσ πνευματικαῖσ, ἄδοντεσ καὶ ψάλλοντεσ τῇ x 
dig ἱμῶν τῷ κυρίῳ, 20 εὐχαριστοῦντεσ πάντοτε ὑπὲρ πάντων ἐν 
ὀνόματι τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τῷ ϑεῷ καὶ πατρί, 
21 ὑπυτασσύμενοι ἀλλήλοισ ἐν φύβῳ Χριστοῦ. 22 αἱ γυναῖκεσ τοῖσ 


auh. περιπατ., nec aliter 1, 0 Damperall 68 .., d e aethutr om 
plane . . ς Lu Ti post πωσ pon cum AD ETRCTYUxLT al pler f g vg 
zyrutr arm (Chris vide ante) Thdrt Dam al Leif 188 Vietorin Ambrst 
Hier al 


17. συνιετε cum ΜΑΒΡ 17. 67“ 78. 118. syrsch arm aeth Chreod Euthal 
cod Antioch 1% Damparall es (et συψετε) Hier . . ς Ti συνιεντεσ e. 
ὉΠΕΚῚ, al pler Ephro. ΤΙ et us Chriss. 164 Thdrt Dam 4d h. I. etparis, item 
συνιοντεσ Dy, intellegentes it vg go cop syrp Leif 156 vietorin 
Ambrst al ] τὸ ϑελημα et. u. . . n“ τὸ φρονημα | τ. κυρίου (Β add 
μον) et. Ephro, 18 Euthaleod ste Leif Vietorin Ambrst ete . . 4 14. 
55. 605" 109. 115. 178. pe 8e d e vgele am“ demid allachm (non 
item am“ ſu tol harl) (syrsch anceps) Ephr ΤΊ Damparall 6686 (et. paris) 
Tbphyl Hier al r. θεὸν 


18. all: 10. 37. 71. 116. 8Ρ6 arm add μαλλον [ ἐν πνευματι: γα ἐν 
τω πνεῦμ. 


19. ἐαντοισ (39. 47. αὐυτοισ): L εαυτουσ [ ψαλμοισ οὔτι ΒΑ ΒΓ ΚΕΤΥ ΚΙ, 
al pler f vtedd laehm Euspe e Cyrbr 350 Euthaleod Thurt Dam Τοτὶ 
maro 5, 10... r 17. 67“ 78. 116. 118. d e vg go Chris Vietorin 
Ambrst Ilier al praem er, hine Ln ler] πγευματικαισ: Β d e 
(Ambrat fluct lectio) om, hine Lu [πρεῖμ.] . . 4 add ἐν χαροτι Ϊ και 
ψαλλοντεσ: 81. 61. 114. 116. al plus“ go (item syrseb) om τῇ χαρ- 
δια eum * Orest 9 (couro γαρ ἐστι r ψαλλειν καὶ αδειν τὴ καρ- 
δια τὸ κυριω) ... ς ΤΊ ἐν τὴ καρδια eum ΚΙ, al pler syrp txi arm aeth 
αἷς Chriss semel Euthaleod Thart Dam Thphyl Οοο... Gb' Ln ἐν 
ταισ καρδιαισ eum neADbRror 47. 8e it vg go syrech οἱρ mg cop Bas 
rege 464 Chr iss sem Vietorin Ambrst Hier al 


20. ὑπὲρ παντων: Nr g vn. ὑμων, Thdrt“, 1518 ὑπ. rait. ὑμῶν 17. 73. 
118. ἐν τω ονοματι | r. av. ue n om . ἱ ησον χρισεου: Β x. 
ιησ. [ τω ϑέω x. nur: Ὀκνᾶῆτα 81. 116. ἃ ὁ f go arm Viotorin vig 
varim vr. πατρ. x. Oe 


21. allo: 1, -λοῦσ ] χρισεου αο] ̃ ΜΑΒῚΡ al ſere“ f vg syrutt cop 
arm ath go Or( vid) eat 0 t Orint 5, Basregt 115 Chr Damoom vie- 
torin Ambret al.. . DER 35. ἃ 6 χριστον τησον, rer g ιῆσου χριστου 

. K κυρίου ... ς (Ξ Gb Sz) ϑέου cum minuse plu Clem Euthal 
dod Thurt Damit. 


Col 8, 16 


Col 3, 17 


77.4.1 
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1 ce 1,3 ἰδίοις ἀνδράσιν ὡσ τῷ κυρίρ, 23 ὅτι ru ἐστιν κεφαλὴ τῆσ γυ- 
γαικὸσ ὧσ καὶ ὁ Χριστὸσ κεφαλὴ τῆσ ἐκκλησίασ, αὐτὸσ σωτὴρ τοῦ 
σώματοσ. 24 ἀλλὰ ὡσ ἡ ἐκκλησία ὑποτάσσεται τῷ Χριστῷ, ob- 

1705.7 r καὶ αἱ γυταῖκεσ τοῖσ ἀνδράσιν ἐν παντί. 25 Οἱ ἄνδρεσ, ἀγα- 
πᾶτε τὰσ γυναῖκασ, καθὼσ καὶ ὁ Χριστὸσ ἠγάπησεν τὴν ἐκκλη- 
σίαν καὶ ἑαντὸν παρέδωκεν ὑπὲρ αὐτῆσ, 26 ἵνα αὐτὴν ἁγιάσῃ 


22. τοισ ιδι. ανδρασιν ine additam eum Β odder ap Hier Clem (οἰΐκὶ 
vv. 21—25). Sie autem Hier ad h. I. „Hoe quod in Latinls exem- 
plaribus additum est: ubditae sint, in Graeeis codd. non habetur, 
siquldem ad δυρογίοσα refertur et subauditur: ubieeti invicem in ἐΐ- 
more Cristi, ut ano no õοαðTvesonet rubiectae, et mulieres viris tui εἰσι 
domino. Zed hoe magis in Graeco intelligitur quam in Latino.“ 6 
(bee) add νποτεασσεσϑὲε eum Kl. al plu δυεῖν Chr al, item post γυ- 
ψαικὲσ Ὀπνᾶτα dee g Ile t.. Ln add ὑποτασσεσϑωσαν e m nr al 
fore 10 (et. catixt) f vg go eop arm aeth Ciem “ (sed ibi tantum v. 22 
affort) Baseth 809 (sed ineipit locus αὶ vorsu 22) Euthaleod Tudrt Dam 
parall (os et Damparie Orint , 1 Vietorin Ambrat al 

28. ανὴρ eum ΜΑΒΌΚΕΟΚΕΡ al plu (9 ap Seri) Euthaleod Dam ad b. I. 
etperall % etperle ος (Ξε Gb Sz) praem o eum minus mu Clemsen 
Chries Thdrt al [σειν (112. al paue Eutbaleod add ) κεφαλὴ (ante 
τησ γυναικ.): Β 87. 78. 80. 115. 116. al paue f vg (non d e g) Baseth 
90 Tertmaros, 26 Orint 3,1 4] χεφ., ἐστ. 17. Chris om κεφαλὴ unte 
τησ ἐκκλ. ] αντοῦ sine καὶ eum n ABD' 'r 72. 78. 113. 178. de f g 
vg cop Clem Euthaleod Orint 2,1 Victorin Ambrst Hier al.. ς 
(Sb 81) praem a. eum nepbetex' KI al pler syrutr arm acth go 
Baseth e Chr. 166 Thurt Dam (et. paris) al. Item auto sine ἐστι 
eum ΑΒ ΕἾ 17. ἃ οἵ g vg eth Clem“ Euthaleod Orint vieto- 
rin Ambrst al... ς (6 009) add ἐστε eum nepbeten“'KLr al pler syrutr 
cop arm go Bas eth Clir Thart Dam (et. Damperie) Hler [ σωτὴρ 
eum ΜΟΒΌΒΡΟΚΕΡ al pler Chris Euthaleod Thart Dam (et. paris) κα] 
. . . 4 8, 17. 57. 70. Olem Baseih (ita exedd edrarn) o σωτ. 

24. alle cum BD“. ς αλλ eum ΒΑΏΘΕΡΟΚΙΡ al omnvid te e eum 
na Dar 17. 81. 47. 67“ 73. 8 pe Clem Orent 0 em Chries Kuthal 
oo Damperall 406 (et. paris) . . g ὡὠσπὲρ eum ὈΘΚΚΙ, al pler Oreat 80 
em Baseth % Thdrt Dam ad b. I. al . . B om | χριστω οἱ. Orest etint 
8,81 Bas Chrbie rell . . Der“ χυρίω | ανδρασιν us ἈΒΌ M rETrO 17. 
61" ἃ ὁ g Orcs Euthaleod . , f (Obe) praem ὁδιοισ um Abex'exLr 
al pler f vg (hi et Latini roll viris nis) syrutr cop arm aeth go Clem 
Orint Baseth Chr Thdrt Dam Ambrst Iier al 

25. γνυνομκασ ne ἑαυτῶν eum nA 17. 28. 49. 57. 70. catixt ctoom (ex 
Chriet) vgedd ap Lu Clemses (ubi accurate exsoribit vv. 31--- 36) Or 
%% BA % Chr et 10, 16% 6· 75s Euthaleod Cyrũd 135 Thdrts, m o 
. 5 (Gb) add ἑαντων cum Dxl. al ῥίον (sed 87 αἀντων) gsyrutr 
Clem libere (ra ἑαντων) Chr les bis (sed ex eodem loco verba In 
eatenam translerunt sine ἑαυτων) Thdrt ad h. I. et i d Dam al; 
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καϑαρίσασ τῷ λουτρῷ τοῦ ὕδατοσ ἐν ῥήματι, 27 ἵνα παραστήσῃ 
αὐτὸσ ἑαυτῷ ἔνδοξον τὴν ἐκκλησίαν, μὴ ἔχουσαν σπῖλον ἢ ῥυτίδα 
ἥ τι τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽ ἵνα ἢ ἁγία καὶ ἅμωμοσ. 28 οὕτωσ ὀφεί. 
λουσιν οἱ ἄνδρεσ ἀγαπᾶν τὰσ ἑαυτῶν γυναῖκασ oo τὰ ἑαντῶν 
σώματα. ὁ ἀγαπῶν τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἑαυτὸν ἀγαπᾷ᾽ 29 οὐδεὶσ 
γάρ vors τὴν ἑαυτοῦ σάρκα ἐμίσησεν, ἀλλὰ ἐκερέφει καὶ θάλπει 
αὐτήν, καϑὼσ καὶ ὁ Χριστὸσ τὴν ἐκκλησίαν, 30 ὅτι μέλη ἐσμὲν 
τοῦ σώματοσ αὐτοῦ 81 ἀντὶ τούτου καταλείψει ἄνθϑρωποσ τὸν 


item r praem ἑαυτων. Item γα Thurt“ add ὑμῶν. Similiter ha- 
bent uæores vestras it vg go cop arm aeth Orlint 2,17. 61. 16 Vietorin 
Ambrat Hier al. 

27. παραστήση: Ῥ-στησει aνντν,ν,ν eum nahD⁰'rorr 6. 10. 17. 38" 81. 


47. 49. 57. 67“ 18. 115. 118. 137. 178. 8e it vg go syrp arm (op, 
sed non expri aurog) Oriut 2,8. 388 % Ephr . BAsbept 681 Euthal 


cod Thurts, 8 αἱ vietorin Ambrat al . . ς ( Gb 85) αὐτὴν eum benx 
al lonze plu syrseh Chr ie et 3.866 Thurt ad h. I. Dam al | ἑαντω et. 
ne . . . u hte ᾿ ρυτιδα: 19“ 69. I τὸ et. κδ΄... n“ om 

28. od. οἱ ard. eum kl. al pler ayrsch Method eplpyh A Chr 166 68,369 
Euthaleod Thart Dam al. Item B 17. syrp arm? οφ. και o. αγῦρεσ ... 


200 11, 2 
Col 1, 2 


On 8. 2 
Mt 18. δ 
10 86, 16 


Ln καὶ οε ἀανδρ. οφειλ. cum Ap RTor 418. it vg cop go Clem vieto—-— 


rin Ambrat Hier al I εαὐυτῶν pri loe: L om I τα εαυτ. σωιματα et. 
Clemses ne: Clem οὖσ τὰ »δια σωμ., u 9 «. e. terra. . D'“ cop 
(om ed.) Vietorln οσ τὸ εαυτ. σωμαι, item sed omisso ὡσ d e (unde 
fit: Sie et viri debent᷑ diligere uæores mas. Juum corpus diligit qui μαο- 
rem mam diligit et se ipsum diligit), nee aliter Ambrst, nisi quod 
ultima verbs ἑαυτὸν αγαπα let te ipeum digit) οἵα 1] αγαπων: Ὁ8 d 
e νᾳ victorin Ambrst Hier post τ. cur. γυναῖκα (uorem u pon. 
Praeterea Chries praeterit o αγασπὼν usq ayana. 

29. γαρ: 17. om ] τὴν ἑαυτου σαρκα et. ue Methes“ Orint 4,61 Viotorin 
(his mm carnem, ut οἱ. ἃ 6 g) . . “ τὴν σαρκ. αὐτου, item carnem 
mam f vg Tortmareg, s Orint 8,1 Ambret IIier al αλλα eum ABDe AL 
al mu (7 ap Seri) Dem. . . ς αλλ cum ub“ roxel al plu Method Chr 
Thdrt al I ἐκτρέφεο: 219 geer eh , καὶ θαλπει αὐτὴν (et. vg 
Terimare Orint bis Amhrst Vietorin al): Dr def g ὸ αὐτὴν καὶ 
galnte .. Mothes om αὐτὴν | καϑὼωσ καὶ: L om καὶ Ϊ ο χρεσε. dum 
ΜΑΒΌ ὙΟΡ 17. ΑἹ it vg syrutr cop sab (ap Gb) arm aeth go Orint bis 
Method Chr Euthaleod Thart Damparalle i 41] Tertmare Vietorin 
Ambrat Hier al.. . 6 (= Gb Bz) o κυριοσ οὔπι Dex al plu Dam ad 
h. 1. Oee 


30. r. σωματοσ αὐτου sine additam eum „A= 17. 67“ cop aethutr 


Methode“ (vv. 38---83 geeurate aſfert) Euthaleod (ſortusse sle etiam 
Orint s, 61; postquam enim plene fere attullt 5, 21— 80, ad extrem 
“μία membra sumus corporis eius, adserlbit et religua) ... ς (G bo) Ti 
add ἐκ r σαρκοσ αὐτου καὶ ἐκ των οστεων αντοὺυ (:: ut LXX) cum 
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πατέρα καὶ τὴν μητέρα καὶ προσκολληθήσεται τῇ γυναικί, καὶ ἔσον- 
ται οἱ δύο εἰς σάρκα μίαν. 32 τὸ μυστήριον τοῦτο μέγα ἐστίν, 


ἈΟΌΚΝΥΡΟΙ (item x, sed τον σωμαφξοσ pro των ὁοστεων) al fere omn it 
vg syrutr armed (sededd om ἐκ τησ σαρκ. αντον) Ir ει (ex Dam 
para) etlat Chr Thurt Dam al Vietorin Ambrat Hier al. Atque Ir 
quidem sie: „guoniam memöbra uus corporis eius (Irer om), de carne 
eius et de oasibu ei⁰, non de spiritnali aliqno et invislbili bomine 
dleens hase: Spiritus oni negus osta negus carnes abet, sed de en 
dispositione quae est secundum vorum hominem, quae ex earuibus 
et nor vis et ossibus consistit“. 

831. τον πατέρα eum ΔΌΘΕΚΙΡ al omnvid Meionepiph 3 t Or, 41 6 
2,8 test e Methe Tits (Galle) Epiph“os (ex h. I. 7) Chr Euthaleod 
Thart Dam al.. . Ln Τὶ πατέρα tantum cum nber ] πατέρα glue 
aurov cum ΚΕ id 17. 67“ 73. 115. eattet it vg syrbp arm Or, δὲ} οἱ 
8,316 ς(661306 Euthaleod Thurt“, % Thphyleod Tertmare 2 etꝭ, in Cypes 
Vietorin Ambrat IIier (ex Or) οἷο... ς add αὐτοῦ eum Nea DerxLr al 
pler syreeh cop aeth Meionepipb is οἱ 815 Meth Tit e Kpiphes (ox 
h. I. 7) Chr Thurt ad h. I. Dam al τὴν μητερα lνmu elde quibus 
eum τὸν πατέρα ... I. u Ti om τὴν cum o' r. Praeteres r 31. 47. 
108" 219 vg syrutr cop arm δοίϊι Or, Epiph “os Thurtbie add 
αὐτου f προσκολληϑησεέται: nh⁰οννẽ,ỹjcionepiph ble et Epiph “es κολ- 
ληθησεται τή γυναικε um „ AD'r 17. 37. 118. Meionepiph bi- 
Meth“ Epiphꝰes Euthaleod. Item adhaerebit uæori guae it vg te 
ς Ii προσ τὴν γυναῖκα οὐτὰ nenbekkL(r omisso hg) al pler ΟΥ δὲ: 
et 5 Chr Thdurtble Dam al:: etiam LXX inter utrainꝗ lectionem 
fluct. Quod addi solet h. I. pariter atque loeis purallelis omuibus 
auroh, a testibus plerisque confirmatum, omislinus eum u' (add ue) 
et Meioneepiph 818. 2 (quamvis ita potius Epiph quam Meion, vide 
post). Sed Oroat ax eoque Hier om plaue za προσκολλ. τὴ γνναικι 
lavroul, nee aliter cattxt. Ila enim Oroat , παρατηρητέον, ὥσπερ 
καὶ ἐν ἄλλοισ πεποιήκαμεν, ὅτι πολλάκισ οὐκ αὐταῖσ λέξεσιν ἐκεὶ- 
ϑενται τὴν παλαιὰν γραφὴν οἱ τὴν καινὴν διαϑήκην γράφοντισ. καὶ 
περὲ μὲν τούτον, ἐν μὲν τὴ γενέσεε οὕτω γέγραπται οἵνεκεν τούὐτοι"" 
καταλείψει ἄνθρωποσ τὸν πατέρα αὐτοῦ καὶ τὴν μητέρα αὐτοῦ καὶ 
προσκολληθήσεται πρὸσ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ ἔσονται οἱ δύο εἰσ 
σάρκα μίαν. ἐνθάδε δὲ ἀντὶ τοῦ, ἕνεκεν τούτου" πεποίηκεν ὁ na- 
λοσ „dr τούτου“ παραλέλοιπέν τε τὸ μετὰ „t πατέρα“ εἰρημίέ- 


γον ναὐεοῦ"͵ καὶ μετὰ τὸ ,τὴν μητέρα" δεύτερον εἰρημένον „alt“ · 


ἀλλὰ καὶ τὸ μπροσκολληθήσιται πρὸσ τὴν γυναῖκα αὐτοῦ". Quae 
quidem Hier δὰ h. Il. (Vall, % sie ad comm zuum adhibuit: „ uod 
ſrequenter adnota vimus, apostolos et evtzlistas non eisdem verbis 
usos esse Testamenti Veteris exemple quibus in propriis volumini- 
dus eontinentur, hoc et hie probamus, siquidem testimonium istud 
ita in Genes seriptum est: Fropter hoo - in carne una. Nunc autem 
apostolus pro oo quod ibi habetur ἐνέχεν xovrou, id ost propter Roc, 
posuit arr. τουτου͵ quod Latine aliis verbis diei non potest; deinde 
pro patre uo εἰ matre ua pronomins abstulit et patrem tantum posuit 
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ἐγὼ δὲ λέγω εἰσ Χριστὸν καὶ εἰσ τὴν ἐκκλησίαν. 33 πλὴν καὶ ὑμεῖσ 
οἱ καϑ' ἕνα ἕκαστοσ τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα οὕτωσ ἀγαπάτω ὡσ d- 


τόν, ij δὲ γυνὴ να φοβῆται τὸν ἄνδρα. 


VI. 


1 Τὰ τέκνα, ὑπακούετε τοῖσ γονεῦσιν ὑμῶν ἐν κυρέρ᾽ τοῦτο 
γάρ ἐστιν δίκαιον. 2 τίμα τὸν πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα, ἥτισ 


οἱ matrem; ot quod in medio dieitur: et αὐλασγεδίξ μαονὶ δας, hie pe- 
nitus praetermisit, et tantum quod sequebatur hoe dletum superiori- 
bus copulavit et posuit et erunt dito in carne una. Hoc autem totum 
nune ideireo observavimus, ut etiam in ceteris loeis sieubi testimo- 
nia quasi de prophetis et de Voteri Test. ab apostolis usurpa ta sunt 
et in nostris codieibus non habentur, noquaquam statim ad apocery- 
phorum ineptias et dellramenta eurramus, sed seiamus seripta quldem 
en esse in V. T., sed non ita ab app. edits et sensum magis usurpa- 
tum.“ Accedit autom ad Origenis in hae re auctoritatem Meiontert 
otepiph. Apud Tortullianum enim verbs Genesis in oundem prorsus 
modum exscribuntur, omissis δῆθεν et uam pariter ae verbis et ad- 
Raerebit uri une. Ad quem corrigendus videtur Epiphanil textus, 
quem vix integrum aut sanum habemus, ef κἂν τε σὺ ὦ μαρκίων 
παρακόψησ τὸ γυναικί. ἀπὸ τοῦ γὰρ ,,ἔσονται εἰσ σάρκα μέαν"“ ϑήλη 
σου ἔσται. q; πᾶσα ῥᾳδιονργία. Ceterum memorabile est, eadem 
verba quae Or testatur h. I. ab apostolo esse omissa, Iinvita eodieum 
tautum non omnlum auctoritate, Marei loeo gemino 10, 17 revera 
omitti gravissimis cum testibus. ἢ 

32. καὶ εἰ΄ τὴν eum ΜΑΌΒΡΟΤΡ al pler it vg syrutr rell Ori, 8% et et 
int 8,308. 4,881 Meth 44 ΤΊ [389 (Galls) Chr Euthaleod Severianeat 808 
Thart Chron“ al mu Cypés Victorin Hil 515 Ambret Hier al (Latini 
vel ἐπ Christum et in ecclesiam vel ut fg vg in Christo et in ecelesia, 
do in Christo et in ecrlesiam) . . RK 4. 51. 72. 73. allo Ir to gr etlat 
Oreat ioh order 10 E Diphee et 1061 Tertmare z, u om 2%, hine Ln [εἰσ] 

33. ἑκαστοσ: erat 13. 47. ἑκαστον... Ὁ" κίποῃ item d e)r 78. praem 
1e ἷ οὐτωσ ἀγαπατω (r αγαπα) ὡσ ἑαυτὸν... Dzro it vg Dam 
parall 406 „% air αγαπαάτω (sed Der“ aan, vgn ap Ln dilegit) 


VI. 1. ἐν κυριὼ eum nanbetexxILr al omnvid vg syrutr cop arm aeth 
Oreat (vide post) Base zi Chr (1853 ἐν κυριω τουτέστι κατα κυ- 
ριον) Euthaleod Thdrt Dam δὰ b. I. etparall ee (et. parie) al Ambrst 
Hier al. Atque sie Or: ἀμφίβολόν ἰστι τὸ ῥητόν ἤτοι γὰρ rot ἐν 


Col 3. 20 


Ea 10, 12 


κυρίῳ γονεῦσιν χρὴ ὑπακούειν τὰ τέκνα, ἢ ἐν κυρίῳ δεῖ ὑπακούειν τα. 


τέκνα τοῖσ γονεῦσιν οἷο. Eadem transtulit Hier“, ess Abe Ln 
om eum D ῬΟ ἃ 6 fg Clem (erte non add ἐν κυρ., pergit vero 
statim o πατέρεσ, μη παροργ.) ͤTertmaros, n Cypn . 

2. χαὶ τ. μητέρα sine additam et. Or“ eint 1,8. 3,451 to. . γέξγῃ 37. 
47. 115. 219. 338. al paue g vgele (non item am ſu demid har!“ tol 


1 


698 6, 3. ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 


ἐστὶν ἐντολὴ πρώτη ἐν ἐπαγγελίᾳ, 3 ἵνα εὖ σοι γένηται καὶ ἔσῃ 
col 8, 1 μακχροχρόνιοσ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 4 Καὶ οἱ πατέροσ, μὴ παροργίζετε τὰ 
τέχνα ὑμῶν, ἀλλὰ ἐκερέφδτε αὐτὰ ἐν παιδείᾳ καὶ νουθεσίᾳ κυρίον. 


5 Οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε τοῖσ κατὰ σάρκα κυρίοισ μετὰ φόβου 


καὶ τρόμον ἐν ἁπλότητι καρδίασ ὑμῶν d τῷ Χριστῷ, 6 μὴ 


o. 3,2 κατ ὀφθαλμοδουλίαν ὧσ ἀνθρωπάρεσκοι, ἀλλ᾽ ὡσ δοῦλοι Χριστοῦ 


οἰ6) syrseh cop aeth Oreat e Thurt Αὐἰίος 3393 Cy³p * Pelag add 
σου | ἐστιν οἱ. Orest οὐδὲ vis oto: 2 46. om, nee exprim aeth [ ἐπα7- 
γελιαὶ ΚΡ praem . . . 3. 78. 115. Basech 81: Chrisi em (et. cat“ ) 
Antioch e Thphyl ἐπαγγελιαισ ] ητισ ἐστιν usque ἐζ7α7γ.: Meiontert 
b, is om („nam etsl Melon abstullt“). Comparat A nocurate 
apostoll verba cum LXX: τὸ δὲ error εἴληπται ἀπὸ re ἐξόδου o- 
τωσ ἔχον" τίμα τ. πατέρα σου καὶ τὴν μητέρα gon, ἕνα εὖ σοι γένη- 

ται, καὶ % μακροχρόνιοσ γένῃ ἐπὶ τῆσ γῆσ ἧσ κύριοσ ὃ ϑε. σου 
δίδωσί σοι. καὶ ἐνθάδε δὲ ἐκετιθίμενοσ ὁ ἀπόστολοσ τὴν λέξιν παρα- 
λέλοιπεν τὰ μετὰ ,τὴν μητέρα σου“, καὶ πιποίηκεν ἀντὶ τοῦ καὶ 
ἵνα μαχροχρ. γένῃ" „al ἔσῃ μακροχρόνιοσ. παραλέλοιπὲν τε μετὰ τὸ 
„um τῆσ γῆσ“" τὸ „ic κύριοσ -- σοι. Iam perkit: ἔστι δὲ ἡ ἐντολὴ 
πέμπτη τῆσ δεκαλόγον᾽ διὸ ζητητέον nd δεὶ ἐκλαβεῖν τὸ ἥτισ ἐστὶν 
ἐντολὴ πρώτη" - εινὲσ μὲν οὖν οὕτωσ ἀνέγνωσαν" ἥτισ ἐσε. dr. πρω. 

ἐν ἐπαγγελίᾳ, ὡσ τῶν πρὸ αὐτῇσ ἐντολῶν οὐ περιεχουσῶν ἐπαγγελίαν 
- ἐοίκασιν δὲ οὗτοι μὴ τετηρηκέναι ἐπαγγελίαν κειμένην καὶ ἐπὶ τῆσ 
de ure ἐντολὴσ - ὁ μέντοιγε ϑέλων ἐπιμένειν τῇ ἀποδόσει τοῖ 
»ἥτισ ἐστὲν ber. πρ. ἐν ἐπαγγ." ἐρεῖ ὃ dri ἰδία μὲν ἐστι jo „ci τὸν 
πα. σου . τὴν uit. σου" ἐντολῆσ ἡ ἐπαγγελία - οὐκ ἰδία δὲ τῆσ „ol 
ποιήσεισ σεαυτῷ εἴδωλον οὐδὲ παντὸσ ὁμοίωμα" ἡ ,,ποιῶν ἔλεοσ εἰσ 
χιλιάδασ" te. Eadem traustulit in comm. suum Hier“. 

gos: Frost σὸν 


alla cum ΜΑΒΌ . . ς αλλ eum nen roL al omnvid Clem ste 


πυριου: 17. χριστου 

τοισ κατ. σαρκ. κυριοισ (:: ut Col δ, 22, sed ibi οἱ. leetio fluet) eum 
nanr 17. 31. 37. 39. 47. 57. 78. 115. 116. 120. Clem Baseth 220 
Chr com Euthaleod Dam ad h. I. otbarall 4% (ot. paris) Thphyl. . ς 
Τὶ τοισ κυρ. κατα σαρκ. cum ὈΞΡΟΚΙ, al pler eatut Chr υἱὲ Thurt 
Οοο ... it (et. mee) vg ete domi carnalibus | καρδιασ δἷπο artieulo 
eum n 3. 48. 61" 73. 114. 115. 122. 48er alb ser cattxt eteom tor mn Or 
641 815 Beth 519 Chr e Damparall Εἴ (ot. paris) Thphyleon .. 6 Ln 
Ti tue καρδιασ “j ΑΒΌΒΡΑΟΚΙ,Ρ al longo plu Clem“ Chr gm 
Thdrt Dam ad h. I. 1 rere et. Clem Bas sto. . . Δι, 17. 39. 47. eop 
(vgms? at non am ſu demid tol harl nee oddlachm) Chriss (non item 
bie 188) χυρίω 


. οφϑαλμοδουλιαν eum ΜΌΕΕΟΙΡ 37. 120. 131. 122. al mu (ὅ ap Seri), 


etiam ent . . 6 Lu Ti -λέιαν eum ΑΒκ al plu. Cf ad Gal 4, 24. 5, 1 
ste χριστοῦ αοM xARD rar al plus Base ie Eutbaleod Antioch 
1 Damparall 4% (ot. paris) al... 4 (6000) praem ron eum pexxl. al 


ποιοῦντεσ. τὸ Ou τοῦ ϑεοῦ ἐκ ψυχῆσ, 7 fer δὐνοίασ δουλεύ- 


ΠΡῸΣ ΕΦΕΣΙΟΥ͂Σ 6, 9. 699 


orrec ὡσ τῷ κυρίῳ καὶ οὐκ ἀνθρώποισ, 8 εἰδότεσ ὅτι ἕκαστοσ 

2 7 , 3 7 — L 4 . ＋ - 

ξαν τι ποιησῃ ἄγαϑον, τοῦτο κομίσεται παρὰ κυρίου, διτὸ δουλοσ 

* — 

εἴτε ἐλεύϑεροσ. 9 Καὶ οἱ κύριοι, τὰ αὐτὰ ποιεῖτε πρὸσ αὐτούσ, 

ἀνιέντεσ τὴν ἀπειλήν, εἰδότεσ ὅτι καὶ αὐτῶν καὶ ὑμῶν ὁ κύριύσ 
— * 8 

ἔστιν ἐν οὐρανοῖσ καὶ προσωπολημψία οὐκ ἔστιν παρ᾽ αὐτῷ. 


«ἢ 


plu Chr Thurt Dam ad b. I. [ ἐκ wr: Lu coni eum 8664 (non ita 
d; sed passim ita in edd, ut 3501) 


ter: N Damperle μέτα | οὐ τῷ χυρρῶ eum nABDꝰror al plus d e f 


g in vg gyrutr rell Basethsio Chris Euthaleod Antioch 168 Damparall 
% (et. paris) al Ambrst Hier al (ef et. Constins ὑποταγητε τοισ 1 
ριοισ τρῶν - e το χυρίω καὶ οὐκ ανϑθρ.)... ς (Ξε Gb 85) om ὡσ eum 
bekxlL. al plu eattat eteom Thart Dam ad h. I. al [ἰ ανϑρωποισ: Β aeth 
Damperali 4 (et. parte) ἀγνϑρωπο! 


. διδοτεσ: Dr“ εἰδοντεσ [ ἑκαστοσ post οτ (Gb) eum Anpxror al ſere 


m do ſ E m vg cop arm Petralex enn 6 (Gall, 6) Baseth 310 Euthaleod 
Antioch % Damparell 441 (ot. paris) Ambrst IIier al . ς Ti ante 
ποιησὴ eum ΚΙ, al longe plu syrech (aeth non exprim) Chris et 11 
(semel ἐκασε., semel αγϑρωποσ, semel d e.) Thurt (εκαστε. 
ἡμῶν) Dam ad h. I. Thphyl Oe. Item nete syrp post ποιησὴ ö t 
τι ποιησὴ eum Β dee (hi! ei quod fecerik Boum) Petralex can 6 (ip 
ennone: αἀχουοντεσ μαλιστα οτε ἐκαστοσ ἐαν τὸ ποιησὴ ay, 
τουτο χομισέται Gall -σηταιῖ] παρα κυρ. ἐἰτε δουλ. ere ἐλευϑ. In 
eis qune subiunguntur semel est: ἑκαστοσ γαρ, φῆσι, κατα τὸν μεγαν 
παυλον, o tar ποιήση αγαϑον κομιειται οἷο, ac semel: καὶ or ἔκί- 
a, κατα τ. μεγ. ἀποστολον, o ἐαν ποιησὴ non eto. Similiter 
et. “ 46. 62. 115. 179. 18leet Thphyl tas t (68. 179. c) ἐκαστοσ 
ποιηση. Item u“ (et 8Ρ57) εἰδοτεσ οτι (quod o τι seribendum vdtr) 
tar ποιηση, unde n id. or o ἐαν ποιησ. fecit. (Gb) Ln o t (αν 
Dxror aer al Gb') ποιησὴ (r 116. - eum ve(vide ante) ADbRror 3. 
17. 31. 37. 39. 57. 73. 116. als (ox minusc tar 17. 87. 116. al) Peir 
re eier joe (vide supra) Baseth 819 Dambarall 4% (et. parie), item guod- 
eumgue (IIler quod) Fecerit 5onum f g me vg arm Ambrst Hier al (cop 
quod tenusquisque gui Fecit ö: ) . ς ΤΊ o tr τι ἐκαστ. ποιησὴ eum 
1.“ al plu (sed nonnulli o ἐαν τισ ἐκαστοσὶὴ Chr gem (vide supra) 
Thurt Dam ad h. I. . X Oo ἑκαστοῦ ποιησὴ (omieso t ri) . . enttxt 
ἘΣ O ar rig ἐργασηται, sedtii o e τι ἑκαστοσ ποιησὴ I κομισεται 
eum n'AnD' our (-σηται) Petroan 6 (ipso canone, vide supra) ς 
10er um ΜΟΩΘΕΚῚ, al omnvld Petreee ottort lose Baseth Chr Euthal 
cod Thdrt Dam ad h. 1. etperall 447. 806 (et. parle) al f v, eum ΜΑΒΌ 
kror al plus te Petreane Euthaleod Dambarall (47. sos (et. paris). 6 
(S Gb 82) praem ron eum κί, al pler Baseth Chr Thart Dam ad h. I. 


. καὶ MA, (n ἑαυ τ.} καὶ ὑυμων (607) cum nABDET'y 17. 31. 87. 88. 


116. Spe eattxt f vg go cop arm Clemꝰes Eutbaleod Damparis Hier al 
. . nel. 6. 23. 47. 67. 73. 118. 218. m syrb Petrean 7 Bash 811 φά parle 


Col 8, 94 
Gol 4, 1 


Col 8, 28 


100 6,10. ΠΡῸΣ ΚΕΦΙΣΣΙΟΥ͂Σ 

10 Τοῦ λοιποῦ, ἐνδυναμοῦσϑε ἐν κυρίῳ καὶ ἐν τῷ κράτει hi, 
ἰσχύοσ αὐτοῦ. 11 ἐνδύσασθε τὴν πανοπλίκν τοῦ ϑεοῦ πρὸσ τὸ 
δύνασθαι ὑμᾶσ στῆναι πρὸσ τὰσ μεϑοδίασ τοῦ διαβόλου, 12 ὅτι 
οὐκ ὅστιν ἡμῖν ἡ πάλη πρὸσ αἷμα καὶ σάρκα, ἀλλὰ πρὸσ τὰσ ἀρχάσ, 


Cy Ambrst καὶ ὑμων καὶ αὐτῶν (u kur.) . . Der o g κῶν αὖ- 
των ὑμων, item ς καὶ ὑμῶν αὐτων eum K al plu ἃ 6 (13 et vestrum 
ibsorum) syrsch aeth BasOd gern (exedd 8) Chro Thdrt Dam ad h. I. 
ο κυριοσ: 17. 74. 116. 288. er beer“ al Baseth 211 Damparis om 
ουραψοισ et. Clem Petr Nas οἷο ... Ρ τοισ ονρανοισ...ἡ 81. 47. 78. 
Ba Damparle ουρανγω ] προσωπολήμψια eum ΑΒ ὨἶΨΑ ... ς 
-ληψία cum beßxrr al omnvid [ παρ αντω οἱ. Petr (ante οὐκ tot.) 
Bas ete . . 31. 37. allo zyrb mH Ογμδ ἐν αὐτω.... bra def g m 
tu domid Pelag Sedul παρα (vo add τω) ϑεω . Clem plane non add 

10. του λοιπου ee R 17. 73. 118. Euthaleod Cyrador (neseio loeum) 
Procopnleoph , Dam . ς Ti τὸ λοιπὸν eum nehkruxr δ] μοι 
Cur Thdrt Thphyl Oo. Dedimus sino αδελφον μον ö eum κμυν 17. d 
ὁ mes arm aethutr (Cyrador) Dam ad h. I. otparall e 1, eif 24 JIier 
ς (bo) add adele μοιν um noxLr al pler syrutrt cop go Chris 
Thphyl al; item αδελφον omisso μοῦ e m (4 post ἐνδυναμ. pon) ru 
47. 71. 109. fg vg Euthaleod Thdrt Ambrst al  ἐνδυναμουσθε: 5 
17. Or (vid δυγαμουσθὲε , (non iteme nee ut vid u) 91. ἐν τῶ 
a. Cf hue IIier “e; „cio in Graeco pro virtute fortitudinem posi- 
tam, id est aur, quis virtus apud 608 ἀρέτη appellktur. Sed haee 
apud nos consuetudo est seripturarum, ut indiſſeronter ἐσχυν ot age 
τὴν virtutem nominent.“ 

11. ἐνγδυσασϑε: νὰ add u, item indate vos f αὶ m vg go Orlia "δι. 
n Δ] (Ambrat indaimini vos) I προσ t: Dxra Damperall ee % co 
υὑμασ στῆναι: DR στην. u. ] στῆναι: (et. Clem“ Orot or 2%): & 
αντιστηναι, item ΟΥ"»798. μηδὲν δὲ δυνασθαι προσ τουσ ἐνδυσαμε- 
ψουσ τ. πανοπλιαν τον θιου και αναλαβοντασ ἰσχυν προῦ τὸ αἀντι- 
στηναι προσ ταῦ μεϑοδειασ οἱς [ μεθοδιασ eum ΑΒ ὨὐΨΟΚΙ, 87. al 
mu Euthalood (passim et. oditum ut Απεΐος 165 catnleohh 1,680). ὡς 
Ln μεϑοδειασ cum nber al plu. Ceterum apud Latinos perquam 
vario vortitur: d remedium, Leif remedia, o f g τιν vg ins, 
Tertmareb, 26 machinationes, vgme ap Lu IIler versutias, Zeuoldq ne- 
guitias. Liberrime Ambrst u. r. ut O. τ. διαβολ. vortit adveraus na- 
tionss; in eis vero quae gubiungit rospondere vdtr omnia machina- 
menta diaboli. 

12. ἡμῖν cum MAbekxL al pler vg cop syrf arm Igulntpol 8 (Eph “e) 
OClemter. 10 Or, 168. 10 et 3,819. 588 Seton 216. 217 etint 1,147. 3,66. 20 ue 
880} Eusprae 880 etmooll 135 οὐ 364 Stena (88 etmal 106 ΜᾺ οἰ 151 Didmanich 
318 (Galle) Ephr, 10 (ἡμῶν) Atl et ΑἸ ΐος}}}3}1 4] mu Tertare 
5,16 Cypes Ambeaepe (ethe de habet σμία non est ποδὲξ pale οἷς, additquo 
„in Latt plerisque colluctatio reperitur, in Graecis oinnibus nul 
zeribitur; παλὴ enim Graecorum, Iucta est Latinorum“: atque lucta 
ap ipsum Ambbie, alibi zuctatio, alibi colluctatio) al mu Gb' Lu 


ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ 6, 16. 101 
πρὺσ τὰσ ἐξουσίασ, πρὸσ τοὺσ κοσμοκράτορασ τοῦ σκοτουσ τούτου, 
πρὺσ τὰ πνευματικὰ τῆσ πονηρίασ ἐν τοῖσ ἐπουρανίοισ. 18 διὰ 
τοῦτο ἀναλάβετε τὴν πανοπλίαν τοῦ θεοῦ, ἵνα δννηϑῆτο ἀντιστῆ- 
γαι ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ πονηρᾷ καὶ ἅπαντα κατεργασάμενοι στῆναι. 
14 στῆτε οὖν περιζωσάμενοι τὴν ὀσφὺν ὑμῶν ἐν ἀληϑείᾳ, καὶ ἐν- 
δυσάμενοι τὸν θώρακα τῆσ δικαιοσύνησ, 15 καὶ ὑποδησάμεδνοι u 6, 5 
rod πόδασ ἐν ἑτοιμασίᾳ τοῦ εὐαγγελίου τῆσ εἰρήνησ, 16 ἐν πά- 


μὲν cum ΜΒ Ρα 52. 115. 120. 17loet aser eser def g mès go syrsoh 
neth I. cif ?. 280 Ambrst I σαρκα: 37. -χαν , προσ ταῦ ἀρχασ, προσ 
ta ἐξουσιασ: d e ms Cypꝰ Leœiſ “. 20 fifa advereus (contra) po- 
testates (ita ut 20. τ. αρχασ non expressum sit) . . DSETRTT f (g) vg 
Ambps 1 etbe 1 Ambret al πρ. τ. αρχ. και (Or, * Euspe e add τασ) 
ἐξουσιασ, advers. principes (ꝓrincipatus Amb Ambrst) et (g om) pote- 
atates του σκοτοισ sine τοῦ αεωνοσ cum n ABD“ 17. 67“ 80. de 
g ms vg go cop syrsch etp txt arm aeth Clemss“ et“ Or, 87. 801 et 
prov (Notit ! Mais?) otint 1,141 fesaep Euspraep 550 edd etdem 484 (teelo 
106 ee 8. 204. 346 tesa 485 etmal 10 Athels (gedeod i add t. a.) al mu 
(Ignintpol 2 et Antioch ini om et. rovtou quod sequitur) Tert lelun 11 

yd Leit bis Ambrst al ς (= Gb 82) add τον ro eum nen 
(non itemeb)pexxLr al pler syrp c.“ Or zes ed delar (nonedd antedelar) 
Didmanleb 218 (ap Galle) Athood 1 Macarhom 21 (Galle) Chr Euthal 
cod Thurt al (Ephre, 14 co αἰωνοσ τουτοῦυ omisso cou σκοτουσ) 


13. ανγαλαβετε: Der“ ἀναβαλετε [ κατεργασαμενοε (corrupte Κ et q): 4 
κατεργασμένοι. Apad Latinos sie invonitur: et (e add in) om, 
operis d e, et in omnibus peryfecti fg (sub aut habet omnia pro in om- 
nib. ) vgele fu demid tol Leif 1 Ambret, et omnibus perfecti am, et om- 
nibus perfectis eod! ap Ln, et omnibus effectis Vietorin, universa operati 
Hier, et cum omnia perfeceritis Cypꝰas. Cum f g vg οἷο ſaeit etiam mes, - 
sed post et in omnibus perfeeti pergit estote, ρὑταεεϊποίξ εἰς. Denique 
Lebrug: „et in omuibus perſecti stare. Non Facile scribas ubhlata 
praepositione in, ablativos absolute positos: omnibus perſectis, ut non 
nulli Libri.“ ö . 

13. 14. στηναι, ἔστητε ουν et. Orest zu Eusmal 306 οἱ (λεγων" στητε on-) 
pe ů mbar 610 4] Hier“. 616 te (at. Orint , 148 etalib tate ergo) 
.. D' ySru ἃ ὁ Cyp“ στήτε, stetis, item g stare t a tetis. Similiter Leif 
240 Vietorin Ambrat stare omissis στῆτε our. 


14. περιζωσαμενοι: D' Nazuleepb 2,060 Chr, περιεζωσμένοι (errant 
eirea Ὁ" Wetst et Treg; eorrexito -ζωσαμένοι, ε ante ζ per incurlam 
non deleto) “ον 


16. ἐν πασιν eum uur 17. 26. 81. 34. 37. 80. 118. 318. 8Ρ9 cattxt ἃ ὁ f 
g mes vg cop syrb aeth Methepiph 8s (contra ΘΑ] 575] e Photios 
ἐπε haust) Nas (ut ante) Cyrbr 78 Cy p 1 {349 victorin al . . ς Ti 
ἐπι nam eum ΑΌΕΡΟΚΙ, al pler syrseb arm go Ephr 2 (Μοι}}151 
vide ante) Chr*as et, Euthaleod Cyrador 10 otzaeh 116 Thdrt Antioch 


N 


1 7 δ, ὃ 


Ool 4,8 


Ol 4, 4 


702 6,17. ΠΡῸΣ ἘΦΕΣΙΟΥ͂Σ ö 
— . — 
σιν ἀναλαβόντεσ τὸν OO τῆσ πίστεωσ, ἐν & δυνήσεσθε πάντα 
τὰ βέλη τοῦ πονηροῦ τὰ πεπυρωμένα σβέσαι. 17 καὶ τὴν περι- 
ah τοῦ σωτηρίον δέξασθε, καὶ τὴν μάχαιραν τοῦ πνεύμα- 
τοσ, ὅ ἐστιν ῥῆμα ϑεοῦ, 18 διὰ πάσησ προσευχὴσ καὶ δεήσεωσ 
προσευχόμενοι ὃν παντὶ καιρῷ ἐν πνεύματι, καὶ δἰσ αὐτὸ ἀγρυπνοῦν- 
τεσ ἐν πάσῃ πρυσκαρτερήσϑι καὶ δεήσει περὶ πάντων τῶν ἀγέων, 
19 καὶ ὑπὲρ ἐμοῦ, ἵνα μοι δοϑῇ λόγοσ ἐν ἀνοίξει τοῦ στύματόσ 
μον, ἐν παρρησίᾳ γνωρίσαι τὸ μυστήριον τοῦ εὐαγγαλίόν, 20 ὑπὲρ 
οὗ πρεσβεύω ἐν ἁλύσει, ἵνα ἐν αὐτῷ παρρησιάσωμαι ὡσ δεῖ με 
λαλῆσαι. 


um Dam ad b. I. etparall e Orint 2, Fier (his ruper omaia) Ambrst 
(eher ki οπιβὲδιδ) αἱ ἰ ϑυρέον ut un te. . Abrraxrr al «ραιον ] 
δυνησισϑεῖ D' δινασϑαι, item de f g m vg Vietorin Il ier οἷς in 
qu poαitü,e [ τα πεπυρωμένα (ΟἹ διηϑὸ πεπυρακτωμένα) eum uA Denn 
ΚΡ al omnvid Clomꝭeo Or, us et %% tab Dialels Methopiph tes EKpur 
n a Cyrhr es Euthaleod Cyra dor ius each 1% l mu. Ln om 
ra eum ΒΌ Κα 


17. δεξασϑε (Abexxlr 17. al plu -σθαι)... D' rr d ὁ g mes Cypꝰ 
(ed habet a ere) Leif * Vietorin al om, hinc Gbe 


18. εἰσ αντο: DG εἰσ ἀντον, g in illum, mes in ipeun, d ὁ in illo, vg 
in ipso. Seripsimus sine additam cum nABDꝰ μα 17. 31. εδἰϊχὶ de f K 
m vg vyrutr cop οί go Base u CH yet Euthaleod Damparall 468 
atque et. Paris Vietorin (in ipso) Hier (in ipso) Ambrot (ia ip οἷς 
(Abe) add roco eum bezxLr al pler arm Kphre, 8 fl. Chro 
Thdrt Antioch!“! Dam ad b. 1. [ αγρυπνουντεσ (81. Kuthaleed t- 
ares.) : Dbrro dee f g g0 syreeh are Baseth ΜῚ Vietorin add ar- 
rore ἐν παση: Ὁ" add 4 προσκαρτερήσε καὶ: Ὀὐνᾶτα d e g Vic- 
torin om; item 113. om καὶ dene f At: D' Vu 37. 47. 73. 80. 
syrb ἰχὲ Thdrt ὑπερ. Latini pro e περι narro τῶν (vu om) αγιων: 
Damperie περ re ἀνξων τῶν ay. 


19. μοι: „* def (non g) vg Vietorin Ambrst Hier al pon post do 
do, eum AD Rraxlr al longe plu οἷα... ς ( Gb 8x) do, eum 
minuse vix mu  γνωζσαι: 37. λαλησαι Ϊ του ευαγγελιον cum nu Dbzx 
Lr al omnvid de f vg syrutr cop basm rell Chr Euthaleod Thurt 
Dam al Hier Ambrst al. . Bye g Vietorin om, item Tertmare 5,10 
ob libertatam praedicationis const,-ã:iam maniſetandi cacramenti in 
apertions oris, quam ibi expostulare à deo mandabat“ οἱς. Atque 
ine Ln [τοὺ ἐναγγ.} 


20. ὑπερ: r nig [ ἐν αὐτῶ! u post παρρησιαδωμαι pon. . Β αὐτο 
παρφρησιασωμαι (Dr παρῆσι-, αἱ v. 19 F παρησια).... rer 47“ 83. 
114. 118. 122. 41} er Euthaleod χαρρησιασομαε 
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21 Ἵνα δὲ καὶ ὑμεῖσ εἰδῆτε τὰ κατ᾽ ἐμέ, τί πράσσω, πάντα , 7 
γνωρίσει ὑμῖν Τυχικὺσ ὁ ἀγαπητὸσ ἀδιλφὺσ καὶ πιστὸσ διάκονοσ 
ἐν κυρίῳ, 22 ὃν ἔπεμψα πρὸσ ὑμὰσ εἰσ αὐτὸ τοῦτο, ἵνα γνῶτε 
τὰ περὶ ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ τὰσ καρδίασ ὑμῶν. 

23 Εἰρήνη τοῖσ ἀδελφοῖσ καὶ ἀγάπη μετὰ πιίστεωσ «πὸ θεοῦ 
πατρὺσ καὶ χυρίου ᾿ησοῦ Χριστοῦ. 24 ἡ χάρισ μετὰ πάντων τῶν 
ἀγαπώντων τὸν κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν ἐν ἀφϑαρσίᾳ. 


—— — — 


21. καὶ νμεισ ante εὐδήτε eum nADRrer al ἃ ὁ ἢ g vgele (et. am“ fu 
demid οἷς; am“ ut autem et sciatis vos, Vietorln ut autem vos et sciatis) 
go (ut vos seiatis) Eutbaleod Thurt Pelag .. . ς Ti post εἰδητε cum Β 
κι, al pler (17. om x u.) syrutr basm (cop ut autem sciatis etiam) 
arm aeth Chr Dam Hier Ambrst ed: nA D'rerur al Dam ἐδητε, 
item αὶ videatis t giatis ἰ πανταῖ L raf, ... b'ytera dee g syrseb are 
Vietorin om; Ambrst ptene (plene notum faciet vobis)  γνωρισεε υμιν 
eum nn DERrar 17. 81. 116. 120. d ὁ f (bi notum Faciet vobis, f ποία ete, 
g praetormisit γνωρισει) fu allachm (hi ut f; similiter am tol al Hier 
ποία vobis ſuciet, V ietorin noten vobis. fuciet) zyrsch cop bam (enponet 
omnia vobis) arm go Euthaleod Ambrat (ut d). In u vero sie: aute 
γνωρισει seriptum est u, sed ab ipso“ statim notatum; ue vero ex 60 
fecit unis, tamen ipse rursus delevit (υμὸν quod sequitur intaetum 
mansit) . . ς ΤΊ ὑμὲν γνωρίσει οὕ ALL, al pler vgele N ποία Fa- 
iat, ot. demid) syrp Chr Tldrt Dam 8] [ διακονοσ οἱ. ua.. . „* om 
(110: om dd) — 

23. Ὁ" ἐπένψα, ut solet 8 Lr al “ser e . . 17. 
-λεσητε 

33. αγαπη: Δ ἐλεοσ ] πατροσ: ſu Απιδνοὶ add nostro. Cf Lebrutg: „Non 
addas pronomen nostro“. εῆσοι χριστου: 37. 388. om χὺ 

24. αγαπωντων τὸν (a araner cor): om τὸν ἰ «ἤσουν χριστον: 17. 
238. baem om χρισε. [ἐν ἀφϑαρσια sine ἀμὴν eum „ATG 17. 78. f 
tg am“ tol baem arm aethro Eutbaleod. Nee magis add Orea u nee 
Chrest us nee Chr ad finem eom .. . ς (= Gb 8) add ἀμὴν cum μὴ 
ΚΙΡ al pler vgele am““ (Ὁ demid al syrutr eop go aethyp Chris Tliart 
al Vietorin Ambrst 


4 1, 1. ε:ω ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΙΙΣΙΟΥ͂Σ 


1 Oo 1, I ete 


— — — ——— — — — 


ΠΡΟΣ ΦΙΛΙΠΠΗΣΙΟΥ͂Σ. 


1. 
1 Παῦλοσ καὶ Τιμόϑεοσ δοῦλοι Χριστοῦ Ἰησοῦ πᾶσιν τοῖσ 


Ae 10, 3.1. (eiue ἐν Χριστῷ Ιησοῦ τοῖσ οὖσιν ἐν Ψιλίπποισ σὺν ἐπισκύποισ 


Subseriptio: ΚΑΒ 17. 18δ. al basm προσ ἐφεσιουσ ... ἢ προσ ἐφεσιοιΐσ 


zuppl“] pergens vergu sequonte προῦ κολοσσαεισ (Inveniuntur liaee 
exeunte pagina, videnturque propter spatii penuriam omisen ἐπλη- 
ρωθὴή et aft. E vero σπροῦ ἐφεσιουσ ἐπληρωϑη ἀρχεται προσ 
κολοσσαεισ, νὰ ἐτελεσϑὴ ἐπιστολὴ προα ἐφεσιονα ἀρχεται προῦ φι- 
λεππησιουα (ν" -πεσ-). Similiter ἃ ad ephesios enplicit ( add πιίδεα 
a roma ꝓer tytioum) incipit ad ꝓhilippenses; ἴ καὶ epi. ερίεἰοῖα ad ephe- 
sios inoipit ad philippenses; item am ὧν al σωρὶ. ad epkesios incipit (am 
al add epiatula) ad philippenses. Cf οἱ. go ad ephenios eæplicit (initiuin 
ebistulse ad Phillpp. periit) . . nr προσ ἐφεσιουσ ἐγραφὴ απὸ ρω- 
μησ, κ 12. 37. 44. 47. 80. al plu πρ. ἐφεσ. ἐγρ. an. ρωμ. δια τυχικοι" 
L. ἐγραφῆ ἢ ἐπιστ. αὐτὴ ἡ προσ ἐφεσιουῦσ απο ρωμησ δια εὐχικου ... 
ς (db Sr) προσ ἐφεσιουσ ἐγραφη ἀπὸ ρωμησ δια c U. Tueutur 
απὸ ρωμησ eu Kl. al plu Euthaleod d“ gyrutr cop al (non item go 
aeth) Chr Thurt Euthal al. Iidem prater B addunt δια τυχικοι". 
Praeterea xLr al plu aduotant σειχοι (regem) cf cum Kuthalio; 7. 
σπβ΄. Item Kuthal numerat ἀγαγνωσεισ F, κεφαλαια , μαρτυρεαν 
ς΄. Ba capitulo o ad οε΄ pergit; am ἔπ eapp 31 babent. 


προσ φιλιππησιουσ eum nx 1. 8. 17. 87. (-ππισιουσ)ὴ 47. 118. 128. 
al mu cop, go ad. fliꝑpinas ... θΕΡα ἀρχεέται προσ φελιππησιουσ (DR 
-πηνσιουσ). Vide vgedd ad flnem epistulae ad Eph . . I. τοῦ ay to 
αποστολου παιλοὸν ἐπιστολὴ προσ φιλιππισιουσ, r του παναγιου 
παυλου ἐπιστολή προσ φιλιππισιαυσ, 116. 116. 121. al . φιλιππ. 
tnt, 123. al παυλοι; ἀποστολου πρ. φιλιππ. ἐπιστολη καϑολικη, 
120. al ἡ πρ. uu. ἐπιστολη. Simillter al.. . ς ἡ προσ τουσ φιλιπ- 
πησιουσ ἐπιστολη, C παυλον τον αποστολου ἡ προσ φιλιππησιουσ 
ἐπιστολη, Gb 8κ πανλουν ἐπιστολὴ προσ φιλιππ. 


1. double: Spe (nisi errat conlator, ut de k erravit) δοιιλοσ, item 34. 


transponens καὶ τιμοϑ. post τῦ χὺ | χριστου αj u eum unο 109. d e 
cop basm ... 6 εησ. χριστ, eum (latet A) vaxLr al pler f g vg gyruir 
arm aeth Chr Euthaleod Thdrt Dam Ambrst 17. om πασιν τ. ay. 
er x.. εἥσου. Item 115. om τοι οὐσιν ἐν φιλιππ. Ic ἐπισκόποισ 
.. ubbezx al mu Chr Euthaleod Thphyl Casslodeomplex 1 (alutat -- 
coepiscopoe) συνεπισκοποιᾶ. Quam iu rem ef Thdormop (eat): προσ- 
ἐκτέον ὅτι τὸ σὺν ἐπισκόποισ"" λέγει, οὐχ ὡσ τινεσ ἐνόμισαν ὥσπερ 
ἡμεῖς συμπρεσβυτέροισ γράφειν εἰώθαμεν" οὐ γὰρ πρὸσ τὸ ἑαυτοῦ, 
πρόσωπον εἶπεν τὸ σύν", ἵνα ἡ συνεπισκόποισ ἡμῶν, ἀλλὰ πρὰα τὰ 
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—— 


καὶ διακόνοισ. 2 χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ ϑεοῦ πατρὺσ ἡμῶν 
καὶ κυρίον ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ. 

3 Εὐχαριστῶ τῷ ϑεῷ μὸν ἐπὶ πάσῃ τῇ μνείᾳ ὑμὼν 4 ad 
τοτὲ ὃν πάσῃ δεήσει μον ὑπὲρ πάντων ὑμῶν μετὰ χαρὰσ τὴν δέησιν 
ποιούμενοσ Ὁ ἐπὶ τῇ κοινωνίᾳ ὑμῶν sid τὸ εὐαγγέλιον ἀπὸ πρώτησ 
ἡμέρασ ἄχρι τοῦ νῦν, 6 πεποιϑὼσ αὐτὸ τοῦτο, ὅτι ὁ ἐναρξάμδνοσ 
ἐν ὑμῖν ἔργον ἀγαϑὸν ἐπιτελέσδι ἄχρι ἡμέρασ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ, 
7 καϑώσ ἐστιν δίκαιον ἐμοὶ τοῦτο φρονεῖν ὑπὲρ πάντων ὑμῶν, διὰ 
τὸ ἔχειν μὲ ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμᾶσ, ἔν τε τοῖσ δεσμοῖσ μου καὶ ἐν τῇ 
ἀπολογίᾳ καὶ βεβαιώσει τοῦ εὐαγγελίου συνκοιρωνυύσ μου τῆσ χά- 
οιτοσ πάντασ ὑμᾶσ ὄντασ. & μάρτυσ γάρ μου ὁ ϑεύσ, M ἐπιποθὼ 
πάντασ ὑμᾶσ ἐν σπλάγχνοισ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ. 9 καὶ τοῦτο O 


— — —— --- 


πᾶσιν τοῖσ ἐν φιλίππ. dio“, σὺν τοῖσ αὐτόϑι ἐπισκόποισ τε καὶ 
διακόνοισ. 

8. εὐχαριστω τω Oe. (entixt χυρεὼ) μον eum nanbex““KLy al omnvld γα 
syrutr cop basm rell . . D' ru de ſ g Ambrat Cassiod (ut aute) 
tu μὲν εὐχαριστῶ τω χυρεὼ ἡμῶν en πασὴ τή (DR om) μγεια... ἃ 
g ἐπι (in) πασὴ δεῆσι μου (sed de. μον punctis improbata) τῇ μνιαν 
(sie, g memoria), v ἐπι πασὴ τὴ μνιαν (sie) 

4. παντοτὲ us παγτων ὑμων: k om e παση: μ᾽ (non iteme) 81. 37. 
80. eser add τὴ ty δεησιν: ru g praem χα... I. 28. 31. 47. 67. 
113. 115. 177. eser kKser gyrb basm aeth Thphyl add μου 

δ. 7 πρωτὴησ um Ar 87. ker Euthaleod ... 6 Ti om τῆσ eum brd 
ΚΙ, al pler Chr Thdrt Dam al] Lned min ad finem non interpg 


6. αχρο eum uu aer“ Euthaleod (et A4 ἀχρε ἡσ) ... ς Ti αχρεσ eum bkr 
oxrr δὶ pler Chr Thdrt Dam al] xt. % em BD EL 1. 4. 72. 
74. 91. 108“ 113. 122. 219. 13le o alt ser al dee f vg (et. am“ fu tol) 
Aug τ οἱ arbi Ambrst al. . ς ησου χριστ. eum Ardxkr al plu διὰ 
demid syrutr cop basm arm aeth Chr Euthaleod Thdrt (Dam on ἐσ.) 

7. δικαιον ἐμοι: 37. 73. 116. ἐμι. din. [ rouro: I του er τὴ καρύδια: K 
syrsch cop basm ueth add μον ] καὶ ἐν τή ἀπολ. eum Mn DbetexRL 
al plu (13 i. e. omues ἂρ Seri) Chr Euthaleod Thdrt Dam, item dee f 
g Vg. . . 6 ( αὖ - 82) om ἐν, Lu [εν], eum Abr al vix mu vgs 
lachm Thphyl  συνκοιῖν- cum nan DETO Euthaleod . 6 L συγκα 
cum nen al certe pler l μον τησ χαριτοσ (Ambret quontum omnes 

mihi participes gaudii atis): bx de ſg vg rij χαρ. μου, 30. 43. 
δῷ. θεν leer als Eutbhaleo Th⁰́yI μον τὴσ χαρ. 

8. γὰρ μου νꝓͥmnm ΝΑΒΚΙΝ οἷο... brd (οἱ. ulnstaurstor utvid) 89. 80. 106. 
218. 288. Chr Euthaleod % h, item testis enim wii it vg ete. De- 
dimus autem slue erer cum ἜΡΓΟ 17. 67“ cat ἃ 6 g syrech aeth 


Ru 1, 7 e 


eo 1,8 


Ro 1, 9 


uir Thdormop eat Chreod moe, 6 (Gbe) add ἐστιν, Ln [ἐσειν) 


cum na DETEGETKLr al pler f vg syrb cop basm Chrmontf Euthaleod 
Tudrt Dain Ambrst al [ ὁ Otto: tra g o κυριοσ ἰ DTG σπλανχνοισ 
TisouzuDbonr, N. T. Bd. 8. 45 B 


100 1, 10. ΠΡῸΣ ΦΙΔΙΠΠΙΙΣΙΟΥ͂Σ 


E κι b 3 ᾽ ε - -- * — 4 3 
δύχομαι, ἵνα ἡ ἀγάπῃ ὑμῶν ἔτι μᾶλλον καὶ μᾶλλον περισσεύῃ ἐν 
ἐπιγνώσει καὶ πάσῃ αἰσϑήσει, 10 εἰσ τὸ δοκιμάζειν ὑμᾶσ τὰ δια- 
φέροντα, ἵνα ἥτε εἰλικρινεῖσ καὶ ἀπρύσκοποι εἰσ ἡμέραν Χριστοῦ, 
11 πεπληρωμένοι καρπὸν δικαιοσύνησ τὸν διὰ ᾿]ησον Χριστοῦ, 

3 ’ 12 5 
εἰσ δόξαν A. ἔπαινον Θεοῦ. 

12 Γινώσκειν δὲ ὑμᾶσ βούλομαι, ἀδελροί, ὅτι τὰ κατ᾽ ἐμὲ 

— 3 * — 3 ’, 3, 7 σ * 
μάλλον εἰσ προκοπὴν τοῦ δὐαγγδλίου ἐλήλυθεν, 13 ὥστε rob 
δεσμούσ μου φανεροὺσ ἐν Χριστῷ γενέσθαι ἐν ὅλῳ τῷ πραιτωρίῳ 

4 « - - 4 “- 1 - 
καὶ τοῖσ λοιποῖσ πᾶσιν, 14 χαι τοὺσ πλεοίονασ τῶν ἀδελφῶν ἐν 
κυρίῳ πεποιϑότασ τοῖσ δεσμοῖσ μου περισσοτέρωσ τολμᾶν ἀφύβωσ 
τὸν λόγον τοῦ θεοῦ λαλεῖν. 15 τινὲσ μὲν καὶ διὰ φϑύνον καὶ ἔριν, 
* 4 4 3 3 ᾽ * 1 U 8 t * 2 
τινὲσ δὲ καὶ δι᾿ εὐδοκίαν τὸν Χριστὸν κηρύσσονσιν' 10 οἱ μὲν ἐξ 


χριστοῦ εἡδου eum ΒΑΡ ἜΑΡ 17. 37. 73. 116. 118. 145. 178. dee αὶ 
am ſu demid sah syrb arm Baseth 207 dd Chreod moe Dameom. . 6 
(Gb Bx, sed Gb) ἔν χὺ c. ΡῬΚΙ͂, al pler f vgele tol harl cop syrseh Chr 
montf Euthaleod Thdrt Damixt Ambrat al.. . be bam aeth om σου 

9. ἐτι: 37. om, nee exprim f vg cop sah basm al Ambrat al r om 20. 
μαλλον ] περισσευὴ ἐπὶ FAK al pler Clem“ Baseth 391 Chr Thdit 
Dam al, item x' al pauel περισσευεε et r περισσεῦοε... Ln Ti πε- 
ρισσευσῆ ee nDR 87. ker, item Euthalood xν.,ονονι,ναν 

10. ὑμασ et. Clem“ eto. . . u“ (non iteme) 37. om I χριστου: rf g 
add εησοι; 


11. καρπὸν di. τὸν (1 116. 132. om) δια cum nan bRrokl. al plus“ it 
vg (sed vide post) sah basm aeth Euthaleod Thuart Dam Ambrat al 
. . 6 b 82) καρπὼν δικ. των eum p al plu ſuvſet allachm gyrutr 
cop arm Baseth Chr Thphyl | νησου χριστου: 37. am ſu demid e. .η- 
σον... yrp praem e.“ idem  ϑεου: Der“ 2, harl“ eius, rtro g 
40. 112. om 

12. o γειγνωσκειν, Dex γιγνωσκειν (Εα Εινωσκειν) Ϊ τα: Trog syrb ng 
arm τὸ 

13. ἐν (n“ 80. add τω, non ve) χρέστω γενγεσϑαι (u“ γεγονέναι, non iteme 
nee via) eum naBhKTT al omnvld de εἷς Clem 7s αἱ Ambrat .. Derxer 
ro f g vg arm Thphyl yer O. ἐν χριστω, Chrom 386 „. 70% ἔν 
c. . . der“ Eutbaleod Dam om ἐν χρι. 

14. μου: τ᾽ μοι] 1, om περισσοτερωσ usque τὸν χρι. κηρυσσουσιν (v. 
16) ] τον λογ. του ϑέου eum ΝΑ ΒΌ ΕΔ] plus ἃ ὁ f vg go syrech 
(et r. Oe. e.“) δι cop basm arm aeth Οἰϑιιδῖξ Chr. 40 ed et 468 
Euthaleod Ambrst; sed ex hls Ὁ" κ᾽ de rob ϑέου post λαλεὲν pon, 
48. 72. [δὲ ante 40%. . ß O g τον λογον κυριοιν... ς TI nil nlai 
τον λογοὸν eum pek“ Κ al plu syrp txt Chrass et 1,708. 2, 104. 617 οἱ 5,808 (f 
11,463 montf Thurt Dam al 


15. τινεσ μὲν και: πὸ 17. 34. syrp arm aeth om καὶ [ κηρυσσουσιν et. u 
. n' κηρυσσειν 
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9 ᾽ e ν 3 7 , “- 7 U “ ε * 
ἀγάπησ, εἰδύτεσ ὅτι εἰσ ἀπολογίαν τοῦ εὐαγγελίου κεῖμαι, 1 7 οἱ δὲ 
* 2 , * * 2. ε — 5 ’ 
ἐξ e eie τὸν Χριστὸν καταγγέλλουσιν οὐχ ἀγνῶσ, οἰόμενοι ϑλίψιν 
ἐγείρειν τοῖσ δεσμοῖσ μον. 18 τί γάρ; πλὴν ὅτι παντὶ τρόπῳ, εἴτε 
’ * ᾿ , 4 12 7 
προφάσει εἴτα ἀληϑείᾳ, Χριστὸσ καταγγέλλεται, καὶ ἐν τούτῳ 
7 2 4 N , Μ 7 * σ - ἢ 2 „ 
χαίρω. ἀλλὰ καὶ χαρήσομαι᾿ 19 οἶδα γὰρ ὅτι τοῦτό μοι ἀποβή- 


16. 17. 0 μὲν ἐξ αγαπὴσ usq κεεμαι, 17 οὐ δὲ ἐξ ἐρειϑειασ usꝗ τ. δεσμοισ 
ton eum ΜΑΒΌ RTor 17. 38. 87. 44. 47. 18. 80. 137. 179. 219. ksor d 
οἵᾳ vg go sah cop basm arm aeth (syrseh sed om verbs os ner ek 
αγαπησ) Baseth 305 Euthaleod Tertmare 8, 20 (alii per invidiam ot conten - 
tionem, quidam vero et per ermonis existimation em, leriqus ea dileetione, 
nonnulli ex aemulatione, iam aligii et ἐπ simulatione) Vietorin (omnino 
sic: prima [1] causa et de malignilate, propter invidiam et contemptio- 
nem -- postrema [IV] etiam est et ipsa de malo, ut guidam per contima- 
ciam C Mristum pronunciant At vero vel duplex causa de Bono sio 86 
Rabet. quod quidam [II] per δοπαπι voluntatem Cristum pronunciant, 
quidam [III] eæ ckaritate -- ad primam respondit hae quae secunda eit 
tertia autem μας εἶς Bonis causa est, contraria ese di quae postrema 
est de malis.) Ambrst al. ς (= Gb Sz) od μὲν εξ ἐριϑειασ =usq 
δισμοισ μου,17 ond εξ αγαπησ usq κειαῦ eum Dbetex (item I., sed 
una eum περισσοτερωσ usque κηρυσσουσιν lvide aute] om etiam o. 
μὲν εξ ἐριϑειασ usq δέσμοισ μου) al plu syrp Chr Thdrt Dam ei- 
ϑειασ ut ΑΒ ἊΡ al plu . . Β" ἐρείϑιασ, ὈΕΡῈ 114. eser al ἐριϑιασ, 
ut et. editum Basetb | τὸν χριστ. eum AD RET al omnvi Bas eth 902 
Chr Euthaleod Thdrt Dam ... nea(non itemeb) gro Chreod om τον, hine 
Lu (τονῇ [ Fgretr 37“ beer“ καταγγελουσιν ty ( Gb“) eum ua 
D' ro 17. 31. 89. 73. (Item οὖ» Euthnleod ἐπεγειρειν) it vg sah cop 
basm arm geth Antiocht i Ambrst αἱ... ς ἐπέφέρειν eum ὉΘΕΚΙ, al 
pler (syrutr ut addant) Chr Thurt Dam al (Thphylms προσφερ.) 

18. πλὴν or eum MAror 17. eser al ρ] 810 eatirxt g sah basm (eop or- 
πλην) Athszs ecodd ὁ Euthaleod Cyrfid 1383 Thphylmg. Item Β Athood 
etedd or. . . ς Ti πλὴν eum DER al pler (ἃ ὁ f vg ete) syrutr arm 
neth go Chr Thdrt Dam... ἃ ὁ f vg Victorin Augſoh i et % 4] dum, 
Ambrat dm tamen, Cypis verum tamen, g dum omni Modo guia (guid 
enim dum omni modo gquia omni modo sie) ] αληϑεια: Dex 87. 80. 118. 
praem er. In u est ετεέαληϑεια, Ϊ καταγγελλεται (G“ -γγελεται): 
ef hue Chrus: οὐκ ene: καταγγελλέσθω, νομοϑετῶν, ἀλλὰ πρῶτον 
μὲν τὸ συμβαῖνον ἀπήγγειλε, δεύτερον δέ, εἰ καὶ γομοϑετῶν ἔλεγεν, 
υὐδὲ οὕτω τὰσ αἱρέσεισ εἰσῆγεν. Item cat; οὐκ εἶπε καταγγελλέ- 
6 0, ὥσ N οἵονται, λίγοντεα ὅτι τὰσ αἱρέσεισ εἰσάγει, ἀλλὰ κατ- 
αγγέλλεται, quibus adduntur verba Chrysostomi. Item Oee: πολλοὶ 
τῶν αἱρετικῶν παρεποίησαν τὴν γραφὴν ὡσ ἴχουσαν᾽ χριστὸσ καταγ- 
γελλέσθω. Eus νοτοοοπειδιῦδ; μονογουχὲ τῷ φάντι παραπλησίωσ - 
πὼν ἂν καὶ αὐτόσ' εἴτε προφάσει εἴτε ἀληϑείᾳ χριστὸσ καταγγελλέ- 
σϑω Y χαιρήσομαι ,. ἐν τουτω: Lr ἐν τοῦτο 


19. γαρ eum ΜΑΌΒΡΟΚΙΡ al pler ἃ ὁ f g mie vg syrutr cop arm οἵο.. 
n 37. 61. 116. oser sah de. . . basm asth om I ἀποβησέται: Ῥ 
45 * 
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ger δἰσ σωτηρίαν διὰ τῆς ὑμῶν δεήσεωσ καὶ ἐπιχυρηγίασ τοῦ 
πνεύματυσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, 20 κατὰ τὴν ἀποκαραδοκίαν καὶ ἐλ- 
πίδα μὸν ὅτι ἐν οὐδενὶ αἰσχυνϑήσομαι, ἀλλ᾽ ἐν πάσῃ παρρησίᾳ ὡσ 
πάντοτε καὶ νῦν μεγαλυνθήσεται Χριστὸσ ἐν τῷ σώματί μου, εἴτε 
διὰ ζωῆσ εἶτε διὰ ϑανάτου. 21 Eu γὰρ τὸ ζῆν Χριστὸσ καὶ τὸ 
ἀποθανεῖν κέρδοσ. 22 εἰ δὲ τὸ % ἐν σαρκί, τοῦτό μοι καρπὸσ 
ἔργον, καὶ τί αἱρήσομαι οὐ γνωρίζω. 28 συνέχομαι δὲ ἐκ τῶν δύο, 
τὴν ἐπιθυμίαν ἔχων εἰσ τὸ ἀναλῦσαι καὶ σὺν Χριστῷ εἶναι" πολλῷ 


— στὸν. 


αποβ. μοι  ιῆσον χριστον οἱ. mie vg syrutr sah cop basm arm δοὶ ἢ 
Athsa 4] Ambrst al. . Dv d e f g go Vietorin χρεστον ,v 

20. αποκαραδοκιαν: γα 18. 44. 128. heer Athess odd καραδοχιαν ov - 
de: γα f Gg add ὑμῶν or ἐν nagen. παση Ln χριστοῦ Ὁ κατὰ 
r. ἀπ. x. Iln. μου, ὅτι 

2 1. χριστοσ: vat dee f vg go add ἐστιν. Confirmant autem lectlouem 
χριστοσ etlam Clem“! Orint , 4 Cyp s. 3 HI 4 Vietorin Ambrst 
al mu. Gb' χρῆστον e. arp („ guia bonum apud me ut vivam ). Elus- 
dem leetionis testem addit „Uregordlal bie (etlat ettr) “. Quod unde 
habeat neseio, vidi vero in ed. Par. 1705. II. plur. ut dial“. 51 etgr 
etlat confirmatum χγριστοσ. 

22. εἰ δὲ οἱ. Orint 3, 11... Der“ 109. εἰ τε... Irini 50 , igitur, Ambrat δὲ 
ergo, Vietorin guodei  ἐργου οἱ. Clemi; γα it vg rell Irint 2 Orin 
, 1 Victorin Ambrst al add ἐστιν nat v: Clems “1 aſferens vv. 20— 
34 % ante rohro pon I ἀαερησομαιὶ Β -σωμαι 


23. δὲ eum ἈΔΒΌΜΕΘΚΙΡ al louge plu (12 l. e. omn ap Seri) it vg (et. 
am ſu omnulachm, item hiarl sed pro seq ea habet et) go syrp aeth sah 
(basm cop arm om) Chr Euthaleod Dam al Orint 1, 108 ς [6,691 Vietorin 
Ambret al; Clems li τε... ς (= Gb Sz) va eum minuse demid tol 
hal syrsch Orint 2,11 Thurt [εἰσ ro ἀναλυσαι οἱ. Clem .. Dryd τὸ 
aral. (omisso ), ut Latinl concupiscentiam (desiderium) Rabens dis- 
zolvi, item Antioeh 1340 aa. (omisso εἰσ r). Libere Or f γὰρ 
καὶ οντοῦ ἐπιθυμίαν τοῦ αἀναλισαι κι σὺν χρ. e, πολλω μαλλ. 
πρεισσον ] πολλω οἱ. ΟἸοπιδιῖ Ori, 78. 5,820 otint 3,181 otallb Basrege * 
οἷο ... D' ET ἃ ὁ Vietorin ποσω, f quanto agi t πιμιϊο πιαμί y 
eum aan 6. 10. 17. 31. 89. 47. 67“ ſser 8p cop Clem 1 Oris οἱ 
int 2,121. 4,601 Euthaleod Ambrst Augdoet chrs, ubi ita disserit: „la- 
certum est utrum eæ duobus concupiscentiam Rabens, an compellor autem 
en duobus, ut illud adiungatur ooncupiscentiam Rabens dissolvi et este 
um Onristo. Sed quonlam ita sequitur: multo enim magis optimum, 
apparet eum eius optimi dieere se habere coneupiscentiam, ut eum 
ex duobus compellatur, alterius tamen habeat coucupiscentlam, 
alterius necessitatem: coneupiscentiam seilieet esse cum Christo, 
necessitatem manere in carne. Quae ambiguitas uno consequenti 
verbo diiudieatur, quod positum est enim: quam partieulam qui abs - 
tulerunt interpretes, illa potius sententia duell sunt, ut non solum 
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γὰρ μάλλον κρεῖσσον᾽ 24 τὸ δὲ ἐπιμένειν τῇ σαρκὶ ἀναγκαιό- 
τερον δι’ ὑμᾶσ. 25 καὶ τοῦτο πεποιθὼσ οἶδα, ὅτι μενῶ καὶ πα- 
θαμενῶ πᾶσιν ὑμῖν εἰσ τὴν ὑμῶν προκοπὴν καὶ χαρὰν rij πίστεωσ, 
96 9 1 7 2 2 0 3 “«» — 2. 2. 8 1 
ἔνα τὸ καύχημα ὑμῶν περισσευῃ ἔν Χριστῷ ησοὺ ἐν ἐμοι δια 
τῆσ S . παρουσίασ πάλιν πρὸσ ὑμᾶσ. 
27 Μόνον ἀξίωσ τοῦ εὐαγγελίου τοῦ Χριστοῦ πολιτεύεσϑε, 
Ν Ν 71 ὃ * * δὼ e — » 4 * 3 L 1 1 «Ὁ 
ἕνα εἶτα ἐλθὼν καὶ ἰδὼν ὑμᾶσ δἴτε ἀπὼν ἀκούω τὰ περὶ ὑμῶν, 
4 — — — — “« 
ὅτι στήκετε ἐν ἑνὶ πνεύματι, μιᾷ ψυχῇ συναθλοῦντεσ τῇ niotei τοῦ 
4 — 
δυαγγελίου, 28 καὶ μὴ πτυρύμενοι ἐν μηδενὶ ὑπὸ τῶν ἀντικειμένων, 
E 4 8 [2 — “ἢ φρο 
ἥτισ ἐστὶν αὐτοῖσ ἔνδειξις ἀπωλείασ, ὑμῶν δὲ σωτηρίασ, καὶ τοῦτο 


— — — — — 


compelli ex duobus, sed etiam duorum habere concupiscentiam vide- 
retur.“ . . . (non item g Gb 8x, sed Gb 7e) om cum % 
KLr al longe plu Γ νᾳ (item ἃ 6 g, vide ante) go syrutr basm arm 
neth (Or vide supra) Chr Thurt Dam al (Basresg 7 probandi 
vim non habet) Vietorin (guanto pro multo) 

24. ne οἱ, Clemi Or l, 78 ol. 70 01% 10 cte (109. συνεπεμενειν).,. Β 
Oreat cor 146 peętralex ean 10 Chreom 64 Euthaleod Cyrioh 982 al cat 248 
ἐπιμειναι (Euthaleod - μένα.) [ τῇ σαρκι eum vAcr eser kser osor gpe 
4119 Clemi Ori, 78 et , 0 t 4, ib eteat oor Petralex Chreom 284 Cyrioh 
cat“ δ 5 (sed 6000) Ti praem ἐν eum ΒΌΕΒΡΟΚΙ, al longe plu Thdrt 
Dam Thphyl Oee, item permanere in carne it vg οἷο l Lr al αναγκαι- 
ὠτέρον ᾿ 

25. παραμενω (Gb“) eum ΜΑΒΟΌ ΡΟ 17. 20. 31. 615" 80. 8e arm Eutbal 
eod . . 5 ΤΊ συμπαραμεένω eum ὈΡΚΚῚΡ al pler Chrdiserte Thurt Dam 
Thphyl Oee. Sie enim Chr.“; εἰ γὰρ ἀναγκαῖον τοῦτό ἐστι, πάντωσ 
ἔτι (edmontf ὅτι) μενῶ, καὶ οὐχ ἁπλῶσ μενῶ, ἀλλὰ ut ὑμῶν" τοῦτο 
γάρ ἐστι τό" καὶ συμπαραμενῶ, τουτέστιν ὄψομαι ὑμᾶσ. Latini per- 
manebo omnibus vobis. 110 πιστεωσ οἱ. uo... u“ add ὑμων 

26. περισσενὴη: r 122. -O . . DE 38. 74. 114. περισσευσὴ Ϊ ἐν χρι- 
στω ιησου: ra f g post ἐν % pon 


27. του εὐαγγέλιον: d ro εὐαγγελίω, ΡΥ τὸ ευὐαγγελιο. Respleit hue 
Polycb or. ἐαν πολειτευσωμεθα αξιωσ ,,, καὶ συμβασελευσομεὲν 
art. Ϊ του χριστου et. ΚΒ... n“ armedd om, Ὁ" om ro] ἀκουνω (tr. 
ano om n, suppla) eum u Β0ἢ 47. δῖ. al“. . . 6g Ti ακουσω e. mm ΝΑ 
cDbexraxlL al pler Chress Euthaleod Thurt Dam al. Latini (audiam) 
nil definiunt 

28. πτυρομενοι: 17. πτοουμενο, Ϊ ἐστιν αὐτοισ cum ΜΑΒΟΌΓΕα 17. 61. 
177. 178. (rio αὐτοισ ard. oser) ἃ ὁ f g am ſu tol go arm; item om 
μὲν vgele demid (hi“ illis est) cop basm syrseh (indieium perditionis 
eorum pro ἡτισ ἐστιν ete) Euthaleod Ambrat Pelag. Accedunt ordini 
verborum ἐστιν αὐτοισ, ed addunt μὲν ner 47. al Chr ö Thphyl 
. ς (Sb Sa, sed Gb') αὐτοισ μὲν ἐστιν eum ΚΙ, al plu syrp Thurt 
Dam %% δὲ eum nAnc r 17. 31. 39. 47. ἃ ὁ (hi- quae est illis - 
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Ξ ὡ ’ „ — 7 4 
ἀπὸ Gj, 29 ὅτι ὑμῖν ἐχαρίσϑη τὸ ὑπὲρ Χριστοῦ, οὐ μόνον τὺ 
7 18 „ 3 U * 28 5 ν 7 4 2 
εἰσ αὐτὸν πιστεύειν ἀλλὰ καὶ τὸ ὑπὲρ αὐτοῦ πάσχειν, 30 τὸν c- 

“ 4 * - 
τὸν ἀγῶνα ἔχοντεσ οἷον εἴδετε ἐν ἐμοὶ καὶ νῦν ἀκούετε ἐν ἐμοί. 


II. 


1 E r οὖν παράκλησισ ἐν XO, εἴ τι παραμύϑιον ἀγά- 
πησ, εἴ τισ κοινωψία πνεύματοσ, εἴ τισ σπλάγχνα καὶ οἰκτιρμοί, 
, % 2 πληρώσατέ μὸν τὴν χαρὰν ἵνα τὸ αὐτὸ φρονῆτε, τὴν αὐτὴν ἀγά- 


vestras autem salutis) arm syrp et (parlter antes aur) ch Euthaleon 
Chreod mose Aug! eont s. ep pel (ut d e); item Cyrfld 125 r δὲ... ς 
unn δὲ eum pexkl. al pler f vg cop basm go aeth Chred Thdrt al 
Ambret al; item cer“ STO 78. g Dam Vietorin ἡμῖν δὲ Ln (ἥτισ 
usque ὑπ. αὐτοῦ πάσχειν), rr αὐτὸν 


49. ὑμῖν εἴ, Clem Or, 4 etent rom δέ etint 4,87 e . . . 4 36. 11]. ἡμιν. 
Of et. Pa- Iustresp orthod d ἡμῖν, φησίν, ἐχαρίσϑη οὐ μόνον τὸ εἰσ ad- 
τὸν πιστεύειν εἴς. [τὸ pri (1. 12 1. τα) et. Ps-Iustresp orthod Clem Or 
οἷα . . . rd 8. 68“ (sie) 73. 120. arm om. Cf it vg: guia vobis dona · 
tum est pro Christo, non solum ut in eum oredatis, sed ut (g om) etiam 
pro illo patiamini. ᾿ 

80. οἱον: D' de f g Ambrst al (non item Tortseorp 15: eundem, inqult, 
agonem Rabentes, guem in nie vidistis et nunc anditis) add καὶ, item 0 
post t dert | eder (Gb“) cum μα ον" κ᾿ 17. al plu Cr Thdrt Dam 
. . . ᾧ (= 82) dere cum nenen“ RL al certe permu Clem Euthal 
cod Antiochl isi Thphyl Oee 


II. 1. % r. o: Euthaleod f c. o r: Gb“ τισ cum D' (et πον), 
17. 46. 78. 137. al, item (se quente παραμυϑεα) Thuart Tuphyl . 
ante σπλαγχνα cum ARcD TXL al plus“ (8 ap Seri, rells τι} Chr 
moose Euthaleod Dam Oee . . . 4. 18. 37. 46. 72. 74. al ſere lo ., 109. 
Thurtood r. . 5 (= b 82, sed rursus Gb“) τινὰ eum minuse vix 
mu, sed etlam ut editi sunt Clem Chriss Thdrt Thphyl. Apud La- 
tinos (d e f g mis ygole demid Victorin Ambrst al) δὶ ψμα viscera, sed 
am fu tol i quid viscera, codlachm δὲ quis viscera :: noloeciimum . 
τι σπλαγχνα tanta eum congstantla servatum esse ab antiqulis testi- 
bus, nec ab ipsis eorreetoribus, euiusmodi xncp experti sunt, muta- 
tum, mirum est illud quldem se probat ipsis Graeeis auribus tolera- 
bilem visum esse. Accedit quod in libros suos fideliter plures patres 
transtulisse videntur, quorum auctoritas minime eo frangitur quod 
apud alios ut Clem ad legem grammaticam correctum legitur ru. 
Quae quum ita sint, ipsis nobis servandum erit 70, nisi malumu- 
grammatiei quam edlitoris partes agere. D' r σπλανχνα 
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* 7 * — 4 99 7 
mir Exurren, σύνψυχοι, τὸ ἵν φρονοῦντεσ, 3 μηδὲν κατ᾽ ἐριῦ είαν 
* 8 , * 4 — 7 1 L ε Π 
μηδὲ κατὰ κενοδοξίαν, ἀλλὰ τῇ ταπεινοφροσύνῃ ἀλλήλουσ ἡγούμε- 
rot ὑπερέχοντασ ἑαυτῶν, 4 μὴ τὰ ἑαυτὰν ἕκαστοι σκοποῦντεσ, 
ἀλλὰ καὶ τὰ ἑτέρων ἕχαστοι. Ὁ τοῖτο φρονεῖτε ἐν ὑμῖν ὃ καὶ ἐν 


2. συνψυχοι eum ΑΒ CDT... ς Lu σιμεψ. eum u DeRRKTT al certe 
pler Iro ἐν φρογουντ. (dae g mis Hil “i Ambrst unum sentientes, item 
Vietorin „eandem dilectionem eæercealis unanimes, ununi sentientes, nini! 
per contentionem neque per inanem gloriam“) c. * DTroRLx al pler de g 
syrutr arm aeth Clem Basregg 4 te. . n' A0 17. 73. f vg go (eop ?) 
Euthaleod to αὐτὸ φρον, (id ipsum gentientes). Cf Chro ἵνα τὸ αὐτὸ 
poor rt, φησί, μᾶλλον δὲ ἕνα τὸ ἦν φρονῆτε. τοῦτο γὰρ προϊὼν ἐδή- 
idr εἰπών᾽ τὸ ἕν φρονοῦντεσ, ὃ τοῦ ,,τὸ αὐτὸ“ μεῖζόν ἐσει. 

8. κατ ἐριϑ. cum ἩΒΟΡ ἜΟΙ» 17. εἰς... ς ΤΊ κατα g. eum ApeRR il 
al sat muvid (Ln errat de testib) [ ἐρεϑείαν ut ΜΑΒΟΌΓΕΙΡ οἷο... Ὁ" 
al ἐριϑιαν, BO ἐρειϑιαν [ μῆδε eum AB 17. 81. 87. 116. de mi 
vg cop arm aeth Euthaleod Vietorin Augserm 1d Ambrst al . 6 ἢ 
eum ὈΒΓΕΑΤΡΟΚΙΡ al pler f g syrutr go Basoth 366. 321 Chr Thdrt Dam, 
item Hil“e: ive per Ϊ κατα δος eum An 17. 31. 87. 116. (49. και 
κατα, 7. 123. ἡ κατα) ἃ 6 mie vg cop syrutr arm Euthalcod Vletorin 
Hill“: Ambrst Augserm . .. g om eum nepETORTLT al pler f g go Bas 
eth Chr Thurt Dam ] ἡγουμεένοι: Der“ (et nov) 46. 71. 80. 109. 219. 
Damparis προηγουμ. ] ὑπερεέχοντασ! B praem τουσ Dr -χοντεσ 

4. ἑεαυτων: 0 (nisi potius ipslus“ est) syrech go Ερἢς,91: Thphyl eav- 
του ᾿ εἑκαστοι pri eum ABT 17. 116. fg mei (etie ubi corrigendum 
inguli pro singula) vg (non quae aua sunt inguli considerantes) Bas 
regs d e loo Euthaleod Amboffle 8, fl.. g ἐκαστοσ ͤ eum Dp ERL 
al pler ἃ ὁ go syrutr Baseth 281 œtregg 880 pri los cod Ephri Chr Thurt 
Dam ad h. l. etparle Hil 4% Vietorin Ambrst al (hi unusguisgue vel 
quisgue pro singuli) . cop arm Basregg 350 ed (pri loe) om I σκοπουν- 
reo eum ABCD RTOr al ferels de fg m evg go arm Bas eth 281 œtregg 880 
dis Euthaleod Dambaris al Hil“es Ambrst al . . ς (= Gb 8:2) σχοπείτε 
eum I. al plu Chr Thdrt Dam .. . k 18. syrutr Ephri Thphyl Vietorin 
σχοπειτῶ  αλλα καὶ et. am [ἃ Augserm 1 Promiss“, 1 go cop syrutr Bas 
eth * etregg 381 ble ste .. . D'OR 61. oser ἃ ὁ g m vgole demid tol al 
laehm eth Vletorin Ambrst al om καὶ ra: ἘΚ al Oee το... Ὁ" 
ΕΘ al mu (4 ap Seri) add των (Ephrüsi Thphyl τοῖν erteon) [ἐκαστοι 


1 Co 10, 2 


see cum nARC VIDE REE Tr 17. 81. 47. 177. 178. cop Baseth * etregg 880. 


bis Euthaleod Cyrthes 194. 811 (et. Cyraet eo sed Iinepte ἐκαστοι τουτο 
φρονεισϑω, εἰβά 108 καστοσ τουτὸ φρογνεισϑο!) Vletorin Augserm 144 
. . . 6 ἑκαστοσ eum EL al pler d (e delet? certe sie vdtr ap Sab non 
reete testantem d omittere) go syrutr arm Chr Thurt Dam. . . ro f g 
mie stel vg aeth Ambrst al om, hine Gbo. Praeterea u' A0 17. al Cyr 
bes bie ad seqq trahunt (et. Cyrioh 119. 186 rohr φρονειτω ἑκαστοῦσ ἐν 
1% ete), non item Baster nee (qui verbis rouro ete non praeponunt 
ἐκαστ.) Or, 51s Eutmare d Athss Didtri 888 Euthaleod Maremon es. 18 
(Gall) al, nee magis III“ Vietorin Ambrst al. Contra eam con- 
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Χριστῷ ᾿Ιησοῦ, 6 ὃσ ἐν μορφῇ ϑεοῦ ὑπάρχων» οὐχ ἁρπαγμὺν ἡγή- 

σατο τὸ εἶναι ἴσα ϑεῷ, 1 ἀλλὰ ἑαυτὸν ἐκένωσεν μορφὴν δούλου 

1. 8, 2 λαβών, ἐν ὁμοιώματι ἀνθρώπων γενόμενοσ καὶ σχήματι εὑρεϑ εἰσ 
b ἄνθϑρωποσ, 8 ἐταπείνωσεν ἑαυτὸν γενόμενοσ ὑπήκοοσ μέχρι 
θανάτον, θανάτου δὲ σταυροῦ. 9 διὸ καὶ ὁ ϑεὺσ αὐτὸν ὑπερ- 
ὑψωσεν καὶ ἐχαρίσατο αὐτῷ τὺ ὄνομα τὺ ὑπὲρ πᾶν ὄνομα, 10 S 

8 K. 11 ἐν τῷ ὑνόμιοτι ᾿Ιησοῦ πᾶν γόνυ κάώμψῃ ἐπουρανίων καὶ ἐπιγείων 


iunctlonem est Stlam eorum testlum auctoritas qui φρονεισθοω et qui 
va praebent. 

5. rohro sine γαρ eum uA 17. 87. 78. ker cop arm aeth are Euthal 
dod, nec magis add Ori, 51s ae rell qui non una afferunt quae praeee- 
dunt (Didiri de rr δὴ λογιζεσϑο este) . . ς (G boo) Ti add γαρ eum 
nepzyroxLr al pler dee f g ms go gyrp (et hoe syrseh) Chr Thurt Dam 
al Hiss“ vietorin ad h. I. eteont δι 4,82 Ambrst al [ φρονεῖτε (Gb) 
oum nan RTO 17. 67 do f g m vg syrutr Euthaleod Cyrthos 184. 
811 stal (rursus allbi utioh 119. 186. 060 φρηγείιτω ἑκαστοῦ er υμὲν vel 
μων) Hils“. 1865 Victorin Ambrst al; ef et. Maremon 18 (Gall) φρο- 
ψεισϑε (sed idem φρογεισϑω). Pergunt autem de gyrech quod et 
Christus Jerus . . ς Ti φρονεισϑω e ͥ um ΟἾΚΙΙΡ al pler eop arm go Or“, 
51s Eusmeell se Ath o Basregt 48 Chr.. 20% Thurt ad h. I. et“, 41. 1396 
etallbi (et. ap Galle, 4% Thdotane 456. 47 (Gall?) Dam al (Didtri 40. 
deo od, vide ante) e ὑμὲν: n aeth Or is odd antedelar ἐγ te 

6. υ" αρπακχμον | το εἰναι et. Or! 18. 441 e, et allbi Eusbiet δ,3,8. 

8, 10 otdem 288. 7 etmeell 36. 30. 26 Bagregg 288. 415 Ache Epiphal“ 4] 
mu . . Κα 109. Eus(meell 101 fluet leetio) etps 58e Didtri Kc. 868 (non 
item. ) om τὸ 

„alla eum unyYd al paue . ς αλλ cum AcbDrxellzr al pler Sethiani 

hipp 815 Ὁτ",δ18 Δ Eusbist , 10% otallb Epiph 1 Euthaleod Cyrihes 
ste Lned min γενόμενοσ. καὶ (item eerte γενόμενοσ͵ καὶ ς Wtst ote). 
Versum 6 et 7 us λαβὼν habent et. Sethianibhipp 318. ἀγϑρωπων et. 
Orlut 2,440. 6 Cy p Ambrst alter etlat plu . . Or, 81. 4 Cy ps III“. 
10 ἀψνϑρωπου (Υἱοίοτγίη et hominis οἱ hominum habet) 

8. μέχρι (et. Or“, 51 οἰδδορ Eusdem 24. 486. 30 tas Cyrador 4 u] plur): 
D' (etnov)yo axe  στανρου cet. Ori. 818. 661 etszep Eusdem etmooll etpe 
steelo Cyrador eto. . n τοῦ r. 

9. ro ονομία eum ΜΑΠΟ 17. Hipp (ap Lag) Dionalox ad Paulsam du? 
Eusdem 186 oteel 14. 384 Cy rloh 969 Procopese 448. 284. 221. 6 ΤΊ om τὸ 
eum pErxL al pler arm Thdotelem 9 Or, 1 &. 4 otprov (Notit i, 
Mai“) Euspe . 108. 400 At lists. 480. 740 E piphꝰei Chr Eutbaleod Cyriob 
381. 68 ettben 137. 196 std 1 Thurt Proel“ (Galle) Dam al [ τὸ ὑπὲρ 
παν: Pratt praem εἰσ 


10. εησοιν (et. ue): „* 47. 73. 114. 115. 118. al syrb o.“ aeth Οὗ", 46 (non 
item, 788. 8,343. 344) Chr em (non“) Cyriob 960 Maremon e add 20 
στοι v et καμψή eum ΜΑΒΟΌΚΡΟΚΙ, al pler Ir“ (ex Epiph) Clem 


“ἢ 
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καὶ καταχϑονίων, 11 καὶ πᾶσα γλώσσα ἐξομολογήσεται ὅτι κύ- 
7 — N . * — 7 
οιοσ ΄ησουσ Χριστὸς εἰσ δύξαν ϑέου πατροσ. 
10 Ὥ * 4 4 7 t U 1 0 
στε, ἀγαπητοι μου, καϑὼσ πάντοτε ὑπηχοϊσατε, μὴ ὧσ 
ἐν τῇ παρουσίᾳ μου μόνον ἀλλὰ νῦν πολλῷ μάλλον ἐν τῇ ἀπουσίᾳ 
μου, μετὰ φόβου καὶ τρόμου τὴν ἑαυτῶν σωτηρίαν κατεργάζεσϑ δ᾽ 
18 ϑεὺσ γάρ ἐστιν ὁ ἐνεργῶν ἐν ὑμῖν καὶ τὸ Oe καὶ τὸ ἐνεργεῖν 
ὑπὲρ τῆσ εὐδοκίασ. 14 πάντα ποιεῖτε χωρὶσ γογγυσμῶν καὶ δια- 
λογισμῶν, 15 ἵνα γένησθε ἄμεμπτοι καὶ ἀκέραιοι, τέκνα θεοῦ 
ἅμωμα μέσον ere σκολιᾶσ καὶ διεστραμμένησ, ἐν οἷς φαίνεσθ 


417 et Thdotelem 099 Or, % et 4, 106 Stent lue 88 Kuspraep 16 Α(η,860 Euthal 
eod Chris. 287 Cyrtoh d fd 105 Thart eto. . r al alid (8 ap Seri) 
να - καμψει. Hue non valent tot patrum loei ubi verba apostoli mu- 
tata oratlone aſferuntur, ut Or“, 2 καὶ ὁρῶνει ὅτι ἐν τῷ - κάμψει, 
Eusbs % ὅτε πᾶν -- κάμψει εἴο. 


11. ἐξομολογησεται eum AcDbkrxrr al plus“ Or. % 6,14 6ιεδὲ lue 88 
Ath aso eddö 8 Chr Euthaleod (rursus es tantum testimonis hue valent 
quae etiam ra οἷο continent) . . ς Lu (errans οἶτον Ὁ) ἐξομολογηση- 
ται eum un al plu Ir“ Clem“ i7 et Thdotelem 969 Euspraep 7! Α }}860 ed 
Chr Cyrloh 68 etfid 106 ΤΉ ἀγὶ  οτε κυριοσ ιησουσ χριστοσ et. Clem 
411 O 11, 786. 3,849 8,268. 4,144 οἰοδὲ ἴπ6809 ω4{π|8,861 Eusecl 37. 74 ,(688 140 
Athsso Cy rioh 88 eto ΟὙ» 390. 311 Ambrat al. . rer g πιὸ Orint 1,88 Eus 
ps Didtri 3888 NOo Vat (Gall?) Hill“ 140. 4 feeep˙ ori κυρ. ἑἡσουσ 
(omisso x..) ... k οτε χριστοσ κυριοσ, Thdotelem 869 libere οτι χυριοσ 
τησ δοξησ ,. χριστ. σωτηρ, Vietorin quod Jesus CMri. dominus noster 


12. αγαπήτοιν: 4 leetionaria aliq demid αδελφον % et. it vg (et. am 
ſu demid ete) syrp: Β 3. 17. 88. 48. 72. 178. hal harl““ syrseh cop 
arm aeth Chris cod Ambrst al om I τή παροισια: vergra d e g fu 
allsehm om ἐν [ νυν: ΚΡ def g vg arm Vietorin Ambret al post 
nod. μαλλον pon. . . 4. 38. 115. Chreom 394 Thphyl om [ ἐν τη απου- 
σια μοι»: yr καὶ om (f sub = habet) 


18. Ota sine artleulo eum AnCꝰ razr 17. al paue Euslue (ap Maile) 
Euthaleod Dam . .. ς (G ben) praem o eum pbetezL, al pler Chr Thdrt 
al  ἐνεργων: 17. post ἐγ u½r pon .. A Add durante  εὐδοκιασ!: o 
aeth add αὐτου 


14. και διαλογισμων: K 48. 71. om 


15. γενησϑε cum MnCDez“ RLT δὶ omnyi Chr Euthaleod Philearp 784 
(Galle) Cyrthes 4 Thdrt Antioch le Dam al.. . Ln re eum Ap 
re it vg Cypꝰ Orint 3, Vietorin Ambrst al l ἀμεμπστ. u. an.: 17. 
ακερ. κι αμ. ] ἀμωμα eum uA 17. 28. Clem“ ie Vietorintraeee (- non 
eritis maculati, inguit Latintu. Graecus tamen ita pociit : ἀμωμα τέκνα͵ 
id est fili ine vituperatione.) Cyrihes 28. f TI αμώμηταὰ eum Dr 
Lr al pler Chr philearp Euthaleod Thurt Dam al] μέσον (Gb) 
eum ABCD“ Tor 17. 38. 81. 67 18. Clem Euthaleod ς ἐν μεσω 


Ep 6, 8 


1e l, 9 


668,8 
1 TI 4, 6 


8, 1. 4, 4 


171 1, 3 
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ὧσ φωστῆρεσ ἐν κύσμῳ, 10 λόγον ζωὴσ ἐπέχοντεσ, εἰσ καύχημα 
ἐμοὶ εἰσ ἡμέραν Χριστοῦ, ὅτι οὐκ εἰσ κενὸν ἔδραμον οὐδὲ εἰσ κενὸν 
ἐκοπίασα. 17 ἀλλὰ εἰ καὶ σπένδομαι ἐπὶ τῇ ϑυσίᾳ καὶ λειτουργίᾳ 
τῆσ πίστεωσ ὑμῶν, χαίρω καὶ συνχαίρω πᾶσιν ὑμῖν᾽ 18 τὸ δὲ 
αὐτὸ καὶ ὑμεῖσ χαίρετε καὶ συνχαίρετέ μοι. 

19 Hui δὲ ἐν κυρίῳ ᾿Ιησοῦ Τιμόϑεον ταχέωσ πέμψαι ὑμῖν, 
ἵνα κἀγὼ εὐψυχῶ γνοὺσ τὰ περὶ ὑμῶν. 20 οὐδένα γὰρ ἔχω ἰσό- 
ψυχον, ὅστισ γνησίωσ τὰ περὶ ὑμῶν μεριμνήσει᾽ 21 οἱ πάντεσ γὰρ 
τὰ ἑαυτῶν ζητοῦσιν, οὐ τὰ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ. 22 τὴν δὲ δοκιμὴν» 
αὐτοῦ γινώσκετε, ὅτι ὧσ πατρὶ τέκγον σὺν ἐμοὶ ἐδούλευσεν εἰσ τὸ 
εὐαγγέλιον. 23 τοῦτον μὲν οὖν ἐλπίζω πέμψαι d ἄν ἀφίδω τὰ 


eum Ὀθοῖοκ ΚΙ, al pler Chr Philearp Thurt Dam al [ ἐν χοσμω 6. [τῆν 
322 Clem οἷς Cyp!“ Vietorin Ambrst al. . O er τω κοσμω ro], αὶ 
in mundo hoo, ἃ 6 f m O rint 2, Chrommatih 329 (Galle) in λος πο 


18. ἐπεχοντεσ (ue): „“ ἐχοντεσ naEανẽj: DR καυχησιν Ϊ ἡμέραν οἵ. f 
... Fer ἡμεέρασ ] Ou: Β ουῦ 


17. αλλα cum Avinn' να... ς αλλ eum cDbetexksilz. al eerte pler 
Euthaleod ate [ἐν καὶ: 7d καὶ e, ( καὶ vg οἷς et si. Sie vero d (nee 
aliter e): Set et liberi (sle) δεργα saeriſicium et servitutem dei restrae 
gaudeo  συνχαιρὼ cum na(om' καὶ .) uch, .. c Ln σιγχ- 
cum Anepenx silk, al certe pler 


18. το δὲ ae cum ΜΒΡ 17. Chro gem (Chro sem Antioch 3119 ro a 
δὲ)... 6 Ln ΤΊ τὸ δ᾽ αντὸ eum Acpxronzill. al pler [ συνχαιρετε eum 
8% ,L?! ς Ln συγχ- eum nABepexKL al eerte pler 


19. ἐν aue eum AB DeRXTT al pler f vg syruir arm aetb Chr Eutbal 
cod Thart Dam ad h. I. etparls Ambrst al; sed ſu“ allachm Victorin 
in domino Jesu ORristo .. Ln ἐν χριστω eum cd 88. 71. 74. dee g 
cop ] ue: Ὁ" (x' sed corrupte) 8Ρ6 προσ μασ, item ad vos it vg 
t U TW: A ἔκψ. 

20. περι: 1, unte u,: Der“ ἡμων 

21. o τα sine roh cum ΜΑΒΟΌΚΡΟΚΕΡ al plu (7 ap Seri) Clemens te.. 
ς (Sb Sz) add τον cum minuse mu Chr it (non eo) Tüdrt 
χριστου νῆσον (Gb) eum hr al pler (omn ap Ser) ſu demid allachr 
eop syrb aethro Chr t Thurt Thphyl ... Gb 83 Lu εησοι; χριστου 
eum nAcDbRror 17. 39. 47. 116. 177. al aliq it vgele am tol harl syr 
ach arm Clem Chr o,B¼ Euthaleod Dam Victorin Ambrest al . k 
aethpyp Cypꝰ γριστου ἰδηίυ 


22. εἰσ τὸ ἐναγγέλιον ... Ο er τοι δεσμοισ τοι; ευαγγελιοι! 


38. πεμψαι (o“ αἱ solet πένψαι:, etiam v. 25) . K ἐκπέμψαι aide 
eum ΜΑΒ p' r 17. Euthaleod (φειδὼ)... 6 and cum nhùc(antide) 


— — 
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περὶ ἐμὰ ἐξαυτῆσ᾽ 24 πέποιθα δὲ ἐν κυρίῳ ὅτι καὶ αὐτὸσ ταχέωσ 
ἐλεύσομαι. 
25 ᾿Αναγκαῖον δὲ ἡγησάμην, ᾿παφρύδιτον τὸν ἀδελφὸν καὶ 
συνεργὸν x συτστρατιώτην μου, ὑμῶν» δὲ ἀπόστολον καὶ λδιτουρ- 
Α — 3 ’ * 4 — 3 * 3 Ἂν 
or τὴσ χρείασ μου, πέμψαι πρὸσ ὑμᾶσ, 26 ἐπειδὴ ἐπιποθὼν ἢν 
πάντασ ὑμᾶσ καὶ ἀδημονῶν, διότι ἠκούσατε ὅτι ἠσθένησεν. 21 καὶ 
U 3 „ 7 5 Ὁ 93 11 * 34 » 1 1 
γὰρ ἡσϑένησεν παραπλήσιον ϑανατῳ᾽ ἀλλὰ ὁ ϑεὸσ ἡλέησεν αὐτον, 
3 2. ἢ * , ᾽ 1 122 „ 2 * ’ 23 ἅ" , — 
οὐκ αὑτὸν δὲ μόνον ἀλλα καὶ ἐμέ, ir μὴ lum ἐπὶ λύπην σχῶ. 
28 σπονυδαιοτέρωσ οὖν ἔπεμψα αὐτόν, ἵνα ἰδύντεσ αὐτὸν πάλιν 


pekxeilL al pler Chr Thdrt Dam al [ἐξαυτησ: ἃ e eæ ipsa, g em ipso 
(legitur igitur quae eirca me unt em ρα vel ipso). Contra vg Vieto- 
rin οἷς pero me mittere mor; eadem etiam f habet, sed postea guae 
circa me sunt e ipso. Similiter et. syrp vertit e psa, additque e. ob. 
Rora. Ι 


24. or. καὶ οὑτοσὶ ΜΆ add ἐγω ra- ἐλευσομαε (Βα g ἐλευσ. rax., 
ilem reuiam ad τοῦ ciko f vg cop) sine additam eum ΜΟΒΌΒΕΟΘΚΙ, al 
pler ἃ ὁ g syrb arm aeth go Euthalood Thdrt Dam Vietorin . . Ac 
23. 89. 49. 57. 70. 115. 120. 122. f vg cop syreeb Chroos Thphyl 
Ambrst al add προσ ὑμασ 


25. καὶ συνεργον: Ὁ" d e Vietorin Ambrst Paelanep 1 (Gall, %% om 
συνστρατ- eum Acro (et. u ad Philem 3, item Euthaleod) .. ς 
συστρ- eum unk al certe pler 


26. παντασ τ'τασ (Β τι. πα.) sine additam eum negraxLr al plu f g 
vg go Chro Thurt Vietorin (guia desiderans et concupiscens erat om - 
nium vestrum. Item subiſungit guia desiderat vos et concupiscit vos 
omnes) Ambrst al . . n A0 DR ales fere ἃ 6 syrutr cop arm aeth Euthal 
cod Dam Thphyl Cassiodeompl 18 add dir, hine add Lu [δεν] or. 
ησϑινησεν: D' O it vg αὐτὸν ἡσϑέενήκεναι (d e vg illum in rmatum, 
f illum in ſirmari, g illum t eum in firmatum t in rmari. Vietorin 6886 in · 
rmum, Ambrst illem in firmatum Fuisse.) In c omnia inde ab or- 006: 
riot 18η o &. ηλεησ. αὐτὸν rescripta a C, sed lpsa ἃ c“ reposita 
magnam partem latent. 


27. Oarato eum ' AcDbkroxl, al pler ste . . ΜΡ 29. 8]. 44. 73. 80. 
115. leer Chrs Euthaleod ϑανατον ala eum nAn DR 17. als ser αἱ 
(Dam αλλα ϑεοσ) ... ς αλλ eum roxellz r al plervi Chr οἷς [ 1. 
(87. Phot Ae.) αὐτὸν eum ΝΑΒΟ DETOr 17. 37. 57. 69. 78. 116. it 
vg syrutr arm Euthaleod Photmanich 2, (Wolf 1,78) Vietorin Ambrst 
al . ς cr. ἡλεησ. cum Κι, al pler go Chr Thurt Dam I οὐκ: Ὁ" 
οὐχ en dun eum ABC DETrr al plu (8 ap Seri) Chroedd Euthal 
cod Dam. . . ς (Ξε Gb Sz) en λυπὴ al sat mu (8 ap Seri) Chrmontf 
Tudrt Photmanich gr: D'ETG 1. 23. 44. 46. 2% (x ἐχῶ) 


28. σπουδαιοτέρωσ (Ρ -τεροσ): p'rO -τέρον e o (go nunc): SO 17. 


116 2.29. ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΙΙΣΙΟΥ͂Σ 
χαρῆτε κἀγὼ ἀλυπότεροσ ὦ. 29 προσδέχεσϑε οὖν αὐτὸν ἐν κυρέῳ 
μετὰ πάσησ χαρᾶσ, καὶ τοὺσ τοιούτονσ ἐντίμονσ ἔχετε, 30 ὅει διὰ 
τὸ ἔργον Χριστοῦ μέχρι θανάτου ἥγγισεν παραβολευσάμενοσ rj 
i ce 10, 1 ψυχῇ, ἵνα ἀναπληρώσῃ τὸ ὑμῶν ὑστέρημα τῆσ πρόσ με λειτονρ- 
γίασ. 
III. 
%%% 1 Τὺ λοιπόν, ἀδελφοί μον, χαίρετε ἐν κυρίῳ. τὰ αὐτὰ γρά- 
er ὑμῖν ἐμοὶ μὲν οὐκ ὀκνηρόν, ὑμῖν δὲ ἀσφαλέσ. 2 βλέπετε τοὺσ 


— —Ay᷑„— L—ũ— — — E 


8 δὲ] ἐπεέμψα (D“ ἐπενψα) αὐτον: 2. 17. syrech add προσ υμασΪ χα- 
ρῆτε: Ῥσχαρειτε... Y χαρῆται 

29. προσδεχεσϑε: n 67“ 73. 80. προσδεξασϑε. Praeteres inepte, ut 
[0] alia, vo πρυσ δὲ ἐχεσϑα:, g ad vero exoipite, f excipite itagus (sed 
super προσ δὲ etiam at vero) ] οὖν: 17. om 

80. χριστον eum bra 73. 80.; 6 ro χρέστον eum DxxL δὶ pler Chr tt 
(ei οm τοῦ ϑεου}) Thurt Dam. Item Rristi d ὁ f g vg go syrsch 
Vietorin Ambrst al. . Ar 17. 31. 47. (57. praem τοῦ} cop syrb arm 
aeth Kuthaleod χρρίου ... ΤΊ Gb' om plane eum :: pro χριστον 
faolle substituebatur κυρίον, quemadmodum 1 Co 16, 58. 18, 10 το 
ἐργον του κυριον legitur neo fluetunt. Faelle vero etiam ὉΚῪ vel ΚῪ 
omittebatur, hine non eautum videtur eum solo o to tro eine addi- 
tamento dare. He,: DbxyOO εωσ f παραβολενυσαμενοσ eum aD Ye 
177. 178. 179. alvl: quam seripturam eonſirmat, quod d e g praebent, 
parabolatus de anima δια... ς ( b 82) Ti παραβουλευσαμενοσ οὑπὶ 
ox al pler (οἱ. cal) Chr Euthaleod Thurt Dam al. Vertunt f vg 
aethutr tradens animam uam, Ambret in interitum tradens animam 
mam, Vietorin eæponens in incertum οἷς, syrutt tpernens, cop poetpo- 
nens, go obliviscens. Explieant Thdrt τοῦ κενδϑύνοι. καταφρονήσασ, 
Chr αὐτὸσ παρεβουλεύσατο καὶ ἐξέδωκεν ἑαυτόν, Tbphyl παρεβου- 
λεύσατο, τουτέστιν ἐπέρριψεν ἑαυτὸν τῷ ϑανάτφ. Hesyeh oxponit 
εἰσ θάνατον ἑαυτὸν ἐκδούσ. Cf et. Baregg ; πῶσ ἄν re προμη- 
ϑείη καὶ πρὸσ κινδύνουσ ὑπὲρ τῆσ ἐντολῆσ καὶ κνρίου παραβουλεύ- 
ἐσϑαι (ita certe edtern). Derivatum est haud dubie παραβολεύεσϑαι 
a παράβολοσ („and x, confidens, temerarius perielitatot“), de quo 
ef Steph. Thes. Fluetuat autem leetio etiam alibi inter παραβολεν. 
οἱ παραβουλ., ut in fragmento Eusebil apud Damparall 801, pluribus 
loeis Chrysostomi ut, 4, otiam apud Hesychlum. Habet hoe Pauli 
loco utraque seriptura quo defendatur, sed potlior auetoritas anti- 
quissimorum codieum id quod recepimus commendat. rA ψυχη: r 
de fg vg ξο syreeh cop aeth Vietorin Ambrst al add avrou ] ἀνα- 
πληρωση: Β 36. 43. 44. 47. 109. 122. al fere“e (8 p Seri) πληρωσήη 

n 17. 114. 116. deer ἀναπληρωσες [ προσ μὲ cum ΚΟΑΒΟΌΚΡΟΚΙΡ 

al longe plu Chr montf Thart Dam . . u“ 81. 45. 47. 120. beer eser 
oser al Chredd mos r. ἐμὲ 


III. 1. τα avta eum noa RCDRIL al omnvid Chr Euthaleod Procopess 669 
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κύνασ, βλέπετε τοὺσ κακοὶσ ἐργάτασ, βλέπετε τὴν κατατυμήν. 
ὃ ἡμεῖσ γάρ ἐσμὲν ἡ περιτομῇ, οἱ πνεύματι ϑεοῦ λατρεύοντεσ καὶ 
καυχώμενοι ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ καὶ οὐκ ἐν σαρκὶ πεποιϑότεοσ, 4 καί. 
περ ἐγὼ ἔχων πεποίθησιν καὶ ἐν σαρχί, εἴ τισ δοκεῖ ἄλλοσ πεποι- 
ϑέναι ἐν σαρκί, ἐγὼ μᾶλλον, 5 περιτομῇ ὀκταήμεροσ, ἐκ γένουσ 
᾿Ισραήλ, φυλῆσ Βενιαμείν, ᾿Εβραῖοσ ἐξ Ἑβραίων, κατὰ νύμον Φα- 


Τράτι Dam οἷς; item δαύδηε it vg ete . . ΟΡ ταῦτα (ταὐτὰ 7), ltem 
ista cop γραφιυμιν: 47. 120. 179. 238. cop on ὑμῖν ] ασφαλεσ: 
Avid 23. 81. 87. 18. 80. 109. 219“ 238. al plus Procopesa 669 DAm 
praem Τὸ 

8. ϑεον ( Gb') eum „' AnCDeRTORKL δ᾽ 5 ddr ap Aug et ap Amb (vide 
post) g vgeod (ap Gb) eddlat up Aug cop syrb e Eusbs 4% A theses 
Eutlialeod Thurt ad h. I. et L, io %, Dam al. Sle autem Augtrin 1,18 
(„ 786): „Nor enim umus circumcisio, apiritui dei servientes, quod est in 
Oraeco λατρεένοντεσ. Plures enim codices etiam Latini sie habent: 
qui epiritui dei ger vimus, Graeei autem omnes aut paene omnes. In 
nonnullis autem exemplaribus Latinis invenimus non spiritui dei ser - 
viurns, sod gpiritu deo gervimus. Sod qul in hoe orrant ot aueloritnti 
kravlori cedere detreetaut“ οἷο. Item Augeont ὃ epp pelag 3 (10,463); 
„ Nui gpiritu deo servimus, vel sieut nonnulli eodd. habent: gui gpiri - 
tui deo vel epiritui dei servimus. Item Aug em 10 „ qui spiritui dei 
tervimus. Scio plerosque eodices habere: gui spiritu deo Sservimus. 
Quantum autem inspicere potuimus, plures Graeei hoe habent: gui 
tniritui dei servimus. Kursus sie Ambtspir 3, „. gui apiritui dei gervi- 
mus Quod si quis de Latinorum codicum varietate contendit, quo- 
rum aliquos perfidi ſalsaverunt, Graecos inspieiat eodlees et advertat 
quis ibi seriptum est o σρευματι ϑέοιν λατρευοντεσ, quod interpre- 
ἰδίαν Latiuus: gui piritui dei tervimus . Cf etlam Sedul ad li. J. 
ς (S Sz) O eum nep'r al mu de f inst vg go syrech etp tat arm 
neth Chr. 511. 816 (o πρευματι Ot λατρευιοντεσ, τουτέστιν on, 
ματικωσ λατρευυντεσ)ὴ Tudri 71% d 4] Orint 2,68. 530 el 5, ct 4, 46. 460 
Vietorin Ambrst al [ καὶ οὐκ er σαρκεὶ ὉΤῈ καὶ οὐ σαρκι 

4. καὶ ἐν σαρκι (Vietorin guamguam ego λαδεαπι etiam in carne fiduciam, 
vg guamquam ego habeam conſidentiam et in carne, demid guamguam ei 
ego hab. con. in carne, atque etiam vgme ap Lu om et ante in carne. 
Cf Lebrug „Non est krangferenda coniunctio et er „ns in principium .): 
Ὁ ΕΟ 4. 30. 73. 74. Ader user oser dee fg om καὶ. In ὁ post xn 
ἐγω ἐχὼν πεποιϑησιν ras ura iveipit, iu qua cs reposuit τοια νην ἐχὼν 
ἐγ κυριω. e ri: Κα [ᾳ ſu Leif s add δὲ [ αλλοσ: Frost 87. a 
paue all. . . or 73. 74. aer it vg go syrb Victorin al ante dose 
pon . . . 46. 109. syrsch are Basregt % Leif Ambrst om 

δ. περιτομῇ: ς9 1624. 1638. ς al (non Wtst nec Gb 82) περιτομή, αἱ οἱ. 
Euspe 809 et allbi ediderunt. Nee aliter eddpler ap Seri. βενιαμειν 
eum nal 817" 47. go Euthaleod. Similiter ruxr al“ serl cop βενιαμῆν 
.. Hevia/ter eum Dx al pler ron: Fo praem τὸν 


n 11, 1 
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or 1,186 ρισαῖοσ, 6 κατὰ ζῆλοσ διώκων τὴν ἐκκλησίαν, κατὰ δικαιοσύνην 
τὴν ἐν νόμῳ γενόμενοσ ἄμεμπτοσ. 7 ἅτινα ἣν μοι κέρδη, ταῦτα 
ἥγημαι διὰ τὸν Χριστὸν ζημίαν. 8 ἀλλὰ μενοῦνγε καὶ ἡγοῦμαι 
πάντα ζημίαν εἶναι διὰ τὸ ὑπερέχον τῆσ γνώσεωσ Χριστοῦ Ἰησοῦ 
τοῦ κυρίου μου, di ὃν τὰ πάντα ἐζημιώϑην, καὶ ἡγοῦμαι σκύβαλα 
ἕνα Χριστὸν κερδήσω, 9 καὶ εὑρεθῶ ἐν αὐτῷ, μὴ ἔχων ἐμὴν δι- 
καιοσύνην τὴν ἐκ νόμου, ἀλλὰ τὴν διὰ πίστεωσ Χριστοῦ, τὴν ἐκ 
ϑεοῦ δικαιοσύνην, ἐπὶ τῇ πίστει, 10 rob γνῶναι αὐτὸν καὶ τὴν 


6. ζηλοσ eum ΑΒ Τα ... ς ζηλον eum neonbetexkLT al omnvid Baseth 
28 Euthaleod ste [τὴν ἐκκλησίαν! D'rd om ru. . . v0 133. ( g vg 
armedd me etedd amst conet Augserm 160 Ambrst add 90 (123. του 
9200 


7. ατινα eum n 40 17. dee g Eutha led Cyrador s (totum loeum aſſert) 
at gtaet 4 Leif 15 (affert vv. 4— 11) Ambbe 118 (1, 1068 atlue sed sine 
praegressis). Etiam Vietorinvid. , Ln praem [ἀλλα], ς Ti ada eum 
un', add (c) e. venexrT( A. τιγα)κι al pler Didtris Baseth 2% Chr Thdrt 
Dam. Item sed f vg go syrutr cop arm Augeerm 16 l. y o eum 
ἈΔΟΕΓΒΕΓΡΕΓΟΚΕΡ al plor g go cop eyrutr Didtris BaseNh * Chr Euthal 
οοά Cyrador 88. 140. 86 4) mu (et. Dainparis) Vietorin .. Lu μοι ἣν 
eum Β 7. ὅδ. 128. 238. al“ er def vg eateom Thurt“, l. 3, % et ad h. 
I. Leif 4] [ δια τον (kser al paue Damparle om) χριστον: eatoxon 
ad Me 10, 24 δια των χρηστω». Cf supra ad 1, 21. 

8. μεγουνγε eum ΜΑΡ 17. 37. kser oser al sat mu cop Didiri? Basregt 948 
od Euthaleod Thurt 2,4 Cyrador 88. 140. 868 etfld 1ι Damparie Thphyl 
. . . Gb 82 Ln Ti μὲν οὖν eum ΒΌΚΡΟΚΙ, al Baseth 366 obapt 6838. 648. 60 
etrogi de Chr Thur, et ad h. l. Dam ad h. I. Oee . . arm aeth 
non exprim [ καὶ ἡγουμαν οἱ. us Didiris Baseth 208 ctregg % te . . u“ 
80. f vgele fu demid allachm (non am tol) go cop aeth Cyradorss et 
nd Leif i al om καὶ [ χριστον εησου: Ln praem τοῦ cum Β Thurt 
. .. Axr al plus! f vg go syrsch aethpp Didtris Baseth 288 (non item 
regt 340) Chr Euthaleod Cyrador 141 te σου χριστου [ μον: Ar 8e 
demid harl“ zyrb arm aeth Dldtri ? Baseth 5 etregg 84 (non itembapt 
648. 004) Cyrador ss. 141. 8 1 Leif al μων  ἡγουμαι σκυβαλα εἷηο 
tea eum ΒΟ 17. def g vg cop syrsch arm aeth Serapmanieh el 
(Galls) Damparié (Or, οἱ 4,463 ljbere hue resplielt sed hae in re non 
probat) Orint 3, 71 Leif 18e vietorin αἱ ... ς (60) Ti add eru. eum 
neADSRRKLT al pler syrp go Didtri ? Baseth etregt etbapt Chr Kuthal 
eod Cyrador ter al mu Aug term 109 Stallb :: ra! post ζημίαν tantum 
non fluet 

9. ἐμὴν: u (none) post δικαιοσυνῆν ρμοῃ . . L 61. oser om [ἐκ (L 73. 
eser 115. Chr z add τον) νομου: 17. ἐν νομω | en τὴ πιστει: Ὁ" 
E“ εν πίστει, item it vg οἷς in Ade. . . δγτϑοβ are non exprim. Prae- 
teres ista verba passim eum geqq coniunguntur, ut Lr al permu syrp 
Baselh 306 etbapt 648. 806 Chrz (fn τὴ πίστει, φησι, του γνωναι αὐτον) 
οἴο, non item Leif Vietorin Ambrst al. 
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δύναμιν τὴσ ἀναστάσεωσ αὐτοῦ καὶ κοιρωγνίαν παϑημάτων αὐτοῦ, 
συνμορῃιζόμενοσ τῷ θανάτῳ αὐτοῦ, 11 εἴπωσ καταντήσω εἰσ 
τὴν ἐξανάστασιν τὴ» ἐκ νεκρῶν. 

12 Οὐχ ὅτι ἤδη ἔλαβον ἢ ἤδη τετελείωμαι, διώκω δὲ εἰ κατα- 
λάβω, ἐφ᾽ ᾧ καὶ κατελήμῳφϑην ὑπὸ Χριστοῦ Ἰησυῦ. 13 ἀδελφοί, 


10. αναστασεωσ et. no. κ᾽ γνωσεωσ, 8. πιστεωσ [ αντοι! prim: per“ 
om [ κοιγωνγιαν Z eum AB.. . ς ΤΊ τὴν κοι. cum ὈΒΕΕΟΚΕΡ al omnvid 
Bas, 180 Chr Euthaleod ΤῊ τὶ οἷς [ἰ παϑηματων ee, x' . ς Ln TI 
των παϑημ. eum neAbRTOx TT al omnvid εἷς [σνυνμορφ-- eum u eto) 
Ὁ"... Β᾽ συιμορφ., 6 Lu Ti συμμορφ- eum AncorrpeꝝzLx οἷο... 70 
συγφορτ- (vide post) I σνγμορφιξομεένοσ b“) eum n AnD' 17. 67 
71. (113 συμμορφαζομ.) Or co, Ba % Euthaleod (item hue 
respielt Macarhom 10 p Gall“ - σιμμορφιζομένη τῶ ϑανατω αὐτου) 
.. S σιμιμορφουμενοῦ cum nobeRRKL al pler Oredd Basspir aa 2 Chr 
Thdrt al. . ro συρφορτειζομένοσ, item eooneratus ἃ e g go Leif 100 
(idem latore vdtr in seriptura eodieis elarom ap Iriut d μίδομογαίεδ: 
eumhonoratus? Editum est conſormis, sed codd al cooneratus et! 
commemoratus), Vietorin partieeps oneris (pergens mortis eius) 


11. τὴν ἐκ νέχρ. (Gb') eum nAnDEr 17. 31. 71. 18. 80. 137. 213. d of g 
vg (Latini quae est eæ [a] mortuis) go syrutr Basepir za 26 Chr Euthal 
od Dam Irint 200 O rint 4,460 Tertres earn 28 Leiſ les te. Praeterea ver 
abr τῶν ἐκ EN. . . . ς (ΞΞ 82) των vt. eum ΚΙ, al pler (g sub aut) arm 
cop Thurt Thphyl 


12. or: Ρ οὐκ] ἐλαβὸον οἱ. Clemi Eusbs 108 al mu Tertres garn 38 Orint 
4,80. 616 Vietorin Hils οἷο... D'EYd de f g TIrint z Ambrst auot 
eint elerle add ἡ ηδὴ δεδικαιωμα: (Εαὖ δικαίώμαι, G δικαιομαι.. Sed 
in d g lam rer % seriptum erat, quo signis improbato substi- 
tutum dix.) . . ko pro τετελειωμ. substituit δέδεκ, d. e. δὲ εἰ slue 
καὶ m p' 39. 112. def g Macar “ (Gall“) Tertres carn 38 Or 
int 4,48 Hils 1. 330. 845 Vietorin Ambrat al mu, nee magis x. exprim 
syrseh cop arm eth go... 6 Ln Ti add καὶ eum neben“ KL al 
pler syrp Clemi Eusps 108 Maremon 47 (Galle) Chr Euthalcod Thurt 
Dam je ὦ και (και na, n“ per ineurlam %) eum nanpbetex“'xLT al 
pler de f vg syrp Clem Chr Macar t“ Euthaleod rel! Orint 4,4 Hi 
Victorlu Ambrst rell .. Der“ GTS TG 67“ (nisi ſorte ad xc post δὲ 
εν spectat) 74. g Tertres earn om χορ [ κατελημφϑην ce u·˙m ΚΑΒ Do 
. ς κατεληφϑὴν (1, al -% s-) eum BenskRLY eto  χριστου εῆσοι 
eum nr 47. 78. 80. 109. 115. 120. 178. 238. eser fer al vg syrp m 
cop arm Chro Ambrat Augserm 160 4]. item ς Gb 83, sed Gb“) 
του x0. %. eum ΚΙ, al plu Thdrt al . . . 74. 112. aber f syrseh aethpp 
Euthaleod Chröst ησον» χριστοιν, 108. syrp tet τον χυρίου εἤσον ... 
b 82 Ln Ti χριστου eue ΒΟ Ε ΕΟ 17. 179. ἃ ὁ g go aethro Clem! 
Maremon 41 Mac (Gall!) Orint 4,4 Tertres earn 38 Vietorin Hils“ a1; 
item pez“ Maremon 36 Dam του χριστου 


a 6, 7 
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ἐγὼ ἐμαντὸν οὕπω λογίζομαι κατειληφέναι" 14 ἕν δέ, τὰ μὲν ὀπίσω 
ἐπιλανθανόμεονοσ, τοῖσ δὲ ἔμπρυσϑεν ἐπεχτεινύμενοσ, κατὰ σχοπὸν 
διώκω εἰσ τὸ βραβεῖον rij ἄνω κλήσδωσ τοῦ ϑευῦ ἐν Χριστῷ Ji 
σοῦ. 15 ὅσοι οὖν τέλειοι, τοῦτο φρυνῶμεν᾽ καὶ εἴ τι ἑτέρωσ φρυ- 
νεῖτε, καὶ τοῦτο ὁ ϑεὼσ ὑμῖν ἀποκαλύψει" 16 πλὴν εἰσ ὃ - 
σαμεν, τῷ αὑτῷ στοιχεῖν. 


18. e: Der“ om ἰ Ρ ἐμαντω Ϊ one um nA Der“ 17. 38" 81, 47. 18. 
80. al feress cop syrb e.“ (" δὰ πω pertinet) aeih Clem un ape 818 „ 
regt δ Euthaleod Chr sem (et“em οὐδέπω) Thart Chront i Autioch 
1108 Dam ad h. I. stparall 8.4 4] Ambrat Hlerbelag 1. ς Ln ΤΊ οὐ cum 
BDneRY OEL. al plu def g vg go syrsch eth tt arm Chrost bis αὶ Tert 
196 caru Ὁ γἰμ 4,4% Vietorin Hieres ech 44 4] [| χατειληφεναι: verd κατι- 
ληφοτα (g comprehendisse t comprekendenten) 


14. τα μεν: x add o | οπισω: 28. 61. 118. aller Or ens (item l, 485. 
4%) Ath““ . Ba Antioch tl Damperall es oO | τοῖσ δὲ: 
b εἰσ δὲ τα. Item Latiui (et. Orint 4, % ad ea (f g vs Orint οἵ) 
vel in ea (d e Hill“ ete) [ ἐπεκεεινομένοσ: Κα 52. απεκτ. Ϊ κατα σκο- 
nov: 21. 31. 87. (ΒΟΥ arm syrb m- κατασκοπῶν. Praeterea ef Tertree 
darn fecunmdum scονι era eguor ad palmam inorim inationis (i. ὁ. a 
ἐγκλησεὼωσ ut vdir pro are κλησεωσ) per guam concurrerem. Ι εἰσ το 
eum ΜΑΒ 17. 78. 80. Clem Euthaleod Cyrador 266 Cron“. g I c 
eum DpRroxLr al pler Basp' 121 Chr Tudrt Dam ad b. I. etparall 64.“ 
(el et. Petralex 108 enn 11 ξρὺσ αγιουσ μαρτυρασ σπευδοντασ ἐπι τὸ 
gf. τησ ἀγὼ κλησ,) I τοὺ ϑέου: Nr 46. f Clem us (oitat pleue 
usque ad ἐν χρι. εησ.) Novstsle (libere „et ad brablum cursu vocatio- 
uis in Christo tendentes inpello“) Vietorin om | ἐν χριστ. / οἱ. 
ἔνε Orinꝭ 4,4% Vietorin al (Ambret om ista) cop syrb arin go te 
b TO ἀ ὁ g ἐν κυρίω ἑτησου x r., item in Jesu Okristo syr ech netli 


15. ele: νᾶτα g add ἐν χριστω ιησοι [ φρονωμὲν c ΑΒΌΜΕΟΚΡ al 
pler eto Orla 4,420. 616 112% Vietorin Ambrat οἷο... μι, 80. 89. 41. 
δῦ. 109. 1228. nder edd ap IIercont pelsg 1 Clem 9 φρονουμὲν. lia 
eulm Hier 1. I. „ Ouotguot eryho peryecti, lioo sapin,ν,t, sive ϑανίανιμδ: 
dlversa enim sunt exemplaria.“ (Idem vero paullo ante etep ad damas 
δαρίαπιι8.) Praeterea n' (delete) praem οὖν o Φεοσ: D* om o 


16. τω αὐτω στοιχεῖν ine additam eum 'An 17. 67“ cop sah ap Gb 
aethro Thdot'ne 412 (Gallè: Perumtamem ud guod pervenimus, in 60 et 
maneamue, ut Combeſis ex autiquo cod graeco dedit) III % Auge 130 
etioh 46 etallb (verumtamen in quod perveninius, in eo ambul emu) Ferrand 
cal 11,861 l. . ς (= Gb) add zar τὸ αὐτὸ φρονεῖν cum vekLr al 
plu syruir (ayrsch una emita procedamus et uno consenu, gyrp eudem 
regula procedamus, idem apiamus) aethpp (ad τω αὐτῷ στοιχ. add ia 
una concordia) Chr Thdrt Dam al. . . Dr 23. 81. 81. 57. 73. 80. it 
vg 80 arm Eutbaleod Vietorin Ambrst τὸ αὐτὸ φρονεῖν, τῷ αὐτῷ (Dek 
relle vg g arm Euthaleod add κανονι) στοιχεῖν (νὰ σινστοιχειν) 
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17 Συνμιμηταί μον γίνεσθε, ἀδελφοί, καὶ σκοπεῖτε robo οὕτωσ 
περιπατοῦντασ καϑὼσ ἔχδτε τύπον ἡμᾶσ. 18 πολλοὶ γὰρ περιπα- 
ὧς * L ε * - 8 * 4 9 4 
τοῦσιν, odo πολλάκισ ἔλεγον ὑμῖν, τεὖῦν δὲ καὶ κλαίων λέγω, τοὺσ 
ἐχθροὺσ τοῦ σταυροῦ τοῦ Χριστοῦ, 19 ὧν τὸ τέλοσ ἀπώλεια, 
τ ε 1 e , 2 7 2 - 3 7 2 » ε 127 
ὧν Ο Oeô ἢ κοιλία καὶ ἡ δόξα ἐν τῇ αἰσχύνῃ αὐτῶν, οἱ τὰ ἐπί. 
γεια φρονοῦντεσ. 20 ἡμῶν γὰρ τὸ πολίτευμα ἐν οὐρανοῖσ ὑπάρχει, 
* τ 4 — 7 7 7 3 8 7 A 
ἐξ υὐ x? σωτῆρα ἀπεκδεχόμεθιακ κύριον ᾿Ϊησοὺν Χριστόν, 21 ὃσ 
μετασχηματίσει τὸ σῶμα τὴσ ταπειρώσεωσ ἡμῶν σύνμυρφον τῷ 
σώματι τὴσ δύξησ αὐτοῦ, κατὰ τὴν ἐνέργειαν τοῦ δύνασθαι αὐτὸν 

καὶ ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ πάντα. 


IV. 


7 L 1 * * 8 
1 Ὥστε, ἀδελφοί μου ἀγαπητοὶ καὶ ἐπιπόϑητοι, χαρὰ καὶ 
στέφανοσ μου, οὕτωσ στήκετε ἐν κυρίη, ἀγαπητοί. 


17. συγμιμηται (n Dr -μειμητ-}) eum ΒΗ ΡΟ... ς Lu συμμ- eum 
AnbpeERLT al omnvid (kser set-) ore eum ΑΒ ἘΘσ οἷς ... Ln 
Ti οντωσ cum Degksilz sil ete 

18. ἐλεγον: Der“ ἐλεγομὲν  νὺν (87, uri) δὲ καὶ et. Leiſ e Vietorin 
Ambrst: Der“ 55. om καὶ , FO ἐκϑρουσ, A ἐκχϑρουσ 

20. γαρ et. cop syrb txt Victorin ete: 80. ἃ ὁ f g m vg go syrseh etp mg 
arm aetli Irint 308 CIlem ss Or, % et (uu ἡμῶν δὲ) 459 etint 2,58. 101. 505 
Eustheoph ap Mai eps P;. Ath 7. % Chron 1 Chr ͤj (non 
ban txt) Thurt e (non ad h. l.) al Cyp ?“. 805 HII 4023. 848. 10% Ambrst 
al δὲ 

21. συνμορφον um u' rG .. . ς Lu Ti συμμ.- cum AB De BRL ete. De- 
dimus absque εἰσ τὸ ete cum AnD' ra def g ms vg go cop arm 
aethutr Irint 306 O reat cor 295 εἰ 1,87. 4,88 Eusmeell 177. 165 Atheis et 7 
exedd s Euthaleod Cyrthes . Antioch l Tertmare 5, 0 Cy ps. 0 Hi 
32. 110 Ambrst. . . ς (= Gb Sz) praem e τὸ γεένεσϑαι αὐτὸ elm pb 
etokkLr al omnvi syrutr Or s.. 60 o tint 6,8 (5. 9580 (om αὐτὸ} Epiph 
% Chr. 841 Chron ii Thdrt Dam al Vietorin Augtrin 1 Hieroont jovin 1 
al] τω σωματι: γτοξτ d e Irint 0 eedd z τὴν σωρατοσ, item Cyrhr 
816 ἡμαῦσ - συμμορφουσ ἐποιῆσε ro σωματοσ τὴσ δοξησ του χρι- 
στου aur eum ΜΡΑΒΌ ΡΟΚΡ 4130 Eusmeell 186 ἘΠ Ρἐ ρἢ 549 Euthaleod 
Cyrthes 284 Chr οχεάά, item ei dee g, illi Vietorin .. ς ἑαυτῶ eum 
nepekL al plu (hri. 846 Thart Dam al, item ibi f vg Hil 110 Amb 
fid 8 κα] 


IV. 1. χαρα: Ἑὔτοξτ χαρισ | στέφανοσ μου: Β" om μον (suppl demum 
ne) | ουτωῶσ (sie ΜΑΌ ΕΡΟΙΡ al sor ete; Bp“ οἷο οὕτω): ΡΕΓα g καὶ 
οὐτοῶσ  αγαπῆτοι see: Β 17. cop syrech add μοι, item aeth nostri. 
γ" 108“ de go Vietorin om 

Tisch DORT. N. T. Ed. 8. 46 B 


8 Το δ, 16 
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2 Εὐοδίαν παρακαλῶ καὶ Συντυχὴν παρακαλῶ τὸ αὐτὸ φρο- 
γεῖν ἐν χυρίῳ. 8 ναὶ ἐρωτῶ καὶ σέ, γνήσιε σύνγζυγε, συνλαμβάνου 
αὐταῖσ, αἵἴτινεσ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ συνήθλησάν μοι μετὰ καὶ Ni- 
μεντοσ καὶ τῶν λοιπῶν συνεργῶν μου, ὧν τὰ ὀνόματα ἐν βίβλῳ 
ζωῆσ. 

4 Χαίρετε ἐν κυρίῳ πάντοτε" πάλιν e, χαίρετε. 5 τὸ m- 
εἰκὲσ ὑμῶν γνωσθήτω πᾶσιν ἀνθρώποισ᾽ ὁ κύριοσ ἐγγύσ.56 μηδὲν 
μεριμνᾶτε, ἀλλ᾽ ἐν παντὶ τῇ προσευχῇ καὶ τῇ δεήσει μετὰ εὐχαρι- 
στίασ τὰ αἰτήματα ὑμῶν γνωριζέσθω πρὸσ τὸν θεόν. ἴ καὶ ἡ 
εἰρήνη τοῦ θεοῦ ἡ ὑπερέχουσα πάντα νοῦν φρουρήσει τὰσ καρδίασ 
ὑμῶν καὶ τὰ νοήματα ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 


2. εἰἰοδιαν eum ΜΑΒΌΞΚΡΟΚΙ, al plu (et. syrp me ἔτδϑεθ) . . ς (non item 
8e Gb Bz) ειωδιαν eum Ρ 47. kser alalld utvi. Cf οἱ. Lebrug: „Evo- 
diam rogo. Non scribas Euchodiam, addito chi.“ [ συντυχήν: hoe δε- 
oentu p al pluvi, non ut ς Lu συγεύχην . Ir 17. 37. al συντυχεῖν 


8. ναι eum ΜΑΒΌΞΡΟΚΙΡ al pler (omn ap Seri, omn ap Matthael ezeepto 
115.) it vg (d e ita, g utiguæ, f vg etiam) go yr arm δοῖϊι (non exprim 
syr ech: Etiam abs te petens um, nec magis Orint 4, 4 Rogo etiam te) 
te . . ς (= Gb 82) z eum 1165. al? Ambrst (E te rogo etiam) 
συνζυγε eum ve ADV ς συζυγε eum „ pegzlr al omnvid Posui- 
mus autem post γγησιε οὕ ΜΑΒΌΞΚ(ΡΟ)Ρ 17. 27. 45. 47. 73. 116. 120. 
eser oer dae ( μι vf go cop δοῖδι (urm γνησίιε μοι! καὶ σιζυγε καὶ σι) 
Kuthaleod [ρὲ .4,3}}8 al Orint 4,4% Vietorin Ambrat al. . ς ante γνήσιε 
eum kl. al pler δγγ Chr Thùrt Dam al. . vdr tyre γερμανε 
συνζυγαι, g carissime t motif proprium germane compar, tol ολα- 
rissime germane compar. Praeterea Latini sie: germane compar f vg 
Orint Ambrst al, dilectissime coniuæ ἃ e, germane μπήωρε Vietorinbis. 
Dieit autem Pelag ad h. I. Germanus dictus est nomine, gui erat com- 
par oſicii. σινλαμβανον eum un“ 17. . . 6 Lu σιυλλαμβ- euin 
AnepexzTr al pler [ μέτα καὶ et. cop syrsch Eushiet 8,16 ste. . D' ru 
88. 49. Sleet de f g vg go zyrb armin seth Vietorin Ambret al οἵη και. 
Item Or (, χλημησ ὑπὸ παυλοι, μαρτιρουμενοσ λεγοντοσ᾽ μετα 
πλημεντοσ καὶ των λοιπὼν συνέργωοιν μον, ὧν τα οἷς | καὶ των los. 
συνεργ. μον οἱ, Or Eushist ete . . n“ (non teme) καὶ τῶν συνγέργωιν 
μον καὶ τῶν λοιπων 

5. πασιν: A add toi 

all: 4 vi ada (, post αλλ unius litterae rasura“) Aer eum ADbRrU 

LI al omnvi .. . ΝΒ μετ 

7. τον On et. Ori, ½ et“, . 288 „ tint 3,361 etallb Didtri ( Cyriob 84 te 
Hilses victorin Ambrst al. . 4 syrp mg Cyrich 761 Procopniceph 1,17% 
Ambũd i (non itemiacob 3,86,3.) Pelageom r. γριστου Ϊ νοήματα et. Or“, 
866 tent ph 24 ctint 2, 66, 1. 661 Cyrioheeo te Ambiaeob , Ambrat 
δὶ... tra dee g mis tol go Vietorin Chromamaith 2,7 (Galle, % Oro: 


ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΙΙΣΙΟῚΣ 4, 18. 723 

8 To λοιπόν, ἀδελφοί, ὅσα ἐστὶν ἀληϑῆ, ὅσα σεμνά, ὅσα di 
καια, ὅσα ἀγνά, ὅσα προσφιλῆ, ὅσα εὔφημα, εἶ τισ ἀρετὴ καὶ ei 
τισ ἔπαινυσ, ταῦτα λογίζεσθε᾽ 9 ἅ καὶ ἐμάϑετε καὶ παρελάβετε 
καὶ ἠκούσατε καὶ εἴδετε ἐν ἐμοί, ταῦτα πράσσετε᾽ καὶ ὁ Hebo τῆσ 
εἰρήνησ ἔσται te ὑμῶν. 

10 ᾿Εχάρην δὲ ἐν κυρίῳ μεγάλωσ ὅτι ἤδη ποτὲ ἀνεϑάλετε τὸ 
ὑπὲρ ἐμοῦ φρονεῖν ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐφρονεῖτε, ἠκαιρεῖσϑε δέ. 11 οὐχ 
ὅτι καϑ᾿ ὑστέρησιν λέγω" ἐγὼ γὰρ ἔμαθον ἐν οἷσ εἰμὶ αὐτάρκησ 
εἶναι. 12 οἶδα καὶ ταπεινοῦσθαι, οἶδα καὶ περισσεύειν᾽ ἐν παντὶ 
καὶ ἐν πᾶσιν μεμύημαι, καὶ χορτάζεσϑαι καὶ πεινᾶν, καὶ περισ- 
σεύειν καὶ ὑστερεῖσϑαι. 18 πάντα ἰσχύω ἐν τῷ ἐνδυναμοῦντί με. 
14 πλὴν καλὼσ ἐποιήσατε συνκοινωνήσαντέεσ μον τῇ θλίψει. 15 οἵ. 


pelas δίγϊςϑρ δ σωματα. Cf Vietorin: ecce et hie signiſicatio eit de re- 
auerreetione - corpora, inquit, vestra in Jem Christo: in ip ius enim maie - 
state et virtute corpora nostra unt, guae chm eius adventu resurgent, 
reviviscent, merita acoipient εἴς : 


8. οσα δικαι. οσα αγνα: 87. o. αγνα od. δικαι. | e ἀρέτη: K 17. 
deer ῃ τισ a., item deer ἡ ri en. ἐπαινοῦ ine additam et. am“ 
zangpalimps tol al Clemses Vietorin Augep 3321 Δ], Cf et. Eusmart pal 18 
καὶ εἰ τισ ἀρετὴ και ἐπαινοῦ ... Dr de f g vgole am“? fu demid 
al Pe-Athlat ee Ambret aucteing clerie add ἐπιστημήσ, disciplinae 


9. eid ere eum nAnD'etex ete . . Dbroxlr al mu (4 ap Seri, 5 ap Mtth) 
Dambaris drt. Ediderunt etiam Clemse Thurt. 


10. ανεϑαλετε (syrb mt Er ἐνθαλετε): Ὁ" εθαλατε (item k ἐθαλετε: ex- 
palluit enim αν praepositum à Db) . . Ρ 1. 4. 48. deer alb ἀνεθαλλετε, 
46. ἐνεθαλετε to: r ron 


12. οιἰδα καὶ pri loe eum uABDETORL T al longe plu (8 ap Seri, 10 ap 
Meth) ἃ ὁ fg r vg go syrp Clemeos Orint 6,86 4] mu (et. Damparie) 
Ambps 88 otoff 1 Ambrst al (Victorin et ;̃umiliari novi et abundare) 
ς (= Gb Sz) odd δὲ eum 187. al vix mu (37. ap Wtst et Treg de και); 
14. al cop syrsch arm aeth od tantum [ καὶ ante περισσενεῖν 4 om, 
nec expri sy rech 


18. ισχυω: Y ἰσχω f εἐνδυναμουντι (37. δυγαμουντι) μὲ sine additam 
eum „'An 17. def r vg cop arm aeth Ciemees Euspe 180. 288. 806. 864 
etesa 571 Vietorin Ambbexa 2 etpe e Ambret al.. . ς (= Gb Ss) add 
χρίστω (70 d pro 70) eum vepe Hr HTR Lr al ſere omn g Orint 1,141. 
2,287. 401. 415 (et Or! 0 (νὰ παντα ἰσχυσωμεν, ἐνδυναμουντοῦ e qua 
χριστοῦ) Euspe 38. 60 Af Cyrhr 27 Chr Euthaleod Cyrlue e, (Mal 
335) Thart Dam ad h. I. et Damparie εἴς. Similiter addunt 2 re- 
ιῆσον Οτ 39. 310. 287 Euspe 808 (et. anonymus ap ΑἸ"), χρίστω ιησου 
τὼ χυριω ἡμὼν Or, de, σοῦ χριστω Ps - Ath* e 

14. ἐποιησατε: GOR ποιησαται Ϊ συνκοι- um AB D'TO .. . 6 Lu c 

46 * 


Rol s, 88 oe 


1 11 1, 12 


Aet 17, 14 
2 Co 11, 9 
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dare δὲ καὶ ὑμεῖσ, (βιλιππήσιοι, ὅτι ἐν ἀρχῇ τοῦ εὐαγγελίον, ὅτε 
ἐξῆλθον ἀπὸ Ἠακεδονίκσ, οὐδεμία μοι ἐχκλησία ἐκοινώνησεν εἰσ 
λύγον δύσεωσ καὶ λήμψεωσ εἰ μὴ ὑμεῖσ μόνοι, 16 ὅτι καὶ ἐν Θεσ- 
σαλονίκῃ καὶ ἅπαξ καὶ d εἰσ τὴν χρείαν μοι ἐπέμψατε. 17 οὐχ 
ὅτι ἐπιζητῶ τὸ δόμα, ἀλλὰ ἐπιζητὼ τὸν καρπὸν τὸν πλεονάζοντα 
εἰσ λόγον ὑμῶν. 18 ἀπέχω δὲ πάντα καὶ περισσεύω, πεπλήρωμαι 
δεξάμενοσ παρὰ ᾿Επαφροδίτον τὰ παρ᾽ ὑμῶν, ὀσμὴν εὐωδίασ, ϑυ- 
σίαν δεκτὴν εὐάρεστον τῷ ϑεῷ. 19 ὁ δὲ ϑεύσ μου πληρώσει πᾶ- 
σαν χρείαν ὑμῶν κατὰ τὸ πλοῦτοσ αὐτοῦ ἐν δόξῃ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 


κοι- eum unepezeſizr al certe pler ἰ μον τή ϑλιψει οὰπὶ ADRETT δ] 
omnvld ste. . Dre it vg οἷο τή 64. μον 

15. de et. dee f g vg syreeh cop go Vietorin Ambrst al; r enim. . . Der“ 
ker“ 37. 46. 72. 73. 115. 219“ fler gyrp arm aethutr (sed aethro om 
stlam καὶ) Chr Thdrt om l. Euthaleod . U, item g0 [ ον»- 
dh,]: D' Hr ἃ 6 g praem or (servato or quod praecedit) I In- 
ψεωσ um ABD O. . . 6 ληψ- eum zepekkLr al omnvi I μόνοι: 4“ 
arm om 

18. % την χρειαν eum unpb(non attigite) s“ (extra linenm)raxLx al pler 
def g vg οἷο (r Ambrst Augeonfese 18 ui,b,,ueis, g in neceasitatem 
eam t μείδιιδ M¹ιν . . AD“ (E“) 89. 78. 80. 3p go arm aetb Pa-Ath. 
Oetzi Vletorin (ea guae mihi necessaria fuerant) om , n et. ἃ 6 
ἔἤνᾳ go δγτΡ aeth .. . DRL al r g iyrb eop arm Procopniseph 3,386 Dam 
Thphyl Ambret Augeonfese (Latinos vide ante) μου, Cf Chro εἰπών᾽ 
εἰσ rd χρείασ, καὶ οὐκ εἶπε τὰσ ἐμώσ, ἀλλ᾽ ἁπλῶσ ete. [ Ὁ" ener- 
ψατε 

17. dend: L al pauc d, ] al eum ABT... ς ald eum ΜΌΕΡΟΚΙ, al 
corte pler [λογον: rd 121. 238. praem τὸν 

18. δὲ (Vietorin enim): 17. yrech om [ παρα (Ρ παρ, na απο) en. οἱ. Irint 
251 Orint 8,304 Cy p Vietorin Ambrat al. . 4 om [ τα: ber' Gr“ ce 
nag vnc: Der“ Hr“ add πενφθϑεν, liem rd d ὁ ᾧ g r δγγϑοῦ Irint 28 
Ογρ5" Vietorin Ambrat al add πεμφϑέντα (ἴ τ vg Vietorin ayreen 
quae misistis) ] οσμην: 17. εἰσ o., item Orlint a, 204 Ambrst in odoren 


19. πληρώσει eum nA BDeRETKLT al plu cop arm aeth Chr bis Thurt 
οοὐ (Dam πληρωσὴ) Αἱ ... Gb' πληρωσαι eum Ὁ ΕΟ 17. 37. «35 de , 
g r vg Chr (ot. mose 8) Futhaleod Cyrtbes 2s Τη ἀγιθὰ Thphyl Vie - 
torin Ambrat al πασαν χρειαν ὑμων: ef Chr πᾶσαν χρείαν ὑμῶν 
ἢ πᾶσαν χάριν ἢ πᾶσαν χαράν. ἀλλ ἂν μὲν ἧ͵ πᾶσαν χάριν", μὴ 
ταύτην μόνον φησὶ τὴν ἐπὶ γῆσ ἐλεημοσύνην͵ ἀλλὰ πᾶν κατόρϑωμα" 
ἂν db „nãca χρείαν", ὅπερ οἶμαι καὶ μᾶλλον λέγεσθαι, τοῦτό ἐστιν 
ὃ δηλοῦν βούλεται... def vg Vietorin Ambrst al omne deriderium 
vestrum (Viet om vestr.), g omne t m desiderium ἐ necessitatem vestr., 
eontra r omnem indigentiam vestram tre (rd tou) xd oro (Gb) eum 
n' ABD“ ror 17. 67“ Euthaleod . g τὸν πλουτον eum pbetexzl. al 
pler Chr Cyrthes de ste [ αἀντοῦν!: Dürꝰ ὑμῶν [ἐν δοξη (ua): μ΄ om ἔν 


ΠΡῸΣ ΦΙΛΙΠΠΙΣΙΟΥ͂Σ 4, 28. 72⁵ 


— 4 - N 17 — 7 4 — — . 

20 τῷ δὲ ϑεῷ καὶ πατρὶ ἡμῶν ἡ δύξα εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν αἰώ- 
vor, de. 

21 Andome πάντα ἅγιον ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ. ἀσπάζονται 
0 — * 4 U * L -- 
ὑμᾶσ oi σὺν ἐμοὶ ἀδελῃοί, 22 ἀσπάζονται ὑμᾶσ πάντεσ οἱ ἅγιοι, 
μάλιστα δὲ οἱ ἐκ τῇσ Καίσαροσ οἰκίχα. 

7 E — 5 7 — * — U — 4 
23 ΜΠ χάρισ τοῦ κυρίου Ji ⁰ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πρνεύματυσ 


ὑμῶν. 


20. η δοξα (ne): n' praem ὦ τῶν αἰωνων: KL 47. 80. cattxi om 

21. ασπασασϑε: 0 αὐσπασϑαι ' 

22. q,: FFT g om r μαλλειστα, deer κμαλλιστα [ δεῖ; 17. 115. 
catixt Chirmosc n Thurt Thphyl Ambrat om | ἐκ: Β απὸ 

28. ro κυρίου 5'ἷπθ ἡμῶν cum uaRTHTORT al plu de g am allachm yr 
p t arm Euthaleod Dam al.. 6 (G bo) add ἡμῶν cum perzery ksor 
al vix mu fr vgole ſu demid tol al cop syrsch etp e.“ geth Chr Thurt 
al vietorin Ambrst al μετὰ τοῦ πτευματοσ (Gb) eum * ADErer 
6 17. 31. 47. 67“ 78. 80. 118. 120. 8pe def g r vg cop arm aeth 
Euthaleod Dam Vietorin Ambreat al. . ς μέτα πάντων o. nekL al pler 
syruir Chr Thrt Thphyl Oec 1 ὑμῶν sine αμὴν e m ny 47. fg enh 
(ap Gbms) Chro Euthaleod Vietorin .. ς (G beo) add αμην eum AD 
EKL al ſere omn deer vg cop syrutr arm aeth Thurt Dam Ambrat al 


Subseriptio: ΜΑΒ 17. 185. προσ φιλιππησίουσ... DB προσ φιλιππῆν- 
σιουσ (sed uterque 4, 16 φιλιππησιοιῖ) ἐπληρωϑὴ ἀρχεται προσ ϑεσ- 
σαλονικεισ d. Item yd ἐτελεσϑὴη προσ φιλιππησιοισ ἀρχεέται προσ 
κολοσσαισ (i. e. -e). Similiter r ἐαρξέοίε ad philips incip ad tessa- 
lonicenses prologus, d ad philippenses emplicit incipit (dme add m¹,ðsꝙa 
a roma) ad tessalonicenses, f g eaplicit ad philipp. incipit ad colossenses 
({ eolosenses), am al eplieit epistula (om sanpalimps 41) ad philipp. in- 
cipit epist. (om sanpallmps al) ad colosenses, fu eæpl. ad philippenses inc. 
arg. ad thessall., vgms lachm eæpl. ad phil. seripta de urbe roma, habet 
veraus COCLXXXVII . . L τοῦ αγίου ἀποστ. παυλον ἐπιστολὴ προσ 
φιλιππισιουσ ἐγραφηὴ απὸ ρωμὴησ δι ἐπαφροδητου, 81. αἱ ἐγραφὴ 
πὸ ρωμησ δια (δὲ) ἐπαφροδιτου, Kal προσ φιλιππησιοισ ἐγραφήῆ 
απὸ ρωμησ q. ἐπαφροδιτου. Similiter alli (r non liquet) .. ς (= Gb 
Sz) προσ φιλιππησιοισ ἐγραφὴ ἀπὸ ρωυμησ δὲ ἐπαφροδιτον. Conſir- 
mant απὸ ρωμησ πΡΟΤΓΚΙ, al plu vged syrutr cop Euthaleod Chr Thdrt 
Euthal; item δὲ enupeodtrov κι, al plu syrutr ete, cop arabslips δια 
τιμοϑέου καὶ ἐπαφροδιτοι. Cf et. Euthaleod ἐγραφη απὸ ρωμήσ un 
naulou καὶ τεμιοϑεου δι ἐπαφροδιτου προσ φιλιππισιουσ. Ῥτϑοίεγοα 
numerantur ore ση (ita KL al plu Euthal et Euthalcod), σ᾽ (sie 
noorr), σν' (sie 21. 184.), versus 889 (vgeood laehm, vide supra): item 
in paueis eum Euthal αναγνώσεισ f, κεφαλαια ζ΄. Numerat am eapp. 
19, fu 17 (omissis numeris 18 et 19 d vv. 21 et 22). In Β ab os ad 
οϑ' pergitur. 


Ga 6, 15 
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ΠΡΟΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ. 
1. 


N 1, 10. 1 lad loo ἀπόστολοσ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ διὰ θελήματοσ θεοῦ καὶ 
Τιμόθεοσ ὁ ἀδελφὺσ 2 τοῖσ ἐν Κολοσσαῖσ ἁγίοισ καὶ πιστοῖσ 

xn 1.5 οἰδελῳοῖσ ἐν Χριστῷ. χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνῃ ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ 
ἡμῶν. 


4 προσ κοὶλ- eum AR al mu. Formam κολοσσαεισ dedimus cum une 
ral. al sat mu (17. χολοσαεισ), item it vg, ut stlam 6 Gb Ss; contra 
ς LI Ti κολασσαεισ e ͥ,jj!. ΔΒ" κ al plu (7 ap Seri, 6 ap Mtth) Euthal 
cod atque etiam ayrb me cr. Etlam u bis in summa pagina κολασσαεισ, 
ididem α (bis κολοσσαεισ, semel κολοσσαισ) gemel κολασσαεισ, semel 
κολαοσαεισ habet. Vix dubium est quin κολασσαεισ eriptura in in- 
seriptione, praesertim adsumptis testibus subseriptionis, auetoritatis 
plus altera habet. Alter δὲ 1, 2 in ipsa epistula, ubi non sine arbi- 
trio veriptura κολοσσαισ eum κολασσαισ permutatür. IIla vero οἱ eum 
gra visslmis testibus ἈΒῸ οἷο retinetur, nee in titulo κολασσαεισ serip- 
turs fluetuantibus testibus vldetur praeferenda .. . Dzyo ἀρχέται προσ 
κολοσσαεισ (de epistula quae prascedit vide supra). De Latinis eo- 
dleibus vide ad flnem eplstulae ad Philipp. . . L al του αγιον απο- 
στολου παυλου ἐπιστολὴ προσ κολοσσαεισ, ΡἾτου αγι. αποστ.) παυ- 
λον ἐπιστολὴ προσ κολασσαεισ͵ ker ser al ἐπιστολή προσ κολασσαεισ, 
120. al ἡ προσ κολασσαεισ ἐπιστολη. Ete ... 6 παυλον του αποστ. 
ἢ προσ κολοσσαεισ ἐπιστολὴ, ς ἢ προσ κολασσαεισ ἐπιστ. παυλον, 
Gb ὃς παυλου nr. προσ κολοσσαεισ. 


I. 1. χριστον ιησον cum ΜΑΒΨΟΙΡ 17. 8Ρ6 dee f g am ſu allachm cop δγτΡ 
Euthaleod gynopsee (Athopp 8) Dam Ambrst Hier Casslodeomplex 19 


. ς 1½%. 20. cum Detzerx al pler vgele demid tol harl syrseh arm 
aeth Chr Thurt Hlerphilem 1,148 


ἃ. κολοσσαισ (etiam ς9 Gb 832) eum (A hlat) aD Tol. (sed p“ ἐν κο- 
λοσσαεισ) al sat muvi (8 ap Seri) def g vg arm Chro Thurteod 
Tuphyl. Item Clem d τῇ πρὸσ κολοσσαεὶσ et τοῖσ ἐξ ἑλλήνων 
ἐπιστρέφουσι κολοσσαεῦσι, neo aliter“ . c o edmigue. Eadem forma 
Herodot“, Tenophanab ,, Strabis ali; lu numis invenitur κολοση- 
roy et κολοσσήνων, οἵ Eekhel“, 4 ᾽ς Gb“ Ln (ex errore) Ti (ex err) 
κπολασσαισ eum ΚΡ 17. 87. al plus“ syrutr (sedp m r χκολσσαισ eor- 
rupte) cop (κολασια) Or“, 11. 888 et, 16 gynopaꝰꝰ Chreod Thurt (Eutbal 
ΒΑΟΔΒΏΘΣ v. κολασσαεισ) Suid. Eadem forma Polyaen“ e Herodot 
edd Xenophedd;; videtur oαο,νν. eriptura sensim in usum ablsse. 
At inde uon sequitur iam Paulum ita seripsisse. ] αδελφοισ: Ῥ ante 
αγιοισ κ. πιστ. pon, item ayreeh [ἐν χριστω cum unDeR L al pler 
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3 Eu — — - 4 N - 9 0 . 9 — 
3 Βυχαριστηυμεν τῷ θεῷ καὶ πάτρι τοῦ κυρίου ἡμῶν ἴησοῦ 
Χριστοῦ πάντοτε περὶ ὑμῶν προσευχόμενοι, 4 ἀκούσαντεσ τὴν 
« * — * 
πίστιν» ὑμῶν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ καὶ τὴν ἀγάπην ἣν ἔχετε εἰσ πάντασ 
4 e * 5 δι 4 4 An. ἫΝ μ} ᾽ ς: » 9 — 3 
robo αγιονυσ ἢ διά τὴν ἐλπίδα τὴν ἀποχειμένην du ἐν τοῖσ οὐρα- 
roĩo, ἣν προηκούσατε ἐν τῷ λόγῳ τὴσ ἀληθείασ τοῦ εὐαγγελίου 
6 τοῦ παρόντοσ εἰσ ὑμᾶσ καϑὼσ καὶ ἐν παντὶ τῷ κόσμῳ ἐστίν, 
καρποφορούμενον καὶ αὐξανόμενον καϑὼσ καὶ ἐν ὑμῖν, ἀφ᾽ ij ἡμέ. 
ρθασ ἠκούσατε καὶ ἐπέγνωτε τὴν χάριν τοῦ ϑεοῦ ἐν ἀληθείᾳ 1 καϑὼσ 


syrb arm aeth Chr Euthaleod Thurt Dam... Lu add ο»ησον eum ΔῸ" 
Εἶτα 17. 31. 73. de ſ g vg cop (syrech 5 05) Ambrst al πατροσ 
After sine additam eum BDZ ERL 17. 39. 46. 109. 116. 177. 178. 219. 
288. deer kser cattxt als dae am ſu harl marian saheb ayrsch etp tt 
aethro arbedw Orint 4,4% Chro et 10, 76. Et Or quldem sie: „Ad Co- 
lossenses vero: Gratia vobis et pam a deo patre nostro dieit, et non 
addit: et domino nostro Jesu ORristo“. Item Ohres ἀπὸ ϑεοῦ͵ φησὶ, 
πατρὸσ ἡμῶν. καίτοι ἐν ταύτῃ τὸ τοῦ χριστοῦ οὐ τέϑησιν ὄνομα, οἱ 
10, % κἀκεῖνο ἐστιν εἰπεῖ», ὅτε κολοσσαεῦσιν ἐπιστέλλων καὶ εἰπών" 
χάρισ ὑμὶν καὶ εἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ ἡμῶν, τὸν υἱὸν ἐσίγησεν καὶ 
οὐ προσέθηκεν ὧσ ἐν πάσαισ ταὶσ ἐπιστολαῖσ᾽ καὶ κυρίου ἰησοῦ χρι» 
στοῦ ...... ς (Sb Sz) add καὶ κυρίου ἑησου χριστου e] MAC δ] 
plu ἐκ vgele cop arm aethpp Thurt Dam al Ambrst; item r tol καὶ 
σου χψιστ. του κυρ. in., demid δΥΓΡ c.“ ef QMristo Jesu domino nostro 


3. εὐχαφισεουμὲν ... οὗ armed εὐχαριστω [ καὶ πατρι eue AcipexxLr 
al omnvid (sed 114. z. τω πατρ.) ſ vg arm Eutlialeod Thurt Dam 
Ambrast auctvoent gent 1,3... Ln τῷ naro eum Ὁ ra Chr, et TI 
nate eum nc“. Item patri ἃ ὁ g harl““ syrutr cop aethutr are etlipe 
etbedw Augunlt eeel d, Cassiod [σοῦ χριστου: Β om χριστ. Ϊ περι 
ul eum ΜΑΟΡ Ε RL al pler syr'eh Chr Euthaleod Thart Dam 
. . . Gb' Ln unte ὑμ. cum BD d 17. 37. 47. 73. 118. syrp Thphyl 

.ἀκουσαντεσ: 17. fer ἀκουοντεσ | τὴν πιστιυμῶων: 81. 37. 39. 47. 73. 
80. oser al paue add τὴν er χριστο (et. ne): uA ἐν χυριὼ ij ἔχετε 
eum nAchb' E ror al plus dee f g vg cop syrb arlipe arm Euthaleod 
Ambrat al . . ς τὴν (:: ex Eph 1, 15) eum Dex“ KL al plu syrsch Chr 
Thdurt Dam αἱ ... n plane om 

6. er παντι: K om ἐν | ἐστιν eum nAnch' 'r 17. 31. 89. 48. 71. 80. 122. 

177. 238. 8Ρ9 8Ρ9 ker ahb cop arm acth Arlips eibedw Kuthaleod 
Auge 106 et etunit eeel 48 (%) Sedul . . . ς (G boo) ΤΊ ρῥδϑ καὶ eum 
obetex ἜΟΚΙ, al pler def g vg yrutr Chr Thurt Dam al Ambrat al 
Ι και αὐξανοιενον c πὶ ΜΑΒΟΌ ROL al plus ἃ 6 fg vg saheb cop 
syrutr arm are etlipe aeth Chris ee, Euthaleed Thdrt Dameom Aug 
tor (ubli ante) Ambret αἱ ... 6 (= Gb Sz) om eum pbetex“ k al plu 
(Damtat, quod nihil valet commentario contra testante) [ ἐν uu: sie 
d, item Dbete super rasuram; vdtr Dr“ omisisse ἐν [ trogr om 9 
7. καϑωσ sine καὶ eum nA ECD“ rer 17. 28. de f g vg 80 syrsoh cop saheb 


εἶδε; 


ῬΒΠῚ, 8 
Epb 1,16. 
ΠΝ 


ph 1, 13 
2 Co 6, 7 


728 1,8. ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 


n ἐμάϑετε ἀπὸ Enaqod τοῦ ἀγαπητοῦ συνδούλυον ἡμῶν, ὅσ ἐστιν 
πιστὸσ ὑπὲρ ὑμῶν διάκονοσ τοῦ Χριστοῦ, 8 ὁ καὶ δηλώσιωσ͵ ἡμῖν 

pn 1, 180 Τὴν ὑμῶν ἀγάπην ἐν πνεύματι. O Διὰ τοῦτο καὶ ἡμεῖσ, ἀφ᾽ ἦσ 
ἡμέρασ ἠκούσαμεν, οὐ πανόμεϑα ὑπὲρ ὑμῶν προσευχύμενοι καὶ 

Ron 1, αἰτούμενοι ἵνα πληρωϑῆτε τὴν ἐπίγνωσιν τοῦ ϑελήματοσ αὐτοῦ ἐν 
1e: πάσῃ σοφίᾳ καὶ συνέσει πνευματικῇ, 10 περιπατῆσαι ἀξίωσ τοῦ 
κυρίον εἰσ πᾶσαν ἀρεσκίαν, ἐν παντὶ ἔργῳ ἀγαϑῷ καρποφυροὺν- 

τεσ καὶ αὐξανόμενοι τῇ ἐπιγνώσει τοῦ θεοῦ, 11 ἐν πάσῃ δυνά- 

μει δυναμούμενοι κατὰ τὸ κράτοσ τῆσ δόξησ αὐτοῦ εἰσ πᾶσαν 
ὑπομονὴν καὶ μακροϑυμίαν, μετὰ χαρᾶάσ 12 εὐχαριστοῦντεσ τῷ 


aeth arlipe οἱ ϑάν, arm (ἢ) Euthaleod Ambrat αἱ... ς (= 6090 3.2) add 
καὶ cum ὉΘΕΕΙ, Αἱ pler δΥτΡ Chr Thdrt Dam, (r μαϑεται): 
u ]’ ano: 17. 80. 120. Chr Thudrt παρα [ unte ὑμων cum 
neopbetexxLr al pler ἃ ὁ f vg go syrute cop arm acth arlipe etbedw 
Chr Euthaleod Thurt Dam Zedul al (et. Ambrstixt sed vide post) 
6 1688. Gb“ Lu vn. ἥκων eum nARDGr'rerd 8. 18. 88. 48. 52. 80. 
91. 109. aer“ g Ambrateom (qui eis mtnitravit gratiam Christi vice 
apostoli) Ϊ του χριστου: k 3. 108“ om ro. f vg go CRriati Jesu 


9. και αἰτοιμένοι eum ΜΑΟΌΣΞΡΟΙΡ al pler it vg rell Clem“ Didtri 168 
Chr Euthaleod Thurt Dam οἷς... BE 319" Pa-Athlat % Arnobtein 282 
(teste Sab) om ἰ τὴν ἐπιγνωσιν est. Dp'ete Clem οἷς... Db 37. 61. 
80. oser cattzi r ἐπιγγωσει.. Cf Latini: inpleamini scientia d e, impl. 
agnitione (sed am“ in agnitione) f vg; ed g in.. oognitiomem 

10. περιπατησαι sine additam eum nA 20D“ T 17. 38" 87. 39. 57. 116. 
178. al aliq Clem Euthaleod, item cop. . . 6 (= Gb 82) Ti add ὑμασ 
eum nonexK T. r al pler Chr Thdrt Dam, item δι [ αρέσκιαν e jWX NAC 
ὍΞΡΟΡ al (pe ἀαρέσκιαν, Ο ἀρεσκίαν) ... ς Lu Ti ἀρέσκειαν eum BL al 
plervi ] ro κυριον et. Clem“ Didtri 168 (περιπατουντεσ αξιωσ r 
1%.) : 47. f vg zyrech are Didlat e Ambepir 3,610 al r. Go (sed Ambrst 
60 pro deo) | τὴ ἐπιγνώσει eum ΜΑΒΟῸ Ἔ Tor 17. 71. 73. al am tol 
arm Clemes Kuthaleod Cyrthee 386 Mazlmmystag ; item ἐν τῇ 47:7». 
ne 6. 10. 81. 47. Chr. , in scientia (g agnitione) it vgele (et. ſu 
demid) . . ς (= Gb 88, ed Gb') Τὶ εἰσ τὴν ἐπιγνωσιν cum pon“. 
al pler Thuürt Dam Thphyl Oee 


11. τησ δοξησ: 17. c. ισχιοσ , μετα χαρασ: eum geqq coniunximus ut 
Chr Thphyl Oec, item syrech, item p d (in utroque μετα χαρ. εὐχαρ. 
unum stichum effieiunt) ete . . ς ante εὐχαρισε, interpungit. Cui di- 
stinetioni ſavere vdir r πιὸ Orint , 4 („ invenlo Paulum - ad Colos- 
senses hae seribentem: gratias agentes deo patri ste) Athiis Didtul es. 
416 Basregt 411 Cyra (qui omnes ab εἰχαρεστουντεσ ineipfunt) I- 
χαριστονντεσ: cermt cel 32. 89. al εὐχαριστοῦμεν (ο -με quod -μὲν 
legendum est) :: in usum leetionis eceleslasticae .. Β add aua r 


ΠΡῸΣ ΚΟΔΟΣΣΑΕΙ͂Σ 1. 16. 720 


πατρὶ τῷ ἱκανώσαντι ὑμᾶσ εἰσ τὴν μερίδα τοῦ κλήρου τῶν ἁγίων 


ἐν τῷ φωτί, 18 ὃσ ἐρύσατο ἡμᾶσ ἐκ τῇσ ἐξουσίασ τοῦ σκότουσ 
καὶ μετέστησεν εἰσ τὴν βασιλείαν τοῦ υἱοῦ τὴῆσ ἀγάπησ αὐτοῦ, 
14 ἐν ᾧ ἔχομεν τὴν ἀπολύτρωσιν, τὴν ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν, 
15 ὅσ ἐστιν εἰκὼν τοῦ θεοῦ τοῦ ἀυράτου, πρωτότοκοσ πάσησ uri 
demo, 16 ὅτι ἐν αὐτῷ ἐκτίσθη τὰ πάντα ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ καὶ 


r e. ADE al gat mu ἃ 6 am go syrp txt armaoh aeth Didtri 98.415 
Basress 411 Cyraet 60 tnt Euthaleod Dameom (πατέρα ἡμῶν λέγει τον 
Otor) Augep 211 . . n 37. fg τοῦ vgele ſu δὶ syrsch cop armuso αευθάν 
Orint 2,451 τῷ ϑέω πατρι, νὰ ϑέω τῶ πατρι... cn al% demid harl“ 
(ayrp O καὶ c.“) Athi7s Basbeza 17 Didtri 4 Thurt al Ambrst δὶ τῷ 
% καὶ πατρι Ϊ τῶ ἑκανωσαντε c. ΒΑΟΌΘΕΚΤΡ al pler vg cop syrutr Or 
int 2,4861 Basrègt 471 ethex 17 Didtries. 416 Chr Cyrnest Euthaleod Thdrt Dam 
Augep 17 al . . Dr 17. 80. dae f g ms go arm eth Didtri 86 Ambret 
Vigvarim 18 r καλεέσαντε... Ln τω καλεσαντ καὶ ἐκανωσαντι eum Β 
u eum un 4. 28. 80. 115. or am [0] syrp me arm (Ὁ) aeth Didtri 
416 Thphyl Ambrst.. . ς In Ti ua eum AcbrroxLr al pler dee f g 
ms vgele ſu demid syrsch etp txt cop Orint 2, Ath ite Didtri ct 
Basregg ethexa Cyrast eo otnest Clir Euthaleod Tudrt al Augep "1 4 
ἐν τω φοιτι: c“ om ἐν 

18. ἐρυσατο eum ΒΣΟΡ Cyraot e.. 6 Ln ἐρρυσατο e ·:m ABCD RxT al 
certe pler εἴς ] ñun⁰ν,νe: r 19. 28. 28. 81. ἐδ. ὅδ. eser am go ὑμασ 

14. ἐχομιεν eum nc rRTT (A latet) al omnvl d e f g τοῦ vg gyruir arm 
aeth Ath “s Didtri 2 Chr Euthaleod Cyrthes 8. 878. 881 ctaet 60 Thurt 
Dam al Ambrat al... Lned min ἐσχομὲν cum n cop arllpe etbedw (hi- 
accepimus) ¶ τῆν απολυτρωσιν sine additam eum ΝΜΑΒΟΌΕΕΟΚΙΕ;Ρ al lounge 
plu (d 6 tantum remissionem peccatorum omlsso verbo redemptionem) 
g ms am fu harl tol allaehm syrech cop abheb arlipe etbedw aeth go 
Ath 15 Didtries. 847. 416 Chr Euthaleod Cyrthes etaet al Ambrst al. 
ς (= Gb 82) add (:: ex Eph 1, 7) δια του αἱἰματοσ %, üeum mi- 
nus sat mu vgele demid syrp arm Thurt Oee (non item Irint 308 Ba. 
bapt 64 qui potius ad Eph 1, 7 respiciunt) [ τὴν ἀαφεσιν: f vgelx gyr 
eh Cyrtbes 20 Ambrst al praem x . . Der“ Cyrapol 1 om (d e om 
τὴν anod urg.) 

15. οσ: Fer o 


16. Hune versum eum verbis quae praecedunt πρωτοτοκχοσ nαν̃ κτι- 
σεωσ om Melon teste Tertmare 8,9; „Si non est Christus prlmogenitus 
conditionis, ut sermo ereatoris, per quem omnia ſacta sunt et sine 
quo nihil ſaetum est, si non in illo condita sunt unlversa in eaelis et 
In terris, visibills et Invisibilla, sive thronl sive dominstlones sive 
prineipatus slve potestates, zi non euneta per illum et in illo sunt 
condita - hae enim Meionl dlaplieere oportebat -, non utique tam 
nude posulsset apostolus: et ipse est ante omnes. ra πανταὶ K 18. 
118. om τα fer τοισ οιρ. (Οτϑ 738 Euadem 818 Cyraet ἐν τῷ ορθανω) alne 
ra e. ΒΡ ΡΟΩΡ 17. 87. Ονϑ.336. 70 165. Cyrthes 237. nest 187. act %., item 


2 0 , 


Urn 17 10 


co 1δ, 20 


4,9 
Eph 1, 10 
2. 16 


780 1, 17. ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 


ἐπὶ τῇσ γῆσ, τὰ ὁρατὰ καὶ τὰ ἀύρατα, εἴτε ϑρόνοι εἴτε κνριύτητεσ 
εἴτε ἀρχαὶ εἴτε ἐξουσίαι. τὰ πάντα δὲ αὐτοῦ καὶ εἰσ αὐτὸν ἔκτισται, 
17 καὶ αὐτόσ ἐστιν πρὸ πάντων καὶ τὰ πάντα ἐν αὐτῷ συνέστηκεν, 
18 καὶ αὐτόσ ἐστιν ἡ κεφαλὴ τοῦ σώματοσ, τῆσ ἐκκλησίασ᾽ ὅσ 
ἐστιν ἀρχή, πρωτότοχοσ ἐκ τῶν νεχρῶν, I γένηται ἐν πᾶσιν αὐτὸσ 
πρωτεύων, 19 ὅτι ἐν αὐτῷ εὐδόκησεν πᾶν τὸ πλήρωμα κατοικῆσαι 
20 καὶ δὲ αὐτοῦ ἀποκαταλλάξαι τὰ πάντα εἰσ αὐτόν, εἰρηνοποιή- 
σασ διὰ τοῦ αἴματοσ τοῦ σταυροῦ αὐτοῦ, δι᾿ αὐτοῦ, εἴτε τὰ ἐπὶ τῆσ 


omnia (universa) in caelis et in terra ἃ e f g vg (am et in caelis et) 
Tertmare 6,10 (vide ante) Amhlue 3 (1,1 Hil 321. 686. 1% Ambret al 
ς TI τὰ ἐν τ΄ ou. cum neDe RL al pler arm go Or Synandoch 
(Routhe, 5) Eusdem 210. 818. 2 tmeell 186. 114. 196 Δ} Ὁ (et. Meellons 48) 
Cyrhr 161 Chr Kuthaleod Thart Dam al, item Orint 1,95. ( quae in 
caelo εἰσ guae in terra) οἱνἾ1. 10 (bis quae in caelis sunt et quae in 
terra) Vietorinari i (Gall, 16) ; item ὁ Meelleus ἐδ Ahl 4] τὰ τε ἐν 
eto ] x u ,jẽj mu Or. 100. 1.6 Cyrthus etnest etaot %, jtem def g 
vg Tertmare 8, 10 Hilter Amblue Ambret al. . ς za ta en et Ln καὶ 
[τα] en eum ΚΑ ΟΡ ΚΨΟΚΕΡ al omnvi eto. Libere totum loeum aſſfert 
Basbex s; or. ἐν aur ἐκτισθὴ r παντα, r ορατα ειτε αὐρατα, uur 
ϑρφονοι εἰτε κιριοτητεσ, r. aοατν εἰτε ἐξουσίαι, ἐντε δυναμεισ, er: 
ἀγγέλων στρατιαι εἰτε ἀαρχαγγελων ἐπιστασιαι. Simillter Or. 166. 
u Eusdem 130 etalib al tert ὁρατὰ εἰτε αορατα. ta orf. κ. τα a- 
ρατα: 81, τα αορ. x. τα or. d αὐτον x. εἰσ αὐτον: 37. εἰσ ἀντ. 
κ- δὶ αὖτ. |ἰἐκτισται (Ο ἐκτισαι): Βα κεέκτεισται Ln εἴτε ἐξουσία: (τὰ 
πάντα - τοῦ σώματοσ, τῆσ ἐκκλησίασ), ὅσ ἐστιν 


17. τα παντα : ὍΕΡα 17“ arm om τὰ ᾿ ἐν aur: γετααῖ om ἔν, item δὲ 
omnia illi constant Orint 1,80. at omnia ipei cot, HII . 916. 611. 1086 


18. η κιφαλη: 17. 47. arm om . Οὐ Or, „ χριστοσ κεφαλὴ tr. 
tic ἐκκλησιασ. | οσ ἐστιν: rerd 87. o ἐστιν, item g qui t quod et 
αρχη: 17. 19. 24. 46. 55. 78. Chr. Oc ἀπαρχὴ ... Β 47. 67“ 
beer η αρχη Ϊ ἐκ τῶν νέκρὼν et. u Or Meelleue 1 A tha ste, item 
primogenitus θα mortuis Ir int 146 Orint 4, Cp Ἡ 141. s Ambrat al 
. . . * Eusmeell δό (ex oꝗ) Irini 280 (ꝓrimogen. mortuorum) om en 


19. εὐδοκησὲν eum AO RL al plu Perathipp 136 Or“, 1 Eusdem ˙ EDIph 
886 Thurt al .. ΔΌΕΡ al mu Monoimosbipp 510 Euspe 584 Chr Euthalead 
Cyrũid 100 tap 191 Dam judo. 

20. αποκαταλλαξαι: ἃ -ξη | δι αὐτου sec eum nachbetekxr al longe plu 
zyrutr cop arbedw o Chr Thdrt Dam. Sie Chr: ira μὴ νομέσῃσ ἕν 
(reotlus πεν! eat χέντε) εἶναι μηδὲ τὸν σταυρὸν εἶναί τι καϑ᾽ ἑαυτό, 
iyi. de ἑαυτοῦ. Paullo ante est: διὰ τοῦ αἵματοσ, φησί, τοῦ σταυ- 
oo αὐτοῦ δὲ αὐτοῦ, εἴτε τὰ ete). Cf et. Euspe e γέγραπται δὲ c- 
φῶσ n εἰρηνοποιήσασ δὲ αὐτοῦ τὰ ἐν τοὶσ οὐμανοὶσ καὶ τὰ in 
οἷο, idemlue (ap Mai!“); οἷον καὶ ὁ τοῦ; θεοῦ υἱὸσ εἰρηνοποιήσασ τὰ 
πάντα ὃδι' ἰαντοῦ τά τε ἐν οὐρανῷ καὶ τὰ ἐπὶ τ. γῆσ ... ΟὉ51,η(84 min 


ΠΡῸΣ ΚΟΛΔΟΣΣΛΕΙΣ 1, 23. 781 


γὴσ εἴτε τὰ ἐν τοῖσ οὐραιοῖσ. 21 καὶ ὑμᾶσ ποτὲ ὄντασ ἀπηλλοτριω- ὅδ “ Ν 
μένουσ καὶ ἐχϑροὺσ τῇ διανοίᾳ ἐν τοῖσ ἔργοισ τοῖσ πονηροῖσ, νυνὶ 

δὲ ἀποκατήλλαξεν 22 ἐν τῷ σώματι τὴσ σαρκὸσ αὐτοῦ διὰ τοῦ 1.4 
ϑανάτου, παραστῆσαι ὑμᾶσ ἁγίουσ καὶ ἀμώμουσ καὶ ἀνεγκλήτουσ 
κατενώπιον αὐτοῦ, 28 εἴγε ἐπιμένετε τῇ πίστει τεϑεμελιωμέτοι καὶ 
ἑδριῖοι καὶ μὴ μετακινούμενοι ἀπὸ τῆσ ἐλπίδοσ τοῦ εὐαγγελίου οὗ 
ἠκούσατε, τοῦ κηρυχϑέντοσ ἐν πάσῃ κτίσει τῇ ὑπὸ τὸν οὐρανόν, οὗ xn, 7 
ἐγενόμην ἐγὼ ΠΙἊαῦλοσ διάκονοσ. 


per errorem habuerat) om cum ΒΟ dl. 10. 28" 81. 47. 57. 18. 80. f 
zer al paue (et. eatixt) it vg sahgb arm aeth arlipe Or“, 4% (και το" 
ej uiαασ δια του αιματοσ του σταυρον αντου, εἰτε τα ἐπι τὴσ 
γησ ere ete) οἰδαὶ eph 1δ0 φ,681}0 86 etint 2, 106 („sleut οἱ apostolus di- 
elt quia paciſcavit per ganguinem erucis ue ive quae) 839. 8,048 (pa- 
cem fuciens per sanguinem erucis suae vive super terram sive in eaelis) 
Euthaleod Cyrapol 187 etfld 10 Thphyl Ambrst al [ ἐπ᾿ τὴσ γῆσ: B om 
to. Cf et. Orꝰ ee; ἐρηνοποιησασ δια του αἰματ. αὐτου τα ἐν ουρα- 
γοισ καὶ τὰ ἐπι γησ. [εν τοισ! τ, al Chr em Thurt Dam ἐπε to 


21. ru ἐκθρουσ] τὴ διανοια: D' fu τησ ϑιανοιασ (Ρ τησ διανοια), 
praetereaque ra fg add ὑμῶν. Item ἃ 6 mer Hild zengus eius. Of et. 
Irlnt 40 iiei copitationi (eddvet - onis) eius, Ambrat inimic. consilio- 
rum eius; Tertres oarn 15 docet apostolus Colossensibus seribens mor- 
tos Juisse nos aliquando, alienatos et inimicos enrus dominò, eum in 
operibus pessimis agebamus“, sedmaros, 18 „ ita et nos guondam alien atos 
et inimicos sensu in malis operibus creatori redigũ in gratiam v: v 
ru νυν ] αποκατηλλαξεν (r al paue ἀπεκατ.} eum nAcbexRLT al om 
vi (τ syruir cop rell Chr Euthaleod Cyrneet 1 ΤΙ τε Dam al (ef 
ante Tertmare) . Ln αποχατηλλαγῆτε cum n; 17. αποκατηλλακηται 
.. . D' Hr ἃ ὁ gꝛ mer go Irint 210 Ambrst al αποχαταλλαγεντεσ 


22. 1% σαρχοσ: Meion om, teste Tertmare s, s „Nam et supra reconci- 
liari nos ait in corpore eius per mortem: utique in eo corpore in quo 
mori potuit per earnem“. c. αὐτοῦ et. Irint 210 eto. γάτα g om 
αὐτου ] δια τον ϑανατοῦυ sine additam eum ΒΟΌΕΡΟΚΙ, al plu def g 
vg go syrp tet Chr“ bie Cyrnest 14 Thurt Dam Tertmare Ambrst al 
. .. nr als me cop syrech etp e.“ arm δεῖ! arbedw Chr Euthaleod 
Irint 810 add αὐτοῦ, hine Ln laurov] [ παραστησαι: ἃ 9 g mer erhibete 
(m -Site). Praecedit enim: nuno autem reconciliati - Similiter Ambret: 
nunc aulem reconciliatos - eækibere oportet οἷς 

48. καὶ μη: 17. om καὶ ob ἠκουσατε: K om Ϊ ἐν πασὴ eum ΝΑ ΒΟ γα 
17. 37. 89. 80. oer arin Chr os. 6 (G boo) add τῇ eum nepeRRLT al 
pler Euthaleod Thart Dam al uno τὸν οὐρανον: νὰ ἀπ" 74. 8er un 
ουὔραν,  διακονοσ ö eum BcpRrexl. al fere omn it vg syréch etp txt eop 
arm Chr Tldrt Dam al Ambrat al.. . ur κηρνὲ καὶ αποστολοσ, Δ 
syrb we χηρ. καὶ ἀποστ. καὶ διακονοσ, Euthaleod διακονοσ καὶ öh 
στολοσ, Δεῖ u. καὶ διακ. 


732 1, 24. ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙ͂Σ 


24 Νῦν χαίρω ἐν τοῖσ παϑήμασιν ὑπὲρ ὑμῶν, καὶ ἀντανα- 
πληρῶ τὰ ὑστερήματα τῶν θλίψεων τοῦ Χριστοῦ ἐν τῇ σαρκί μου 
ὑπὲρ τοῦ σώματοσ αὐτοῦ, ὅ ἐστιν ἡ ἐκκλησία, 25 5% ἐγενόμην ἐγὼ 
διάκονοσ κατὰ τὴ» οἰκονομίιεν τοῦ OD τὴν δοθεῖσών μοι εἰσ ὑμᾶσ 
πληρῶσαι τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ, 20 20 μυστήριον τὸ ἀποχεχρνμμέ. 
vor ἀπὸ τῶν αἰώνων καὶ ἀπὸ τῶν γενδῶν, νῦν δὲ ἐφανερώθη τοῖσ 
ἁγίοισ αὐτοῦ, 21 οἷσ ἠϑέλησεν ὁ ϑεὸσ γνωρίσαι τί τὸ πλοῦτυσ 
τῇσ δύξησ τοῦ μυστηρίον τούτον ἐν τοῖσ ἔϑνεσιν, ὅσ ἐστιν Χριστὺσ 
ἐν ὑμῖν, ἡ ἐλπὶσ τὴσ δύξησ, 28 ὃν ἡμεῖσ καταγγέλλυμεν νουϑε- 
τοῦντοσ πάντα ἄνϑρωπον καὶ διδάσκοντεσ πάντα ἀνϑρωπον ἐν 
πάσῃ σοφίᾳ, ἵνα παραστήσωμεν πάντα ἄνϑρωπον τέλειον ἐν Χρι- 


24. νυν οἱ. Ambbe 116 (1016) Augioh 10 (uterque: Nunc gaudeo ete) al: 5“ 
'r de ſg vg Ambrst al praem o (praegresso -ονοσ)ὴ [ἰ παϑημα- 
σιν βἷπο additam eum u ABODTTOITxr al plu it vg syrsch cop αὐὶ!ρο (go 
in quibus patior) Thdrt Dam al Ambrst αἱ ... ς (= Gb 82) add μου eum 
n al mu gyrp arm δεῖ; Chr Euthaleod Cyrfid 71 4] | ὑπερ ὑμῶν (ot. ua): 
„L 87“ om ὑπὲρ ] ανταγαπληρω: v 48. 46. 108“ keer ἀγαπληρω. 
Οἵ et. Or rod ἀγαπληρουσι τὰ υστερηματὰα των παθήηματων τοι; 
χριστ. | ἐν τη! νὰ om τὴ [ αὐτὸν: Der“ om ] o ἐστιν eum ΚΑΒΌΒοΙΟΣα 
L ate. C'“ 419 Euthaleod o ἐστ. [ἡ ἐκκλησια: Ὁ"109, deer 
om 

25. : (non iteme) ar 17. 31. 71. 120. pe arm add παιιλοσ 


26. vu eum nnr 17. 87. 47. al 1e CIemess Didtri ce . Ti νυνε eum 


ADI. al longe plu Eusmeell 89. 101 Chr Euthalood Cyriid ii Thdrt 
Dam ἰ νυν (vure) de: 28. 37. 47. 49. 80. kser al plusb arm Clem 

Didtri 1 o um, Euthaleod o u de. . . 37. Didiri Hils ψυν [ἐφανε- 
ρωϑη: Der φανερωθὲεν (Ε corrupte ἐφανερώϑ εν») mixtis Dꝰete) | αγεοισ: 
νᾶτα g αποστολοισ 


27. τι τὸ πλουτοσ eum ΔΒοϑοίδεκι, (vo τὸ πλουτοσ öomisso τι, Der“ τὸν 


πλουτον omi τι} al plus“ Clem“ Eusmeell 90. 10: Tüuphyleom Oee 
. . ς % o l. cum nor al sat mu Chr Euthaleod Cyrfid i Thdrt Dam 
 τουτον et. ne Clem Eusmeell bie. . n' ra de ſ g Hils Ambre 
του Son, Item arm Cyrfid 11 ἀντου ... n Clem Chr (non“c) 201 
o ἐστιν eum ΜΟΌΕΚΙ, al pler Eusmeelt 89. 101 Chr Euthaleod Cyrſd 71 
Thurt Dam. . Ln o ἐστιν eum ΑΒΕῸΡ 17. 47. 67“. Item guod est it 
vg εἷς ᾿ 

28. καε διδασκ. παντ. ανθρωπον: 1, 41. 67“ 18. 109. 8Ρ6 fror al paue 
Euthaleod hal arlipe om, item Clemeas γραφεν᾿ τουϑετουντεσ πανετα 
αἀνϑρωπον ἐν πασὴη male edider. adi) σοφια, ἐνα οἷο... D' 17. 
88. 89. 48. 49. 55. 72. fror ἃ ὁ f g seth arbedw Clemꝰ Απιῦτος al om 
πᾶνε, ἀανϑρωπ. (syrsch are om παντ. ar. prim loe)  σοφια: vo d 
e fg add πνευματικὴ [ παραστησωμέν: 7 81. -σομὲν ] χριστω eum 
AD“ rEHTO 17. als de g arlibs Clem s. 665 Euthaleod Ambrst. . ς 
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στῷ᾽ 29 εἰσ ὃ καὶ κυπιῶ ἀγωνιζύμενοσ κατὰ τὴν ἐνέργειαν αὐτοῦ 171 4. 10 
τὴν ἐνεργουμένην ἐν ἐμοὶ ἐν δυνάμει. 


II. 


1 Θέλω γὰρ ὑμᾶσ εἰδέναι ἡλύιον ἀγώνα ἔχω ὑπὲρ ὑμῶν καὶ . 15 
τῶν ἐν “αυδικίᾳ καὶ ὅσοι οὐχ ἑύρακαν τὸ πρόσωπόν μου ἐν 
σαρκί, 2 ih παρακληϑῶσιν αἱ καρδίαι αὐτῶν, συμβιβασϑέντεσ 
ἐν ἀγάπῃ καὶ εἰσ πᾶν πλοῦτοσ τῆσ πληροφορίασ τῆς συνέσεωσ, 
εἰσ ἐπίγνωσιν τοῦ μυστηρίου τοῦ θεοῦ, Χριστοῦ, 3 ἐν ᾧ εἰσὶν πά:- 


(ΞΞ Gb Sz) add ἑησον eum nepbetexKLr al pler f vg go cop syrb (et 
ech arbedw ete praem) arm aeth Chréis etter 41s (sed lbidemsemel om) 
Thurt Dam Pelag al 


29. % o: V0 er o (sic), dee f g vg in quo 


II. 1. 10%: 4. 10. 37. 47. 80. 115. 116. syrsch otp mg Dam Sedul δὲ (Δι: 
et -) .. arm om [ ὑπὲρ eum nanchbr 17. 81. 71. 73. 114. 118. syr 
seh etp Euthaleod Cyrthes . 6 TI veg. cum pD'etezroxL al pler 
Chr Thdrt Dam al ] λαοδικια eum AAB CD'TxL al mu (8 ap Seri) 

. 6 Ln Ti -xed cum Bùpek al plu. Praeterea 10. 81. 78. 118. syrp 
6." add καὶ των ἐν ανετνjEỹꝗ]d e ] εἐορα- eum netecpexr al alid (8 δρ 
Sori) . . ς ἢ ΤΊ % eum ΑΒΌΕΟΣ, (x 7) al ρί Ἱ | -ρακαν eum n* 
Ancp'r Euthaleod Thdrteod . . g -ρακασι cum vopeRRL al omnvi Chr 
Thurt Cyrthes 2 Dam [ἐν σαρκε (et. na): u“ om 

2. συμβεβ- eum MAB DeRRLT al omnvi . . Ti συνβιβ- eum ch. Item, -B- 
σϑιντεσ um „ AOD' R' 6. 10. 17. 23. 27. 57. 67“ 71. 116. 177. 
178. 179. it vg (ut consolentur corda ipsorum, instruoti) syrseh οἱ tt 
arm Clem Cyrthes 3561 Hil 1 Ambret (cum Fuerint instructi) ΑἹ ... ς 
(S Gb Sz) -βασϑεντων eum nenen“ L al pler syrp mg gr Chr Euthal 
cod Thart Dam n. εἰσ: Ὁ" de Hil Ambret om κα παν πλοιοσ 8 
eum * Clem . . 4c 17. 67“ Euthaleod παν τὸ πλοντοσ, Cyr hes 
0 τὰν τὸ πληϑοσ... ς παντα (n“ add τον) πλουτον eum nepkxrr 
al ſere omn Chr Thdrt Dam al] του ϑέου χριστου cum Hils (in 
agnitionem gacramenti dei Chriati, in quo unt omnes thᷣesauri zapientias 
et cientiae absconti. Quibus addit: Deus ( Rristus sacramentum ett, et 
omnes sapientiase et ocientiae in eo thesauri Latent.) . . Ὁ" d e Augtrin 18 
Vigvarim 151 r. ϑέου ο ἐστιν χριστοσ, quod est Christus. Simillter eth 
utr domini, quod de Oristo, 17. armoh Clem tes τον &tov του 
(Clem om) ἐν χριστῶω (arm add Jesu), Ambrat dei in Christo. Item u“ 
40 4. beer“ oer zabeb arllpe τὴν Ot. πατροσ ö (A0 4. add rot) x ron, 
item ai (ἃ al dei patris Ch. isti Jesu.. . Cyrthes * r. G:. καὶ χριστου, 
u orb ti τὸν t. καὶ πατροσ τοῦ χριστου, 47. 78. zyrseh cop Chr 
r. 97. πατροσ και του χριστοῦ (ΟΡ add Jesu), vgele Pelag dei patris 
et Onriati Jean, demid dei ἘΣ et domini nostri ¶Mristi Jeru, tol dei 
Rrioti Jesu patris et domini . ς (Ξε Gb Ss) τ. 1. καε πατροσ και 
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86 τεῦ οἱ θησαυροὶ τῆσ σοφίασ καὶ γεώσεωσ ἀπόκρυνφοι. 4 τοῦτο λέγω 
16068,8 ἕνα μηδεὶσ ὑμᾶσ παραλογίζηταωι ἐν mid ανολογίᾳ. Ὁ εἰ γὰρ καὶ τῇ 


* “- — ’ 4 
σαρκὶ ἄπειμι, ἀλλὰ τῷ πνεύματι σὺν ὑμῖν εἰμί, χαίρων καὶ βλέπων 
ὑμῶν τὴν τάξιν καὶ τὸ στερέωμα τῆσ εἰσ Χριστὸν πίστεωσ ὑμῶν. 

04 7 ω - 
6 N οὖν παρελάβετε τὺν Χριστὺν ᾿]ησοῦν τὸν κύριον», ἐν αὐτῷ 


. περιπατεῖτε, 7 ἐρριζωμένοι καὶ ἐποικοδομούμενοι ἐν αὐτῷ καὶ 


βεβαιούμενοι τῇ πίστει καθὼσ ἐδιδάχθητε, περισσεύοντεσ ἐν eb 


4 ριστίᾳ. 8 βλέπετε μή τις ὑμᾶσ ἔσται ὁ συλαγωγὼν διὰ τὴσ φιλο- 


roi j,! eum bekxx al plu syrp e.“ (και ροδί πατροσὶαῦοι") Thur 
Dam al . . Gb ὃς TI τον don elne additam eum Db(inelusit o ἐστ. χε 
lunulis nec vero qulequam addidit)r 87. 67 71. 80. 116. Similiter, 
sed non satis apparet, Euthaleod τοὺ χριστουν 


8. σοφιασ και sine rc 6. * ΒΟ" 17. 47. 71. 116. arm Clemes Or, 4 dem 


% Eusmeell 100. 118 Didiri st. 818 Euthaleod Cyrthes % ΟΕ ΡῈ I Thphyl 
cod . . 6 Ti add r c. ΚΘΑΏΘΕΚΙ, al pler Clem Orà, . 447 em 198 
Eusmeell es Chr Cyriullan 2 Thart Dam 


4. rouro sine δὲ (et. Lned min) eum n vi Euthaleod Ambret Augep 44 


... 6 Lned mai Ti add de eum neaorropREKLT al omn vl it vg rell Clem 
846 bis Chr Thurt Dam al (8e γαρ, Leif % hg dico, Sedul Roc 
ita dico)  μηδεισ s M AUODET 17. 23. 37. 39. 57. 71. 80. 116. 41 
paue Clem“ sem Euthaleod . . C μὴ τισ eum nexL al pler Clem“ sem 
Chr Thurt Dam ,: G ἡμασ] παραλογιζηται: r 17. -γισηται) 
πιϑανολογια: Ὀὗκι, 338. πειϑανολ. Vertunt ἃ 6 Ambrat in subtilitate 
δεγιβονίθ, f vg Leif Pelag ἐπ uölimitate ermonum (Leif verboruma), 
Augep 1% ἐπ verisimili ermone, Tertmaro δ,19 ubtililoguentia 


5. alla: D'“ add γε | καὶ τὸ στερεωμα eto: d e ut ἐπ (eorrige et id ἢ) 


quod deott neceseitatibus (υστερημα Y) Adei vestrac. Similiter Augꝰp 1.9 
etloh d et id quod deeat dei vestrae in ¶Rristo, Ambret et uppen id 
quod deett utilitati dei vastrae in Rristum (et. Facundlib 1 ap Sir- 
mond“, ei teste Sab et id guod deest utilitatis falei vestrae) 


8. τὸν χριστον ἐιἥσοῖν ro χυριον: Clem «ἡσοιν χριστ. τὸν ˖,ðEx, Cyr 


net 68 ro 110. χρι. χυριον, Vg (et. ſu al) syrech Jes. Cr. domiu., b 
τον κύριον jou χριστ. (d e corrupte domini Jesu Christi), item 17. 
omisso x r. 


7. ἐν aur et. ue Clem te . μ᾽ om Ir πιστει (Gb) eum p' 17. 39. 


47. 78. 115. ker dee f vg (et. am ſu al) Eutlaleod Thphyl Arche 1093 
Ambrst al. ς ἐν τῇ πιστει cum nexxLr al pler demid tol hal Cr 
Thdrt Dam; item 40 46. 67“ 71. Cyrfld 72 ἐν mort n: D' 
45. 122. 219. dae f vg Ambrst al add καὶ I ἐν εὐχαριστία eum A 
17. 23. 28. 37. 47. 57. 18. 116. l allq am ſu tol allaehm cop δοῖϊι 
Euthaleed Archel “ . . 6 Ln Ti praem ἐν αὐτῇ eum ΒΌ ΠΕΚΙ, δ] pler 
syrp ot (in guad eæuberetis in gratiarum actione) sch arm Chr Thurt 
Dam (sed οὐχὶ ἐν εὐχαριστ,). Of et. Ambrst ambulantes in illa cum 
gratiarum actione. Item nen“ 1. de f vg (et. demid al) eyrp mg arllpe 
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σοφίκσ καὶ κενὴσ ἀπάτησ κατὰ τὴν παράδυσιν τῶν ἀνθρώπων, 
κατὰ τὰ στοιχεῖα τοῦ κύσμου καὶ οὐ κατὰ Χριστόν, 9 ὅτι ἐν 
αὐτῷ κατοικδὶῖ πᾶν τὸ πλήρωμα τὴῆσ ϑεύτητοσ σωματικῶσ, 
10 καὶ ἐστὲ ἐν αὐτῷ πεπληρωμένοι, ὅσ ἐστιν ἡ κεφαλὴ πάσησ ἀρ- 
χῆσ καὶ ἐξουσίασ, 11 ἐν ᾧ καὶ περιδεμήθητε περιτομῇ ἀχειρο- 
πουιήτῳ, ἐν τῇ ἀπεκδύσει τοῦ σώματοσ r σαρκόσ, ἐν τῇ περιτομῇ 
τοῦ Χριστοῦ, 12 συνταφέντεσ αὐτῷ ἐν τῷ βαπτίσματι, ἐν ᾧ καὶ 
συνηγέρθητε διὰ rin πίστεωσ τῆσ ἐνεργείχσ τοῦ θεοῦ τοῦ ἐγεί. 


Pelag praem ἐν αὐτῶ... r habet ἐν αὐτῇ omisels ἐν ἐυχαρισε. Cf Lue 
vrug: „ Ouidam libri pro in 1110 maseulino scribunt femininum in en: sed 
nequagquam est omitłendum in illo, guod multi faciunt. 

8. "μασ ἐσταῖ eum ΒΟΚΙΙΡ al omnvid Clem“ em et 7 Or Chr Thurt 
Dam ... Ln ἐσται ὑμασ eum nA pbR Clem em Euthaleod 


9. σωματικωσ: et. Perathlpp 816 (τὸ εἰρημένον" ἐν ᾧ κατοικεῖ πᾶν τὸ πλήρ. 
jo ϑιότ. σωματικῶσ (ood σωματι) ett πᾶν τὸ πλήρ. εὐδόκησε κατ- 
ηἰκῆσαι ἐν αὐτῷ σωματικῶσ) Monoimosbipp 510 (τοῦτό ἐστι τὸ I- 
ror ὅτι πᾶν τὸ n. ηὐδόκησε κατοικῆσαι ἐπὶ τὸν υἱὸν τοῦ ἀνϑρώ- 
ποι σωματικῶσ) T's-Iustexpo²g Is Thdotꝰ (ἐν αὐτῷ γὰρ πᾶν τὸ ii 
ἦν σωματικῶσ) Or (οπι397) et , Ἐ μὶρῃ418. 560. Nysegall 6,541 Cyr 
glaph 804 A mu Leif Hils. 188. 1138 ΔΟΘΔΘΡ al mu. . . Irer etint 16 οχ 
Valentt (και παλιν" ἐν αὐτο χατοιχεὶ παν τὸ nge. τησ ϑεοτητοσ) 
ΟΥΡ"" Arehel “ om 


10 καὶ ἐστὲ: his accentibus bel, ete, non καί ἐστε [ οσ ἐστιν cum nacx 
Lr al ſere omn Cyrbhr , Chr Euthaleod Thdrt Dam al, item gui est 
caput e (vid, errat enim Sab de d) fg vg Hilde Ambrst al.. Lu 
o er cum BDREHrr erer 47“, item quod est caput ἃ Hilꝰ [ ἡ κεφαλη: 
bre om J] αρχῆσ ( τὴησ az.) καὶ ἐξουσιασ (u“ ἐκκλησιασ, non 
iteme): Der“ er“ ἐκχλησιασ 

11. ἐν ὦ n: Füro f arm Chreod om καὶ [ περεετμηϑητε (DR -ετνηϑητε): 
arm add per alem  ἀπεκδυσει: B' antyd v | τ. σωματοῦ dsine ad- 
ditam eum n AnCD'x' rar 17. 71. 73. 116. 118. 120. 178. feer it vg 
cop arlips arm nethro Clemss! Quaestorthod 10 (r. σωμ. ὑμέων omisso 
stlam rug σαρκ.) Basspir an 09. -A th“ Euthaleod Dam αἱ Orint 8, 47. 
4,516 Iii s. % Ambrst al (Cyps7s in eæspoliatione carnis) . . ς (Ξ Gb 
Sz) add rer αμαρτέον eum nepbetex“ KL al pler syrutr (sed syrseb 
in eæutione caruis peecatorum) arbodw go aethbp Didiri 146 (omisso r. 
σαρκ.) Eplph (omisso ru σαρκ.) 593 et % Baseth 868 etbapt cs: Chr 
Thdrt al edd ap Auge 199 (corporis carnis vel sleut aliqui habent cor- 
poris peccatorum carnis). Cf Lebrug: „Nee addas peces torum“. 

12. βαπτίσματι e. „' AcpekzLr al pler Basepir 28 0 etetb 288 etbapt ess P. 
Ath“ Chr“. 4 (Euthaleod δια του βαπτισματοσ) Thdrt Dam al. Item 
daptismate Tertres earn 88 Hil 118. e ( negpꝰ y 47. 67“ 71. Basbapi 
cod Chr θαπτισμω. Item baptiemo it vg Ambrat al.. Pe-Ath “( add εἰσ 
τον αδὴν (offert et. quae ubsequuntur: er ὦ χαὶ συνη7.)  συνηγιρϑητε: 


1, 10 


Epb 1 71 


Ro 8, 4 


Eph 1, 19 . 
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nb 2, 1. 6 ρᾶψτοσ αὐτὸν ἐκ νεκρῶν 13 καὶ ὑμᾶσ νεχροὺσ ὄντασ τοῖσ πα- 
ραπτώμασιν καὶ τῇ ἀκροβυστίᾳ τὴσ σαρκὸσ ὑμῶν, συνεζωοποίη- 
σὰν ὑμᾶσ σὺν αὐτῷ, χαρισάμδνοσ ἡμῖν πάντα τὰ παραπτώματα" 

bn , 1s 14 ἐξαλεήψασ τὸ καϑ' ἡμῶν χειρόγραφον τοῖς δόγμασιν ὃ ἥν ὑπ- 
δναντίον ἡμῖν, καὶ αὐτὸ ἧρκεν ἐκ τοῦ μέσου, προσηλώσαα αὐτὸ τῷ 
σταυρῷ᾽ 15 ἀπεκδυσάμενοσ τὰσ ἀρχὰσ καὶ τὰσ ἐξουσίασ ἐδειγμά- 
τισὲν ἐν παρρησίᾳ, θριαμβεύσασ αὐτοὺς ἐν αὐτῷ. 


——— 


o Orint 2,84. 47 γερϑημεν | ἐκ νεκρῶν eum unckUr 3. 37. 47. 48. 57. 
67˙ 72. 18. 80. al plus arm Bas eth 8 Chr Euthaleod Thphyl . ς 
(= Gb 82) Ln ex τῶν νεχρ. eum nokro 17. al plu Thurt Dam al 


18. ὑυμασ!: 1. 38. 35. 114. beer al muvi ἡμασ, item 1. al (sed paueiores 
vi) poste ἡμων | τοισ παραπτ. eum nnr 17. 238" 81. 87. 47. 73. 80. 
al fere b fo Basspir 8 88 Chr. Euthaleod ΤῊ γι “% Tertres earn 38 οὐ ἃ 
Ambſid 3,4% „ (Gbe) Ln Ti praem ἐν eum naachRroxr al plu Thart 
ad ἢ. l. Dam al it vg III“. 2% Ambrst al [ τῇ ἀκροβυστ. εἰ. f vg 
Tertres earn Hilble Ambrst αἱ... Ὁ Ἐ rrrd al paue d e g praem ἐν | 
συνεζωοποιησὲν (ς et 6e 1624. συνεζωποι.).... D' rere g Tertres earn 
HI“. 900 sem (non item) Ambfd al ἐζωοποιησεν (vivijtcavit) ααι 
860 eum AKL. also fere tol syrutr urlips geth Euthaleod Thdrteod 
Dam Oee, item ἡμὰσ 5 17. 87. al plus Ambfd . . . C (= Gb - 83) 
om eum nepzror al mu it vg eop arm go Chr Thurted Thphyl Tert 
res earn HIl Ambrst al] συν αὐτω; 37. 47. 73. 80. 109. deer 8pe ἐν 
αὐυτω [ iu eum ABO ETCrTrox al longe plu (9 ap Seri) d e g go syr 
utr cop arm Christ Euthaleod (καὶ er) Thdr tie Thphyl (Tertmare 
5,10 Denique, al nos deus um Cr. vivijoavił, donans deliota nobis, non 
possumus eto) Hils. ΤΙ Ambret (sed fluet lectio) al.. . ς9 (non item 
ς Gb S) πνn eum err al sat mu f vg aethutr Thurt ad h. I. Dam 
Tertres oarn 2 HII. 1061 l ra παραπτωματα: D d e syrsoh cop 
arm add ἡμων, item aeth ὑμῶν 


14. καϑ: Ὁ" κατ] rod δογμασιν (17. praem συν) ... Hippdan (Lag, 26) 
των αμαρτίων (sie: ἀπαλειψασ τὸ καϑ u χειρογρ. των αἀμαρτίων, 
ο ἣν ὑπέναντ. ἡμιν)ὴ , ἡμῖν et. uu... n“ ἡμῶν... 81. 87“ ὑμὶν | ηρ- 
κεν οἱ, Ερίρη 858 Chr Euthaleod Dam οἷα... D 48. 44. 72. 74. al 
mu (7 ap Seri) Or Thdrt Thphyl 36 . . Ρ ἥρχνται Ϊ ἐκ του μεσου: 
4 om τοι! 

15. απεκδυσαμενοσ (Ita et. Or“. 867. 4,18δ ΔΟΒΆΘΡ etint 8,418. 416 666); 
rere g go (eæuens ge carne regna et potestates diffamavit εἴ.) Hils. 280 
(eto polians 86 carne et principatus et poteatates ostentui fecit; sed 
etedo gs carnem et potestates ost entui feoit) Novatrall , % (de Chri- 
sto refert: eæutus carnem potestates dehonestavit, palam triumpkatis 
illis in temetipso) Ambluo 7, 1 Augep 149 ai add τὴν σαρκα, item ΒΥ 
oh (per ecutionem corporis ni diſfamavit ete). Sed rer g Hilbie No- 
vat (vide de hie Latt ante) om rag dax. και. Cf et. Docethipp 07; 
ψυχὴ ἐκεινὴ - απεκδυσαμεένὴ τὸ σωμα καὶ προσηλωσασα προσ τὸ 
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16 Μὴ οὖν 20 ὑμᾶσ κρινέτω ἐν βρώσει ἢ ἐν πόσει ἢ ἐν μέρει 
e — R ’ Ἅ , “" 23 1 — 7 
ἑορτῆσ ij γνουμηγίασ , σαββάτων, 17 ἃ ἐστιν σκιὰ τῶν μελλόντων, 
τὸ δὲ σῶμα τοὺ Χριστοῦ. 18 μηδεὶσ ὑμᾶσ καταβραβενέτω ϑέλων 
er ταπεινυφροσίνῃ καὶ ϑρησκίᾳ τῶν αἰγγέλων, d ἑόρακεν ἐμβα- 


ξυλον καὶ ϑῳυιαμβευσασα δὲ αὐτοι! τασ αρχασ κ. τ. ἐξουσ. μὴ εὐρεϑὴ 
γυμνη. | εἐδειγματισεν: Β praem καὶ f D ϑρεανβευσασ e αὐτῷ (60) 
.. . ς ἐν αὑτῷ, quomadmodum o ἐν ta. Apud I. atinos: in semet ipso 
de fg vg Orint 2, 28. 4,480. 375. 0 111. 118. 990 u mu, in ip Ambrst. 
Contra Or l, 1 eta, 78. 838. 614. 801 614, 188. 866. 40 „ τῳ 4.850 om) ξυλω, 
item Orlint 3,416 in ζέρπο crueis, quo loco interpres de suo addidit: 
„licet in allis exemplaribus habeatur trimmphans in semet ipso, sed 
apud Graeeos habetur in ligno.“ Iu eundem sensum Epiphest seripsit: 
ἐν γὰρ τῷ σταυρῷ ἐϑριάμβευσεν ἀρχὰσ καὶ ἐξουσίασ, 


1θ..μη o τισ (c τι): 87, μὴ τισ ουν ] ἡ ἐν no cum ΝΜΑΟΌΕΕΟΚΙ;Ρ al 
omnvi dee (his vel) f g mes vg (hi“ aut) go syrb arm aeth arlips Meion 
epiph 810 ens Ori, 171 68,406 etlint 2,217. 20 fesaep Eus dem 195 „pe Chr 
Euthaleod al mu Amb δά resurr 1168. Augep 1d Ambrst al . . Β syrseh 
eop Orne Tertmare 8,10 al καὶ ἐν πο. Sed syrseh etlam xd. γοιμέῆν. 
καὶ σαββ., Tertmare vero quater et pro ἡ. [ γοιηῆν- σὰ nacDpRRKLr 
al pler Ori ett, 7 Eusdem 198 sts e 4] mu, item d numenia, nie 
numiniis, am nominiae .. Ln νεομὴν- eum Br 121. leer Meionepiph 
215. 818 Dampbarail es, item f g vg Tertmare Ambret al neomeniae. Item 
φοιμηνιασ (νέο...) eum nascpbetegxLr εἴς ... p' erer νουμηνία; 
ψεομήνια, item Meionepiph 818 (sed noned dind nec) Damparall es ἐν 
φεομηνίια ἡ (Meionepiph 819 f) σαββατων (et. ne) . . γεταῦτ 87. 
116. Damparall ἡ σαββατω, Meionepiph 818 (noned din ) καὶ σαββατω, 
et Orint 2,717. 869, 4,6 aut gabbato. Item ber“ ἡ σαββατοιν (Treg n“ 
-r, DA ro), Tertmare et gabbati 


17. c ἐστιν eum ΒΑΟΌΣΕΒΚΙΡ al omnvi f vg Ori, 71 et“, 74 etint 8,6. 311. 
25 Stenep Eusdem 198 otpe s Chr Euthaleod al mu Augfausts Ambrst 
al . . Ln o terer eum Brera dee g mes go Meionepiph 319. 8185 Auge 149 
etloh . etallb. Ci et. Tertmare quae est umbra εἰς [ τοι χριστοιν eum 
nA 17. 37. al vix mu Euthaleod Oee .. Gb Sz Ln Ti om ro eum 
neDbEFORK l. al longe plu (12 ap Seri) Chr Thart Dam Thphyl τὸ δε 
o. r. 70: Chr οὐ δέ᾽ τὸ σῶμα χριστοῖ; μηδεὶσ ὑμᾶσ καταβϑραβει'"- 
tro, τουτέστιν ἐπηρεαζέτω. Eadem Thphyl. Conflrmant autem con- 
iunctionem hane ἃ (a τὸ de novum versum ineipiens) ; P (vdtr et. u) 
al; item aeth: E non nit qui contemnat ros propter corpus Christi.. g 
corpus autem Christi estis 


18. καταβραβειτω (FO -βευτω): ἃ 6 g Leif Augep 1% al conrineat, 
vg mos educat, Ambrst deeipiat. Ilier vero“, ; „Nemo vos zuperet, 
id est Nemo adoertum vos Brarium accipiat: hoc enim Graece dieitur 
10 HH,.“ [ἐν et. un.. . * om  θρήσκια (εἴ. Lned min) e. R 
ror al . 8 Τὶ -σχειὰ c. ΜΑΒΚΗΠΙ, al pler. Cſ ad v. 38. Or: 37. teste 
Treg aller (sod ap Seri ϑελλων) [ αγγελων: n“ praem μελλοντων (no- 


Tiscnguboar, N. T. ed. 8. 47 B 


11 10, 1 
A, ὃ 


738 2,19. ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΔΑΙΣΙΣ 


τεύων, εἰκῇ φυσιουύμενυσ ὑπὸ τοῦ νοὺσ τὴσ σαρχὺσ αὐτοῦ, 19 καὶ 

pb e, 18 0 Οὐ χρατῶν τὴν κεφαλήν, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σῶμα διὰ τῶν ἁφὼν καὶ 
συνδέσμων ἐπιχορηγουύμενυν καὶ συνβιβαζόμενον κὔξει τὴν αὕξι,σιν 

τοῦ ϑεοῦ. 20 Εἰ ἀπεϑάνετε σὺν Χριστῷ ἀπὸ τῶν στοιχείων τοῦ 

ων , 2 κύσμου, τί ὡσ ζώντεσ ἐν κόσμῳ δογματίζεσθε᾽ 21 μὴ ἅψῃ μηδὲ 
γεύσῃ μηδὲ ϑίγῃσ, 22 ἃ ἐστιν πάντα εἰσ φϑορὰν τῇ ἀποχρήσει, 


ta vit ua) I a εἷπε μη e. AD 17. 28. 67“ (non 80. teste Seri) dae m- 
cop arlipe aeth Ori, (add ante Delar. qui adnotat: at Golenius le- 
git d μὴ ἑώρ. Nil de codd. dleit.) Tertmare 6,1 (, aliquos taxat qul ex 
vislonlbus angellels dieebant elbis abstinendum“) Orint 8, (in Ries 
guas videt) IL. eiſ 210 (gui vidatur) edd ap Hier“ % „quidam eodd“ ap 
Auge 14% Quse e (quae videt) Ambret (ea quae ridet sie den; in 
kia quae non videt edrom). Sie igitur Hiervall % (ad Algas): ue 
neo ipes vidit qui vos uperure desiderat, ive videt (utrumque enim Rabe 
tur in Graeco) praesertim quum tumens ambulet. Item Aug l. I.: Neno 
ros convincat, volens in lui itate οοτ et culturu angelormm (vel sicut 
restri codioes habent religion em angelorum, quae Graece θρησκεια diei- 
tur), quae non vidit inculcuane, vel siout guidam codices habent, quae vi- 
dit inculcans ς (sed Oboe) Ti add μη eum nechbbetekrLr al pler 
(item rd οὐκ) ἔ αὶ vg ko syrutr arm Ori, 8s deler (sed vide ante) etint 
4,366 Chr (KEuihaleod μὴ, ved om d) Thurt Dam al Aug et Hier (de 
quibus vide ante) al [ ἐομακὲν eum n” CDR al την! (3 ap Seri). . ς 
Ln (neseiens 5") ἑωρακὲν eum Anerax “IU al longe plu.] - ut nA 
ucbpekxLr οἷα... br ἐνβα- (37. ἐνμβατ-). Ex Latinis reddunt d e 
rug Leif ste ambuluns, g Ambrst Quaest eætollens ze, inen amb' 
lans extollens 36 (pergeus sine causa inflatus), Aug inculoans Ϊ φυσιων»- 
μένοσ: Der“ ef αὐτὸν et. na. . n“ αὐτῶν 

19. κεφαλὴν sine addltam et. Irini 111 Or, οἷς . D'“ d e δΥΓΡ arm 
Nova add χριστον. Cf Ps-Ath '! προσ κολοσσαεισ - εἰερήται or ο 
n τὴν κεφαλην, τουτέστιν τὸν χριστον, ἐξ o παν eto | συνβιβαζ- 
eum Β'ΟΌΕΡα....ς Lu συμβι3- eum μα kel al erte pler ant. 
et. uu. . n' 37. αὐξὴ 

20. e sine copula eum naa nODRTOxrr all fere ἃ ὁ f g m ſu tol allachm 
go cop arm seth Chr“ sem Euthaleod Cyrsiaph 129 Dam al Terires earn 
35 Ογρϑυδ. 861 ΑἹ . ς (= Gb Sz) add οὖν eum (u“ εἰ ἀποϑανετε [εἷς] 
our) ne al plu mes vgele gyrp Orint 4,066 Chr. sem Τῆάτι al Aug b 
Ambrst al. Item demid add aufem, syrseh enim [ γριστω eum ΜΑΒΟΌΚ 
raxrr al plu (18 ap Seri) Chr Euthaleod Thdrt Dam al.. . 6 (= Gb 


923 . 446... i . τ... . 22910 


ΠΡῸΣ ΚΟΛΔΟΣΣΑΙ͂ΣΙΣ 3, 4. 789 


—— 


κατὰ τὰ ἐντάλματα καὶ διδασκαλίασ τῶν ἀνθρώπων; 23 ἅτινά 

ἐστιν λόγον μὲν ἔχοντα συφίκα ἐν ἐθελοϑρησκίᾳ καὶ ταπεινοφρο- 

σύνῃ καὶ ἀφειδίᾳ σώματοσ, οὐκ ἐν τιμῇ τινὶ πρὶ σ πλησμονὴν τῆσ 
β 

Je κοῦσ. 


III. 


1 Hi οὖν συνηγέρθητε τῷ Χριστῷ, τὰ ἄνω dere, οὗ ὁ XG. 
g ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ ϑεοῦ κκαϑήμενοσ᾽ 2 τὰ ἄνω φρονεῖτε, μὴ 
τὰ ἐπὶ τὴσ γῆσ. 3 ἀπεθάνετε γάρ, καὶ ἡ ζωὴ ὑμῶν κέκρυπτιι 
σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ ϑεῷ᾽ 4 ὅταν ὁ Χριστὸσ φανερωθῇ, ἡ ζωὴ 
ὑμὼ», τότε καὶ ὑμεῖσ σὺν αὐτῷ φανεροϑήσεσϑε ἐν δύξῃ. 


Tertmare 8, 19 e attigeris, ne gustareris, 610): mea Νοναίϑ1θ e tetigeritis 
u eque gustaverilis negue eontrectaveritis, Ambi, 67. 800 c epe πα fetige- 
ritis ne attaminaveritis ne gustaveritis, item al [ κ om μηδὲ γευση 

22. εἰσ φϑοραν τὴ αποχρησει: ἃ 6 Ambrst in interitum (Ambrst add et 
corrupt ionen) per abusionem, g in corruptionem ipso usu ὃ per abusionem, 
Γνᾷ mes in interiti (-u m) ipso usu, Amb!, . so acaepe Hieralsa⸗ 
uu 10 f ad eorruptelam ipso un 

23. εἐθελοθρησκια e. nc al muvi (8 ap Seri, 1 ap Mtih), item re θρη- 
a,. . A latet .. 6 Lu Τὶ -σκεέια c. BDe xxl. al pluvi. Cf Act 26, 5. 
Red dunt d e religione, f vg Hile“ al ruperstitione, g Augep 14% oberva- 
tione, Amb !, Ohervatione religionis, Ambrst eimulatione (seded rom 
oůbservalione) religionis ] ταπεινοφροσυνὴ Clem -συνὴσ οτοἶΐβδ0 x 
quod sequitur): ru de ſ g vg δγεῦ Hil““ add τοῖν γοοσ (genen), item 
Ambrat animi, mes go cop Augep 1 cordis (add cordis et. Orint 4,666 
versu 18, non item hoc versu) | καὶ ante αφειδ. : n méi Orint 4,8 111] 
o Ambrst Amb!, 7 om, hine Ln [καὶ]. Reddunt autem acm αφειδ. de 
et rexationem, Ambret ad veæationem, Orlnt per veæationem, g et abun- 
dantia, f vg Hille! Hieralgss qu 10 e (Hil om) ad πον parcendum, mes 
non parcendo (ĩpse cod purando, Amb “. 7 n in indulgentia, Augep % 
wet deæul ione corporis vel sieut alii interpretati sunt ad non pareendum 
corpori.. Dedimus autem αἀφεεδια cum un DETOL al longe plu 
Euthaleod (A latet) .. Ln -d eum Ber al muvi (8 ap Seri) 


III. 1. τω χριστω et. ua Clem ssi Ori, 78 ete Tertres earn 38 CyVp s. 0 et d 
Ambrst al . n“ ἐν x. [ ου: Ρα που | o χριστοσ: M“ o ϑιόσ, sed 
ipse“ statim correxisse vdir re (37. 116. Damparis ante o χρι- 
pon) et na . . . u“ 28. 120. om 

2. τὰ pril: rd d. Cſ it vg quae eursum nent (g om cunt) [ ἐπὶ τησ n: 
2. 45. 47. 74. aser Or % om 10 

3. ro χριστω: DE om τω Ϊ το ϑέω ot. Clemss! Or 18 % (4,903. 800 
Euspe 351 et (iidem et. anten ro x..) . . Κι, ale ſere om τω 

4. φινερωϑη: FSO g add καὶ ὑμῶν (Gb) eum nch ror (latet 4) 17. 
47. 52. 73. 109. 116. kser eatixt de fg vg go arm geth Eusbe 851 

415 


Mi 18, 1 


788 2,19. ΠΡῸΣ KOAOTNTAEIZ 


τεύων, εἰχῆ φυσιούμενοσ ὑπὸ τοῦ γοὺσ τὴσ σαρκὸσ αὐτοῦ, 19 καὶ 

Ἐρδε,16. Οὐ χρατῶν τὴν κεφαλήν, ἐξ οὗ πᾶν τὸ σῶμα διὰ τῶν ἀφὼν κιὰ 
συνδέσμων ἐπιχορηγούμενον καὶ συνβιβαζόμδεον αὔξει τὴν αὔξησιν 

τοῦ ϑιοῦ. 20 Εἰ ἀπεῦάϊνετε σὺν Χριστῷ ἀπὸ τῶν στοιχείων τοῦ 

ων 5,2 κόσμου, τί G ζῶντοσ ἐν κόσμῳ δογματίζεσθε᾽ 21 μὴ ἅψῃ μηδὲ 
γεύσῃ μηδὲ ϑίγῃσ, 22 ἃ ἐστιν πάντα εἰσ φθορὰν τῇ ἀποχρήσει, 


ta vit ua) Ia δἷπο μη e. 4D 17. 28. 615" (non 30. teste geri) ἃ 6 m 
cop arhpe aeth Or (edd ante Delar. qui adnotat: at Golenlus le- 
git ἃ μὴ ἑώρ. Nil de codd. dleit.) Terumare u ( alIduos tazat qul ex 
vlslonlbue ungellels dicebant οἰ υἷα abstinendum“) Orlint 3,65 (in λὼ 
quae videt) L. elf 216 (gui vidatur) edd ap Hier „iuidam eodd“ ap 
Auge 14% Quaese (quae videt) Ambret (ea quae ridet sie ed ven; in 
λίς quae non videt edrom). Sie igitur Hlervall 2% (ad Algas): aua 
neo ipse vidit qui vos superare desiderat, ive videt (utremqgus enim Rabe- 
tur in Oracoo) praesertim quam tumens ambulet. Item Aug l. I.: Nemo 
ros con vincat, volens in humilitate cordis et culturu angelormm (vel δἰομέ 
restri codioes kabent rel igionem angelorum, quae Graece θρησκεία diei- 
kur), quae non vidit inculcans, vel sicut guidam codices kabent, quae vi ; 
dit inculcans ς (sed Oboe) Ti add μη eum necbbetezIr al pler 
(item yd οὐκ) f g vg ko syrutr arm Or“, ses deler (sed vide ante) eilnt 
4,866 Chr (Euhaleod ij, ed om d) Thurt Dam al Aug et Hier (de 
qulbus vide ante) al I εορακὲν eum un ΟΡΕΡ al muvi (3 ap Seri). ς 
Ln (neseiens 8") ἐωρακὲν eum An ΚΝ, al lounge plu.] ἐμιβα- ut n 
ucbexxkLr eto. . Db ἐνβα- (87. ἐνμβατ.). Ex Latluis reddunt d e 
ug Leif t ste ambuluns, g Ambrst Quaest eætollens ze, inen ambu- 
lans extfollens 36 (pergeus eins causa inflatus), Aug inculcans f φυσευι» 
μένοσ: Dr“ „ef αὐτὸν et. ua. . n αὐτῶν 

19. κεφαλὴν εἷπο additam οἵ. Irini 11: Or, sto. . p'“ ἃ 6 gyrb urm 
Nova“ add χριστον. Cf Ps-Athi! προσ κολοσσαεισ - εερηται οτι o 
κρατῶν τὴν κεφαλην͵ τουτεστιν ro χυιστον, εἶ ob παν εἴο ] our 
eum ΒΟΌΕΡΑα ...ς Lu συμβιβ- eum Aue ks al eerte pler I ante. 
et. ua. . n“ 37. αυὐξη 

20. 4 sine eopula eum naa ncpxroxlr al fere dee f g am ſu tol allachn 
go eop arm aeth Ché sem Euthaleod Cyrciaph 189 Dam al Tertres earn 
32 Cypꝰ. 861 4] . . ς (= ΟΡ Sz) add οὖν eum (n“ εἰ ano vt [εἷς] 
our) ue al plu mes vgele gyrp Orint 48 Chr“ em Thdrt al Aug de 
Ambrat al. Item demid add aufem, syr“eh enim f χριστω cum ANDRE 
ΒΟΚΙΡ al plu (18 ap Seri) Chr Euthaleod Thdrt Dam αἱ... ς (= Gb 
Sz) praem r eum minuse (I ap Seri) | το: Ὁ" κ᾽ dars. Praeterea pt. 
* rero · arm add παλιν... vg Auger 1% Ambrst al guid ade er 
κοσμω: Y ἐν τω κοσμω͵ item ἃ ὁ me ἴω demid al Oriat 4, % Ambrst 
al in doo mundo (non item Tertres earn 38 Cp. 861 40) 

21. μηδὲ bis et. Οἱ ,: 38. 72. 73. 74. 109. 288. al αἰΐᾳ Or“, 15 etint c, i. 
648. 606 Amb (vide post) Ambrat al μη bis [μη αφὴ μηδ. 77 f μηδ. 
θιγησ (Ονεἰοι 4,006. 666,6 tetigeris, ne gustaveris, ne attaminaveris, item 


ΠΡῸΣ ΚΟΔΛΔΟΣΣΑΙ͂ΣΙΣ 3, 4. 189 


* * 7 4 - 
κατὰ τὰ ἐντάλματα καὶ διδασκαλίασ τῶν ἀγθρώπων; 23 dr 
5 7 1 * , * 5 , - 
ἐστιν λύγυ» μὲν ἔχοντα συφίκα ἔν ἐθελοϑρησκίᾳ καὶ ταπεινοῦ ρο- 
N 12 7 N - - 
συνῇ καὶ ἀφειδίᾳ σώματοσ, οὐχ ἐν τιμῇ τινὶ πρὶ σ πλησμονὴν τὴσ 
σαυκύσ. 


III. 


1 / οὖν συνιγέρθητε τῷ Χριστῷ, τὰ d ζητεῖτε, οὗ ὁ Χρι- 
στὴσ ἐστιν ἐν δεξιᾷ τοῦ θεοῦ καϑήμενοσ᾽ 2 τὰ ἄνω φρονεῖτε, μὴ 
τὰ ἐπὶ τὴσ γῆσ. 3 dnebdrere γάρ, καὶ ἡ ζωὴ ὑμῶν κέκρυπτιει 
σὺν τῷ Χριστῷ ἐν τῷ ϑεῳ᾽ 4 ὅταν ὃ Χριστὸσ φανερωθῇ, ἡ ζωὴ 
ὑμῶν», τότε καὶ ὑμεῖσ σὺν αὐτῷ φανερωϑήσεσϑε ἐν δύξῃ. 


Tertmare 8, 1 ne altigeris, ne gustareris, eto): mes Νονδιδ19 ne tetigeritis 
n egue gustaverilis neque eontrectaveritis, Ambi, 67. 800 aαονẽ,jrae ne fetige- 
ritis ne altaminaveritis ne gustaveritis, item al Ik om μηδὲ tun 

22. εἰσ φϑοραν τὴ ἀποχρησει: ἃ ὁ Ambrst in interitum (Ambrst add et 
curruptionen) per abusionem, g in eorruptionem ipso uu t per abusioneni, 
ug mes in interitu (- ἔννε m) ipso usu, Amb “, 7, 800 ace Hieralsa⸗ 
uu 10 4] ad corruptelam ipso uu 

23. εἐϑελοϑρήσκια e. cp al τιν! (8 ap Seri, 1 ap Mtth), item re ϑρὴη- 
σκια . . A latet . . 6 Lu Ti - σκεια c. BDekxl. al pluvi. Cf Act 26, 5. 
Reddunt d e religione, f vg Hile“ al cuperstitione, g Augep 1d obe rv 
tione, Amb l, 267 οὐδεγυαξίοπα religionis, Ambrst εὐἰφπκίαξλίοπα (sed ed rom 
observatione) religionis [ ταπεινοφροσυνὴ (Clem -συνὴησ omisso καὶ 
quod sequitur): ra de fg vg syrbp li“ add τοι γοοσ Zensus), item 
Ainbrat anni, mes go cop Augep 1d cordis (add cordis et. Orint 4,0 
versu 18, non item hoc versu) | καὶ ante αφειδι: B mes Orint 6,0% 1111 
„ Ambret Ambi, e om, hine Ln [καὶ]. Reddunt autem καὶ yt. de 
et reæationem, Ambrot ad veæationem, Orint per veæationem, g et abun- 
dantia, f vg Hile“ Hieralgas qu 10 ef (Hil om) ad πον paroendum, mes 
don parcendo (ipse cod purando, Amb l, nn in indulgpentia, Aug ep 34 
„et deæul ione corporis vel sieut alli interpretati sunt ad non parcendum 
corpori.. Dedimus autem geld eum un cDb ETL al longe plu 
Euthaleod (à latet) . . Ln -d eum nor al muvi (8 ap Seri) 


III. 1. τω χριστω et. u ΟἹ επιδϑ1 Or ,78ů ste Tertree rn Ογρῆ 0 6 
Ambrst al. . u“ tr χρυ. [ ον: ro ποι [ ὁ χριστοσ! M o 260, sed 
ipse“ statim correzisse vdir [ ἐστιν (87. 116. Damparis ante ὁ 40 · 
pon) et ua. . . “ 28. 120. om 

2. ta pri: Ρα d. Cſ it vg quae curemm zent (g om unt) ἐπὶ τησ γῆσ: 
2. 45. 47. 74. aer Or om τησ 

3. τω χριστω: ὉΚ om τω r ϑέεω et. Clemss! Or 18 6, % 61%. 800 
Euspe * eto (iidem et. antea to 70. . . RL al ſere om τῷ 

4. φινερωϑη: Fer g add καὶ [ ὑμων (Gb) eum op ror (latet 4) 17. 
47. 52. 73. 109. 116. kser eatixt ἃ ὁ fg vg go arm eth Eusbs 557 

415 


MI 18, 1 


740 J, 5. ΠΡῸΣ kOAOTLAEIx 


E=. 5 ΜΜεχρώσατε οὖν τὰ μέλη τὰ ἐπὶ τῆσ γῆσ, πορνείαν», ἀκα- 

’ U ’ ᾽ 4 * * ΄ 9 "Ἀ 
ϑαρσίαν, πάθοσ, ἐπιϑυμίαν κακήν, καὶ τὴν πλεονεξίαν ἥτισ ἐστὶν 
δον δἰδωλολατρδία, 6 d. ἃ ἔρχεται ἡ ὀργὴ τοῦ ϑεοῦ. 7 ἐν old καὶ 
bt ὑμεῖσ περιεπατήσατέ ποτε, τε ἐζῆτε ἐν τούτοισ᾽ 8 τυνὶ δὲ ἀπό- 


Νγ853.900 (homeant e) Didlat 808 Chr Euthaleod Cyrioh 174. 816 Τῃ ἀγὶ 
Dam al Cyp . 806 Hie Ambret al . . 6 Lu Ti ἡμῶν eum nobetext. 
al pler syrutr cop Or“ (οἱ. ἡμεισ et φανερωθϑησομεϑα) 198. % otlut 
1,101. 4,8 (Dial, ged etlam sie v. 8 et postea ἡμέεισ et φανερωθησο- 
μεθα) al Hl (item post ex eddantd os apparebꝰ,0mw) ͤ»Amb bon mon 
13 (sed etiam no ἀρρατγεδίμι δ) [ συν αὐτῷ οἱ. Or 8. 665 (6,88. 108. Eu 
vs te: 4 67. Nas %% om 
ὅδ. τα hel eine vn cum 80" 17. 67 71. Clemssi t % Or,. 
416. 781 (5,811 518,20 etint 4,886 Euspe 101 Euthaleod Maximmystag 4 (vdtr 
et. Damoom, sedparall es atque etliamparie habet une) auetelng elerie 
(fortasse οἱ. Tertpudle 11: „demonstrat et Colossensibus quae membra 
morii cent ruper terram, Fforuicationem ote) ς Lu Ti add ὑμων 
eum õον RpvnXLr al pler it vg zo eop arm aeth arbedw arlipe Clem 
8.6 οὐ Chr. Thurt Dam al Irint 891 Orint 2, 4. 685 6,661 6,883. 510 Cy p 
70 Hils Ambrat al [ πορνέιαν αο⁴ ΒΟΡΘΧΚΘΗΙ, οἷο... nA D' our αἱ 
q. Cf ad 1 Co 6, 13 et Prolegg l ακαϑαρσιαν: Der“ praem x 
παϑοσ ἐπιϑυμ. κακὴν και τὴν πλεονεξιαν et. Irint 0 Ambpe 118 Ambret 
al Clem (minus acourate Clemss1 Ori, nee hu in testimonilum 
adhibendi sunt) ete. Libere et. Cyp““ foruicationem immαν,ũĩitiau et 
cone οjÜjH)u. am alan et cu iUitatem quae sunt idolorum gervitus, Tert 
pudle 11 fornicationem immmnditiam concupiscentiam malam et turpilo- 
quium . . γέτα g πλεονεξ. παθοσ ἐπεϑυμιαν (lomisso κακην). Pariter 
Hils, om καχην (reliqua accurate habet: Foruioationem immumditian 
libidin em oonoupisoentiam ot avaritiam) [ εἰδωλολατρεια ut nan'DpekxLr 
. οἷς... DH al mu εἰδωλολατρια (0 (de-), να ᾿δωλατρια 
8. δὲ a eum nA beten“ RLT al omni f vg go eyrutr arm Clem 531 
οἷο Cypꝰ“ οἷο... CD“ rerd d e d, o, item g propter guod t guue 
ἢ ο0γη: o' rd ͥ om ἡ, hine Lu [η] [τοὺ ϑέου ö sine additam eum h sah 
aethrom Clem codd et Cyp “e (eps ap Balu, ερδδ ap Gerad etc) 
Ambret auctelng elerie 8. (nullo modo huo trahi potest Iriut . qui 
nee di α ἐρχ. J 007. τ. δὲ. affert); item exempl unde Ὁ exseriptus ent 
(sunt enim verba . τ΄ νι. r. απιϑιασ õοͥe,ẽ,ẽjN sticho quo quae prae- 
cedunt et Graece et Latine praeter morem et luvito spatlo apposita) 
...ς add en τουσ υμοισ τὴσ ἀπειθειασ (C DEFTO -ϑιασ, non item n 
ux Lr), item Lu [ἐπε r. τ. r. an.] eum nach(vide aute)xrunklr al 
omuvi de fg vg syrutr cop arm aethpyp Clem ed Chr. (οὐκ tre · 
ἐφ una, αλλ' ἐπι τοισ νι. τ. an.) Euthaleod Thdrt al Augeontin e, 
61 A:: ex Eph 6, 6 ubi nemo om. Ceterum reddunt ἰδία verba cuper 
(in). lios incredulifatis f vg, uper (in) Al ios di dentiae d e g ἴα, in Al. 
in ñdelitatis Aug 
ποτε: 7 28. om er τοιτοισ eum naucb'ur (u ex bete forinavit ἐν 
roau rote deletis ro litteris) 17. 36. 47. 71. 73. 8be Euthaleod.. f 


8 


ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΔΑΙῚΣ ὃ, 12, 741 

1 * U — * 7 2 4 4 ,ὕ 9 
ϑισθε καὶ ὑμεῖσ τὰ παᾶντα, ὑργὴῆν θυμὸν κακίαν βλασφημίαν 
αἰσχρολογίαν ἐκ τοῦ στόματοσ ὑμῶν, N μὴ ψεύδεσϑε εἰσ ἀλλήλουσ, 
ἀπεκδυσάμενοι τὸν παλαιὸν ἄνθρωπον σὺν ταῖσ πράξεσιν αὐτοῦ 
10 καὶ ἐνδυσάμενοι τὸν νέον τὸν ἀνακαινούμενον εἰσ ἐπίγνωσιν 

7 7 — 5 2 2 Φ 3 σ΄ 4 
κατ᾿ εἰχύνα τοῦ χκτίσαντοσ αὐτὸν, 11 ὅπου οὐκ ἔνι “Βλλην καὶ 
᾿Ιουδαῖοσ, περιτομὴ καὶ ἀκροβυστία, βάρβαροσ, Σκύϑησ, δοῦλοσ, 
7 4 4 4 1 7 12 — L 
ἐλευϑεροσ, ἀλλὰ τά ]] ]9˙ καὶ ἐν πᾶσιν Χριστοσ. 

12 ᾿Ενδύσασϑε οὖν ὡσ ἐκλεκτοὶ τοῦ ϑεοῦ ἅγιοι καὶ ἡγαπημέ. 


ἐν αὐτοισ οὔπὶ Dex“ ἜΟΚΙ, al pler Chr Thart Dam al. Apud Latinos 
ett in illis. . 

8. και υμεια et. ua Ori, 587 (Clemi αποϑεσθωσαν οὐν καὶ αὐτοῦ)... u 
sah om I τὰ παντα : 78. παντα (et 84. ἀαπαντα).... yo f (g) κατα 
παντα, g universum t secundum omnia. Cf m VNunc autem deponite vos 
omnem iram, indignationem εἰς. I ἐκ τ. στομ. ὑμῶν: o f g sah cop ar 
pt aeth go Ambret Vigvarim 139 add μη ἐκπορενεσθω (Ambrest vig 
Nun autem deponite -- Blasphemiam; turpiloguium de [ Vig 65] ore vestro 
non procedat). Similiter sah; item cop, sed vdtr et. βλασφημια con- 
iungere eum μη en. 

9. απεκδυσαμένοι: T αποδυσαμενοι.... Ori, 168 ἐκδυομενοι, ots, 126 ἐχδυ- 
σαμενοι ] συν r. πραξ. (Clemssi ἐπεϑυμειαισ omisso αὐτοῦ) αντου;: 
syrp add e.“ et concupiscentiis 

10. ἐνδυσάμενοι et. u Clems s Or Eusmoell 26 to (Ori, 15 ἐγϑυομέενοι) 
. . Ν᾽ ἐπενδυσαμενοι e ro κτισαντ. αὐτον: γα praem αὐτου. Cf d e 
1 vg Irint 7 O rint 4,7% Hi Ambroet ete eins gui creavit (Ambrst 
condtidit) eum (illum d e ete), item g eius ereantis t qui creavit illum ἐ 
eum ; 

11. οὐκ ἔνε: D' ra ἃ οἵ g vgelx demid hal al (sed Luebrus: Non in- 
teriieias maseulus et faemina, guperftuit enim Roc Loco) Ambfid 58 Hier 
lovin 1 Augserm don 1 (post ελλ. *. εουδ.) al add αρσὲν και ϑηὴλν f ελλ. 
κι ιουδ.: 17. arm οὐδ, οὐδὲ Al., item syrseh Judaeus et Syrus IH 
ago σκνθὴησ (syrech Graecus et Barbarus, neth agrestis et oppidanus): 
Db'E'TO al paue def g vg go Amb Hier Ambret al βαρβ. και σκυϑ. 
Cf et. Petralex ap Gall“ ee nf. καὶ παντα καὶ ἐν πασιν ἐστιν o χρι- 
στοῦ, ἐν τε βαρβαροισ και σκυϑαισ, δουλοισ καὶ ἐλευθεροισ, σκυπειν 
οφέιλουσιν εἴς. Cf οἱ. Epiphs οἱ φησι γαρ᾽ ἐν χριστω ἑησον ουὅ βαρ- 
βαροσ, ou σκυϑησ, ou er, οὐκ ἐεοὐϑαιοσ (seo loe add αλλα καινὴ 
κτισισ). I δουλοσ sine καὶ eum unCDe RLT al pler sah eyrb arm 
Clemss 1 Chr Euthalcod Thdit Dam (et. paris) al... Lu add καὶ cum 
abr 3. 46. 78. it vg syrech cop aeth go Amb Hler Ambrst al 
narta eum Ac 8. 7. 17. 80. 108“ al paue Clem 1 Petr (vide ante) 
Ps-Athꝰ al . . 6 Ln Ti ra xarra eum nenprroxLr (τα παν) (Chr οἱ 
τα παντ. et nasra) Thart Dam al. Cf οἱ. Iris (ex Epiph) καὶ dur 
ἐστι τα παντα. 


12. o: L. arlipe arbedw om : Dr St, f non exprim I του ϑέοι; 


* 
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742 3, 13. ΠΡῸΣ KOAOLTAEIZ 


ἘΡΝ 4. 2. 5 γυι σπλάγχνα οἰκτιρμοῦ, χρηστότητα, ταπεινοφρυσύνην, πραύτητι, 
μακροθυμίαν, 18 ἀνεχόμενοι ἀλλήλων καὶ χαριζόμενοι ἑαυτοῖσ, 
ἐάν τισ πρόσ τινα ἔχῃ μυμφήν, καϑὼσ καὶ ὁ Χριστὺσ ἐχαρίσατο 
ὑμῖν οὕτωσ καὶ ὑμεῖσ, 14 ἐπὶ πᾶσιν δὲ τούτοισ τὴν ἀγάπην, ὅ 

uh 4.8 ἐστιν σύνδοσμοσ τὴσ τελειότητοσ. 15 καὶ ἡ εἰρήνη τοῦ Χριστοῦ 
Ῥμι 4.7 βραβενέτω ἐν ταῖσ καρδίαισ ὑμῶν, εἰσ ἣν καὶ ἐκλήθϑητε ἐν ἑνὶ σώ- 
ματι" καὶ εὐχάριστοι γίνεσθε. 16 ὁ λύγοσ τοῦ Χριστοῦ ἐγοικείτω 
ἐν ὑμῖν πλουσίωσ, ἐν πάσῃ σοφίᾳ διδάσκυντεσ καὶ νουθετοῦντεσ 


eum ἈΒΟΏΓΕΚΕΡ δὶ pler Clemses Chr Euthaleod Thdrt Dam al... G be 
Ln om τον cum ΔΌ ΨΟ eser al vid | χαὶ ηγαπημένοι et. Clem εἴς ... 
Β 17. 1 7leet sah om z (219. ante ayto pon) D' σπλανχνα u- 
κτιρμον e ͥ s¶ n na BOD Detexrorr al longe plu (7 ap Seri) it vg (Latine 
misericordias) sah cop syrp Clem Or 7. 195 o Chr. Eutha leod 
Dam ad h. l. etperis ος ( Gb 82) οἐκτερμων eu um κ al gat mu Clem 
2 Ora, m cod eteat matih 180 Tüdrt Antioceh it. . . per“ gyrseh arm go 
καὶ (go om) οἰκείρμον e πραύτητα eum Naher 17. 80. Maximmystiag 4 
ood ,ς πραοτῆς, eum ὈΚΡΟΚΙΕ, al pler Clem 053 Or, 758 Chr Euthal 
cod Thdrt Dam 


18. καὶ χαριζ.: 17. arm om καὶ [ ἐχη: vor r 17. al plus“ Antioch le 
Dampari⸗ Thphyl ἐχεε [ μομφην (d e f καὶ vg querelam): Ὁ" μέμψιν (u 
ex conſuslone μεμφὴν), νέταδτ on- Ϊ ο χριστοσ εὐπὸ v(vid)etechbete 
ἘΚῚΡ al fere omn syrutr sah cop aeth go arbedw Clem“ Chr Euthal 
cod Thurt Antloch e Dam al Ambrst Leos . . Lu ὁ κυριοῦ 
eum ABD (om o) 213. dee καὶ mie vg Augioh e Pelag ... n“ o Ot. 
item 17. arm Augep 1% ο ϑεοσεν χριστω ἰ Me: (uo) pSr' x 17. 46. 
72. al Clem Thurt Autloch ! % (r ημασ). (ue eorreeturus erat 
ἥμιν, sed ἡ ruraus àbstersit). Sed 17. kser“ Clem pergunt etlam οἱ τ. 
1. If ὑμεισ: D' Hr dee g m sah aeth go Ambrst add ποιερτε, 
item ayrseh arlipe γαριζεσϑε 

14. ο ἐστιν (b“) cum Ancror 17. 187. Clem“ 2 Chr, 4s (er αγαπὴ 
vert od, οπὲρ συνδεσμοσ ἐστι τελειοτητοσ)ὴ Antloch l Dampats. 
Item guod est vinculum it vg Ambrat al . . „p Euthaleod od ἐστ, 
(Ob“). Cf et. Latinos... . ς ri ἐστι eum nenbetexxL al ſere omn 
Cl. Thurt Dam ad h. I. al τελειοτητοσ: D'rerd d e g Ambret 
tor ro 


15. ἡ εἰρηνη! ro 14. 47“ aser“ deer om ἡ [ γριστοι eum „AC“ Ὁ ΟΡ 
10. 87. 47. 177. 178. 179. 8pe def g m vg syrutr sah cop arm 
δεῖ are arbedw Clem. 3 Euthalcod Dam ad h. Il. Augtal δὲ Pelag 
. 6 (b 85) Oo eum nechpexxl. 17. al pler go Chr Thdrt Dain 
parle al Ambrat [ ἐν n: Β 67“ ah om , γιγεσθὲε: n“ γενεσϑε 


16. In γένεσθε (d λόγοσ - πλουσίωσ) ἐν πάσῃ r. χριστου eum nen 
ὈΈΡΟΙ, al longe plu de ſg m vg go sah δΥΥΡ (syrsch add post γει- 
v ORristo, pergens cuius sermo) arm Chr“ ter Euthaleod Dam al 
Ambrat al . . 40 17. 411 aeth arllpe Thdrt Tliphylmt τ. Ota . “ 


ΠΡῸΣ ΚΟΔΟΣΣΑΕΙΣ 3, 19. 4148 


ἑαυτούσ, ψαλμοῖσ Ubꝛ φδαῖσ πνευματικαῖσ, ἐν τῇ χάριτι ἄδοντεσ Ἐμι δ, τὸ. 
ἐν r καρδίαισ ὑμῶν τῷ ϑεῷ, 17 καὶ πᾶν ὅ τι ἂν ποιῆτε ἐν rp 33 
ij ἐν ἔργῳ, πάντα ἐν ὀνόματι κυρίου ᾿Ιησοῦ, εὐχαριστοῦντεσ τῷ 
ϑεῷ πατρὶ δι αὐτοῦ. 

18 Ai γυναῖχεσ, ὑποτάσσεσθε τοῖσ ἀνδράσιν, ὡσ ἀνῆκεν ἐν ἘΝ 5,35 
κυρίῳ. 19 οἱ ἄνδρεσ, ἀγαπᾶτε τὰσ γυναῖκασ καὶ μὴ πιχραίνεσθε᾽ Ie 8:8 


cop Clem is r. κυρίου [ σοφια: mes add et omni intellectu apirituali, 
item go εἰ prudentia apirituali ] ἑαυτουσι 17. αὐτουσ [ ψαλμοισ sine 
καὶ eum nanc' nr 78. dee f g ing vg go syrp arbedw Chr. Ambrst 
ed rom al . . . 56 (= Gbo Sz) add καὶ eum ctpbetexxLr al pier demid 
allachm gyrsch zali cop arm aeth Clem Ephr“, 16 Chr.. 468 Euthal 
eod Thdrt Autiochiies Dan Ambrsted ven Pelag rose sine καὶ 
eum unc p' rd 17. de fg m am fu demid tol go syrb ΟἿ τ δ Ambrst 
ed rom . . , 6 (Obe) add καὶ eum AchpbetegRL al pler vgele fuvlet syr 
zeh galt cop arm aeth arbedw Clem Epbra, 162 Chr 480. 4 Kuthaleod 
Tudrt Antioch len Dam Ambrsted ven 9] ἐν τῇ χαρ. eum nenp'E'TO 
67“ Clem Chr bis Thdrt ... 6 om τῇ eum „'Ac“(vide post) ne“ KL. 
al ſoro omn arm Chñr“s oem 4 Kuthaleod Dam al. In c seriptum 
ost ἐν χαρι, sed punetis superpositis et substratis deletum est, hine 
ceorr om er x., ut et. 89. der Ephrs, 1e (74, aer ἐν εὐχαριστιαλ) [ 
tr ta καρδιαισ eum ABCD ΕΟ ale de ſ g m vg go syrutr ah cop 
arm Chr Euthaleod Ambrat al. . . ς (Ξε Gb 82) Ti ἐν τῇ καρδια οὔπὶ 
pokkL. al pler aeth Clem Ephr les Thurt Dam al:: ef hue Eplice 
r. Ot eum nano 17. 47. 67“ 73. 179. de ſg m' ug sah syr 
nir arm Clemi Chr bis Euthaleod Ambrsted rom al . ., 6 (Ξε b 83) 
τ. κυρὼ eum chDeRKl. al pler demid go eop Ephrs, 2 C hrs ut Thurt 
Dam al Ambrsted ven Pelag 


17. καὶ ab initio: D' TO 2. 74. dee f vg ms go Ambrst al om ar euin 
nacokk al longe plu Clem Chr 88. 465 Euthsleod Thdrt Antioch ! 
Dam .. . Ln Ti tar eum url al ſerel ] σποιητε: RL. al paue ποιέετε 
15 (G boo) %οjꝙZ eum ΒΡ ΕΚ 17. 37. al longe plu ſ am tol go 
syrp arm Clem iet ed Chr] Euthaleod Thart Dam Ambrst. Item κυρ. 
1. χριστου n uvgele ſu Clemeodd u Antioehle, item domini nostri Ie. 
Chr. domid syrsch sah cop δεῖ arbedw Ambvirgs col s, jtem ἃ ὁ do- 
mii CRrist i Jem. Praetoreaque ue 78. 74. 111. 118. 120. aber eser ali 
fere praem ron ante κυρίου . I. nil nis κυρίου... Ln ἑῆσοιυ χριστοι! 
omisso κυρέοιν eum Achs eErO Rg I πατρι sine καὶ eum vAnc 78. mee 
sal cop syrseh gethutr go Ambvlrgs 6018 4] ᾿ς (Gbe) praem καὶ eum 
ῬΕΡΟΚΙ, al fere omn dee ἴ g vg syrp arm Clemi Chr Euthgleod Thdrt 
Antloch te Dam Ambrat al:: ef Eph 5, 30 


18. a γυναικεσ : vo arm om a. f ανδρασιν um ARCOR“ K 17. al plus“s 
mee vg Clem Chr. bie Euthaleod Ambrst .. . 6 (= Gb Sz) ιδιοισ 
ard. e. 1, al plu Thdrt Dam. . Ὁ ΕΚ Ρα de Γ R syrech (etp ur e.“) 
cop arm aeth go Thphyl Pelag ard. ὑμῶν [ ἐν κυρῶ: r f. τῷ xu. 

syrseh in Christo 


Ryk 9, 6 
It ἃ, 9 
1 8, 18 


1 
Zb 6, 7 . 


744 3, 20. ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΑΕΙΣ 


N 2 7 ς U 4 « 7 -. — 4 . 5 
4 πρὸσ αὐτώσ. 20 τὰ τέκνα, ὑπιιχούετε τοῖς γονεῦσιν κατὰ πάντα 


τοῦτο γὰρ εὐάρεστόν ἐστιν ἐν κυρίῳ. 21 οἱ πατέροσ, μὴ ἐρεϑίζετε 
τὰ τέκνα ὑμῶν, ἵνα μὴ ἀϑυμῶσιν. 22 οἱ δοῦλοι, ὑπακούετε κατὰ 
πάντα τοῖσ κατὰ σάρκα χυρίοισ, μὴ ἐν ὀφϑ αλμοδουλίαισ ὡσ ἐν- 
ϑρωπάρεσχοι, ἀλλ᾽ ἐν ἁπλότητι καρδίασ φοβούμενοι τὸν κύριον. 
23 ὃ ἐὰν ποιῆτε, ἐκ ψυχὴσ ἐργάζεσθε ὡσ τῷ κυρίῳ καὶ οὐκ d 


19. ot: 0 %, ΡΟ [|γυναικασ sine additam e. u Ac“ ΕΝ "Κι, al omnvid 
harl'“ Clem“ Chr. ble Euthaleod Thart Dam al.. . ue add ἑαυτῶν. 
Item Ln add μων eum c οỹmdö e f g; mo vg rell (sed syrb o. ob.) 
Orint ,d Ambrst al πιχραινεσϑε: οὐκ 4 46. 118. 219. al ua · 
πικραινισθε 


80. ἐστιν post ευαρέστ, cum ABCD ΚΣ 17. 87. 47. 71. 116. de f vg (pla- 
cens ert d e, placitum est ſ vg; m Ambrst placet) Cyrhriis . . 5 Ti ante 
ευαρεστ. eum ῬΕΤΟΚΙ, al pler g Chr Euthaleod Thdrt Dam ad h. I. et 
paris . . 46. 122“ Clem om [ἐν χυριω eum ΜΑΒΟΌΕΨΥΟΚΙ, al longe 
piu it vg go syrp arm (syrseh in conzpectu domini nostri) Clirsem Thurt 
Dam ad h. l... . ς ( Gb 82) rennt eum minuse mu (mꝰe Ambrst 
placet deo) oop aeth Clem Cyrur 119 Chr“ em Euthaleod Damparie. 
Cf Luobrug „Non est ontittenda praecpositio in.“ 


21. Obere eum npbeten“'x al longe plu syrseh etp txt Clen, e Chr.. 
4586 Thurted Dam al.. Gb' 82 Lu παροργιζετε eum nacD'r'yXL 17. 
81. 37. al plus te zyrb mt Euthaleod Thdrteod Thphyl:: ex Eph 6, ( 


22. κατα παντα: 8. 47. 52. 57. 69. 78. 80. 115. deer arm Damparis om 
τοισ κατ. σαρκ. *: Ρα r. κυρ. var. σαρκα, it vg dominis carnali- 
dus J μη ἐν: ο" μη ὡσ ἐν ] ἐν οφϑαλμοϑδουλιαισ (-λιαισ eum no ale ger 
eis match οἷς, ΚΙ, al plu -I: vide οἴ. -d. εἰ -λεια) cum μποκῖ, al 
pler Clemꝭꝰs Chr em Thdrt Oee, item syrp non in oculo serritiorum 
... Gb“ 82 Ln ἐν οφθαλμοδουλεια (-λεια ut ΑΒ; brro δ] -λια, ro 
οφϑαλμονδου-) eum ΑΒΌΞΚΡΑ 81. 86. 47. 71. 78. 80. 121. Euthaleod 
Antlochtet Dam ad h. I. etparall % Thphyl, item Chr“ else gem ar 
οφϑαλμοδουλεέαν, item cop νὸν in oenlorum serritio:: εἴ Kph 6, 6. 
Latini non ad oculum inservientes. 37. ανϑρωποπαρέσκοι e all ut 
nacDrroxL al omni. . Β αλλα ] τὸν κυριον cum n' ABCDEr'xer' yt. 
17. 187. al fg am fu harl syrntr arm Clem Chr Euthaleod Dam al 
Ambret al.. . ς db 8s, sed Gb') τ. Oer eum neper“ex al pler d 
e vgele demid tol go cop Thurt 


38. o ἐαν (et. Gb“ st Sz) eum n' ABc 17. 71. αἱ pauo it vg go cop arm 
Euthaleod Antlochiee Dambarall 4 (et. paris) Thphyleod Ambrat al. 
Item Db'rd o a. . ς καὶ παν o, τι tar (be al ar) eum pbetekkl. al 
pler syrutr (Chrixzt 4% ray o τι av sine xa.) Thart Dam ad h. 1. 
47. 67 18. 115. Clemꝭes καὶ παν o tar ποιητε: L. al paue Antioch 
Dumparall ner I τῷ χκυριω: ἃ 6. 8be Clem add δουλενοντεσ, 
item post ανϑρωποισ Antiochia. οὐκ: B om καὶ 


ΠΡῸΣ ΚΟΛΟΣΣΛΔΕΙΣ. 4, ὃ. 74⁵ 


ϑρώποισ, 24 εἰδότεσ ὅτι ἀπὸ κυρίου ἀπολήμψεσθε τὴν ἀνταπό- 
δοσιν τῆσ κληρονομίασ. τῷ κυρίῳ Χριστῷ δουλεύετο᾽ 25 ὁ γὰρ 
ἀδικῶν κομιεῖται ὃ ἠδίκησεν, καὶ οὐκ ἔστιν προσωπολημψία. 
(IV.) 1 o“ κύριοι, τὸ δίκαιον καὶ τὴν ἰσότητα τοῖσ δούλοισ παρ- 
ἔχεσϑε, cido reo. ὅτι καὶ ὑμεῖς ἔχετε κύριον ἐν οὐρανῷ. 


IV. 


2 Τῇ προσευχῇ προσκαρτερεῖτε, γρηγοροῦντεσ ἐν αὐτῇ ἐν εὐχα- 
ριστίᾳ, 3 προσευχόμενοι ἅμα καὶ περὶ ἡμῶν, ir ὁ ϑεὸσ ἀνοίξῃ 
1418 4 — L ον * U — .- 64 
ἡμῖν θύραν τοῦ λόγου λαλῆσαι τὸ μυστήριον τοῦ Χριστοῦ, δι ὁ 


24. ἀπολημψεσϑε (-λημψ- eum μΑβο ειθοῦξΣο, Ὁ" -ληγψ-, u- eum 
Dekkl. ete) e. n'ncetbetek al plu Clem“es εἰς... ἈΘΑΟΌΚΙ, al plus“ 
Chr Thart Damparall 47 (et. parle) Al ληψεσϑε (vA % w-) [ κλη- 
ρονομιασ: cb 23mG 31. 81. 47. 78. 80. 116. arm Euthaleod Thdrt add 
των, item Chr“ (non item“ f) ἡμῶν | τοῦ κυρ. T0. sine γαρ eum A 
ncp'R 17. 47. 71. vg cop (servite domino Jeru Rristo) arilps Euthal 
cod Pelag .. . ς (Gb) post τω add ra eum pbete xl. al pler (37. 114. 
121. al om χριστ.) syrutr arm go ΟἹ επιὅθ8 Chr.“. 4 Thurt Dam 21 
. . . eoniungentes eum eis quae praeeedunt ru def g Ambrat τοῦ κυ» 
oο,õ ἡμῶν τησου (d e Ambret om ἡμῶν εησον) χριστοι"; ὦ δουλευετε 

25. o γαρ (Gb“) eum μαβουσο 17. 38. 81. 71. 78. it vg go cop arliye 
Clemsss Euthaleod Ambrst al. . . 6 o δὲ eum bekkl, al pler syrutr 
Chrbis Thrt Dam al [ rotert a eum n' Ach“ 17. al pler Chr“ Euthal 
cod Dam. . Ln Ti zer eum nenbepkl. 8. 31. 88. 85. 37. 39. 
46. 1085 109. 115. deer Clem Cbr % Thurt Thphyl . . rerdsr xo 
ται Ϊ προσοιπολημψια um ABCD“ TO. . ς -ἀηψια eum pexxL al omn 
vid. Praeterea re f g vgele fu demid tol harl (non item am) Fb arm 
Chr Ambrst al add παρα τω , item cop apud eum 


IV. 1. o: re ὦ παρεχεσϑε et. Or“, 71 ete . . . C ., 38. 48. 72. 74. 114. 
238. al“ er Clen 5 Damparie παρέχετε [ ἐν οὐυραγω ee * 17. 
31. 87. 39. 57. 73. 118. vg go syrseb Clemses Ors, 724 Euthaleod Dam 
parall 454 (et. paris) . . 6 ουὐραψοισ eum ΜΕΟΕΥΟΚΙ, al pler def g mes 
fu“ eop syrb arm Cbr Thurt Dam ad h. I.:: ef Eph 6, 9 

2. TA: FErdr H (omissa T initial) I προσκαρτερειτε: 17. -ρουντεσ. 
Similiter Orint 2,17 „ut dieit apostolus: Orationi instantes et vigilante⸗ 
in ea. [ ἐν αὐτὴ et. ua Clen. . 665 ete . . n“ om | ἐν (Clemèss συν, 
non item εὐχαριστία: D' de Cyp l“ 214. 539 (eerte tribus his lo- 
eis totum versum affert sine ἐν e.) Ambret om 

3. ανοιξη: L al paue -e. tou (p'rOU om) λογου: 66“ Clemese Thphyl om 
... A add ἐν παρρησία [τοῦ χριστου et. Clem . . BL. 4. 41. 238. 
aeth Euthalcod r. Oo [ δὲ o eum nAcDRRL al omn ſere ἃ ὁ f vg go 
Clem Chr Euthaleod Cyrfld mn te... Ln δὲ ον eum Brero g, item 71. 
δι ον 


Eph e, 9 


Eph 8, Ia 


Epk δ, 18 
ph 4, 20 


Epb 6, 3] ὁ 
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746 4, 4. ΠΡῸΣ kOAOEZAEI 


καὶ δέδεμαι, 4 S φανερώσω αὐτὸ ὡσ δεῖ μὲ λαλῆσκι. 5 Ἐν 


σοφίᾳ περιπατεῖτε πρὸσ τοὺσ ἔξω, τὸν καιρὸν ἐξαγοραζόμενοι. 
6 ὁ λόγοσ ὑμῶν πάντοτε ἐν χάριτι, ἅλατι ἡρτυμένοσ, εἰδέναι πῶσ 
δεῖ ὑμάσ ἑνὶ ἑκάστῳ ἀποκρίγνεσϑαι. 

7 Τὰ κατ᾽ ἐμὲ πάντα γνωρίσει ὑμῖν Τνχικὺσ ὁ ἀγαπητὸσ 
ἀδελφὸσ καὶ πιστὸσ διάκονοσ καὶ σύνδουλοσ ἐν κυρίῳ, 8 ὃν ἔπεμψα 
n ὑμᾶσ εἰσ αὐτὸ τοῦτο, ἵνα γνῶτε τὰ περὶ ἡμῶν καὶ παρακαλέσῃ 
τὰσ καρδίασ ὑμῶν, 9 σὺν Ὀνησίμῳ τῷ πιστῷ καὶ ἀγαπητῷ 
ἀδελφῷ, ὅσ ἐστιν ἐξ ὑμῶν᾽ πάντα ὑμῖν γνωριοῦσιν τὰ ὧδε. 

10 ᾿“σπάζεται ὑμᾶσ .“Αρίσταρχοσ ὁ σνναιχμάλωτόσ μου, καὶ 
Μάρκοσ ὁ ἀνεψιὸσ Βαρνάβα, περὶ οὗ ἐλάβετε ἐντολάσ, -- ἐὰν ἔλθῃ 
πρὺσ ὑμᾶσ, δέξασθε αὐτόν, - 11 καὶ Ἰησοῦσ ὁ λεγόμενυσ ᾿Ιοὕστοσ, 


. r: Dr“ add . 
. σοφια: 87. praem πασὴη 
μῶν: Der“ ἡμῶν , πωσ de ιμασ: 8. 108. ἀδὸγ μμιασ πωσ ὁει 


. τα et. ne. . . n“ gyrteh arm add δὲ κατ: Ὁ" καϑ | καὶ συνδουλοσ εἴ. 
n .. . n' om 


2898 Οἱ ᾧ» 


8. Ὁ" (ut solet) ἐπέγψα | γνῶτε εἰ ἡμῶν eum ned μων, vide ροβί)δβ 
b'rFHTOr 10. 17. 38. 8δ. 37. 44. 47. 71. 111. 116. 187. de g arm δοῖίϊι 
utr Euthaleod Thdrt (vdtr ita etlam in eom legendum) Hiereph s (ue 
super ν ln u notaverat ἢ, sed rursus abstersit. Volebat igitur 
primum substitul ue, quod γνωτε postulabat; mutata vero senten- 
tla pro γνωτέ reposult v, restituens una /r) . . ς (= Gb 8x) Ti 
γνω et μων eum neohbetonxklL. al pler f vg go gyrutr cop Cbr Dam al 
(Dam γνῷ τε -) Hierphilem Ambrat al [ παρακαλέση: Lr al paue 
“λεσει οἱ n' -λεσαι 


9. τω πιστω και ἀγαπήτω eum ΚΑΒΟΧΓΡ al pler (sed 87. - καὶ τω αγαΠ.} 
syruir cop arm aeth Kutbaleod Thurt Dam al . . Dbzrd δὅ. 112. ii vg 
go Chris Hierphllem etephs Ambrst al r. αγαπητ. καὶ πιστ. eK 
uu: u guper u notaturus erat ἡ, sed rursus abstersit ἰ πάντα: 81" 
demid go Hierepb 8 Pelag praem οι, gui. Contra est Luebtug: „Omuis 
quae hie aguntur. Non praeponas his verbis qui“. γνωριοισιν eum n 
A0bekl. 17. al omuvi Chr Tudrtbis ad h. J.. . Lu γεωρισουσιν eum 
negn'(sed habet -σωσι»)Ρὼ» Euthaleod Thdrt ad h. I. semel eod ρ8,716 
Dem. . . 87. γνωρίζουσι... am Hiereph 8 Ambret ποία Jueiet r : 
ro de fg vg Hier Ambrst al add πραττόμενα (Lat uus hie aguntur) 


10. διξασϑε: or“ yerder al Thphyl Ambrst (ut δὲ venerit ad ros excipia- 
tis illum) eyrbeh διξασϑαι. Quam in rem Thpbyl notat: δύνασαι δὲ 
στίξαι μὲν εἰσ τὸ »ἐλάβετε ἐνγολάσ", εἶτα dn ἄλλησ ἀρχῆσ ἀναγνῶ- 
ra τὸ „id ἔλθη πρὸσ ὑμᾶσ, ὦ κολοσσαεῖσ, δέξασθε αὐτὸν ἐντί μιωσ"΄. 
Contra Dial - ἐντολάσ, ἵνα (sle) ἔλθη πρὸσ ὑμᾶσ᾽ ὀέξασϑε οὖν 
αὐτόν. 
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— 


.«» ᾽ — τ ’ 22 3 , — 
οἱ ὕντεσ ἐκ περιτυμὴῆσ οντοι μόνοι oeh δὶς τὴν βιισιλείαν τοῦ 
ϑεοῦ, οἴτινεσ ἐγενηθησάν fi παρηγορία. 12 ἀσπάζεται ὑμᾶσ 
ἘἘπαφρᾶσ ὁ ἐξ ὑμῶν, δυῦλοσ X ν ],σοῦ, πάν ἐγωνιζόμε- 

ὑπαφρᾶσ ὁ ἐξ ὑμῶν, δοῦλοσ Χριστοῦ ᾿]η)σοῦ, πάντοτε ἀγωνιζόμε 

L [ - — — — * 
γοσ ὑπὲρ ὑμῶν ἐν r προσευχαῖσ, ἵνα σταϑῆτε τέλειοι καὶ πεπλῆρο- 
φορημένοι er παντὶ ϑελήματι τοῦ θεοῦ. 13 μαρτυρῶ γὰρ αὑτῷ 
- 4 — - 
or: ἔχει πολὺν πόνον ὑπὲρ. ὑμῶν καὶ τῶν ἐν “αοδικίᾳ καὶ τῶν ἐν 
7 ’ 3 4 1 2 — e 5 * 22 3 4 

]ερκπόλει. 14 ἀσπάζεται ὑμὰσ “Πουκὰσ ὁ ἰκτρὺσ ὁ ἀγαπητὺσ καὶ 
Δημᾶσ. 15 ἀσπάσασϑε τοὺσ ἐν “Τ]αοδικίᾳ ἀδελφοὺσ καὶ Νυμφᾶν 
xe, τὴν κατ᾿ οἶκον αὐτῶν ἐκκλησίαν. 16 καὶ ὅταν ὠἀναγνωσθῇ 

9 2 Φ΄᾽ 2 7 7 r 2 “- - 9 3 
neo υμῖν ἢ ἐπιστολὴ, ποιησατε Ir καὶ ὃν τῇ “1καοδικέων» ἐχκλη- 


— — 


11. %%% : Ὁ" o I συνεργοι: D' ro arm (r it vg Dial add μοι! 
εἰσιν, item ante συνγεργ. Dial add μου εἰσιν, P εισιν. Ex Latinis vero: 
πὲ soli unt adiutores mei (am [Ὁ oin) regni (f vg ἐν regno) dei de f vg 
Ambrst al, item g Ii soli unt cooperatores t adiutores mei gunt in regno 
t um dei 


12. ς ante do blog non interpg [ χριστοι ,s Y eum anl. 17. 31. 37. 
39. 71. 78. 115. 116. vg cop arlipe Eutlialeod Augeorr et gr 10, 778 Pelag. 
Item r 78. 80. 8) arm εησοι; γριστον... ς χρεστοιν tantum eum DpEr 
ok al pler de fg go syrutr eth arbedw Chr Thart Dam Ambrat 
„rte: υοα περι | unte ὧν! „* un. ἡμῶν (sed lam ante us eorr. 
est) [ σταϑητε eum n' 23. 71. Euthaleod οἷς Ln Ti oryrt eum ue 
chETORKLT al pler Chr Thdrt Dam . . . 43. 55. 91. 116. 122.“ 219. e 
aer gser laser“ Amhrsted ven re πεπληροφορῆμ. (Gb) eum aA ποῦ" 
ro 10. 17. 31. 67“ 71. 218. syrp mg Euthaleod . . 6 πεπληρωμένοι 
eum bekkrr al pler zyrseh etp txt arm Chr Thurt Dem e arri: P 
om er] τοῖν (r 47. keer om) θέοι": D' leser ἃ 6 r. χριστοι 


13. πολὺν πόνον eum nA nOr 80. Euthaleod. Item Ὁ ΕΟ πολὺν κοσον. 
Item quod utrique respondet multum Laborem it vg go cap arm arlipe 
.. . 6 (= Gb 82) LM πολὺν eum Κι, al pler syrutr Chir Thdri Dam, 
item pbetez 17. 23. 47. our ζηλον. Item 10. 81. 71. 78. 137. πολιν 
ποϑον sive (ut 10. 81. 187.) 1. Ad., item 6. 67.“ πολιν αγωνα]Ϊ 
λαοδικια eum nacD'ror al paue Euthaleod“ . . 6 Lu TI λαοϑδικεια 
eum ΒΌΓΞΚΙ, al plu Euthaleod““ 

14. o αγαπητοσ: 17. dser om 

15. ασπασασϑε: τα" ασπαζισται, Gr“ -ζεται I λαοϑδικεα eum ΚΑΘῸ Ἢ 
ΟΚΡ al. . ς Ln Ti λαοδικεια e u]½m ΒΌΞΕΙ, al plu Euthaleod | γι φᾶν 
sie et. DoeL ... Lu rinsdr, ut ne Euthaleod | tar ono: 6 ora 
κῶν et Fo κατοιχοὸν ἰ αὐτὼ» eum nacr 6. 9. 17. 23. 84. 89. 47. 78. 
urups Euthaleod .. ς Ti αντοιν eum ὈΕΡΟΚῚ, al pler syrseb etp mg cop 
go Chr Thurt Dam al. Item Ln are eum Β 67“ gyrp txt. Item it 
vk eius 

16. ἡ ἐπιστολὴ (109. αποστολη): Β om. . . 8. 4. 35. 81. 73. 80. 108. 116. 
120. vgele (non item am ἔπ tol al, sed demid Raee epist.) eop add 


1, 7 
il 8 


2. 1 
ῬΙΝῚ 26 


No 18, δ 
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σίᾳ ἀναγνωσθῇ, καὶ τὴν ἐκ “Ιαοδικίασ ly καὶ ὑμεῖσ ἀναγνῶτε. 
rs 17 καὶ εἴπατε ACM βλέπε τὴν διακονίαν ἣν παρέλαβεσ ἐν 
κυρίῳ, ἵνα αὐτὴν πληροῖα. 
* 3, 1 18 Ὁ ἀσπασμὸσ τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλον. μνημονεύετε μου τῶν 
δεσμῶν. ἡ χάρισ μεθ᾽ ὑμῶν. 


arri, id quod Luebrus eonfirmat: „Non omittas prouomen hae. [ ἐν 
ri: ro t τῶν Ϊ λαοδικέων, ut ΒΌ ΕΚ οἷο... ΜΑΟΌ ΤΟΙ al mu (8 ap 
Serl, 8 ap Mith) Euthaleod καίων [ τὴν ἐκ (sro 49. g εν) λαοδικχ.: 
fog Ambrst al eam quae Laodioensium est (Ambra t est post quae pon), 
ἃ ὁ eam qui (e quae ἢ) laodiciam est, g eam quas in Laodo t as eia et 
λαοδικιασ αq,ẽ MA D “Tor al mu (c -καιασ).... 6 Lu TI λαοδικειασ eum 
ΒΌΞΕΚΙ, al plu Euthaleod. Ceterum formam da- eonflrmant etlam 
Latini, Iaodiciae (laudiciac) praebentes (eontra go laudeikala). 1 
και: Fro g n. . . b“ 1. 115. oer de Ambrat ra. fg Pelag 
non exprim (ita enim habent: Jacits ut et in Laodicensium ecelesia le- 
gatur, et eam (am ea) quae Laodicensium est vos legatis) 

17. ae: 17. praem τω Anne: yürotr 17. flentras (sie) 

18. ἡ χαρισ: 1 οἴῃ ἡ | μ. ὑμῶν sine ἀμὴν eum * HTd 17. 67" αὶ 
armroh aethro arlipe Euthalcod (additur αμὴν rubro in margine) 
Ambrst ... ς (Ξε Gb 82) add au eum nvepzxlr al pler dae f vg (ὁ 
syrutr eop armuse stmee Chr“ ete 


Subseriptio: (a) * 17. 47. 185. 170. al προσ κολασσαεισ (-λα- etiam 
x al mu; o- ΒΟΟΓΡΣΡΟΙΡ αἱ plu). Praeterea A add απὸ ρωμριη, 
ne ἐγραφὴ απὸ ρωμησ. Item Ρ u. κολοσαεισ ἐγραφὴ απὸ ρωμησ.... 
ὈῈ προσ κολοσσαεισ ἐπληρωϑὴ ἀρχιίται προσ φιλιππηνσιουσ, Ῥα 
ἐτελεσϑὴ ( -στὴ) προσ κολοσσαεισ aner προσ ϑισσαλονικαιουσ 
προτη (d & πρωτὴ ἐπιστολὴ)... X 18. 42. 109. 111. 118. 219. 238. 
al n. κολ. ἐγραφῆ απὸ ρωμησ δια τυχικου καὶ ονησιμου, 1, τον ἀγιου 
παύυλου ἐπιστολὴ πρ. κολοσσαεισ ἐγραψη απὸ ροιμησ δια τιιχικοιν καὶ 
ονησιμον ... G7. δε: πρ. κολασσαεὶσ ἐγράφη d. ῥώμησ ὑνὰ τυχικοῖν 
καὶ ὀνησίμου" λέγει δὲ τὴν λαοδικείαν περὲ rie πρὸσ τιμόϑεον α' 
ἐπιστολῆσ ὅτι ἀναγνωτε (Mtihael driyretat) ἐκεῖοε" εἰσ dase 
(aupra -κείαν) γὰρ ἐγράφη ἡ πρ. τιμόϑεον β΄ (εἰς) ἐπιστολὴ ἔχει ἡ 
προ. κολασσ. ἀναγνώσεισ ete. Esse „is ἐκ Ian.“ c pistulam 1. ad 
Tim. notavit Thphyl ad v. 16., ut etiam in schollis est, οὔ ap Mat- 
thaelum page . d ad colossenses explicit (eorr add missa a roma) 
inc ipit ad ꝓhilippenses, ſ g expl. ad colosseuses (f colosenses) inoipit ad 
theasalonicenses (f thesal.), f insuper add prima epistola, am eæpl. ad 
colosenses inc. ad thessalonicenses p, ſu al eæpl. ad coloss. ino. ad lao- 
dicenses, fluitaque epistula illa apoerypha subseriptum est: ezpl. ad 
laodicenses inc. ad timoteum J. (Miro modo vgeod marian spistulae ad 
Col. subseriptum habet: explicit epist. ad laodicenses, Rabet vernts 
CCL VIII. Subsequitur vero ipsa opist. lsta apoerypha, inseripta: 
inc. epist. ad laodieences. Cuius in subseriptlone est: eæpl. ad laodi · 
censes inc. ad Timotheum I.). Euthaleod προσ κολασσαεισ ἐγραφὴ 
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ΠΡΟΣ OETTAAONIK EIL A. 


J. 
1 Ibo καὶ Σιλουανὸσ καὶ Τιμόϑεοσ τῇ ἐκκλησίᾳ Θεσσα- τὸν ἢ 


λονικέων ἐν ϑεῷ πατρὶ καὶ κυρίῳ ᾿]Ιησοῦ Χριστῷ. χάρισ᾽ ὑμῖν καὶ a ru 1, κ οἷο 
εἰρήνη. 


απο ροιμησ ὑπὸ παυλου και τιμοϑεου δια τυχικοῦυ καὶ ονῆσιμονυ ... 
ς (Gb 852) πρὸσ κολοσσαεῖσ (κολοσσ- 6, ς κολασσ-) ἐγράφη ἀπὸ 
ῥώμησ διὰ τιιχικοῦ καὶ ὀνησίμου eum Κι, al plu ete. Aguoscunt απὸ 
ρωμῆσ et. 4 or gyrutr deor; contra cop soripta Athenis. Ad verbs 
δια τυχικοῦ καὶ ονησιμου cop are arllpe add a μαρκοιυ, 817. 116. al 
paue habent δια tixix. x. τιμοϑεέουν καὶ ονησιμου, yr tantum δια 
τυχικου. In mul tis oro notantur: o (sie xvIL al plu; al paue or, 
orů, arllps 812), * στιχῶν τ΄, Ῥ στιχων q. Praeteres in pauels eum 
Euthallo numerantur arayv. F, e. (arlipe κεφφ. ς΄). Β a capite 
n ade pergit; am eapp 29 numerat, ſu al 81 (uumeris 30 et 81, 
qui desunt in am, ad vv. 17 et 18 eapitie 4. positis). 


ABR 17. al προσ ϑεσσαλονικεῖσ (Β" -»ε.-) α΄, item go cop basm. Item 
al mu n. ϑεσσαλ. ἐπισε. πρωτὴ εἶνο α΄, al et gyrutr ἐπιστολὴ παυλ. 
sive παυλοι ἐπιστ, προσ θεσσαλ. πρωτὴη ... D ἀρχέται προσ to- 
σαλονικεισ α΄, r ἀρχεται προσ ϑεσσαλονικαιοιν προτῆ, d ἀαρχ. προσ 
ϑεσσαλονικαιουσ α΄ πρωτὴ ἐπιστολὴ ... I. του αγιου ἀαποστολου παυ- 
λοι ἐπιστολὴ προσ ϑισσαλονικεισ πρωτη, »παῦυλου ἐπιστολὴ προσ 
ϑισαλονικεισ α΄ ... ς9 Gb ὃ: παυλου (se add τον αἀποστολοι») προσ 
(ς9 ἡ πρυσ) ϑισσαλ. nr. πρωτη, ς ἡ του αγιου παυλου πρ. t- 
σαλ. πρωτὴ εἐπιστολη. 


I. 1. σιλουανοσ eum ΜΑΒΚᾺΡ δὶ omnvi ΟΥ3,816 Euthaleod ete, item δέΐνα- 
nus fg r Vg... ὈΕΡΕΓΟΒΓ σιλβανοσ, item d e gilbanus r ϑεσαλονι- 
καιὼν (pro καὶ male editum za rar.: & syrb praem 0 . . 4 87. 
116. 8 peer vgeix basm aeth armms Didtri 41s Ambrst Pelag add ἡμων 
a χυρίιω: demid hard“ ſuviet allachm gyrseh eth add ἡμῶν... 4 
17. x. κυριου, ae pergunt, ut et. Der al, νησου χριστου | εἰρηνή ine ad · 
ditam eum Bro 47. 78. 115. οδἰἰχὶ f g rug (et. am harl demid) syr 
seh stp txt baom arm aethrom Orint 4,465 (vide post) Chris com Thphy! 
Ambrst al. Sie vero Orint J. I. „Ad These. vero prims ita habet: 
(i ratia vobis et har, et nihil ultra“. Id quod confirmat et. Luebruts: 
„Non addus: a deo patre nostro et domino lesu Christo“ . .. ς (Gbe) 
add an O, παῖροσ ἥμων (0κ 80. leer Clirꝰ txt od Thurt Dam 


Ool 1. 8 
2 Tu t, ὃ οἷο 


21u 2. 18 


Leo 4, Ὁ 


8. ἘΝ 8, 7 86 
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2 Loxucrubhe τῷ θεῷ πάντοτε περὶ πάντων ὑμῶν, μνείαν 


ποιούμενοι ἐπὶ τῶν προσευχῶν ἡμῶν, 3 ἀδιαλείπτωσ μνημονεύοι- 
τεσ ὑμῶν τοῦ ἔργυν τὴσ πίστεωσ καὶ τοῦ κόπου τὴσ ἀγάπησ καὶ 
τῆσ ὑπυμονῆσ τῆσ ἐλπίδυσ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿ησυῦ Χριστοῦ ἔμπρο- 
σϑεν τοὺ ϑεοῦ καὶ πατρὸσ ἡμῶν, 4 εἰδύτεσ, ἀδελφοὶ ἡγαπημέτοι 
ὑπὸ τοῦ θεοῦ, τὴν ἐκλογὴν ὑμῶν, 5 ὅτι τὸ δὐκγγέλιον ἡμῶν οὐχ 
ἐγενήθη εἰσ ὑμᾶσ ἐν λόγῳ μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν δυνάμει καὶ ἐν πεεῦ- 
ματι ἁγίῳ καὶ πληροφορίᾳ πολλῇ, καθὼσ οἴδατε οἷοι ἐγενήθημεν 
ἐν ὑμῖν δὲ ὑμᾶσ. 6 καὶ ὑμεῖσ μιμηταὶ ἡμῶν ἐγενήθητε καὶ τοῦ 
κυρίου, δεξάμενοι τὸν λόγον ἐν ϑλίψει πολλῇ μετὰ χαρᾶσ πνεύμιε- 


tol om, dee om πατρ. M.) καὶ κυριον ([οἱ cop aethpp add ἡμῶν) σον 


.- χριστον, item Ln [απὸ - . v0. ], cum nacvip REIT al pler ἀ ὁ ſu 


8 


tol cop syrp e.“ aethpp Chris txt Euthaleod Thdrt Dam 


. περι (O περι παρε nee eorreetum) xarre (Κ om) μων: C r om e 


Hear sine ὑμων eum nA 17. 67 123“ am barl““ allaehn arm 
Euthaleod .. . f add ὑμων eum necbzroxrr δὶ pler ἃ ὁ fg r vrele 
(et. fu demid tol; neo allter zyrutr cop baem aeth) Chr Thurt Dau 
al Ambret al:: ef Eph 1, 16] ποιουμένοι: Ο" 17. deer ποιουμέενγοσ, 
item d e faciens  ἡμων: A ὑμων 


. ἀδιαλειπτωσ: Ὁ" αδιαλιμπτωσ et Do -A % (i per ineuriam ju- 


taeto relieto) [ ὑμῶν τον ἐργ. τησ πιστεωσ: ὈΕΡα it vg syruir οορ 
baam Ambret al rov ἐργον (vd to teh] τ. mr. ὑμων του κοσουν 
(17. r. σκυπου) et τῆσ ὑπομονησ: D' ro τὸν vor et τὴν ὑπομιόνῆν, 
item (post operis dei vestrae) r Laborem et rustinentiam, item (post 
reminiscentes t rememorantes pus te) g Laborem οἱ patientiam 10 
(19. Kser tol praem xa.) ἐλπιδοσ: 4 om, item Ambrstizt, sedeon μὲ 
dei nutu per fcerent opus coeptum, promti in ctudio caritatis et patientia 
et epei (edd dei) adventus domixi οἷο 

τον dn eum nacxr all gab basm. . . ς LI Ti om ron eum ΒΌΕΡΣΟΙ, 
al pler Chr Kuthal Tudrt Dam al 

nn eum AnbRroxLr ste: ὁ του θέον, κ ro ϑέον ἡμῶν Ϊ εἰσ μασ 
eum ΒΟ κι, ali pler Euthaleod Thurt Dam. Item r ἐν τειν... Gb 
Ln προσ υμασ eum Acro 38. 85. 73. 115. 118. Chr Tphyl ... 46. 
4% „Mag. Ex L. atinis r in vos, f vg Ambrst ad ros, ἃ ὁ VIgilvarin 
apud vos, g ad t apud vors. oro: Dbxx 92. 114. 130. ler Euthal 
ood μόνω x. ἐν πνευματι: 1. 2. 4. 17. 67“ 73. 121. 122. als er 4d 
paue de tol cop Thdrteod Dam om ἐν Ϊ καὶ πληροφορια eum un 17. 
48. 219. r tol sah cop bam . ς LI TI u. ἐν ξληροφ. eum ΑΟΌΕΕΟΚ 
Lr al pler def g vg Chr Euthal Thart Dam Ambrat [ ἐν ὑμὴν eum 
ΒΌΞΕΟΚΙ, al pler r def g vg rell Chr Euthaleod Thdrt Dam αἱ 
Ambrst al . . nAcr 17. 81. 39. 49. 67“ fer am om ἐν (:: post -- 
μεν). Commendat dativum 1 These 2, 10. At viz ad ute quadrat δὲ 
τμασ. 
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„ Ὁ - — ΩΣ 

700 ἀγίου, 7 ὥστε γενέσθαι ὑμᾶσ τύπον πᾶσιν τοῖσ πιστεύουσιν 
9 - 3 * 3 -- ἢ .ἅ 9 9 K . * * 
ἐν τῇ MuM καὶ ἐν τῇ Ae. 8 ἀφ᾽ ὑμῶν γὰρ ἐξήχηται 
4 7 - 1 3 L 7 Ἂν 9 * 2 7 οἵ 
ὁ λόγοσ τοῦ κυρίου οὐ μόεουν ἐν τῇ ακεδονίᾳ καὶ ἐν τῇ Ala, 
᾽ 922 1 ’ ε 7 e e 4 1 * 7 
ἀλλὰ ἐν παντι τύπῳ ἡ πίστισ ὑμῶν ἡ πρὺσ τὸν Oe ἐξελήλυϑεν, 
Gore μὴ χρείαν ἔχειν ἡμᾶσ λαλεῖν τι Y αὐτοὶ γὰρ περὶ ἡμῶν ἀπ- 

« 4 * LI 4 4 — * — E 7 
αγγέλλουσιν ὁποίαν εἰσοδον ἔσχομδν πρὺσ ὑμᾶσ, καὶ πὼσ ἐπεστρέ- 
wre πρὺσ τὸν ϑεὸν ἀπὸ τῶν εἰδώλων δουλεύειν θεῷ ζῶντι καὶ 
ἀληϑιῳ, 10 καὶ ἀναμένειν τὸν υἱὸν αὐτοῦ ἐκ τῶν οὐρανῶν, ὃν 
ἤγειρεν ἐκ τῶν νεκρῶν, ]ησοῦν τὸν ῥυόμενον ἡμᾶσ ἐκ τῆσ ὀργὴσ 
τῆσ ἐρχομένησ. N 


— — — - 


6. καὶ τ, κηρίου r Ambrst et ipsius domini . . 4 κι r. 00, 10. 39. K. τ. 
χριστον | χαρασ: Β add x. 


7. τύπον (Gb) eum 50" 6. 17. 23. 46. 47. 67“ 73. (et Dez 49. τυπησ) 
de fr vg sab cop basm syrseh aro arm eth Euthaleod Ambrst al 
. ς rnνν eum nacrsruxL al pler g syrb Chr Thart Dam al] xtes 
ἐν Τὴ ar. eum nanchzror nl de fg vg Chr Euthaleod Thurt 
Ambrst al.. . ς (= Sz, ex cum) om ἐν eum Rl. al sat mu r enh eap 
ubasm Dam; item 1. 7. 37. 44. 47. 123. 238. al plus “s (8 ap Seri) Chr. 
om ἐν Τῇ 

8. A 1. 4" om αφ "μῶν γαρῷ us que αχαια, transiliens ab ἐν τῇ αχαῖα 
(v. 7) ad axe hoe versu. J ye et. μϑ... n' Κϑοῦ om Ir. κύριον et. 
ns d e ( κῖ vg syrscb etb txt sah cop arm neth οἷο... *“ 46. basm 
syrb mg r. O καὶ ἐν τή αχα. eum chRTORL al plus“ de f g vg 
Euthaleod Cyribes d Dam Ambret .. . ς (= Gb 82) Ti om ἐν τῇ 
cum n 17. 37. 47. al mu er sah cop baam Chr Thurt Tphyl [ add 
(sie n, ABC D' rar οἷς add) ἐν eum (et“ ete) ABCD' rr 17. 37. 57. 
72. 78. 116. def g ram ſu demid tol allsebi sah cop basm syrutr 
arm (aeth praeterea pro alia) Euthaleod (Am brst diſſerunt edd) . ς 
e καὶ ἐν eum ben“ Kl. δ] pler vtele Chr Cyrthes 386 Thürt Dam 
ἡ πιστιυμῶν: Dr“ 121. ἡ mr. ἡμῶν Ϊ e ἡμασ (n“ eser basm 
"μασ) cum ΜΑΒΟΒΈΡΟΡ al plus“ Euthaleod Thdrt .. ς ἡμασ (x al 
pluss Dam ὑμασ) r eum El. al longe plu Chr Dam. Sie Latinl: 
ita ut non gi opus nobis, fer vg ia ut non git nobis necesse, g ita ut non 
necesse Rabere nos t nobis, Ambrst ita ut non necesse abeamus no 
λαλειν: C παλιν 

9. περι ἡμῶν: Β al ſere de sah basm cop (male vertit Wilk.) Thuͤrt 
Dam Oee 2% ὑμῶν [ απαγγελλουσιν: pro al muvi (4 2p Seri) 
«ἐλοισιν (De -ἐλουσιν, oser -ελοῦσιν) ... r adnuntiatis j ἐσχομεν e m 
nABCDErORLT al longe plu (omn 13 ap Seri) def ΚΙ νὰ sah basm 
cop syrutr arm Chr Thdrt Thphylms Ambrst al . . ς (= Gb Sz) ἐχο- 
μὲν eum minus vlx mu Euthaleod Cyrthes ˙ (gelltrin 88 ἐσγηκαμεν) 
Dam al 

10. ἐκ των γέκροιν c. unrrO r al plu (omn 18 ap Seri) Chr Euthaleod 
FTudrt Dam Thphyl ... ς (= Gb Sz) om tos eum Ack al mu arm Eus 


Act 14, 16 
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Act 10, 18 εν 


O 1, 10 


Pull 1, 6 


10 δ, 41. 4 


II. 

1 Auroi γὰρ οἴδατε, ἀδελφοί, τὴν εἴσοδον ἡμῶν τὴν πρὺσ ὑμᾶσ, 
ὅτι οὐ κενὴ ycyurer, 2 ἀλλὰ προπιιϑόντεσ καὶ ὑβρισθέντεσ H 
οἴδατε ἐν (ψιλίπποισ, ἐπαρρησιασάμεϑα ἐν τῷ ϑεῷ ἡμῶν L, 
πρὸσ ὑμὰσ τὸ εὐαγγέλιον τοῦ θεοῦ ἐν πολλῷ ἀγῶνι. 3 ἡ γὰρ παρα- 
κλησια ἡμῶν οὐκ ἐκ πλάνησ οὐδὲ ἐξ ἀκαϑαρσίασ οὐδὲ ἐν ddl, 
4 ἀλλὰ καθὼσ δεδυκιμάσμεθϑα ὑπὸ τοὺ ϑεοῦ πιστενθῆναι τὸ eu- 
γέλιον οὕτωσ λαλοῦμεν, οὐχ ὧσ ἀνθρώποισ ἀρέσκοντεσ, ἀλλὰ ϑεῷ 
τῷ δοκιμάζοντι τὰσ καρδίασ ἡμῶν. ὅ οὔτε γάρ ποτε ἐν λόγῳ κολι-- 
κίασ ἐγενήθημεν, καϑὼσ οἴδατε, οὔτε ἐν προφάσει πλεονεξίασ, 
ϑεὸσ μάρτυσ, Ὁ οἵτε ζητοῦντεσ ἐξ ἀνθρώπων δόξαν, οὔτε ἀφ᾽ 
ὑμῶν οὗτε ἀπ᾽ ἄλλων, δυνάμενοι ἐν βάρει εἶναι ὧσ Χριστοῖ n- 
oroö,, 7 ἀλλὰ ἐγενήθημεν ἥπιοι ἐν μέσῳ ὑμῶν, d ἐὰν τροφὺσ 


dem 318 (κατὰ τὴν λέγουσαν γραφὴν" οΥ ὁ πατὴρ ἤγειρεν e ψέκρ.) Οος 
Ι ἐκ re eum na 17. 73... . ς Ln ΤΊ ano rug eum ΟΌΡΕΡΟΚΙ, al pler 
Chr Thurt Dam al. Item it vg αὖ ira. 


II. 1. την πρυσ νμασ: ro om την. Cf et. it vg introitum nostrum ad vos. 

2. αλλα sine και eum ΒΑΒΟΌΞΡΟΚΕΡ al plu (omu 13 up Seri) f g vg zal 
cop basm syrutr arm Chr Euthaleod Cyrthes 358 Thdrt οἷς... ς db 
82) add καὶ eum minuse mu de I nr ἐπαρησιασαμεθα (y -σεια- 
σαμεϑα)} ἐν τω θεω: D“ um ro 

8. οὐδὲ ἐν dl. eum nAuch'ror 17. 38, 89. 47. 87. 73. 8% cattxi Euthal 

cod . g Tl οὔτέ eum bekxL. al plor Chr bis ΤΠ} τὶ (sed etlam our. 
εξ ακαϑαρδ. liabet) Dem al 
4. δεδοκιμασμεθα: να δεδοκειμασμενοι (sed f g probati δεινὴ) o: 
anο O eum „*ncp'r 67“ 114. 122. beer Clem Basregs 411 et 
διέ Oe. ς τω Ot cum neapegraxl al pler Chr Euthaleod Tldrt 
Dam ad h. I. etparalls n (et pari⸗) 
. κολακιασ e. Ach rr al (2 ap Seri) Dambarls . . 6 Ln ΤΊ -κειασς. ube 
Kreil. al plervi r προφασει e. n AcDRroxLr al pler Basregg 510 Chr 
Euthaleod Thdrt Dam ad h. 1, etparall sii . . . nen 17. 89. 47. aer Clem 
ais %? ἢ) ᾳ 2618 δυο. reg δ15 A ntloch o PDmparis om ἐν I Oe: ro 0 0100 
6. αφυμων:α αφήμων an aller e. nanck eil al sat mu Busbapt e Chr 
Euthaleod Thdrt.. . Ti ano αλλ. eum Drrorr al pluvi (12 ap Seri) 
Dam ad h. I. etparalls1i (et. paris) al. Praeterea o“ utvl add τινων 

7. alla ἐγεν. eum un.. . ς Ln TI αλλ ἐγ. eum Δουκεοκϑ οἷς | ἡπίιοι 
eum μελοῦροκκι,ρ 17. catixt al longe plu syrutr ah basm arm 
Clemsie Or, 730 eteat cor se Basrogg % eteth ne Chr Euthaleod Thurt 
Dam ad h. I. (sed parall 511 etparis om hane vocem) Thphyl. Ita enim 
Curso exponlt: τουτέστιν οὐδὲν φορτικὸν οὐδὲ ἐπαχϑὲσ οὐδὲ βάρι' 
οὐδὲ κόμπον ἔχον ἀπεδειξάμεθα. Similiter Oee. Item Thurt: ἔδεεξε 
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L U 8 ἊΝ [2 * ε 5 E “- 7 — 
ϑαάλπῃ τὰ ἑαυτὴῆσ τέκνα, 8 οὕτωσ ὑμειρόμενοι ὑμῶν εὐδοκοῦμεν 
— e » 3 7 * 3 - “- U 4 * 4 
μεταδοῦναι ὑμῖν οὐ μόνον τὺ ευαγγέλιυν τοῦ ϑεοῦ ἀλλὰ καὶ τὰσ 
ἑαυτῶν ψυχασ, διότι ἀγαπητοὶ ἡμῖν ἐγενήϑητε. 9 μνημονεύετε γάρ, 
ἀδελφοί, τὸν κόπον ἡμῶν καὶ τὸν μύχϑον᾽ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ ἐργα- 
ζύμενοι πρὸσ τὸ μὴ ἐπιβαρησαί τινα ὑμῶν ἐχηρύξαμεν εἰσ ὑμᾶσ τὸ 


— 


διὰ τῇσ εἰχόνοσ καὶ τὴν ἠπιότητα καὶ τὴν κηδεμονίαν. Thphyl vero: 
ἤἥπιοι, τουτέστιν πρᾷοι, ἀβαρεῖσ. Addit vero etiam: ἢ καὶ νήπιοι ἐν 
μέσῳ ὑμῶν, τουτέστιν ἀχέραιοι, ἀφιλόδοξοι" τὸ γὰρ νήπιον οὐδὲν τοι- 
οὗτον loyib ra... . . Lu νήηπίοι cum u' 5. 38. 26. 81" 87. 
39. 74. 87. 1095, 114. 115. 137. 3195 ster de ἔκ vg (δὲ Latini 
pernuli, nec aliter Aug Hier Am brst ete) eop aeth Clemi edd (quam 
eodieum leetionem confirmat contextus; pergit enim: ἤπιοσ οὖν ὁ 
rij moe) Or eint s, 116. 37 Cy rthes . Seribit autem Or, % jn h. l. 
οἷς: καὲ παΐλοα δὲ ὡσ ἐπιστάμενοσ τό τῶν γὰρ τοιούτων ἐστὶν à βα- 
σελείᾳ τῶν οὐρανῶν, δυνάμενοσ ἐν βάρει εἶναι ὧσ χριστοῦ ἀπόστολοσ, 
ἐγένετο νήπιοσ καὶ παραπλήσιοσ τροφῷ ϑαλπούσηῃ τὸ ῥἑαυτῆσ παι- 
δέον καὶ λαλούσῃ λόγουσ ὡσ παιδίον διὰ τὸ παιδίον. I. ebrug adnotat: 
„Iuterpres vertit parvuli, quod alii lenes.“ :: potior ἃ testibus auetorl- 
tus sine dubio est leetioni νηπίοσ. At illa quidem parum eonvenit 
verbis quae sequuntur: ὡσ ἐὰν τροφοῦ ϑαλπὴ εἴς, quam vis non offen- 
derint Origenem. Accedit quod ΘΓ ΙΜΕΝΗΜΠΙΟΙ scriptura continua 
faeile in ΘΙΙΜΕΜΜΙΙΠΙΟΙ depravari poterat. 40 17. ἐμμέσω | 
d tar eum nencp'ꝰ rr al mu Or? Chr Euthaleod Cyrtbhes 2 Dim 
parall 611... g ὧν eum nA DeERK IL, al longe plu Clem 100. 210 Or,. 784 
Eusesa 3s Thurt Damparis f Gal: KLT al paue Damparies θαλπει 


1 Th 8, 8 


8. 017%. e. AucDEroxLr al's Baregg 510 odd Euthaleod Thphyl (ὁμειρό- 


μενοι ὑμῶν, τουτέστε προσδεδεμένοι ὑμῖν καὶ ἐχόμενοι ὑμῶν, παρὰ 
τὸ ὁμοῦ καὲ τὸ εἴρον, τὸ συμπλέκω. τινὲσ δὲ ἱμειρόμενοι ἀνέγνωσαν, 
drr τοῦ ἐπιϑυμοῦντεσ. οὐκ ἔστι δέ.) . . ς ( Gb Sz) ἐμειρομενοι εὔὐπὶ 
minus sat mu Busen 878 Basregs 511. 411. 418 etbept e Chro (exponit: 
τουτέστιν ἐπιϑυμοῦντεσ᾽ οὕτωσ ὑμῖν προσδιϑέμεθα, φησίν, ὅτι εἴς) 
et %% Cyrihes 2 Tdrt Dam. Vertunt Latini desiderantes. 1 ευδο- 
κουμὲν Οὔπ| nacDpRTORK LT ete. . B ηυδοκουμεν, 17. εὐδοχήσαμεν. Cf 
et. f vg rolebamus, d e g llieres als Au, bret cupi¹“U,Vtç ⁵Augop mon pla- 


cet. 1e: 3. 81. 57. 78. 74. 8er gerr 4] aliq arm μον [ ἐγενηϑητε 


(Oh“) eum nAnο²D⁰ET u al plus“ Basregg 418. eih 21s Euthaleod .. g 
(S S2) γεγενησϑε eum K al plu Baseth 9 dd Chi Thdrt Dam αἱ 


9. μνημονευετε y: 47. γινωσκετε αδελφοι: Ῥαγαπητοι ] tor χοπον 
iH. κι τὸν μοχϑον: u praem καὶ unte τὸν 0% . . 39, 120. 219“ 
als sor al aliq των κοπὼν οἱ των μοχϑων Ϊ νυκτοῦ sine copula e. uaB 
Ὁ ΣΟΙΡ al ἃ ὁ fg mes vz sah cop basm syrseh etp tat aeth Bas eth 859 
Chrsio Eutha leod Cyrtbes 389 Thphyl Ambret al. . ς (= Gb 84) add 
rag eum pekxl. al sat mu (? tantum om apud Seri) syrb ms arm Clur 
800 Tudrt Dam ra (per incuriam) κηρνξαρμεν | εἰσ υμασ et. uu. . κ᾿ 
ter, eser ,:αꝰα : 

Tiscuxx Dbonr. N. T. ed. 8, 48 


Col Δ, 10 
Eph 4, 1 


* 
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εὐαγγέμον τοῦ θεοῦ. 10 ὑμεῖσ μάρτυροσ καὶ ὃ ϑεύσ, o ὁσίωσ 
καὶ δικαίωσ καὶ ἀμέμπτωσ ὑμῖν τοῖσ πιστεύουσιν ἐγενήθημεν, 
11 καϑάπερ οἴδατε ὡσ ἕνα ἕκαστον ὑμῶν ὡσ πατὴρ τέκνα ἑαντοῦ 
παρακαλοῦντοσ ὑμᾶσ καὶ παραμυθούμενοι, 12 καὶ μαρτυρόμενοι 


e τὸ περιπατεῖν ὑμᾶσ ἀξίωσ τοῦ θεοῦ τοῦ καλοῦντοσ ὑμᾶσ εἰσ 


τὴν ἑαντοῦ βασιλείαν καὶ δόξαν. 

18 Καὶ διὰ τοῦτο καὶ ἡμεῖσ εὐχαριστοῦμεν τῷ θεῷ ἀδιαλεί- 
πτωσ, ὅτι παραλαβόντεσ λόγον ἀκοῆσ nag ἡμῶν τοῦ θεοῦ ἐδέξα- 
σϑε οὐ λόγον ἀνθρώπων ἀλλὰ %, ἐστιν ἀληθὼσ λόγον θεοῦ, 
ὃσ καὶ ἐνεργεῖται ἐν ὑμῖν τοῖσ πιστεύουσιν. 14 ὑμεῖσ γὰρ μιμηταὶ 
ἐγενήθητε, ἀδελφοί, τῶν ἐκκλησιῶν τοῦ θεοῦ τῶν οὐσῶν ἐν τῇ 
᾿Ιουδαίᾳ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, ὅτι τὰ αὐτὰ ἐπάϑετε καὶ ὑμεῖς ὑπὸ 


10. .: H 817. 116. demid add γαρ I μαρτυρεσ: "κ΄ add tere, ut 
it vg οἷο | α N. ¶ Oe o, Y προσ (eum puneto sub o) αγιεοσ (ole) 

11. οἰδατε ὧσ: να od. πωσ. Reddunt def g m vg gualiter (antes v. 
10. idem guam sancte). Libere Ambrat sieut scilis, et guomodo. Ϊ εαὖ- 
του: Hr (et. Chr mose semel) arro [υὑμᾶσὲ M om 

12. καὶ μαρτυρ.: Ar 114. om; item sah bam om z [ μαρτυρομέενον 
eum unnbetekxRXL. 17. al plus“ (10 ap Seri) Chr Dam Oc. . 6 Ln 
μαρτυρουμεένοι eum D' ro 37. al sat mu Euthaleod Thurt Thphyl 
περιπατεῖν (Gb) eum ΜΑΒΌ ΤΩΡ 17. 31. 87. 89. 71. 116. 187. 177. 
krer 40leet al Euthaleod ς περιπατῆσαι cum Dexxr al pler Chr 
Thdrt Dam al I καλουντοσ um ΒΌΚΡΟΠΚΙΡ al pler Clir“ e 511 Kuthal 
od Dam al; item g vocantis, d 6 ayrp mt gui vocat . . Μὰ 23. 81. 89. 
57. 71. 18. Chr Thurt χκαλεσαντοσ, item gui σοοανὶξ ( m vg go 
zyrutr zah cop basm arm Ambrst: : ef Gal 1, 6 τοι; καλεσαντοῦ ὑμασ 
ἐν χαριτι (et. 1, 15) οἱ 5, 8 ἐκ τοῦ zalo ro ὑμασ (et. Ro 9, 11) 
2 The 2, 14. 2 Tim 1, 9. 1 Pe 1, 16. 2, 9. 5, 10. 2 Pe 1, 8. J εἐαντον 
non fluctuat: in ed. mes cod. D ἀντου ex errore preli prodlit. 

18. καὶ δια τουτο eum ΜΑΒΡ cop syrb Eutbhaleod Thdrteod Ambret 
(Ideogus et nos) .. ς om καὶ eum DpryronxL al omnvi it vg syrsch ah 
basm arm aeth go Chr rell Augpraed ss 4] [ Ὁ" αδιαλινπτωσ] nag - 
λαβοντεσ: d g inter lineas add a nobis ἀφ μων, quae quidem delendi 
notam aeeeperunt postquam animadversum est sequl παρ μων, qui 
bus superseribebatur a nobis. Valult ad hane eonfuslonem quod vg 
statim post om accepissetis habet a nobis. I παρ ner: r 78. vg 
Ambret Aug al post παραλαβ. pon terer αληϑωσ eum Abrronxir 
al fere omn (130. αληϑεσ) ἃ ὁ f g vg sah baem syrutr Chr Euthaleod 
rell Ambret Aug al.. . ua 17. cop αληϑ. ἐστιν... n“ om a 
Sten: Ρ cou Gt. ἐν un: u ἐν ἥμιν 

14. τα aura cum ΜΒΌΚΡΟΚΙΡ al pla (omn 13 ap Seri) Or et δι6ι 
Euthaleod sto. Reddiderunt eadem it vg οἷο... ς (= Gb 82, sed Gb') 
ταὐτὰ (hoe accentu) eum 4 al vix mu Dial“ (editum ταῦτα) fn 
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τῶν ἰδίων συμφυλετῶν, καθὼσ καὶ αὐτοὶ ὑπὸ τῶν ᾿Ιουδαίων, 
15 τῶν καὶ τὸν κύριον ἀποκτεινάντων ᾿Ιησοῦν καὶ τοὺσ προφήτασ, 
καὶ ἡμᾶσ ἐκδιωξάντων καὶ ϑεῷ μὴ ἀρεσκόντων καὶ πᾶσιν ἀνθρώ. 
ποισ ἐναντίων, 16 κωλυόντων ἡμᾶσ roco ἔθνεσιν λαλῆσαι ἕνα σω- 
ϑώσιν, εἰσ τὸ ἀναπληρῶσαι αὐτῶν τὰσ ἁμαρτίασ πάντοτε. ἔφϑα- 
σεν δὲ ἐπ᾿ αὐτρὺσ ἡ ὀργὴ εἰσ τἕλοσ. 

11 Ἡμεῖσ δέ, ἀδελφοί, ἀπορφανισϑέντεσ ἀφ᾽ ὑμῶν πρὸσ και- 
οὖν ὥρασ προσώπῳ οὐ καρδίᾳ, περισσοτέρωσ ἐσπουδάσαμεν τὸ 
πρύσωπον ὑμῶν ἰδεῖν ἐν πολλῇ ἐπιθυμίᾳ. 18 διότι ἠθελήσαμεν 
ἐλθεῖν πρὸσ ὑμᾶσ, ἐγὼ μὲν Παῦλοσ καὶ ἅπαξ καὶ dig, καὶ ἐνέκοψεν 
ἡμᾶσ ὁ σατανᾶσ. 19 τίσ γὰρ ἡμῶν ἐλπὶσ ἢ χαρὰ ἢ στέφανοσ καν- 
χήσεωσ ἢ οὐχὶ καὶ ὑμεῖσ ἔμπροσϑεν τοῦ κυρίου ἡμῶν Tyooõ ἐγ τῇ 
αὐτοῦ παρουσίᾳ; 20 ὑμεῖσ γάρ ἐστε ἡ δύξα ἡμῶν καὶ ἡ χαρά. 


ue: Or“, ante τα aura pon (non items ) .. Der“ om I ὑπὸ pri 
. 'r Or ed wetet απὸ [συμφυ- ut nancRTT eto. . Dzro cur- 
φυ- uno see. . d ano 


15. των και τ, κυρ. ἀποκτ. ιησουν: beer των nor. τὸν χυρ. ἰησουν... 
4. 177. 178. Ori, (non items % Chro (non item“ tt) et 1,70 οἱ 168 
(libere et. %%) 4] om nõνõ,e. Item Tertwares, is utvid, vide infra. 
προφητασ οὔπι ΜΑΒΌ ΕἾΣΑαΡ 17. 67“ 71. 80. 137. 177. 178. 179. it 
vg sah cop bam arm aeth Ori. 8, 44 etint % Dial: Eutba loo 
Tertmare 8, is („imputando etlam dominl neeem, qui et dominum inter- 


2 
Phil , 1 


8, 18 


fecerunt, dicendo, et prophetas eue: licet ὁμοθ adlectlo sit haeretiei“) 


Ambrst . . . 6 ( Gb 8:2) praem ἐδιουσ eum Dbetex“ KL. al pler syratr 
go Chr Thurt Dam al Meiontert (vide ante) [ ἡμασ: ς (non Item 6 
Gb Ss) ὑμασ :: ex errore utvi v (vitiose, ut tot alia) ἐδιωξανεων 
 αρεσκοντων: d ἀαρεσαντων (f vg Ambrst et deo non placent, g et deo 
non placentibus; contra ἃ 6 harl“ et deo non placuerunt) ἰ ἐναντίων: 
Ὁ" 87“ der “τον 

16. % σωϑωσιν ... r v σωϑήσονται I τα΄σ ἁμαρτιασ: n om [ ἐφϑα- 
σεν eum nacobetexroxLr al omnvid Or.78 41. 8.105 Euspe 187. 881. 488. 486. 
448. 406 eteel si Chr Euthalsod Thdrt Dam al.. . Ln ἐφϑακεν eum ΒΌ" 
] ἐπ αὐτουσ! 8 f vg Or (non item, 4 ante εἰσ τελοσ pon ἢ 
ο0γὴ et. Orbis Eusssepe ste. . Dre it »g 80 Ambrst al add cor 
s ton 

17. απορφανισϑέντεσ: 6e 1624. (sed iam 1688. vitium corr. est) aro- 
φα- Ϊ ἑσπουδασαμεν: ru -δασμεν 

18. dor (Gb') eum μαβο σαρ 17. 33. 37. 39. 61." 71. 18. 137. Euthal 
ood . 6 dio eum perl al pler Chr Thurt Dam al  ἐνεκοψεν: 70 
121. αψνεκοψ. 

19 elite: 17. 72. 1085 praem ἥ ot. καυχησέωσ: Α ore. ay · 
σεωσ, Item Tertres earn & erultationis corona Ϊ ἡ οὐχι οἱ. u. . n“ om 

485 


A , 16 
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III. 


1 Διὸ μηκέτι στέγοντεσ ηὐδοκήσαμεν καταλειφθῆναι ἐν᾿ A0 
ψαισ μόνοι, 2 καὶ ἐπέμψαμεν Τιμόϑεον, τὸν ἀδελφὺν ἡμῶν καὶ 
διάκονον τοῦ θεοῦ ἐν τῷ εὐαγγελίῳ τοῦ Χριστοῦ, εἰσ τὸ στηρίξαε 
ὑμᾶσ καὶ παρακαλέσαι ὑπὲρ τῆσ πίστεωσ ὑμῶν 3 τὸ μηδένα σαΐ. 
γεσϑαι ἐν ταῖσ θλίψεσιν ταύταισ. αὐτοὶ γὰρ οἴδατε ὅτι εἰσ τοῦτο 
κδίμεθα᾽ 4 καὶ γὰρ ὅτε πρὸσ ὑμᾶσ iner, προελέγομεν ὑμὶν ὅτι 


4 ἐμπροσϑὲν (ΟὟ en-): 17. praem μαλλον | τ«ησου a vum nan DEIN 
al plus“ de am ſu““ allachn syrutr Thurt Dam Oe (Ambrat fluet 
lectio) ... ς (boo) add γριστου eum vol al plu vgele ſu' demid tol 
barl go sab cop basm arm aethi Chr Eutbaleod Tuphyl Tertres earn 


20. 1 et. n. . . u 109. om (item edd Compl al) 


III. 1. διοῖ u διοτι ] ηδοκησαμεὲν eum uur cattzt Baseth us . 6 Ln Ti 
εὐδοκ. eum ὈΈΨΟΚΙ, al omnvid eto 


2. Ὁ" ἐπεένψαμεν καὶ διάκονον τον ϑεον (ΟΘ΄ 82) cum nnr (in u ed. 
1865. male ezeidit τον) 67“ 71. 18. 187. vg (ſu κεϊπέρέν. ἀονείκέ, harl“ 
om dei) go cop basm (sah omiseso x. On syrb txt arm παῖ UBaseth 256 
Euthaleod Pelag .. . Gb Ln Ti a. συνέργον t. Ot eum D' ἃ 6 Ambrst. 

Similiter arm καὶ σνγέργ. του teh. τον ϑέου καὶ πατροσ ... Β nil 
nisi za συνεργὸν (α΄)... να fg διάκονον καὶ συνεργον του ϑέου ] 

6 (b 82) a dias. τ. ϑέου και συνεργὸν ἡμῶν eum bex“ KL. al 
pler syrech etb e.“ (u. συνέργ. iu. habent“) Chr Thurt ad h. I. et (ad- 
dito roy ante da.) * Dam al παρακαλέσας ine additam eum 
ἈΑΒΌ ΟΡ 17. 37“ 47. 73. eattrt 4110 it vg go sah basm cop syrb arm 
Basen 2 Chr Euthaleod Thdrts“ Dam (Ambrat et deprecetur pro 
Ade vestra) .. ς (09) add ὑμασ eum pekl. al pler syr-sch neih Thurt 
ad h. I. Thphyl Oee | ὑπὲρ (Ab“) eum nahu' ' runs 17. 31. 47. 73. 
80. 137. eatixt syrp Baseth 2% Chr Eutlialeod Thuarie, . . g r eum 
pen“ L. al pler syrsch Tudrt ad h. I. Dam al 


3. τὸ cum ΜΑΒΌΣΚΙΡ al plus“ (10 ap Seri) Euthaleed Dam . g τω 
eum minuse mu Chris Thurt al; item 114. leer o. 70 r. Cf 
Latinos ut nemo βιουξαίμν" [ μηδένα σαινεσθαι: de f vg ut nemo mo- 
veatur (sed de πιὸ ante mo om), Ambrat 26 gui moveatur, f μὲ nemo 
moveatur t terreatur. Nee aliter go zab cop syruir (etb ipsum ver- 
bum σαινεσϑαν in mt habet). Cf Severianeat s ἔϑηκε λέξιν τὴν μὴ 
δυναμένην ἐλεγκτικὴν εἶναι r jo ἐνδόσεωσ, σαίνεσθαι εἰπὼν τὸ μηδένα 
ξενίεσϑαι. Οἵ et. Chr alios. Seribunt μηδενασενέσϑαι ἃ et Dl (σαι. 
enim De super rasurum minutioribus ſormie reposuit), μηδὲν d ἐνε- 
σθαι 6, μηδὲν . aj, = ef(babent autem 70 8609 syllabas inepte 
diremtas). Edidit Ln μηδὲν ἀσαίνεσϑαι. 


4. προελεγομεν: f vg praedicebamus, ἃ α g praedicarimus .. Der- προσ- 


ΠΡῸΣ OELZAAONIKEIL A 3, 9. 757 


μέλλομεν ϑλίβεσθαι, καϑὼσ καὶ ἐγένετο καὶ ode. 5 διὰ τοῦτο 
κἀγὼ μηκέει στέγων ἔπεμψα εἰσ τὸ γνῶναι τὴν πίστιν ὑμῶν, μήπωσ 
ἐπείρασεν ὑμᾶσ ὁ πειράζων καὶ εἰσ κενὸν γένηται ὁ κόποσ ἡμῶν. 
6 Aon δὲ ἐλϑόντοσ Τιμοϑέον πρὸς ἡμᾶσ ἀφ᾽ ὑμῶν καὶ δὐαγγελι- 
σαμένου ἡμῖν τὴν πίστιν καὶ τὴν ἀγάπην ὑμῶν, καὶ ὅτι ἔχετε μνείαν 
ἡμῶν ἀγαθὴν πάντοτε, ἐπιποϑοῦντεσ ἡμᾶσ ἰδεῖν καϑάπερ καὶ ἡμεῖσ 
ὑμᾶσ, 7 διὰ τοῦτο παρεκλήϑημεν, ἀδελφοί, ἐφ᾽ ὑμῖν ἐπὶ πάσῃ τῇ 
ἀνάγκῃ καὶ ϑλίψει ἡμῶν διὰ τῆσ ὑμῶν πίστεωσ, 8 ὅτι r ζῶμεν 
ἐὰν ὑμεῖσ στήκετε ἐν kuh. Y τίνα γὰρ εὐχαριστίαν δυνάμεθα 
τῷ ϑεῷ ἀνταποδοῦναι περὶ ὑμῶν ἐπὶ πάσῃ τῇ χαρᾷ I χαίρομεν 


— 


leyontr, Fgrogr ἐλέγομεν ] καθωσ καὶ: 70 dee f g syrsch cop om 
και [ οἰδατε: T dανον, eder der- 

δ. Ὁ" ἐπένψα | τὴν πιστιν ὑμῶν eum nADbETOxL al pler εἷς .. . B 81. 18. 
116. την ὑμῶν πίστιν f ὑμασὶ K zu, f ἡμῶν: 8. 17. 80. kser cop 
basm τὼν 


6. ἐναγγελισαμένον: D. -μένοσ , ἡμῖν! A v.. Simlles conſusiones 
plures h. I. habentur. [ τὴν πίστιν: n r. ὑμῶν πίστι, item arm dem 
vestram etre r. ἡμῶν: DRY O g tv. txt. It., ᾿ὰ ὁ f erg Ambrat me- 
noriam nostri habetis, ut 17. μν. Un. e., Euthaleod ἡμῶν μν. ἐχ. ¶ nor- 
tore: syrp habet e.“, aeth om 

7. παρεκληθημεν: 4 8. 28. 57. παρακεκλήημεϑα | αδελφοι: 47. arm post 
ἐφ unt pon. Praeteres οἵ hue Augdoetr obr s (, );: Hubium ett utrum 
o ſratres an hos fratres. Neutrum autem forum ast contra Adem; oed 
Graeca Lingua los carunð pares non habet, et ideo illa inspecta renuntia- 
tur vooativus o fratres. Quodei voluisset interpres dicere: Propterea 
consolationem habuimus fratres in vobis, minus servitum enset verbis, 
ded nunus de oententia dubitaretur. Aut certe δὲ adderetur nostri, aemO 

τε ambigeret vocativum 6486 ὀάφμπι - sed iam Roe periculosius peri- 

titur.] nee (al er unte) ὑμῶν: Β" (non itembete) al paue πε. u%ẽ/a 
ἐπι πασὴ (d e zuper omnem necessitatem, Ambret r omni necessi- 
tate): 0 109. fg vg ἐν πασή ] ἀναγκ. κ. ϑλψ. (Gb“ 82) eum ΒΑΒΌΚΣ 
70 17. 67. 47. 71. 116. 137. spe it vg 50 syrutt arm coplagard (ap 
Wilk ayani pro ἀναγκη) Euthaleod Ambrst al ...ς (Ξ Sz) Ov. u. 
rayr. eum Rl. al pler Chr Thart Dam αἱ iu: A al paue cop arm 
odd ὑμων | δια r %: A καὶ δια τησ, DS καὶ τὴσ omisso δια Ϊ ὑμῶν 
πιστεωσ (ἃ ὁ καὶ am demid al Ambret vestram Adem): 4 (Ὁ vgele ſu tol 
al Nr. ὑμῶν (H Μά. nostram). Praeteres zyrp τοῦ add et ruper dono 
piritus Jeru Christi 

8. ore: 17. καϑοτι | στήκετε eum DTT 87. 46. 74. 1085 109. 219 
4139 fere (9 ap Serl, 5 ap Mith) Chreod Euthaleod .. 6 Lu (ex errore 
de n) στηκητε eum n' px al sat mu Chr Thart Dam al 


9. 10 He cum eaBbekkl. al omnꝰid d e f vg syrutr eop arm Chr Euthal 
eod Thdrt Dam Ambrst al ...ἕ . Dtr' rere g r. 1% . Co domino doo 


A0t 10, δ, 21 
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& ὑμᾶσ ἔμπροσθεν τοῦ ϑεοὺ ἡμῶν, 10 γυχτὸσ καὶ ἡμέρασ ὑπερ- 
δκπερισσοῦ δεόμενοι εἰσ τὸ ἰδεῖν ὑμῶν τὸ πρόσωπον καὶ καταρτί- 
σαι τὰ ὑστερήματα τῆσ πίστεωσ ὑμῶν; 

11 Αὐτὸσ δὲ ὁ ϑεὺσ καὶ πατὴρ ἡμῶν καὶ ὁ κύριοσ ἡμῶν Ju- 
σοῦσ κατευϑύναι τὴν ὁδὸν ἡμῶν πρὸσ ὑμᾶσ᾽ 12 ὑμᾶσ δὲ ὃ κύριοσ 
πλεονάσαι καὶ περισσεύσαι τῇ ἀγάπῃ εἰσ ἀλλήλουσ καὶ εἰσ πάντασ, 
καθάπερ καὶ ἡμεῖσ εἰσ ὑμᾶσ, 18 εἰσ τὸ στηρίξαι ὑμῶν τὰσ καρ- 
δίασ ἀμέμπτουσ ἐν ἁγιωσύνῃ ἔμπροσθεν τοῦ θεοῦ καὶ πατρὸσ ἡμῶν 
ἐγ τῇ παρουσίᾳ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ μετὰ πάντων τῶν ἁγίων 


αὐτοῦ, fr. 
IV. 


1 “οιπὸν οὖν, ἀδελφοί, ἐρωτῶμεν ὑμᾶσ καὶ παρακαλοῦμεν ἐν 
κυρίῳ Ἰησοῦ, ἵνα καϑὼσ παρελάβετε παρ᾽ ἡμῶν τὸ πῶσ δεῖ ὑμᾶσ 


Ι ἐπι παση: 81. ἐν πασὴ ] ἢ χαίρομεν: Der“ ἡ ἐχαιρομ. 1 Ὁ" en- 
oe του ϑιον οἱ. us. . . n' 46. τ. χυριον 

10. ἐδειν: 17. εἰδέναι 

11. νησουσ (ner“ om) eine additam eum ΑΒ 8. 17. 28, 57. 71. ἃ ὁ am 
demid harl““ tol allaebm aeth Ατη 084 3,461 aue tvoeat 1,4% (ed am demid 
harl'“ tol auetvocat om asm quod praeeedit) .. ς (be) add χριστοσ 
eum ὈΘΕΡΟΚΙ, al pler f (om ἡμῶν) g vgele ſu (om u.) harl“ go syruir 
cop arm Ath“% Chr Euthaleod Thurt Dam al Ps-Athlat b Ambroet al 

12. οκυριοσι or de g add ιἤσουσ ... Δ 78. 0 Oo.. Δι" ayr 
seh are om, bine Gbe τῇ αγαπή: rd τὴσ αγαπησ. Ex Latinls abun- 
dare Faciat caritatem (vgele add vestram. Et Lobrus: „non omiktas 
gronomen vestram“ .) f g vg auetvoat, i earitatæe ἃ 6 Ambſd Aug 
ep 45, - - οαγίαία demid Ambrat | καϑαπερ: 109. καϑωσπερ 


18. στηριξαν: γΕταξτ corrupte σεηρειται  ὑμων cad καρδιασ: Drro 
r. καρ. u., item it vg I ἀμεμπτουσ: BL 47. Ῥ5-Α1}}3.. ἀμεμπτωσ ] 
αγιωσυνὴ: DRY αγιοσυνὴ ... 4 23. 57. Euthaleod δικαιοσυνή ἰ Ὁ" 
ἐγπροσϑ. [ ιησου (37. om) sine additam eum xARDRx 37. al plusꝰe d 
e am allachm asthro Euthaleod Dam Ambepir 8a 8,046. (bee) add 
χθιστου eum vol., al plu f g vgele ſu demid al go syrutr cop arm eib 
pp Pe- Achs, Chr Thurt 4] Tertres earn Μὲ Ambrat αἱ αμην cum n 
Ὁ" Ὁ 37. 48. 49. 57. 67. ἃ 6 vg cop armuse aeth Euthaleod; Ln [an-] 
. . 6 II om eum nenperdxL al pler f ; ſu' allachm go syrutr arma ob 
Chr Thurt Dam Ambrat auetvocat, item (sed non affert nisi verba 
coram deo et patre nostro in adventu dom. notti Je. Cr. m uni 
zanctis eius) Tertros earn 16: vdtr anne hoe loco interleetum offen- 
dlase: quae sententla ipsa testium ratione eommendatur. Quae enim 
auetoritas allbi in ipso flne epistulae αμῆν confirmat, ea h. I. contra 
est. ö 


ΠΡῸΣ ΘΕΣΣΑΛΔΟΝΙΚΕΙΣ Δ’ 4, 6. 759 


περιπατεῖν καὶ ἀρέσκειν ϑεῷ, καϑὼσ καὶ περιπατεῖτε, ἵνα περισ- 

L — * 4 7 ’ ϑῳ ἢ ες» 
σεύητε μᾶλλον. 2 οἰδατε γὰρ τίνασ παραγγελίασ ἐδώκαμεν ὑμῖν 
διὰ τοῦ κυρίου Ἰησοῦ. 3 τοῦτο γάρ ἐστιν ϑέλημα τοῦ O, ὁ 
ἁγιασμὸσ ὑμῶν, ἀπέχεσθαι ὑμᾶσ ἀπὸ τῆσ πορνείασ, 4 εἰδέναι 
ἕκαστον ὑμῶν τὸ ἑαυτοῦ σκεῦυοσ χτάσϑαι ἐν ἁγιασμῷ καὶ τιμῇ, . 


5 


μὴ ἐν πάθει ἐπιϑυμίασ καϑάπερ καὶ τὰ ἔϑνη τὰ μὴ εἰδότα τὸν 


Os, 6 τὸ μὴ ὑπερβαίνειν καὶ πλεονεκτεῖν ἐν τῷ πράγματι τὸν 


IV. 1. λοιπὸν eum ΜΒ DRTORL 17. 81. al plus Chreod Euthaleod Dam 


. (S db 88) praem τὸ eum 85 al sat mu Chr Thdrt al [ ov: 57 
17. 31. 85. 36. 37. 41. 46. 111. 115. 137. 177. dser“ kser 8ρ6 demid 
allschm gyrsch cop arm Chr Thphyl om τησου: ΝΑ praem τω 
er καϑωσ eum BD'R' d 17. 81. 632. 78. 80. 116. 118. 137. 8e it 
vg eop syrsch arm (item go omisso ἐνὰα , quod rell interpretes re- 
tinent) Chr com Ambrest al.. . ς om % eum nabex''KL. al pler 
syrb aeth Chress tet Euthaleod Thurt Dam al [ τὸ πωσ: να οπωσ] 
ϑέω: 37. 73. praem τω l χαϑωσ R. περιπατεῖτε eum nan D' 70 17. 
23. 37. 39. 46. 57. 71. 187. 85 (80. post ϑεω pergit νὰ περιπατητε 
και περισα.) ἃ « ſ g am ſu harl tol 109 lal allaebm (sed ambulastis, ut 
et. g sub t) go cop arm aeth (syrb ut ambulantes abundetis magie) Eu- 
thaleod Ambrst. Item vgele Pelag rie δέ ambuletis, demid sie et am- 
z ulatis. Οἵ et. Luebrug: „Sie et ambule tis. Ali scribunt sieut et am- 
bulatis “. ς om eum pes“ ΚΙ, al pler syrseh Chr Thdrt Dam 
Thphy! Oec ] περισσενητεῖ 8 ker Euthaleod περισσενσητε 


οεδατε γαρ (17. de): gyrb o.“ add αδελφοι μον [ ὁϑωκαμὲν cm AR Dez 
17. al pler Chr Euthaleod Thdrt Dam al . . u 81. 78. 80. 116. δεδω- 
καμεν . D'rd παρεδωκαμεέν, sed d e g dedimus, f dederim δια τοῦ 
κυρίου (87. 73. 118. ἐν ): br δ. 115. syrsob cop aeth Chr 
803. δ88 Thdrteod Ambret add u [ εῆσον (17. om): 70 19. 27. 45. 
74. 118. 118. 179. 238. ser f g syrutr Chr Ambret add γριστουν 


. OrlMι,ν,ẽqe-um ἈΒΌΕΙ, al pler Chr. Eutbaleod Thurt al.. . Arx 45. 80. 


89. 120. 8Ρ6 eser Clem Oreat eph 116 Antioch b Dam praem to, 
hine Ln [το] ] του ϑέου: Ὁ rd 47. 116. 116. leer om τον ἀπὸ tig: 
ne 73. 115. (3 1.) syrseb armeod are Chrés bie Thurt Thphyl axe πα- 
σησ (81. add r), Item v f απο πασι tio, ab omni. fornicatione, item 
6 g guper τησ superseripta babent πασι et o [ πορνειασ ut nan 
μέκϑς, οἷο... D' rA πορνιασ 


„ ἕκαστον (Aro -στοσ): Βλοϑίποη iteme) 18. Chr r ἕκαστον. Cf it 


vg ut seiat unusguiquse 1 χτασϑαι: Dxrerd d e g go syrech ante τὸ 
ἑαυτῶν σκευοσ Ϊ καὶ τιμή et. us Clem Oregt al mu Tertmare W is et 
pudle 17 to. . μ᾽ deer x. ἐν tnt. 

ἐν παϑει ἐπιθυμιασ: ro g ε. πα. και ἐπεϑυμιασ (g in passion t Libi- 
dine et desiderii) l ta εθνη: kser 2 λοιπα . [ τὸν Stor: Enser om 
τον... ἃ 6 Clem Tertyudie 11 ed τον χυριον 


. καὶ πλεογέκτειν ἐν τ΄ πραγμ. ete: ef δυο Hier“ (ad Ἐρ᾽"11946): 


„Ubi nos habemus εἰ circumscribat in negotio Ffratrem uum, in Graeeo 
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ἀδελφὸν αὐτοῦ, διότι ἔκδικοσ κύριοσ περὶ πάντων τούτων, καϑὼσ 

καὶ προείπαμεν ὑμῖν καὶ διεμαρτυράμεϑα. οὐ γὰρ ἐχάλεσεν 

1. 10, 10 ἡμᾶσ ὁ ϑεὺσ ἐπὶ ἀκαθαρσίᾳ ἀλλὰ ἐν ἁγιασμῷ. 8 τοιγαροῦν ὃ 

ἀθετῶν οὐκ ἄνθρωπον ἀϑετεῖ ἀλλὰ τὸν Oe tb καὶ διδόντα τὸ 
; nredum αὐτοῦ τὸ ἅγιον εἰσ ὑμᾶσ. 


9 Περὶ δὲ τῆσ φιλαδελφίασ οὐ χρείαν ἔχετε γράφειν ὑμῖν᾽ au- 


letzitur: καὶ πλὲο. ἐν r. πρ. τὸν αὖ. αντον. πλεονεξια autem avariſia 
nuncupatur, quam nos possumus vim verbi transſerentes sie id prae- 
senti loco exprimere: μέ ne quis rupergrediatur et avarus Frautlet in 
negotio Ffratrem mum. Quas enim consequeut ia est, vel in illo eapitulo 
quod nune ad exemplum vocavimus (i. e. 1 Tñiess 4, 3 60) vel in hoe 
quod priueipaliter ad Epheslos eonamur exponere, inter impudieitiam 
et immunditiam, eastitatem quaque et aſſeetum coniugalem extraor- 
dinarie repente avaritiam nominari? Non vobis molestum sit αἱ diu 
in obscurlioribus immoremur: caussati enim in prineipio sumus inter 
omnes Paull epp. hane (i. e. ad Eph) vel maxzime et verbis et sensi- 
dus involutam“. r τῷ : arin exprimit ἔν τω. Latini (et it et vg eum 
patribus) nil nisi in gegotio habent. 1 χυριοσ kum „ADH 17. Orea 
ΦΡ 170 em . . g ὁ χυρι06 eum nepbetekkL al pler Clem“ Oreat epb 176 
zem Chr Euthaleod Tburt Dam al. Similiter Fer 118. eser g Cypꝰꝰ 
o ϑέοσ] προειπαμὲν (db) cum ΚΒΌΚΕΟΗ al muvi (2 2p Seri). Gb 
82 προείπομεν ee m AKL al longe plu (11 p Seri) Clem Or Chr Eu- 
thaleod Τάτ Dam al  διεμαρτεραμεθα et. Clem Or οἷς ... Dekx 
ald ſere δεεμαρτυρομεθα 


ia et. Clem e Oraat eph 116 ste . . 17. 88. 39. 52. 72. 120. vgm⸗ 


lach gyrseh cop are υμασ [ ἐπι: 87. n. . I“ ἐν. Cf d e f g am ἴα 


in inmunditia (vgele demid al in ἐπιπωπ ἰδέαι) alda cum nben 
ς Ln αλλ eum na D'yunL al omuvid Clem Or Euthaleod ete 


. τὸν te et. Clem Orest oph 118 te: p' O om τὸν ] τὸν n cum 


nb'ranL al longe plu fg vg syrb arm Clem Euthaleod Thdrt Dam 
Oee Pelag Bed. . In om καὶ cum Annbeteg 7. 17. 52. δῦ 73. 115. 
116. 131. 238. oer cattzi dae go cop szyrteh aeth Oreat Athôas Didtri 
881 Chr Thurteod Thphyl Ambrst al | διδοντα eum μηνενα 7. 14. 
19. 28. 45. 52. 55. Orea Ath Did (didovrra) . . 6 ΤΊ δοντα eum ue 
κι, al pler Clem Chr Euthaleod Thdrt Dam al. Latini omnes gui de- 
dit. [ τὸ πνειμ. αὐτο eum nunxr nl. al omnvi Clem Or οἷς... I. u 
(ex errore de n) αὐτου τὸ πν. eum ἃ Euthaleod f ἐσ ὑμασ b“) eum 
nBDRTGETOUxTL al longe plu (12 ap Seri) ἃ ὁ R am fu tol harl““ allachm 
go cop syrech tp mE arm Clom Oreat At hs Chreod Euthaleod Dam 
Oe. . ς εἰσ uad eum 4 al mu f ugele demid harl“ gyrb tt aeth Did 
ri 2 Chr. Thart Thphyl Ambepir δα ὃ Ambret (eerte sieven) 


ert eum u ΑΌΘΚΗΚΙ, al pler syrsch cop aeth Oreat rom 70 Euthaleod 


Thurt Dam... Gb“ Ln ἐχομὲν eum μόρα 6. 31. 47. 67“ 81. 115. 
beer αὶ ὁ f g vg (et. ἔπ demid ete) go syrp Cbr Thphyl IIiersal i Ambrat 
al .. Β am hal harl““ Pelag aetmartyr agp 5e (ex Sab) 20%, ha- 
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τοὶ γὰρ ὑμεῖσ ϑεοδίδακτοί ire εἰσ τὸ ἀγαπᾶν ἀλλήλουσ᾽ 10 καὶ 


γὰρ ποιεῖτε αὐτὸ εἰσ πάντασ τοὺσ ἀδελφοὺσ ἐν ὕλῃ τῇ Μακεδο- 
rig. παρακαλοῦμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, περισσεύειν μᾶλλον 11 καὶ 
φιλοτιμεῖσθαι ἡσυχάζειν καὶ πράσσειν τὰ ἴδια καὶ ἐργάζεσθαι 
ταῖσ χερσὶν ὑμῶν, καθὼσ ὑμῖν παρηγγείλαμεν, 12 ἵνα περιπα- 
τῆτε εὐσχημόνωσ πρὸσ τοὺσ ἔξω καὶ μηδενὺσ χρείαν ἔχητε. 

18 Οὐ ϑέλομεν δὲ ὑμᾶσ ἀγνοεῖν, ἀδελφοί, περὶ τῶν κοιμω- 
μένων, ira μὴ λυπῆσϑε καϑὼσ καὶ οἱ λοιποὶ οἱ μὴ ἔχοντεσ ἐλπίδα. 


— — 


buimus . arm non opus est f γραφειν: Ἡ 48. 61" 78. 80. eser cattæt cop 
γραφεσϑαι (eattxt ro e-.) [ μεσ: 81. om [γα θεω διδϑακτοι 


10. γαρ: rer aer“ om [ εἰσ παντασ: B praem καρ | τ. αδελφουσ (οἷ. ne): 
μ᾽ add ὑμῶν [ἐν ol sine τοι cum ADA Chrmose. Item it vg 
in omnes Fratres in universa Maced., Ambrat in omn. Fratr. her univeram 
NMacedoniam. . . ς Ti praom von eum nennbeteznkl al omnvid (sed 
47. 18. Thdrt καὶ r Chro Euthaleod Thart Dam alf ade 
A αἀγαπητοι 


11. τὰ Thurt πραττειν f ται χερσιν τιν eum nenp' gr 31. 46. 67“ 
71. 73. 115. 213. ker BASeonatitt δ66 Chr Damparall 816 (el. parle) Thphyl; 
item manibus vestris it vg, nee quisquam interpretum aliter (nisi quod 
syrseh in operibus vestris). Οἵ et. Tertidols eundem praecepisse dicunt 
vecundum cuιν m eremplum, ut anibus unusguisg ue operetur ad vietum 
ς (S Gb Sz) add di ante χερσιν eum „ Abek“ KL al pler (37. 
om ἡμὼν) Euthaleod Thart Dam ad h. I. Oee; item 28. οεκειαισ :: ef 
Eh 4, 28. [χαϑώσει, 17. 37. 47. 109. 116. go syrp add χαὲ e 
παρήηγγ.: nel. 47. 115. f vg παρηγγ.υμ. 


13. Om: v Mi (quod non tam pro M quam inepte seriptum, ut tot alia 
in eodem codice) I ϑελομεν eum AB DETORKL al longe plu (12 apud 
Seri) de ſg m vg go aeth (arm ap 82) Ori, Ilippehr et anti 86 


(Lags) Cyrhr 29 ΟἹ γδ41 sem Euthaleod Thurt ad h. 1. Dam ad h. I. et 


paris Thphyl Cyp “!. 380. 820 Ambrst al.. . ς ( Gb 82) ϑέλω eum 47. 
al muvid syruir cop (arm?) Oreat matih 7 Euspe ap Malie Baseth 306 
Chrisi sem et. 08. 18, % cep Thurt“, 10% αδελφοι: 122. ante tv 
pon . . . 81. 73. demid om, item Hipp 1. I. [ χοιμωιμέψων οὑπὶ An 8. 
11. 30. 33. 35. 36. 39. 41. 46. 075" 80. eser ner Ori (ante edeba- 
tur κέχοιμ.) Eusbe ap Maile Chrise ςχοιὰ moses Euthaleod Thdrt“, 1074 
Dam ad h. 1. Cf et. it vg dormientibus, nee aliter syrutr .. ς TI κε- 
κοιμημεένων eum bEroachik z ἡ γων)κΙ, al pler (17. % n,, 71. 
κοιμηϑεντῶν) Oreat matth 70 Iiipp 1. I. Cyrhr 194. BAseth 8 Chr ad b. I. 
δοῖδορ Thdrt ad li. 1. Damparalls% stparle f λυπησϑὲ cum un Degx al 
plu Or, Hipp (ubi ante) Cyrbr 9 Chr ad h. I. et taep Thdrt Dam 
al.. . Ti Aut eum Ab“ etbrol al mu Oreat matih Basgeth 2 Euthal 
eod Cyra dor f καθωπτ: ner 47. Or, 4% Hipp Bas eth 1 „ 0 
μη: Fłro g om o (g Rabentes, eontra fete gui gpem non Rabent) 


8, 1 
10 6, ἐδ 


2 The 8. 18 
Eph 4. 28 


Col 4, δ 


ΤῈ 12 
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10% 6. 16 
No 8, 11 


10% 16, δῖ ε 
18, 2 


14 εἰ γὰρ πιστεύομεν ὅτι Ἰησοῦσ ἀπέθανεν καὶ ἀνέστη, οὕτωσ καὶ 


ὁ Oe τοὺσ κοιμηθέντασ διὰ τοῦ ᾿Ιησοῦ ἄξει σὺν αὐτῷ. 15 τοῦτο 


2 γὰρ ὑμῖν λέγομεν ἐν λόγῳ κυρίου, ὅτι ἡμεῖσ οἱ ζῶντεσ οἱ περιλειπό- 


μενοι si τὴν παρουσίαν τοῦ κυρίου οὐ μὴ φϑάσωμεν τοὺσ κοιμη- 
ϑέγτασ, 16 ὅτι αὐτὸσ ὁ κύριοσ ἐν κελεύσματι, ἐν φωτῇ ἀρχαγγέ- 
λον καὶ ἐν σάλπιγγι ϑεοῦ καταβήσεται ἀπ᾿ οὐρανοῦ, καὶ οἱ νεκροὶ 


, ἐν Χριστῷ ἀναστήσονται πρῶτον, 17 ἔπειτα ἡμεῖσ οἱ dcr οἱ 


2 o 8, 10 


περιλειπόμενοι ἅμα σὺν αὐτοῖσ ἀρπαγησόμεθα ἐν γεφέλαισ εἰσ 
ἀπάντησιν τοῦ κυρίου εἰσ ἀέρα᾽ καὶ οὕτωσ πάντοτε σὺν κυρίῳ ὃσό- 
μεθα. 18 ὥστε παρακαλεῖτε ἀλλήλουσ ἐν τοῖσ λόγοισ τούτοισ. 


V. 


1 Περὶ δὲ τῶν χρόνων καὶ τῶν καιρῶν, ἀδελφοί, οὐ χρείαν 
ere ὑμῖν γράφεσθαι 2 αὐτοὶ γὰρ ἀκριβῶσ οἴδατε ὅτι ἡμέρα 


14. πιστενομεν οἷ. ve. . n ἐπιστενομ. Ϊ καὶ o ϑιοσ et. it vg go δγτδοδ 
arm aeth Or“ Hipp Baseth οἷς... B syrb o θεοσ  καε Ϊ κοιμηϑεν- 
tac . . ro κεκοιμημενουσ aft: 81. ἕξει 

15. του κυριον 860 et. Or“, f. 6 et, % etlut 2,416. 8,618. 4, % Hipplat 86 
Basbapt e (ἐγ τὴ παρουσια) eteth 386 4] mu Tertres earn 24. 41 „ . . 
του ιησου, Meiontert 1 Christi.. 4“ r. θϑανατου Ϊ φϑασωμεν οἱ. Or 
15% od ot et, Ilipp Eph, 1 Haseth 581 ete . . κ al paue Ori, ed 
Bande pt 4 Cyr i, 68 φϑασομὲν N 

16. o νέκροι (37 om): ra add on. Cf οἱ. it vg mortui gui in Mrioto aunt 
. . Dlale ie om ἐν χρι. J αγαστήσονται.... Dial Eusps 801 BeSbapt 69 
(oededd a ἀγαστ.) Thart“, 0 Chron 1 ἐγερθήσονται Ϊ πρωτονς. naDen 
ΚΙ, al omni Ori, 6,342) Hipp Dial Meth Ephe, 180. 10 A a³pt e 
Bas eth 391 C hrs Euthaleod Cyr“. ves te.. . Der Dial“ Eusmeell 18ὲ 
ethe 0 Bath r cod etbapt ed Chi Tbdrt“ 1 A πρωτοι. Item it vg 
Orint 3,419. , Me iontert s, 0 Ambrst εἴς primi .. Thurt', 1301 ἀφϑαρτοι 

17. ἡμέια οἐ ζωντεσ!: K 3. 14. 46. nder o der. ἡμέισ... Dial καὶ ἡμεισ 
omisso οὐ ζωντ. ol περελειπομένοι. (u περελειμεένοι) et. Or. a 
Hipp Dislꝰie Euamceell u etesa δΦ BaSbapt i te Hl“ Ambrat te. 
vera g mw Meth Tertre- eat 34 Ambiüd res 1146. 11% om ] I. E ph 
αρπαγησωμεϑα ] αἀπαντησιν et. Orble Hipp Dial Eusncell tesa Bas 
bapi ete. . . D' x' 6 υπαντησιν, Epipl. o συναντησιν τοῖν κυριον et. 
Orbe Hipp Dial Eus Basbapt Cyr“des al mu Tertres earn 41 οd· eee 
8,34. 5.36 Ambrst al. Item co κυρίω Db; obriam domino am ſu al lseba 
Tertbie (ut ante) Hild (fluet leetio) Ambrat al.. D' OO def g πι3 
vgele demid tol barl Tertres can Orint 4,616 Hild (fluet lectlo) al τω 
χριστω ] παντοτε... Ὁ" de παντισ | συν et. Or“, e eint r, 08. 416 et 
4770 Hipp Eusn cell etesa e tb 501 ee... Β ἐν] L ἐσωμεϑα 
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κυρίον ὡσ κλέπτησ ἐν νυκτὶ οὕτωσ ἔρχεται. 8 ὅταν λέγωσιν᾽ e 
καὶ ἀσφάλεια, τότε αἰφνίδιοσ αὐτοῖσ ἐπίσταται ὄλεθροσ ὥσπερ ἡ 
ὠδὶν τῇ ἐν γαστρὶ ἐχούσῃ, καὶ οὐ μὴ ἐκφύγωσιν. 4 ὑμεῖσ δέ, 
εδελφοί, οὐκ ἐστὲ ἐν σκότει, ἴκα ἡ ἡμέρα ὑμᾶσ ὡσ κλέπτησ κατα- 
λάβῃ 5 πάντεσ γὰρ ὑμεῖσ υἱοὶ φωτόσ ἐστε καὶ υἱοὶ ἡμέρασ᾽ οὐκ 
ἐσμὲν νυκτὸσ οὐδὲ σκότουσ᾽ 6 ἄρα οὖν μὴ καθ εύδωμεν G οἱ λον 


V. 1. καὶ των καιρων: 17. ἡ τῶν καιρ. o xb. rere (Hlerdu 11 α'ξ88 non 
necease Babetis μὲ φογίδανι vobis, Ambide on Rabetis opus ut vobis sri · 
damms. Auge 199. „non pνẽ,jEiabemus vobis scribere, vel sleut alli eodi - 
ces habent, aon opus kabetis vobis seribi): rer d e g Tertres earn 2 
Ambrat ou χρια ἐστιν, ἃ 6 g Ambrst non est necesse (g non necesse cat) 
vobis seribere (Ambrat geribi), Tert non ett necessitas seribendi vobis. 
ὑμῖν γραφεσϑαι (38. Antioch 108 γραφειν, item εἴ Latinos) . . u (n“ 
praem του, delete) 47. γραφ. u, Item eyrutr Tertres earn Hlerdu 11 
algas 

2. ἡμέρα eum ΜΒΡΌΚΡΟΡ 17. 67 6 praem ἡ eum ΑΚΙ, al ρον Euslue 
ap Mals Baseth ΜῈ Chr Euthalood Thdrt Antloch l Dam ad h. I. 
etparls al 

3. οταν sine eopula eum „Ae 17. 44. 47. 179. ἃ ὁ f g go eyrseb arm 
aeth Irint 2 Tertres earn 6 Cyp e Orint % Iiiermauh e I.. ς 
(Sb 8) add γαρ eum Lr al pler vg Euthaleod Dam ad h. I. et 
para 841 (et. paris) Ambrst al.. Lu add [δε] eum enn 8% eop gyrb 
Eus nel Chr Thdrt Antiochi [ λεγωσιν: Κα 17. λέγουσιν... Eus 


i Dampartie nιονανν Ϊ εἰρηνὴ . ἀσφαλεια: K 4. εἰρηνὴν u. a 


Aar, item praemisso ἐχειν Chreod ſ a, ö ut unDο οἷο... 45770 
Lr al ἐφνιδιοσ [ ἀντοιδσ: Β pon ante ολεῦρ. I ἐπισταται εὐ καὶ, 17. 
81" Damaris (a latet) .. ς LA Ti ἐφισταται eum ὉΚΚΙΡ al pler Eus 
mel Chr Euthaleoa Thurt Astlochi n ete [ ἀαντοισ u, ta: γοῦν 
de Hesyeh ap Aug 35 φανησιται, ἀγρανεδά f d (un Sd, 1. 
dr) eum κα ΒΡ κ RL ete: 70 derte, Ὁ" κ᾽ ἡ ὡδεινὴ ἐν (an 
potias deer ἡ ενῦ), 37. q dern, 1 15. hr. Vertunt d ὁ g Hesyeb 
ap Auge n dolores, vg Hier Ambrst al dolor. 1: v0 om 
ἐπκφιγωσιν: ΤΟ ἐκφευξοντα: 

4. η ἡμέρα »μασ eum nr al on (sed 1. 17. 122. er om ) g Epiyb 
151 Chr Euthalees Thdrt Dam αἱ ... La ὕὑκασ ἡ ἡμέρα eum Aro it 
vg Eu Ambret al. Praeteres va de f g vg Ambrst al 2d 
tei e κλεπτησ eum bros Tr al om vi it vg go ΦΥΓΡΙ u m - ih 
Ei Chr Euthal Thdrt Das As bret αἱ ... La ὡὧσ πκλεπτασ eum 
ΑΒ cop | re καταλαβοι 

5. γαρ enm ΜΑΒΌΕΥΟΙ αἱ plas“ it vg (et. (α demid tol one ehe) g 
gyratr eop arm Clem! * EA ei Chr Eathale el Thdrt Am bret 41 
(S Gb 82) o enn καὶ! l ti pla διὰ Dam - (d e ία οἷ 
behn dei pro diei): ber γέντο 47. 116. f ſa allaehr ργγαῖς aeth Chr 
ei d . [ ἐσμὲν et. am demid barl“ (οἱ al Cie? OH 1 
etisi V ete . . Dre de g [ἃ marias harl“ allseb go syrecbh (vo 
ten) Ambrst ἐστε 


764 5, 7. ᾿ς ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΕῚΙΣ A 


— — — - - —— — —.— -- — — — — 


noi, ἀλλὰ γρηγορῶμεν καὶ γήφωμεν. 7 οἱ γὰρ καθεύδυντεσ κυ- 
κτὸσ καϑ εύδουσιν, καὶ οἱ μεθυσκόμενοι νυκτὸσ μεθύουσιν᾽ 8 ἡμεῖσ 

run 1. 17 δὲ ἡμέρασ ὄντεσ νήφωμεν, ἐνδυσάμδνοι θώρακα πίστϑδωσ καὶ ἀγά- 
πησ καὶ περικεφαλαίαν ἐλπίδα σωτηρίασ, 9 ὅτι οὐκ ἔθετο ἡμᾶσ 
ὁ ϑεὺσ εἰσ ὀργὴν ἀλλὰ εἰσ περιποίησιν σωτηρίασ διὰ τοῦ κυρίου 

3 008,18 . ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, 10 τοῦ ἀποθανόντοσ περὶ ἡμῶν, ἕνα εἶτε 
γρηγορῶμεν Ute καθεύδωμεν ἅμα σὺν αὐτῷ ζήσωμεν. 11 διὸ 
παρακαλεῖτε ἀλλήλουσ καὶ οἰκοδομεῖτε εἶσ τὸν ἕνα, καϑὼσ καὶ 
ποιεῖξε, 


1 T1 8, 17 


12 ᾿Ερωτώμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, εἰδέναι τοὺσ κοπιῶντασ ἐν 


ὑμῖν καὶ προϊσταμένουσ ὑμῶν ἐν κυρίῳ καὶ νουϑετοῦντασ ὑμᾶσ, 
1e 8, 0 18 καὶ ἡγεῖσϑαι αὐτοὺσ ὑπερεκπερισσῶσ ἐν ἀγάπῃ διὰ τὸ ἔργον 


καϑευδωμεν οἱ. Clem. o ste, dormiamus ἃ e f g τηϑό vg ete . . ΚΙΡ 
al muvi (6 apud Matth) καϑευδομιεν | ine καὶ cm 'An 17. 87. 
137. beer fam allachm go syrseh cop aeth Clembis Απεΐος 1135. g 
Ti add καὶ cum nepxyeroxLr al pler ἃ ὁ g vgele ſu demid al syrp arm 
Bas th ΒΤ Chro Euthaleod Thdrt Dam al Augirin 1 Ambrat al I νη- 
φωμεν: Vürp al γηφομεν. Item de ſu allachm obrii Uν,ÜÜsed praeee- 
dit vigilemus) N 


. καϑευδοισιν: νῦτοδ᾽ καϑευδοντεσ (f g οἱς gui enim dormiunt nocte 


dormiunt [ἰ μεϑυσκομενοι et. Clem s . . n Clem μεϑυοντεσ. Item 
postea Clemi (non items) μεϑυσκονται pro μεϑυουσιν 

γηφωμεν: rer 81" νηφημεν, item d e g fu allachm obrùũ σις [ ἐνδυ- 
σαμενοε et. Clem“ εἰς: k ἐνδεδυμένοι In , αγαπὴσ et. 1. . n“ om 


9. ἡμασο ‚õα εἰ. ἃ 6 f g mes vg go syrb οἵα... 3 37. 116. 0 ϑιοσ- 


uad alda cum βροῦν 17. . . 6 Ln αλλ eum Apb'rorr al pler [ ιη- 
σοι χριστοιν: Β eth om 0. 


10. x. eum „'n 17. . . 6 Ln Ti unte eum ΜΟΑΌΚΡΟΚΕΡ al pler Chir 


Euthaleod Thurt Dam al  γρηγορωμεν: 4. 72. 113. al plus Chr 
Tuphyl γρηγοφουμεὲν [ καϑευδωμεν: κι 4. 72. 113. 6130 Chr Thphyl 
καϑευδομεν | ζησωμεν: A al paue ,,, Ὁ Ἑ 73. ζωμεν 


12. προϊσεαμεψουσ οὐπὶ ΒΟΕΒΟΚΕΡ al omnvid Chr Euthaleod Thurt An- 


tiochnie Dam. . μὰ προϊστανομενουσ : : quam ſormam solus u prae- 
bet et. Ro 12, 8. 1 Tim 3, 4 (sed 3, 12 προΐσταμενοι confirmat) 
ὑμῶν: 17. om | νουϑετουντασ! Α -«ντεσ 


18. και ηγεισϑαι: d ὡστε ἡγεισϑα: (quemadmodum ἃ ὁ ſ g vg ut Aabe- 


atis) . . Β al mu (8 ap Seri) z. ηγεισϑε, quod ipsum interpretes red- 
diderunt go (om καὶ) cop syrp eth Ϊ αὐτοὺυσὶ Ραντων ἰ υπερεκ- 
περισσωσ eum ποῖα... ς ὑπερεκπερισσου cum nAbbExL al om vi 
Chr Euthaleod Thurt Antioch nie Dam :: forma ὑπερεέκπερισσοι nee 
3, 10 nec Eph 3, 20 fluctuat; νπερεκπερισσωσ hoc tantum loco legi- 
tur, nec fere alibl niei Clemrom Ὁ inyenitur. Conſereuda est similis 


ἌΝ 
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αὐτῶν. εἰρηνδύετε ἐν αὐτοῖσ. 14 παρακαλοῦμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελ- 
φοί, νουϑετεῖτε τοὺσ ἀτάχτουσ, παραμυϑεῖσϑε τοὺσ ὀλιγοψύχουσ, 
ἀντέχεσϑε τῶν ἀσθενῶν, μαχροθϑυμεῖτε πρὸσ πάντασ. 15 ὁρᾶτε 
μή τισ κακὸν ἀνεὶ κακοῦ τινὶ ἀποδοῖ, ἀλλὰ πάντοτε τὸ ἀγαϑὸν 
διούκδτα 6% ἀλλήλουσ καὶ εἰσ πάντασ. 16 πάντοτε χαίρετε, 
17 ἀδιαλείπτωσ προσεύχεσθε, 18 ἐν παντὶ εὐχαριστεῖτα᾽ τοῦτο 
γὰρ θέλημα θεοῦ ἐν Χριστᾷ ᾿Ιησοῦ εἰς ὑμᾶσ. 19 20 πνεῦμα μὴ 
ζβέννυτε, 20 προφητείασ μὴ ἐξουϑενεῖτε᾽ 21 πάντα δὲ δοκιμάζετε, 


forma ἐχπερισσωσ, quam Me 14, 81 ex nn al“ recepimus, ἃ pleris- 
que eum ἐχπέρεσσου αõ,jmutatam. I εἐρηήνενετε: Κα ἐἰρηνευσαται... κ᾿ 
(non iteme) go geth praem καὶ. Similiter syrseh ante δια ro :: 
et propter opus eorum pacem habete cum eis. t αὐτοισ Gb“) eum up 
rer al plus (6 ap Seri) Chr Enthaleea Thurt (Thphyl ad b. l. γρα- 
φεται καὶ ἐν αὐτοισ, τουτέστι τοισ διδϑασκαλοισ), item cum eis f vg 
. ς LA Ti ἐν εαυτοισ eum ABDeRRL δ] plu Clem Dam, item in ipeis 

d e g, inter vos go cop Ambrst 

14. ὑμασ!: oer“ om [[νονϑετειτε et. Clem? Ori, 181 ste: FSrd 115. νου- 
Oetter, g corripite t corripere ] παραμυϑεισϑε οἱ. Clem Or ste. . D“ 
-Oere et be Baseth 2 re, dcorr- θείται(α" - Θεισται), 115. or 
«ϑεισθαι, καὶ consolamini t consolari  αντεχεσθε: Der“ erer 116. 
deer - f μαχροϑυμειτε: 115. -ϑυμεῖν 17. an 

15. ἀποδοι eum n viyd, Ὁ" αποδοιη..ς Ln Ti ano cum weaDen 
ΚΙΡ al omni Epbhri Baseth 8900 Chr Euthaleod Antiochliie te 
εἰσ αλληλ. (et. Gh“ Sz) cum n ADRTO 17. 38. 87. 89. 67“ li fere d 
ef g m' εἰἴ8 νροῖθ am demid al go cop syrseh arm aeth Pelag. . ς 
Ti καὶ εἰσ αλλ. eum neRRKL al longe plu ſu tol allaehm gsyrp Ephri1 
Baseth 9 Chr Euthaleod Thurt Antioehiiie Dam Ambrotven 

16. χαιρετε: Fer g go add ἐν τω χυρεω 

17. D' αδιαλινπτωσ 

18. τοντο ya eum ΜΑΒΌ ΕΝ ΚῚΡ ete . . Ln (errans de 4) add ἐστιν eum 
ber d e ms (hi? Rae est enim) f (om enim) g vgele (est enim, et. 
tol al), item post ϑελήμα δἀὰ 78. 80., post ϑέον 37. am (ἃ demid 
90 cum ΜΕΒΌΞΡΟΚΙΕΡ al pler Baseth 91 te.. . „ 1 Fleet 18leet rob 
ϑεοι', item Ath“ ὡσ γραφές - τὸ ϑελήμα του ϑέου ἐν χρι. ιησ. ἐστιν 
er xe. ιησου (1, 177. deer om d.): A post εἰσ πνjd pon 

19. ζβεννυτε cum B'D'ro . . . ς Lu (ignorans B) σβενν. eum nABepekxlr 
al omnvl, nec aliter Clem Baseth iI eto ä 

21. παντα δὲ cum ἈΟΒΌΒΡΟΚΙ,Ρ al de f vg ξ0 ΒΥΤΡ arm aeth Clem 
808. % BASregs t eteth 2 Chñͥ s Dam Thphyl Pelag ... 6 (= Gb 82) 


om δὲ eum nA al muvi cop syrteb Or“, 5 etint 2, („et illud quod 


Βο 12, 17 
1 fe , 


PI 4, 4 


alt: Onnia probate“ te) Bare 623 ΟἾ γδδϑ Euthaleod Thdrt Tertpraeser 


(„quis dizit alibi: Omnia enaminate, quod bonum est tenete“) Ambret 
ven J δοκιμαζετε et. Clen, . % Or“, etint , % al Tertpraeser ὁ ote 


.. k 43. 72. 74. 109. 219“ 388. al plus“ (a Ὁ ς al' ap Seri) syrtet 


Φ' 


* 
He 13, 20 5 


2 Ἐν 8,8 


21d 8, 1 
16, 16 ct 


9 
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10 καλὸν κατέχοτε᾽ 22 ἀπὸ παντὸσ εἴδονσ πονηροῦ ἀπέχεσθε. 


28 ΑΑὐτὸσ δὲ ὁ ϑεὸσ τῆσ εἰρήνησ ἁγιάσαι ὑμᾶσ ὁλοτελεῖσ, καὶ ὁλό- 
κληρον ὑμῶν τὸ πνεῦμα καὶ ἡ ψυχὴ καὶ τὸ σῶμα ἀμέμπτωσ ἐν τῇ 
παρουσίᾳ τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τηρηθείη. 24 πιστὸσ 
ὁ καλῶν ὑμᾶσ, δα καὶ ποιήσει. 

25 Adalpoi προσεύχεσθε περὶ ἡμῶν. 26 ἀσπάσασϑε τοὺσ 
ἀδελφοὺσ πάντασ ἐν φιλήματι ἁγίῳ. 27 toxic ὑμᾶσ τὸν κύριον, 
, ἀναγνωσθῆναι τὴν ἐπιστολὴν πᾶσιν τοῖσ ἀδελφοῖσ. 

28 H χάρισ τοῦ κυρίον ἡμῶν ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ μεθ᾽ ὑμῶν. 


(non item) Besregt 4 cteth 391 Chr Cyrador 4% δρχιμαζοντερ, 
Damparall e δοχιμασαντεσ. Of οἱ. Orint , „sed sleut apostolus 
dioit o probantes, guod Bonum eat tenentas ot, probantes, inquit, 
omnia, guod Bonmm cot obinnn, . . 80. 48. 110. 113. 123. al paue 
ayrꝰeh Clem. 2 Oe add κα 

48. αγιασαι... rbrder cop αἀγιασει f τηρηϑειη (Der“ .--ὃειην): tr om 
spatio vacuo relieto, neo exprim g... Baseth 1 οοδὰ ἐυρεϑη οἱ ευρε- 
91 

24. πιστοσ: ro πιστοσ... Bast 8 add o ϑεοσ ] καλων; 375 116. 
παρακαλων  ὑμασ: Δ ἡμασ | ποιησει (rer - ea): 31. 38. 48. 72. 74. 
218. aber add την ἐλπιϑα ἡμῶν (14. der 41} μων) βεβαιαν 

25. προσενχεσϑε eine additam eum nA DeETaRLr al pler f 8g vg eop syr 
ch aeth Thart Dam Ambrest al .. . Β0" 4“ 81. δῖ. 39. 18. 116. go 
ayrb arm Chr Euthaleod add και, εἷος Ln [και [ %: vor Dam 
ὑπερ 

26. ἐν . αγιω: 47. 115. Chr. ἐν (47. om) αγι. φιλ. 

27. ἐνορκιζω eum ΑΒΌ Ἐπ" 17. 71. 80. 116, Euthal (in argumento apud 
Zacagn e“ ἐνορκιζων αὐτουσ ἀναγνωναι οἷς) Bynops e (eadem verbs 
quae Eurhal) Dam... ς o eum ubDbetezx rox r al pler Che Eu- 
thaleod Thurt al:: ἐνορκεζω hoe tantum loco, ορκιζω Μο 6, 7. Aet 19, 
18. ] τὴν ἐπιστολην: r om I πασιν: 17. go om f αδελφοισ ane αγεοι 
eum zr 7. 27. 43. 70. 80. 238. d ὁ f g aethro Kuthalzaeaen 880 
et Synopa “! Ambrat Casslodeomplex ΤΊ (conturat guogus ut omni 
Fratribus praesens eius relegatur epistula) . . 6 (G 000) Ti praem αγιοισ 
eum ΜΟΔΚΙῚΡ al pler vg go eop syrutr arm δοὶ ὮΡΡ Chr Euthaleod 
Thart Dam; 116. Thphyl aytose omleso adele. :: non legitur alibi 
u αἀγιοε αδελφοι, propterea vero α7ιοι οἱ seripsissei Paulus deletum 
esse non credo. 

28. 10 une sine additam eum ΒΌ γα 17. 61. 67“ oer de f g am al 
lachm armroh Ambrst. .. ς ( Gb 84) add ἀμὴν eum nab betexkrr al 
pler vgele ſu demid al go syrutr cop armuse aeth Chr Kuthaleod rell 


Subseriptio: un προσ ϑεσσαλονικεισ n -ψεικεισ) d, item 17. omiaso ἃ 
. DE %. ϑισσ. ἃ ἐπληρωϑήη ἀρχεται πρ. θεσσ. 5, Τα ἐτελισϑη πρ. 
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ΠΡΟΣ ΘΕΣΣΑΔΟΝΙΚΕΙΣ B. 


I. 


1 Παῦλοσ καὶ Σιλονανὸσ καὶ Τιμόϑεοσ τῇ ἐκκλησίᾳ Θεσσα- 8 
λονικέων ἐν ϑεῷ πατρὶ ἡμῶν» καὶ κυρίῳ Ἰησοῦ Χριστῷ. 2 χάρισ 
ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ ϑεοῦ nur ἡμῶν καὶ κυρίου ᾿ἴ[ησοῦ Χριστοῦ. 


ϑεσσαλονι, (T -νικαιων) ἃ ἀρχέται u. θεσσαλονι. (Ρ -νικαιωγ) g (v 

de ur toi). Similiter d ad tessalonicens. J. (deorr add scribens a ladicia) 

explicit incipit ad tessalonicens. II., g eæplicit ad theasalonicenses I. in N 
eipit ad teαν˖ẽIieenses II., f Fæplicit ad thessalonicenses epa. p. ap. 1. 
Incipit ad thessalonicenses secunda. Item am fu eæplicu ad ἐπεδεαζοηΐ- 

censes Ὁ (ſu ad chestall. I.) pergentes: am incipit argumentiem ad eosdem 
ecundae, ſu inc. ad eosdem II. argumentum . . ABeorrz al mu προσ 

ϑεσσ. ἃ ( al πρωτη)ὴ ἐγβαφὴ απὸ αϑηνων, item L του αγεου αποστ. 

παυλον προσ ϑεσσαλ. ἐπιστολὴ ἃ ἐγραφηὴ απο αϑήνων. Item cop 

δογίρία Athenis et missa per Silvanem et Tmotheum, syrseh ſiuita ast 

epist. ad Tess. prima, guae scripta Fuit Athenis et νιΐδϑα ner Timotheum, 

ΒΡ Anita est epist. ad TRess. prima, quae seripta ſuit a Laodicea. Nil 
zubseriptum habet go . . Euthaleod . ϑεσσ. d ἐγραφή απο κοριν- 

ϑου ὑπο παυλοῦυ και σιλουανοι καὶ τερμιοϑεου... (= Ob 8) προσ 
ϑιεσσαλονικ. πρωτὴη ἐγραφὴ απὸ αϑήνων. Numerantur in κιὶ, al plu 

στιχοι % (187. , 27. 49. 98. 219. σ᾽, eddlai vereus 218. item in ν᾽ 
paucloribus (eum Euthallo) ἀναγνοῖσ. α΄, πεφφ. . Numerant am fu 

eapp. 28. In eodlee B Δ esp. 2c ad cap. πϑ' pergitur. 


„ μβαΒκ al mu προσ ϑεσσαλονικεισ („* -γεικεισ) 5, item (vide ante) 
praemisso αρχέται ὉΚΕα ... L τοῦ αγιου αποστ. παυλου πρ. ϑεσσαλ. 
ἐπιστολὴ ἢ)... al (ut 131. 128. heer) . Oe. δεντερα ἐπιστολὴ vel 
tut 120. kser) ἡ προσ ϑεσσ. αὶ ἐπιστολὴ vel (ut ler) πρ. ϑεσσ. ἐπι- 
στολὴ I vel (ut 133.) παυλου αποστ. ἐπιστ. καϑηλικὴ πρ. O. β et 
aliter; fer Μνδρασι θισσαλιησ rad δεντερα ουρανιοσ φωσ, idem ad 
1 Thess Θετταλικοισ πολιταισ ταὃὲ κηρυξ ουρανοφοιτησ ... ce παυ- 
don του αποστολοῦ ἡ προσ ϑεσσαλ. or. δευτερα, ς ἡ προσ eo. 
ἐπισε. δευτ.͵ Gb 88 παυλον πρ. θεσσ. ἐπιστ. δευτ. 


I. 1. σιλουανοσ: vide ad 1 Thess 1, 1.... Derart 67." de oulgaroo 
aber καὶ τιμοϑ. κι σιλου, [ἐν d usque 19g. χριστω: 17. om [ἐν ϑεω: 
N (nons) (. 80. add . f κυριω: γᾶτα g om  εῆσον χριστω: »ετῆτα 
δῦ. ἃ ὁ g (Ambrstrom ? non itemven) 201. εῆσ. : 
2. Versum totum om 177. Dam [ απὸ ϑέεου πατρ. μων cum ΜΑΣΟΚΙ, δὶ 
pler f g vg go cop gyrutr arm aeth Orint 4,4 (vide post) Chr Euthal 


„ 1 * τς : ΄ Φ 
768 1. 3. ΠΡῸΣ eEZZAAONIKEIx G- 
111 l, 5 3 Εὐχαριστεῖν ὀφεῖλομεν τῷ θεῷ πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἀδελῳοί, 


καϑὼσ ἄξιόν ἐστιν, ὅτι ὑπεραυξάνει ἡ πίστισ ὑμῶν καὶ πλεονάζει 


ἡ ἀγάπη ἑνὸσ ἑκάστου πάντων ὑμῶν εἰσ ἀλλήλουσ, 4 ὥστε αὐτοὺσ 
ἡμᾶσ ἐν ὑμῖν ἐνκανχᾶσθαι ἐν ταῖσ ἐχκλησίαισ τοῦ ϑεοῦ ὑπὲρ τῆσ 
ὑπομονῆσ ὑμῶν καὶ πίστεωσ ἐν πᾶσιν τοῖσ διωγμοῖσ ὑμὼν καὶ ταῖσ 
θλίψεσιν» αἷσ ἀνέχεσϑε, 5 ἔνδειγμα τὴσ δικαίασ χρίσεωσ τοῦ O eoõ, 


εἰς τὸ καταξιωϑῆναι ὑμᾶσ τῇσ βασιλείασ τοῦ ϑεοῦ, ὑπὲρ % καὶ 


. ἥάσχετε, 6 εἴπερ δίκαιον παρὰ ϑεῷ ἀνταποδοῦναι τοῖσ θλίβουσιν 
Duo ou 7 καὶ ὑμῖν τοῖσ ϑλιβομένοισ ἄνεσιν μεθ᾽ ἡμῶν, ἐν 
1 Τὰ 8, 18 ct rñ ἀποκαλύψει τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ ἀπ᾽ οὐρανοῦ μετ᾽ ἀγγέλων δυνά- 


dod Thurt Ambrat αἱ... Ti om μων (Obo Ln [u. ]) eum ΒΌΚΡ 17. 
49. 71. leer ἃ ὁ Thphyl Pelag:: additur ἡμῶν passim, ned Eph 6, 28. 
2 Tim 1, 2. Tit 1, 4 non additur nee ſere fluet lectio (fluetuat tamen 
1 Tim 1, 2, quem locum vide). Inprimis vero ef Orint 4,4% d: „ Ad 
Colossenses vero: Cratia vobis et paa a deo patre nostro dieit, et non 
addit: a domino nos ro Jesu Christo. Ad Thess. vero prima ita habet: 
Gratia vobis et paz, et nibil ultra. In secunda vero: Graſia vobis et 


va a deo palre nostro et domino Jesu Cristo. Ad Tim. prima et seeunda: 


Gratia miserioordia et pam a deo patre et Christo Jesu domino mostro. 
Ad Titum vero: Gratia et pas α deo patre et Rriato Jem salratore 
nostro. Et quamvis curiosior videatur huiuseemodi observatlo, tamen 
qui nihil otiosum eredit esse in seripturis divinis, etlam horum ἀϊ 86. 


rentlas et diversitates non inanes putabit.“ 
. παντῶν ὑμωνὶ 17. vgele am demid harl Augers οἱ lib arbi 10, % (non 


item dee f g ἔα tol al Ambrast) om πάντων, u' (non iteme) om ute 


. αντουσ (arm aeth non ezpri) ante ἡμασ (r ner ½.) eum nnr 17. 87. 


78. 116. 415 (ap Gb) syrp Euthaleed .. 6 Lu Ti post %%,j, cum Ann 


pokl, al pler de f g vg Chr Thart Antioehliie Dam Ambrst al 2. 


— 


καυχ. (r 17. Chr ἐγκ-) eum nakr 17. Chrmose ! Euthaleod . ς καιιχα- 
σϑαι eum Dr(rGS καιχησασϑαι)κῖ, al pler Chr Thurt Antiocrhi le 
Dam [ταῖσ GA. Von: D' om | αισ: K ἐν di Ϊ ἀνεχεσϑε: Β ἐνεχ. 


. ἐνδειγμα: 30. 43. ner Ephr, 4% ἐγδεεγματι, 18. Thphyl εἰσ ἐνδειγμα, 


nee aliter g vg Ambret al in eremplum (eontra ἀ ὁ eremplum) [ δι- 
nne χρισιωσ: 18" 49. 110. 111. 123 ler Ephr 41 Antiochl 
δϑικαιοκρισιασ (et 87. δικαιοχρισεωσ) εἰσ τὸ usꝗ βασ. του ϑεοιι: 17. 
21. 30. Ephr 16 om I ὑμασ: αδῇ ἡμασ] unte Jo: ro ate (ele) ησ ] 
καὶ πασχετε: yer“ I. 61. 121. oer om x 


. ente: rSrotr nee (sie) [ ϑεω: Α 41. 78. (12 1. sed om παρα) Orthod 


au d τῳ θεω... Dial“ sem παρὰ Orton οἰδεῖ παρὰ χυριον | τοισ 
ϑλιβ. ὑμασ: r αντοισ τοισ ϑλειβουσιν ὑμασ, & eis t᷑ribulantibus vos, 
ἃ οἵ vg εἰς (πὶ ſu demid al zi, vgele iis) qui tribulant vos (vg 0 
trib.) 


= μεν: ἃ ὁ vobis autem ἡμῶν et. ne: u“ j, ] τοῦ κυρίου: L 8. 


35. 47. 52. 18. 122. al paue demid go syrseb eop aeth Irini 8 (non 
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uewo αὐτοῦ 8 ἐν πυρὶ φλογόσ, διδόντοσ ἐκδίκησιν τοῖσ μὴ εἰδόσιν 4˙ τ, 20 
ϑεὺν καὶ τοῖσ μὴ ὑπαχούουσιν τῷ δὐαγγελίῳ τοῦ κυρίον ἡμῶν Ti- 
σοῦ, N οἴτινεσ δίκην τίσουσιν ὄλεθρον αἰώνιον ἀπὸ προσώπου τοῦ 
κυρίου καὶ ἀπὸ τῆσ δύξησ τῇσ ἰσχύοσ αὐτοῦ, 10 ὅταν ἔλθῃ ἐνδο- 
ξασϑῆναι ἐν τοῖσ ἁγίοισ αὐτοῦ καὶ ϑαυμασϑῆναι ἐν πᾶσιν τοῖσ πι- 
στεύσασιν, ὅτι ἐπιστεύθη τὸ μαρτύριον ἡμῶν ἐφ᾽ ὑμᾶσ, ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
ἐκείνῃ. 11 Eio ὃ καὶ προσευχόμεϑα πάντοτε περὶ ὑμῶν, ἵνα ὑμᾶσ 


items) add ἡμων f ησου: τ, 47. 78. 122. αἴ paue demid go gyrseh Ir 
int 268 (non items) add χριστοῦ er: r 17. 87. Ephre, 4 „er 


8. ἐν: Ffro ἃ ὁ καὶ Irint 268. 2 Tertmare , praem καὶ I πυρι φλογοσ 
eum AKL al omn fere d e syrp Δ Ephra, 4s Chr Euthaleod Thart 
Cosmsm Dam Thphyltzt eteom Ambrst (in ine Hamma). Gb 8. 
Ln er φλογι πυροῦσ eum Βροδίκετρᾳ 47. 71. fg vg 0 eop ayrech otp txt 
arm aeth Maear ““ (Thdrteom vdo γὰρ πυροσ παραδιδονται) Tbphyl 
mt Oec Irint des. 318 Tertmare 3,16 (sed Meion utramque vocem delevit. 
nam Tert sie: „sed Hammam et ignem delendo haeretleus exätinxlt, ne 
seilleet nostratem deum ſaceret“):: substituendum videbatur ἐν oy. 
πυροσ, ut etiam Ilebraeus Ezod 8, 2 habet. Eadem atque hoe loco 
lectlonls fluctuatio est Act 7, 80, ubi nobis pro testium ratlone ἐν 
φλογι πυροσ reponendum videbatur. Contra Apoe 1, 14. 2, 18. 19, 13. 
Heb 1, 7 φλοὲ neo non fluetuat. ] διδοντοσ (f vg 1 inis 

dantis vindictant): D yHrd διδουσ, item d e et in ignem flammae duns 
vindictam, g et in flamma ignis dans t dare vindictam; item et in flamma 
ignis dare vindictam Irlnt 8 (59.318 et in amma ignis sine rell, ita ut 
haee cum eis quae praecedunt conlungantur. Similiter Tertmaro , 18.) 
Ι θέον: ver al plus praem τὸν f ὑπακουουσιν: 47. ὑπακουσασιν 
σον eum DET RL 17. al eop syrb armsoh aeth Chrmose 1. Thurt 
Dam al. .. ς (Obe) add γριστουν, Ln [χρι.] eum nArOG al plu de ſ g 
vg go syrseh armuse Ephraem "6196 Chr Euthaleod Cosmeii Irint v 
Ambrst al 


9. ολεθρον eum ἈΒΟΕΡΟΚΙ,Ρ al pler Chro Thurt Cosmsii Dam οἷο (ac- 
eurate reddit go) .. Ln ole Oo eum 4 17. 78. Ephr 416 Chrmose! 
Euthaleod Tertmaroe 8, 16 (quos ait poenam luituros eæitialem aeternam). 
Cf et. d e Irint 3665 poenas dabunt (Ir pendent) interitus aeternas, f am 
tol Ambret is interitum aeternas (Ambret aeternum), vgele demid in 
interitu aeternas ro κυριου: Dru 4119 arm Chro ut Tbphyl om 
του 

10. ϑαυμασϑήναι: Ὁ" κ᾽ Ἐα ἐνθαυμασϑηναι, 118. θαυμασεωθηναι | ἐν 
πασιν: Irini 17 om (et admirabilis eri his gui ογοωπὲέ in eum); item 
37. Irint 268 (sed noneodd 8) om r πιστευσασιν eum ΜΑΒΌΚΡΟΚΕΡ al 
longe plu (11 ap Seri) Ephr4is Chr Euthaleod Thurt (in eomm est 
τοι μὴ πιστ.) Cosmsii Dam al, item (qui erediderunt) d e f vg syrp 
arm Irint 2s Ambrst al. . ς (= Gb Sz) πιστενουσιεν eum minus vix 
mu, item credentibus gꝛ Irlnt 28 ἐπιστενθη: 81. ,“, 

Tiecnerponr, N. T. Ed. 8. 49 B 


11h 3.2 


Eph 8,8 


8 
3 
* 8 


770. 1. 12. ΠΡῸΣ OEL LAAONIKEIZ Β΄ 


ἀξιώσῃ τῆσ κλήσδωσ ὃ ϑεὸσ ἡμῶν καὶ πληρώσῃ πᾶσαν εὐδοκίαν 
ἀγαϑωσύνησ καὶ ἔργον πίστεωσ ἐν δυνάμει, 12 ὅπωσ ἐνδοξασϑῇ 


10 ὄνομα τοῦ κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ ἐν ὑμῖν καὶ ὑμεῖσ ἐν αὐτῷ κατὰ 


τὴν χάριν τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν καὶ κυρίου Ἰησοῦ X or. 


II. 


1 ᾿Ερωτῶμεν δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, ὑπὲρ τῆσ παρουσίασ τοῦ κυ- 
ρίον ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ καὶ ἡμῶν ἐπισυναγωγῆσ n αὐτόν, 
2 εἰσ τὸ μὴ ταχέωσ σαλενθῆναι ὑμᾶσ ἀπὸ τοῦ νοὸσ μηδὲ O 
σϑαι, μήτε διὰ πνεύματοσ μήτε διὰ λύγον μήτε δὲ ἐπιστολῆσ ὡσ 
δὲ ἡμῶν, ὡσ ὅτι ἐνέστηκεν ἡ ἡμέρα τοῦ κυρίου. 3 μή τισ ὑμᾶσ 
ἐξαπατήσῃ κατὰ μηδένα τρόπον, ὅτι ἐὰν μὴ ἔλθῃ ἡ ἀποστασία 


11. περι (re περ): ber“ praem af ἀξιωσή: ῬΊ116. o τ. κλησεωσ: 
vera gyrsch arm add μων, οἱ δγγρ ἡμῶν, item γᾷ Ambrot vocationme 
aua, g voc. vestra ἐ m ἰ ἡμων: Dexkl. 87. al plus ὑμων... Ὁ" 80. d 
ὁ am allachm gyrutr armseh aeth VIgvarim om [ πληρωσή : Axr al plus“ 
-e εὐδοκιαν: 17. ἐπιϑυμιαν [ DRrerr 81. al Dam αγαϑοσννησ 


12. του πκυριον ni m' Vig ver om ἡμῶν» eH,jñu pri eum ἈΒΌΚΕΙ, 
al plu (9 ap Seri) d e go sahsb cop aethro Thurteod Dam Oe. 6 
(6000) add χρεστου, Ln [χρι.] eum Aror 17. al sat mu f g vg syrutr 
arm aethyp Chr Euthaleod Thurt Thphyl Ambrst al I καὶ υμεια (Α 
ἡμε:σ) ἐν aur. κα. τ. χα, του (x om) ϑέου ἡμῶν (tol om) x. κυρ. (23. 
d ὁ tol go cop yrseh add ἡμων) i. χριστου: να f , om 


II. 1. ro κυρ. ἡμῶν οἱ. Hippehr et antlehr 65 (ap Lag) Or % o tint 1,8. 
l Tertres earn Stu. Β gyrp om ἥμων [ ἐπισυγαγωγησ: K ἐπι 
ue ἐπ avrov: K εἰσ avror, Hipp l. I. e αὐτησ 


2. e: K om Ϊ νοοσ: Ded De non addldit aceentum) 48. d e f vg (sed 
non fuviet allachm, nee magis g) syrsch tp e.“ aeth Ambrst al (sed 
non Augep 339. οἷν del 20, 10 Tertres earn 2 add ὑμων (sed f vg a vestro 
8644.) μηδὲ θρο. eum uAnD'ro 47. 18. Or %% Thdrt“, Damparie 
etparali . g re cum ὈΠΕΚΙΡ al fere omn Hipp I. I. Chr Euthal 
a Thart et Dam ad ἢ. I. . . 17. μηποτε I ϑροεισθαι: 5 81. 41 cer Chr 
* Damparall ste -σϑὲ] μητε ante δια re.: Y Damparall μηδὲ | 
Aare ante δια λογου: D'reorr Ae  μητε ante δὲ e.: ν μηδὲ ] d. 
uu: ῬἘπαρημ. ἡ ἡμίρα: p“ 1. om ἡ | ro (rar 118. arm Dam 

„ peraheuatque et. paris Thphyl om) κυριοι eum vaBD''rorlr 17. 31. 
81. 47. 6155 71. 78. 80. al plus“ it vg syrutr sahrb coop arm aeth Or 
17% atint 1,8. , % Hipp l. I. Epipher Chr Euthaleod Thdrt οἱ Tert res 
darn d Ambret al (17. r. χυριον εησου) ... ς (Ξε db 82) ἔον χριστον 
eum peng“ K al lenge plu go 


8. ἐξαπατηση: r 47 116. 110. Damparis r νt, I ἡ αποστασια: 115. 
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. πρῶτον καὶ ἀποχαλυφϑῇ ὃ ἄνθρωποσ τὴῆσ ἀνομίασ, ὁ υἱὸσ τῆσ 


3 7 2 7 1 1 2. ἢ » U 
ἀπωλείασ, 4 ὁ ἀντικείμενοσ καὶ ὑπεραιρόμενοσ ἐπὶ πάντα λεγό- 

* N 7 9 κ᾿ 2 * 4 — — 9 
μενον θεὸν ἢ σέβασμα, ὥστε αὐτὸν εἰσ τὸν ναὸν τοῦ θεοῦ καϑθι- 

3 4 4 4 * 3. " L 3 ’ σ 

σαι, ἀποδειχνύντα ἑαυτὸν ὅτι ἐστὶν Θεύσ. 5 Οὐ μνημονεύετε ὅτι 
2 A 4 e » - ς» 2 N 4 * 
ἔτι ὧν πρὸσ ὑμᾶσ ταῦτα ἔλεγον ὑμῖν; 6 καὶ νῦν τὸ κατέχον οἵ- 
dare, εἰσ τὸ ἀποκαλυφθῆναι αὐτὸν ἐν τῷ αὐτοῦ καιρῷ. 7 τὸ γὰρ 
μυστήριον ἤδη ἐνεργεῖται τὴσ ἀτομίασ, μόνον ὁ κατέχων ἄρτι ἕωσ 
0 " " 8 82 9 , 1 2 8 ε 
ἐκ μέσου γένηται", 8 καὶ τότε ἀποχαλυφϑήσεται ὁ ἄνομοσ, ὃν ὁ 
κύριοσ ησοῦσ ἀνελεῖ τῷ πνεύματι τοῦ στόματοσ αὐτοῦ καὶ 


ὃ 


om r, ανομιασ οὔπῃ un 8. 4 6. 38. 81. 89. 57. 70. 71. 80. sal 
κῦ cop arm Or 5,4 codd οὔ Cyrbr 888 Euthaleod Damſid 399 Tertres earn 
* (deliquentiae) otmaro d, 0 (delieti) Ambps 118. t Ambrstrom (uterq 
(RNomo iniquitatis). Cx et. Epiphers o υἱοσ τηδ ἀανομειασ, o ανϑρ. τησ 
αδικιασ... ς Ln ΤΊ r. αμαρτιασ eum ADbzroxkrr al pler it vg (utra- 
que homo peceati) syrutr go aeth Or,. 8,216. 618. 166 e tint 8,8 Hipp 
1. I. Eusps d tms Cyrhr cod Chr Thart ad h. I. et“, 117. 4,4 Dam 
ad b. I. etparall 8% 1 Irint d Augelv del 30,19 4 


. καὶ ὑπεραιρομ. (et. un Ori, 834. 008 Eugmal sis te) . . u“ om. . . ro Or 


2,8. 468. on. 768 bt HIpp Procopuleeph 51 (non items .. . 
θομενοσ Ϊ καϑισαι (Ρ al- ϑησα!) sine additam eum AB D'r 17. ali d 
e fg go (demum post sedeat hiat cod) sahsb cop aethutr arm are syr 
p txt Irlnt 28 Or., 484. 668. 669 etint 16. 8,368 Hipp Eusnai Apollin apud 
Hier Cyrhr 28 οἰδάοτ 2 Euthaleod (Thurt vide post) Damſid 399 οἱ 
parall? atque ot. paris αἱ Irlut 22 Tertros earn 2d mare 1 Ambrst al 
mu. . 6 (= Gb 8:5) praem ὡσ (ra“ za) θέον eum pexreraxk al pler 
κ (κ᾽ uf, g quai) syrseh etp e.“ Chrer (sed nonmose) Cyrslaph 138 
Tbdrt ad h. I. et“, 48 (sed 11 et 1 εἐἰσελθοντα pro ὡσ θεον) al; Item 
3. 106. 108. 115. Thphyl post καϑισαι addunt [ αποδεικνυντα X eum 
ἈΒΌΞΕΤΡ 8] pler Or. % Hipp Eusmal Euthaleod Cyrslapb 189 Thurt 
ad h. I. Dam ad h. I. etparie etfld 899 4) . Ar 87, alte Or, Cyrhr 
dis Stader 9 Thdrtter (vide ante) Damparall % αποδεέκνυοντα (sed 4 
-διγνυοντα, ro -διχνυοντα) 


. ἔτι (ro arte) ὧν! D'E' Ambrst ers ἐμοῦ οντοσ, Ambret quod me ad- 
Aue apuiũd vos agente aec dicebam (eddaliq dicebantur) robis; d e vero . 


quod, cum essen apud vos, hae dicebantur voòis 


„ αὐτου eum Ak 17. 35. 37. 39. 53. 106. 108. 116. 120. 219“ oer 


keer Or 1,44. 6 Cyrbhr e Euthaleod Damparis φίρϑιϑι} 81 e Ln Ti 
tauft õ%,, eum negpzror al pler Hippl - l. Chris Thurt Dem ad h. l. 


n“ post %d. per incuriam repetiit γαρ quod 5 delevit [ ἐωσ: ro 


add αν 


. Ὁ κυριοσ εησουσ (et. Gb « Sz) cum np TI.“ 11. 31. 47. 71. 80. 


99. 115. it vg zahteb eop syrutr arm aeth are Irint 10 6 loe ots Hipp 


1. 1. Or, 21 et (ex edd ante Delar) 1,6% tent rom 486 etint 8,869 Const “8, 


Ather (vide post) Cyrbr 2 ezedd 2 Ba, t 1, s Chrels. 618 Euthal 
rod Cyizaeh 109 Thdrt ad h. I. ett, 861. 16. 1660 t, 48 41] Tertres earn 2. 


495 


Dan 11, 88 


Aet 17, 1 
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«᾿ ᾽ * 7 « τ Α « 

καταργήσει τῇ ἐπιφανείᾳ τῆσ παρουσίωσ αὐτοῦ, Y οὗ ἐστὶν ἡ 
“« — 4 1 

παρουσία κατ᾿ ἐνέργειαν τοῦ σατανᾶ ἐν πάσῃ δυνάμει καὶ σημείοισ 


Hil“se Ambrat al hau (Hilariantall 8,326 domina. Christus; Hier e ex 
Hipp adveniente autem ORristo et iniguum spiritu oris ui inter fciente 
et ex Apollinar sessurum ἐν templo dei εἰ inter oiendum apiritu domini 
zalvatoris). Similiter Irint 1 pri los dominus Jesus CRristus, Athbss cod 
basil Damparall 4 atqueparle o u. %. gor. (perkitur autem Ath 
od basi ἀ ποχτενεῖ), atque adnotat ad locum Athanasli ln eod. basll 
Doxapatres (δοξαπατρὴσ) baes: σημείωσαι ὅτι τὸ ῥητὸν οὐ κεῖται 
ψῦν οἴτωσ ἐν τῷ ἀποστόλῳ, ἀλλ᾽ ὁ κύριοσ ἀνελεῖ τῷ πν. τοῦ or. 
αὐτοῦ. ἔοικε. δὲ ὗπό τινων τὸ id I ἐκβεβλῆσϑαι οὐκ o & τι βουλο. 
μένων. τοῦ δ᾽ οὕτωσ ἐξ ἀρχῆσ παρὰ τοῦ ἀποστόλου γεγράφϑαε ση- 
μεῖόν ἐστιν ἐναργὲσ τά τε ἐνταῦϑα παρὰ τοῦ ἀγίου τούτον πατρὸσ 
εἰρημένα. καὶ τὸ ὁμοίωσ προσενεγκεῖν τὸ ῥητὸν τοῦτο τὸν τε ὁ εἶον 
᾿Χρυσόστομον ἐν τῇ πρ. ϑεσσ. ἐπιστ. καὶ τὸν μέγαν Βασίλειον ἐν τῷ 
α΄ λόγῳ τῶν ἀσκητικῶν᾽ ἀλλὰ καὶ παρὰ ἹῬωμαίοισ οὕτω κεῖται τὸ 
ῥητὸν ἐν τῷ ὕφει τῆσ ϑείασ γραφῆσ. Ῥτδοίοτοα ex Wtst αἀάϊτουν 
haee: „In ora codleis 14. Iseobus Fabri notavit: Nicolaus Cusanus 
Cardinalis: Nestorlanl novas biblias bie corruperunt delentes abmen 
Jesus, quod antiquae bibliae ante sehlsma seriptae habent, quas ex 
Constantinopoli transvexit“ eto. . . ς ὁ χυριοσ omlaso additamento 
eum Den“ RL“ al pler Or delarue (1,454 habet χυριοσ ο ϑεσ4) Cyr 
ur toutise Maeargzall 7,1 Thdrts, T. 1284 bt, 11 Pam ad b. I. Oe Vig 
varim 14 (quem inter fciet dominus ete) ' (Gb) eum ()δβίο " ra) 
r (17.) 38. 81. 47. δΊ. (6155) 71. 18. 80. 99. Ori, 2 Hlppl. I. Cyrhr 
tout Bas , odd N 63,018 Macar ui Athess (sioed bened eedd d; al απο- 
reti) Euthaleod Thdrt“, % Damparails tparis al. Item n“ O. 2 
eta rom 4 aνννj :; id quod reolpiendum esset nlel καταργησει 86- 
queretur. Recte vero Or“ - ἀγαλοὶ αὐτὸ - καὶ καταργεὶ ef ὁ 
κύρ. γὰρ ἰησ. ἀναλοὶ - καὶ καταργεῖ - τὸν ἀντικείμενον λόγον εἰς. 
Item pd 17. 6755 ἀνέλοι, sed d ὁ g vg interſcict. Hoe lpsum inter- 
Aoiet, quod eum it vg omnes Latini praebent, ut Irint 188. 815 Orint 8, 45 
Tortres earn 2 Hils te (vide supra Hipp et Apollinar apud Hler) 
non tam ἀναλωσεν quam are confirmat, quam leetionem ad repro- 
bandam non satis est quod Esal. 11, 4 loco cetera satls dissimili 
eadem habetur: ἀλλὰ κρινεῖ ταπεινῷ κρίσιν καὶ ἐλέγξει tobe ταπει- 
νοὺσ τῆσ γῆσ καὶ πατάξει γῆν τῷ λόγῳ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ καὶ ἐν 
πνεύμάτι διὰ χειλέων ἀνελεῖ ἀσεβῆ ...... ς Τὶ aradoot eum pekx.. 
al pler Or % (sie cod Reg et Huet ex elzque Delarue; contra 
Hoeschel et Sponcer are.) Cyrbr ood Bas 1,4 d Chreis. 612 οι δ,198 
(verbis allatle Esal: πατάξει τὴν γῆν ἀδη ἀνελεῖ ἀσεβῆ pergit: τὰ 
αὐτὰ τῷ παύλῳ φθιεγγόμενοσ λέγοντι" ὃν ὃ κύριοσ ἀναλώσει τῷ πνεύ- 
ματι τ. στόμ. αὐτοῦ usq παρου. ard.) Thurt ad h. I. ots 1686. 1881. 
1 et, 71 Dam ad h. I. Thphyl Ooe. Etiam syrutr leetioni consumet 
favet; cop perdet, aeth eiciet. στοματοσ: 7er Ori dd σωρματοσ 
rij ἐπιφανεια / (A · vi): per fer Cyrhr exedd a τὴν ἐπιφανειαν 
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καὶ τέρασιν ψεύδουσ 10 καὶ ἐν πάσῃ ἀπάτῃ ἀδικίασ τοῖς ἀπολλυ- 


4 3 
μένοισ, ἀνθ᾽ ὧν τὴν ἀγάπην τὴσ ἀληθείκσ οὐκ ἐδέξαντο εἰσ τὸ 


σωθῆναι αὐτούσ. 11 καὶ διὰ τοῦτο πέμπει αὐτοῖσ ὁ ϑεὺσ ἐνέργειαν 
πλάνησ εἰσ τὸ πιστεῦσαι αὐτοὺσ τῷ ψεύδει, 12 ἕνα κριϑῶσιν 
ἅπαντεσ οἱ μὴ πιστεύσαντεσ τῇ ἀλ ηϑείᾳ ἀλλὰ 8 τῇ 
ἀδικίᾳ. 

13 Ἡμεῖσ δὲ ὀφείλομεν εὐχαριστεῖν, τῷ ϑεῷ πάντοτε περὶ 
ὑμῶν, ἀδελφοὶ ἠγαπημένοι ὑπὸ κυρίου, ὅτι εἴλατο ὑμᾶσ ὁ ϑεὺσ ἀπ᾽ 


. ἢ παρουσια! F om ἡ Ϊ καὶ σημειοισ: 17. am Promlesdim temp e Ruf 
ἡ..." om καὶ 

10. αδικιασ eum Μ΄ ABTO 17. 71. 78. 80. arm Or“, 4. 448. 668 ς (8,161. δ18. 
106 Stent eph 216 Cy rhr s Euthaleod Dambarall 841 stparls . . 6 (G bo) 


praem ru cum nepkxlr al pler Hippl- I. Chr Thurt ad h. I. et“, % 


Dam ad h. I. I τοισ ἀπολλυμ. cum „ ABD'rO 17. 71. it vg cop sahsb 
syrseh arm nethutr Or 4,428. 608 et 5, 81. 618. 166 Cyrbr Euthaleod Dam 
parall etparie Irini 218 Tertres earn 24 l mu... 6 (= Gbe 32) praem ἐν 
eum ΜΟΌΘΕΚΙ, al pler syrb Or, 4 Hippl. J. Chr Thuͤrt ad h. I. et“, 150 
Dam ad h. I. [ αληϑειασ οἱ. Ori, . %% Hipp Basetb 248 ee Irtnt 888 ρὲ 
306 Tertmare d, s Cypes et.. . D' de add χριστοι,, Irint 250 dei 4d. 
karo: d tt det. 

11. παι δια vo ro et. Irlnt 268. 888. 26 Or, 488. 668 Hippl. I. Baseth 248 Cyr 
ra Cypes· 188 Ambrat ste. Cf et. Tertmaro 6, 1 Propterea quod dilec · 
tionem veritatis non suceperint, ut galvi essent. Et propter hoc erit eis 
instiuctum fallaciae, ut iudicentur omnes gui οἷς . . b“ 67“ cattxt d e 
vg zyrseb cop Chr Pelag om καὶ Ἷ πέμπει Gb“) eum „'AnDer“ 
(nernei) νυταῦτ 17. 67“ eattzt am (ἃ allachm Or“ et (ex edd Hoesch 
et Spenc) e 64,80 Basetb 208 Cyrhr 225 Damparallse7 etparte Irint 288. 828. 
836 (omnibus tribus Il. sie edd pler) Ambrsted rom (non itemven). Οἱ 
Cyrbr I. I. τὸ δὲ πέμπει ἀντὶ τοῦ συγχωρεῖ γίνεσθαι. . . ς ( 82) 
πέμψει eum ἈΟΘΌΘΕΚΙΡ δἱ pler de f g vgele demid tol al eop syrutr 
arm aeth Or“, % delar otintz, 8 Hipp Ephre, 1 Thdormop eaten Chr 
Eutbhaleod Cyrthes 510 etloh 368 4) mu Irint (ter, ut eum exlgus aueto- 


ritate editum est) Cypbis (ut aute) Ambrstven 4] [ αὐτοισ (it vg ut 


eredant mendacio): d 8. 88. 35. om 


12. απαντεσ eum AT 12. 17. 81. Ori, 4m. 668 Euthaleod Cyrloh 868 Dam 
paris οἷς Ln arte c. ΒΌΕΚῚΡ al pler Or“ Hipp Chr Thdrt Dam ad 
b. I. etparall s 4] 1 πιστευσαντεσ et. Orter etint Hipp Cyrhr Irint ter 
eto. K πιστευονγεεσ alda eum un Or, ς Ln Ti ald eum 45 
raxeilx r al certe pler Orter al mu [ τῇ αδικια vum n*D d 8. 17. 
88. 87. 114. 115. 116. 120. als ser it vg arm Or. 4,848 tint 8,068 Hipp 
J. l. Cyrhr 583 etioh d Τὰ νι, 108. 16,48 Demparis et parall 847 1 ITrint ter 
Tertmare 4,16 4] (it vg οἷο consenserunk iniguitati) .. ς (600) ΤΊ praem 
ἐν eum ve DeRRELT al pler Or“, 48. 666 Chr Thdrt ἐὰ h. I. Dam ad h. I. 
al Cypꝰs· 10 (sibi placent in) Hieress 10 (ih co αιaeerint in) 


5 


» δὲ a 
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ἀρχῆσ εἰσ σωτηρίαν ἐν ἁγιασμῷ πνεύματοσ καὶ πίστει ἀληϑ %, 
14 εἰσ ὃ καὶ ἐχάλεσεν ὑμᾶσ διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἡμῶν, εἰσ περιποί. 
note δόξησ τοῦ κυρίου ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ. 15 ἄρα οὗν, ἀδελφοί, 
στήκετε, καὶ κρατεῖτε τὰσ παραδόσεισ do ἐδιδάχϑητε εἴτε διὰ λό- 
γον εἴτε δ ἐπιστολῆσ ἡμῶν᾽ 16 αὐτὸσ δὲ ὁ χύριοσ ἡμῶν ᾿Ιησοῦσ 
Χριστὸσ καὶ ὁ ϑεὺσ ὁ πατὴρ ἡμῶν, ὁ ἀγαπήσασ ἡμᾶσ καὶ δοὺσ 
παράκλησιν αἰωνίαν καὶ ἐλπίδα ἀγαθὴν ἐν χάριτι, 17 παρακα- 

11a, 16 λέσαι ὑμῶν τὰσ καρδίασ καὶ στηρίξαι ἐν παντὶ ἔργῳ καὶ λόγῳ 
ἀγαϑῷ. 


18. ὑπο: 1 απω e f χυριον ö eum BpbetexrakTr ete (sed Κα κιρεω)΄,.. 
ἈΔ 37. 89. του χυριον ... ' de vg Vigvarim 151. 767 δέου late (Gb“) 
eum μαβοκ(ίγξι . drro) ar 17. 23. 87. 47 187. al vix mu Kuthaleod 
Thdrteod .., g er cum κ al plervid Chr οἷο ] υμασ (et. ue): n' 
39. 121. leer ἃ 9 fam ſu demid tol al arm ἡμασ. Contra disputat Le 
brug: „Non mutes pronomen secumdae persona vos in rim nos.“ a 
ἀρχῆσ eum RI. (A latet) al pler dee g syrseh cop arm aseth Chr 
Tudri Damtt al Ambrat VIgvarim 77. 147... Ln ἀπαρχὴν eum nratr 
r 17. 35. 39. 47. 71. 120. 137. f vg syrp Didiri 125 Euthaleod Cyrches 
860 Dameom (ωσπὲρ απαρχὴν) Ambepf 2 5,670. es 4] [ rte: 17 
πιστεωσ 

14. εἰσ o x cum rar 23. 37. 47. 71. 73. 80. 116. fg vg δγγΡ arm 
Euthaleod . , ς Ln Tl om καὶ cum ABD ERL. al pler dee cop aeth Chr 
is Thdrt Dam al Ambrat [ὑμᾶσ eum nnegrHrx Lr al pler g vg eop 
zyrutr arm δεῖ Chr Euthaleod Thurt Dam al Ambrst al. Cf οἱ. I. ue 
brug: Ouidam legunt in quam, guidam ad quod; sed male οπιπέπο illi 
gui geribunt pronomen primas personae nos. . Lu ἡμασ cum ΑΒ." 19. 
23. 48. leer αὶ ὁ f VIgvarim 131, να 77. ue et. u.. . n tayy. uhr, 
17. om ἡμῶν 

15. παραδοσεισ: Ὁ" Ἐ" 44. ἃ ὁ Ambrat al add er, item 17. aeth Siri - 
elus eps (sed eps tft) ὑυμων | δι er. ἡμων: Bash 2% δὲ r. 0 
δι ἡμῶν 

16. ιησουσ χριστοῦ eum ΠΌΚΕΟΚΕΡ al ſere omn it vg οἷο... 4 47. εησ. 
o χριστ. atque sie edidit Ln; 1 γριστοσιιησουσ ... 45. plane om | καὶ 
o ϑιοσ: καὶ in n supra serlptum sed ipsa prima utvid nauu . . p' 
17. al? Chrmose 1 om o, line Lu lo] ϑεοσ f o πατὴρ . eu net 
(omisso o)enpDgr' yd 17. 73. 338. ff vgeod lachm gyrsch cop arm aeth 
are Ambrstrom Vigari et abs (non item varim) . . 6 Ti και πατ. qu. 
eum ADexxLr al pler dee vg 60 syrp Chr Thart Dam al Ambild 5, 
Ambrstven al ] o aan. ἡμασ: „* om, uu suppl I αἰωνίαν: r e 

17. παρακαλεσαι: Ῥα" παρακλησὴ (drr παρακλεσὴ), per“ παρακα- 
λεισϑαι ] ὑμων τασ ed.: nA f vg Ambrat al τ. χαρδ. ὑμῶν  στηρι- 
ta, (Εα -ξη) sine additam cum an p'“ rar all it vg go gyrutr arm 
Chreis Kuthaleod al Ambrst al.. . ς (= αὖ 32) add υὑμασ eum be 
K ΚΙ, al pler eop aeth Thdrt Dam al | ἐργω n. Joy (Ob“) eum nan 

0 
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III. 


1 Τὸ λοιπὸν προσεύχεσϑε, ἀδελφοί, περὶ ἡμῶν, ἵνα ὁ λόγοσ 
τοῦ κυρίου τρέχῃ καὶ δοξιζηται καϑθὼσ καὶ πρὸσ ὑμᾶσ, 2 καὶ ἵνα. 
ὑνσθῶμεν ἀπὸ τῶν ἀτόπων καὶ πονηρῶν ἀνθρώπων᾽ οὐ γὰρ πάν- 
τῶν ἢ πίστισ. 3 πιστὸσ δέ ἐστιν ὁ κύριοσ do στηρίξει ὑμᾶσ καὶ 
φυλάξει ἀπὸ τοῦ πονηροῦ. 4 πεποίϑαμεν δὲ ἐν κυρίῳ ἐφ᾽ ὑμᾶσ, 


* 


1 Th δ, 28 


09] 4, 3 


σ Θ * Α L ε 1 E 
ὁτι d παραγγέλλομεν ποιεῖτε καὶ ποιήσετε. Ὁ ὁ δὲ κύριοσ κατ- 0 8, 10 


ευϑύναι ὑμῶν τὰσ καρδίασ εἰσ τὴν ἀγάπην τοῦ ϑεοῦ καὶ εἰσ τὴν 
ὑπομονὴν τοῦ Χριστοῦ. 


Dpkrr al plus““ dee g vg go syrp aeth (cop in omnibus et δαγηιοηίδ. om- 


nib.) Chris Euthaleod Thuart Ambrat al mu. . . ς ( 83) dor. x. ty. 
eum dx al pler f g syrsch arm Dam 17. tantum tere, deer tantum 
λογω N 


III. 1. τὸ λοιπ. et. Baseth . . . 70 om ro I adele (Bas eth zn om): 
ro 120. al sser f g vg syrutr cop arm aeth Augep 317 Ambret al ante 
προσευχεσϑ. pon; item Dx 78. ἃ 6 go post περ. ἡμῶν | «. κυριον æeum 
ΒΑΒΌΕΚΙ, al pler ete (et. Baseth 311) .. 7trur 17. ker g vg (sed non 
tu 10] aliaehm) Chrwote 1 bis Mazimtaur hom Pelag t. ϑέον t τρεχη: 
L al paue -χει I δοξαζηται: L al paue -r . γα" δοξασϑηται 

2. παντων: 10 def g vg Augep iu Ambrat al add ἐστιν. Alludit Hipp 
ehri ei antlehrt 1 θλέπων r πνευματι or. ον παντων ἣν ἡ πιστισ. 


3. ἐστιν: Anon Iteme) f vg (sed non ſuꝰ tol allachm) auetJoent 1,4 post 
0 κυρ. pon . . . ro g fu“ tol allachm Ambrst om I 0 κυριο6 eum ΜΒ 
Ὁ ΕΚΙΡ al ſere omn am demid go syrutr cop Chr Euthaleod Cyrthes 
369 Thurt Dam al Hleroont pelsg e .. L o ϑεοῦ cum Apr 71. d e 
fg vgele ſu tol al Ambrst al [.οσ: 4 87. 71. 116. syrp e.“ arm guet 
vont * add καὶ ] στηρεξεε eum ΜΑΘΕΚῚ;Ρ al omnvld te: h στήρισει 
.. FTEr τηρήησεν 


ὁ. παραγγελλομεν (Κ -λλωμεν) sine additam eum un D' 17. 67 d e vg 
(et. am ſu οἷο, sed non demid) Chr bis co Ambrst Pelag al. 6 
add υμὲν eum Abexruxrr al fere omn fg demid go syrutr cop arm 
aeth ΟἾΣΘ 51 txt Euthaleod Thart Dam al I ποιεῖτε eum a' de 
ς Ln Τί praem za eum vehpexkLr al omnvid fg vg οἷο. Praeterea 
rerder praem και ἐποιησατε. Sed καὶ ποιήσετε (per“ -σατε, οὗ 17. 
eber -,) ἃ SH 14. 80. 84. 41" 71. 41er omittitur.] ποιειτε u. 
ποιησέτε: g εἰ ſecistis et Fucietia, eop Fecistis et facitis. Sic autem ad. 
Ln: παραγγ. In και ἐποιήσατε καὶ] ποιειτε καὶ ποιησετε 

5. κατευϑυναι: FTG -θυνὴ [ νμων (or“ qu.) τ. καρδιασ: DE de ſ vg 2. 


vd. ὑμων [ τὴν νπομονὴν eum uaDZTaRLT al. lIonge plu (18 apud 
Seri) Chr Euthaleod ste .. ς (= Gb Sz) om τὴν cum minuse pauo vid 


8 „ ΠῸΝ 
„ 
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„16.81 6 Παραγγέλλομεν δὲ ὑμῖν, ἀδελφοί, ἐν ὀνόματι τοῦ κυρίον ἡμῶν 
, ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, στέλλεσθαι ὑμᾶσ ἀπὸ παντὸσ ἀδελφοῦ ἀτάκτωσ 
περιπατοῦντοσ καὶ μὴ κατὰ τὴν παράδοσιν ἣν παρελάβοσαν παρ᾽ 

1τι1,0 ἡμῶν. 1 αὐτοὶ γὰρ οἴδατε πῶσ δεῖ μιμεῖσθαι ἡμᾶσ, ὅτι οὐκ ἦτα- 
κεήσαμεν ἐν ὑμῖν, 8 οὐδὲ δωρεὰν ἄρτον ἐφάγομεν παρά τινοσ, ἀλλ᾽ 


tie ἐν κόπῳ καὶ μόχθῳ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ ἐργαζόμενοι πρὸσ τὸ μὴ im- 


rf βαρῆσαί τινα ὑμῶν᾽ 9 οὐχ ὅτι οὐκ ἔχομεν ἐξουσίαν, ἀλλ᾽ ἵνα d 
rob τύπον δῶμεν ὑμῖν εἰσ τὸ μιμεῖσθαι ἡμάσ. 10 καὶ γὰρ ὅτε 
ius πρὸσ ὑμᾶσ, τοῦτο παρηγγέλλομεν ὑμῖν, ὅτι εἴ τισ οὐ Ge 

ἐς ἐργάζεσθαι, μηδὲ ἐσθιέτω. 11 ἀκούομεν γάρ τινασ περιπατοῦντασ 

ἐν ὑμῖν ἀτάκτωσ, μηδὲν ἐργαζομένουσ ἀλλὰ περιεργαζομένουσ᾽ 


6. παραγγελλομεν: inopte ut tol alia v παραισγελλ., o παραιγγ. ro 
(re om) κυρ. ἡμῶν em ΔΌΣ raxrr al omu f αὶ m vg g0 syrutr cop 
arm geth Chr Euthaleod Thart Dam ad b. l. al Cp Leit Aug 
op mon Ambrat al. . ΤΊ om μων, Ln [ἡμῶν] eum ΒΡ" Ἐ" d ὁ Cypꝰ 
Damparall ee 1 ατακτ. σεεριπατουντοσ (οἱ. d e g Orint 2.4% Leif 
Ambrst): berker f vg go Orsall 1% Cypꝰe. * περιπ. dran. ην: 70 
4 | παρελαβοσαν (οἱ. Ob) cum „Ap“ (ἐλαβοσαν} 11. Ba cod φίγοθὲ 
481 edd ὃ οἰδάο 239 cod etbapt e od te edd s, Item Gb“ 83 nage la · 
βον eum nepbeto gkl al plu (omn ap Seri) Bas“ d tied ct ed 
tee Chr Euthaleod Thurt ad h. I. Dam ad h. I. Thphyl. Nee aliter 
(aoceperunt) d e f (g sub aut) me vg Cypdbie Leolf Augop mon al . ς 
S db 82) aa eum minuse Υἱχ mu syrsch μιν] Ἡ ρ63,689 δὰ vet 
Oeo .. Ln παρελαβετε cum Brerd 43. 78. 80. f (guam accepistis ἰ 
aocep Serum) go syrp arm Ortall 16. Bass, 4 dα,ỹe Thurti, % Ambrat 
auet eint olerie s. cop quam tradidimus vobis, aeth guam ordinavimus 
illis ſ παρ ἡμῶν: Β ἀφ u., Damparall ἐξ ἡμ. 


7. ἐν (117. om) υμὲὲν... Ῥπαρ u. 


8. ουὐδεὶ νὰ οὔτε I ἐφαγομεν (Euthaleod αγαμενὴ): 91. 109. 120. al plus 
(5 ap Seri) Dam ad h. I. (non itemparall 860) Ambrstrom (nonvon) 
aon a ut ΔΒΌΒΡΑΚΙ, rell omnyl . . v αλλα I νυκτοσ κ, ημε- 
θασ eum nr 17. 81. 47. 71. 73. 137. Chr moge Euthaleod Pi- Ath 
829 Antioch “% Damparal . . 6 Ti vurra κι ἡμεραν eum ΔΌΕΚΚΙΡ δ] 
pler Chremn Thurt Dam ad h. I. al 


10. u: 17. post . va pon  τουτο et. u.. . om [ παρηγγελλομὸν 
(Β er παρήηγγελομ.): * παριγγ.). παρηγγελλαμεν ... Der“ παρ- 
αἀνγελλομ. o : Ὁ" μη Oe. L ϑελη 

11. περιπαε. ἐν uh ατακτωσ eum ΜΑΒΡΕΈΤΟΚΙΡ al pler g go δυὺρ Chro 
Euthaleod Τῇ τὶ Dam ad h. I. etparall 860 Ambrst .. . D 81. 47. 73. d 
ef me cop arm aeth Damparall t , un. περιπα. ατακε. (37. 47. 78. 
m Dam dr. ten.); similiter vg Augop mon inter vos quosdam am- 
Sulantes (Aug - lare) ingriete 
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12 τοῖσ δὲ τοιούτοισ παραγγέλλομεν καὶ παρακαλοῦμεν ἐν κυρίῳ 
Ἰησοῦ Χριστῷ ἵνα μετὰ ἡσυχίασ ἐργαζόμενοι τὸν ἑαυτῶν ἄρτον 
ἐσθίωσιν. 18 ὑμεῖσ δέ, ἀδελφοί, μὴ ἐγκακήσητε καλοποιοῦντεσ. 
14 εἰ δέ rig οὐχ ὑπαχούει τῷ λόγῳ ἡμῶν διὰ τῆσ ἐπιστολῆσ, 
τοῦτον σημδιοῦσθε᾽ μὴ συναναμίγνυσθε αὐτῷ, ἵνα err 


12. τοῖσ δὲ οἷς... Ὁ" τοὺσ δὲ τοιουτουσ . D παρανγελλομι. [ ἐν κυριω 
ιἤσου χριστω (DoS χῦ͵ P demid cop om) eum (Gb) „An UůUe“(oblitus 
tamen est adseribere pe)ror 17. 81. 71. 80. ἃ ὁ f g mes vg go eop 
arm Eutbaleod Damparall e Augop mon Ambrst al . ς δια cob κυ»- 
θιου ἡμῶν ἑησου χριστοῦ οὔπι nepex l. al pler syrutr aeth Chr Thurt 
Dam ad h. I. [ ἐσϑιωσιν: 17. -ἰουσιν ; 


18. εγκακησητε (εγκ-- ut A al, ΤΊ e. Β" Ὁ" un-, ef δὰ 2 Co 4, 1) e. ua“ 37. 
39. 47., item Ὁ" ἐνκακειτε... ς ἐκκακησητε (yd -σεται) eum Degrox 
Lr al pler Chr Euthaleod Thurt, item ἐκκακειτε Dam atque et. paris 
die [ καλοποιουντεσ: Ρα καλὸν ποιουντεσ, item 78. 118m 114. 121. 
122. 319. hoer Chrest sem (eteem dor.) eto, 1. 7, 4340 et 810 ro χαλον 
ποιουντ. Ez Latinis ἃ ὁ f mes vg bene Fucientes, sed g bene t um Va- 
eientes. 


14. τισὶ K τι [ ἡμῶν cum ΒΑΡΕΡΟΚΙΡ al pler it vg go syrutr cop arm 
Bas eth 2 Chr (addit οὐκ εἶπεν ὁ παρακούων ἐμοῦ παρακούει, dl 
ἠρέμα αἰνίττεται) Euthaleod Thurt Dam Tertpudie 18 Augbps 100 Ambret 
al .. . ꝑ 2. 28. 33. 81. 39. 48. 116. 187. beer“ eth Thphyl ὑμων. At- 
que adnotat Thphyl: rerdo μὲν „ru λόγῳ ἡμῶν" ἀνέγνωσαν, διὰ τοῦ 
η. ὅϑεν καὶ οὕτωσ ἐνόησαν' εἰ δὲ τισ οὐχ ὑπακούει τῷ λόγῳ ἐμοῦ τοῦ 
παύλον, τῷ διὰ τῆσ ἐπιστολῆσ ταύτησ οἱονεὶ λαλοῦντι, τοῦτον ση- 
μειοῦσϑε καὶ ἔχετε ὧσ ἀφωρισμένον. ὁ δὲ h moo ἰωάννησ οὗμῶν"“ 
ἀνέγνω, διὰ τοῦ u, καὶ ἔδωκεν ἡμῖν ψοεὶν ὅτι, εἴ τισ ἀπειθεῖ ὑμῖν, λέ- 
γουσι πρὸσ αὐτὸν ἃ διὰ rñjo ἐμῆσ ἐπιστολῆσ ταύτησ ἐκμάϑετε. At de 
Chr quidem falli videtur Thphyl; nullo enim apud Chr loco non 
ἡμῶν invenitur, ef praeter comm ad h. I. 3.831 5,89 68, 7 t 10,87 et 
13,00. nee quiequam in verbis Chrysostomi inest quod contra haue 
leetionem testetur; Ipsa vero es quae en comm adseripsimus supra 
quadrant ad ἡμῶν. [ δια τησ ἐπιστολησὶ! 0 d. ent., ms post rov - 
τον pon (habet enim: Rune per epistolam notate). Notatur etiam oser 
d. τ. ἐπεστ, eum seqꝗ conjungere. I torror: 47. τὸν τοιοῦτον I 5 
guru. eum nAvin pb? etex 17. dee (d e ut gon commisceamini) 0 cop 


Ga 9, 6 


1 09 δ, 11 


Chr (Tertpudle 15 e ie ,ůũni, sed edsemler allaeque nec oom.) 


. 5 (6095) Ti praem καὶ eum bsr'rxLr al ſere omu f g ms vg syr 
utr arm aetb Baseth e Euthaleod Thdrt Antiochos Dam al Tertpudie 
18 (sed vlde ante) Augps 10 Ambrst al συναναμεέγνυσϑὲε (D -μεσγε- 
σθαι, κ -μισγεσϑε): - ut DbetexxLr al pler (testantur in eundem 
sonsum etiam omnes qui καὶ μη praebent, i. 6. ber rd) fg m vg yr 
utr arm aeth Baseth 518 rell quos ante adseripelmus. Ceterum parum 
valet hae in re quod uA (item per“ rief) 17. -σϑαι praebent, quum 
as et ὁ innumerie loeis in antiquissimis edd promiseue ponantur, 


, Ὁ ΘΝ δ, 88 οἷα 


Oel 4, 18 
Th 8, 20 eto 
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15 καὶ μὴ ὡσ ἐχϑρὸν ἡγεῖσθε, ἀλλὰ νονθετεῖτε dg ἀδελφόν. 
16 αὐτὸσ δὲ ὁ κύριοσ τῆσ εἰρήνησ δῴη ὑμῖν τὴν εἰρήνην διαπαν- 
τὸσ ἐν παντὶ τρόπῳ. ὁ κύριοσ μετὰ πάντων ὑμῶν. 

11 Ὁ ἀσπασμὸσ τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλον, ὅ dor σημεῖον ἐν πάσῃ 
ἐπιστολῇ οὕτωσ γράφω. 18 ἡ χάρισ τοῦ πον ἡμῶν Ἰησοῦ 


. Χριστοῦ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


quemadmodum hoo ipso verau ub rar 17. Euthaleod σημειουσϑαι 
pro -σϑὲ habent. Agnoscunt vero -σϑαι etlam d e go cop (Tertpudie 
4] ne, non nee legendum est, quod satis dublum); mihi quidem vide- 
tur seripturae Pauli parum eonvenire rovror σημειουσθε μή συνανα- 
μιγνυσϑαι ανναντον multo oerte magis τ. 0. μη συναναμιγνυσϑὲε αὖ. 
Ι ενὰ ἐντραπη: Autioch ! νὰ μὴ ἐντραπητε 

15. και: Ὁ" ἃ ὁ Tertpud 18 (non item ΑὐρΡ5300 tali Ambrat al) om re ἐκϑρ. 

16. o κυριοσ: Fol. 48. 11δ. 122. 219. al? ser f , Vg. demid o ϑεοσ ] 
τὴν εἰρηνῆν: 4 87“ om τὴν r õοie eum na BDergrxLr al fere omn 
zyrutr cop Euthaleod Thuart Dam (arm in omni re, aeth ia omni] quod 
Jeocritis) .. Gb' Ln rox eum A“ Dre 17. 49. def g vg go Ambrst 
al; item Chr e, quem sie legisse, lieet edd (omnes 7) τροπω te- 
stari videantur, ex comm intellegltur. Habet enim sie: τί ἐστον, „ 
παντὶ τόπω"; πανταχόϑεν βούλεται εἰρηνεύειν, ὥστε μηδαμόϑεν 
ἔχειν φιλονεικίασ ἀφορμήν. πανταχοῦ γὰρ εἰρήνη καλόν οἵα. Propto- 
reaque etiam Montſ. τόπῳ didit. 

18. ἡμων: yer g oi; syr ech om τὸν χυρ. iu Hera παντων un. sine 
αμὴν eum nn 17. 44. 615" 116. ſu harl tol armoh Ambrat (nee ad- 
dit αμην Ath“ “e) .. ς (6090) Ln add aum eum neapbzroxrx al pler 
dee f g vg (et. am demid al) cop syrutr armuse eth go Kuthaleod et- 

Subsoriptio: un“ 17. al προσ ϑεσσαλονικεισ (Β" -ψεικεισ) .. . DE προσ 
O. ἢ ἐπληρωθη, ἀαρχεται πρ. τιμοϑεον ἃ, v ἐτελεσθὴ (-.) 
nu, ϑισσ. f, ἀρχεται πρ. τιμοϑ. d. Item d ad tessalonicenses II. 
e καἀὰ scribens ab athenis) enplici inoipit ad timotheum J., f f expl. 
ad t;essal. II. ino. ud timoth. 1. Item ſu eapl. ad thessall. II. ine. ad 
colossenses argumentum, am eæplieit ad thestalonicenses sec. posteaque 
sequitur incipit epistula ad (imotheum . . ABT 37. 47. 118. 133. al 
10. 6100. f ἐγραφη ano αϑηνων. Item L του αγιον ἀποστολον παυ- 
λου προσ ϑεσσαλ. δευτερα" ἐγραφὴ ano αϑήνων. Similiter al mu; 
Euthaleod προσ ϑισσαλ. δευτεραισ (εἰς) ἐπιστολησ iadde 2.400 7) · 
ἐγραφη απο αϑήνων uno naudou καὶ σιλουνανον χαὶ τιμοϑεον., ς 
red ϑισσαλονικεῖσ δευτέρα ἐγράφη ἀπὸ ἀθηνῶν: απὸ αϑηνων 
agnoscunt etlam cop syrp Euthal Τμάτι al; contra e Laodieea Pinidiae 
syrseh et Ebedjesu, 6. 44. 71. 91. al“ er al Synops Oe απὸ ρωμησ. 
Passim additur etiam δια τυχεκον (ut syrsch), q σιλουανὸν καὶ t u- 
xinov (ut cop), dia σιλουανον καὶ τιμοϑεου (αἱ 188.), per Titus εἰ 
Onesimum (in prologo Latino). Praeterea numerantur creo os (x r 
al plu Euthal; 98. ρες΄, cop r.), in n“ . Nonnulli addunt: arayr. 
α΄. κεφφ. ς΄. In B a cap. qã ad 47 pergitur; am ſu eapitula IX habent. 
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ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 
Ι. 


1 1|λυμερῶσ καὶ πολυτρύπωσ πάλαι ὁ ϑεὸσ λαλήσασ τοῖσ 
πατράσιν ἐν τοῖσ προφήταισ ἐπ᾽ ἐσχάτου τῶν ἡμερῶν τούτων - 


Hune epietulae ad Hebraeos locum dedimus (eonsentlente Ln, non 
item ς TI) seeuti exemplum codieum uABCET 17. 28. 47. 57. 71. 78. 
allorum (etiam Euthaleod). Nee aliter eopcodd (ef Zaeagn praeſ. p. 
74 sq). Eundem ordinem testantur etiam Athanasius (eplist. fest. 
39. anni 365. Consentit etiam Ps-Ath in Synopsl.) Epiphanius d 
(quo loco exponit, epistula ad Philemonem quem locum apud Mareio- 
nem habuerit, quem in ipsa ecelesla. Postquam autem dlzit: ἐν εἰσὶ 
δὲ ἀντιγράφοισ τρισκαιδεκάτη πρὸ τῆσ πρὸσ ἑβραίουσ τεσσαρεσκαι- 
denci tjo τέτακται, addit: ἀλλα ὁὲ ἀντίγραφα ἔχει τὴν πρὸσ ἑβραίουσ 
δικάτην πρὸ τῶν δύο τῶν πρὸσ τιμόϑεον καὶ εἰτον καὶ φιλήμονα.) 
Cyrillus (vol. V, 2. de recta fide, ubi 1οοἱ ex ep. ad Hebr petiti 
praecedunt epp. ad Tim. et Tit.) Euthalius (in prologo ad 14 epp. 
Pauli, ef Zaengnsse, ubl els quae de ep. ad Hebr. dizit adlungit: - 
rab O περικλείουσι τὴν κατὰ τὸν λαὸν ἰδιωτικῆν αὔξησιν αἱ ro- 
lal. Pergit autem: μετὰ ταύτασ αἱ πρὸσ τιμόϑεον ἐτάχϑησαν ἐπι- 
στολαὶ duo etc.) Το odoretus (eundem ordinem in eomm suo ad 
omnes epp Paull sequitur) Io h. Da m. (ut Thrt). Idem ordo obser- 
vatur in eanone qui dieitur 60. coneilil Laodieeni (a. 364), quem post 
demum aetis eius coneilil additum esse tantum non eertum est. Apud 
Latinos inprimis Hieronymus eiusdem ordinis testis est, ut in ep. 
2. ad Paulinum (Vall. IV, 574) singula sie ordinat: evangg. guattuor: 
enp · Tauli ad septem ecelesias, octara enim ad Hebraeos α plerisgue 
extra numerum ponitur, ad Timotheum, Titum, Nilemonem : acfus apo- 
atolorum: epp. eptem Jaoobi, Petri, Johannis, Judas: apocalypeis Johan · 
nis. (Ipse vero Hier. in eod. Am. Fuld. aliis hune ordinem non se- 
quitur.) Apud Cassio dorum Institutt. esp. 14. ad Hebraeos una 
post ep. ad Col. et aute epp. ad Thess. legitur (in Complexionibus 
vero vulgatum eeecleslae Latiuae ordinem sequitur). Iam supra pag. 
663. ad flnem eplstulae ad Galatas mentlo faeta est eius ordlula, 
quem exemplar unde B eode x exseriptus est sequutum esse docet 
eapitulorum ratio. Exceplt enim [110 in ezemplari epistula ad Hebr. 
epistulam ad Galatas, zubsequente ad Eph. epistula. Similiter fit in 
antiquissimis versjonis Sahidieae membranis Romanis, quas inter 
2. Cor. et ad Gal. epistulam ad Hebr. collocatam babere auetor est 
Zosga in eatalogo eodd. copt. mas. qui in Mus. Borg. Velitria ausser- 
vantur pag. 186. Longe vero usltatissima in edd. Novl Test. ea est 
ratio, quam in antiquitate maxime apud Latinos invalulsse seimus. 
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λησεν ἡμῖν ἐν υἱῷ, 2 ὃν ἔθηκεν κληρονόμον πάντων, δι οὗ καὶ 
ἐποίησεν τοὺσ αἰῶνασ, ὃ ὃσ ὧν ἀπαύγασμα τῆσ δόξησ καὶ χαρα- 


Hune ordinem primi ut videtur testantur eanones eoneiliorum Hip- 
ponensle (a. 898) et Carthagiulensis (a. 891). Hulus enim in statutlis, 
quae quldem eadem quae lam quattuor annle ante Hippone plaeue- 
rant repetisse dieuntur, hune in modum seriptum est (ef apud Mani 
III, 924.) : Pauli apoctoli episculae tredaoim, eiusdem ad Hebrasos una 
(inde fit apud Innocentium in eelebri ad Exsuper. episc. tolosanum 
eplstula: Pauli apostoli epiatutae guattuordeoim). Eundem epistularum 
tredeelim numerum, ad Hebr. epistula nondum in eanonem reeepta, 
lam ex eatalogo Cali Romani refert Eusebius hist. ecel. 8, 20. Sed 
nee Graecorum desunt testimonla quae Latinorum usum confirmant, 
niei forte potius tantum aequallum Latinorum testantur eonsuetudi- 
nem. Quam in rem lam Epiphanili verba supra attullmus. Ad hune 
aecedunt, quos Amphilochlus (non Gregorius) composult jambi ad 
Seleueum, in quibus relatis epp. ad Rom., ad Cor. duabus, ad Gal., 
ad Eph., ad Phil., ad Coloss., ad Thess. duabus, seripsisse Paulus 
dioltur δύο τἐμοθέφ᾽ τίτῳ δὲ καὶ φιλήμον. μίαν ἑκατέψῳ᾽ καὶ πρὸσ 
ἑβραίουσ μίαν' τινὶσ δέ φασι τὴν πρὸσ ὁβραίουσ νόϑον οὐκ εὖ λέ- 
γοντεσ᾽ γνησία γὰρ ἡ χάρισ. Bequuntur eundem ordinem post epist. 
ad Philem. collocantes μὰ Hebr. epistulam codd. oxxl al permu. 
Praeterea aceesserunt ad Latinorum usum etiam ecelesla Nislbensis 
(εἴ Iunil. de partib. legis div. lib. I. eap. 6.) et Aethiopum ecelesia. 


Inseript io: nagx 8. 17. 81. 41. 80. nser al sab cop προσ ἐβραιουσ e 
Μ raemiesis ἐγραφὴ απὸ ιταλιασ δια τιμοϑεου) ἡ προσ εβρ. ἐπιστ. 
(eum additamento quod parum ipsl inseriptionl convenlt: eur. dt 
% ἐν rant), Ῥπαυλον ἐπιστολὴ προσ εἐβραιουσ, L του ἀγιον και 
πανειφῆμου ἀποστ. παυλ. ἐπιστολὴ πρ. ἐβραιουσ, Δ] mu προσ εβραι. 
ἐπιστολη, ἡ πρ. HGH. ἐπιστολη, πρ. εἐβραι. mr. παυλον, πρ. e. 
rau ἐπιστολη͵ προσ εἐβραι. mr. του αγιου uo οἷς ... feer 
παυλοσ αποστολοσ ἐβραιοισ rade συγγενεισσιν ... Ὁ (et. d), quod 
88115 memorabile est, in subseriptione epistulae δὰ Philemonem prae- 
ter morem constantem non habet agrrea u. εβρ. vel almile, nee 
mati habet inseriptlonem quam proprie dieis (quod enim edidimus, 
προσ ἐβραιουσ͵ id non hausimus nisi ex marginibus superloribus, ubi 
titulus repeti solet) ... f praeposito „argumento in epistolam ad 
hebreos“ eæplłicie argumentum inoipit naa epistala ad Rebreos, am (in 
quo Ἰρεΐο singulorum librorum verbis praeposita sunt „argumentum“ 

itemque „breves“ vel „eapitula“) incipù epistula ad Rebraeoe, fu ad 
Rebraeos; syr ep. ad Hebr., syrp ep. Pauli ad Heör., arbetrop pit. 
Hebracorum . . . ς ἢ πρ. ee. ἐπισε. παυλον, item ς9 Gb Ss omiss0 
παυλον. 


I. 1. ἐπ ἐσχατοι! οὰὔπι ΜΑΒΌΚΕΚΙΜΡ 17. al longe plu (10 ap Seri) f vg 
chi goviarime diebus istis) cop arm Or % KEusmeell 58. 106 A this Didtri 
88 f Chrô· 1: δ exoddͤ ad Euthaleod Cyrloh 34 gtthes 800 gtglaph 107 
οἰδά 10 Thdrt, 1. 4,466 Photma nl, io Dam al. . ς (Ξε Gb 8:2) en ἐσχα- 
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χεὴρ 7% ὑποστάσεωσ αὐτοῦ φέρων τὸ τὰ πάντα τῷ ῥήματι rio 
δυνάμεωσ αὐτοῦ, καθαρισμὸν τῶν ἁμαρτιὼν ποιησάμδνοσ ἐκά- 
ϑισὲν ἐν δεξιᾷ τῆσ μεγαλωσύνησ ἐν ὑψηλοῖσ, 4 τοσούτῳ κρδί:- 
τῶν γενόμενοσ τῶν ἀγγέλων ὅσῳ διαφορώτερον παρ᾽ αὐτοὺσ Ae. 


τῶν eum 47. leer al mu d e (his in norissimis diebus his) harlꝰ (πουΐδεὶ» 
mis dieb. istis) ayrutr eth Oro Meelleus ei. 2 Orthod du 71 Cyrùr 145 
Titsalls, 2 Ῥᾳ- ΑἸ ἢ}156 Thdurt ad h. I. al 


2. qi ου et. Orter Bashex 5 ρίο 109. διο ] x. ἐποιησεν τ. αἰωνασ (Gb) 
eum(xaBD“etexn 17. 87. 58. ἃ οἵνρ (his fecit εἰ aeνjjiʃ yrs ch cop 


8, J to 


aeth Oreat eph 136 Eusmeell . 106 Athiis ΤΊ 8.81} , Cyrches 806. 511 A 


Ambſide 1,4 4] mu. . ς κ- τουσ . int. eum obzLr al pler syrp 
arm Or“, o Didtri 28. 15 Cyrbr 161 Basbhex e Chr Euthaleod Cyriſd 110 
Thurt ad h. I. et“, % Dam al 


3. Cf hue insignem locum Clemtro 88: 30 ὧν ἀπαύγασμα τῆσ μεγαλωσύ- 
ria αὐτοῦ τοσούτῳ μείζων ἐστὶν ἀγγέλων ὅσῳ διαφορώτερον ὄνομα 
κπεκληρονόμηκεν. γέγραπται γὰρ οὕτωσ᾽ ὁ ποιῶν τοὺσ ἀγγ. abr. πνεύ- 
ματα καὶ τοὺσ λειτ. αὖ, πυρ. φλόγα. ἐπὶ δὲ τῷ υἱῷ αὐτοῦ οὕτωσ εἷ- 
πεν ὁ δισπότησ᾽ υἱόσ μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γι}. σε" αἴτησαι παρ᾽ 
ἐμοῦ, καὶ δώσω σοι ἔϑνη τὴν κληρονομίαν σου, καὶ τὴν κατάσχεσίν 
σου τὰ πέρατα τῆσ γῆσ. καὶ πάλιν λέγει πρὸσ αὐτόν' κάϑου ἐκ δεξιῶν 

“μου l ἄν ϑῶ τοὺσ ἐχϑρ. σου ὑποπόδ. τ. nod. σου. [ φερων: * φα- 
ψέρων, 30 (αν eraso) φέρων, rursus (sas euio ſere 13.) restituta est pri- 
mae manus leetio addito aecentu φανερῶν adposltaque nota: ἀμα- 
ϑέστατε καὶ κακέ͵ dete τὸ παλαιόν, μὴ μεταποίεε ] τησ δυναμ. αὐτου: 
u 67 om αὐτοῦ [ καϑαρισμον sine δὲ ἑεαυτου (αυτου) eum unpbr 
17. 40" 47. 80. eattzt 17 (γα arm Cyrbr n Didiri 10 Euthalood Cyr id 
110 P;-Ath ss Dameom (ro ya (καϑαρισμον των ἀμαρτιων ποιησα- 
μενοσ'" τουτο δηλοι οἷς) etnestor 8% Sedul Cassiod ps? . g ΤΊ praem 
de ἑανῖου eum Dexklx al pler ἃ 6 (his per ipaum puriſicatione pecc. 
facta) syrutt (etiam aeth aguoseit, itemvi eop ubi est per quem fecit 
tanctijicationem peco.) Athꝰes Chr (commentatur etiam“) Thdrt Dam 
tt Augpoes mer 1 (pur gatione pece. α ce facta). Item Ὁ" 187. δι αὐτου, 
item Thart ad h. l. adnotans ro „d. αὐτου δϑασεωσ ἀναγινωσκειν 
προσῆκει ἀντι του „ εαυτου“, | τ. αμαρτιων sine μῶν eum AD 
ur 67 eattrt 1 de f vg cop γῆ} aeth Cyrbr 880 Α ἢ 39ὲ ρχοδὰ 
otedd ald Didiri“s Euthalcod Cyrſd 119 Damnest 3 4] Aug (ut ante) 


Sedul Cassiodpe s. 6 (6009) add ue eum (n jr) 908 ΚΙ, tisohs · 


al pler syrb arm are Athen Chr Thurt Ps-Aths“ Dam ad h. I. J - 
noch v%οõ Ροδὲ των αμαρτ. In.] eum ΜΑΒΌΕΜΡ 17. 87. 46. 47. 78. 
116. 18leet eattzt 1, de f vg arm Didtri s Cyrhr * Athꝰ Euthaleod 
Cyrid 110 P.-Athö Dameom Aug al . ς TI ante t. ἂμ. II.] oum ΚΙ, 
al pler syrp Chr Thurt Damtzt etnest al I μεγαλωσυνησ: DL tische 
al μειγαλοσυν. 

. τοσουτω: Ρ -των, 78. 109. Ath'se odd - roy, 87" ro Ϊ χρειττωνὲ Ὁ" 
oder χριττω, Db 219 288. eser leer eattxt 138 χρείιζτω, LN keer χρεεῖτον 
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τὰ ᾿ * ᾿ 

* * ͵ 5 ΄ 

N η 7 e . 

122 δὲ ! ; . 


ἣν 7 87 ἘΝ εν ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


8 7 χληρονόμηκεν, ὅνομα. ὅ τίνι γὰρ εἶπέν ποτὰ τῶν ἀγγέλων" ᾿νἱόσ 
τ 486 7,1. μου εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε; καὶ πάλιν ἐγὼ ἔσομαι αὐτῷ 
εἰσ πατέρα καὶ αὐτὸσ ἔσται μοι δἰσ νἱόν; 6 ὅταν δὲ πάλιν td 
r. , γάγῃ τὸν πρωτύτοκον εἰσ τὴν οἰκουμένην, λέγει καὶ προσκυνησά- 
ro αὐτῷ πάντεσ ἄγγελοι ϑεοῦ. 7 καὶ πρὸσ μὲν τοὺσ ἀγγέλουσ 
00. e ὁ ποιῶν rod ἀγγέλουσ αὐτοῦ πνεύματα καὶ τοὺσ λειτουργοὺσ 
r. 4“ ((), αὐτοῦ πυρὸσ φλόγα, ὃ πρὸσ δὲ τὸν vids ὁ θρόνοσ σον ὁ Oe 
δἰὶσ τὸν αἰῶνα τοῦ αἰῶνοσ, καὶ ἡ ῥάβδοσ τῆσ εὐθύτητοσ ῥάβδοσ. 
rn βασιλείασ σον. 9 ἡ ἡγάπησασ δικαιοσύνην καὶ ἐμίσησασ ἀδικίαν᾽ 
διὰ τοῦτο ἔχρισέν σε, ὁ Oed, ὁ ϑεύσ σου ἔλαιον ἀγαλλιάσεωσ παρὰ 
τοὺσ μετόχουσ σον. 10 καί" σὺ κατ᾿ ἀρχὰσ κύριε τὴν γῆν ἐθε- 
μελίωσασ, καὶ ἔργα τῶν χειρῶν σον εἰσὶν οἱ οὐρανοί 11 αὐτοὶ 


. 


re αγγελων: B om των, item (vide ad v. 3) Clemrom ] o (tische 
48. 48. al Ath 7s o): κ 219. keser gleet Atheod add x. 

5. ποτὲ ante των αγγελ. eum nabpbetez“ KTur al fere omn d e (hi ali- 
quando angelorum dixit) f vg zyrp Eus elo 80 ste... ἄγ rr“ 2. oser 
syrseh post r. αγγελων... Cyrloh sos om I ἐσομαᾶι αὐτω et. ua. . u“ 
om aur 

7. προσ μὲν τ. αγγελουσ: DE 71. ἀ ὁ aeth Chris dis (non Itemꝰ txt) add 
αντου f πνευματα et. Clemro 86 Or, 40 otint 2,68. 000 Eusmeell 118 gte: 
Dx 1. 89. 67 71. tische, d e eth πνεῦμα 

8. του a r%õðe; B 17. om ἰἱ καὶ eum ΜΑΒΌ ΕἾΜ 17. ἃ 6 am tol allachm 
cop Cyrſid 18. gie TI: aa ῥάβϑοσ οἷς... ς om eum bex“ Ur al fere 
omu f vg (et. ſu demid al) syrutr eth Chr Euthaleod Cyrches 278. 21 
Thart Chron 88 Dam δἱ [ ἡ ραβδοσ eum naRU 17. Cyrfid 18 (Ita etlam 
Lned min, mutavited mal ex errore de 3) . . . 6 (Lued mal vide ante) 
τὶ ραβδοσ eum bxxLr tisch“ al fere omn Chr Euthaleod Cyrtbes 816. 
201 erhart Chron 183 Cosm “s Dam αἱ ἰ τησ εὐθιτητοσ eum naa 17. 

ὶ (e spatlo) Ογιβάῖϊδ 6 Ti om re eum ὈΚΚΙΡ tisch“ al ἔεγο omn 
Chr rell ut ante. n“ post ἡ ραβδοσ praetermisit τησ ἐνϑητ. gad oo, 
quae na suppl [ ραβδοσ see cum nan 17. Cyrſid 18. . . 6 Ti ꝝ Cfd. 
eum Dbzxir tische. al ſero omn Chr rell ut ante ] βασιλ. σου eum 4b 
ἘΚΙΜΡ al omu de f evg rell Cur Euthaleod Cyr fd οἷς... ΚΒ βασιλ. 
αὐτου :: quse hoe versu contra ς dedimus, eadem ſere eingula aue - 
toritate fulta et dlversa a LXXX, sperni nequeunt nisi arbitrium testl- 
bus anteponas; hune in modum aliens mauu Δ verbis LX discessum 
esse min ime probabile est. αὐτοῦ eztremo loco ceteris paullo minus 
valet. 

9. αδικιαν e,j μὰ 17. 23. 48. 57. 8e als ap Alt Chr moge? Ογιβά 78 
Cron les . 6 TI ἀνομίαν ((D -μιασ) eum ΒΌΚΚΙΜΡ tisch“ al pler 
Chr montf Cyrthes 878 tent 138 Thdrt Dam al, item syrb et (iniguita- 
tem) dee f vg :: LXXed ἀνομίαν, ut etiam un ete; sed ἃ δὶ Eus den 
119. 866. Athsse 41] dor: Rl. al ἐλεον, Der“ ἐλεοσ 
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ἀπολοῦνται, σὺ δὲ διαμένεισ᾽ καὶ πάντεσ ὡσ ἱμάτιον παλαιωθή- 
σονται, 12 καὶ ὡσεὶ περιβύλαιον ἀλλάξεισ αὐτοὺσ καὶ ἀλλαγήσονται, 
σὺ δὲ ὁ αὐτὸσ εἶ καὶ τὰ ἔτη σου οὐχ ἐκλείψουσιν. 18 πρὸσ τίνα δὲ 

“- ’ Ε 25 — 1 
τῶν ἀγγέλων εἴρηκέν nore κάϑου ἐκ δεξιῶν μου ἕωσ ἂν Y τοὺσ t 48,44 0% 
3 1 7 4 - 2 28 7 9 Α 
ἐχθρούσ σου ὑποπόδιον τῶν ποδῶν σου; 14 οὐχὶ πάντεσ εἰσιν 
λειτουργικὰ πνεύματα εἰσ διακονίαν ἀποστελλόμενα διὰ τοὺσ μέλ- "» 
λοντασ κληρονομεῖν σωτηρίαν; 


II. 


1 Διὰ τοῦτο δεῖ περισσοτέρωσ προσέχειν iu τοῖσ ἀκουσῦ εἴ- ΜΝ 
σιν, μήποτε παραρνῶμεν. 2 εἰ γὰρ ὁ δὲ ἀγγέλων λαληϑεὶσ λόγοσ λοι, δὲ 
ἐγένετο βέβαιοσ, καὶ πᾶσα παράβασισ καὶ παρακοὴ ἔλαβεν ἔνδικον 


μισθαποδοσίαν, 3 πὼσ ἡμεῖσ ἐκφενυξύμεθα τηλικαύτησ ἀμελήσα»- 


11. διαμένεισ: hoe aceentu L tisch“ al υἱῷ! plu .. . Deu δὶ def vg 
διαμενεῖσ͵ permanebis 

12. t: D' Dam ὡσ  αλλαξεισ cum „p' (etb utvi) 48. d e f vg (et. 
am demid al; non item ἕω harl'), hem ex ps it Irint 280 Tertbermog 84 
Orint 1,71. 24 (non item Or, Bas 15 td. . ς Lu ΤΊ el. eum no 
(ee AF.) ABDexLur al ſere omn ſu har“ syrutr cop arm seth Chr Eu- 
thaleod Thdrt Cyraet 18 Dam al:: ut LX (ef et. Esa δέ, 4), sed vide 
ante] αὐτοισ sine additam eum bexLur al omn fe vg (et. am demid 
al) cop syrutr Chr Euthaleod Thurt eto... Ln add ὡσ ἐβεατέον eum 
naß“ (sed ὡσ ett. ald. omisso x unum stichum effielunt) d e 
ſu arm aeth (sed d e mttabis illos et tamguam vestimentum mutabuntur, 
item aeth; item E ex B“ete conflavit καὶ ὡσ εεματιον αλλαγ.) ] σὺ δε: 
n add καὶ sed ipse (utvi) punetis notavit o αντοσ: 17. αὐτοσ] Δ" 
ἐγκλειψουσιν 

13. 20 ἂν (ot. Dbetex“ ): p' om αν | 87. om σου pri 

14. διαχογιαν et. Or 1, 7er. 3, 20. 496. 4, 101. 480 tall 16, 0 etint 2,1 fesaep 
Eusprae n ettheoph 14 Nys 1450 Cyrloh e Stiulian i te.. . 3 Or 
et, 430 διακονιασ 


II. 1. de περισσοτερ.: uf vg περ. δει, 11. περισσ. post προσ. zu. pon 
προσεχ. ἡμασ eum ABD R 17. 93. eattxt 100 f vg (oportet observare nos) 
Aths Euthaleod Augtris (oportet adtendere nos) . . 6 ἡμασ προσιχ. 
eum KL al pler Tburt Dam al; item d e oportet nos anplius intueri 
παραρυωμὲν eum ΜΑΒ Ὁ ἊΡ 17. 47. 115. 132. ner al syrb mg ür Eũ - 
ba leod .. g παραρρυωμὲν αꝶ DRI al pler. Ceterum Μ om v. 
1., Chr vero non habet nisi διὸ χρὴ περισσοτ. ἡμ. προσέχειν τοισ 
αχουσϑ. 

2. αγγελων: L αγγελου aH ἐνδικον: 17. 87. ἐνδι. ἐλαβ. 

3. ἐκφευξομεϑα: 81. 109. der 4119 fere -ξωμεϑα 


Ῥε8Β, 67 


Re 11, 80 
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τεσ σωτηρίασ; ἥτισ ἀρχὴν λαβοῦσα λαλεῖσθαι διὰ τοῦ κυρίον, ὑπὸ 
τῶν ἀκουσάντων εἰσ ἡμᾶσ ἐβεβαιώθη, 4 συνεπιμαρτυροῦντοσ τοῦ 
ϑεοῦ σημείοισ τὲ καὶ τέρασιν καὶ ποικίλαισ δυνάμεσιν καὶ πνεύμα- 
roc ἁγίου μερισμοῖσ κατὰ τὴν αὐτοῦ θέλησιν. 

5 Οὐ γὰρ ἀγγέλοις ὑπέταξεν τὴν οἰκουμένην τὴν μέλλουσαν, 
περὶ ἣσ λαλοῦμεν. G διθμαρτύρατο δέ που τὶσ λέγων᾽ τί ἐστιν ἄν- 
ϑρωποσ ὅτι μιμνήσκῃ αὐτοῦ; ἢ νἱὼσ ἀνθρώπου ὅτι ἐπισκέπτῃ αὐ. 
τόν; 7 ἡλάττωσασ αὐτὸν βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλουσ, δύξῃ καὶ τιμῇ 
ἐστεφάνωσασ αὐτόν, ὃ πάντα ὑπέταξασ ὑποκάτω τῶν ποδῶν 
αὑτοῦ. ὃν τῷ γὰρ ὑποτάξαι αὐτῷ τὰ πάντα οὐδὲν ἀφῆκεν αὐτῷ 
ἀνυπότακτον᾽ νῦν δὲ οὕπω ὁρῶμεν αὑτῷ τὰ πάντα ὑποτεταγμένα. 
9 τὸν δὲ βραχύ τι παρ᾽ ἀγγέλουσ ἡλαττωμένον βλέπομεν ᾿Ιησοῦν 
διὰ τὸ πάθημα τοῦ θανάτου δόξῃ καὶ τιμῇ ἐστεφανωμένον, ὅπωσ 
χάριτι θεοῦ ὑπὲρ παντὸσ γεύσηται θανάτον. 10 ἔπρεπεν γὰρ αὐτῷ, 


4. συνεπιμαρτ, οἱ. Oreat cor 18 te. . “ συνμαρτ., d συμμαρε. | τε: 
ΜΡ 17. 41. 44. 106. 109. 114. al? ser al (ϑσγοΐθ arm Orest cor n Chr 
al om, nee exprim fg (contra d e ignis guoguæ et) ᾿ αὐτου: Ὀξτ κατ᾿ 
του tou 


5. νπεταξεν: Ο f vg (et. am demid hal al; non item fu tol harl' al) 
Chronica add o ϑεὸοσ 


6. τι eum ARC rrpErRErNL Δ] fere omn f vg syrutr arm aeth Chr.. δ᾽ 
Chron es Thart οἷο ... Lned min τεσ eum or 8:96} dee tol cop Euthal 
od Dam (:: Item LX ex A al mu)  μεμνησχη: 17. al mu (ἃ ap Sori, 
8 ap Mtth) Euthaleod -n (al paue etiam ἐπισκεπτει) 

7. ηλαττωσασ: D“ ἐλαττ- [ἐστεέφα. αὐτὸν sine additam cum ΒΌ ΕΚ “ΚΙ, 
3. 28. 88. 39. 48, 44. 47. 57. 78. 74. 108. 177. 179. 238. aer (415 ap 
Seri) al plus“ zyrodd etedd ald et ayrb tet Chr Dam Thphyl Oe. 

ς (= b 82) add και κατεστησασ αὐτὸν ἐπι τα ἐργὰ r χέιρων σου, 
15 Ln [και - σου] eum nacb ur 137. al sat mu de f vg cop gyr 
seh (ut lam widm) etp c.“ arm geth Euthaleod Thurt Sedul al (:: ut 
LXXT) 

8. ἐν τω γαρ eum ἈΒΌΣΜ 28. ... 6 ἐν γαρ τω eum ΔΟΚΙΕΡ al ſere omn 
Chr Euthaleod ΤῊ ἀσὶ al [ἃ αντω pri: 5 de (εμδίοίοπο aufem omnia 
armuse om, syrp habet e. ob., atque hine Ln ſaurel] [ τα narra: DR 
gyrutr cop ante unorata pon I ορωμέν οἷα ... d e videmus omnia eint 
aubieota 

9. βλεπομεν: 1, -πωμὲν [χαριτι θέον eum ΚΑΒΟΌΧΚΕΡ al (ex 670 om 
d e f vg cop (eyrseh vide post, item are) syrb arm aeth eddalid apud 
Or Euspe δὲ: Ath““ Chr Euthaleod Cyrnest e. 188 cteapp thadrt 2 (9! 
ap Thdrt 1 et e in defensionibus Cyrilli) etfest pasch 2886 etepp * et 
aldi Hiersalats Fuustinsall 7, 4 41} (syrseb οἷο: ins enim deus per gra · 
ti am mam pro omnibus gustavit mortem; similiter are etiam gustavit 


ΠΡῸΣ ΕΒΡΛΑΙΟΥ͂Σ 2, 10. 785 
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δι ον τὰ παᾶνταὰ “i, δι οὐ τὰ πάττιι, πολλοὺυσ υἱοὺσ εἰσ δύξαν 
εἰγαγόττα τὸν ἀρχηγὸν τὴσ σωτηρίασ αὐτῶν διὰ παϑημάτων τε- 


— — —— ΓΞ -- 


mortem pro τη ουμ6 per gratiam dei) . . u 67“ gyredd nestorlanorum 
(his tribuunt etiam Thphyl et Oee) syreod heidelberg arpetrop Or“, 41. 
192. 808. 40 eint 4,18. 86 Thlormop Thurs, % οἱ ad h. Il. (etiam apud 
Marlum Meret. ed. Galle) Anastasabbas (ae. VIII. in libro eontr. 
ludaeos, quem Latine edidit Canis. Ant. Lectt. III.) edd ap Hiertal? 
Ambſide 2, % et, 57 Ful gt, aim 80 Vigeutych 5 χωρια Θέου. Ita enim, ut 
quae testimonia attullmus aecuratius proponamus, de Nestorianis 
Tuphyl: οἱ δὲ γεστοριανοὲ περαποιοῦντεσ τὴν γραφήν φασι" χωρὶσ 
θεοῦ ὑπὲρ παντὸσ γεύσηται, ἵνα σι στήσοισιν ὅτι ἐσταυρωμένῳω τῷ 
bir οὐ συνῆν ἡ Störe ἅτε μὴ καϑ' ὑπόστασιν αὐτῷ ἡνωμένη 
ἀλλὰ κατὰ σχέσιν. πρὸσ oi ὀρθόδοξόσ re χλε υάζων τὴν ἀνοησίαν 
αὑτῶν εἶπεν ὅτι ἐχέτω, ὡσ φατε, ἡ γραφή, καὶ οὕτωσ οὖν ὑπὲρ ἡμῶν 
ἐστὶ τὸ λεγόμενον" χωρὶσ γὰρ ϑεοῦ ὑπὲρ παντὸσ ἄλλου ἀπέθανεν ὁ 
κύριο καὶ ὑπὲρ τῶν ἀγγέλων εἰς. Similiter Oec. Ex cod. heidelberg. 
Tremellius edidit (ef Schaaf ad h. I.) ipse enim eæcepto deo per δεηελ- 
centiam um ̃ pro quovis homiue ſfustavit mortem. Nec aliter edparl- min 
et edhutterl; item conſirinat %s (teste Treg) syrrich 7157 (Mus. Brit 
12,187) ubi ad χωρισ e.“ corrector recens adnotavit leetionem eam in 
codd. Nestorianis haberi. Aecedit arpetrop: quare γώρισ θέου, gui 
eum δἰδὶ fecerat kemplum, gustavit mortem pro omnibus Rominibus. Ex 
Graceis vero patribus sie Or, 41, χωρὶσ θεοῦ , ue παντὸσ ἐγεύσατο 
ϑανάτοι, ἢ ὅπερ ἕν τισι κεῖται τῇσ πρὸσ ἑβραίουσ ἀντιγράφοισ ,,χά- 
ber. θεοῦ“, Item ὁ δὲ βουλόμενοσ ἀληθεύειν καὶ ἐν τούτῳ τὸ 
ἐνιργυῖν τὸν καΐαφαν (Jo 11, 50) - συγχρήσεται τῷ ὅπωσ χάριτι ἢ 
χωρὶσ ϑεοῦῖ ὑπὶρ παντὸσ γεύσηται θανάτου, καὶ ἐπιστήσει τῷ, ὑπὲρ 
παντὸσ'" καὶ τῷ ογωρὶσ θεοῦ ὑπὲρ παντόσ," ει898 μόνον ἰησοῦ τὸ 
πάντων rjo ἁμαρείασ φορτίον ἐν τῷ ὑπὲρ τῶν ὅλων χωρὶσ ϑιοῦ 
σταυρῷ ἀναλαβεῖν εἰσ ἑαυτὸν καὶ βαστάσαι τῇ μεγάλῃ arc doi 
θεδυνημένου. Item respieit ad hune locum“, 80 γῖν οὖν ὅτε ἡ olroro. 
μι τοῦ ὑπὲρ πεέντων πάϑοισ τοῦ υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου γένεται οὗ 
. χωρὶσ ϑιοῦ. Addeint 4% „Nam cum zuperius ἀἰϊχίδδοὶ quod pro 
omni genere humnuo redemptionem zemetipsum dedisset, ut eos qui 
in peeeatorum enptivitate tenebantur redimeret, dum eine deo pro 
omnibus mortem gustat“, a8 „Et ei quis illud aspielat quod dieit 
u postolus — et illud ut eine deo pro omnibus gustaret mortem“, ete. 
Diserte truetat loeum T hd or mop eat 147; γελοιότατον δή τι πάσχοι- 
σιν ἐνταῦθα τὸ , χωγὶσ θεοῦ" ἐναλλάττοντεσ καὶ ποιοῦντεσ d. 
ϑεοῦ"͵ οὐ Ἀροσέχοντεσ τῇ ἀκολοιϑίᾳ τῆσ γραφῆσ, ἀλλ' ἀπὸ τοῦ μὴ 
συνιέναε ὅτι ποτὸ ἔφη τὸ % 6 0b“ ἰἀδιαφόρωσ ἐξαλείφοντεσ μὲν 
ἐκεῖνο, τιϑέντεσ δὲ τὸ δοκοῖνν αὐτοῖσ εὔκολον εἶναι πρὸσ ὙΠ: 
τί γὰρ ἐνταῦϑα προέχειτο τῷ παύλῳ ἵνα ἐπαγγέλῃ τὸ χάριτι ϑεοῦν" 
τίσ δὲ αὐτὸν ἦγε mh τοῦτο ἀκολουϑία; eino γὰρ ὅτι bie 
ϑεοῦ ἐγεύσατο τοῦ ϑανάτου", οὐδὲν πρὸσ τοῦτο παραβλαβείσησ τὴν 
ϑιότητοσ, καὶ διὰ τοῦτο ἀπὴ τὴσ οἰκείαδ φύσεωσ τὴν κατὰ βραχὺ 
τοῦτο ἐλάττωσιν ἐδέξατο ete. Comnmentatur etiam ΤΠ drt δὰ b. J. 
Tiscurvhonr. N. 7. 140 f. 70 
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λειῶσαι. 11 ὅ re γὰρ ἁγιάζων καὶ οἱ ἁγιαζόμενοι ἐξ ἑνὸσ πάντεσ᾽ 
δ ἣν αἰτίαν οὐκ ἐπαισχύνγεται ἀδελφοὺσ αὐτοὺσ καλεῖν, 12 λέγων" 
ἀπαγγελῶ τὸ ὄνομά σον τοῖσ ἀδελφοῖσ μου, ἐν μέσῳ ἐκκλησίασ 
ὑμνήσω σε. 18 καὶ πάλιν᾽ ἐγὼ ἔσομαι πεποιϑὼσ en αὐτῷ. καὶ 
πάλιν" ἰδοὺ ἐγὼ καὶ τὰ παιδία d μοι ἔδωκεν ὁ Ge. 14 ἐπεὶ οὖν 
τὰ παιδία κεκοινώνηκεν αἵματοσ καὶ σαρχύσ, καὶ αὐτὸσ παραπλη- 
σίωσ μετέσχεν τῶν αὐτῶν, ἵνα διὰ τοῦ θανάτου καταργήσῃ τὸν 
τὸ κράτοσ ἔχοντα τοῦ θανάτου, τοῦτ᾽ ἔστιν τὸν διάβολον, 15 καὶ 
ἀπαλλάξῃ τούτουσ ὅσοι φόβῳ θανάτου διὰ παντὸσ τοῦ ζῆν ἔνο- 
χοι ἦσαν δουλίασ. 16 οὐ γὰρ δήπον ἀγγέλων ἐπιλαμβάνεται, 
ἀλλὰ σπέρματοσ ᾿Αβραὰμ ἐπιλαμβάνεται. 17 ὅθεν ὥφειλεν 


(τοῦτο γὰρ εἶπεν" ὅπωσ χωρὶσ θεοῖν - ϑανάτον. μόνη, φησίν, i; ϑεία 
φύσισ ἀνινδεήσ, τἄλλα δὲ πάντα τοῦ τῆσ ἐνανθρωπήσεωσ ἐδεῖτο 
φαρμάκου) u. (τοῦτο καὶ ἐν τῇ πρὸσ Ib. φησίν" ὅπωσ χωρὶσ - 
θανάτου. μόνη δὲ ἡ θεία φύσισ ἀνενδεήσ, πᾶσα δὲ i; κτίσισ ἐδεῖτο 
τοῦ τῆσ οἰκονομίασ φαρμάκου. Hier autemtalatx 1,32,5 habet: „Chri- 
atus gratia dei, sive, ut in qulbusdam exemplaribus legitur, abegue deo 
pro omnibus mortuus est.“ His ex testimoulis eertum hoe est, mi- 
nime ἃ Nestorianis leetionis 20% ϑέου originem repetendam esse; 
iam enim Origenes in eodd. suis invenlt. Nee sine probabilitatis 
specie dleitur χωρισ Otov ad verba versus 8. οὐδὲν ἀφηκὲν αὐτω ar- 
unoranr. adnotatum esse conlato 1 Co 15, 37. Inde vero non per 
errorem ad v. 9. traetum erediderim, sed ausam eniplam datam 
emendatloni verborum χαρετι θέον dogmatleae. Quxe quidem qui - 
bus non displleeret ſuisse non mirum. ἰ γευσηταος Ὁ" -σεται 
11. alter: 17. er  αδελφουσ αντουσὶ M syrutr αὖτ. αδελφ. Cf ας 
Pist. Soph. ex codaskew 3:4 ubi est: δια τοῦτο οὖν ον φείδομαι οὐδὲ 
ἐπαισχυνομαι καλων υὑμα΄σ αδελφουσ μον. 
12. ἐν μέσω ut ΚΒορ κι Κϑς οἷο... Ar 47. ἐμμέσω 
18. ἐπ αὐτῷ (d ὁ in illo, f vg in eum): OI 1. ἐν αὐτω I te 10. πεποιϑ 
ἐπ αὐτῶ syrb mt ego ero illi in patrem et ille erit milii in filium 
14. ar. και σαρκ. (Ob“) eum nnO Rur 17. 37. 47. 137. eattxt d e 
am fu allaehm cop syrp arm Orlint 8, 120 Eugdem 480 pe 916 Ath (l. 318 Cyr 
ur 4s Chr Cyriob 868 etnost 8. 41 et fd 93 tallb Tudrts, 1004 .. ς σαρκ. 
. αἰματ. eum ΚΙ, δὶ pler f vgele demid tol syrsch aeth Orint 3,0. 90) 
Euthaleod Cyrioh 8 Thdrt ad h. J. et“, 6, 47. 1806 Dam al Amb δ4 
5,513 Auge e Hier rr αὐτῶν et. Orlnt 8,62. 10 Rus dem 4 Thdrt 
ad h. I. et“ 4% ste: n' (d ὁ eorrupte eorundem passion) Rusbe 818 
Thurtz. 9 Hieresas add παθηματῶων ] dia του θανατου et. Or 2. 6.3 
Eusdem 4 Ath “s. 8 sto: p' dee add ϑανατον 
15. anadl aH: ΚΙ,Ρ al paue anal 4 anon raldak I δουλιασ 
eum D' ur al (Gal 4, 24. 5, 1. aceedit Δ)... 6 Lu Ti δουλειασ eum 
Anopbetex“ “eL al pler 


ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 3, 5. 787 
κατὰ πάντα rod ἀδελφοῖς ὁμοιωθῆναι, ἴνγα ἐλεήμων γένηται καὶ 
πιστὺσ ἀρχιερεὺς τὰ πρὸσ τὸν , εἰς τὸ ἱλάσκεσθαι τὰσ 
. 7 — — 3 4 1 7 91 ’ 
ἀμαρτίκασ τοῦ λαοῦ. 18 ἐν ῳ γὰρ πέπονθεν αὐτὸσ πειρασῦ εἰσ, 
δύναται τοῖσ πειραζομένοισ βοηθῆσαι. 


III. 


* 
10, ἀδελφοι ἅγιοι, κλήσεωσ ἐπουρατίου μέτοχοι, κατανοή- 
4 — — — 
giere τὸν ἀπύστολον καὶ ἀρχιερέα τῆσ ὁμολογίασ ἡμῶν Ἰησοῦν, 
« „ ὦ * “« 
2 πιδτὸν ὄντα τῷ ποιήσαντι αὐτόν, W καὶ Μωῦσῆσ ἐν ὅλῳ τῷ Nn 12, τ 
L 4 — ’ Α τ ’᾽ 1 62 „ 7 7 
οἰχῳ αὐτοῦ. 3 πλείογτοσ γὰρ o õ%e δύξησ παρὰ Ἠωῦσὴν ἠξίωται 
καθ᾿ ὅσον πλείονα τιμὴν ἔχει τοῦ οἶκον ὃ κατασκευάσασ αὐτόν. 
4 πᾶσ γὰρ οἷκοσ κατασκευάζεται ὑπό τινοσ, ὃ δὲ πάντα κατασκευ- 
* 0 ’ δ * M. von 4 N 3 ὅλ. — 3 - ( 4 
ἄσασ ϑεύσ. ὃ καὶ Μωῦσῆσ μὲν πιστὸσ ἐν ὅλῳ τῷ οἴκῳ αὐτοῦ ὡσ ἢ... 13,1 


17. A ὠμοιοϑηναι , τασ αἀμαρτιασ: A 17. Α..|:818 (exedd 414) Chredd moso 
(sed et ipsi fluet) re αμαρτιαισ (d e Ambflds μὲ egpiaret peccata, 
νῷ ut repropitiaret delieta, Aug bee mer i ad ꝓropitiandum pro delie- 
tis, Vigeutych s ad depecandum pro delictis) 

18. πειπονϑεν: DE ἃ 6 post αὐτοσ pon Ϊ πειρασϑεισ (vgele demid tol al, 
non item am ſu allacbm in 10 passus est ipse et tentfatus; ἃ 6 - ὅρ8ε 
erpertus passts est): n“ om (supple) 


III. 1. καταγοησατε (ἃ 6 intuimini, f vg considerate) . . Dür“ κατανοῆ- 
σετε 1j“ eum nan Ὁ ΜΡ 17. 34. 47. 67“ 73. catixt ἃ ὁ ( vg sah 
cop aeth Ath I. 310, 378 etgall 8, 181. 161. 108. Cyrepp 16 Euthaleod Thurt sw 
Damnest ce Ambũfd , 1 . 6 (S Gb Sz) χριστον ἤσουν eum minuse 
vix mu. Item cbpe gkl, al longe plu (18 i. e. omn ap Seri) syrutr arm 
Chr“ Thart ad h. 1. Dam δὰ h. l. al (Or“, % ἐχοντὲσ οὖν αὐχεῖρ. με- 
γαν καὶ ἀποστολον 1%. 20.) Hile* ἑησουν χριστον ... Orint 4, % Cyr 
18 enpp 1&8. 510 tantum χριστον, Christum 

. μωυσησ οὐπὶ cxIr 17. al plu (12 ap Seri) ἃ ὁ f vgedd (ut ſu demid) 
sah cop Chr'7 Euthaleod Thurt οἷς (vide etiam ad vv. 8. 5. 16. ubi 
aceedunt ἩΒΌΗ ete) . . 6 μωσὴηὴσ eum ADN al sat mu am Dam 
od eum nacbkRLur al omnvid ἃ 6 f vg eyrutr arm aeth Chr Euthal 
cod Cyrnest 68 Thdrt Dam al.. . Β sah cop (ἐπι τὸν oixor) are Cyr 
eat 100 Am bid 8,512 om 

8. ourog δοξησ eum ΜΑΒΟΌΕΡ 37. 43. 47. 116. ἃ 6 Chr. . ς (= Gb 83) 
δοξησ οὐτοσ (L- ro) eum RLM al pler f vg Eutbaleod Thdrt Dam 
nest 800 et ad ἢ, I. al.. arm Basesa h om οὐτοσ͵ μωυσὴν eum nnn 
(-σεωσ)εῖρκιρ al plu ete .. . 6 μωσην eum Abe οἷο. Cf ad v. 3. 

4. παντα eum ΜΑΒΟ Ὁ M 17. 67“ Chrmose 1... 6 (G be) praem τα 
eum chpeklr al pler arm Chr Euthalsod Thurt Dam (et. nest 8 
κατασκευασασ: Καὶ σπευασασ 

5. μωνσὴησ cum ΚΟΌΕΚΙ,Ρ εἴο ... ς μωσησ eum ΑΒΜ ete. Cf δὰ vv. 3. 8. 
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ϑεράπων εἰσ μαρτίριον τῶν λαληθησομένων, 6 Χριστὺσ δὲ ὡσ 
υἱὸσ ἐπὶ τὸν οἶκον αὐτοῦ, οὗ οἶκόσ ἐσμεν ἡμεῖσ, ἐὰν τὴν παρρησίαν 
14 καὶ τὸ καύχημα τῆσ ἐλπίδοσ μέχρι τέλουσ βεβαίαν κατάσχωμεν. 


Ῥοθε (), 
8-1: 


7 Διό, καϑὼσ λέγει τὸ πνεῦμα τὸ d o σήμερον ἐὰν τὴσ φω- 


vo αὐτοῦ ἀχούσητα, 8 μὴ σκληρύνητε τὰσ καρδίασ ὑμῶν ὡσ ἐν 
Ur. 18, τῷ παραπικρασμῷ κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ πειρασμοῦ ἐν τῇ ἐρήμῳ, 
9 οὗ ἐπείρασαν οἱ πατέρεσ ὑμῶν ἐν δοκιμασίᾳ καὶ εἶδον τὰ ἔργα 
μον τεσσεράχοντα ἔτη. 10 διὸ προσώχθισα τῇ γενεᾷ ταύτῃ καὶ 
ehr dei πλανώνται τῇ καρδίᾳ αὐτοὶ δὲ οὐκ ἔγνωσαν vd ὁδούσ 


οὗ οἱ. Didtri e Αἰ ηδὴ9 Hierep ad dam te.. Ob' o eum ΝΜ 6. 
67 def vg Leif % Ambios 1,801 4] (Latini hi guns domus, contra 
Hier δεμένα domus) tar eum „(ipse ex καν δου) ΒΟ "Κ᾽ ΜΡ 17., item δὲ 
def vg Ambfd . ς arne eum neacnes“ KIL. al fere omn Chr 
Euthalseod Thart Dam al Leif e, us „ tamen :: infra 8, 14 (et. it vg 
δὲ guidem, εἰ (amen) ἑανπὲρ non fluet, nec magis 6, 3 ] μέχρο vedere 
βεβαιαν eum naCD ELI al omnvi (4. κατασχ. βεβαι.) d e f vg ἐγτυῖς 
(syrseh non exprim βεβαιαν) cop arm aethyp Chr Euthaleod Thurt 
Dam al (Hier dana zi tamen primeipium ἐμδείαπίέαα ug αὐ Ane Ar- 
m lencamm, vdtr falaus memoria ad v. 14 aberrasse). Etiam 10, 23 
verbis χατεχομεν τὴν ὁμολογίαν τηῦ ἐλπιδοσ addidit apostolus ἀκλενὴη 
... Τὶ om eum n aetbro Leif us Ambios :: v. 14 verba ista nou fluet 


. ἂν τω παραπιχρασμω: ἡ ἐν τω πιρασμω 


οὐ» Ὁ κ΄ ὀπου Ϊ ἐπειρασαν ine additam eum nA o'“ 17. d ὁ Leit 
3185. 6 (605) add μὲ eum nepes“ KLyr al ſere omn f vg syrate arm 
(aeth add eum) cop (ap Wi et Lag; aliter Mill sult, quem sequitur 
Wtst) Chr Euthaleod Thurt Dam al Ambepir κα 4, %;; με stlam LX X 
od ps 94., sed „Amal al paue itala om, videturque en Num 14, 22 
inlatum. er: A ἥμων er δοκεμασια (Gb) eum N“Ancb' Rur 17. 78. 
181. d e (in experimento) eop Clem“ (sed praecedit et γαρ πωι ἡ 
γραφη) Euthaleod . ς ἐδοκιμιασαν μὲ eum nenen. al pler f vg syruir 
arm aeth Chr“. Cyrtclaph 888 Thdrt Dam al Leif (ita a Gall et 
Sab testatur) Ambeple 668. ed ex bis om te f vg syrseh 1, eif Amb :: 
ita etiam LXX, sed n' δὶ om μὲ (Didui ““ om dos. et in ps et ad 
Hebr) Ido: Acr al Did“ δον | τεσσεράκοντα em nan. ς Lu 
τεσσαρακ. eum ΒΕΚΙΝΡ al omni . 9Ὲ F. 


10. διο: 43. 55. 115. 116. aer“ kser ald om f προσωχϑισα: Lr 47. al mu 


(5 ap Seri) -χϑησα , ταυτη (Gb“) eum μαβοΐν 6. 17. 28. 57. 67“ (( 
vt genarationi Mie, d 6 gens ista) Clem“ (sed λεγεε γαρ που ἡ ve 
praecedit) . . ς te eum cbegxtr al pler syrutr cop arm aeth Eus 
eat Chr Euthaleod Cyrtlaph 855 ΤῊ τὶ Dam al:: ut LXX, nee fluct 
leetio, nisi quod Didiri e K ipso paalmo ratz dat f εἰπὸν eum uu 
bekxLur al pler Clem Did (hi: ut ante) Chr Thurt ete .. Lu tesa eum 
δΔοὺ (5 ε.παν) 4. 17. 32. 38. 49. 72. 73. 74. 112. 174. ΟεῬπιοεε Eutlal 
cod Cyrclaph:: iia LXX, sed pariter fluet leetio 
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μου, 11 ὡσ ὥμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μον᾽ εἰ εἰσελεύσονται εἰσ τὴ» κατά- 
πκυσίν μου. 12 βλέπετε, ἀδελφοί, μήποτε ἔσται ἔν τινι ὑμῶν καρ- 
δία πονηρὰ ἀπιστίασ ἐν τῷ ἀποστῆναι ἀπὸ Θεοῦ ζώντοσ, 18 ἀλλὰ 
παρακαλεῖτε ἑανυτοὺσ καθ᾽ ἑκάστην ἡμέραν, ἄχρισ οὗ τὸ σήμερον 
καλεῖται, γα μὴ σκληρυνϑῇ τισ ἐξ ὑμῶν ἀπάτῃ rio ἁμαρτίασ᾽ 
14 μέτοχοι γὰρ τοῦ Χριστοῦ γεγόναμεν, ἐάνπερ τὴν ἀρχὴν τῆσ ὑπο- 
στάσεωσ μέχρι τέλουσ βεβαίαν κατάσχωμεν. 15 ἐν τῷ λέγεσθαι" 
σήμερον ἐὰν τῇσ φωνὴσ αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ σχληρύνητε rd καρ- 
δίασ ὑμῶν» ὡσ ἐν τῷ παραπικρασμῷ 16 τίνοσ γὰρ ἀκούσαντεσ 
παρεπίκραναν; d οὐ πάντεσ οἱ ἐξελθόντεσ ἐξ Αὐἰγύπτον διὰ 
Μωσέως; 17 τίσιν δὲ προσώχϑισεν τεσσεράκοντα ἔτη; οὐχὶ τοῖσ 


12. βλέπετε: 114. add δε, ἃ ὁ aethutr tagus ᾿ ἐν rie: Od om ἐν (αι 
ἐν τερε ιν) reseripta) 

18. αχρισ: M -φε] καλειται, ut ἃ 6 donee hodie vocatus, Leif 2 is donec 
lodie vocatur, f vg donec Rodie cognominatier (f - minetur) οἷα... 40 al 
καλεῖτε I τισ εξ ἡμῶν eum Anu; 17. 87. 47. 78. al mu f vg cop gyr 
sch arm Chr Eutbaleod Cyrslaph 898 Thphyl Leit 18 fl., Gb S2 Ln Ti 
ἐξ ὑμῶν τισ eum ΒΌΕΚΙ, al plu (12 ap Seri) d e ayrp Thuͤrt Dam 
τὴ αμαρτιασ ... Der“ ἀμαρτιαισ 

14. του χριστοιι γεγονάμεν οἿΠῚ ΜΑΒΟΌΚΗΜΡ 17. 87. 18. 187. ἃ ὁ f ug 
Ori οἰεδὶ epb 294 (omisso του) Eusdem 189 tpe 1 Euthaleod Cyrslaph 
a Dam Leif sis δ], ς (= Gb 852) γεγοναμ. του (U al paue Eusdem 
om) χριστοῦ cum R.. al pler arm Eusdem 21 Chr Thdrt al I ὑποστα- 
ate (67 πιστεωσ. Cf Chrꝰi τί ἐστιν ἀρχὴ τῆσ ὑποστάσεωσ; τὴν 
πέστυν λέγει.) Α 71. 319. fg Hierep damas 8,611 (non Item ep ad prineip 
3,018 nee Leiſ 18) add αὐτοῦ 

15. Ln κατάσχωμεν, i I et παραπικρασμῷ.15} σκληρυνητεῖ Ὁ" ere 
% (Chro οσπερ): M 44. 74. 174. 219. aver“ om 

16. τένεσ ut etiam syrsch are. Item Thdrt: var ἐρώτησιν τὸ πρῶτον (i. 
e. τινὲσ usque παρεπίκραναν) ἀναγνωστέον᾽ τὸ δὲ δεύτερον (I. 6. αλλ 
a ueꝗq μωυσεωσ) μὴ ἀποφαντικῶσ ἀλλὰ καϑ' ὑπόκρισιν. Consentit 
Chr: τένων μέμνηται, φησὶ, σκληρυνθέντων; τίνων δὲ ἀπειϑησάντων; 
Item (ex Chr) Dam: εἰπὼν τὴν μαρτυρίαν καὶ ἐρώτησιν ἐπάγει, ὅπερ 
ποιεῖ τὸν λόγον σαφῆ. ...ς (Gb 82) rerdo, ut Lur 81. Δ] Euthaleod. 
Nee aliter ἃ ὁ f vg cop syrb. al ον: it vg sed non, item cop syrp 
(sed eod ap White om 0%; contra syrseh nonne et αἰγυπτου: 17. 
ἐκ γησ αι7. Ϊ μωνσεωσ cum ΚΜΒΟΌΞΗΚΙ, 17. al plu (μων- 9 apud Seri) 
Chr Euthaleod Τηάτε Dam... c μωσεωσ eum Aur al sat mu. Οοῖο- 
rum g (non Gb Sz) μισισέοισ. * rl db. Exponit autem de huius ver- 
aus ratione etiam Thdormop eat de, reprobans τινὲσ γὰρ et μωυσέωσ. 
ria seribentes, sed verba admodum corrupta unt. 

17. τισιν δὲ sine additam eum unOD RRR οἷο . . . Α d e (non f vg Leif 
216) add και, hine Ln [καὶ] Lr 47. al rursus προσυχϑησεν Ϊ τεσσε- 
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ἁμαρτήσασιν; ὧν τὰ κῶλα ἔπεσεν ἐν τῇ ἐρήμῳ. 18 τίσιν δὲ dH 
σὸν μὴ εἰσελεύσεσθαι δἰσ τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ εἰ μὴ τοῖσ ἀπει- 
ϑήσασιν; 19 καὶ βλέπομεν ὅτι οὐκ ἠδυνήθησαν εἰσελθεῖν di 
ἀπιστία». 


IV. 


1 Φοβηϑῶμεν οὖν μήποτε καταλειπομένησ ἐπαγγελίασ εἰσελῦ εἴν 
εἰσ τὴν κατάπαυσιν αὐτοῦ δοχῇ τισ ἐξ ὑμῶν ὑστερηκέναι. 2 καὶ 
γάρ ἐσμεν εὐηγγελισμένοι καϑάπερ κἀκεῖνοι" ἀλλ᾽ οὐκ ὠφέλησεν ὃ 
λόγοσ τὴσ ἀκοῆσ ἐκείνουσ μὴ συνκεχερασμένοσ τῇ πίστει τοῖσ ἀκού- 


θακοντ. eum na. . ς Ln (ignorans n) τεσσαρακ. eum ΒΡΉΚΙΩΜ al 
omnvld, Dx ut v. 9. [ ἁμαρτησασιν: 4. 108. 109. 219" al paue αμαρ- 
τανουσιν ... 4 47. ant, ν,ν’ Ϊ ἐπεσὲν eum nanounLur al plu (Bas 
3,5 rey inte τα κωλα ἐν τή ἐρημω;) Macar“, 118 Euthaleod Dam 
Lued min (ex errore Wtstenil de c) ἐπέσαν eum p ΟΥ̓ΓΑΘΟΓΞΙ͂ οἰ 
rlaph 806. item 1. 4. 33. 43. 72. 73. 74. 115. 116. aber al pluste Chr 
tnt oo 

18. ὡμοσεν: M al (ut 2 ap Seri) ὡμωσὲεν 

19. ηδννηϑησαν: Mears ἐδυν. [ εἰσελθεῖν: vg ſu demid harl“ add 
in reguiem ipeius. Quam in rem Luebrug: „ radumdat guod guidam libri 
nubiiciunt In requlem ipsius.“ Cſ etiam Clemi οὐ γὰρ εἰσελϑεῖν εἰσ 
τὴν κατάπαυσιν λέγονται dd τὴν ἀπιστίαν. ] d. απιστ. eum ΒΑ ΜΡ 
17. al sat πιὰ... II δια απ. cum openL al mu (ὅ ap Seri). Item 4. 
109. 115. 178. 219. Tbphyl δια τὴν (vide ante οἱ, Clemi). Praeterea 
47. δι απεεθειαν, Cyrclaph 898 δια, τὴν ἀαπειθειαν. 


IV. 1. καταλειπομενησ ut AcDekLur ste. . un“ 88. 114. alvi Macar ie 
Thdrt χαταλιπομενησ. Praetereaque Ὁ κ΄ add 750 [ dong: Lx al 
mu (6 ap Seri, 6 ap Mieth) Maecar Thphyl doxts | ἐξ μων: B. 50. vgeix 
demid al Thdrt ἐξ ἡμῶν... 31. Thphyl om 

2. γαρ ἐσμεν: O παρεσμ. Ϊ συνκ- ut nan' on“ (item vdtr ne atque hiue 
otlam u) . . 6 Lu συγκα ut nepbkrur al eerte pler I συγκεκερασμεγοῦ 
eum u οἱ (ut 6 Gb ὃς Ti) συγκεπραμεένοσ (-μμεένοσ 14.) 81. 41. 114., 
item ἃ ὁ vgele demid harl (Gb non aliter testatur) bal syrseh are Cyr 
ciaph 4 (συγκεκραμενοσ ἐν πίστει τοισ a.) Thdrtherveti (sed ef comm) 
Leif is. Ita enim d e: non Fuit prodo illis verbum auditus il los uon tem- 

Heratus idem audirorum (satis eorrupte), vg non prafuit idlis ermo au- 
ditus non admistus Adei em iis (demid οἷα Ria) guae audierunf; Leif non 
prafuũt illis verbum auditus non temperatus (ale) dei auditorum; syrseh 
- συία non temperabatur cum de illis gui audiverumt ipsum. Gb' Ln 
συγκεκερασμενοισ (συνχ- vide ante) eum cpu 170] (dubium utrum 
«χεκερασ-- an κεχρα-) 28. 37. 57. 71. 73. 116. 137. eattxt Tüdormop 
Euthaleod. Item Gb“ σιγκεκραμένουσ (48. 49. 106. 109. 120. 122. 
189. 219. al“ ser 18leet tro eum bexxrr al plusdo (qui a eon - 
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o 3 εἰσερχύμεθα γὰξ εἰσ τὴν κατάπαυσιν οἱ πιστεύσαντεσ, 
καθὼσ εἴρηκεν᾽ ὡσ ὦμοσα ἐν τῇ ὀργῇ μον᾿ εἰ εἰσελεύσονται εἰσ τὴν 
κατάπαυσίν μου, καίτοι τῶν ἔργων ἀπὸ καταβολῇῆσ κύσμου γενη- 
ϑέντων. 4 εἴρηκεν γάρ που περὶ τῆσ ἑβδύμησ οὕτωσ᾽ καὶ κατέπαυ- 


latoribus eitantur) Μαςοανῖϑ Chr Cyrnest 16 Τάτ Phot (apud Oec) 
Thphyl Oee. Accedunt alterutri bharum lectionum am fu tol al (hi 
non admixtis fidei ex his guae audierunt) f (non ammiætis dei eorumi e 
is quae audlierunt) eop (auia non eonyusi aunt in ide cum eis qui audi - 
verunt) syrp (em non admisti essent dei qui audierant) arm (non con- 
ciliatos in obedientiam dei) aeth (guoniam vn fuerunt commixti cum 


ide ii qui audiverunt). Cf etiam Irini 21 ubi hue respiei videtur: gui 


nude tantum Rominem eum dicunt e Joseph generatum, persererantes in 
servitute pristinae inobedientiae moriuntur, nondum commiæti verbo (sie 
Grab Mass Stier ex edd!; rell commiætum verbum) dei patris, negus per 
Alium percipientes libertatem. Sie denique Thdormop cat 177: οὐ γὰρ 
ἦσαν κατὰ τὴν πίστιν roĩa ἐπαγγελθεῖσι συνημμένοι" ὅθεν οὕτωσ 
ἀναγνοστίον" μὴ συγκεκερασμένουσ τὴ Alert τοῖσ ἀκουσϑεῖσιν :: 
dubitare nequeo quin lectio Sinaitiea huius loei mentem βοσί ρίογί 5 
reete reddat atque omnium eit verissima. Quamvis enim multa ad 
commendandam συγκεκερασμενουσ lectionem proſerri possint, aueto- 
ritate insigni ſultam illam quidem, tamen pro apta ac sans haberi 
neqult nisi mutatur τοισ ἀχουοσασεν, ut iam antiqul senserunt; Photil 
enim et Theophylaeti eius voeis interpretatio probanda non est; 
ακουσμασιν autem quae vox nec apud LXX nee in N. T. legitur, pro 
ακουσασιν erte δ nullo codice praebetur. Antiquissimum igitur in 
συνκεκερασμενουσ vitium lautet, quod tantum non unus δ se areebat 
Sinaitieus codex, toties praeter ceteros excellens. ] τοισ αχουσασιν: 
D“ syrb mg τῶν ακουσαντων, item d e ἴωο (3158 auditorum, Chrmose! 
τουσ αχουσαντασ ... 71. τοισ ἀκουσϑεισιν, αἱ Thdormop legi praece- 
pit. Similiter Thdrteom; τί γὰρ ὥνησεν ἡ τοῦ ϑεοῖ ἐπαγγελία co 
ταύτην δεξαμένουσ, μὴ πιστῶσ δεξαμένουσ καὶ τῇ τοῦ ϑεοῦ δυνάμει 
τεθαρρηκότασ καὶ οἷον τοὶσ ϑεοῦ λόγοισ ἀγακραϑέντασ; lam supra 
adseripsimus vgele am ſu demid fete habere eæ his (iis vgele) quae 
audierunt. 


3. εἰσερχομεθα ut nDE XTM al pler d e (intramus) εἰς... 4c 17. 877 
ἐισερχωμεθα, Chrmose i ἐλευσομεϑα. Item f vg Primas („ verba eæ · 
Rortationis nebiungens ) ingrediemur, J. eiſ 71s intrabimun. Addi lieet 
cop.] y eum ΒΌΡΕΚΙΡ al pler ἃ 6 f vg eyrb aeth Chr Euthaleod 
Cyrslaph s Τηάγι Dam al Leif Primas .. nAcM 81. 47. 73. 80. eop 
ΟἿ . . syrsch are arm autem ἰ τὴν pri: no- om  καταπαῦσιν pri: 
Cyrclaph add αὐτου ] οε πισεευσαντεσ (3. 71. 108. πιστευοντεσ)ὴ: r 
post καϑωσ e,. pon [ ὧσ ὡμοσα: A vid om w e: ο" 17. 1 . 4 
oser om ἰ καταπαυσιν μου: O om μον (supplb) 


4. 7a: 109148 om, lungens καίτοι 844 eum 2e ποὺ οἷο [εν (17. 114. 
Chrmontf etmosce om, item vg) τῇ ute. τή εβδομη: A om 


1, 11 
1994 (08), 11 


Qu 2, 4 


ἃ, 10 


3. 18 
1. 04 (88), 72 


Ius 38, 4 
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— —— —— — ΨΤνΞΨΚΘΒΘΒἕἝΖἕΠἷΠἷ5. — — —— —— 


σεν ὁ ϑεὺσ ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ ἑβδύμῃ ἀπὸ πάντων τῶν ἔργων αὐτοῦ. 
5 καὶ ἐν τούτῳ πάλιν" εἰ εἰσελεύσονται εἰσ τὴν κατάπαυσίν μου. 
6 ἐπεὶ οὖν ἀπολείπεται τινὰσ εἰσελθεῖν εἰσ αὐτὴν, καὶ οἱ πρότερον 
εὐαγγελισϑέντεσ οὐκ εἰσῆλθον δὲ ἀπείθειαν, 7 πάλιν τινὰ ὁρίζει 
ἡμέραν, σήμερον, ἐν Δανεὶδ λέγων μετὰ τοσοῦτον χρόνον, καϑὼσ 
προείρηται᾽ σήμερον ἐὰν τῆσ φωνῆσ αὐτοῦ ἀκούσητε, μὴ σκληρύνητε 
r καρδίασ ὑμῶν. 8 εἰ γὰρ αὐτοὺσ ᾿Ιησοῦσ κατέπαυσεν, οὐκ ἂν 
περὶ ἄλλησ ἐλάλει μετὰ ταῦτα ἡμέρασ. 9 ἄρα ἀπολείπεται σαββα- 
τισμὸσ τῷ λαῷ τοῦ ϑεοῦ. 10 ὁ γὰρ εἰσελθὼν εἰσ τὴν κατάπαυσιν 
αὐτοῦ καὶ αὐτὸσ κατέπαυσεν ἀπὸ τῶν ἔργων αὐτοῦ, ὥσπερ ἀπὸ 
τῶν ἰδίων ὁ Odo. : 

11 ᾿Σπουδάσωμεν οὖν εἰσελὺ εἶν εἰσ ἐκείνην τὴν κατάπαυσιν, 


ri μὴ ἐν τῷ αὐτῳτισὶ ὑποδέϊγματι ti τὴσ ang ging. 12 ζῶν 


γὰρ ὁ λόγοσ τοῦ ϑεοῦ καὶ ἐνεργὴσ καὶ τομώτεροσ ὑπὲρ πᾶσαν μά- 


5. s (17. ): ἃ ὁ et; 5“ 128. 8Ρ6 deer oer om 

6. ἐναγγελεσϑέντεσ: O' ober vi. I δι an. eum unbkr al pler vi. 
Ti δια απ. eum 40. 74. aer KEuthaleod ἰ απειϑειαν ut Βοι, οἷς... 
rep“ ame, Db antun, Ar am κ᾿ Cyrlob ἐδ αχιστιαν. 
item f vg incredulitatem (contra ἃ e 1,ε{{3:1δ contumaciam) 

7. τινα ot. (ve): u Cyrioh 486 % F. τιν, Simillter f vg iterum terwiinat 
dien guendam ſ dννd ut ΒΟ ἮΝ; ben“ al mu dalad, 6 δαβιδ eum 
minase permu, Ar οἷο dad. Cf ad Mt 1, 1. ἰ λέγων: 47. post χρόνον 
pon ¶ προειρηται (Gb“) cum nach'z'r 17. 23. 31. 80. 41. 87. 137. 
entixt de f vg eop arm syrb (syrech sicut aupra scriptum est guod di- 
πον David) Chros Euthaleod Cyrioh ἐ86 Tudrt Leif 218. Simliliter n 73. 
80. 137. προειρηκεν... ς ira eum ΘΚ Κι, αἱ pler aeth (dixit) 
Dam Thphyl 

8. αὐτουσ: 49. 72. 109. 120. aber eser 31 plus 10 αὐτοσ vel αὐτοῦ o - 
coe: olf 61. zyr“eh etp me add o rob raui, Aline Vun ἰ οὐκ ay: 1 
οὐκ ἄρα, d ὁ Leif 218 „on, vg nu ε,ẽ,ẽ ura ταυτα O Hr αντὰ 

9. a usque 10 ϑέου et. un: ne om  απολειπεται (d e Leif resrat, f 
vt Orint relinguitur) et. Ors, a8 e tint 4,8 Eun pe obe Leif is te.. n 
ἀπολειται 

10. κατεπ. ano: n (eerte additurus erat sed mutavit consilium) ner“ 
gr“ gyrb Cyriob 436 etamos 818 fd παντων (getli reguievit ab ouint) 

11. σποιδασωμεν: I. -σομὲν biene: Ὁ" Ἐ" de (non item Leif 118 
add αδελφοι [ καταπαυσιν: syrb c.“ add o πιστεισαντισ v7 (xe): 
n“ om r ἔδει χεσει [ ἀπεεθειασ (ar απιϑειασ͵ oo απειθιασ): Ὁ" d e 
αληϑειασ (d e eodem erempło eadat a veritate) 

12. ζων: c vitlose ζω ἱ ἐνεργησ (d e Leif Ambinterp dav 2, naesaep va 
lidum, f vg Hieresa u teach Primas al Rear) eum acbkhxrr δὶ 
omnvid eop ryrutr rell Or, 208. 2,818. 8, 138 etalib Eua ps 58. 189 ς166ε} 11 


ΠΡῸΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 4, 16. 703 


— — — — 


— 


χαιρα» δίστομον καὶ διϊκνούμενοσ ἄχρι μερισμοῦ. ψυχῆσ᾽ καὶ πνεύ- 
ματοσ, ἁρμῶν τε καὶ μυελῶν, καὶ κριτικὺσ ἐνθυμήσεων καὶ ἐννοιῶν 
καρδίασ᾽ 13 καὶ οὐκ ἔστιν κτίσισ ἀφανὴσ ἐνώπιον αὐτοῦ, πάντα 
δὲ γυμνὰ καὶ τετραχηλισμένα τοῖσ ὀφϑαλμοῖσ αὐτοῦ, πρὺσ ὃν ἡμῖν 
ὁ λύγοσ. 


0 “᾿ 


. 


14 Exorreo οὖν ἀρχιερέα μέγαν διεληλυθότα τοὺσ ob 1" 


ἢ ar. 4 ει — e. — — ’ 7 1 

Ii abb τὸν υἱὸν τοῦ ϑεοῦ, χρατῶμεν τῆσ ὑμολογίκμσ. 15 οὐ γὰρ 
ἔχομεν ἀρχιερέκ μὴ δυνάμενον συνπαϑῆσαι ταῖσ ἀσϑενείαισ ἡμῶν. 
πεπειρασμένον δὲ κατὰ πάντα καθ᾿ ὁμοιότητα χωρὶσ ἁμαρτίασ. 


2. 17 κ 
8.2 


16 προσερχώμεϑα οὖν μετὰ παρρησίασ τῷ ϑρόνῳ τὴσ χάριτοσ, 10. 21 


ἵνα λάβωμεν ἔλδοσ καὶ χάριν εὕρωμεν εἰσ εὔκαιρον βοήθειαν. 


Cyrioh 148. 485 eto B οί, n ἐγαργησ, Hier 686 ουίάσπο Ϊ διϊΐκνουμε- 
τοῦ (1, διηκνονι.): Dür“ δεικνυμεένοσ  αχρε: DR αχρισ, oder Epiph“ ! 
μέχρι] ψυχησ (iu αὶ suppletum ipsa prim ut vi manu) sine τέ eum nan 
enir 8. 17. 47. 67“ 78. 80. 108. 137. 163. beer dser“ kser Or“, . 2,18. 
4,81 eteat oph 128 Eusoelo 187. 311 A than ς (487 (et. eat % Epiphsis Ομ 6895 
in Chir Euthaleod Cyrador ei etoh 148. 68. 1 enn d Τῇ γί Dam al; 
noc expri τε de f vx syrutr cop arm aeth Orint 2, 70. 6 Leif is te 
5 (Gboo) add τε cum perxerx al longe plu Oec. Contra τε quod se- 
quitur etlam ab juterpretibus Latinis (d e Leif Amb artuumque εἰ 
meiullarum, f vg compagum quoque et medullarum) aliisque expressum 
ent. 1 ἐνϑυμησέων: C' ἐγϑυμησεωσ, item dee Leif “is Ambsplr gan 2, 
n (gui serufator est animi et cogitationis; eontrafid 4,84 cogitat ione⸗ 
cordis et geereta cerutatur animarum) animi I καὶ rot καρδιασ: Der“ 
ἐγνοιὼν τε καρ. ἃ 6 Leiſ et eogitationis oordi⸗ 


18. κτισισ: Der χρισισ , τετραχηλισμενα: ALT al τετραχιλ. 


14. ἐχοντεσ: οὗ praem αὄελφοι (quod ost initium leetionls ecelesis- 
tieae, omisso our, quod οἱ. 39. aer om) 


15. συνπαϑησαι eum An D“. . . c L ona. eum nepexxLr al certe 
b'ler [ἀσϑενεναισ ut AnRIIL ete; ubRHr ασϑενιαισ [ πεπειρασμενον 
(et. ce Gb Sz) eum nanoR al utvi paue Ori, . 8 %% Chris Dam 
Thphyl . 6 Gb“ Τὶ πεπειεραμένον eum cxlr al pler (omnes ap Beri 
„t ap Matth) Or“. 34 gynantloch (ap Routhe, ) Epiph7se. 1010. 1020 
Nyss 14% (fe μὲν γὰρ ὁ πεπειραμενοῦσ κατα ete) etallb · Chrmose⸗ 
Euthaleod Cyrioh 84 etabol 148. 33) Thdrt al 


16. προσερχωμεϑα: al plus -χομεϑα | on: 17. om τ. χαριτοσ: 
syrb e.“ arm Chrios add αὐτου, Contra Luebrug , non aubiicias prono- 
men eius“. [ ἐλεοσ eum na Ὁ ΚΡ 17. 71. 219. Antioeb e ς lo 
cum cbpexl al pler Chr Thdrt Dam δὶ [ εὐἰρωμεν (x al -ρομεν): n 
om [ εἰσ: D' d e em (d e ut inveniamus opportunum auæilium) 


2, 8 
9.9 


4, 1 


τ, 27 


Ex φῦ, 1 


Ps 2, 7 


7901 5, 1. ΠΡῸΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


V. 


1 Lao γὰρ ἀρχιερεὺσ ἐξ ἀνθρώπων λωμβανόμενοσ ὑπὲρ ἀν- 
ϑρώπων καθίσταται τὰ πρὺσ τὸν , ἵνα προσφέρῃ δῶρά τε καὶ 
ϑυσίασ ὑπὲρ ἁμαρτιῶν, 2 μετριοπαῦ εἶν δυνάμενοσ τοῖσ ἀγνοοῦσιν 
καὶ πλανωμένοισ, ἐπεὶ καὶ αὑὐτὸσ περίκειται ἀσθένειαν, 8 καὶ δὲ 
αὐτὴν ὀφεῖλει, καϑὼσ περὶ τοῦ λαοῦ, οὕτωσ καὶ περὶ ἑαυτοῦ n 
φέρειν περὶ ἁμαρτιῶν. 4 καὶ οὐχ ἑαυτῷ τισ λαμβώνει τὴν τιμήν, 
ἀλλὰ καλούμενοσ ὑπὸ τοῦ θεοῦ, καϑώσπερ καὶ ᾿αρών. ὅ οὕτωσ ᾿ 
καὶ ὁ Χριστὸσ οὐχ ἑαντὸν ἐδόξασεν γενηθῆναι ἀρχιερέα, ἀλλ᾽ ὁ 
λαλήσασ πρὺσ αὐτόν᾽ vlòo μον εἶ σύ, ἐγὼ σήμερον γεγέννηκά σε" 


V. 1. προσφερη: Lr alk er Euthaleod φέρει [ δωρα τε cum καρ (ἢ τὲ 
dg), al omn vi ayrp Ἐρὶρ 799 Chr Euthaleod Thdrt ad h. I. stb. 
(et ap Cyr“, 0 οἱ Cyr ap Thdrts.,e Antioch! * Dam al.. . Ln om τὲ 
eum nb vi; nee exprim d e f vg syrsch cop arm aeth 


2. n καὶ... Ὁ" καὶ γαρ, d 6 guoniam 


8. δὲ αὐτὴν eum naß D' 7. 17. 80, syrseh etp tt (ἃ 6 propter illam, f 
vg eop propterea) Chrmose a Euthaleod Thdr ti (et. ap Cyr e οἱ 
Cyr ap Thdrt , . . g δια raury eum cepekkl. al pler syrb me Chr 
montf Thurt ad h. I. Antiochi ns 78. δια τουτο, 10. δια rar (vide 
f vg cop) . e [ περε ἑαυτοιν eum nacDheRRTT al pler Chr Eu- 
thaleod Thurt ad h. l. et Cyr ap Thurt“, se Antiochπ Dem al. . Ln 
n. αὐτον eum ΒΡ." 319" 8leet 17leet Thdrii (ut et. ap Cyrꝰ f περι 
αμαρτιων (Gb) eum na pr 17. 81. 47. 78. 118. 187. Chrmoce 
Euthaleod Thur t“, et Cyr ap Thurts s . . . C ὑπὲρ eum cenenkl. al 
pler Chrmontf Thurt ad h. I. Antioeh ! Dam a 


4. ou: Ὁ" ουκ] τισ: Dx 37. post λαμβανει . iu Β supra lineam a bete 
zuppletum I λαμβανεν: Procop e e,, a καλουμ. eum uA 
ΒΟ Ὅκκ ui plu Chrise Procopesa 394 Dam. .. ς (ΞΞ Gb 8:) αλλ (s ad 
eum minus mu Euthaleod Thphyl) o sad. eum chr al gat mu Thdrt 
Cyrador e Photmanteh 8,15 Tphyl  καϑωσπερ eum „*An(c )“ 17. 
Cyrapol 186 (orientales ap Cyr) Chron les Dam. . . Ln χαϑωσ eum (c“) 
Chr Procop os 0 ( καϑωσπερ ααρων aut καϑωσ και ααρ. habult) 
νον ς On eum vecbbexkTr al pler Euthaleod Thdrt ad h. I. et 
(et. ap Cyre, e) Photmantch 2,1 al z: ovp ἀ ὁ f vg syrech Cyr 
pol 1a (ut ante) Chron om ααρὼν eum nAUODARLT al plu Chr Eu- 
thaleod Cyrapol 186 (ut ante) Chron les Dam al. .. ς ( Gb 8s) o aa. 
eum minuse mu Thurt ad h. I. ets, 1 (non item ap Cyr , 0. Praeterea 
d e pro καϑωσπ. 1. aa. habent von quemadmodum Aaron. 


δ. our. καὶ ὁ χριστοσ: aK om ἰ γεγηθηναι: Der“ al mu (8 2p Seri, 4 ap 
ΜΈ) ytrrnb ira . 4 ΤΊ. Cyrhr % (sed eddalld γενομενοσ) Cyrepol 
185 (ut ante) Chronos Photmanich 8,18 γεγεσθαι. C Phrynieheelog 1% 


ΠΡῸΣ ΕΒΡΛΙΟΥ͂Σ δ, 12. 70⁵5 


6 καϑὼσ καὶ ἐν ἑτέρῳ λέγει" σὺ ἱερεὺσ δἰσ τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν Tr (110), 4 
7 4 a 3 * e 7 — * 3 — L 

τάξιν Medziasòex. 7 òo ἐν ταῖσ ἡμέραισ τῇσ σαρκὸσ αὑτοῦ δεήσεισ 
τε καὶ ἱκετηρίασ πρὺσ τὸν δυνάμενον σώζειν αὐτὸν ἐκ θανάτου 
μετὰ κραυγῆσ ἰσχυρᾶσ καὶ δακρύων προσενέγκασ καὶ εἰσακουσῦ εἰσ 
2." — 3 , , * .ὔ * 2 7 Γ᾿ 
ἀπὸ τὴσ εὐλαβείασ, 8 καίπερ ὧν vibe, ἔμαθεν ἀφ᾽ ὧν ἔπαθεν 

7 4 4 — ἘΦ 
τὴν ὑπακοήν, Y καὶ τελειωϑεῖσ ἐγένετο πᾶσιν τοῖσ ὑπακούουσιν 
αὐτῷ αἴτιοσ σωτηρίασ αἰωνίου, 10 προσαγορευϑ εἰσ ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ 
2 4 4 * 7 1 
ἀρχιερεὺσ κατὰ τὴν τάξιν ελχισοδέκ. 

τ — 3 

11 Περὶ οὗ πολὺσ ἡμῖν ὁ λόγοσ καὶ δυσερμήνεντοσ λέγειν, ἐπεὶ 

7% γεγόνατε ταῖσ ἀκοαῖσ. 12 καὶ γὰρ ὀφείλοντεσ εἶναι διδά- 
9 7 7 7 » — 7 5 2 ’ 

σκαλοι διὰ τὺν χρόνο», παλιν χρείαν ἔχετε τοῦ διδάσκειν ὑμᾶσ τίνα dl. 8 


γενηϑῆναι παρὰ ἐπιχάρμῳ καὶ ἐστι δώριον' ἀλλ ὁ ἀττικίζων γενέ- 
σϑαι λεγέτω. 

6. ἐν tte: Der“ κατ᾽ add παλιν [συ r 23. 47. 18. ἃ ὁ ſ vg syrb cop 
basm arm Chron iss add t [μελχισεδὲκ (tom d e cop -tedec) . . 4 Chr 
(iin ubique utvi edidit Montſ.) μελχισεδὲχ (itom sie A 7, 1; non itom 
alibi). Item ſ vg (etiam am ſu demid ete) Afelchisedech. Cf ot. ad 6, 
20. 7, 1 88. 

7. o: Ὁ" add ων (d non exprim) [ δεησ. τε (exprim et. syrb) . . . k oser 
δῶ. 115. 121. al paue Didtri 408 om re (nee exzprim ἃ ὁ f vg syrsch cop 
basm arm aeth) [ aror: 47. Didtri“ Thphyl ante cee pon . . 115. 
gleet har!“ om f εἰσαχουσϑεισὶ Ὁ" ακουσϑεισ, sed d eæauditus ano 
τησ ευλαβειασὶ ἃ 6 a metu, Ambps 61 αὐ lo metu, Vigvarim 740 propter 
timorem, f vg pro δια rererentia 

8. a eum nABecCDbetekRLT οἱ... B' aun 

9. πασιν ante τοισ πακουοιυσιν (Ῥ ὑπακοισασιν) αὐτῷ eum ΜΑΒΟΌΧΡ 
17. 81. 47. 57. 78. 11δ. 116. de fog cop syrutr arm aeth Chris 
Euthalood Thdrt l, ot, 1 (item ap Cyr o ad anathle) Antioch 1 
Damnestor sei Thphyl .. . ς ΤΊ post r. vx. aur. eum ΚΙ, al pler Thurt 
ad h. 1. Dam ad h. 1. Oec 

10. ὑπο του ϑέου: 71. 74. 115. aer Sleet Thphyl om τοῦ  αρχιέρευσ: 
81. 71. 73. 80. 116. eop arm syrb e.“ add εἰσ τον αἰὠγα 

11. περι: Der“ xs“ praem καὶ. Similiter syrseh De hoc ipso autem Aſel- 
chisedec mutus nobis sermo est οἷς o λογοσ: Ὁ arm om 0 

12. τίνα (quae εἰπὲ elementa): sie etiam ἃ ὁ f vg Orint 2,81. 8,366 Augioh 
95,4 Hiergala ? (doceri vos d e, ut vos doceamini f vg Orint Hier) eop 
syrutr aeth. Iten Or“, 7181 dd χρεί. ἔχουσι διδάσκεσθα: τένα (dida- 
auto Od, et. 71. 116. syrb me, vide et. Latinos), item Cyress 4 πάλιν 
ἐσχήκασι χρεί, τοῦ διδϑάσκοντοσ αὐτοὺσ τίνα eta dor 2 χάλιν χρεί. 
ἔχετε τοῦ διδάσκοντοσ ὑμᾶσ τίνα. cr interpg ante τινα, ἢ novum 
stichum ineipit a τίνα, quemadmodum etiam neper, et utvi certe pler 
τίνα (hoe aceentu) praebent .. Ln red, quod praeivit Oeceom: d- 
λιν χρ. ἔχετε τοῦ διδάσκειν ὑμᾶσ τινά. τί δὲ διδάσκειν; τὰ στοιχιῖα, 


1 08,8 


Ia e 4, 1δ 


106 5, 13. ΠΡῸΣ EBTAIOT = 


τὰ στοιχεῖα τῆσ ἀρχῆσ τῶν λογίων» τοῦ ϑεοῦ, καὶ γεγόνατε χρείαν 
ἔχοντεσ γάλαχτοσ, οὐ στερεᾶσ τροφῆσ. 18 πᾶσ γὰρ ὁ μετέχων 
γάλακτοσ ἄπειροσ λόγον δικαιοσύνησ, νήπιοσ γάρ ἐστιν᾽ 14 τελείων 
δέ ἐστιν ἡ στερεὰ τροφή, τῶν διὰ τὴν ἕξιν τὰ αἰσθητήρια γεγυμνα- 
σμένα ἐχόντων πρὸσ διάκρισιν καλοῦ re καὶ κακοῦ. 


VI. 


1 Διὸ ἀφέντεσ τὸν τῆσ ἀρχῆσ τοῦ Χριστοῦ bor ἐπὶ τὴν re- 
λειότητα φερώμεϑα, μὴ πάλιν θεμέλιον καταβαλλόμενοι μετανοίασ 
ἀπὸ νεχρῶν ἔργων, καὶ πίστεωσ ἐπὶ Θεόν, 2 βαπτισμῶν διδαχῆσ, 
ἐπιϑέσεωσ τὸ χειρῶν, ἀνασταάσεώσ τὸ νεκρῶν, καὶ κρίματοσ . 
viov. 3 καὶ τοῦτο ποιήσομεν, ἐάνπερ ἐπιτρέπῃ ὁ ϑεόσ. 4 ἀδύνα- 
τὸν γὰρ τοὺσ ἅπαξ φωτισθέντασ γευσαμένουσ τὸ τῆσ δωρεᾶσ v 


φησί. Item Euthaleod τινά... 6755 om ἰ τῶν λογίων εἰ. Clem. 111 
Or 781 et ete . . Ὁ" 8. 10. 11. 108. τ. λογων. Nee aliter vertunt 
d o (verborum) f vg Orſat 2,1. % Aug Hier (sermonum), nee magis 
aceuratius distinguunt syrutr cop arm aeth ou στερεασ eum u' 
(ſortasse iam) 17. fg cop Ori, 48. 40 t, etint 2561. 8,36 Chrmose 
2 Euthaleod Cyrador 289 Augioh 88.4. f Ln καὶ o r. eum ἈΘΑΒ ὉΣΚ 
Lr al fere omn d ὁ syrute arm aeth Clem“. 1 Orint 5,456. 8, Chr 
Thurt Antioch e Dam 


18. διιαιοσυνησ οἵ. Clem“ 7. e Ori, l. am te.. . D' add tre (item 
de f vg Orint 281. 48. 8,362 Auglob 9 ste, sed varie ponitur) I vi- 
πιοσ: 17. ηπιοσ | γαρ sine additam οἱ. Clem Or“, 48. 462 otint 5,261. 
46. % Aug leb 0, ete: D'“ de add ἀκμὴν, adhue 


14. τελει. de ut et. Clem Or et Orint ste: 17. rel. γὰρ 


VI. 1. λογον et. Clem te: Ladd λοιπὸν [ φερωμεϑα εἰ. de f vg Clem 
Orint n Augioh 8 te. . Der“ ΚΡ al allq syrp φερομεϑα 


2. βαπτισμων: Der“ 21. 81. 71. 80. dser harl'“ βαπτισμον. Praeterea 
47. arm aeth add τε [διδαχησ eum na IXL T al pler (43. διαδοχησ) 
f vg (Saptismatum doctrinae) te.. Ln d. da eum n; item δαρέϊ- 
morum dootrinam (e doctrina) d  αναστασιωσ τὲ eum ΜΔΟΌΞΕΚΙ, al 
omn vi ἃ ὁ f vg cop basm ayrutr arm aeth οἷο... Botr'r om τὰ e · 
κρων: Der“ χειρὼν 


8. ποιησομεὲν eum ἈΒΚῚΙ, 17. al plu dae f vg Cre Tharttxt t (sed vide 
post) Thphyl Ambpoenit a... Gb ποιησωμὲν eum Acer al plus“ 
arm Chrmosee Eutbaleod Thdrteom 878 bis Dam. IIlustrat Thurt his: 
καὶ τοῦτο ποιήσωμεν - τῷ ἄνω προσήρμοσε ,,διὸ detrre - φερώ- 
μεθα." καὶ τοῦτο ποιήσωμεν - ἀντὶ τοῦ ,»σπουδάσοιμεν", ἐπιϑυμή- 
geh,! ate em,, Lr al“ er 114. Oee ἐπιτρέπειν 
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ἐπουρανίου καὶ μετύχονσ γενηϑέντασ πεεύματοσ ἀγών 5 καὶ x 
λὸν γευσαμένουσ θεοῦ ῥῆμα δυνιέμεισ τὸ μέλλοντοσ αἰῶνοσ, θ καὶ 
παραπεσύντασ, πάλιν ἀνακαινίζοιν εἰσ μετάνοιαν, ἀνασταυροῦντασ 
ἑαυτοῖσ τὸν υἱὼν τοῦ θεοῦ καὶ παραδειγματίζοντασ. 7 γὴ γὰρ „ 
πιοῦσα rb ἐπ᾿ αὐτῆσ ἐρχόμενον πολλάκισ ὑετὸν καὶ τίκτουσα βο- 
τάνην εὔθετον ἐχείνοισ δι᾿ οὖσ καὶ γεωργεῖται, μεταλαμβάνει εὐλο- 
γίκσ ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ" 8 ἐκφέρουσα δὲ ἀκάνϑασ καὶ τριβόλουσ ἀδό- 
κιμοσ καὶ κατάρασ ἐγγύσ, Jo τὸ τέλοσ εἰσ καῦσιν. 


9 Πεπείσμεθα δὲ περὶ ὑμῶν, ἀγαπητοί, τὰ κρείσσονα καὶ ἐχό- 


μενα σωτηρίασ, εἰ καὶ οὕτωσ λαλοῦμεν. 10 οὐ γὰρ ἄδικοσ ὁ ϑεὸσ 
5 1 -.ὀ ΚΝ e — 4 — 9 7 * ᾽ 
ἐπιλαϑέσϑαι τοῦ ἔργον ὑμῶν καὶ τῆσ ἀγάπησ ἣσ ἐνεδείξασϑε εἰσ 
τὸ ὄνομα αὐτοῦ, διαχονήσαντεσ τοῖσ ἁγίοισ καὶ διακογοῦντεσ. 


4. γενηϑεέντασ (Or, et 4,8 sem, et. 3; item , sem 6.318 5% 
νοι g): A 37. als ger γεγγηθεντ. 

5. ϑεου ρήημα et. Or 0 et 24. 818. n te. . 7 o. Odo, item Tertpudi 
20 et rerbum dei dules gustarerunt Ϊ δυναμεισ τε μελλοντοσ αιωνοσ s (d 
e et virtutes ſuturi gaeculi, f vg virtutesque gueculi venturi) .. Tertpud 
30 Occidente iam aevo (δύναι ἔτι μέλλ. αἰῶνοσ ἢ δυναίμεισ τὲ μελλο]ντοσ 
αιωνοσ, αἱ ezeiderit versus in eremplari papyraceo ?) 

8. παραπεσοντασ: DET“ -νγτοσ . παραδειγματεζοντασ: DR Forte (d e 
recrucientes in eis flium dei et populare sic) 

7. en αὐτὴσ οἱ. Orb 7t bie ete .. . 88 213. 219“ ἐπ αὐτὴν, 1. 4. 18leet 
ἐπ αὐτὴ f ἐρχόμενον (Antloch!te7 ἐπερχ.) πολλακισ um unprr 37. 
116. dee (Sibens venientem in te saepe imbrem) (eop syrutr) Chris, item 
Orlint 3,304. (venientem saepius auper 86 dibens imbrem) . . 6 πολλακ. t- 
xo. cum Ack al pler f vg (ae he venientem super 86 öibens imöbrent) 
arm Epiph ee Chris Euthaleod Cyresa 190 Thart Dam al Orint 2,4. 
Ori, 1 see ἢ πιουσα γὴ τὸν ἐπ αὐτὴσ ἔρχομ. Vero πολλακισ, beer 
Antioch 1101 od. ante τὸν ἐπ αὐτησ, item Tertpudie 20 gui bibi gae- 
pius devenientem in 86 humorem, Ori, 117 pri lo γη ἡ πίουσα τον en abr. 
ἐρχομ. r. omisso πολλ. (sed Ruf interpr quae dibit Freguenter ruper 
te ren. imör.) I di ουσ καὶ et. Ori Cyresa 1 Tertbudi ’ẽỹê . “ 


120" eser dser ἃ 6 f vg Orint 2,4. 264 cop syrsoh (non itemp) arm aeih 


om καὶ | ro ϑεοι": Ὁ" π᾿ 46. 73. deer Dam Thphyl om τοῦ 

9. αγαπητοι et. no.. . n“ 1. 78. syrutr geth αδεφοι f χρεισσονα eum uA 
scDelr 3. 17. 72. al mu (4 ap Seri) Euthaleod .. g tr or eum 
D' k 37. al plu. Cf ad 7, 7 et alibi. 

10. τησ ἀαγαπὴσ eum ΜΑΒΟΌ ΚΡ 6. 17. 31. 87" 47. 67 78. 187. 179. d 
e f vg bam gyrutr are arm aeth Chris, Euthaleod Antlochiise Thphy! 
Hieriovin 2 .. . 5 (= Gb Sz) praem ro ono cum Dex“ KL al pler 
cop Chr. 100 Thdrt Dam Oee:: ef 1 The 1, 3 0: δ ἡν | καὶ die- 
κοιου»τεσ (f vg et ministratis) .. D“ διεχουογτεσ, item dee et audimus 
(praecedit minis rando ganetis) 


1 The 1, 8 


On 91. 16. 11 


798 6, 11. ΠΡΟΣ EBPAIOTZ 


11 ἐπιθυμοῦμεν δὲ ἕκαστον ὑμῶν τὴν αὐτὴν ἐνδείκνυσθαι σπουδὴν 
πρὺσ τὴν πληροφορίαν τῆσ ἐλπίδοσ ἄχρι τέλοισ, 12 ἵνα μὴ νωϑροὶ 
γέγησθε, μιμηταὶ δὲ τῶν διὰ πίστεωσ καὶ μακροθϑυμίασ κληρονο- 
μούντων τὰσ ἐπαγγελίασ. 18 τῷ γὰρ “ἸΞβραὰμ ἐπαγγειλάμενοσ ὃ 
ϑεύσ, ἐπεὶ κατ᾽ οὐδενὺσ εἶχεν μείζονοσ ὀμόσαι, ὥμοσεν καϑ᾽ ἑαυ- 
τοῦ, 14 Nh εἰ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε καὶ πληθύνων πλη- 
ϑυνῶ o 15 καὶ οὕτωσ μακροϑυμήσασ ἐπέτυχεν τῆσ ἐπαγγελίασ. 
16 ἄνθρωποι γὰρ κατὰ τοῦ μειζυνοσ ὀμνύουσιν, καὶ πάσησ ab- 
τοῖσ ἀντιλογίασ πέρασ εἰσ βεβαίωσιν ὃ ὅρκοσ᾽ 17 ἐν & περισσύ- 
τερον βυυλόμενοσ ὁ ϑεὸσ ἐπιδεῖξαι τοῖσ κληρονόμοισ τῇσ ἐπαγγελίασ 


11. ἐνδείκνυσθαι (D ἐνδικν.): A ἐγϑιγνυσθαι, O ἐνϑδέιγν. Ir. πληροφο- 
ριαν: 17. add τησ πιστεωσ ax (18. 80. μεχρι) ru: 81. 37. om 

12. 0: I T al vo. Ildem sie lam 5, 11. [ γενησϑε: 11. γενησεσϑε 
Ι δια πιστεωσ: υ᾽ κ᾽ 3. δια τησ πιστ. Ϊ καὶ μαχροϑυμιασ (d e et ga- 
tientiam) et. ὨΡοῖδ: ner“ inepte x. μαχροϑυμουντασ  κληρογοειουν- 
των: 8. 106. 108. 120. κληρονομιησαντων ] rag ἐπαγγελιασ: K om 
ra 

18. εἰχὲν μειζονοσ: 17. Didtri 7 17. . I ομοσαι: Ur 17. al ὠμοσαι 

14. % μὴν um ΜΑΒΌΕΡ 17. 23. 31. 47 71. 137. Didtri 15 Dam. Item 
opbreorr 7 i. Item ἃ ὁ f νῃᾳ Ambüd Primas nisi (addit Prim „lei 
in No loco aqfirmative ponitur pro eerte gire pro quia“) . . ς ἦ μὴν (1 
ἡμῖν, Euthaleod %%) eum κι." al pler Chr Euthaleod Cyresa 278 et 
tiaph 7 Thart Thphyl (ad b. l. τὸ γὰρ j μὴν ἀντὶ τοῦ ὄντωσ μὴν 
σημαΐνει) Oee (ἢ μήν, τουτέστιν ὄντωσ μιἡν); Item δγτΡ certa (syrseh 
cop geth non expri) :: scripturam % μὴν eonfirmat etiam KEtymolog. 
M. p. 416. ἡ μήν, ὄντωσ δή. τὸ J σύνδισμοσ βεβαιωτικόσ, τὸ μὴν 
σύνδισμοσ παραπληρωματικόσ. Paullo post: ἢ ἐπίφρημα ὄρκικόν, 
ὅπερ καὶ διὰ διφϑόγγοι. γράφεται᾽ εἰ μὴν εὐλογῶν εὐλογήσω σε, ἔν- 
re καὶ ἀληθῶσ, Ceterum et. Gen 22, 17 ἃ οἱ edd une pler (n hlat) 
δι μὴν praebent. 

15. of: Kerr Chrmose 1 Cyrtlaph 71 hero 

16. αγϑρωποι sue μὲν euin nanDE'r 47. 52. Euthaleod Cyislaph 71; 
nee aliter ἃ ὁ f vg syrutr arm baam .. ς (609) Ti add μὲν eum che 
* KL al pler cop aeth Chr Thdrt Dam al Ir. πασησ αὐτοισ αντι- 
λογιασ (05 615 syruir arr. day. αὖτ πέρα! εἰσ βεβαι. o ὁρκοσ (f vg 
et omnis controversiae eorum ſinis ad confirmat ionem ant uramentum): d 
corrupto et omnigque eonktroversiae eorum novissimum in observationen 
(pro orm - 7) iurandum intervenit 

17. er u: tr“ ἐν τω Ϊ περισσότερον (d e primum, f vg abundanttus): ἢ 
περισσοτερωσ , fo. ο ϑέοσ οἱ. Eusdem 111. 228 Cyrtlaph 11 Chron 
% ee. . . D 8. 4. οδιίχι 5 de f (gon Item vg) o Oo βοιλομ. | 
ἐπιδειξαι et. Eusdem Cyrrlaph Chron to. . 4 47. 116. Thphyl en- 
δειξασϑαν ] κληρονγομοισ: 81. praem χλητοισ , τησ enayyt lia: Eus 
dem 28 r % βασιλειασ, ἰὈΪ θην} 11 plane om 


ΠΡῸΣ ΕΒΡΑΙΟΥΣ 7, 1. 790 
τὸ ἀμετάϑετον τῆσ βουλὴσ αὐτοῦ ἐμεσίτευσεν ὕρχῳ, 18 ἵνα δια 
δύο πραγμάτων ἀμεταϑέτων, ἐν ol ἀδύνατον ψεύσασϑαι τὸν 
ϑεύν, ἰσχυρὰν παράκλησιν ἔχωμεν οἱ καταφυγόντεσ κρατῆσαι rij 
προκειμένησ ἐλπίδοσ, 19 ἣν Wo ἄγκυραν ἔχομεν τὴσ ψυχῇσ 
ἀσφαλῆ τε καὶ βεβαίαν καὶ εἰσερχομένρην εἰσ τὸ ἐσώτερον τοῦ κα- 
ταπετάσματοσ, 20 ὅπου πρόδρομοσ ὑπὲρ ἡμῶν εἰσῆλθεν Ἰησοὺσ, 
κατὰ τὴν τάξιν ελχισεδὲχ ἀρχιερεὺσ γενόμενοσ εἰσ τὺν αἰῶνα. 


VII. 


1 Obroo γὰρ ὁ Μελχισεδέκ, βασιλεὺσ Σαλήμ, ἱερεὺσ τοῦ ὃ εοῦ 
τοῦ ὑψίστου, ὃ συναντήσασ᾿ ἀβραὰμ ὑποστρέφοντι ἀπὸ τῇσ κοπῇσ 


18. δια et. Eusdem 177. 338. te δῦδ etmai 4, Didtri 168 Cyrhr 144 te.. . Der“ 
μετα ] τὸν Otor eum n Acr 17. 52. Euspe 888 mai Pidtri 166 et“ 
Chries Cyrslaph 71 Thdrt“, 24e Chron 9. g Ln Τὶ Otor cum ΒΌΞΕΙ, 
al pler Eusdem 177. 888 Cyrhr 1½ Euthaleod Thurt ad h. I. et δι 163 
Photmant 3,12 Dam Thphyl [ἐχωμεν: καρ 37. 114. 115. aller Eusdem 
171 od, Chirmote δ όγομὲν [ καταφυγοντεσ et. Did Cyrslaph Chron οἷς 
(Eusdem 2 rο,M“⅜¾ m.) . . 39. 57. 78. 116. oser al pluss Chrmose 10 
Thuͤrt ad h. 1. (non item alibi) καταφεύγοντεσ. Libere Cyrbhr 1 pro 
o καταφ. χρατ. eto sic: o γριστον ιησουν νον ϑέου καταδεχομένοι. 

19. ἐχομεν: DE al paue ἐχωμὲν f ασφαλὴ οὑπὶ un Dbeten xl. al omu vid 
Euthaleod eto... Ln Ti ἀσφαλην (Lu ἀσφαλήν, Ti ἀσφαλῆν) eum 40 
p' :: istlusmodi formae sunt area n“ Mt 2, 10; χειραν . Mt 
9, 18 οἱ edd minuse Mt 12, 18 et Le 6, 8; item δ᾽ al paue Me 1, 41; 
omg al pauc Me 8, 1. et minus aliq 8, 8: „AB al Io 30, 25; arr. - 
xa o Act 6, 6; dear ὈΞΗΣΡ"" al Act 14, 12; μρέαν L He 10, 21; 
„iir L Io 7, 28; συγγεένην ΑΒ Ὁ" Ro 16, 11; μονογενὴν o' He 11, 17; 
διιχϑένταν D He 8, 5. Quibus ex loeis intellegitur, passim dubiuni 
non esse quin ex recentiore un fluxerint, aliquoties vero posse anti- 
quissimae seripturae reliquiss videri. Quae eum ita sint, eautius vi- 
sum est ezemplis quae vidimus omnibus ἃ reeipiendis illis ſormis 
abstinere; nee magis hoc loco invitis quos sequl solemus ἈΒ recipere 
consentaneum est. „raranmtracut oc non est In B, sed ex errore 
eonlatoris Bentleianl fluxit. 

20. ιησουσ et. f vg Orint 8,90 Primas . . D'“ ἃ ὁ add χριστοσ f μελχι- 
σεδὲκ (et. d -sedec, orrat Sabatier): ſ vg (sed non am) Aelchisedeen 
(ſu Melci-) 


VII. 1. μελχισεδὲχ (-gedee ot. d): A -σεδὲεχ. Item f evg (et. ἔα demid al 
pler, sed non am) Melchisedech. ] του ὑψίστου (et. Gb Sz) eum nan 
cbRxLr al plu (omnib 12 ap Seri) Clemes Eusdem 111 ed parle (fiuet 
igitur lectio) eto... 6 om τοὺ eum minus vix mu ἰ ὁ συναντησασ 
ut o' al pler (nullus aliter ap Seri) Euthaleod te. nA R 17. 


. 


On 14, 18s 


4 
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τῶν βασιλέων καὶ εὐλογήσασ αὐτόν, 2 ᾧ καὶ δεκάτην ἀπὸ πάντων 
ἐμέρισεν ABO, πρῶτον μὲν ἑρμηνευόμενοσ βασιλεὺσ δικαιυσύνησ, 
ἕπειτα δὲ καὶ βωσιλεὺσ Σαλήμ, ὅ ἐστιν βασιλεὺσ εἰρήνησ, ὃ ἀπά- 
τωρ, ἀμήτωρ, ἀγενεαλύγητοσ, μήτε ἀρχὴν ἡμερῶν μήτε ζωῆσ τέλοσ 
ἔχων, ἀφωμοιωμένοσ δὲ τῷ vip τοῦ ϑεοῦ, μένει ἱερεὶσ εἰσ τὸ 
διηνεκέσ. 

4 Θεωρεῖτε δὲ πηλίκοσ οὗτοσ, ᾧ καὶ δεκάτην ᾿Α'βραὰμ ἔδωχεν 
ἐκ τῶν ἀκροϑινίων ὃ πατριάρχησ. 5 καὶ οἱ μὲν ἐκ τῶν vii “Τενυεὶ 
τὴν ἱερατείαν λαμβάνοντεσ ἐντολὴν ἔχουσιν ἀποδεκατοῖν τὸν λαὸν 
κατὰ τὸν νόμον, τοῦτ᾽ ἔστιν τοὺσ ἀδελφοὶσ αὐτῶν, καίπερ ἐξελη- 


οὔ συναντ., atque sie edidit Ln βασιλέων: 90. 1098τ add ore ἐδιω- 
ξεν τουσ αλλοφυλονσ καὶ ἐξειλατο λωτ μέτα πασησ αἰχμαλωσιασ 
κι εὐλογησ. αὐτον! D' 61. ἃ 6 add καὶ αβρααμ (θ1. om) εὐλογηϑ εἰσ 
un (G 1. an) αὑτον oinisso αβρααμι e, euius loco in ἢ Weisteuio 
are prima manu seriptum ſuisse videbatur; tale quid adſulsse olim 
eerte ex d verlsimile fit, αἱ est cui et decimam cmunjj,ü divisit eum 


2. w: Der“ o za: am (ἃ eop om I απὸ παντῶν (n παντοσ):κ 47. Chr 
111 et exmosee etiam Thurt“, 7 (non ad b. I.) post ἐμέρισεν pon; v“ 
μ᾽ om do, nee aliter de f vg cui et decimas (d ὁ decimam) omni⁰m⁰ν, 
divisit [ αβρααμὶ "π᾿ de om; sed vide ad v. 1. . yr e.“ add 
patriareha de και: K 109. 114. 178. eser deer tol allachm cop arin 
om και, Thurt om de, item 49. ἃ ὁ om δε και 


3. αφωμοιωμενοσ eum ΚΑΒΚ al pler Epiph'ii Chr Euthaleod Thdrt Dani 
δία ... TI αφομοιωμε. cum cDRLT 1. 47. 109. 113. f διήνγεκεσ: b. l. per 
mirum errorem ed. Compl add ἐν or καὶ τοῦ αῇρααμ προετιμὴ ὃ ἡ, 
quae ex notatione eapitum Euthalil inrepeerunt 


4. πηλικοσ (et. Dex): Ὁ" ηλικοσ , οὐτοσ: Dec“ 67 om [ὦ καὶ eum 
Aachen“ EL al omni f vg (et. am ſu““ demid harleil allachm) gyrp 
arm Chrir! Euthaleod Cyrclaph es Pdrt Dam al Augten ad lit 10. 
Lu om καὶ eum un' R' dee ſu“ tol allachm gyrsch (libere vertit „ 0. 
v. J.) eop bam (baum hiat v. 2) Primas Quaest ““? [ αβρααμ (eser 
om) ἐδωκεν: 4 87. 73. 116. ἐδωκ. αβρα. Libere f vg dedit de praeci - 
puis Abrahemm  ἀκροϑενίὼν ut nu(sed“ ἀκροϑινειον)θ Ἐκ ete . . 40 
( latet/ Lr al fereꝰ ἀκροϑηνιων 


δ. Ih eum ns (e iustauravit et. 88) Ὁ" 47., iieni basm (ut etiam v. 11 
sah) . . 6 Ln Ie eum AbDbetexklr al pler cop Euthalcod ete - 
tar ut nnCKL al pler . . ADEr al aliq ἑρατίαν [ ἀποδεκατοιν eum 
(% instauravit etlam uu“ . . 6 Lu (ignorant D“) αποδεκατοιν cui 
nachbetekKLT ul oinnvi οἷς :: ef Mt 18, 32 ubl ex n κατασκηνοιν 
recepimus. Ex inseriptione aſfert Krü zer gramin. I. 1. 5 32. στεφανυδν, 
1 be, 15 u habet φίμοιν, ζηλυὶν ed. Vut. ud Igunpb apud Dress 44. 
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λυθότασ ἐκ τῆσ ὀσφύοσ q DD 6 ὁ δὲ μὴ γενεαλογούμενοσ ἐξ 
αὐτῶν δεδεκάτωκεν ““βραάμ, καὶ τὸν ἔχοντα τὰσ ἐπαγγελίασ εὑ- 
λόγηκεν. 7 χωρὶσ δὲ πάσησ ἀντιλογίασ τὸ ἔλαττον ὑπὸ τοῦ κρϑείε- 
τοροῦσ εὐλογεῖται. 8 καὶ ὧδε μὲν δεκάτασ ἀποθνήσκοντεσ d 
ποι λαμβάνουσιν, ἐκεῖ δὲ μαρτυρούμενοσ ὅτι ζῇ. 9 καὶ ὡσ ἔποσ 
εἰπεῖν, διὰ ᾿ΑΙβραὰμ καὶ “ευεὶσ ὁ δεκάτασ λαμβάνων δεδεκάτωται" 
10 ἔτι γὰρ ἐν τῇ ὀσφύϊ τοῦ πατρὸσ ἦν ὅτε συνήντησεν αὐτῷ ὁ 
Μελχισεδέκ. 

11 Εἰ μὲν οὖν τελείωσισ διὰ τῆσ “ευειτικῆσ ἱερωσύνησ ἥν, ὁ 
λαὸσ γὰρ in αὐτῆσ νενομοῦ ἕτηται, τίσ ἔτι χρεία κατὰ τὴν τάξιν 
Μελχισεδὲκ ἕτερον ἀνίστασθαι ἑερέα καὶ οὐ κατὰ τὴν τάξιν Aa 


— 


tour toter: B suppletum in margine habet, a 85 demum ut vi [ οσφυοσ 
(d ὁ cemine, f vg lumbm): Der“ οσφρυοσ 


6. αβρααμε eum ΒΟ. 17. 28. 57. 109. alsb ... ς (Gbe) Ti praem τον 
eum Apbetex LT al pler Chr Thdrt Dam al I ευλογῆκεν (o“ 109. 
uud.) eum un D“ etexxL 17. al pler Thart Dam Thphyl; item Ln ηυ- 
doy in. eum D“ 109... . ΔΟΡ 19. 89. 47. 78. Chris Euthaleod eu- 
σεν (A 89. ηνλογ.}} ο δὲ μὴ u ευλογῆκεν: aeth quem sperare iussit, 
ita ut ab οσφυοσ αβρααμ (v. 5.) ad de dat. αβρααμ transllulsse 
videatur 


7. dar roy: 17. ἐλασσον 


9. καὶ ὡσ ἐποσ εἰπεῖν (Oo DET“ erer): d e et guemadmodum dicam, f vg 
et ut ita dietum git, Auggen ad litt 10 δὲ cout oportet dicere I δι αβρ. cum 
unp' “ 87. 47. 78. eser... 6 TI δια αβρ. eum Ache n' ELT al pler 
Chr Tburt Dam al ] λευεισ eum non“ basm, item 4 Euthaleod deu 
. . . dip“ 47. Ieven. Item ς leve cum nexxLr 17. al pler eop Chr 
Thurt Dam al, nee aliter (Levi) de f vg | ὁ δικατασ λαμβανων: 
71. om 


10. ἀντω: P αὐτο», basm Abraham Ϊ μελχισεδὲκ (de Melchisedech h. ! 
et Infra vide ad 7, 1. 5, 6.) eum Op“ 47. 78. 118. 131. 219 Lleot 

Chrmoso s ὡς TI o μελχ. eum AcepenRTr al pler Cbrmontf 1 ἘΜ ΒΑ] 
dod Thurt Dam αἱ : 


11. e μεν: CL μὲν Ϊ λευειτικῆσ eum ἈΒΌΞ (basm τὸν deve) . . 6 Ln 
deusren. eum Ar al omnvi ete [ ἐἐρωσυνησ!: ὈΧΕΡ al paue %- Ι 
ἣν: B om Ϊ ἐπ αὐτησ (Gb) eum ΒΑΒΟΌ ᾿ ΕΊΡ 17. 81. 87. 46. 78. 118. 
Cyrelaph θέ. 89. 71. 114. 118. 116. δεν οδοῦ al αἱΐᾳ Euthaleod 
Thphyl ἐπ αὐτὴν... ς ἐπ αὐτὴ eum pex“ al longe plu Cbr Thurt 
Dam Oee | νενομοϑεέτηται eum naBCD'r 17. 21. 81. 47. 78. 118. 121. 
al paue Euthaleod Cyrslaph . . C γενομοϑέτητο cum DekkL al pler 
(89. 115. 319" kser al ἐγομοϑ.) Chr Thdrt Dam al ] τισ (be 50 7); 
Der sr“ add γαρ ] και on (r μη) κατ. r. ra. ααρ. λεγεσθαιε: eth 
om, sed eorum loco habet quod gane diæerit 


Tisonxnponr, N. T. ed. 8. 51 
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ρὼν λέγεσθαι; 12 μετατιϑεμένησ γὰρ τῆσ ἑρωσύνησ ἐξ ἀνάγκησ 

καὶ νόμον μετάϑεσισ γίνεται. 18 ἐφ᾿ ὃν γὰρ λέγεται ταῦτα, φυ- 

λῆσ ἑτέρασ μετέσχηκεν, ἀφ᾽ ἧσ οὐδεὶσ προσέσχηκεν τῷ ϑυσιαστη- 

οίφ᾽ 14 πρόδηλον γὰρ ὅτι ἐξ ᾿Ιούδα ἀνατέταλκεν ὁ κύριοσ ἡμῶν, 

εἰσ ἣν φυλὴν περὶ ἱερέων οὐδὲν ωῦσῆσ ἐλάλησεν. 15 καὶ περισ- 

„ e σύτερον ἔτι κατάδηλόν ὅστιν, εἰ κατὰ τὴν ὁμοιότητα Μελχισεδὲκ 

ἀνίσταται ἱερεὺσ ἕτεροσ, 16 ὃσ οὐ κατὰ νόμον ἐντολῆσ σαρκίνησ 

7. 100 (110), γέγονεν ἀλλὰ κατὰ δύναμιν ζωῆσ ἀκαταλύτου. 17 μαρτυρεῖται 
γὰρ ὅτι σὺ ἱερεὺσ εἰσ τὸν αἰῶνα κατὰ τὴν τάξιν Μελχισεδέκ. 

18 ᾿,“ϑέτησι; μὲν γὰρ γίνδται προαγούσησ ἐντολῆσ διὰ τὸ αὖ- 

τῆσ ἀσθενὲσ καὶ ἀνωφελέσ, 19 οὐδὲν γὰρ ἐτελείωσεν ὁ τύμοσ, 

ἐπεισαγωγὴ δὲ κρδίττονοσ ἐλπίδοσ, δ ἦσ ἐγγίζομεν τῷ ϑεῷ. 


- - 


12. ἐρωσινησ! ΚΡ al ἐἐρο-- Ἶ καὶ γομοῦ : Β om 

18. λεγεται (ἃ e in quo enim Raeo dicitur, f vg in quo enim Raeo dicuntur): 
ot“ dee ] προσεσχηκὲν eum un DREI. al pler Chr Eutha leod Thurt 
Dam ete (Thphyl οὐδεὲσ προσέσχηκε τουτέστι προσέστη. Oe τὸ 
γὰρ προσέσχηκεν ἢ προσέστη νοήσεισ ἢ προσέσχεν) ... α΄ προσ- 
tat oum ΑΟ 17. 19. 30. 80. Item r 1]. kser μετέσχεν, der oser 
μετεσχηκὲν (- aer). Latini (d e f vg) praesto uit. 

14. ο κυρ. ἡμων: 17. 81. add ujỹ , A ee οὐδὲν (6) eum κ᾿ 
(sed pon οὐδὲν post μωυσ., item 137.) etea gc“ Db' RT 17. d e (de gacer- 
dotibus niki) arm Euthaleod. Item οὐδὲν περι ἐρέων 47. f vg ah eop 
(his niki diæit de aoerdote) Chr οοδὰ Cyi tiaph os. . 6 οὐδὲν πέρι 
ἐἐρωσυνησ (1, al c- eum Dex al pler syrutr getbh Chries montf Thdrt 
Dam al. Item ie 1. ονδὲν cenb [μωυσησ eum ΚΒΟΚΡ al longe 

plu (omn 12 ap Seri) Chr Euthaleod Thdrt Dam... ς (= Gb 83 sed 
nulla eaussa reddita) μωσησ elm ΔΕΙ͂, al mu 

18. κατα τὴν : Β om τὴν Ϊ ὁομοιοτητα (1, ομοιωτητ.): ὁμοίωσιν. Veriit 
Primas ad h. I. ordinem. 

18. σαρκινησ eum nanc'p'Lr 17. 34. 41. 74. 80. 109. 137. 319" 288. 
aer“ al plus“ (item m in titulo ubi ost dr. παύσεται ἡ τοῦ da. ἱερω- 
σύνη ἡ im γῆσ οὖσα" ἵσταται δὲ ἡ οὐράγιοσ ἡ χὺ ἐξ ἑτέρον γένουσ, 
οἱ κατὼ σάρκα, οὐ διὰ νόμου σαρκίνου) Dlonslex ap Front Due 
(estpaul δαπιοῦ quaest“) Chr, % moses Euthaleod Cyrtiaph ot Dam 
. . 6 (Gb) σαρχικησ eum corrpoRR al longe plu Chris (item post 
20 montf) Thurt Thphyl Ose :: οἵ ad Ro 7, 14. 1 Co 3, 1. 

17. μαρτυρειται (Θ΄) eum nABD'R'r 17. 81. 67 78. 80. 118. sah cop 
basm syrutr Chr Euthaleod Cyrtlaph e Thphyl. Latinorum contestatur 
(d ὁ f vg) videtur et Ipsum passive aceipiendum. . ς μαρτυρεῖ eum 
onen“ Kl, al pler arm aeth Thurt Dam Oee ya: 17. de συ: bes“ 
Kr al“ add es, item dee f vg sab cop basm syrutr aeth. 

18. προαγουσησ: Ὁδτ᾽ προσαγοισησ 

19. ἐπεισαγωγη : oer“ ἐπεισαγωγησ Ϊ ἐγγιζομεν: 4 81, -ζωμὲν 
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20 καὶ καϑ' ὅσον οὐ χωρὶσ ὁρκωμοσίασ, -- οἱ μὲν γὰρ χωρὶσ do- 
, 3 4 — 7 4 
κωμοσίασ εἰσιν ἱερεῖσ γεγονότεσ, 21 ὁ δὲ μετὰ ὀρχωμοσίασ διὰ 
τοῦ λέγοντοσ πρὸσ αὐτόν᾽ ὥμοσεν κύριοσ, καὶ οὐ μεταμεληθήσεται' 
σὺ ἱερεὺσ εἰσ τὸν see -- 22 κατὰ τοσοῦτο καὶ κρείττονοσ d 
* , ζ 7 — 23 - ε * 7 5 

ϑηκησ γέγονεν ἔγγνοσ 7ησοῦσ. καὶ οἱ μὲν πλειονὲσ εἰσιν γε- 

L * “ U * 1 7 7 ὃ 0 * 
γονύτεσ ἱερεῖσ διὰ τὸ θανάτῳ κωλύεσθαι παραμένειν 2d ὁ δὲ 
διὰ τὸ μένειν αὐτὸν εἰσ τὸν αἰῶνα ἀπαράβατον ἔχει τὴν ἱερωσύ- 
„yr, 20 ὅθεν καὶ σώζειν εἰσ τὸ παντελὲσ δύναται τοὺσ προσδρ- 
χομέγουσ δ᾽ αὐτοῦ τῷ θεῷ, πάντυτε ζῶν εἰσ τὸ ἐντυγχάνειν ὑπὲρ 
αὐτῶν. 

26 Totobõro γὰρ ὑμῖν καὶ ἔπρεπεν ἀρχιερεύσ, ὅσιοσ, ἄκακοσ, 
ἀμίαντοσ, κεχωρισμέροσ ἀπὸ τῶν ἁμαρτωλῶν, καὶ ὑψηλότεροσ 


20. o μεν γαρ χωρ. ορχωμοσιασ: p' 2. 21. ἃ 6 syrp om (transillentes 
ab ορκωμοσιασ ad ορκωμοσιασ), item aeth om ο» μὲν '84 εἔρεισ e- 
rote, totum versum sie reddens: guoniam non Fuit absgus iuramento. 
 ορχωμοσιασ: Lr al ορκομ- bis, lidem sie v. sq et v. 28. 


21. „era eum n' DRxLT al pler (120. δὲ) Eus dem 1 Dam Thphyl Oee. 
Item nen“ Euthaleod her.. . Ln te O cum AB 37. kser Cyrhr 164 Chr 
Thuart | μεταμεληϑησεται: inepte Mal de B, vide editlonem meam 
συ: beg“ Er 88, 89. 43. 118. al Eusdem 225 (non item!) add εἰ, item 
it vg rell: : ef ad v. 17. εἰσ τον αεωναὰ (δος ipsa u' om, ne guppl) 
absque additam eum unc 17. 80. f vg (et. am ſu demid harl tol omn 
lachm, sed non hal al 7) sah basm arm Euthaleod Ambfutg ae? . g 
(Gbe) Ln add κατα τὴν rates μελχισεδὲεκ eum DEL al pler ἃ ὁ 
hal cop syrutr aeth Eusdem 171. 3538 Chr Thurt Chronꝰ Dam al Primas 
: vdtr ex v. 17. fluxlsse. 


22. τοσοιτο ͤ cum n ABchD'r (sed p' τοσοντω) 17. 23. 39. 115. Athee 
eod (teste Wist; in ed. vero bened. non memoratur) .. ς τοσοντον 
eum nepexkl. al pler Ath ee Chr Euthaleod ΤῊ τι Dam αἱ Ϊ καὶ χρειτ- 
τονοῦ eum μ᾿ πο Dam (:: ef καε 8, 6) ... 6 Ln Τὶ om καὶ eum ve 
ELT al omnvi Athꝰes Chr Thurt Thphyl ἰ τησουσ: Lr 109. o 470. 


23. γεγονοτεσ ante εἐρεεσ eum ἈΒΙΡῬ (x om) al ſere omn f vg baem cop 
Cacti cunt sacerdotes plures) syrutr arm aeth Chr Euthaleod Thdrt 
Dam al. . Ln post tegie cum 40D 17. ὦ 6 Chrmose 1 Cyrador 4 et 
noa 7 δια τὸ θαν. et. Eusdem 24 et (fluet leetione) 1717 Cyrbis eto 
t 114. Eus dem 177 d, δια, τω ϑαν. 

24. ἑἐρωσυνὴν (L al Eusdem 2 %): D ιἐρατιαν 

26. καὶ ἐπρεπ. eum AnDE syrutr are Eusdem 4. 6 ( Gb ; Sz per 
incurlam ex Gb in textum recepit) om . eum cxLT al omnvid it 
vg cop arm asth (basm h. I. mutilus, hine non satis constat de lee- 
tione) Bas, 141 Chris Euthaleod Thurt al ακακοσ: A Add χαὶ r 
νυψηλωτεροσ 

δι15 


7, 17 
8,6 


Β 
9, 113 
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τῶν οὐρανῶν γενύμδνοσ, 27 ὅσ οὐκ ἔχει a ἡμέραν ἀνάγκην, 
ὥσπερ οἱ ἀρχιδρεῖσ, πρύτερον ὑπὲρ τῶν ἰδίων ἁμαρτιῶν ϑυσίασ 
ἀναφέρειν, ἔπειτα τῶν τοῦ λαοῦ" τοῦτο γὰρ ἐποίησεν ἐφάπαξ du 
τὸν προσενέγκασ. 28 ὁ νόμοσ γὰρ ἀνθρώπουσ καθίστησιν e 
οεῖσ ἔχοντασ ἀσθένειαν, ὁ λόγοσ δὲ τῆσ ὁρκωμοσίασ τὴσ μετὰ 
τὸν νόμον υἱὸν εἰσ τὸν αἰῶνα τετελειωμένον. 


VIII. 


1 Κεφάλαιον δὲ ἐπὶ τοῖσ λεγομένοισ, τοιοῦτον ἔχομεν ἀρχιερέα 
do ἐκάϑισεν ἐν δεξιᾷ τοῦ ϑρόνου ri μεγαλωσύνησ ἐν τοῖσ οὐρα- 
roco, 2 τῶν ἁγίων λειτονργὸδ καὶ τῇῆσ σκηνῆσ rio ἀληθινῆσ, ἣν 
ἔπηξεν ὁ κύριοσ, οὐκ ἄνθρωποσ. 3 πᾶσ γὰρ ἀρχιερεὺσ εἰσ τὸ n 
φέρειν δῶρά re καὶ ϑυσίασ καϑίσταται, ὅθεν ἀναγκαῖον ἔχειν τι 
καὶ τοῦτον ὃ προσενέγκῃ. 4 εἰ μὲν οὖν ἦν ἐπὶ ya, οὐδ᾽ ἂν ir 


27. o ἀρχιερεισ : oer“ o ἀρχιρευσ, item Chrmose i n. καὶ o ἀῤχιερευσ 
Ι ϑυσιασ: Dr 47. 73. 178. 19% ἃ ὁ Chrmose 1“ Thurteod Ambi d? 
Augpeee mer i θυσίαν... lest f om (Bas προσφερ. ϑυσιασ, Chr 
mosi αἀγαφ. θυσιασ) ] προσενεγχκασ cum Νὰ 17. 73. 80. Cyraeet e 
(Obr ap Wtst) . . ς Ln TI ἀνενεγκασ eum ΒΟΡΕΚΕΡ al pler Christ 
Euthaloeod Thurt Dam al:: vdtr ad ϑυσιασ ἀναφέρειν ae,,˖mmodatum 


28. a. καϑιστ. ἀαρχιερ. (basm cop καϑισε, ἀανϑρω. ἀρχιε.) ... Ὁ κα’ 
Ser. %% (De ἀρχιερ.) arg., item de oonstituit gacerdotes Ἀθαι- 
nes νιον: 47. εησουν (quod srl bi solet 5, quemadmodum nee raro 
νιον per b exprimitur) 


VIII. 1. ἐπι coe (et. Eusdem . 4 ἐν tog ] o 87 Eusdem 56 
(exe codoxon) μεγαλοσννησ | ἐν ro ονρανοισ (87. «νιοισ, 47. εἰσ τον 
ουρανονὴ): οἱ. Eusdem οχϑά paris otpe 1s . . 17. harlꝰ (in ccelis) bam 
Eusdem 834 ex ed galef ἐν τοισ (Eus om) νψηλοισ 


2. ou ανθρωπ. cum un D 17. dee Eusdem 4 (fuct lectio) etys 275 Chr 
oa . ς (Abe) praem καὶ cm A Den“ Lr al pler (et. eatirt eteom 
2140 f vg cop basm syratr arm ποῖ Kusdem (vide ante) Chris (sed 
allter eat“) Euthaleod Cyrüd i Thurt Chron “ Dam al 


3. δωρα τὲ ut ΚΑΒΡΕΚΙΡ οἷο... def vg syrutr cop basm ste non ex- 
prim τὸ (nec ſere solent enprimere) [ καὶ τοντον: in u za suppletum 
supra lineam ab ipso“ vel, om etiam ἃ ὁ [ προσενεγκῆ: KL al mu 
ye, (her al? yo.) 

4. ουν eum an' 17. 78. 80. 137. dee f vg cop Euthaleod . 5 (= Gb 
82) Ti vag eum pexkL al pler syrp arm Chr Thdrt Dam al (syr ec δὲ, 
aethulr rie i guidem, sed δία eum acthpp ad ea quae praecedunt tra- 
h endum) yu: 69. 177. eser 3pe ΤΠ τί praem rug ] οὐδ᾽: 17. o 
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—— 


— — 


ἱερεύσ, ὄντων τῶν προσφερόντων κατὰ νύμον τὰ δῶρα, Ὁ olrtYe⁰ 
ὑποδείγματι καὶ σκιᾷ λατρεύουσιν τῶν ἐπουρανίων, καϑὼσ κεχρη- 
μάτισται Μωῦσησ μέλλων ἐπιτελεῖν τὴν σκηνήν ὅρα γάρ φησιν 
ποιήσεισ πάντα κατὰ τὸν τύπον τὸν δειχϑέντα σοι ἐν τῷ ὄρει" 
6 νυνὶ δὲ διαφορωτέρασ τέτυχεν λειτουργίασ, ὅσῳ καὶ κρείττονόσ 
ἐστιν διαθήκησ μεσίτησ, ἥτισ ἐπὶ κρείττοσιν ἐπαγγελίαισ νενομοῦ ἕ- 
τηται. 7 Εἰ γὰρ ἡ πρώτη ἐκείνη ἦν» ἄμεμπτοσ, οὐκ ἂν δευτέρασ 
ρευσ: 81. 37. 116. ἀρχιερευσ [ των προσφεροντων eum nAnDb'K'r 
17. 67“ 18. 137. ἃ οἵ vg cop arm aethro Euthaleo g. . . f (Gb) praem 
roy ἐρέων eum Dex KL al pler syrutr aethpp Chr Thurt Dam al 
(sed 116. Chrmose 5 Dam om tor) [ γομίον eum An 17. 57. 80. alacb 


Thart . . ς τον νομὸν eum nepkxLr al pler Chr Euthaleod Dam al 
τα des: L post των προσφέροντ. pon, item syrech cop aeth 


δ. ὑποδείγματι et. Ori, 611. 3,868. 8,345 etallb (48. Or! 171 ed et“, 167 , rode - 


μασι) Eus dem 198 tp 17 te... k δεέγματο [ μωυσησ üum ΜΒΚΙΡ al 
plu (10 p Seri, 1 μωσ-) ... ς ( Gb 8x ut 7, 14) μωσησ eum ΑἿΣ al 
zat mu [ ὅρα γαρ φησιν (εἰς et. Ln, nisi quod post φησιν distinxlt) 
. ς ὅρα γάρ, φησὶ, (Quam rationem eonfirmat Euthaleod, in quo est 
ὅρα γὰρ φησὶν.) Ceterum γαρ nee it vg (Ῥέας inguit) nee Interpretes 
alii (exe syrp) exprimunt. ] ποεησεισ (Θ΄) eum ΜΑΒΌΕΚΙΡ al plu (11 
1. e. omn ap Seri) Or % Euspraep 82 tp de Euthaleod te.. ς 
(= 82) ποεησησ eum minuse mu. Reddunt d e acie, f vg facto. Apud 
Orint 2,7 gt: in quibus diæit deus ad eum: Fucias omnia ecundum For- 
mam corum ete.] δειχϑεέντα: ὈΚ -νταν. Praeterea dae f evg post oo. 
57 (uod tibi ostensum est). Gb Ss (olr. e- de, item Ln (Ὅρα - 
oe. 

6. νυγε eum ApbetexxLr al omnvi Chr Eutbaleod Τάτ Dam ad h. l. 
al.. . Ln νυν cum Β0" Ath 99 Απεΐος 3:6 Damimagt 541 ET διαφορο- 
reg τέτυχεν eum „ ADb' KL 80. 116. Athess (sededd - γηχεν) Euthal 
cod (sed seriptum est eruger) Thphyi Oec . . . ς τέτευχε eum vonne Αἱ 
plu Dam ad h. I. . r 17. 47. 78. 74. aer ali fere Atbhedd Chr 
Thdurt Antloch i Damimage i χεευχηκεν :: ef de his ſormis Phrynich 
806: ubi est τετυχῆκεν ἃ grammatleis praeceptum esse, τέτευχε inſe - 
rioris Graeeitastis dieentibus. Formae vero „grammatiels ignotae“ 
τετυχε passim inventae ipse Lobeckius exempla addidit. n κρειτ- 
τονοῦ eum nan DbeteL al pler dee f vg (et. am ſu ete) syrutr cop Ath 
3966 Chr Euthaleod Thurteod Antloch 1314 Dam ad h. l. al . . D'x 81. 
69. 73. 73. 80. als vgms lachm arm Thurt Damimagi de om καὶ, bine 
Gbe ] na suppl διαϑηκ. ἐστ, μεσειτησ (sle et. Bp) ητισ ἐπι κριττο, 
quae u“ (ut etlam 17.) praetermliserat ἰ ἐστεν διαϑηκησι ΒΚΡ al paue 
διαϑη. ἐστ. 

7. ἀμεμπεοσ: ita etiam υϑοίδ, item Bmg (in ipso textu praeteriit, serip- 
turam quippe codleis p' non adsequutus. Seripserat autem ber“ 
inepti quid, nec nisi per conlecturam Witst arastria voluit; of ed. 
meam. In de f vg est 1 illud prius culpa vacasset.) ἰ δευτερασ: n' 
ἐτερασ 


10,1 


B 28, 40 
T0 f, 44 


7, 2 
11 
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ἴοι δι g, ἐξητεῖτο τόποσ. 8 μεμφόμενοσ γὰρ αὐτοὺσ λέγει" ἰδοὺ ἡμέραι ἔρ- 


10, 10 


2 Οού, 10 


vorrat, λέγει κύριοσ, καὶ συντελέσω ἐπὶ τὸν οἶκον ᾿Ισραὴλ καὶ ἐπὶ 
τὸν οἶκον ᾿Ιούδα διαθήκην καινήν, 9 οὐ κατὰ τὴν διαθήκην ἣν 
ἐποίησα τοῖσ πατράσιν αὐτῶν ἐν ἡμέρα ἐπιλαβομένου μον τῆσ χει- 
ροὺσ αὐτῶν ἐξαγαγεῖν αὐτοὺσ ἐκ γῆσ «4 γύπτον, ὅτι αὐτοὶ οὐκ ort. 
μδιγαν ἐν τῇ διαθήκῃ μον, κἀγὼ ἡμέλησα αὐτῶν, λέγει κύριοσ. 
10 ὅτι αὕτῃ ἡ διαθήκη ἣν διαθήσομαι τῷ οἴκῳ ᾿Ισραὴλ μετὰ τὰσ 
ἡμέρασ ἐκείνασ, λέγει κύριοσ, διδοὺσ νόμονσ μον εἰσ τὴν διάνοιαν 
αὐτῶν, καὶ ἐπὶ καρδίαν αὐτῶν ἐπιγράψω αὐτούσ, καὶ ἔσομαι αὐ- 
τοῖσ εἰσ Oe καὶ αὐτοὶ ἔσονταί μοι εἰσ λαόν. 11 καὶ οὐ μὴ διδά- 
ξωσιν ἕκαστοσ τὸν πολίτην αὐτοῦ καὶ ἕκαστοσ τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ, 


8. αντουσ c sm n AD'xr 17. 39. 114. 187. Euthaleod Thurt, item Chr 
eat 210 οὐχ εἶπε μεμφόμενοσ δὲ αὐτήν, ἀλλὰ μεμφόμ. δὲ αὐτοὺσ λέγει. 
Of et. dee f vg vuperans eo. . . ς ΤΊ are cum ἈΟΒΌΘΗΕΙ, al pler 
Dam δὰ h. I. etimagt 841 al; item Chro ubl eadem verbs quae ex eat 
hausimus habentur, nisi quod pro αὐτὴν et αὐτοὺσ legitur αὐτῇ οἱ 
᾿αὐτοῖσ. ] καὶ ἐπε τον... Ὁ" om ἐπι, Habet d disponam domum ἐναλεῖ 
et domm iuda (ἃ ὁ bie domum teste Bab.) 


9. v ἐποιησα: 47. 66 18. gyrb ng Thurt Damimegi 31 Thphyl (non 
tom Photmenich 8,18 l. e. apud Wolfs) ἣν διεθεμὴν : : ΟΣ LXX Ie. 
ἡμέρα: B 84. ἐν ημέραισ | μον (et. ς et e 1633 cete): ς9 1624. (ut 
etiam 31") om [ ἐκ 7: Dürer 43. ἐχ τησ [ἣν ἐποιησα οἱ ἐπιλαβο- 
μένου μον οἱ. f vg quod 76οὲὶ οἱ gua adprehendi. Contra d ὁ guale eeit 
οἱ gua adprekendit. 


10. αντη ἡ διαϑηκὴ ane μοι; mm MLT al omnvi d e f vg syrutr cop 
basm rell Chr Euthaleod te.. . Ln add μουν 6. Aner RH:: μον etlam in 
LXX editum ex Β εἴα, sed μὰ eto om en. χαρϑιαν αὖτ. c. uk 70. 
219“ gser ( γα (hi? ἐπ corde) aeth Clem“ Chroat 5 te sem . . n er. 


καρδια, ἑαυτῶν (πὲ dedit ξαυτων. Videtur καρδιαεαυτῶν eonfusia C 
et Ε litteris ex καρδιασαντων ortum) . . ς Ln Ti ἐπι καρδιασ αὖτ. e. 
noap RI. al pler Chr Euthaleod Thurt Dam al; item r 31. ἐπι καρ- 
διαισ α. Item m cordibus d e Prim; agnoseuntque pluralem etiam syr 
nir cop arm: : LXXTed ex AB ae pler ἐπὶ [ra] καρδιασ, pauei minuse 
ἐπι [τοῦ] στηϑονσ καρδιασ ἀντων. Unus n ἐπι καρδίαν. [ ἐπιγραψω: 
Β γράψω :: ut LXX od ex n allis pler; uA al ἐπιγραψω μοι in u ex 
μον ſactum, ipsa prima utvi manu 


11. διϑαξωσιν: Dek eser? Chrmose 5 Cyrslaph 46 δίδαξουσιν [ τ. πολετὴν 
(Β" πολειτὴν) δ ΜΑΒΌΚΚΙ, al longe plu (7 ap Seri) ἃ ὁ cop basm 
syrseh tp txt arm Chredd eteatsee Thart Dam (:: sie etiam LXX ex 
edvat et u, sed 4 al permu pp mu hoo loco αδελφον, post vero σλη- 
σιονὴ) ... ς (Ξε Gb Sz) τ. aleo cum Ρ al sat mu f vg syrb ng aeth 
Cros montf Euthaleod Cyrslaph 46 Thy a pri: D' ἑαυτουν ᾿ 
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λέγων" γνῶϑι τὸν κύριον, ὅτι πάντεσ εἰδήσουσίν μὲ ἀπὸ μικροῦ 
ἕωσ μεγάλον αὐτὼν. 12 ὅτι Nemo ἔσομαι ταῖσ ἀδικίαισ d- 
τῶν, καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν οὐ μὴ μνησθῶ ἔτι. 18 ἐν τῷ 
λέγειν καινὴν πεπαλαίωκεν τὴν πρώτην᾽ τὸ δὲ παλαιούμενον καὶ 
γηράσκο» ἐγγὺσ ἀφανισμοῦ. 


ΙΧ. 6 


1 Εἶχε μὲν οὖν καὶ ἡ πρώτη δικαιώματα λατρείασ τό τε ἅγιον 
κοσμικόν. 2 σκηνὴ γὰρ κατεσχευάσθϑη ἡ πρώτη, ἐν i ἥ τὸ λυχνία 


αὐτοῦ see: D' 46. de om I εἰδησονσιγ: D' ἰδεσουσιν, 8 εἰδουσιν 
(85 εἐδησουσιν), Clem εἰσονται Ϊ απο μεχρον sine aur eum nan“ 
xr 2. 17. 39. 81. 88. 52. 18. 80. leer oser de f vg baem arm Clemes 
Chris eteats so Euthaleod Cyrtlaph 4e. 6 (sed G bee) Ti add are 
eum ner al pler syrutr cop aeth Thart Dam Thphyl Oee:: LXX ed 
habent auto ex un οἷς, sed Α al pp mu om ἰ αὐτῶν post ἐωσ μέεγα- 
λου: 78. syrp cop basm Clem om 

12. 4: RL al (2 ap Seri) ἐλεοσ Ϊ καὶ των αμαρτι. αὐτῶν sine ad- 
ditam eum 'n 17. 38. f vg cop basm syrsoh acth are Clemꝰs (και 
ἐλεωσ, φησιν o θεοσ͵ ἐσομαι αὐτοισ καὶ των ἀμαρτ. ar. ou μνησϑω) 
Prim. Item sed ἀνομέων pro αμαρτιων. 109. Chreat 4 Eutha leo (ut 
edd“ etiam apud LX). Simliliter Cyrciaph 4 „. ἐσομ. ταισ ἀμαρ- 
τιαισ dur. καὶ των ἀνομιὼων αὐτ΄ o μὴ μνησϑ. ett) . . 6 Lu Τὶ add 
καὸ τῶν αγόομιων αὐτῶν eum ADL al pler (47. ἀνομέων» tum 
αἀμαρτιων, item Chr montf; 37. v. t. aron. αὐτοῦ omissis or. de 
usq ἀμαρτ. aut.) ἃ 6 syrb arm (Chr) Thurt Dam al:: vdtr additam 
ex 10, 17 fluxlsse ubl non fluet, nisi forte invitis testibus nostris sta- 
tuendum est etlam apud LXX olim inventum esse additamentum 
μνησϑω: 17. μνησϑησομαι N 

13. ἐν 10: L ap Treg om re] ro de: Det“ τὸ τὲ 


IX. 1. ee ut κἢν ete; Ln Τὶ e- ut Dr εἷς (A hiat). Ceterum ΕἸΤΕῈ 
in ed. Rom. nuperrima vitlum eat, ef N. T. meum Vatieanum in ap- 
pend. p. XI q. Ϊ καὶ eum ἈΔΌΕΚΙΕΡ al pler dye f vg syrb arm (aeth 
Aegue primum testamentum te) Chr Euthaleod sto. . Β 8. 88. 53. 
118. aer“ beer“ keer al (et. eattxt 2) rech cop basm Thphyl om 
(288. al paue basm om etiam o.) ἰ ἡ (Ὁ" om) πρωτὴ sine additam 
eum ΜΑΒΌΞΚΚΙ,Ρ al f vg basm syrutr arm ΟἿ 513 Cyrador 828 Cosmsall 
11,463. 88) Phot ap Oee de Dam al (ἀ ὁ mirum in modum corrupte: 
prior eius iustitia constitutionis oultura sanetum [6 tecundum teste Sab] 
aaecularem. Contra f vg prius iustiſicaliones culturas et ganctum taecu · 
lars. Vgood marlan super ꝓrius notatum habet testamentum vel taber - 
naculum. VIx probat in hab re Orint 2,1 Tabernaculum enim Factum 
est primum, in quo erat οἷς.) . . 6 ( Gb 82) add σχηγη e j¶w 47. 78. 
74. 80. 137. 139. ar al plu (87. ἡ πρωτή ἐκεινῆ, al paue seth j ue. 


10, 17 


EIN 20 20 
40, ὃ δε to 


22 10, ἐ 


808 9, ὃ. ΠΡῸΣ ἘΒΡΑΙΟΥ͂Σ 
καὶ ἡ τράπεζα καὶ ἡ πρόϑεσισ τῶν ἄρτων, ἥτισ λέγεται ἅγια. 
3 μετὰ δὲ τὸ δεύτερον καταπέτασμα σκηνὴ ἡ λεγομένη ἅγια ἁγίων, 
4 χρυσοῦν ἔχουσα ϑυμιατήριον καὶ τὴν κιβωτὸν τῆσ διαϑήκησ πε- 
ρικεκαλυμμένην πάντοθεν χρυσίῳ, ἐν d στάμνοσ χρυσῆ ἔχουσα τὸ 
μάννα καὶ ἡ ῥάβδυσ ᾿Αχρὼν ἡ βλαστήσασα καὶ αἱ πλάκεσ τῆσ dia- 
ϑήκησ, Ὁ ὑπεράνω δὲ αὐτῆσ Χερουβεὶν δύξησ κατασκιάζοντα τὸ 
ἱλαστήριον᾽ περὶ ὧν οὐχ ἔστιν νῦν λέγειν κατὰ μέροσ. G Τούτων 
δὲ οὕτωσ κατοσχδυασμένων εἰσ μὲν τὴν πρώτην σχηνὴν διαπαντὸσ 
εἰσίασιν οἱ ἱερεῖσ τὰσ λατρείασ ἐπιτελοῦντεσ, 7 εἰσ δὲ τὴν δευτέ- 
ραν ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ μόνοσ ὁ ἀρχιδρεύσ, οὐ χωρὶσ αἵματοσ ὃ 
προσφέρει ὑπὲρ ἑαυτοῦ καὶ τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων, 8 τοῦτο 
δηλοῦντοσ τοῦ πνεύματοσ τοῦ ἁγίου, μήπω πεφανερῶσϑ αι τὴν τῶν 


φ 


διαθήκη) õο Euthaleod Thurt I λατρειασ: Der“ και λατριασ ] vo τε: 
Der“ τὸ δὲ (arm οχρτί rot:) 


2. κατεσκευασθη: 17. κατεσπκευασται ἐν ἢ ἢ τεῖ oer“ om ἡ alterum 
αὐτῶν: B basm ath add χαὶ τὸ γρυσουν ϑυιμιατήριον (vide ad v. 
eosdem testes) ay: Β praem ra. Praeteres ς (ted non Ce Gb 83) 
ἁγία ut 81. eatixt ete; geripturam vero ἅγια, ut ve 17. 47. al pluvia 
(6 ap Seri), confirmat Thurt ad h. I. προπαροξυτόνωσ ἀναγνωστέον, 
τὰ ἅγια" οὕτω γὰρ ἡμᾶσ διδάσκει νοεῖν τὸ Fri % ὄνομα. Dedlmus 
autem ayta sine additam eum ΜΒΌΚΙ,Ρ Αἱ omnvi f vg syrutr cop sal 
basm arm aeth Chr Euthaleod Cyrador 2 Thdrt ete . . . Ab' de Or 
in 2,1 (vide et. ad v. 8) add αγιων. Hine Lu edidit ἅγια. ἁγίων. 
(hac interpunetlone) 


3. a αγιὼν οὕπὶ D' al pler (r 47. ai rer day., item eop bam) 
arm Cbr Euthaleod Cyrador 888 ΤῊ γί Dam αἱ... negpekl. 6. 11. 46. 
τα αγια των ἀγεων. Hoe loco Orint a, 1e tantummodo sanetum. 


4. χρυσουν ἐχουισα θυμιατήριον καὶ: n basm aeth nil υἱοὶ ἐχουσα (5 
χουσα omisso ε), vide ad v. 2.  παντοϑεν: 41. πανταχοϑὲεν | ἡ βλα- 
στησασαι n 81. om ἡ Ϊ πλακεσ (L -καισ)ὴ: κ᾿" πλακαι (ex πλακὲσ 
eorreetum) 


5. ὑπεράνω δὲ αὐτησι D ὑπὲρ δὲ αὐτὴν (-τήησ ), dae per eam, f vb 
mpergus cam Ϊ χεέρουβειν cum Bbek. Similiter ar 87. Chrmose ὃ χερου- 
βειμ. Item un“ d (e 7) am fu allachm zah baam Primas χερουβιν... ς 
χερουβὶμ eU KL al pler f vgele (et. demid al) cop Chr Euthaleod 
Thurt Dam al ] δοξησ ut van EXIr eto. . Gb ὃς per Ineurlam praem 
τησ. Addunt vero Ὁ" ἃ 6 και. [ κατασκιαζοντα : Ar 17. 80. κατασκια- 
dor, et al“ aber ] ἐστιν: u“ ἐγεστιν 


ὃ. κατεσκειασμενων: . 37. al aliq κατασκ. 


7. O ἀρχιερ.: in A additur o artleulus (ab ipso“ vid) zupra lineam I une 
taurou: L“ 47. n. aur 
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ἁγίων ὁδὸν ἔτι τῇσ πρώτησ σχηνῆσ ἐχούσησ στάσιν, Y ἥτισ πα- 
ραβολὴ εἰσ τὸν καιρὸν τὸν ἐνεστηκότα, x ἣν δῶρά τε καὶ ϑυσίαι 
προσφέρονται μὴ δυνάμεναι κατὰ συνείδησιν» τελειῶσαι τὸν λατρεύ- 
οντα, 10 μόνον ἐπὶ βρώμασιν καὶ πόμασιν καὶ διαφύροισ βαπτι- 
σμοῖσ, δικαιώματα σαρκὸσ μέχρι καιροῦ διορθώσεωσ ἐπικείμενα. 
11 Χριστὸσ δὲ παραγενύμενοσ ἀρχιδξρεὺσ τῶν μελλόντων ἀγα- 
ϑῶν, διὰ τὴσ μείζονοσ καὶ τελειοτέρασ σκηνῆσ οὐ χειροποιήτου, 
τοῦτ᾽ ἔστιν οὗ ταύτησ τῇσ κτίσεωσ, 12 οὐδὲ δι αἴματοσ τράγων 
καὶ μόσχων, διὰ δὲ τοῦ ἰδίου αἴματοσ εἰσῆλθεν ἐφάπαξ εἰσ τὰ 
ἅγια, αἰωνίαν λύτρωσιν εὑράμενοσ. 13 εἰ γὰρ τὸ αἷμα τράγων 


8. t uyno πεφανέρωσϑαι (ἃ e f vg nondum ργοραζαίαπι [ἃ -tum] esse ganc · 
torum viam): Ὁ" μηπὼσ πεφανερωσαι Ϊ ef: Dsr“ ἐπι 

9. ητισ (Prim „quae: subaudi res“) . . D'E ἃ ὁ add πρωτη (sed ἃ e eor- 
rupte qui priori parabula) j ἐνεστηκοτα: 1 7. ἀανεστηχοτα, 78. 114. 179. 
ἐστήκοτα . . 23 m6 31. 37. 46. 73. 80. 115. 116. al? ser al paue Chr 
moses (nonmontf 218. 216) dd xαο,j,ust r r ἣν (Gb' 8z) eum nan 
p“ 17. 88" 27. 67““ 71. 73. 187. f vg. Agnosecunt etiam Chr (τουτέ- 
στιν ὁ τύποσ γέγονε καϑ' ὃν δῶρά τε καὶ εἴ.) Dam (qui verba Clir! 
repetit) Oee (καϑ᾽ ἥν παραβολὴν καὶ e ὃν τύπον ete) Primas 
(οϑυδδυάίίαν ραγαδοῖανι sive guram“ ) . . ς (= Gb 8:) καϑ ον eum 
Degkl. T al pler d e (sed hi“ corrupte in eimore in quo eto) Euthalood 
Thart (non apte sle edltum videtur in Chr et Dam) Thphyl ] ϑυσίιαε: 
oer“ -σιαν 

10. v πορμιασιν: 47. om  βαπτισμοισ ine καὶ eum AD 6. 17. 27. 
31. 73. 80. 137. 178. ἃ ὁ sah cop syrseh arm aeth are Euthaleod Cyr 
ador 87 οἷς (Ξ 6000 Sz) add καὶ eum nenDeRRL al pler fe vg (hi et 
iustitiis carnis usqme -- inposiſie baam ayrp Chr Thdrt Dam al [δικαι- 
ματα (et. Gb“ Sz) eum AAT 6. 17. 27. 31. 78. 80. 187. 178. eop 
syrsebh arm are Euthaleod Cyrador %; item δικαίωμα D“ ἃ 6 (hi tusti- 
tia carnis tgue - inporita) sah. . . 6 (= Gb“ 82) δικαιωμασεν eum Den 
ΚΙ, al pler f vg syrb Chr Thurt Dam al ] De μεέχρισ 

11. παραγενομενοσ: 81. -γεναμενοσ Ϊ μελλοντῶν eu] ΚΑΌΓΕΚΙ,Ρ al omn 
vi (νῷ cop basm syrb mt arm δεῖ Eusbe 80 et Cyrhr 146. 198 Euthal 
cod Cyrador 8 PS. Α1 0,401 Thdrt Proel Dam al, item Chr (ot. mos 
et!“; sedent 2 γερομένων nec aliter Mutianus vertit) .. Ln ytrro˙e - 
ro eum pn“ ἃ 6 syrteh [Ὁ tat arpetrop Chrmose 1“ etint eteat Ar 
17. 37. 114. 115. al! ser τελειωτερασ 

12. % τα αγια αἰωνιαν οἷος d e in anctis aeternis, item Dionalex contr 
paul camoe 8 εἰσ τὰ ἅγια καὶ αἰώνια (pergens λύτρωσιν εὑράμενοσ). 
Praeterea n“ εἰσ τὰ αγια per ἱπουγίδηι et ante et post teanak habet, 
sed priore loco delevita.] εἰσ τα για: Ρ add τῶν ἀγιων Ϊ ευραμενοσ 
(et. ς et ς9 1638. ete) eum ΒΑΠΚῚΡ al pler (omnes 12 ap Seri) Dion 
alex J. I. Euspe 176 C hrs Euthaleod Thurt Dam . . . D' 27. 44, 80. al 
ſore 10 Chreat 22 Thphyl Oee εὐρομενγοσ 


5, 1 


10, 1 


1 The 1, 9 


810 9, 14. ΠΡῸΣ EBPAIOT 


καὶ ταύρων καὶ σποδὺσ δαμάλεωσ ῥαντίζουσα τοὺσ κεκοινωμένουσ 
ἁγιάζει πρὸσ τὴν τῆσ σαρκὸσ καθαρότητα, 14 πόσῳ μάλλον τὸ 
αἷμα τοῦ Χριστοῦ, ὃσ διὰ πγεύματοσ αἰωνίου ἑαντὸν προσήνεγκεν 
ἅμωμον τῷ ϑεῷ, καϑαριεῖ τὴν συνείδησιν ὑμῶν ἀπὸ νεχρῶν ἔργων 
εἰσ τὸ λατρεύειν θεῷ ζῶντι. 

16 Καὶ διὰ τοῦτο διαθήκησ καινῆσ μεσίτησ ἐστίν, ὅπωσ - 
γώτον γενομένου εἰσ ἀπολύτρωσιν τῶν ἐπὶ τῇ πρώτῃ διαθήκῃ παρα- 
βάσεων τὴν ἐπαγγελίαν λάβωσιν οἱ κεκλημένοι τῇσ αἰωνίου κληρο- 
φομίασ. 16 ὅπον γὰρ διαθήκη, θάνατον ἀνάγκη φέρεσθαι τοῦ 
διαϑεμένον᾽ 17 διαθήκη γὰρ ἐπὶ νεκροῖσ βεβαία, ἐπεὶ μήποτε 
ἰσχύει ὅτο ζῇ ὁ διαϑέμενοσ. 18 ὅϑεν οὐδ᾽ ἡ πρώτη χωρὶσ g - 


18. τραγων κι ταυρων cum ΛΑΒῸΝ 80. 89. 47. nser ἃ ὁ f vg eop basm 
eyreeh are Cyra dor der Thurt Primas . ς rang. x. τραγ. eum LT al 
plor syrp arm aeth Aths Didtrl 805 Cyrur 190 Chr Cyrſd vs Euthal 
cod Dam al Amblue 9, 41% steir 98 1, 18, f rr el. bbete 
otr“ κεχοιμημενουσ 


14. ποσω: 14. 17. πολλω | τοι χρέστον: Didtri e σου | αεωνιοι Z eum 
ἈΡΑΒΌΟΚΕΙ, al longe plu syrutr arm Αἰ1652) Didtri 168 Chreat 556 Thdrt 
.. nen r al“ fere def evg cop basm Didtri 896 Chris Euthaleod Cyr 
nid 18 Dam αγιον I On: 179. 388. er Didiri e Athꝰ χα ϑαρι- 
σει [ υμῶν eum ubenl. al longe plu f am ſu tol allachm basm syrp arm 
aeth Ath '“ dd Didtriss (ξασ χαρδιασ μων απὸ συνειδησεωσ nrg 
co) Chr etixt eteom itemmosee etest (sed Mutlanus vertit nostram) 
Mactall 7e Dam . .. Gb“ Ln ἡμῶν eum Ap'xr 44. 47. 67. 72. 120. 
139. 140. beer al paue ἃ ὁ vgele demid allacha gyrsch cop are Athöss 
Euthaleod Cyrſid 18 Thurt al | απο: K 238. add των te (et. Clem 
688): p τῳ θέω τω | ζωντι sine additam enm nrx. al pler d e f vg 
syruir basm arm aeth Clem al mu... Ln add xd αληϑινω cum Ar 
21˙ 81. 864 cop Chriis ble oom (ἐσ τὸ λατρέυειν θεω ζωντι, φῆσι, 
και αληϑινω) Metall 7, % Thphyl :: ez 1 Thess 1, 9. 


15. διαθηκησ καινησ: 17. 37. 116. Chr com d o f rg καιν. διαθηκ. | 
μεσ. ἐστιν: 17. add ιησουσ 


17. μηποτε eum ΟΑΌΘΕΚΙΡ al omnvl ete ( o guoniam nondum valet dum 
vivit, I vg aliogumn nondem valet dem vii) nn“ %, τότε, item 
sid“, 1 qui addit: τὸ μήποτε τότε ἐστί͵ μιᾶσ κεραίασ ἑνὶ στοιχείῳ 
ὕπό τινων ἴσωσ ἀμαθῶσ προστεϑείσησ᾽ οὕτω γὰρ εὗρον καὶ ἐν πα- 
λαιοῖσ ἀντιγράφοισ. οὐ γὰρ ἂν ϑείῳ πνεύματι κοσμηϑεὶσ - εἰσ τοὐ- 
ταντίον περεετράπη᾽ ἐπειδὴ μήποτε ἰσχύει ὅτε ζῇ ὁ de μετὰ 
ϑάνατον βεβαιοῦτα;:. εἰ δὲ μή ποτε κέοιτο, εἰσ τὸ μὴ τὸν τόνον ἀγα- 
πεμπτέον, ἀλλ᾽ εἰσ τὸ μήποτε, ἵνα μηδαμῶσ. Cf οἱ. Thphyl: ἐρωτη- 
ματικῶσ τοῦτο καὶ ddr. καὶ νόησον. Item Oee: κατ᾽ ἐρώτησιν 
ἀνάγνωθι. Atquo εἷς, I. e. διαϑέμενοσ; Ln οἱ ΤΊ, non item ς Gb 8 
οἷς. ] Of ad hune verum et qq Epiphess (haer. Manich.): ona ησι" 


— «ἴΨ’..-.-.......-. — 


3 „ , * 7 9 ΓῚ 4 

100 ἐνκεκαίγισται. 19 λαληϑείσησ γὰρ πάσησ ἐντολῆσ κατὰ νόμον 
ὑπὸ Μοωύσέωσ παντὶ τῷ λαῷ, λαβὼν τὸ αἷμα τῶν μόσχων καὶ τῶν 
τράγων μετὰ ὕδατοσ καὶ ἐρίου κοχκίνου καὶ ὑσσώπου, αὐτὸ τε 
τὸ βιβλίον καὶ πάντα τὸν λαὸν ἐράντισεν, 20 λέγων" τοῦτο τὸ 

φ — L τ 4 [ βὰν ε . * 4 
αἷμα τῇσ διαθϑήκησ Jo ἐνετείλατο πρὸσ ὑμᾶσ ὁ ϑεύσ. 21 καὶ τὴν 
σκηνὴν δὲ καὶ πάντα τὰ σκεύη τῆσ λειτουργίασ τῷ αἵματι ὁμοίωσ 
3 ἢ * 8 9 6 7 4 4 
ἐράντισεν. 22 καὶ σχεδὺν ἐν αἵματι πάντα καϑαρίζεται κατὰ τὸν 
rotor, καὶ χωρὶσ αἱματεχχυσίασ οὐ γίνεται ἄφεσισ. 23 ἀνάγκῃ οὖν 


τὰ μὲν ὑποδείγματα τῶν ἐν τοῖσ οὐρανοῖσ τούτοισ καθαρίζεσθαι,, 


U 4 4 4 U 7 L L * 7 3 
αὐτὰ δὲ τὰ ἐπουράνια κρείττοσιν ϑυσίαισ παρὰ ταὐτασ. 24 οὐ 
γὰρ εἰσ χειροποίητα εἰσῆλθεν ἅγια Χριστόσ, ἀντίτυπα τῶν di- 


διαϑήκη δὲ ἐπὶ νεκροῖσ βεβαία ἐστί, d, καὶ ἡ πρώτη ἄνευ αἵματοσ 
οὐκ ἐγένετο. ἴλαβε γὰρ μωῦσῆσ τὸ αἷμα τῶν τράγων καὶ ἐρῃάντισεν 
αὐτὸ τὸ βιβλίον καὶ τὸν λαόν. διὰ τοῦτο καὶ ἡ δευτέρα ἐπὶ τῷ a- 
rat τοῦ σωτῆροσ ἐδόϑη διαϑήκη. 

18. οϑεν (obete): Ὁ" oder od cum ur al sat muvi (ἀΐοτυπε tantum 
5 ap Seri, neglexit Mtihiaei) Dam. . Ln Ti οὐδὲ eum A4cpbete(erꝰ 
onder) L b al plu Chr Thdrt [ἡ πρώτη: Ὁ“ κ᾽ dee add διαϑηκη Ϊ| εν- 
κεκαι-- ut ADR. . ς Lu ener- ut ceilzr al certe pler 

19. πασησ: x 46“ om. . . D“ Chr πασὴησ τησ Ϊ νομον eum n De·kr al 
longe plu Chr Dam al.. Ln praem ro- eum ec 17. 21. 47. 71. 
18. 118. 115. 120. geer kser eattæt Chrmose 1 Euthaleod Thurt Thphyl 
2: Infra v. 22. non fluet; ef et. ad 8, 4. [ uno: Der“ om I μωνυσεωσ 
eum nop zx al plu (sed mu -σε0σ)... ς (sed Gb ϑχ ut 7, 14.) μω- 
σεωσ eum Ar al sat τ] ἰ tr τραγων cum „'A (ox d ὁ τ. τραγ. 
r. τ. no.) 80. Euthaleod Thdrteod. Item 6 omisso ro eum r 17. 
37. 47. al longe plu Thurted Dam al. Item (d e) fg rell (praeter 
syrr) . . Nek. 46. 121. keer gyrutr Chr plane om Ϊ μέτα: 37. 460 
Ῥυσώπου, item f am ſu al hyscpo (non item ἃ ὁ vgele) 1 ἐραγτισεν 
eum NacDExL 11. 47. dser' fger al alig Euthaleod .. . g ἐρραντ. eum Ρ 
al plu 

20. 1%: ῬἘ-γον ] ertresdaro: c Ileet διέθετο (:: ef LXX Exod. 24, 8.) 

21. ἐραντισὲν eum nacb'xL 17. 47. fser oer al allg. . 6 ἐρραντ. eum 
beꝝr ΑἹ plu (Euthaleod „% ezeunte versu, garr. ineunte) 

23. καθϑαριζεσϑαι: er“ 67 cop (non item basm) καϑαριζεται [αὐτὰ 
δε: 17. αντα naa ταυταῦ eum vAchbetexLr al nler te.. . Dtr“ 
na. raur go, 8. 14. 109. 115. 10er“ παρ. ταυτα, 78. 118. (ot. ed. Compl.) 
παρ. rau. 


24. αγια post εἰσηλϑὲν (37. προσηλϑθ.) eum var 17. 87. 118. Euthaleod. 


Ita et. Lned min . . 6 Lned τοδὶ aute εἰσηλθ. cum ΟΌΚΚΙ, al pler de 


Nyssresurr 3,540 Chr Thurt Dam al. Libere vv pler, ut f vg in Manu- 
Jactis ganetis (ita am (ἃ tol demid al; vgele mantyacta ganota) Jesus 
introiit; Orint 5,326 n aneta manufacta introirit Jesus (sedꝰ, e in manu 
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Nm 109, 6 


Ex 24, 8 
Mi 46,35 


Lv 17, 11 


8, 6 
O0l 3, 17 


9, 9 90 


812 9, 25. ΠΡῸΣ ΕἸΡΔΊΙΟΥΣ 

ϑινῶν, ἀλλ᾽ εἰσ αὐτὸν τὸν οὐρανόν, νῦν ἐμφανισϑῆναι τῷ προσώπῳ 
τοῦ θεοῦ ὑπὲρ ἡμῶν, 25 οὐδ᾽ ἕνα πολλάκισ προσφέρῃ ἑαντόν, 
ὥσπερ ὁ ἀρχιερεὺσ εἰσέρχδται εἰσ τὰ ἅγια κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐν αἵματι 
ἀλλοτρίφ᾽ 26 ἐπεὶ ἔδει αὐτὸν πολλάκισ παϑεῖν ἀπὸ καταβολῆσ 
κόσμον, νυνὶ δὲ ἅπαξ ἐπὶ συντελείᾳ τῶν αἰώνων εἰσ ἀϑέτησιν 
ἁμαρτίασ διὰ v, ϑυσίασ αὐτοῦ πεφανέρωται. 27 καὶ καϑ᾽ ὅσον 
ἀπόκειται τοῖσ ἀνϑρώποισ ἅπαξ ἀποθανεῖν, μετὰ δὲ τοῦτο κρίσισ, 
28 οὕτωσ καὶ ὁ Χριστόσ, ἅπαξ προσενεχῦ εἰσ εἰσ τὺ πολλῶν ἀνε- 
νεγκεῖν ἁμαρτίασ, ἐκ δευτέρου χωρὶς ἁμαρτίασ ὀφθήσεται τοῖσ 
αὐτὸν ἀπεκχδεχομένοισ εἰσ σωτηρίαν. 


X. 


- 0 L — - 
1 Σχιὰν γὰρ ἔχων ὃ νύμοσ τῶν μελλόντων ἀγαϑῶν, οὐκ αὐτὴν 
- 7 — * 
τὴν εἰκόνα τῶν πραγμάτων, κατ᾽ ἐνιαυτὸν ταῖσ αὐταῖσ θυσίαισ 


faota δαπεία intravit Jesus). ] χρεστοσ sine artleulo eum nAc'p“ 17. 
71. 118. arm Euthaleod .. . 6 Τί o xo. eum cephetezxLr al plor Ath 
51 P-Athéoi Nyssl. I. Chr Cyrciaph 228 ΤῊ ἀγὶ ad h. I. etl, 16s talib Dam 
al [ἐμιφα- ut ucbhexLT οἷο... 4p“ rn unte ἡμῶν (οἱ. Orint 2, i08. 
ΜΒ ΑΙ 58 Nyss ete): Ο 17. ὑπὲρ ὑμῶν 

25. o: o 388, aber al οὐδὲ... Ρ ον γαρ | προσφερη: Lr al paue -. 
εἰσ τα αγια: μὸ 37. 71. 73. 116. 40leet kser ah basm (nou eop) arm 
aeth Chr. 886 add των αγιων 


20. πολλακιᾳ (d 9 aliguotiens, f vg freguenter): Der“ er (seripsit πολλά 
omissa κισ syllaba) πολλα[ παϑειν: 47. 120. sah basm δεῖ! αποθα- 
„1% v eum nacr 87. 39. 47. 78. (Lei) Ori, Chr Kuthaleod 
. . 6 vr eum Ὀκχκίι, 7) al pler Chr Thurt Dam al I τησ ἀμαρῤρτιασ 
eum nar 17. 73. sah basm cop... ς Ti αμαρτιασ eum oeEERTL al pler 
O9 Chr. 2 Thart Dam al. Item def vg οἷος... Der“ Aug peee 
moretr i αμαρτίων, Or, των ἀμαρτιίων 

27. τουτο: 47. taura 

28. our. καὶ eum nachEkxTT al longe plu (omn 12 ap Seri) ἃ ὁ f vg yr 
utr auh basm cop arm aetlti Chr“ Euths leod ΤῊ τὶ Dam... ς (= Gb 
Sz) om καὶ cum minuse νἱχ mu fe το (17. om ro): r e των ar- 
tytyntir: Ῥ-ἔγκαι ] οφϑησεται: 47. ante 200. ἀμαρτ. | απεκδεχομε- 
roc: C“ -μέχοι, Ὁ" ἐχδεχομένοισ Ϊ εἰσ σωτήριαν eine additam eum 
ἈΟΌΕΚΙ, al pler dee f vg sah cop basm syrech aeth Chr Thdrt Ὠδιῖσι 
Augbeee mer 1. . Lned min add δια πιστεωσ eum Ar 81. 47. 78. 40leet 
florlae hal syrb Euthaleod (sed eruee rubra ante dia mor. adposita). 
Item 27. 37. 57. 61. 171" 80. 116. 118. al paue arm praem eadem. Cf 
et. Dam ad h. I. ἐν δὲ πρώτῃ, φησίν, ὥφϑη εἰσ τὸ dg τὰσ ἁμαρτίασ 
ἡμῶν' ἐν δὲ τῇ δευτέρᾳ οὐκέτι οὕτω φανεῖται, ἀλλὰ σώσων τοὺσ εἰσ 
αὐτὸν πιστεύσαντασ. 
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lo προσφέρουσιν εἰσ τὸ διηνεκὲσ οὐδέποτε δύναται τοὺσ προσερχο- 
μένουσ τελειῶσαι" 2 ἐπεὶ οὐκ ἂν ἐπαύσαντο προσφερύμεναι, διὰ 


— 


X. 1. οὐκ αὐτην! 47. οὐκ αὐτων , αὐταισ: 37. αὐτῶν ... 2. 80. 41. 48. 
52. 74. 109. aer“ al“ ser al geth Dam om] ϑυσιαισ sine additam cum 
Acprnkl al omnvi dee f vg syrutr rell Orint 2, % St,... ur add αὖ- 
των | d eum Ὁ ἯΙ, 78. 13 7. kser Chrmose 1 et, Euthaleod ut vi 
Thuͤrt, item (aecuratissime enim reddunt Rostiis guibus oferent) d e. 
Eandem lectionem confirmare videntur ii φαΐ a. post -σιαισ plane 
om 4 2. 7" 17. 47., item syrutr arm (eyrech In ipsa enim lege umbra 
erat ; propter oe guum in omni anno eadem sacriſicia offerrentur, nun- 
guam potuerunt οἷο: syrp Quj,ʒ m umbram enim habeat lem -, quolibet anno 
eisdem vielimis ofßferunt indesinenter, quae nunquam poseunt οἷο: Item 
arm αν. οὐδεποτε). Edidit autem Lned min ꝙ uod sing at aut a 

εἰς Lned mai ad cum ΜΟΏΘΕΚΡ al pler Chr Dam al. Item ασ vel 
e f vg basm cop aeth [ οὐδέποτε: A4“ praem αἱ, quod ex syrb arm 
iam adnotavimus. Dieitur vero etiam 31. (omisso ate 7) αν h. l. in · 
serere. ] δυναται Zum Ὁ ΘΙ ΚΗΚΙ, al sat mu de f vg basm cop Chr 
ad h. I. Thurt Oee (ὁ νόμιοσ τοῦτ᾽ ἔστιν) Orint 5, . . Gb Lu δυναν- 
ται eum nAcobr 17. 37. 47. 67“ 78. 80 109. 116. 4189 ſere (7 ap Seri) 
Chrmose ὃ et %% Euthaleod Dam Thphyl. Ei lectioni lavore videtur 
Thdrteom: πολλὰσ γάρ φησι ϑυσίασ καὶ τὰσ αὐτὰσ κατ᾽ ἐνιαυτὸν 
προσφέροντεσ τελειῶσαι τοὺσ κατὰ γόμον πολετενομέγουσ οὐ δύναν- 
ται. Ioprimis vero hue faeit Thphyl: εἴπερ ἰσχὺν εἶχον αἱ vj ϑυ- 
σίαι, οὐκ ἂν διηνεκῶσ προσιφέροντο᾽ dna rag προσενεχϑεῖσαι καὶ 
ἠφελήσασα: ἐπαύσαντο ἄν. νῦν δὲ - πρόδηλον ὅτι ἠσϑένουν τελειῶσαι 
-«- τὸ δὲ δύνανται εἰ καὶ τὰ ἀντίγραφα ἔχουσι μετὰ τοῦ v, ἀλλ᾽ 

ὅμωσ εὗρον παραγραφὴν (notam in margine), χωρὲσ τοῦ r, τοῦτο γρά- 
vt ἀξιοῦσαν. σκιὰν γὰρ ἔχοιν, φησίν, ὃ νόμοσ τῶν μελλόντων ἀγα- 
gv οὐδέποτε δύναται robo προσερχομένουσ τελειῶσαι. καὶ ἀληθῶσ 
γε, ὅσον κατὰ τὸ τῆσ γραμματικῆσ ἀκριβείασ ἀκόλουϑον, οὕτω δεῖ 
ἔχειν τὴν γραφήν, ἵνα μὴ σολοικισμὸσ “ἀνακύψῃ. ἐπειδὴ δὲ τῇ γφαφῇ 
τεχνολογιὼν οὐδεὲσ λόγοσ, καὶ οὕτωσ αὐτὸ νοήσωμεν ὡσ τὰ ἀντίγραφα 
ἔχουσιν. οὐδέποτε γὰρ δύνανται, οἱ προσφέροντεσ δηλαδή, τελειῶσαι 
τοὺσ προσερχομένουσ. Contra quam explieationem recte observatum 
est nusquam ab auetore huius epistulae sacerdotes diei non poses 
perficere hominem, sed lex atque sacrifleis (ef inſra v. 11 . Ceterum 
Ln hae interpunetione venue ost (in utraque editione): σκιὰν γὰρ ἔχων 
- τῶν πραγμάτων. var ἐνιαυτὸν - θυσίαισ (edi add d) προσφέ- 
ρουσιν, εἰσ - τελειῶσαι" ἐπεὶ εἰς. ] re, ο, (De τελεωσαι) οἱ. Orint 
5,906 facere perfectos (ut f vg pe. facere): Ὁ" κ᾿ ἃ ὁ χαϑαρισᾳ: (emu · 
dare) 

2. οὐκ (et. 6 Gb 82) eum wacpzn“ ELT 17. al longe plu (11 ap Seri, 
10 i. e. omn exec 18lect ap Mtthael; L οὐκ αν ἐπαν in rasura habet) 
dee (13 nam nec) am ſu harl“ tol (nonne) allachm cop basm aeth (arm 
εν μη) Chr Euthaleod Thart (non contra est comm: διὰ τοῦτο τέλοσ 
ἐκεῖνα λαμβάνεε ὧσ οὐ δυνάμενα συνείδησιν καϑαρὰν ἀποφῆναι.) 
Tuphyl Oee .. ς9 om eum ' δὶ non mu (ut 74. 187. νοῦ 13leet; al 


Ps 89 (40). 
70 
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τὸ μηδεμίαν ἔχειν ἔτι συνείδησιν ἁμαρτιῶν ro λατρείοντασ H 
κεχαθαρισμένουσ; 3 ἀλλ᾽ ἐν αὐταῖσ ἀνάμνησισ ἁμαρτιῶν κατ᾿ ἐγι- 
aur 4 ἀδύνατον γὰρ αἷμα ταύρων καὶ τράγων ἀφαιρεῖν ἁμιῳ- 
τίασ. 5 διὸ εἰσερχύμενοσ εἰσ τὸν κύσμον λέγει᾽ ϑνσίαν καὶ προσ- 
φορὰν οὐκ ἠϑθέλησασ, σῶμα δὲ κατηρτίσω μοι, 6 ὁλοκαυτώματα 
καὶ περὶ ἀμαρτίασ οὐκ ηὐδύκησασ᾽ 7 τότε e ἰδοὺ ἥκω, ἐν 
κεφαλίδι βιβλίου γέγραπται περὶ ἐμοῦ, τοῦ ποιῆσαι ὁ ϑεὺσ τὸ Oe. 
λημά σου. 8 ἀνώτερον λέγων ὅτι ϑυσίασ καὶ προσφορὰσ καὶ ὁλο- 
κανυτώματα καὶ περὶ ἁμαρτίασ οὐκ ἠϑέλησασ οὐδὲ ηὐδύχησασ, 


paue ut eser ἐπε καν)ὶ ἴ νᾳοῖϊὶθ demid hal barl““ syrseb et (licet ἃ syr 
soh differat) syrp (uterque quidem satis libere) are Primas. Ceterum 
praecepit Thphyl: zar ἐρώτησιν dcr, item Oec. Consentit tol 
(vonne). ere: D“ cattzt ἃ ὁ Chr om rob: Der“ add δὲ (d e qui 
observantes gemel purgati, f vg oultores eme mundati) [ κεκαϑαρισμε- 
γουσ eum ΚΌΚΗΚΡ 17. 23 87. 39. 68. 71. 118. 116. Euthaleod, item 
(ut Lu odidit) 40 κεκαϑερισμ. . . ς Ti κεκαθαρμενουσ eum I. al pler 
Chr Thurt Dam Thphyl Oee 
3. ἐν αὐταισ: πεν αὐτοισ Ϊ κατ ἐνιαυτον: D' 61. 8e oer def ug 
arm add γιγεται 
4. ταυρῶν u. τραγων eum ΑΟΌΞΗΚΕΡ al ſere om ἃ 6 f vg eop syrutir 
armedd asth Eusdem 886 Chr Euthaleod Thdrt Dam al .. n 37. baam 
armroh re. x. rav. :: elf 9, 18 | ἀφαιρεῖν: N αφεέρεεν (item u 109.), 
„sed ρ ex J ipsa prima manu faetum videtur“; L b 73. 106. 108. Chr 
mose 1 αἀφεέλειν 
5. σωμα: gyrb mH aures, quae lectio est editionis Hobraieae δ testibus 
nonnullis etiam ad Graeen translatae. Cf Thdormop eat 5 (ap Frille); 
ταῦτα μὲν εἴρηται τοῖσ ἐν βαβυλῶνι πρὸσ τὸν ϑιεὸν βουλομένοισ l 
πεῖν ὅτι θυσίασ με οὐκ ἀπήτησασ, ἀλλὰ μόνον τὸ ὑπακούειν σου καὶ 
τὸ ϑέλημά σον ποιεῖν" καὶ εἰ εὐθυμοῖιν, τὰ τῆσ ἐπανόδον λοιπὸν 
ἀναμφίβολα e μεταλλάξασ οὖν αὐτὴν d ἐκ προσώπου τοῦ χριστοῦ 
ταύτῃ φησίν, ἀντὶ τοῦ ria, σῶμα εἰπὼν κατηρτέσω μοι. 
6. ολοκαυτωματα: Ὁκᾶτ d ολοκαυτωμα [ ηυδοκησασ ôeum Ach'ur 37. 
18. 120. Euthaleod .. . g dor. eum ΜΌΘΕΚΙ, al pler Chr Thdrt Dam al 
«δον: D“ syrzeh add ἐγώ, Item ἃ ὁ ante ecce ine et. un: * om .- 
γραπται: Der“ add γαρ o ϑεοσ (19. 46. 114. eser fu κοί ἢ Chrmose 3 
add μου): κ 109. 179. 319" ser harl“ om; al paue (2er) aeth post 
τὸ 9.4, σου pon 
8. grote: r 71. 1158. 121. Chr (non“) are eye: in 4 ων 
recentiore manu seriptum est [ ϑυσιασ καὶ προσφορασ (6) eum κ᾿ 
40D r 17. 38. 57. deo f vg sah cop syrsch are arm Cyrador 208 (Oriut 
4,512. secundum quod et propheta dieit: Hostias et obiationem noluisti 
neo placita unt tibi“) . . ς ϑυσιαν u. προσφοραν e] nenekxL al pler 
zyrp aeth Chr Eutbhaleod Τῇ τι Dam al περι αμαρτιασ: Dx ἃ ὁ harl' 
πε. αμαρτιων ard: 73. er Cyrador ουτε.., 17. ore μὴν - 


2 
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παν 8 o : 
αἰτιγεσ κατά νόμον προσφέρονται, Y rore εἰιρηκεν᾽ ἰδοὺ ju τοῦ 
ποιῆσαι τὸ θέλημά σου. ἀναιρεῖ τὸ πρῶτον ἵνα τὸ δεύτερον στήσῇ, 
10 ἐν ᾧ ϑελήματι ἡγιασμένοι ἐσμὲν διὰ τῆσ προσφορᾶσ τοῦ σώ- 
μάτοσ ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ ἐφάπαξ. 
11 Καὶ πᾶσ μὲν ἱερεὺσ ἔστηκεν καϑ᾽ ἡμέραν λειτουργῶν καὶ 
τὰσ αὑτὰσ πυλλάκισ προσφέρων θϑυσίασ, αἶτινες οὐδέποτε δύνανται 
— ε 2 τ 17 εν" ε — 9 18, 8 ο[6 
περιελεῖν ἀμαρτίασ᾽ 12 οὗτοσ δὲ μίαν ὑπὲρ ἁμαρτιῶν προσενἕγ- i., 18 οἷα 
xe ϑυσίαν εἰσ τὸ διηνεκὰσ ἐχάθισεν ἐν δεξιᾷ τοῦ ϑεοῦ, 18 τὸ νειοθ(ι1ο)ν: 


’ 


κησασ cum Ap'r 37. 78. 109. 115. 120. Euthaleod Cyrador se Thurt 
.. ς εὐδοκ. eum ΜΟΌΓΚΙ, al pler Chir Dam δὶ [γομοὸν eum A 17. 87. 
46. 47. 71. 18. 116. Chr Euthaleod Cyrador Thurt .. ς (be) praem 
τον eum DxxLr al pler Dam Thphyl Oee 


9. τον ποιησαι sine additam eum n' AchDRxr 17. alte ἃ 6 harl“ nh cop 
basm syrp txt aeth Chro Cyrador 84. 6 (= Gb Sz) add o ϑεοσ᾽ eum 
ΜΟΙ, al pler f vg syrech etp e.“ Chir sir Euthaleod Thdrt Dam al; eser 
134. 153. ete o O00 μοι. Ali aliq arm Dam post τὸ Od. co pn 
(in his 88. 48. 72. Al qul o ϑεοσ μου habent) 


10. ἐσμὲν δια (et. ς9 Gb 83 Ln) eum κα 'r 17. 31. 47. 78. 80. 120. 
aber“ Kser al utvi paue Chr“. 270 Euthaleod Cyrador 346 Thurt, nee 
aliter ἃ ὁ f vg rell . . 6 (non 6 ete) Ti ἐσμεν e δια eum ben“ RL al 
longe plu (12 ap Seri, omn oke 120. ap Mithael) Dam Tuphyl Oec. 
Et Thphyl quidem εἷς: ἐν ᾧ ϑελήματι, φησί, τοῦ πατρὸσ ἡγιάσϑη- 
μὲν οἱ διὰ o προσφορᾶσ rd σώματοσ τοῦ χριστοῦ τὴσ ἀφάπαξ 
γενομένησ ἁγιασθέντεσ᾽ τοῦτο γὰρ ἔξωϑεν προσυπακουστέον. tor 
σωματοσ! Ὁ" κ᾽ d e τ. αἰματοσ H. χρίστου eum ΒΑΟΌΕΚΕΡ al longe 
plu (omn 18 ap Seri) Chr Euthaleod Cyrador e Thurt Dam Oee 
(Thphyl τὸν χριστου, 115. τον εησου) ... ς (ΞΞ Gb 85) praem co 
eum minuse ul vl paue 


11. e eum ERTL 17. 47. al longe plu ἃ ὁ f vg (hi Latt sacerdoc) 
cop syrp ti Chr 7. 280 Euthaleod Thùdrteom vi (ra γαρ αὑὐτασ ϑυσιασ 
οι ρεισ προσφέρειν ἐνδελεχοισ ἐκελειυσϑησαν) Dam ai. . Lu ἀρχιε- 
oe eum Ar 81. 37. 46. 78. 14. 80. 137. aer al 1δ φγγϑοῖ; δὲ e.“ Ὀδδιη 
arm aeth Cyrador 2 Thurtixt (:: 8, 8. ἀρχιέρευσ non fluetuat, nee 
magie uno 46. exeepto 5, 1. Utroque tamen loco d e sacerdos, ut 
etiam 9, 11 et 25 et alibl, quibus loeis Graeei αρχιερευσ consentien- 
tes praobent; contra 2, 17. 5, δ et 10. 9, 7 et alibi ummus sacerdos. 
Aceuratius vero vg plerumque pontiſem et sacerdos distinguit.) [[καϑ 
1. λειτουργ. (et. ne): * Ir. καϑ' μέρ. | καε post λεειεουργων: Ὁ" 
ἃ ὁ om 

12. ουὐτοσ (εἰ. Gb“ Sz) eum Ach κρ 17. 47. 61." 80. 116. 137. 177. k 
ser eattrt dee f evg (hi Latt hic) arm Chrü47. 2860 Euthaleod Cyrador 5 

5 Ti auroo eum bexL al pler Cyrhr 330 Τῇ τὶ Dam Thphyl Oee 
ἐν dt ia eum ἡ (ute restituit pro en detta) opEETr al ſere omn Or 
Cyrhr 0 dor s te (d ὁ γᾷ in deætera, harl ad deatram) . . Ln 
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λοιπὸν ἐχδεχύμενοσ ἕωσ τεθῶσιν οἱ ἐχϑροὶ αὐτοῦ ὑποπόδιον τῶν 
ποδῶν αὐτοῦ. 14 μιᾷ γὰρ προσφορᾷ τετδλείωκεν εἰσ τὸ διηνδκὲσ 
τοὺσ ἁγιαζομένουσ. 15 μαρτυρεῖ δὲ ἡμῖν καὶ τὸ πνεῦμις τὸ ἅγιον" 


10 11 (0h S8 μοτὰ γὰρ τὸ εἰρηκέναι" 16 αὕτη ἡ διαϑήκη ἣν διαθήσομαι πρὸσ 


8, 13 
Τοκδῖ (6), 36 


BEyh 3, 12 


4, 10 


αὐτοὺσ μετὰ τὰσ ἡμέρασ ἐκείνασ, λέγει κύριοσ᾽ διδοὺσ νόμουσ μον 
ἐπὶ καρδίασ αὐτῶν, καὶ ἐπὶ τὴν διάνοιαν αὐτῶν ἐπιγράψω αὐτούσ, 
17 καὶ τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῶν καὶ τῶν ἀνομιῶν αὐτῶν οὐ μὴ μνη- 
σϑήσομαι ἔτι. 18 ὅπου δὲ ἄφεσισ τούτων, οὐκέτι προσφορὰ περὶ 
ἁμαρτίασ. ᾿ 

19 Ἔχοντεσ οὖν, ἀδελφοί, παρρησίαν εἰσ τὴν εἴσοδον τῶν ἁγίων 
ἐν τῷ αἵματι Ἰησοῦ, 20 ἣν ἐγδκαίνισεν ἡμῖν ὁδὸν πρόσφατον καὶ 
ζῶσαν διὰ τοῦ καταπετασματοσ, τοῦτ᾽ ἔστιν τὴσ σαρκὺσ αὐτοῦ, 
21 καὶ ἱδρέα μέγαν ἐπὶ τὸν οἶκον τοῦ ϑεοῦ, 22 προσερχώμεθα 
μετὰ ἀληϑινῆσ καρδίασ ἐν πληροφορίᾳ πίστϑωσ, ῥεραντισμένοι τὰσ 


ed min ἐκ δεξιων cum 4 81. Οἵ et. Igulntpol trail? (Dress ἀαγεληφϑὴη 
προσ τὸν πατέρα καὶ ἐκαθισὲν ἐκ δεξιων αὐτου, περιμένων ἑἐωσ αν 
τεθωσιν οἷς 

15. μετα γαρ: Der“ μετ, δὲ [ εἰρήηκεναι (οἱ. Gb“) eum nacEr 17. 31. 48. 
47. 67 137. eser al plus! it vg syruir cop basm ueth Chr Euthaleod 
Thphyl . . ς TI προειρήκεναι cum ΚΙ, al pler arm Thùrt Dam Oee 

18. aur: Der“ f vg Ambpe 11 add δὲ [ ἐπι καρδιασ αὖτ, (d e f vg εἰς 
in cordibus corum) ... 81. 46" Euthaleod . καρϑδιαν αὖ, ἐπι τὴν 
ϑιανοιαν eum κΑουδεῖν 17. 31. 47. 71. 78. fam ſu harl“ [0] aoth. . ς 
Ti ἐπὶ των διανοίων e ͥ,nem Dbete gkl. al pler de vgele domid syrutr 
eop bam arm Chr Thurt Dam al (Euthaleod om χαὶ tx. r. d. av. aun.) 
2: of ad 8, 10. LXX εἰσ την διανοιαν (κ᾽ καρδιαν) ur. καὶ ἐπὶ (A add 

ra) καρδιασ uro (n ἐπὶ καρδιαν αὐτ.} γραψω αντουσ (uA ἐπιγρα. 
aur. eaquo ante ἐπε pon)  ἐπίγραψω (47. γραψω) αντουσ: post haee 
31. 87. 55. 67. 71. 78. 80. 116. al syrb mH ὑστερον λεγει, item (tunc 
diæit εἶνο dieit) gsyrb txt basm arm 

17. αντων pri: p' 7. 17. 28. 31. 73. do f vg Ambpe 118 om [ αὐτῶν see: 
37. om  μνησϑησομαι (Gb) eum „A0 17. Euthaleod . 6 μνησϑω 
eum nepexLTr al pler ( inepte utrumque miseet) Chr Thdrt Dam al 
2: of 8, 12. 

18. cout (et. ne): 88. 72. αὐτων ... * arm om 

19. εἰσοδυν: K post τῶν αγιων pon 

20. καὶ: Düer' Hr“ om r, σαρκοσ: ber“ praem δια 

21. σ, ἐἐρεαν μεγαῖ (quae Iineola, qua μέγαν flt, secundls euris addita est) 

22. προσερχωμεϑ. eum a0 al plu ἃ ὁ f vg ete Chr Euthaleod Thurt 
Dam al ... DergtrxLr al plus“ προσερχομεϑα Ϊ μετα eum aD ILT al 
pluvid Chrà 7. 286 Euthaleod Thurt Thphyl .. . 0 ote (res satle negleeta 
est; 17) Dam net atque δία per errorem Gb ὃ: | ρεραντισμενοε eum 


ΠΡῸΣ ἘΒΡΑΙΟΥ͂Σ 10, 29. 811 


— 


καρδίασ ἀπὸ συνειδύσεωσ πονηρᾶσ 23 καὶ λελουσμένοι τὸ σῶμα 


ὕδατι καϑαρῷ, κατέχωμεν τὴν ὁμολογίαν τὴσ ἐλπίδυσ ἀκλινῇ, πι- 
5 8 27 7 0 3 — 444) 1 
στὺσ γὰρ ὁ ἐπαγγειλάμενυα, 24 καὶ κατανοῶμεν ἀλλήλουσ εἰσ 
4 e 4 -»νΨῇ - 2 7 * 
παροξυσμὸν ἀγαπησ καὶ καλῶν ἔργων, 25 μὴ ἐγκαταλείποντεσ τὴν 
ἐπισυναγωγὴν δαντῶν, καϑὼσ ἔϑοσ τισίν», ἀλλὰ παρακαλοῦντεσ, 
4 ’ — “ ’ „* 2277 
χαὶ τοσουτῳ μᾶλλον ὑσῳ βλέπετε ἐγγίζουσαν τὴν ἡμέραν. 

20 ᾿Πἰχουσίωσ γὰρ ἁμαρτατόντων ἡμῶν μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν 

3 L — 3 [2 3 ᾽ e - U [2 
ἐπίγνωσιν τὴσ ἀληϑειασ, οὐχέτι περι ἀμαρτιὼν ἀπολείπεται θυσία, 
27 φυβερὰ δέ τισ ἐκδοχὴ κρισεωσ καὶ πυρὺσ ζῆλοσ ἐσθίειν μέλλον- 
too τοὺσ ὑπενα:τίουσ. 28 ἀϑετήσασ τισ νόμον MM,) χωρὶσ 
᾽ — 7 & * 7 7 . 5 , 3 
οἰχτιρμὼν ἐπι δυσὶν ἢ τρισιν μάρτυσιν ἀποθνήσκει" 29 πύσῳ do- 
κεῖτε χείρονοσ ἀξιωϑήσεται τιμωρίασ ὁ τὸν υἱὸν τοῦ θεοῦ κατα- 


ΑΛΟΌῬ 31. 89. ... 11. 81. ἐραντισμενοι, ς ἐρραντισμ. eum ΝΟ ΕΚΙ, 
8] pler Chr Euthaleod rell 


23. ς Gb 83a πονηγᾶσ᾽ 33καὶ οἱ Lu πονηρᾶσ, ᾿δκαὶ , λελουσμενοι eum 
un' 89. 46. 78. . ς Lu TI λελουμένοι eum Acpe zx δὶ pler (Clem 
581 λελουμενων) Chr Euthaleod rell [ τὸ ,: P b 4. 81" 71. 109. 

219. aer“ oser al aliq Chrmosee Thdrteod τῳ o, ] κατεχωμὲν: K 
31. 37. 39. 71. 109. al! zer al plus ld -χομὲν | τὴ ἐλπιδοσ: „“ f vg 
syrsch are aeth add ½ % . . D- do f vg ante τὴν ομολογ. pon, 47. 
post ακλιγη 


21. L παροιΐξυσμον Ϊ καὶ see: L habet tantum in ing 


25. ἐγκαταλιιποντεσ eum Abbzir al plu Chr Euthaleod Thdrt Dam 
Thphyl . . . κ 47. 18. als ser al mu ἐγκαταλιποντεῦ... Ὁ" καταλιποντ. 
Ι ἑαυ εων (et. ue): n' 2197 αὐτων ee: D“ Chrose “ add ἐστιν, 
item (d ὁ δέσει et consuetudini guibusdam, pro est posito et) f vg (I am 
ſu demid al cut est consustudinis guibusd., vgele sicut cons. est quib.) 
eto rote: K deer τοσουτο, 28er τοσουτον Ϊ οσω (et. ne): xk eder 
28er al paue ὁσον e παρακαλουντεσ: 17. 47. 115. Thphyl add ἑαντουσ, 
item syrech are 


26. τ. ἐπιγνωσιν et. na... n“ rg -σιαν (εἰς) [οὐχετι οἷο: D“ obne. xe 
φιελειπεται ϑυσιὰν περι ἁμαρτιασ προσένενκιν͵ ἃ 6 iam non restat pec- 
eatis doi οὔενγα; h o. ἀπολείπεται θυσια περι ἀμαρτιων (Β ΟΣ 
utroque mixtum habet textum). Ceterum totum versum excoptis μέτα 
ro usq αληϑειασ, etium ru habet. 

27. ἐσϑιειν: 87. 116. κατεσθιειν 


28. μωϊσεωσ οὐ πκῷ 17. 87. 47. al pluvi (8 ap Seri) Or, Chrꝭer Ru- 
thaleod Thdrt Dam . . . ς (Ob 82 ut 7, 14 a0 post) μωσ-- οὐπὶ ApEr al 
sat muri οἐκτίρμων (ap -τειρ-} et. Orbe etint 2, 48. 8,216 te. . D' 
d e yrp e.“ add και δαχρυὼων 


29. node et. Or,. 8,306. 461 te: k add μαλλον, item deo f vg (quanto 
magis pututis dleteriora οἷ.) Orint 8,816. 28 (non itemꝰ e σμαηίο maiori- 
Tiscnnnbonv. N. T. ed. 8. 55 


90, ὁ 68 


Di 17, 6 


818 10, 80. ΠΡῸΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


ἧς πατήσασ καὶ τὸ αἷμα τῇσ διαθήκησ xo ἡγησάμενυσ, ἐν ᾧ 

δ᾿ 18 ἡγιάσθη, καὶ τὸ πνεῦμα τῆσ χάριτοσ ἐνυβρίσασ. 30 οἴδαμεν 

(% γὰρ τὸν εἰπόντα" ἐμοὶ ἐκδίκησισ, ἐγὼ ἀνταποδώσω᾽ καὶ f 

A qe . κύριοσ τὸν λαὸν αὐτοῦ, 31 φοβερὸν τὸ ἐμπεσεῖν εἰσ χεῖρασ ἡ 
ϑεοῦ ζώντοσ. 

32 ᾿Αναμιμνήσκεσθε δὲ rd πρότερον ἡμέρασ, ἐν αἷσ φωτι- 
σϑέντεσ πολλὴν ἄθλησιν ὑπεμείνατε παθημάτων, 33 τοῦτο μὲν 
ὀνειδισμοῖσ τὸ καὶ θλίψεσιν ϑεατριζόμενοι, τοῦτο δὲ κοινωνοὶ τῶν 

10 οὕτωσ ἀναστρεφομένων γενηθέντεσ. 84 καὶ γὰρ τοῖσ δεσμίοισ συν- 


* 
dus ruppliciis dignus putabifur) 1 ἐν ὦ ηγιασϑη et. Ori, 74. 8, 306 etint 9,448. 
2, 08. 201 Athos (ἢ) γ8,)816 al mu. .. Lned min om eum 4 Chrꝰes (et. mose 8) 

80. ανταποδωσω sine additam eum „'n' 17. 38" 67“ dee f vg cop zyr 
ch are aethro Ambpe 38 Prim.. ς (db) Ln Ti add 4e, κυριοσ Qeum 
nepekxkk. al pler syrb arm acthpp Chr Thrt Antioch 196 Dam ul 
1: ef Ro 13, 19. ubi nemo om; sed ibi est (ut etiam h. 1. Chr) 5 
γραπται γαρ pro od. γαρ τον εἰπ. a παλιν eine ore eum vaxrr 
al ſere omn οἷο... o 31. 73. ἃ ὁ f vg arm aethpp (nonro) Euthaleod 
Thurt“, 1016 (sed fluet leet) Antioeh 196 μὰ ὰ ore (:: item LXX) | χρινγει 
(t vg iudioabit, ἃ 6 iudicat) ante κυριοσ um 'ADRR 17. 81. 65. 71. 18. 
de f vg syrutr arm aethutr Euthaleod Thdrt“, 0 Antiochl e Prim 
(Dam om κυριοσ) :: sie et. LXX . . ς post zv eum ver r al pler 
cop Chr Thurt ad b. I. Thphyl 

81. Ὁ" inte 

32. δὲ εἰ. Clemes Or“, οἷς (syrseh arm ergo) . . L 46. 74. 108. 109. 
114. 179. 288. aber cop aeth Chrmose ? om rag ji. ἡμερασ: Ὁ" 
rate προτεραισ ἡμέραισ Ϊ ἡμέεθασ (et. na): u αμαρτιασ, Praeterea 
n (non iteme) 17. 87. 71. 18. 80. 116. 118. 219“ 288. al paue cop 
add νμων ' ᾿ 

88. ϑεατριζομένοι: Ὁ" ονιδιζομένοι, E νιδιζοιενοϑεατριζομενοε (:: nim · 
rum D“ obelo trausflzis o δὲ in ond. totam vocem delendam 
signifleavit in elusque locum Stare. substituit. Iam vero x tam in- 
epte.). Corrupte vero d e epectaenlo inproperantium et angustia euö- 
iecti (oontra f vg et in altero quidem obhprobrus et tribulationibus epecta- 
eule Facti) 

34. τ. δεσμιοισ eum Ap“ 6. 8. 17. ϑῖπ 47. 67 73. 120. 1841 1 Gleet 
hoer f vg (vinctis) syrutr eop arm ΟἿ 5716 ste (aa αὐεοὺσ φέρεν εἰσ 
μέσον τοὺσ ἀποστόλουσ. οὐ μόνον, φησί, τοὶσ οἰκείοισ οὐκ ἠσχύνε- 
σϑε, ἀλλὰ καὶ τοῖσ ἄλλοισ ἐκοινωνεῖτε τοῖσ ταῦτα παϑοῦσε - ὁρᾷσ 
ὅτι περὶ ἑαυτοῦ φησὶ καὶ τῶν ἄλλων τῶν διδεμένων ete) Euthaleod 
Antioch l (ydtr et. Dameom ubl magnam partem verba Chrysostomi 
repetuntur. De Thphyl et Oee vide post.) . . ᾧ (= αὖ 82, sed Gb) 
r. δισμοισ μον eue ΝΌΘΚΗΚΙ,Ρ al pler dee (sed habent vinculis eorum) 
aeth Clemess (exseribit vv. 32— 39) Or (omisso μου) Euthalartum 
(Zaea gn; u verbis r. δεσμηισ μου sumitur argumentum Paulinae 


[4 
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ena ore, καὶ τὴν ἁρπαγὴν τῶν ὑπαρχόντων ὑμῶν μετὰ χαρᾶσ 
προσεδέξασϑε, γιρώσκοντεσ ἔχειν ἑαυτοὺσ κρείσσονα ὕπαρξιν καὶ 
7 1 * 7 NI 4 ᾽ ε “- 2 Ν 
μένουσαν. 35 μὴ ἀποβάλητα οὖν τὴν παρρησίαν ὑμῶν, ἥτισ ἔχει 
ἄλην μισθαποδοσίαν. 36 ὑπομονῆσ γὰρ ἔχετε χρείαν ἵνα τὸ 
μεγάλην v. ὑπομονῇῆσ γὰρ ἔχετε χρείαν ἵνα τὸ 
ϑέλημα τοῦ θεοῦ ποιήσαντεσ κυμίσησϑε τὴν ἐπαγγελίαν. 81 ἔτι 
ἢ „ σ΄ e ’ Ψ 2 „ 7 
γὰρ μικρὸν ὅσον ὅσον, ὁ ἐρχύμενοσ ἥξει καὶ οὐ χρονίσει᾽ 88 ὁ δὲ 
διίκιιύσ μου ἐκ πίστεωσ ζήσεται, καὶ ἐὰν ὑποστείληται, οὐκ εὐδοκεῖ 


originis spistulae) Thurttrt (in com est: ποτὲ μὲν αὐτοὶ λοιδορούμενοι 
- ποτὲ δὲ τοῖσ ταῦτα πάσχουσι χοινωνοῦντεσ καὶ παντοδαπὴν αὐτοὶσ 
προσφέροντεσ θεραπεία») Damtzt Thphyltzt Oeetxt (Thphyleom οὐ 
μόνον ἐν τοῖσ ὑμετέροισ [παϑήμασιν) οὐκ ἐδεήθητε παρακλήσεωσ, 
ἀλλὰ καὶ τοὶσ ἄλλοισ ἐγένεσθε παράκλησισ, καὶ μάρτυσ ἐγώ. Extrema 
probant leetionem r. δεσμοισ μον. Oeceom οὐ μόνον, φησὶν, ὑμεῖσ 
οὐκ ἐδεήϑητε παρακλήσεωσ, ἀλλὰ καὶ ἄλλοισ δεδεμένοισ χεῖρασ οὐρέ-, 
rere. Haee propterea non satis sunt ad probandam δεσμίοισ leetio- 
nem, quoniam verba quae prozime praecedunt κοινωνοὶ τῶν οὕεωσ 
ἀναστρεφομένων mul respleluntur.) ] ta,ν,ον,jj,«um nA δ. 6. 86. 67. 
80. de ἴ νχ (bi Latt scientes 8. cognocentes τοῦ Rabere) cop Clem 
Euthaleod (eonfirmat et. Ori, 90 γεγωσκοντισ ẽ re κρειττονα ἐχεῖε υ'παρ- 
Le, ite Chron “ γιγωσκοντεσ ἔχειν μασ n' uv. vnde. . μεν.) ... 
ς (ΞΞ Οὗ Sz) ἐν tauroe cum minus utvl paue (ut kser) Antiochi “ 
.. Gb ὃς Ti ἑαυτοισ eum DzkL al ſere Chro Isid %s Thdrt Dam 
al . . r om plane I χρεισσονγα ͤeum ΜΑ 17. Chrs eto. . ς ΤΊ κρειτ- 
rova eum pEHRL al pler Clem Or Euthaleod sid Antioch "170 ote 
una: sine additam eum „'AD'u' 17. de f vg cop δϑί το Clem e- 
Chron “ Prim... ς (Gbeo) add ἐν ουρανοισ eum nepenn“' Rr al fere 
omn syrutr arm aethyp Or 1,0 Chr 164 8.336 Euthaleod Thurt Antloch 
117% Dam al 

35. αποβαλητε (et. De; pb-Atre utvi): Der“ ἀπολυητε [ μεγαλὴν ante 
μισϑαποδοσιαν e le¶ͤ RAD RAT 17. 87, 73. 116. 137. Ciemꝰs Or l, 0 
Eus dom 316 Euthaleod . ς post μεισθαπ. eum EKL al pler Chr Thurt 
Dam al 

36. rere x (οἱ. uo Clem Ori, 0 Eusdem e Ehr 5 Cyrslapb 50 
ste): * 20. tr. I κομισησϑε et. Clem Eus Ephr Cyrslaph δίς (n ra- 
μισασϑαι): Antioch! % νẽiανν, Damparie κομεεεσϑε] Ln τ. ἐπαγ.- 
γελίαν, N Ἔτι 


97. oo οσον: 80. Eusbe 1 Thdrteod Dam om alterum (libere Eus dem 
4 r. μικρὸν καὶ o rg.) . . Der“ οϑὲν pro od. od. ὁ  χρονισει 
eum *. . ς Lu TI χρονιεν eum ἈΘΑΌΘΚΗΚΙ, al omnvid Clem Ἐπ» 
pe 180 ctdem 4% oto:: LX Tod ou μη χρονιση, ut et. ΝΑ οἷο 


88. μου post δικαιοσ eum un“ f vg arm Clem Thurt“ 1 Sedul Prim 


.. 9 om eum Dru Ir al omnvi d e syrutr eop acth Eusdem 1 Chr 

83,1 Euthaleod Thurt ad b. I. Dam al:: LXX similiter fluetuat leetlo, 

A αἱ mu Clem οἷς habent δικαιοσ μον, non item LXX od μ οἷο; sed 
53 * 


Ea 26, 20 
Mab 2, 8 α 
Mo 1, 17 οἵα 


n 4, 620 


n 8, 80 


820 10,89. ΠΡΟΣ EBPA LOT 


170 ψυχή μον ἐν αὐτῷ. 39 ἡμεῖσ δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποστολῆσ εἰσ ἀπώ- 


λοιαν, ἀλλὰ πίστεωσ εἰσ περιποίησιν ψυχῆσ. 


ΧΙ. 


1 Ἔστιν δὲ πίστισ ἐλπιζομένων ὑπόστασισ, πραγμάτων ἔλεγχοσ 
οὐ βλεπομένων. 2 ἐν ταύτῃ γὰρ ἐμαρτυρήϑησαν οἱ πρεσβύτεροι. 
8 Πίστει νυοῦμεν κατηρτίσθαι τοὺσ αἰῶνασ ῥήματι ϑεοῦ, εἰσ τὸ 
μὴ ἐκ φαινομένων τὸ βλεπόμενον γεγονέναι. 4 Πίστει πλείονα Ov- 
σίαν Agel παρὰ Καϊν προσήνεγκεν τῷ ϑεῷ, & ἦσ ἐμαρτυρήϑη 
εἶναι δίκαιοσ, μαρτυροῦντοσ ἐπὶ τοῖσ δώροισ αὐτοῦ τοῦ ϑεοῦ, καὶ 
δ αὐτῆσ ἀποθανὼν ἔτι λαλεῖ. 5 Πίστει Ero μετετέθη τοῦ μὴ 


LXX ed un ete μον post πιστεωσ Δὰά. Passim non patet unde verbs 
afferantur, ut Or“. πιστεωσ ine μον et. Clem οἷς .. . Ὁ" de yr 
ntr Eusdem 57 Add μου (:: ut LXX, vide ante) | καὶ ἐαν ὑποστειληται 
(t vg guod εἰ ubtraæerit 80, d ὁ et οἱ ϑωδέναλονε se): ber“ haee omiserat 
ab initio sed Ipse“ supplevit. ] j ψυχη μον εἴ. Clomee Euedem te 


.. D“ete(nonb)x μον ἡ ψυχὴ 
0 
89. „* εἰσ απωλιασ, od na 2. απωλιαν 


XI. 1. ὑποστασισ (Der“ -σιν) οἷο: f vgele demid al Serandarum sub- 
atantia rerum, argumentum no agparentium; am fu al perandoru 
ubstantia, rerum arg. non apparent; d 6 igpirantium subetantia 
rerum, acousator non videntium [ βλεπομονων: 4 βουλομένων 

2. ἐν traut: 47. 118. ἐν αὐτὴ 


δ. εἰσ τὸ μὴ en φαινομένων ἀξ, Clem“ Atho. 118 Didiri 268 ote: d e ut 
em non apparentibus, f vg ut em invisibilibus, item ἐκ μὴ syrutr arm Ath 
116 dd vet tedd ad Thphyleom ro βλεπομενον (et. Gb') eum nab' κ᾿ 
r 17. d e cop aeth Clem“ Ath e Didtri 166 Chrmo 60 3 0e Euthaleod 
Δ]... ς τα βλιπομενα eum Dex“ KL. al pler f vg syrutr arm Chr.. ΝΡη6 
Thdrt Dam al 


4. καΐῖν... Ὁ" χαεέὲν τοῖν Oo eum vepe kz. r al ſere omn f vg (his te- 


atimonium perhibente [f · ti] nineribus eius deo) syrutr cop arm Clem 
(en τοισ δωροισ αντω) Chr Euthaleod“ (sod ipse“ ex τω θεω feelt 

, του ϑεου) Thurt Dam al.. . Lu τω Ot cum Ap“ 17. Euthaleod'. 
Corrupte d e: per qua ſ[eorrige guam] testimon im consecufug est tosti- 

Fcatur perhibentem (tastiſſoationem gerhibonte ἢ) mueribu deo d. au- 
% (et. Clem): p“ δια εαυτησ (d e f vg per illam) I λαλεῖ eum ΜΔΡ 
17. 28. 81. 39. 47. 71. 18. 137. aer e f vg syrutt cop arm Clem 
4 Or οe Ath ee Epiph es Chr ter Euthaleod al mu Prim . 6 
(S db 83, sed Ob“) λαλειται eum D kx al longe plu ἃ ὁ harl aetl⸗ 
Thurt com vid (παρὰ πάντων εὐφημεῖται τῶν εὐσεβὼν) Οος (ἀεέμνη- 
στὸσ ἐστιν) 
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ἰδεῖν ϑάνατον, καὶ οὐχ ηὐρίσκετο διότι μετέθηκεν αὐτὸν ὁ ϑεύσ. 
πρὸ γὰρ τῆσ μεταϑέσεωσ μεμαρτύρηται εὐηρεστηκέναι τῷ ϑοῷ᾽" 
6 χωρὶσ δὲ πίστεωσ ἀδύνατον εὐαρεστῆσαι᾽ πιστεῦσαι γὰρ δεῖ τὸν 
προσερχύμενον θεῷ, ὅτι ἔστιν καὶ τοῖσ ἐκζητοῦσιν αὐτὸν uh 
ποδότησ γίνεται. 7 IIioret χρηματισθ εὶσ Νῶε περὶ τῶν μηδέπω 
βλεπομένων, εὐλαβηϑεὶσ κατεσκεύασεν κιβωτὸν εἰσ σωτηρίαν τοῦ 
οἴκον αὐτοῦ, δὶ ἧσ κατέκρινεν τὸν κύσμον, καὶ τῆσ κατὰ πίστιν 
δικαιοσύνησ ἐγένετο κληρονόμοσ. 8 Πίστει καλούμενοσ Ap 
ὑπήκουσεν ἐξελῦ οἷν εἰσ τόπον ὃν ἥμελλεν λαμβάνειν εἰσ κληρονομίαν, 


καὶ ἐξῆλθεν μὴ ἐπιστάμενοσ ποῦ ἔρχεται. 9 πίστει παρῴκησεν a 


γῆν τῆσ ἐπαγγελίασ ὡσ ἀλλοτρίαν, ἐν σκηναῖσ κατοικήσασ, μετὰ 
᾿Ισαὰκ καὶ ᾿Ικκὼβ τῶν συνκληρονύμων τῆσ ἐπαγγελίασ τῇσ αὐτῇσ᾽ 


5. ηυρισκετο οὐπὶ ADE 109. Ερὶρ}3»Ὁ8 Euthaleod . . g ευρισκετο eum 
xLr al pler Chr Thurt Dam al rr: D'x d drt (et. ua): * 
οτι Ϊ μετεθῆχεν eum neſ(et iam vid) ap'xr al pler . . n Dbetel 69. 70. 
72. 114. dser Euthaleod it rer: O [ μεταθεσεωσ sine additam eum 
'A' r 17. 47. 67“ 80. de f vg cop Euthaleod .. 6 (Gb) add auro - 
eum nepekxL al pler ΒΥΥΡ (etech ante quam trangſerret eum) arm Chr 
395 Thart Dam al  εὐηρεστήκεναι eum nok al pler Chr Euthaleod 
Thart Dam Oee . . Ln Ti ἐναρεστηκ. eum Ak L 1. 17. 46. 47. 71. 78. 
108. 109. oser Thphyl 
6. St eum „' pb 17. 115. ker ... 4 Ln Ti τω de cum veap“etekRL 
al pler Chr Thurt Dam al Οἵ ad h. v. et. Clem“ γωρισ δὲ πιστεοσ 
αϑυν. ἐστιν ευαρεέστησαι τῷ Ste, item E pr 05 γωρεσ δὲ πιστεωσ 
αδυνατ. ευαρέστησαι , (80 3»108 om Orte)  ἐχζητουσιν: Ῥ ζητουσιν 

unden (ἃ ὁ non, f vg αὐδλιισ non): 47. Chrmosee (sed lidem et. μη οἱ 
inden) μήπω, 1. μηδέποτε, 8166] μη. 

8. καλουμενοσ eum ἈΌΓΕΚΙ,Ρ Αἱ fſere omn Chro Euthaleod Dam al. 
Ln praem o eum Ap“ 17. arm Thurt. Item qui vocatur d e f vg.  εξελ- 
ϑειν: DR post τοπον pon, item in locum eæire ἃ 6 f Vg ] ronos sine 

artleulo eum n AD'r 17. Euthaleod . . f praem τὸν eum nepekkl. al 
fere omn Chr Thurt Dam al I ἡμελλὲν eum nA Dek al plu Euthaleod 
Thurt Oec . . In ΤΊ e. eum D'x al permuvid (6 ap Seri, ὃ apud 
Mtth) Chr (et. moses) Dam Thphyl ] λαμβα. εἰσ κληρο. (et. ne): u κλη- 
ρονομιαν (u nisi est ipse“ praeposuit ε:σ) d,? ; 

9. ore: Ὁ ' de praem x (d e et demoratus pro et ds mor. Sed 
f vg de demor.) 1 παρωκησὲν: ber 81]. 37. 88. 39. 48. 72. 74. 121. 
oer al paue add αβρααμ ] γὴν eum napbxl. al pluvi (8 ap Seri) Eu- 
thaleod Dam Oec . . . ς (sed Oboe) praem τὴν eum Ὁ οἰ Ἔ al sat mul 
(8 ap Seri) Chr Thart Thphyl (de correetoribus eodleis Ὁ in appen- 
dice non relatum est. pb tribus lineolls transflxit τῆν, contra Do ac- 
centum dedit) | Ὁ" d ἐσακ (ut Alibi) ] συγκληρονγομὼν e m ADE . ς 
Ln συγκχλ-- eum ΚΙΡ al certe pler ἰ τησ ἐπαγγ. τησ (u“ om) αὐτησ: 


«ὃ 


n 6, 8 88 


En 12, 1 88 


822 1, 10. ΠΡῸΣ EnPAIO r- 


10 ἐξεδέχετο γὰρ τὴν τοὺσ ϑεμελίουσ ἔχουσαν πόλιν, jo τεχνίτησ 

0a 11,19 καὶ δημιουργὸσ ὁ Oti%. 11 Jliorei καὶ αὐτὴ «Σάρρα δύναμιν εἰσ 
καταβολὴν σπέρματοσ ἔλαβεν καὶ παρὰ καιρὸν ἡλικίασ, ἐπεὶ πιστὸν 
ἡγήσατο τὸν ἐπαγγειλάμενον. 12 διὼ καὶ ἀφ᾽ ἑνὺσ ἐγεννήθησαν, 

f χαὶ ταῦτα νενεχρωμένου, xe τὰ ἄστρα τοῦ οὐρανοῦ τῷ πλήϑει 
καὶ ὧσ ἡ ἄμμοσ ἡ παρὰ τὸ χεῖλοσ τῆσ ϑαλάσσησ ἡ ἀναρίϑμητοσ. 

r. 84851 13 Χατὰ πίστιν ἀπέθανον οὗτοι πάντοσ, μὴ κομισάμενοι τὰσ 
ἐπαγγελίασ, ἀλλὰ πόρρωϑεν αὐτὰσ ἰδόντεσ καὶ ἀσπασάμενοι, καὶ 
ὁμολογήσαντεσ ὅτι ξένοι καὶ παρεπίδημοί εἰσιν ἐπὶ rig yo. 


ita etlam ue; ua vero τησ αὐτηῆσ ἐπαγγελιασ΄... Der“ 38. τ. ἐπαγγ. 
αὐτου, aeth τ. ἐπα77. αὐτων, armsob r. ἐπαγγ. sine τησ aur. 


10. ἐξεδέχετο: Ρ απεκδέχετο 


11. σαρρα sine addiiam eum καρ κκι, al pler Chr Thdrt Dam al. 
n'etbr 4 6. 81. 37. 47. 49. 67. 71. 72. 73. 80. 118. 118. al! ser al 
d e f vg syrutr sab cop arm aeth Euthaleod Thphyl add orie (o', 
nerilis d e f vg ete) sive ἡ στειρα (Db 37. 67. 116. KEuthaleod) give 
στείρα οὐσα r 4“ 81. 47. 73. 80. al arm μοὶ Thphyl; et. post de- 
ψαμιεν et post ἐλαβὲν ponitur) [εἐλαβὲν (it vg accepit): p'Rr 37. 78. 
80. 116. syrp Euthaleod add εἰσ ro τεκνωσαν, Item d 6 Rlium [ καὶ see: 
Der“ 116. sah om [ παρ. καιρ. ἡλιχιασ sine additam eum „Ap“ 17. d 
e fut sah cop aethutr Chirmose 1 Euthaleod ς (= Gb Sz) add tre- 
rer cum ne DeEAL al ſere omn syrutr arm Chr Thart Dam al 


12. ἐγεννηθησαν . eum ApbetekL al pler Chr Thdrt Dam al (Chr οὐ 
τοῦτο μόγον ἐνεαῦϑα λέγει ὅτι ἐγέννησεν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τοσούτων ἐγέ- 
tro μήτηρ. Item Thphyl οὐ τοῦτο μόνον ἐποίησεν ἡ πίστισ, τὸ γεν- 
φγῆσαι͵ ἀλλ᾽ ὅτι καὶ τοσούτους ο[6) .. Ln ἐγενηθησαν οὐτὰ ΔΌ ΚΡ 
17. 109. 319" Euthaleod. Latini (d ὁ ſ vg) orti unt. Quao permutatio 
in antiqulss. eodd. ſrequens est: ef ad Mt 26, 24. Me 14, 31. ἴο 1, 13. 
Act 2, 8. 7, 20. οἷς [καὶ ὧσ (0" 21. 37. nser χαθο!6) ἡ eum ΒΑΌΣΚΙΡ 
17. 23. 31. 37. 46. 47. 67. 18. 73. 80. al longe plu (13 ap Seri) Chr 
moto (Dam ὡωσ αἀμμ0σ) Thphyl ... 6 (ΞΞ Gb 82) καὶ σε» cum minuse 
vix mu Chr Euthaleod Thdrt [ἡ παρα τὸ χειλοσ (:: ut et. LX X): 
D' E d e aethutr om 


13. h κομισαμενοι eum nr 17. 38" 39. 57. 71. 80. 115. eattxt eteom zer 
Chrmose δ Euthaleod Damimage 351 Tphyl (:: similiter 10, 86. 11, 89.) 
...ς Ti μη λαβοντισ eum ΜΟΏΚΕΙ, al pler Chris Thurt ad h. I. et“ 
Dam ad h. I. etparan zi (:; eimiliter 9, 15) .. Ln Ai προσδεξαμεένοι 
eum 4. Apud Latinos (d e f vg) est: uon acceptis repromissionibus. 
ἐδονεεσ (17. εἰδοτεσ) ine additam cum nabzxLr al pler (omn 13 ap 
Serl) dee f vg sah cop syrutr arm aeth Chr Euthaleod Thurt Dam al 
ΑὐκΡ5118 al.. 6 ( Gb 83) add καὶ πεισϑεέντιεσ eum minuse utv! 
paue Ϊ Feros (et. Or te): Der er“ add καὶ παρφικοι. Item P παρ- 
οἰκου pro παρεπιδήμον habet, omissle ineuper nm τησ γηα. Libere 
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14 οἱ γὰρ. τοιαῦτα λέγοντεσ ἐμφατίζουσιν ὅτι πατρίδα ἐπιζητοῦσιν. 
15 καὶ εἰ μὲν ἐκείνησ μνημονεύουσιν ἀρ᾽ ἣσ ἐξέβησαν, εἶχον ἂν 
καιρὸν. ἀνακάμψαι" 16 νῦν δὲ κρείττογνοσ ὀρέγονται, τοῦτ᾽ ἔστιν 
3 5 4 3 » 7 9 4 4 4 4 3 — 
etrouoceriov. διὸ οὐκ ἐπαισχυτέτιι! αὐτοὺσ ὁ Oe ϑεὸσ ἐπιχαλεῖ- 
σϑιι αὐτῶν᾽ ἡτοίμασεν γὰρ αὐτοῖσ πόλιν. 


17 Πίστει προσενήτοχεν Ἀβραὰμ τὸν ᾿Ισαὰκ πειραζόμενοσ, 


καὶ τὸν μονογενῆ προσέφερεν ὁ τὰσ ἐπαγγελίασ ἀναδεξάμενοσ, 


18 πρὸσ ὃν ἐλαλήθη ὅτι ἐν ᾿Ισαὰκ κληθϑήσεταί σοι σπέρμα, ὃ: 


19 λογισάμενυσ ὅτι καὶ ἐκ νεκρῶν ἐγείρειν δυνατὸσ ὁ ϑεύσ' ὅϑεν 
Δ 4 * — 7 
αὐτὸ» καὶ er παραβολῇ ἐκυμίσατο. 20 πίστει περὶ μελλόντων εὐλό- 


hue respieit ΟἹοπιδδέ: ἐπεὶ dg ξένοι καὶ παρεπιϑημοῦντεσ πολιτεύε- 
σϑαι ὀφείλομεν. Ι 
14. ἐμφανιζουσιν: Ὁ" ἐνφαν-  οτι: 87. 116. add καὶ [ ἐπιζητουσιν: Ὁ“ 
14. 20. 109. 178. Chrmose i Proeopesa 668 ητουσιν 
15. μνημονευουσεν eum * (sedvl -οὐσαν) 47. 73. 80. Eutbaleod Thurt 


Ex 9. 6 


n 12, 120 


On ΜΕ 


On N, 86 


1,1311 .. . b 17. 31. Cbron "5 ἐμνημόνευσαν... ς Ln TI % rufοννͥ“οjE⅝ 


eum ne DbexLr al pler def vg ete Ρδ αἰ μδῖ Chr Tlidrt ad h. I. et“. e 
Dam al (Procopea 668 ἐχειγὴν ἐζήτουν) [ αφ ησ!: 37. & 30 | ἐξέβησαν 
(συ) eum ΑΕ 17. 78. 80. Pe-Ather (sod edd vet εξ, βληϑ iar) 
Euthaleod Chron““! Dam ad b l. etparall wi. . g EIO or eum nepex“ 
ΚΙ, al pler Chro Proceed ΤΉ γί 4] av: Ὁ" om Dꝰ αἀνακανψαι 

16. νυν eum ADbrxr=Iir al longe plu (10 ap Serl) Ρδ- Ather Clir (et. ne! 
Euthaleod Process e Chron“ s Tidrt Dam al.. . ς (= Gb 82) sun 
eum minuse sat muvid [ϑὲοσ ἐπικαλεισῦ. (x Or., 0 χαλεισθ.) αὐτων: 
D' 115. do εἐπικαλ. αὐτων θϑεοσ (ἃ ὁ vocari eorum deus), Dam parall 
71 (et. paris) Or. αὐτῶν ἐπιχαλ., item ſ vg vocari deus eorum. Pro au- 
τον L habet αὐτουσ. 

17. 4οονιt: Ὁ" dee post ab. pon, 71. post ri . syrp habet c.“, 
spe Chrmose s om  κη" d gan, ut allbipaseim p μογογένην [ ανα- 
διξαμενοσ: x 80. 121. Chrsemel ezmose i Thphyltt (nonm) δεξα - 
te roo 

18. ore: D' 288. er“ dee (non item f vg) Chreubis (sed non?) Cyr 
claph e om up“ dada (ut et v. 17.) 


19 οτι και: 109. ἃ 6 sah om χαὸ I eher eum ΜΌΕΚΙ, al pler Or 
Chr Thurt Dam al. . Ln tytiga eum Ar 17. 71. Euthaleod Cyrslaph 


58 Chrono δυγατοσ cum un' etexkL(r dur. ἐστιν) al omnvl f vg Or 
3,51 Chras. 38d. 3 Euthaleod Cyrtlaphes Thdrt Chron ies Dam, item 
potens est f vg Orint 2 Ln διναται eum Anb, item possit d e ἐν 
παραβολὴ (f vg in parabola) ... ἃ ὁ n parabolam .. Chrmoses eme! 
er παραβολαισ, atque sle etiamsemel (827) vertit Mutlanus. Cf Thor 
mop ent 2s γο γοῦν» ἐν παραβολὴ art. ro ἐν σιμβολοισ. 


20. teres sine additam eum ΚΌΘΕΚΙΡ δὶ pler syrutr δὶ} cop arm aeth 
Chress Severlaneat 281 l. . Ln ΤΊ add καὶ eum Ap“ 17. 38. 87. 67“ 


Qa 48, 18 66 
47, ὃ 


n δ0, 34 


Ἐκ 13, 41 


1 γησὲν ᾿Ισκὰκ τὸν ᾿Ικκὼβ καὶ τὸν H 21 πίστει ᾿Ιακὼβ ἀπο- 


824 11, 21. ΠΡῸΣ EBTAIOTZ 


ϑνήσκων ἕκαστον τῶν υἱῶν ᾿Ιωσὴφ εὐλόγησεν καὶ προσεκύνησεν 
ἐπὶ τὸ ἄκρον τῆσ ῥάβδου αὐτοῦ. 22 πίστει ᾿Ιωσὶφ τελευτῶν περὶ 
ria ἐξόδου τῶν υἱῶν ᾿Ισρκὴλ ἐμνημύνευσεν καὶ περὶ τῶν ὀστέων 
αὐτοῦ ἐνετείλατο. 

28 Π||στοι Μωῦσῆσ γεννηθεὶσ ἐκρύβη τρίμητον ὑπὸ τῶν πατέ. 
ρῶν αὐτοῦ, διότι εἶδον ἀστεῖον τὸ παιδίον, καὶ οὐκ ἐφοβήθησαν τὸ 
διάταγμα τοῦ βιισιλέωσ. 24 πίστει Ἡωνσῆσ μέγασ γενόμετοσ 50 
γήσατο λέγεσθαι νἱὸσ ϑυγατρὸσ Ψαωραώ, 25 μᾶλλον ἑλόμενοσ 
συνκαχουχεῖσϑαι τῷ λαῷ τοῦ ϑεοῦ ἢ πρόσκαιρον ἔχειν ἁμαρτίασ 
ἀπόλαυσιν, 26 μείζονα πλοῦτον ἡγησάμενοσ τῶν “Αἰγύπτου θὴη- 
σανρῶν τὸν ὀνειδισμὸν τοῦ Χριστοῦ ἀπέβλεπεν γὰρ εἰσ τὴν μισῶ te- 
ποδοσίαν. 27 πίστει κατέλιπεν “Ιἴγνυπτον, μὴ φοβηϑεὶα τὸν ϑυμὸν 


116. beer dee f ug Chr ixt Euthaleod Thdrt Dam Prim αἱ I μελλον- 
των: L Ὁ praem τῶν tion eum np ERL al pler Chr Severlan 
eat Dam αἱ... Ln zudoy. eum 4 17. 37. 109. 114. Chr (et. mosee) 
Euthaleod Thart [ ἰσααχ et. o.. . na“ om) n“ d 0 


21. loynat- eum Ir al pler Chr Thdrt l, 1 Dam al.. . Lu qudoy. 
eum ΑΕ 17. Chress KEuthaleod Tudrt ad h. J. etuleeph 1,8% 1 ἐπι τὸ 
ano τησ ραβδ. αὐτου: d o vtzele (ot. am ſu demid tol ste) Fastigium 
virgae eius, harl“ Fastigium in cacumine virgae aua, harl““ in fastigumm 
virgas eius; f Sedul uper Faatigium virgas eius, luxov Fastigiuni eacu- 
men virgae eis 

23. μωυσησ εοὐἵὰ ΜΌΚΙΡ al longe plu (18 l. 6. omn ap Seri) Euthaleod 
εἴο .. 6 (Gb 82 ut 7, 14 οἱ post) μωσησ eum Abe al mu ] διαταγμα 
eum vDERLT al ſere omn ete (it vg edietum) . . Ln δογμα cum 4 v 
84., item 46 προσταγμα ] του βασιλεωσ: Ὁ (non item pe) d e vg 
oodd s ap Sab (i. e. eod Donatlanlman roeentlor teste Erasm οἱ apud 
Zegerum) add πίστι μεγασ γενομενοῦ μωυσησ ανιλὲν tor αἰγυπτιον 
κατανοῶν τὴν ταπινωσιν (ἃ ὁ rell ? dolorem) των αδελφων αὐτοῦ 


34. μωυσησ εὐ L ΔΙ longe plu (omn ap Seri) Euthaleod eto. . ς 
(Gb Sz ut ante) μωσησ cum Dr al mu (A non satis liquet) 


25. συνκακουχ. eum ΝΑΌΡ... 6 Ln συγκακ, eum Dent. al eerie pler 


26. πλουτον (divitias f vg Ambps 48 ote): ἃ 6 Ambparad! honestatem 
των αἰγυπτου eum ΚΌΣΚΙΡ b al longe plu Clem Oreat rom 89 gyn 
antloch ap Rouè, 2 Euzsmeell e Chrmose ὃ Euthaleod Thart Phot manich 
8,18 Tuphyl, item syruir cop arm aeth. Item 28. fg Orint 1,47 των 
αιγυπτιων (Aegyptiorum); d e tRensauris aegyptum.. . Lu rr ἐν αἰγυ-. 
anton eum 4 8. 31... . ς (Ξε Gb Sz, sed Gb“) r. ἐν αἰγυπτω eum mi- 
nuse muvi Cyrhr 185 Ομεϑέο. 811 Dam Oee 


27. κατέλιπεν eum RL αἱ longe plu Clem“ Euthaleod ete . . 4 
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. 1 5 2 7 82 1 ’ 0 , 
τοῦ βισιλέεωσ᾽ τὸν γὰρ ἀόρατον ὡσ ὑρῶν ἐκαρτέρησεν. 28 πίστει 
πεποίηκεν τὸ πάσχα καὶ τὴν πρόσχυσιν τοῦ αἴμκτοσ, ἵνα μὴ ὁ ὁλο- 

7 * 7 7 2 * , 7 * 
Do τὰ πρωτύτοκα θίγῃ αὐτῶν. 29 πίστει διέβησαν τὴν ἐρυ- 
3 “Ὁ * [ 
ϑρὰν θάλασσαν ὡσ διὰ ξηρᾶσ γῆσ, ἧσ πεῖραν λαβόντεσ οἱ Aixi- 
πτιοι κατεπόϑησαν. 30 πίστει τὰ τείχη Ἱερειχὼ ἔπεσαν κυκλω- 


Oerre ἐπὶ ἑπτὰ ἡμέρασ. 81 πίστει Pad ij πόρνῃ οὐ συναπώλετο δι11 


τοῖσ ἀπειϑήσασιν, δεξαμένη τοὺσ κατασχόπουσ μετ᾿ εἰρήνησ. 
32 Καὶ τί ἔτι λέγω; ἐπιλείψει μὲ γὰρ διηγούμενον ὁ χρόνοσ 
περὶ Γεδεών, αράκ, Σαμψών, Ἰεφϑάε, Δανείδ τε καὶ Σαμουὴλ 


gmuraltf 17. 475109..118. lber gpe κατέλειπεν [ A αωρατον | or: 
otr“ duas litteras addiderat, quae Wtstenio ra videbantur, non item 
mihl. ᾿ 

28. ολοϑρειὼν e uRUr al omnvid Euthaleod ste. . Ln TI ole ger. 
eum 4DbB Dam: ;: ef ad 1 Co 10, 10., ubi tantum Ὁ" ολεϑρεντοι contra 
nac rell; sed Act 8, 23. ἐξολεθρευϑησεται ex ΑΒ ΟΠ reeepimus eon- 
tra unsET. Oy: κ᾿ Gy, eser Ge 

29. ξηρασ γησ eum AE 17. 31. 47. 71. 73. 137. Chr Euthaleod Thurt 
eod; jtem (per aridam terram) de f vg cop syrseh (syrp defleit ἃ v. 
27) arm aeth . . . ς om γῆσ eum bexrr al pler Thurt Dam al (:: deest 
etiam Exod 14, 39) [ κατεποϑησαν: 10. 81. 49. 71. 73 109. 218. k 
ser Chr vil etedd sts item Thurt κατεποντισϑῆσαν :: eimillter 
fluet leetio Exod 165, 4 

30. “ἐρεεχὼ e ] M (ut edidimus ubique: Mt 20, 29 ex ΒΟΙΣ Me 10, 468 
ex Bit, ibidemb ex uncL Le 10, 30 ex BLI Le 18, 36 ex Br et 19, 
Jex ΜΒΌ9Δ. Nusquam non igitur n)... ς Lu Ti ἐἐριχὼ eum Ap EXIT 
rell [ἐπέσαν eum nab r 17. 28. 81. 71. 109. 118. 116. 187. Ohrmose: 
(et 37. Chrmosc n ἐπεσον) ... ς ente (-er pezgl Euthaleod) eum beg 
Kl al longe plu (4. 7. 19. 39. 48. 45. 49. 55. 110. 111. 128. κατεπεσε) 
Chro. 21 Euthaleod Thurt Dam al 

31. πορνη: κ᾽ (non iteme) Ephri, te praem ἐπιλεγομεένη I δεξαμένη: 69. 
eser deer ſser (alvh) ΟἾ τ 351 mose ? (sed nonꝰ te nec ὑποδεξαμενῆ 

32. ert: Dürr“ om ἐπιλείψει: 17. ἐπελεεφή, Der“ ἐπίληνψι, ut dser al Dam 
parle ἐπιληψει (kser -ληψη). Respieit hue Petralex ap Gall εἰ μή, 
ὡσ λέγει ὁ ἀπόστολοσ, ἐπελίποε δ᾽ ἂν ἡ ιἂσ διηγονυμένουσ ὁ χρόνοσ.] 
ut γαρ eum μα 17... 6 γὰρ μὲ eum pDekRkL al ſere omn Clem“ 
Chr Euthaleod Thurt rell ute: Der“ add δε] βαρακ sine addltam 
e. nA 17. Clem as Fpiph“oi Cyriul 18, item f vg cop arm.. ς Ti add re 
e. Ὁ ΕΚΙΡ al ſere omn Chr Thaͤrt Dam ad h. I. etparall 671 4] (addendus 
ntvl Euthaleod qui habet βαραχϑαι). Item p“ praem καὶ, ut etiam d e 
syrsch (d o et de Barac)  σαμψων (0Ετ" σαμψὼω) e. uA 17. Clem Epiph 
701 Cyrſul 180, jtem ἃ ὁ 0 vg cop arm Ambparad 158 4. . ς Ti praem καὶ 
eum DtürxbrxL al ſere omn Chr Euthaleod Thrt Dam al, item syr 
deh geth 1% Dat eum μὰ 17. Clem Eplphꝰol Cyriul 1, jtem f vg eop 
arm (Ambparad 1d om 2 0.) . . 6 Ti praem καὶ eum DbxxL al fere 


Ex 12, 11 20 
Ex 11, 22 


16 8, 86 
Ind 6, 4. 18 
Il οἱς 
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καὶ τῶν προφητῶν, 80 οἱ διὰ πίστεωσ κατηγωνίσαντο gui 

Dar; 2 λείᾳσ, ἠργάσαντο δικαιοσύνην, ἐπέτυχον ἐπαγγελιῶν, ἔφραξαν στό- 
μάτα λιόντων, 84 ἔσβεσαν δύναμιν πυρύσ, ἔφυγον στύματα μα- 
χαίρησ, ἐδυγαμώθησαν ἀπὸ ἀσϑενείασ, ἐγενήθησαν ἰσχυροὶ ἐν 

1 8ε u. 1 πολέμῳ, παρεμβολὰσ ἔκλιναν ἀλλοτρίων" 35 ἔλαβον γυναῖκεσ ἐξ 
28 4, 1 ἀναστάσεωσ τοὺσ νεχροὺσ αὐτῶν᾿ ἄλλοι δὲ ἐτυμπανίσϑησαν, οὐ 
„Meese, Τρυσδεξ ξάμενοι τὴν ἀπολύτρωσιν, dd κρείττονυσ ἀγκαστάσεωσ τύχω- 
1 %% σιν" 36 ἕτεροι δὲ ἐμπαιγμῶν καὶ μαστίγων πεῖραν ἔλαβον, ἔτι δὲ 


δεσμὼν καὶ φυλακῆσ᾽ 37 ἐλιϑάσθησων, ἐπειράσϑησαν, ἐπρίσθησαν, 


omn Chr Euthaleod Thurt Dam al, item dee syrseh aeth Augludle ᾳφαδοεὶ 
40 δαιειδε h. I. plene un” . ς dad e. minuse, nen al permu δαυιὸ 
. Axt al plu dq. Cf ad Mt 1, 1. rt: exprim etlam d e (sed uter- 
que male qui pro que) tol (guogue) Auglud e qusest 49 (et David), non 
item fvgele am ſu demid al [ προφητων: 37. demid syrseh arm aetl 
Thdrt Damparall 511: ex paris praem αλλων, item Ambparad 184 οὐ ceteri⸗ 
yrophetis. Add vero harl“ Auanias, Axarias, Misahel, Daniel, Jlelias, 
Helisaeus, item Amb Anania, Azaria, Muael et Daniel, Elia et Aiaaeo 
88. ηργασαντο eu: n' 47"... ς Ln Ti εἰργασ. eum veabexkLx al ſere 
omn οἷς I δικαιοσυνὴν: D δικαιοσυνῆ, videturque lineolam demum nd 
aupplesse. ] στοματα: Der“ στομα 
34. μαχαιρησ eum nab“. c μαχαιρασ eum pexx Lr al omnvld (et. Eu- 
thaleod) οἷς [ ἐδυγαμωϑθησαν %ẽ̃ D . ς TI ἐγεδυναμιωϑ. eum 
nepbetexxlr al omnvld Chr Euthaleod Cyriul 12 Thdrt Dam Phot. 13 
al. Cf et. Latinos: dee Ambparad 168 eraluerunt, ſ vg convalueruuf In“ 
παρενβολασ 
88. γυναικεσ eum nepbetexL al omnvid (et. Euthaleod) .. Ln yr 
κασ eum AD“. Cf et. f vg acceperunt mufieres de resurrectione mor- 
tuos aua; d e acceperunt mulieres de resurreet. mortuorum uorm,; syr 
seh et reddiderunt mulieribus. Alios auos ex returrectione mortuorum; cop 
(interprete Wilk.) acceperunt mulieres mortuas em returrectione er- 
πανισθησαν: Ὁ" απιτυνπανισϑησαν 
4 80. ἐμπαιγμὼν ( ern.) et. Ciem ote .. . b“ ἐγπεγματων ] ἔτι δὲ et. 
Clem ete . . . 37. 89. 49. om δε 
87. ἐπειρασϑ. ἐπρισϑησαν hoe ordine eum A0) 17. Euthaleod (iu 
utr“ bis ἐπιρασϑησαν seriptum est omisso ἐπρισϑὴσ.) ... ς Lu T. 
ἐπρισϑ. ἐπειρασϑ. cum Anexx al pler dee f vg cop arm Or., 68. 8,315. 
465 tit , % Ephirs, 78s. 4 Chr ΤΙ τι Dam al (item Or“, λιϑασϑεντασ, 
πυισϑεντασ, πειρασϑεντασ, er vor ete) Ϊ ἐπειρασϑησαν (D i-, 
bekL ete ent-, in 4 litterae ent εἶνε en, perlerunt): d ὁ tempta- 
rerunt, f vg cop arm Orint 2, femptfati dun . 2. 43. Sleet J J7leet, item 
ΥἹ 110. 111. (vix enim recte Sz bis ἐπρησϑησαν legi ludieavit pro 
ἐπειρασϑ. οἱ ἐπρισϑ.) syrsch are aethutr Or, % Eusbraep 888 Eplir f 
Acaenleeph 4, 776 Boer (vide post) Thphyl om (nee expoult Chr ad h. I., sed 
nee mags ἐπρισϑησαν). Con iecerunt ἐπιρασϑήσαν, ἐπιρισϑησαν, 
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ἐν φόνῳ μαχαίρησ ἀπέθανον, περιῆλθον ἐν μηλωταῖσ, ἐν αἰγείοισ " 
δέρμασιν, ὑστερούμενοι, ὃ)λιβόμενοι, κακουχούμενοι, 88 ὧν» οὐκ ἦν 
ἄξιοσ ὁ κόσμοσ, ἐπὶ ἐρημίαισ πλανώμενοι καὶ ὄρεσιν καὶ σπηλαίοισ 
χαὶ ταῖσ ὀπαῖσ τῆσ 7. 39 καὶ οὗτοι πάντεσ μαρτυρηϑέρντεσ διὰ 
τῆσ πίστεωσ οὐκ ἐκομίσαντο τὴν ἐπαγγελίαν, 40 τοὺ θεοῦ περὶ 


ἐπιρωθησαν, ἐπηρωϑησαν, ἐπρησϑησαν (Gataker Misceil. 44. Co- 
lomes. Observ. 5) ἐπαρϑησαν, ἐπειραθησαν, ἐσπειρασϑησαν, ἐπρα- 
σθϑησαν alia. Mihi quidem videtur ἐπειρασϑησαν aut perperam in · 
latum esse verbls saeris aut corruptum esse. Posterlus δ] placet, 
ἐπρησϑησαν substitui potest aut ἐπεραϑησαν. ] ἐπρισϑησαν: [ὑ" aeth 
ro (aethpp ante ἐλιϑασθησ. hon) Ciemees om. Contra ef 9 καὶ 
ἡσαΐασ δὲ πιπρίσϑαι ὑπὸ τοῦ λαοῦ ἱστόρηται. εἰ δέ τισ οὐ προσί- 
tra. τὴν ἱστορίαν διὰ τὸ ἐν τῷ ἀποκρύφῳ ἡσαίᾳ αὐτὴν φέρεσθαι, 
πιστευπάτο τοῖσ ἐν τῇ πρὸσ ἑβραίουσ οἵτω γιγραμμένοισ" ἐλεθά- 
σθησαν, ἐπρίσϑησαν, ἐπειράσθησαν᾽ τὸ γὰρ οἐπρίσϑησιαν" ἐπὶ τὸν 
ἡσαῖαν ἀναφέρεται, ὥσπερ τὸ „e φόνῳ μαχαΐψασ ἀπέθανον" ἐπὶ τὸν 
ζαχαρίαν φονευδέντα μεταξὺ rod ναοῦ καὶ τοῦ δισιαστηρίοι, ὡσ 
ὁ σωτὴρ ἐδίδαξε μαρτυρῶν, d οὗμαι, γραφὴ μὴ φερομένη μὲν ἐν ro 
κοινοῖσ καὶ δεδημευμένοισ βιβλίοισ, εἰκὸσ d ὅτι ἐν ἀποκρύφοισ φερο- 
μένῃ. I μαχαιρὴσ eum μ᾽"... ς μαχαιρασ α,̃̃ ΟΕΚῚΡ al omnvid 
Clemece Orbis. cs etellbd Eusprae 688 Eutbaleod rell  αἰγειοισ  ΔΑΌ ἪΡ 
αἱ aliq αἰγιοισ [ κακουχουμέγοι et. Clem Ori, 707. 3,616 eteat eph 108 t. 
prov (Notit“, Mais) Euspra ep s etmeell 16 eod ven tesa 487 pe 326. 
405 eto. . . Dek. 37. 46. 47. 71. al ſere lo Eusmeell ed χακοχουμ.,) K κα- 
κοχουμ., T κακοχομ.,) OTMiAdelar (non Itemlommatasebh) κακούμενοι. 
Praeteres 17. ante 0. pon, itemlibere (o. περιελθοντισ e μηλωταισ, 
ἕν αἱ7. δερμ., κακουχουμένου, ϑλιβομεένοι, υστερουμένοι) ΟΥΡΙΟΥ͂. Li- 
bere utitur hoe verau etiam Soer“, 4; ἀνενγεοῦντό τε καὶ i αὐτῶν τὰ 
τοῦ ἀποστόλοιν λεγόμενα" ἐνεπαίζοντο γὰρ καὶ μαστίγων πεῖραν 
ἐλάμβανον, ἐγυμνοῦντο, ἐδισμιοῦντο, ἐλεθάζοντο, ἐν φόνῳ μαχαίφασ 
ἀπέϑνησκον, ἄνδρισ περεερχόμενοι κατὰ τὴν ἔρημον ἐν μηλωταῖσ, ἐν 
αἰγείοισ δίρμασιν, ὑστεφούμενοι, θλιβόμενοι, κακοχούμενοι, ὧν οὐκ 
ἦν ἄξιοσ ὃ κόσμοσ, ἐπ᾽ Le, πλανώμενοι καὶ ὄρεσι καὶ σπηλαίοισ 
ete (non praeterleset, opinor, ἐπειράσθησαν i legisset. Allter de 
ἐπρισθησαν ôstatuendum) 


38. ἐπε eum μὰ 17. Or Athꝰe (ent ἐρ. Adar. καὶ ἐν σπηλ. ete), Item 
en r 71. 73. 118. eatixt Soer“, :: οἵ Me 1, 46... ς ἐν eum px. al 
pler Clem Or 1,6%. , eteat oph 103 Euspraep 888 tp 48. 406 EKDhr .. 
8,166 Chro. δ65 Kutbaleod Thurt Dam al i 


39. καε ουτοι παντεσ μαρτυρηϑ. (Cyrtoh 3ο0 Dt.): υεξίκεν u. παντ. 
μαρτυρ. ουὅτοι (ἃ e f vg εἰ δὲ omnes tastimonio dei probati) .. ΟἹ ετηθυθ 
om οὐτοι Ϊ τὴν ἐπαγγέλιαν e. ἈΌΕΚΙΕΡ al pler ἃ ὁ f vg rell Clem Or 
„fol etent eor s etint 2, Chr Euthaleod Severest lue 10 Cyrslaph 2. 
10h 0 t.. . Ln rag ἐπαγγελιασ eum 4 80. Orint ,. 421 Kusel 
Cyruſeeph 1, 186 Augbeee mer :; ef 11, 18. Praeterea Clem ad t. nay- 


8,1 


8, Leite 


828 12,1. ΠΡΟΣ ἘΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


ἡμῶν κρεῖττόν τι προβλεψαμένον, ἵνα μὴ χωρὶσ ἡμῶν τελειω- 
ϑώσιν. 


XII. 


1 Τυοιγαροῦν καὶ ἡμεῖσ, τοσοῦτον ἔχοντεσ πϑρικείμενον ἡμῖν 
γέφοσ μαρτύρων, ὄγκον ἀποθέμενοι πάντα καὶ τὴν εὐπερίστατον 


᾿ἁμαρτίαν, δι ὑπομονῆσ τρέχωμεν τὸν προκείμενον ἡμῖν γῶν, 


2 ἀφορῶντεσ εἰσ τὸν τῆσ πίστεωσ ἀρχηγὸν καὶ τελειωτὴν Ἰησοῦν, 
A 1 
* -. -« - « 2 L 
zo ἀντὶ τὴσ προκειμένησ αὐτῷ χαρᾶσ ὑπέμεινεν στκυρὺὸν αἰσχύνησ 
καταφρονήσασ, ἐν δεξιᾷ τὸ τοῦ ϑρόνου τοῦ ϑεοῦ κεκάϑικεν. 
3 ἀναλογίσασϑε γὰρ τὸν τοιαύτην ὑπομεμενηκότα ὑπὸ τῶν de- 
τωλῶν εἰσ ἑαυτὸν ἀντιλογίαν, να μὴ κάμητε ταῖσ ψυχαῖσ ὑμῶν 
γίαν, ἵνα μὴ κώμητ μ 


᾿ ἐκλνόμενοι. 


— 


711. trahlt τὸν ϑέου quod v. 40. sequitur, pergens πέρε ἡμῶν κρειῖτ. 
τι προειδομένου τον O,. 

40. περι ἡμῶν κρειττ, τι οἱ, Clem“ ΟΥ",251.: 8,106 tent eor e ρε{π|3,883. 512. 
441 Cyrlob 00 gte. . Der“ b cop Ornieeph 1,1486 Eugeele % Procopnieeph 
1 κρειτε. τι περι uU. 


XII. 1. τοσουτον et. ue ΟἹ διηϑὴθ ete . . . un“ τηλικοῦτον ' ονκὸν - 
χωμεν οἱ. Clemee Chr Euthaleod Cyrſid 111 fte, ἃ ὁ f vg οἷς curramu 
. ΚΡ 81. 89. 47. 116 al“ ser αἱ ali Ephi, Athzas Damparie φρεχομεν. 
Of ad h. v. eat ἄλλοσ δέ φησιν᾽ oi te deĩ ἀναγιγνώσκειν' τοιγαροῦν καὶ 
udo τοσοῦτον ἔχοντεσ περικείμ ἡμὶν vi yo, μαρτύρων ὄγκον, τουτ- 
ἐστι τὸν τῶν τοσούτων μαρτυριῶν ὄγκον, ἀποϑέμενοι πάντα καὶ τὴν 
εὐπερ. ἁμαρτίαν di ὑπομονῆσ, φησὶ, τρέχομεν τὸν προκείμενον ἡμὶν 
ἀγῶνα οἷς 

2. σταυρὸν et. Οτ᾽ 296 Euspe ΤΟΙ οἷα. D' Cyrhr e praem τὸν ve: .. 
δὲ] ro ϑεον: M om κεχαϑικεν eum ΚΑΡΈΚΕΡ al pler (omn ap Seri) 
(sed ΚΡ al mu κεκαϑηκ.) Cyrhr % Chr Euthaleod Cyrfid 111 al mu 
. (Gb 3:2) ἐκαϑισεν eum minus (Or, % χαὶ O νησοισ δηποτε 
uvnt ut σταῦρον αἰσχυνησ καταφρονησασ, καὶ δια τοῦτο ἐκαϑισεν 
ἐν dead του ϑεοι!) ς 

8. ya: 38. 48. 72. al paue ἃ 6 syrech are o, arm age. har! (al 7) 
Haymo (non item Prim) om rar: p'“ Sleet om [ τοιαυτην: 17. τοσ- 
αὐτὴν ... 47. Sleet tir roaur. [ ὑπο: Ὁ" ano | εἰσ ἑἐαντον eum Ar 
Damparis, item adverum ϑεπιείίρενοι f vgele demid ſu““ allschm (eop 
in contradictionem propriam) . ς TI εἰσ αὐτὸν eum Dex“ ΚΙ. al ſere 
omn Chr Dam al . . n' D' R' εἰσ ,. 0, κὸ 17. Euthaleod Thdrt εἰσ 
αὐτουσ, Item adverrum gemetipsos am ſu“ harl tol syr'ch (a peecatori- 
dus Ri gui ipei Fuerunt᷑ adversarii animae eorum ἷ, 6. sibl ipsis), item 
in vobis d e. Cf Thurt: τὸ εἰσ αὐτοὺσ ἀντὶ τοῦ εἰσ ἰαικούσ᾽' λογίσα- 
σϑε, φησί, παρ᾽ ὑμὶν αὐτοῖσ πόσην παρὰ τῶν ἅμαρε. ἀντιλογίαν 
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4 Οἴπω μέχρις αἵματοσ ἀντικατέστητε πρὸσ τὴν ἁμαρτίαν 
ἀνταγωνιζόμενοι, 5 καὶ ἐχλέλησθϑε τῆσ παρακλήσεωσ, ἥτισ ὑμῖν 
ὡσ υἱοῖσ διαλέγεται" υἱέ μου, μὴ ὀλιγώρει παιδίασ κυρίον, μηδὲ 
ἐχλύου un αὐτοῦ ἐλεγχόμενοσ᾽ 6 ὃν γὰρ ἀγαπᾷ κύριοσ παιδεύει, 
μωστιγοῖ δὲ πάντα υἱὸν ὃν παραδέχεται. 7 εἰσ παιδίαν ὑπομέ- 
rere, ὡσ υἱοῖς ὑμῖν προσφέρεται ὁ ϑεύσ. τίσ γὰρ υἱὸσ ὃν οὐ παι- 
δεύει πατήρ; 8 εἰ δὲ χωρίσ ἐστε παιδίασ, ἣσ μέτοχοι γεγόνασιν 


ὑπέμεινεν οἷς... 88}} arm non exprim; aeih colloguimini de eo inter 
vos ty: 37. 116. aer Damparls om Ϊ ἐχλυομένοι: Ὁ" ἐχλέλυμενον 


4. obne sine γαρ et. d e f am ἴα tol (libere mutat verbs harl) allachm 
.. DEL 61. 78. ocer 8Ρ6 1g0leet vgele demid sah cop arm add 2 
μέχρισ ut ΜΑΌΘΕΚΕΡ εἰς... D“ μέχρι arri. irrt cum nab“ 
al longe plu Chr Huthaleod Autiochi si te.. . L“ 17. 81. 46. 72. 
al mu Chrmose !“ Thart Damparie Thphyleod ἀντεκατέστητε (:: ut 
antsarto ret Dueas , απεκατέστησαν Theophan “e, απεκατεστη 
Cin nam“ te) .. k αντεστητε 


5. ἐκλελησϑε: k 106. 108. 114. 115. aser“ Chreom 888 (τουτέστι παρήκατε 
τὰσ χεῖρασ, ἐξελύθητε) ἘπιΠα] οοἀ Thphyleod (sedeom τοσοῦτον παρ- 
ἐέθητε καὶ ἐξελύϑητε ὥστε καὶ τῶν - λόγων ἐπελάϑεσϑε) ἐκλελυσθϑε 
Ὁ" παρα tjo παραχλησεωσ, sed d e et obliti estis consolationem uit μοι' 
et. Clemes . . Ὁ" 87. 55. 78. 74. 91. al paue dae Clem“ Orint 28. 
8,8868 Antjiochi 181. 1161 Damparls om μου (:: ita LXXed et. uaAB οἷς pau- 
eis exceptis) [ παεδιασ ]¶ͥ NA D'L ete (nonnulli et. ap Seri h. v. et 
844)... ς Ln TI παιδειασ eum Dekkeil al plervid. Item - v. 7 cum 
nap'r, v. 8 eum nab“, v. 11. eum up“. Etlam sie Eph 6, 4 (υδὶ re- 
stituendum acidig) van“, et 2 Tim 3, 16 nab' re. | ιπ αὐτον ele. 
χομενοσ (d e cum αὖ 60 argueri, f vg dum ab eo argueris): berge 
t lerxoft. vm αὖτ. item Orint 5,855 eorreptus αὖ eo 


7. εἰσ (60) eum napxLr al ferese (sed pluresvid) Chir moge i (atque 
sic et. in com ecorrigendum vdtr, nee aliter eateom 361) Tudrteom cod 


(hine pro εἰ φέρετε εἰς substituendum φέρετε ytrratwo τὰσ ἐπιφερο- 
μένασ παιδείασ) Procopess 2% (διὸ καὶ παῦλοσ εἰσ παιδείαν ὑπομιέ- 


ψειν παρακελεύεται) Dam ad h. I. etparallers (et. paris) Oeceom. Nec 


allter e? f vg Orint 8,365 in disciplina (ſu -plinam) pherseverate, harl in 
doctrinam patientes estote. Sed p d εἰσ παιὸ., in disciplinam, eum ὃν 
παραδέχεται, quem recipit, conjungunt. Similiter etiam syrech (rusti - 
nets igitur castigationem) sah cop (patienter ferte castigationem) netb 
(east igationem vestram patienter ferte) arm εἰσ, non e agnoscunt .. 6 


Pro 8, 11 δα 


ee eum minuse muvid Euthaleod Thphyl ] ὑπομένετε: D* ὑπομείνατε] " 


nee: 17. deer ἡμῖν [ προσφερέται: Euthalecod προφεέρ. I τισ γὰρ ane 
additam eum Ar f ug sab aeth Bas“, 10s Orint 8, 8s , C add ἐσειν 
cum uepxxIr al omnwid de syrseh cop arm Chr Euthaleod Thdrt An- 
tioeh tis? Dam ad h. I. etparall ee (et. paris) ete o ö r ou 
ἐπαιδεισιν 


Ds 36, 3 


Prev 4, 36 


Dt 89, 18 


880 12,9.. ΠΡΟΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 


πάντεσ, ἄρα νόθοι καὶ οὐχ υἱοί ἐστε. 9 εἶτα τοὺσ μὲν rio σαρκὸσ 
ἡμῶν πατέρασ εἴχομεν παιδευτὰσ καὶ ἔνετρεπ μεθα" οὗ πολὺ 1 
λον ὑποταγησόμεϑα τῷ πατρὶ τῶν πνευμάτων καὶ ζήσομεν; 10 οἱ 
μὲν γὰρ πρὸσ ὀλίγασ ἡμέρασ κατὰ τὸ δοκοῦν αὐτοῖσ ἐπαίδευον, ὁ 
δὲ ἐπὶ τὸ συμφέρον εἰσ τὸ μεταλαβεῖν τῆσ ἁγιότητοσ αὐτοῦ. 
11 πᾶσα μὲν παιδία πρὸσ μὲν τὸ παρὸν οὐ δοκεῖ χαρᾶσ εἶναι 
ἀλλὰ λύπησ, ὕστερον δὲ καρπὺν εἰρηνικὸν τοῖσ δὲ αὐτῆσ γεγυμνα- 
σμένοισ ἀποδίδωσιν δικαιοσύνησ. . 
12 Διὸ τὰσ παρειμένασ χεῖρασ καὶ τὰ παραλελυμένα γύνατε 
ἀνορθώσατε, 18 καὶ τροχιὰσ ὀρθὰσ ποιεῖτε τοῖσ ποσὶν ὑμῶν, 
ἶνα μὴ τὸ χωλὸν ἐχεραπῇ, ἰχαϑῇ δὲ μᾶλλον. 14 εἰρήνην διώκετε 
μετὰ πάντων καὶ τὸν ἁγιασμόν, οὗ χωρὶσ οὐδεὶσ ὕψεται τὸν κύ- 
ριον, 15 ἐπισκοποῦντεσ μή τισ ὑστερῶν ἀπὸ rijo χάριτοσ τοῦ 
ϑεοῖ, μή τισ ῥίζα πικρίασ ἄνω φύουσα ἐνοχλῇ καὶ διὰ ταύτησ 


8. παιδιασ u. ς Lu Τὶ παιδειασ: vide ad v. δ. ] : Α ro. και 
ou νι. ἐστε hoe ordlne eum nap'ete 17. 87. 80. def vg Chrmose Eu- 
ihaleod O rint 2.4 .., 6 ΤΊ ἐστε x. o. νε. eum ὈΌΚΙΙΡ al pler zyrsch arm 
aeth Ephri, 7. 8219 Macar “is ap Gall“ Chr Thart Antlochiis? Dam 
ad h. I. etparall es al:: antes χωρισ ἐστὲ raid. non fluet apud Graecos 


9. dt: syrseh arm ἐν de, ut etiam edder aliq, ut Curcellaei. ce (non 6) 
ἐντρέπομεϑα ex errore preli [πολυ eum nab' 17. Kuthaleod Damberi- 
.ος πολλω cum pe al pler Chr Thart Dam ad h. I. etparall ers al. 
Praeterea neter“ add δὲ (d guanto magis).] ζηήσημεν: K 81. 39. 113. 
116. dser al ζησωμεν 


10. 0 μὲν (et. ne): μ᾿" o μὲν r τὸ doro αὐτοισ (L αντοι!σ) ἐσπαι- 
qt vor: ᾽υτ᾽ο ἐπαίδευεν (sie) ἡμὰσ καὶ ra δοκουντα αντοισ, d erudie- 
δαπὲ nos zecundum voluenfatem uam [ Ὁ" συνφέρον, A συμφέρων Ϊ εἰσ 
(41. προσ) το et. κα... n. om L ἀγεωτητοσ 

11. πασα μὲν eum n'r 17. 31. d Orint % (omnis quidem correptio ad 
praesens non videtur οἷο)... 6 Ln Ti πασαὰ δὲ cum neA Dek. al pler f 
vg zyrseh cop Chr. 7 Thurt Dam al .. . Der“ 81. 109. 19eet sem 
arm aeth Chrem ezmose s nil nisi πασα. Cf et. Orꝭ, s αλλα καὶ πασα 
παιδεία προσ τον καιρὸν οὖ δοκει οἷο | παιδια ... ς Lu ΤΊ παιδεια: 
vide ad v. ὅ. [ δι αὐτησ oer“ δι αὐτοισ)ὴ: Ἐρἢγ᾽}9 δὲ αὐτὴν L γε- 
γυμνασμενησ Ϊ δικαιοσυνησ: 117. -συνὴν 

18. τροχιασ: 37. 118. praem ταῦ | ποιέετε ουπὶ n' 17. . . ς Lu Ti ποι- 
near eum neabEL al fere omn Chr. % Thdrt rell 

14. r. κυριον... d vg (et. demid al omnlachm, sed non am fu) Epiph““ 
r. Seo (Epiph τον tor ουδεισ wer.) 

15. μη rig: Ὁ" praem tv (d providentes ne quid dacit gratias)  χαριτεσ: 
κ ὕοξησ | εἐγυχλη: Methode ἐνοχλησὴ ... ΚΡ role :: ef LXX μὴ 
τισ ἐστιν ἐν ὑμὶν ριζα (A ριζ. πικριασ)ὴ qr φυοισα ἐν χολὴ (A ἐνοχλη) 


ΠΡῸΣ ΕΒΡΔΙΟΥ͂Σ. 12, 18. 831 


μιανθῶσιν οἱ πολλοί, 16 μή τισ mονοο ἢ βέβηλοσ ὧσ Ἠσαῦ, ö on τι, 51 ει 
* — 1 * 

dri βρώσεωσ μιᾶσ ἀπέδοτο τὰ πρωτοτόκια ἑαυτοῦ. 17 ἴστε γὰρ 

Φ - ’ — * ᾽ 7 2 „ 5 

ὅτι καὶ μετέπειτα ϑέλων κληρονομῆσαι τὴν εὐλογίαν ἀπεδοχιμάσθη᾽ en 1, 20 4 

, τ 

nerv,“ γὰρ τόπον οὐχ εὗρεν, καίπερ μετὰ δακρίων ἐχζητήσασ 

αὐτήν. 
18 Οὐ γὰρ προσεληλύϑατε ψηλαφωμέγτῳ καὶ κεκαυμένῳ πυρὶ e , 11 


και πεκρια , δια ταυτησ eum uDxL al pler Chr et %% Thurt Dam al 
.. LI δὲ αὐτὴσ eum ΑΡ 17. 47. 67“ 80. 137. 238. Clem Chr 
Euthaleod (:: δὲ αὐτὴσ v. 11 non Auet; ef et. 13, 2). Apud Latinos 
(d f vg) est per illam. oO, πολλοι eum μὰ 17. 47. Cleme Euthaleod 
Thdrt ... g om ot cum ὉΚΙΡ al pler arm Chr. 4. 407 Dam al:: of 
Me 6, 2. 9, 26. 

16. o: Der“ om] απεέδοτο eum ΜΌΚΙΡ 17. al omnvid ete .. Ln Ti an- 
dero eum 40 :: ut dd to παρεδιδετο ἐξεδετο Act 4, 35. 1 Co 11, 23. 
Mt 21, 33. Mo 12, 1. Le 20, 0; sed his Il. omnibus multo plus ſormis 
jetis auetoritatls est quam b. I. Ax deer πρωτοτοκεια | εαντοῦ eum 
n' Aceto. ς αὐτὸν eum nep'EIr al omnvid Chrior Euthaleod Cyr 
claph s Thart Dam 8]... arm Cleme z om 

17. ϑελων: Der“ λέγων 

18. ψηλαφοιενῳ aine oe eum nac 17. 47. d (transp; ad ardentem εἰ 
tractabileni) f am ſu demid harl (ad ardentem intreetabilem, ef d) tol 
omnlachm gali eop syrzeh are aeth Or Int 2,6 (sed transp ut d) Chr.18 
dom (vide post, item de Thphyl) Euthaleod Primas al ., 6 Lu add 
o eum berxlL al pler (sed 37. 116. oe ante ψηλαφ. pon, ut 
etlam δὲ Chr“17. 418) vgele (invitis omnibus vgeodd nostris) arm Ath 
(ex epist ſestal 43. ap Cosm, ef Gall,) Pa-Aths“ Thurt (sed ex eom 
all diseitur de leetione) Dam Oeo. Cf et. Orint 2,4 Vox enim access 
atis ad gonum tubas et ad montem ardentem, ted accessistis ad monten 
Sion et civitłatem dei οἷος (videtur hie verbis ad montem ardentem potius 
ezplieari ψηλαφωμ. καὶ κεκαν μι. πυρι quam leetio ψηλαφ. of (onfir · 
mari). Chrysostomum quod attinet, pro teste leetionis ὄρεε haberi 
non potest, quum Ipse in eoméis dieat τί τὸ ψηλαφώμενον πῦρ πρὸσ 
τὸν ἀψηλάφητον Θιόν. Certissimum vero in libris Chrysostomi sae- 
pissime verba sacra ab ipso adseripta manum alienam pass esse, 
ut lueulenter codice seztl saecull Guelſerbytano homillarum in Mat - 
ihaeum docetur. Apud Theophylaetum res ad liquldum perduei ne- 
quit; in eom enim non habet quod ὄρει eonfirmet. Ceterum sunt qui 
so additamentum tam neeessarium dueant ut δἱ in seriptura ipsius 
auetoris deſulsse statuendum sit, ex ineuria id exeidlsse dieant. Du- 
bium eerte non est quin anetoritas a testibus, quos habet omlsslo vo- 
eis. editorem tantum non vetet eam addere (interpretes bac in re non 
ultimo loeo ponendl sunt). Atque quaeritur an reete pro sensu loel 
et contextu postulent additamentum. Mihi quidem videtur ψηλαφο;- ᾿ 
ἐνὸν καὶ κεκαυμένον πιρ de ipso monte ardenti diei ae vero potuisse 
diei. Quod v. 23. zubsequitur υ»Ἕδεὼν &“, eo minus requlrit ψηλα- 
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12 u., 10 χαὶ γγόφῳ καὶ ζύφῳ καὶ Oven 19 καὶ σάλπιγγοσ ἤχῳ καὶ 
φωνῇ ῥημάτων, i οἱ ἀκούσαγτεσ παρῃτήσαντο μὴ προστεθῆται 

Βι19,.2. αὐτοῖσ λύγον᾽ 20 οὐκ ἔφερον γὰρ τὸ διαστελλόμενον᾽ κἂν θηρίον 
vie, 0 θίγῃ τοῦ ὅρουσ, λιθοβοληθήσεται᾽' 21 καί, οὕτω φοβερὸν ἦν τὺ 
φανταζόμενον, ωῦϊσὴσ ener ἔχφοβύσ εἶμι καὶ ἔνγτρομοσ᾽ 22 ἀλλὰ 
προσεληλύθατε “Σιὼν ὄρει καὶ πόλει θεοῦ ζώντοσ ᾿]ερουσαλὴμ ἐπου- 

ρανίῳ, καὶ μυριάσιν ἀγγέλων 23 πανηγύρει, καὶ ἐχκλησίᾳ πρωτο- 


φωμ. ὄρει, postquam versus 20. de interdleta montis eontreetatlone 
interpositus est. n. πεκαυμένω (vgedd alld ut hal etiaehm acces:ibi- 
lem vel accesibil. Contra disputat Le brug. ): perꝰ Pe-Athsd κεκαλιμμένω. 
Praeterea ὑδ'" harl iah cop arm om καὶ ] καὶ ζοφω (Gb) eum n' Acn'r 
17. 81. 39. 71. 73. 80. 187. Euthaleod . . g καὶ σκοτω eum nepbetel., 
al pler Cbr Thdrt Dam ἃ] ... X om; arm χαὶ ζοφω καὶ σκοτω ez prim 

19. %. ρημ. ἡσ o ἀκουισαντεσ (sah vocem verborum quam qui audirerant): 
eop vocem verborum quae uon audiver un I μὴ (et. ue): n' 10. 78. Chr 
mos sem etmose (6 sem om προστεϑηναι οὐἵὰ ΜΟΌΚΙΡ al οἵη (181. 
προτεϑειναι) ete .. Lnod min προσϑειναι cum 4 

20. ϑιγη: K Or [ λιθοβοληϑησεέται sine additam eum AAcbxrur al 
longe plu (12 ap Seri) def vg rell Chr Euthaleod Thurt Dam Thpbyl 
Oeceom  ς ( Ob Sz) add (:: ex LX) old, κατατοξειθησε- 
ται cum minuse utvid paueis (oser inepte addlt post καὶ ουτωσ 
v. 21.) 

21. οὐτω eum nA εἴο.... Ti ours eum nechbeteLur ete ("τ᾽ ον omissa 
zyllaba) [ ἦν (ne): κ᾿ 17. η [ μωυσὴησ eum μοκι, al longe plu (13 l. e. 
omn ap Seri) ste .. ς (Gb ὃς ut 7, 14.) μωσησ οὔπὶ Abur al mu 
harl add enim f ἐκχφοβοσ: M al Clem libero Chrmose 3 Thurt Thphyl 
ἐμφοβοσ ( 2.) ἰ ἐντρομιοσ: A ἑατρομ. (:: eulue ſormae exempla 

— in Thbes. Steph. non habentur) I Sie verba praebent Gb 83 Ln: 0 
ἔφερον γὰρ -- ἵντρομοσ) 3Ξάἀλλὰ προσιληλύθατε. Prasterea Ln v. 21. 
post καί ante οὕτω non interpg. 

22 alda: Α οι! γαρ (:: ef v. 18.) | Ὁ" σείων oe: aeth non ezprim 
add ante role et. Or!, 183. 716. 47 etallb etlut 2,81. 1 tallb Eus dem 80 
tesa 443. 484. 846 ethlst martyr pal 11, [06 885 etallb ete .., p“ d aeth 
Hil“ (vide post) om a. har om a πολει (ad Sion montem dei rivi 
Hierusalem) e ἐπουρανίω (A“ -ρανιων): D“ete d ἐπουρ. 16 
c Libere Hi“: Aceedamus ad Sion monfem, ad sanctam Ilierusa - 
lem oivitatem, sed“ „Et rursum Paulus: Vos accessistis ad Sion mon · 
tem et ad civitatem dei vivenfis Hierusalem“ . μυριασιν et. Or“, . 714 
dolar 747 618, 786 666, 7% Eusdem 804 tp 101. 301. 818 fo ep ete, item oe. 
Ὁ" μυρίων αγιων, Db μιριασιν αγιων... Or e edepencer εεἐριαδων. 
Latinos οἷς vide post. I καὶ μιριασιν ἀγγέλων ure: ἴ νᾷ 
(praegressis sed acoessistis ad Sion montem - Iierusalem οαεϊεοίεαι, 
zimiliter d) et multorum milium angrlorum Freguentiam (sle f vgele 
demid τοὶ, sed am ſu Ffreguentiae, allsehm freguentium) d εἰ multitudi- 
nem angelorum Freguentem (pergens et ceclesta), harl et mulforum mi- 
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τόκων ἀπογεγραμμένων ἐν οὐρανοῖσ, καὶ κριτῇ ϑεῷ πάντων, καὶ 
πνεύμασι δικαίων τετελειωμένων, 24 καὶ διαϑήκησ τέασ μεσίτῃ 
Ἰησοῦ, καὶ αἴματι ῥαντισμοῦ κρεῖττον λαλοῦντι παρὰ τὺν Agel. 
25 βλέπετε μὴ παραιτήσησϑε τὸν λαλοῦντα εἰ γὰρ ἐκεῖνοι οὐκ 


lium angelorum nuntiorum Freguentem (pergens ecelesiam), Amba bol 3,8 
(praegressis sed approguinguastis Sion monti ote) et decem milibus Lac- 
tantium angelorum, aeth et myriades Laetorum. Slmiliter Orint 2,631 et 
multitudinem angelorum collaudantium εἰ ecclesiam primitivorum, item 
1 et ecclesiam primilivorum adscriptam in caelis et multitudinem ange- 
jorum collaudantium deum. Cf et. III“ ef haee Hierusalem est ἐἶζα qui 
dem ecelesia angelorum multitudinis Freguentium. 


28. ἀγγέλων πανηγύρει, καὶ : hane singulorum eonlunctionem agnoseunt 
Aclur 17. al plu (Seri adseribit 9, Latinos vide ante), item Or, 
ela, 0 (utroq loco nihil addit post πανηγυρε.) M Eus dom o eta (ut 
Or). Cf ot. Bas , „%. ἐπουρανίω, ἐν 1 πανηγυρισ ἀγγέλων καὶ e- 
κλη. πρώτοτ, οἷο. Nee aliter ediderunt 6 Gb BZ... 6e ἀγγέλων, 88 παν- 
γύρει καὶ ἐκκλι, Lu μυριάσιν, ἀγγέλων 3 πανηγύρει καὶ ἐκκλ. | καὶ 
ἐκκλησια : ain allaehm et ecclesiarum, item Ambabol 3,8 pergens pristiti- 
rarum, sedep 83 ut vg  απογεγραμμενων t ουρανοισ α se NAODLAr 
17. 81. 47. 71. 18. 116. 187. 177. 178. 179. d f vg syrsch sah cop arm 
aeth Igulntpol ephes (. πρωτοτ. ἀπογεγρ. ἐν ουρανω) Or, 70. 747. 


4,176 et int 2, 81. 4% Eugmaro 188. 168 et ps 191. 01 tallb Euthaleod Chronꝰ“ 


Cosm e (απογεγρ. ἐν οὐρανὼ) al mu. Cf et. Clem“ τα πρωτοτοκα 
τα ἐναπογεγμαμμενα ἐν ουρανοισ, Meth “is καὶ πρωτοι των πρωτοτο- 
* reren ἀπογιγραμμ. ἐν οι. ... ς (= Gb 8:2) ἐν ουρ. απογεγραμμ. 
eum x al longe plu Οοδβοιέ Dam al] πρευμασι (-ασὸ ut nac ete; 
Ti ut per οἷς -ασιν): υ" d demid Cosmis πνεύματι [ δικαίων τετελεγω- 
μένων (f vg iustorum perfectorum): Ὁ" d δικαι. τεθεμελιωμένων, tuoto · 
rum Funditorum, Hil % pirituum in domino Fundatorum . . u ee 
δεδικαιωμεψοια (non item ne) 

24. μεσιτη: pet“ 109. μεσιτησ] κρειττον (οἱ. def vg melius) eum c˖DR 
Lur al longe plu (οἴ 13 ap Seri) οἵα ... ς ( b 32) χρεέιττονα euin 
17. (-ττωνα) 47. al vix mu Thurt Cosm 7 [ παρα τον cum nAcpxur 
al longe plu (def vg πιεξέμα Loguentem guam Abel) Chr“ (pergit qui- 
dem to γαρ τον a ἐλαλησε) Euthaleod Cyrslaph 1 Thurt (addit 
quidem τὸ μὲν γαρ του mH αιἱμα ᾳδεται) Chronꝰ ! Cosmꝭꝰ“ Dam 


Gb' παρα τὸ cum I. b 106. 108. al fereie (8 ap Seri) Cyradorsz al, 


item Ba Process 4 παρα τὸ rob, sed Baseodd etiam παρα τὸ 
εἰ παρα τον - 

25. τ. λαλουντα : Ὁ" ἃ harl“ sab aeth add ὑμὲν (d ἐπ vobis) | εἐξεφυγον 
eum w 17. 57. 118. εδιῖχὶ Chr. Cyrſid 1 Dameom. Item effugerunt 
df vg... ς ΤΊ ἐφυγον eum gebetet“ ἐφυ)αν) ΩΝ al pler Thdrt Dam 
in al [ἐπὶ γησ eum MAcDkrur al longe plu (omn 18 ap Berl) arm 
Chr Euthaleod Cyrſld 74 see los Thurt al.. 6 ( Gb 82) en 7 

Tiscunuwbonr, N. T. BI. 8. 58 B 


ἐξέφυγον ἐπὶ γῇσ παραιτησάμενοι τὺν χρηματίζοντα, πολὺ μάλλον. 


881 12,26. nroz kEüPAIOrz 


ἡμεῖσ οἱ τὸν dn οὐρωνῶν ἀποστρεφόμενοι, 26 οὗ ἡ φωνὴ τὴν γὴν 
nac 8,6 ἐσάλευσεν τότε, νῦν δὲ ἐπήγγελται Ie ἔτι ἅπαξ ἐγὼ σείσω οὐ 
μόνον τὴν γῆν ἀλλὰ καὶ τὸν οὐρανόν. 27 τὸ δὲ ἔτι ἅπαξ δηλυῖ 
τὴν τῶν σαλενυμένων μετάϑεσιν ὧσ πεποιημένων, ἔνα μείνῃ τὰ μὴ 
σαλευύμενα. 28 διὸ βιισιλείαν ἀσάλευτυν παραλαμβάνοντεσ ἔχω- 
μὲν χάριν, d, ἦσ λατρεύωμεν εὐαρέστωσ τῷ ϑεῷ, μετὰ εὐλαβείκ(σ 
N * .ο ὁ N U 1 4 4 » — 7 
vi , 2 χαὶ δέυυσ᾽ 29 καὶ γὰρ ὁ Hebo ἡμῶν πῦρ καταναλίσκον. 


γησ eum minuse viz mu Cyriiſd 7 pri lee Dam I τὸν honuimus ante 
χφηματιζοντα eum „Ach 17. Euthaleod Cyrũd 14 .. C pon ante 
ἐπι [τησ] γησ eum nexLr al pler Chr Thdrt Dam al; 37. 68. 73. 80. 
116. 137. παραιτησαμενοι τὸν ἐπι γησ χρημ. ] πολυ eum nac 17. 
.. C πολλω cum vbexLur al ſere omu Chir Euthaleod Cy rid 74 Thdrt 
Dam al Ϊ ἡμεισ: ὁ 43. 47. ὑμεισ [ απ ουρανὼν eum ΔΟΡΚΕΡ al lu 
Ἑυϊδαϊοοά Cyrſid Thurt Dam al . . u b 67 72. al ſere (8 up Ser i) 
Chr απ ονραγου 

26. o ἡ φωνη: Μ 46. 109. om ἡ [τοτε: sic et. u (non ποτε) ᾿ ἐπηγγελ- 
ται: 17. ἐπαγγίλεται ert: 19, 47. 114, Cyrſd 7 r.. . u οτι er. 
ena ἐγω: D d ἐγω απαξ f σεισω (Gb“ 32) eum nac - 6. 17. 47. 67 
71. 18. 80. f vg syrsch zuh cop aeth Ats Cyrid ) Andr et Areth. 
apo 7,1 ct % (et. Cosms im sed respicit et prophetae et Paull locus) 
...ς (S Gb“ 8z) c eum br δὶ pler d arm Quaestorthod es Atl1 
dd Chris Eutbaleod Thdrt Dam al (:: LXXed au ceαmοù, sed ulii 
mu, ut etiam edeompl, gun). Praeterea p“ d add λεγει. [τὴν γην: 
Ρ (ipse“) δυρρὶ γῆν supra liuoam ' 

27. ἐτι: 47. om | τὴν ante των σαλευομένγων cum „* 17. Coins. . g 
Ti post ter cal. cum ne pexLr al pler Athsze Cur Euthaleod Thdrt 
Dam αἱ ... p' arm om plane μεταϑεσιν: Coaméein μεταστασιν 4 
om ἑΨψα μεινῆ τα μὴ σαλένομ. 

28. ἐχωμὲν cum Δουᾶτιμ al plu demid zyrteh cop arm Chr (in tex tu 
edd οἱ edd varlant, sed eom e τουτέστιν εὐχαριστῶμεν τῷ 975, fe- 
Hauco μένωμεν) Euthaleod Dam al.. . μκρ 17. 31. 37. 73. al plus 
def gelle am ſu hari tol aethur Atlas Cy ririn % Antloch zs Conne 
ἔχομεν [ λατρευωμὲν eum ΑΟΌΣ, 17. al mu Chr Cyririu 6% Tl drt 
Cosma Dameom (εὐχαρίστωσ φησὲ λατρεΐωμεν), item serviumms d f 
vg... Gb' λαερευομὲν cum uur 416 (11 p Seri) arm Athsss Chr 
moe Euthaleod (Damtxt) Thphyl Oec r, e (d f vg ilaceutes): 
υξτ' 52. 56. fer εὐἰχαριστωσ Ϊ μετα :ν Cosme Aer I ευὐλαβ. και δεουσ 
(b“) eum n' Ac 17. 71. 18. 80. 187. arm Chrmose 1 Euthaleod; 
item syrseh (cum verecundia et timore), Itemvi sah cop. . ne(sed re- 
stiiuta prima seriptura)obeteur tua. καὶ αἰδουσ, quam seripturain 
etlam exprimere videntur d metu et verecundia, f vg metu et rererent ia 
. 6 αἰδουσ' καὶ εὐλαβειασ cum Κι, al pler Chr“ (τουτέστι u- 
ἰταμὸν φϑιγγώμεθα, μηδὲν ἀναίσχυντον) Thurt Cosma (add iusu- 
per χαὲ διησεωσ) Dam al. Legitur etiam taff. καὶ φοβου (1 20.) et 
δεουσ u. ευλαβ. (116.) 
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XIII. 


1“ dei μενέτω. 2 τῇσ φιλοξενίασ μὴ ἐπιλανϑἀνεσϑ 
διὰ ταύτησ γὰρ ἔλαϑόν dire ξενίσαντεσ ἀγγέλονσ. ὃ μιμνίσχεσϑε on 16, 5 
τῶν δεσμίων ὡσ συνδεδεμένοι, τῶν κακουχυυμένων ὡσ καὶ αὐτοὶ τὁ.» 
᾿ὄγτεσ ἐν σώματι. 4 τίμιοσ ὑ γάμοσ ἐν πᾶσιν χαὶ ἡ χκυίτῃ ἀμίαντουσ᾽ 
πύρνουυσ γὰρ καὶ μοιχοὺσ xe. ὁ ϑεόσ. ὃ ἀφιλάργυροσ ὁ τρύπουσ, 
ἀρκούμδνοι τοῖς παροῦσιν αὐτὸσ γὰρ εἴρηκεν᾽ οὐ μή σε ἀνῶ οὐδ᾽ ἵν οἱ, 8 
οὐ μή σε ἐγκκταλείπω, Ὁ ὥστε ϑαρροῦντασ ἡμᾶσ λέγειν᾽ κύριοσ vin, 
ἐμοὶ βοη ϑύσ, οὐ φοβη ϑήσομαι" τί ποιήσει μοι ἀνϑρωποσ; 

7 ΛΙνημονεύετε τῶν ἡγυυμένων ὑμῶν, ore ἐλάλησαν ὑμῖν 
τὸν λόγον τοῦ He, ὧν ἀναϑεωροῦντεσ τὴν ἔκβιισιν τὴσ ἀναστρο- 


29. καὶ γαρ οἵ. Or ρίος,, h. d χυρίοσ γὰρ 


XIII. 1. μενέτω: vgele demid [0] allachm syrsch are arin àdd in vohis 
(non item am ſu hiarl allaehm) 

2. 1 φελυξενιεσ (ue): n“ τὴν φιλοξεένιαν ] i καυτὴσ (ul f vg ver Rune): 
K δὶ abr ἐλαϑον et. vgele ain harl““ allachm . , f ſu demid harl“ 
luxov tol placuerunt; d didicerunt (ἐμαθ ον ) 

. δεσμίων... b“ d,, ,j,!x] καχουχουμένων eum ΚΑ" 17. al plu Chr 
Tudrt Dam al . . bekLur 37. 71. als Euthaleod Autiochiisl χακο- 
Ζοιμ., CRM. 

4. ἐν πασιν (46. om er): 38" 71" 109. (etiam ap Gb arm ed) Cyrhr 34 Did 
irt 20% Eiphe Cages! 1d. 3 Fidrtnteeph 1, 1% eta, 87 Tliphilalex ap Gall 
ΤΟΣ om  γαρ (Gb') eum μα ΜΡ d vg eop Euthaleod Prim al . ς 
Ti δὲ eum chekt al omuvi f syrsch aethro arm ΟἹοη δὲ Eusde m 35 Did 
ri Ephr2, 106 Caen 116. 315. Amphilochꝰe Epiphes Chr Thdrt . . 53. vg 
cod naethpp om 

5. αρκουμένοι: M -μένοσ I iner: ccorr (utvi) ἐφὴ [ ἐγκαταλείπὼ (p“ 
Damparis ἐνκατ-, nou item nAchexLur) eum Acbek u 17. al permu 
(6 ap Seri) Chrmose : Euthaleod amparis Oee .. ς In ἐγκαταλιπὼ 
eum b“ al plu Clem s Chrisi Thart Dam ad h. I. Thphyl:: ita LXX 
eil, sed An al eyxaralun Deut 31, 6. item Gen 28, 15. 

. ἡμαᾶ λέγειν cum AckLT eie . . ET A yν ν,xt, M plane om ἡμασ. 
Ex Latinis f vg id ut congſitlenter dicumus, d ita audienfe (audenter? 
undfentes 7) dice o 4 οβηϑησομίω e ,t 17. 108" def vg syrveh 
cup δεῖ]... ς Ti praem καὶ, Ln [καὶ] eum neACbDRKLNA al pler arm 
Ομ 451 Euthaleod Thurt Dam al:: καὶ ον etiam LXXed et Anne; sed 
om και μ" al paue lein al τι ποιησει: 47" τι ποιησῆή, similiter qui 

ſuciat (ut pendeat à praegressis) ἃ f vg] ανϑρωπυσ!: ita etiam Ὁ (0 
artieulus perperam prelo exiit) 
ἡγουμένων (il ſ vg prachositorum): h- προηγούμενον  αναϑεοιρουν- 
τισὶ G “ροησαντεσ 


2 


222 
* 


D 


ἫΝ 


53 * 


Ὧν 4, 12 
MI ΕΥ̓͂, 8ὲ eie 


Ps 40 (80). 18 
Hos 14, 5 
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φῆσ μιμεῖσθε τὴν πίστιν. 8 ᾿]ησοῦσ Χριστὸσ ἐχϑὲσ καὶ σήμερον ὁ 
αὐτὸσ καὶ εἰσ rob αἰῶνασ. 9. διδαχαῖσ ποικίλαισ καὶ ξέναισ μὴ 
παραφέρεσθϑε᾽ καλὺν γὰρ χάριτι βεβαιοῦσϑαι τὴν καρδίαν, οὐ βρώ- 
μασιν, ἐν olo οὐκ ὠφελήϑησαν οἱ περιπατοῦντεσ. ; 

10 Ἔχομεν θυσιαστήριον ἐξ οὗ φαγεῖν οὐκ ἔχουσιν ἐξονσίαν 
οἱ τῇ σκηνῇ λατρεύοντεσ. 11 ὧν γὰρ εἰσφέρεται ζώων τὸ αἷμα 
περὶ ἁμαρτίασ εἰσ τὰ ἅγια διὰ τοῦ ἀρχιερέωσ, τούτων τὰ σώματα 
κατακαίεται ἔξω τῆσ παρεμβολῆσ. 12 διὸ καὶ ᾿Ιησοῦσ, & ἁγιάσῃ 
διὰ τοῦ ἰδίου αἵματοσ τὸν λαύν, ἔξω τῆσ πύλησ ἔπαϑεν. 13 τοί- 
γυν ἐξερχώμεθα πρὸς αὐτὸν ἔξω rig παρεμβυλῆσ τὸν ὀνειδισμὸν 
αὐτοῦ φέροντεσ᾽ 14 οὐ γὰρ ἔχομεν ὧδε μένυυσαν πόλιν, ἀλλὰ 
τὴν μέλλουσαν ἐπιζητοῦμεν. 15 4. αὐτοὺ οὖν ἀναφέρωμεν ϑυ- 


8. εχϑεσ eum nac D' (sie) . . ς 20 eum cbpezL al omnvid Ori, οἱ 
2% Ath“18. 87 Cyrhr 1 Epiphieu Euthaleod Cy rfid 74 ἃ) 'ῃηὰ  αἰωνασ 
eum nacDeEKTATr al omnvid f vg rell Orbis εἷς... p“ d add αμην 


9. παραφιρεσθε eum nacbur b 17. 23. 31. 81 89. 46. 72. 73. 80. al 
plu (8 ap Seri) def vg (olite aöòduci, f ποῖ. obduci, d ποῖ. adduci) gyr 
sch cop Bass. 4s Chir Euthaleod Thdrt Dam (et. Dampar is) Oee (τὸ δὲ 
παραφέρεσϑαι ἀπὸ μεταφορᾶσ τῶν μαινομένων, τῶν τῇδε κἀκεῖσε 
παραφιρομένων εἴρηται) ... ς (= Ob Ss) περιφερεσϑ. cum KL. 47. ober 
al mu Thphyl (ὅρα ὁὀὲ τὸ περιφέρεσϑε, ὧσ ἐπί τινων κούφων καὶ ἐν- 
ταῦϑα κἀκιῖ ῥᾳδίωσ περιαγομένων) I περιπατουντεα eu] κ᾽ λυ"... 
ς ΤΊ πιριπατησαντισ eum necheK Lu al omuvi arm Chir KEuthaleod 
Tlidrt Dam al 


10. ἐχομεν: L haer εχωμὲν | ἐξουσεαν ej“j] nAcοbetexr al omni f vg cop 
aeth arm (syrsch em quo non est ius edendi) Chr“ (ἐξουσ. οὐκ εχ.) Eu- 
thaleod Thart Dam αἱ ... Ti om eum p' d Dam 

11. ζωων: Der“ ζωον | περι αμαρτιασ um ΜΟΣΌΚΜΡ al omnvid (sed 14. 
47. περ. ἀμαρτιων, 80. 116. transp) d f vg uyrseh cop arm aethibp Chr 
422 Eutlialeod Tudrt al. . Lu post ayta pon eum c“ 80. 116., item 
syrseh cop arm (aethro vide host) .. ΤΊ oin euin A aethro (sed add 
post ἐξω τ. παρεμβ.) [ κατακαιεται: D“ κατανγαλισχονται D' παρεν- 
βολησ 

12. 0.0% (3. 35. ker οἰκειου): 17. om πυλησ: Ῥ (et alius apud Wtst? 
sed „58.“ per errorem notat) δεῖ παρεμβολησ .. 80. syrech Thurt 
4,304 (sed non ad h. I. nec 1, 1 44% πσολεωσ ena: n om, aupple 


18. ἐξερχωμεϑα eum Ac al plu d f vg rell Chr Thdrt Dam al. . Der 
xr 47 al ſere (1 ap Seri) Euthaleod Cyruleeph 1,916 ἐξερχομεϑα 

15. δι αὐτου: K δια ro-wo on eum voachex al omni vg eop arm 
act Chr Euthaleod Thdrt Damn al... 10] ein. . Nb syrweh ont. 
Item d ut per ipeum eramus. [ αναφερωμεν (οἱ. Ironfragm μία apud 
Stieren “): ΚΡ al ſere“ (5 ap Seri) αγαφερομὲν 


ΠΡῸΣ ΕΠΡΛΙΟΥ͂Σ 13, 21. 881 


— — — — — στα πατῶν τν ἐκ «ποτοσώκαι, 


σίαν αἰνγέσεωσ διαπαντὸσ τῷ ϑεῷ, τοῦτ ἔστιν καρπὸν χειλέων 
ὁμολογούντων τῷ ὀτόματι αὐτοῦ. 10 τῇσ δὲ εὐποιΐασ καὶ κοινω- 
γίασ μὴ ἐπιλανϑάνεσθε᾽ τοιαύταισ γὰρ ϑνυσίαισ εὐαρεστεῖται ὁ 
Deo. 

17 Πείϑεσϑε τοῖσ ἡγουμένοισ ὑμῶν καὶ ὑπείκιδτε᾽ αὐτοὶ γὰρ 
ἀγρυπνοῦσιν ὑπὲρ τῶν ψυχῶν ὑμῶν ὡσ λύγον ἀποδωσοντεσ᾽ ἕνα 
μετὰ χαρᾶσ τοῦτο ποιῶσιν καὶ μὴ στενάζοντεσ᾽ ἀἀλυσιτελὲσ γὰρ 
ὑμῖν τοῦτο. 

18 Προσεύχεσϑε περὶ ἡμῶν᾽ πειϑύμεϑα γὰρ ὅτι καλὴν συνεί. 
δησιν ἔχομεν, ἐν πᾶσιν καλῶσ ϑέλοντεσ ἀναστρέφεσθαι. 19 πε- 
ρισσοτέρωσ δὲ παρακαλῶ τοῦτο ποιῆσαι, ἵνα τάχιον ἀποκατα- 
σεαϑῶ ὑμῖν. 

20 Ὁ δὲ OO τῆσ εἰρήνησ, ὁ ἀναγαγῶν ἐκ νεχρῶν τὸν ποι- 
μένα τῶν προβάτων τὸν μέγαν ἐν αἰματε διαθήκησ αἰωνίου, τὺν 
κύριον ἡμῶν ᾿Ιησυῦν, 21 καταρτίσαι ὑμᾶσ ἐν παντὶ ἀγαϑῷ εἰσ 


18. τησ δὲ: υ" τησ ὃ ] εὐποιΐασ ut ΚΌΚΜΝΡ (Κ(ευπυΐασ) εἰς ... 40 εὐποι- 
. καὶ: Ὁ (0"2) 73. add τησ [ εὐυαρεέστειται (T -στηται): M ἐνερ- 
γετειται 

17. πιιϑεσθε: Damparis ὑποτασσεσϑε] υὑπεικετεῖ ne add οαὐυτοισ, item 
vg rell (sed non Orsles “s), item Orints, 81 δὺς in omnibus f e λογ. απο- 
δωσοντ. post ὑπ. r. wu. ½. C. uchRur al omnvl d syresch cop arm aeth 
IIipplas d Era, 2 Bas“, 8 Chr Euthalood Cyrador 19) Thurt Antioch 
2 Dam ad h. I. etparall 3 u Orsios“ ?... Ln ante . r. v. 1. 
cum A f vg Orlint 2,61 Prim (hi Latt omnes quasi rationem pro anima 


dus ventris reddituri). Praeterea per“ αποϑωσονται, et D' d cop arm 


Orsies“? add te ὑμων, pro vobis 

18. περὸ ἡμῶν: D“ d Chris praem χαρ [πειϑομεθα οὑπὶ (x )Ac'D'ur 
17. 67 137. d (euademus). In n' est or χαληνθα γαῦ οτε καλήν, pro 
πειϑομε- igitur or. χαλὴν seripsit ad versum sequentem aberrans 
. . 8 πιποιθαμεὲν eum necopbotek al pler arm Chr Euthaleod ΤῊ τὶ 
Dam al; item confidimus f vg ] ἐν na: 17. ἐν παντι 

19. ταχεον ut Dur al pler . . Ack al (ut dser) ταχεέον. Similiter v. 28., 
sed ibl uur ταχίον, Ack dier ταχείον :: ef ad lIoh 13, 27. 20, 4. 

20. hom sine additam eum nAcbexur al longe plu am ſu“ allacbm arm 
5011 Thdrt 74 etcod ad h. I. Dam αἱ ... D“ b 17. 47. 72. 80. fer al 
plus o d (sed d'“ deum pro dominem). f vgele ſu'““ demid tol harl al 
lachm syrech cop armedd aeth Chr Euthaleod Thurt ad b. 1, add 
χριστον 

21. ὑμασ: Der“ )] αγαϑω eum un“ d ſ vg (et. am ſu demid harl 
tol omnlachm; hine vg leetio firmissima) eop Euthaleod Primas al (ut 
Fulgad monim 1,39) Vide tur et. Nyse“, conſirmare eandem leetionem; 
certe enim huc respieit his: ὁ τὸ ἀγαθὸν ἡμῶν d ἑαυτοῦ τελειῶν 


Th δ, 88 


2 Th 7, 17 


Ro 10, 81 οἷο 


838 18,22. ΠΡῸΣ ERPAIOTZ 


τὸ ποιῆσαι τὸ ὑέλημα αὐτοῦ, ποιῶν ἐν ἡμῖν τὸ εὐάρεστον ἐνώπιον 
αὐτοῦ διὰ Ἰησοῦ Χριστοῦ, ᾧ ἡ δύξα εἰσ τοὺσ αἰώγασ τῶν «ἰὠνωτ᾽ 
4x. 

22 JI ]è àuõ δὲ ὑμᾶσ, ἀδελφοί, ἀνέχεσθε τοῦ λόγου τῆσ πα- 
ρακλήσεωσ᾽ καὶ γὰρ διὰ βραχέων ἐπέστειλα ὑμῖν. 23 γινώσκετε 
τὸν ἀδελρὺν ἡμῶν» Τιμόϑεον ἀπολελυμένον, μεθ᾽ οὗ ἐὰν τάχιον 
ἔρχηται ὄψομαι ὑμᾶσ. 24 ἀσπάσασϑε πάντασ τοὺσ ἡγουμένουσ 
ὑμῶν» καὶ πάντασ τυὺσ ἁγίυυσ. ἀσπάζοντια ὑμᾶσ οἱ ἀπὸ τὴσ 
᾿Ιταλίασ. 


καὶ ποιῶν ἑαυτῷ ἐν ἡμῖν τὸ εὐάρεστον» ... g ἐργω aa eum cnexur 
al omnvl syrseh arm aeth ΟἹ νη 7: 3 Tudrt ad h. I. et“, 4 ham al. 
4 tere καὶ lou aaO, ütque sie Lned miu :; ef 2 The 2, 17 | εἰ 
ro ποιησαι (d ut Faciatis): Der' add ἡμασ Ϊ v eum vecepxxr al 
ſere omn f vg byrseh cop arm aeih Chr Euthalbod Thdrt ad h. I. et 
4, % Dam al. Ita vero d: peo fuciente in vobis quod placeat corum gc 
... n' Ac“ praem are, quod confirmare videtur Nyss ii geribent 
ποιὼν ἑαυτω (vide ante), atque hine Lued mai r 01d. αὐτοῦ, αὐτῷ 
ποιῶν. Antes οὐ min hiabuerat aurod ποιὼν ex errore Witetii de c; 
habet vero ita 71. Praeteres ef d. % eum uuthrxx 17. 31. 48. 
47. al plus (δ up Seri) syrich arm Thdrt ad h. I. Oeetrt steom . 64 
Lu Ti ἐν μεν eum Acr al plu d f vg cop aeth Chr Euthaleod Tlidrt 
4,17% Dam Thphyl [ὦ ἡ δοῖα usq any: 4" 43. om rey αἰωνγῶν eum 
nad Kur 17. al plu f vg syrsch cop aoth Chr Eutbhaleod ΤΠ] τὶ ad hu. I. 
Dam αἱ... Ti om enm center (d defieit) 8 1. 87. 73. 80. al ſereꝰ arm 
Tladrt“, 14 (Clom, quem ex Millio etiam Wist et Ob adseribunt, nun 
recte laudari vdtr) :: haee auctoritas minime satis vdtr ad delendum 
των αἰωνων. Quod additamentum passim contra potiorem auetorita- 
tem omittitur, ut Ro 16, 27. Gal 1, 5. Phil 4, 20. 1 Pe 4, 11 et 5, 11. 
Alibi εἰσ rod αἰωνασ eine additamento non fluetuat, ut Ro 1, 25. 
lbidem 11, 86. non addunt των a, nisl plures Latini. . Ob siz- 
num apposuit verbis ror αὐώγων ἀμὴν, sed om αμὴν soli ſu allaehm 
(contra am demid tol harl allaehm ete) 


22. δε: 37. 116. οὖν... cop aeth non ezprim [ ἀνέχεσθε ut nacnhexur 
al plervi am (mFerati-) cob aethutr Chr Euthaleod Thdrt (ἀσμένωσ 
δέξασθε τὴν - παράκλησιν) Dam ΑἹ ... Ln ἀγεχεσϑαι eum n“ 17. 46. 
74. al ſere l f vg (hi τώ i erutis) arin n γαρ (e): n. om γαῦ en- 
στειλα: br 44. 49. 67. 122“ alAzer aner 


2. r. αδελφ. ἡμῶν eum nach 17. 31. 37. 39. 47. 60mg 71. 73. 116. f 
vg syrseh cop arm aethi Euthalargum sean Dialte ap Thurte . 
ς Ti om ἡμῶν cum nopbetexp al pler Chr. 40 Euthaleod Thdrt Dam 
αἱ :: legitur τιμοϑεοσο αδϑελφοσ (nee fluet leetio) Phllem 1. Col 1, 1. 
2 Co 1, 1. Ex 1 The 3, 2 flux isse ἡμῶν non eredo. tax. or: οἵ ad 
v. 19. } ἐρχηται (b“ nls er rr) ita et ne.. u“ ἐρχησϑε ... 46. beer“ 
et ἐρχεται 


ΠΡῸΣ ΕΒΡΑΙΟΥ͂Σ 18, 25. 880 


25 “17 χάρισ μετὰ πάντων ὑμῶν. pn 8. 81 οἷς 


— — — 


25. παντοῶν ὑμῶν: Ὁ" zravros rr αγιων. Seripsimus vrarr. ἡμῶν dine 
additam eum „ 17. fu armaob ς (sed Gb oum solo 17.) Lu Ti 
add αΜὴν eum neAcbxur al pler f vg syrsch cop armuse aeth Chr 
Euthaleod Thurt Dam al 


Suhseriptio: c 17. 20. ἐβραιονσ, item A additis ἐγραφη απὸ ρωμησ, 
ot 7 47. additis ἐγραφη απὸ ἰταλιασ, et x 109. 113. 114. al plu Eu- 
thaleod additis ἐγραφη απο (109. al Euthaleod add τησ) ιταλιασ δια 
τιμοϑέον ... 70. 122. al ἡ προσ ἐβραιουσ ἐπιστολὴ ἐγραφὴ απο ιτα- 
λιασ δια τιιοϑεον, 68. al παυλοιν αποστολοι ἐπιστολὴ προσ ,- 
oh ἐγραφή απὸ ιταλ. δια τιμοϑεοιυ, 66. pro απὸ ἐταλιασ habet ἀπὸ 
ἀϑηνῶν᾽ ἄλλοι d dn ἰταλίασ, 388. ἡ πρ. ἐβραιουσ αὐτὴ ἐπιστολὴ 
ἐγῃαφη απὸ ιταλιασ δια τιμοϑεου τοι ἀποστολοι του καὶ εἰσ αὐτου 
πιμφϑέντοσ δια ro μακαρίου παυλοιν v αὐτοὺσ διορθωσηται, 81. 
ad ἐγραφὴ add εἐβραΐῖστι... am exnlicit ἐρίσένα pauli apostoti ad he- 
hraeos. deo gratias amen, ſu eæpl. ad hiebraeos feliciter: seg. epiat. ancti 
iacobi; aeth Vinita est epist. Hebraeorum; eop Scripta in Italia, nissan 
per Timotheum, gyrsch Nnita est ep. ad JIebr., guae seripta ect eæ Ita · 
lia Nomana et miasa per Timotheum . nil subseriptum habent pn (ef 
inseriptionem) b 87. 4]... 6 (= Gb Bz) πρὸσ ἱβραίονσ ἐγράφη ἀπὸ 
rio ἱταλίασ διὰ τιμοϑέοι. Praeterea numerantur in eodd. plur ver- 
sus (στίχοι): ψν᾽ n 106. 108. 110. al, yy K al plu Euthaleod et 
Euthal ap Zaengne; etiam ves vi vi, pre, „i (93.). Item prae- 
eunte Euthallo passlm notantur arayv. , κέφφ. κβ΄, μαρτυρ. λ΄; am 
ju al eapp 39 habent . . Thurt ad finem argumenti: γέγραφε δὲ a- 
τὴν τῇ ἑβραίων φωνῇ" ἱρμηνεννθῆναι δὲ αὐτήν φασιν ὑπὸ κλήμεντοσ. 
Item Dam τὴν πρὸσ IH. ἐπιστολὴν ἱστορεῖ κλήμησ, οὗ μέμνηται 
παῦλοσ, da καὶ ἐπίσκοποσ δωμαίοιν ἐγένετο, ὧσ παύλου αὐτὴν IH 
at τῇ ἱβραΐδι διαλέκτῳ συντάξαντοσ᾽ ἡρμηνεύθη͵ d rt, ὑπὸ 
λουκᾷ τοῦ εὐαγγελιστοῦ, ὧσ δὲ ἄλλοι, ὑπὸ αὐτοῦ τοῦ ᾿κλήμεντοσ. 
Extrema iam apud Euthalium in argumento sie leguntur (ΖΔολρη97)): 
πρὸὺσ γὰρ ἑβραίουσ τῇ σφῶν διαλέκτῳ γραφεῖσα ὕστερον μεϑερμηνεν- 
ϑῆναι λίγεται͵ % μὲν τινεσ, ὑπὸ λουκᾶ, οἷσ δὲ οἱ πολλοί, ὑπὸ κλή- 
μέντοσ. 


80 1,1. ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ A 


ΠΡΟΣ TIMOOEON A. 


J. 


ru 1. 1 ele 1 Πᾶαῦλοσ ἀπόστολοσ Χριστοῦ Ἰησοῦ κατ᾽ ἐπιταγὴν θεοῦ q- 
3,8 τῆροσ ἡμῶν καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ rio ἔλπίδοσ ἡμῶν 2 TM 
γγησίῳ τέκνῳ ἐν πίστει. χάρισ, ἔλεοσ, εἰρήνη ἀπὸ ϑεοῦ πατρὸσ 

καὶ Χριστοῦ ᾿]ησοῦ τοῦ κυρίον ἡμῶν. 


5 προσ τιμοϑεον eum κὰκ 11. 80. 113. 116. 121. al. Item pro ἀρχε- 
ros προσ τιμοϑεον (D e.) α΄, d g incipi ad timotheum J. Similiter 
am inoipit epiatula ad tinotheum J., item ſu (post epist. ad laodiceases) 
inc. ad timot hem I., go ad T Rimor eum prior (ꝓrima) incipit .. al plu 
προσ τιμοϑεον πρώτη, πρ. τιμ. ἐπιστ. πρωτὴ (πρω. int.), ἐπιστ. 
n. ten. πρωτη, ἡ πρ. vin. α' ἐπιστολη, παυλον αποστολου πρ. τιμ. 
trier. καθολικὴ πρωτὴ (ut 123.), I. πρ. τιμοϑ. πρωτησ ἐπιστολησ 
παῦυλον (sie), 114. παυλου ἐπιστολὴ πρ. . α΄, syrutr ep. Pauli ad 
Tim. J., cop ad Tm. I. Kto. . ς9 πανλου του αποστολου ἡ προσ 
τιμοϑεον ἐπιστολὴ πρώτη, Ob ὃ: παυλου πρ. τιμ. ἐπ. πρωτη, ς ἡ πρ. 
τιμ. ἐπιστ. πρωτη. 


I. 1. χριστ. τὸ pri loe eum nDror 80. 118. ἃ f g fu demid hal omnlachm 
cop syrb are Dam Ambrat (Cyrthes . m γριστι,͵ Prlm om εησον) ... 
ς ιησ. χριστ. eum AL al pler vgele am tel syr-ch arm aeth Bas eth 2 
Chress Euthaleod Cyrſd is Thdrt al I ἐπιταγήν: ν ἐπαγγελίαν) ϑέου: 
88. 48. 73. add πατροῦσ και, aethro add tantum xa. . . 37. 73. 80. 
116. 218. 8p arm post σωτήρ. u. pon ... 48. 118. plane om ] σωτη- 
ρὸσ ἡμων: Ὁ" 81. 48. 78. 80. 116. 118. 218. 8p praem τοὺ... r πα- 
τροα ἡμῶν | και (post σωτ. .): 81. 38. 43. 48. 73. 118. aethro om, 
item fu allachm I γρεστον νẽwoAu see loe cum Ab'ror 17. 71. 73. 179. 
spe neger def g vgele zm fu demid tol harl go δαὶ δῦ gyruir are Chr 
com 686 Cyrthes 2 Ambret Prim. . ς ιησου χριστοι eum ἈΠ ΚΙ, al pler 
vgedd δα (ap Ln) cop arm aethutr Ors, 80 Ch g int Eutha leod Thurt 
Dam al. . als Thphyl tantum ἐησου. Praeterea non praeposulmus 
κυριον eum Abr 17. 31. 88. 43. 48. 71. 72. 179. 8Ρ9 def g vg go 
ayrutr gahbd cop arm aethutr Or, (17 οὗ φησὶ παῦλοσ᾽ καὶ ἰη- 
σοῦ χριστοῦ τῆσ ἐλπίέδοσ ἡμῶν) Cyrtbes 1 Ambrst . . . 6 (= Gb 83) 
praem κυρέον eum nDbeRKL. al pler Chress. 686 Euthaleod Thart Dam al 

2. πατροσ ine ἡμῶν eum „aD 17. 28. 81. 78. 120. 218. ὦ g vg 
(et. am fu demid tol harl) go eop arm Orint 4, e Prim . . 6 (6009) 
add ἡμῶν eum nenekLr al pler vgedd laehm gyrutr zaheb aeth Chr 
Euthalsod Thurt Dam al Ambrst | χρέστοι εῆσον τ. κυρ. e et. Or 
int idea ete . . 31. 37. χυριον j, χριστον τοῦ (21. z.) σωτηρο 


ΠΡῸΣ TIMOOEON X 1. 9. 841 


— — ——— 


— — 


3 Καϑὼσ παρεκάλεσά σε προσμεῖναι ἐν Ἀφέσῳ, πορενόμενοσ 


εἰσ Μακεδονίαν, ἵνα παραγγείλῃσ τισὶν μὴ ἑτεροδιδασκαλεῖν 4 μηδὲ 3 


’ ’ * ’ 2 “ μά 3 * 
προσέχειν μύϑοισ καὶ γενεαλογίαισ ἀπεράντοισ, αἵτινεσ ἐχζητήσεισ 
5 — R ’ 2 . 5 4. φῳὰ 
παρέχουσιν μᾶλλον ἢ οἰκοτομίαν θεοῦ τὴν ἐν πίστει" Ὁ τὸ δὲ τέλοσ 
— * — 
τῆσ παραγγελίασ ἐστιν ἀγάπῃ ἐκ καϑαρᾶσ καρδίασ καὶ συνειδή- 
ΕΙ 2 
ge ἀγαϑὴσ καὶ πίστεωσ ἀνυποχρίτου, G ὡν τινὲσ ἀστοχήσαντεσ 
ἐξετράπησαν eig ματαιολογίαν, 7 θέλοντεσ εἶναι τομοδιδάσκαλοι, 
μὴ τοοῦντεσ μήτε ἃ λέγυυσιν μήτε περὶ τίνων διαβεβαιοῦνται. 
8 οἴδαμεν δὲ ὅτι καλὸσ ὁ νόμοσ, ἐάν τισ αὐτῷ τομίμωσ χρῆται, 
9 εἰδὼσ τοῦτο, ὅτι δικαίῳ τόμοσ οὐ κεῖται, ἀνόμοισ δὲ καὶ. &runo- 
7 L „ 1 — 7 , , ᾿ 
τάκχτοισ, ἀσεβέσι καὶ ἁἀμαρτωλοῖσ, ανοσιοισ καὶ βεβηλοισ, πατρο- 


— 


u ) . 78. 109. 114. χνριον ἐησουν γριστου του 1. j,? ἡμῶν. Sie 
arm b eth r. 11e. 7. χριστ. u. (a eth . χρι..), Thurt N εἢ- 
σοι χριστοιυ 

3. καθϑωσ: κΥγνοδ are om  προσμειναι: D“ πήρίμιγαι [Βα ἐφεσσο ] πο- 
θευομένοσ: 111}1969 cod colb cum ires (seded eum rem) παραγγειλησ 
(Lr -A): τὸ bier“ -γγελὴησ lr -λλησ) 

4. ἐκζητήσεισ um uA 17. 23. 93. 116... ς Ln Ti ζητήσεισ eum bDrox 
Lr al pler Ire i (ex Epiph) Chr Euthaleod Thdrt Dam al] παρεχουσ. 
μαλλον et. def g vg ete . 47. Irur etint μαλλ, παρεχ., item arm 
οεχονώμιοιν (et. 6 Gb Sz) eum nATORTT al ſere omn cop (ipsum oe o- 
νομεαν retinet) syrb txt arm (aeth legem) Chrixt eteom Euthaleod ΤῊ ἀτὶ 
Dameom (οἰκονομίαν δὲ ϑεοῦ τὸ τῆσ ἐεκανθρωπήσεοωσ λέγει μυστήριον) 
al . . 8e οἰκοδομίαν eum pe 192. (Invito eom et. Damtxt). Item o. 
κοδομην Gb“) p“ Irer i ex Epiph, item aedicationem ἃ Γ g me vg Ir 
int 1 Ambrst al go syrsch οι mg [ τὴν ἐν πιότει et. [τ τ. ἢ... κα om. 
Cf ad h. v. et. Ptoleplet ad flor ap Epiph'*? καὶ τὸν νοῦν τῶν πει- 
ϑομένων αὐτοὶσ ἀνθρώπων εἰσ μωρὰσ ζητήσεισ περιέβαλον καὶ γε- 
ee ἀπιράντουσ. 

5. Lu τὴν ἐν πίστει, δ(τὸ δὲ τέλοσ usque τῶν αἰώνων, ἀμήν) 1δταύτῃν 
τὴν παραγγ. Similiter Gb Sz τὴν ἐν πίστει" δ(Τὸ δὲ τέλοσ -- τῶν ad- 
γον ἀμήν") Ταύτην τὴν παραγγ. IR. συνειδησ. ay j,: rerutr om 
αγαθησ 

. μὴ νοουντισ us διαβεβ.: ita οἱ. Ἐγρίρ» 395. 424. 468, ed οὐ γαρ α λε- 
γουσιν οἰϑασιν οιδὲ περι τιν, διαβεβ. ] περι τινων εἴ. Clem O14 
Epiphauater . . P syrsch e. τινοῦ 

8. αὐτω: Y αὐτον Ϊ χρῆται eum url al pler Athee C hre Euthaleod 
Thurt Dam αἱ ... Ln χρησηται eum Ar 73. Clem“ 

9. ανομοισ δὲ (17. τε): fevg Orint n. ace Ambret sed iniustis, d Leif 107. 
18. Augsal 4% (ads, 22) al iniustis autem, g sed iniustis autem . . FE rogr 
αλλ (os r“ om) αγομιοιῦ τε. Ad han rem non valet Eusmai 4, % 9. 
καιὼ δὲ νομοσ ουὅ κειται, αλλ ἀνομοισ καὶ ete, nee magis Or, 478 γρῆ- 
σαι τῷ δικαεω de νγομοσ οὐ κειται, αλλα αϑικοισ και ανυποτ, , dt 


— 


Aet 10, 1. 
Tit 1, 1 
9 


Ro 7. 17. 11 


Puli 4, 13 


10 18. 0 
Oa 1, 18 οἷο 


Mt ia, 11 
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Ward καὶ μητρολῴαισ, ἀνδροφόνοισ, 10 πόρνοισ, ἀρσενοκοίταισ, 
ἀνδραποδισταῖσ, ψεύσταισ, ἐπιόρκοισ, καὶ εἴ τι ἕτερον τῇ ὑγικινούσῃ 
διδασκαλίᾳ ἀντίκειται, 1 1 κατὰ τὸ εὐαγγέλιον ri δύξησ τοῦ fia 
καρίον θεοῦ, ὃ ἐπιστεύθην ἐγώ. 12 χάριν ἔχω τῷ ἐγδυναμώσαντί 
μὲ Χριστῷ ᾿Ιησοῦ τῷ κυρίῳ ἡμῶν, ὅτι πιστόν μὲ ἡγήσατο ϑέμενοσ 
εἰσ διακονίαν, 18 τὸ πρότερον ὄντα βλάσφημον καὶ διώκτην καὶ 
ὑβριστήν᾽ ἀλλὰ ἠλεήϑην, ὅτι ἀγνοῶν ἐποίησα ἐν ἀπιστία, 14 ὑπερ- 
ἐπλεύνασεν δὲ ἡ χάρισ τοῦ κυρίου ἡμῶν μετὰ πίστεωσ καὶ ἀγάπησ 
τῆσ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 15 πιστὸσ ὁ λόγοσ καὶ πάσησ ἀποδυχὴς 
ἄξιοσ, ὅτι Χριστὸσ ᾿]ησοῦσ ἦλθεν εἰσ τὸν κόσμον ἁμαρτωλοὺσ 
σῶσαι, ὧν πρῶτύσ εἰμι ἐγώ" 10 ἀλλὰ διὰ τοῦτο ἠλεήϑην, ἵνα ἐν 


(-βεσι ut ΜΔ1Ρ ete; Τὶ -βέσιν ut ὉΡα ete) et. Euamai Baseth * Ο εἶμι 
3,300. 8,304. 4,627. 6δ6 Augsal , ete: D* 3. 47. eattxi d go gyrutr Leiſbi⸗ praem 
και  ανοσιοισ et. f vg Orint “ Leif m te... Erd g go syrꝰch I. eiſ 
Augtal 49 praem και (item d, sed per errorem habet est) [ πατρο- et 
μῆτρο- eum ΜΑΏΡΟΙ, 17. 37. 187. al plu Baseth * Euthaleod ste... 7 
nato - et μητρώ- x πατρα- et μητρο- ... ς πατρα- οἱ μητρα-- e. mi- 
nuse permu (a be e ap Seri) Epiphess et al. Item -d bis o. μΔὉ" 
ΡΟΓΡ 17. al plu Baseth e Eutha leod ete .. . De 37. 41" al -«λοαισ, K 
44. 415 80. 187. al plus EpIph 508. 801 Ἡλδοοὰ ΟΠ Thdrt Dam -A 

10. vo ανδραποδιταισ Ϊ ἐπιορχοισ : Ὁ Ῥ ἐφιορκ. [ ἀντικειται: 4 praeter- 
misit 

11. κατὰ το: Ὁ" def g vg arm Baseth * Leif 7. 1 r κατ. 10 len: 
17. add παυλοσ 

12. χαριν ἔχὼ cm ΜΑΡῸΡ 17. 31. 67“ 71. 73. 80. 98. 137. 238. 8p ent 
tri f g vg cop arm gethutr Chr.. 681 Thurt Thphyl Prim al. . ς (Gb) 
Ti praem xt eum Dl. al longe plu d go syrutr Euthalcod Dam al 

Leif ies Ambrst [ἐνδυναμωώσαντι eum ΜΟΔΌΡΟΚΙΡ οἷο . . . u“ 2. 10. 17. 
38. 72. Thphyl ἐνδυγαμουντι itt et. n. . . μ᾽ om | χριστω ν,ãu ! 
(pauelsslmi testes transp): n“ 3. d g harl' demid (non f vgele am ſu 
ete) arm aeth Thphyl (non itemmg) 1, οἰ i al praem ἐν 

13. το προτερ. (Gb) eum nA n'ror 17. 21. 47. 615" 71. 80. 93. Chrmose 1 
Cyrthes 5 . g τὸν προτερ. eum nen L. al pler Dial (6:04 welet 48) 
Chrese. 661 Euthaleod Thdrt Dam al] ora: Lu add με eum 4 78. Dial 
ni, tem g me primim consiatentem ada eum ΜΑΏΡΟΙΡ al plu (omu 
18 ap Seri) Euthaleod Dam. . . ς ad eum eil al muvid Chr Thdrt. 
Praeterea 49. 110. 123. al aliq Oee add xa, item ner“ add δια τοῦτο 
axy rom: d ayrur, 7 ayrov [ἐν απιστ.: per“ τῇ amor. 

14. αγαπησ τησὶ 47. kser Chrmose i om τησ (et. 17. teste Wtat) 

15. χριστοσ ιησουσ: 115. oer kser al paue syrseh aeth Ori, Βογαρξεὶ!! 
5,88 Ba ῳ .ησ΄. χριστ. Praeterea Orbhoesch etepene add ὁ Oro, sed 
nondolar ex edd pl. t τον κοσμον et. Or Bas οἷς .. . u om τὸν 

16. ηλεηϑην: y ἐλαιηϑὴν r -θὲεν)} πρώτωι I. 81. 37. 39. 71. 93. Aer? 
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ἐμοὶ πρώτῳ ἐνδείξηται ]ησοῦσ Χριστὸσ τὴν 3 μαχροϑυμίαν, 
n ὑποτύπωσιν τῶν μελλόντων πιστεύειν ἐπ᾿ αὐτῷ εἰσ ζωὴν 
fehr y. 17 τῷ δὲ βασιλεῖ τῶν αἰώνων, ἀφϑάρτῳ ἀοράτῳ μόνῳ lud δ τς 
ὑεῷ, τιμὴ καὶ δύξα εἰσ τοὺσ αἰώνκσ τῶν κἰὠγνων᾽ ἀμήν. 
18 Ταύτην τὴν παραγγελίαν παρατίϑεμαί σοι, τέκνον. Τιμό- 
het, κατὰ τὰσ προαγούσασ ἐπὶ σὲ προφητείασ, ἵνα στρατεύσῃ ἐν 
αὐταῖσ τὴν καλὴν στρατείαν, 19 ἔχων πίστιν καὶ ἀγαϑὴν συνεί. 
dar, ἥν tre ἀπωσάμενοι περὶ τὴν πίστιν ἐνανάγησα»" 20 ὧν 
ἐστὶν Ὑμέναιοσ καὶ ᾿Αλέξανδροσ, οὖσ 8 τῷ σατανᾷ, ἵνα 1 Ce 8.8 
παιδευῶ σιν 15 βλασφημεῖν. | 


eser oser al ferelo ſu allaehm zäh cop arm Thdrt ad h. I. πρῶτον ... Ὁ" 
d asthatr Ambrsted rom om (Aug modo habet modo non habet) Ϊ εη- 
go χριστοῦ eum RLT 37. al pler syrut cop arm aeth Chr Euthal 
cod Thurt ad h. l. Dam al.. . Lu Ti χριστ. ᾿ησουσ (:: ut sexies prae- 
eessit) eum AD 17. 47. 78. 80. 93. 118. 8pe 13lect 1 4lect def vg go 
aah Cyrid 14 ΤῊ ἀν! 1836 Ambrat al. . Fürd Iser g Serapsall 3,00 
tantum, eattxrt Cyrtbes 306 γριστοσ tuntum ] ἀπασαν eum naro 17. 31. 
37. 39. 73. 116. 118. deer Serapsall 58 Chres (et. mose 2) Cyrtbes 58 
etſid 24. Cg πασαν eum Dx. al pler Chr a eee Euthaleod Thdrt 
Dam al  μακροϑυμιαν: Ὁ d sah cop syrsch Thurt“, 188 Augserm 176. 
0 (non items erm e etpe 4δ etps 70 tali) add αὐτοῦ (47. αὐτοῦ μακρο- 
ϑυμ.) 1 μελλοντων: u add αγαϑων, sed deletum ipsa prima utvl 
manu 

17. ay bare et. Synantioch ap ROouꝰ e Eusmaro 141 Cyriec ste; item 
incorruptibili g Auge 17 etlen . . p' αϑανατο!, item immortali ἃ fvg 
go syrb mg aeth Tertprax 18 Novatiansall 8. al. Item Εϑία g add 
αϑανατο post ἀορατω. Similiter Autzzet felie 3,17 etallb (ef Sab) immor- 
tali invisibili incorruptibui I μονὼ sine σοφω um ADT 17. 37. 
179. def g vg sah cop syr are arm aeth Eusmeell 11 Cyrthes 256 
Thart“, 1d bis et“, 7g. 400 (et. Chrese Ὁ 6.664 jn eom ignorat σοφω) Tertprax 
1s Novatsall , % Ambrst Augact folie 3, Δ] . 6 (= Gb Sz) add σοφω 
cum nepbetexLr al pler go syrp Synantloch Naz νδ40 (ογρ 80) Didtri r 
ot %. 168 etalib Dlaltrin ap Ps-Ath “zs 438 Chrtxt 683 b φ(6 Euthalcod 
Thurts, 1811 eto σὲ ad h. l. Dam al:: ef Rom 16, 27 οἱ Iud 26. και 
oc: r 43. 72. 115. 238. al plus“ (8 ap Seri) om καὶ 

18. παραγγεέλιαν (d ſ g vg praeceptum, Terthraeser 86 denuntiationem) et. 
Clem“ εἰς... vd απαγγέλιαν ] στρατευσὴ ͤ eum np“ Clem . ς 
In ΤΙ στρατεννῆ eum veaberozrr al omnvid Chr Euthalend Thdrt al 
er ama (47. αντοισ): L. post r. a. στρατ. pon | στρατείαν eum 
vapex eilt, te. . Ὁ ῬῪΟΡ Eutbhaleod στρατιὰν (Euthaleod rd :: οἵ 
ad 2 Co 10, 4. : 

19. mri pri loc: 2 praem τὴν [ ἐναναγησαν: ἃ ἐναυγαγησαν 

20. ὑμέναιοσ (huno aceentum conſirmant 0.1): Ὁ" υμαρνεοσ, ΔΕῸΡ al 
ὑμενεοῦ, ber ὑμαιναιοσ. EZ Latt ἃ να γιιεπαεω, fg hymenene, am 
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II. 


1 Laon οὖν πρῶτον πάντων ποιεῖσϑαι deines, προ΄- 


N 3 L U 4 0 4 E U 7 ε * 
euydo, ἐντεύξεισ, εὐχαριστίασ, ὑπὲρ πάντων ἀνθρώπων, 2 ὑπὶρ 
βασιλέων καὶ πάντων τῶν ἐν ὑπεροχῇ ὄντων, ἵνα ἥρεμον καὶ ἡσύ- 
χιον βίον διάγωμεν ἐν πάσῃ εὐσεβείᾳ καὶ σεμνότητι. ὃ τοῦτο 


Aymenins, ſu allachm hymineus, allachm ἡψιένπεμ οἱ ἀγνιγπεέμθ. Cete- 
rum ef Or, ὅποι μὲν λέγων περὶ φυγέλλου καὶ ἑρμογένουσ, o 
παρέδωκα, φησί, τῷ σατανᾷ, ἕνα οἷο, ἰξειη111 ἀλλὰ καὶ δημᾶσ καὶ l- 


μογένησ, οὖσ παρέδωκε τῷ σατανᾷ, ἵνα παιϑευϑῶσι μὴ βλασφ. Qui- 


bus loels eum 1, 30 confudit II, 1, 1ὅ et 4, 10. 


II. 1. παρακαλω et. f vg fo syrutr cop arm aeth Or, 101. % etps 


ap Galli“, e 4} Leif v Ambinet virg 361 cteseram 6, Ambrated rom Aug 
ep 149 adpaulln et alib al .. . D' tra dug sah Η 1686 Ambrstven ragana- 
λει, obsecra ἱ πάντων prl: ru f g Or, * (non item l. 0 6, 880) om. 
Prneteres ef ad h. I. Augep 1% adpaulin: Ósecro ilagus primum onmnfune 
Neri obseerationes, orationes, interpellationes. Ila e ο,], , Graecum 
eloguium discernenda unt; nam nostri interprates via repertunti gui ea 
intelligenter et tcientær trangſerre curaverint. Tecs enim δἰομὲ ea ipie 
posuisti: obseero fleri obseerationes. Non eodem verbo utrumgus dixit 
apostoĩus, gui utigues Graeos illam scripait epistulam ; sed pro eo quod in 
Latino est obseero, ill Oraece dixit παρακαλω, Fro eo vero quod La- 
tinus vester habet obseerationes, ille posuit δεησεισ. Froinde ali coili- 
des, in quibus et nostri unt, non fabent obseerationes, sed depreeationes. 
Tria porro quas se gU,̊ntur, oratlones, interpellatlones, gra tiarum ae- 
tlones, plerigue Latini codiees gie habent - Oratliones vero ua Graecus 
λαδεὲ προσειχασ, distin guere a preelbus vel preeationibus oni dif- 
Noile eat. Quod vero quidam codices non labent oratlones sed adoratlo- 
nes, quia non dietum est in Graeco εὐχασ e ,j,ö προσευχασ, non aröitror 
teienter interpretatum; προσειχασ enim orationes diei a CGraecis o- 
tissi mum est. — Pro interpellatlonibus autem, quod nostri Rabent, secun 
dum codioes oredo vestros postulatlones posuisti. IJlaec inter duo, il 
est quod alii postulationes, alii lnterpellationes interpretati sunt, um 
verum transferre voluerunt, guod Graecus habet ἐντευξεισ. In Graeco 
quo veròo kid pociłae unt interpellatlones, quas ipse poruisti postula- 
tiones, iptum et ilio verbum ast ubi gcriptum est? Interpellat pro nobis 
— Sed eligo in his verbis Roo intelligere, quod omnis vel naen o 
frequentat ecelenia, ut preeationes aceipiamus diotas, quas facimus in 
celebrations saeramentorum — Interpellatioues autem, tive ut vestri 
eodioes Rabent postulatlones, unt cem populus denedicitur. 


er unt eo: vgrotr kser om ἐν (g Mblimatis ἐ qui in cublimitate ment 


ἡρέμον: yd ἡρέμιον (αν ἡρειον) [ διαγωμεν: ydινινιον˙ i) al paue 
ϑιαγομεν e παση: n' d Leif * om ] εὐσέβεια... P tl 
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καλὸν καὶ ἀπόδεκτον ἐνώπιον τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν θεοῦ, 4 ὃσ πάν- ἔτι "1 
ταῦ ἀνδρώπουσ θέλει σωϑῆναι καὶ εἰσ ἐπίγνωσιν ἀληϑείασ ἐλϑ εἶν. 
5 ei γὰρ ϑεόσ, εἷσ καὶ μεσίτησ θεοῦ καὶ ἀνθρώπων, ἄνθρωποσ da, 
Χριστὸσ ᾿Ιησοῦσ, 6 ὁ δοὺσ ἑαυτὸν ἀντίλυτρον ὑπὲρ πάντων, τὸ 712, 14 
’ — „e - ἂν» 2 ’ 92 7 2 TI 1, 11 
μαρτύριον καιροῖσ idiom, 7 εἰσ ὃ ἐτέθην ἐγὼ κήρυξ καὶ ἀπόστο- 1 , 
- * 
λυσ, ἀλήϑειαν λέγω, οὐ ψεύδομαι, διδάσκαλοσ ἐθνῶν ἐν πίστει καὶ 
ἀληῦ είᾳ. 
8 Boblo,t οὖν προσεύχεσθαι τοὺσ ἄνδρασ ἐν παντὶ τύπῳ 
9 , ς΄», - 8 * 7 — 4 . t 0 ᾿ς 
ἐπαίροντασ ὑσίουσ χεῖρασ χωρια ὀργῆσ και διαλογισμοῦ" 9. ὡσαῦ- 1 0 , 6. 


8. τοῦτο sine γαρ : RA 17. 6755 sah cop Cyrtbe- 400. 810. . f ΤΊ add 
rag eum veRxLT al pler def g m vg go syrutr arm δεῖ Chr. 
Euthalood Thurt Dam al Leif αἱ 


5. In ἀνθρώπων ἄνθρωποσ, (igitur eoniungit arete)  χρεστ. τησουσ αἵ, 
llippfragm ap Fabric“, “s Orint 4,64 Eusmeell 38 Epiph87. 461 al Tert 
earn ehri 18 IIiIs 0. 11 Ambrst al . . . k 70. 72. 109. 115. beer ſser al 
aliq syrech arm aeth Hippfragm ap Lag 4% Meelleus 38. Eusmoell s. 185 
Δ ΤΟΥ Ep ip hn Chir Thdrieod al ἑησ᾿ χριστ, 


6. ὑπὲρ παντων: 1, on unte ro μαρευριον: 4 om, atque sie Lned mal 
. . M* καὶ (N τὸ substituit) Har ue. or ... b'rerd 66“ 80. 115. d g 
harl' (hal) Ambrst praem οὗ, euius (hal cui) .. syrseh martyrium guod 
evenit (ef ἐδοϑη Latinorum) I id. oc: D' erd dig harl“ (bal) Ambrat 
add ἐδοϑη, datum est (hal confirmatum est). Cf Lebrog: „ Testimonium 
temporibus gui. 1118 verbis nee pra eponendum est cuins, nee postpo- 
nendum con firmaium est: hae enim consulto ἃ patribus omissa sunt.“ 


— 


% o ἐτεθην: vr er ὦ ἐτεϑην, item df g vg Ambrst al in quo positus 
um. . A O ἐπιστευϑὴν και ἀαποστολοσ: 108" om] 15 sine addi- 
tamento eum veAD'ror 81. 47. 67“ 70. 73. 137. al plus“ df g vg 
unh cop syrutr aeth Pu-Athé Chr Dam al Ambrat al.. . ς (= Gb 8;) 
add ἐν χριστω (:: ef Ro 9, 1) eum n' Dek. 17. 81. 193. al plu go arm 
Euthaleod Thurt [ἐν mot et. Eusmal 4, 7 ete Tortpud 1s Ambrst al 
.. M ty γνώσει, A ἐν πνευματι - 


B. προσευνχ. τουσ ανδρ. eum ΒΑΚΕΡ al pler syruir arm Or“, 198. 811. 366. 205 
e188 IBasetb 7 Maremon f, 3 Chr Euthaleod Thart Damn al Ambrst 
. . ΣΟ 115. (fon. ουν παντι von. τουσ ανϑρ. A.) ἃ Γ g m vg go 
sah cop aeth Or 1 Euspe 808. 488 etmai 4, MHiertovin 1 Ambpe 80 (viros 
in omni loco orare) al roο ανδρ. προσευχ. [ οσιουσ et. Or l, et, 
οἱ 57188. 311 4, % Euspe 808. 48 tm 4,88 ee . . . 1. 17. 35. 115. 120. 
ger“ kser Ori, 108. 211 Maremon , Chrnlceph 1,106 Damparall ( ὁσιασ 
 διαλογέσμοιν eum ' ADbzLr al plu def mòs. 8 „g go sah arm aeth Or 
1,198. 206 , 6 bft, 4 cod etint 3,351. 8,88. 4,511. 666 Cres. 665 Euthaleod 
Thdrtixt ad h. I. Dambarall 408 ettrt ad h. 1. al .. Gb ΤΊ διαλογισμων 
eum nergrd 17. 47. 67“ 78. 80. 8pe aser eser al plus is g cop syrutr 
Or, u t 188 211 &, 576 ed Eusbe 808 (etma! 4,88 δ, «γογγυσμων) Baseth Ξ7Ὶ 


1011, 9 
Un 27, 7. 32 


un 3, 6 
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r καὶ γυναῖκασ ἐν καταστυλῇ κοσμίῳ, μετὰ αἰδοῦσ καὶ σωφῳο- 
σύγησ κοσμεῖν ἑαντάσ, μὴ ἐν πλέγμασιν καὶ χρυσῷ ἣ μαργαρίταισ 
ἢ ἱματισμῷ πολυτελεῖ, 10 & ὃ πρέπει γυναιξὶν ἐπαγγελλομέναισ 
ϑευσέβειαν, δι᾿ ἔργων ἀγα ῶν. 11 Tvrij ἐν ἡσυχίᾳ μανθανέτω 
ἐν πάσῃ ὑπυταγῇ 12. διδάσκειν δὲ γυναικὶ οὐκ ἐπιτρέπω, οὐδὲ 
αὐϑεντεῖν ἀνδρόσ, ἀλλ᾽ εἶναι ἐν ἡσυχίᾳ. 13 ᾿Αδὰμ γὰρ πρώτουσ 
ἐπλάσϑη, εἶτα Εὔα. 14 καὶ Addi οὐκ ijnierij , ἡ δὲ γυνὴ ἔξικ- 


(Maecar ,s διαλογισμῶν πονηρων) Thdrteom ad h. I. οἱ 1916 Π φπγδοιο 
ad h. I. Hierlovin ! 


9. ὡσαιτωσ sue καὶ eum “Ar 17. 71. (Clem et Orl., 11 γυγαικ, ὡσαντ.) 
Baseth . , 6 Ti add καὶ eum nep⁰YdAl. al lounge plu def g mw vg go 
sah cop syratr arm aeth Or, Chr Thurt Dam al Ambrat al] γυναι- 
nac sine artleulo eum naD'yor 17. 67“ 71. 73. 8pbe Clem“ Ori, 11. 
10 Bast 809 Damparall cs . g praem ra eum pbetekt. al pler Chr 
Euthaleod ΤῊ τὲ Dam ad h. I. I χοσμεω e. μ᾿ ADbretexLy al pler d (ia 
Rabitu ornatu se) f g m (in Aab. ordinato) vg rell Clem“ (Or! 
ed ozon) Baseth 9 Chr Euthaleod Thurt Dam al (et. zo: et τεμιίε 
legitur) .. neper' rd 17. Or 1,11 et ies delar χοσμιωᾷ ... Kk 0% Ϊ 
cad A. σωφροσυνησ αἱ. Clem Or 1,188. 21 ote. Vertuut pudore et 

auobrietate d, item g Ῥμώονο ἐ verecundia et gobr., verecundia et cob etate 
f vg Amboff i al, mo Hieriovia 1 em verecundia et castitute. Adunoint 
ibidem: „Non enim, ut male habetur lu Latinis eodieibus, sobrietas ent 
legenda sed casfitas, id est σωφροσυνη, unde post pauea: &i peru 
serink, inqult, Alii in caritute at ganoticatione cum of, . ὈΕΙ͂ o- 
φροσυν. καὶ αὐδουσ, quemadmodum CVp 75 511 Ambrat m verecundlin 
et pudioitia verterunt. xονν: redduut def g m vg go (item al) Cyp 
Ambrst al ornantes (Cyp componentes) δέ [ πλεγμασιν οἱ. Clem Or 
1, 196. 211 te.. . 4 καταπλεγμασιν Ϊ καὶ χρυ. cum nab'yErd d (g aut ἐ 
et) syrsch cop Or AI . 6 ἡ χρυ. cum “ΚΙ, al pler fm vg go walt 
ayrp Clem“ 7 Ori, 1 Baseth 20. % Chr Eutha leo Thdrt al Cyp “s. 511 
Ambrat al . . Ρ 17. 18. 80. aeth nee καὶ "δὲ ἡ habent I xα˙ n κ᾿ 
κι, al pler Clem Orbis Baseth bis Chres, o Euthaleo Tudrt αἱ... 
Lu xu eum Axor 17. 81. 47. 71. 72. 73. 80. 115. 85% al paue Chr 


mose 1 5 


12. διϑασκειν δὲ γυναικε (b“) eum nAbror 17. 31. 37. 39. 71. 78. 80. 
118. 120. 137. 8Ρ9 def g mee vg go arm Orea vor i Basel 809 Dam 
parall 40 Cy p Ambrat al . . ς Ti γυναῖκ δὲ διδασκ. eum ΚΙ, al long e 
plu syrutr ah aeth (eop non iubeo autem mulierem docere) Thdorop 
ineo Chr ad ἢ. 1, eee stallb Euthaleod Thurt Dam ad hi. I. Am, 
lue 8%, (ed non ep d) al. Cf et. Epiph tie γυναίκε οὐκ ἐπιτρέπω lau- 
λειν οὔτε αὐϑεντεῖν ανδροσ. ] ανϑρυσ: vert ανδρασ ] αλλ eum un 
ΕΟΚΡῚΡ al ſere omnvid Buseth % t,... Ln αλλα eum 4 17. 


13. πρωτοσ ἐπλασϑὴ et. Cyp ele . rErO g endd. πρωτοσ, item ny rech 
cop 
9 
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πατηϑϑεῖπε ἐν πιραράσει γέγονεν, 15 σωϑήσεται δὲ διὰ τῆσ τεχνο- 
γογίασ, ἐὰν μείνωσιν ἐν πίστει καὶ ἀγάπῃ καὶ ἁγιασμῷ μετὰ o- 
φρυυσύνησ. 


III. 


1 Iſioròo ὁ λύγοσ᾽ εἴ τισ ἐπισκοπῆσ ὀρέγεται, καλοῦ ἔργου en 
ϑυμεῖ. 2 δεῖ οὖν τὸν ἐπίσκοπον ἀνεπίλημπτον εἶναι, μιᾶσ γυραι- 
ἢ * 7 7 7 7 . , 
χὴσ ἄνδρα, νηφάλιον, σωφρονα, κύσμιον, φιλύξενὸν, διδακτιχὸν, 


„ — 


14. ἐξαπατηϑεισα (Gb) cum n' AD' rar 17. 28. 32. 67“ 71. 73. 80. 120. 
137. eser ge Ias eth 200 (Chro, 10 f 40 ed 58 ν}} ap Wtst = Chrmonif 1, 
ὡς απατήηϑεισα α(m δον 7etex L al pler Chr ad h. I. et 1,78 614, 108. 
771. 840 Sth, 1 6,88. 80 t, (nuspiam igitur allter ap Montf.) Eutbal 
god Tlidrt Dam ul 


15. Je (aser“ oi) et. ain fu demid harl tol: Der“ vgedd uehm γαρ t 
vonn: Tlidrt μένωσιν (non item p' ut per errorem notat Treg; in 
cod. est D“ μινωσιν, De μεονγωσιν) 


111. 1. πιστοσ: delis οἱ. f vg guelfpalimps; g Aumanus ὁ Mdelis . . o“ 
ανϑρωπινοσ, item humanus d mò g (vide ante) Ambrat Sedul. Simi- 
liter supra 1, 16 Augserm 174 Humanus sermo, ite mpeee mer i (contra 
ep 178 idelis 00 item Iuljanpelag apud Augi op imp 10,8%. Contra 
disputat Hier, 18 (ep δὰ Marcell) „Illis placeat Humanus sermo et 
omni acceptions diynus; nos cum Graeeis, id est eum apostolo qui 
Graece locutus est, erremus: Fidelis sermo et omni acceptione dignus. 
Ceterum verba πιστοῦ o λογοσ Chr Dam Thphyl Oee ad ea trahunt 
quae praecedunt, non quae sequuntur. De quo sie Chrꝰesb; πιστὸσ & 
λόγοσ. πρὸσ τοῦτο εἴρηται, οὐ r rd εἴ τισ ron jo ὀρέγεται. 
ἐπειδὴ γὰρ τοῦτο ἀμφιβαλλόμενον ἦν, διὰ τοῦτο λέγει" πιστ. ὁ λόγοσ, 
ὅτι δυνήσονται πατέρεσ ἀπολαύειν τῆσ τῶν παίδων ἀρετῆσ, καὶ μη- 
τέρεσ ὅταν αὐτοὺσ ἐκϑρέψωσι καλῶσ, Sequitur Chrysostomum cat. 
Similiter Dam: σώζονται γὰρ. ὅτι ἀϑλητὰσ ἔϑρεψαν τῷ ϑιῴῷ. καὶ ὅτι 
τοῦτο σώζει, ἐπήγαγε" πιστὸσ ὁ λόγοσ, μονονουχὶ λέγων᾽ uu do 
ἐἀπιστείτω, φησί, διὰ τῆσ τεκνογονίασ σώζοντα: ete. ] 0 λογυσ: 17. 
add (:: ex 1, 15) και πασησ nod αξιοσ 


2. οὖν οἷ. d vg sah cop syrp Or“, te, môe Ambrst Sedul enn. . ro 
g yrech δὲ... arm geth uon expri I ἀνεπόλημπτον eum Aro 37. 
ὡς αἀνεέπιλήπτον eum L (Ρ -λειπτον) al longe pler [ νήφαλιον (et. 
80 Gb Sz) eum nA“ 17. 31. 37. (-Ae tor) 49. 73. 91. 93. 106. 115. 
116. 137. 177. 178. 179. 219. eser kser al ſere Οὐ s (item i, 47 et 
2, et Constlit“, 2,1) Baseth t Cr Leids Thdrt . . 6 (= ς9 db 
Sz) γηφαλέον cum Dek 47. Al sat mu (4 ap Seri) Antioch l Dam 
ve yGLT 71. 109. dser oser al pluss Euthaleod γηφαλαιον 


Tit 1, 6 20 


2 71 2, 86 
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3 μὴ πάροινον, μὴ πλήκτην, ἀλλὰ ἐπιεικῆ, ἄμαχον, ἀφιλάργυρον, 
4 τοῦ ἰδίον οἴκου καλῶσ προϊστάμενον, τέχνα ἔχοντα ἐν ὑποταγὴ 
μετὰ πάσησ σεμνότητοσ, -- 5 εἰ δέ τισ τοῦ ἰδίου οἴχον προστῆναι 
οὐχ οἶδεν, πῶσ ἐκκλησίκσ ϑεοὺ ἐπιμελήσεται; G μὴ νεόγυτον, r 
μὴ τυφωϑεὶσ εἰσ κρίμα ἐμπέσῃ τοῦ διαβόλου. 7 δεῖ δὲ καὶ μαρτν- 
ρίαν καλὴν ἔχειν ἀπὸ τῶν ἔξωθεν, ἵνα μὴ εἰσ ὀγειδισμὺν ἐμπέσῃ 
καὶ παγίδα τοῦ διαβύλου. & Διακόνουσ ὡσαύτωσ σεμνούσ, μὴ διλό- 
γουσ, μὴ οἴνῳ πολλῷ προσέχοντασ, μὴ αἰσχροκερδεῖσ, 9 ἔχοντασ 
τὺ μυστήριον rj πίστεωσ ἐν καθαρᾷ συνειδήσει. 10 καὶ οὗτοι δὲ 
δοκιμαζέσθωσαν πρῶτον, εἶτα διακονείξωσαν ἀνέγκλητοι ὄντεσ. 


8. μη πλήκτην sine additam eum ἈΔΌΨΟΚΙΡ 17. 88" 81. 46. 57. 6155 71. 
18. 80. 109. 116. 181. 177. 178. 179. 219. nser ΔΙΌ ſere def g ms wg 
go sah eop syreeh etp txt arm aeth Orint 8,618 Constit“ , 1 Bas th 892 οχ 
mas Chrꝰsdb odd vet oteom Isid“ e Euthaleod Thdrted al Tertmonog 15 
Ambret δὲ... 6 (ΞΞ Gb 82) add A αισχροκερδηὴ ee 37. al peru 
(ſere omn apud Seri) Chrmonif Thdrieod Antioch e Dam (sed fluet 
lectlo ut et. In patrib allis). Syrb mt potlus pro πληκτὴν vdtr àaltore- 
κτὴν gubstituere, quam additamentum μη αὐσχροκ. eonfirmare, ut eerte 
Whlite in notls probare studuit. alla eum nA 17. . ς Ti all eum 
ὍΡΟΚΙ, al pler vd ἐπιξικὴν 


4. προΐσταμενον οἱ. Clemi aide; y προσισταμέιον . n προῖστα- 
ψομένον. Of ad 1 The 5, 18. 

5. ἐπιμελησεται: 17. deer ληφηται 

8. ἐμπεση, αἱ naDben L (ἐμ πέσει, item ober) ete . . DO rr, Οἵ et. 
ad v. 7 et ad 6, 9. | εἰσ χκριμ. ἐμπεση: I. 49. 71. 93. 113. 115. 120. 
Consti ts, 1 (sed fluet lectio) Bas ech 2 mee (sededd antetarner om) 
Thdrteod ad h. I. (sed non. 8536 nec %% Thphyleg add za. παγεδα 
(:: ex v. se assumptum vdtr), item aeth εἰσ παγιδα pro t χριμα. 


7. Praetermiserunt hun versum propter ομοιοτελευτον αὐ g“ (ned 
supplent in mg) 106. [ δεε de sine au or eum nartruu 17. .. ς (sed 
G bo add αὐτὸν eum pr al ſere oma d ſ ms vg (habent enim hi 
Latini oportet aufem illum et testimonium habere bonum) IBaseth 2 Chr 
Euthaleod Thdrt Dam (sedbarallsii Host ue pon) Orint 2,4 Aubrat 
al ] καλὴν zue eum naux Lr al ſere omn go οἷο Baseth * Chr 
Euthaleod Thdrt Dam al. . bye κοῦ d f g γηδϑ „ Orint 2, Ambrat 
al ἐχειν καλὴν eunjq̃uij ut ἈΡΘΗΚΙ,Ρ (rursus ἐμπεσει) te.. . A' ro 
ἐνπεσὴ | καὶ παγίδα, ut et. fam fu demid οἷς Ambrst al. . ἢ" d g 
vgele u. εἰσ πα. 

8. σεμνοισ et. u . . n 46“ 109. 219" om [ ὀελογουσ: 37. 115. Tudrteod 
διαλογουσ] προσεχοντασ: Ρὰ -χοντεσ 

9. er καθαρα συψειϑήσει et. ne Baseth r ete . . u“ z. καϑαρασ συνει- 
δησεωσ 

10. or. . . 1 73. αὐτοῦ era (et. g deinde): v' d f τηῦϑ eg go Ambrat 


ΠΡῸΣ ΤΙΝΟΘΕΟΝ Α΄ 3, 16. 849 


11 γυναῖκασ ὡσαύτωσ σεμνάσ, μὴ διαβόλουσ, νηφαλίουσ, πιστὰσ 
ἐν πᾶσιν. 12 διάκονοι ἔστωσαν μιᾶσ γυναικὺσ ἄνδρεσ, τέκνων 
καλῶσ προϊστάμενοι καὶ τῶν ἰδίων οἴκων. 13 οἱ γὰρ καλῶσ d 
κογήσαντεσ βαϑμὸν ἑαυτοῖσ καλὸν περιποιοῦνται καὶ πολλὴν παρ- 
ρησίαν ἐν πίστει τῇ ἐν Χριστῷ ᾿]ησοῦ.᾿ 

14 Ταῦτά σοι γράφω ἐλπίζων ἐλϑεῖν πρὸσ σὲ τάχιον᾽ 15 ἐὰν 
δὲ βραδύνω, ἵνα εἰδῇσ πῶσ δεῖ ἐν οἴκῳ θεοῦ ἀναστρέφεσθαι, ἥτισ 
ἐστὶν ἐκκλησία ϑεοῦ ζώντοσ, στῦλοσ καὶ ἑδραίωμα τῆσ ἀληϑ είασ. 
16 καὶ ὁμολογουμένωσ μέγα ἐστὶν τὸ jo εὐσεβείασ μυστήριον᾽ do 


al καὶ οντω [ ἀνεέγκλητοι (ut ΜΑΟΘΗΧῚΡ οἷς, non ἀνεναλ-)} οντεσ: 76 
ἀνένκλήτοι or ἐχοντεσ) εἴ df καὶ τὰ γᾷ nullum crimen habentes 

11. σεμνασ! A σεμνουσ e νηφαλιον (et. ς9 Gb S8) eum Ach al pluaꝰe 
(similiter ae v. 3.) οἷο... ς (= 6 εἰς) νηφαλεουσ eum Dex 37. 47. al 
δαὶ mu (5 ap Seri) Euthaleod Dam. . . rel al mu (2 ap Seri) νηφα- 
λαιουσ 


12. διακονον (et. ἃ mee να): rd fg add def χαλωσ: Dtr“ er χαλων 

18. ἐν πιστει τη: 46˙ om. . ro ἐν πι. τῆν. Latina ambigua sunt: Aul- 
tam ñduciam in ide quae est in ORristo Jesu. 

14. ελπιζων: yer ἐλπειζο, d n, 37. beer“ ἐλπίζω, g pero Ϊ προσ σε: 
fg post cito pon; 46. vgele ante ελθεὶν. . Erde 6. 67“ 187. arm 


om ] ταχιον (rox oer γειον) eum nDberdkL al pler Cbr (sedmosc 


ra to) Euthaleod Thurt Dam al (De ad ταχε oblitus est addere ον) 
... Gb' Lu ἐν rat cum A0 17. 71. 78. 


15. ἐαν δὲ et. Or“ ete, item δὲ aufem ſ vg Orint 3, Ambrst al.. dg 
auodsi, τέτα om de  βραδυνω: 17. βραδυνωσιν  εἰδησ: Avid pr'yer 
der 37. 91. Δ] Eusbe 816. 818 ,δῃὴσ f δὲι sine additam et. Orts Euspe 
316. 615 Epiph “ ste . . . p“ d f (non item g) vg arm Or etint s, os 
Hill Ambrst al add σε es οἰκω ϑέου εἰ. Or, 184. 218 eint 7, % Euspe 
816. 818 οἷο, . 7 017 Epiph“e ἐν ot. κυρίου, Ceterum ef ad h. l. 
Epiph'es (magna ut saepe libertate usus): ὡσ λέγει ὁ dyte r. παῦλοσ 
γράφων τῷ τιμοϑέῳ did τούτων τῶν λόγων" ὅπωσ γινώσκοισ πῶσ δεὶ 
ἐν οἴκῳ κυρίου περιπατεῖν, ἥτισ ἐστὶν fu. Θεοῦ τοῦ ζώντοσ, or d. κ. 
ἐδρ. τ. ἀληϑείασ, ἣν οἱ πολλοὶ ἀφέντεσ εἰσ μύϑουσ καὶ μωρολογίασ 
ἐξετράπησαν, μὴ νοοῦντεσ ete (extrema οἵ δὰ 1, 6 64ᾳ) | ἡτισ ἐστιν 
ἐκκλ. ϑέου ζωντοσ οἷο: sah post verba πωσ de ἐν on. ϑὲ. ζωντοσ 
ἀναστρέφεσθαι pergit r. ἐστιν στυλοσ, omissls ἐκκλησ. θὲ. ζωντοσ, 
item και ἐδραιωμα τησ αληθει. Ϊ ητισ! ΟΡ er : 

16. Der“ ομολογουμὲν ὡὧσ (haee enim sticho seiuncta sunt) Jo (et. Gb, 
sed Gb et ὅ et ϑεόσ) c. "προ aliter ne) A“ O HrHr 17. 78. 181. (de o- 
et 4“ ef exeursum meum in Prol. eodieis c p. 89 ss) codd Liberatl 
(vide post) sah cop aethpp syrp mt (ut ex forma relativi ampliore 
probarunt iam Witst Gb; White ad h. I. vult et o et o significari) 
Orint 4.466 (legendum enim: „sieut apostolus dieit: qui [non guia] ma- 

TiscnEN Donr, N. T. Bd. 8. 54 B 
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- ἐφανερώθη ἐν σαρκί, ἐδικαιώθη ἐν πνεύματι, ὥφϑη ἀγγέλοισ, 
ἐκηρύχθη ἐν ἔθνεσιν, ἐπιστεύϑη ἐν κόσμῳ, ἀνελήμφθη ἐν δύξῃ. 


εὐ εεέαέν est in carne, iusticatus ete) ἘΓΡΡΙρΗ 59’ etz, “ Thdormop (apud 
Mani 9, 221) Euther ap Thdrt“. 10 (ef et. ibidem i Cyrſid s bis (nee 
aliter legendumfid 124) t, Cyr ap Oee ad h. I. et in schollls eodi- 
eum aliquot ut 16. 20. 23. 27. Quibus de testibus paullo aeeuratius 
videndum. Libera ti enim archidiseoni Carthaginlensis (eirea 554.) 
breviarium eaussae Nestorlauorum et Eutycehlanorum (quod ex Gar- 
nerlo repetiit Gall 17 2) capite 19. quod inseribltur de Se vero, Iu- 
liano ac Macedonio, haee tradit: „Hoe tempore Macedonius Constan- 
tinop. eplsc. ab imperatore Anastaslo dieitur expulsus tanquam evglla 
falsasset, et mazime illud apostoli dictum: Oui apparuit in carne, 
iuat i catus est apiritu. Hune enim Iimmutasse, ubi habet o, id est gui, 
monosyllabum Graecum, littera mutsta O in & vertisse et feelsse 
GC, id est deus, ut esset: Deus apparuit per carnem. Quam relatio- 
nem Liberati eonfirmavit Hine marus; qui opp. II, 449. eap. 18. 
haee seripsit: „Quidam nimirum ipsas seripturas verbis inlieitis im- 
posturaverunt, leut Maeedonlus Const. epise., qui ab Auastasio Imp. 
ideo 4 eivitate expulsus legitur quoniam falsavit evglia, et illum apo- 
stoll loeum ubi dieit: OQuod apparuit in carne, iustiſicatum ett in spiritu, 
per coguationem Graeearum litterarum O et O boo modo mutando 
falsavit: ubi enim habuit gui, hoe est OC, monosyllabum Graecum, 
littera mutata O in & vertit et ſeeit GC Id est ut esset: Deus appa - 
ruit ia carne. K pI Ph I 80 ἐφανερώθη ἐν σαρκί, ἐδικαιώϑη ἐν 
πνεύματι. Quo loco ille de spiritu sancto. Tum demum pergit ad 
filiam, dicens: ϑεὸσ δὲ ὁ vldg, quod probat Rom 9, δ. aliis. In an- 
eorato *! ap Dind deest ὃσ ante ἐφανερ. Theodorimopev verbs 
aſſeruntur in actis coneilii Constant. 2. collat. 4. in exeerpto δέ. ex 
Theodori libr. 13. de inearn. contr. Apollinar. „Oui mas iſestatus eat 
in carne, iustiſicatus est in piritu. Euthe ri i est epist. ad Ioh. arehi- 
ορίδο. Antioch. αἱ est l. I. „discens à Paulo id quod est: Oui manife- 
status est in carne, tust icatus est in piritu. Denique Cyrilli loei 
multi sunt qui eum leetionis oo, non Otto testem probaut. Huius- 
modi zuntide πλανᾶσϑε μὴ εἰδότεσ τὰσ γραφὰσ μήτε μὴν τὸ μέγα 
τῆσ εὐσεβείασ μυστήριον, τουτέστι χριστόσ͵ ὃσ ἐφανερώθη σαρκί, 
ἐδικαιώθη - ἐν ddt. Ibidem paullo post εἴη γὰρ ἂν οὐχ ἕτερον οὗμαΐ 
τι τὸ τῆσ εὐσεβείας μυστήριον ἢ αὐτὸσ ἡμῖν ὁ ἐκ θεοῦ πατρὸσ λόγοσ͵ 
ὃσ ἐφανερώϑη ἐν σαρκί" eint zubstituendum pro θεόσ omuino est 80. 
Subsequitur enim τία ὁ ἐν σαρκὲ φανερωθείσ; ἢ dj lor ὅτι πάντη τε 
καὶ πάντωσ ὁ ἐκ O πατρὸσ λύγοσ; οὕτω γὰρ ἔσται μέγα τὸ rijo 
εὐσεβείασ μυστήριον. Item ef % αὐἱ eadem δίαυοδά6 leguntur. Le- 
gitur etiam ap Oee ad h. I. ὁ ἐν ἀγίοισ Ab ἐν τῷ δωδεκάτῳ κε- 
φαλαίῳ τῶν σχολίων φησίν᾽ ὃσ ἐφανερώϑη ἐν σαρκί, ἐδικαιώϑη eie. 
ϑροοίδηϊ ista sine dubio δὰ esplauationem XII eapitum, quorum in 
secundos, 4 eadem verba leguntur, nisi quod pro ὅσ, quod ipsum non- 
nulli edd. praebent, zubstitutum eat ϑεόσ. At quae zubsequuntur 
satis probant ὃσ, non θεὸσ, ab ipso seriptum esse. Ibi est euim: τέ 
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IV. 


1 Τὸ δὲ πνεῦμα ῥητῶσ λέγει ὅτι ἐν ὑστέροις καιροῖσ ἀποστή- 18.1 
5 — 7 U 4 
σονταί Tu,, τῆσ πίστεωσ, προσέχοντεσ πνεύμασιν πλάτοισ καὶ 


— —— — — 


οὖν ἐστὶ rd; ἐφανερώθη ἐν σαρκί; τουτέστι, γέγονε σὰρξ ὁ ἐκ θεοῦ 
πατρὸσ λόγοσ, οὐ κατὰ μετάστασιν - ἰδίαν δὲ μᾶλλον ποιησάμενοσ 
σάρκα τὴν ἐκ rv παρϑένοι., εἰσ καὶ ὁ αὐτὸσ χρηματίζων υἱόσ. Co- 
terum eadem illa: ὁ ἐν ἀγίοια κύρελλοσ οἷς in scholl leguntur. Deni- 
que eſ lul 10, 77 ubi Iullanus sic: οὕτω δέ ἐστε δυστυχεῖσ ὥστε οὐδὲ co 
τῶν ἀποστόλοιν ὑμὶν παραδεδομένοισ ἐμμεμενήκατε -- τὸν γοῦν ἰησοῦν 
οἴτε παῦλοσ ἐτόλμησεν εἰπεῖν gt, οὔτε ματϑαῖοσ οὔτε λουκᾶσ οὔτε 
μάρκοσ, ἀλλ᾽ ὁ χρηστὸσ ἰωάννησ. Nee Cyr in eis quae [υ]δηο respon- 
det loei hulus meminit; quemadmodum nee Athanasius Basilius alli 
in litibus Arlanis eo usi sunt, qual, si ϑεὸσ continebat, lueulentiesi- 
mus testis deitatis Christi debuisset proſerrIl.. . .. testimoniis contra 
ϑιεοσ leetionem aceedunt interpretes qui sive ὅσ sive ὃ habent, syr 
seh ot syrb ixt (syrp mg vide ante) are arm Asthro (utitur relativo ge- 
neris nota caronte). Praebent vero ipsum ὃ, quod (id quod Latini ad 
ὃσ eonſormarunt proptereaque ὅσ leetionem confirmant) p“ def g vg 
III e Augep 109 Vietorinsall 8,161 Ambrst al (excepto Hier quem ὅσ 
tueri jam notavimus). Affertur et. huius leetionis testis Gelascysleen 
„sive Machler apud Gelas in actis coneilii Nic. 2, 23: vide Harduin 
coneil. I, 418 et Mansi II, 871. apud quos et Latine quod et Oraeee 
ὃ habetur. Praeterea ὅσ leetioni favent Barn! ἴδε πάλιν I ησοῦσ οὐχ 
ὁ vid ἀνθροπον ἀλλ᾽ δ᾽ υἱὸσ τοῦ ϑεοῦ τύπῳ καὶ ἐν σαρκὶ φανερο;- 
gig, Thdotelem θ68 ὁ σωτήρ ὥφϑη κατιὼν τοῖσ ἀγγέλοισ͵ Ὡϊοφηῖ! οὗ 
χάριν ἀπέστειλε λόγον ἵνα κόσμῳ φανῆ, ὃσ ὑπὸ λαοῦ ἀτιμασϑείσ, 
διὰ ἀποστόλων κηρυχϑεὶσ ὑπὸ ἐθνῶν ἐπιστεύθη, Clem ap Oee ad 
ὥφϑη ἀγγέλοισ᾽ τὸ μυστήριον t (male editum ὦ μυστήριον, e) 
ἡμῶν εἶδον οἱ ἄγγιλοι, τὸν Χριστόν, πρότερον οὐχ ὁρώντεσ, οὐχ do 
τοῖς ἀνϑρώποισ᾽ οὕτωσ ὁ κλήμησ ἐν τῷ ἑβδόμῳ τῶν ὑποτυπώσεων, 
Apollinar 2 Nyse (Antirrh. eap. 7. ap Galle. εἶτα ἐπάγει τοῖσ e- 
ρημένοισ ὅτι τὸ μυστήριον ἐν σαρκὶ ἐφανερώθη᾽ καλῶσ τοῦτο λόγων 
οὗτος ἡ ἡμέτεροσ λόγοσ. Aliter ipse Nyss in eodem Antirrh. Vide 
post.) Basep 55 τοῦ; μεγάλοι μιστηρίον ὅτε ὁ κύριοσ ἐφανερώϑη ἐν 
σαρκί, Nestor ap Marium Mereatorem (p. 11. serm. 2.) τὸ, ἐν τῇ Μα- 
φίᾳ γεννηθέν - ἐφανιρώϑη γάρ, φησίν, ἐν σαρκί, ἐδικαιοίθη ἐν πν. 
(Latine habetur apud Galle. %, Didlat ap Galle, 1 „e eundum quod 
dietum est: Manyſestatur in carne (sed vide infra) a4. ς (S Gb. 
sed vide supra) O (i. e. OC pro Oc) eum ve (qui eorreetor est 
saeculi 12.) cepex Ly al pler (37. „ ϑιοσ) Did tes (utitur verbis Pauli 
ad asserendam filli divinltatem) Ny ss cont eunom 10 (II, 265. id ipsum 
agit ut demonstret Christum à Paulo deum nominatum) e ap 
Galle, 28. 516 (quo loco id ipsum urget ὅτι ἀεὶ ἄτρεπτον ὃν τὸ ϑεῖον 
τῇ οὐσίᾳ καὶ ἀναλλοίωτον.) ε1}.968 (οὗ καὶ σαρχωϑέντοσ ἡ ἐμφαενομένη 
ὁύξα δηλοὶ ὅτι ϑεὸσ ἰφανερ. ἐν σαρκί, θεὸσ πάντωσ ὁ Horb rig ste.) 
14 * 


14 
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vi 1. 16 διδασκαλίαισ δαιμυνίων, 2 ἐν ὑπυχρίσει ψευδολύγων, κεκαυστηρι- 
ασμέγων τὴν ἰδίαν συνείδησιν, 3 κωλυόντων γαμεῖν, ἀπέχεσθαι 


Contra quos locos νἱχ valet si quid alibl minus elarum habetur. 
Grave vero est quod in oratione quam de ipsa filil deitate habult, 
opp. II, 896 δ4ᾳ proreus abstinuit hoe epistulae ad Tim. loeo. Probat 
deum Il lum esse Inde quod dieatur ϑεοῦ δύναμισ et ϑεοῦ σοφία (pag 
808) st simlliter, nee vero lueulento testimonlo verborum ϑεὸσ ἐφανε- 
ρώϑη ἐν σαρκί utitur. PS-Ath “ Euthal ed Thu rt ad h. I. et“, 
4,19. δ΄ Da m txt (in eom enim non attigit, potueritque id contra leetio- 
nis veritatem adhiberl, praesertim quum ad ὥφϑη ἀγγέλοισ nihil ad- 
notet nisi verba Chrysostomi: ὥστε καὶ ἄγγελοι μεϑ'᾽ ἡμῶν εἶδον τὸν 
, υἱὸν τοῦ ϑεοῦ, πρότερον οὐχ ὁρῶντεσ) Tbphyl Oee al. Dubium 
vero dat an Chris verbis incorruptis ad nos venerit; eerte enim 
eatsi repetens Chrysostomi verbs ipsam vocem θεοῦ omittit. Confir- 
mat tamen Odo lectlonem homilia de 8. Philogonio anno 386. habita 
I, 609. Videndum vero est ne loeis inenriose indicatis fidamus nee 
testimonlis per se ambiguls, probeque notandum miram obtinuisse 
lieentlam istum Pauli loeum in patrum operibus deseribentlum. Lee“ 
tlonl ϑεὸσ favere putatur Ig n eph 10 Θεοῦ (ved Syrus του νεου) d- 
ϑρωπίνωσ φανερουμένον. Sed ista, etiamsi θέον seripsit Ignatius, non 
ex 1 Tim 3, 16 derivanda, que madmodum in eadem eplstula habetur 
onp. 7. ἐν σαρκὶ γενόμενοσ ϑεόσ. Explientius idem dixit Inner? 
εἶσ ϑεόσ ἐστιν ὁ φανερώσασ ἑαυτὸν διὰ ἰησοῦ χριστοῦ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ. 
Nee magis leetionem Oed probat (ἢ intpol in eadem ad Eph ερί εἰ 
ϑιοῦ ὡσ ἀνθρώπου φαινομένου καὶ ἀνθρώπου ὡσ Θεοῦ ἐνεργοῦνεοσ, 
quo eum loco ef Igulntpol ad διηγτηῦ μή ὁμολογῶν αὐτὸν σαρκοφόρον 
ϑεόν. Item afferunt ad firmandam - ϑεὸσ lectlonem, Constit 4 δεὸσ 
κύριοσ ὃ ἐπιφανεὶσ ἡμὶν ἐν σαρκί, Hip pol οὗτοσ προελϑὼν εἰσ 
κόσμον ϑεὸσ ἐν σώματι ἐφανερώθη (εχ eodem Ηΐρρρϑ 3 aſfert Thurt 
„% οὗτοσ ὁ προελθὼν εἰσ τὸν κόσμον ϑεὸσ καὶ ἄνθρωποσ ἐφανε- 
ρώϑη) Thaum 8. Apolllnar ap Phot“ cod καὶ ἔστι Ot ἀλη- 
ϑινὸσ ὁ ἄσαρχκοσ ἐν σαρκὶ φανερωθείσ. Quae quidem omnia veteres 
doetores quid de Christo deo senserint produnt, sed non de 1 Tim 3, 16. 
lectione testantur. Prolixze traetavit loeum praeter alios Relehe in 
comm. eritiei tom. II. 367-389. [ ἐπιστενθη: Ρα πιστευϑὴ | aredgn- 
50 eum δου r. . ς ἀνέληφθη eum bexLr al omni 


IV. 1. o δε: a O de (vdtr in exemplo unde va eseriptl sunt littera 
initialis T exeidisse, nisi inepte artieulus aceommodatus est ad genus 
Latini verbi piritus.) [ ἐν υστεροισ καιροισ εἴ, Enerathipp 516 PI- Iust 
au 2 Clem. 80 Ori, a Ath' ie eto. . 17. Oreat δον θέ Αι ἢ} 880 Thurt“, 40 
ἐν ἐσχατοισ καιρ. Ἐς Latinis reddunt in voin temporibus d f g 
vg Tertielun 5 Novatgall 8,1 Leif * Hille Augep s Ambrsat al; No- 
vattall s, 310 n n,imis diebus  τησ πιστεωσ: Or (non Item 7) 
τησ 'γιουσ πιστ., Alb. 816. 228. 304 τῃσ νγιωινονσησ πιστεωσ, Siml- 
liter Eners thipp 316 ΒΕ ρὶ ρ1956 et le σ᾽ υγιαινουσησ (Ερίρ 1966 Yer 
διδασκαλιασ ... d a veritate. Epiph vero gie: πληροῦται γὰρ n 
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βρωμάτων, ἃ ὁ ϑεὺσ ἔκτισεν εἰσ μετάλημψιν μετὰ εὐχαριστίασ 
τοῖσ πιστοῖσ καὶ ἐπεγεωκόσι τὴν ἀλήθειαν. 4 ὅτι πᾶν κτίσμα 


ἐπὶ τούτοισ τό" ἀποστήσονταί rirto τῆσ ὑγιοῦσ διδασκαλίασ, προσ- 
ixorreo μύϑοισ καὶ διϑασκαλίαισ δαιμονίων. ἔσονται γάρ φὴσ: νε- 
κροῖσ λατρεύοντεσ, d καὶ ἐν τῷ ἰσραὴλ ἐσεβάσϑησαν, καὶ ἡ τῶν 
ἁγίων κατὰ καιρὸν εἰσ ϑεὸν δόξα ἄλλοισ γέγονε τοῖσ μὴ ὁρῶσι τὴν 
ἀληϑειαν εἰσ πλάνην. [ προσεχοντεσ: K aeth praem x I lav. 
eum ΜΔΟΏΞΟΚΙ, al plu d g (5 piritibus seductoribus) syrutr cop neth 
Euerastbipp 316 Pg. Iust au Clem (e584 fluet leet) Or l, delar Athen 
εἰδέέ edd 2 et? edd 4 tos cod 1 Bas eth 886 ed comb steod Chreseb bis Eu · 
thaleod Thdrt“, e ΑἹ Tertlelun 5 Orint 4,941. 610 Novat Hil Leif (Ambret- 
spiritus Fallaces) . . » 81. 87. 73. 118. aser oer al plus vg go arm 
Iustdial as CIlemse οὐὰ Ori, hoesch et 8,68. 09] A th ed gt ed et 
ed Baseth 26 ed edd ? Cyrose 1δὲ l Ατη δὰ 3 Auge δδ 4] πλανησ (erro- 
ris, seductionis) :: ef 1 Ioh 4, 6. [ και διϑασκαλιαεσ et. Enerathipp Clem 
ble Order etint bls ete: Ὁ" d Novat Hil Leif Ambrst om και... n (non 
itemo)r 37“ „. διδασκαλιασ 


2. κεκαυστηριασμ. (et. Lned min) eum naL 1. 37. 114. oser al plus“ Or 
ΟΣ ezed boesch Cyrador 4s Thdrtꝰ, ed rl. 5 Lned mal Ti κεκαι»- 
τήρ. eum cDroxr al pler Enerathiyp 319 Clem Or., e delar et, . on 
Epiph'ie Chr Euthaleod Thdrt ad h. I. et“, 8 et ed balens al. Cf et. 
Irer es γυναῖκασ αἵτινεσ κεκαντηριασμέναν τὴν συνείδησιν οἷο. [ τὴν 
ἐδιαν συνειδ. οἱ. Enerathiypp Ors, . f (et % οικείαν pro dias) . ἢ 
r. συγειδ. ἑεαυτων, d am Novat 3,1 et 5 Leif s Faust ap Augfaust 50, 1 
conscientiam uam (eontra fg vgelem ſu demld al mam conscientiam) 
. . . 41. 465 Clem Epiphes et Tie Arehelse Ambrat om dia- 


8. απεχεσϑαι εἴς. Etiam ἃ Γ g vg οἷς prokhibentium nubere, abstinere a 
eibis, sed Faust ap Auge As (I. e. faust , 1) prohibentes aubere, abetinentes 
a cibis (in eundem modum vertit are). Similiter Orint 4,941 rohibentes 
nubere et abstinentes ge a eib, item. Eadem llieentla utitur Epiph“i0 
de Cataphrygastis: al γὰρ πλείουσ τῶν αἱρέσεων τούτων τοῦ γαμεῖν 
κωλύουσιν, ἀπέχισϑαι βρωμάτων παραγγέλλουσιν. Sie vero Isld“, 11; 
ἴσϑι ὅτι τινὲσ μὲν - φασὶ μὴ κεκρατηκέναι τὸν ἀπόστολον τῆσ φρά- 
σεωσ, ἀλλ᾽ εἰσ τοὐναντίον περιενεγϑῆναι᾽ τὸ γὰρ κωλυόντων γαμεῖν, 
κατακωλυϑείσ, τὸ ἀπέχεσθαι εἰσ τὴν ἐναντίαν ἀφώριφε τάξιν. οὐ γὰρ 
ἐκόλυιον ἀπέχισϑαι" ἐχρῆν γὰρ εἰπεῖν" κωλυόντων γαμεῖν καὶ κελευόν- 
τῶν ἀπέχεσθαι βρωμάτων - ὅρα δὲ μήποτε ne ἕν στοιχεῖον i μίαν 
κεραίαν γένονε τὸ σφάλμα κωλυόντων γαμεῖν, ἀντέχεσθαι βρωμάτων. 
Nee aliter atque Paulus, quamvis libere eius verbls utatur, HIpp“ 
(de Meione): κωλύεισ γαμεῖν, τεκνοῦν͵ ἀπέχεσθαι βρωμάτων ὧν (eontra 
319 d) ὁ O ἔκτισεν εἰσ μετάληψιν τοὶσ πιστοῖσ eto. Contra Oe ad 
h. I. οὐκ ἔστι σφάλμα καλλιγραφικὸν τὸ ἀπέχεσθαι βρωμάτων, ὡσ 
ἐνίοισ ἔδοξεν, ἀλλὰ καὶ ὀρϑῶσ εἰσ τὴν ἀττίδα συνήθειαν διαπεφρα- 
i ὥσπερ τὸ -- ἐκώλυσεν μὴ κλέπτειν, οὐχ ὅτι ἐπέτρεπε τὴν no- 
nr: καὶ ἐκοίλυεν ἀπέχεσθαι ἀρρητοποιΐασ, ἀντὶ τοῦ ἀπῆγεν ἀπὸ vijo 
τοιαύτησ πράξεωσ. οὕτωσ καὶ ἐκώλυον ἀπέχεσϑαι βρωμάτων ἀντὶ 
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ϑεοῦ καλόν, καὶ οὐδὲν ἀπόβλητον μετὰ εὐχαριστίασ λαμβανόμενον᾽ 

5 ἁγιάζεται γὰρ διὰ λόγον θευῦ καὶ ere. 
6 Ταῦτα ὑποτιϑέμενοσ τοῖσ ἀδελφοῖσ καλὺσ ἔσῃ͵ διάχονοσ 
571 10 Χριστοῦ [Ιησοῦ, ἐντρεφόμενοσ τοῖσ λόγοισ τῇσ πίστεωσ καὶ τῇσ κα- 
λῆσ διδασκαλίασ ἧ παρηκολούϑηκασ᾽ 1 τοὺσ δὲ βεβήλουσ καὶ γρα- 
deo μύϑουσ παραιτοῦ. γύμναζε δὲ σεαυτὸν πρὸσ εὐσέβειαν. 8 ἡ 
γὰρ σωματικὴ γυμνασία πρὺσ ὀλίγον ἐστὶν ὠφέλιμοσ᾽ ἡ δὲ εὐσέβεια 
211 , 1 πρὸσ πάντα ὠφέλιμόσ ἔστιν, ἐπαγγελίαν ἔχουσα ζωῆσ τῆσ νῦν καὶ 
1,156 τῇσ μελλούσησ. 9. πιστὸσ ὁ λόγοσ καὶ πάσησ ἀποδοχῆσ ἄξιοσ. 
0.12, 10 εἰσ τοῦτο γὰρ κοπιῶώμεν καὶ ἀγωνιζόμεθα, ὅτι ἡλπίκαμεν ἐπὶ 


τοῦ ἐκώλνον ἀπὸ τῆσ βρώσεωσ. Cf οἱ. Thphyl: οὐκ ὀφεέλε, ἀπὸ κοινοῦ 
λαβεῖν τὸ κωλυόντων, ἀλλ᾽ ἔξωϑεν προσϑεῖναι τὸ συμβουλενόντων 
ἀπέχεσθαι βρωμάτων. a o ϑεοσ: οὗ o Ot. Vide ante Hipp. l e- 
ralynver eum abo. . ς μεταληψιν eum cpex Tr ste f εὐχαφισειασ 
eum ncueterax οἷο... ADbbrr al plus!“ (3 ap Seri) -στειασ. Item v. 
8ᾳ | ἐπεγνωκοσι ut μοι, οἷο... Ln Ti -κοσεν cum ΔΌΨΟΡ eto (vd n. 
γνωκο-)  αληϑειαν: Ὁ" d add αυτον 


4. ϑεου et. Enerathipp 316 Clem Or 7,7% ste. . r om [ μέτα: ΕΑ 37. 
Clom se ter Or e Chro (none) μετ 

δ. ἐντευξεωσ: Der“ ἐγτενξεσιν 

8. χριστου εῆσου οἰπὶ nacp'roxrr al ſere“ (x τοι χρι. εη6.) d f g vg 
ele (st. ſu demid ete) go eop syrb arm Euthaleod Thdrt .. ς %, 
χριστου eum e 17. 81. 47. al plu am syrech aeth Chr Thdrteod 
Dam Augst felle 1 (%%) Ambrat [ ἐντρεφομένοσ: Ὀξτ᾽ ἐγτρεπομένοσ 
 τησ καλησ διδασκαλιασ: 46. 69. 91. 318. der al paue syrsch arm 
Sedul τῇ καλη ddõοανννẽj ἢ eum Nc TLr οἷα... 4 80. 8e Euthal 
ood %, atque sie Lned min [ παρηκολοινϑήκασ eum naDb RL al omnvl 
Chr Euthaleod Thdrt Dam eto. . cr παρηκολουϑησασ 

7. γραωδεισ!: o αιἰγραωδεισ (praegresso za), D γραιωδ. [ μυϑουσ! o ϑυ- 
μουσ] γυμναζε δὲ: Ὁ" 116. am ſu harl“ tol allachm aeth om δὲ (ΒΓ 
ach καὶ γυμν., Ambret erercen:) 

8. προσ ρμτὶ (et. no): n“ om I ολιγον: r0 fg add μὲν | ἐστιν ee: trat 
om, item Clem“ θεοσέβεια δὲ πρ. πάντα ὠφέλιμοσ, κατὰ τὸν παῦλον, 
ἐπαγγελίαν ἔχουσα (non item Clem) | ἐπαγγελίαν et. Clem“. 809 
Chron “ii Damparis οἱο Orint 2,447 (pollioitationem; ἃ ( καὶ vg promissio- 
nem) . . k 31. 37. 46. 288. al plus“ (8 ap Seri) go syrb ui (non item 
mg) arm Ocobis ἐπαγγεέλιασ, atque οἷο Gb 


9. nac οἱ. .. . n“ gyrseh om 

10. % τουτ. γαρ eine additam eum nacur 17. 47. 67“ 80. (89 8507) 
def vg go cop syrutr arm aeth Chro Cyrthes Ὁ’ Dam ad h. l. et Dam 
paris Ambret αἱ... ς Ti add καὶ eum ρέτακι, al pler Chr Eutlial 
od Thart Thphyl Oee ] αγωνιζομεθα (et. Gb“) cum nAciõνα,Lx 17. 
31. 39. 47. 71. 18. 98. eser Cyrihen . ς Ti ονειδιζομεϑα e “,ꝭm nen 
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στῶν. 

11 ΠΙαράγγελλε ταῦτα καὶ δίδασκε. 12 μηδείσ σου rj νεύ- 
τητοσ καταφρονείτω, ἀλλὰ τὐποσ γίνου τῶν πιστῶν, ἐν λόγῳ, ἐν 
ἀναστροφῇ, ἐν ἀγάπῃ, ἐν πίστει, ἐν ἁγνείᾳ. 13 ἔἕωσ ἔρχομαι πρόσ- 
ἔχε τῇ ἀναγνώσει, τῇ παρακλήσει, τῇ διδασκαλίᾳ. 14 μὴ ἀμέλει 
τοῦ ἐν σοὶ χαρίσματοσ, ὃ ἐδόϑη σοι διὰ προφητείασ μετὰ ἐπιϑ έ. 
σεωσ τῶν χειρῶν τοῦ πρεσβυτερίου. 15 ταῦτα μελέτα, ἐν τούτοισ 
ίσϑι, ἵνα σου ἡ προκοπὴ φανερὰ ἢ πᾶσιν. 16 ἔπεχε σεαυτῷ καὶ 
τῇ διδασκαλίᾳ, ἐπίμενε αὐτοῖσ᾽ τοῦτο γὰρ ποιῶν καὶ σδαντὸν σώ- 
σεισ καὶ τοὺσ ἀκούοντάσ σου. 


Υ. 


1 ΠΙρεσβυτέρῳ μὴ ἐπιπλήξῃσ ἀλλὰ παρακάλει ὧσ πατέρα, νδω- 
τέρυυσ ὡσ ἀδελφούσ, 2 πρεσβυτέρασ ὡσ μητέρασ, νεωτέρας ὡσ 
ἀδελφὰσ ἐν πάσῃ ἀγνείᾳ. ὃ Χήρασ τίμα τὰς ὄντωσ χήρασ. 4 εἰ 


Lr al pler (r αἱ -ζωμ-) def καὶ vg go syrutr cop arm aeth Cheb et 
60 t 11,68 montf (non item apud Wtst) Eutha leod Thurt Antioch 1105 
Dam ad h. I. etparie al Ambrst al [ηλπικαμὲν (et. Clemi ηλπιχαμὲν 
rap ἐπι Ot ζωντι͵ od ἐστι ete): Ὁ" 17. ηλπισαμὲεν em ϑέω ζωντι: 
Ὁ" Euthaleod ἐπ, ϑὲον ζωντα σωτὴρ et. Clem“! ; 4 Or l, 478. 321 ett, 05 
οἱ 4,188. 168. 10 ete Terthuds Ambrst οἷς... 43. syrb ὯΔ Antiorh 110 
(pergit παντων ἡμων) πατὴρ | μαλιστα (r ar μαλλιστα): 74. 98. 
120. aer eser al Clem (non item“) Antioch! Damaris add δὲ 


12. ron: 47. 48. 72. dser ſser gpe al γενον ] ἐν ayani eine ἐν πν. eum 
nachrd 17. 31. 47. 70. 71. 73. 93. 109. 178. dg vg go cop syrutr 
arm aeth are Clem Chr“ ib. 618 Euthaleod Ambret al mu... ς ( Gb 
Sz) add ἐν πνευματιε eum ΚΙΙΡ al pler Thart Dam al 


14. χαρισμιατοσ: 7 χριόσματοσ Ϊ μετα: Εα μετ | πρεσβυτεριον et. ne. 
n 37. harl'“ marian go πρεσβυτέρου, presbyteri (εἰ Marianus supra- 
seripsit episcopi), aeth episcoporum 

15. πασιν eum nach re 17. 81. def g guelfpallmpe vg go cop syrutr arm 
are Ambrst al. . . ς (G beo) praem ἐν cum bekrr al pler (aeth ubiguc) 
Chr (addeom μῃ ἐν τω BR, μονον αλλα καὶ ἐν τω λογω ste) Euthal 
cod Τπάτι Dam al 

16. ent: 6. 17. 67“ 74. 80. 37er syrb m.¹ν, προσεχε. Cf Chrys e ἔπεχε 
- τουτέστι πρόσεχε σεαυτῷ eto αὐτοισ: Ὁ" d f g guelf palimpe vg 
(exe tol) Ambrst al ἐν αὐτοισ, item go] σου et. ne... n“ om 


V. 1. „ πατιρα et. no.. . n“ om 


It 2, 18. 7 


4, 16 


4, 18 


1 
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di r χήρα τέκνα ἢ ἔκγονα ἔχει, μανϑανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον 


* οἶκον δὐσεβεῖν καὶ ἀμοιβὰσ ἀποδιδόναι τοῖσ προγόνοισ᾽ τοῦτο γάρ 


τὰ δ C 


zores ἀπόδεκτον ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ. 5 ἡ δὲ ὄντωσ χήρα καὶ μεμο- 
ψωμένη ἥλπικεν ἐπὶ θεὸν καὶ προσμένει ταῖσ δεήσεσιν καὶ ταῖσ 
προσευχαῖσ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ᾽ 6 ἡ δὲ σπαταλῶσα ζῶσα τέϑνη- 

7 καὶ ταῦτα παράγγελλε ἵνα ἀνεπίλημπτοι ὦσιν. 8 εἱ δὲ τισ 
τῶν ἰδίων καὶ μάλιστα οἰκείων οὐ προνοδῖται, τὴν πίστιν ἥρνηται 
καὶ ἔστιν ἀπίστου χείρων. 

9 Χήρα καταλεγέσθω μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήκοντα γεγονυῖα, 
ἑνὸσ ἀνδρὸσ γυνή, 10 ἐν ἔργοισ καλοῖσ μαρτυρουμένη, εἰ ἐτεχνο- 
φρόφησεν, εἰ ἐξενοδύχησεν, εἰ ἁγίων πόδασ ἔνιψεν, εἰ ϑλιβομένοισ 
ἐπήρκδσεν, δἰ παντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ ἐπηκολούθησεν. 11 νεωτέρασ δὲ 
χήρασ παραιτοῦ" ὅταν γὰρ καταστρηνιάσωσιν τοῦ Χριστοῦ, γα- 


4. ἐκγονα: Ὁ" 31. 89. 44. 78. 109. ἐγγονα [ μανθανετωσαν: Ὁ" μαϑε- 
τωσαν ... 3. 35. μαγνϑανέτω, item discat def vg (exe amꝰ discant) Amb 
vidu 16 Ambret al I πρωτον! 47. om rr idr οἰκοῦν: Der“ των ἰδιων 
οἰκων Ϊ αποδεκτον oum nacDragLr al longe plu 19 ap Seri) ἀ ἔ g m 
vg syrutr μοι Chr Euthaleod Thart Dam al Ambvidu Ambrst al. 
ς (= b Sz) praem ados καὶ eum 37. oser al muvi cop go arm: : 
ex 2, 8 

5. ἐπι glue τὸν eum „'r... ς Ln Ti add τὸν eum nel al eerte 

pler eto Ot cum veacxlr al omnvid ἀ ὁ f m. 91 vg rell Chr Eu- 
thaleod Thdrt al Ambvidu 188 Ambrst al . . n' Der“ Augep 130 ter etau 42 
indeut etbon viduit 4, 7 otpe 181 Fulgep , χυριον e ἡμέρασ: A 

, καὶ ταυτα: n gyrseh cop om x. ἀνγεπελήμπτοι eum μοῦ να. 6 

ἀνεπιλήπτοι eum DexLr al omnvid 

8. vo μαλλειστα Ϊ οεκεέων nine τῶν eum ΚΔ Ρα 78... ς Ti praem τῶν 
eum cbetexLT δὶ fere omn Chr Ευϊπε!οοά Thdrt Dam δὶ ] προνοει- 
rat eum n D* rf keer . . 6 Lu Ti προνοεῖν cum neacbeLr al ſere omn 
Chr Euthaleod Thurt Dam al [ἐστιν.... K ἐσται 

9. dar ror: ygrutr 118 115. al ἐλαττων | ἐξηκονταῖ u ξ΄  γεγονιια: 
Ῥ post . pon, item coulung eum seqq b (stleho enim ab antecedd 
separat) 80. 113. al ἃ ( g mi vg (d f m vg quae uerùt untus viri 
uror, g quae ὕμεναὲ ete), item utvlid go oop syrutr, nee aliter Thdor 
mop ente Thuart. Videtur et. Or χήρα, φησίν, ἔστω μὴ ἔλατεον 
ἑτῶν ἑξήκοντα, γεγονυῖα iv. ἀνδρ. γυν. Contra ΟἸιγδῖδ6 οὐ γὰρ αὐτῆσ 
ἐστὶ τὸ ἑξήκοντα γεγονένα: ἐτῶν. 

10. καλοισ:  αγαϑοισ] εἐτεκνοτροφησεν (d f g vg δὲ Alios educavit, Amb 
vidul 199 educaverù, mii -- gutrivit, Ambrst enutririt) . . yeraer 
ἐτεκνοφορεσεν Ϊ ἐπηρκεσέγ: α 109. 113 ἐπηρχῆσεν, v ἐπερκῆσεν 

11. καταστρηνιασωσιν οο]ꝗ ΝΟΌΚΙ, Δ] ſere omn Chr Euthaleod Thdrt 
Dam ad h. I. etparle al... Lned min ΤΊ χατασερηνιασουσιν ),mnbFAyvuor 
81. Chrmose 1. Apud Epiphéli est: μετα γαρ τὸ χαταστρηνιασαι. 


2 
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μεῖν θέλουσιν, 12 ἔχουσαι κρίμα ὅτι τὴν πρώτην πίστιν yr 
σαν' 13 ἅμα δὲ καὶ ἀργαὶ μανῦ ἄνουσιν περιερχόμεναι τὰσ οἱ: 
κίασ, οὐ μόνον δὲ ἀργαὶ ἀλλὰ καὶ φλύαροι καὶ περίεργοι, λαλοῦ- 
σαι τὰ μὴ δέοντα. 14 βούλομαι οὖν νεωτέρασ γαμεῖν, τεκνογονεῖν, 
οἰκοδεσποτεῖν, μηδεμίαν ἀφορμὴν» διδόναι τῷ ἀντικειμένῳ λοιδο- 
oi χάριν" 15 ἤδη γάρ τινες ἐξετράπησαν ὀπίσω τοῦ σατανᾶ. 
16 εἴ τισ πιστὴ ἔχει χήρασ, ἐπαρκείσϑον αὐταῖσ, καὶ μὴ βαρείσϑω 
ἡ ἐκκλησία, ἵνα ταῖσ ὄντωσ χήραισ ἐπαρκέσῃ- 

11 Οἱ καλῶσ προεστῶτεσ πρεσβύτεροι διπλῆσ τιμῆσ ἀξιού- 
σθωσαν, μάλιστα οἱ κοπιῶντεσ ἐν λόγῳ καὶ διδασκαλίᾳ. 18 λέγει 
γὰρ ἡ γραφή" βοῦν ἀλοῶντα οὐ φιμώσεισ, καί" ἄξιοσ ὁ ἐργάτησ 
τοῦ μισϑοῦ αὐτοῦ. 19 κατὰ πρεσβυτέρου κατηγορίαν μὴ παρα- 


14. νεωτερασ: Ὁ" 37. 73. 80. praem tac . . . 89. 43. 67" 72. 73. 74. 1087 
177. aber eser al ſere“ Chr Tburt Dambarie Hierlovin 1 (A mbrst 
variant edd) add γηρασ RL al aliq λοιδωρεασ 

15. τινε ἐξετραπ. eum cpr al omni d f vg cop syrutr arm aeth 
Chr Euthaleod Thurt Dam ad h. I. etparls al. . Ti ett r. τινεσ eum 
Arera g 

16. εἰ τισὶ Ρ εἰ δὲ] πιστὴ e. uacror 17. 47. 137. am harlꝰ (his οἱ qua ide 
lis) cop arm Euthalood“ (sed ipse“ substituit alteram lee tionem); item 
Athlet ἐστὶ πιστὴ χήρασ ἔχουσα, διὰ τὸ καλῶσ πιστεύειν πιστὴ 


καλεῖται. Similiter f vg Ααιθῖπο 10,14 ἐοἵδο 3,51 Augloh 6, ethpp δὲ 


quis delis. Itom g demid δὲ quis fideles, aethro gi guis fdelem habet 
viduam . . ς (sed Gbe πιστοσ ἡ) Ti πιστοσ ἡ πιστὴ cum Dl. al pler 
d ἴα tol harl““ allsehm Ambrst (hi Latini δὲ guis idelis vel οἱ qua de · 
dis, tamen harl“ fidelis prius om) syrutr Chr Euthaleod“ Thdrt Dam 
al. Cf Chren καλῶσ προσέθηκεν᾽ εἴ τισ πιστόσ᾽ παρὰ γὰρ τῶν ἀπί- 
στων οὐκ ἔδει τὰσ πιστὰσ τρέφεσϑαι. ] ἐπαρκεισϑὼω eum nArd 17. 
(δα ἐπαρικεισϑωλ) ... ς ΤΊ ἐπαρκεειτω eum cpRLT al ſere omn Chr 
Euthaleod Thdrt Dam al l ἐπαρκεσή: ror 41. 47" deer ἐπαρκέσει (γ᾽ 
-κησει) 


1 Th δ, 1886 
1 Co 8, 9 

Di 18, 

Le 10, 7 

Mt 10, 10 


17. ro dser oer ald fre] ἐν λογω: Ftrogr ayrp om ἐν | καὶ δι- . 


δασκαλια: F διϑασκαλιασ 

18. Hour alonrta ante ou φερε. (.) eum urn. al pler ἃ g go δγὺΡ 
Euthaleod Dam Tertmare 4, 2 (, Bovi, inquit, terenti os non colligabis.). 
Item ef Clem“ s ὁ δὲ αὐτὸσ νόμοσ διαγορεύει βοῦν ἀλοῶντα μὴ φι- 
uo δεῖ γὰρ καὶ τὸν ἐργάτην τροφῆσ ἀξιοῦσϑα:ε ... Ln post ov φιμ. 
pon eum ΑΟΡ 17. 37. 57. 18. 80. 11δ. 116. 120. f vg cop syrsch arm 
aeth Ckr Thurt al Ambrst al:: ut LXX | οὐ: 37. ou μη ] φιμωσεισ: 
D κημωσεισ (De in mg adnotat /., sed nullo modo attigit κημ. in 
ipso textu) [καρ αἔξιοσ ... γα fg αξειοσ γαρ Ϊ του μισϑοιι et. na. 
n τησ τροφησ, item ἃ Clem (vide ante) :: ef Lue 10, 1. 

19. κατα πρεσβυτέρου: L κα. πρεσβυτερουσ 


856 5. δ. ᾿Π ΠΡῸΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ A 


δέ v χήρα τέκνα ἢ ἔκγονα ἔχει, μανϑανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον 


25 8 οἶκον εὐσεβεῖν καὶ ἀμοιβὰσ ἀποδιδύναι τοῖσ προγόνοισ᾽ τοῦτο γάρ 


ru . ὃ 


ἐστιν ἀπόδεκτον ἐγώπιον τοῦ θεοῦ. 5 ἡ δὲ ὄντωσ χήρα καὶ μεμο- 
ψωμένη ἤλπικεν ἐπὶ ϑεὸν καὶ προσμένει ταῖσ δεήσεσιν καὶ ταῖσ 
προσευχαῖσ νυκτὸσ καὶ ἡμέρασ᾽ 6 ἡ δὲ σπαταλῶσα ζῶσα τέϑνη- 
κεν. 7 καὶ ταῦτα παράγγελλε ἵνα ἀνεπίλημπτοι ὦσιν. 8 εἰ δέ τισ 
τῶν ἰδίων καὶ μάλιστα οἰκείων οὐ προνοεῖται, τὴν πίστιν ἥρνηται 
καὶ ἔστιν ἀπίστου χείρων. 

9 Χήρα καταλεγέσθω μὴ ἔλαττον ἐτῶν ἑξήκοντα γεγονυῖα, 
z ἀνδρὸσ γυνή, 10 ἐν ἔργοισ καλοῖσ μαρτυρουμένη, εἰ ἐτεκνο- 
φρύφησεν, εἰ ἐξενοδύχησεν, εἰ ἁγίων πόδασ ἔνιψεν, εἰ ϑλιβομένοισ 
nine, δἰ παντὶ ἔργῳ ἀγαθῷ ἐπηκολούθησεν. 11 νδωτέρασ δὲ 
χήρασ παραιτοῦ᾽ ὅταν γὰρ καταστρηνιάσωσιν τοῦ Χριστοῦ, γα- 


—— —— 


4. ἐκγονα: D' 31. 89. 44. 78. 109. yy, ] μανθανετωσαν: Ὁ" μαϑε- 
τωσαν ... 3. 35. μανϑανέτω, item discat d f vg (exe am discant) Amb 
vidu 10 Ambrst al πρωτον! 47. om vor ἐδιον οἰκου: Der“ των 1d. 
benen anodtxt os oum nacDranLr al longe plu ἴθ ap Seri) def g m 
vg syrutr aeth Chr Euthaleod Thurt Dam al Αἰ νά Ambret al. 
ς (= b Ss) praem καλὸν καὶ οὔπι 37. oser al muvi cop go arm :: 
ox 2, 3 

5. ἐπι glue τὸν eum „cr. . ς Ln Ti add τὸν eum neapkl. al eerte 
pler ste Stor cum neacxTr al omnvid ἃ ὁ f m e vg rell Chr Eu- 
thaleod Thdrt al Ambvidu 186 Ambrat al . . n'Der'ꝰ Auge 1 ter tau 
indeut etbon viduit 6,818 op 11 Fulgep , χυριον ἰ ἡμέρασ: Δ" -ραισ 

7. και ταντα: n gyrseb cop om καὶ  ἀνεπιλήμπτοι eum aD %. ς 
ανεπιλήπτοι eum DexLr al omn vid 

8. vo μαλλειστα f οἐκεέων ine rr eum aD“ 783... ς Ti praem τῶν 
eum chbetexLr al fere omn Chr Euthaleod Thurt Dam al προνοεν- 
ται eum „D rdH kser ος LI Ti gore eum ve ODeLr al ſere omn 
Chr Euthaleod Thdrt Dam al f ἐστιν... E ἐσται 

9. dar ror: ygrotr 113 116. al ἐλαττων  εξηκοντα: 1 ξ΄ | γεγονυια: 
1 post uri pon, item coulung eum seqq p (stieho enim ab anteeedd 
separat) 80. 113. al ἃ ( καὶ mit vg (def m vg quae fuerũ unius viri 
uror, g quae fuerat εἴς), item utvid go ΚΟ syrutr, nee aliter Thdor 
mop eat Τμάγί, Videtur et. Or χήρα, φησίν͵ ἔστω μὴ Narro 
ἑτῶν ἑξήκοντα, γεγονυῖα iv. ἀνδρ. ur. Contra Chrens οὐ γὰρ abt jo 
ἐστὶ τὸ ἑξήκοντα γεγονέναι ἐτῶν. 

10. καλοισ: Y αγαϑοισ] ἐτεκνοτροφησεν (d f g vg οἱ lios educavit, Amb 
vid ui 1 educaverit, mix utririt, Ambrat enutrivit) . . erde 
ἐτεκνοφορεσεν ] ἐπηρκεσεγ: α 109. 113 * ἐπήρκησεν, Ρ ἐπερκῆσεν 

11. καταστρηνιασωσιν οὕτα DEL. Δ] fere omn Chr Euthaleod Thurt 
Dam ad h. I. etpaerle al.. . L noa min ΤΊ καταστρηνιασουσιν eum a vor 
81. Chrmosc 1. Apud Ερίρῃ δι! est: μέτα γαρ to χαταστρηνιασαι. 
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μεῖν ϑέλουσιν, 12 ἔχουσαι κρίμα ὅτι τὴν πρώτην πίστιν yOeru- 
or 13 ἅμα δὲ καὶ ἀργαὶ μανϑάνουσιν περιερχόμεναι τὰσ oi 
κίασ, οὐ μόνο» δὲ ἀργαὶ ἀλλὰ καὶ φλύαροι καὶ περίεργοι, λαλοῦ- 
σαι τὰ μὴ δέοντα. 14 βούλομαι οὖν νεωτέρασ γαμεῖν, τεκνογονϑῖν, 
οἰκοδεσποτεῖν, μηδεμίαν ἀφορμὴν διδόναι τῷ ἀντικειμέγῳ λοιδο- 
ρίας χάριν" 15 ἤδη γάρ τινες ἐξετράπησαν ὀπίσω τοῦ σατανᾶ. 
16 εἴ τισ πιστὴ ἔχει χήρασ, ἐπαρκείσθαν αὐταῖσ, καὶ μὴ βαρείσϑω 
ἡ ἐκκλησία, ἵνα ταῖς ὄντωσ χήραισ ἐπαρχεσῃ. 

17 Οἱ καλῶσ προεστῶτεσ πρεσβύτεροι διπλῆσ τιμὴῆσ ἀξιού- 
σϑωσαν, μάλιστα οἱ κοπιῶντεσ ἐν λόγῳ καὶ διδασκαλίᾳ. 18 λέγει 
γὰρ ἡ γραφή" βοῦν ἀλοῶντα οὐ φιμώσεισ, καί ἄξιοσ ὁ ἐργάτησ 
τοῦ μισϑοῦ αὐτου. 19 κατὰ πρεσβυτέρου κατηγορίαν μὴ παρα- 


14. νγιωτιρασ: Ὁ" 37. 18. 80. praem rag. . . 39. 48. 67“ 73. 73. 74. 108“ 
177. acer eser al fere“ Chr Thurt Damparis Hierlovin 1 (Ambrst 
variant edd) add γηρασ | κι, al aliq λοιδωριασ 

15. τινὲσ ἐξετραπ. eum cpr al omni d f vg cop syrutr arm aeth 
Chr Euthaleod Thurt Dam ad h. I. etparls al. . Ti ter. τενὲσ eum 
Arcro g 

16. εἰ 10: Ρ , δὲ] πιστὴ ᾿ς. na cror 17. 47. 137. am πανὶ" (his οἱ qua fide- 
dis) eop arm Euthaleod“ (sed ipse“ substituit alteram lee tionem); item 
Ather tee ἐστὶ πιστὴ χήρασ ἔχουσα, διὰ τὸ καλὼσ πιστεύειν πιστὴ 


καλεῖται. Similiter fg Amblue 18, 4 ο(οἵο 5,671 Augioh ,s aethpp δὲ 


guis ,delis. Itom g demid δὲ guis ideles, nothro gi quis idelem Rabet 
viduam . . ς (sed Gbe πιστοσ ) Ti πιστοσ ἡ πιστὴ eum Dkl. al pler 
d fu tol har!“ allaehm Ambrst (hi Latini δὲ guis delia vel εἰ qua de- 
lis, tamen Πανὶ" delia prius om) syrutr Chr Euthaleod“e Thurt Dam 
al. Cf Chren καλῶσ προσέθηκεν εἴ tee πιστόσ᾽ παρὰ γὰρ τῶν ἀπί- 
στων οὐκ ἔδιε τὰσ πιστὰσ τρέφεσθαι. 1 ἐπαρκεισϑὼ eum nArd 17. 
(ro ἐπαρικεισθὼω) ... ς Τὶ ἐπαρκεετω cum cpr δὶ ſere omn Chr 
Euthaleod Thurt Dam al I ἐπαρκεσή: ror 41. 47“ der ἐπαρκεσει; ( 
-κησει) 


1 Tu δ, 1886 
1 Ὅοθ,9 
Dt 28, 


I. e 10, 7 
Mt το, 10 


17. v dser oser alvid 'μαλλιστα | ἐν λογω: Ytrtr eyry om ἐν n δι-. 


ϑασκαλια: P διδασκαλιασ 

18. Hour ἀλοωντα ante ou φιφε. (κημ.) eum uro al pler ἃ αὶ go syrp 
Euthaleod Dam Tertmare 4,4 („ Bovi, inquit, terenti os non colligabis). 
Item ef Clem“ ὁ δὲ αὐτὸσ νόμοσ διαγορεύει βοῦν ἀλοῶντα μὴ φι- 
μοῦν' δεῖ γὰρ καὶ τὸν ἐργάτην τροφῆσ ἀξιοῦσθαι ... Ln post ov φιμ. 
pon eum Acr 17. 37. 57. 78. 80. 11δ. 116. 120. fg cop syrsch arm 
asth CET Thurt al Ambret al:: ut LXX Ion: 37. ou μὴ | φιμωσεισ: 
Ὁ κημωσεισ (De in mg adnotat %., sed nullo modo attigit 2%. in 
ipso textu) [dn αξιοσ... να f R αξειοσ γαρ Ϊ του μισϑουι et. na. 
n τησ τροφησ, item vid Clem (vide ante): : ef Lue 10, 7. 

19. κατα πρεσβυτέρου: τ, κα. πρεσβυτερουσ 
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0 1, 18 δέχου, ἐχτὸσ δἰ μὴ ἐπὶ δύο ἣ τριὼν μαρτύρων. 20 Τοὺσ ἁμαρτά- 


1 71 4, 1 


τοντασ ἐνώπιον πάντων ἔλεγχε, ἕνα καὶ οἱ λοιποὶ φόβον ἔχωσιν. 
21 διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ καὶ 

τῶν ἐκλεκτῶν ἀγγέλων ἵνα ταῦτα φυλάξῃσ χωρὶσ προχρίματυσ, 

μηδὲν ποιῶν κατὰ πρύσκλισιν. 22 Χιεῖρασ ταχέωσ μηδενὶ ἐπιτί- 


19. rod εἰ μη ἐπι (f vg nisi zub duobus οἷς; tr om ἐπι, nee exprim d 
g ſu) d ἡ 10. μαρτυρων ... cddlat alld ap Hierep “ ad marcellam Cyp 
5 (oerte nihil add) Ambrot (non addiderim Casslod dicentem πές 
Faoile contra eos accusatoribus esse oredendum, nee Primas qui agnoseit 
verba ipso eommentario: iniustun est ad. quemvis absentem aecusa- 
tionem accipere) om. Hier euim 1. J. de eodieum Latinorum vitiositate 
seribene, qunm ipse ad (Iraceam originem voluisse 80 rovoenre pro- 
fltetur, ad huue locum respielens monet: It (qul Latiuis codieibus 
aequlescunt) adrersus presbyterum acousationem omnino non pulent reei- 
piendam; nos legamus: „Adverrus presbyterum aocusationem ne receperis 
nisi ub duobus aut tribus testibus“. 

20. Τ οὖσ eine copula eum nbexIr al omnvi vg cop syrutr arm ΔΘ ἢ Chr 
Euthaleod Thart Dam Cyp e Leif al. (Minime in hae re probat 
Hippprov ap Maid, s ὁ δὲ ἀπόστολοσ, robe ἁμαρτάνοντασ, φησίν, 
ἐνώπιον πάντων ἔλεγχε, nee magie Or d ἔστι δ᾽ ὅτε χρὴ κατὰ τὴν 
ἀποστολικὴν φωνὴν τοὺσ ἁμαρτάνοντασ ἐνώπιον πάντων ἐλέγχειν) 

. Μὴ add δὲ eum 4D“ deſg demid go Baseth 2 Thphyl Hierep “ 
ad mareell Ambrst. Item vo post ἀμαρταν. [ ἢ" ελένχε [ ἔχωσιν: Ῥ 
ἔχουσιν 

21. χριστου ἑησον cum ΚΑ Ὁ 17. 31. 73. def καὶ vg sah cop Clem“ ie Ath 
das edd 1 Cyrhi 19 Baseth 0 tei Thurt Leif Hil* Ambre. 6 
εῆσον χριστον cum berxrr al pler go syrutr arm δοί Athed Chr 
Euthaleod Dam Hill“. Praetereaque c (G bee) praem àõνοα⁰ο eum bek 
Lr al pler (al paue go Atheod 1 u. ἡμῶν) go syrutr Chr Euthaleod 
Dam, quod omisimus cum nap 'r 17. 31. 73. ἀ g vg sah cop arm 
asth Clem“ ie οἷο (et. Hi f ἀγγελων: 17. cop syrseh add αὐτὸν 
(item 48. 80. 93. Bas pir 24 ante ayy. add) I φυλαξησι: r φυλαξεισ.... 
17. ante ταυτὰ pon προσκλισιν eum xvax 47 67“ al sat mu d ſ g 
vg Clem e Basregg * otalib (sed fluetedd etedd) Chro (sed fluet 
lectio) Thurt (fHuet leet) Dam al. . Ln προσκλησιν eum Abr 17. 28. 
81. 37. 46. 41" 72. 80. 109. al plus“ (11 ap Seri) Ather („le omn 
mes“) Chr Euthaleod eto. Latini (d f vg Leif bie al) vertunt 
in aliam (vgele demid alteram) partem declinando. Praeterea ef Bas 
regt 511 πρόνοιαν ποιούμενοι πολλὴν τοῦ τε εὐσπλάγχνον καὶ μαχρο- 
ϑύμου πρὸσ πάντασ καὶ τοῦ μήτε ὑποψίαν δοῦναί τινε προσπαϑείασ 
ἥ προσκλίσεωσ (ruraus fluet lectio) πρόσ τινασ οἷο, itemop 1 (alias 
. 9. 2,4 οὕτωσ ὑμᾶσ προσέχειν τῇ ἡμετέρᾳ διανοίᾳ προσήκει ὡσ 
ndr ἡ ἡμῶν δυναμένων κατὰ πρόσκλισιν (sie ex dd; leet fluet) μηδὲ 
ἡπροειλημμένων εἰσ τὴν διά τινων διαβολήν. Item Thart μήτε τῶν 
ἐλέγχων προφαι ὧσ γενομένων ἀναβάλλεσθαι τὴν ψῆφον τῇ πρὸσ τὸν 
κρινόμενον χάριτι τὸ δίκαιον διαφθείροντα. Item Chr τουτέστιν 
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Der, μηδὲ κοιγώνει ἁμαρτίαις ἀλλοτρίαισ. σεκυτὸν ἀγνὸν τήρει. 
23 μηκέτι ὑδροπότει, ἀλλὰ οἴνῳ ὀλήῳ χρῶ διὰ τὸν στόμαχον καὶ 
τὰσ πυκνάσ σου ἀσθϑενείασ. 24 Τινὼν ἀνθρώπων αἱ ἁμαρτίαι 
πρόδηλοί εἰσιν προάγουσαι εἰσ κρίσιν, τισὶν δὲ καὶ ἐπακολουϑ οὔσιν᾽ 
25 ὡσαύτωσ καὶ τὰ ἔργα τὰ καλὰ πρόδηλα, καὶ τὰ ἄλλωσ ἔχοντα 
κρυβῆναι οὐ δύνανται. 


VI. 


1 “Ὅσοι eie ὑπὸ ζυγὺν δοῦλοι, τυὺσ ἰδίυυσ δεσπότασ πάσησ 
er- „ . 2 — 2 κε 

rt ἀξίουσ ἡγείσϑωσαν, ἱνα μὴ τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ καὶ ἡ διδα- 
᾽ . ( * 4 Ν ’ * 

σκαλία βλασφημῆται. 2 οἱ δὲ πιστοὺσ ἔχοντεσ δεσπύτασ μὴ κατα- 


ἱχα κοινὸσ ἣσ καὶ ἴσοσ rot δικαζομένοισ, τοῖσ ἐπὶ σοῦ κρινομένοισ, 
ἵνα σε μηδεὶσ προχαταλάβη μηδὲ προοικειώσηται. Et Thphyl τουτέστι 
κατὰ προσπάθειαν προσκλινόμενοσ τῷ ἑνὶ μέρει. ΟΥ̓ εἰ. Suidam: 

πρόσκλισισ ἑτερομέρεια ", μὴ διαπράξασϑαί τι κατ ἔχϑραν ἢ κατὰ 
πρόσκλισιν." 

22. nr: Ὁ" ἐπιτιϑου ,t. αλλοτριαισ: Y αλλοτρ. αμαρτ. 

23. αλλα cum nAb'ror 17.... ς αλλ eum besilz al pler [ οίνγω ολιγω: 
Ρ or ολιγον | δια τον (A ro) στομαχον sine σον eum ΝΔῸ"Ἠ 17. d 
Gaudpraef δὰ benev (etiam arm teste Gb om σου et h. I. et post). ς 
Ti add σον cum berdkL al pler fg vg go sah cop syrutr arm geth 
Clem!“ (reliqus non add) Euspraep 12,6 Athsall 5, 80 (rell non add) Chr 
Euthaleod Thdrt Dam ad b. I. etparall 864. ee. 699 Photmanlch 2, Δ] Or 
int 8,865 Ambrst 4] [καὶ τασ: ψᾶτα g και δια τα΄Ὺ 

24. ανθρωπων: 80. 87. nser Damparie om [ τισιν: 17, Orint 8,368 6%, 7 
Damparls t. 

25. ὡσαυτωσ ine additam cum upRLT al omnvl d vg sah cop ayruir 
arm aeth Chr Euthaleod Thurt Dam al Ambrst al.. . Lu add δὲ ouin 
Aro fg go Orint 8, 2 | τὰ ἐργα τα καλα eum ubpror 17. 87. 116. 
(71. τα e. καλα) def g vg (hi“ Faota Bona) Thphyl Ambrst al. . ς 
ra καλα ἐργα eu KL al pler Chr Euthaleod Thdrt Dam [ προδηλα 
sine additam eum xa 67“ . . ς add tot. cum ΚΙ, al pler Chr Eu- 
thaleod Thart Dam al; Item ἜΣ 17. 61" 98. 8Ρ9 als ter add εἰσ’. 
Item maniſesta runt Latini  δυνανται eum Apr 17. 47. 67. 71. 78. 
93. aber eser al plus“ Thdrt Oee . . ς δυναται eum rok al sat mu 
(sed 2 tantum apud Seri) Chro Eutbaleod al Dam praetermisit και 
τα υδᾳ dus.) 

VI. 1. δουλον: 70 doo. Latini: Θείοιπεσμο unt ub iugo gervi . . 78. 
beer“ kser zah δονλειασ] του ton: Ὁ" 17. 89e def me vg go Ambrat 
al r. κυρίου... sah nomen bonum pro τὸ ον. r. ϑε.  βλασφημηται: 
κι, 17. 47“ 114. 115. aber cr Damparie μεεται, α -μέται 

2. xo ut ἈΡΟΚΙΡ οἷο... Apr 37. 47“ ker Damparie ἐγοντασΊ] κα- 


Tit 2, 0 6 6e 


Tit 2, δ 


960 6,8. ῤ ΠΡῸΣ TIMOeHON A 


᾿φρογείτωσαν, ὅτι ἀδελφοί εἰσιν, ἀλλὰ μᾶλλον δυνλευέτωσαν, ὅτι 
πιστοί εἰσιν καὶ ἀγαπητοὶ οἱ τῆσ εὐεργεσίασ ἀντιλαμβανόμενοι. 

Ταῦτα δίδασκε καὶ παρακάλει. 3 εἴ τισ ἑτεροδιδασκαλεῖ καὶ 

. μὴ προσέχεται ὑγιαίψουσιν λόγοισ τοῖσ τοῦ κυρίον ἡμῶν Ἰησοῦ 

Χριστοῦ καὶ τῇ κατ᾽ εὐσέβειαν διδασκαλίᾳ, 4 τετύφωται, μηδὲν 

ἐπιστάμενοσ, ἀλλὰ νοσῶν περὶ ζητήσεισ καὶ λογομαχίασ, ἐξ ὧν γί. 

ψεται φϑύνοσ, ἔρισ, βλασφημίαι, ὑπόνοιαι πονηραί, 5 διαπαρα- 

3 118,5 τριβαὶ διιφϑαρμένων ἀνθρώπων τὸν νοῦν καὶ ἀπεστερημένων τῇσ 

ἀληϑείασ, νομιζόντων πορισμὸν εἶναι τὴν εὐσέβειαν. 6 ἔστιν δὲ 


ταφρονειτωσαν: I. oser al Damparie -κητώσαν Ϊ οτε αἀδελφοι εἰσιν οἱ. 
Clem Baseth 510 . . u“ (non Iteme) cer om [ o (post ἀγαπητοῦ): 
Damparis u [ ενεργεσιασ: Ῥέτοξτ 46. ευσεβιασ (48. .), 45. 5 
γασιασ 

8. προσεέχεται cum n“ (atque sie ollm R. Bentley eonieeit). Latinl om- 
nes (def g mes vg Ογρδό' 189 Leif 21s Ambrst al) acguiescit (m 6806) 
. . 6 LI ΤΊ προσέρχεται eum neTORLr al omni (47. 78. 120. 122. 
nser -γηται) go syrutr sah cop aeth Basregg n Chr Euthaleod Cyr 
nest 4, 10 Thurt Dam al r vy ,der κατ ευσεβειαν: Ὁ" add 
ουσή, quemadmodum def més vg Cyp οἷο habent ei quae secundem 
pietatem est doctrinae ᾿ 

4. γινεται (f vg ογίωπίωνγ, Ambrat πων)... D“ dg mes Leif % γεέγρωνται͵ 
nascuntur [ φϑονοσ et. Clem (sed post ἐρισ pon) Baseth . Ὁ" 
spe def g mei vg go sab cop Leif Ambrat al φϑονοι (go add yore) 
% cum κακοὶ 17. al plervi syrech sah cop arm aeth Clem“ Bas 
eth 866 Chr Euthaleod Thdrt Damparall ri (et. paris) al. . TI ro cum 
(nee De muta vit) rol. 47. 8Ρ6 al def καὶ m ñ go syrp Dam ad h. I. 
Leif zus Ambrst al. Praeterea r syreeb sah cop praem και [ βλασφη- 
μιαι: 115. 116. syrsch aeth Baseod et odd vet Damparall (et. paris) 9λασ- 
φημια. Praeteres gab cop praem xe. ἰ ὑπονοίας πονῆραι: gyrsch 
aeth ὑπόνοια πονηρα. Rursus sah cop praem καὶ. 

5. διαπαρψατριβ. eum naDbrorr al longe plu (10 ap Seri) Clem Baseth 
2 Chr Euthaleod Thart Dam ad h. I. etparis al (etiam Antioch 88 
διαπαρατρεβαι inter carnalia vitla laudat) . . X 48. 115. deer Iser al 
paue διατριβαι, αἱ paue παρατριβαι .... 6 (= Gb 8) παραδιατριβαι 
sum milnuse vix mu (ut beer). Apud Latinos def me vg Ambrat al 
babent conflietationes; , con ftictionas, Lelf e confietationes mala 
απεστερήμενων τησ: D' απεστραμμένων απὸ τησ. Cf d g mes desti- 
tutorum a veritate, Leif a ver. dest itutorum, Ambpe 118 à ver. alieno- 
rum. Contra vg qui (ſu add a) veritate privati unt, Ambrst gui veri- 
tate caruerunt.¶ τὴν ευσεβειαν sine additam eum ΚΑ γα 17. 67“ 93. 
ἃ { g vg ἔο sah cop aethro Ambpe 1 (certe nihll add) ... 6 (Obe) 
add αφιστασο απο τῶν τοιουτων eum Der exLT al pler mes tol““ gyr 
utr arm zethyp Chr Euthaleod Thurt Dam al Leif ˙ Ambrst al. 
Item Cypꝰi discede ab kuiusmodi add v. 4. pont stupore elatus (cet i- 
φωται) et post atupore elatus est, nikit ciens (μηδὲν ἐπιστάμενοσ). 


ΠΡῸΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ Α΄ 6,3. 861 


N ’ « δ 4 “ 7 ϑῳλ * ᾽ 
πορισμὺσ μέγασ ἡ εὐσέβεια μετὰ αὐταρχείασ. 7 οὐδὲν γὰρ εἰση- 
4 3 * L Ψ 1 3 — L 0 
γέγκαμεν eid τὸν κόσμον, ὅτι οὐδὲ ἐξενεγκεῖν τι δυνάμεθα 
8 ἔχοντεσ δὲ διατροφὰσ καὶ σκεπάσματα, τούτοισ ἀρκεσϑησύ- 
μεϑα. 9 οἱ δὲ βουλόμενοι πλουτεῖν ἐμπίπτουσιν εἰσ πειρασμὸν 

4 [4 4 3 5 * 3 4 4 L Ψ 
καὶ παγίδα καὶ ἐπιθυμίασ πολλᾶὰσ ανοήτουσ και βλαβερασ, αἰτι- 
to βυϑίζουσιν τοὺσ ἀνθρωπουσ εἰσ ὄλεθρον καὶ ἀπώλειαν. 


θ. η ευσεβεια : Fer g κἀὰ ϑέου (g pietas dei). Cf et. Ambrat v. δ. cri 
timantes quaestem 6486 pietatem et dei culturam: discede ab Ruiusmodi. 
Verau vero 6. Bet autem quaestus magnus pietas cum eu cientin. abr - 
ἀρκειασ ut uber οἷο... Apr 37 (er-) ober all αὐταρκιασ 


7. εἰσηνεγκαμεν: » 106. 109. al? er εἰσενεγκ. Sie et. editum Bas“, 107, 
ex ineurla utvid. or (Gb') eum nA 17. f vgedd lachm ah, item - 
(qui xd: pro or- ezprimunt) cop arm aethutr. Cf et. Polye“ εἰδότεσ 
οὖν ὅτι οὐδὲν εἰσηνίγκαμεν εἰσ τὸν χόσμον, ἀλλ᾽ οὐδὲ ἐξενεγκεῖν τι 
ἔχομεν, ὁπλισώμεθα τοῖσ ὅπλοισ τῆσ δικαιοσύνησ. Item ΕΡΗγ"!} 
nee οὐδὲ nee or. habet. . . ς ΤΊ δηλον or eum nepbetexLr al pler 
Bas, 1 Mae Chr Euthaleod Thart Dam ad h. I. etparall 816. 4. 
Simlliter αληϑὲσ οτι Ὁ", verum quoniam d, verum quia m2 Ambrat, 
Aaud dubium quia (vgele quod) f vg, aut (pro aut) duòbtium, verum ta- 
men fu allaehm, verum Cyp“10. 840. . Item go in veritate quod; yr 
uir et notum est guod 


8. διατροφασ eum nal. al pler f vg (hi“ alimenta) ste. Etiam Bas“, 17. 561 
eld, 10 Chr Euthaleod Thurt Dam al. . . Droxr 46. 109. Or“, 40 δια- 
τροφην. Item Ambrst alimentum, dg mes Novat' 9 Hlerlo vin 5 etad tit 
2 victum (g vict. t alimentum), Cy ps. 240. 838 eαiitionem. Pergunt 
autem dm Novat Hierlovin et vestitum (Hlertit et vestimentum), Cyp 
et tegumentum. Contra g et tegumenta, f vg Ambrat et quibus tegamur. 
 αρχεσϑησομεϑα οἱ. Or Ephri, 7 Bas“, 16 ted et to. κ 
30. 219. deer nser alvl Ephrassch ct i, Bas, S0 cod Chrmose 1 Dam ad 
h. 1. etparall e ἀρκεσϑησωμεθα. Ex Latinie def g vg Novat contenti 
mms, mes demid Cypter Ambret Hier content imus. Cf Lobrus: 
„Sumus mutatur ab aliis in simus.“ 


9. βουλομενοι : Damparie βουλενομενοι [ παγιδα Cypduater al muscipu- 
zam): 17. Ephri, “ Cyrmich . (non itemsophon 608) ray dad, auct 
eint elorle b πεμροίρμζαν͵) Dambaries % παγιδα (item u. εἰσ end.) 
Db'rd 374 (manu rec) 288. def g mes vgele fu demid tol harl allaehm 
(non item am allaehm) go Chrees Thurt Antioch e Ambps 115 al (sed 
non Cy piles. 810. 840, 898 Ambrst al) add tou διαβολοι :: ex 3, 7 aro- 
qrovo οἱ. Baseth 868 (eedd?) Ephi. 77 Chr ot 11, 107. 888 (nile eerte ubi- 
que ed. Mont) Euthaleod Thurt Dam ad b. I. etparall ἐδά ote, item 
detideria geulta Augep 139 οἱοἷν del 1, etpe 18 Promiss 5 . . 2. 19. 55. 
Baseth 385 edd prior Chredd prior Cyrsophon θ08 ὁ τ! ἢ 408. 1 ἀγονγητοισ, 
item inutidia def g vg Cyples (sed 20. 515 om) Ambrat al, mea quae 
nihii prorumt 


φ 11 8, 17 


Ne 4, 17 


802 6,10. ΠΡῸΣ TIMOHEON A 


10 ῥίζα γὰρ πάντων τῶν κακῶν ἐστὶν ἡ φιλαργυρία, % tir 
ὀρεγόμενοι ἀπεπλανήθησαν ἀπὸ τῆσ πίστεωσ καὶ ἑαυτοὺσ περιέ- 
πεῖραν ὀδύναισ πολλαῖσ. 

11 Σὺ δέ, ὦ ἄνθρωπε θεοῦ, ταῦτα φεῦγε᾽ δίωκε δὲ δικαιο- 
σύνην, εὐσέβειαν, πίστιν, ἀγάπην, ὑπομονήν, πραῦπαϑίαν. 12 ἀγω- 
νίζον τὸν καλὸν ἀγῶνα τῇσ πίστεωσ, ἐπιλαβοῦ τῆσ αἰωνίου ζωῆσ, 
εἰσ ἣν ἐκλήθησ καὶ ὡμολόγησασ τὴν καλὴν ὁμολογίαν ἐνώπιον πολ- 
λῶν μαρτύρων. 18 παραγγέλλω ἐνώπιον ϑεοῦ τοῦ ζωογονοῦντοσ 
τὰ πάντα καὶ Χριστοῦ Ἰησοῦ τοῦ μαρτυρήσαττοσ ἐπὶ Ποντίου 


10. παντων των οἱ. Clemi Or 91 Ephri, 1 ste .. . p' 138. om των] 
πολλαισ et. ne . . n ποικελαισ (:: ef 2 Tim 3, 6 ἐπιϑυμιαισ ποικ. 
Tit 8, 8 ηδοναισ ποικιλαισ Iae 1, 1 πειρασμοισ περιπ. ποικιλοισ 1 Pe 
1, 8 ἐν ποικιλοισ πειρασμ. Mt 4, 24 pp ποικιλαισ νοσοισ) 


11. ϑέου eum „* 17. . . ς ΤΊ τοι! Oo eum ΜΟΏΡΟΚΙ,Ρ al ſere omn Chr 
Euthaleod Thart Dam al εὐσέβειαν οἱ. Petralex ean 4 (Gall, 100) 
Ephri. % gte . . u“ (non Iteme) 47. sah om. Cf et. Augserm 1 u an- 
tem Romo dei, Aaec fuge; geetare vero iustitiam, idem, caritatem eum ki 
gui invocant nomen domini de cord puro. At haee libere, et paullo 
post ad Adem add pietatem. ἰ πραῦπαϑιαν eum „' Aror(sed non su- 
perest niel ultima eylleba -ar), item - Orts 71. 137. 8e Petralex ap 
Nou, (non item ap Gall) Ephri, 4. Videtur et. hu respexzisse Ign 
trale c πραύΐπαϑειαν ἀαναλαβοντεσ, item Hesych qul πραύπαϑειαν 
erplieat per πραὕὔτητα et ἡσιχιαν... ς ( Gb“ πραΐῆπ, οἱ S2) πραο- 
tra eum pexlL al pler Chr Euthaleod Thdrt Dam al. Item nep“ 31. 
nadᷣrira. 

12. εἰσ ἣν sine καὶ eum u Droxrr al longe plu (7 ap Seri) def g vg ξο 
zah cop syr“eh etp tri arm aeth Petralex can 1d Ephri, % Chr Euthal 
cod Thdrt Dam. .. 6 (= Gb 8s) add καὶ eum 37. al muvid gyrp e.“ 
Thphyl Oee Ambrat ] και ὡμολογησασ: LT al aliq (8 ap Seri) xa. 
ομαλογῆσασ, item Petralex omieso και (eie ap Rou; apud Gall ἐκλή- 
9%, ὡμολόγησασ) 

18, παραγγεέλλῳ (νάταξτ vitiose -A) sine co eum αἶγα 17., item g 
(sub e; habet enim praecipio tibi t contestor) Be, A mbfld 40. 800 
(vraecipio sine tibi) Augserm 111 (testijcor) Thdrtep lat 6, 844 (ex Mansi, 
ut Aug). . 6 Lu Ti add go cum neapkLr al ſere omu d f (g vide 
ante) vg (ἰ Latt praeeipio tibi) Bas“, e Chr Euthaleod Thdrt Dam 
Tertpraeser s Ambrst (uterque ut vg), Item Didtri 18 προστασσω σοι 
Ι ϑέον eum u (:: ef ad v. 11)... 6 Ln Ti praem ron eum Abroxrr 
ete [ ζωογονονντοσ (Gb') eum Abror 17. 19" 81. 71. 93. 137. Ather 
Bas NyssadY mad ap Mai“, Cyrihes 2 ΤῊ ἀρ 4.181 4] . 6 ζω- 
οποιοιντοῦ eum AL al pler Cyrhier 19 Ia, 7s Chr Euthaleod Tudrt 
ad h. 1. Dam αἱ [χριστου ἐησοι cum Ap RTT 17. 31. 37. al pler ἃ νῷ 
go gyrb armeodd Cyrhr 9 Chr7es com Euthaleod Cyrthes 2 Thdrt ad 
b. J. et“, e Dam al Ambrat al . . uro al plus' (8 ap Seri) f g sr 


ΠΡῸΣ TIMOHEON A 6. 17. 863 


Πειλάτου τὴν καλὴν ὁμολογίαν, 14 τηρῆσαί σε τὴν ἐντολὴν 
ἄσπιλον ἀνεπίλημπτον μέχρι τὴσ ἐπιφανείασ τοῦ κυρίου ἡμῶν 
᾿]ησοῦ Χριστοῦ, 15 ἣν καιροῖσ ἰδίοισ δείξει ὃ μακάριοσ καὶ μόνοσ 
δυνάστησ, ὁ βασιλεὺσ τῶν βασιλευύντων καὶ κύριοσ τῶν κυριξυόν- 
των, 16 ὁ μόνοσ ἔχων ἀθαετασίαν, φῶσ οἰκῶν ἀπρόσιτον, ὃν e- 
δὲν οὐδεὶσ ἀνθρώπων οὐδὲ ἰδεῖν δύναται᾽ ᾧ τιμὴ καὶ κράτοσ 
αἰώνιον, ἀμὴν. 

17 Too πλουσίοισ ἐν τῷ νῦν αἰῶνι παράγγελλε μὴ ὑψηλὰ 
φρονεῖν, μηδὲ ἠλπικέραι ἐπὶ πλούτου ἀδηλότητι, ἀλλ᾽ ἐπὶ ϑεῷ τῷ 


sah cop armed δοιὴ Didtri 15 Αἰηδὴ9 Chrios txt Thphyl Tertyrseser 36 
Ambũ d 3,0 Thdrtep lat 4,14 %% χρίστου (ed Ath Chr κυριοι εῆσου 
vor., Thurtlat domino noetro Jes. Christ.) 1 πειλατου cum 4D“ :: ef ad 
Act 8, 13. 4, 27. 13, 28. In evangellis vero eadem seriptura testa- 
tissima est; ef Le 23, 6 οἷς... ς Lu ΤΊ maro eum DeroxL οἷς 

14. τηρησαι σε: Ὁ" 43. zber Didtri e om σὲ [ ασπιλον: Ὁ 1168. syrbeh 
Chris eom Tbphyl add καὶ [ ἀνεπελημπτον eum Dr. . c avene- 
ληπτον eum DexLr ete | ,ησοι χριστοῦ": M 201. %. (Contrariam lec- 
tionem idem v. 18. praebebat.) 

15. δειξεε: Der“ δειξαι, Καὶ eder ker δεεξη [ καὶ κυρ. ro κυριενοντων: 
47. 219. om ΝΣ 

10. o οἰκὼν ἀπροσιτον εἴ. Or Eusmeell 101 Didtri 810 Cyrthes 27 41 
permu Orint 4. (qui solus abet immortalitatem, lucem Rabitat inacces- 
818.). Item aeeurate ſ am tol lucem Rabitans inaccessib. Nee vero recte 
in eontrariam partem laudantur ἃ ὁ vgele demid al Tertpraz 18 Hiles 
Ambrst al qui solus abet immortalitatem et Iucem (lumen Ambrst) Ra- 
Sitat (inkab.) inacoess. Nec aliter go cop syrseh eth. . . D'“ fu (gui 
solus Rabet immort. et Ilucem inabitans) harlꝰ (ut ſu sed Rabitans) Did 
tri 15 praem καὶ 1 διδὲν ut uRTr Rl. ete . . Ar al paue Didiri 15 Dam 
paris ,der] οὐδεεσ ανϑρώπων et. Tertpraz 18. 10 te: rer g go Novat 
810. 813 ar. οὐδεισ. . νκοὶϑ harl tol Didtri post 7d. (d.) pon | και 
(n add ro) χρατοησ: FHrOr 81. 72. 93. 116. ΠΡῸΣ ger alte g am καὶ 


17. er τω νυν αἰωνι (u καιρὼ) οὔτι (item v) rAkLT al omn vi g syrp 
Or Chr Euthaleod Thurt Απεΐος 1944 Dem ad h. I. etparis a4. 
ng ἃ οἵ ms 5g syrech gab cop Baseth "99 Orint 2, 8% Ambrat al mu 
ro ψὺν αἰωνγοσ [ ]), φρονεῖν (:: ef Ro 11, 20) eum u Or, 7. A pud 
Latinos de f vgele ſu demid harl tol Hiertal s al (similiter syrutr) 
nom en̊lime sapere, addit autem Hier l. I. pro eo quod ere non super ; 
dire; g m am Orlint 2,18 Ambrst non uperbe sapere. Ceterum Ro 11, 
20. Latini plerique altum sapere habent .. ς Ln Ti υψηλοφρονειν 
eum ApRTxLT al omni Basetb Chr Euthaleod Thurt Antiochos 
Dam al I ἠλπικεναι (L 17. 81. 73. al aliq Euthaleod l.) . 0 
Damparal 416 (et.-parie) ἐλπίζειν [ lowron: Der“ 78. 109. 114. o, 
add ent eum aD“ ror 17. 19. 23. 47. 57. 67“ 71. 73. 80. 115. 118. 
120. Spe al Ori. 70 e Bateth e Chr Απιίοο 944 Dambarall 416. (et. 


It 2, 18 


2 TI 4. 18 


864 6, 20. ΠΡῸΣ TIMOeREON . 


παρέχοντι ἡμῖν πάντα πλουσίωσ εἰσ ἀπόλαυσιν, 18 ἀγαϑοεργεῖν, 
πλουτεῖν ἐν ἔργοισ καλοῖσ, εὐμεταδότουσ εἶναι, κοινωνικούσ, 
19 ἀποϑησανυρίζοντασ ἑαυτοῖς θεμέλιον καλὸν εἰσ τὸ μέλλον, ἴγα 
ἐπιλάβωνται τὴσ ὄνεωσ ζωῆσ. - 

11 1, 4 20 Ὦ Τιμόθεε, τὴν παραϑήκην φύλαξον, ἐχερεπόμενοσ τὰσ 
V βεβήλουσ κενοφωνίασ καὶ ἀντιϑέσεισ τῇσ ψευδωνύμου γνώσεωσ, 


͵ ᾿ paris) Thphyl, item ογγπῖγ . 6 Ti αλλ ἐν eum ΓΚΙ, al longe pla Or 
od Euthaleed Thurt Dam ad h. J. Οὐο. Latini omnes sad in deo pari- 
ter atque ante in incerto. ] Ge ane artieulo eum u' 71. 115. 890 
arm Oredd Antloch Thphyl . . 6 Ln Ti τω Ste eum AberxLr al pler 
Or, [0998 Baseth 856 Chr Euthaleed Thurt Dam ad h. I. etparall. Prae- 
terea non addidimus τω drr eum Aror 17. 38. 47. 67“ 18. 118. 
120. al paue f g am fu“ demld harl tol allsehn ah cop arm aeth Or 
odd Baseth 2 Chris Antiocb Damparali (et. parle) 066 Hiercal? al 
s (θεὰ 609) add τω (D“ 57. 115. 8e Dam ad h. I. om) drr. 
eum Dx al pler ἃ ὁ m vgele fuviet gyrair Or od Chr Eutbal eo 
Thurt Ant loch Dam ad h. I. Thphyl Ambrst al] ἡμῖν: 17. Or, 
Hiergals om I παντα οἱ. Or Chr et, e Euthaleod Antloceh 
al mu. . Ln ra rar eum 4 37. 116. al paue Baseth Chr sene 
.. tre g plane om. Posuimus autem ante πλουσιωσ eum ἈΔΌΚΕΙΡ 
al longe plu (omn 18 ap Seri) dee f m vg gyrutr sah eop arm Or Bas 
eth Chr Euthaleod Thdrt Antioch Dam al Ambret al mu... ς (Ξε Gb 
82) post πλουσιωσ po eum minus vix mu acth (ile dabit ποδὶ in 
divitiis omne) 
18. πλουτεῖν et. Orbe te. ro πλονυτιζειν 
19. αποθησανριζονεασ (:, -ζοντεσ) ... Ds dee f m vg Ambret rell 
αποϑησαυρέζειν , ar r 111. oer -τουσ] εἰσ τὸ μελλον: ve εἰσ 
τον μέλλοντα. Latini in Futurum. L 17. al aliq (3 ap Seri) ἐπιλαβον- 
ται or e. ἈΔΏ Ἐ reneapp 17. 28. 31. 57. 71. 116. 187. 176. 179. 
spe (et 87. τησ αἰωνίου orte) def R m vg syrutr gab cop arm aeth 
are Baseth 91 Euthalespp ap Zaeagn“se Ambrst rell. Praeterea or- 
τωσ ζωὴ legitur etiam Cons tit, i, item ap Clem Or alios, sed non 
hune Ipaum ill locum afferunt . . 6 ( Gb Sz) ανωνιον (um Dex x 
I al pler marlan Chross Euthaleod Thdrt Antioch le Dam Thphyl 
Oec 
20. ὦ (et. gyrb mt er): r om [ἰ παραϑηκὴν eum ΜΑΏΕΡΟΚΙ;Ρ al longe plu 
(7 ap Seri) aah cop (his servant Ilpsum Graecum et add uod concre- 
didi tibi) ayrp τοῦ er Clem“ Ignintyol adberon 7 (φυλαξον μον την πα- 
ραϑηκην) Euthaleod Thart Dam Oee . . ς ( Gb 8, sed Gb) πα- 
ρακαταϑηκὴν eum minus mu (αἱ 187. 140. 4 ἀρ Seri) Hippenuehr! 
(Lag) Chryes Thphyl I κενοφωνιασ eum nanzxL T al pler vi syrntr sah 
cop aeih Clem“ Hippanuehr Ori, 484 Didtris Chrws Euthaleod Thdrt 
Dam al (sed ex his omnibus nemo interpretatlonem addit; hine serip- 
tura tantum nitimur, quae apud eos pariter atque in edd Ni Ti flue- 
tuare potest, Ileet Id ab oditoribus non adnotatum sit). Oee vero ad 


ΠΡῸΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ A 6, 21. 865 


21 ἥν reo ἐπαγγελλόμενοι περὶ τὴν πίστιν ἠἡστύχησαν. 3, 18 
H χάρισ he ὑμῶν. 


h. I. sie: χεγνοφονέασ δὲ τὰσ ματαιολογίασ. ἄρα οὖν ἐστὶ καὶ κενοφω- 
γία οὐ βίβηλοσ. ὁ δὲ μακοίριοσ ἰωάννησ (at ad απο certe locum 
Chrysost. nihll eiusmodl habet) τὰσ νεωτέρασ παραινέσεισ καινο- 
φωνίασ εἶπε, διὰ τῆσ αι διφϑόγγου τὸ κε γράφων, ὡσ ἔοικε. Cf ad 
2 Tim 2, 16 quae ibi ez Chrys adseripsimus . . . 70 18. 115 al vix 
mu (nullus ap Seri) Epiphse (in epist Aueyrana) καινοφωνίασ. Item 
vocum novitates d e f g mes vg Irint 16 Leif 27 Hils PS-Athlat 888 
Ambrst rell, item arm. Ceterum nuspiam facile zero legitur quiu 
codd mu maximeque antiquissimi χαινγοῦσ praebeant. 

21. ἐπαγγελλομενοι: 17. ἐπαγγειλλαμενοι Ϊ μεθ ὑμῶν eum var tror 17. 
g (vobiscum ὃ tecem) cop. . ς Ti μετα σον οὔτι ὉΒΚΙ, ul ſere omn d 
e f (g sub aut) vg syrutr arm aeth Thdrt Dam al.. sah Chr Euthal 
cod om ἡ χα. A. υμ. Praeteres 6 (= Gb Sz) add aa eum nopbetexx 
1.7 al ſere omn e f vg syrutr cop aeth Tbdrt Dam al: omisimus eum 
n*Ap'ro 17. dug fu“ arm, item (vide ante) sah Chr Eutbaleod. 


Subseriptio: προσ τιμοϑεον ἃ eum u 17. al (109. al πρωτή pro d). Item 
Dx προσ τιμοϑεον ἃ ἐπληρωϑη᾽ ἀρχεται προσ τιμοϑεον J, item ro 
ἐπληρωϑὴ ἐπιστολὴ προσ τιμοϑ. d ἀρχεται προσ ἑαυτον (α" αντον) 
ἢ (o add insuper II.) . . 4 120. δὶ προσ τιμοϑ. ἃ γραφὴ απὸ λαο- 
δικειασ, 7 114. πρ. τιμοϑ. ἃ ἐγραφὴ απὸ νικοπολεῶσ ... K al mu Eu- 
thaleod προσ τιμοθ. ἃ (νοὶ πρωτὴη) ἐγραφη απο λαοδικειασ, ἡτισ 
ἐστι (ἐστιν) μητροπολισ φρυγιασ τη καπατιανησ (47. al πακατια- 
γησ, al παγκα-, παρακατ-, καπιανησ, Ἐπ 4100 πατεακαειανήσ), I. 
του αἀγιου αποστολου παιλον προσ p r. ἐπιστολὴ ἃ ἐγραφὴ απὸ 
λαοϑικειασ᾽ ητισ ἐστιν μητροπολησ φρυγιασ τησ καπατιανησ. δἰπιὶ- 
liter al (oser απ. λαδικιασ, der 74. add ad finem: δον δὴ καὶ ἢ ἐκ 
λαοδικειασ ναὶ --κιασ) ... d ad timotheum J. (“ add seribens a Ladicia) 
egpłieit incipit ad timo! eum II., f g am ſu al epl. epiat. (ſu om) ad 
timotheum 1. (ain p̃., al prima) inc. ad eundem secunda (f II., ſu inc. 
arg. ad eitudem 11). Add unte inc. allachm scripta de laudioia. Con- 
firmant additamentum ano λαοδικειασ et. syrsch aeth (in epistulae 
inseriptione) arb, item syrb cum ητισ ἐστιν εἰς. Contra habent cop 
απο αϑηνων δια τιτου του μαϑήτοι αὐτοι, are scripeit eam Athenis 
inisitque cum Tito, arbetrop ἀπὸ ρωμησ δια τιτοι, 6. Synope Euthal 
odd ald απὸ μακεδονιασ... ς nb τιμόϑεον πρώτη ἐγράφη ἀπὸ 
λαοδικείασ, ἥτισ ἐστὶ μητρόπολισ φρυγίασ τῆσ πακατιανῆσ. Prae- 
terea numerantur or σλ' (κι, al plu atque etiam Euthal; in 2 nu- 
merus evanuit; al ol', ode“, „ 80. cr, al c, 90. οα΄ [πα΄ , vg 
nehm vers ΟΟΧΧΧ. Etiam 1 ex Copto et t neselo unde retule- 
runt.) . . Additur et. passim eum Euthal αναγν. d sive t, κεφφ. 
ιη΄, μαρτ, β΄... am [Ὁ enpita 80 habent. 


Tisonunvonr, N. T. ed. 8. 55 B 


Act 84, 1 


* 1. 


906 1.1. ΠΡῸΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ Β 


ΠΡΟΣ ΤΙΜΟΘΕΟΝ B. 
I. 


1 Halo ἀπόστολοσ Χριστοῦ Ἰησοῦ διὰ θελήματοσ O eo 


κατ᾿ ἐπαγγελίαν ζωῇῆσ τῆσ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ 2 Τιμοθέῳ ἀγαπητῷ 
᾿τέχνῳ. χάρισ, ἔλδοσ, δἰρήνη ἀπὸ θεοῦ πατρὺσ καὶ Χριστοῦ 'ησοῦ 
τοῦ κυρίου ἡμῶν. 


8 Χάριν ἔχω τῷ ϑεῷ, & λατρεύω ἀπὸ προγόνων ἐν καθαρᾷ 


συνειδήσει, o ἀδιάλδιπτον ἔχω τὴν περὶ σοῦ μνείαν ἐν ταῖσ δεήσε- 
g μου γυκτὸσ καὶ ἡμέρασ, 4 ἐπιποϑῶν σε ἰδεῖν, μεμνημένοσ σον 


4 


προσ τιμοϑεον , eum κὰκ 17. 47. 118. 116. nser al, item 37. al πρ. 
. δεντερα. Item (vide ante) Dprro αρχεέται u. n. 5 . y 114. 
παυλον ἐπιστολὴ πρ. o. F, 121. 128. beer kser g. τιμ. δεντερα 
ἐπισε., 120. ἡ πρ. τιμοϑ. καὶ ἐπιστολη, 122. παυλονν αποστολου προσ 
τιμ. ἐπιστολὴ καθολικὴ, L του αγιον ἀποστόλου παυλου ἐπιστολὴ β 
πρ. τικοϑ. Similiter αἱ... ς ἡ πρὸσ τιμόϑεον ἐπιστολὴ δευτέρα, 
6 Gb SV παύλου τοῦ ἀποστόλον (ΟΡ BS om τ. ἄἀποστ.) ἡ πρὸσ τι- 
16 6. ἐπιστ. δεντέρα, 


. 1. χριστοι jo eum ἈΡΚΨΟΚΡ 17. 31. 46. 47. 71. 8Ρ6 al ſere l (4 ap 


Seri) ἀ ὁ ἴ g am (Treg am“) fu demid hal marlan omnlachn zab eop 
zyrb Euthaleod Dam Ambrat Prim Casslod .. 6 Ln »ησοι χριστοι ς. 
ΔΙ, 37. al longe plu vgele tol harl (am“ ap Treg) go gyrb arm eth Chr 
700 Thurt al [ ἐπαγγελίαν: καὶ «λιασ, item omisso ζωησ oer (I. e. 61.) 

αγαπήτω τεκνω: 17. γνησίῳ τέκγω ἐν πιστει [ καὶ χριστον ,εῆσ. τον 
κυρ. ἡμῶν “mp ΜΟΑΏΞΒΡΟΚΙ, al pler def g vg go sah eop syrb arm Or 
int 4,4 („ad Tim. prim. et 866. Gratia misericordia et paæ a deo patre 
et MRMristo Jesu domino nostro“) Chris Euthalood Thdrt al . . u“ 17. 
87. kser καὶ χιιρέον τησον χριστου τοὺ κνριὸν ἡμων. Item 43. 49. 


d φγγ868 aeth χαὶ χυρ. d. χρι. I Ante paæ vgedd ald (ut ſu“ δἱ ἰβοβπι) 


Orint (vide ante) add δὲ, Contra quam leetionem seribit Luebrug: 
Non est proponenda coniunctio et voci pax. Sab habet χαρισ σοι και 
πνεῦμα καὶ ερηνη. [ πατροσ: 89. 41. 49. δγτΡ ο." add ἡμων 

τω Se sine additam eum μα ἙΟΚΙ, al fere omn vg (ot. am omn 
lachm al) syrutr cop arm aeth Chr Euthaleod Thdrt Dam Prim. . Ὁ" 
π᾿ 17. 8pe ἃ ὁ vgelx fu demid hal go sab Or, etint 2,6 Ambrst 
vigverimad 195 gedul Pelag add μοιν. Contra Luebrug: Nee zie ad- 
denda rent pronomina moo et (i. e. ante progenitoribus) mels. ] la- 
τρευω: C -«εὐων ID αδιαλινπτον 


4. επιπηϑων: Für cop arm ἐπιποϑω, g deridero t ane 


ΠΡῸΣ TIMOOEON R 1. 10. 867 


τῶν δακρύων ἵνα χαρὰσ πληρωθϑῶ, 5 ὑπόμνησιν λαβμοὶν rj ἐν 
σοὶ ἀνυποκρίτου πίστεωσ, ἥτισ ἐνῴκησεν πρῶτον ἐν τῇ μάμμῃ σου 
Acid καὶ τῇ μητρί σου Εὐνίχῃ, πέπεισμαι δὲ ὅτι καὶ ἐν σοί. 6 Δὲ 
ἣν αἰτίαν ἀναμιμνήσκω os ἀναζωπυρεῖν τὸ χάρισμα τοῦ ϑεοῦ, 5 
ἐστιν ἐν σοὶ διὰ τῇσ ἐπιθέσεωσ τῶν χειρῶν μον. 7 οὐ γὰρ ἔδωκεν 
ἡμῖν ὁ θεὺσ πνεῦμα δειλίασ, ἀλλὰ δυνάμεωσ καὶ ἀγάπησ καὶ G- 
φρονισμοῦ. 8 μὴ οὖν ἐπαισχυνθῇσ τὸ μαρτύριον τοῦ κυρίον ἡμῶν 
μηδὲ ἐμὲ τὸν δέσμιον αὐτοῦ, ἀλλὰ συνκακοπάϑησον τῷ εὐαγγελίῳ 
κατὰ δύναμιν ϑεοῦ, 9 τοῦ σώσαντοσ ἡμὰσ καὶ καλέσαντοσ κλήσει 
ἁγίᾳ, οὐ κατὰ τὰ ἔργα ἡμῶν ἀλλὰ κατὰ ἰδίαν πρόϑεσιν καὶ χάριν 
τὴν δοθεῖσαν ἡμῖν ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ πρὸ χρόνων αἰωνίων, 
10 φανερωθεῖσαν δὲ νῦν διὰ τῆσ ἐπιφανείασ τοῖ σωτῇῆροσ ἡμῶν 


5. ὑπομνησιν: Euthaleod (per ineuriam) unorviotmr ] λαβὼν (Gb) eum 
n*Acra 17. 31. 18. 8e arm . ς λαμβανων eum uopRRL al pler Chr 
Euthaleed Thdrt Dam. Apud Latinos est recordationem (d 6 comme - 
morationem) aceipiens. [ἰ ἐνωκησεν: D“ 17. ἐνοικησεὲν | λοιῖδι eum nac 
Dx al pler (115. dser al -,δη) οἷο (et. sah cop) ... Ῥοκι, 109. Eutbai 
od λοῖδι (ro de), 48. λάϊδι | εὐνικη (et. ce Ob 82) eum nacDRYO 
ETr al plu . . ς (non 6 οἷο) ευὐνεική eum mlnuse mu (7 apud Seri), 
item go f πεπεισμάε: 17. πεποιθα 


6. ἀαναμιμνήσκω eum nAcroxLr οἷς . . DR cer ὑπορεμνησχω . h ανα- 
doom, (05 -φεεν) xοαννι,0 (ot. ve): n. θέλημα ro ϑέεου: Δ cou 
χριστουν 

7. δειλιασ (q- ut κοκι, ete; Abzror al d-) . . 888. 3e dser Did“ 
st le δϑουλειασ (-A. ao), item aeth nubiectionis. Cf et. Clem δουλειασ 
παλιν εἰσ φοβον (pergit usque ἐμέ τὸν qeον?dw αὐτου), item Chr 
o γαρ ἐλαβομεν, φῆσι͵ πνευμ. δειλιασ (sed ede τὸς δουλειασ) al 
πνευμ. δυναμεωσ κι αγαπ. κ- σωφρονισμ.: miseuerunt igitur Clem οἱ 
Chr απο loeum eum Ro 8, 15. 


8. ἐπαισχυνϑησ! τ." 47. 116. dser al -σχυνϑεισ Ϊ Trou κυριον ἡμῶν (et. 
na) . . . n“ om ἡμῶν ... 72. demid syrbp c.“ add ησον γριστοιν οἱ go 
Jesu, item omlsso e 81, 47. W χὺ (certe sie testatur Wtst) ] o- 
rn EE eum nADbzrorl . . ς Ln συγκαχοπ. eum ΟΚΡ al eerte 
pler [ Oro: D“ 17. 116. praem τοὺ (sed 116. etiam κατ. την δυναμιν) 


9. ἡμασ: 47. om, 178. kꝛer post zaltoarr. repetit [ κλησει: vgele ſu 
demid allaebm ayrb mg Ambrst al add uva] αγια: Lt ay [ αλλα 
κατα eum nac 17. beer ker Cyrclaphꝰ; item 73. Ath “ ἀλλα κατα 
την... ς allo κατ eum Dbrxeilt, al pler Cbr Euthalcod Thdrt Dam 


al; item ro αλλ. καϑ | προ χρον. αἰωνιων! Ῥ pon ante ἐν 20. 190 


(user om ἐν x. εησ.) 
10. φανερυϑεισαν: K φανερωθεντοσ ἐπιφανειασ ut uA bexreilzr al pler 


.. ΟΌ Τα al ἐπιφανιασ Ϊ σωτηροσ: 28. 57. syrb mA Or % Auges. 


58 


1 ΤΊ 4. 14 


Lo 8, 18 


Tit 1, 2 


171 2, 7 


171 8, 20 


4. la. 16 


4, 10 


868 1. 11. ΠΡῸΣ TI MOOEON K 
Χριστοῦ Ἰησοῦ, καταργήσαντυσ μὲν τὸν θάνατον, φωτίσαντοσ δὲ 
ζωὴν καὶ ἀφθαρσίαν διὰ τοῦ εὐαγγελίον, 11 εἰσ ὃ ἐτέϑην ἐγὼ 
κήρυξ καὶ ἀπόστολοσ καὶ διδάσκαλοσ᾽ 12 δὶ ἣν αἰτίαν καὶ 
ταῦτα πάσχω, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπαισχύνομαι" old γὰρ ᾧ πεπίστευκα, 
καὶ πέπεισμαι ὅτι δυνατόσ ἐστιν τὴν παραϑήκην μον φυλάξαι εἰσ 
ἐκείνην τὴν ἡμέραν. 18 ὑποτύπωσιν ἔχε ὑγιαινόντων λόγων ὧν 
παρ᾽ ἐμοῦ ἤἥκουσασ ἐν πίστει x ἀγάπῃ τῇ ἐν Χριστῷ Io] 
14 τὴν καλὴν παραϑήκην φύλαξον διὰ πνεύματοσ ἁγίων τοῦ ἔνοι- 
κοῦντοσ ἐν ἡμῖν. 

15 Οἷδασ τοῦτο, ὅτι ἀπεστράφησαν μὲ πάντεσ οἱ ἐν τῇ Aoig, 
ὧν ἐστὶν Φύγελοσ καὶ ἘἙρμογίνησ. 16 δῴη ἔλευσ ὁ κύριωοσ τῷ 


mor 1 κυριον ἰ χριστοῦ «σου ] n ADb' Ἐἡ de sah.. . ς % χριστ. 
eum veone ERL al omnvid f g vg go cop syrutr arm aeth Or, 

Chr Euthaleod Cyrslaph 10 Tudrt Dam al Augdoet ehr s een f. ay 
pelag 3 οι Ambret al I καταργήσαντοσ: DR praem τοῦ [ ζωὴν: Ὁ" 
praem τὴν, οϑοὸῦ (l. e. 61.) praem vur 

11. κηρυξ: arm διακονοσ é καὶ διδασκαλοσ: 17. καὶ διακονοσ . . ΟΡ 8. 
21. 115. eser ἀδοῦ om a (:: οἵ 1 Tim 2, 7). Praeterea ς Lned mai ΤΊ 
add εϑνων eum necp rx. al fere omn def g vg go syrdtr sah 
cop arm ageth Chro Euthaleod Thurt Dam al Ambrst al. Cf et. Or 
int 4, „Sed et alibi de semetipso dlieit qula sit praadicator et apo- 
ntolus et magister gentium“, sed ista possunt etiam ex 1 Ti 2, 7 de- 
sumpta 6880. Omisimus (et. I. ned min) cum μὰ 17 :: pro has aueto- 
ritate non retinendum videbatur additamentum, quod ex 1 Tim 2, 7 
hue transferre, ubi primum eplstulae Pauli coujunetim edebantur, 
tam proellve erat. Accedit quod pro continuatione sermonis addita- 
mento ἐϑνων non pari modo a0 loco gemino opus erat. 

12. καὶ ταυτα οἱ. u . . “ 78. om καὶ [ἰ παραϑηκὴν eum une omnib al 
longe plu οἷα... 8e 1633. (ut etiam edeomph) παρακαταϑήκην eum 
28. 72. 115. beer ger kser al plus“? Chr Thphyl. Reddunt d e f g 
vg Ambrat al depositum, g sub aut add depositionem, Ambtob ἣν com- 
mendatum; versu vero 14. etiam Ambibidem depositum, Ambrat com- 

alum. o: δῆ κδι" 45. 114. aer ker om 

18. v0 eorruptissimae seripturae speeimen h. 1, praebent, habent enim: 
Hlocu novo (amt κατα ποτυπουσιν) ετνν ὑγεῖισ ἐμψον (auper o in 
utroque ὦ notatum) τῶν ἰ αγαπὴ τη: Ὁ" ἀαἀγαπὴησ τησ. Corrupte d: 
Formam Rabens sanorum verborum quas a me audisti et ds et dileotionem 
in CRo Jesu. ᾿ 

14. παραϑηκὴν eleũ ΜΑΟΡΕΥΟΚΙΡ al longe plu (9 ap Seri) Chr Kuthal 
οοὐ Thurt Dam al. . 6 (Gb Ss) παρακαταϑηκην eum 47. 116. 137. 
beer kser al muvid Thphyl I δροικουντοσ: 17. δοϑεντοσ. Item Amb 
lue 1,17 i αἷμα est nobis (sedtob 20,4 qui Rabitat in nobis) 

15. φυγελοσ eum ch RroxLT 17. 23. 37. 39. 187. al fere“e (3 ap Seri) 
dee f g am fu tol allachm go zah syrb mt er arm Basen 566 odd vet Cbr 


ΠΡῸΣ ΤΙΜΟΘΕῸΝ B 2, 2. 869 


1 


— 


Ὀνησιφόρου οἴκῳ, ὅτι πολλάκισ μὲ ἀνέψυξεν καὶ τὴν ἅλυσίν μὺν 
οὐκ ἐπαισχύνϑη, 17 ἀλλὰ γενόμενοσ ἐν Ρώμῃ σπουδαίωσ ἐζήτη- 
oer μὲ καὶ δὗρεν.. 18 δῴη αὐτῷ ὁ κύριοσ εὑρεῖν ἔλεοσ παρὰ κυ- 
υίου ἐν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ. καὶ ὅσα ἐν ᾿Εφέσῳ δυμιόνησεν, βέλτιον 
σὺ γινωσκδισ. ᾿ 


II. 


᾿ς 7 — — * ἂν 
1 Σὺ οὖν, τέκνον μου, ἐνδυναμοῦ ἐν τῇ χάριτι τῇ ἐν Χριστῷ 

4 — 1 κ᾽ 9 9 — 4 “ ’ — 
Ιησοῦ, 2 καὶ ἃ ἤκουσασ παρ᾽ ἐμοῦ διὰ πολλῶν μαρτύρων, ταντα 
παράϑου πιστοῖσ dj, οἵτινδσ ἱκανοὶ ἔσονται καὶ ἑτέρουσ 


mn Ργοςορθλλθδ Dam Oee Tertyrseser 8 Ambrat al . . ς φυγελλοσ' cum 
Α al plu vgele demid cop Epiph e Raseth 8 οχοὰά 8 Euthaleod ΤῊ τί 
Thphyl. Praeteres ef ad 1 Tim 1, 20 ex Or adseripta. Cf Luebrus: 
„Ex quibus est Phigellus. Alii seribunt unico i, Phigelus: sed male 
illi qui Babent Philetus, quod nomen oceurrit in fra ἃ, 17.“ Philetus est 
in vgelxt . . 48. 78. Iser al aliq φρυγελλοσ ναὶ (ut 20. 74) φρυνγελοσ 
Ι ἐρμογενησ: ἐρμ- non i- testatur antiqulssimus necentuum testis 
De, item r oer. Quam seripturam confirmant d e vgedd lachm go. 
Ln ὅρμογ- ut f g vgele am ſu demid al. 

16. 1% O κυριοῦ... 1. 17. 47. 78. 108. syruir sah arm Or, Eu 
oelox 16 BAeIh * o 10e. (arm ϑεοσ) et, ονησιφορου: 4 ονισιφ. ] 
οὔκ ἐπαισχυνϑὴη (6) eum neAcD(“ ἐπεσ-, δ ἐπαισ-}ῈΡΡ 1. 17. 81. 81. 
46. 47. 71. 18. 109. 116. 116. αἱ plus (5 ap Seri) Euthaleod Τμάτι 
eod; item rd ον καταισχυγϑη.... ς οὐκ ἐπησχυνϑ. eum u' al plu 
Or, 18 Baseth 385 Chr οἷς 

17. σπουδαιωσ eum που rr 17. 81. 67“ ἃ οὔ vg (hi Latt collieite) 
Or, as Baseth s Ambrst al . ς Ti σπουδαιότερον cem exkl. al 
pler Chr Enthaleod Thdrt Dam al. Item 4 78. 187. σπουδαιοτερωσ. ] 
εζητησεν ... C ἀγεζητησεν, 81. 47. catix ent dt., laser εξεζηε. 

18. ἐλεοσ: Dek 109. 219. al 2 cer tor, K ἐλαιον.... r Thdrt“, 1% ante 
εὐρέν pon J παρα κυριοῦυ (εἰ, ): De 47. Chrmose 1 Thurt ad h. 1. 
(sed noneed nech) παρ. κυρέω . . D' de πα. Ste, a deo . Ῥ 
120. om, item Tertresurr earn 38} ἐν ent. τῇ ἡμέρα! DE d e ἐν τ. i. 
ἐκεῖν. J 70 (ut solent) er ἐφέσσω, g in ephesso t epesei f d¹νꝗ ... 
31. 37. 46. 73. 109. 116. fg vgele demid tol allachm (non item am 
ἴα barl“ marian) go syrutr cop arm aeth Thurt Ambrat Pelag (non 
item Prim) add u. Οἵ Lebrug: Correetores 6 libris ↄuis addiderunt 
pronomen mihi. : 


II. 1. οὖν: demid syrp mg vero 

2. α ἤκουσα΄ (et. f g): γξταδτ ἀχουσασ Ϊ μαρτνυων οἱ. Clems 17 Or“, 0 
atini 8, οἷο Tertpraese δ ot. IIippaullehr! (Lag) παρακληήσεων 
IN: K δυγατηι 


1 ὁ 18, 12 
0 1, 3 εἰε 


Act N, 90 6 


870 2, . ΠΡῸΣ ἸἨΙΝΟΘΕῸΝ ι 


----.--“..“ὦ .-. - —v—v—— 2 -- — —— — — 


διδάξαι. ἃ συνκαϊοπάθησον ὧσ “οἷ στρατιώτησ N Ju- 
σοῦ. 4 οὐδεὶσ στρατευύμενοσ ἐμπλέκεται ταῖσ τοῦ βίου πραγμα- 
τίαισ, ἵνα τῷ στρατολογήσαντι ἀρέσῃ. ὅ ἐὰν δὲ καὶ ἀϑλῇ τισ, οὐ 
στεφανοῦται ἐὰν μὴ νομίμωσ ἀϑλήσῃ. 6 τὸν κυπιῶντα γεωργὸν 
δεῖ πρῶτον τῶν καρπῶν μεταλαμβάνειν. Ἶ νόει ὃ λέγω᾽ δώσει γάρ 
σοι ὃ κύριοσ σύνεσιν ἐν πᾶσιν. 8 Μνημόνενε Ἰησοῦν Χριστὸν ἐγη- 
γερμένον ἐκ νεκρῶν, ἐκ σπέρματοσ 4ανείδ, κατὰ τὸ εὐαγγέμόν μου, 
9 ἐν ᾧ κακοπαϑῶ μέχρι δοσμῶν ὡσ κακοῦργοσ, ἀλλὰ ὁ λόγοσ τοῦ 


1 0 

3. συνκακοπαϑήσον tet. Gb“; sed συνκ-- eum cb ' ror; Gb“ Ln 
συγκ-- eum u al gyr p 196 ΕΓ) eum ua“ vr 17. 31. 71. 80. syrp m 
er cop arm aeth, item labora d e f vg (g oollabora) Ambrat al. . ς 
o ουν κακοπαϑησον eum cepex l. al pler zyrp txt go (tu igitur Labora) 
Chris:. 1 Euthaleod Thurt Daui al I σερατεωτησ: o' συνστρατιω- 
τησ, sed ἃ ὁ miles γριστοι' ιῆσοινν eue m MOD“ 'r 17. 37. 47. 87. 
118. de f g vg go cop δ. (arm fluet leetio) Ambret al.. ς ιησον 
xoieron eum beg“ k. al pler syrech geth Chr Euthaleod Thurt 
Dam al 

4. στρατευομενοσ οἱ. Oreat cor 10 Euslue ap Mal“ % Ephr7.. 160 „to. 
vo fg vg Cyp i. 28. 50 Orint 2, 1 Ambrast al add τω ϑέω, item 0 
domino 1 ἐμπλεκ- ut ucDhοοe RL sto. . 40“ r end- [ πραγματιαισ 
eum ΜΆ TT al“ ser te.. ς Ln πραγματεναισ cum Denali al pler 
„vid εἰς aten: 377 o reai eor 10. ἀρεσκη ro ſ g post hune versum 
allquid spatii habent. 

5. zar δὲ nd: der g Si autem et, ΟΥ̓ ρ se- 0 gad et si; Ambratven H εἰ; 
Ambrstrom Nam εἰ εἰ, f vg nam et, pergentes gui certat .. . Δ om δε, 
nee ex pri syrseh f αϑλη: 1 116. cer vi αϑλεε f αϑληση:» 116. 118. 
als ser αθλησει 

6. πρωτον (et. ue): * πρωότερον ( ipea prima manu notato) ἰ των 
καρπων: 38. 29. 37“ 49. 61 (I. e. oser) 70. 114. 116. 122. kser al paue 
τον καρπὸν 

7 o lee eum ΚΔΟΡΕΤΩΡ 17. g go syrseh δοὶῃ! Chro com. . f α λέγω 
un wepkkL al ſere omn dee f vg cop yr arm Ephra. e Chest 
Euthaleod Thurt Dam al Hils Ambrst al [ δωσεε eue Ap α r 
17. 67“ def g vg (go dat) cop arm Dam Hilde Ambrat al. ς 
(SGb“ 82) don (δωει ce Euthaleod) eum oekLT al pler Ephroes Chr 
Euthaleod Thurt al Io κυριοσ: 47. 109. om ο 


8. μνημόνενε et. Oriut 5,181. 465; Dre 111. ὠψημονένεν f eν,ÿ u χριστον 
et. fg am tol harl' Orint 2, Amblnearn 115 Fulgtall 11,382 Prim Fa- 
eundgall , 6: p“ 111. de go armed Athꝰ (non item si) Chr7es e 
Orint 2, % Ambret γριστον , . vgele fu demid harl“ allachn 
domiaum Jes. rut. Ortum autem est in Ὁ μνημονενειν e -ΝΕΎΕΙΝ 
i. 8. -γένε οανẽ our, quamvis p“ plene habeat μνημονγενειν i ἔν [ δανειδ 
ut hoe loco plene nc“. Cf de hae ſorma ot δανιδ et dag -d ad Mt 1, 1. 


9. tr : yr g add κα [ αλλα cum Ac“ (sie) 17. .. ς αλλ eum 
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ϑεοὺ οὐ δέδεται. 10 διὰ τοῦτο πάντα ὑπομένω διὰ τοὺσ ἐκλεκτούσ, 
ἵνα καὶ αὐτοὶ σωτηρίασ τύχωσιν τῆσ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ μετὰ δόξησ 
αἰωνίου. 11 ΠΠστὸσ ὁ λύγοσ᾽ δἰ γὰρ συναπεῦ ἄνομεν, καὶ συνζή- 
σομδν᾿ 12 εἰ ὑπομένομεν, καὶ συνβασιλεύσομεν᾽ εἰ ἀρνησόμεθα, 
χακεῖνοσ ἀρνήσεται ἡμᾶσ᾽ 13 εἰ ἀπιστοῦμεν, ἐκεῖνοσ πιστὸσ μέ- 
γει, ἀρνήσασϑαι γὰρ ἑαυτὸν οὐ δύναται. 

14 Ταῦτα ὑπομίμνησκδ, διαμαρτυρόμενοσ ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ 
μὴ λογομαχεῖν, ἐπ᾿ οὐδὲν χρήσιμον, ἐπὶ καταστροφῇ τῶν ἀκουύν- 


ΟΕ Σακϑ,Ρ al pler Io δεέϑεται (ἃ e sermo dei πον est alligatus, f 
v verbum - alligatum) . . γα οὐδὲ ἐται (sie), g non alliqatur ov (post 
ΘῪ) in n' exeidit; suppl ne 

10. nato: 17. om σωτηριασ τυχ. τησ . ro σωτήριαν τυχ. τῇ ἐν 
(sie) [ αιώὠνέου: ἔ νι syrp mg arm aeth Ambrst Fulgtrasim 3,1 4] ου- 
b 'm 

11. nir. o λογοσ: 74. aer add (:: ex 1 Ti 4, 9) και πασησ ἀαποδοχησ 
αξιοσ ] εἰ γαρ: 37. gloet add καὶ [ συνζη- ut ΜΑΟΡΕΡΟΡ ... ς συζη- 
ut KalML al certe pler. Item -ζησομὲν eum ΒΑΌΣΚ al pler Or“, 4 οἱοδὶ 
rom 88 cor 1 Eusmeell 84 etbe 381 Basbapt ce. 64% ste Orint 4,861. 866 Tert 
rp 13 Cypses etc, item corrupte rd ζωεομέν ... cr 377 415 109. 
115. oer -ζησωμεν 

12. υπομεέγομεν: r 109. ef oer -«γωμὲν f vgele fu tol al cop austine- 
bzimus (contra am demid zustinemus) rer g om καὶ συνβασιλ. usque 
απιστουμεν spatlo vacuo relicto, item f om e ἀρνῆσ, κακεῖν. ἀρνησ. 
1. J συνβα- cum nabzr Damparis . ς Lu συμβα- eum ceIL al 
certe pler Euthaleod. Item -σιλευσομὲν οὔτ ποῦ(" -λευομεν)βκ δ] 
pler Orea: dor 1 Eusmeell 86 etps 281 Basbapt es Chrise. 7% Cyrador 40 
Thdrt Dam αἱ... συ» 109. Euthaleod -σωμὲν  ἀρνησομεϑα, σν em 
„4c 17. 81. 73. 115. f vg (vg ed [Ὁ al negaverimus, am tol al gegabi- 
mus) cop Chro Damparall 106 (ot. paris) Tbphyl Tertösorp 18 (negaveri· 
mus) ΟὙ 566 (ut Tert) al .. ς ἀρνουμεϑα οὐδ ΜΟΌΕΚΙΡ al pler d e 
Euthaleod Thuart Dam ad h. I. Ambrst J κακεινοσ : Cyp Autzbe 8 
et ipse. Zimiliter in E ante κακειγοῦ manus posterior adpinzit καὶ 
αυτοσ. [ρνησεται: 17. -σηται 

18. απιστουμεν: ΑἸΠ51 απιστήσομεν, d ὁ vgme Ἰδοῦπι non oredidimus 
γαρ eum nA vdoDE' LT 1. 17. 81. 87. 67“ 78. 80. 137. 168. αἱ 
plus 0 (3 ap Seri) f g syrech cop (ieth et non potest ote) Athꝰ*ꝰ edd pri 
Chr740. 741 Thurt ad h. I. . . 6 ( Gb - 81) om eum κὰκ al plu de 
vg go syrb arm Ather exedd 4 Thurt “ Dam Tert“oorp 18. Ambrst al 


14. διαμαρτυρομεένοα ... C 288. Τμάτι -ρουμενοσ [ ἐνωπιον του: D* 112. 
om του ] ϑέου οὕτὰ μονα 37. 43. 67 71. 80. 179. 388. al ſere t f g 
demid cop syrp mg (arm ap Gb) Chr ter eo Tbphyleom? Ambabrah 
3,8. 86 Pelag . . 6 Ln TI κυρίου eum ΑΡΕΚΙΡ al longe plu d e vg g0 
syrech eth ix (arm ap Treg) Chrise sti sem Euthalbod Thart Dam 
Thphyltxt Ambrst Prim al . 74. aer χριστὸν f λογομαχεῖν d H 


1 1 4,9 
Ro 8, 8 


2. 17 
Mi 10, 2 


. 3,16... ΠΡῸΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ Β' 


τῶν. 15 σπούδασον σεαντὸν δύκιμον παραστῆσαι τῷ ϑεῷ, ἐργά- 

τὴν ἀνεπαίσχυντον, ὀρθοτομοῦντα τὸν λόγον τῆσ ἀληθείασ. 

Tua e 16 τὰσ δὲ βεβήλουσ κενοφωνίασ περιίστασο" ἐπὶ πλεῖον γὰρ προ- 

8,18 κύψονσιν ἀσεβείασ, 17 xa ὁ λόγοσ αὑτῶν ὡσ γάγγραινα γομὴν 
ΠΡ ἢ Ὑ Φ 18 ἀλή 

an ἔξει. ὧν sor Ὑμέναιοσ καὶ Φιλητόσ, 18 οἴτινδσ περὶ τὴν ἀλήϑειαν 

ἠστόχησαν, λέγοντεσ ἀνάστασιν ἤδη γεγονέναι, καὶ ἀγατρέπουπιν 

τήν τινων πίστιν. 19 ὁ μέντοι στερεὸσ ϑεμέλιοσ τοῦ ϑεοῦ Hr 


otrrxkryerdtrxL al omnvi gyrutr cop go Clem Chr Euthaleod Thdrt 
Dam Thphyl .. Ln λογομαχει eum 4c“ ἃ ὁ fg vg eth Orint 2,01 
Ambabra 3,6. 2 Ambret Prim rell I en οὐδὲν eum „cr 17. Item vo 
spe en οὐδὲνε (Vd -ψει)... ς εἰσ οὐδὲν cum venkkl. al pler Chr. 701 
Euthaleod Thurt al; Clem δὲ οὐδὲν, Dam ωὡσ οὐδεν. Ex Latinis 
g i πίων t o, fallachm ἐπ nikito, d e ἔα tol Ambabr ἐπ nihũ, vgele 
am harl al Orint Ambrst al ad uiid, aueteing oler 650 „h. Ceterum 
Cyroas 406 εἷς; λέγων μὴ λογομαχεῖν in οὐδενὶ χρησέμῳ. Similiter 
Clem (quem locum vide ad v. 16). Quem in modum et. Ln οοαΐπη- 
git singula seribens μὴ λογομ. ἐπὶ οὐδὲν χρήσιμον n κα. τ. ἀκ. sine 
ἀϊοιϊηοέΐοπθ. Similiter op: πον altercandi uper aligua re ἐπ qua ποι 
eat Zuorum, aubvertendi audiontas. Libere go: verbis oontendere ad non 
7 protest nisi ub erionem δὲν audientibus. Nobiscum vero 
distinguit Chr. Pergit enim post εἰσ οὐδὲν χρήσιμον : οὐ τοῦτο μό- 
νον ἀλλὰ καὶ ἐπὶ καταστρ. τ. ἄκου. Neque allter Latini interpretati 
zunt; pariter enim ae ve post ἐπ ουδενεν (em οὐδὲν, εἰσ ουδ.) ἃ ὁ f g 
vgele demid tol harl (non item am fu allachm) Guse Augeresoon Σ 
Ambrst Prim al (non item Amb abra) add γαρ, en 

15. τω ϑεω οἱ. Clem is δὲ, Dam τω χριστω 

16. κενοφωνιασ οἱ. f vg Bedul iaaniloguia, Prim vaniloguia . 7d al paue 
καμινοφωνιασ, item novitates νοό ἃ o αὶ (novitatum voc t vom πουὶ- 
tates. Ae super βεβηλουσ notat atulta t prophanas t in aniloguia), vocum 
novitates m Leif s * (ut d) Augloh e stserm 290 tfaust 4 etdonats (ver- 
Borum novitates, vocum novit.) Ambrat (ut m). Item Cbrꝰ , culus verba 
ad 1 Tim 6, 20 adseripsimus, quem confor. mον,,,ẽjso (37. .- 
grado, ut et. Dam): να περιίστασον. Cf Clem; παραινῶν ἡμὶν μὴ 
λογομαχεῖν τε δὲ οὐδὲν χρήσιμον ind καταστρ. τῶν do., τὰσ δὲ βεβ. 
κεένοφ. περιίστασθαι. ] ασεβειασ: ἃ e (Ὁ αὶ m vg multem (g pluri- 
mum ὁ νιωζέμηι) enim praftoient (g vgele demid al proficiunt) ad ἐπιρίοία- 
tem (f male pietatem) ... Ὁ" κ τόν, Do ασεβεια 

11. γαγγραινα ut ΚΑΟΚΡΗΙΣ οἷα... DE γανγραινα, Y γανγρα ἵνα, d γαν- 
γρα Ἶνα (ot g vertit δίσιξ canoer ut serpat) Ara 71. al ἡμένεοσ, ἃ ἔκ 
am al ἀγπισηδμδ, fu al ἀγιεέμσιδ, Dr 1. al ὑυμαιγεοῦ ἰ φιλητόσ: hoe 
accentu Dex ete, non ut 6 Ln φέλητοσ. 

18. αἀναστασιν eum ur 17. . . 6 Ln Ti praem τὴν eum Ach al 
fere omn Chr Euthaleod Thurt Dam αἱ agen. τὴν τιγων πιστιν 
cum ALT al pler Chro Futhaleod Thart Dam al (τήν terer ut 
etiam ves; 118. Kuthaleod ste τὴν τινῶν), item abvertunt (f rubverte · 
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κεν, ἔχων τὴν σφραγῖδα ταύτην ἔγνω κύριοσ τοὺσ ὄντασ αὐτοῦ, 
καί ἀποστήτω ἀπὸ ἀδικίασ πῶσ ὁ ὀνομάζων τὸ ὄνομα κυρίου. 
20 ἐν μεγάλῃ δὲ οἰκίᾳ οὐκ ἔστιν μόνον σκεύη χρυσᾶ καὶ ἀργυρᾶ, 
ἀλλὰ καὶ ξύλινα καὶ ὀστράκινα, καὶ ἃ μὲν εἰσ τιμὴν ἃ δὲ εἰσ ἀτι- 
μέαν᾽ 21 ἐὰν οὖν τισ ἐκκαϑάρῃ ἑαυτὸν ἀπὸ τούτων, ἔσται σκεῦοσ 
eig τιμήν, ἡγιασμένον, δὔχρηστον τῷ δεσπότῃ, e πᾶν ἔργον ἀγα- 
ϑὸν ἡτοιμασμένον. 22 τὰσ δὲ νεωτερικὰσ ἐπιϑυμίασ φεῦγε, δίωκε 
δὲ δικαιοσύνην, πίστιν, ἀγάπην, εἰρήνην μετὰ τῶν ἐπικαλουμένων 
τὸν κύριον ἐκ καϑαρᾶσ καρδίασ. 23 τὰσ δὲ μωρὰσ καὶ ἀπαιδεύ- 
τουσ ζητήσεισ παραιτοῦ, a ὅτι γεννῶσιν Hes 24 δοῦλον δὲ 
χυρίου οὗ δεῖ μάχεσϑαι ἀλλὰ ἥπιον εἶναι πρὸσ πάντασ, διδακτιχόν, 
ἀνεξίκακον, 25 ἐν πραὕὔτητι παιδεύοντα τοὺσ ἀντιδιατιϑεμένουσ, 


runt) quorumdam idem ἢ vg cop syrb arm neth.. . μ' arr. την πιστ. 
τὴν rirom, nertrd 17. g arar. τὴν πιστιν τινων... Dk d e go syrseh 
Angy is Ambret al τὴν πίστιν τὴν τινων ανατρεπ. 

19. 4˙ 0 μὲν τοισ στερεοισ Ϊ του ϑέου et. no. . “* του κυριον ro 
οντασ!: n“ (non iteme) praem παντασ ] πασο: 37. 4er om ὁ | τὸ 
ονομα κυρίου “Ἐπὶ ΜΑΟΡΕΡΟΚΕΡ al ſere (11 ap Seri, al paue ro κυρ.) 
de f g vg 60 syrutr sah cop arm aeth Orints, 78 Pg-Athei Chr Euthal 
cod Thart Antioch !! Dam ad h. I. al Ambrst al.. . ς (E Gb Sz) -. 
ονομ. χριστ. o. minus vix mu. Damparall 4δὲ (et. paris) το o. του ϑέὲου 

20. de: 1. 67 om Aro: 87. 80. μονα ] 20. καρ αργυρα: 37. 116. 
ao. κ΄ χρν. 

21. ἐκκαϑαρη: AO, ῬΈ-Θαρει... 11. Thdrt 1 pont ἑαυτὸν hn 
to ra , j,Nd: guppl * quum n“ omisisset [ἰ ἐνχρῆστον eum nꝰA0bpꝰ 
E'rErG (T0 48. Vet-) 17. 38. 80. 116. 138. fer ἃ ὁ g go cop syr 
ch are Ephridoe Chr“. 7 Thurt ad h. 1. Oee Orint 1, 100 6, 0 Augps 
Ὁ Stdonats Ambrst .. . ς (sed G boo) praem n eum neo Dbbetex KL 
al pler f vg sah syrp arm aeth Or“, 14. 151. 886 etint 2.8 ct, Euthal 
eod Thdrt 1% Dam Thphyl Prim [ εἰσ ante παν ἐργον (Latini ad): 
Dru 47. προσ 

22. motiv ante ἀγαπην: tra g ροδὲ αγαπὴν Ϊ των ἐπικαλοιμε. eum up 
xxLr al pler dee f vg go syrseh cop arm Chris om (τί ἐστι" μετὰ 
τῶν dne. etc) Euthaleod Dam Thphyl Oee Ambrat Δ] ... Ln praem 
πανεῶων (:: ut 1 Co 1, 3) eum Acrsrd 17. 28.31. 39. 78. 8e (sed 0 
73. om των) g sab syrp aeth Chris txt Thurt Isid“, 0 [ ἐπιχαλουμε- 
vy: ἃ αγαπωντων Ϊ τὸν χυριὸν: cop arm women domini, sah nomen 
domini Jesu :: ef 1 Co 1, 2 : 

28. εἰδωσ: FSTONT εδιὼσ 

24. αλλα eum ΜΑΠΕΡΩ 17... 6 αλλ eum cr al pler [ ἤπιον et. Or 
Int 83,518 Ephri, 18 61, te.. . Dsr' Kr“ yHrdsr aethro νήπιον (δος ὮΡΡ 
φῆπιον ἡπιον) 


25. er: ro συν, item cum d (cuminmodestia) o f καὶ vg Orint 51 (c man · 


Nm 16, δ. 71 


1 o 8.14 
Re 9, 81 


1 11 6, 11 


171 4.7 


171 8, 7 


171 1. 1 


874 2, 26. ΠΡῸΣ TIMOSEON B 


μήποτε δῴη αὐτοῖσ ὁ ϑεὸσ μετάνοιαν 8% ἐπίγνωσιν ἀληϑείασ, 
26 καὶ ἀνανήψωσιν ἐκ τῇσ τοῦ διαβόλου παγίδυσ, ἐζωγρημένοι 
ὑπὶ αὐτοῦ εἰς τὸ ἐχείγυον ϑέλημα. 


III. 


1 Τοῦτο δὲ γίνωσκε, ὅτι ἐν ἐσχάταισ ἡμέραισ ἐνστήσονται x 
ροὶ χαλεποί, 2 ἔσονται γὰρ οἱ ἄνθρωποι φίλαντοι, φιλάργυροι, 
ἀλαζόνοσ, ὑπερήφανοι, βλάσφημοι, γονεῦσιν ἀπειϑεῖσ, ἀχάριστοι, 
ἀνέσιοι, 8 ἄστοργοι, ἄσπονδοι, διάβολοι, ἀχρατεῖσ, dH, ἀφι- 
λάγαϑοι, 4 προδόται, προπετεῖσ, τετυφωμένοι, φιλήδυνοι μᾶλλον 
ἢ φιλόϑεοι, 5 ἔχοντεσ μόρφωσιν εὐσεβείασ τὴν δὲ δύναμιν αὐτῇσ 
ἠρνημένοι᾽ καὶ τούτουσ ἀποτρέπου. Ὁ ἐκ τούτων γάρ εἰσιν οἱ ἐνδύ. 


* ——— 


auetudine) et. e (cum modestia) Ambabra 2, Hiergals (cum mansuetu- 
dins)  πραὔτητε eum nach 17. 31. 47. 67“ 71. 118" 137. Ephr 
et Baseth 2 Chr, 5 , 5, πραοτῆτε cum DbetekEL. al pler Bas 
regt o Chr ot % Euthaleod Thurt Isids. 510 Dam al. Vitiose 50 
πριχοτητι [ αντιδιαειθεμένουσ: ὁ 116. αντιδιαϑεμενουσ͵... καδτο 
αντικιμενουσ (-*- omnes tres) do, eum Ach r 81. 130" Ephr 
8086 6177 Chrmose 1 Iaidi, 0 ς q eum nepeR ELT 17. al pler Bas 
eth 0 Chr Euthaleod Thurt Dam al [ μετανοιαν: ΒΌΡΡ] ne ab“ omis· 
aum [ εἰσ ἐπιγν. αληϑειασὶ ἃ add 210% :: vide inſra 3, 7. 

26. ἀανανηψωσιν (ὁ -ανηψω- in rasura habet, it vg resipiscant): ὁ 17. 
47" ἀνανηψουσιν... Der“ ἀναλήμψωσιν (non iteinb neee) [ εἐζωγρη- 
μεέφψον: Ῥ εζωγρισμενον . . 0 rursus corrupte: εἰ 0 (g a quo) γρήμενοι 
(ς capti t captivi tenentur), yer εξωγρήμ., posteaque pro εἰ τὸ e 
Ρα ἐκ τὸ ἐκεινοὺ (αὐ -σον) 


III. 1. γινωσκε eum ΜΟΡΚΚΕΡ al pler ἃ ὁ f vg 0 cop syrutr arm δοὲΡΡ 
Chr Euthaleod ΤῊ τι Dam al Ambret al . . Ln γειγωσκετε (να 17. 118. 
-,.) eum Aera 17. 116. 238. 8Ρ6 g (ecitote) aethro Augeh 1% e- 
λεποι: de f m vg Leif Ambrst al ꝓericulosa, C yy Ὁ πιοϊδεία, 
Hiersopbhon 5 nessima (sedmich 7 periculosa); Aug veroep 189. ae vel 
sleut alll eodiees babent perioulosa. (Auge 10 periculosa, sede 10 
saeva) 

2 o ἀγθρωποι: κ 72. 115. al aliq om o. [ Gf φιλανγοι͵ item vo αλα- 
ζοντισ οἱ 115. αλαλαζοντεσ | ἀχαριστοι: ο" ἀχριστοι, κ 81. ἀχρηστοι 

8. ἀστοργοῦξ ὉΝΤΕΕΥ 37. 78. 116. 219. g arm Chrꝰss Ambret Optatdonat 7 
(non item Cp Leif 2 41) post ασπονδον pon . . u om, item 388. 
ayrsch are una oum ἀσπονδοι f ἀφιλαγαϑοι: 4 φιλαγ. 

4. %%: 7d φιλυϑυοε (ut videatur esse, in Κὶ inazime, vd, 9 ὁ.) 


ὅ. δε: Gr“ om 
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γοντεσ εἰσ τὰσ οἰκίασ καὶ αἰχμαλωτίζοντεσ γυναικάρια σεσωρευ- 
μέγα ἁμαρτίαισ, ἀγόμενα ἐπιθυμίαισ ποικίλαισ, 7 πάντοτε n 
ϑάνοντα καὶ μηδέποτε εἰσ ἐπίγνωσιν ἀληϑείασ ἐλθεῖν δυνάμενα. 
8 ὃν τρόπον δὲ ᾿Ιαννὴσ καὶ ᾿Ιαμβρῇσ ἀντέστησαν Μωῦσεϊ, οὕτωσ 
καὶ οὗτοι ἀνϑίστανται τῇ ἀληϑείᾳ, ἄνθρωποι κατεφῦ αρμένοι τὸν 
νοῦν, ἀδόχιμοι περὶ τὴν πίστιν. 9 ἀλλ᾽ οὐ προκόψουσιν ἐπὶ πλεῖον" 
j γὰρ ἄνοια αὐτῶν ἔχδηλοσ ἔσται πᾶσιν, ὡσ καὶ ἡ ἐκείνων ἐγένετο. 
10 Σὺ δὲ παρηκολούϑησάσ μου τῇ διδασκαλίᾳ, τῇ ἀγωγῇ, τῇ 
προθέσει, τῇ πίστει, τῇ μακροϑυμίᾳ, τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ, 


— 


— 


6. o: oter (I. 6, 61.) om ἐνδυνοντὲσ (Ρ beer ἐγδυοντεσ): 27. 48. 78. 288. 
Oeceom (nontxt) εὐσδυνοντ. Ϊ αιἰχμαλωτιζοντίσ (Ὁ" ἐκμ-} eum nan 
Emgror al (ογοῦδ Ori, axedd omnib Chriss Thurt ad h. I. et“ 4 
. (= Gb Sz) αιχμαλωτενοντεσ cum Dekkl. al plu Ored spene Eu- 
thaleod Dam I γνυναικαρια sine artieulo eum nAcDRTOxLT al plu Or 
Chr Kuthal Thdrt οἷο... ς (= Gb Sz) praem ta cum minuse vix mu 
Ι πν,,tNαν:t A* tao, sed ipse“ vdr correxisse [ ἐπιϑυμιαισ ( 
-ασ) ot Or Chr ad h. I. ets, 4 rell Cypꝰ te.. . A g yrb Thurt ad h. 
J. (non item“, 835) add χαι ἡδοναισ 


8. ἑαννῆσ οἵ. ἃ ὁ f g vgole ſu“ harl tol go (Jannis) syrp m- r Orint 3,548 
Ambrst ianses, cop a, .. mei am demid fueorr inert allsebm Or 
int 3,1 Cp Leif * Archel iamnes .. . c“ Euthalood- ἰωαννήησ ] 
'ιαμβρησ εἷ. cop syrutr (et. syr P ing 67) Epiphee Chr Euthaleod ΤΉ τι 
Dam Photmanleh 3,17 al Augadim 25 (I. o.,) ex ms. Item ayrseh Jan- 
bres . . νὰ ἃ οὔκ mes vg go Hippehariem eum eoque Conte, 1 (uno 
tantum codvind (αμβρ. praebente) Macarpatent 5 ap Gall“, % (ὡσ ol 
περὶ ἐαννῆ φημὲ καὶ μαμβρῆν) Antioch ie (Iarrijo καὶ μαριβυὴσ) Sy- 
nops 1 (ex Exodo) Orints, 48 et 1 ΟΥγρῆοῦ Leif * ΑυρθΡδδ etfaust 13 
Ambrst rell μαμβρησ. Quibus de nominibus eonferri poterit Fabric. 
Cod. Pseudepigr. V. T. p. 818 88, ubli etiam ea Hebraeorum et Arabum 
libris testimonia aſferuntur. ] μων- ut VcDETGRLT al plu eto ἃ 
37. 67“ 106. 116. al mu -. Item - eum AcDRTOLT 17. 47. al 
permu Pbhotmanleh , 7 TH phyl . κ al plu Chr Euthaleod Thdrt Dam al 
-ση. Praeterea ror 73. 80. praem t] οντοι: Fer αντοι [ ανϑισταν- 
ται: Ὁ" αντιστανται..,. 17. 288. art iu ö 


9. πλειον: 38. 43. 45. 72. 211. 238. πλειστον. Item Cy p ed non pro- 
Acient piurimum; contra d e f ug ete sed ultra non profcient, g sed non 
graf. ultra ἀανοια: 4 διανοια | ἐσται οἱ. Cy p I, eif 5 Augfaust 18 et 
01 Ambrst al . Dtrrerd 8. ἐστιν, item g est t erii 


10. συ δε: 37. add τεκνον τιμοϑεε (inltio novae lectlonis)  παρηκολου- 
ϑησασ (6 ηκολουῦ ησασ) eum nacro 17. .. ς Ti παρηκολουϑηκασ 
eum DL al pler Cbr Euthaleod Thurt Dam al:: ef δά 1 Tim 4, 6 
ubi creo -Θησασ Ϊ μου: Der- μοι | τὴ διδασκαλια: ve om τή | αγωγη: 
νει" αγαπη ] τὴ ἀγαπη: 4 116, 119. Thphyl om 


ri 2, 4 


Ex 7. 11 


1 71 6, δ 


δ, 74 


1171 4.8 


Aet 18, δύ 
14, 2, 10 


Act 10, 1 


815 3, 11. ΠΡῸΣ TIMOeEON Β’ 


11 «τοῖσ διωγμοῖσ, τοῖσ παϑήμασιν, οἷά μοι ἐγένετο ἐν Arrioxeig, 
ἐν ᾿Ικογίῳ, ἐν “ύσεροισ᾽ οἵονσ διωγμοὺσ ὑπήνεγκα, καὶ ἐχ πάντων 
μὲ ἐρύσατο ὁ κύριοσ. 12 καὶ πάντεσ δὲ οἱ ϑέλοντεσ ζῆν εὐσεβῶσ 
ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ διωχϑήσονται. 13 Πονηροὶ δὲ ἄνθρωποι καὶ 
γόητες προκόψουσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον, al vr καὶ πλανώμενοι. 
14 σὺ δὲ μένε ἐν οἷσ ἔμαϑεσ καὶ ἐπιστώθησ, εἰδὼσ παρὰ τίνων 
du, a, 15 καὶ ὅτι ἀπὸ βρέφονσ ἱερὰ γράμματα οἶδασ τὰ ὃν- 
γάμενά σὲ σοφίσαι si σωτηρίαν διὰ πίστεωσ τὴσ ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ. 
16 πᾶσα γραφὴ ϑοόπνευστοσ καὶ ὠφέλιμοσ πρὸσ διδασχαλίαν, 


11. ἐγένετο eum ΜΟΡΕΡΟΚΙΡ οἷο... Lned min ἐγένοντο eum 4 38. 72. 
109. 219. Sleet 18leet ] ἀντιοχεια α,mnü ODexellzr οἷς, item ra ἀντειο- 
Tera. . ἈΛΌΓΟΙΣ ἀντιύχια :: sed ef alibi. Praeteres 46. add ἃ διὰ 
τὴν ϑέκλαν ἔπαϑεν, quemadmodum Dameom d διὰ ϑέκλαν πέπονθε 
λέγει. 1] ἐρνσατὸ cum Δ" deer . ς ἐρρυσατο eum ΜΟΏ ΕΡΘΟΚΙΡ δ] 
pler οἷο ἰ κυριοσ: oA Or 

12. dur ευσεβωσ (οἱ. Lued min) cum ar 17. 87. 71. spe cop syrp δοίϊι 
Orrs. 188 et% Eusbe i Athen Chri, . 018 61,40. 4, 7 Damparall 4% (et. 
paris) . οἷς Lned mal ΤΊ 2 . ζην cum ore. al pler dae f αὶ vg 
go syrsch arm Euspe e Ah. 865. 1 Ἡ 561} * Chr ad h. I. Euthal 
ood Thdrt al Οὐδ 2,48. 425 Hie rell; item Petralex hue resplelens 
ap R ou“, εἐυσεβωσ ϑελοντων dis, et Antioch ii o, ευσεβ. θελοντεσ 
ζην | ἐν χρε. ᾿ησου οἱ, Orb i %s Euspe 18 Basech Chr ad h. I. et 
3,826. 918 6% % 4] mu Ambrat al. . . 89. 46. syrp Petralex Eusps 3.9 
Atbhwo Chr, %% Antloch l 4] Orint 14 436 ΗΙ 307 41 om “σου 

13. γοητεσ (obetera γοηταισ): Ὁ" γοηται 

14. τινων eum nao ὙΕΤΟΡ 17. 71. ἃ ὁ g Ambrst . . . ς τεροσ ges cn. 
al pler f vg go eop syrutr arm aeth Chr Euthaleod Thurt Dam al 
Hil201 Augdoetr οἰ ε 4 4) 

15. * γραμμ. eum nobn' ro 17. arm Epiphꝰ (καὶ τεμοϑέεω γραφων 
edits οτι ἀπὸ νεοτητοῦσ εἐρα γραμματα ἐμαϑὲεσ)ὴ Dameon ( 6 
Ti praem ra, Lin [ra] eum A0Dbe RTT δὶ fere omn Clemi Chr Eu- 
thaleod Thurt Damtzt al. Cf et. Hippprov ap Mai“, “i σολομών, ἐκ βρό- 
φουμσ τὰ ἱερὰ γράμμα. παιδευόμενοσ. , DR οιδὲσ f πιστιωσ: 17. 87. 
praem rh. Item 78. 118. Clem om τησ quod sequltur (47. om τησ 
2 Ϊ χριστω ιἥσουνν: Clem om M09, 47. 8leet yrseb eth ante χρι- 
r pon 

16. πασα: gyrsch add entfm; Item auetdupl martyr ap Cyp s [ ϑεοπνεν»- 
στοσ καὶ etlam ἃ 6 g am [Ὁ allsehm go syrp arm asth Or Didiri 854 
Chrim. τὴ Euthaleod Thdrt Dam αἱ ... f vgele demid harl tol allseb 
ayrsch cop Orlut 3,444, des Thdormop ap Faeund % (Gall) Hill 
Ambra t Prim al om καὶ. Cf et. Tertoult femin!, s Jegimus oe geri hπ i 
aediſicationi habilem divinitus inspirari. Clemi ἐξ ὧν γραμμάτων καὶ 
συλλαβῶν τῶν ἑερὼν τὰσ συγκειμίνασ γραφὰσ - ὁ αὐτὸσ ἀκολούϑωσ 
ἀπόστολος θερπγεύστονσ καλεῖ ὠφελίμους οὔσασ πρὸσ διδασκαλίαν 
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4 U 8 * 7 N 7 N 3 7 
προσ ἔλεγμον, πρὸσ ἐπανόρθωσιν, πρὺσ , τὴν ἐν δικαιυσυνῇ, 
11 6 * * 11 — — Ν N δ ΓῚ U 4 

r αρτιὺσ ἢ o του ϑεον ἀνϑρωποσ, πρὺσ πᾶν ἔργον ἀγαϑὸν 
ἐξηρτισμένοσ. 


IV. 


8 [4 92 9 — — 4 σ - — — 

1 Διαμαρτύρομαι ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοὺ roi 

E * 8 ’ * — 

μέλλοντοσ κρίνειν ζῶντασ καὶ νεκρούσ, καὶ τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ 


οἷς. Or, % δ᾽, πᾶσα γραφὴ ϑιόπνευστος οὖσα ὠφέλιμόσ ἐστι. τὸ 
γὰρ ἕν τῶν di δεῖ σε πιραδέξασϑαι ἐπὶ τούτων τῶν γραφῶν, ἢ ὅτι 
οὐκ εἰσὶ θιόπνευστοι, ἐπεὶ οὐκ εἰσὶν ὠφέλιμοι, ὧσ ὑπολαμβάνοι ἂν ὁ 
ἄπιστοσ, ἢ d πιστὸσ παραδέξασϑαι ὅτι ἐπεί εἰσιν ὠφέλιμοι, ϑεὸ- 
irre Haro εἶσιν. Οἵ οἱ. Ambepl san Vnde et in scriptura divina Oto- 
nr rod omnis e hoc dicitur, quod deus inapiret guae Locutus est apiritus. 
Ι ὠφελιμοσ: er add ἐστι, item est vgele demid harl iol (non item am 
[ἃ allacbm, nee magis ἃ 6 gi) syrp c.“ aeth Orlint 8,44. 465 uueldupl mart 
ap Cypꝰ Iii Ambrat Thdormop ap Facund Prim (est utilis) al I ελεγ- 
μὸν eum nacr 31. 71. 80. (et 137. Ileus ἐλεγμον)ὴ Dambarall 84 
(et. Paris) . , ς tyre, eum ΠΕΚΙΡ al pler Clemi Chr Euthaleod 
Thurt Dam ad h. I. [ προσ ἐπανορθωσιν: rer“ g“ om (o g add in 
mg); om et. Orint 2, % [{ παιδιαν eum μα Ὗα al (ut deer oer) . 5 
Ln Ti παιδείαν eum chexkLr al pler Euthaleod 

17. ar et. Clem“! . . D' τέλιοσ. Latini perfectus 1 ἐξηρτισμενοσ 
et. Clem“! . . v0 al aliq ἐξηρτιμένοσ, κ al mu (8 ap Seri) ἐξηρτημε- 
vod. Etiam εξηρτυμεένοσ εἴ απηρτισμενοσ legitur. 


IV. 1. διαμαρευρομαε εἷπᾳε addlitam eum na0D'Rvor 17. 28. 31. 39. 67 
71. 73. 80. 120 de f g vg go cop syrsch arm aeth are Achs Did 
erl es Cyrthes 881 Ambret al . . 6 ( Gb 82) add οὖν 2γω) cum hex al 
pler (eser γουν t.) syrb (Baseth 18 om οὐν) Chr Euthaleod (Tlidrt om 
ἐγὼ) Dam al [ του ϑέον και: 17. om I χριστου ἑησοῦυ eum Ach ror 
47. 71. 73. 8e ἃ ὁ f g am [Ὁ demid tol omnlachm 109lat go cop Did 
irt es Cyrthee . g φῃσοιν χριστοῦυ eum bekkl. al pler vgele harl syr 
utr arm aeth Aths Baseth 51 Chr Euthaleod Thdrt Dam al. Praeterea 
ς ( Gb 85) praem rom κυροῦ eum ὈΘΕΚΙ, al pler (sed x? al fere θ 
om τοῦ. Rursus testes aliq add ἡμων») go syrseh otp e.“ are Chris 
Euthaleod Thdrt Dam al.. . omisimus eum ΒΑΡ rer 81. 47. 78. d 
e fg vg cop syrb tet arm aeth Athsse Bas eth 51 Didtri 96 Cyrihes 881 
Ambret al | κρινεῖν: ro 17. 67 78. 109. 118. 114. 120. beer Thdrt 
Thphyl κρινας [ καὶ τὴν ἐπιφανεναν οὔπι A0 17. 67 def g 
am ſu harl tol omnlachm cop Didtri es Chris (vide post) Cyrthes δδι, 
Nee contra est et per adventum demid Prim, Augerescon 1 et per mani 
Iratationem. Qui vero ex Latinls reddiderunt per adventum, ut vgole 
Ambret Pelag, videntur κατὰ reddidisse, quamvis possit et ipsum 
Per de econtestandl modo explicari. Sie autem Chrrs; κατὰ τὴν ἐπι- 
φάνειαν αὐτοῦ καὶ τὴν βασιλείαν αὐτοῦ. κρένειν, πότε; ἐν τῇ ἐπιφα- 


111 8. 11 


1 71 δ, 21 


TI 2, 16 


Phi 2, 17 


878 4,2. -ὀ ΠΡΟΣ ΤΙΜΌΘΕΟΝ n 


— 


καὶ τὴν βασιλείων αὐτοῦ, 2 κήρνξον 20 λύγον, ἐπίστηϑι εὐκαίρωσ 
ἀχαίρωσ, ἔλεγξον, παρκκάλεσον, ἐπιτίμησον, ἐν πάσῃ μακροϑυμίᾳ 
καὶ διδαχῇ. 3 ἔσται γὰρ καιρὺσ ὅτε τῆσ ὑγιαινούσησ διδασκαλίασ 
οὐκ ἀνέξονται, ἀλλὰ κατὰ τὰσ ἰδίασ ἐπιθυμίασ ἑαντοῖσ ἐπισωρεύ- 
σουσιν διδασκάλουσ χνηϑόμενοι τὴν ἀκοήν, 4 καὶ ἀπὸ μὲν τῆσ 
ἀληθϑείασ τὴν ἀχοὴν ἀποστρέψουσιν, ἐπὶ δὲ τοὺσ μύϑουσ ἐκτραπή- 
σονται. 5 σὺ δὲ νῆφε ἐν πᾶσιν, κακοπάϑησον, ἔργον ποίησον er- 
αγγελιστοῦ, τὴν διακονίαν σὸν πληροφόρησον. 6 Ἐγὼ γὰρ ἤδη 
σπένδομαι, καὶ ὃ καιρὸς τῆσ ἀναλύσδώσ μου ἐφέστηκεν. 7 τὸν 


rig αὐτοῦ τῇ μετὰ δόξησ, τῇ rd βασιλείασ. ἢ τοίνυν τοῦτο λέγει, 
ὅτι οὐχ οὕτωσ ἥξει n νῦν" ἢ ὅτι διαμαρτύρομαί σοι τὴν ἐπιφάνειαν 
αὐτοῦ καὶ τὴν βασιλείαν. Quae secundo loco habet, testantur eam 
quam recepimus leetlionem. Quae vero anteeedunt, respondere vi- 
dentur verbis κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν. Hine utramque leetionem eogno- 
visse Chrysostomus videtur . . ς (= Gb, sed Gb“) κατα τὴν ἐπιφα- 
vt tar eum neDeRRLT al pler (vgele οἷο vide ante) go syrutr arm aetl. 
(in adventu regni eius) Euthaleod Thurt Dam al (Chry vide ante) 


2. ευὐχαιρωσ ακαιρωσ: O ἀκαιρ. εὐκαιρωσ ... 70. 115. om ακαιρωσ (sed 
115. In seholio habet) I παρακαλέσον ἐπιτιμησον: hoc ordine eum n 
ro 37. 116. de fg vg go cop Or s Augdoetr ohris etdenat z etalll, 
Ambep 40 9108 ΚΤ etlue % Ambrst αἱ... 6 Ln Ti ἐπιειμ. παρακαλ. eum 
noacbETRKTKIT al pler ayrb arm eth Chir Euthaleod Thdrt Dam al 
Hiertit 2 .. syrseh om παρακαλισον 


3. ἀνεξονται: O ἐγεξοντ. [ἰ κατα r: nr προσ τασ, Ex Latinis habent 
dee fg Hille. 1321 Leif . Ainbrst al ad aua detideria; g fu Cypꝰ 
Augloh 97 ed οἷα f τασ ιδιασ ἐπιϑυμιασ eum nacDRror al plus 
Ephr si Thdrt Thphyl Oce, item (vide ante) it vz Cyp Hil Ambret 
δὶ... 5 (ΞΞ ΟΡ Sz) rad ἐπιϑυμ. rag ἐἰδιασ eum κι, al longe plu Chr 
Dam Augich e (ec. derid. ua I ἑαντοισ ἐπισωρευσουσιν (Ρ -σωσιν, 
112. oer -οὐυσιν) eum ΑΟΌΚΕΙΡ al pler ἃ 6 syrb Ambret ete . . Βα 
37. 78. 80. 116. f vg go syrech cop arm Cyp Hilbie Leif ““ al n. 
σωρ. tavr. 


5. συ δε: 37. add τέκνον τιμοϑεε :: ef ad 8, 10. [ κακοπαϑησον: rer 
καὶ κοπαϑέσοην͵ d καικοπαϑῆσον (g et ἰαδονα) . . u (non iteme) om 
.. A add ὡσ καλοσ στρατιωτησ χριστοῦ ισου :: οἵ 2, 38 πληροφο- 
ρησον (v vitiose πληποφο-): r -φέσον ... vgele ſu demid harl al 
la ehm (non am tol al) add δοὐγίμο (harl“ cubditus) esr⁰ 

6. τησ αναλυσεωσ μον eum uAcrrrur 17. 81. 87. 47. 73. 85e arm Eus 
biet 2, eedd Athen Ephr e Palladeall 8,380 Kuthaleod Euthal prolotg 
ap Zaeagn' Dam“, 88. Item retolutionis meae g vgele tol allachm Cyp 
* (aunmumplionis meae) Ambrst (soliationis mea) al. . ς TI τησ ἐμησ 
αναλυσεωσ cum Drxl. al pier Eusbist ezedd' δ MHaremon ap Gall Chr 
Euthalprolog exedd Thdrt Dam ad h. I. Thphyl Oee. Item mea δ0- 
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— —. — - — . — — - — « —— — 


καλὺν ἀγώνα ἡγώνισμαι, τὸν δρύμον τετέλεκα, τὴν πίστιν τϑτή- 1 116, 1 
oma 8. λοιπὸν ἀπόκδιταί μοι ὃ τῆσ δικαιοσύνησ στέφανοσ, ὃν 
ἀποδώσει μοι ὁ κύριοσ ἔν ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ, ὁ δίκαιοσ cer, οὐ 1 1. τ 
μόνον δὲ ἐμοὶ ἀλλὰ καὶ πᾶσι τοῖσ ἡγαπηκύσι τὴν ἐπιφάνειαν αὐτοῦ. 

9 Σπούδασον ἐλθεῖν πρύσ μὲ ταχέωσ. 10 4ημᾶσ γάρ μὲ ἐγ- οοἱ 4, 1 
κατέλιπεν ἀγαπήσασ τὸν νῦν αἰῶνα, καὶ ἐπορεύϑη εἰσ Θεσσαλο- 
νίκην, Κρήσκησ εἰσ TU, Τἴτοσ εἰς Δαλματέαν᾽ 11 “ουκὰσ bei. 10 


— ὦ 


— — 


lutionis (resol.) d e f am ſu demid al cypu⁰ (meae amp.) Ambbes 4 
αἱ... Tertscorp 18 ef tempus deversionis insistit (omisso mea) 


7. τον καλον αγονα οὐτὴ ACH 17. 37. 116. Ephr . 1 5. A the Chr 
zemel et 9, (Cyrnest , 4 r τὸν καλὸν αγωνα αγωνισαμένοι, τὸν 
ὅρομον τελεσαντεσ, τὴν πιστιν οἷο. Euse se ror χαλὸν yvi. 
ἀγώνα). Item δοπεηι certamen (αρομέπι Cyp Augpe) f τᾷ Ογρ!7 810 
Αὐᾳρ583 οἰἶο 5,0 ἐς Ti τὸν αγωνα τὸν καλὸν eum DbxxiIr αἱ pler 
Ori, 0.3. 4,190. 4, 247 Eusba 3 Bas2,57. Chri7ß som αἰ8.344. in et 11,88“ tl, 228. 
803. 615 Euthaleod Thdrt Dam al. Item certamen (Tert agonem) Bonum 
ἃ ὁ Tertseorp 15 Ambbera δ etps 6, 17 cteaep Ambrst Arehel “e αἱ 


8. αποδοσει: 106. ανταποδ. o κυριοσ eum AAcDRTARLT al pler Euspe 
δὲ al mu. . . 17. 46. 115. 116. 319" 238. 8pe der“ Ker Ephrꝰ, 165 Chr 
8,508 om artieulum I πασι et ηγαπήκοσι eum (sed om τ. qyan.) ci. 
ste... Ln ΤΊ πασιν οἱ -κοσιν ut ve De RTO al σασι eum nAcpen““ 
ax L al ſere omn g go cop syrb arm aeth Ephr ies Chr ad h. I. et 
5% Futhaleod Thurt Dialtrin 8 (ap Thdrts 101) Dam al Cypu. 210 
Archel “ Augps 51 ot 118 etep 199 Hierpelag 1 et“ etalibi al. Praeterea 
ef Chrite; εἰ πᾶσι, πολλῷ μᾶλλον τιμοϑέῳ. ἀλλ᾽ οὐκ εἶπε, καὶ σοί“, 
ἀλλὰ , πᾶσι", δηλῶν ὅτι εἰ πᾶσι͵ πολλῷ μᾶλλον αὐτῷ ... D' 615" 
dee f vg syrsch are Ambps 118,13 ὁ. ΔΗ] Augep 1% Ambrst Prim al om, 
hine Gbeꝰ ] τοι ηγαπήκοσι: exeidit in u', suppl (sed --χοσεν) ne 

9. προσ με: DR πρ. . ταχεωσ: 17. ration, 73. 118. ἐν ray: 


10. 100 με: Der“ μὲ γαρ Ϊ ἐγκατ- ut nAchex RAIL ete . O rat 
Ὁ" κατελ. Item -es eum κοὐ ΚΗ al pler (unus ap Seri -λεισεν).... 
Ti Auner eum Achbetexrolr 17. 41" 109. al Eltbaleod x ϑισσα- 
λωνικὴν [ χρησκὴσ et. syrp ms er; gocod breshus, 6 (teste Wtst) f vg 
Irint 0 Amherst al Crescens, d g erescen . . . k 31. 47“ 67. 72. 219. 
288. al plus“ (10 ap Seri) ep Eusbiet , % Euthaleod χρισκησ, go (ex 
eod uno) syre ch eriepus, arp prisous ] y eum ud 28. 81. 39. 78. 
80. am“ tol („ odiees Latini“ teste Wtstenlo) aethro Eusbiet 5. Epipb 
48. Ita enim Eus: τῶν δὲ λοιπῶν ἀκολούθων τοῦ παύλου κρίσκησ μὲν 
ἐπὶ γαλλίασ (eodvenet εἰσ γαλλέαν) στειλάμενοσ ὑπ᾽ αὐτοῖ μαρτνρεῖ- 
ται. Item Epiph: ἀρχὴ δὲ ἐν τῇ γαλλίᾳ, ὡσ καὶ περί τινων τῶν αὐτοῖ 
ἀκολούϑοων λέγει ἐν ταῖσ αὐτοῦ ἐπιστολαῖσ ὁ αὐτὸς παῦλοσ' κρήσκησ, 
φησίν͵ ἐν τῇ yallig οὐ γὰρ ἐν τῇ γαλατίᾳ, d τινεσ πλανηϑέντισ 
νομίζουσιν, ἀλλὰ ἐν τὴ γαλλίᾳ. Cf εἰ. Thdrt: εἰσ yalaria : τὰσ γαλ- 
λίασ οὕτωσ ἐκάλεσεν, οὕτω γὰρ ἱκαλοῖντο πίλαι'" οὕτω δὲ καὶ νῦν 


880. 4, 12. ΠΡῸΣ TIMOGOEON IT 


Col 4, 10 


ἐστὶν μόνοσ μετ᾽ ἐμοῦ. ἤάρχυν ἀναλαβὼν dye μετὰ σεαντοῦ" 
ἔστιν γάρ μοι εὔχρηστοσ εἰσ διακονίαν. 12 Τνχικὸν δὲ ἀπέστειλα 


Si "Ἔφεσον. 18 τὸν φελόνην, ὃν ἀπέλιπον ἐν Τρφάδι παρὰ 


171 1. 80 
401 19, 88 


Κάρπῳ, ἐρχόμενοσ φέρε, καὶ τὰ βιβλία, μάλιστα τὰσ μεμβράνασ. 
14 ᾿Αλέξανδροσ ὃ χαλκεὺσ πολλά μοι κακὰ ἐνεδείξατο" ἀποδώσει 


αὐτὰσ ὀνομάζουσιν οἱ τῆσ ἔξω παιδείασ μετειληχότεσ. Similiter 
Theodmop eat 19 εὰσ νῦν καλουμένασ γαλλίασ᾽ οὕτωσ γὰρ αὐτὰσ 
πάντεσ ἐκάλουν οἱ παλαιοΐ...ς Lu Τί γαλατιαν (keer Euthaleod 
rear) cum ΑΡΕΡΘΚΙΡ al pler def g vgele am““ ſu demid harl αἱ 
nehm go cop syrutr (eontra arm γαλιλειαν, sed γαλατιαν e,ενt οἱ 
eonet in ing) Chrw Euthsleod Thurt Dam al Irint 2 Ambrst Prim 
δαλματιαν eum ΜΟΕΥΟΚΡ al lounge plu it vg rell Kpiph““ Chr Thdrt 
al Irint 01 Ambrast al . . 4 δερματιαν, ο 7. 7. 13. 14. 31. 26. 39. 41. 
67 113% 123. nser oser Dam Oe δελματιαν, atque se Lu edidit. 


11. μονοσ μὲτ ἐμου: DR σὺν ἐμὸν μονοσ, Item ecm polus d e f αὶ vg 
go ayrb Irint 301 Ambrst al f art cum ΒΟΌΒΡΟΚΙ, al pler Chr al. . Ln 
ed min ΤΊ arayt cum ἃ 81. 38. 47. 71. 72. 238. aller Euthaleod 
Thart Dam 


12. δε: 17. 115. 288. om I απεστειλα: Ter ἐπεέσε. ἰ verd ἐφεσσον, g 
ephesrum 
13. φελονὴν ut ΚΑΟΡΕΡ al plu eto... 6 (non item 5 Gb 8:) φαιλονὴν 
eum L. al mu (ö ap Seri et 1 φαιλωνην); Kk 37. al allq φελωνην an- 
ἐλιπὸν eum μοκκϑ al plu οἷο... Ti ἀπέλειπον eum cr al mu 
(1 ap geri) Euthaleod f μαλιστα (ita et. f 6): D' 87. 116. Kr 40 let 
de vg Ambrst al add def μεμβρανασ ot. δγτρ nd er: 37. βεμβρανασ. 
Οἱ de hae seriptura Sten. Thes. ᾿ 
14. μοεκακα LT 37. 57. 91. 114. 115. κακα μοι, item f vg (non item 
d e g) Ambret al I αποδωσει (et. Gb 83) cum nacb“ z' 70 6. 17. 81. 
37. 67 71. 18. 80. 106. 108. 109. 110. 116. 187. 85 f g vgele demld 
harl allsehm (item Lucbrut: „Futurum indioatiri reddet non vertas ἐπ 
praesens imperativi reddat“) go ayresch cop arm zeth Chr % et 
(ὃ καὶ προφητεία ἐστὶν ἢ dd.) FEulog 2p Photiumeod ic p SA (vide 
post) Dambparall h (licet enput ΠῚ πὰ inseribatur: περὲ ἀρᾶσ ὑπὸ u- 
eu κι προφητῶν καὶ ὠποστόλων ποτὲ γενομένησ.) Οϑο Auger in monte 
im en (priore loco: Et apoctulus non ait „reddat“ ed „reddet“ 
guod verbum praenuntiantis est, non imprecantis.) Hlerpelas δ Ambret 
al. Sie autem Phot 1. I. ἀποδώσει αὐτῷ κύριοσ - οἱ μὲν ἄλλοι τῶν 
πατέρων οὐκ ἀρὼν εἶναί φασι τὸν λόγον, ἀλλὰ μόνον ἀπόφασιν ὧν 
ἔμελλεν ἀλέξανδροσ πείσεσϑαι ὑπὸ κυρίοι"" οὗτοσ δὲ (FEulogius) ἀρὼν 
ἀντικρὺσ Aral φησι ste... ς Τὶ αποδωη eum nex“R(-det)L al longe 
plu d e am ἴα tol al Orthoddu 186 (vide post) Chro txi et i, et alib 
Euthaleod Thart (addit: πρόρρησίσ ἐστιν, οὐκ dd) Dam ad h. I. 
Thphyl (addit: &rri τοῦ d rode μᾶλλον γὰρ προφητεία ἐστὶν ῆ 
dec) Hlerecclerlast Prim. Ita Ortbhodan 118: εἰ ἀποδιδόναι κακὼν ἀντὶ 
κακοῦ - ò ἀπόστολοσ παῖλοσ ἀπηγόρευσε, πῶσ αὐτὸσ ὧν εἶπεν ἐν- 
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.“» 6 7 . 12 * — . n 2 ἧς ὃ „ 
αὐτῷ ὁ κύριοσ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ. 15 ὃν καὶ σὺ φυλάσσον᾽ λίαν 
γὰρ ἀντέστη τοῖσ ἡμετέροισ λόγοισ. 16 ἐν τῇ πρώτῃ μου ἀπο- 
λογίᾳ οὐδείς μοι παρεγένετο, ἀλλὰ πάντεσ μὲ ἐγκατέλιπον" μὴ 

7 — 25 e * „ 7 5 8 L ᾽ 
αὐτοῖσ λογισθείη" 11 ὁ δὲ κύριύσ μοι παρέστη καὶ ἐγεδυνάμωσέν 

Φ — - * 
με, irc δ ἐμοῦ τὸ κήρυγμα πληροφορηϑῇ καὶ ἀκούσωσιν πάντα 
τὰ C, καὶ ἐρύσϑην ἐχ στύματοσ λέοντοσ. 18 ῥύσεταί μὲ ὁ κύ- 
o, ἀπὸ παντὸσ ἔργου πονηροῦ καὶ σώσει εἰσ τὴν βασιλείαν & 

ΕἼ 4 τ 7 7 “« — 
τοῦ τὴν ἐπουράνιον" ᾧ ἡ δόξα % τοὺσ αἰώνασ τῶν αἰώνων, 
ἀμήν. 


αντία ἔπραξε, ποτὲ μὲν τῷ ἀρχιερεῖ ποτὲ δὲ ἀλιξάνδρῳ τῷ χαλκεῖ 
ἀρασάμενοσ; εἰ μὲν ἀντέτυπτεν -- ἢ ἀντεκάκωσε - ἐνῆν λέγειν ὅτι τὰ 
ἐναντία ὧν ἐδίδαξεν ἔπραττε. τὸ δὲ λέγειν τὰ ἑκάστῳ μέλλοντα συμ- 


βήσεσϑαι παρὰ τοῦ θεοῦ, τῷ μὲν ἀρχιερεῖ - τῷ δὲ ἀλεξάνδρῳω τὸ 


ἀποδῴη αὐτῷ - οὐκ ἔστιν οὔτε κατάρα οὔτε λοιδορία, ἀλλὰ προρρή- 
o πρέπουσαι ἀνδρὶ ἀποστύλῳ, μὴ ἐκδικοῦντι ἑαυτὸν ἀλλὰ διδόντι 
τόπον τὴ ὀυγῇῆ. At in his potius ἀποδώσει quam ἀποδῴη ab auetore 
proſeetum videtur. [0 χυρέοσ: & beer Ker alvid Eulog ap Phot (vide 
ante) om ο ra ἐργα αὐτου: 47. om ra, u“ (non iteme) om avrov 


15. αντεστή (rd ανϑεστὴ) eum Apr 17. . . 6 ΤΊ ανϑεστηκε eu] 
nebekxTr al pler Chr ad h. I. et, . 8.606 Euthaleod Thurt Dam al 


16. παρεέγενετο eum „Acro 17. 39. 1 4leet“ Reer Ensbist 2, % odd Chris 
edd Euthalprolog ap Zaeagn s ezedd 2 6 Ti συμπαρεγενετο (Τὶ 
on- cum nepx) eum nepERLT al pler Eusbist ed (ex edd) Chr ad h. 
J. etꝰ, % Euthalprolog odd Euthaleod Thurt Dam al:: altero loco ub 
συνπαραγίνεσθαι legitur, Lo 28, 48 o συνπαραγένομενοι, quattuor 


tantum minuseuli differunt. [ἐγκατ- ut AcpbetekxxLr al pler . . (ed 
v. 10 en-) D' ἐνκατ-. Item -λισον eum un' κϑὶ al pler . . ΤΊ --ἀὲν- ᾿ 


πον eum Acbbetegrorr al (uullus ap Seri) Euthaleod 


17. „lo: oser (i. e. 61.) Euthalprolog 88 (ededd 2 10.) μοῦ ....4ἃ om 
παρέστη: 8Ρ9 συμπαρεγένετο A νενονð,eννe et. Eushlet % . 70 
19. 73. 116. 1335" Kkser al paue Euthalprol cod, Oeeeom πληρωθη. 
Cf Christ πληροφορηϑη, τουτεστι πληρωϑη. I ᾿ακουσωσιν (Gb) eum 
nAchD rer 17. al fere 9 Eushiet 2, n, Euthalprolotk al. . ς ἀκουσῆ e sm 
Κι al pler Chr Euthaleod Thurt Dam αἱ / eum nac 37. 
Euthaleod . . f ἐρρυσϑὴν ue ὈΕΡΟΚΙΡ al pler Chr Thdrt Dam al 


18. ρυσεέται sine copula eum nac“ 17. 81. 67“ 71. 80. d e f vg (demid 
libera vit autem) cop arm Eusbiat 2, ,“ Chrsemel ezmose 1 Ambrat al 
. . ς praem καὶ cum bekreraxLr al pler g gyrutr aeth Chr'ei een 
Euthaleod Thurt Dam al. Sed ro pro ρισεξαι babent ἐρρύσατο, item 
deſ g vgele ſu demid tol al Prim al Jiberavit (eontra am Ambrstven 
recte liberabit) o κυριοσ: k om artienlum I βασιλείαν αὐτοῦ: ob (non“ 
nece)rO βασ. ἑαυτοῦ ] ᾧ: 4 Ker αὐτῷ | ἡ δοξα: 10 arm on ἡ 


TischkxDonxr, N. T. ed. 8. 50 B 


* 


1, 16 

Act 18, 8 96 

ο 16, 2 
λοι 21, 80 


U 


Phil 86 
Il , 2 


882 4, 19. ΠΡῸΣ TO EON K 


19 Andome Πρίσκαν καὶ ᾿Αἰκύλαν καὶ τὸν ᾿Ονησιφόρον οἷκυν. 
20 Faro ἔμεινεν ἐν Κορίνθῳ, Τρόφιμον δὲ ἀπέλιπον ἐν Mi- 
λήτῳ ἀσθενοῦντα. 21 σπούδασον πρὸ χειμῶνοσ Aber. ἀσπαζε- 
ταί σε Εὔβουλος καὶ W καὶ Aro καὶ Κλανδία καὶ o ἀδελ- 
φοὶ παντασ. 

22 Ὁ κύριοσ μετὰ τοῦ πνεύματόσ σου. / χάρισ μεθ᾽ ὑμῶν. 


19. ασπασαε: 73. 288. 18leet Euthaleod ἀσπασασϑὲε | πγφισκαν οἱ. ἃ ὁ 
f vgele am demid barl““ tol allachm cop arm geth. . . 4“ 23 47. 
48 72. 74. 80. 118. 238. acer al plus g fu liarl' marlan allusla ehm 
(priscillum) syrutr Chr Tbphyl Oee Ambret πρισχελλαν (122. aer 
al -das), 91. χρισκαν καὶ πρισκιλλαν  ακυλαν: 46. 109. add λεκ. 
τρὰν τὴν γυναικα αὐτοῦ καὶ σιμαιαν (109. σημ-) καὶ ζηνωνα τοι 
νιουσ αντοιν, item 109lat et Lectram Femina (sie) eius et simean εἰ 
ino Ali (sie) eius. 

20. ἐραστοσ: 81. add δὲ [ τροφιριον (Lr cop τροφηῆμον, [ἃ Trophemum, 
tol' Piru) de: r 4. 45. 14. 238. aer oser (I. e. 61.) arm δοί om d-: 
Ι ἀπελιπον eum ΜΌΨΟΚΗ al plervi (uullus aliter ap Seri) . . cr 17. 
81. 39. 41" Euthaleod αἀπελεόπον (A latet) [ μελητω (arb reddit Me- 
lite): o 17. μηλητω, Y oter μηλιτω...Α μηλωτω. Pro Mileti edd 
laehm δε οί οἱ Militi, harl ΑΓ ἐσ praebent. ἰ ασϑενουντα: DR ἀ ὁ vg 
(non f nee g) syrsch Ambret ante ἐν μελήτω pon 

21. ασπαζιται etlam f am ἴα tol omulachm cop syrutr  γᾶτᾳ g vgele 
demid harl aeth ασπαζονται] πουδησ: pg b (non iteme) 28. 46. 109. 
13leet leer“ oer Oee σπουδ,  λενοσ et. syrp mt εὖ (Iro ut pet. al mu; ς 
e. K al mu Euthaleod A, . r ληνοσ] παντιεσ οἱ. πὸ... μ᾽ 17. on 


22. O κυριοσ υδᾳ πνεῦμ, σου: 57. 67 om % κυριοσ δἷπο additam eum 
nerd 17. 8e g aethutr .. L add 200 eum 4 31. 11.; tem ς 
add ι,ησοιδ χριστοῦ ü eum ΜΟΟΌΕΕΣΡ al pler ἃ οἵ vg syrute eop arm 
Chr Eu'haleod Thdrt Dam al Ambrat al [ ἡ χαρισ μεϑ υμῶων but 67 f 
g Vgele demid allachm cop syrb aethp arm ap Treg Eutllaleod Dam 
Ambrstrom Prim; 47. 109 etlat am ſu harl tol allaeha Chr Thur: 
Thphyl Oec μεθ ἡμῶν, syrseh arm ap Gb μετα σου) eum nacbez“ 'r 
oxrr οἷο... D'etbg“ d ἐρρωσο (b ἐρρωσ) ἐν e,, Item οὗ ... 85e 
asthro Ambrstven plane om, bine Gb“. Praeterea 6 (= Gb Ss) add 
αμὴν eum nepxrr al pler ἃ ὁ vg syrutr cop aethbp armuse Chr. 
Euthaleod Thurt Dam al Ambrstrom Prim. . omisimus eum „Acro 
17. 67 71. [g sethro Ambratven 


Subseriptlo: uc 17. nil nisi προσ τιμοϑέεον, item aeth viro Τιποίλοο ... 
7. 14. al προσ τιμοϑεον δευτερα, 115. τελοσ τησ πρ. τιι9. δειτεέρασ 
ἐπιστολησ... Dr re. τιμοϑ. F ἐπληρωϑη, τὰ ετελισϑὴ (o tree) 
n. τιμοϑ. β΄ (o lusuper add II.). . 4 προσ τιμοϑ. β΄ ἐγραφὴ απο 
λαοδικειασ, vod lachm οχρίξοίς ad timotheum II. seripta de laudicia. 
quemadmodum aeth in epistulae inseriptione post Timoteo add et 
zeripta est dum erat Laodiceas . Ῥ πρ. τιμοϑ. F ἐγραφει απο ρφωμησ 

.. Euthaleod 122. h. r. 10 9. f (122. ἡ πρ. vu. β΄ ἐπιστυλη) ἐγραφὴ 
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ΠΡΟΣ TIT ON. 
J. 


1 ΠΙαῦλοσ δοῦλοσ ϑεοῦ, ἀπύστολυσ δὲ Ἰησοῦ Χριστοῦ κατὰ 10 1, 1 40 
7 9 — — 19 7 U 4 - U 92 7 
πίστιν ἐχλεκτῶν θεοῦ καὶ ἐπίγνωσιν ἀληϑείασ τὴσ κατ᾽ εὐσέβειαν 


— — 


ano ρωμῆσ, ort ἐκ δευτεφοι παρεστὴ παυλοσ τω χκαισαριε ρωμησ 
(122. ,) γέρωνι... Καὶ Δ] plu p. 7/0 8. δευτέρα" τησ ἐφεσεων 
ἐκχλησιασ ἐπισκοπον χειροτογηϑεντα" ἐγυαφὴ απὸ ρωμὴησ ort ἐκ δευ- 
tego παρέστη παυλοσ τω καισαρι ρωμησ νέρωνι, L τοι αγιον ano- 
στολοιν. παυλον ἐπιστολὴ β΄ πψοσ τιμοϑ. τησ ἐςεσιων ἐκκλήσιασ 
πρωτον ἐπισκοποὸν χειροτονηθεντα᾽ ἐγραφὴ ete ut k. Similiter al. 
d e ad timotheum 11. (d' e add ecribens α roma) ezplicit incipit ad 
titum, [ g eæpl. ad tim. II. (g secunda) inc. ad fitum; am enplieit ad 
timotheum ecunda. Jacipit argumentum ad fitem Expl. argumentum. 
Ineipiunt capitula. Expl. eapp. Ing. epistulk ad titum, ſu eapl. ad timo- 
theum 11. Ine. ad titum argumentum. Expl. arg. inc. ̃örebis. Expl. ̃reb. 
ine. corpus epist.; cop seripta Roma, missa per Oaesimum; gyrseh finita 
est epiat. ad Tim. II. quae seripta est e Roma; gyrb Anita est epist. 11. : 
ad Tim. qui erat episcopus primus ἐοοϊοδίαε Ephesi: guae ϑεγίρία est a 
oma, quum secundum setit Puulus coram NVerone caesate Romano; 
eadem eum syrp habet arp. . ς (= Gb Sz) πρὸσ τιμόϑεον δευτέρα, 
τῆσ ἐφισίων ἐκκλησίασ πρῶτον ἐπίσκοπον χειροτονηθέντα, ἐγραφή 
«πὸ ῥὑώμησ, διε ἐκ δευτέρου παρέστη παῦλοσ τῷ καίσαρι: νέρωνι. 
Praeterea numerantur oro: „*r al en, x al plu (etiam Euthal) 
%%, I. ß και δυο, vgeod laehm verum CLAAII, 18. g, 157. Cn, al 
6000 et allter. Paseim et. cum Euthal notantur arayr. α΄, κεφφ. θ᾽, 
μαρτιρ. α΄. lu am ſu eapitula 25 habentur. 


— - - — 


Ak 17. 37. 47. 116. 123. al προσ τιῖτον, Dxyd αρχέξαε προσ τιξον, 
cop ad Tilum ineipit (Latinos vide ante) . . 44. 80. προσ τιῖον ἐπι- 
στολη, 120. al ἡ προσ τιτον ἐπιστολη . r παυλου ἐπιστολὴ προσ 
τιτον, ker προσ τιτὸον ἐπιστολὴ παυλοι,, Eh al παυλον αποστολου 
ἐπιστολὴ προπ τιτον, L τον αγιου αποστολου παυλου ἐπιστολὴ προσ 
τιτον. Similiter al.. 6 παύλον τοῦ ἀποστόλοι; ἡ πρὸσ τίτον ἐπι- 
στολή. ' 


I. 1. 0% χριστοι" cum upexrohixrr al pler dee f g vgele am demid 
barl allsebhm go syrseb arm aeth Chr. 7 Euthaleod Thurt Dam al 
Hiertit Ambretven (diſferunt edd 7) Prim δἱ ... Ti χριστον ιησοι! α x 
4 106. 108. 113. fu tol allsehm cop syrp Casslod . . Der“ χριστοι tau- 
um ar: 7d κατα 


* 


884 1,2. ΠΡΟΣ ΤΙΤΟΝ 


2111, % 2 ἐπ᾿ ἐλπίδι ζωῆσ αἰωνίου, ἣν ἐπηγγείλατο ὃ ἀψευδὴσ ϑεὸσ πρὸ 

χρόνων αἰωνίων, 8 ἐφανέρωσεν δὲ καιροῖσ ἰδίοισ τὸν λόγον αὐτοῦ 

111 1, 11 ἐν χηρύγματι, ὃ ἐπιστεύθην ἐγὼ κατ᾽ ἐπιταγὴν τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν 

111, θεοῦ, 4 Τίτῳ γνησίῳ rim κατὰ κοινὴν πίστιν. χάρισ καὶ εἰρήνη 
εἶδεν" ἀπὸ θεοῦ πατρὸσ καὶ Χριστοῦ ᾿Ιησοῦ τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν. 

5 Τούτου χάριν ἀπέλιπόν σε ἐν Κρήτῃ, ἵνα τὰ λείποντα ἐπι- 

A1, διορϑώσῃ καὶ καταστήσῃσ κατὰ πόλιν πρεσβυτέρουσ, ὡσ ἐγώ σοε 


2. ἐπ eum nane(et lambr) IAT οἷα... Ὁ" ἐφ... ran ἔν, ut etiam g in 
ape, de f vg in pen. 17. 87 (teste Tretz) 108. eser om [ ἐπηγγει- 
daro: 47. προεπηγγ. ἰ αψενδησὶ d ἀψευστοσ, Y ἀψευτοσ Ϊ αἰωνίων: 
yerasr adi, ] 


3. vo φανερωσεν Ϊ ἐν κηρυγματι: baee ab., quem geeuti sunt Gb 85 
Ln, male testatus est delere d J ὅ: 23. 106. 108. eser kser al“ „ 
ἐπιστευϑὴν ἐγω: 17. ἐγὼ tmr. 


4. χαρισ: 17. add u Ϊ καὶ εἰρηνη (Ab) eum μΟῬΕΡΟΙΡ 17. 18. 137. 

def g vg o eyreeh cop arm aetbro (sed habet 2%. σοι και χαρισ) 
Orint , % (ad Titum vero: Cratia et pam a deo patre εἰ Cxhristo Jesu 
salvatore nostro) Chr et 194 οἱ 11,681 (dielt in nulla alia Paulum epi- 
stula nisi 1 Tim 1, 2 τὸν ἔλεον praemislsse: διατέ τῶν ἄλλων ἐπι- 
στολῶν οὐδαμοῦ τὸν ἵλεον προέταξεν ἀλλ᾽ ἐνταῦϑα;) Dam (ad 1 Tim 
1, 2 οὐδαμοῦ τὸν ἔλεον ἢ ἐνταῦϑα ὠνόμασεν) Hlerut Augrom τα 
(I. e. % cetera omnes - exeepta ep. ad Hebr. - alem continent sa- 
lutationem, ni quod ad Tim. in utragus interponit misericordiam ete) 
Ambrat Casslod al. . . ς ( 82) Ln ἑλεοσ εἰρηνή eum Ach al pler 

(115. 24. a 54g.) δγγΡ aethpp (εερήνγη σοι λα! χαρισ καὶ ἐλεοσ)ὴ Thdrt 
Damtizt Thphyl Oee [ πατροσ (vide ante εἰ. Orini): 17, aeth add 
ἥμων καὶ sine χυριον eum nAcb'r 17. 73. 120. de vg go cop arm 
(sed fluet leeilo) Orint ,% Thurt Hlertit 21... ς καὶ n,“& cum DR 
ῬΟΚΙΙΡ al pler f g syrutr eth Chr Euthaleod Dam al χγριστον ἐησοι» 
eum ADT 17. 73. ἃ ὁ vg go cop arm (ut ante) Orint Thurt Hiertit 
αἱ... S ιησου χριστοῦ eum ὈΞΕΡΟΚΙΡ al pler (120. om εησου) g 
syruit aeth Chr Euthaleod Dam al ᾿ 


5. απελ- (Gb) eum n' Acp' να 17. 23. 31. 4δ. 57. 67 73. 118" 137. 
al Or Baseth 2 dd. . g χατελ- cum nebezxLy al pler Based 
Chr Euthaleod Thdrt Dam al. Item -Anor eum ΜΌΣΚ 17. 31. 37. al 
pler, item Or Bas rell . . ΤΊ -λεέπὸν eum Acro 47. 137. al (vix 
mu) [τὰ λειποντα: Thphyl tra ἐλλείποντα... 17. oser (i. e. G1.) κα- 
raden. (omleso ra) ] ἐπιδιορϑωσὴ eum nobꝰetenx ' IxLr 17 (- σι} 
37. 47. 73 (sed d. % 9.) al longe plu Or 4s Baseth 2 ezeꝗꝗ 8 Chr 
Ilierer Euthaleod Thurt Dam al. Sie enim Hier ad h. I. „omne u 
corrigitur imperfeetum est. Nam αὐ in Craeco praeporitionis adiectio. 
aua scribitur ἐπιϑιορ ϑωση, πον il ipaupnm gon. χμο διορ ϑωση, id eat 

corrigeres, ted ut ita dicam gupereorrigeres.“ Tamen ubi aſſert ista 
Pauli ver ba, utbelag 1 etarsae ?, eum vg corrigas posuit . . S2 IL. u .- 
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διεταξάμην, 6 εἴ τισ ἐσεὶν ἀνέγκλητοσ, μιᾶσ γυναικὸσ ἀνήρ, τέκνα 
ἔχων πιστά, μὴ ἐν κατηγορίᾳ ἀσωτίασ j ἀγυπόταχτα. 7 δεῖ γὰρ 
σὸν ἐπίσχοπον ἀνέγκλητον δἶναι ὧκσ ϑεοῦ οἰκονόμον, μὴ αὐῦάδη, 
tui ὀργίλον, μὴ πάροιτον, μὴ πλήκτην, μὴ αἰσχροκερδὴ, 8 ἀλλὰ 
φιλόξενον, φιλάγαθον», σώφρονα, δίκαιον, ὅσιον, ἐγκρατῆ, 9 ἀνε- 
ἐχόμενον τοῦ κατὰ τὴν διδαχὴν πιστοῦ λόγου, ἵνα δυνατὸσ καὶ 
παρακαλεῖν ἐν τῇ διδασκαλίᾳ τῇ ὑγιαινούσῃ καὶ τοὺσ ἀντιλέγον- 
τασ ἐλέγχειν. 10 Εἰσὶν γὰρ πολλοὶ ἀνυπότακτοι, ματαιολόγοι καὶ 


φυεναπάται, μάλιστα οἱ ἐκ τὴσ περιτομῆσ, 11 οὖσ δεῖ ἐπιστομί. 


— 


διορϑωσησ e ] ADꝰR O al vix mu (nullus ap Seri nee ap Mtthaei) 
Based exed parle (sed Ὁ" ἐπαγορϑωσησ, ra δειορθωσησ) I καταστη- 
σησ: τοι, 115. dor“ eser 4] -στησεισ 

6. ανεγκλητοσ: Ε ἀγεχκλητοσ (non Item v. 7) 

7. τὰ αυὐϑαδὴν (sed uterque Ju- pro an-) et αἰσχροκεέρδην 

8. φιλοξενον: 52. φιλοπτῶχον [ σωφρονα: ef Hier 7, 0; „Sit autem 
episeopus et pudleus, quem Craeci σωφρονα vocant, et Latinus interpres 
verdi ambiguitate deceptus pro pudleo prudentem transtilit. IHlabent 
voro ἃ ὁ fg vg Cypi Leit 201 αἱ sobrium, mèꝰ tantum prudentem. 
o õ : K 114. om; am ante δικαίον pon. Rursus male Sab. de d, 
eiusque errorem repetierunt Gb 83 Ln; ἃ enlm minime om dnl 
οσιον. Ϊ ἐγχρατὴη ut ΜΟΚΙΕΡ οἷς... ADbRrOI al ἐγχρατη :: ef ad 1 Co 
7, 9. 9, 25. Act 24, 25. Gal 5, 28. 2 Pe 1, 6. 

9. τὴν διδαχην: 37. 74 238. als er om τὴν | ira: rer 17. 73. g add 
και, sed 17. 78. leer ale cop τοῦ f vgele (non item am ſu“ allachm) 
Leif iet Hierdt al om καὶ seg er τη διδασκ. τὴ υγιαινουσὴ (ro ye 
erroven): 3. 37. 47. 57. 73. 106. 108. 112. 116. al paue Baseih 2 ἐν 
τη υγιαιν. διδασκ. ...1 Leif 1 om r. υγιαινουσὴ ...ΑΔ τοὺσ ἐν πασῆ 
Od. wei :: ef 2 Co 1, 4 | ἐλέγχειν (41. διελεγχ.): 109ετ add μὴ χειρο- 
τονεῖν διγάμουσ μηδὲ διακόνουσ αὐτοὺσ ποιεῖν, μηδὲ γυναῖκασ ἔχειν 
ἐκ διγαμίασ' μηδὲ προσιρχέσθωσαν ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ λειτουργεῖν 


τὸ dn. τοὺσ ἄμχοντασ τοὺσ ἀδικοχρίτασ καὶ ἄνπαγασ καὶ ψεύ- 


στασ καὶ ἀνελεήμονασ ἔλεγχε d ϑεοῦ διάκονοσ. 

10. odo sine a0 eum nacrr 17. acer ale am“ demid go cop syrutr 
arm aeth Clem Chrmose 1 Thurted Antioch i et ie Thphyl Oee 
Ambrstven III. ezed erasm Augrom e (I. e. 3620). . . 6 (sed G bo) TI 
add καὶ cum Dzroxt. al plu (deer καὶ πολλοι t de fg vg Chro 


111 8, ὃ 5α: 


Euthaleod Thdrteod 1 Dam Lelf 184 Hils ed bened Hiertit al] ματαιο- 


λογοι: Frror 78. 74. 128. 288. aer cor al plus te g yrs eh cop (sed 
om . eg eth Oee Hieresal u (sed non ad b. I. necastal:) praem 
χαι, item 17. praem ἐργάται dot [ μαλιστα (r μαλλ- ut Alibi) 
eum ΒΑΡΟΙΚΕΡ al omni d ὁ ( g vg rell οἷο... Ln add [δὲ] eum cg 
ει demid aeth Thphyl IIierdt 70 (uon Item 708. nec allbi) [ἐκ τηῦ πε- 
beton. e. nc 17. 78... . 6 Lu Ti om 7% c. AbegrkLr al pler οἷο 


11. δει: 17. χρὴ 


886 1, 12. ΠΡῸΣ ΤΙΤΟΝ . 


ζειν, οἴτινεσ ὕλουσ οἴχουσ ἀτατρέπονσιν διδάσκοντεσ d μὴ δεῖ 
αἰσχροῦ κέρδουσ χάριν. 12 εἶπέν τισ ἐξ αὑτῶν ἴδιοσ αὐτὼν προ- 
φήτησ᾽ Κρῆτεσ ἀεὶ ψεῦσται, κακὰ θηρία, γαστέρεσ ἀργαί. 18 5 
μαρτυρία αὕτη ἐστὶν ἀληθήσ. di ἣν αἰτίαν ἔλεγχε αὐτοὺσ ἀποτό- 
u, ἵνα ὑγιαίγωσιν ἐν τῇ πίστει, 14 μὴ προσέχοντεσ ᾿Ιονδαϊκοῖσ 
μύθοισ καὶ ἐντολαῖσ ἀνθρώπων ἀποσερεφομένων τὴν ἀλήθειαν. 
10 10, 1. 15 πάντα χαϑαρὰ τοῖσ καθαροῖσ᾽ τοῖσ δὲ μεμιαμμέτοισ καὶ 
ἀπίστοισ οὐδὲν καθαρόν, ἀλλὰ μεμίανται αὐτῶν καὶ ὁ νοῦσ καὶ ἡ 
συνείδησισ. 16 ϑεὸν ὁμολογοῦσιν εἰδέναι, τοῖσ δὲ ἔργοισ ἀρτοῦν- 
ται, βδελυχτοὶ ὄντεσ καὶ ἀπειϑεῖσ καὶ πρὸσ πᾶν ἔργον ἀγκαϑὸν 
- ἀδόκιμοι. 


11. χαριν: 109εν add τὰ τέκνα οἱ to ἰδίουσ γονεὶσ ὑβρίζοντισ ἢ τύ- 
πτοντεσ ἐπιστόμιζε καὶ ἔλεγχε καὶ νουϑέτει ὧς πατὴρ τέκνα (plura 
vitia ut οἰβρίζοντεσ, νου ϑέτη͵ γονῆσ eorrezimus) 

12. tent sine δὲ eum neacDziz rr al ſere omn ἃ ὁ vg rell Clem ete 
„n' f g eop add δε, item 115. γαρ | ἐδιοσ αὐτων προφ. (ef et. 
Ir 71 Aceusabit autem eos Homerus proprius ipsorum propketa, quae ex 
bulus loci imitatlone videntur seripta): rerdgr leet“ s“ Clem“ om 
αντων p' 78. ψευσταισ (uterque paullo ante κρηταισ) 

18. ἐστιν αληϑησ: Dx de f vg eop Hlerdi al αληϑ. ἐστ. [ υγιαινωσιν: 
L. 48. oser 13leet -γουσιν Ϊ ἐν τη πιστει et. Baseth % . Item def g 
vg Orint 4,581 Hierùdt Ambrst al . . *“ 47. 219. om ἐν 

14. ἐντολαισ: να Thurt ἐνταλμασιν ... 47. γενεαλογιαισ, Lei nen- 
dacmus, sed subsequſtur: te increpemus atgue obiurgemus - eur volueris 
dei mandatis dere lictis ominum Racrere Blacplemiis atgus mandatis. 

15. παντα εἶπα μὲν eu] R AcD' nr 17. 46. 675" 109. de f g vg arm 
aeth Or“, % (πανεα γινέεαι καθαρα) Damparal e Terteoron 10 Cypꝰ 

Novat“ e Hlertii al. . ς (6090) add μεν eum nepex' KL. al pler syrp 
Chr Euthaleod Thart Dam al. Addunt vero γὰρ cop tyrseh (non 
Or); go habet at omne. Ci et. Clem“ arra our καϑαρα τοισ κα- 
ϑαροισ λιγει, τοισ δὲ μεμιασμενοισ te f μεμιαμμεένοισ (v μεμιανμ-} 
eum δου, 17. 31. 47. al plus Chr Euthaleod, item r 109. 118. 
deer feer (L 7) μεμιαμενοισ ot Σὰ μεμειαμένοισ ... ς μεμιασμενοισ u] 
odretex 87. al longe plu, item (ut eerte editl sunt) Clem“ Orrs, 
Ephröse Thart Dam al I x. απιστοισ (aethbp cod απιστοισ sine 
nat): gethro om. Male Gb ὃς ad „aethro“ addunt etiam „Hier Ambrst“; 
174. vero ap S om x απισε. ond. 200. alla μεμιανε. 

16. εεδιναι: 81, praem μὴ [ ἀπειϑεισ: ανϑαδεισ] καε ante προσ παν 
et. no.. . n“ cop om ] αγαϑὸον εἰ. na... n om 
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II. 


1 Σὺ δὲ λάλει ἃ πρέπει τῇ ὑγιαινούσῃ διδασκαλίᾳ. 2 προσ- 
βύτασ νηφαλίουσ εἶναι, σεμνούσ, σώφρονασ, ὑγιαίγοντασ τῇ πίστει, 
τῇ ἀγάπῃ, τῇ ὑπομονῇ 3 πρεσβύτιδασ ὡσαύτωσ ἐν καταστήματι 


ἑἱεροπρεπεῖσ, μὴ διαβόλουσ, μὴ οἴνῳ πολλῷ δεδουλωμένασ, καλοδι- 3 


δασκάλουσ, 4 ἵνα σωφρονίζουσιν rd νέασ φιλάνδρουσ εἶναι, φι- 
λοτέκνουσ, 5 σώφρονασ, ἀγνάσ, οἰκουργούσ, ἀγαθάσ, ὑποτασσο- 
μένασ τοῖσ ἰδίοις ἀνδράσιν, ἵνα μὴ ὁ λόγοσ τοῦ ϑεοὺ βλασφημῆται. 
6 Τυὺσ νεωτέρουσ ὡσαύτωσ παραχάλει σωφρονεῖν ἶ περὶ πάντα, 


II. 1. α πρέπει: 117. om Ϊ rd υγειεννὸυση, öitem v. 3. υγειεννοντασ 

8. πρισβυτασ: 2. 44. oer 8Ρ9 πρεσβυτερουσ | νηφαλιουσ (Y- λειουσ) 
eum ΜΔΟΣΗ 17. al sat mu Baseth 891 Chris Thart al. . DLT ali 
Euthalesd Oee νηφαλαιουσ, Deßk al Dam νηφαλεουσ ] σωφρονασ: 
vertunt b. I. (ef ad 1, 8) de fg m vg prudentes, IIieruit vero pudicos 

8. πρισβυτιδασ εἴ. Clemen Orea cor . 44. πρεσβυτερασ (11. πρεσ- 
βιται). Cf et. Or“, ὅπου κελεύονται ἀνάλογον roc πρεσβντέροισ 
πρεσβύτιϑισ (eod! -τερα:) εὗναι καὶ καλῶν διϑάσκαλοι (cod καὶ n 
λοδιϑάσκαλοι). [ καταστηματι (d ὁ f g vg λαδίξμ): Y κατασχηματι, α 
καταστήματι sed ἴῃ mg: υὐχῆμα ΚΕ στημα" I μροπρέπεισ (n εἐρωπρ.) 
eum ἈΔΌΞΕΘΗ 'ΚΙΕΡ al pler syr b G r Oreat eor n Baseth 891 οχοδὰ vet 
Chr Eutbhaleod Dam al.. . cn 17. 81. 87. 78. 116 14leet . Clem 
Bas ed bened ezedd omn Τράτι -πρέπει. Item zaneto (Ambrat in at 
religione digno) vel δἰ τα εν (ut syry decente sacerdotium) d ὁ f g m 
vg cop syrutt arm (Δεῖ libere) Hierut Ambrst al. Sed ef Hier ad b. 
1. „ut sint In habitu saneto, sive nt melius legitur in Graeeo, ἐν r- 
ταστ. ἱεροπρεπεῖσ, αἱ ipse quoque es rum ineessus et motus, vultus, 
sermo, silentium quamdam decoris saeri praeſerant dignitatem.“ 
unde ore eum κ'λο 78. (syrech μηδὲ Jg. μηδὲ - καὶ K.) . . 6 Ln 
Τί μη οἰψω (:: ef 1 Tim 3, 8) eum nepRrORRIT al pler it vg rell Clem 
Bas Chr Euthaleod ete 

4. σωφρονίζουσιν ee NAT 122. oer Euthaleod . , g σωφρονιξζωσι 
eum necp xxl al pler Clem Oreat eor 519 Baseth 1 Chr Thurt Dam 
Αἱ Ϊ φιλοτεκνουσ! K om 

5. οἰκοιργουσ Gb) eum n' AcDhꝰ ἜΡα spe (οἵ Steph. Thes. sub οἰκουρόσ, 
οἰκοι᾿ργόσ, οἰκοιργέω. Cf et. Clemro i td κατὼ τὸν οἶκον σεμνῶσ οἷ- 
κουργεῖν ἐδιδάσκεςε) ... ς οἰκουρονσ' ΘΌτη ΚΕΌΓΗΚΙῚΡ al pler eyr p m ἔτ 
Clem Baseth i Chr Euthaleod Thurt Dam αἱ [ ὑποτασσομενασ: 
in u o ultimum ex t efffetum. VIx ipsa prima manu. Jo 107. τ. Otov: 
ὦ 5. eyrp arm add και ἡ διϑασκαλια (:: ef 1 TIim 6, 1)  βλασφημητα»: 
Ρ 3747 116. 179. «18 er r. 

8. τουσ: 67“ 115. Thphyl om | σωφρονεῖν: ς Ln Ti post bane voeem 
distinguunt, ate narra eum seqd coniungentes, nee aliter p d ΒΓ 


1171 2, 9 
11 


δ, 16 


Ire 8, 1 


, 
* 
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xi, u σαυτὸν παρεχόμενοσ τύπον καλῶν ἔργων, ἐν τῇ διδασκαλίᾳ ἀφϑο- 
1116. 1 θίαν, σεμνότητα, 8 λόγον d ἀκατάγνωστον, ἵνα ὁ ἐξ ἐγαντιασ 


ph 6, δ 


εἶν» ἐγερὰπῇ μηδὲν ἔχων λέγειν περὶ ἡμῶν φαῦλον. 9 4Δούλουσ ἰδίοισ 
δεσπόταισ ὑποτάσσεσθαι, ἐν πᾶσιν εὐαρέστονσ εἶναι, μὴ ἀντιλέ- 


atr cop aeth Chrys Thurt. Sed reetissilme Hier δὰ h. I. alteram con- 
junctlonem praeceplese puto. „Et licet“, ait, „guidam de Latiais 
(eddꝭ om de Latinis) a eistiment logendum: Iuvenes similiter har - 
tare ut pudiel sint, et postea iſerant: in omnibus te Ipsum formam 


praebens bonorum operum, tamen iamun „in omnibus“ ad cnperiora 


6426 referendum, id est , hortare ut pudiel sint in omnibus“. geiendum 
guogus est quod oontinentia nom solum in carnis opere et anni concu- 
piscentia, ad in οπιπίδιι rebus ποορερατία vit οἷο. Cf οἱ, Leif iss „ ut 
robri εἰπέ in omnib,G Fer omnia te ip. formam praebeus bonor. op- 
rum οἷς 


. περι πανταῖ P περι παντων . . 1. 81. 34. 81" 73. δος Thdrt Dam 


περι παντασ (item -- Augexod quae=t 1 circa omnes), atque tum pro 
σέαυτον Ὁ" (d in οπιπιδι8) 1. 37“ ncer Chr Dam zavror praebent. 
In seriptura vero continua HIN N TAC pari ſure παντα 
σιαυτ. et παντασ tar. legi potest.] παρεέχομ. uno eum neAcbzr 
ΟΚῚΡ al ſere οἵ def g vg Chr Euthaleod Thurt rell Ambret al. 
n 120. Leif u Hier ad h. I. τυπ. παρεχ. [ αφϑοριαν (Gb) eum „A0 
Db''KLr 17. 28 81. 47. al feree Dam Oeeccom. Item rrraer αφϑο- 
rar (conſusls litteris g et ) . . ς αδιαφϑοριαν eum nepeg“ L al plu 
(18 20. 106, al Thdrteod αδιαφοριαν) ayr h m r Chr Thart al. 
Praeterea c 78, 80. 80 (heer“e post σεμνοτητ.) arm Chrommattb 8, 
(Gall %) add arrtiar, aimiliter syrp [ σεμνοτητα: ς (non item 
c Gb Sz) add αφϑαρσιαν eum ben“ κι, 37. al plus syr h mt ir armin 
Chrmose 1 Thdrt , 


1: 1. 181. ser ὑγιᾶ .. G ye, Y ὑγεινη. Cf ad 1, 9. 2, 1 οἱ 2. 


μηδὲν ἐχων: Orpror in Notit“ add v, item Chrmose : [λέγειν (x lu- 
epte t) lioe loeo eum Acbxror 14. 17. 87. 47. 73. 91. d e (nikil 
Rabens quod dicere de nobis malum uterque) g (nihil habens diere de 
nobis turpe) Ambrst (nikid habens dicere de nobis dignum reprekensione) 
syrutt ageth Orprov (ut ante) Ephre, “ Thdrt, item uikil Rabens malum 
dicere de nobis f vg Leif cop (sed de vobis-) . . 6 ante φαυλον pon 
eum ΚΙ, al pler tol arm Chr Euthaleod Dam Hiertt Augbe . Libere 
Un“ iht Rabens turpe aut malum de nobis dioere. πέρι ἡμων eum 
nacbzraxrr δὶ longe plu (12 i. e. omn ap Seri) it vg syrutr arm aeth 
Orprov Chr Euthaleo Dam Αἱ Leif u Hils Augbe Hiertit Ambrat 
al ... ς ( db Sz) περε une eum ἃ αἱ mu cop Ephrom (post φανλον 
add πραγμα) Thurt 

ϑονλουσ... Ὁ" δοιλοι (d ὁ servi, et sequltur ubditi eint), quam ad 
leetlonem id quod sequitur νποτασσεσϑαι in -σσεσϑοσαν mutatum 
ent manu emendatrice quae praecesslt pb nostrum. (obete correxe- 
runt δονάουσ,) Addlit autem d“ g δὲ. l ἐδιοισ δεσποταισ cum rr 
ΚΙ, al pler g Chr Euthaleod Thdrt Dam al .. . Ti δεσποτ. ἐδιοισ eum 
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rorrao, 10 μὴ νοσφιζομένουσ, ἀλλὰ πᾶσαν πίστιν ἐνδεικνυμένουσ 
ἀγαθήν, ἵνα τὴν διδασκαλίαν την τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν θεοῦ κοσμῶ- 
σι" er πᾶσιν. 

11 Entqdsy γὰρ ἡ χάρισ τοῦ ϑεοῦ σωτήριοσ πᾶσιν ἀνϑρώ- 
ποισ, 12 παιδεύουσα ἡμᾶσ, ἵνα ἀρνησάμενοι τὴν ἀσέβειαν καὶ 
τὰσ κοσμικὰσ ἐπιθυμίασ σωφρόνωσ καὶ δικαίωσ καὶ εὐσεβὼσ ζή- 
σωμὲν ἔν τῷ νῦν αἰώνι, 13 προσδεχύμενοι τὴν μακαρίαν ἐλπίδα 
καὶ ἐπιφάνειαν rio δόξησ τοῦ μεγάλου ϑεοῦ. καὶ σωτῆροσ ἡμῶν 
Χριστοῦ ᾿]ησοῦ, 14 ὃσ ἔδωκεν ἑαντὸν ὑπὲρ ἡμῶν ἵνα λυτρώσηται 


Ar 27. 57. 238. eum 413 (ap Gb) ἃ οἵ vg Hierdt Ambrst al. Prae- 
teres ef Hier ad h. I. „Quidam hune locum ita legunt: Servi dominis 
zuis auòditi aint, ot postquam hue usque distinzerint, Inſerunt: in om- 
nibus placeant, quum in Graco alzus alt ordo leetionis, id est, servi 
dominis suis ubditi eint in omnibus, ut sequatur εὐαρεστουσ εἰναι, quod 
nos, lieet non plene, tamen ex parte aliqua Interpretari possumus, μέ 
com placeant gibi, no videlleet super eonditione sua videatur eis dei 
inlqus sententla.“ Nee aliter Ambret: zubdilos esse in οππίδωι, ορέξιιοι, 
non retponsafores, non Fraudantes οἷο. Eandem dlstinetionem eonflr- 
mat mee: aubditi eint in omnibus, et placeant, nom contradicentes. 


10. μη νοσφιζ. eum nac“ bex RLT eto. . . chper'verder 17. 1 Alect μηϑὲ 
ψοσφ. [Ϊ πασαν πιστιν hoe ordine eum nenacD E 31. 37. 73. 116. 120. 
d e syrb arm Hlerdt Ambret. Simillter rerd g πάσαν ἐνδιχν. πιστεν 
. . 6 TI πιστιν πασαν e. KL al pler Chr Euthaleod Thurt Dam al 
fg m Prim in omnibus dem B5onam ostendentes (Hier ostend. on.), 
nee aliter (sed ostendant veritatem um in omni re) syrseh are. . u 
17. om πίστιν, sed 17. postea αγαπὴν pro αγαϑην. Similiter Thphyl 
pro naar habet πασιν, sed in mg πασαν. A ἐνδιγνυμένουσ r 
διϑασκ. τὴν eum nAcD RET 17. Chr Thart .. ς (Ξε Gb S8) om 
τὴν see eum Kr al pler Epiphssw. Euthaleod Dam al J iter: ς (non 
ce οἷς) ὑμῶν vitiose [ ϑεοι;: Vigvarim 74 Jesu CRristi .. r om e 
(19. 112. ἐπι) πασιν (δ. 6. add ανϑρωποισ): 47. om 


11. γαρ: 2. 31. 37. 48. 44. 47. 52. 55. 109. 112. 114. 116. der“ οτος 
(i. e. 61.) om I σωτηριοσ ine artieulo eum ned“ σωτηροσ, 5 σωτη- 
oοοα,D syrutr (utvid), Item, sed pro σωτηρίοσ habent του or- 
co ἡμῶν (am Cyrbr Hier om uv), ro f g vg cop Epiph ( χαρισ 
του κυριοι’ καὶ σωτηροσ ἡμῶν χριστον οἰ0) et, (η χα. του κυρ. / . 
καὶ σωτηροσ͵ ϑιδασκουσα este) Cyrbr Βέ6ά Leif s Ambrst Hiertit. 
ς Ti ἡ σωτηριοσ eum conbetexzLT al omnvid Clem“ Cyrhr οχοδάδ 
Nyss 506 Epiph “7e PS. Athsss Cyrthes 896 ctfHd 7s Chr Euthaleod Proel 
call 887 Thurt Dam al... aeth om plane 


12. τασ οἱ. Clem D“ om 


18. ἐπιφανειαν (DRror al paue -νιανὺὴ: 17. praem tur  χριστου τῆσον 
eum nerd g cop. . ς Ln Ti u. χρισε. eum ΜΟΔΟΌΕΚΕΡ al omnvid 


82 1. 
111 2, 6 


. 
1 7 
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ἡμᾶσ ἀπὸ πάσησ ἀνομίασ καὶ καϑαρίσῃ ἑαυτῷ λαὸν πϑριοΐσιον, 


ζηλωτὴν καλῶν ἔργων. 


ἃ ὁ f vg syrutr arm δοῖ ἢ Clem“ Rpipbes 618,70 Cyrbr 244 Chr Euthal 
oo Thurt al Leif 188 Hierut Ambret al 
14. ἑαυτον (et. ne): u 288. αντον... ὉΚ ἃ ὁ Leif e post ὑπὲρ μων 
pon Ϊ ἀντρωσηται: σεται , καϑαριση: Ῥορισει ] περιουσιον: ἃ ὁ αὶ 
Lei ies ΑὐρΡϑθεο mere Ambrat abundastem, f vg αοεερίαδίϊεπι. Ci Hier 
. δὲ h. I. „Saepe meeum eonsiderans quid sibi vellet verbum a- 
cor, οἱ a g plentibus saeenli huius interrogans δἱ forte alieubl le- 
giasent, nunquam invenire potul qui mibi quid signiflearet exponeret. 
Quamobrem compuleus zum ad Vetus Instrumentum reeurrere, unde 
arbitrabar οἱ apostolum sumslese quod dizerat. Hebraeus enim ex 
Hebraels et sceundum legem Pharisaeus utique id ponehat in epl- 
stola sua quod in Veteri Testamento legisse δα noverat. In Deutero- 
nomio itaque roperi: QOuoniam populus canetus tu domino deo tuo, et in 
te οοπιρϊασμΐξ domino deo tuo, ut esse ei in pop περιούσιον er o- 
nibus populis qui aun auer faciem terrace. Et in 134. paalmo, ubl nos 
habemus: Prallite omi σίωδ, quoi D eot, guoniam Jacob elegu 
ibi dom ius Jerael in possessioneg ibi: pro eo quod est in possessione, 
In Graco seriptum est εἰσ περιονυσιασμόν, quod quidem Aquila et 
Quinta Editio εἰσ περιούσιον expresserunt, LKX vero οἱ Theodotio 
περιουσιασμὸν trans ſerentes, eommutatlouem syllabae feeore. non 
gens. Symmachus igltur pro eo quod est in Graeeo περιούσιον, In 
Hebraeo s golla, expresslt ἐξαέψέτον, Id est gregium vol praecipuum: 
pro quo verbo in allo volumine Latino sermone utens peculiarem 
interpretatus est. Reete igitur Christus Iesus, magnuus deus noster 
atque sal vator, redemit nos sangulne suo, ut sibi Christiauum popu- 
lum peeullarem faeeret, qui pecullaris tune esse posset δἱ bonorum 
oper um aemulator existeret. Unde et illud quod ln evangelio seeun- 
dum Latinos interpretes seriptum est: Panem nostrum guat idianum da 
nobis hodia, mellus in Graeeo habetur panem nostrum ἐπιούσιον, Id 
est praeoipuum, egregium, paculiarem, eum vldelleet qui de enelo de- 
scendens ait: Ego um panis gui de caelo descendi. Absit quippe ut 
nos, qul in erastinum eogitare prohibemur, de pane isto qul pont paul- 
lulum concoquendus οἱ ablieiendus est in secessum, in preee dominiea 
rogare jubeamur. Nee multum differt inter ἐπιούσιον οἱ περιούσιον: 
praepositio enlm tantummodo est mutata, non verbum. Quidam ἐπε" 
οὕσιον exlatimant in oratlone dominiea panem dietum quod super 
omues οὐσέασ sit, hoe est super universas substantlas. Quod δἱ ae- 
elpitur, non multum ab eo sensu differt quem ezposuimus. Quiequid 
enim ogregium est οἱ praeelpuum, extra omnia est et super omnia.“ 
Ct et. Vietorlnarium 1,29 (ap Galle, 160); „Sie rursus et Paulus in ep. 
ad Tit. ρορυΐωνι περιούσιον, elrea substantlam, hoe est eirea vltam 
consistentem populum, sientl et in oblatione dieitur: Aunda tibi po- 
pulum ciroumritalem aemulatorem Bdonorum operum ciroa uam su- 
tiam venientem - Ibidem (Galle, %); Illue sanetus apostolus ad Tit. 
opistola sie dlait Graece: ἵνα λυτρώσηται ἡμᾶσ un καλῶν ἔργων. 
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15 Ταῦτα λάλει καὶ παρακάλει καὶ ἔλεγχε μετὰ πάσησ ἐπι- ιτιι, να 
ταγῆσ᾽ μηδείς σου περιφρονδίτο. 


III. 


1 ᾿Ὑπομίμνησκε αὐτοὺσ ἀρχαῖσ ἐξουσίαισ ὑποτάσσεσθαι, eu- πο 18. 10 
ae, πρὸσ πᾶν ἔργον ἀγαϑὸν ἑτοίμουσ εἶναι, 2 μηδένα βλασφη- ΤΙΝ 


——— — 


Latious eum non intelligeret περιούσιον ὄχλον, περιούσιον, τὸν u- 
bedvra, id est eirea vitam quam Christus et habet et dat, posuit 
populum abundantem. Quid meriti est ut salvetur populus quo abun- 
dat? Hoe autem rursus magus eaussa et veluti necessitas, 50 περι- 
οὕσιοσ. 


15. λαλεε: A διϑασκε I ἐπιταγησ! 18. 118. υποταγησ ] περιφρονειτω (Ὁ 
“«γειτων): 1. 48. 70. 106. 108. 121. 3195" 4110 (δ ap Seri) καταφρο- 
ψειτω. Cf IIiertit: „Existimet aliquis hoe ipeum nune ad Titum seribi 
quod ad Timotheum dietum est: Nemo adolescentianm titan contemnat. 
Nos vero ijuxta Graeei sermonis differentiam aliud putamus signifl- 
eare σεριφρονεέτω, quod hie seribltur, et aliud καταφρονείτω, quod 
ad Tim. dietum est, et praeposltiones περὲ vel κατὰ sensum ſacere 
diversum. Quod autem non fortuito et ut libet Paulus apostolus non 
zolum nominibus et verbis, verum etlam pra positlonibus diversie 
utatur pro varietate eaussarum, perspleuum fleri poterit ex eo quod 
nit: Mulier enim eæ viro, vir vero per mulierem - Existimamus ita que 
καταφρόνησιν ad contemtum proprie pertinere - περιφρόνησισ autem 
illud sonat, sieut Stoiei tamen anserunt qui distinguunt inter verba 
zubtiliter, quum qui confidens sibi, se alio esse meliorem, despieit 
eum quem inſeriorem putat, et super id est plus sapiens humilic rem 
enistimat dignum esse contemtu.“ 


III. 1. ὑπομεμφνήσκε (o ὑπομειμνησ και, ἃ admone et): 4 arm add δε, 
zyrsch praem καὶ Ϊ ἀρχαισ sine a eum acer“ RHrręro 17. 31. 67. 
f („Dam“ ap Wtst: vix recte) . . ς (be) add και cum box“ KL δὶ 
pler ἃ ὁ f vg syrutr cop arm aeth Baseth 391. 28 Chr Euihalood Thdrt 
Dam ad b. I. etimagt 895 21 Lei“ Hiertt Ambrst al] πεεϑθαρχειν: 
rer g zyrteh arm Baseth 818 edd vet praem καὶ, item A arm add 0. 
αγαϑον: ita u ex αγαϑουσ, quod dederat, restituit. Praeteres ef 
Bler ad h. I. ἀρχαὶ qulppe quae leguntur in Graeco matzis pꝓrinei- 
patus quam prineipes sonant, et ipsam signlfleant potestatem, non 608 
qui in potestate sunt homines. Sed quia dixerat: Admone {1106 prin- 
eipatibus et potestatibus subditos esse, poterat ble qui tormenta 
ſormidant oeeasio ad negandum dari, iuxta spostoli dletum ze asse- 
rerent prineipatibus et potestatibus esse subieetos et facere quod 
iuberent; propterea subieeit obedire ad omne opus δοπιήη, Quod vero 
ge quitur, paratos esse, duplieiter legendum, ut vel subaudiatur, ad 
omne opus bonum paratos esse, vel eerte eum superioribus eöpulato 
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μεῖν, ἀμάχουσ εἶναι, ἐπιεικεῖσ, πᾶσαν ἐνδεικνυμένουσ πραύτητα 

πρὸσ πάντασ ἀνθρώπουσ. 3 ἦμεν γάρ ποτε καὶ ἡμεῖσ ἀνόητοι, 
ἀπειθεῖσ, πλανώμενοι, δουλεύοντεσ ἐπιϑυμίαισ καὶ ἡδοναῖσ ποικί. 

λαισ, ἐν κακίᾳ καὶ φϑόνῳ διάγοντοσ, στυγητοί, μισοῦντεσ ἀλλήλουσ᾽ 

5.1 4 ὅτε δὲ ἡ χρησεύτησ καὶ ἡ φιλανθρωπία ἐπεφάνη τοῦ σωτῆροσ 
4τι1,9 ἡμῶν Θεοῦ, οὐκ. ἐξ ἔργων τῶν ἐν δικαιοσύνῃ ἃ ἐποιήσαμεν 
ἡμεῖσ, ἀλλὰ κατὰ τὸ αὐτοῦ ἔλεοσ ἔσωσεν ἡμᾶσ διὰ λουτροῦ παλιν»- 


boe quod alt, obedire ad omue ορμὲ om, οἱ hueusque finito, quasi 
allud proprium et speelale praeeeptunt alt, paratos asse. 


2. A: γᾶτα μὴ, αὶ non t neminem, κ under  ἐνδειχνυμένουσ (A er- 
διγνιμενουσ) οἱ. ue: κ᾿ ἐνδικνυσϑαι at ra eum ΔΟΡ 17. 81. 67 
...6 πραοτήτα eum ne Rroxx al pler Baseꝭ 1 Chr Euthaleod Thdrt 
Dam al.. in u seriptum est σπουδὴν exeunte verau et ca ineunte 
0 qui sequitur, unde probabile δὶ ln exemple ex quo ἡ deseriptus 
est σπουδὴν δυρον πραύτη-- seriptum fulase. N 

8. ποτε καρ ἥμεισ eum ΚΑΟΡΕΥΈΤΟΚΙ, ΑἹ omnvl ἀ ὁ g vgele harl Clem“ 
(ἦμεν γάρ, ἡμέν ποτε καὶ ἡμεῖσ ἀνόητοι οἷο) Οὐ",»519 Βαδο1389. Chr 
Euthaleod Thart Dam al Orint , Hlertt Ambrat al . r f am fu 

demid tol omnlachm Orà. 10 etint 8,308. 411. 8,65. Leiſ Ambeplr 888 n. 

ἥμεῖσ ποτε. Atque οἷς Or u, ἦμεν γὰρ καὶ ἡμεῖσ ἀπειϑεῖσ ἀνόητοι, 

᾿ φλανώμενον - καίτοιγε κἀκεῖνο τὸ ἀποστολικὸν ἅπαξ μνησϑεὶσ σα- 
φέστερον πειράσομαι παραστῆσαι. οὐ γὰρ εἴρηκεν" ἦμεν γάρ ποτε 

ἀνόητοι, ἀπειϑεῖσ, ἀλλὰ παῦλοσ ὃ ἀπόστολοσ, ὁ ἀπὸ τοῦ ἰσραήλ, a 

κατὰ τὴν ἐν νόμῳ δικαιοσύνην γενόμενοσ ἄμεμπτοσ, λέγε" ἦμεν γὰρ 
καὲ ἡμεῖσ ποτέ, οἷ ἀπὸ τοῦ ἰσραήλ, ἀπειϑεῖσ, ἀνόητοι. Qua in re 
non urget καὶ ἡμεῖσ ante ποτὲ postum, sed ipsum καὶ ἥμεῖσ del ab 
apostolo. Anteponlt vero hoe loco quonlam id ipsum est quod urget. 
Ϊ ανοητοι et. Clem“ Or et, Baseth ΜΘ gte Orint 8,411. 426. 44 61 
Hierui Ambepir ta 8 the % Ambrst al.. . Dx dee ἔπ allasebhm (non item 
f g vzele am demid tol al) eyrseh Or (item hue respielt“ t αγοη- 
τοι or ποτε καὶ ἀπειϑεμῖ πλανώμενοι οἷς) Orini 8,302 Leif Aug 
rom 1 (i. e. %, add καὶ [ απειϑ. πλανώμενοι οἱ, Clem Or eta 
Oriat te. . 17. om [ ἐπιϑυμεαισ et. κϑ Clem Oresepe ete .. . un“ praem 
ἐν [ στυγητοι (ro οτοιπητοι corrupte pro croiy-): u (non Ilteme) 
“ται... Ὁ" κεσητοι (it vg odibiles) 

.ἢ χρηστοτησ: v om ἢ 

rer : γτ om ἐν | ἃ eum cr 17. 67. Clemꝰ 41.639 edd vet at 

ὶ odd ad Dialmseedon ap Thdrt δ᾽» 10% (sed duet lectio) Cyrclaph 146 et 

dor 51. 68. δδὺ gtesa 8έδ. 5 etallb . . 6g TI ὧν eum obnexxl al pler 
A the ezedd plu Cyrbr e PDidtri aa 6.116 Dialirin 5 2p Thdrt “ Chr 
Euthaleod Procop “ Thdrt Dam al [ τὸ auron ἐλεοσ eum var 17. 81. 
47. 67 78. 118. 187. Clem Athes Cyrbr 802 Didirics. 116 Cyrciapb ic 
οἰδάογξϑι. 406. ὑδὺ tee Dialtrin ap Tudrt %,) Dial ap Thdrt 
6, 1066 Dam (sed ἑαττου} (nonnulli ex his ro πολυ αὐτου ἐλεοσ ut Did 


K ὦ. 
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. 2 2 * 2 7 τ 7 » » 
γεγεσίασ καὶ ἀνακαινώσεωσ πνεύματοσ ἁγίου, 6 οὗ ἐξέχεεν ἐφ 
ε — ᾽ 17 — — * * 4 -- E 
ἡμᾶσ πλουσίωσ διὰ ἴησοῦ Χριστοῦ τοῦ σωτῆροσ ἡμῶν, 7 ἕνα δι- 
καιωϑέντεσ τῇ ἐχείγου χάριτι κληρονόμοι γεγηϑῶμεν κατ᾽ ἐλπίδα 

— * , 4 ε 7 4 4 U ’ 7 1 71 4. 
ζωῆσ αἰωνίου. 8 πιστὸσ ὁ λύγοσ, καὶ περὶ τούτων βουλομαί σε 3, 5 
διαβεβαιοῦσϑαι, ἵνα φροντίζωσιν καλῶν ἔργων προΐστασθαι οἱ 
πεπιστευκότεσ θεῷ. ταῦτά ἐστιν καλὰ καὶ ὠφέλιμα τοῖσ ἀνθρώ- 

0 4 N 7 4 5 * Α ’. 
note 9 μωρὰσ δὲ ζητήσεισ καὶ γενεαλογίασ καὶ ἔριν καὶ μαχὰσ i, ee 
γομικὰσ περιϊστασο᾽ εἰσὶν γὰρ ἀνωφελεῖσ καὶ μάταιοι. 10 dis- 
τιχὸν ἄγϑρωπον μετὰ μίαν καὶ δευτέραν νουθεσίαν παραιτοῦ, 


Dialtrin), item τὸ ἐλεοῦ αὐτοῦ DET G οἱ τὸ πολι td. αὐτου Thurti, 18. 
1208. 1636 et 2,7 Ῥγροορθαμάθε ed ἃ ὁ f vg Leii d Hierdt Ambrst al 
zecundum ruam mitsericordiam (g om αὐτου) ... ς τὸν avro ter eum 
ob(ete τὸν ἐλεον αὐτου)κῖ, al pler Chr Euthaleod Thurt ad h. I. a1 
dourœou sine artleulo eum ἈΟΌΞΡΟΚΙΡ al omni Or. , 148. o Ath 
800 Cyrhr d eto... Lned min praem τοῦ eum ἃ [ παλινγενεσιασ eum 
nacbk ro nser .. 5 Ln παλι7γ. cum Kell al pler [ πρειματοσ et. Or 
1,7 (του πνευμ.) et. 008 et, 156 etint 2, Cyrhr 803 A theses Didtri 226 
οἷο... D' E' rGTd de g Leit Ambrst ai (non item fog Hieriit al) 
praem δια, Item gyrp c. ob. δια ante ανακαι. 

«οὗ: Ὁ" 89. & σωτηροσ: 7 31. Cyrbr 2 χυριου, 17leet ϑίου 

. γενηϑομὲν οὐπὶ Ach rer 17. 81. 137. Athöes Chrys se . ς γέρο!» 
ue dd eum μοῦ ΕΚ, al pler Cyrbr 2 Euthaleod Thdrieod 1 (eted .- 
/ O) Dam al zar: Ὁ" zar, r καϑ'... 47. 118. om κατ ἐλπιϑὰ 


8. και περι: 7. 47. om καρ f φροντιζωσιν: 17. φροντίζουσιν... 37. 78. 
116. 118. Thurt (sedeod 1 -, φροντισωσι [ προΐστασθαι: 17. tn. 
στασϑαι | θεω sine artieulo eum ucpzrexrIr al plus Euthaioed 
Thurt Dam Thphyl .. . 6 (Obe) praem τω eum minuse plu Chr Oe 
nada eum nAch' rd 37. 47. 53. 57. 73. 80. 116. 187. Chro Dam 
ς (G bee) praem ra eum bezxIr al pler Euthaleod Thdrt al 

9. γενεαλογιασ: E g λογομαχιασ f ἐριν (Dꝰr tet) eum „* DHrErrer 
ar aeth. Item Hlertit 78 de genealogiis et contentiona et rixis guae er 
lege veniunt .. ς In Ti ἐρεισ eum veacETT al pler (ne al mu ἐρισ, 116. 
ἐριδασ) d e fg mei vg cop syrutr arm Chrest Euthaleod rell Leil ia. 
Hierdit 138. 186 Ambrst al (Latinl omnes contenfiones) :: ef ad 1 Τί 6, 4. 
Gal 5, 20. 2 Co 12, 20. 1 Co 8, 3. quibus loeis omnibus leetioni ? 
8 multis vel plurimis datae praeſerenda altera ἐρισ vide batur.] - 
χασ: x add rag f D περιστασο : 

10. και δευτέραν νονϑέσιαν eum nAcxTr al omni f vg syrseh cop (g pro 
ϑευτεραν) arm geih 115er etlat et!“ er (ex Eus“ e) Or, Dionalex 
ap Gall 14,115 (ex commeeeleslast) Ach“-e. 785 Euthaleod Cyresai 4 4] 
nu IIiertii 2 etedd Lat ap Hier“ “ („Legitur in Latt eodd, quod verum 
papa quoque Athanasius approbabat, post unam et alteram correptio- 
ncm, quod seilleet non sufſielat tantum semel eum eorripi“ ete) Prim 
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11 εἰδὼσ ὅτι ἐξέστραπται ὁ τοιοῦτοῦ καὶ ἁμαρτάνει ὧν αὐτοκα- 


2 TI 4, 9 


Act 10, 20 


rdx oer. 

12 Ὅταν πέμψω ᾿Αρτεμᾶν πρὸσ σὲ ἢ Τυχικόν, σπούδασον 
ἐλθεῖν πρόσ μὲ εἰσ Λ'ικύπολιν᾽ ἐχεῖ γὰρ κέκρικα παραχειμάσαι. 
18 Ζηνᾶν τὸν νομικὸν καὶ ᾿ΑΙπολλὼν σπουδαίωσ πρόπεμψον, ἵνα 
μηδὲν αὐτοῖσ λίπῃ. 14 μανῦ ατέτωσαν δὲ καὶ οἱ ἡμέτεροι καλῶν 
ἔργων προΐστασθαι εἰσ τὰσ ἀναγκαίασ χρείασ, ἵνα μὴ ὦσιν 
ἄκαρποι. 

15 Aonddorrai σε οἱ ner ἐμοῦ πάντεσ. ἄσπασαι τοὺσ φι- 
λοῦντασ ἡμᾶσ ἐν πίστει. 
H χάρισ μετὰ πάντων ὑμῶν. 


ΔΙ... Τὶ νουϑεσιαν καὶ δευτέραν eum pe, item rera g νοιϑ. ἡ δευ- 
re (g eqn), item D' ἃ 6 νουϑ. καὶ διο... m Irini 1 (non 
itemtr) Teripraeser e. 18 Cy Pamphillat (ap Gall“, ) Leif Aug ev 
4 Ambabra 6 etfd 453 eteaep Ambrst al (vdtr οἱ. IIier““, sed vlde 
ante) om a. δευτέραν. Prasterea sic ad h. I. iert: „oorreptionem 
dive, ut in Graeeo molius habetur νοι ϑεσέαν, deva: γονϑεσία autem 
eommonltlonem magis et doctrinam absque iuerepatlone sigulifieat.“ 

11. ἐξεστραπται et. Irar 111 (ex Eushiet 4, 10 Or, t ste. . Ard εἐξεστρε- 
πται vd (ut plerumque) αμαυταννει 

12. Ὁ" rursus πέγψω et (v. 13) προπενψον ] προσσε: 17. syrseh arm 
ante ἀρτεμαν pon e νικοπολιν (f vg Nicopol i, d Nicopoli): vd om 
εἰσ (ut Latini) eee: 112. ἐκεισε, Ῥ παι 


13. cler cum κοῦ" 26. Euthaleod . . τὰ ἀπολλωνα, f opollo t apol- 


lonem . 6 Lu Τὶ απολλω eum cp“ etenn' Kr al pier, de f vg apollo 
Ι σποιδιίωσ: ΡΟ ταχαιωσ Ϊ dn eum un 37. 48. 47" 70. 116. 41} 
ſere (2 ap Seri, item oser loan, [εν 4%.) Thdrteod . . 6 Ln ΤΊ λειπὴη 
eum ΑΟΟΘΕΨΟΣ οἷα... k al paue λεεπεε 


14. : Frrotr post ακαρποι 


15. ασπασαι: Δ ἀσπασασϑε | ἢ χαρισ μετα πανξι nt: Δεῖ. 0 (non 
jtempp) om J χαριό sine additam: D- ἃ ὁ add τοι χυριοι οἱ Ilier 
ex edd lat domini nostri, item ro 30mg f G vg (οἱ. am fu tol ete eeepto 
demid) Ambrat Prim al add τοὺ ϑεοι". Sie vero Ilier ad h. I. „Seien“ 
dum quod in Oraeele codieibus ita seriptum est: Oratia em omni 
vobis, ut nee domini nec nostri in libris ſeratur autheutieis.“ J πάντων 
1% (17. τοῦ πνειματοσ σου :: εἴ 2 Tim 4, 32): glue addltam eum 
Ach“ 17. d fu arm aethiro Ambret Hierdt Pelag .. . 6 (= Gb 82) add 
αμην, Lu laut eum nohhetexro RLT al pler e f vg (et. am demid 
ol οἷο ezcepto ſu) syrutir cop aethbp Chr Euthaleod Tudrt Dam al 


Subseriptlo: uc 17. aeth προσ . ror, ὈΚ πυροῦ τιτον ἐπληρωθη, ro ετε- 
λεσϑήη ἐπιστολὴ προσ τιτον... Ar arbetrop στρ. τιτον ἐγραφὴ απὸ 
ψικοπολεωσ (in r νικοπολ. non atis legl potest) . . κ 47. 113. 123. 
al πιὺσ τιτον % κρήτων ἐκκλισιασ πρῶτον ἐπίσκοπον χειροτονὴη- 


— 
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ΠΡΟΣ ꝙlAIIMONA. 


1 Παιῦλοσ δέσμιοσ Χριστοῦ U ο καὶ Τιμόϑεοσ ὁ ἀδελφὸσ 


“ηλήμονι τῷ ἀγαπητῷ καὶ συνεργῷ ἡμῶν 2 καὶ Anqiꝶæ τῇ 


. 


dtrra γροπφὴ «πὸ γνικοσηλεω τηῦ Huν,ẽH—s , tom ut. 118. un- 
λον αποστολον (1, τοῦ ἄγεν ἀποστι nano,) ἐπιστολὴ προσ τιτον 
r κρήτων (i. ver-) ἐκκλησιασ πρώτον ἐπισχοπον (11. t. πρωτ,) 
χειροτονηθέντα ἐγρεφη απὸ νικοπολεωσ τὴ μακεδονιασ, Simlliter 
alii, Puthalend προσ r γῃαφὴ απὸ νικηπηλεοσ vn μακεδονιασ, 
... deo αὐ titum (d“ scribens e nicopolim, eadem e post eæplicit) ex · 
ict incipit ad filemonem, f g eplicit (g add ἐ ait) epistula ad titum 
inc ipit ad philemonem, um ſu al expł. ad kitum (al add scripta) postea- 
que iucipit ad ꝓhilemmem (naecurntiora de ſu vide ad ſinem 1 Tim). 
Cop scripta est in Nicopoli et missa per Artemam dliscipulum eius, sy rech 
Anita est epist. ad Titum, quae scripta est e Nicopoli et missa est per 
Einam et Apollo, syrb nia est epist. ad Titum qui primus erat episco- 
jnts ecclesiae Creteusium, quae seripta est e Niconoli Mucedoniae, Ebed - 
iesu adnotat per Epaphroditum . . 6 (= Gb B) πρὸσ τίτον tjo κρητῶν 
ἐκχλησίασ πρῶτον ἐπίσκοπον χειροτονηϑέντα, ἐγνάφη ἀπὸ νικοπόλεωσ 
τὴς μακεδονίασ. Praeterea numorantur στίχοι: ἡς in EI. al plu (et. 
Euthal), vgedd veraus TC VII vel (ap Ln) CX VII., « in Euthaleod, 
ds in 18. al, οζ΄ in 93. 174. 219. al. Item in paueis arayr. α΄, κεφφ. 
ς᾽, μαρτηρ. α΄. In am ſu al recensentur eapp. X. ö 


προσ φιλήμονα ut uA 17. 37. 47. 87. nser cop go. Item pxra de g 
am ſu al are ra (incipit) προσ φιλημονα (Casslod et vgedd Pxilimo- 
nem). Cf et. Or, ἐν τῇ προσ φιλημ. ἐπιστολὴ ... KL 118. 116. 
121. 128. αἱ παιλουν (;, τον αγιοι αποστολοι! παι'λοι) ἐπιστολὴ προσ 
φιλήμονα (Ρ vt ora), 44. haer . φιλημ. ἐπιστολὴ, Ker Iser ἐπιστ. 
σρ. al., 120. ἡ πρ. vad. ἐπιστολη, 122. al παυλοι αποστολοι tnt. 
προσ φιλημονα... 1δ8. παυλου αποστολου ἐπιστ. προσ vel. και 
απφια (-αν δισποτασ ονήσιμου καὶ ἀρχεππον τὸν ὅμικονον . yr 
ch aethbb παυλου N. φιλ. ἐπιστολη, lber ἡ του αγεοι! παυλ. αποσε. 
u. v. not., aethro g. φελη. καὶ ἐγράφη ore ἣν ἐν τὴ πολιερωμη, 
areop berol ἡ πρ. φιλη. ἐπιστολη, ardles ἢ τοι αγι. παυλουν πρ. φιλη. 
τον μαϑητὴν αὐτου ἐπιστολ., item arb sed add καὶ αὐτῇ ἐν τω των 
ἐπιστολων αριϑμὼω ἡ τρισκαιδεκατή, are ἡ τρισκαιδεκατὴ ἐπιστολὴ 
ἢ προσ φιλημονα, δγῖΡ ἢ προς φιλη. και απφιαν καὶ ἀαρχιζπον ἐπι- 
στολη, δε προσ φιλημ. καὶ προσ αρχιππον διαχηνον χαι προσ 
απφιαν... ς παύλοιι τοῦ ἀποστόλοι ἡ πρὸσ φιλήμ. ἐπιστολή. 


„ δεσμιοσ οἱ. Eusbs 81 ste... b'k' ἃ ὁ διάδος αποστολοσ, 33. 35. 153. 


δοιλοσ, Cassiod apostolus vinctus l γριστου σοι eum ΝΑΌΝ “RT 
al longe plu ſ g vgele (et. harl““, sed“ om %)t, cop iber Hlerphilem 


8009. ὃ. ᾿ ΠΡΟΣ ΦΙΛΗΜΟΝΑ 


ci ἢ ὠδελοῇ καὶ Ἰρχύτπῳ τῷ συνστραετιώτῃ ἡμῶν καὶ τῇ κατ᾿ οἶκόν 
u. 1, 10% σον ἐχχλησίᾳ. 3 χάρισ ὑμῖν καὶ εἰρήνη ἀπὸ ϑεοῦ πατρὸσ ἡμῶν 
καὶ κυρίου ᾿]ησοῦ Χριστοῦ. 


[Ὁ 1, 18 
ate 


4 Εὐχαριστῶ τῷ ϑεῷ μὸν πάντοτε μνείαν σον ποιούμεγοσ 


ἐπὶ τῶν προσευχῶν μου, ὅ ἀκούων σον τὴν ἀγάπην καὶ τὴν ni 
στιν ἣν ἔχεισ πρὸσ τὸν κύριον ᾿Ιησυῦν καὶ εἰσ πάντασ τοὺσ ἁγίουσ, 
6 ὅπωσ ἡ κοινωνία τῆσ πίστεωσ σον ἐνεργὴσ γένηται ἐν ἐπιγνώ- 


Ξε 


» 


— —Aiü—U 
— 


(sed tentumtxt, non itemeom) Ambrst Cassiodeom (sed noni) . . Ὁ" 
ἘΠῚ, al plus“ (5 ap Seri) eattrt ἃ ὁ am ſu demid tol omnlachm gyrair 
arm aeth Chro (in com roh χριστοῦ) Euthsleod Thdrt Dem al Am. 
op es, 1048 etep , 1% gtallbi rim al ιἡσου χριστου Ϊ ο αδελφοσ: EY om 
οΪ αγαπητῶωι Hler ad h. I. „Non habetur in Graeco ἡγαπήμενω, quod 
dilectus dieitur, sed ἀγαπητω, id est diliiibili. Inter dilectum autem 
οἱ diligibilem hoc interest, quod dilectus appellari potest et ille qui 
dileetionem non meretur, diligibilis vero is tantum qui moerito diligi- 
tur.. Addunt vero b'x de Ambrat αδελῴρω. 

αἀπφια (ἐ e aphhiae): Ὁ" αφφια, νέα 47. 238. g ἄμφια, 3. anna, 
item f vg appiae ] αϑελφη (Gb!) eum np! R'ror 17. 31. 73. 113 
dee f g am harl'“ tol cop arm are arcop berol aethpp Hier. Item vgele 
ſu demid harl'“ Ambrst Pelag sorori carissimae, item syrb sed sorori 
eum obelo .. ς ΤΊ αγαπητὴ eum nen“ ΧΙ, al pler yr“ (syrp vide 
ante) Thdormop rat 10 (ὡσπὲρ ἀγαπητὸν ἐκεῖγων ἐκάλεσεν, οὕτω καὶ 
ταύτην ete) Chr Euthalood Τάτ Dam al Iro ante σι orgat.: r om 
 συνστρατιωτὴ eum ΜΔΌΚΡΑ .. . ς συστρατ. eum ΚΙΙΡ al omnvid | τῇ 
οἱ ἐχαλησια: ur“ τὴν οἱ ἐκκλησίαν | σοι!: 38. αὐτοι", Απιῦτοῖ εἴμ, cop 
eorum .. arm om 

πατροῦ ἡμῶν (Fr χἱμων) et. ne.. . n“ om ἡμῶν 


.ευχαριστω: 47. ἐυχαρισεωμὲν ] σοι»: eser om 
. την ἀγαπ. 1. r. re eum ΚΑΟΡΟΚΙΕΡ al pler f g vg (et. am (Ὁ εἴς; 


allaehm om z. r. mer.) cop syrp Chr Euthaleod rell Hier al. . bz 
3. 33. 37. 43. 73. 106. 108. 116. ἃ 6 Γι" allachm zyrzebh arm aeth 
Ambrst c. mor. κ᾿ r. ayan. [ προσ τον eum ΝΌΘΕΟΚΙΡ al ſere omn 
syrb (aceurate disting inter προσ et te) Clir Euthaleod Thdrt Daun 
al. Item diversitatem praepositionum innuunt ἃ ὁ f vg Hier in donuino 
Jesu (d e add Cristo) et in omnes sanetos, f ad dominum Iesmm et in 
omnes sanctos .. Ln % τον eum 4c“ 17. 137, item Ambrst in do- 
mimum Jesum et in omnes sanctos Ϊ ιῆσοιψ! cop χριστον͵ 177. Our 
(omisso ,,), 115. om. . . DE 31. 73. ἃ ὁ iber arr aethutr add 
χριστον 


ono: γα πωσ, α ιγαπωσ ἡ κοινωνια et. no.. . κ᾽ ἡ διακονία | 


110 norton: Ambrsttzt om, item (ut operatio eins cn cognitioue 
ſiut donitatis) om | ἐνγεργησ: ἃ ὁ Man ſesta, f vg Pelag Prim evidens, 
quibus reddi potius videtur ἐγαυγησ. Ambrst aceepta. Sie autem 
Hier ad h. I. „Unde ait: evidene Hat in agnitione oumnis bond, aive ut in 
Grace melius habetur, Mear; ἐνεργἣσ enim proprio transſerri potest 


— — . - — — — — — -. . 
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,} ; 5 — “« 3 { — 3 4 4 * 
σει πιντὺσ ἀγαϑοὺ τοῦ ἐν ὑμῖν εἰσ Χριστόν. 7 χαρὰν γὰρ πολ- 
λὴν ἔσχον καὶ παράκλησιν ἐπὶ τῇ ἀγάπῃ σου, ὅτι τὰ σπλάγχνα 
— N ὃ πὰ 
τῶν αγίων ἀναπέπαυται διὰ σοῦ, ἀδελφέ. 8 4, πολλὴν ἐν Χρι- 
or παρρησίαν ἔχων ἐπιτάσσειν σοι τὸ ἀνῆκον, Y διὰ τὴν ἀγά- 


— ....---. 


5 


eſieaæ sive operatrix. ay 9οναν: γδτα 48. 72. 91. 168. 219 al fere!is 
(ὁ ap Seri) g vgele ſu (ποι item am demid harl tol allaehm) pel Prim 
praem (sed ker add) ἐργον. Cf Lebrug „correctores iudicarunt non 
esse omiſtendim operis.“ [ τοῦ ἐν eum uDRTGrORLT al fere omn Chr 
Euthinleod Thdrt roll, item dog Ambrst quae in nobis (g vobis) est, 
vgelo quod est in robit, ſu llier quod in nobis (vobis) est. Cf et. Le brus 
nec hie omittendum censuerunt quod ent in vobis; immo quod est neu- 
trim praetulerunt quae est feminine, et ecundam personam in vobis 
primae in nobis“ .. Ln om ro eum ΑὉ 17., item (nee enim exprimunt) 
f harl tol allschm (et am demid harl' qui etiam in vobis om) fer ter 
(ut et. ς et Gb) eum ror al permu (et. 17. 81. 37. 47. 73. 80. 187. 
178.) f g vgele marian allachm cop syrsch etp txt (arm?) Chre's com 
(sed non explie) Thphyl (explieast per ἐν σοι) Oeceom (dieit enim 
ran orrog καὶ Ψῦ» ἐν ντ’,jjm̃ Ilior (ſluet leetio, sod agnoseit et. eomm) 
Prim.. Gb Sz Lu Ti er zer eum Ach ERL ΑἹ fere“ (qui laudantur, 
9 ap Seri) dee ſu harl““ tol hal marian“ gyrb mt armrohr (teste Peterm) 
iberie Chrsesixt Euthaleod Thurt (sed non explie) Dam (ut Thurt) 
Oecixt Ambrst (sed non expliest) Pelageom (om in textu, sed dieit in 
eom: omnes ϑαποῖοε dliligis, in kantum ut omnes Boni nostrorum in Christo 
evidenter te fdelem esse cognoscant. Eadem Prim sub aliter, sed seribit 
ut omnes inter nos Boni in Chro.) εἰσ χριστον sine additam eum „Ac 
4") 17. cop aethro Hier Ambrst .. . ς (sed 6055) Ti add ἑησουν s 
ΜΟΡΕΡΟΚΙ,Ρ nl pler de f g vg syrb arm (syrseh aethyp praem) Chr 
Euthu leod ΤΙ τε Dam al (Pelag et Prim Christo Jesu in textu, sed in 
eom tautum Christo) 


χαραν (et. 6 Gb 52) eum nAchETG 17. 31. 47. 48. 72. 74. 178. 211. 
137. aer οαιἰκὶ de f g vg syrutr cop arm aeth Orint 8,589 ΟΡ Oee 
com Ilier Ambrst al.. . 6 Gb“ Ti ah eum RL al longe plu (11 ἂν 
Seri) Thart Dam Thphyl (χάριν ἔχομεν τουτέστι χαρὰν ἔχομεν) Oee 
ἰχὶ | γαρ οἱ. Orint 2, .. . 4. 29. 87. 114. 115. deer leer al paue arm 
aol Thphyl om [ πολλὴν ἐσχον eumm nAcror 17. 73. 74. 80. 137. ale 
(sed ἐχω) fg vs cop arm Thdrt Ambrst al; item p' d e Orlnt 8,880 
Hier πολλὴν ἔσχομεν... ς TI ἐχομὲν πολλὴν eum be(sed πολλ. exo.) 
κι, (sed ἐχωμεν) al pler (sed 87. 47. 4] πολλ. e.) eyrute Chr Dam 
Thphyl Oee | και παρακλησεν et. Orint 8,549 Chr (ral παράκλησιν" 
τουτέστιν οὐ μόνον ἡδόμεθα ἀλλὰ καὶ παραμνϑουμεθα) οἷς... 
om ene τή: υὉ, 145. ἐν τή, nee aliter (i. e. n earilate) vertunt d e f 
vg Orint Hier Ambret; g vero de [ D'FOU σπλανχνα (ΓΚ σπανχν.) 


8. ἐν χριστω παρρῆσ. ἐχὼν (u“er εχ. παρρη.): 1, 47. leer παρρῆσ. ἐν xe. 


ἔχων, dier ἐχων ἐν χρι. παρρησιαν... oer“ παρρ. ἔχω ἐν xe. ιησου". 
item sed habens dee vt Hler, Dbetex παρρῆ. x ἐν χρι. (x add »ησου"») 
Tisenun nor, N. T. Ed. 8. 57 B 


10 ( 326 


8908 10. ΠΡῸΣ ΦΙΔΙΙΜΟΝΑ 


nur μᾶλλον παρακαλῶ" τοιοῦτοσ ὧν ὡσ Παῦλυσ πρεσβύτησ, νυνὶ 
δὲ καὶ δέσμιοσ Χριστοῦ Ἴησου, 10 παρακαλῶ σε περὶ τοῦ ἐμοῦ 
τέκνον, ὃν ἐγέννησα ἐν τοῖσ δεσμοῖσ, ᾿Ονήσιμον, 11 τόν πυτέ σοι 
ἄχρηστον, νυνὶ δὲ καὶ σοὶ καὶ ἐμοὶ εὔχρηστον, ὃν ἀνέπεμψά σοι, 
12 αὐτόν, τοῦτ᾽ ἔστιν τὰ ἐμὰ σπλάγχνα. 13 ὃν ἐγὼ ἐμουλόμην 
πρὺσ ἐμαντὸν κατέχειν, ἵνα ὑπὲρ σοῦ μοι διακονῇ ἐν τοῖσ δεσμοῖσ 
τοῦ εὐωγγελίον, 14 χωρὶσ δὲ τὴσ σῇσ γνώμησ οὐδὲν ἠθέλησα 


9. aan: Δ ἀγαγκὴν v eum ΜΟΏΕΡΟΚΙΡ εἴο ... Lned nin u eum 
4 67 18. 115. Tuphyl xe. rt ἤσουν eum nacr 17. 31. 37. 73. 116. 
cop arp borol aethro iber Ambbe % Ambrat (οἱ Chr. „ γριστω 
εησου) ... ς εἥσου χριστοιν eum ὈΓΕΡΟΚΙ͂, al pler de ἴ καὶ vg syrutr 
arm δοίΡΡ Chr Euthaleod Thdrt Dam al Hier δὶ... tr om utrum- 
que. Edidlt autem ς παραχαλῶ᾽ - καὶ δέσμιοσ ἐησοῖ χριπτοῖιν, Ob 82 
παρακαλῶ" xa d. ἰησοῖ; χριστοῖν", Ln παρακαλώ. τοιοῦτοσ ὧν 
(do παῦλοσ), πρεσβύτησ, νυνὶ δὲ καὶ di. χριστοῦ ἰησοῖν, 


10. παρακαλω: 89. add de, 47. add οὖν ] παρακ. σε: aer παρακ. δε ] 
ον eum ΜΟΘΕΈΡΟΚΕΡ δὶ ſere omn de ſ g vg syrech te... Lu add ἐγω 
eum 4 37. 68. ayrb Chrmose ? ad h. I. et , %% f δεσμοισ sine μοι" οὕ 
nA D˙ d 17. 23“ 52. 116. ἀ οὔκ vg Ambpe %%% Her Ambrst al 
ς (Gbeo) add μοι eum necbek RLT al pler δ γαῖ cop arm δεῖ Chr 
Euthaleod Thdrt Dam αἱ 


11. και σοι eum nerd 17 (om καὶ ἐμοι) 81. 47. 67 116. 120. 211. beer 
k am ſu tol (item vgele demid al et mihi et tibi) ayr-eh aeth Chr, 
Iller Prim (Chris exed vil χαὶ ἐμοὶ καὶ σοι)... ς Lu Ti om και 
eum (ue sed restitutum est) AchD ETP al pler d e f yr arm Chr Ku- 
thaleod Thdrt Dam al Ambrat [ ἀνεπεμψα: Ὁ" κ᾿ 23. als ἀ 6 g arm 
Chr ἐπέμψα (Ὁ" -νψα ut solet), idque Gb“ σοι sec e. nacp'z 17. 
de g tele demid harl““ cop syrsch arm μοὶ lier Ambrat Pelag 
Prim, item Chr i προσ σε (quemadmodum etiam demid Ambrst ad 
te) . . ς Ti om eum pen rdHfLr al fere omn f am ſu barl' tol al 
lschm go zyrb Euthaleod Thurt Dam al 


12. αὐτὸν eum A0 17. eth. . . 6 Ti praem σὺ δὲ cum ecbzraxrr 
al ſere omn it (x tu autem t itague illum) vg go syrutr cop arm Chr 
ad b. l. et“, Euthaleod Tudrt Dam al Hier Ambbe 1,11% Ambrat al 
[ σπλαγχνα (Dpxro -νχνα) sine additam eum „'ArHrOEHT 17. . ς add 
προσλαβον eum μεουκκιΡ δὶ pler def vg go syruir Chr ad h. I. et 
2,886 Dam al Hier Ambpe 1 Ambrat al. Item 37. 73. 118. 338. cop 
neth ante αὐτὸν add, item g arm Thdrt post avrov;: ef v. 17. 


18. εβουλομῆν: A ηβουλ. [ une: 73. ἀντι n διακονὴ (Ρ 4175 - νει!) eum 
nAachkror 17. 47. 177. 118. 179. de f g vg go arm Tudri Thphyl 
Abbe 11 Ilier Ambrat al.. c (= Gb 8z) διακονὴ (L al paue -ψει) 
ue eum ΚΙ, al pler cop syrech aeth Chr ad h. I. et“, Euthaleod Dam 
Oee 
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ποιῆσαι, ἵνα μὴ ὧσ κατὰ ἀνάγκην τὸ ἀγαϑύν σου ἦ ἀλλὰ κατὰ 

ἑκούσιον 1Ὁ τάχα γὰρ διὰ τοῦτο ἐχωρίσϑη πρὸσ ὥραν, ἵγα αἰο- 

vior αὐτὸν ἀπέχῃσ, 10 οὐκ ἔτι o δοῦλον ἀλλὰ ὑπὲρ δοῦλον, 
ἀδελφὸν ἀγαπητόν, μάλιστα ἐμοί, πόσῳ δὲ μᾶλλον σοὶ καὶ ἐν 
σαρκὶ καὶ ἐν κυρίῳ᾽ 11 εἰ οὖν μὲ ἔχεισ κοινωνόν, προσλαβοῦ 
) 4 « » 7 3 ’ γῳ» 7 AR 2 — 5 ὦν 

αὐτὸν ὡσ ἐμέ, 18 εἰ δέ τι ἡδίκησέν σε i; ὀφείλει, τοῦτο ἐμοὶ - 
λόγα. 19 ἐγὼ Παῦλοσ ἔγραψα τῇ ἐμῇ χειρί, ἐγὼ ἀποτίσω᾽ ἵνα μὴ 
λέγω σοι ὅτι καὶ σεαντόν μοι προσοφείλεισ. 20 ναί, ἀδελφέ, ἐγώ 
σὺν ὀναίμην ἐν κυρίῳ᾽ ἀνάπαυσύν μου τὰ σπλάγχνα ἐν Χριστῷ. 

21 1]εποιϑὼσ τῇ ὑπακοῇ σου ἔγραψά σοι, εἰδὼσ ὅτι καὶ 
ὑπὲρ ἃ λέγω ποιήσεισ. 22 ἅμα δὲ καὶ ἑτοίμαζέ μοι ξενίαν᾽ ἐλπίζω 
γὰρ ὅτι διὰ τῶν προσευχῶν ὑμῶν χαρισϑήσομαι ὑμῖν. 

14. σησ (post τησὴ: rer om [ οὐ: Or, om ] κατα ἀγαγκην: brd 81. 
73. cer Or rt ,n.  κατιε (νὰ 116. tft) ἐκουσιονς: D ob- 
gor, item roluntarium dee fg vg IIier Ambpe 11 Ambrst al (sed Aug 
gra ot IIb arb 10, 780 e volunfate) 

15. ἐεχωρισθη: r add do. Item vg (non dee fg) Hier Prim al (non Amb 
bon mort 13,413 Ambrst) add a te post discessit ad horam. anti: L 
ad or“ -χεισ 

16 alla cum u' κ᾿ 17. 37... ς Ln TI αλλ eum Acbex “ xLr δὶ pler 
εἰς... 19. 91. deer oser add ὡσ [ ὑπὲρ δουλον: ἃ ὁ Γ vgole ſu demid 
tol harl omnlachm Ambrst al ꝓro servo, sed am Hier plus cervo f γᾶτα 
g om αλλα un. δουλ. ] αδελφον et. ne: * om ] v (ut plerumque) 
oder μαλλιστα Ϊ ποσωὼ (1. 39. deer ogor) δὲ: 1 deer oer“ gyrsch om δὲ 

17. με cum ΒΑΟΌΚΕΟΙΡ al ſere“ (11 ap Seri) ete ... 6 ( Gb Sz) ἐμὲ 
eum K al sat mu 

18. σε: Kk 17. 80. 81. 153. nser syrp arm om (non item it vg go cop syr 
δεῖ aeth) Io (L wei): rt rer add rer ἐμοι: 20 μοι [ ελλογα 
(o' trl-) eum ἌΟΡ ror 17. 31. . ς ἐλλογει cum ve(sed restitutum 
-ya)pbetekkl. al pler (137. oy) Cbr Euthaleod Thdrt Dam al. 
Item Hesych IId καταλόγισαι. 

19. 17: 37. add δὲ [ αποτισω: o“ αποδωσω, quod et. in schollis codi- 
eumaliq, ut 19. 20., legitur. Latini reddaꝶm [ προσοφειλεισ (L προσ- 
-): »"κ᾽ ἃ ὁ add ἐν κυρῶ 

20. ογαιμήν: 17. ner „]. 'r σπλανχνα (r σπανχν.) χριστω 
eum nAcb' rar αἱ ſereis dee f g νκῆῖὶχ ſu allaehm go syrutr cop arm 
aethutr are arvat areop derol areop bug iber Chr Tbdrteod Thphyl 
Oeceom (δια τον χρεστον) Amblue 7, ἘΠ ον Ambrst al. . ς (= db 
Sz) * eum bexk al longe plu vgele am demid tol arpol Thdrted 
Dam Oectrt. Ceterum desunt reliqua in Sd g. 

21. unte a cum nAur 17. 31. 18. cop syrp .. . ς Ti vn. o eum DL. al 
pler ἀ ὁ f vg go syrteb arm aeth Chr Euthaleod Thurt Dam al Hier 
Ambrst alf ποιησεισ: L. C 
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00 1, 7 23 Aonddterai σε ᾿Επαφρᾶσ ὁ σνυναιχμάλωτόσ μον ἐν Χρι- 
Aet "ΠῚ στῷ Ἰησοῦ, 24 Maroc, Aotoraoxoc, Aud, Aouxàd, οἱ συν- 
egyoi μου. 
2 TI 4, 10 


dete 14 25 H χάρισ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ μετὰ τοῦ πνεύματοσ 


run 4, 38 εἰς ὑμῶν. 


22. γαρ: 114. ayrp δὲ or: 52. 10. 178. deer nser oer 806 add 4 
προσειυχ. (eser dser lser- ἐγ χων) τέων: I. om 11. 

23. ασπαζεται eum πλοῦ ἜΡ ali eattri dee vg go cop syrutr arm aeth 
arromn Chr Euthaleod Thdrt Thphyl Hler Ambrst al . . ς (= Gb 82) 
ασπαζονται cum Dbetekl. al longe plu f iber Dam Oee 

25. του κυριοι! absque ἡμῶν eum ur 17. 81. 47. 116. syrb arm.. ς In 
Ti add zue eum ΔΟΌΕΚΙ, al pler dee f vg rell Chr Euthaleod rell! 
nytun ar. ὑμῶν sine αμιὴν eum Ap' 17. darm sreop but Hier Ambrst 
ed (ap Sab) . . 6 ( Gb Ss) add ἀμὴν eum μου θεῖ ΚΙ al ſere omn 
e f vg syrutr cop aeth Chr Eutbhaleod Thurt Dam al Ambratven Prim 


Ceterum de bac epistula apud Marelonem Epiph'“s et Tertmare , 1 pa- 
rum consentientes existimarunt. Epiph enim sie: ὅμωσ ἀπὸ ταύτησ 
rijo πρὸσ φιλήμονα οὐδὲν παρεϑέμεϑα διὰ τὸ ὁλοσχιρῶσ αὐτὴν ir- 
διαστρόφωσ (ita Dind pro διασερός ὡσὴ παρ αὐτῷ κεῖσθαι. Tert 
vero: Soli ui epistolae brevitas ua profuit, ut 7αϊδαγίαε manus Var 
cionis evaderet. ᾿ 


Subseriptlo: uo 17. δείῃτο προσ φιλημονα (In A periit), Dx προσ φιλημ. 
ἐπληρωϑη ... ῬΊπροσ φιλημ. ἐγραφει απὸ ρωμησ, x 47. al (ot. brae- 
posito ἡ 120.) προσ φιλημονα ἐγυμαφὴ απὸ ρωμὴσ δια ονγησιμοι ole 
του, Item 128. sed δι’ ὀνησ. et omisso οὐκέτ. item 87. al sed de ὀνησ. 
et omissis προσ φιλημ., 1, et (omissis r. ay. an. παυλ. nir.) 113. 
του αγιοι αποστολου παυλοι ἐπιστολὴ προσ φιλημ. και ἀπφιαν δε- 
σποτασ τοι, ονησιμου καὶ προσ ἀρχιππον τὸν διακονον Τὴσ ἐν κολοσ- 
σαισ (118. κολασσ.) ἐκκλησιασ᾽ ἐγραφὴ απο ρωμὴσ δια ονησιμοι, 
οἰκέτου, item 116. παυλου αἀποστ. ἐπιστολὴ προσ φιλ. καὶ απφ. εἴς 
ut L, sed κολασσαισ et de ὀνη. on., Euthalcod . v. καὶ απφ. 
qe ono rad ονισημον u (sie) a προσ αρχιππον διακονον τῆσ ἐκκλ. ἐγραφη 
απὸ ρωμὴσ did ονησιμ. outro. Similiter alii, sed etiam plura add 
48. et 203. quorum ille post au ρωμησ sie pergit: ἐκ προσωπον 
παυλον καὶ τιμοϑέου δια ονησιμοι οἰκεέτοιν" al δὴ καὶ μαρτυς 
χρίστου γεγένηται o μακαριοσ ονησιμοσ ἐν τὴ ρωμαιὼν πόλει ἐπι τερ- 
τουλλον του τηνικαυτα τὴν ἐπαρχικὴν (sie huud dubie legendum, 8 
ἐπάρχην») ἐξουσιαν διέποντοσ τὴ τῶν σκέλων κλασει τὴν ψῆφον - 
βεινασ τοι! μαρτυριοι.. Eadem ſere 203... . 0 g, in quibus desideran- 
tur vv. 21— 26, adnotat: προσ λαουδακησασ ἀρχέται ἐπιστολη, ad 
laudicenses incipit epistola (et ante - propter es quse desunt - et post 
hane subseriptionem spatium vacuum). In f adnotatum: ueque ἀπὸ 
ach (i. e. cribas) . d e ad Hlemonem eplicit (dꝰꝰ οἱ o add cribeus 
a roma): nullum incipit sequitur; am ὧν al eæpl. ad philemonem (al 
thilim.; etlam add allaehm gcripta de urbe roma). Tum sequitur: ine. 
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epistula (al om) ad lebraeos, (ἃ inc. ad Mebaeo capil. ... yrach re- 
20 ἡ no. pid. ἐπεστ., ἥτισ ἐγράφη ἀπὸ ῥώμησ καὶ ἀπιστάλη διὰ 
ὀνησίμου, item cop areop borol aethb p- ἐγράφη ἐν Ci καὶ (oh om) 6 
ἀπιστάλη διὰ ὑνησίμοι, aro- ἣν ἴγραψεν ἀπὸ ὑώμ. καὶ ἀπέστειλε 
διὰ ὀνησίμου, arb ἐτελέσθη ἡ ἐπιστολή, καὶ χάρισ τῷ ϑεῷ, καὶ 
ἐγράφη ἀπὸ ῥώμησ διὰ ὀνησίμου οἰκέτοιι φιλήμονοσ. Itom δγτΡ ἐτε- 
λέσθη mir. u. φιλ. καὶ ἀπφίαν δισπότασ ὀνησιφόρφου, καὶ πρὸσ 
ἄρχιππον διάκονον τῆσ ἐν κολασσαῖσ ἐχκλησίασ, ἥτισ ἐγράφη ἀπὸ 
bt V διὰ ὀνησίμοι οἰκέτου, arm πρὼσ φιλ. καὶ ἀπφίαν δεσπότασ 
ὀνησίμου, καὶ πρὸσ ἀρχίππαν διάκονον τῆσ κολοσσέων ἐκκλησίασ, 
ἐγράφη ἀπ. Oft. διὰ ὀνησίμ. οἰκέτοι", iber τέλοσ τῆσ ἐπ. ἥν ἔγραψεν 
ἀπ. ῥώμ. πρ. φιλήμ. καὶ ἀπφίαν δισπότασ ὀνησίμοι καὶ ἄρχιππον 
διάκονον t jo ἐν χολασσαῖσ ἐκχλ. διὰ ὀνησίμον οἰκέτου ... ς (= Gb 83) 
πρὸσ φιλήμ. ἐγράφη ἀπὸ δώμησ διὰ ὀνησίμου οἰκέτου. ἘΝ δ8 ap 
Zac. agnoseit 1. ve. κ᾿ anp. x. αρχ. τον διακ. T ἐν χολασσ. ἐκκλ. 
Praeterea numerantur crix. λζ΄ (ita καὶ al pl, et. Euthal), Euthaleod 
λς΄, » μη, Al μζ΄, μβ΄, arm 4%, vglachm versus XAMAIII, et aliter; item 
(ut Eutlial) αναγν. α΄, κεφῳ, β΄ (iber ἔχει δὲ ἕν κεφ.) . . am ſu eapp 4 
habent. 

Iusuper Muthial (np Zneag ui) hios numoros habet: ὁμοῦ τῶν δεκατεσ- 
πάρων ἐπιστυλῶν ἀγαγνώσεισ λα΄ (31), κιφάλαια e (147), μαρτυ- 
bia on (127), στέχοι dn (4936) 

Do testibus in quibus epistulam ad Philemonem exeipit ad Ilebraeos 
epistula, vide quae ad initium epistulae ad Hebr. a nobis adnotats 
sunt. 


ΑΠΟΚΑΛΥΨΙ͂Σ ΙΩΑΝΝΟΥ͂. 
1. 


εἰ, 8 1 ᾿Αποκάλυψισα ᾿]Ιησοῦ Χριστοῦ, ἣν ἔδωκεν αὐτῷ ὁ Ordo, δεῖ- 
ξαι τοῖσ δούλοισ αὐτοῦ ἃ δεῖ γενέσϑαι ἐν τάχει, καὶ ἐσήμανεν᾽ 


5 αποκαλυψισ ἰὠαννον ( -ανον}) οὔτ no (item Δ in subseriptione, pe- 
τα inseriptio) 3. Βγρορε᾽δδ, 8. 82. 93. 95. % ἀποχαλυψισ, 50. 
αποκαλυψ. τοῦ ἀαγιοιν ιωαννον. M vero in paginarum titulis abique i. 
6. ter αποκαλιιψεισ ν0,ꝰ,jEd nee aliter subseriptio. Vide inſra patrum 
locos . . 14. 17. 91. 97. αποκαλ. ιωαψννου τοι ϑεολογου (item 16. additis 
ἣν ἐν παῖτμω τῇ νήσω εἐϑεασατο), 1. 25. 28. 31. 38. 5 1. 90. 94. απο- 
nad. τον αγιον ἰωανν. του ϑεολογοι, (item 37. additis 3 εἐδὲν ἐν 
πατμὼ), itom praemisso j 47., 6. ἑωανγου τοῦ ϑεολογοι αποκαλι"- 
w, Are oary. τον Otod. xz. ηγαπημενον αποκαλυψισ... Β 13. 
αποκαλ. νωανν. τοι ϑεολογουν και ευαγγελιστοι, 42. αποχαλυψ. ἰωανν. 
του αποστολοι και ἐναγγέλιστου, Ῥ ἡ αποκαλυψισ τὸν αποστολοι" 
ἐωαννοὺυ καὶ ευαγγελιστου͵ 96. αποκαλ. του αγιον ἰωαγν, του ἀποστο- 
λου και εναγγελιστον ϑιολογοι, And απουκαλ. ro αγιοι! αποστ. και 
εναγγελιστ. ιωανν. τον ϑεολ., 39. αποκαλ. του αγιον αποστολ. ἰωανν. 
καὶ ϑεολογὸν καὶ ευαγγελέστοι, 7. αποκαλυψ. του αγιον και ἐνδοξου 
αποστολοι! κὰν ἐναγγέλειστου ἰωαγνοι τον ϑεολογον᾽ ἣν ἐν πατμω τῇ 
γήσω ἐθεασατο, 30. αποκαλυψ. του αγιον ἐνδοξοτατον αποστολον 
καὶ ε"αγγελιστου παρθένον ηγαπηήμενου ἐπιστηϑιου ιὠαννον ϑεολο- 
γου (sie singula) ., fu ino. apocalypsis sancti iohanni amen, am nil 
inseriptum liabet (aed vide subser.), allaehm ino. apoc. iohannis apo- 
atoli, lips inc. apocalipeis sancti iok. apost., lip“. demid inc. liber 
apocalipsis (demid Ip¹e,), allachm ino. apo αtpαę¾,t cop αποκαλ. του 
αγίου e,, syr apocalypsis quae Facta ast Jokanxi evangelistae a 
deo in Patmo insula, in quam eiectus uit a Nerone Caesare, aeth vii 
Johannis, iollanais episcopi constantinopolis metropolis, guum oportuit 
eum in exilium mti. Ex patribus vero ef Iusidlalei παρ᾽ ἡμῖν ἀνήρ 
rie, g ὄνομα ἰωάννησ, εἶσ τῶν ἀποστόλων τοῦ χυιστοῦ, ἐν ἀποκαλύ- 
ve γενομένῃ αὐτῷ χίλια ἔτη -- προεφήτευσε Melit ap KEuahlet ,, κα 
περὶ τοῦ διαβόλου καὶ τῆσ ἀποκαλύψεωσ ἰωάννου (ha ec cum δἰἱϊὶν 


ἈΠΟΚΑΛΥΨῚΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 1. ὃ. 903 


ἀποστείλας διὰ τοῦ ἀγγέλου αὐτοῦ τῷ δούλῳ αὐτοῦ ᾿Ιωαννῇ,. 


“- — * * ὑπ 
2 ὃσ ἐμαρτύρησεν τὸν λύγον τοῦ ϑεοῦ καὶ τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ ΄ 


. - ᾽ν * 
Χριστοῦ, ὕσα ἴδεν. 3 μακάριοσ ὁ ἀναγινώσκων καὶ οἱ ἀκούοντεσ 


— το Λ ΊζΊ͵, 


Melitonis seriptis innotuisse sibi seribit Eus) Apollonius ap Eusbist 


* κέχρηται d καὶ μαρτυρέαισ ἀπὸ τῆσ ἰωάννον ἀποκαλύψεωσ (sie 
Ixitur us de Apollon testatur) Ir ap Euahlet 3,8, (ἐν δὲ τῷ πέμπτῳ 
περὶ τῆσ ἰωάννου ἀποκαλύψεωσ: his Eus ad librum Irenaei respieit) 
Clem es ci φησιν ἐν τῇ ἀποκαλύψεε ἰωάννησ Or. 0 ἰωάννησ - ἐν τῇ 
ἀποκαλύψει et, 548 ἐγ τῇ ἰωάννου ἀποκαλύψει et φησὶν οὖν ἐν τῇ 
ἀποκαλύψει ὁ τοῦ ζιβιδαίου ἰωάννησ llippantiebr aß οὗτοσ γὰρ ἐν 
πάτμῳ τῇ νήσῳ. ὧν ὁρᾷ ἀποκάλυφιν μυστηρίων φρικτῶν οἷο et ex 
marmore innotuit titulus libri quem seripsit ὑπὲρ τοῦ κατὰ ἰωάννην 
εὐαγγελίου καὶ ἀποκαλύψεωσ Dion ap Eushist , 8 (qui loeus elassieus 
ent de apocalypsi) Method “ie τὴν ἀποχάλιψεν d ἰωάννησ ἐξηγούμενοσ 
λέγεε etd ὁ χριστύληπτοσ ἡμῖν παρέστησεν ἐν βιβλίῳ τῆς ἀποκαλύ- 
weg ἰωάννησ Ephrs, b χαϑὼὺσ καὶ ἰωάνν, ὁ ϑεολόγοσ ἐκήρυξε λέγων" 
ἰδοὶ ἔρχεται (uſſert Αρος 1, 7) Eusdem e ar τὴν ἀποχάλυψιν led v7- 
ro ethik 2, 0, 1 %% δὴ καὶ ἡ τοῦ ἰωάννον ἀποκάλυψφισ μνημονεύεε Ath 
oplat font 2, (in qua est canon Athanssii) lodyros ἀποκάλυψισ et 
ἐν τῇ ἀποκαλύηνει τάδε 47e Epiphadi ἐν τῇ τοῦ ἰωάννου ἀποκαλύψει 
et“ ἐστέον ἐστὶν ἀπὸ τὴσ τοῦ ἁγίου ἐονάννου ἀποχαλύψεωσ et Alogi 
ap Epiph“s“ τέ με, φασέν, ὠφελεὶ ἡ ἀποκάλυψισ ἰωάννου λέγουσά μοι 
περὶ ἑπτὰ ἀγγέλων καὶ ἑπτὰ σαλπέγγων Cypop ds, n agu, namgue po- 
Pulos signiſicars in apocalypei zeriptura divina declarat dicens (affert 
17, 15) II ier“ (in ps. 149) legimus in apocalypai Johannis 8 
ἀποκάλυψισ ἰωάννου τοῦ ϑεολόγου (eulus rationis testes vide supra), 
Gb Sz nil nisi ἀποχαλυψισ ine eodiee Graeeo utvidd 


1. 1. ἀποκαλ. . e.. εἰς: Dion ἂρ Eus “, ἀποκαλυψισ . χρι. ἣν 
δωκεν αὐτῷ δειξαι τοισ δουλ. αὐτοῦ ἐν ταχεν (eie nee fluet lectio), 
ert ἐσήμανεν ἀποστειλασ δια ro ἀγγέλου αὐτου τὸ do, αμτου 
ry, Ἰοσ - καὶ τὴν μαυτῦρ. αὐτοι! οσα fd. Item Vietoringall 4,88 
Apocalypsis Jes. Chr. quam dedit illi deus, et ostendit servis gui guae 
oportet eri cito. Et gigniſicavit : Beati qui ἱεριιπὲ et qui audiunt sermo- 
nes Ruius prophetiae et servant quae scripta sunt. Item vigvarim 781 ( 
Apocalypeis - ervo suõο Johann, sed om a δὲε γεν. ἐν tat. Cf ante 
Dion. [ ϑέοσ: lips“ ante dedit illi pon, Dion (vide ante) plane om 
αὐτο πὶ αὐτὴ | δουλοισ et. no .. . μ᾽ αγιοισ [ δια rob: 28. 99. δὲ | 
αποστειλασ: Prim nuncianda (et signiñicavit nuncianda per ete), Pe- 
Aut e gigniſſcaus servo διὸ Joh. pro χαι ἐσῆμ. ἀποστ. δια οἷς [τω 
δουλω: ἃ (vitiose) τον δουλοιν [ ἑωαννὴ em ΜΟΑΒΡ al omuvi te.. u 
docs: Ε 

2. του Orton: 28. 99. And om. Item Primeom (sed semel add dei) „ac 
ne verbum tantum sentiendum quisquam putaret, nomen rursus Jeau 
Cxristi zubiunxit.“ 1 ἰησου χριστοῦ: 12. % tantum, Dion (vide 
ante) aνντ n] οσα eum ΜΑΠΟΡ al ſere“ (omn ap Seri) vg cop syr arm 
aeth Dionens Anda pe Prim .. . ς ( Gb 82) add τὲ eum 1. al vix mu 


6, 0 
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— W — — 
n, 10 τὺν λόγον τῆσ προφητείασ καὶ τηροῦντοεσ τὰ er αὐτῇ γεγραμ- 
μένα᾽ ὁ γὰρ καιρὺσ ἐγγύσ. 
5 , -..:ςς"»"» , — 2 — 5 25 ἡ 5 
4 Ἰωάννησ ταῖσ ἑπτὰ ἐχκλησίκισ ταῖσ ἐν τῇ Adi χάρισ ὑμῖν 
U 4 ε N 10 11 4 - 
καὶ εἰρήνη ἀπὸ ὁ ὧν καὶ ὁ ἣν» καὶ d , , καὶ dn τῶν ἑπτὰ 
ϑ 8 29 7 — L 3 — 1 4. — 
πνευμάτων ἃ ἐνώπιον τοὺ θρόνου αὐτοῦ, 5 καὶ ἀπὸ ᾿Ιησοῦ Χρι- 
- « — — 
col 1, 1 στοῦ, ὁ μάρτυσ ὁ πιστόσ, ὃ πρωτότοκοσ τῶν ve καὶ ὁ ἄρχων 


(nonnulli ex eis qul additamenta ad οσα ἐδὲν praebent) armedd Areth 
dr eum an 7. 98. . . 6 Lu ede (ieder) eum or al pler. Prasterea 
1. 7. 12. 28. 37. 88. 48. 49. 50. 86. 88. 9 1.98. 99. al plus o arm Anda 
ety (non iteme) add καὶ ατινα ἐεσι (paul ἐστι) και ατινα (vel a) χρὴ 
γενεσϑα. μετα ταυντα. Item 18. tantum xa rr εἰσιν add. Item 
Are ad o τε εἰδὲν adnotaut: ἐν Irie ἀντιγράφω πρόσκειται καὶ 
ταῦτα" καὶ ὅσα ἤκουσε καὶ dt · ra εἰσὶ καὶ ἅτινα δεῖ γινέσθαι μετὰ 
ταῦτα. 

8. o αναγινωσκων οἷ o ἀκοιονεεσ: δοορυταῖα reddunt gui Legit et qui au- 
diunt am ſu demid tol harl omulschm Prim οἷς... vgele qui egit et 
(lips“. 5. s. add qui) audit, Vietorin gui leguut et gui audiunt τον lo- 
γον cum un 100. aeth (et 86. τοι" λογοι)) ... ς Lu Τί τουσ λογουσ 
cum ΔΟΡ al pler vg cop syr Aud Are Vietorin Prim: : ef 22, 7. 10. 18. 
Praeterea c add τουεουσ [ τηῆσ προφητειασ: κὸ -τιασ (item 11, 6; 
u etiam 19, 10. 22, 7., sed non 22, 10. 18. 19.) . . ΑΒΡ al pler re.. 
Sed ef etiam ad 11, 6 ete. Edidimus absque additam cum ARCr al 
pler ſu tol allach ste. . . 7. 10. vgele am demid harl eop ayr aruiedd 
Prim add rare, Ruins, itein aoth add Au⁰ννä-Uibri; Vietorin pbraem Au 

4. ru M ,, απὸ ὧν eum Adr 1. 2. 5. 6. 7. 10. 11" 13. 16. 
17. 28. 34. 37. 38. 49. 51. 69. 79. 91. 96. 99. Anda eth. Cf et. Athen 
ἐν τῇ ἀποκαλύψει τάδε λέγεν᾽ ὃ ὧν καὶ ὁ ἣν καὶ ὁ ἐρχόμενοσ. τοῖ δὲ 
ὁ ὧν καὶ τοῦ ἦν τίσ ἂν ἀφέλοιτο τὸν ἀΐδιον; ... ς (= Gb 8:2) αποτου - 
o ὧν Invito suo codiee edidit Εγανπι, sed ita certe 80. 92m, πος 
aliter Are editus est .. . Β 8. 9. 11 13. 14. 17. 18. 19. 24. 25. 26. 
27. 29. 32. 33. 35. 38. 40. 41. 42. 46. 47. 50. 55. 56. 82. 86. 87. 90. 
9 ut 98. 94. 95. 97. 98. 100. armedd Andbav ete Vietorin Prim ano 
80 o e, item 81. Cassiod ano χυρίου o ων (Cass enim: „Sed quis 
est iste dominus, qui est, gui Fuit et qui veniet 7) d eum ΒΟ al plus 
(in his etlam 6. 14. 87. 93. 94. 95. 97. 98. 100.) Ande Aret xt. ς 
(Gee) add ἐστιν cum r 1. 88. 49. al muvi Andp etbav Arecom, item 
36. 0 . . nA 47. 79. 99. Anda των, atque sie Lned min . . 80. plane 
om [ αντουν: 28. 79. 99. And Prim et Arecom (non eateod baroec) 
τοι ϑέου, aeth domini Jes. Chr. . . 35. om 

5. o har. o πιστοσ: 35. 87. And o μαρτυσ πιστυσ ἐστιν. Οἵ οἱ. Are- 
tham ad verba o μαρτισο πιστοσ: δεῖ προσυπακχούειν rd ὅσ ἐστιν, 

ἵν᾽ ἢ" καὶ ἀπὸ ἰησοῦ χριστοῦ, ὃσ ἐστιν μάψτυσ ὁ πιστόσ. Item vg 
Vietorin Prim gui est testis Adelia rr γεκρων e: naher al“ (etlam 
93. 94. 95. 97. 98. 99. 100.) vg cop syr Lugdunep ap Eusbists, 2,4 Or- 
thodau ss Methode 7 EE pipheen (tamen his loeis potuerit etiam ad 
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y— ———— 


— — — — 


— [2 “-- -᾿ * E . * 
τὼ» βασιλέων τὴσ γῆσ. τῷ ἀγαπῶντι j καὶ λύσαντι ἡμᾶσ ἐκ 
* ᾿ - « — — - * 
τῶν ἀμαρτιον ἡμῶν ἐν τῷ αἴματι αὐτοῦ, G καὶ ἐποίησεν ἡμᾶσ s. 10 


Col 1, 18 respiei, quem loeum ef) Anda ete Aretxt eteom Victorin 
Prim. . . ς (= Gb Sz) praem es cum 1. 91. 96. al armedd Audp etbav 
1. ex Col 1, 18 vdtr fluxisse ] βασιλεων: ita ipse“ utvi in u ex - λείων 
restituit ] r (n“ om) ayant. eum An al plus“ s ς (= Gb 83) 
r αγαπήησαντι cum p l. 28. 36. 79. 91. 92 ing 96. 99. al Anda etb et 
dar Are . . . 35. 87. Ande o yang. Item vg (praetereunt Vie- 
torin Prim) qui dilerit [ καὶ λυσαντι cum nac 1. 6. (7. vide post) 120 
28. 36. 38. 69. 79. 99. syr arm (λύσαντι τοὺσ δεσμοὺσ τῶν ἅμαρτι) 
Anda txt Prim (a νοϑ ϑαπσηῖνο golvit a heccato) Cassiod (pergit post 
et qui reniet - ef ad v. 4 nic: „evidenti relatione patefseit, prote- 
staus ipsum esse dominum Christum, qui nos redemit sanguine pre- 
tioso“). Item 7. λυσαντι καὶ τῶν t αμαρτιασ Hur (eod A-) 
λοισαντι τὴ ἐκχυσει τοῦ ζυοποιον αἐματοῦ καὶ υδατοσ και ποιήσαντι 
ἥμασ βασιλειον ἐἐρατευμα καὶ λουσαττι (iam sequuntur ἡμασ απὸ 
τῶν αμαρτ. εἴς). Et 16. 45. 69. similiter? .. g Τί καὶ λουσαντι eum 
nr al longe plu vg cop zethutr Andp etzt etbav tet Aretxt; item 
(praeennte ο5 ηγαπησεν) 35. 87. Ande καὶ le. Praeterea ef And 
a ep τούτῳ, φησίν, ἡ δόξα τρέπει τῷ δι' ἀγάπην τῶν δισμῶν τοῦ O- 
vd rom ἡμᾶσ λύσαντι (e λύσ. %.) καὶ (p add ἐκ) τῶν τῆσ ἁμαυτίασ 
κηλίδων λούσαντι τῇ ἐκχύσει τοῖ; ζωοποιοῖ; αἵματοσ αὐτοῦ (ὃ αὖτ, 
αἴ.) καὶ ὕδατοσ καὶ ποιήσαντε βασίλειον ἱεράτευμα οἷο. Item Are 
δισσογραφεῖται τοῦτο πρὸσ διάφορον διάνοιαν" λούεται μὲν γὰρ 
ὃ τὰσ κηλίδασ καὶ τοὺσ σπίλουσ ἀποκαθαιρόμενοσ᾽ λύεται δὲ ὁ τῶν 
ἐγκλημάτων ἑαυτοῦ ἀπαλλαττόμενοσ, Tum gequitur ἄλλωσ, ubi bis 
τῷ λούσαντι ἡμιὰσ Ἰεμίταν, ] ἡμασ sec et. ne.. . n“ om [ἐκ τῶν eum 
nac 1. 13. 28 86. 38. 79. 92:6 99. Ands ety etbav . . 6 TI απὸ τῶν 
eum ΒΡ al pler Ande Aretha. Item vg Prim α peccatis (Prim to) 
ἡμῶν eum un al pler vg rell (sed aethutr μων αἱ antea bis ὑμασ) 
Anda be Aretha... Lned min om eum 4 1. 13. 16. Andp; nec ex- 
prim Prim 

6. καὶ ἐποίησεν cum Acr al pler Auda bp et (praegresso καὶ ἐλουσενὴ 5 
Aretha . . . n 7. 9. 13. 14. 16. 23. 29. 36. 45. 55. θ02|χὶ και ποιη- 
σαντι. CT Arethas: προσυπακουστέον δὲ πρὸσ τὸ ,,»ἐποέησεν"" τὸ 
„8 ἀναφορικὸν ἄρθρον, ἵν / ὃσ ἐποίησε. μὴ γὰρ οὕτωσ ἐξακουο- 
μένου διὰ τὸν σολοικισμὸν ἥ φράσισ ἀχρειιϑήσεται. μὴ ἔστω οὖν 
πρὸσ τὴν προκειμένην δοτικὴν πτῶσιν ἐπιφερομένη ἔννοια, ἀλλ᾿ ἐὲ 
εὐθείασ ἐπαγομένη. Item sub ἄλλωσ sie: δυτικῆσ γὰρ πτώσεωσ προ- 
λειφϑείσησ ἐν τῷ ,,λούσαντι ἡμᾶσ"" ἐπήγαγε τὸ ,,ἰποέησεν ἡμᾶσ'" ἐλ- 
λειπεικῶσ τοῦ ἄρϑροι. ἦν γὰρ τὸ ἀνελλειπὲσ οὕτω᾽ τῷ λούσανει 
nud c ἐν τ. αἷμ. αὐτοῦ καὶ ποιήσαντι udo. κἂν μὲν ἡ ἐπιφερομένη 
ἔννοια ὁμοιοπτώτωσ ἐπήνεκτο οὕτω προαγομένη, & καὶ ἐποίησεν 
ἡμᾶσ, οὐδὲν νῦν ἡμῖν περὶ τούτοιι προὔκειτο ζήτημα. ἐνέργειαν δὲ 
ὑποστήσαντοσ διὰ τοῦ »ἰποέησε" ῥήματοσ, ἀναγκαίοισ ἐπ᾿ εὐϑείαν 
πτῶσιν ἀποκλίνομεν͵ τὸν ἐνεργοῦντα ἐπιποθοῦντεσ μαϑ εἰν εἴο. [ἡμὰσ 
eum ΜΒΡ al pler vgele demid lips Audemn Aretha Victoriu Prim, 
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2 10,86 βασιλείαν, ἱερεῖσ τῷ ϑεῷ καὶ πατρὶ αὐτοῦ, αὐτῷ ἡ δόξα καὶ τὸ 
κράτοσ εἰσ τοὺσ «ἰῶνασ τῶν αἰώνων᾽ ἀμήν. 
n 7 Ἰδοὺ ἔρχεται μετὰ τῶν νεφελῶν, καὶ ὄψεται αὐτὸν πᾶσ 
3 N * Ψ 8 3 E * 7 2 3 2 14 
ben 7, 1 ὀφϑαλμὸα καὶ οἵἴτιτεσ αὐτὸν ἐξεκέντησαν, καὶ κόψονται ἐπὶ αὐτὸν 
244% πᾷσαι αἱ φυλαὶ τὴσ γῆσ. ναί, ἀμήν. 8 ἐγώ eiu τὸ ἅλφα καὶ τὸ 
5 U t 7 * 1121 2 5 7 ε 
, λέγει κυριοσ ὺ Oe, Ο ὧν καὶ ὁ ἣν κιὶ ὁ ἐρχόμενοσ, Ο παντο- 
κράτωρ. 


I 10, 


item cop (yr et ἡμασ οἱ ἡμῖν exprimere potest), aeth νμασ... LI. 
ed min 1 eum ἃ 13. 23. 27. 31. 88, 55. Cf etiam Arethas in eom: 
ἀλλὰ καὶ βασιλείαν ἡμὶν δωρησάμενοσ ... L ned mal ἡμῶν eum c; si- 
militer am ſu harl tol omnlachm et fecit nostrum reguum, perguntque 
am fu harl zacerdotes, tol al laehm et aucerdotes ] βασίλειαν (et. Cb 8x) 
eum A0 allo (et. 91. 93. 94. 95. 96. 97. 98. 100.) Ande Are etixt 
eteom (syr eop fecit nos regnum sacerdlotale). Item βασιλείαν καὶ H 9. 
(pergens εἐρατευμα) 80. 99., item vgele demid lipss Vietorin Prim et 
fecit nos regnum et, Tertexhort east 7 regnum νόημα nos et aacerdotes 
deo et patri uo fecit. Practerea vide ante am ſu eto. . 1 βασελειον, 
pergens re. Item 13. 14. 23. 27. 65. 921 βασιλειον, pergente“ 
ἐἐρατευμα, quemadmodum And in eom καὶ ποιήσαντι ἡμᾶσ βασίλειον 
ἱεράτευμα, ἀντὶ ἀλόγων ϑυσιῶν θυσίαν ζῶσαν καὶ λογικὴν λατρείαν 
προσφέροντασ . . ς (= Gb 82) βασιλεισ καὶ eum P l. 28. 86. 79. ΑἹ 
muvi (30 omisso καὶ ἢ) Anda p bav. Cf et. Terteoron 16 Vam et reges 
nos deo et patri uo fecit Christus Jesus, utmonogam i habet Nos aufem 
Ierus zacerdotes deo patri mo fecit otis quia gacerdotes no deo et Pafri 
Jeoit εἰσ coe αιἰωνασ et. 16 . . u“ εἰσ τον αἰωνα f τῶν αἰωγον (et. 
Lned mal) eum unc al pler vg zyr arm asth Andp e bv Aretha. 
I. ned min Ti om eum Ar 9. 28. 79. 97. 99. cop Andes :: legitur iu apo 
enlypsi e του αἰωνασ των αἰωνων allis loeis duodeeim; τῶν di 
vo tantum non fluetuat I αμην: 33. tol om 

7. μετα! 0 Ephra, 4 ἐπι. Libere aethutr in nubert γεφέλων: 35. Ando 
etbæv om των... Ephr add του οὐυρωνον [ οψεέται e. Ane al pler And 
eto Are. Nec alitor vg Orints, u Victorin Prim . . u 1. 12. cop Andbr 
stp οψονται [αὐτον: 1. 46. 88. Ephr, 280 (non is nec) on oo ad- 
μοσ΄... 87. Ephr“, 104 , (sed uon, 218) 0 0%. ] αὐτὸν sec et. Ephr 
27784. 316. 246 e . n om ] ἐξεκέντήσαν: 1. 217 Auddav -τισαν e 
(et. no; n“ om) αντον: Ephr 1 r αυτω ... 1. 41" om. Praceterea ef 
ad h. v. Primeon et vielebit illum ον erra (sed paullo auto prae- 
eesolt et vidlebit eum omuis oculus. Item Ileirco adiecit: et qui eum con- 
Axerunt), tum: et plangent te adoenients eo. Ila, Amen. , 

8. αλφα eum ΜΑΒΟΡ Αἱ fere“s (et. 91. 93, 98. 94. 95. 96. 97. 98.) Iipes 
allaehm cop Ande Aretha. . . ς A, atque α (non αλφα) praebent 
1. 29. 88. 47. 49. 90. 99. 100. al sat mu Anda p bav. Codd am ſu 
demid & et O Graseis litteris. καὶ τὸ ὦ (et. ne): μ᾿ praem καὶ 
470, item Epiphsie καὶ ἐγὼ en (ved paullo ante absque his legitur) 
ω: sic, absque signo, nac 14. 31. 93. 94. al mu; 8 83. 95. al vix mu 
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9 My Ἰωάννησ, ὁ ἀδελφὸσ ὑμῶν καὶ συνκοιωονὸσ ἐν τῇ u, 
Ohe καὶ βασιλείᾳ καὶ ὑπομονῇ ἐν iu, ἐγενύμην ἐν τῇ νήσῳ τῇ 1 rv. 9,8 
καλουμένῃ ΠΠάτμῳ διὰ τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ καὶ διὰ τὴν μαρτυρίαν 2. 
᾿Ιησοῦ. 10 ἐγενόμην» ἔν πνεύματι ἐν τῇ κυριαχῇ ἡμέρᾳ, καὶ ἥκουσα 1. 
iq μου φωνὴν μεγάλην ὡσ σάλπιγγυσ 11 λεγούσησ᾽ ὃ βλέπεισ 


ὦ, 7 35. 79. 91. al ὦ [καὶ τὸ absque additam eum neAncr al plus“ 
(et. 91. 9251 93. 94. 95. 96. 97. 98. 100.) syr arm aetbh Diadtall 5,48 
Aretha (vide post) Ambſid 3,416 (idemabr 8,333 potius ad 21, 6 spee- 
int) Prim. Qune apud Aretham leguntur: ἄλφα διὰ τὸ ἀρχὴν εἶναι, 
ὅτι καὶ τὸ ἄλφα ἀρχὴ τῶν ἐν γυάμματι arνν,e e ὦ διὰ τὸ τέλοσ 
τῶν αὐτῶν. ἀρχὴν δὲ καὶ τέλοσ τίσ οὐκ ἂν ἐννοήσοι τὸ πρῶτοσ ση- 
μαίνεσθαι καὶ τὸ ἴσχατοσ explieare potius videntur αλφα et w, quem 
additamentum testari .. 6 ( Gb Sz) add az καὶ τελοσ eum n“ 1. 
36. 87. 92 ug al muvi vg cop Orint 3, 07 Ande etbav, item 28. 86. 49. 
79. 80. 99. Anda (99. om) αρχῆ και τὸ τελοσ Ϊ λεγει: 99. om. Cf et. 
post IIlipp. [χυριοσ o θεοσ e. nancr 1. al plus Diadgall 54 And p 
dav Are Amb δὰ Prim. Cf et. Orint 15 „Iohannom in apocalypsi dieen- 
tem: Jlaec dicit dominus deus, qui est et qui erat et qui venturus est, 
oninipoten: . Item Hippnoete (Lag “%) οὐτωσ γαρ καὶ ἐωαννησ εἰπεν" 
0 o και 0 ἣν καὶ O ἐρχομενοῦ, o θεοῦ ὁ παντοχρατωρ ... ς (= Gb 
Sz) o κυριοσ οὑπὶ 30.7 [o παντοκρατωρ: n 28. 79. Anda om o. Re- 
spieit hue et. Epiph“ ἐν στή ἀποχαλυψεν" ον an αρχῆσ καὶ ἐρχο- 
μενοσ παντοκρατοῦρ. 

9. ιϑαννησ: M w ẽů ] o αδελφ. eum ΒΑΒΟΡ 1. al ῥ᾽ υδδθ vg rell Or 7% 
Dion ap Eushist 7, , 11 And Are Prim Cassiod .. 6 (= Gb Sz) o και 
αδελφ. ex errore f συνκοι-- ut ver 79. οἷς, Ln συγκοι- ut ΑΒ al pler 
συνχοιῖν. (συγκοιν.) eum ABC al plu Or“, 72 Dioneus , 11 Anda po 
bay . . . 6. 7. 8. 11. 17. 29. 31. 41. 47. 83. 91. 93. 94. 95. 96. 97. 98. 
100. al fere“o Arethas κοινωνγοσ, idque Gb I βασιλεια cum ΜΑΒΟ al 
ſereßo vg cop Or Dioneus Andae Aretha Prim . . 6 (Gb 852) ἐν 
τὴ βασιλ. cum p 1. 7. 49. al vix mu Andp etbav . .. syr eth om xa. 
βασιλεία | ἐν ds (Ab“) eum ner 38. am ſu demid tol lips“ “, cop 
Or; item sino ἐν Dioneus οἱ χυριου »ἡσοιν eth... B als v„gele har! 
lips“ allaehm arm Aude Arethas Prim Haym er χριστω ion, nee 
eyr ἐν ιῆσου χριστω ... 4 25. ἐν χρίστω, idque Gb“ . . ς εησου χριστου 
eum 1. 28. 79. al vix mu Anda p bay [τῇ χαλουμενή (40. λεγομενὴ): 1. 
om da pri: c vitiose χαὲ [ καὶ δια τὴν cum nr al longe plu syr 
arm Andp etbav . . Ln Ti om δια eum 40 1. 4. 9. 28. 31. 34. 35. 
87. 38. 48. 79. 87. vg cop Dioneus Anda ete Aretha Prim [ησου 
eum Ac 12. 28. 86. 79. vg (et. am (Ὁ al ſere omn) Dioneus Ands et 
bay . . . 6 (Gboo) add x ,,,jꝗeum xen al pler lips“ cop syr arm aeth 
Andp ete Are Prim Haym 

10. er ro ν: A praem y [ οπισο μοι" φωνὴν μεγαλὴν (et. Lned ma) 
eum ΒΟΡ al plu (28. o. μου φωνὴν σαλπιγγοσ μεγαλην)ὴ vg Anda Prim 
. . Lned min yr. μεγαλ. οπισϑεν (38. οπισω) μου eum 4 38. aeth, 
16. Andp φωνησ μεγαλησ οπισω μον... ΤΊ φωνὴν οπισω μου ueyal. 


4, 1. 8. 15 ἊΝ 
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1 γράψον εἰσ βιβλίον καὶ πέμψον ταῖσ ἑπτὰ bd, el Ἔφεσον 
καὶ εἰσ Ζμίρναν καὶ εἰσ Πέργαμον καὶ εἰσ Θνάτειρα καὶ εἰσ 
“Σάρδεις καὶ εἰσ «"ιλαδελφίαν καὶ εἰσ “᾿κοδικίαν. 12 καὶ en- 
ἔστρεψα βλέπειν τὴν φωνὴν ἥτισ ἐλάλει μετ᾽ ἐμοῦ καὶ ἐπιστρέψασ 


eum B 2. 7. 8. 18. 14. 17. 29. 81, 82. 87. 91. 92. 93. 94. 95. 96. 
91. 98. 100. al ſere Are, item Ande φωνησ οπισω μου μεγαλησ 


11. λειγουσησ (38. φωνουσησ, 90. 95. λαλουσησ, 12. ἡχωνσησ): nee le- 
γουσαν ... 7. om ] ο (34. 35. 38. 87. cop Prim q) βλεπεισ (haee ipen 
gupplet ne, omissa ab u) absque ἐγὼ εἰμι ele eum An al fere“ vg 
cop syr arm ageth Anda ete Aretha Prim IIaym . . ς (= Gb 8x) 
praem Hy % τὸ A καὶ τὸ 42, o πρωτοῦ καὶ ὁ ἐσχατοσ, καὶ eum 
1. 86, 38. 49. al (16. 69. 92ἰχϊὶ om χαὲ ultim) Audb, item r 7. ἐγω 
αλφα καὶ τὸ d πρωτοσ καὶ O ἐσχατοσ᾽ x (7. om καὶ} ] εἰσ βιβλιον: 
u εἰσ τὸ βιβλ. | καὶ πέμψον εἴ. πὸ... μ᾽ om χα nta eum nancr ul 
plus vg cop syr arm neth Anda ep ὉΔΥ Aretha Prim IIaym .. ς 
(S5 Gb Sz) om cum? Etiam 1. habet. ἐκαλησιαισ i,, aadditam eum 
nAncr al plus““ (et. 51., Sa errat) am fu demid harl lipss tol omu 
lachm zyr μοὶ]! arinzoh Anda ep bay Are Prim Haym . . . ς (= Gb 82) 
add ταῖσ ἐν ἀσια cum? (et. I. om) vgele cop armuse ατ [καὶ pont ἐφε- 
σον: 28. 94. 100. tol Andp om. Atque 100. Andp om et. post ζμνρναν, 
πέργαμον, Oartep. οἱ (et. tol) σαρδ. [ζμιυρναν e. u am ſu (harl) omu 
inchm . . 6 Ln ΤΊ σμύρναν ς. (aher rell. Cf Steph. Thes. ubi ex Ilero- 
diano (Philet. p. 457. Diers.) affertur: ζητεῖται, πῶσ γραπτέον τὸ 
σμύρνα, ἐπειδή τινὲσ μετὰ τοῖ! ζ γράφουσιν αὐτό, ἕτεροι δὲ μετὰ ro 
σ. In numie modo o modo & invenitur. Etlam inseriptiones passim ζ 
pro q pracbent . . . 4 I. 7“ 32. 35. 50. 69. 82. 95. εἰσ rar (7 955 μὼ- 
ραν)... harl zmernam. u x. 2. u. post ϑινατ. pon | εἰσ ϑυατειρα e. u αἱ 
pler (eop ϑυατηρα) Anda ep Are. Item r 12. 36. 46, 88. ἐν ϑινιατειθοισ 

(.:: ef 2, 18 οἱ 34)... Ln Ti εἰσ ϑυνατείραν (Β -τηραν, AO -τιραν) eum 
ΑΒΟ 6. 8. 11. 14. 34. 35. 87. 91. Synops “83. Item 1. 12. Andbav εἰσ 
ϑυατειρασ. Ex Latinis am demid harl lips“ & allachm tft am, vg 
elo ſu lips“ tol Prim Myatirae. Contra I. ivius “,s ire Iανẽira et, 
ver Tyutira. Acthbb agnoseit ϑνάτειρα (56 habet et lam φελαδέλφεια 
et λαοϑέκεια, hosldqunm praccegnit ἔφεσον οἱ πέργαμον), ποι! 0%- 
rer. Apud Diog. Ia ert. Areesil. 4, 30 est τηλοῦ μὲν φρυγίη, τηλοὺ 
δ᾽ ἑερή ϑυάτειρα. Ataque Steph. Byz. ex inepta etymologia eoneludit 
proprie dicendum esse ἡ ϑυγάτειρα. } n' om x. εἰσ σαρῦ., aupplo post 
λαοϑικ. [ φιλαδελφιαν 215 naher (-φίαν hoc δος.) 7. 28. 32. 90. 91. 
93. 98. 100. al .. 6 Ln Ti φελαϑδελφειαν eum minuse longe plu Aud 
Are. Cf Moschop. περὲ σχεδ. 121. φιλαϑέλφεια πόλισ τὸ εἰ δέφϑογ- 
γον, φιλαδελφέα δὲ dra. Similiter anonym. in Boisson. aneedot. 4, 
408. ] λαοδικέαν (ut ium supra eonstanter in ep ad Eph edidimus) 
eum Ac 8" 28. 100. εἴς... ς Lu ΤΊ -τ- διχειαν eum nr al longe plu 
And Are 


12 καὶ pri et. Irin 0 Cy p (tostim 3,20) Vietorin οἷς . . h al fore (et. 
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εἶδον ἑπτὰ λυχγίκσ χρυσᾶσ, 13 καὶ ἐν μέσῳ τῶν λυχνιῶν ὅμοιον 


[Δ] 4 L * U L * 7 4 — 
vir ἀνϑρωπον, ἐγδεδυμένον ποδιιρὴ καὶ περιεζωσμέγον πρὺσ τοῖσ 10, 


— 7 — ς t 4 4 ᾽ — 1 ε ’ 
μασϑοῖσ ζωνὴν χρυσᾶν᾽ 14 ἡ δὲ κεφαλὴ αὐτοῦ καὶ αἱ τρίχεσ 
4 N — 
λευκαὶ ὡσ ἔριον λευκὺν ὧσ χιών, καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ ὡσ φλὸξ 
L 15 * t ’ » - ΜΡ 7 « 3 [4 
πυρῦσ, 10 καὶ οἱ πύδὲσ αὐτου ὑμοιοι χαλκολιβάνῳ ὡσ ἐν καμίνῳ 
πεπυρωμένῳ, καὶ ἡ φωνὴ αὐτοῦ ὡσ φωνὴ ὑδάτων πολλῶν, 10 καὶ 


91. 92. 93. 94. 95. 96. 97. 98.) add rr (81, ee pro xd.) ede. 
(dh“) cum unc al (ογοῦθ Aud e p bay Aretha, item Loquebatur vg Ir 
Int Cyp 'rim al. . ἃ If . ς (= Μη) ἐλαλησε eum r 1. 7“ al mu 
dor eum Ar al pler Aud Aretlia . . Ti dor eum nend 7. 14. 
92. al 

13. ἐν μέσω e. nr al eerte pler ete .. Τί % e. Ac. . M μέσον Ϊ τῶν 
λυχνίων e. Acr 1. 12. 28. 38. 45. 100. am“ cop sah syr armsb are geth 
Anda p bar Irint 1 Cy pe Matern“ ap Gall“ Prim al... ς (Gb) r. 
ἑπτα λυχν. eum un al pler vgele amms ſu demid harl lipss omnlaehm 
armtro Aude Are Ilaym al. Praeterena post λυχνίων 34. 85, 49. 87. vg 
elo demid lipss al (sed non am ſn tol al) Ande add ter 1 
/hBedr: A Oe, item harl timilitndinem [τον eum un 1. 7. 8. 11. 
14. 17. 28. 31. 35. 41. 82. 87. 92x 94. 100. 21 ſero Aude, item 
eintilem il ium ain“ . . ς Ln ie cum 40 al plu Anda p bav Aretha 
ποδηρὴ eum nnr al ſere omn este. . Lned min Ti ποδηρὴν eum 4 11. 
Ϊ προσ τοισ: 35. 38. 87. ἐν τοις [ μασϑοισ eum u 7. 29. 46. 88. 97. 
100. (quae ſorma passim invenitur., Praebent etlam pror al Le 23, 
29.) . . ς ΤΊ μαστοισ eum ner al longe plu Ande eta me Aredis 
.. Ln ab eum 4 10. 17. 28. 37. 49. 79. 805" 91. 96. Anda“ etp et 
hav :; ο ef. ad Le 23, 29. Explicat de variis his ſormie Steph. Thes. 
. xeuoar eum „Ag. . ς χρυσὴν eum ΒΡ al omnyid Andomn Are 


14. λευκαὶ ὡσ (et. Gb Sx Ln) eum nAn al feress Aude Are, item Irini 286 
albi quent pονννm ,, sed ex his n A7 Ande λευκαὶ καὶ , 46. 48. λευκ. 
r. ς (= Gb 82) Τὶ Ius. wt eum ΟΡ 1. 28. 49. 79. 91. 96. 
100. al And a p ba λευκὸν , (38. 100. Ge) et. Irini 27 (qα,ẽu ἀ- 
moi um Inna alba quomoclo nir): B. καὶ ωπ, 86. vg arm geth Vietorin 
de un. καὶ α (36. % . . Cyp s Min (hab virgs 16) Prim nil nisi aut 
nir. Οἱ et. Areeom τοῦτο ὃ ἡ πολιὰ O καὶ ὡσεὶ χιὼν ὑποσημαίνει. 
% ante φλοξ (7. φλογξ): 27. om 

15. και et. Irini 286 te. 7. Prim om I χαλκολειβανω (r 7. 82. 100. χαλ- 
1H. εἷνε xa ff.): vg Cyptes Vietorin al auriehalco (am oriekale., 
ſu aericaleo, tol aerichale.), iiem Prim aurichaleo Libant, Irint 28 cha- 
colibano, syr aethi ae Libani ] πεπυρωμεένω e N 16. 46. 69. 88. (al 7) 
vg cop sah syr aeth Irint Cyp Vietorin Maternprof role (Burt) Prim 
Haym. Sie enim vg IIaym: similes atrichalco sieut in eamino ardenti; 
Irini imiles chalcolibano quemadmodum in camino mecensus est; Cyp 
imiles anrichalco sicut de fornace ignis, Vietorin miles aurichaleo tan- 
quam in Fornace conflato (in eom quidem 681: pedes apostolorum dieit 
gui per passionem conflali in unirerso orbe verbum eius praedicarerunt), 


Dan 7, 18. 
ὃ 


2. 18 

Dan 10, 6 
Eu 1, 84 
N 40, 8 
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ἔχων ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ αὐτοῦ ἀστέρασ ἑπτά, καὶ ἐκ τοῦ στόματοσ 
αὐτοῦ ῥομφαία δίστομοσ ὀξεῖα ἐκπορευομένη, καὶ ἡ ὄψισ αὐτοῦ 
ὧσ ὃ ἥλιοσ φαίνει ἐν τῇ δυνάμει αὐτοῦ. 17 καὶ ὅτε εἶδον αὐτόν, 
4 ἢ L 7 — ἐ L 1 N 4 
e ἔπεσα πρὸσ τοὺσ πόδασ αὐτοῦ ὡσ νεκρόσ, καὶ ἔθηκεν τὴν δεξιὰν 
. 4, 1 αὐτοῦ ἐπ᾿ ἐμὲ λέγων᾽ μὴ φοβοῦ ἐγώ εἰμι ὁ πρῶτοσ καὶ ὁ ἔσχατοσ 


Matern Prim similes aurichaleo gicut de fornace ignea. Item syr guod 
Aammat᷑ ciout in fornacs, aeth guod candefecerunt in igne, cop accentus 
in igne :: pro tanta auctoritate (u Irint Cyp) omnino retinendum vlde- 
batur πεπυρωμεένω, quod ipsum nescio an aptius sit quam πεπυρωμε- 
vos, ut lam sensit Bengel in Gnom. Videtur ipsias eis eommendari 
quae Dan 10, 2 leguntur ς Ti nen unt rot eum ΒΡ al longe 
plu Anda e p bav Are. Sie And: πόδεσ τοῦ χριστοῦ; καὶ οἱ ἀπόστολοι 
τῇ καμίνῳ τῶν πειρασμῶν πυρωϑέντισ κατὰ τὴν τοῦ διδασκάλον μέ- 
μησιν. Item Are: πόδασ δὲ ro χριστοῦ καὶ θεμελίουσ τὴσ ἐκκλησίασ 
καὶ τοὺσ ϑείουσ ἀποστόλουσ ἐκληπτέον͵, καϑαροὺσ μὲν καὶ αὐτοὺσ 
τῷ πυρὶ τῶν πειρασμῶν ἀναφανέντασ εἰς, Item ef anonymeom ap 
Aug 5,10 miles aurichaleo Libani, igniti velut in ſornace ignis, εἰ5109 


zimiles aurichalco, canguam in Fornace conſiat i. 4c πεπυρωμενήῆσ, 
atque sle Ln edidit .. 97, om ὡσ ἐν κα. πεπυρ. ner (et. Irini 2%; 


16. καὶ ἐχὼν eum neger al pler cop (sine καὶ) Anda p bay Are . μ᾽ 34. 
35. 36. 87. Ande και fer, item vg arm Cy ps Vletorin Matern (ut 
v. 15) Prim Haym al et habebat (syr et erat ei in mann eius), Irint 256 
et habet... I. nod min om eum 4 41. aethutr (vide post) I dei² χεερ» 
αὐτοῦ eum Ac 13. 14. 17. 31. 32. 35. 36. 37. 46. 48. 49. 79. 87. 88. 
91. 92. 96. al paue Anda o bay Are . . c δεῖεα αὐτου tee eum 1. 38. 
100. al pluvl, x 2e αὐτοῦ τὴ δεξια, Irini s αανανν,deætera u . 10. 
28. 95. vg arm Andp Cyp u Matern Prim al om χέρρε ἰ αστερασ: Ln 
ed min ἀστερεσ e um 4 41. aethutr (vide ante) [ οξεια: 46. 48. om 
ὡσο ηλιοσ: 37. 46. 47. 69. 88. 97. 100. om ο [ φαινεε: Andp φαινων, 
Irini 2 fulgens . . . n ante % o ἥλιοσ pon, item (eplendebat) Cypꝰes 
Matern Prim Cassiod 


17. εἰδον οὔπι ΒΑΡ al plor ete .. Ti r eum πὸ 7. {ἐπέσα cum uA Ber 
οἷς ... 6. 13. 14. 25. 28. 29. 30. 32. 51. 79. 92. 93. 94. 95. 98. Anda 
Are ἐπέσον ] προσ τοὺσ οοαονð,jõ¶¶eum ABer al ſere omn οἷο... u 13. 
20 τ. ποδασ :: ef ad Mt 18, 29 (ubi εἰσ τ. nod. αὐτὸν aliens manns 
addidit) et ad Ioh 11, 32 (ubi εἰσ pro προσ αἸΐδ)δο manus visum est). 
Plerumque σαρα vel προσ dleitur, Act 10, 25 ἐπε. [ὡσ νεκροσὶ n οἱδ 
ete h (n“ S seripserat) tr. 0e (ot. Gb 8) eum Ar al 
plus“ Ande Are, vg Prim te poruitk .. . ς (= Gb 82) ἐπέθηκε eum u 
1. 28. 49. 79. 923πι al vix mu Anda p bar, item Cypꝰ Matern impoeuit 
ri δεξιαν ahr. sine additam eum „eteaBcr al plus“ vg arm aeth 
Ande Are Cyp Prim al.. . 6 ( Gb 81) add χείρα eͥm nee 1. 28. 91. 
93. 96. al vix mu syr Auda p ὑδν | λέγων sine additam eum Aker al 
fers vg cop syr arm aeth Anda ep bay Are Cyp s Prim al.. ς 


ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 1, 20. 911 


— — — —— ͤ—0 — — — — 


— δι 4 — 98 — 

18 καὶ ὁ ζῶν, καὶ ἐγενόμην νεκρὺσ καὶ ἰδοὺ ζῶν εἰμὶ εἰσ τοὺσ αἰὼώ- 
— ν᾽ 21 1 «- — E * - ὯΥ 
φασ τῶν αἰώνων, Καὶ ἔχω τὰσ κλεῖς τοῦ ϑανγαάτουυ καὶ τοὺ αδου. 
N 18 N 
19 γράψον οὖν ἃ εἶδεσ καὶ d εἰσὶν καὶ ἃ μέλλει γενέσϑαι μετὰ 
ταῦτα, 20 τὸ μυστήριον τῶν ἑπτὰ ἀστέρων οὖσ εἶδεσ ἐπὶ τῆσ 
— * — 

δεξιᾶσ μου, καὶ τὰσ ἑπτὰ λυχνίαα τὰσ χρυσᾶσ. οἱ ἑπτὰ ἀστέρεσ 
* ον ε * L ἊΝ 937 8 ε [ ς« « * e * 
ἄγγελοι τῶν ἕπτα ἐκκλησιῶν δισίν, καὶ αὐ λυχνίαι αἱ ἑπτὰ enrd 
ἐκκλησίαι εἰσίν. 


(db 82) add ts eum 1. al viz mu aeth f μη φοβοι οἱ. ue Cyp ste 
. n' om. Nee agnoscit, ut vdtr, Irint : Johanne vero non gustinente 
risionem -- et viriſcans eum veròùum οἱ admonens -- dicebat: Ego um 
primus et ego novissimus, et qui vivo et ſui mortuus αἷς [ἰ πρωτοσ et. Or 
4,38 οἰς: 4A προτοτοκυσ (male additur Arecom, ubi est: ἐγὼ γάρ , 
φησίν͵, ὁ ἐπὶ σωτηρίᾳ πάντων ὑμῶν - καὶ πρωτότοχοσ πάσησ xi - 
σεωσ.) x O ἐσχατοσ: Epiphsie n o μετα ταῦτα. Sed potest etiam 
ad locos geminos, ut 2, 8. 2, 13. speetare. 
18. και o ζον et. ue O1, Irint 2 Cyp te . . n om καὶ v eye ro- 
11: Prim μία fui, Cyp s Matern (ut ante) al qui ſueram [ καὶ δου 
οἱ. Irint Cyp οἷο... Or“ om χα [ αἰωνασ τῶν aõƷL bbs sine additam 
eum Μ΄ ΔΟΡ 36. 38. (om τ. ar 7) vg cop arm (sed fluet leetlo) eth 
utr Or (et“, 6) Andp Irint 288 Cy 596 Atlilat 580 Matern (ut ante) Prim 
al.. . 5 (= Gb 82) add αμην eum nen al pler syr armedd And se bav 
Aro rag χλεισ eum nac al plu Anda e dav et Andeom Arecom, 5 
al plusso (et. 9 21x1 93. 94. 95. 97. 98. 100.) Andp Aretst rue κλειδασ 
ron ϑανατου και του αου eum ABO al plusso vg rell Aude etb 
Are Iriut 2 Cp Matern Prim Cassiod .. . ς ( Gb Sz) τοι αδου 
καὶ του ϑανατοῦυ eum 1. 28. 86. 79. al Anda etbav 
19. oe eum nancr al ſereꝰ vg cop syr aeth Auda e p bav Prim Haym 
al . . . 6 (ΞΞ Οὐ 82) om cum 1. 38. 97. al vix mu arm Are om I εἰδὲσ 
eum ner al pler ete . . TI ἐδὲσ lm An 7. I ede et. no. . u“ δὲς 
bet, item c δὲς μελλει, Cf vg Prim al quae oportet feri.] γενεσϑαι 
eum nner 6. 11. 14. 28. 36. 49. 79. 91. 92. 96 100. Anda p bar. 5 
I. u Ti γεινεσϑαε eum ne 1. 7. 88. al longe plu Ande Are 
20. αστερὼν οὖσ eum ΜΑΟΡ 1. 8. 12. 46. 80 88. Anda“ οἰδᾶαν ς 
ri αστερ. ὧν eum 1 6. 7. 14. 38. 91. al pler Anda“ ep Are eid eo eum 
nac gal υἱοῦ ete . . h 7. 36. 0% | ἐπι τήσ δεξιασ cum ἘΒΟΡ al omnvl 
Anda ep Are. . . Lu ty τὴ δεξιὰ eum 4 Audbav. Item vg Prim Haym 
al in deætera. * ταῦ (39. 30“ 51. 55. 90. 93. 95. 98. 100. om) ἑπτα 
λυχτνιασ: 97. καὶ τῶν ἑπτὰ λυχνιὼν ] τὰσ γγυσασ: 97. om . . . 19. 25. 
94. add ταυτα εἰσιν (94. ἐστιν) cr ent. ἐκκλησ. εἰσιν: 97. εἰσι των 
ἐπτ. ἐκκνλ., item vg Prim al unt geht. ecclesiurum . ' om εἰσιν (suppl 
ne) καὶ αν ννννẽ·ỹν (80. 88, 35. 36. om) enra cum ΑΒΟΡ ales vg 
Are . . ς ( Gb Sz) καὶ α» (ita ne, sed u“ 1. 23. 9 f Andbav om) 
nta λυχνιαε Hαͥ,wæ enn“ eto 38. 9 1. al plu Andes e p αν Prim om αν 
nta. Praeterea ς (= Gb 82) add ad εἰδὲσ eum Ρ 1. 14m 79. 91. 
92 m3 93. al muvi cop Auda p bay .. . omisimus eum nac al (et. 87. 


U 


912 2, 1. ἈΠΟΚΑΛΥ͂ΨΙΣ inANN Or 


II. 


1 Τῷ ἀγγέλῳ τὴσ ἐν ᾿Εφέσῳ ἐκκλησίασ γράψον᾽ τάδε λέγει ὁ 
1. 1. 1 χρατῶν τοὺσ ἑπτὰ ἀστέρασ ἐν τῇ δεξιᾷ αὐτοῦ, ὃ περιπατῶν ἐν 
μέσῳ τῶν ἑπτὰ λυχνιῶν τῶν χρυσῶν᾽ 2 οἶδα τὰ ἔργα σου καὶ τὸν 
, * 
κόπον καὶ τὴν ὑπομονήν σου, καὶ ὅτι οὐ δύνῃ βαστάσαι κακούσ, 
δ» ᾽ * 7 ε ἢ 3 7 4 * 2 9 
καὶ ἐπείρασασ τοὺσ λέγοντασ ἑαντοὺσ ἀποστόύλουσ καί οὐχ εἰσίν, 
8 τ — 
καὶ εὗρεσ αὐτοὺσ ψευδεῖσ᾽ 3 καὶ ὑπομονὴν ἔχεισ, καὶ ἐβάστασασ 


94. 96. 97. 98. 100.) vg δγγ arm aeth Ande Are Prim al entrada. 
es: 84. 38. 47. 87. arm Ande praem a.. . . 7. 97. om eta, ita ut 
habeant καὶ αὐ λυχνίαν αὐ ἑπτὰ und. εἰσιν 


II. 1. τησ eum xP δὶ omuvid (sed 36. τω r arm Andes d p bay Are 
... Gb' Ln re eum 40 :: ef etiam ad 2, 8 et 18; item 2, 12. 3, 1. 7. 
14. ἐν ἐφέσω eum ΜΑΒΟΡ al plus“ vg mee (hi? Apkesi eceleriae, Prim 
ecol. Eplieci) Auda p e bey Are; item 16. ἐφεσοι,, 1. 38. arm Orint 3,581 
ἐφεσιων ... ς (= Gb Sz) ἐφεσινησ, sine teste ut vid. Ortum enim vide- 
tur ex fals lectione vocis terte, euius ultima ayllabs compendio 
utitur. o κρατων: 34. 35. 87. 90. 98. Ande praem 2. I cr 
αὐτου: u (non iteme) arm det. ar. tige, 35. 87. Ande deè. χεῖρε 
r. er μεσω: Ti ἐμμέσω ee 40. . I. ἐπε (hine Erasm fnxit en. 
μεσω) ] ἐπτα: 100. ante χρυσὼν pon . . . 38. 69. 97. arm om Ϊ χρισων 
eum nur al omnvid οἷς... Lu TI χρυσέων eum 40 

2. καὶ τὸν χοπὸν sine σον eum 40 10. 12. 17. 28. 86. 37. 46. 49. 79. 
91. 96. 100. vg syr armeb Aud etbav Hierlovz Ange“ Prim 41 
(item Victorin laborem tuum et opera et patientiam nam) ς (G 
add σου cum ΜΒ al plu lipe“ cop (arm 7) δεῖ Ande et Are ... 29. 
30. 98. om και τ. χοπον | καὶ οτι eum nr al omuvi vg syr arm aeth 
pp Anda e p bay Are Vietorin Auge 48 Prim al Lned min om 20. 
eum 4 cop aethro | δυνη: 100. δυνησή  βαστασαιε eum ΜΑΒΟ εἴς... Ρ 
1. 88. Audbav βασταξαι I ἐπειρασασ eum ΜΑΒΟΡ al plus“ Απὰδ e 
uay Aro. . . 6 (= Gb Sz) ἐπειίρασο sine codice αἰνῇ, Verba enim xa. 
ἐπειρασασ τ. λεγοντ. aut. ἀποστ. quuin denint in codiee J., "“υμμ 
Erasm (duce vg). ] λεγοντασ eum ΜΑΒΟΡ εἷς ... ς (Gb Sz) φασχο»- 
ra rursus sine codice, vide ante Ϊ εαυτουσ (12. And om) ἀπόστο- 
λουσ cum aer 18. 26. 51. am arm Audbav. Item Gb ὃς TI sed ad- 
dunt t (6.099) cum nech al ferebo vg Aud ep Are Vietorin Aug 6Ρ 
48 Prim al . ς bra αποστολουσ sine codice, vide ante Ϊ καὶ εἰρεσ 
ahr. vt hd: arm et Ilebraeos, et niendacium dicunt 


3. νπομονὴν ἐχεισ καὶ ἐβαστασασ eum ven al“ vg eop syr arm aeth 
Ande Are Augep 48 (ut vg patientiam habes et austin uisti) Prim (Aabui 
ati patientiam et tolerasti, otiam arm habuisti). Item n“ sed post er 
add καὶ ϑλιψισ πασασ... 6 (= Gb Ss) ἐβαστασασ καὶ . , 
eum 28. 88. 40. 79. 91. al Andbav eip. Item r 7. 16. 45. 40. 88. Ha- 


διὰ τὸ ὄνομά μου, καὶ οὐ κεκοπίακεσ. 4 ἀλλὰ ἔχω κατὰ σοῦ ὅτι 
τὴν ἀγάπην σου τὴν πρώτην ἀφῆκεσ. Ὁ μνημόνευδ οὖν πόϑεν ut. 
πτοωκᾶσ, καὶ μεταγόησον καὶ τὰ πρῶτα ἔργα ποίησον᾽ ei δὲ μή, 
ἔρχομαί σοι καὶ κινήσω τὴν λυχνίαν σου ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆσ, ἐὰν 
μὴ μετανοήσῃσ. 6 ἀλλὰ τοῦτο ἔχεισ, ὅτι μισεῖσ τὰ ἔργα τῶν Mi- 
κολαϊτῶν, ἃ κἀγὼ μισῶ. 7 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα 
λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ᾽ τῷ νικῶντι δώσω αὐτῷ φαγεῖν ἐκ τοῦ ξύλου 
τὴσ ζωῆσ, ὅ ἐστιν ἐν τῷ παραδείσῳ τοῦ ϑεοῦ. 


grad. μὲ (similiter harl“ arm eos) καὶ ὑπομ. xu . . . 1. 92 m5 And 
ἐβαπτισασ καὶ ὑπομ. et . . 33. 84. 35. nil nisi ἐβαστασασ, 37. 
Vietorin nil nisi unonor. ἐχεισ [ δια (6. 147 81. om) ro ονορι. μοι 
eum ΜΑΒΟΡ οἷο... 6 E Gb Sz) praem καὶ sine teste utvi] καὶ ou κε- 
κοπιακεῦ (51. -χασὺὴ eum Ac 51... . Gb 82 καὶ οὔκ ἐχοπχιασασ cum u 
ur al fere“ Anda ete Are. Item, quod utrique lectioni respondet, et 
non defeciati vg cop syr aeth Auger s Prim . . . 16. 37. 38. 69. arm 
Andp καὶ κεκοπιαχασ, item 1. καιχοπίακασ sic. . ς (= Gb 85) κεκο- 
πιακασ καὶ οὐ κέεκμηχκασ: id quod ſinxisse ipse Erasm vdtr (una eum 
καὶ ante δια τὸ ογομι. μοι). Adnotat vero eam leetionem etiam 9206 

4. αλλα eum un 6. 7. 8. 14. 31. 35. 87. 91. 93. 94. 95. 96. 97. Ande Are 
. . . 6 Lu αλλ eum ΑΟΡ 1. 28. 29. 38. 100. eto Anda p bay κατα σου: 
vgodd vet (utlusdun 1665) 11μ5δ. δ΄ add pauea. Sed reete lam Lebrus 
„ Non his addas pauea“. [ οτι τὴν αγαπὴν σου τὴν πρωτὴν . 4A or. 
την πρωτὴν σοι αγαπὴν ] ἀφηχὲσ eum “etc.. . ς Lu ἀφηκασ eum 
nean al omnvid 

5. μνημόνευε: 38. μνημονευσον  ουὐν (80. Anda γουν): Prim om, item 
Cypob 15 (upe 19) etep 28 (lips 84) Step 82 (lip δῦ) etlaps 16 (edlipe 144), ged 
quum ter ibi sit eum seriptum sit: Memento unde, et semel quia scriptum 
est: Meniento unde, nihil testimonii inde ad banc rem sumi licot. Si- 
militer apud alios fit.] πεπτωκεσ eum n, item (ut Gb Sz Ln Ti) πε- 
πτωκασ Anc al plus“ Ande Are, item cecideris Cypduater Prim al. 
ς (= Gb Sz) ἐκπεπτωχασ eum Ρ 1. 7. 28. 49. 79. 91. 96. al Anda 1 
dav, item eæcideris vg auctad novat 7 (Galle) Vietorin al [ἐρχορι. σοι 
(12. 96. arm aeth om cot) sine additam eum nAcr vg cop aethutr auet 

ad nov Auge 48 Hleriov a al... ge (6099) add rau eum B al ſere 
omn harl'“ syr arm Anda op da Are Prim (:: ez 2, 16. 3, 11.). Item 
ς τάχει, quod lam Erasm ex cod 1., ubi est ταχεῖ, male ediderat. 
μετανοησησ: 1. (-ησισ) 7. 97. -ἡσεισ (ut etiam Erasm edidit) 

6. τουτο ext: lips“ 8 6. Prim Roc Rabes bonum. Cf et. Epiph'“ e 
δὲ τι καλον ... arm Me ae] d cum xßor al omnid vg rell Irint 106 
Epiph'“ ete. Item icut aethutr Prim . . 4 oin 

7. o: demid lips“ harl“ Prim aures; lips“ allaehm eop (et postea) add 
auclicndli.] ταῖσ ἐκκληδιαισ c. ἈΒΡ al omni vg rell Anda e p bas Prim 
δὶ... 4 ταισ ἐπτα ex., atque sie Lu edidit; c ταῖσ ἐκχλ. ταισ ἑπτὰ 
rtorr (Β 7. 79. 82" ort.) cum ἩΒΟΡ al omni ete .. Lu ΤΊ γε- 

Tiscnannonr, N. T. Bd. 8. 58 8 
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914 2, 8. AlIOKAATWIL ἸΩΑΝΝΟΥ 


8 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῆσ ἐν Ζμύρνῃ ἐκκλησίασ γράψον᾽ τάδε λέ- 

1, Ἡ ὁ ee γδι & πρῶτοσ καὶ ὁ ἔσχατοσ, ὃσ ἐγένετο νεκρὺσ καὶ ἔζησεν 9 οἶδά 
% σου τὴν ϑλίψιν καὶ τὴν πτωχείαν, ἀλλὰ πλούσιοσ εἶ, καὶ τὴν βλα- 
σφημίαν ἐκ τῶν λεγόντων ᾿Ιουδαίουσ εἶναι ἑαντούσ, καὶ οὐκ εἰσὶν 

ἀλλὰ σνναγωγὴ τοῦ σατανᾶ. 10 μηδὲν φοβοῦ ἃ μέλλεισ πάσχειν. 


κουντι cum Δ. Cf et. ad 2, 17 et 16, 2. ] δϑωσω gur: u 10. 17. 46. 49. 
88. 91. 96. om αὐτω. Item vgele lipas harl om aur, sed am ἔα demid 
tol al Vincenti dabo ei. re παραδεισω cum nete al“ vg yr 
aeth Are Cy p' Orint 2,1% Prim al.. . ner ἐψ μέσω τω παραδεισω ... 
ς (Sb 8:) ἐν μέσω τον παραδείσου eum 1. 28. 35. 36 49. 79. 91. 
93:08 96. al cop arm Anda e p bav Pe-Athlat 8 fro ϑὲοιν sine addi- 
tam oum nac 1. 28. 86. 79. 920 al arm Anda p bav .. . Gb 82 ΤΊ add 
μου eum B al plus“ vg cop yr aeth Ande Cyp Orint Prim al 


8. τησ ἐν (et. Ob 8s; ς cio, vide post) cum ἈΒΟΡ οἷα ... Ln τω ἐν eum 
4 (:: vide ad 2, 1.) e ζμυρνή ἐκκλ. cum u am ἴα allachm (:: ut 1, 11) 
.. Gb 83 Lned mal Ti ἐν σμυρνή ἐκκλ. eum Ber al plus“ And ep bav 
Are, item Δ ἐν σμυρνησ αἱ Lued min. Item Smyrnae (In yrnac) ecelo- 
tiae vg, ecelerias Smyrna Prim cop aeth; syr eceles. quae in Smyrna 
(95. ἐκκαλησιασ ο ἐν σμνρνη!).... ς ( Gb Ss) ἐκκλησιὰασ σμνρναίων g 
1. (sed habet μυρνανων) arm. Item 38, 79. Anda σμυρναίων un. 
rad dete: δοῖ add epiritus sanctus  πρωτοσ: 4 πρωτοτοχοῦσ (:: ef 
ad 1, 17) [ o (81. 38. 96. om) ἐσχατοσ: 14. add o πρωτοῦ των 
vengů ] o: 2. 9. 18. 23. 25. 26. 27. 29. 32. 42. 48. 50. 51. 82. 90. 
93. 94. 95. 97. 98. om 


9. od σον nine τὰ ἐργα καὶ eum ΔΟΡ 19. 47. vg eop aethutr And ὃ o 
(οἶδά go, φησίν, τὴν ϑλίψ. καὶ r. ar. ἐν τοῖσ σαρκικοῖσ, ἦν ete. 
Minus certa seriptura eommentarii est in Anda etp, ubi eadem sie 
leguntur: θλέψεν δὲ καὶ πτωχ. ἐν τοῖσ σαρκικοῖσ φημί, ἣν οἴ.) Vieto- 
rin Prim αἱ... ς (6059) add τα ἐργὰ καὶ eum un al pler syr arm And 
ἰχὶ (ut est ins o p bav) Aretxt eteom anonymaugust 21 πεωχειαν ut u 
nr al pler . . 40 1. 97. -χιαν [ αλλα πλουσιοῦ eum ΜΑΒΟΡ al plus“ 
Anda e p bav (hi omnestxt) Are, item sed dives es vg Vietorin Prim al 
.. . 5 (Ξ Gb Sz) πλοισιοσ δὲ eum 1. al? Fluxisse vdtr ex Andeom, 
ubi post expositionem verborum τὴν θλίψιν καὶ r. x. pergitur in 
Aude: πλούσιοσ δὲ εἶ ἐν τοῖσ πνευματικοῖσ, in Anda ete πλούσιοσ d 
ἐν τοῖσ πν. εἰ. Libere arm sed paupertas tua dives erit. Ι ἐκ (35. 87. 
Ande σον ἐκ) r λεγοντων eum ABC 4149 vg (ab nue) cop syr Prim 
(ut vg) Ande (vide ante) Are. Item u τὴν ἐκ των Ae. . . ς (2 db 82) 
om ἐκ eum Ρ 1. 28. 36. 49. 79. 91. 96. al arm eth Anda p bay [ ,ου- 
δαιονσ (et. ne): u“ τουὐὅδαέων  εαὐτουσ (28. 79. ante tovd., 36. al 
ante εἰναι pon): 6. 3 86. Andbav αὐτουσ... 16. 69. om [ σατανα: 
nee add εἰσιν 


10. μηδὲν eum ur al pler vg syr (aeth ne timeas guidguam tu guod pas- 
δισ es) Anda e bav Are Cypꝰ Prim (vg nihil horum timeas, am Cyp 
Prim nikil eorum timeas) .. Gb“ Ln μὴ eum A8 8. 38. 49. Andp, 


AOKAATWIZ ΙΩΑΝΝΟΥ͂ 2, 13. 915 


ἰδοὺ μέλλει βαλεῖν ὁ διάβολοσ ἐξ ὑμῶν εἰς φυλακὴν ἵνα πειρα- 


σϑῆτε, καὶ ἔξετε θλίψιν ἡμερῶν δέκα. γίγου πιστὸσ ἄχρι ϑανάτου, 1 


καὶ δώσω σοι τὸν στέφανον τῆσ ζωῆσ. 11 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω 

U 4 — 2 a 2 4 „ 7 — 2 12 - 2 
ri τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησιαισ᾽ Ο νικῶν οὐ μῇ αδικηϑὴ ἐκ τοῦ 
ϑανάτου τοῦ δευτέρου. 

12 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῇσ ἐν Περγάμῳ ἐκκλησίασ γράψον" τάδε 
λέγει ὃ ἔχων τὴν ῥομφαίαν τὴν δίστομον τὴν ὀξεῖαν" 18 οἶδα ποῦ 
κατοικεῖσ᾽ ὅπου ὁ ϑρύνοσ τοῦ σατανρᾶ᾽ καὶ κρατεῖσ τὸ ὄνομα 
μον, καὶ οὐκ ἠρνήσω τὴν πίστιν μου ἐν ταῖσ ἡμέραισ ᾿Αντείπασ 


item cop arm. Cf Ande eom μἢ φοβηϑῇσ, φησίν, τὴν ἐκ τῶν ϑεομά- 
χων - θλίψιν. Item Anda p μὴ φοβεῖσϑαι δέ φησι τὴν ἐκ τῶν οἱο. | 
πασχεῖιν eum nAcr 1. 7. 38. 85. 86, 49. 51. 79. 87. 91. 95. 96. al vix 
mu Anda ebay ... B 2. 6. 8. 13. 14. 29. 31. 38. 41. 47. 50. 82. 92. 
93. 94. 95. 97. 98. al ſere lb Απὰρ Are παϑειν don sine additam eum 
natur 1. 7. 14. 35. 36. 38. 51. 79. 92. al mu Anda e bav; nec magis 
exprim δὴ vg Prim οἷς... Ti add δὴ eum n 6. 8. 29. 31. 49. 91. 98. 
94. 95. 96. 97. 4139 And Are Had (et. 82) eum n' ete(vide post) 
Acr 12. 17. 18. 29. 80. 32. 34. 35. 36. 38. 46. 87. 88. 90. 93. 93. Ande 
(etbav βαλλεῖν). In u' est HAU Hader, ne delevit βαλιν. Praeterea 
38. post o dn. pon, item (95. βαλεῖν) eop syr arm aeth .. . ς ( 82) 
Ti alter cum (u“ vide ante) 5 1. 6. 7. 14. 49. 70. 91. 94. 95. 96. al 
plu Anda etp Are | ο διαβολ. εξ une cum ΑΒΟΡ al“ g Ando etbav 
Are Prim al. Item (ride ante) cop syr arm aeth .. . ς (= Gb 8:2) ἐξ 
μων o διαβολ. eum ἡ 1. al muvi Anda etp [ πειρασϑητε: 1. πειρα- 
dure (unde per errorem in ed. prim. Erasm παραϑῆτε) na eker 
eum un al pler (8. 3. tyre) vg (ut temtemini et habebitis) arm Anda ep 
Are anonymaugust 8118 Haym al.. Ln καὶ eure eum ΑΡ 36. Andbav 
Prim (Aabeatis) . . ο 1. 11. 12. καὶ fert ἡμέρων eum nacr 1. 7. 28. 
87. 91. al mu Anda e p bav Prim (dierum) . . B 2. 6. 8. 14. 29. 31. 35. 
38. 41. 47. 82. 92. 93. 94. 95. 97. 98. al ſere “ Are ημέρασ. Item die- 
dus vg arm, dies anonymaugust [ γυνοῦ : praetermissum ἃ u“ supplevit 
uf αχρι: 38. μέχρι. Cf hu et. Tertscorp 13: „mandaverat etenim spi- 
ritus ad angelum eeoleslae Smyrnaeorum: Ecce diabolus em numero tuo 
coniicit (conticiet) in carcerem, ul temtemini die bus decem. Eato delia 
οἷο. 

11. o: demid lips“ δ᾽ 6 harl““ (2, 7. erat“) Prim aures, item lips“ 
eop add audiendi:: οἵ ad 2, 7. ᾿ 

12. τησ ἐν περγαμὼω ἐκκλησιασ: γῇ Ατοῦρ8 1,7 Quaest % anonym 
autust 5118 4) Pergami ecelesiae, Orint 8,961 Prim ecclesias Pergami 


13. od sine τὰ e. σου καὶ eum ΜΑΟΡ 88. vg cop aethutr Hierſovin a 
Qua est 10,80 Prim αἱ ... ς (Obe) add τα ἐργα σοι, καὶ eum Β al ſere 
omnib arm syr Andomn (sed in eom non attinguntur ista verba) Are 
ro ονομα μον et. u.. . n“ τὸ ον. σου Ϊ ἐν ταισ ἡμεραισ absque και 
eum ΝΒΡ 1. 6. 7. 8. 12. 14. 17. 28. 29. 30. 31. 85. 86. 88. 41. 48. 49. 

᾿ 85 


Ia 1, 12 
te 
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„ ὁ μάρτυσ μου ὁ πιστόσ μυν, ὃσ ἀπεκτάνθη παρ᾽ ὑμῖν, ὅπου ὁ σα- 
1, 5 τανὰσ κατοικεῖ. 14 ἀλλ᾽ ἔχω κατὰ σοῦ ὀλίγα, ὅτι ἔχεισ ἐκεῖ κρατοὺν- 


ro τὴν διδαχὴν Βαλαάμ, ὃσ ἐδίδασκεν τῷ Βαλὰκ βαλεῖν σκάνδικ- 


51. 19. 87. 92. 98. 94. 95. 96. 97. al plus“ demid syr arm gethuir 
Anda ep bav Are Quaest 1, 0 Prim .. 5 (6099) Ln Ti praem va cum 
40 91. al? vg cop Bed Haym | ἐν ταισ ἡμέραισ öine additam eum Ac 
vg cop Prim Haym; sed vgole lips“ δ Prim (non item am ἔμ harl 
tol Iipe“ omnlachm Haym) add Illis. Similiter n“ qui add ἐν r. Cf 
Haym: „crius latinilatis nit hae Locutio, non Faoile patet, nisi forte per 
rubauditiones intelligatur. Si enim dixisset: Non negasti dem mea m 
in diebus Antiphae testis mei, qui oceisus est apud vos, planus esset 
zensus εἰ Facile intelligeretur. At cum dicitur: Non negasti fldem meam 
et in diebue Antiphas testis mene, et cetera, obscura eat sententia. 
Ideogue necessariae sunt rubauditiones, ut ita liane aententium pronuntie· 
mus: Et tenes nomen meum, et non negasti fidem meam. Et in die- 
bus illis, in quibus exstitit Autiphas testis meus fidelis, qui oceisus 
est apud vos, non negasti fldem meam“ Gb“ Ti add αισ eum 
Ἡ 6. 14. 29. 31. 36. 38. 41. 47. 51. 82. 92|χὶ 93. 94. 95. 97. al fere“ 
deomid syr aethutr Quaest 1, 0 Item g add ἐν dn cum ner 1. 7. 35. 
49. 79. 91. 96. al (arm in die in quo) Anda ep bay Are .. ed. Erasm 
1. ἐμαισ, αἱ etiam 92:18 [ ἀντειπασ eum u 3. 9. 13. 19. 23. 41. 42. 
504 97. Sle nomen istud seriptum fuisse, probabile fit etiam ex miro 
interpretum cop et syr errore; eop enim et in diebus prodidisti testem 
Ndlelem, syr in dieb. illis quibus coutendlisti eum illo teste neo illo deli 
meo (allus vero codex: quibus spectuculum Factus ert᷑ ille teatis meus εἰς) 
. . . 6 Ln Ti arr-nag eum „'ner al longe plu ete; vgele am ſu bharl“ 
al Antepas, sed omniachm lips 6. Prim Haym Antipkas, lips“ Autki- 
phas; harl“ antiguis (i. e. et in diebus antiguis); praeteriit nomen aeth 
(in diebus quibus occiderunt apud vos iustum meum Adelem, ui kia 
zatanas) o μαρξτ. μου: 12. 86. cop are om μου O πιστοσ h eum 
Ac 14. 9. yr .. ς om n eum ΜΒΡ al pler vg cop aeth Andomu Are 
Prim al ] οσ απεκτανϑὴ e. ἈΔΒΟΡ al pler vg cop syr arm Anda p ba 
Are Prim al . . . 6. 81. 87. demid aethutr Ande Quaest ts, 0 m o 
παρυμιν: 95. παρηυμὼων o σατα. κατοικχε; (38. om οπον o σα. κατ.) e. 
nancr 1. δὶ (ϑγοδῦ vg ΟΡ arm Anda ep hav Are Quaest % Prim al. ς 
(Sb Sz) κατοικ. o σατ. eum? syr eth. Totum versum sie Quaest “, 
3960: Μὲ angelo Pergami eoelesias coribe: Ilaeo dioit - αἱ πον νεραεὲϊΐ 
Adem meam in diebus guibus Antipas testis menus. Adelisstutus oceisus est 
apud vos, ubi gatanas Rhabitat. Cf οἱ. Tert“eorp 18; andarerat etenini 
anhiritus ad angelum eee. Smyrnaeorum - item ad Fergamenorum de Au- 
tipa delissimo martyre, inter ſocto in dabitatione satanae. 

14. αλλ eum xaor al sat mu Anda. . Ti alla cum Β 6. 8. 13. 14. 81. 
36. 98. 94. 95. 97. ai Aude etb bar Are Jar, σοι οἱ, Oriut 3,961 αι. 
que et. ne.. . u“ om or ἐχεισ (A ) cum ΜΔΒΡ al omnvid vgele 
demid lipsô: 6. harl““ Anda en bav Are Quaest 10, % Ilaym .. Lu Ti 
oin ore eum om ſu harl“ tol lips“ allachm cop syr Prim I βαλααρε: 
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λον ἐνώπιον τῶν νἱῶν Ioote d, φαγεῖν εἰδωλόϑυτα καὶ πορνεῦσαι. 
15 οὕτωσ ἔχεισ καὶ σὺ κρατοῦντασ τὴν διδαχὴν τῶν Νικολαϊτῶν 
ὁμοίωσ. 16 μετανόύησον᾽ εἰ δὲ μή, ἔρχομαί σοι ταχὺ καὶ πολεμήσω 
μετ᾽ αὑτῶν ἐν τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ στύματόσ μον. 17 ὁ ἔχων οὖσ 
ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησίκισ᾽ τῷ νικοῦντι δώσω 


13. 80. 38. praem τοῦ [ ἐδιδασκὲν eum nac 1. 28. 79. al Anda p, 
item docebat vg (lipse docet) Quaest Prim .. Gb' ἐδιδαξε cum Β 6. 
7. 14. 29. 81. 88. 87. 91. 92. 93. 94. 95. 96. 97. al plus“ cop arm 
Ande Are Orint 2,0% (docuit) [ τῷ βα. eum 40 7. 11. 95. Item ς (non 
ς εἰς) er te ga. cum 1. 16... . 5 (= Gb Sz, sed Gb') τον f. eum 
ne al pler (Anda ete etbav, sed vide post) Are . . r Andp et Andeom 
ins etp ete ἐν τω flag τον fa. . . B nil nisi Hl., item u“ om τω 
βαλ., qua in re seriptor ἃ fad- (I. e. fl) ad fal- (i. e. βαλειν) 
transilulsse videtur. Dedimus vero falan eum near al pler vg οἷο 
. . . ΒΟ al paue ſu allaehm θαλαακ, Orint 5,321 Haym Balach I fade 
ν5 βαλλειν... A corrupte βασιλει [ φαγεῖν eum nacr 1. 28. 38. 38. 49 
79. 91. 98. al allq (et 9. 13. 16. 23. 69. ro φαγεῖν) vg 60} arm 
ayr Anda otbav Orint 7d„% Quaest l'rim . . Ti χαὶ φαγειν eum m 6. 7. 
ὃ. 14. 29. 31. 67. 93. 94. 95. al ſereꝰe Ande etp Are | dDmñ-ͤ˙ id et. 
Orlnt 3,30% Quaest Prim al.. vg Haym om. Cf οἵ. Tertpraeser 88 

„Joh. vero in apocalypei idolothyta edentes et stupra committentes 
tubet castigare. 


15. τῶν νικολαῖτ. eum ur 1. 7. 28. 38. 91. al sat mu Anda ep bav Are 
... Sa (et Goo) Ln Ti om τῶν eum Anc al arm I ομιοιωσ um ABO 
also vg cop syr Ande Are Quaest “ Prim. Sunt tamen ut 14. 921 
»gelo (item ut editi sunt Quaest l'rim) qui o eum μέτανοῆσον 
coniung .. . ς (= Gb Sz) o μισὸ eum 1, 92mg nl? arm; item And“ ἣν 
μισω. Item r 12. 13. 17. Andb etbav ομιοιωσο (Andp y) u. Prae- 
teres lips“ gue ego odi simititer .. 38. (sed notatur ſoramen in codice) 
aeth plane om 


16. μετανοῆσον sine our eum ur 1. 14. 28. 36. 49. 79. 91. 92. 96. al vg 
syr Anda εἰδῶν Qusest 1 Prim ἃ]... Gb Sz Lu Ti add οὖν cum 430 
al ſere “ cop arm aeth Ande etp Are | σον (μ" συ): 12. 14. 38. 93. arm 
om ner αντων: Prim tecum (item Hier 7). Contra dieit And in eom: 
ἐν τῇ ἀπειλῇ δὲ ἡ φιλανθρωπία" οὐ γὰρ μετὰ σοῖ; φησίν, ἀλλὰ he 
ἐκείνων πολεμήσω τῶν νοσούντων ἀνίατα. Ceterum ex his commen- 
tarli Andreae verbis inrepserunt in textum quae 7. 16. 45. 69. post 
στοματοσ μου addunt: καὶ ἐν τῇ ἀπειλὴ ἡ φιλανθρωπια. 


11. οὖσ: demid 11ρ85 δ Ambpoenit 1,408 Prim aures, lips cop add andiendi 
Ι νεκουνντὶ M Uẽỹ AC.. . ς νιχωντι eum ΝΗΡ al omn οἷς, sed 7. 8. 36. 79. 
Andbav γικοντε [ ϑωσω αὐτο (u 9 xt vYgele tol allacbm om auj,j!sꝰ) sine 
ay. eum ABC 6. 8. 29. 31. 36. 38. 41. 47. 51. 82. 921 98. 94. 96. 
97. al plusis vg cop aethutr Are Vietorin Prim al . ς (= Gb SA) add 
φαγεῖν eum Ρ 1. 7. 14. 38. 49. 79. 91. 92 m6 96. al arm yr Anda p bav 
Ambpoenit 1,0 Quaest 103,8, item 13. 14. τοῦ φαγεῖν, item 35. 87. 


8, 8. 7 te 
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αὐτῷ τοῦ μάννα τοῦ κεκρυμμένον, καὶ δώσω αὐτῷ ψῆφον λευκὴν, 

1 13 N ἐπὶ τὴν ψῆφον ὄνομα καινὸν γεγραμμένον, ὃ οὐδεὶσ older εἰ 
μὴ ὁ λαμβάνων. 

18 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τῇῆσ ἐν Θνατείροισ ἐκκλησίασ γράψον" 

16 1 τάδε λέγοι ὁ υἱὸσ τοῦ θεοῦ, ὃ ἔχων τοὺσ ὀφθαλμοὺσ αὐτοῦ ὡσ 

„% φλὸξ πυρόσ, καὶ οἱ πόδεσ αὐτοῦ ὅμοιοι χαλκολιβάνγφ᾽ 19. od 

σου τὰ ἔργα καὶ τὴν ἀγάπην καὶ τὴν πίστιν καὶ τὴν διακονίαν καὶ 


Ande φαγεῖν post τον μαννα Ϊ to μαννα cum 40 8. 39. 31. 35. 38. 
51. 87. 9211 93. 94. 95. 97. al“ ſere Are. Item B τὸ Rara, item 14. 
μαννα arg), manna vg (tol edere manna) Vietorin et (mandseare 
manna) Ambpoen 1 Quaest l . μ 36. 91. ἐκ του μαννα, Prim de manna 
illo, item (ex sive ano) cop arm syr . . . ς ano τὸν μανγα eum 1. 7. 
28. 49. 79. 9208 96. al Anda p bay r απὸ τον Fulov. Cf et. hue 
Tertssorp 13 Exinde viotori ouigue promittit nunc arborem vitae et mortis 
veniam secundae, nuno latens manna cum calculo candido et nomine i- 
noto, nunc οἷο. [ δωσω gur see loe: u 38. om I o οὐδεισ: o ab u“ 
praetermissum suppl us [οὐδὲν eum aner al plus“ (46. 88. 60er) 
Andomn Are. Latini scit (vg ete), novit (Prim) .. ς (= Gb S2) tyre, 
quod Erasm sine teste Graeco dedlisse videtur, 1. enim o ουὐδεισ us- 
que λαμβανὼν om. [c hoe versu plura vitiose: κεχρυμένον, ψημον 
λευκὴν, κεψον. 

18. τησ eum ἈΒΡ rell... Lu te eum 4A. . 0 om. Cf Ερίρδ "δ γραψον 
τω αγγέλω τησ ἐκκλ. τω ἐν θνατειροισ, item paullo post γραψ. τω ay - 
γέλω τω τησ εν θυατειροισ ἐκκλησιασ. Ϊ θυατειροισ (-τιροισ λοὸ Βρίρ!ι 
οοὐ͵ -τηροισ» 79. 93, 94.) eum ΜΑΟΡ 1. al plu arm Epiph“ Anda e 
Are; Andbav riiοανEEg,, ut edidit Eraasm . . . B 7. 8. 14. 19. 41. 82. 97. 
ale ſere ϑνατειρὴ (Β al -τηρη, 14. -r), item Tůyatirae vg cop 
aeth Qusest %, 1 Prim (angelo eselesiae gui at TRyattrac) al:: ef ad 
1, 11 | ἐκκλησιαστ A om Ir. οφθαλμ. auto eum nner al ſere omu 
cop syr arm aeth Epiphed dind ρχοοὰ ven And ste etbav Are. . Ln 
om αὐτοῦ eum 4 36. 88. vg Epiph'ss ed petav Andp Quaest % Prim 
al slot eum n ſu omnlachm . 6 Ln TI loya eum ΔΒΟΡ ete 0. 
ποδισ οἷο: Andbar του ποδασ αὐτοῦ ομοιοισ | χαλκολιβανω (Ρ 
χαλκωλιβανω, 7. χαλκῶ λιβάνω): Latini ut 1, 15, sod Quaost e gerd · 
mento Tyrino; yr aeri Libanico; aeth Fervor aeris Libani (at pedes eius 
ricut Fervor αὐγὰς Libuni) 

19. τα ἐργα και: Abe eum 13. (cop apud ΥΥ 61) Epiph“ petav (non item 
dind exven) [καὶ τὴν ἀγάπην (O rint carit. tuam) καὶ τὴν mri και 
τὴν διαχονιαν (Ἀ" om a τ. d., ue suppl καὶ διακο., nee κ, τὴν 
διακ.) eum n eteeteegp 6. 7, 8, 14. 28. 29. 31. 88. 88 (sed om τὴν see 
οἱ tert) 49. 87. 91. 93. 93. 94. 96. 97. al ſere am ſu demid tol al eop 
syr arm aeth (sed cop aeth ter add dor) Anda op bay Are Orint 3,6 
Qusest 1%, 81 Prim . . 40 48. 95. vgele Epiph “ss καὶ τὴν (o om) n. 
στιν x τὴν (Epiph om) αγαπὴν (vgele add σου) za. τῆν διακονιαν 
“οὐ ς καὶ τὴν ἀαγαπὴν καὶ τὴν διακογιαν καὶ τὴν πίστιν eum 1. | καὶ 
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τὴν ὑπομονήν, καὶ τὰ ἔργα σου τὰ ἔσχατα πλείονα τῶν πρώτων. 
20 ἀλλ᾽ ἔχω κατὰ σοῦ ὅτι ἀφεῖσ τὴν γυναῖκα ᾿Ιεζάβελ, ἡ λέ- 
γουσα αὐτὴν προφῆτιν καὶ διδάσκει καὶ πλανᾷ τοὺσ ἐμοὺσ δούλουσ 
er N — 3 4 1 22 7 * 
πορνεῦσαι καὶ φαγεῖν εἰδωλύϑυτα. 21 καὶ ἔδωκα αὐτῇ χρόνον I 


την (A 36. om, atque sie Ln) ὑπομιογὴν sine σοι" eum * 49. demid al 
Inebm Orint 8,16 Quaest i Prim . . ς Lu ΤΊ add σου cum ΑΒΟΡ al pler 
vg (et. am ſu al) syr (etiam cop aeth, sed vide ante) Anda o et (prae- 
misso καὶ τὴν ὑπακοὴν σουὴ)Ρ Are Haym ... Epiph s Anda om 
ra ἐσχατα eum nancr al ſerese vg rell Andomn Are Orint Quaest 
Prim . . 6 (= Gb Sz) praem χαὶ eum 1. (posito post ἐργα σου puneto). 
Libere Epiph post διακ. pergit: καὶ ori τα ἐσχατα σου . τ. πρωτ. 
20. αλλ εχω eum *r 6. 7. 14. 38. 29. 81. 88. 91. al mu Anda p bav Are 
.. . TI add tx. eum ΑΒ 8. 13. 30. 88. 84. 35. 86. 87. 93. 94. 95. 97. 
al Ande .. . Epiph ee δὲ [ κατα σοι sine additam eum ΑΒΟΡ al 
ſere am (ἃ demid tol harl lipes, allsebm cop syr aeth Epiph“s Ande 
Tertpudie 19 Quaest 1,81 . . u 12. 11" 86. 43. Andbav add πολυ, 28. 
79. Anda πολλα, item arm Cyp“ Prim mukta ... ς (= Gb Sz) add 
ολιγα cum 1., item vgelo lips“ “ Ilaym pauca Ϊ ἀφεισ eum M ΑΒΟΡ al 
fere s Epiph “s Anda etbav . . . 34. 35. 47. 95. Ande Are αφιησ, N 26. 
36. arm Andp ἀφηκασ, 88. ποϑεισ... ς (= Gb 85) ἐασ sine eod utvi 
(desunt enim in 1. or. αἀφεισ) [ τῆν γυναικα sine σον eum uc 1. 7. 
36. 38. 95. al vg op arm aeth Epiph s Andbav Tertpudle 19 Quaest len 
Haym . . . Gb Ss Lu Ti add σου eum ΔῈ al“ yr And op Are ΟὙρῖξ 
Prim. Praeterea 4 insuper add 1%, atque sie Ln | εἐεζαβελ eum ne 
ΟΡ 1. al vel plurib (u“ αζαβελ) cop Epiph““s Andemn Are ς 
Gb 85) ἐεζαβηλ eum? | η λεγουσα eum „40 .. . Β al“ ſere And 
2 0 p Are d. . ς τὴν λέγουσαν eum ner 1. 36. 88. al Andbev; 
item Epiph “e omisso τήν. Voluit Winerus δου! δὲ ἢ λέγουσα. [αὐτὴν 
eum un 7. 16. 40. 69. . ς Ln ΤΊ arts eum Acr al pler εἴς [ προ- 
iti eum u (-r restituit uo ex -τέιαν)λο al longe plu Epiph“ss eto 
. . Ir 7. 86. 87. 96“ Andbav προφητην. Praeterea n add εἰναι. [ καὶ 
διδασκει καὶ πλανα (1. πλαναταιδ}δ eum An 1. al plus“ (93. dd. 
*. dd.) syr aeth (et docet ut geducat) Andomn, item cop (dicenſi quia 
ego propheta et doctor, et educit) et arm Tertyudie 19 Qusest i . 
(--. Gb 82) διδασκειν καὶ πλανασθαι eum ?; sed Are διδϑασχειν και 
πλαναν. Cf etiam vg quia permittis - docere et seducere, Cypꝰs quod 
urorem tuam g inis docere et seducere, Prim quod inis uæorem uam 
et οἰκία eam docere et sedueere. Sie Epiph “ls; or- αφεισ τὴν ur. 1c. 
απαταν τουσ δουλ, μον, λεγουσαν ἑαυτὴν προόφητιν͵ διδασκουσαν 
φαγεῖν td. καὶ πορν. eto. Cf et. Tertbadſe 19 μδὲ ad angelum Ta- 
tirenorum spiritus mandat Rabere 66 adoerrus eum guod teneret muliorem 
Jezabeli quae ge propheten dicit et docet atguæ seduoit servos meos ad οἷς. 
ro eum ΝΑΒΟΡ al eerte pler ete . . 6 (= Gb 82) om cum 1. (iu 
quo ipso πλανᾶται ex πλανὰ τοὺσ ortum videtur) φαγεῖν εἰδωλοϑ. 
eum nAncr 21 (δγοῦθ vg rell Epiph Audomn Are Tertpudie Cyp Prim 
al . . 6 (- Gb Sz) ειἰδοιλοθ. φαγ. cum 1. 86. (et fortasse al pauc) 


1 us 10, 81 
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μετανοήσῃ, καὶ οὐ Oe μετανοῆσαι ἐκ τῆσ ποργείασ αὐτῆσ. 
22 ἰδοὺ βάλλω αὐτὴν εἰσ κλίνην, καὶ τοὺσ μοιχεύοντασ μετ᾿ αὐτῆσ 
εἰς ϑλέψιν μεγάλην, ἐὰν μὴ μετανοήσουσιν ἐκ τῶν ἔργων αὐτῆσ. 
23 καὶ τὰ τέκνα αὐτῇσ ἀποκτενῶ ἐν θανάτῳ, καὶ γνώσονται πᾶ- 
σαι αἱ ἐκκλησίαι ὅτι ἐγώ εἰμι ὁ ἐραυνῶν νεφροὺσ καὶ καρδίασ, καὶ 
δώσω ὑμῖν ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα ὑμῶν. 24 ὑμῖν δὲ λέγω τοῖσ 
λοιποῖσ τοῖσ ἐν Θυατείροισ, ὅσοι οὐκ ἔχουσιν τὴν διδαχὴν ταύτην, 
οἵτινεσ οὐκ ἔγνωσαν τὰ βαϑέα τοῦ σατανᾶ, ὡσ λέγουσιν᾽ οὐ βάλλω 


—— 


21. αὐτῷ: arm αὐτοισ I καὶ ον ϑελει (A Qusest Prim οὐκ ηϑελησεν) 

„ μετανοησαι ἐκ r, πορν. αὐτησ (u ταντησὴ eum nen“ om x. ou Ot. 
ura.) Ar al plus vg oop syr aeth Epiph “s Andomn (aedbav om 
hunc versum) Are Tertpud 19 Cp“ Quaest l Prim αἱ... 38. εἰ (και 
7) μὲν Oe οἷς... 6 ( Gb 82) ἐκ τησ πορνειασ aur qe, καὶ ου her- 
ἐνοησὲν eum 1., item arm ἐκ τ. πορν. aur, καὶ ου μετενοησαν | 
ποργνειασ ut ΒΟΡ ete .. ΝΑ -νιασ' 


22. don εἶπε additam eum nan r al plus““ vg cop Andoms Are Tert 
pudie 19 Qunest l Prim al . . ς ( Gb 82) add ee cum 1. (suppl ipseꝰ 
zupra lineam) arm Halde cum 40 1. al pler Andomn Are, item mitto 
am [ἃ demidltol harl Iipss omnlachm Prim al (Haym pono) . . n (Cale, 
s βαλω)π(βάλω)» 38. al paue fd, item mittam vgele Qua est 108, dab 
Tertpudle f tf οE,ỹꝙʒEne: 14. 92. -σανταα , κλινὴν! A φυλακὴν, arm 
καμινον. Apud Prim est: alia translatio luetum pro looto posuik. I με- 
τανοήσουσιν (et. Lned min) cum ΝΑ... ς Lned mai Ti μεταγοησωσιν 
oum nor al omuvi ete e. αὐτησ eum ἈΒΟΡ 6. 7. 14. 19. 29. 31. 35. 
88. 49“ 87. 91. 92111 93. 94. 95. 96. al plus“ am ſu harl“ tol lips“ 
omnlachm yr Ande Are Tertpudie 19 Haym . . 5 ( Gb 82, sed 607) 
1%. autre eum 4 1. 12. 86. 49" 79. 92m al vgele dem id harl“ lips“ 
te- cop arm aeth And οἱ etbav Cyp“s Qusest I Prim 


23. καὶ τα τεχνα um unc οἷα... Lned min om καὶ um ἃ cop ] aur 
. . 46. 88. arm Andbdav αὐτῶν [ ἐν ϑανατω: 86. ἐν ϑυμω tea uro 
eum 40. . ς ἐβέυψῶν e l em (sed ublque praeter h. loeum ἐραν-}ΒΡ al 
omn οἷο | τα ἐργα: o om ra νμων eum * om) Acr al pler am ſu 
demid harl lips“ al syr eth Andomn Are Prim Haym . . n 38. vgele 
lips“ & tol al eop arm Cp Quaest l auν h (opera sua) 


24. τοισ λοιποισ eum ΜΑΒΟΡ 1. 6. al“ ſere am ſu demid lipss al eop syr 
aeth Andomn Prim. Sed u“ r. ἐν (ne om) λοι. Item Gb' λοιἥζοισ eum ὃ. 3. 
17. 18. 96. al? .. ς (= Gb 82) και λοιποιῦ οὔπι 93:98 vgele harl tol 
Are Qusest “ Haym . . arm om I ϑυατειροισ (Ac al «τιροισ, Ρ al 
-“τηροισ)ὴ eum “eteeacr οἷο... B ϑυατηραισ, 14. 92. -τειραισ... ue 
ϑνατειρη, item Täyatirae vg Qua est Io Prim al I οετονγεσ eum ABO 
1. al plus“ am ſu demid tol harl lipss omnlachm cop arm syr aeth 
Andomn Are Prim Haym . ς ( Gb 85) praem καὶ eum? vgele. I. i- 
bere Quaest ich qui kan doctrinam non Rabetis et ignoratis altitudin em 
εἷς ] βαϑέεα eum ΑΒΟ alte ſere Ande etb Are (sed nee Andeom nee 


AllOKAATWIZ laANNOT 3, 2. 921 


ἐφ᾽ ὑμᾶσ ἄλλο βάροσ᾽ 25 πλὴν ὃ ἔχετε κρατήσατε ἄχρι οὗ ἂν 
ἥξω. 20 καὶ ὁ νικῶν καὶ ὁ τηρῶν ἄχρι τέλουσ τὰ ἔργα μον, δώσω 
22 2 L 9. ἃ - 2 - * “ 5 * 9 ε 7 
«ὑτῷ ἐξουσίαν ἐπὶ τῶν ἐθνῶν, 27 καὶ ποιμανεῖ αὐτοὺσ ἐν ῥάβδῳ 
σιδηρᾷ, ὧσ τὰ σκεύη τὰ κεραμικὰ συντρίβεται, ὧσ xd εἴληφα 
παρὰ τοῦ πατρόσ μον, 28 καὶ δώσω αὐτῷ τὸν ἀστέρα τὸν πρω- 
ἱρόν. 29 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ. 


ΠΙ. 


1 Aa τῷ ἀγγέλῳ τῇσ ἐν Σάρδεσιν ἐκκλησίασ γράψον rade 
λέγει ὁ ἔχων τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ ϑεοῦ καὶ τοὺσ ἑπτὰ ἀστέρασ᾽᾽ 
τῷ ἢ 1 7 * 4 μὴ — * * 7 
οἷδα σον τὰ ἔργα, ὅτι ὄγομα ἔχεισ ὅτι ζῇσ, καὶ νεκρὸσ el. 2 γίψον 
- 4 [4 4 4 ἢ U — ᾽ U Ψ 
γρηγορῶν, καὶ στήρισον τὰ λοιπὰ ἃ ἔμελλον ἀποθανεῖν. οὐ γὰρ c- 


Arecom) . . ( Gb Sz) βαϑὴη eum ur 1. 28. 86. 19. al Anda etbav, 
item Andeom Arecom [ Halle (Gb“) eum ΔΟΡ al plus“ syr Andomn 
Are, item mitto Victorin Quaest ie anonymaugust 8110. . . f (= 355) al- 
(Β 1. 82. βάλω) eum un 1. 14. 49. 82. 91. 92. al vg cop Prim Haym 

25. αχρε eum u 14. 15. 82... ς αχρισ eum ΒΡ al plu Andomn Are 4 
47. ἐωσ Ϊ αν (38. om) t eum nAcr ete . . . Β 3. 8. 18, 14. 29. 82. 93. 
94. 95. 97. 98. alis ἀνοιξω ... aeth usque dum miserear 

26. καὶ ο γειχων: 7. 16. 38. 69. 98. anonymaugust 2114 m x. Ι εξουσιαν 
ἐπὶ et. ne.. . n' om e. 

27. κεραμικα nt nA RCT εἷς... 13. 29. 31. 46. 88. 91. 94. κεραμεικαᾳ | 
συντρίβεται cum nac 1. 7. 38. al vix mu Ands etbev ... Gb' συνερε- 
not ra cum nr 4150 fere vg cop syr aeth Ande etp Are Prim anonym 
aug Haym. Cf Arethoom de wo, quod vult αἰτιατικῶσ positum, ἀντὶ 
τοῦ ἵνα. διὰ τοῦτο, φησί, ῥάβδοσ δίδοται σιδηρᾶ, ἕνα τὰ κεραμικὰ 
συντριβήσεται σκεύη. Ῥοτρὶε: εἰ δὲ καὶ ἀνελλήνιστοσ q; σύνταξισ, 
οὐδέποτε γὰρ ὁριστικὸν ῥῆμα ὑποτακτικῇ λέξει συντέτακται, οὐδὲν 
μελήσει τοὶσ διανοίᾳ μόνη, ἀλλ᾽ οὐχὶ λέξεωσ ἀκριβείᾳ, τὴν σωτηρίαν 
πορίζουσιν. Ῥτδεῖοτεοδ ef ad h. v. (et pe 2.) Naasshipp 104 περὶ τούτον 
γέγραπται' ποιμαινεῖσ αὐτοὺσ ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ. 

28. πρωΐνον eum ner al eerte pler ete . . ΤΊ προῖνον cum ΑΒ Andbav 


III. 1. τησ ἐν σαρῦ. ἐκκλησιασ (o vitiose -): syr tantum gui et dar- 
dibus ] τα tur πνευματαὰ eum ΜΑΒΟΡ al fere omu vg rell eto. ς 
(non 6 Gb Sz) om tra eum 12. 28. Fluxit igitur apud Brasm et 5 
ex errore. oro, eum ΜΑΒΟΡ 1. al plus“ (qul eitantur) Andomn Are 
.. . 6 ( b 83) praem τὸ eum? or- ζησ eum nacr al plu Andomn 
(arm viventis) . . B 6. 8. 14. 29. 921 98. 94. 95. 97. 98. al plus 
Are καὶ ζησ 

3. γρῆγορων eum ΜΡΑΒΟΡ al omnvid ste. . n“ ἐγρηγορων (ε erasum -- ἃ 
ne - οἱ iam antes notatum ἃ * vel n) στήρισον eum ΔΟΡ al (in his 


8, 11 
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922 8,8. ἈΠΟΚΑΛΔΥ͂ΨΙΣ IaANNOr 


ound σου τὰ ἔργα πεπληρωμένα ἐνώπιον τοῦ θεοῦ μου. 8 μνημόνευε 

95 οὖν πῶσ εἴληφασ καὶ ἤκουσασ, καὶ τήρει καὶ μετανόησον. ἐὰν οὖν 
Arge, & μὴ γρηγορήσῃσ, ἥξω ὡσ κλέπτησ, καὶ οὐ μὴ γνώσῃ ποίαν d ἥξω 
ἐπὶ σέ. 4 ἀλλὰ ὀλίγα ἔχεια ὀνόματα ἐν Σάρδεσιν ἃ οὐκ ἐμόλυναν 

τὰ ἱμάτια αὐτῶν, καὶ περιπατήσουσιν μετ’ ἐμοῦ ἐν λευκοῖσ, ὅτι 


93" 95. 9655)... ς ( Gb Sz) στηριξον eum un 1. al plu Anda ep bar 
Are . . . 9. 18. 26. 28. 29. 80. 86. 40. 79. 94. 98. yr τηρῆσον f εμελ- 
λον eum nacr 18. 38. 34. 35. 86. 88. 79. 87. (item Img 16. Are ἐμελ- 
der, 7. ημελλὲεν) vg (guas moritiera erant) cop syr are Anda e p bav vie- 
torln Prim al.. Gb' ἐμελλὲσ (sed n 19. 94. 97. d.) eum n 2. 6. 
8. 14. 91. al plus . . 6 ( Gb 82) μελλεν eum? (Iüxt om ἃ Eu. usque 
πεπληρωμ.); aeth gui in eo unt ut moriantur; Vigtrin δ guae moritura 
rum ἰ αποϑανειν eum nacr Ins al mu vg cop syr arm aeth. Iten 
28. 36. 79. Anda Are αποϑνησκειν.... Gb ano: cum n 3. 6. 8. 
14. 91. al plus (sed 49. 91. al ἀποβαλεῖν) [ ευρῆηκα: Β ευρηκαν ] τα 
te eum uur al ſere omn Andomn Are. . Ln Ti om ra eum 4c 1156 
(sie etiam Erasm edidit ed 1. et qq) [πεπληρωμενα (40. aue τα ter. 
pon): 94. om | τ΄ ϑέου μου eu ˙m ΜΑΒΟΡ ale vg cop syr eth And οἷς 
Are Prim al . . 6 (— Gb 82) om μον cum 1. al paue vi arm Andbp οἱ 
bav. Item Vigirin δ coram domino. 

3. os pri cum Ancr al ſere omu vg cop syr arm Andomn (sed γον») 
. . n 14. aeth Are Prim om :: ef ad 2, 16. 2, 5. καὶ ηἡκουσασ (cop 
erruaveris) καὶ τῆρει αοHw ἈΔΟΡ 1. 7. 88. 87. 91. 96. al vg cop eyr And 
omn Prim al.. . Gb eum Β 3. 6. 14. 49. al plus“ (asthuir om καὶ τη- 
6 arm om ἐέληφασ καὶ)ὶ Are | ἐᾶν ουν (vg δὲ ergo): Prim δὲ anten, 
86. ἐαν δὲ ] γρηγορησὴησ (7. -G) et. n. . n cop Prim μετανοησησ 
(sed cop add et non νἱρίανεν δ)  ηξω ὡσ κλεπτησ: Prim veniam et 
auscitabo adventum meum ad te, guasi fur veniam te pri sine addi- 
tam eum ΔΟΡ 1. 12. 38. ſu demid harl“ tol lips“ omnlachm cop arn- 
οί Anda p bav (Prim vide ante) .. ς (Gbe) add en, σε eum un al 
pler vgele am lips“ “ yr Ando Are Haym (sed om post alterum ηξω) 
al yr. (-O 7. 46.) eum un 2. 7. 8. 14. 29. 35. 38. ald vg (nescies) 
(etiam cop gell syr) Ande Prim al.. ς Ln TI rad eum Acr 1. αἱ 
nat mu Ande p bav Are; item arm et nemo soit adventum meum ] ποιαν: 
n οἱαν 

4. alla eum A0 14. 88., item Gb Sa αλλ eum ΒΡ al plus“ Anda eh Are, 
item sed vg cop syr aeth Oriut δ, ΗΕ Prim (verum) al. . 6 (. Gb 83 
om eum 1. alvi arm Andbav I eig ολιγα ονυματ. eum nac 1. 28. 
88. al sat mu vg eop arm syr aeth (reddit osonard per Aomines) And 
a etbav Orint Piim . . Ti ole. tg uronar. eum n al plus Aude v 
Are . . . 6. 14. 81. 93. 98. od.. ονομ. ἐχεισ e σαρδεσιν eum nancr 
4180 (omn ap Seri) vg cop syr arm asth Andomn Are Prim αἱ... ς 
( b 81) praem a m 1. [ αἱ οὐκ eum ΚΑΒΟΡ al pler Ande . Ti 
. οὐκ cum 1. 17. 28. 37. 88. 46. 79. 88. (98. αι) vg cop arm Aude v 
bay Are Tertres earu Ξ1 Prim (Latini nomina - gui) [ αὐτων: C ἑαντων. 
Prueterea aeth add on mu ieribus. rt? ἐμοιν: aeth kecum . . arm ou 


ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ ὃ, 8. 923 
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ἄξιοί εἰσιν. 5 ὃ νικῶν οὕτωσ περιβαλεῖται ἐν ἱματίοισ λευκοῖσ, καὶ 
οὐ μὴ ἐξαλείψω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐκ τῆσ βίβλον τὴσ ζωῆσ, καὶ ὁμο- 
λογήσω τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐνώπιον τοῦ πατρόσ μου καὶ ἐνώπιον τῶν 
ἀγγέλων αὐτοῦ. Θ ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ 
ἐκκλησίαισ. ᾿ 

7 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τὴσ ἐν Φιλαδελφίᾳ ἐκκλησίασ γράψον" τάδε 
λέγει ὁ ἅγιοσ ὁ ἀληϑινόσ, ὁ ἔχων τὴν κλεῖν τοῦ Δανείδ, ὁ ἀνοίγων 
καὶ οὐδεὶσ κλείσει, καὶ κλείων καὶ οὐδεὶσ ἀνοίξει' ὃ οἷδά σου τὰ 


5. oO eum Ac al“ vg cop syr arm aeth Prim al . . ς ΤΊ οὐτοσ eum 
negr al plu (53. οντοσ ουτωσ) Anda ep bay Are [ περεβαλειται eum 
ΜΑΒΡ οἷα... C περιβαλλεται ew: 88. ἀπαλειψ. Respleit hue 
Tertscorp 12 victori cuigus promiłtit -- nuno albam vestiri nec deleri de 
libro vitae. ἐκ r βιβλου u το ονομα αὐτου: 1. 28. om (propter 
ομοιοτελ.) [ ομολογήσω eum ABer al eerte pler Andomn Are. . ς 
(Gb Sz) εξομολογησομαι. οὐχ ern. του πατρ. μου: M ἐμπρο- 
σϑεν r. πα. μου 


7. Και τω: 88. Prim om καὶ [ ἐν φιλαδελφια οὔτι κα(- φιασ)ΒορΡ αἱ mu 
(6 ap Seri) .. ς ἐν φιλαδελφεια cum minuse longe plu . . Lned miu 
ἐν φιλαδελφειασ o. Α(-εασ). Apud Latinos (vg Hils Prim al) est angelo 
Pkiladelphiae eeclesiae. o αγιοσ ο αληϑιν. eum ΒΟΡ al ſere omn vg 
cop syr arm aeth Or, (ot apud Epiphꝭ ) And p dav Are Hils Prim 
al . nA o αληϑιν.ο αγιοσ... 35. 87. Ande χυριοσ ὁ αγι. καὶ αληϑ. 
τὴν οἱ. Or (et ap Epiph“ ) et“, “ μὸ te.. . u“ om | κάεον eum n 
ner al plus“ Orr et ap Epiphse Ande . . . ς (= Gb Sz) leid eum 

1. 14. 28. 36. 79. 87. al mu Or. Anda p bav Are | του da. eum nnr 
al ſere omn Or (et ap Epiph és) οἱ % % Andomn Are. . Ln om τοι! 
eum 40 38. (:: at solet ante dau. genltlvum omitti tou, ut Mt 12, 23. 
20, 30. 21, 9. Le 1, 27. 33. 69. Ioh 1, 42. Act 7, 46. 16. 16 ete) 
δαυειδ (ϑαυειδ, ϑαιιδι δαβιδι vide ad Mt 1, 1) et. Irint 4 οἰς (eop aetl. 
domus Daridis): 15 16. 38. 45. αδοι,, item edd ap And: ἐν τισι τῶν 
ἀντιγράφων ἀντὶ τοῦ dan δου γέγραπται, et ap Are: ἐπειϑὴ δέ 
τιγα τῶν ἀντιγράφων οὐ τὴν δϑαιιὴδ (deroce τοῦ dau.) ἔχει κλεῖδα (eod 
baroce κλεῖν), ἀλλὰ τοῦ ἄδου͵ οὐδὲν διάφορον (ὕδτοςο διάφωνον) οὐδὲ 
ἐν τούτῳ δείκνυται (baroce υσο) γὰρ ἐκ τούτοι ὧσ ζωῆσ καὶ ϑανά- 
τοι τὴν κυρείαν ἅτε ϑιὸσ ὁ γριστὸσ ἀναμφιβόλωσ ἔχει. Posltuin 
igitur est XO pro NN. Reſertur etiam à Gb „abyssi cop“, 
quod unde habeat neseio, certe non est ex ed. Wilk. [o avosyer et. 
Or 828 (et ap Epiph sse) Hippdaniel 20 (Lag 180) Hils Prim ete (Hipp 
αὐτὸσ γὰρ ἦν ἡ τελεία σφραγὶσ καὶ κλεὶσ ἡ ἐκκλησία, ὁ ἀνοίγων καὶ 
οὐδεὶσ κλείει, καὶ κλείων καὶ οὐδεὶσ ἀνοίγει, ὧσ ἰωάννησ λέγει) ... « 
Or %! καὶ ἀνοίγων (u ανυ7.}) I κλεισει eum ΜΑΒΟΡ alto ſere (sed 7. 29 
al Ii Or, 828 (et ap Epiphöe) et“, 7 Ande (Are vide post) Irint 283 
Gabens clavem David; aperit et nemo elaudet, elaudet et nemo aperiet) 
Hils . . . g delt eum 1. 6. 81. 86. 49. 92m ai vg (cop) arm syr Hipp 
dan (Orint 4, 50 , qul solus ipse est gui aperit et nemo elaudit, elaudit et 
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ἔργα" ἰδοὺ δέδωκα ἐνώπιόν σον ϑύραν ἠνεῳγμένην, ἣν οὐδεὶσ di- 
γαται κλεῖσαι αὐτήν᾽ ὅτι μικρὰν ἔχεισ δύναμιν, καὶ ἐτήρησάσ μου 
τὸν λόγον καὶ οὐκ ἠρνήσω τὸ ὄνομά μου. 9. ἰδοὺ διδῶ ἐκ τῆσ o 
αγωγῆσ τοῦ σατανὰ τῶν λεγόντων ἑαυτοὺσ ᾿Ιουδαίονσ εἶναι, καὶ 
οὐκ εἰσὶν ἀλλὰ ψεύδονται᾽ ἰδοὺ ποιήσω αὐτοὺσ = ἥξουσιν καὶ 
προσκυνήσουσιν ἐνώπιον τῶν ποδὼν σον, καὶ γνῶσιν ὅτι ἐγὼ ἡγά- 
πησά σε. 10 ὅτι ἐτήρησασ τὸν λόγον τῇσ ὑπομονῆσ μου, κἀγώ δε 


nemo aperit) Anda p bav Prim anonymang 1 41] 28, 79. AA. 
Praeterea B al“ add αὐτὴν: omlsimus eum nacr al mu vg cop arm 
syr Irint Orbis et Orint Andomn Are Hil Prim al I = (4 ΠῚ] om, 
atque gie Lu) χλέθων e. ΜΑΡ 1. 6. 28. 35. 86. 88. 49. 79. 87. alvi (aed 
28. 79. και O κλεν.) Or (et ap Epiph ss) et, Hippl 1. Anda ep ba 
Prim (in u καὶ χλειωὼνρ punetis notatur rursum rasis. Puto ue et po- 
auisse puncta et mutato consillo eraslese) . . ς ΤΊ και (vgele am demid 
al mu om, non item ἔα tol lips“ allaehm nee anonymaug Haym) 24e: 
eum c 31. 92m al vg arm syr anouymaug Ilaym. Vide ante etiam 
Irlut Orint . . h al plus“ (in his et. 91. 98. 94. 95. 96. 97. 98.) εἰ μή 
o ἀνοιγων, item 5. 7. 18. 37. 45. εἰ μὴ ὁ ἀνοίγων, καὶ ue . Ilibere 
Are pro o ανγοιγων οἷο ουδεισ κλείσει εἰ μὴ ο ἀνοιγων͵ καὶ ουὐδεισ ἀνοι- 
Ste % μῆ ὁ πλείων, item aeth et nemo aperit et nemo claudit nisi ille 
ανοιξει (-u n, 7. 39. al -E) eum un al“ ſere cop Irini (vide ante) 
Oris (et ap Epiphs 0) et, % Ande Are (vide ante) Hils. . ς Ln 
ανοιγει eum Ar 1 (Gt) 86. 92 f al vg arm syr Hippl - I. Anda p νὰν 
Orint (vide ante) Prim al 


. σου τὰ ἐργα et. Or (et ap Epiph “): „ τὰ ἐργα σου, item vg οἷς 


ern. σου ϑυραν: 95. Or (et ap Epiph) Ove. tren. σον | ἥνε- 


oe eum ur 31. 85. 88. 87. 6 Ln Τὶ ἀνεωγμ. eum An al pler 


ete (et. Oris And Are) [ ν ουὐδεισ eum aB ale vg cop syr arm 
aeth Or“, 828 (et ap Eplph) Ande etbav Are Prim .. ς ( Gb 8s) και 
ουδεισ cum 1. 9286 al pauevl Andes etp | αὐτὴν οἱ. Or οἷα... κ 49. 
Andbav om, nec magis ezprim vg οἷς I μικραν: 38. 79. Anda ov A. 
eee: 1. 91. Anda tze. 


. διδω cum A0. ς did eum hr al omni Audomn Are . . n de dena 


... dabo vg cop aeth Prim Haym al [ ,δοι ποιησω: 1. 12. 49. And 
a p bay καὶ ποιῆσω.... arm ποιήσω | ηξουσιν (Gb) eum ar 8. 6. 
14. 28. 81. 88. 35. 36. 79. 94. ς bg cum B al longe plu Andomn 
Are, item 1. ηξω | προσκυνήσουσιν (Ub') eum nacr 1. 2. 13. 25. 81. 
79. 94... ς προσκυνησωσι αhe]̈m n al pler Andomn Are γνωσιν eum 
ΔΒΟΡ al pler Andomn Are, item scient vg cop (et sien omnes) syr arm 
aeth Haym al. Item 15. 86. γνγωσονται, 49. γνγωσωνται.... n 14. Prim 
γνωσὴη (Primble sie, posten et ἐμ cognosees et ipei gualem tibi dilectio- 
nem erhibeam) ty eum nAur al sat mu vg (et. am ſu al pler) cop 
zyr arm δαὶ] Andomu Haym al .. Gb eum n al v„gedd lachm Are 
Prim 


ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ laANNOr 9, 14. 925 
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τηρήσω ἐκ τῆσ ὥρασ τοῦ πειρασμοῦ 25 μελλούσησ ἔρχεσθαι ἐπὶ 
τὴῆσ οἰκουμένησ ὕλησ, πειράσιει τοὺσ κατοικοῦντασ ἐπὶ τῆσ γῆσ. 
11 ἔρχομαι ταχύ᾽ κράτει ὃ ἔχεισ, ἵνα μηδεὶσ λάβῃ τὸν στέφανόν 
σου. 12 ὁ νικῶν, ποιήσω αὐτὸν στῦλον ἐν τῷ ναῷ τοῦ ϑεοῦ μου, 
καὶ ἔξω οὐ μὴ ἐξέλθῃ ἔτι, καὶ γράψω ἐπὶ αὐτὸν τὸ ὄνομα τοῦ 
ϑεοῦ μου καὶ τὸ ὄνομα τῆσ πόλεωσ τοῦ ϑεοῦ μου, τῆσ καινῆσ Je- 
ρυυσαλὴμ ἡ καταβαίνυνσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ ϑεοῦ μου, καὶ 
τὸ ὄνομά μου τὸ καινόν. 18 ὁ ἔχων οὖσ ἀκονσάτω τί τὸ πνεῦμα 
λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ. 

14 Καὶ τῷ ἀγγέλῳ τὴσ ἐν “αοδικίᾳ ἐκκλησίασ γράψον᾽ τιάδε 
λέγει ὁ ἀμήν, ὁ μάρτυσ ὁ πιστὺσ καὶ ἀληϑινόσ, ἡ ἀρχὴ τῆσ ri 


« 


10. or: A και, 38. και or (et. armsb) f τηρήσον! M om 


11. ἐρχομαε absque d, cum „AnOr 1. 4160 (ἐγ am tol omnlaehm cop 
syr aro Audomn Are Prim IIaym al. . 6 ( Gb Sz) praem εδοι eum 
28. 36. 79. al vgele ſu domid harl lipss arm eth Bed  ἐνα μηδεισ 
4a]: 7. 16. 45. . μὴ λαβὴ τισ ταχι! 


12. ποιήσω αὐτον οἵ, us κ᾽ ποι. αὐτῷ | ἐν (u“ om) r vam et. Or, 4a 
οἷς... ς9 1624. 1633. 1641. (item edd aliae nonnullae) ε. r. 4a per 
errorem r. Ot. μου: 11. 29. 86. om μου etre: n om e αὐτον: 6 
28. om . . . 36. 79. O02 t Anda n αὐτῷ n ab ογομα pri ad sec tran- 
siliens om του to μον κι ro oro, item 1. 12. syr transiliendo ἃ 
ron ϑέου μοι pri ad see om χαι τὸ oro, τ. πολεωσ r. O2. μου. Si- 
militer al paue. [ τὸ ονομα: 38. add μου καὶ το ονομα | ἢ καταβαε- 
γοισα (r -βεννουσα) eum Ac 1. 12. 15. 25. 28. 37. 40. 4δ.... ς9 
(non ς Gb Sz) ἡ καταβαινει Hα“,,],ẽä Β al pler Audomn Are, item quae 
descendit vg εἴς... ne τησ καταβαινουσησ Ϊ ἐκ cum ἈΑΒΟΡ 1. al sat 
mu Anda p bav, item de caelo a deo meo vg Prim al . . . 2. 6. 7. 16. 29. 
31. 35. 87. 93. 94. 95. 98. 4116 Ande Are ano. Praeterea in u ex o: 
priore in συρανοιν μὸ feeerat ϑέου 0) sed ipso restituit o“ ante- 
quam mutasset reliqua. [ μον ultim eum nacr al sat mu vgele ain 
(al pler) cop syr aeth Andomn Are Prim 8]... Β al“ ſu arm (sed 
arms b eius) om 

13. οὖσ: ἴα demid lips“ δ' allachm aures et cop add audiendi 


14. 17% ἐν λαοδικια {-κια eum nA 7. 94. ete; Gb 81 Lu Ti -κεία eum 
nr οἷς) ἐκκλησιασ um aner ale fere (sed 95. om fx Ie.) Andomn 
Are, item Laodiciae eoelesias vg mꝰl Haym, ſu Prim ecelesiae Laodi- 
ciae (cee Prim), nec aliter eop arm syr aeth.. ς (= Gb 83) 710 
ἐκχλησιασ λαοδικεων eum 1. al? o αμην: vg amen, mei le amen, 
Prim qui est amen o μαρτυσ: n' (non iteme) aeth praem καὶ [ καὶ 
αληϑινοσ οὔπὶ Any al pler vg mei cop arm eth Ande p bav Are Prim 
al. Item uc 2. και ο αληϑινοσ ... 7. 14. 28. 45. 79. syr Anda o αλη- 
ϑιν. N ἀρχὴ (28. 79. Anda anaexi): u eth praem af χτισεωσ οἱ. 
ne . . . u ἐκχλησιασ, 94. arpol πιστεωσ 


10, 11 
Col 1, 25 


He 12, 6 
Prov ὃ, 18 


920 8,16. AOKAATWIZ ΙΩΑΝΝΟΥ 


τοῦ θεοῦ" 15 οἶδά σον τὰ ἔργα, ὅτι ob ψυχρὸσ e οὔτε ζοστόσ. 
ὄφελον ψυχρὺσ ἦσ ἢ ζεστόσ. 16 οὕτωσ ὅτι χλιαρὸσ εἶ, καὶ οὔτε 
ζεστὸσ οὗτε ψυχρόσ, μέλλω σε ἐμέσαι ἐκ τοῦ στόματόσ μου. 1 ὅτι 
λέγεισ ὅτι πλούσιόσ δἰμι καὶ πεπλούτηκα καὶ οὐδὲν χρείαν ἔχω, καὶ 
οὐκ οἶδασ ὅτι σὺ εἶ ὁ ταλαίπωροσ καὶ ἐλδεινὸσ καὶ πτωχὸσ καὶ 
τυφλὸσ καὶ γυμνόσ, 18 συμβουλεύω σοι ἀγοράσαι παρ᾽ ἐμοῦ χρν- 
σίυν πεπυρωμένον ἐκ πυρὸσ ἵνα πλουτήσῃσ, καὶ ἱμάτια λευκὰ ἕνα 
περιβάλῃ καὶ μὴ φανερωθῇ ἡ αἰσχύνη τῆσ γυμνότητόσ σον, καὶ 
κολλύριον ἔγχρισαι τοὺσ ὀφθαλμούσ σου ἵνα βλέπῃσ. 19 ἐγὼ ὅσουσ 


15. on Ψψυχροσ u. (n- om) οντε ζεστοσ (46. ζεστ. εἰ οὔτε ψυχρ.) . . m. 
ΒΥ om ore vu. εἰ (es mꝰ post calidus pon) ] oe (ur 98. el.) 
wu. ησ ἡ ζεστοσ: 4 1. 47. om (a ζεστοσ ad ζεστοσ transilientes) I qe 
(Β 16. 83. d eum nr al fere“ Andomn Are . ς (2 Gb Ss) 4% 
eum? 

16. οὐτωσ or: (vg Ambbe 118 Prim al ted guia): αὶ or ουτωσ ... arm om; 
36. om οὐτοωσ  χλιαροσ et. ne.. . n“ χλιεροσ) καὶ (eop om) our: eum 
nancr οἷο... 2. 6. 7. 8. 14. 29. 81. 85. 48. 49. 50. 87. al“ fere gyr 
ον [ ζεστοσ οντε Ψυχροσ eum un 1. al % fere cop syr arm Audom 
Are Salviantall 10,1 ... f ( Gb 82) ψυχρ. οντε ζεστοσ cum Ar al vi 
mu vg. 10. me harl“ aethutr Ambbe 118 Ambrstrom 13, 10 galvlantall 
10% Prim Haym om καὶ ore ζε. ourt ψυχρ. Praeterea n' post vue. 
add es, item ue post der. [ μελλω σε ἐμεσα: (Β" ἐμμεσαι, u ἐμιν, 88. 
Ande add καὶ ἐλεγχω σε) en r. στομ. μου οἱ, Vietorin Ambpe Ambrst 
Prim Salvianbls . . u“ παυσε του cron. σον 

17. οτι πλουσ. % cum 40 1. 6. 28. 81. 35. 38. 48. 79. 87. 95. al muri 
vg yr And ete Are Haym al. . ΜΒΡ al“ fere me vgelx arm aeth 
Andp etbav Cyp “t Ambpe 116,1 om οτι, hine Gbe ] οὐδὲν (Gb) eum 
40 12. οἱ Andbav . . 6 odere eum ΚΒΡ al pler Anda pe Are ] or. συ 
2 ὁ raden. et. uo .. . u or. ral. εἰ [ ἐλεεινοσ eum unr al pler And 
omn Are. . Τὶ edo eum 40 7. (ελεῖνοσ) :: ef Steph. Thes., ubi 
praeter al affertur Eust. II. p. 1276, 63. ὅτε δὲ τὸ ἐλεεινὸν καὶ ἐλεινὸν 
τρισυλλάβωσ ἐλέγετο, παραδεδώκασιν οἱ τεχνικοί, Serlpsimus autem 
eine artieulo eum ΟΡ 1. 14. 28. 36 (om et. ante ral.) 47. 79. 90. 92. 
95. al Anda etbav (Andp om καὶ ἐλέειψ.).... Gb 85 Lu TI o ed. eum 
ΛΒ 8139 ſere Ande Are ἰ καὶ γυμνοσ h. I. et. Cy pi Prim al . . J. 8. 
16. m arm aeth Ambpe 1 Heym ante καὶ τνφλοσ pon 


18. συμβουλευω (38. -σω) σοι: 88. cop add our, item demid lips“ ἐρὲ- 
ter madeo tibi ſ αγορασαε: 88. -ρασὸον Ϊ παρ έμου χρυσιον eum nac 
1. 28. 86. 49. 79. Δ] muvi vg m arm syr aeth Anda et Cp vie- 
torin al . . ΤΊ χρυσ, πάρ ἐμ. cum ΒΡ 6. 7. 8. 14. 29. 88. al“ ſere cop 
Are .. . 81. 34. 35. 87. 97. Ande etbav om παρ μον | ἐκ πυροῦ (Β 
πυρασ): ef vg aurum iqnitum probatum, Ambpe 11 auf ine proba- 
tum [ περιβαλη Z (7. -A): Β 14. 28. 19" 80. 87. 92. Anda Are xte. 
βαλλη ] φανερωϑη: 14. φανη. Praeterea Cyp * Prim add in te . 


ΑἈΠΟΚΑΛΥΨῚΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 4,1. 927 


ἐὰν φιλῶ ἐλέγχω καὶ παιδεύω" e οὖν καὶ μετανόησον. 20 ἰδοὺ 
ἔστηκα ἐπὶ τὴν ϑύραν καὶ κρούω᾽ ἐάν τις ἀκούσῃ τῆσ φωνῆσ μου 
καὶ ἀνοίξῃ τὴν θύραν, καὶ εἰσελεύσομαι πρὸσ αὐτὸν καὶ δειπνήσω 
μετ᾽ αὐτοῦ καὶ αὐτὸσ μετ᾽ ἐμοῦ. 21 ὁ νικῶν, δώσω αὐτῷ καϑίσαι 
μετ᾽ ἐμοῦ ἐν τῷ θρόνῳ μου, ob κἀγὼ ἐνέησα καὶ ἐκάϑισα μετὰ 
τοῦ πατρόσ μον ἐν τῷ ϑρόνῳ αὐτοῦ. 22 ὁ ἔχων οὖσ ἀκουσάτω 
τί τὸ πνεῦμα λέγει ταῖσ ἐκκλησίαισ. 


IV. 


1 Μετὰ ταῦτα ἴδον, καὶ ἰδοὺ ϑύρα ἠνεῳγμένη ἐν τῷ οὐρανῷ, 
καὶ ἡ φωνὴ ἡ πρώτη ἣν ἤκουσα ὡσ σάλπιγγοσ λαλούσησ μετ᾽ ἐμοῦ, 


σχυνη: ῬΊ. 86. ασχημοσυνὴ Ϊ κολλυριον (n 88. o) eum ἈΒΟ 2. 6. 
7. 8. 14. 31. 35. 88. 82. 87. 92x al ſere Ande etb Are. Item colly- 
rio vg Cp Prim Haym . . . ς Ln κολλουριον eum Ar 36. 49. 91. 93 
me 95. 98. al muvi Andbav, item mo collurio . . 1. Anda κουλλουριον, 
28. 29. 79. κουλουριον, cop καλοουριον | ἐγχρισαν ( ἐνχρ-) eum a0 
7. 16. 18. 28. 36. 45. Anda (:: non pro inſ. aor. 1. δεῖ, sed pro imp. 
aor. 1. med. habendum puto, quemadmodum Latini interpretes ut vg 
m inunge praebent, nec aliter rell), Ln Ti ἐγχρῖσαι (7. 28. ἔγχρισαι) 
.. B al plusss Ande Are v ἐγχρισὴ (Β -ἐσέι) ... E= Gb Sz qui 
ἐγχρίσαε receperunt) ἐγχρισον eum Ρ 1. 49. 79. 91. 9206 90, al And 
p etdav. Praeteres 10. 37. 91. 96. add ἐπι r βλεπησ (7. -πεισ): 
36. om 


19. ear: u 36. αν [ ζηλευε (Θ΄) eum An al plus Ande Are. . ς ζη- 
λωσον eum ur 1. al sat mu Anda p bay . 6, 11. 31. ζηλου, 91. ζητη- 
σον, Prim erede o: 7. 12. 16. 28. om ö 

20. αχουσὴ τῆσ φων. μου καὶ eum ABer al omnvl vg rell Mactall 1,111 
Andomn Are Ambpe 4, et 118, 157 Prim al . . Or, (ἐάν τισ ἀνοίγῃ 
μοι, ἐλεύσομαι ete) et“, (ἐάν τισ ἀνοίξῃ μοι τ, 9.) etint 8,110 (i 
guis aperuerit mii osten) ots (ai gui mihi aperuerit) Hil ii om. Si- 
197 5 Or, διὰ τοῦτο ἑστηκέναι φησὶν ἐπὶ τὴν ϑύραν καὶ χρούειν, 

ν ἐάν τισ ἀνοίξῃ τὴ» ϑύραν εἰσέλθῃ πρὸσ αὐτὸν ote, et, ἔστηκε 
ΜῈ ἐπὶ τὴν θύραν καὶ κρούει; καὶ ἐάν τισ ἀνοίγῃ αὐτῷ, εἰσέρχεται 
εἰς. Item Ερίρ 188. ἐγὼ κρούω, καὶ ἐάν τίσ μοι ἀνοίξῃ, ἐλευσόμεθα 
πρὸσ αὐτὸν ἐγὼ καὶ ὁ πατήρ μου οἷο. [ ανοιξη: κ ἀνοίξω Ϊ καὶ een 
σομ. cum un als ſere Ande . . ς (= Gb 4 52) Ln om καὶ eum Ax 1. 
7. 28. 36. 38. 79. al vg mi cop arm yr asth Οὐ δῆ etint (vide ante) 
Macartall 7, 117 Anda p bav Are Ηἰ1811 Prim al 


22. οὖσ: ſu demid lipes “ &. 6. Allaebm Prim aures, lips 4. cop add audiendi 
Iv. 1. do (-ων n) cum un 7. 14. 92. Anddav .. . ς Ln εεδον eum Ρ al 


pler Anda pe Are] ἡγεωγμενη eum ΜΑΡ 1. 81. al Andp etbav .. Gb 
Sz et (falsus de 4) Ln ἀνεωγμενῆ eum B al plus Anda ete Are ἰ ἡ 


Cant 8, 8 


2, T eto 


υ 4, 2. AOK AATWIZ IaANNO r 


1. 1. 1, I ἀνάβα ὧδε, καὶ δείξω σοι d δεῖ γενέσθαι μετὰ ταῦτα. 
12 1, 8 2 ξυϑέωσ ἐγενόμην ἐν πνεύματι᾽ καὶ ἰδοὺ ϑρόνοσ ἔκειτο ἐν τῷ οὐ- 
335 θανῷ, καὶ ἐπὶ τὸν ϑρόνον καϑήμενοσ, 8 καὶ ὁ καθήμενοσ ὅμοιοσ 
ὁράσει λίϑῳ ἰάσπιδι καὶ σαρδίῳ, καὶ ἴρισ κυκλόθεν τοῦ θρόνου 
ὅμοιοσ ὁράσει σμαραγδίγῳ. 4 καὶ κυκλόϑεν τοῦ θρύτον ϑρόνουσ 


(88. 91. 97. om) φωνη: κ Prim praem δου  λαλοισησ: 88. 40. 98. 
λεγουσησ n Prim λαλουσαν (loguentem), 98. -σα  λεγων eum 'An 
al plus“ Ande . . 6 (= Gb 82) λεγουσα eum ner 1. 38. 49. 79. 91. 
92g al Anda p bay Are . . 7. 16. καὶ λεγοισησ, 80, και λεγονσα μοι 

.. 15. om, nee expri Prim I ἀαναβα eum ΚΒΡ al omnvl Andoma Are 
Ln ἀναβηϑι eum ἃ [ ἃ eum unr al omnvi vg rell Andomn Are Prim 
al .. Ln oc eum 4. Praeterea Lu interpg: δεῖ γενέσθαι. μιτὰ 
ταῦτα εὐϑέωσ ἐγεν. Quam distinetionem praeivit Hierdan v. 

3, ἐευϑεωσ e s nan al am fu harl tol (om et. ευϑε.) 11785 6. omnlachn 
ayr (Hierdan 7 Post haec statim ui in tpiritu) Prim al . ς (6 059) praem 
καὶ cum r 1. 7. al zat mu vgele demid cop (sed om 46.) arm aeth 
Audomn Are . . ne f. δὲ ] ante ἐπὶ in n erasum est o [ ἐπὶ tor 
ϑρονον (Gb“) eum nan al plus“ Aude Are . . ς ἐπι τοι ϑρονου cum 
r 1. 28. 36. 79. 91. 96. al Anda p ba 


3. a0 οκαϑημενοσ οὔτ ΝΑΒΡ 7. 13. 19. 26. 36. 41. 42. 92. al vg yr 
Hierden “ Prim anonymus 8116 1 . . . 1. 6. 8. 14. 81. 38. al plus“ cop 
arm aethutr Andomn Are Vietorin om, hine Gboo. Praeterea 6 (= Gb 
Sz) add ην eum? (vg imilis erat ete) invitis var elsque omnibus qui 
oltantur Andomn Are τασπιδὲ: 5 13. 36. 41. 42. 44. add 55 
rat  σαρδιω em ΜΑΒ δ᾽ ere (82. al σαρδειω) And ep Are. ς 
(S db 85) σαρδινω 6. r 1. 36. al Andbav f.. 0. μϑῴρεισ l. 6. ue 
raso :) (ieee) al fere omn vg (iris) cop yr Prim (arcus) Andoma 
Are. Cf et. Terteoron 18 eg alius iridis ambitu ornatur caelesti prato 
nA 38. 79. arm neth (aacerdotes) ἐἐρεισ, item postea 28. arm ομοιοι | 
κυκλοϑεν: 7. 10. 83, 50. 51. 79. 90. 94" Anda etbavy χυκλωθεν, 36. 38. 
47. κυκλω [ ομοιοσ 8606 cum ΔΡ 1. 6. 7. 11. 12. 30. 36. 79. alvi Anda“ 
ethav. Item eimiis vg cop syr Prim anonymauz al . . . un 3. 8. 9. 18. 
14. 29. 38. 47“ 48. 50. 51. 90. 92. 93. 94. 95. 97. 98. al plus Are 
υμοιωσ, Idque Gb. . . ce (= 6 Gb 82, sed Gb“) ὁομοια αum 31. 47“ 

49. 91. 98. al? Anda“ ep. . μ" om o. ορασ. σμαραγδ. A κυκχλ. 
t. Oro propter ὁμοιοτέλευτον Ι ορασει „ cum wear al 
sat mu Anda p e (sed σμαραγδω, ut et. 87.) etbav Are . . 5 al“ ſere 
ορασισ σμαραγδινων, 14, ορασεισ σμαραγδων, 38. 47. 0 e o 
ραγδον 

4. καὶ ab initio eum near 1. al sat inu vg cop arm aeth Andomn Are 
Prim al . . Β ὃ. 8. 9. 14. 29. 33. 86. 50. 51. 90. 92. 93. 94. 95. 97. 
syr om | κυκλοϑεν: 7. 16. 32. 51. 90. al vi une, 28. 36. 79. Anda 
eth χυκλω [ ϑρονουσ pri loe eum μὰ 34. 85. Ande. Confirmat anonym 
aut in oircuitu throni vidi tees viginti guatuor et upra sades ete; vg 
Prim h. I. ϑρονουσ ꝛvertunt edilia . ς Ti θρόνοι eum ΒΡ al pler 


ΛΙΟΚΛΛΑΥΤΊΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 4, 6. 920 


— — — — —————— — — ¶WmetnLñĩ˙ͤP—ʃ ‚ T— — — 


» ’ 82 * δ * [ , 
εἰχύσι τεσσάρασ, καὶ ἐπὶ τουσ ϑρύνουσ ξιχοσι τέσσαρασ πρεσβυτε- 
, , 8 7 2 ᾽ — 1208 ἢ 
COοο καϑημένουσ περιβεβλημένουσ ἂν ἐματιοισ λευκοῖσ, καὶ ἐπὶ τὰσ 
— — 4 — 
κεραλὰσ αὐτῶν στεφάνουσ χρυσοῦσ. καὶ ἐκ τοῦ ϑρύνου ἐχπορεύ- 


5 * * 4 0 7. Δ ε * 7 8, 5 
ονται ἀστραπαιῖ καὶ φωναι καὶ Hοõ”]“]¾.⸗v καὶ ὅπτα λαμπαάδεσ πυ- 


οὺσ καιόμεναι ἐγώπιον τοῦ ϑρόνου, d εἰσιν τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ 

͵ 20 5 δ. ἢ — 1 0 7 ε , « 7 

ϑεου" Ο καὶ ἐνώπιον τοῦ ϑρύνου ὧσ ϑαλασσα ναλίνῃ br U- 
„ 4 — — 4 

στάλλῳ᾽ καὶ ἐν μέσῳ τοῦ ϑρόνου καὶ κύχλῳ τοῦ ϑρύνου τέσσερα 


— 


[-2) 


Anda h ba Aro f εἰκοσι δἷνο καὶ cum Νὰ} ΑἹ foro ΛΔ οἱ» Alo; 
item qui d u 1. 93. 95. 98. ul Aude otbav cop. . 6 (= Gb Sz) add 
καὶ eum 7. ΑἹ nul arm syr  τεσσαρασ: nA τεσσαρεσ, item Ρ al pler; 
do m al vide ante .. Lued mai τεσσερασ sine teste h. 1. [n om en. 
τουσ h,. εἰκ. 10. sed non simul xa ante ἐσ, item 32. omisso si- 
mul καὶ ἐπι r. ϑρονουσ sine additam eum ΔΒ} al plus“ vg cop syr 
(item aoth) Andomu Are Prim al.. . ς (= Gb Sz) add εἰδον cum 49. 
91. 95. 96. alvi. Practerea 8 ( Gb Sz) Ti add too eum n 6. 7. 8. 
14. 29. 31. 35. 49. 91. 94. 95. al mu Aude Aro: omisimus cum Ax 1. 
38. ul pluste And p bar ] iso sine xa, quod 6 ( Gb 8.) add: 
similiter atque ante. Iro τεσσαρασ (ut r al pler οἷο) 4 τεσσέρασ, 
atque sie edd Ln Ti :: ef ad 7, 1 ubi semel τέσσαρασ in omnib. to- 
stib. Posuimus autem tn. τεσσ. hoe loco eum Br al pler vg rell And 
omn Are Prim . . Lu ante θρονουσ em 4 17. 18. 19. | περιβεβλ. ἐν 
cum un al pler Ando p bay Aro... Ln om ἐν eum Ar 28. 79. Anda 
ἐματιοισ: αὶ om [ἐπὶ ταῦ sine εἐσχον eum MA al plus“ vg arm syr 
netli (cop et labentes coronas otc) Andomn Are Prim al .ς ( Gb 
Sz) praom ἐσχον cum?  γρυσουσ eum Anr al omuvi Andomm Aro 
n χρυσευνσ 1: οἴ nd 2, 1. ᾿ 


. ἐχκπορευονταε et. am ſu lips“ barl omnisebm Prim Ilaym . . . 7. vgele 


demid tol lips! S. anouymaug end Moro [ φωναι καὶ βρονται cum 
nnr ul plus vg cop Arm uetli (sr vox foni'ruνuuñ) Andoun Are Prim 
al. . 5 (Gb Sz) Herr. κι mr. cum 1. 29. 88. 95. ] ἐνωπίον τ. O o- 
von sine additam eum Ar 1. 86. 38. al vix mu vg cop arm acthi And 
etbuv Prim al .. Gb 82 add αντοῦ cum Β al“ syr Auda eto Are 
(in n est ern οι' αὐτοῖν, τ supra lineam et θρονου in mg supple- 
ι15) ἃ ἐεσιν τα - ϑκαι ἐγωπ. T. ϑρονου: *“ om, trausiliens ἃ ϑρονοι 
ad ϑρονοαν | e εἰσιν cum nor 1. 36. 94. Audbav; item A α ἐστιν (ita 
Lu odidit). Item vgele harl allachm Prim lampades (Prim phialac) 
ti unt . 6 I'i αν εἰσε cum Β al pler Anda pe Are, item Lanmnudes - 
quae unk um ſu demid tol lipss IIaym . . . 14. 921 . (pro α 40.) 
τα ἑπτὰ εὐ near 1. 14. 28. 86. 38. 79. 91. 021 etmg al Anda p bav 
. . . n al ſere Aude Are om ra, hiue Gbe 


. ϑροόνοῦυ pri: 7. 40. 46. add αντου, item cop dei e cum ar δ} 


ſore vg cop syr are Ande etbav Are Ilierdan ? Augelv ἀο 30,16 Vietorin 
Cass ind II ay .. ς ( Gb 82) om cum 1. 94. nl arm acth Prim 
anouymaug [ ναλεγη: 9. 10. 35. 38. 43. 47. 49. 97. %% er μεσω 
ut uur al omuvl .. . Ti %%⁰ν,òL euin ἃ [ καὶ κυκλω (8. κυκλωϑθεν) . 
Tiscunwvonr, N. T. od. 8. 590 B 


18. 8 
KA 1, 72 
Ax 44, 10 


930 4, 7. ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IaANNOr 


E 1, 10 ζῶα γέμοντα ὀφθαλμῶν ἕνπροσθεν καὶ ὄπισθεν. 7 καὶ τὸ ζῶον 
τὸ πρῶτον ὅμοιον λέοντι, καὶ τὸ δεύτερον ζῶον ὅμοιον μόσχῳ, καὶ 
τὸ τρίτον ζῶον ἔχων τὸ πρόσωπον ὡσ ἀνθρώπου, καὶ τὸ τέταρτον 
ζῶον ὅμοιον ἀετῷ πετομένῳ. 8 καὶ τὰ τέσσερα ζῶα, ἕν καϑ᾽ ἕν 
αὐτῶν ἔχων ἀνὰ πτέρυγασ ἕξ, κυκλόϑεν καὶ ἔσωθεν γέμουσιν 

. e, 2 ὀφθαλμῶν, καὶ ἀνάπαυσιν οὐκ ἔχουσιν ἡμέρασ καὶ νυκτὸσ λέγοντεσ᾽ 


1. 


ϑρονου: 28. 29. 80. 98. har!“ cop armaoh om [ τέσσερα h. I. οἱ v. 8. 
eum Α et uA. . ς read eum ΜΒΡ ste et ΒὃΡ οἷς I οφϑαλμων: 16. 
28. 36. οφϑαλμουσ , ἐνπροσϑὲν eum uur. . . ς Ln ΤΊ ἐμπροσϑ. eum 
B al certe pler eto 


ἔχων eum ΑΒ 7. 28. 86. . . ς Ln ἔχον eum ur al pler ete (et. Irer ex 

Anast) . cop ile faciei Μὲ hominis, item armsoh aeth Iro προσ- 
ὠπον cum ΜΑΡ 1. 28. 36. 38. 49. 79. 9c 1t al sat mu Anda etb ar. 
Β al ſere arm Irer 19 (ex Anastdusest 14) Ando etp Are om ro ἰ ωὡσ 
ἀαγϑρωπου cum 4 11. 13. 36. vg (guasi hominis) Irint 190 Prim (hi* 
guasi humanam), item (atque ita Gb Ss) αγϑρωπον ͤ sine ὡσ Β al“ 
ſere (sunt lidem fore qui τὸ om) arm [τᾶ ex Anast Ande etb Are 
nu g ομοιον αγνϑρωπου, item Victorin Faoiem timilem Romini, cop 
vide ante, 35. ομίοιον ανϑρωπου ... ς (= Gb 82) „ ανϑρωποσ eum 
7 1. 7. 28. 38. 49. 79. 91. 921 96. al? Anda etbav f τὸ terar. ζωον 
eum ΜΑΡ δὶ sat mu vg cop syr Anda p bav Prim al. . B al fere ἀπὰς 
Are om ζωον. Item aeth om ζωον quater, item Iriat Vietorin ter. { σπε- 
trohgtvm eum ΜΑΒΡ al plua?“ Andomn Are. ς (= Gb Sz) πετωμένω 
eum 1. 7. 28. 31. 86. 91. 95. al Ir ex Aunast 


τα τεσσ. eum ΜΑΡ 480 fere Ande ᾿ς (= Gb 8z) om ta cum 1 1. 8. 
83. 88. 47. 48. 50. 94. 97. 98. al Anda p bay Are er καϑ ἐν αντων 
eum Ar 7. 12. 28. 30. 82. 85. 86. 37. 39. 49. 79. 87. 91. 06. al pluss 
And p ba (Anda ἐν καϑ αντων) arm; item (Gb') omisso αὐτῶν ἃ al 
plus“ Are . . n 38. ἐν εκαστον αντων ... vg cop anonymaug Haym 
tingula eorum (Prim al om eorum), item δῦ m¹j,OMuodgue ea lis. ς 
( b Sz) ἐν na tar eum 1. 9208, Praeterea 84. 35. Aude add 
ἐστωσ ] tr cum 4 1. 2. 7. 13. 16. 30. 32. 36. 39. 87. 92111 93. 98. 
... Ob 82 Lu exor cum n al plus“ Audemu . . . v 38. 50. cop ἐχοντα 
... 6 ( Gb 81) ros cum u 924 (ex ed. Erasm) al? (28. ἐχει, 9. 
tao) Are. Item Rabebant vg arm Prim al . 81]. 91. aeth om o 
πτερυγασ . B αν, πτερυγων , κυκλοθεν (7. 28. 80, 79. Anda“ p bar 
-κχλωϑεν) καὶ (14. 9 tm ἑξωθεν καὶ, B al“ καὶ ἐξωϑὲν καὶ) ἐσωθὲν 
(91. Oe, 28. 38. 35. 38. 98. aeth om καὶ ἐσωϑὲεν): vg Haym ἐπ 
eireuitu et intus, Victorin et per eireuitum et intus, anonymaug in priora 
et retro, Prim ante 86 et retro, „vel sieut alla translatlo dielt inatus et 
foris! | γεμουσιν eum na 4160 (79. γεμ. οφϑαλμουσ) vg (plena unt 
oculis) Ande p bav Prim al. . 6 ( Gb 8s) γεμοντα εὐπὶ 1. 38. al? 
Are (Anda ἔχοντα οφϑαλμουσ) | οὐκ ἐχουσιν et. ne ſu tol lips“ harl 
allaehm: u“ ox ἔἐἔοσαν (sic), item vgele am demid lips“ δ᾽ Vietorin 
anonymaug Prim non λαδεδαπὲ Ϊ λεγοντεσ um ΜΑΒΡ 1. al plus“ (Prim 
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ΝΜ σ ἰ ως 7 4 * e L 4 7 N 4 A 
ἅγιυσ ἅγιοσ ἅγιοσ κύριοσ ὁ Hebo Ο παντοχράτωρ ὃ ἣν καὶ 0 ὧν 
7 0 , r 7 4 — 7 * 4 
καὶ ὁ ἐρχύμενοσ. ὃ. καὶ ὅταν δώσουσιν τὰ ζῶκ δύξαν καὶ τιμὴν 

-- 4 “- - “- 
καὶ εὐχαριστίαν τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ ϑρόνῳ τῷ ζῶντι εἰσ τοὺσ 
55 — “- L 
αἰῶνασ τῶν αἰώνων, 10 πεσοῦνται οἱ εἴκοσι τέσσαρεσ πρεσβύτεροι 
— 4 — „ * L — 
ἐνώπιον τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρόνου, καὶ προσχυνήσουσιν τῷ 
— 4 - “-ν ΠῚ * - 
ζώντι εἰς ro αἰῶνασ τῶν αἰώνων, καὶ βαλοῦσιν τοὺς στεφάνουσ 
9 — 3 ϑ — L [2 8 E * 1 ϑ W 
αὐτῶν ἐνώπιον τοῦ θρόνου, λέγοντεσ᾽ 11 ἄξιοσ εἶ, ὁ κύριοσ καὶ 
K 1 t — — 4 * * 4 * * ᾽ 
0 ϑεὺσ ἡμῶν, λαβεῖν τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν καὶ τὴν δύναμιν, 


- .-ρ.Ἂ- —— — 


gunc uon habebant - dicentes; contra vg Vietorin al dicentia) Andomn 
Are .. 6 (Gb Sz) λέγοντα e. 8. 29. 49“ 93. 06. al? | αγιοσ ἴον eum 
ΝῸΛΡ 1. 7. 8. 14. 28. 29. 31. 92. 94. 95. 41 ſere vg cop syr armuse 
aeth Ephrö (i. e. 4, 194) ct, Anda p bav Are Victorin Prim al; item 
Tertorat s „cui Δ angelorum eireumstantia non eessat diere: 
Sanctus sanctus sanctus“ . . . n' 29. octies; B als ſere Ande novies (ef 
Dam, es de hymno Trisagio“ ἐπειδὴ δὲ τὸν τρισάγιον ὕμνον ἐν ταῖσ 
συνήϑεσιν εὐχαῖσ τρίτον φαμέν ete); 38. 40. sezies, 12. 51. bis Ϊ κυ- 
ρι06 (u“ om, supple) ϑέοσ: 7. 17“ 28. 36. 39. 79. Ephrs Anda x- 
oοẽE σαβαωϑ' [ ο παντοχρατωρ: u 86. Ephr *, (non“) om ο o 1 
1 QO ὧν! 17. 31. 36. 38. 49“ 94. lips“ cop Ephr*s ot, 52 Andp ete 
Ansb o ων και ὁ ἥν Ϊ καὶ o er.: aeth om 


9. δωσουσιν e Ar 1. 28. 86. 38. 79. al sat mu Anda stp. . un 7. 
12. 14. 16. 32. 39. 92. Anddav 9 . .. 2. 6. 9. 30. 81. 38. 49. 
87. 91. 93. 94. 95. 96. 97. 98. alis Ande Are δωσι, 18. 27. 40. δοσει 

vg eum darent, posten procidebant (sod ſu tol procident), Prim eum 
dederant, postea cadebant I δοξαν ot. 16. . κ᾿ οπὶ [ εὐχαριστίαν (28. 
32. 95. al Andbav - αν): A εὐχαριστειασ ἐπε τω ϑρονω eum Ma. 
ς Ti ἐπ. του θρονου um ΒΡ al omni Andomn Are f των αεωνὼν sine 
additam eum ΔΒΡ al pler vg cop syr aeth armedd Andomn Are Prim 
al . . . M 32. 957 armedd add αμην 


10. πεσουνται: ἢ praem καὶ (:: ut 3, 20. καὶ ἐλευσοιαι)  εἰκοσε sine και 
eum r al plus“ ete .. . 6 ( Gb Sz) add και eum 38. al vix mu 
B 1. 7. 28. 92. 95. 96. 98. al mu totum hune numerum per 20 red- 
dunt, ot h. J. et alibi. Cf ad 4, 4. ern. του καϑημ. ἐπι r. ϑρονου!: 
Prim in conspectu tn roni omlssis τ. καϑημ. n. προσχυνησουσιν (et. 
8e Gb 82) eum AT 1. al ſere omn Andom Are . . ς (ex Erasmo, 
qui male legerat 1., nisi potius aecommodavit ad βαλλουσιν quod 
ibi sequitur) προ 0 eum 92 m6. Vg cop Prim al adorabant, vide 
ad v. 9; postea vgele demid lipss allachm cop arm miktebant, sed am 
ἴα tol harl“ al mittent, Prim mittentes ro αἰωγων: u 88. add ἀμὴν] 
βαλουσιν (et. ς9 Gb 85) eum ne al μία (de vg οἷο vide ante) Andp 
ete Are . . ς βαλλουσι eum v' 1. 13. 28. 30. 32. 86. 49" 79. 87. 92mg 
al Anda etbav 


11. o χυριοσ: n praem χυριὲ [ 0 χυριοῦ καὶ ο ϑεοσ ἡμῶν eum ΜΑΒ alte 
ſere am (domine et de. ποδί.) syr Ando οἰ(οιϊηἶδδο x) Are. Item v 7. 
59 


10,9 


* δε 
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ὑτι σὺ ἔκτισασ τὰ πίνεις, καὶ διὰ τὸ ϑέλημα συν ἡσαν κιεὶ ἐχτί- 
σϑησαν. 


V. 


N 1. v. 1. Καὶ εἶδον ἐπὶ τὴν δεξιὰν τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ ϑρόνου 
βιβλίων γεγραμμένον ἔσωϑεν καὶ ὄπισϑεν, κατεσφραγισμένον σφῴρι(- 
γῖσιν ἑπτά. 2 καὶ εἶδον ἄγγελον ἰσχυρὸν κηρύσσυντα ἐν φωνῇ με- 
yu: τίσ ἄξιοσ ἀνοῖξαι τὸ βιβλίον καὶ λῦσαι τὰσ σφραγῖδικσ αὐτυῦ; 


14. 16. 28. 36. 88. 89. 47. 79. Anda etbav zeit o ϑεοσ ἡμῶν, item 
vgelo ſu demid tol omnlachm al cop arm aeth Prim al domine deus 
noster. Sed ex his 5 al fer syr arm Ande etb Are add o uy. od (87. 
o ουρανι06σ): non item nr 7. al ferele vg cop aeth Aude etbav Prim 
al . 6 nil nisi zugt eum 1. al? [τὴν τιμὴν: M Andbav om τὴν Ϊ τὴν 
δυναμιν A om τῆν, atque sie Ln edidit [ οτε: 14. praein χω ft 
narra cum ΜΑΡ 1. 28. 36. 38. 49. 79. al mu cop arm Anda etba . 
μ 4139 Ande etp Are om τα A δια θεληματι σοι [ σαν eum μὰ al“ 
fore vg cop syr aetb Are Prim „sicut alia editione trauslatum iuve- 
ulmus“ anonymautg Haym . . . B 14. 38. 51. οὐκ ησαν... ς (= b 82) 
% cum r 1. 7. 86. 49. 79. 87. 91. al Anda e bav (et Aud ἐχτισϑησαν 
και tt, arm et stant firma) . . . 36. Vigna (ed. Col. Agr. 1618. εἰ prup- 
ter voluntulem tuam acta unt) Prim (et ea tua potestate liuec auut cun- 
atituta) om σαν και. Simillter 4 om καὶ ἐκτισϑησα». 


V. 1. dos cum ur al pler οίς ... Τὶ dor cum A 7. 14. 36. 92. Audbav. 
Iiom v. δεᾳ. [ βιβλ. γεγραμμ.: omisnum ab u suppl ue I ἐσωϑὲεν 
eum Ahr κα] omuvi (vg Cypꝰ Vietorin àuonymauk Prim al ius, Ilil? 
de intus) Or (et ap Epiph ese) ei, Hippdan % (Lage) οἷς... κα 
Or % ἐμπροσϑεν. Cf et. Or “%s μίαν κεφαλίδα ἐν Η γέγραπται τὰ 
ἔμπυοσϑεν καὶ τὰ ὄπισθεν. [] οπισϑὲν cum * 1. 14. al yr Or 
(ot ap Epipli) o Cyp (retro) Causlod (retro) .. Gb“ Sz ἐξωϑὲεν cui 
ur al cop urin aeth Or in Philocnl“ IIIppdan 2% Διά (ed Audbav 
ἐσωϑ. κι ἐξωϑεν" καὶ οπισϑὲεν) Are Oec (i. e. »ρμηνεία (λἰκουμενίω ἐς 
iunorta And (vide od, ite Juris (Ilil deſurls, ſu ſurus) vt 1111" 
Prim anonyinzu 8] [ κατεσφραγισμενον! μὸ 18. 17. aetli Or“, % u. 
κατεφφρ. . . 95. κατεσφιγμενον,͵ Hippi · I. ἐσφραγισμένον 

2. edo: vide ad v. 1. ἐσχυρον οἵ. Or, 50 (ot ap Epip he) Cy p IIIb 
Prim al .. n post κηρυσσονεα μοι, II ip. I. on.. . Orbhilboe 2 rn cu 
αλλον, itom 35. 87. Aude add 44e unte αγγελ. e vori cum nau 
al“ fore Orphiloe s Aude eth Διο... 6 ( Gb 8) om ἐν eu Ρ 1. 28. 
80. 88. 49. 79. 87. 91. 96. al vg arm Or, (ot. ap Epiph) Auda ot 
day Cp ils Prim al {τεσ αξίοσ nine ἐστιν eum nar 38. ul le aul 
Or 6 (et. ap Epiph) etyhlloe 5. otIut 3,4% Ii dan τὸ Audbay . . 6 (ned 
be) add tur unte usοιναε οὐ 1. al? vg (Auis cet dliun⁰,ν / urin yr 
1110 l'rim al. Iten h ul“ co Anda eh Aro Cy Add ἐστιν pon 
αἵὗἵιυσ. 
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3 χαὶ h’ ei ἐδύνατο ἐν τῷ οὐρανῷ οὔτε ἐπι τὴσ γὴσ οὔτε ὑπο- τὸ 
- - , 8 ᾽ W 
κάτω 2 γὴσ ἀνοῖξαι τὸ βιβλίο» οὔτε βλέπειν αὐτό. 4 και ἔχλαιον 
πολύ, ὅτι οὐδεὶς ἄξιος εὑρέϑη ἀνοῖξαι τὺ βιβλίον οὔτε βλέπειν 
1 7 3 . 7 7 τ 4 „ Ὧν "37 
αὐτὸ. ὃ καὶ εἰσ ἐκ τῶν πρεσβυτέρων λέγει μοι᾿ μὴ κλαῖε" ἰδοῦ ei- 
κησερ ὁ λέων ὁ ἐκ τῇσ φυλὴῆσ Ἰούδα, ἡ ῥίζα Aue, ἀνοῖξαι τὸ 
* ὡς - 
βιβλίον καὶ τὰσ ἑπτὰ σφραγίδασ αὐτοῦ. 


3. 


H eum u ἢ. 8. 29. 30. 31. 82. 35. 48. 49“ 50. 87. 90. 91. 93. 94. 
96. 97. 98. alvi Or ap ehh“ Anda e hay Aro... 8 In ΤΊ ἡδυγατο 
eum Anr 1. 7. 14. 4955 79. 92. 95. al muvi Or. 3, 4 Sta, Andy 
er r. οὐρανὸ sine are eum ΜΑΡ 1. 28. 36. 47. 49. 51. 87. 91. al mu 
vg cop arm aeth Or, (et ap Epiph et in Philoe) eta etint , 40 
Anda p bav Are Cypa Hilf et“ viciorin Prim al. . Gb ＋ 85 add 
arm eum n 7. 8. 14. 29. 31. 35. 88. 92. 93. 94. 95. 97. 98. al plus“ 
gyr Ande :: οἵ Exod 20, 4 εἷς ] ore mr. y. eum un 4. 6. 8. 14. 18. 
19. 26. 27. 29. 30. 31. 32. 35. 36. 87. 92. 93. 94. 95. 97. 98. al plus do 
Or, an (at np Mpiph ot in I'hiloe) ot,% Auele otb Are. . . 5 In Τὶ 
ud ἐπι r. y. enm Ar 1. 6. 7. 28. 49. 79. 91. al mu (in his et. 38.) 
Anda otbas [οντε ὑποκ, eum n 4. 8. 14. 18. 19. 26. 27. 29. 30. 31. 
32. 35. 36. 87. 92. 93. 94. 95. 97. 98. al plus to (in his et. 38.) Orut 
ante Ande etb Are . g Ln Τὶ οὐδὲ ὑποκατ. eum Ar 1. 6. 7. 28. 49. 
79. 91. Anda etbav . . . u 12. 49“ 94. aeth om ονε υσοκ. r. 770. Eadem 
1. Anda post o. βλεπ. αὐτὸ pon [ οὔτε βλεπ. (sie et. Ln) eum un 
eisdem (triginta) quos ad ore en notavimus (item 38. et 16.) Orut 
anio Ande etb Areth. Aecedit 4, sed is totum versum 4. in eadem 
verba eum v. 3. exeuntem om. . . ς Ti οὐδὲ Hen. eum Ar 1. 6. 7. 28. 
49. 79. 91. Anda etbayv:: patet pro hae testium ratione aut ter orte 
aut οὐδὲ ter edendum esse. 


Vorsum hune om A 98. [ καὶ sine e eum ur 1. 12. 383 86. cop syr 


urm net Ors.528 (et ap Epiph 630 et in Philoe“) Andbav Hils ., ς Ln 
Ti καὶ ἐγὼ eum n al pler vg Anda ete Are (Orint 3, 05) Prim nl, item 
And α y | ἐχλαιὸν et. ne.. . n“ ἐκλααν sie [πολι Gh“) eum uu 
(nalur)r al Andomn Are, item mltum vg Cyp “ Prim al. . ς πολλα 
enm? . . 1. armedd aeth ros, eop omnes. Or (et ap Epiph 
ot in Phil) et Orint % Are ΠΡ om [ εὑρεϑὴ ot. Or Cp ete 
.. . * ευρεϑησεται (non iteme)  ἀνοιξαε sine additam eum unr 4ʃ 
vg cop syr armuse aeth Or Ande Are Cyp Hils et“ Prim (gui aperi- 
ret Librum aut golreret rignacula eius) anonymaug al . . ς (= Gb 85) 
add καὶ ἀγαγνώναε eum 1. 36. 49. 91. al armedd ald Anda p bav ] oe: 
28. Aro οὐδε. Libere Orint; ed ego flebam, statim pergons b et venit 
guicdtam ad me et dirit: Noli flere οἷο. 

o Aru ο et. Or (ot ap Epiph et in Philoe) et“ et“, “7 Eusdem 300 
Epipho σία... ν 14. 385 om o see. Praeteren 6 (= Gb 32) add r 
enm 1. al? Andp: omisimus eum xAnr al plus Or ἔπ Epiph And 
n a ba Are, item vg (leo de trihi) οἷο [ δανειδ (49. Or ap Epiph praem 
rot): οἵ ad Mt 1, 1. ] art eum Ar 1. 7. 28. 86. 38. 49. 51. 79. 


4. 4 


On 40, 9 κ 


934 ὅ,0. ἈΠΟΚΑΛΥΨΊΣ IaANNOT 


6 Καὶ εἶδυν ἐν μέσῳ τοῦ ϑρόνου καὶ τῶν τεσσάρων ζώων καὶ 

1 1 ἐν μέσῳ τῶν πρεσβυτέρων ἀρνίον ὁστηκὼσ 00 ἐσφαγμένον, ἔχων κέ- 
146, 5 θᾶτα ἑπτὰ καὶ ὀφθαλμοὺσ ἑπτά, οἵ εἰσιν τὰ ἑπτὰ πνεύματα τοῦ 
240 ⁰ e ἀπεσταλμένα εἰσ πᾶσαν τὴν γῆ». 7 καὶ ἦλθεν καὶ εἴληφεν 
5 ἐκ τῆσ δεξιᾶσ τοῦ καθημένου ἐπὶ τοῦ θρύνον. 8 καὶ ὅτε ἔλαβεν 
τὸ βιβλίον, τὰ τέσσερα ζῶα καὶ οἱ εἴκοσι τέσσαρεσ πρεσβύτεροι 


91. al vg cop aeth Or 52 (οἱ ap Epiph et in Philoc) etint 2% And 
a p hay Cyp e Hils al. . Gb“ Ti o ἀνοιγων eum 5 41% fere (90. ὁ 
arosa) Ande Are. Item syr are ille aperiet (ut 13. ἀνοιξει), Euadom 
Gibere) καὶ αντοσ ηγοιξε tag ἑπτὰ σφρ. cum ΑΒΡ 1. al fere amn 
ſu tol barl omnlachm cop armedd syr aeth Or (οἱ ap Kpiph et in 
Philoe) Anda e bav Are Hils Prim al . . 6 (= Gb 85) praem Aug: 
o. u 817 vgele demid lipss armoh Andp Cyp “ Orint Hierdan 13 Haym 


6. και εὐδον (ειδ-- ut ur οἷο, Τὶ .ὅ-- c. 80. 93. Andbav, κα 7. de) sine ad- 
ditam eum ΜΒΡ 1. al lips: cop syr arm aeth Hippdan 90 Andomn Are 
Irlnt 2 Ογρϑϑι Prim Maternprof rellg “ (ed. Burs) . . 4 om. ς ( db 
Sz) add και ἐδου eum 4 (vide aute) 85. 87. al? vg (et. am ſu ete) 
ἐν ee bis cum nnr al omnvl οἷς... ΤΊ ἐμ μέσω bis eum A4 f ἐστηκωσ 
eum 1. 7. 28. 82. 80. 87. 6 Ln Ti ἐστηκοσ eum Anr al longe pla, 
item Or“, Hippdan 50 to.. . Andbav om et. Irint 2 Or ete: 
31. 50. 95. arm IIippdan 30 om [ ἐσφαγμενον: 7. 81. 33. 38. Andp οἱ 
ba ἐσφραγισμενον (Andp et. in com, sed non convenit contextui) 
ἔχων eum AB 7. 28. 30. 32. 36. ς LI ἐχὸν eum r al longe plu οἷς 
on e eum ΝΑ 1. 88. 51. 87. al Andp otbav. (Nil de L. atinis deii- 
uiendum: oculos septem gui unt septem gpiritus) . . Gb α εἰσι eum Β 
al“ ſere (47. 97. ατιγα) And οἷς Are ta nr cum un al pler vgele 
am“ demid tol harl““ allachm lipss cop syr arm Hippdan 30 (om ταί 
Anda ep Are Irint 366 Cp Matern (ut ante) Prim Haym al. . Ln 
om ἑπτὰ cum 4 1. 12. Andbev am“ ſu harl“ allachm eth anonymang 
πνευματα ro ϑέου hoo ordine eum na al plus“ vg rell Hippdan ὅ0 
Andomn Are Irlut ote .. . 6 ( Gb 82) τον δέου πνευματ. eum 1. al? 
an. εἰσ πασ. τ. γὴν suo τα articulo cum nA al fore Aude ot Aro 

é praem τὰ cum 1. 7. 79. al Hippdan Anda etbav [ απεσταλμενα 
eum u 88. 49. eisque sine artieulo, item praemisso ra (atque sie 6) 1. 
79. al? Hipp Aud etbav. Similiter ἃ ἀπεσταλμένοι, ut Ln edidit 
Ti αποστελλομενα (sine artieulo) eum Β al plus“ Ando etp Are, item 
Gb“ praemisso τὰ eum 7. 8. 9. 13. 16. Nil definiunt Latini: ἀρ ἐμ 
dei missi (Irlnt dimissi). P non liquet. 

7. εἰὐληφὲν sine additam eum nar al“ (et 5, sed add cr) am“ liarl“ lips 
4. 8. arm aethutr Andbav ste“ . . 6 (beo) add ro βιβλιον um 1 :2Ἢ 
7. 36. al? am“ lips“ τοὶ cop syr Hippdan 30 Cyp i Prim Matern (ut 
ante) 4] ; item sed post ἐπι του θρονον ͤw)ͤ¼ On 838. vgele ſu demid allachn 
Aude“ eta etp Are vo (u' τησ) καθημένου: Cy p Prim praem 
dei 

8. τέσσερα em nA... ς τεσσαρα eum ΒΡ al omnvi οἷο ἰ εἰκοσι τεσσα- 
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L. 3. ἢ - 3 4 9 Ψ L 5 ἐν τς ἡ 
ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ ἀρνίον, ἔχοντεσ ἕκαστοσ κιθάραν καὶ φιάλασ 
χρυσᾶσ γεμούσασ ϑυμιαμάτων, αἴ εἰσιν αἱ προσευχαὶ τῶν ἁγίων. 
4 N — 

9 καὶ ἄδουσιν ῳδὴν καινὴν λέγοντεσ᾽ ἄξιοσ el λαβεῖν τὸ βιβλῶν 
καὶ ἀνοῖξαι τὰσ σφραγῖδασ αὐτοῦ, ὅτι ἐσῳφάγησ καὶ ἡγύρασασ τῷ 
ϑεῷ ἐν τῷ αἵματί συυ ἐκ πάσησ φυλὴσ καὶ γλώσσησ καὶ λαοῦ καὶ 
* 10 12 , 2: 4 - 2 » , N 
ἔϑνουσ, καὶ ἐποίησασ αὐτοὺσ τῷ ϑεῷ ἡμῶν βασιλείαν καὶ 
ε ὡς 4 7 3 4 4.“ ἃ ε 

ἱερεῖσ, καὶ βασιλεύσουσιν ἐπὶ rij γῆσ. 11 και εἶδον, καὶ ἤκουσα ὡσ 


os: 5]. 7. 8. 88. 92. 98. 95. 90. 97. 98. al d | ἐπέσαν c. uA 1. 7. 9. 
26. 27. 42. 49... . M al longe plu Hippdan 390 Andomn Are ἔπεσον Ϊ ἐχον- 
reo ἑκαστοσ: ἃ ἐκαστοῦ ἐχοντεσ : Hipp om ἐκασε. [ κεϑαραν 6. nan 
alto eop syr arm aethutr are Anda““ ete Are Hilps 1 (ed veron 362) 
ς κιϑαρασ οὐ 1. 7. 29. 36. 49. 51. 91. 96. al vg Hipp Anda“ etb et 
bay Are Cypꝰl Prim Matern (ut ante) αἱ [ χρυσασ cum ΑΒΡ ul tautum 
non omu Hippdan o Andomn Are... u χρυσεασ [ α εἐσιν cum un 36. 
al? . 6 In Ti a ἐεσὶν cum Ar al pier Andemn Are αἱ προσεῦχαι 
eum neanr 1. 28. 86. 38. 47. 49. 51. 79. 91. 96. al eop Hippdan 20 
Anda p bav ete““ Are. Confirmat Or, 8 rd δὲ ϑυμιάμ. εἰσιν al 19. 
τῶν ἁγὶ. οἰ8.310 χαϑὰ γὰρ ἰω. ἐν ἀποκαλύψει φησί, ϑυμιάματά εἰσιν 
αἱ πρ. τῶν ἁγίων... u 6. 14. 26. 80. 81. 83. 88. 34. 86. 40. 81. 90. 
92. 94. 95. 97. 98. al mu Ande“ om dq. Confirmat Meth καϑὼσ καὶ 
ἰωάννησ ἐμήνυσε, τὰ θϑυμιά. τὰ ἐν ταῖσ φιάλαισ τῶν ee. τεσσ. πρεσβ. 
προσευχὰσ ἁγίων εἶναι φράσασ. . . 2. 7. 8. 19. 27. 39. 41. 42. 48. 50. 
82. 98. προσευχῶν 


9. αδουσιν: A αδωσιν ] τῷ Ot: pon post ἡμασ (vide post) 16. 31. 84, 
35. 39. 87. vg arm Hipp Andbav ete Augpees mer 1 Prim al; aetli post 
ἐν r. a. σου... 1. harl“ cop Cyp “i Fulgvorit praed 3,18 I iaym om. 
Praeterea ς Lned min add ἡμασ e. un (I.) al longe plu (eop) Anda ety 
Are (Cyp al), item qui testes ante τῷ ϑέω pon (vido ante) . omisi- 
mus (et. Lned mal et G be) cum 4 44. (qui r ϑέεω ἡμων liabet) aeth: : 
maiore auctoritate utitur si quis addit quam qui onittit; at assuimnpto 
versu eo qui sequitur non videtur ſerri posse. 


10. ανὐτουδ eum aB 1. also fere am (et al ap Wist, quod ex Laur. Valla 
vdtr hausisse) cop syr arm aethutr Andomn . . . 6 (= Οὗ 82) ἡμασ eum? 
vgele ſu demid tol harl lipss omnlachm Cyp I Fulg (ut ante) Matern 
(ut ante) Prim al Are (ut certe editus est) τω Ot ἡμῶν eum unr al 
omnvl vg rell (aethutr feciati em eis in regnum dei sacerdotes et rege) 
Andomn Are Cypi (et Fecisti nos regnum deo nostro sacerdoteague fe- 
oisti) Matern (ubi ante) Fulg (ubi ante) Prim al.. Ti um eum 4 
βασιλειαν (Gb') eum uA vg cop Cyp (vide ante) Prim Fulg αἱ... ς 
βασιλεισ eum Β al omnuvi arm syr δαὶ Andomn Are ] θασιλευσουσιν 
(et. Gb 84) cum ur 1. 2. 4. 5. 6. 8. 80. 81. 32. 86. 47. 49. 50. 79. 82. 
87. 91. 96. 97. 98. allo fſere am (ἃ harl toi lips“ omnlachm cop And 
νοῶν Arecom Cyp wi Fulg (ubi ante) .. Gb' Ln TI βασιλευουσιν 
eum Δ8 7. 14. 28. 29. 35. 88. al“ ſere syr Anda .. ς ( Gb 82) βα- 


930 5. 12. AOK AATWIZ IaANNOr 


Dan 1 l6 Sori ἀγγέλων πολλῶν κύκλῳ τοῦ ϑρύνου καὶ τῶν ζώων καὶ τῶν 


4, 11 


7, 10 


9 11 μ 3 * 3 “ 4 L * 
πρεσβυτέρων, καὶ o αριϑμὺσ αντὼν μυριάδες μυρικδὼν καὶ χι- 
λιάδεσ χιλιάδων, 12 λέγοντεσ φωνῇ μεγάλῃ" ἄἀξιύσ ἐστιν τὸ d- 

[} 3 4 « 4 U 4 - 8 1 
ψίον τὸ ἐσφαγμένον λαβεῖν τὴν δύναμιν καὶ πλοῦτον καὶ σοφίαν 
ΝΣ "Ἁ. " 4 * „ 4 3 „ * “ „ 
καὶ ἰσχὺν καὶ τιμὴν καὶ δύξαν καὶ εὐλογίαν. 13 καὶ πᾶν κτίσμα 
ὃ ἐν τῷ οὐρανῷ καὶ ἐπὶ rij γῆσ καὶ ὑποκάτω , γῆσ καὶ ἐπὶ 
ri ϑαλάσσησ καὶ τὰ ἐν αὐτοῖσ πάντα καὶ ἤκουσα λίγοντασ᾽ τῷ 


--- « — — — . 


σιλευσομὲν eum? vgele demid lips“ “ (arm ut regnent) Are (Prim 
regnavimus) Matern (ubl ante) IIaym 

11. 40 eum ur al pler eto. . ΤΊ dor e. Au (ιδων) 7. 14. 92. Andbav 
2 φωνὴν eum un' C6. 7. 8. 29. 31. 36. 80. 38. 51. 87. 91. 93. 94. 95. 
96. 97. 98. 41 ſere yr Anda ep Are Fulgfabian fragm δὲ Cassiod ad 
h. 1. (In ps 1. fluet lectio) .. 6 LI Ti om S cum Ar 1. 14. 49. 79. 
al vix mu vg cop arm aeth Andbav Prim al zune cum ΚΔῈΡ al“ ſere 
Andomn Are .. 6 ( Gb 82) χυχλοϑὲν eum 1. al? καὶ των πρεσβ»- 
τερων: 1. om (Erasm de suo I. 6. consulta vg od και πρεσβ.) | και ἣν 
ὁ αρεϑμ. aur. μυρ. μυριαδων eum nAnr οἷο... ς (non item 6 Gb 86) 
om per errorem praeeunte 1. (et Erasm); sed revera vg (etele et m8) 
om μυριαδὲσ μυριαϑων και, οἱ 38. Andbav om a . χιλιαδων. Cf 
Prim εἰ erat numerus eurum millia millium utiaus innumerabilium. 


12. λεγοντεσ: 38. 95. 97. λεγοντων͵ item vg Prim al dieentinm [ αξιοσ 
eum A. . ς Ln abt eum un al omni οἷο (r latet) [ ἐσφαγμενον: 38. 
ἐσφραγισμένον Tir (36. om) ὄνγαμεν: arm om (una eum καε s) 
πλοῖον eum ΜΑΡ 1. al sat mu Anda etp .. . n 7. 8. 14. 29. 31. al“ 
Ande etbav Are praom τὸν 

18. o (u ro) sine ἐστὶν eum Au 6. 7. 8. 14. 29. 31. 38. 91. 92. 93. 94. 
95. 97. 908. ald tol cop Are. . . ς (6099) add ἐστιν eum Ρ 1. 28. 35. 
36. 47. 49. 79. 87. 96. al muvl Andomn, item quas in caalo es vg, ed 
Prim quae est in eaelis ἐπι τηα (16. 28. 79. om) γησ cum xAur al 
bins“ vg cop syr Andle p bay Are . . 6 (= Gb 82) ἐν τῇ γῆ eum 1. ΑἹ 
vix mu arm neth Anda rim (in terra; eontru vg euer ἔσταν) r 
ὑποκάτω v γῆ5 um Aur al pler vg syr act Andemn Are Prim αἱ 
. . n 12. 14. 33. 47. 95. ſu cop arm om n., τήὴσ ϑαλασσήσ (38. ἐπι 
τὴν θαλασσαν, u vg cop syr Prim al ἐν τή θϑαλασσὴ) sine additam 
eum u 28. 38. 47. 79. eop syr arm goth Anda Prim Casslodps 1... Gb“ 
In add ἐστιν eum 4 6. 7. 8. 14. 29. 31. 51. 92. 93. 94. 95. 97. 98. al 
plus Are. Item g Ti add a (34. 86. 87. Ande oa) ἐστιν eum m 1. 
30“ 34. 35. 49. 87. 91. 96. al aliq (item 80. zed om za τὰ qune 
sequuntur) And p bav; item vg Fulg (ubi ante) IIaym al et quae um 
(Fulg est) in mari (Iibere lipss““ A et mare, pergentes et quae in eo 
runt) [ παντα (87. 98. παντασὴ καὶ (n add παντασ) ηχουσα λεγονταῦσ 
(35. 87. Aude λεγοντων) eum un 30. 34. 35. 36. 87. 98. Aude. Simi- 
liter 13. 14. 28. 47. 92. Anda za πανταῦσ (14. 92. παντα) ἤκουσα le- 
γονταῦ (14. λέγονται item 937) . ς navra, ἤκουσα λεγοντασ eum Ρ 
6. 32. 90. al vix mu. Item Ln πάντα ἤκουσε λέγοντα eum Α 1. 12. 


AHOKAATW IZ ἸΩΛΝΝΟΥ 6, 1. 937 


κιεϑημένῳ ἐπὶ τῷ UU καὶ τοῦ d ἡ εὐλογία καὶ ἡ τιμὴ καὶ 
ἡ δύξα καὶ τὸ χράτοσ εἰς 205 αἰώτασ τῶν αἰώνων. 14. χαὶ τὰ 
τέσσερα ζῶ ἔλεγον" ἀμὴν, καὶ οἱ πρεσβύτεροι ἔπεσαν καὶ προσ- 
exbrinꝶr. 


VI. 


1 -Δ»» μά * 2 1 N , U 8 4 4 ’ 
Aci iòor τε roter τὸ ἀρνίον μίαν ἐκ τῶν ἑπτὰ σφραγί. 

Δ.» * — 7 2 7 μ 4 
dor, καὶ ἡχουσα ἑνὺσ ἐκ τῶν τεσσάρων» ζώον Ah ὡσ φωνὴ 


al? Andbav (item οπιίκδο ἤκουσα Andy) .. Gb“ Ti παντασ ἤκουσα 
λεγοντασ eum 2. 7. 8. 16. 29. 37. 38. 48. 49. 50. 51. 79. 91. 93. 94. 
96. 97. al ſore (40. insuper παντὰ ante τὰ ἐν add) Are. Similiter 
vg anonymus I'rim al omnes andiri dicenten. Nee magis καὶ ante 
ἥχουσα exprim cop arm (om arr.) aeth. Syr vero et audivi eum qui 
sciet auner tironum dicenem :: unde tot turbne? καὶ Ante ἤκουσα pa- 
rum aptum viddebatur, hine à testihns plnrimis omissum. Praeteren 
alias oſſendit seriptura παρτα -- λεγοντασ. Iline vel λέγοντα geripse- 
runt, vol παντασ, vol (servato καὶ seil trausposito) x πανταὰσ ur. 
λεγοντασ et και παντα ἤκ. λεγηντα, vel (ut n) παντασ ante in. λεγον- 
ram addiderunt. e τω ϑρονον em An 2. 6. 7. 8. 14. 29. 30. 31 32. 
35. 40 (omisso τω) 51. 87. 92. 93. 98. als ſere Ando. g i τῶν 
ϑρονον eum ur 1. 28. 36. 38. 47. 49. 79. 91. al mu Anda p bav Thdor 
au,, Are 1 χαὶ H ἀργρο: cop om, ne syr om x Ι η εηλογιαὶ Ῥ 
om ἢ | καὶ τὸ κρατοσ et. uo. . . u“ mar roxgar oO | rr αἰφινοῖν nine 
adilitam eum Ar 7. 36. 87. 94. al vix mu vg cop syr arm Ande Prim 
nnonymang al.. . B 1. al“ ſere aethutr Anda p bar Thdorstutl 5% Are 
add ἀμὴν (Tertuxor 2,1 cui git honor gloria elaritas dignitas potestas nme 
et in saecula δαδοπΐογιπι, amen) 

14. tanta eum A.. ς τέσσαρα eum ΝΗΡ οἷς, Cf ad v. 8. el yo eum 
var 1. 7. 28. 35. 36. 88. 49“ 79. al muri Anda 5 bav, 87. Ande eye, 
itom dieehant vg yr arm getli Prim al.. Gb' Ti λέγοντα eum n 
als ſere cop Are [ αμὴν eum nr 1. 6. 14. 28. 36. 38. 79. al And 
ah bay. Τί praem ro eum m al ſere Ande Are I καὶ os Sine addi- 
tam eum nanY 1. allo ſere am ſu tol allschm Andomn Are Cassiodps 1 
(sed ad h. I. aguoseit: respondlehant : fiat; quilnis concesmum praehentes 
viginti quattuor geniores in facies cadentes adorahant) . . 6 ( db S3) 
ndl εἰκοσιτεσσαρεσ eum? vgele demid harl lipas allachm armaoh Prim 
Haym ru ,νν,ν,ð eum ar 1. 7. 8. 30. 35. 86. 49. 87. al Ande etpy . 
n al plus“ Andes etbav Are ἐπέσον  προσεχυνγῆσαν sine additam eum 
„Ana 1. al“ ſere am ſu demid harl“ tol Iipss. omnlaehm eop yr arm 
noh goth Andomn Aro Cassiodbs 1 et ad h. I.. . 6 ( Gb Sz) ndd ζωντε 
(aie male vortit Ernaem pro % de.) en rom aja τῶν πιοῦν enm 
vgelo Jips“ (add Inguper amen) οἵδ᾽ Prim Naym 


VI. 1. «δον eum nan 7. 14. 92. Andba ve g Ln ider c. ΟΡ al pler And 
ΔΘ» Aro fort eum Aer 1. 6. 7. 28. 38. 79. 91. al demid cop gyr arm 


19. 4 


088 6,2. ἈΠΟΚΑΛΥΤΊΣ ΙΘΑΝΝΟΥ͂ 


10 6,1... βρογτῆσ᾽ ἔρχου. 2 καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ ἵπποσ λευκύσ, καὶ ὁ καϑή- 
μενοῦ in αὐτὸν ἔχων τόξον, καὶ ἐδόϑη αὐτῷ στέφανοσ, καὶ Ei- 
Oer νικῶν καὶ ἴρα νικήσῃ. 
3 Καὶ ὅτε ἥνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν δευτέραν, ἥκουσα τοῦ 
δεντέρον ζώου λέγοντοσ᾽ ἔρχου. 4 καὶ ἐξῆλθεν ἄλλοσ ἵπποσ πυρ- 
o, καὶ τῷ καθημένῳ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐδύθη αὐτῷ λαβεῖν τὴν εἰρήνην 


asth Anda vietorin Prim (omlaso εδον) Haym .. B al ſere“ vgele am 
fu tol harl omnlachm Ande p Are or. (Andbav om ort aut or, atque 
pro do eorreetum est 200% | μιαν: 1. om, δίας Eraam male ἕν edidit 
[ ἐκ των int eum uAnr al“ ſere vg syr aeth Anda ey Are Vietorin 
Prim al.. 6 (-- αὖ 8:2) om tara cum 1. 6. 28. 31. 79. al eop arm 
Andbav | σφραγίδων : ab κ᾽ omissum supple [ παι ηχουσα: 7. 86. Prim 
(aui antea et cum aperuisset omiaso do) om καὶ f trod ἐκ: omissum ἐκ 
in u suppl ipso“, item 91. om [ λεγοντοσ: u (item 147, oc reseriptum) 
syr λεγοντων, Δ post βροντησ transp ven eum Au al“ ſere (7. 
87. 98. al φωνῆ, ut etlam in Aretha editum et Valla praeeepit) Anda 
ete Are . . ς ( Gb 8z) φωνησ eum r 1. 6. 31. al? Andp otbav . . 
26. 91. φωνήν, item vg et (omisso ὡσ) arm I βροντησ: A add λεγοντοσ͵ 
vide ante [ἐρχοι sine additam (Gb') eum 40 1. 2. 10. 17. 18. 28. 
86. 87. 88. 47. 49. 79 (qui ὡὧσ φωνὴ βροντ. post ἐρχον pon) 91. 96. am 
arm are Anda etbav (atque sle et. com) Are . . 6 ( Gb 3.) add καὶ βλεπε 
eum 7, item Gb Sz καὶ δὲ c. un 6. 7. 8. 14. 20. 81. 35. 87. 92. 93. 94. 
95. 97. 98. al plus Ande stb, item et vide vgele ſu rell (praeter am) 
cop (eyr et vids omlaso tro aeth (omisso xd) Vietorin Prim al 

2. καὶ εδον eum 4c 7. 80. Audbav. Item ς Ln καὶ εἰδον eum ur 1. al sat 
mu Anda etp. Item et vidi vgele am harl““ lips“ 5. ullachm cop arm 
aeth .. . Gb cum n al fere ſu demid harl“ tol lips“. Ande Are Vie- 
torin Prim Haym en αὐτὸν eum nauer al“ ſere Anda“ p o bav Are 
. . 6 (b 85) ἐπ ἀντ cum 1. 9251 al? Anda“ | νικων: ἃ arm o n- 
κων ] και (26. vg arm Andbav om) να γικησὴ (1. 28. 86. Andbav . 
κησει) et. Terteoron 18 (aecipit et angelus viotoriae coronam procedens in 
candlido equo ut vinceret): καὶ καὶ ἐγικησεν ... 32. 36. add καὶ ἐνικησεν. 
Sie Prim: et exit ut viuceret, et viotor eæiit. 

8. την σφραγ. τὴν δεντερ. eum var 1. 6. 12. 84. 86. 49. 87. Ando etbav, 
item sigillum (ignaculum) seoundem vg cop Vietorin Prim al . ς 
(= Gb 8:) την δευτερ. σφραγ. cum mal pler aethutr And eth Are 
tro sine additam eum ABer 1. 2. 6. 7. 8. 14. 16. 28. 29. 81. 36. 38. 
49. 51. 91. 93. 93 95. 96. 97. 98. al plus“ am ſu omnlachm yr arm 
roh Anda etbav ος ( Gb Sz) add καὶ βλεπε eum? Are (ex ipso o- 
diee 7), item u 84, 35. 39. 40. 48. 87. 94. Ando tp καὶ «δε, itom et 
vide vgele demid tol harl lipss cop armuse aeth (omisso καὶ) Vietorin 
Prim al 

4. καὶ ἐξηλθεν: κ 84. 35. Ande eth καὶ dor (vie n; rell td) καὶ εἐδοι: 
Or πυρρὺσ u um κα 30. 47. 48. 497 60. 91. 93. 94" 96. 97. 98. 
al muvi Anda etb Are. Item ruſus vg arm syr aethbp (etro rufus in 


— .. 
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ἐκ τὴσ γὴσ καὶ ἴγα ἀλλήλουσ σφάξουσιν, καὶ ἐδόϑη αὐτῷ μάχαιρα 
μεγάλη. 

5 Καὶ ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν τρίτην, ἤκουσα τοῦ τρί. 
του ζώου λέγοντοσ᾽ ἔρχου. καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ ἵπποσ μέλασ, καὶ ὁ 
καθήμενοσ ἐπ᾽ αὐτὸν ἔχων ζυγὸν ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ. G καὶ ἤκουσα 
ὧσ φωνὴν ἐν μέσῳ τῶν τεσσάρων ζώων λέγουσαν χοῖνιξ σίτου 
δηναρίον, καὶ τρεῖσ χούικεσ κριϑῶν δηναρίον᾽ καὶ τὸ ἔλαιον καὶ 
τὸν οἶνον μὴ ἀδικήσῃσ. 


similitudine ignis) Vietorin Prim al. Cf et. Tertpud 20 „nam et apoca- 
ly psis viridi equo mortem, russeo autem praeliatorem imposult“ . 4 
Br 1. 6. 7. 8. 14. 29. 31. 87. 92. 945 95. 41 ſere cop (οὶ vide ante) 
Ande οἶθαν πιροσὶ τω χαϑημεένω: Δ ἐν r. καϑ. ἐπ autor eum naB 
ΟΡ al μ᾽] 849 Anda“ e bav Are . . 5 ( Gb Ss) ἐπ autre cum 1. 29. 87. 
al Anda“ et (fluctuat leetio et. iu com) [ ἐδοϑη αὐτω et. u' Bcr οἷς 
(vg et qui sedebat auer illum, datum ert ei ut mmeret; Prim vero et 
anonymang et sedenti super eum datum est ut): δα 31. om aur, line 
Ln [αὐτῷ] [ ἐκ rj % cum nnr al fore Anda ep Are, itom de vg 
anonymus Prim. . ς ( Gb 852) αποτ. y. cum 1. 36. al aliq . . . ue om, 
item Gee Ln om ἐν cum 4 7. 16. 39. 46. Andbav ] χαὶ νὰ eum nac 
1. 35. 36. 38. 87. al vg syr Ande etbav Prim al.. . Oboe z. cum Β 
al ſere 40 cop arm aeth Anda etp Are Ϊ σφαξουσιν ͥ m 40 36. . ς 
σφαξωσι eum uur 1. al pler Andomn Are (sed 6. 28. 79. Anda κατα- 
op.) [ μαχαιρα μεγαλη: A μεγαλ. μαχαιρ., item cop neth 

5. r. σφραγ. τὴν τριτὴν um nAnor al plus“ Ande p bav Are, item vg 
cop arm Prim al ... ς ( Gb 52) τ. reer. σφραγ. eum 1. 86. 88. al 
aeth. Libere mutant 28. 79. 80. Anda: x ἤκουσα ἀνεωγμενησ τὴσ 
τριτησ σφραγιδοσ τον τριτον ζωον. [ ἐρχοὺ sine additam (Gb) eum 
Acr 1. 4. 7. 10. 16. 17. 28. 86. 87. 88. 89. 47. 49. 79. 80. 91. 96. am 
ſu allaehm armzob aeth are Anda etbav ος (= Gb 82) add και βλεπε 
eum ?, item Gb Sz καὶ d eum un 6. 8. 9. 12. 14. 29. 31. 35. 87. 92. 
93. 94. 95. 97. 98. al mu Ande etp Are, item et vide vgole demid harl 
tol Ilpss al eop syr armuse Victorin Prim al ] καὶ i ο οὔτῃ μὰ 1. 7. 
36. Andbav. Item g Ln καὶ εεδοὸν eum ΟΡ 28. 47. 49. 79. 91. al mu 
Andp. Item εἰ vidi am ſu allachm ον arm Prim (sed om χαι ἐδου) ... 
Gb eum Β 6. 8. 9. 12. 14. 26. 27. 29. 81, 35. 88. 80. 87. 92. 93. 94. 
95. 97. 98. al (sat multi igitur ex eis qul καὶ ἐδὲ tuentur lidem καὶ 
200 omittunt) vgele demid harl tol Iipss al cop seth Anda ete Are 
en αὐτὸν cum ΜΑΒΟΡ al plus“ Ande etbav Are. (db 8:) ἐπ 
αὐτῶ cum 1. al vix mu And 61} 


6. ὡσ φωνὴν um ΜΑΟΡ 6. 12. 17. Andbav vg Haym . . ς ΤΊ om ὡσ eum 
Β al pler cop syr arm aeth Anda e p Are Prim I ἐν μέσω eum ἈΒΡ al 
omnnvi ete . ΤΊ ἐμμέσω cum 40 ] λέγουσαν: noth praem wd φωνὴν 
at ron :: similiter 8, 18 [ ron: in u puncta imposita sed rursus rasa 
* eum ΝΑΟΡ 1. 12. 79. yr Andp etbav . . g κριϑησ eum B al 


940 0,7. ἈΠΟΚΑΛΥΤΊΣ IaANNOr 
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7 K 10 * * 4 70 W ΄ 4 * 
αἱ ὁτὲ ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδις τὴν τετάρτην, ἤκουσα e 
- 7 2 .ο. ΗΑ]' Δ “᾿ 129 ἣν 
τοῦ τετάρτου ζώου λέγυντοσ᾽ ἔρχον. 8 καὶ ἴδον, καὶ ἰδυὺ ἵπποσ 
τ, 11 χλωρύσ, καὶ ὃ καθήμενοσ ἐπάνω αὐτοῦ, ὄνομα αὐτῷ Θάνατοσ, καὶ 
r 10, 1 ὁ ἄδησ ἠκολούϑει μετ᾽ αὐτοῦ, καὶ ἐδόθη αὐτοῖσ v, ἐπὶ τὸ 
τέταρτον τῆσ γῆσ, ἀποκτεῖναι ἐν ῥομφαίᾳ καὶ ἐν λιμῷ καὶ ἐν On- 
γάτῳ καὶ ὑπὸ τῶν θηρίων rj γῆσ. 


—— 


— — 


pler Anda εἴθ (et. com τοὺσ δὲ τρεῖσ χοίνικασ τῆσ κριϑῆσ Ipraseessit 
εἰκὸσ δηλοῦν] τοὺσ εἰ0) Are, item hordeo vg eto  δηναριου sec: 4 
praem τοὺ ... 12. 14. om | τὸ ἐλαίον u. τὸν ore: 36. vg Prim al 5. 
οἶνον Hr. ἐλαιον. Item Andoom τὸ μέντοι ἐνεετάλθαι μὴ ἀδικεῖσθαι 
τὸν οἷνον κι τὸ ἔλαιον eto.  αδικησησ:ν 1. 98. Δ] -κησεισ (Ρ -σισ) 

7. τὴν σφραγ. τὴν τεταρτ. eum nA nor ete . . 38. Andbav τὴν τεέταρτ. 
σφραγ. φωνὴν eum ΝΑ 1. 28. 36. 49. 79. 91. 96. al vg arm aeth And 
a etbav (etp φωνησ) Haym ... Gb Ti om eum ner al“ vgedd alld lachm 
cop syr Ando Are Prim: : ut vv. 1. 3. 5. lectione non fluetnante τοι: 
τέταρτου ζωου: C τὸ τέταρτον ζωον Ι λεγοντοῦσ eum nancr al pler vg 
arm Andemn Are (Prim audivi guartum animal dicens) . . ς ( ΟΝ 8) 
λεγουσαν eum 1. | ἐρχοιν sine additam (Gb) eum 4c 1. 7. 28. 36. 38. 
49. 79. 91. 96. al am ſu allaehm arm are Anda etbv . . f ( Ob 82) 
add και βλεπε eum ἢ, item Gb 8s καὶ id: cum un δἰ 3δ ſere Andp ete 
Are, item et (aetli om) vide vgele demid tol al cop syr aeth Prim 
Hlaym 

8. και ( om) dor eum nac 7. 28. 36. 92. Andbav, iiem ς In καὶ εὐδὸν e. 
7 1. 49. 79. 91. 94. 96. al Aud etp. Nee aliter am ſu nllache ech syr 
arm (et. Prim, sod om καρ δου)... 1 6. 14. 38. al plus vgelo demid 
tol al sei (om otiam καὶ εὅου) Ando Aro oin, hine Gbeo 1e: 
Tertyud o viridi equo imposuit, ef ad v. 4. o καϑημενοσ: C om ὁ 
ἐπάνω au α ] nan al pler vg (ot. am (ἃ lips“ „ 5) cop rell And 
omn Are Vietorin Prim Haym .. 69 Lned min om avron eum ΟΡ 1. 
12. demid hari lips“ tol allachm (qui sedebat desuper: sic hi Latini) 
Andbav Ansb δὶ [ θανατοσ sine artieulo eum uc 10" 37. 49. 95. 98. 
(tom 91. in conlatione Bentleians, non ed. Vere) . ς Lu Ti o ϑανατ. 
(A αϑανατ.) cum Aur al pler Andomn Are. Non snatis liae in re pro- 
bat Or as: ἐν δὲ τῇ ἀποκαλύψει ὁ θάνατοσ καὶ ὁ ἄδησ ἀκολονϑεξ 
τισίν, paulloque post: ἐκ τοῦ" ὁ ϑάνατ. καὶ ò ἄδησ dr αὐ. 
τοῖσ. [ ἡχολουϑει eum uncr al“ vg arm Ando etb Are Vietorin Prim 
anonymus al (Δ latet) . . ς (= Ob S) ἀκολουϑε; eum 1. 28. 49. 79. 
91. 96. al cop Anda etbav anonymaug see Joe (ita et. Vietorin ap Sab. 
laudatur, sed seguebatur est ap Gall). Cf et. Or, 8. r αντον cum 
ΑΟΡ 1. 7. 28. 49. 79. 91. 96. 97" al Anda etbav .. Gb' αὐτῷ cum un 
al ſere to And stp Are [ ἐδοϑὴη αὐτοισ (Gb') eum nAcr 1. 28. 49. 79. 
al Auda p bar Aro... Gb Sz εὖ, αὐτῶ eum n al plus“ „g cap syr arin 
οί] Ande anonymaug Prim al [ἐπὶ τὸ rerabr. (28. 36. 79. 80. Anda 
add μεροσ) r. 79, ἀποκτειναν hoe ordine cum nauer al ferebe vg rell 
Andomn Are Prim al. . 6 (Gb Sa) αποκτειναι ante ἐπὶ τὸ ete bon 
eum 1. [ χαὶ (1. om) ὑπὸ (Andbav ano) rer: Α καὶ τὸ τέταρτον των 


ΔΙΟΚΛΑΥΙΣ IOANNO T 6, 11. 941 


— — — — ——— — — — — —ê — — — 2 — 


9 „ 4 * τ 4 - * 1 7 — 
KA ὁτὲ rute τὴν πέμπτην σφραγῖδα, Ιδὸν ὑπυκάτω τοῦ 
ϑυσιεστηρίυυ τὰσ ψυχὰσ τῶν ἐσφαγμένων διὰ τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ 
* — 0 
καὶ διὰ τὴν μαρτυρίαν ἣν εἶχον. 10 καὶ ἔκραξαν φωνῇ μεγάλῃ 
7 „ Υ͂ , ε 7 ἐν 17 L 3 „ 
λέγοντεσ᾽ ἕωσ πύτε, ὁ δεσπότησ ὃ ἅγιοσ καὶ ἀληϑινόσ, οὐ χρίνεισ 
4 * 2 E — — 
καὶ ἐχδικεῖσ τὸ αἷμα ἡμῶν ἐκ τῶν κατοικούντων ἐπὶ τὴσ γῆσ; 
* — — 
11 και ἐδύϑη αὐτοῖσ ἑκάστῳ στολὴ λευκή, καὶ ἐρρέθη αὐτοῖσ ἵνα 


— — 


9. τὴν πεμπτὴν (ue 1. ε΄) σφραγιδα eum neAncr οἷα (quintum δἰ σί lum ot. 
(7b) . . n' τὴν σφραγιδαν τὴν (sed ε littoram oxeipit do, undo 
lit εἰδον, quum ? signo enrent), 14. 92. r. σφρ. r. un., item vgelo 
domid lips“ 8. [οἱ al (non itom am ſu al) [ εδον eum An 7. 14. (14. 
92. και 40) 82. 92. Andbav . . 6 Ln dos eum ner al pler Anda op 
Are. Praeterea o add χαι. [ θυσιαστηρίου οἱ. Clem as... Cyp . 810 
anonymaug Prim Cassiod (ad h. I.) Haym add dei] rr ἐσφαγμένον 
(7. 16“ 33. armaoh ἐσφραγισμ., Clem μεμαρτυρηκότων) ͥ,hm, AC al 
longe plu vg syr aothpp Clem“ Anda ete Are Vietorin Prim anonym 
ang al . . ur 1. 10. 12. 17. 36. 37. 46. 49. 91. 96. cop arm aotliro 
Audb otbav praem tor αγϑρωπον καὶ διὰ τὴν eum uuc-r al omi vl 
»g (et. am ſu demid lipss omulschm) Andomn Are Ilaym . . Ln om 
δια eum 4 tol cop Cyp“ “ et Prim [ μαρτυρίαν ine additam cum 
nacr 1. 28. 36. 38. 47. 79. al vg cop Anda etdav Haym . . n al“ gyr 
Andp Are add τοὺ ἄρνγευν, item 34. 35. 87. Aude ,ησοι; χριστου, item 
urm aeth Cyp Prim (hi! nαν,j n zutun sine ἦν tio) αὐτου | εἰχον 
et. no.. . M ἐσχον 


10. ἐχραξαν eum Anna ſere Aude Are, item elamuverunt Cyp “ οἰδι0 
rim al. c ( Gb z) ἐκραζον οὕ 1 1. 31. 36. 38. 79. (91. ἐκρα- 
dar) ul Anda p dav, item elamubaut vg IInyin [ φωνὴ μεγαλή eum Aer 
1. 7. 29. al mu Anda h bay Are . . 5 als Ande φωνὴν ,Hꝭa n I 
αληϑινοσ (ΔΟ -Θεινοσ) cun AOT al Aude otbav Are. . 6 ( Gb 
Sz) a. o αληϑιν. cum 1. 30“ 87. al (35. omisso xc. syr Anda oty 
κρένεισ : sunt etiam qui χρενεῖσ, ut Anda εἶδαν | ἐκδικεὶσ et. Ογγ364. 210 
Ililus 110% Ambbs % % ΑἹ mu. . M ἐχδικησεισ ἐκ των (Gb“) eum uA 
μα nl Ande Are, itom vg Cyp οἷο de. . . ς ano t cum r 1. 7. 28. 
35. 49. al (38. και rr) Auda p bav 


11. ἐδυϑη et στολὴ λευκὴ um nAn O 1. also cop syr Clem And op 
(otbav sed om στολὴ λειιχη) Aro... 6 ( Gb Sz) ἐδοϑησαν et στολαι 
Jure cum? vg arm aeth Cyp's“. 310 Prim al aur ἐκαστω (6) 
eum nacr 7. 14. 16. 35. 36. 38. 49. 51. 79. 87. 91. 92. 96. al! Ande 
οἱ», item eis singulis Ογρμδθ Prim; similiter eis (illis) iugulae um 
demid allachm arm (ap Treg tantum aurot) Cyp ,. Haym (ἔα al tan 
rum singuluc), unicuigue ex illis (eorum) gyr cop aeth. Item αὐτῶν ex- 
στω (Anda) vel ἐκαστω Mt (28.) 28. Anda ὡς ( Gb Sz) ἐκαστοισ 
cum? (1. a verbis καὶ ἐδοϑὴ Ἀυτοιῖσ pergit ad ἔνα ἀαγαπαυσ. omissis 
inediis) .. Gb Sz  αὐεοισ Q α§ nn u 413 ſere Are . . . 2. 4. 11. 12. 19. 
Clem ἐχαστω [ ἐρρεθὴ eum Aucr al plu Anda stb Are, u 47. 98. 
ἐρεθη . . 35. 48. 50. 87. 90. 91. al Aude ἐρρηϑὴ ... 1.7 (vide ante) 


20. 4 
1,9 οἱο 


ΦΙΣ 6,12. AOA nor 


11. ἀναπαύσωνται ὅτι χρότον μιχρόν, ἕωσ πλιρεσωσιν καὶ οἱ σύτδου- 
λοι αὐτῶν καὶ οἱ ἀδελοοὶ «ὐτῶν οἱ μέλλοντεσ dune rend. ὡσ 
καὶ αὐτοί. 

14 % 12 Καὶ ἴδον ὅτε ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἕκτην, καὶ σεισμὸσ 

. 7. μέγασ ἐγένετο, καὶ ὁ I A ἐγένετο ὡσ σάχχοσ τρίχινοσ, χαὶ 

2 964, ὁ 4 ΄σ . krero 0 [4 13 . «α« » 9 — 3 - 
10 24, 0 ἢ σελήνη oi ἔ s αἰμα, καὶ οἱ ἀστέρεσ τὸῦ οὕρανον 
Asdbev den, Ϊ ἀαναπαυσωνταιε. nac al longe pla (14“ e 
ta.) Anda e Are. . Ti e. r 1. 7. 8. 28. 36. 79. 98. al Ader . 
παυσονται te (sd u 6. ἐπι) ante χρόνον enn (Aer al oni (sed 
38. r. τινα) vg demid harl ep syr athy (aeth'e ed non e- 
pri cer. eng.) Andern Are. . Ln post χρόνον pon em Δ am ſua tol 
emal Hayn (Cyp Βα! "Ἐπὶ Nees zreri adlne tempore) I μικρὸν en 
ΜΔΟΡ 1. 28. 88. 51. 79. al (36. 47. ante 2. pon) vg eop syr arm 
asthre Anda Ρ αν Cyp Falg (de bis“ vide ante) . . Ob 82 ΤΊ οἱ enn 
5 4 ſere Ande Are | εωσ εἶδε additam eam nancr al plus“ Ande 
Are .. 6 (. Gb 82) add ον enam 1. 28. 36. 49. 51. 79. 91. 96. al Aud 
a h bav I πληρωσωσιν eum unr 1, al ſere“ (28. 31. 36. 79. 95. C. 
Anden.. . Gb' Ln πληρωϑωσιν eum 4c 29., item complete (ἐπερῖὶς.) 
vg (Iips“ 6. Cyp Fulg donc imp ,v ſcopf.] a ,,HCU conser vo 
ste) . . 6 ( Ob 82) πληρωσονται eum? Are (ex ipso eodiee 7) | . 
o σννδαυλ. αὐτων: 36. 38. om. .. B vg cop arm Cyp Fulg om za. 
ol μελλοντεσ eum ΜΑΟΡ οἵα... Β al“ Aud Are Cyp (non item“) 
praem χα Ϊ αποχτεννεέσθαι eum nc 2. 17. 18. 19. 35. 47. 50. 51. 93. 
Ande. Item 4. 7. 8. 13. 26. 28. 29. 31. 82. 36. 48. 49. 50. 79. 87. 90. 
91. 94. 96. 96. 98. αποκτενεσθαε...ς ( Gb 82) αποκεειγεσθα: eum 
ur 1. 6. 14. 80. 38. 92. 97. al Anda p bav Are. Praeterea n“ (non item 
ne) add ὑπο αντων [ὡσ καὶ αντοι: 20. 38. tol cop arm aeth om και. 
Libere Cyp l. 519 renplo ipeorum (illorum). 

12. do eum 40 7. 14. 82. 92. Andbav . . 6 Lu εἰδὸν e. ur 1. al pler And 
2p Are . . . 18. 29. 30. 40. 90. 93. 95. 98. aeth auet nova (Gall) 
anonymaut om or: roses (u' ἐνυξιν): 1. 12. 18. 14. 86. 37. 46. 49. 
91. 92. 95. 96. am allachm Prim praem a f σεφσμοσ δὶπο do eum 
unc 1. 41% ἔργο (36. Andp om οἱ. και} am fu demid tol (his om etiam 
καὶ} harl“ omulsehm cop syr arm ποῖ And e bay Are Prim (posten 
ek eooe col) anonymaut Ilaym (hi! ou etiam x ς ( Gb Sz) praem 
"δον cum 4A al ἢ vgele harl““ lipss (auetnovat ecce omisso xa) [ μεγασ 
ἐγένετο eum ἈΒΟΡ al fere omn vgele harl (e silentio) Andomn Are 
Prim Cass lod . . In Ti ἐγένετο μεγασ eum Δ 31. am ſu demid lipas 
tol omnlachm auctnovat Victorin anonymaut Haym [ μελασ ἐγένετο 
eum nh 6. 7. 8. 14. 29. 31. 35. 49. 51. 87. 91. 93. 93. 94. 95. 96. 97. 
98. al plus cop arm Ando. . c ( Gb Sz) Lu ΤΊ ἐγένετ. μελασ eum 
ΔΟΡ 1. 38. 86. 38. 79. al vg yr Anda p ba Are anonymaug Prim al 
(sed auetnovat Vietorin et Factus est wol niger) [ ἡ een ol eum μὰ 
nc al γμ cop syr arm δαί Andp Are auctnovat Vietorin Prim auo- 
nym us al. . 6 (. Gb Sz) om og eum Ρ 1. 35. 49. 87. 91. 96. al 
Anda e bav Promiss “ ap Prosp 


ΔΙΟΚΛΑΥ ΤῚΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 6, 16. 948 


Ν * "ΩΣ * 1 0 “« * 74 7 3. «ὦ U * 
ἔπεσαν εἰσ τὴν» γῆν, ὧσ συχῇ βάλλουσα τοὺσ ὀλύνϑουσ αὑτὴσ ἱπὸ 
2 * * ’ Δε U ἢ 3 L « 
ἀγέμου μεγάλου σειομένη, 14 καὶ ὁ οὐρανὸσ ἀπεχωρίσθη ὡσ g- 
* “ . — — 
βλίον ἑλισσύμενον, καὶ πᾶν ὕροσ καὶ νῆσοσ ἐκ τῶν τύπων αὐτῶν 


φ U 4 [ “ - - * ς - 4 ε 
ἐκινηϑησαν. 15 και οἱ βασιλεῖσ τὴσ γὴσ καὶ οἱ μεγιστᾶνεσ καὶ οἱ κ᾿ 


χιλίαρχοι καὶ οἱ πλούσιοι καὶ οἱ ἰσχυροὶ καὶ πᾶσ δοῦλοσ καὶ ἐλεύ- 
Deco ἔχρυψαν ἑαυτοὺσ εἰσ τὰ σπήλαια καὶ εἰσ τὰσ πέτρασ τῶν 
ὁρέων, 16 καὶ λέγουσιν τοῖσ ὄρεσιν καὶ ταῖσ πέτραισ᾽ πέσετε ἐφ᾽ 
ἡμᾶσ καὶ κρύψατε ἡμᾶσ ἀπὸ προσώπου τοῦ καϑημένου ἐπὶ τῷ 


13. τον ουρᾶνουνν: caeli am demid tol lipss allsehm; vgele harl de εαξῖο 
(Terthermog 1 et stellae quidem de caclo ruent, gicut ci arbor cum va- 
lido commota vento acerba ua amittit); sed ſu allachm auctnovat Vic- 
torin anonymaug Prim non exprim .. A τοῦ θεοι [ ἐπέσαν eum Ac 
1. 7. 28. 30. 51. al . . Β al plus“ Andomn Are ἐπέσον l τῆν: n 
47. Andbav ἐπι την I βαλλουσα eum u 16. 30. 35. 39. 51. 87. 90. 97. 
Ande. Cf etiam Audeomm zal ἡ συκῆ εἐσ παράδειγμα παραλαμβάνε.- 
τω, ὧσ τοὺσ ἀτελεῖσ καρποὺσ καταβάλλουσα.... Gb Ti βαλουσα 
cum 2. 4. 6. 7. 8. 9. 11. 13. 18. 19. 26. 27. 29. 81, 32. 33. 84. 40. 41. 
42. 46. 47. 48. 93. 94. 95. 98. al ſero!“; 38. αποβαλουσα.... ς Ln 
gal lei cum ΑΒΟΡ 1. (βάλει) 14. 36. 49. 92. al (28. 79. αποβαλλει) vg 
Anda p bav Aro auctnovat anonymaug Prim al l uõ%õ,Num ΔΒΟΡ al pler 
οἷο..." 14. 31 απὸ Ϊ ἀνεμοῦυ μεγαλου eum An 4189 vg Ande Are 
auetnovat Prim al . . ς ( Gb Sz) μεγαλου ἀνεμου eum Ρ 1. 28. al 
mu Anda p ban (Terthermog vide ante) anonymaug f σειομένη eum un 
or al ſere omn Andomn Are . . Lned min σαλευομενὴ eum 4 13. 


14. o οιρανοῖ eum ΜΑΒΟΡ al fere Andomn Are .. 6 ( Gb 82) om o 
eum 1. al? | ἐλεισσομ. um nau 3, 4. 6. 7. 14. 19. 36. 29. 30. 32. 37. 
38. 41. 42. 48. 49“ 50. 90. 91. 92. 93. 96. 98. al Ando etp Are. ς 
.. cum Ρ 1. 36. 47. 49“ 79. 95. al muvi Anda etbav. Item 
-σσομεένον οὔτῃη ΑΒΟΡ 1. 7. 14. 35. 86. 49. 79. 87. al mu vg (involutus) 
And e dav Vietorin (qui involvikur; auetnovat cum involv., Prim cum 
evolv.) . . . n 6. 8. 31. 88. 91. al plus“ Andp Are -σσομέψνοσ f νησοσ 
(nd νησσοσ) . n βουνοσ ... vg auectnovat Vietorin Prim al insulae 
αὐτῶν: M 26. 31. om  ἐκεγηϑησαν eum neßor 1. al pler . . u“ 22 
σαν, ἃ απέκεινησαν . 95. ἐσαλευϑησαν 


15. καὶ (A om) o. χελιαρχ. καὶ οἱ πλουσιοι cum ΜΑΠῸΡ al vg syr arm 
aeth (cop om καὶ οἱ χιλιαρχ.) Anda ep Are auctnovaf 278 (Galle) Prim 
al . . ς (S Gb Sz) και On πλοιισ. καὶ οἱ χιλιαργ. eum 1. δῦ. 38. al And 
dave o. (n 50. 95. om) ἐσχυρον um ARC al plus“ And e p Are 
(et Fortes vg ete) .. 6 (= Gb 82) καὶ ον» δυνατον cum? . . . 1. 13. 36. 
aeth Andbav om] καὶ ἐλενϑεέροσ sine πασ Gb“) eum ABC al“ vg syr 
aeth Ande Are auctnovat Prim al.. ς *. πασ ἐλευϑερ. eum ver 1. 
28. 38. 49. 91. 96. al cop arm Anda p bay . . . n“ om plane 


16. πεσετε cum MBO 1. al plor Andomn Are. Ln Ti πέσατε eum A 7. 
28. 79. χρυψατε: κ 395 κρυψετα, (29 rt) | ἐπι r & eum un 


Es 24, 21 
„10 


Illes 10, Β 


Lo 28, 80. 


1, 0 
τ 8. 5 


9υ: 6, 17. AOK AAT TIL i ANNOr 


60 καὶ dn rn ὀργὴσ τοῦ ἀρνίυν, 11 ὅτι be- ἡ ἡμέρα ἡ 
μεγάλη τῆῇσ db, αὑτῶν, καὶ τίσ δύναται σταϑηνια; 


VII. 


1 XU μετὰ τοῦτο ἴδυν τέσσαρισ ἀγγέλονσ ἑστώτωσ ἐπὶ τὰσ 
τέσσαρασ γωνίακα rij γῆσ, κρατοῦντασ τοὺσ τέσσαρασ ἀντέμυυσ τὴσ 
vu, ἵν μὴ πνέῃ ἄτεμοσ ἐπὶ τῆσ γῇσ μήτε ἐπὶ r ϑιλάσσησ μήτε 
ἐπὶ πᾶν δένδρον. 2 καὶ ἴδυν ἄλλον ἄγγελον ἀνεβαίνυντις ἀπὸ dric- 
τυλῆσ ἡλών, ἔχοντα σφραγῖδα ϑεοῦ ζώντοσ, xi ἔχρειξεν φωνῇ 


———— 


al plus“ Ande Are . . 6 Lu ἐπι τὸν ϑρονον cum Adr 1. T7. 145 28. 
36. 38. 47. 49. 79. 91. al mu Anda p bay I απὸ (Aude om) τὴσ εἰ. 
ns: μ᾽ ἐπὶ τὴσ 

11. ἡ ἡμέρα: 38. οἷ ἡ | ἡ μεγαλη: 9. 14. 27. auetnovnt 510. ὁ. [ τὴσ ου- 
γῆ αὐτῶν cum nc ὅδ. vg nyr γον les“ 55} s, Ilaym al . . ς I. u 
Ti r. o. αὐτὸν e mm Ahr al ſere om cob arui nel Aude Are 
Prim . . auetuovat interifionis  σταθηναι: 34. 35. 36. Aude gr = 
. . . 40. 48. Aro σωϑῆηναι 


VII. 1. Xa. μετα um nur al omuvi zyr arm nothutr Audomnn Are Ilaym 
... Lu om Kas eum 40 vg (cop Post hiue autem) Prim :: ut 4, 1. 7, 9. 
nec ibi fluct lectio; aliter 18, 1. [ μετα τουτὸο (b“) cum nA u⁴α⁴õ un 
cop aeth Aude Are. . . ς (= z) μετὰ τανταὰ cum 1, 1. 28. 36. 47. 79. 
92. 95. al vg zyr arm Auda h bay Prim al dr eum nan 7. 14. 32. 
93. Andbav .. g Lu edu c. ν al pler Anda ep Are τεσσαρεσ pri ut 
nor ote, n δ΄, A τεσσαρεσ, 7. τεσσαρεισ (ut 38. τεσσαρεσ 4, 10). Iten 
τεσσαρασ see ut nau εἴς, r τεσσαρεσ, Iten τεσσαρμασ tert ut uud 
οἷο, A4 τεσσαρεσ: hin ίοτγιπι τεσσερασ b. I. sino teste (Ti ter, sed in- 
vito commentario). L. ned min τεσσαρεὲσ ἀγγελουσ, τεσσαρασ γωνιασ͵ 
τεσσαρὲσ ἀνεμουσ, gedod mal ter τευσρασ  αἀνέμ. 1% γησ: 38. vg 
cod u Gb (at non um fu demid har! tol lips nee cddlachin) cop are 
Anda om τὴῦ γησ ] πνεὴ (30. au.: αὶ 87. Aude πρευσὴ | ἰνέμωστ ὦ 
14. 26. 92. 93. 95. 98. o are. [ ἐπετησ)ης ee terra vg, δβοε I'rin 
iu terris): ἃ um [ἐπὶ τὴσ ϑαλασσὴησ: A υμἱ τὴς | μὴητε see (i. u. pont 
ϑαλασσησ): ὁ ,, ἐπι παν δενῦρον eum u 1. 28. 36. 49. 79. 91. 96. 
al Anda p buy ... Gb' Ln Ti en. τὸ rde eu uc ul ere“ (vg ἐκ 
ullum arburem, l'riin in ulla arbore) Ande Aro. . A ἐπὶ δενγόροιν, ουμ 
yr urm nolli Super urbores :: nur, quod pbrorsus oni ox {ἰδ p⁵HDenly- 
his (ef 9, 4. 21, 27), vario modo oulendatum ent 

. δον eum And 7. 14. 92. Audbav .. 5 Lu edu e. uu al pler Auda ey 
Are I αλλον αγγέλον οἱ. Or“. οἷς... 13. 79. 91. Are α77. αλλον ... 
Prim om αλλ, [ αναβαινοντὰα eum Andr al“ ſore (vg asrendentem) 
Or“! Andemn Aro. . . ς (ΞΞ Gb Sz) ἀναβάντα cum 1. arif ἀγωτολὴσ 
eum nner ul fere om Or Andemmu Aro... Lu ururoder rum 4 
90. (:: ef 16, 12. 31, 13) [ef eum nue al om⁰⁰ Or (oteodαντ? 


τε 
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μεγάλῃ τοῖσ τέσσαρσιν ἀγγέλοισ οἷσ ἐδόϑη αὐτοῖσ ἀδικῆσαι τὴν 
γὴν καὶ τὴν ϑάλασσαν, 3 Vys μὴ ἀδικήσητε τὴν yñ μήτε τὴν 
ϑάλασσαν μήτε τὰ δένδρα, ἄχρι σφραγίσωμεν. τοὺσ δούλουσ τοῦ 
ϑεοῦ ἡμῶν ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. 4 καὶ ἤκουσα τὸν ἀριϑμὸν 
τῶν ἐσφραγισμένων, ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρεσ χιλιάδεσ ἐσφρα- 
γισμένοι ἐκ πάσησ φυλῆσ υἱῶν Joi, Ὁ ἐκ φυλῆσ Ἰούδα δώδεκα 
χιλιάδεσ ἐσφραγισμένοι, ἐκ φυλῆσ Ρουβὴν δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυ- 


ἐκεκραξεν) Anda ὁ bav Are, item clamavit vg Prim al.. Ar Andp ἐχρα- 
der | τοισ τεσσαρσιν et. no.. . n ro τεσσαρεσ ] οἱ΄ό ἐδοϑὴ αὐτοισ: 
16. 11. 28. 49. 79. Anda om αὐτοισ 

8. αδικησητε (7. αδικεσειτε): M adeniùLẽj¶½ ra. A,, τὴν θαλασσ. eum ΒΟΡ 
al fere omn Or“, i et Anda ep Are. Item u Andbav μηδὲ t. Od. Nee 
aliter ſu demid tol harl“ Iips“ arm syr aeth Prim al.. Lned min χαρ 
r. ϑαλ. cum Α 37. 38. 41. 43. vgele am Πανὶ δ 1 μ6δ' * omnlachm Haym 
(eob καὶ pro μήτε bis) μητεὲ τὰ dera et. Orbis. u μηδὲ τὰ d- 
ὅρα ... Prim neue ullam arborem  αχρε eum Ν(αχρισ)άορ 1. 12. Or 
4 Andbay . . f ἀγρισ οὐ cum n al pler Ando etp Are. Item 18. 38. 
79. Anda αχρισ αν. Ϊ σφραγισωμεν (31. 38. Areveron -σομεν) et. 60 
Gb S2. . ς σφραγιζωμεν ex errore Erasmi (et. 1. -σώμεν) [τοῦ ϑὲουν 
μῶν et. Orbis . . . 28. 47. 90. 95. lips“ cop armtres (sed δσπιδὺ τὶ Ot. 
ton) aeth om ἡμῶν 

4. καὶ ἤχουσα (u male - r) ro- 60.01. των ἐσφραγ. et. Orbis ete . . 4 
om [ἑκατὸν (0 2. 6. 7. 35. 38. 87. 91. 96. 97. Andes add και) τεσσερακ. 
(eum nc, ς τεσσαρακ. eum Ar etc) τεσσαρεσ (Α δ΄ supra lineam, 7. re- 
σαρεισ͵ 14. 97. praem καὶ) χιλιαδεσ... ς cu χιλιαδὲσ (1. Anda -αδασ) 
eum B I. al sat mu . . . 29. 30. 40. 90. 95. Andp om una eum ta- 
γισμ. 1] ἐσφραγισμενοι eum ΜΑΟΡ 1. al sat mu Ori Anda bay Are 
5 2. 6. 7. 14. 31. 32. 35. 79. 94. 97. al fere Or“ ed huet Ande ἐσφρα- 
γισμενον (item Andp qui ab ἐσφραγισμένον trausilit ad ἐσφραγ.) 

5—8. δωδεχα ubique eum A0 1. 6. 14. 38. 48. 51. 92. al mu Andomn 
Are. 8 f cum ΒΡ al permu Or“, 1. Alii variant, ut 91. post εουδα 
habet δυοκαίδεκα, lum ff post εὡσηφ, δωδεκα vero post reliqua no- 
mina. Ubique duodecim am, ubique ΧΙ ἴα. [ ἐσφραγισμενοι bis tan- 
tummodo i. e. v. 5. post ἐκ φυλὴσ εοὐδὰα dd. .d. et v. 8. exeunte 
(b“) eum nA ncr 6. 14. 29. 35. 38. 49. 51. 87. 93. 98. 94. 95. 96. 97. 
98. al plus fu cop Ando. Sunt vero etlam qui primo tantum loco 
adponunt, non Item ultimo, ut 91. syr Prim ... ς ubique i. e. duode- 
cies, post χελιαδὲσ add cum 81 (sie certe vdir ap Seri) al pauevi vg 
(et. am demid lipss tol et - nisi quod v. 6. tertio loe omittere vdtr - 
al laehm) arm Are. Alii ut 36. 79. Andbav et harl“ bis adponunt v. δ. 
postea quo practer ultimum locum (sed 36. otiam ultimo loco) omittunt. 
1. 7. ter bonunt v. 5. omnibusque reliquis loeis (etiam ultimo 7., sed 
1. praeter ultimum) om. Aethiops semol tantum ponit i. e. exeunte 
v. 8. Praetereo rationes alias. Aduotat Erasmus: „Graeels signati 
non repetltur nisi in initio et fine. Nec additur ad singulas tribus, 

Tisonzuponr, N. T. Id. 8. 60 B 


18. 16 
EA 9, 4 


14, 1 


n 49,8 
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ui Γὰδ δώδεκα χιλιάδεσ, Ὁ ἐκ φυλὴσ ᾿σὴρ δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ 
φυλῆσ Νεφϑαλεὶμ δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ Βανασση δώδεκα 
χιλιάδεσ, 7 ἐκ φυλῆσ “Συμεὼν δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ “πενεὶ 
δώδεχα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ ᾿Ισσάχαρ δώδεκα χιλιάδεσ, 8 ἐκ φυλὴσ 
Ζαβυνλὼν δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ φυλῆσ ᾿Ιωσὴφ δώδεκα χιλιάδεσ, ἐκ 
φυλὴσ Βενιαμεὶν δώδεκα χιλιάδεσ ἐσφραγισμένοι. 

9 Μετὰ ταῦτα ἴδον, καὶ ἰδοὺ ὄχλοσ πολύσ, ὃν» ἀριϑμῆσαι αὖ- 


ut admonet Valla, quamquam in nostris exemplaribus addebatur.“ 
Non atis recte 1116 quidem. Vide supra de 1. Praeteresa pro ἐσφρα- 
γισμενοι inde ἃ v. 5. Β als fere (ut 2. 6. 9. 29. 31. 33. 51. 93. 94. 95. 
97. all ſere) habent ἐσφραγισμεναι, alli ut 7. 14. 98. ἐσφραγισμεένων. 

5. en φυλησ ante ρουβην: 7. praem καὶ... 91. om en v. ρουβ, Similiter 
passim alll errarunt. [ ροιβην cum ΚΑΒΟΡ ete . . 7. 14. 28. 92. 93. 94. 
95. 97. ρουβιν, 1. (77) 17. 19. 32. 36. 38. 51. 79. Anda p bay g 

.. 4. 10. 29. 35. 49. 87. 96. Are ροιβειμ, 81. Andè ρουβὲειν... 8. 9. 
26. 27. 50. Or ρουβὴμ | γαδ: 9. 13. 16. δαν (οι 1. δὰδ), item cop 
δαν pro μανασση habet. At Or“, 1 testatur καὶ τὰσ λοιπὰσ φυλὰσ πο- 
minari παρὶξ τοῦ dd. Item Andeom: ἐπισημαντέον δὲ τοῦτο, ὅτι ἥ 
φυλὴ τοῦ ϑάν͵ ὡσ I αὐτὴσ τικτομένου τοῦ ἀντιχρίστον, ταὶσ λοι- 
παῖσ οὗ συντέτακτα;, ἀλλ᾽ ἀντ᾽ αὐτῆσ ἡ τοῦ λευί, ὧσ lea ren πάλαι 
εἰσ ἀρεϑμὸν ΓΙ ἐρχομένη. Ex Andrea hausit Arethas. Ceterum u om 
ἐκ φυιλ. γαῦ dd. χιλιαδεσ. 

8. ἐκ vn. ἀσὴηρ: 7. praem καὶ  νεφϑαλειμ eum v 1, 7. 28. 29. 81. 32. 
35. 36. 38. 47. 48. 49. 50. 51. 87. 90. 91. 92“ 95. 96. 97. al muvi Aud 
omu Are . Ti γεφϑαλιμ eum An 6. 9. 14 30. 92“ 93. al vi. Item o 
ψεφθαλιν... a,. 14“ 27. 94. 98. νεφϑαλήημ] . eum 
(c μανασσῆν)Ρ 1. al 15 Ande ety Are, item Manasse vg ete. 
μαννασσή, Β Anda etbav μανασήη 

7. en φυλ. σιμεων dend. χελ.:κ 87. om deu eum n (ita etiam alibi ubi- 
que edidimus, ef I. e 3, 24. 3, 29. Ileb 7, 5. Cf et. 4, λενεῖν Me 
2, 14. Le 5, 27 et 29. IIob 7, 9.) . ς Lu TI en cum Ane rell | ἐσ- 
σαχαρ eum nar 7. 29. 32. 92. 93. 98. al vgele am demid al. . 6 db 
S2 Ln Ti σαχαρ ̃ eum ΒΟ 1. al pler fu allachm .. c ἰσασχὰρ nine co- 
diee ut vi. Ceterum istud nomen ἐσσάχαρ οἱ ἰσάχαρ in codd plerisque 
seribi solet (et. nr), non -χάρ. 

8. ιωσηφ et βενιαμ.: αὶ 28. transpon I βενιαμειν cum Ar Andbav (32. 
48. βενιαμὴν) ... ς βενιαμιν οὔτῃ un al pler I ἐσφραγισμενοι: Β al 
plus ἐσφραγισμεναι, de qua leetione of ad vv. ὅ--- 8. (ἐσφραγισμένων 
hoe loco legi non videtur. Aliter fit v. 5.) 

9. 100 c. nan (ider) 7. 14. 92... 6 Ln εἶδον c. or al pler Andomn Are 
και do cum uur al omnvi yr Audomn Are . . Α vg cop aeth Cyp 
1. % Prim al om; item o om ἐδον [ οχλοσ πολυσ eum nue al omuvi 
syr Andomn Are . . In οχλον vol cum 4 vg Cypbl- Prim al, item 
cop aeth. Similiter Methode καὶ εἐδὸν απὸ πασησ γλωττῆσ και φι"- 
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τὸν οὐδεισ ἐδύνατο, ἐκ παντὸσ ἔϑνουσ καὶ φυλῶν καὶ λαῶν καὶ 


γλωσσῶν, ἑστῶτεσ ἐνώπιον τοῦ ϑρύνου καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρτώυ, 
περιβεβλημένουσ στολὰσ λευκάσ, καὶ φοίνικασ ἐν ταῖσ χερσὶν αὐτῶν᾽ 
10 καὶ κράζουσιν φωνῇ μεγάλῃ λέγοντεσ᾽ ἡ σωτηρία τῷ θεῷ ἡμῶν 


τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ ϑρόύόνῳ καὶ τῷ ἀρνίῳ. 11 καὶ πάντεσ οἱ 


1 “Ὁ “- 

ἄγγελοι εἰστήκεισαν κύκλῳ τοῦ ϑρύόνου καὶ τῶν πρεσβυτέρων καὶ 
— 7 4 - 

τῶν τεσσάρων ζώων, καὶ ἔπεσαν ἐνώπιον τοῦ θρόνου ἐπὶ τὰ πρόσ- 


λησ και παντοῦ εἐθνουσ πληϑοσ πολυ, ο ἀριϑμησαι αὐτὸ ονδεισ ηδυ- 
raro. or (ot. ne, sed n“ per incurlam oc): A v ] αντον eum ΜΑῸΡ 
1. 14. 36. 92. al vix mu (et. Meth αὐτο, vide ante). Respicit et. Cyp 
810 quam dinumerare em his nemo poterat . . . n 6. 7. 28. 29. 80. 31. 32. 
35. 38. 47. 48. 49. 50. 51. 87. 90. 91. 93. 94. 95. 96. 97. 98. al ſere Ὁ 
Andomn Are om, nec exprim vg Cyp'n Prim al, hine σὺ [ εδννατο 
eum ΜΑΒΟ αἱ plus Are . . ς ηδυνατο cum r 1. 14. 28. 47. 49“ 51. 
87. 92. 95. al mu Mothem Anda pe (otbav δυναται) [ ἐστωτεσ cum 
nr 1. 86. 49. 50. 91. al Anda p αν . . ald Ande Are ἐστωτασ ... 
ς 38. ἐστωτων, 11. 19. 93. ἐστωτα ern τι θρόνοι et. Cyp “. 310 
ete . . A ἐπὶ του ϑρον. | πιριβεβλημενουσ eum n An al ſere“ Ande 
Aro (item Fulgvorit praed 8,18 vidi urban magnam fantes -- amictos 
-). Item 48. 95. -μένασ ... ς (= Gb Sz) περιβεβλημένοι Hαuαjꝭm ner 1. 
28. 36. 49. 91. al Anda p bav, item amieti vg Victorin, et erant amicti 
(Promiss “-* et induti erant) Cyp Prim Fulgfabian fragm δὲ 41] | φοινι" 
κασ (Gb) eum nn 6. 14. 28. 29. 80. 31. 32. 47. 48. 49. 50. 51. 90. 
91. 92. 93. 94. 95. 96. 97. 98. 41 Ὁ Are (cop Rabentes palmas) . . ς Lu 
Ti φοινικεσ ͤeum near 1. 7. 35. 36. 38. 87. al Andomn, item et palmae 
in manibus eorum vg Haym, item et palma Fuerunt (eraamt) οἷς Cy p 
Fulg Prim Promiss al 


10. κραζουσιεν eum ΒΑΒΟΡ 4169 And e bav, item elamabant vg Illaym, di- 
cebant Cyp n Prim . . ς (= Gb 8552) χκραζοντὲσ eum 1. al? Andp Are, 
item cop arm I λεγοντεσ: Andp καὶ Ley. r Ot ἡμῶν: A 38. του; 
Orton ἡμῶν, item cop. . 1. Anda ϑέεω (sine artieulo) ἡμέων eaque post 
ru καϑήμ. n r. θρον. pon, unde Erasmus ſinxit te καϑ. ent r. O- 
νου τοι! ϑέουι ἥμων, quae inepta leetio transiit otiam in editionem 6 
(non itom ς9 eto) n“ (non item ne) om τω καϑημένον ] ἐπὶ τῷ θρονω 
eum n'Acr al plus“ Ande etb Are ... ς ἐπὶ του ϑρονοῦ eum nen 
1. 7. 36. 79. al mu Anda etbuv f τὸ, ἀργέω: n τον αρνιον. Praeterea 
n (non iteme) add εἰσ τουσ αἰωνασ των αεῶώνων αμῆν. 


11. παντεσ οἱ οἱ. μα΄... n“ om o f εἰστήκεισαν (sed nA 36. or- et u 
«κισαν, Β 7“ 83. 35. 36. 79. al -χησαν, 1. Andbav -χεσαν) eum Anh 
al longe plu Andomu Are. . Ti ἐστηχεισαν(ο -κισαν) e. c 5 l. alvi (sed 
notatio eritiea praecunte West hae de ſorma parum certa; 30. r- 
κεισαν).... ς ἐστηκεσαν cum? entduιf eum nacr 9. 12. 13. 27. al. 
ς ἐπεέσον οὔτῃ Β al pler Andomn Are  ἐνγωσπ. τοῦ ϑρονον sine additam 
eum MAcr al sat mu νῷ cop Anda p bav Prim al . . n αἱ plus“ syr 

60 
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o αὐτῶν καὶ προσεχύγνησαν τῷ Hemp, 12 λέγοντεσ᾽ ἀμήν, ἡ 
εὐλογία καὶ ἡ δόξα καὶ ἡ σοφία καὶ ἡ εὐχαριστία καὶ ἡ τιμὴ καὶ 
ἡ δύναμισ καὶ ἡ ἰσχὺσ τῷ θεῷ ἡμῶν εἰσ τοὺσ αἰῶγασ τῶν αἰώνων, 
ἀμήν. 18 καὶ ἀπεκρίθη εἷσ ἐκ τῶν πρεσβυτέρων λέγων μοι᾿ οὗτοι 
οἱ περιβεβλημένοι τὰσ στολὰσ τὰσ λευκὰσ τίνεσ εἰσὶν καὶ πόϑεν 
ἦλθον; 14 καὶ εἴρηκα αὐτῷ᾽ κύριέ μου, σὺ οἴδασ. καὶ εἶπέν μοι 
οὗτοί εἰσιν οἱ ἐρχόμενοι ἐκ τῆσ ϑλίψεωσ τῆσ μεγάλησ, καὶ ἔπλυναν 
τὰσ στολὰσ αὐτῶν καὶ ἐλεύκαναν αὐτὰσ ἐν τῷ αἵματι τοῦ ἀρνίον. 
15 διὰ τοῦτό εἰσιν ἐνώπιον τοῦ θρόνου τοῦ θεοῦ, καὶ λκερεύουσιν 
αὐτῷ ἡμέρισ καὶ νυκεὸσ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, καὶ ὁ καϑήμενοσ ἐπὶ 
τῷ θρόνῳ σκηνώσει ἐπ᾿ αὐτούσ. 16 οὐ πεινάσουσιν ἔτι οὐδὲ διψή- 


aeth Ande Are add αντοῦ | ἐπι τα προσωπα οὔπὶ ΜΑΒΟΡ 459 ſere vg 
zyr arm Anda ete Are Prim al. . . ς ( Gb ὃς, sed Gb“) ἐπι προσ- 
nor eum 1. Andp etbav, item cop aeth Fulgfab fragm fr ϑέεω: tol 
Fulgfab fr 44 om (at habent am ſu demid harl lipss omnlaehm Prim al) 


12. ἀμὴν: vgm (ap Gb) eop om Id. ἡ σοφια: 26. ante x ἡ dot pon 
(Andp post και ἡ τιμὴ x. ἡ ευχαρισε. pon, sie) .. 4 om | ἢ εὐχαριστία 
οἱ, u.. . n' om ἡ [ αμὴν tee eum var al pler vg (et. am ſu ete) cop 
rell Anda e bav Thdorstud 8,4 Are Haym . . . Ti om eum c 38. (Ὁ tacet 
Seri) 36. Andp om, nee magis add Prim Fulgfab fr Auab 


18. εἰσ ἐκ: n 91. om ἐκ [ τα΄ στολ. ταῦ (o om) λενκασ: 28. 79. tag λευκ. 
στολασ | εἰσιν! 1. 13. Andbav om 


14. %%% um nac 1. 28. 80. 79. al vix mu Anda p bav . . B al Ande 
Are εἰπὸν ] κυριε μον eum nnor al ſere “ vg (et. am fu demid lipes 
allasha) cop syr Andomn Are Cyp 2: 810 Haym . . Ln κυρ. [μου], et 
(db 85) om μον eum 4 1. alf vgedd ald lachm aethutr arm Prim 
uo: u om Ϊ ἐκ τῆὴσ θλιψ. τησ μεγαλὴσ eum unreal omni Andommn Are, 
item ὧδ tribulation es magna vg Ilaym, eæ magna tribul. Cyp z. zie no- 
nymaug (Prim ex trib. magn.), eæ illa pressura magna Tertseorp 12. 
Ln απο θλιψεωσ μεγαλὴσ endura (vg larerunt) . . . I. 2. 9. 13˙ 39. 
30. 41. 42. 50. 93. 94. 95. 97. 98. ἐπλατυναν (1. -τεειγαν). Quam ad 
lectionem adnotat Erasm: „i. e. dilataverunt atolas uas. Interpres 
(J. e. vg) legiase videtur endura. [ ἐλευκ. αὐτασ eum ΒΑΡ 1. 10. 13. 
19. 37. 46. 49. 79. 91. 96. (38. και ἐλευκαναν ταῦ trol. αὐτων και 
ἐλευκαναν αὐτασ sle) vg cop syr Andp etbav (eta sed auroug) Cyp e. 
810 Prim al (Tertseorp 13 et laverunt vestim. ua et candidaverunt ipaum 
in οἷο) . . 6 (= Gb 8a, sed Gb“) run. στολασ αντων eum 7, sed 32. 
ap Zz (et 28. vide ante) 24. cad στολ. aut . Ti ελευκαναν slue ad- 
ditam eum n al plus“ aethutr arm Ande Are :: at vix eredibile est 
addltum 6.86 allena manu avrac, quum res planissima easet 


18. δια τουτο: π΄ 28. 79. Anda etb praem και ἐπε τὸν ϑρονον Ἔππὶ Mur 
1. 28. 20. 8ὅ. 86. 40." 87. 93, al mu Andomn . . TI ἐπι τω θρονω e m 
Β al plus Are [ σκηνωσει en αὐτουσ: “ γινωσκει αντουσ, nes. σκη- 


AOKAAT WIL laANNOr 8, 1. 949 


21200 4 ’ — — 
σουσιν ἔτι, οὐδὲ μὴ πέσῃ ἐπ᾿ αὐτοὺσ ὁ ij uon οὐδὲ πᾶν καῦμα, 
Ν * 7 9 4 7 — “ 
11 ὅτι τὸ ἀρνίον τὸ ἀνὰ μέσον τοῦ θρόνου ποιμανεῖ αὐτοὺσ καὶ 
* 8 L 7 4 9 0 — 4 t 2 4 [2 ΄ 4 
ὁδηγήσει αὐτοὺυσ ἐπι ζωῆσ πηγὰσ ὑδάτων, καὶ ἐξαλείψει ὁ O0 
πᾶν δάκρυον ἐκ τῶν ὀφθαλμῶν αὐτῶν». 


VII. 


1 Καὶ ὅταν ἤνοιξεν τὴν σφραγῖδα τὴν ἑβδόμην, ἐγένετο σιγὴ 


—— — — — .... 


ψώσει pro γινώσκει, sed iame tn a, ,ονE pro αὐτουσ (hinece non anim- 
advertisse γινωσκέν pro σκήνωσει putandus est) 


16. ere pri eum Apr al pler Andomn Are .. u 86. vg cop syr arm aetli 
Cy po Fulgtrasim 8, 0 Prim al om. Item er sec eum uA al pler vg 
syr neth Andp Are Cyp Prim al . . r I. 34. 85. 86. 88. 40. 87. cop 
arm Anda e har Fulgtrasim om :: ef EA 49, 10 ubi noutrum re οὐδὲ 
δεψ. eum uur al pler Andomn Aro. . . LI οὐδὲ μη δε. cum α 14. 92. 
 διφησουσιν enn An nl pler Anda ep Are. Item u 29. διψασουσιν 
. . T 14. Andbar διψησωσιν οὐδὲ μη πεσὴ eum Ar 1. 14. 28. 86. 79. 
al (98. om μη) ... Ti συδ o μὴ πε. eum 8 al ſere Andoemn Are 
πεση: 38. Anda πεσειταε ] o (38. Anda om) d,: cop umbra . . u“ 
add ers, sed ipse u“ punetis improbavit [ παν: 6. 11. 81. arm τὸ 


17. , eum nAnT 1. 6. 7. 14. 28. 30. 36. 38. 49“ 51. 79. 92. 96" 
nl vg syr arm aeth Anda p bav Are Cyp “e (pro teget enim quod edi 
δο] οἱ legendum reyet, ut vx Vigvarim Prim al) Vigvarim 7 (ed Cole) 
I'rim nl... Gb' Ti ποιμαινεν eum 2. 4. 18. 29. 31. 32. 88. 34. 35. 37. 
40. 41. 47. 48, 49" 50. 87. 90. 91. 98. 94. 95. 96 97. 98. al cop Ande 
Ι οδηγῆσει οππὶ Ar 1. 14. 28. 86. 38. (- γηση) 51. 79. 92. al vg syr 
cop arm aeth Anda p bay Are Cyp Vigvarim Prim al.. . Gb' TI οδη- 
γει eum 2. 4. 6. 7 (od yt) 13. 29. 30. 31. 32. al plus (sunt igitur 
paullo plures qui ody. quam qui 1 tuentur) am' allaehm 
Aude | ζωησ cum ΜΑΒΡ al plus“ vg arm aethutt Ande Are Cyps 10 
Vigvarim anonymaug Prim αἱ... ς (= Gb Sz) ζωσασ eum 1. 88. 70. 
al cop (ener fontem agua virae) syr (ad Fontes aguarum vivarum) And 
a p bay nav δακρυον (n“ ὄρακυον, ef et. ad 21, 4): 14. cop παντα 
τα δακρυα | en ren cum ΑΒΟΡ al plus“ am ſu demid tol omulaehm 
(hi Latt er) arm Aude etbav Are Cyp Prim al. . 5 E Gb 8) ano 
roy eum u 7. 28. 47. 49. 50. 79. 93. al vgele Iipss (hi ab) cop Anda 
stp. Cf et. Tertres earn 38 „ Proinde et Iohanni angelus: Eꝭ detebit deus 
omnem lacrymam αὖ oculis eorum. Qusae non satis liquet utrum ab h. 
I. an ab 21, 4 pendoant, quo quidem loco et ipso απὸ et ex leguntur. 
Apud Es 25, 8. est αἀφειλε χυριοῦ ο θεοσ n dane. ano παντοσ 
προσοϊπου,. 


VIII. 1. ora eum ἀσ :: supra, l. o. 6, 1. 8. 5. 7. 0. 12. ore ἤνοιξεν nus- 
quam ſluetuat . . c ort cum ur al omni Andemn Are [ ἐγέψετο σιγῆ 


80 8,2 ἈΠΟΚΔΑΥΓΨΙΣ ΠΑΝΜΝΟΥ 


2 % τῷ οὐρανῷ ὡσ ἡμίωρον. 2 χαὶ ἴδον τοὺσ ἑπτὰ = οἷ 
— τοῦ θεοῦ ἐστήκασιν, καὶ ἱ ἐδόθησαν. ro. ἑπτὰ σάλπιγγεσ. 
3 καὶ A ἄγγελοσ ἦλθεν καὶ ἐστάθη ἐπὶ τοῦ ϑυσιαπτηρίον ἔχων 
λιβανωτὸν χρυσοῦν, καὶ ἐδόθη αὐτῷ ϑυμιάματα πολλά, ἵνα δώσει 


.,5 rag προσενχαῖσ τῶν ἀγίων ἀάντων ἐπὶ τὸ θυσιαστήριον τὸ χρυ- 


σοῦν τὸ ἐνώπιον τοῦ θρόνον. 4 καὶ ἀνέβη ὁ καπνὺσ τῶν θυμια- 
μάτων ταῖσ προσενχαῖσ τῶν ἁγίων ἐκ χειρὸσ τοῦ ἀγγέλον ἐνώπιον 
τοῦ θεοῦ. 5 καὶ εἴληφεν ὁ ἄγγελοσ τὸν λιβανωτόν, καὶ ἐγέμισεν 
αὐτὸν ἐκ τοῦ πυρὸσ τοῦ θυσιαστηρίου καὶ ἔβαλεν εἰσ τὴν γῆν καὶ 


11,1 ἐγένοντο βρονταὶ καὶ φωναὶ καὶ ἀστραπαὶ καὶ σεισμόσ. 


4 2, 2 μασαν αὐτοὺσ ἵνα σαλπίσωσιν. 7 Καὶ ὁ πρώτοσ ἐσάλπισεν᾽ καὶ 


6 Kal οἱ ἑπτὰ ἄγγελοι οἱ ἔχοντεσ τὰσ ἑπτὰ σάλπιγγασ ἡτοί- 


ete: neth silit one quod in caelo et quod ἐπ terra ἡμιωρον e,ÿ3Ü·Rac 
91. 97. ς ημιώρεον eum ur al pler Andomn Are 

2. 00 e. ΜΑΒΟ 7. 14. 98. Andbav . . . 5 Lu εἰδὸν e. r 1. al pler Auda pe 
Are ] τουσ ἐπτα: 1. 26. om | ἐστηκασιν: 88. εἰστηκεισαν, 6. 9. 13. 27. 
ἐστηκεσανῖῦ Cf ad 7, 11. ἐδοϑησαν: 4 35. 87. 93. 95. 96. 2800 

8 340. (14. E.): aeth add ab oriente en του ϑυσιαστηριου Gb) 
eum un (τοῦ õ“,H 6. 7. 14. 28. 29. 81. 35. 38. ald Auda ep Are 

ὡς Lu ἐπι τὸ θυσιαστήριον eum Ar 1. 36. 49. al mu [λιβανωτον: 

ὁ λίβανον το [ ir det eum na 1. 8. 28. 29. 87. 94. 95. al“ Aud 
ete“ otb ay. . g * δωσὴ cum ur al sat mu Andb ete““ Aro. . . 6. 9. 
14. 86, ενα δω ro ἐνωπιον: M oin Τὸ 

4. o καπνοσ: u“ (uone) 230, om ο [ τον ἀγγελου: 38. 97. om τον ... 14" 
tur aur ] των θυμιαμάτων ταῖσ προσευχαισ r Απιυΐεδας s, 
inoensorum do orationibus): Ambep 4, 100 Prim hy mqαννν˖,ẽ0] (Prim gup- 
plicationum, ſortasse potius ut ionum) orationum 

δ, τον λιβανωτον οἱ avro eum nnr οἷο... ς (non 6 Gb 32) ro λιβα- 
vert ov οἱ αὐτό ͤ cum 7. 33. 34. (item, i rocte vidorunt, ru οἱ αὐτὸν 80, 
40. 50.) | ἐκ του πυροσ τοι, ϑνσιαστήριου : Prim de igue irae dei, sed 
addlt: „alltor ea ie arae dei“ ] ἐβαλεν! v ἐβαλλὲν... Δ ἔλαβον] 
βρυνται καὶ φωνα: καὶ ἀστραπαν eum uu 6. 8. 14. 29. 81. 35. 87. al“ 
vg arm Ande Prim al, item aethpp δὲ Factum est fonitru et Ffulgur (i. ꝗ. 
va.) et fulmen . . 4 10. 88. cop syr for. n. αστραπ. x. φωναι, 
aimiliter aethro (et venit fulmen et factum est touitru et fulgier) . ς 
φωναι καὶ βρονταὶ καὶ ἀστραπαι eum r 1. al mu Anda eth anonym 
aut, item Are omissis φωναι καὶ, 7. Andbav %. z. ἀστρα. κ. βροντ. ] 
και σεισμοσ (46. -σμον); vgele demid lipss harl““ arm add agnus 
48. Are om 

6. o ante ἐχονῖεσ cum ΔῈΡ 1. (sed 1. om o, ante ἐπτα) al pler Anda ey 
Are . . . 6 ( αὖ Sr) om eum n 36. Andbavy f αὐτουσ e , 'A. . ς Ti 
ἑαντουσ cum wer al foro umu (14. en αντουσ) Andommn Are 

7. o πρωτυσ elne additam eum nnr al fere“ harl“ tol yr Are. ς 


ἈΠΟΚΑΔΊΥΨΙΣ l 8, 11. 951 


ἐγένετο χάλαζα. καὶ πῦρ μεμιγμένον ἐν αἵματι καὶ ἐβλήϑη 8% τὴν 
γῆν᾽ καὶ τὸ τρίτον τὴσ γῆσ κατεκάῃ, καὶ τὸ τρίτον τῶν δένδρων 
κατεκάη, καὶ πᾶσ χόρτοσ χλωρὺσ κατεκαη. 

8 Καὶ ὁ δεύτεροσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν" καὶ ὡσ 6000 μέγα πυρὶ 
καιόμενον ἐβλήθη εἰσ τὴν ϑαάλασσαν᾽ καὶ ἐγένετο τὸ τρίτον τὴσ 
ϑαλάσσησ αἷμα, 9 καὶ ἀπέθανεν τὸ τρίτον τῶν κτισμάτων τῶν 
ἐν τῇ θαλάσσῃ, τὰ ἔχοντα ψυχάσ, καὶ τὸ τρίτον τῶν πλοίων dis- 


φϑάρησαν. 

10 Καὶ ὁ τρίτοσ ἄγγελουσ ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἔπεσεν ἐκ τοῦ οὐρα- 
rob ἀστὴρ μέγασ καιόμενοσ o λαμπάσ, καὶ ἕπεσεν ἐπὶ τὸ reiter 
τῶν ποταμῶν καὶ ἐπὶ τὰσ πηγὰσ τῶν ὑδάτων. 11 καὶ τὸ ὕνομα 

— 2 ’ L e ΜΝ 17 * ’ * 7 7 
rob ἀστέροσ λέγεται Ο ἅψινθϑοσ. καὶ ἔγενετο τὸ τρίτον τῶν υδα- 


(Ξ Gb S:) add ayye len eum 1. 38. 36. 88. 79. 98. al vg (et. am ſu 
lipss omnlachm 6[6) cop arin aeth Anda e p νὰν Prim al [ ne¹νννEj“ o 
eum ur 12. 37. 38. 46. vgms (ap Gb) Audp etbav anonymaug Ansb. 
7. μεμιγμένης Lu TI μεμιγμένα . ΑΒ al pler Anda ete Are vg 
Prim αἱ e αὐματι eum MAnr al ferete vg (nut in ganquinem am al, 
vtzole al mira in ganguine) Anda ep Are Prim (commiæta in anguinem) 
al. . . 5 (= Gb 82) om ἐν eum 1. al demid harl“ Andbev anonymeng 
ἐβληθη: 84. 35. 87. Aude - θησαν n τὸ τριτον τησ γησ κατεκαὴ 
eum nAur al fere“ vg syr arm aeth Andomn Are Prim αἱ... ς (Ξ- Gb 
Sz) om cum 1. 35. cop καὶ τὸ rr. των δενδρων κατεκαή: n αἱ allq 
ueth om  χορυρτοσ χλωροσ: 7. 94. o χορξ. o χλωρ. 


8. αγγελοσ: n om πῆρ eum ar I. al mu vg cop syr δαί Andomn 
Prim anonymaug al.. . Gbeo eum B al“ arm Are | ἐγένετο: n ἐγενηϑὴη 


9. ro τρίτον pri: u 35. 80. 87. Athos Ande add μεροσ (35. 68. 87. Ande 
etiam v. 8. add). Similiter vg Prim οἷς ubique tertia pars. των ε. τ. 
ϑαλ. eum ar al sat mu Athe Anda ete . . . n al plus“ Andp etbav 
Are oin των, hine Gb . . . 1. 12. am harl omnlachm arm om tor ἐν 
r ϑαλασση. Vgele fu demid lipss tol in Mari post τα ἐχοντ. ψυχασ 
bon; Prim vero vertit piscium, omissls ra trorr. ψυχασ, sed add: 
„Alin editio dieendo Rabentium animas ostendit ovidentor spirituali 
608 inorto nocatos.“ [ψυχασ (13. 48. Aro τασ ..) et. Ath es: n ψυ- 
zur, item cop aoth [ διέεφϑαρησαν (b“) eum Ar 1. (-ρεσαν) 10. 12. 
13. 17. 28. 37. 49. 51. 70. 91. 96. Anda“ . g διεφϑαρὴ eum Β al 
plu Ando p bav Are 

10. και ἐπεσεν see loc: Prim non expri I. ἐπεὶ των πήγων των υδατων: 
4 om r υδατων cum ἈΒΡ 1. al ſere“ qui eltantur .. ς (= Gb 8) 
om τῶν eum? 

11. λεγεται: 7. ἐλέγετο ] o ante αψινθ. eum Anr al“ Ande Are. . ς 
(S Gb 52) om eum n (sod vide post)ete 1. 7. 14. 88. 88. al arm And 
ΔΡΌΔΥ | αψιγϑοσ eum nean al pler Anda e bay Are . . u“ αἀψινϑιον, 


Ior 31, 28 


N 14, 15 
Dan R, 10 


Am 8,9 


952 3, 12. Allox AAT WIL IaANNOr 


* * E — 
rom εἰσ ἅψινθϑον, καὶ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ἀπέϑανον ἐκ τῶν 
ὑδάτων, ὅτι ἐπικράνθησαν. 


12 Καὶ ὁ τέταρτοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἐπλήγη τὸ τρίτον 


“ 44 4 ’ — , * 4 „ — U 7 
τοῦ ἡλίου καὶ τὸ τρίτον rijo oeL,jjỹ καὶ τὸ τρίτον τῶν ἀστέρων, 
ἵνα σκοτισϑῇ τὸ τρίτον αὐτῶν καὶ ἡ ἡμέρα μὴ φάνῃ τὸ τρίτον 

22 1 * * ε „ 3 12 δΔνΨφ εν 7 — 
αὑτῆσ, καὶ ἡ νὺξ ομοίωσ. 13 καὶ Ido, καὶ ἤκουσα ἑγὸσ ἀξτοῦ 
πετομένου ἐν μεσουρανήματι λέγοντοσ φωνῇ μεγάλῃ οὐκὶ οὐαὶ οὐαὶ 
robo κατοικοῦντασ ἐπὶ τῆσ γῆσ ἐκ τῶν λοιπῶν φωνῶν τῆσ od 
γοσ τῶν τριῶν ἀγγέλων τῶν μελλόντων σαλπίζειν. 


Andb αψινϑιοσ. Item absinthiuem vgele demid harl“ (absentfum) tol al 
lachm cop Prim (absentium) anonymaug Haym; item absiathirus am, 
absentius ſu. Ceterum n' per ineuriam post αψινϑ. repetit καὶ λεγε- 
ται, quao delevit ne. [ἐγένετο (Gb') eum nakr al pler Anda op Are 
vg cop Prim al .. 6 e,,“ cum 1. 36. al Andbav te uda re: g 
(non ς9 ete) om ex error Erasmi ἘΠῚ f , ἀψενϑὸν eum ΑΒΡ al pler 
Ande p (etbav ὡὧσ αψινϑοσ)....κ 7. 8. 16. 28. 49. 79. Aude Are 20 
αψινθιον των ἀαγθρωπὼν cum ΜΑΒΡ 1. al fere““ Andoemn Are . 5 
(S Gb 8s) om των cum? [ἐκ cor: A ἐπι τῶν 


12. 1% σκοτισϑη: 35. 87. arm aeth (vide post) Ande χα: ἐσκοτισϑη 


καὶ ἢ ἡμέρα μὴ φανὴ (vide post) ro τριτ. (Δ τέταρτον) αὐτὴσ eum 
ἈΔΡ al sat mu vg (et diei non luceret pars tertia) Anda p bav Are Ilaym 
(ut uon Luceret diei pars tertia) .. n 4135 ſere καὶ τὸ τριτον αὐτὴσ (14. 
28. 29. 30. 40. 50. 51. 93. 98. αὐτων) μη φανὴ (al mu φανῇ᾽, et. B in- 
terptz) η (Β 98. om) ἡμέρα .". libere variant miuuse alli. Item libere 
cop pro δνα σχοτ. ste ut ob cuỹiarenlur, ut non Luceret tertia ildarum par: 
in dis et timiliter etiam nocte, aeth pereuseus est sol, et obtenebrata est 
tertia pars eius, et tertia pars lunae, et tertia pars atellarum, et tertia 
pars diei et noctis. Prim post stellarum pergit ut minus luoerent, εἰ dias 
eandem partem amitteret et ποῖ imiliter. Syr pro νὰ σκοτ. οἷς ut ob- 
tenebraretur tertia pars earum, et obtenebrata est dies, μὲ non luceret 
tertia pars eius, et noa imiliter. Praeteroa pro μὴ φανῆ: ς μὴ φαινῆ 
eum r (φενη) 28. 49. 79. 4] (30. al μη φαῖνε) Anda p bav Are . . . 35. 
87. arm Ando οὐκ ἐφαιγὲν 


13. εδον c. ΑΒΡ 7. 14. 93. Andbav . . 6 LI do e. n al pler ete | ἐνοσ 


et. vg anonymaug Haym acth exprim . . * om, item cop arm [ αετου 
eum ΜΑΒ 886 ſere vg cop syr seth Ande Are (atque etiam Areeom) 
anonymaug Haym . . ς (= Gb Sz) ἀγγέλου eum v 1. 7. 28. 86. 47. 79. 
al (13. ἀγγέλου d ,h arm Anda p bav (atque etiam Andeon) vie: 
torin [πετομένου cum war al plus“ Andomn Are. .. ς ( Gb 82) πε- 
τωμένου eum B 1. 6“ 7“ 82. al vix τῶ [ μεσουρανήματι (7. 36. 97. 
-γιματι): 1. μεσοιρανισματε.,. syr in medio caudlac cui eat δανημὲα. 
Cf ot. ad 14, 0. ] φωνη μεγαλη: 7. 28. 37. 49. 79. 96. Anda add 20, 
itom omisso μεγαλὴη 171, 30. ουαι ter . . 1. Andbav gyr aeth bis tau- 
tum J τοὺυσ κατοικουντασ (Gb') eum un 6. 8. 14. 39. 81. 35. 38. 48. 


ΑΠΟΚΛΑΥ ΕΙΣ ἸΩΛΝΝΟῚ 9, 4. 958 


— ——1 — ea—ͤ—ö — — —b—— — — — — 


᾿ ΙΧ, 


7 φ ὃ 4 .- 
1 Ααὶ ὁ πέμπτοσ ἄγγελος ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἴδον ἀστέρα ἐχ τοῦ 
— 4 - * — — 
οὐροῦ πεπτωκότα εἰσ τὴν γῆν, καὶ ἐδόϑη αὐτῷ ἡ κλεὶσ τοῦ φρέ- 
— 5 ,, ἢ * 4 7 — 57 Μ 2 
ro τὴσ ἀβύσσου. 2 καὶ ἤνοιξεν τὸ φρέαρ τῆσ ἀβύσσου" καὶ ἀνέβη 
* 
καπνὸσ ἐχ τοῦ φρέκτοσ ὡσ καπτὸσ καμίνου μεγάλησ, καὶ ἐσκοτωθὴ 
Ὁ - — αὖ 4 - α΄ 
ὁ ἥλιοσ καὶ ὁ ἀὴρ ἐκ τοῦ καπνοῦ τοῦ φρέατοσ. 3 καὶ ἐκ τοῦ καπνοῦ 
84. “«ν 5 δ δ * — 
ἐξηλδον ἀκρίδεσ εἰσ τὴν γὴν, καὶ ἐδόθη αὐτοῖς ἐξουσία ὡσ ἔχουσιν 
- — * N - 3 
ἐξουσία» οἱ σκορπίοι τῆσ γῆσ. 4 N ἐρρέθη αὐτοῖς ire μὴ ἀδικὴ- 
* 7 — — ων — * ων — ὃ 5 
σουσιν τὸν χύρτον τὴσ γηὴσ οὐδὲ παν χλωρὸν οὐδὲ nd δένδρον, δι 
4 ἘΝ’ - — 
μὴ robo ἀνθρώπουσ οἵτινες οὐκ ἔχουσιν τὴν σφραγῖδα τοῦ Oh 


— —— — πο ας 


δῖ. 87. 92. al plus Ande .. . ς Ln τοισ κατοικουσιν eum Ar 1. 7. al 
sunt mu Anda p bay Are. Ceterum Prim n v. 12. stntim transit ad 9, 
10. praetermissis modiis omnibus. 


IX. I. der eum An 7. 14. 93. Audbav . . g In dor c. ur al pler ole 
ἀστέρα οἱ πεπτώκοτα ot. ue... u αστερασ et πεπτωκοτασ I εἰσ τὴν 
γῆν: 88, 97. ἐπι τησ γησ͵ 39. προσ τὴν γὴν 

2. καὶ ἡνοῖίξεν τὸ φρεαρ ru αβυσσου eum Ar 1. 7. 28. 80. 88. 47. 49, 
19. 81. 91. 96. al vix mu vgele fu lipss demid tol““ harl““ omnlachn 
syr And ep (in eom: φρέαρ δὲ τῆσ αβυσσου - τινὲσ ἐφησαν - τὴν 
γέενναν. Praeterea nihil.) anonymaug (sed praem Insuper et accept 
znitei abysvi clarem) . . un al plus am harl“ tol“ cop aethutr arm 
Andbav Are om (proptor ομοϑιοτελευτον utvi), hine be | ἐκ (et. uo; u“ 
ἐπι) του φρεατοσ n (Ande ὠσπερ, A om) καπνοσ (u“ ipse restituit ex 
καμινοσ): 1. 35. 41. 87. om  μεγαλησ eum nr 1. 28. 79. al mu vg 
cop arin neth Anda p bav anonymaug Haym . . Gb' καιομιενησ eum n 
al plus“ syr Ande Are . . . 36. 37. 38. 40. 41. 42. μεγαλησ (88. μεγα- 
λου) καιομενησ (Bireli eodieibus 37. 40. 41. 43. ex errore καίῦμε. . 
tribuere vdtr, quod de 38. certum est)  ἐσχοτωϑη , eum 4 12. 14. 92. 
Andbav . . g ἐσκοτισϑὴ eum ΝΒΡ al pler Anda e p Are tx του κα- 
πνου του φρεατοσδ και et. u.. . n om (ab ἐκ ro καπγοῦν priore ad 
ἐκ r. xanvou posterius transillens) 

3. αὐτοισ αum uu 7. (:: vide ad vv. 4 et 5.) . . ς Ln Ti aura eum Ar 
al pler Andomn Are 

4. ἐρρεϑὴ eum ΒΑΡ al pler Anda p bav Are . . κ 36. 50. 87. Ande ἐρρηϑη, 
28. ἐρριϑη | αὐτοισ' eum un 14. 87. 90. 92... ς Ln ΤΊ ἀανταῖσ cum 
Ar al pler Andomn Are I αδικησουσιν οὔπι A 36... ς ἀαδικησωσε cum 
nnr al ſere omn Andomn Are :: ef v. 5. βασανισθησονται onde (88. 

Anda μηδὲ) παν χλωρον: eop post οὐδὲ παν δενδρ. pon . . u harl“ arm 
anonymant Cassiod om] ανϑρωπουσ sine additam eum nnr 1. 6. 7. 
8. 14. al“ cop syr arm (Bominem ferrestrem) aeth Andomn Are anonym 
aug . . 6 (= Gb Sz) add μονουσ cum 49. 91. 96: alvi, item tantum 
Romines vg Haym Ϊ σφραγιδα: u 3. -ἰδαν ] τον ϑεου οὐπι nnr al pler 


8, 10 


1.88 


Lob ὃ, 21 


954 J, 5. AnOKAATWTWIZ Ia ANNOT. 


— 


σας 2 , Δ »ῳ δ᾽ » — Ψ 4 » 7 ᾽ 
eni τῶν. μετώπων. B καὶ ἐδύϑη αὐτοῖς ἔνα μὴ ἀπυχτείγωσιν u · 
— τ . εἢ 

τούσ, ἀλλ᾽ ἵνα βασανισϑήσονται μῆνασ πέντε᾽ xe ὁ βιισαγισμὸσ 
αὐτῶν ὡσ βασανισμὺσ σκορπίου, ὅταν παίσῃ ἄνθρωπον. Ὁ καὶ 
ἐν ταῖσ ἡμέραισ ἐκείναισ ζητήσουσιν οἱ ἄγνϑρωποι τὸν ὃ άνατον καὶ 
οὐ μὴ εὑρήσουσιν αὐτόν, καὶ ἐπιθυμήσουσιν ἀποθανεῖν καὶ φεύγει 
ὁ ϑάνατοσ ἀπ᾽ αὐτῶν. 7 καὶ τὰ ὁμοιώματα τῶν ἀκρίδων ὅμοιοι 
* ε 7 U L 172 ΠῚ 4 ,. 2 ε 

ἱπποισ ἡητουιμασμένοισ ξισ πόλεμον, καὶ ἔπι τασ κεφαλᾶσ αντῶν ὡσ 
στέφανοι ὅμοιοι χρυσῷ, καὶ τὰ πρόσωπα αὐτῶν ὡσ πρύσωπα d- 

ὅ * ὃ ε ὃ — * 2 2 7 
ϑρωώπων, & καὶ εἶχαν τρίχασ ὡσ τρίχασ γυναικὼν, καὶ οἱ ὁδόντεσ 
9 ε 7 7 4 7 ε 7 
αὐτῶν ὡσ λεύγτων ἤσαν, Y καὶ εἶχον ϑώρακασ ὡσ ϑώρακασ 


— 


vg cop syr geih Aude δὲν Are Haym . . Gb oum 1. 12. 17. 28. 47. 
79. harl' arm Anda etbav. Οἵ et. Cassiod unde eæeuntes lucustae fan- 
quam scorpiones neque ſenum neque arborem laedebant, nisi eos antun 
gui rium oruois in suis Froulibus uon habebant.] μετωπων nine are 
eum nar 1. 12. 28. 79. am liurl“ tol allachm Anda otbav (item com: 
o μη σεσημειωμένοι τή ϑεια σφυαγιῦι τα hrt). ς (G bo) Ti add 
αὐτῶν eum m al pler vgele ſu demid lipss al syr arm aeth Aude οἱ 
Are Cassiod Haym 


. auto eum A 1. 7. 13. 5 Ti aura eum ur al pler Andomn Are 


[ βασανισθησονται (edd Erasmi - σωνται) eum ar 1. 12. 36. 38. 
Andbay ος βασανισϑωσι euin u al plor Anda ep Are... 7. βασανιε- 
σωσιν (-νησωσιεν), item cruciurent vgolo lips“ (non Itoin am ſu tol har! 
demid lips“. „ omulschi) arm aoth [ παισὴ (7. 87. al mu Audbav 
neon): 10. 26. 37. 41. 42. 43. 49. 967“ πληξη 


. ζητησουσιν: 2. 8. 9. 10. 19. 27. 42. 50. 91 96. harl“ ζητουσιν | ον μὴ 


eum nanr 1. al plus“ Andomn Are . .. ς (= Gb 85) οὐνχ eum 7 J- 
σουσιν cum un 6. 7. 8. 29. 30. 32. 36. 38. 47. 48. 50. 51. 91. 94. 95. 
96. 97. 98. al mu And Are; invenient vg Ainblue 8,419. al. Item eu- 
σωσιν 1. 2. 9. 11. 14. 27. 93. 93. (H ... Ln Ti ἐνρωσιν cum Ar 
12. 17. 28. 34. 35. 46. 49. 79. 87 Anda te (etbav ἐυρουσεν); iuveni- 
ant lar!“ [ αποϑανεῖν: 7. τὸν θανατον, omisso o ϑανατοσ , ve. 
cum ΔΡ 1. 12. 17. 36. 38. And. Iten u φυγή, harl“ ρίας... ς e- 
ἔεται cum n al pler Anda ep Are, Item Fugiet vg o ϑανατ. απ au- 
των eum ar 1. (28. omisso an) 80. 38. 79. al muvi vg (et. am demid 
tol harl lips omulachm; ſu more fugiet ab eis) auh (cop ut fu) syr 
Anda etp . Gb Ss an amor o ϑαν. eum n al plus“ arm Ande οἰῶν 
Aretha 


. Ὁμοίοι um u. . 6 Ln Ti ὁμοία eum ΒΡ al omnvi Anden Are. 4 


ομοιωυματα Ϊ ὁμοῖον χρυσω Gb) eum ar 1. 28. 30 mt 36. 36. 79. 87. 
ai vg syr arm δαὶ (cop eæistentes coloris aurei) Aundomn .. . Ob 82 
χρυσὸν e umu al foro“ Aro 


„ ἔεχαν eum ΜΔ (non item v. sq) . . ς Ti uo eum ΒΡ al omnvi And 


a 0 p (sedbav . ἐχοντεσ) Are 
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σιδηροῦα, καὶ ἡ φωνὴ τῶν πτερύγων αὐτῶν ὡσ φωνὴ ἁρμάτων iel 5, δ 
ἵππων πολλῶν τρεχύγτων εἰσ πόλεμον. 10 καὶ ἔχουσιν οὐρὰσ 
ὁμοίασ σκορπίοισ καὶ κέντρα, καὶ ἐν ταῖσ οὐραῖσ αὐτῶν ἡ ἐξουσία 
αὐτῶν ἀδικῆσαι τοὺσ ἀνθρώπουσ μῆνασ r, 11 ἔχουσιν en 
αὐτῶν βασιλέα τὸν ἄγγελον τῇσ ἀβύσσου, ᾧ ὕνομα αὐτῷ ᾿Εβρα- τὸν τ, τ 
or! ᾿Αβαδδών, καὶ ἐν τῇ ᾿Πλληνικῇ ὄνομα ἔχει Ano. 


10. και ἐχουσιν: 88. Audb x. tor. Item et λαδεδαπὲ vg οἷο f ομοιασ ut 
ur al ἔογο omn Andomn Are, item imiles scorpionum vg οἷα (cop gicut 
scorpionum, neth sicut cauela seorpii . . uA 14. ὁμοιοισ I κέντρα, και ἐν. 
(et. Sz) cum ΜΑΒΡ al plus“ cop syr are Are . . ς (= 852) κέντρα ie 
eum ἢ vgele ſu demid harl““ Iipss allachm Haym . . Gb' r ἐν eum 
1. 7. 28. 34. 35. 36. 38. 40. 46. 47. 79. 87. 90. 92. al am tol harl“ al 
laehm arm aceth anonymaug Andomn | ἐν r οὐ. αὐτῶν slue καὶ 
(etiam Gb' 82) cum nanr 6. 7. 8. 14. 17. 28. 29. 30. 81. 82. 35. 38. 
48. 49. 50. 51. 90. 91. 92. 93. 94. 95. 96. 97. 98. al mu am ſu domid 
tol lips“ omnlachm syr (eop et est potestas earum in cauda tua laedondi, 
netli et in cautlu σα hh, ,ät aculos tibus icebant Mominem) Ande Aro 
l'rim ( votestas in caudis earum eat lnedendi) .. ς add καὶ cum 1. 86. 
47. 79. al vgele harl lips“ * Aud p bay 1 η ἐξουσια αὐτῶν cum uA 
1. 17. 84. 35. 36. 46. 87. al vg cop are Andb e bav Prim Haym . . n 
6. 8. 14. 28. 29. 30. 31. 83. 38. 47. 48. 49. 50. 79. 91. 93. 94. 95. 96. 
97. 98. al mu syr Anda Are Four ἐχουσιν, itom 51. 90. 92. al 
ἐξουσίαν ἔχουσαι... 7. om plane (item aeth, vide ante), ita ut habent 
κέντρα ἐν ταιῦ οὐὉ. αὐτῶν τοῦ αδικήσπι ote [ αδικησαι m Ar 1. 6. 
28. 32. 35. 36. 48. 51. 79. 87. al Andomn Aro. . Gh Sz τοῖν αδικῆσαι 
cum n al“ ſere :: sunt igitur leetiones quno δ nostra diſſerunt in- 
primis hae: καὶ κεένῦρα ἥν ἐν ταισ οὔρ. αὐτων᾿ καὶ ἢ εξουσια aut 
[του] αδικησαι οἷς, et καὶ κενερα᾿ [και] ἐν ταῖσ ουρ. αὐτων ἐξουσίαν 
ἐχουσιν [του] αδικ. ete 


11. ἐχουσιν idque sino και (εἰ. Gb) eum μὰ 6. (teste Trog) al? (cop 
Fuit upper eos rex), iiem ς (= Gb 82) καὶ ἐχουσιν cum r 1. al gat mu 
vg (et Rabebant, sed ſu et habent) syr arm aeth Anda e bav (etb καὶ 
tor) Prim Haym (hi“ ut vg)... Gb S3 Ti ἐχουσαι eum Β al fere 
Are anonymaug [ ἐπ ανὐτων βασιλεα (86. -A eum 4 (et u εαντων 
τον βιισιλ.)» (supplet ipse“ in mg, sed scribit auros) 1. 14. 28. 86. 
79. 92. al vg cop (vide ante) Anda p bav anonymaug Prim al. Item 
ς ἐφ αὐτῶν βασιλεα α e . . ΤΊ βασιλεα ἐπ (16. al un) αὐτων (43. 
87. αὐτον, 7. αυτουσ) eum Β al plus“ yr arm Ande Are .. aeth non 
oxpri ἐπ αὐτῶν τὸν αγγελον α E βλίαρχοντα τῆσ αβυσσου τον ay - 
γελον, ονομα 610)Ρ 1. 7. 14. 38. 86. 79. al mu Anda p bay. . Ti om 
τον eum al plus“ Ande Are .. pro regem angelum habent am' harl“ 
regem angelorum e ογομα αὐτω eum n. . 18. „ oro, vg οἷα cui 
nomen, Andp orond αὐτὸν... ς Ln TI osoh. αὐτὸ eum ΑΒΡ al pler 
Anda o bey Are ] αβαδδων οἴ nr 51. al vix mu vg anonymaut, item 
syr . . . 2. 8. 13. 147 19. 26. 38. 41. 42. 50. al αβααύδων, u 27. 30. 93. 
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1, 10 12 I οὐαὶ ἡ μία ἀπῆλθεν᾽ ἰδοὺ ἔρχεται ἔτι δύο οὐαὶ μετὰ 
ταῦτα. 

18 Καὶ ὁ ἔκτοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἥκουσα φωνὴν μίαν 

ἐκ τῶν τεσσάρων κεράτων τοῦ θυσιαστηρίου τοῦ χρυσοῦ τοῦ ἐνώ- 


al αββααδδων, 1. 4. 6. 10. 11. 12. 17. 38. 31. 49. 79. 94. al Anda p 
bar Are αββαδων, 9. 86. 96. αββαδδων, 35. 87. 95. Ande αββααδων, 
11 (ap Seri) 92. αβλαδδων ... Haym labbadon. „Quod lu quibusdam 
edd. invenitur seriptum abadon, ubi scilicet primum est a, sed faleo 
seriptum est et vitio seriptoris faetum. Sed primum ibl ponendum T, 
et Labbadon dieendum, sleut b. Hieronymus dieit in IIebraeis inter- 
pretationibus.“ Cf igitur Hier de nominib. Hebr., ubi interpretatur 
tolikarius corum. Similiter lips JLaabadon. Prim vero Armageddon 
habet, eop Hagedon, arm Albagon, aeth Abdon. x. ἐν τὴ eum ur 
1. 6. 86. al paue aeth are Andbav .. . Gb“ Ti ἐν de τῇ eum Β al γα 
(fu om δὲ) syr Anda e p Are Prim al. Libere eop quod explicatur graecs. 
Ι ελληνικὴ (88. Andp add ρησει): N d. Libere arm quod vocatur 
in armeniaca lingua. ] ονομα ἐχει (98. ἐχων): u 80. ἐχεε oro. . vg 
om (ↄraece autem Apoll.) 1 αἀπολλυων (49 98. απολυιων, Andbav ὁ 
anodd.): am ſu apollion, vgele demid harl al mu apollyon, allsehm 
apollon . vg. Haym add latine (am ſu lips tol omnlachm es lat., Haym 
lat. autem) Rabens (am lips“ tol harl allachm Haym Rabet) nomen (fu 
om Rab. nom.) Exterminans, item Prim et latina lingua nomen laben 
Eæterminans, itom anonymaut (post cui nomen πεῦν. Abaddon, graece 
απολλυωνὴ)ὴ add latine Perdens. 

12. o ἢ μια: „“ οὐαι μια, μα οὐαι ἡ μια [ απηλθδέν: 28. 79. 80. 
Anda παρηλθὲν erer (Gb) cum uA 7. 8. 14. 29. 30. 81. 49" ΔΙ 
plus. . . ς ἔρχονται eum nr 1. 28. 83. 35. 36. 38. 79. 87. al sat mu 
Andomn Are er: 86, 37. Anda etbav a, (47. (r. καὶ αι)... 1. 49. 97. 
Andp om. . 7. cop δευτέρα pro rt ὄνο, Cf Hieresechꝰ Ha uνEE,-X.uööiil, 
et vae alterum veniet cito.] μετὰ ταῦτα. 15 Καὶ cum ΑΡ 1. 28. 49. 87. 
al sat mu vg syr Andomn Are anonymausg Haym (item Prim, sed om 
μετα rar.) . . 8. 29. 31. 47. 48. 50. 90. al mu μέτα ταῦτα a cuun¹n⁰ 
iungunt et ad 3dd trahunt; item u cop omisso καὶ. Item n 14. και. 
μέτα ταυτα... th om μετ. ταῦτα 

18. Και: u οἷς om, vide ante f φωνὴν μιαν (14. μιαν v.) . . ve And 
φωνησ μιασ ... 84. 35. 87. Aude φωνὴν he ,a. . . 38. om μέεαν, nec 
exprim cop arm... am ſu omnlachm vocem, unum, item Cyp u Prim 
anonymaug unum, idque hoe modo: et audiri unun e quatuor corni- 
bus (Cyp angulis) ete .. . n om tu ἐκ τῶν τεσσα. κέρατων, ut habeat 
φωνὴν τοι θϑυσιαστήριου (:: similiter ac 16, 7.), suppl ne sed omiaso 
τεσσαρ. Item 14. 92. om των τεσσαρων κέρατων, τεσσάρων (1. 93. al 
a“) eum ΒΡ δὶ fere omn vgele demid lips“, 8. (arm, vide post) Andomn 
Are Cypns Prim anonymaug (arm τῶν τεσσάρων ζωων α ἣν ἐνωπιον 
του θυσιαστηρεου) .... Ln om eum πολ 28. 79. (his ἐκ των κερατ. κε- 
κραγυτοῦ τοι; ϑυσιαστ.) am ſu harl lips: (οἱ omnlachm cop syr neth 
Haym Bed. De u' 14. 92. vide ante :: exeidiese puto reocager, quod 
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πιον τοῦ ϑεοῦ, 14 λέγοντα τῷ ἕκτῳ ἀγγέλῳ, ὁ ἔχων τὴν σάλπιγγα 13,13 
λῦσον τοὺσ τέσσαρασ ἀγγέλουσ τοὺσ δεδεμέγνουσ ἐπὶ τῷ πυταμῷ 
τῷ μεγάλῳ Εὐφράτῃ. 15 καὶ ἐλύϑησαν οἱ τέσσαρεσ ἄγγελοι οἱ 
ἡτοιμασμένοι εἰσ τὴν ὦραν καὶ ἡμέραν καὶ μῆνα καὶ ἐριαντόν, ἵνα 
ἀποκτείνωσιν τὸ τρίτον τῶν ἀνθρώπων. 16 καὶ ὁ ἀριϑμὸσ τῶν 
στρατευμάτων τοῦ ἱππικοῦ δισμυριάδεσ μυριάδω»"- ἤκουσα τὸν 


per d seriptum fuisse probabile est, in codice summse antiquitatis 
(primi sace.), unde oadem ratio ad alios et ipsos antiquissimos trans- 
iret. Aliena manu eum numerum additum esse haud eredibile. Vi- 
debaturque eo magis tuendus quum Cypriani et, qul et ipse italae 
tostis videtur, Primasii auetoritate utatur. [τοῦ χρυσον τοῦ (28. om): 
14. arm om, item 92. servato τοῦ 

14. λεγοντα (Gb) cum uA. . Gb' λεγοντοσ cum n al“ fere Are, 40. λε- 
70 ... ς λέγουσαν eum 1. 7. 28. 35. 86. 38. 49. 79. 87. 91. al, item 
ne Andp λεγουσὴσ (vide ante). Latini i. e. vg Cyp Prim al dicentem 
ex ro (et. Cyp ete): 4 Andbav om ] o ἐχὼν eum Ar al fere“ Anda p 
bay. 84, 35. 87. Ande τω ἐχοντι ... ς (= Gb Sz) o tit cum? Are 
(ex codice ?). Latinis quidem (vg Cyp al) est gui λαδεδαέ tubam, Prim 
qui tubam portabat I τεσσαρασ (1. 92. al δ΄) eum ΑΒΡ οἷο: u 87. re- 
σαρεσ, 7. τεσσαρεισ en: 7. 19. 87. ἐν (ut vg in. flumine, sed Prim 
ruper umen) r μεγαλω (et. Cyp Prim anonymaut Haym): r add 
(repetit) ποταρίω ... armzoh Andb (τω retinet) om, item Cassiod (li- 
bere angeli qui erant in EBufrate Ruvio quattuor alligati. Similiter alii 
in comm.) [ εὐφρατῆ: N ἐφρατη. Ceterum ef hue Epip hs (ἄλογοι): 
λυσον τουσ τεσσαρασ ἀγγελουσ τουσ ἐπὶ τοῦ εὐφράτοι, καὶ ἡχουσα 
τον αριϑμον τοῦ στρατοῦ, μυρίαν μυριαδὲσ καὶ χιλιαε χιελιαδεσ, και 
σαν ἐνδεδυμένοι ϑωρακασ πυρινουσ καὶ Θειωδεισ καὶ υακινϑινουσ. 


15. ελιϑησαν: Α ἐλυπηϑησαν ] ἀγγελοι ον ητοιμασμενον (Andbav ἐτοιμ,, 
28. 79. προητοιμ.}: καὶ 41. 90. 98. om οὐ Ϊ καὶ ἥμεραν eum Ar δὶ sat 
mu vg Anda p bav Cypꝰ Prim anonymaug αἱ... n αἱ plus“ Ande Are 
καὶ εἰ τὴν te., item 28. 38. 49. 79. 91. 90. καὶ τὴν ἡμέραν..." 1. 
(et. od. Compl) om er: n per ineuriam add μὴ | τὸ τριτον: 28. 37. 
79. 80. Anda add μεροσ (ut et. vg tertiam partem). Cf supra. 


16. των στρατενμίατῶν cum nAnr 1. al ſere t Andomn Are . . ς (Ξ Gb 
Sz) om τῶν eum? arm ] τοῦ ἐππικου ôcum ABT 1. 7. 14. 28. 81. 36. 
38. 4 79. 92. al Anda p bay Are .. . Gb' τοῦ ἑππου cum 3. 8. 9. 
13. 16. 29. 35. 49 rt 51. 91. al plus (18. ro ,ππου αὐξων, 8. των 
nner). Vg anonymautg numerus equestris erercitus, Prim numerus mi- 
litantium equitum illius ] δισμυριαδὲσ cum Ar 1" 81. 36. (et 11. 13. 
ϑυσμυρ. et 18. δισμυρίων) Andbav, item dismyriades Cp et bis- 
myriad. anonymaug (i. e. Tichonius) et Tichon ap Prim (,, Alia porro 
translatio quam Tieonlus exposuit, habet: Ee numerus equestris ener- 
citus d imyriadis myriadum, ubi expositionem praeteriens hoe tantum 
ndieeit: non dixit quot myrladum.“ (haec ipsa vorba apud anonym 
aug loguntur). Ipse Prim habet oetoginta τοῖα ... ς δυο μυριαδ. eum 
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. ἀριθμὸν αὐτῶν. 11 καὶ οὕτωσ ἴδον τοὺσ ἵππουσ ἐν τῇ ὁράσει 


καὶ τοὺσ καθημένυυσ in αὐτῶν, ἔχοντασ ϑώρακασ πυρίνουσ καὶ 
ὑακινθίνονσ καὶ θειώδεισ᾽ καὶ αἱ κεφαλαὶ τῶν ἵππων ὡσ κεφαλαὶ 
λεόντων, καὶ ἐκ τῶν στομάτων αὐτῶν ἐκπορεύεται πῦρ καὶ καπνὸσ 
καὶ θεῖον. 18 ἀπὸ τῶν τριῶν πληγῶν τούτων ἀπεκτάνρθησαν τὸ 
τρίτον τῶν ἀνθρώπων, ἐκ τοῦ πυρὺσ καὶ τοῦ καπνοῦ καὶ τοῦ ὃ εἰυυ 
τοῦ ἐκπορευομένου ἐκ τῶν στομάτων αὐτῶν. 19 ἡ γὰρ ἐξουσία 
τῶν ἵππων ἐν τῷ στύματι αὐτῶν ἐστὶν καὶ ἐν ταῖσ οὐραῖσ αὐτῶν" 


u (sd μνριαδων μυριαδασ)ὴ “ (teste Treg) 28. 79. alvi Are. . B al 
fere o arm Anda ep μυριαδὲεσ. Vide ad v. 14. Epiph, qui ad μυριαι 
μνυριαδὲσ add (atque sle etiam arm) καὶ ä χελιαδὲσ... vg vieies 
nrillies (am ſu ete milias) dena millia (um ſu al milia) ἱ ἤκουσα e κα 
ΒΡ 1. al plus“ am fu demid tol 1085 δ omnlachm cop syr arm (aetli 
om ηχουσα t. ag. aur) Andomn Cyp Prim al... ς ( Gb 82) praem 
καὶ eum? (11. ἡχουσα δὲ) vgele lips“; barl Are 


17. οντωσ (εἰ. Cyp ');: 88. arm Prim anonymaus om dos (Ide n) eum 
Ano 7. 14. 93. Audbav .. . 6 Lu dos e. ur al pler Anda ep Are ιπ- 
nouo cum Ar eto. . n 14. ἐππικουσ] ἐπ αὐτων: M tn αι. [ νηνηα- 
κπινθινουσ: Prim pineas (traetat etiam uberlus in eomm) [ δειωδεισ: 
n ϑυωδεισ, κὸ levi rasura restituit Ode [ ἐκπορευεται: 38. Andy 
ἐξεπορένετο 


18. απὸ eum uancr δ᾽ Ὁ (ογτο Andomn Are .. ς ( Gb 8:) uno eum 1. 
al? [ τῶν τριῶν: o om των, u arm om τριῶν f πληγων eum ΜΑΒΟΡ al 
plus o vg cop syr arm acth Andomn Are Cp“ roll. . 6 ( b 82) 
om eum 1. 88. al? Andbav [ απεκτανϑησαν: 36. 38. 97. Anda ar- 
in tas en τοῦ πυροῦ cum nacr 1. 38. 86. 38. 49. 51. 79. 91. al 
Anda etbav (vg de igne) .. Gb' ano c. aue. eum Β 7. 14. al“ ſere 
Ande etp Are n. του nαν. eum nan 7. 8. 14. 29. 38. 79. al“ ſere 
am fu demid lips“: “ barl' tol omnlachm cop aeth Ande etp Are Cyp. 
laym ... ς ( Gb 82) καὶ ἐκ ro nnr. eum ΟΡ 1. 8. 81]. al vgele lips“ 
harl““ arm syr Anda etbav [καὶ τοι, ϑέιου eum ΜΑΒΟ 41% ſere vg cop 
goth Ande etp Aro Cyp Ilaym . . 5 (= Gb Sz) και ἐκ τ. Oe. eum r 
1. 6. 81. 79. al yr arm Anda etbay [τοῦ ἐχπορευομένον (7. om tax.) 
et. am fu tol harl“ et“ Cyp Prim . . . 28. 36. 38. 79. vgele Iipas al 
lachm cop Aud eip τῶν ἐππορενομένων ] των στοματων: 91. 95. cou 
στοματοσ. In u zuper των ante στοματων ue notavit ov, sed ruraus 
abstersit. Item ore vg Cyp Prim al, sed idem sie etiam v. 17. 


19. η γαρ ἐξουσ. των «ππὼν (A τοπων͵ arm om) et ἐστιν (88. 32, Prim 
erat) eum ΜΑΒΟΡ al fere“ vg cop syr arm aeth Andomn Are Prim al 
..ὁ (Gb 85) a γὰρ ἐξουσιαι ἀντῶν οἱ εἰσιν eum 1. (sed ἐστιν) al? 
. . Cyp * om lsta, post de ore eorum (exeunte v. 18) pergens: est et 
in caudis eorum; caudas enim. (Ceterum totum locum 9, 13-21 euin 
alils nonnullae edd. Cyprianl non habent.) [ καὶ ἐν ταῖσ ουυψαισ αντῶων 
(29. των i um ΜΑΒΟΡ al μοῦ vg cop syr arm Ande p Are Cy 
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αἱ γὰρ οὐραὶ αὐτῶν ὅμοιαι ὄφεσι», ἔχουσαι κεφραλάσ, καὶ ἐν αὐταῖσ 
4 — * ε * — 2 L A 7 2 [4 
ἀδικοῦσιν. 20 καὶ οἱ λοιποι τῶν ἀνθρώπων, οὗ οὐκ ἀπεχτάρϑησαν 
ἐν ταῖσ πληγαῖσ ταύταισ, οὐδὲ μετενόησαν ἐκ τῶν ἔργων τῶν χειρῶν 
αὐτῶν, ἵνα μὴ προσχυνήσουσιν τὰ δαιμόνια καὶ τὰ εἴδωλα τὰ 

— * * 2 — * N — * 4 7 4 * * U 

χρυνσαὰ καὶ τὰ ἀργυρὰ καὶ τὰ χαλκὰ καὶ τὰ λιϑινα καὶ τὰ Sul, 
9 ν ’ 2 Ν U , ＋ — 122 
ἃ οὔτε βλέπειν δύνανται οὔτε ἀκούειν οὔτε περιπατεῖν, 21 xa οὐ 
μετερύησαν ἐκ τῶν φόνων αὐτῶν οὔτε ἐκ τῶν φαρμακιῶν αὐτῶν 
οὔτε ἐκ τῆσ πορνείασ αὐτῶν οὔτε ἐκ τῶν κλεμμάτων αὐτῶν. 


--- -ὀΟΘς.... ....... ....» -. «». 


Prim αἱ... ς (ΞΞ Gb Sz) om eum 1. 86. Andbav, item aeth .. . 88. Anda 
ἐν ται ουραισ και, eaque ante ἐν το) στόματι αντῶν pon ] ομίηνοῦ (Ἱ. 
42. o%% ,): C“ οἵη [ὀφεέσιν eum ΝΑΟΡ 1. 14. 38. 86. 88. 49. 79. 91. 92. 
96. al Anda p bay (sedbav jn mg ὁμοιαε τῶν οφεων) .. n al And e 
Are οφεων Ϊ ἐχουσαι: Mer 86. ἐχουσαισ (quod ne ex ἐχουσασ Ἀ" resti- 
tuit). ΟΥ̓ demid simniles serpentibus Rabentibus (vg Rabentes) . . o' (sed 
correxit οὔ) And etbav ἐγουσιν [ κεφαλασ (et. vg Cyp al): Prim add 
draconum ἰ αδικουσιν: 38. ηδιχουσαν 


20. οὐδὲ ante μετένοησαν (Β ἐμετανοησ,) cum un 14. 88. 92., item neque 
vg eop syr Cyp'n Prim al ... ς (= Gb Sz) Ln our eum Ar 1. 30 
86. al vix mu And etbav, item negue vide ante . . Gb Sz Ti on eum 
0 6. 7. 8. 28. 29. 80" 81. 82. 35. 47. 48. 49. 50. 51. 79. 87. 91. 93. al 
plus Ande ety Are. Cf et. Andoom ἐπήγαγε" καὶ οἱ λοιποὶ τῶν d- 
ϑρώπων, ὅσοι φειδοῦσ ἀξιωυϑέντεσ καὶ ταῦτα μὴ πεπονθότεσ ἀμετα- 
νόητοι μεμενήκασι, μήτε τῇ εἰδωλολατρίᾳ μήτε τοῖσ φόύνοισ καὶ τοῖσ 
πορνείαισ - ἀποταξάμενον, ro αὐτοῖσ ὑποκείσονται. Ϊ ἐκ των ἐργων 
τῶν χειρὼν αὐτῶν (vg de operibus manuum ruarum): Prim Factorum δμο- 
rum malorum r μη: 1" om μη | προσκυνήσουσιν eum nA 7“ 86. 42. 
. . 8 προσκυνησωσν eum ΒΡ 8] pler Audomn Are τα δαιμονία: 38. 
το ϑαιμονι ᾿ καὶ (88. ) τα εεδοιλα em ΝΑΒΟΡ 1. al plus“ Andomn Are 
. . . ς (Ξ Gb Sz) om ra eum? arm | καὶ τα χαλκα eum ΜΑΒΟΡ οἷα ... 
2. 6. 7. 8. 9. 18. 16. 29. 30. 31. 33. 36. 47. 48. 50. 90. 93. 94. 95. 97. 
98. al plus io aethro Are om ἰ καὶ τὰ Ful, vd (et. Cyp n): u ante καρ 
τα I Ora pon δυνγανται eum uAn“(ita videtur) cr 7. 28. 85. 86. 88. 
47. 49. 50. 79. Anda op. . g δυναται eum B““ al pler Andbav Are. 
In B vdtr ipse“ primam scripturam emendasse, in qua spatium quod 
inter q et τ est suadet ut ν scriptum fuisse statuamus. Quam rem in 
editione non satis explleui. 


21. ἐκ τῶν φονῶν αὐτων: 38. ἐκ τουτῶν oure en των φόνων, similiter 17“ 


16, 11 
PI 184 (186), 
18 οἷο 


ἐκ τῶν ἔργων αὐτῶν οἶσε ἐκ r. por. αὐτὸν. Omittit etiam arm αὐτῶν ᾿ 


pri sec tert ἴος (teste Treg) I φαρμακίων cum ΑΒΡ 7. alvi Andbav 
(:: eandem ſormam infra 18, 23 φαρμακιῶ ex nA hausimus. Poterat 
etiam Gal δ, 20 ex up r reeipi. Cf einsdem formae exempla in Steph. 
hes.) ... 6 In φαρμακειῶν ee ἡ 1. al sat mu Anda p etb av“! 0 
alen Ande Are φαρμακον  πορνειασ (ne -για σ) eum nvencr al omni 
vg rell Andomn Are. . A σσογνήριασ 
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X. 


1 Kai εἶδον ἄλλον ἄγγελον ἰσχυρὺν καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρα- 


„ γοῦ, περιβεβλημένον νεφέλην, καὶ ig, ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ, 


καὶ τὸ πρύσωπον αὐτοῦ ὡσ ὁ ἥλιοσ, καὶ οἱ πόδεσ αὐτοῦ ὡσ σεῦλοι 
πυρόσ, 2 καὶ ἔχων ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ βιβλαρίδιον ἠνεῳγμένον. καὶ 
ἔθηκεν τὸν πόδα αὐτοῦ τὸν δεξιὸν ἐπὶ τῆσ ϑαλάσσησ, τὸν δὲ εὐώ- 
ψυμον ἐπὶ τῆσ γῆσ, 8 καὶ ἔκραξεν φωνῇ μεγάλῃ ὥσπερ λέων μυχᾶ- 
ται. καὶ ὅτε ἔκραξεν, ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρονταὶ τὰσ ἑαυτῶν φω- 
γάσ. 4 καὶ ὅτε ἐλάλησαν αἱ ἑπτὰ βρυνταί, ἔμελλον γράφειν, καὶ 


X. 1. εεδον eum cr αἱ pler Anda ep Aro (:: ef ad v. 5.) . . Ti ἐδον eum 


ΑΒ 7. 14. 92. Andbav | αλλον c. uA 36. 86. 38. 87. al non ita mu vg 
cop auh syr arm aeth Aude p bav Are anonymaut al; item post ayyt- 
λον 7. 16. Prim .. Gb cum Β 1. al plus“ Aude [ %%% (u“ Ogi) 
eum n*eteaBgC al“ Ande Are . . 6 (= Gb 8Zz) % omisso ἡ eum 11. 
7. 82. 86. 38. 98. al arm Anda“ ety .. . 28. 79. 80. Anda ebe (Ando 
nr, 28. r)... aethro . ἡ en Cf hue etiam Terteoro 18 et alius 
iridis ambitu ornatur caelesti prato. ἐπὶ τὴν κεφαλὴν eum 4 9. 13. 
. . S en rug κεφαλησ eum nnr al pler Andomn Are Ϊ αὐτὸν pri (post 
ne.) eum naAncr 1. al“ vg cop syr arm aeth Andomn Are Prim al 
. . . 5 (Ξ b Sz) om eum? [ὁ ig: 38. om ο [στυλοι ot. vgzele ano- 
nymaug Victorin Prim Cassiod: 38. am ſu tol demid lipss omnlaehm 
gyr are arm aeth (ποι item cop) στιλοσ 


. καὶ ἔχων eum ΝΑΒΟΡ al plus“ (38. κατέχων omiaso καὶ} syr Andes. 


ς (= b Sz) καν εὐχὲν cum 1. 7. 28. 85. 36. 47. 49. 79. 91. 96. al vg 
cop arm Anda p bav Are Victorian Prim al I βιβλαριδιον ↄeum Ac Ὁ 
1. al Andp Are . . . ue vi(super f enim notavit I., sed absteresit ante- 
quam Id quod volebat absolverot) c“ 7. 10. 14. 17. 28. 36. 37. 38. 47. 
49. 79. 91. 92. 96. Anda etbav βιβλιδαριον ... Gb βιβλιον eum n al * 
Ande [ηνεωγμένον cum nr 1 (-μένγων) 7, 31. 88, 34. 35. 87. And 
o p bay. . ς ἀγνεωγρί, eum n al plu Anda Are . . 4 cop om] τον do 
(et. cop): C om en τήσ ϑαλασσησ εἰ ἐπι tu γὴσ cum ἈΛΒΟΡ al“ 
Ando etb Are. . . ς (= db 82) ἐπὶ τὴν ϑαλασσαν et ἐπι τὴν γὴν eum 
1. al pauevl (Aude etbav ἐπὶ τὴν ϑάλασσαν et en τησ 7g, 94. ἐπι 
τησ ϑαλασσὴσ αet ἐπι τὴν γὴν») 


„un post ente Δἀὰ wo, ne delevit [αἱ ἐπτα βρονται (u per incurliam 


φωναι, πὸ reposuit for.): u'(non itemo) 1. 4. 7. 18. arm And om 
a ἰ τα΄σ ἑαυτων φωνασ eum Ancr al pler vg cop (vocem un) gyr 
Andomn Are Victorin al.. . u 7. ταισ ἐαντ. φωναισ, item arm aetl. 


4. καὶ ort: ἡ 87. 79. Anda Prim καὶ οσα (et guae) J (I. 98" om) ἐπε. 


βρονταῖι sine additam eum nanr 1. al“ am fu demid tol eop syr arm 
aetli Andemn Are Prim (vide anto) . . ς ( Gb Ss) add rad φωνασ 
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ἤκουσα φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγουσαν" σφράγισυν ἃ ἐλάλησαν αἱ van e, να 
ἑπτὰ βρονταί, καὶ μὴ αὐτὰ γράψῃσ. 5 καὶ ὁ ἄγγελοσ, ὃν εἶδον 
ἑστῶτα ἐπὶ rig ϑαλάσσησ καὶ ἐπὶ τῆσ yijo, ἦρε» τὴν χεῖρα αὐτοῦ bar 18. 
τὴν δεξιὰν εἰσ τὸν οὐρανόν, 6 καὶ ὥμοσεν ἐν τῷ ζῶντι εἰσ τοὺσ 
αἰῶνασ τῶν αἰώνων, ὃσ ἔκτισεν τὸν οὐρατὸν καὶ τὰ ἐν αὐτῷ καὶ 1, 
τὴν γῆν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ καὶ τὴν θάλασσαν καὶ τὰ ἐν αὐτῇ, ὅτι 

χρύνυσ οὐκέτι ἔσται, 7 ἀλλ᾽ ἐν ταῖσ ἡμέραισ vj φωνὴῆσ τοὺ ἐβ- 

δύμου ἀγγέλου, ὅταν μέλλῃ σαλπίζειν, καὶ ἐτελέσθη τὸ μυστήριον A 8, 


— ——— 0 


ἑαυτῶν eum? vgele harl lipes omnlachm Haym % Ales eum ur 1. 6. 
7. 8. 28. 29. al longe μὰ Anda ep Are: : ut 3, 2 Acr οἷα... Lu TI 
ἡμελλον eum. AOC 2. 12. 14. 83. 38. 42. 50. 92. 94. 97. Andbav ] λε- 
ouch sine . eum Ancr 1. al plus“ am ſu harl lipss tol omnlachm 
dyr arm aeth Audomn Are Prim al (Audb φωνησ et λεγοισηδ) ... ς 
(= Gb 82) add us eum? vgele demid cop ] α ἐλαλησαν: u οσα Ϊ αἱ 
ἑπτα fra see loe: c om ἔπτα | μῆ αντὰἪ ν,οadu ΜΑΒΟΡ als νυχ (arm 
om aur Ande Are Prim al.. . ς (= Gb 8.) μη ταυταὰ eum? . 1 
10. 12. 17. 3617) 37. 49. 79. 91. 96. Anda etb (et com dia δὲ τον σφρα- 
γισαι - καὶ μετα ταῦτα γραψαι) etbav μετα ταῦτα [γραψησ: 7. 28. 
98. γραψεισ, And γραψον . . I. 10. 127) 17. 86. 87. 49. 79. 91. 96. 
Anda etbav γραφεισ 

5. dor eum nr al pler Andomn Are. . Ti do eum Au 7. 14. [orera: 
30. 31" 38. 97. 98. om τὴν δεξιαν cum uncr al ſere“o cop syr arm 
Δεῖ Anda ep Are Prim. . . 6 (= Gb Sz) om eum 4 1. 36. a7 vg And 
bay f d τον: 14. ἐπι τὸν 

6. % n ἐν eum ue AM 1. 6. 7. 28. 3 1. 32. 36. 49. 79. 91. al Anda p bav 
Are (uterq et. in eom), item per viventem vg Prim al . . un sl cop 
Andle om ἐν, hine Ge] tr αἰώνον: 1. 12. 47. arm Andp eib m 
16. 36. add αμην | καὶ τὴν γὴν καὶ τα ἐν αὐτὴ! A 1. 12. om καὶ r 
ἐν a (post γην): 28. 79. 80. Anda omissis x. τὰ ἐν αὐτὸ ha bent 
1. I. καὶ τα ν ae. Item eop neth om καὶ τα ἐν art, et καὶ Τα ἐν 
αὐτῇ postenque habent . τὰ ἐν αὐτοισ παντὰ | καὶ τὴν ϑαλασσ. 
καὶ τα ἐν αὐτὴ eum ΜΕΠΟΡ al pler vg Andomn Are Haym al . . νὰ 
30. 31. 32. 38. 40. 49. 98. arm Prim om I or ἐσται eum neARnO 
21 yr arm Andle p bav Are, item amplius non erit am ſu lipss demid 
tol omnlaehm, iam non er anonymaug Prim . . * 40. οὐχετε ἐστιν, 
eop non est . . ς (= Gb 82) o ἐσται ἐτι œꝶ 1. 79. Anda, item vg 
οἷο non eri amplius 

7. αλλ eum Ancr 1. al ae multo plurib Andomn Are. . ς αλλα eum 
14. al τοὺ (e on) »βῦδομ. αγγελοι et. vg nnonymaug Prim eptimi 
angeli: M to αγγελ. τον fi. ] μελλὴ (et. I.): 7. 28. 30. 31. 85. 36. 
51. 79. 87. 91. 98. be, , καὶ enm ΜΑΒῸΡ 1. al pler am allaehm gyr 
οὐδ are geth Anda e hay . . . 10. 17“ 37. 49. 91. 94. 96. vgele (ἃ demid 
tol allachin cop armin gyrholygl Aud Are Prim Ilaym om [ ἐτελεσθὴη 
eum nacr al foro dop syredd Aude etbay . . . 6 (= Gb 8x) τελεσϑὴη 

Tiscuen nor, N. T. d. 8. 61 B 
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τοῦ θεοῦ, d εὐηγγέλισεν τοὺσ ἑαυτοῦ δούλουσ τοὺσ προφήτασ. 
8 καὶ ἡ φωνὴ ἣν ἤκουσα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ πάλιν λαλοῦσαν μετ᾽ ἐμοῦ 
καὶ λέγουσαν᾽ ὕπαγε λάβε τὸ βιβλαρίδιον τὸ ἡνεῳγμέτον ἐν τῇ χειρὶ 
τοῦ ἀγγέλου τοῦ ἑστῶτυσ ἐπὶ τῆσ ϑαλάσσησ καὶ ἐπὶ rig γῆσ. 
12 9 καὶ ἀπῆλθα nöd τὸν ἄγγελον, λέγων αὐτῷ δοῦναί μοι τὸ βιβλα- 
φίδιον. καὶ λέγδι le λάβε καὶ κατάφαγε αὐτό, καὶ πικρανεῖ σου 
τὴν κοιλίαν, ἀλλ᾽ ἐν τῷ στόματί σον ἔσται γλυκὺ ὡσ μέλε. 10 καὶ 
ἔλαβον τὸ βιβλαρίδιον ἐκ τῆσ χειρὸσ τοῦ ἀγγέλον καὶ κατέφαγον 


(-O n 7.) eum B 1. 7. 38. 80. 49. 79. 91. 96. al? And“ εἰΡ... vg 
syrpolygl are aeth con abitur, Prim (Cassiod) Auietur, item (sed vix 
ox cod Gr) Are τελεσϑησεται dx; ωσ: 10. 28. 37. 49. 79. 91. 96. And 
a p bav Areeom (nontxti) & | ἐνηγγελισεν: 10. 13. 17. 19. 26. 28. 37. 49. 
79. 91. 96. Anda (non) εἐνηγγελισατο | τοισ εαυντου (14. 86. avron, 
item sed post dond. 5 al Ande) δουλουσ (u add και) τοισ προφητασ 
eum ΜΑΒΟΡ al plus“ Ande otbav . . . 5 (Ξ Gb Sz) τοισ ἐαντοι (28. 79. 
αὐτου, item sed post doud. 97. al? Are) δουνλοισ τοισ προφήταισ eum 
1. 28. 79. 97. al Anda etb Are. . vg evangeligavit per ser vos nos pro- 
ꝓhetas, Prim ev. per prophetas servos ruos 
8. καὶ ἡ φωνὴ ἣν ἤκουσα et. am ſu demid tol Iipss omnlachm (sed lips“ δ- 
ullachm et cocem guam audivi) . . 7. vgele Prim καὶ ἤκουσα φωνὴν 
λαλουσαν οἵ λεγοισαν eum naher 7. 14. 86 (addito μοι) 91. 92. Aud 
nav, item am ſu demid lipss tol al et vos (lipa“ “ 4] vocem) quam an- 
divi - loguentem mecum δὲ (am“ om) dicentem (allaehm diæit mihi, sed 
lips“ al Iota est mecum dicens), Prim et audioi vocem de caelo iferum 
loguentem mecum: Vade οἷς ... ς λαλουσα et λεγοισα eum 1. al plor 
Anda op Are ] υὑπαγε: 4. 6. 11. 81. 39. 48. vgele lips“ δ᾽ demid Prim 
Haym add καὶ [ βιβλαριδιον ͤ eum ur I. al vix mu Andp etbar . . Ti 
βιβλιδαρεέων eum n al ſore“ Anda ete Are. . Gb' Ln βειβλιον eum 40 
ὃ. 14. J ηνεωγμενον eum nac 1. 36. 86. 87. 92. al Ande h bay.. . n 
al plus“ And Are ἀγεογμένον er (G. 11. 31. om) τῇ ˙ν⁰ν . . 36. 
ἐκ χειροσ, de φιαπ vg Prim al.. c om ro ἀγγέλοι eum ABC r l. 
„ als fere Audomn Are .. 5 ( Gb 8) om τοῖν eum 8 (eerto non pro 
rot aſſerunt Wiest 8s Beri) al? 
ὃ. απηλϑα eum 4 16. 27. 50. 97. . ς αἀπηλϑὸον eum uncr al pler And 
omn Are dd μοι eum ΜΑΒΟ al fere vg syr Ande Are Prim al 
ς (Ξ-Ξ- Ον 8.) do n eum Ρ 1. 28. 80. 88. 49. 51. 79. 91. 96. al? eop 
Anda p bay β,βλαυίδιον e. 4 (᾿βιβλαριον)ονΡ 1. ali Andp etbav . . n 
alto Anda eto Are βιβλιδαρίον ...κ 11. alvi βιβλιον [ λαβὲ και καταφ. 
αὐτὸ αἱ. am (Ὁ harl lips“ 8. ἀσοῖρε et devora illum (eum), Prim ume et 
comede eum; sed vgele demid tol al aceipe librum et derora illum; cop 
mine eum fibi .. n“ λαβὲ αὐτὸ καὶ καταφ., item u δοὰ addit insuper 
.  κοιλιαν: ἃ καρδιον. ΟΥ̓ Audeom πιχρανεὶ δέ σον ὅμωσ τὴν n- 
λίαν, δηλαδὴ τὴν καρδίαν τὴν τῶν λογικῶν τροφῶν χωρητικήν. 
10. βιβλαριδιον u] Ac 1. al Απὰρ οἱμαν.., un al“ ſere Ande Are βι- 
βλιον . . 8. 10. 14. 17. 28. 32. 36. 37. 49. 79. 91. 96. And βιβλιδα- 
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47 142 U — 7 7 4 7 ἂν 2 
muri, καὶ ἣν ὃν τῷ στοματί μον ὡσ μέλι γλυκύ" καὶ ὅτε ἔφαγον 
72 7 * . * „ . 3 — 7 
αὐτὸ, ἐπικράνθη ἡ κοιλία μου. 11 καὶ λέγουσίν μοι᾿ δεῖ σε πάλιν 

ἐπε 9 3 — 2 Δ κῃ, * „ * — 
προφητευσαι ἐπι λαοῖσ καὶ En ἔθνεσιν καὶ γλωσσαισ καὶ βασιλεῦ- 
σιν πολλοῖσ. 


ΧΙ. 


1 Χαὶ ἐδόϑη μοι κάλαμοσ AE“ ῥάβδιρ, λέγων" ἔγειρε καὶ 
μέτρησον τὸν ναὸν τυῦ ϑευῦ καὶ τὸ ϑυσιαστήριον καὶ τοὺσ προσ- 


μον Ϊ κατεφαγον: 86. yaya, item posten ἔφαγα ] ie: 87. ἐγένετο, 
item cop f d AI. γλυπυ (ἴ. γλικαζων) eum nc al pler vg fyr And 
omn Are. . ΑΒ 86. cop γλυκὺν ὡσ μελε..... arm om γλυκι,, οι om ὡσ 
51. Cf Prim et cum aceepissem libellum de manu angeli, εἰ cum come · 
issen cm, atatim repletus est venter mens. [r ἔφαγον αὐτο: 84. 35. 
Aude om ] ἐπικραγθη: M ἐγεμισ θη, item (vide ante) Prim repłetus est; 
ne vero μοδί ἡ χοιλ. μον δ ἃ πιχκριασ. Ceterum ad vv. 9 et 10. ef Or 
3, 0 (ex seleetis in Ezech 2, 19 ubi est καὶ ἐν αὐτῇ κεφελισ βιβλιου, 
udhibitis verbis ps. 38, 9 ἐν κεφαλιδὲ βιβλιην γέγραπται περε ἐμου): 
καὶ ἄλλην δὲ κεραλέδα βιβλίου γεγραμμένην εὑρήσεισ ἐν τῇ ἀποκαλύ- 
e τὸν ἰωάννην κατεσθίοντα" πλεῖον γὰρ κεφαλίδοσ οὐ χωρεῖ φαγεῖν 
ἡ ἀεϑρώπεια φύσισ. Quibuseum cohserent quae“ habet: ἀλλὰ καὶ 
ὁ ἐσθίων ἰωάννησ μίαν κεφαλίδα, ἐν ἦ γέγραπται τὰ ἔμπροσθεν καὶ 
τὰ ὄπισϑεν (οἴ supra 4, 0). 

ι1. λέγουσιν eum ΜΑΒ al am“ harl Ande Are . . ς It y cum Ρὶ 1. 7. 28. 
31. 38. 47. 49. 51. 79. 91. 96. alvi »gele am““ ſu al plu (sed vgele de- 
mid lipss allachm diæit, am“ ſu al dicit) cop syr arm aeth Anda p bar 
Prim (ait) [ἐπε λαοισ (87. 400%): 95. ἐπι lan, et ef postea Prim 
* T Ortor cum nr 1. 31. 86. 38. 47. al vg cop Anda p bay. . TI a. 
ἐπι εῶν. eum Ἡ al plus yr Aude Are Prim (in populo et in nationes 
et lingnas et reges multos, sed pnullo pott in com in populos, in nationes, 
in linguas δὲ reges) 


XI. 1. ὁμοιοσ ραβδω: 38. ὡὧσ ραβδοσ ] λέγων (u' Ae) sine additam 
eum n'etear 1. al plus“ am (ἃ harl tol lips“ omnlachm anony mad 
(hi Latt umnes dicens) cop (ut am ete) Andbp (add μοι) ebay Are (et. 
eum: πῶσ γὰρ ὁ κάλαμοσ ἄψυχοσ ὧν ἔλεγεν), item Prim dedit mihi - 
dicens, aethutr et dedit miꝶi - et diæit mii, vgele demid lips“ et dict 
est mihi, lipsꝭ· dicens, et dictum est mihi. Similiter 28. 79. And . 
φωνή λεγουσα (Ilaym: „Postquam autem datus est ei calamus, divina 
vox dieit illi“) ... 60 (non 6 Gb 82) praem καὶ ω αγγέλοσ εἰητῆκει 
cum 36. al? arm; item nee“ g 10. 14. 34. 35. 87. 49. 87. 91. 93. 96. 
nyr Ande Vietorin καὶ εστήκεν (n ἑστήκει, nec“ ἐστῆκει) o αγγέλοσ. 
Praetorea 40mg: 0% 7 le ὅτι ἐν ἄλλῃ βίβλῳ οὔτ. γράφεται" ἐδοθή 
μοι κάλαμοσ ὕμοιοσ ῥάβδῳ, λέγουσα" ἔγειραι, καὶ τὰ ἐξῆσ. tee 
eum nahr al“ Anda“ . 8 tte. eum 1. al plus“ Ande etp Are 
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κυγοῦντασ ἐν αὐτῷ. 2 καὶ τὴν αὐλὴν τὴν ἔξωϑεν τοῦ ναοῦ ἔκβαλε 
ἔξωϑεν καὶ μὴ αὐτὴν μετρήσῃσ, ὅτι ἐδόθη τοῖσ ἔϑνεσιν, καὶ τὴν 


u, πύλιν τὴν ἁγίαν πατήσουσιν μῆνασ τεσσεράκοντα δύο. ὃ καὶ δώσω 


τοῖσ δυσὶν μάρτυσίν μου, καὶ προφητεύσουσιν ἡμέρασ χιλίασ διαχυ- 


παν 4,5... σίασ ἑξήκοντα περιβεβλημένοι σάκκυυσ. 4 οὗτοί εἰσιν αἱ δύο ἐλαῖαι 


4 ἐμ’ . 41 2 7 — 4 — - ε — * 
καὶ αἱ ὄνο λυχνίαι αἱ ἐνώπιον τοῦ κυρίου τῆσ γῇσ ἐστώτεσ. ἢ καὶ 


* 7 ἢ U — — 7 ΄ 3 — L 
21 1, 10 δὶ 270 αὐτοῦσ θέλει ἀδικῆσαι, πῦρ ἐχπορεύδται ἐκ τοῦ στύματοσ 


2 


10. 18. Andbav ἐγωρον , μέτρησον: 7 (om και quod praecedit) 95. 
μετρησαι 


2. τὴν αὐλὴν τὴν οἵ. no.. * τησ αὐλησ τὴσ f τὴν ἐξωϑεν cum Aur al 


pler vg (sed vgl ἐν) γα) cop syr arm aeth Απὰρ (οἱ. com) Are Tich I'rim 
8] ...ς (non item se Gb 82) τὴν (u' τησ) ἐσωϑὲεν e. n 1. 12. 35. 80. 87. 
Anda s bar, item intrinseeus Viet ros et. ne.. . u λαου τ: qui fre- 
quens error est (ita etiam v. 1. pro ναὸν 29. λαον) | ἐκβαλε (80. Anda 
ex H): κ᾿ praem xd, non item ve ef. ἐξωϑεν eum nea(r ἐσωϑεν) 
1. 12. 14. 26. 28. 34. 35. 86. 37. 49. 79. 87. 91. 92. 96. Anda e bar. 
ς ΤΊ tf. ἐξω o. H al plu (u g And Are | μετρησησ: 1. (-O) 7. 79. 
μετρησεισ | τοισ εὥνεσιν εἰ. une: u' praem 2. nato: A με- 
τρησουσιν [ τεσσερακοντ. eum A. . ς τεσσαρακοντ. cum al pler; 
u δὶ μ᾽ Id (eine καὶ} eum ur 14. 35. 88. 49. al plu Anda e Are, item 
1. al mu qui μβ΄ praebent, liem vgele am demid al pler Prim al. 
Ln ΤΊ καὶ dy cum ΔΒ ( καὶ F) 80. al Andp am 


3. ἑξηκοντα et. IIippauinqules (IIlippandichr 48 % stel jtemfin mund 11 et 


dan 88); nee“ οἱ (om διακοσιασ) 14. add πέντε, 29. om χιλ. δια. ] περιβε- 
HAU c. nec 1. al pler vg (am fu harl' omulachm amicti caccos, vgele 
domid tol harl““ lipss Haym amicti saccis) rell Andomn Are anonym 
aug et Prim (his zaccis amicti) Vietorin (amieti oiliciis) . . n' Anr 4. 7. 
28. 48. 79. 96. περιβεβλημεένουσ, id quod recepit Ln 


4. εισιν αι ὄνο et. n.. . n' ot pro df data eum ur al omni Hipp 


antlehr 7 Andomn Are ete. . . vitiose 4 αὐλαιαι, G a. καὶ αὐ ὄνο 
eum neancr al“ Hipp Anda ep Are (1 Andbav om a d e. x.) 
. . 5 (= db Sz) om a eum n' al pauevid (uon I. qui post 2% pergit 
αε dun λυχνεαι) Ia ἐνώπιον οἰ ΑΒΟΡ 1. al longe plu (94. of .) 
And ep.. . Gb an eum u 6. 7. 14. 31. 32. 34. 35. 47. 48. 87. 92. 95. 
Andbav Are. Nee vg anonymautg al exprim artieulos istos: Ai sunt 
duae (am duo) olivae et duo candelabra in conspectu, sed Prim hi mu 
duae olivae et duo candelabra eonsisteutiau ub cn E, nu. ] τοῖν (l. u om 
eum au om) κυρίου eum „Aucr al plus“ vg cop syr (aeth non solet 
distinguere inter z. et θὲ.) Hipp Ande ety Are Vietorin aunonyma ns 
Prim δ]... ς (= Gb Sz) τ. Oh cum 1. 28. 36. 79. alvi arm Anda et 
av ἐστωτισ eum „ABC Al Ande Are... ς (= Gb 8.) :orοοαοανε eum 
neep J. 7. 28. 29. 36. 38. 47. 49. 79. 91. 95. alvi Hipp Anda p bar 


5. O. pri eum vAncr 1. al plus“ Anda ep Are. Sed u 85. 87. vgele 


(lips voluerit nocere eos) Ande VIetorin ante αὐτξουσ pon (IIpek eos 
voluerit nocere, lips · nocere eos voluerit, Prim eos vellet nocere), 14. 974. 


ΔΠΟΚΑΛΥΨῚΣ laANNOT 11, 1. 965 


Ι 3 — * , * U U 7 — 5 N L 7 7 7 
αὐτῶν καὶ κατεσϑίει τοὺσ ἐχϑροὺσ αὐτω»᾽ καὶ εἴ τις ϑελήσῃ αὖ- 
— * 2 — 8 7 
robm ἀδικῆσαι, οὕτωσ δεῖ αὑτὸν ἀπυχτανϑῆναι. Ὁ οὗτοι ἔχουσιν 
* , — 5 5 1 7 99 , .ς. αν n lRe 7. 
ἐξουσίαν κλεῖσαι τὸν οὐρανόν, ir μὴ ὑετὸσ βρέχῃ τὰσ ἡμέρασ τῆσ un 10 
- 4 — * 
προφητείασ αὐτῶν, καὶ ἐξουσίαν ἔχουσιν ἐπὶ τῶν ὑδάτων στρέφειν 
. * — 3 - « 
αὑτὰ εἰσ αἷμα καὶ πατάξαι τὴν γῆν ἐν πάσῃ πληγῇ ὁσάχκισ ἐὰν 
᾽ 1 U - 
ϑελήσωσιν. 7 καὶ ὅταν τελέσωσιν τὴν μαρτυρίαν αὐτῶν, τὸ θηρίον 
ΠῚ — — N 
τὸ ἀναβαῖνον ἐκ τὴσ ἀβύσσον ποιήσει μετ᾽ αὐτῶ» πόλεμον καὶ νι- 


18, 1 
Van 7, 7 


αἥικ. αὐτουσ... ς (= Gb 85) OA eum 7. al? Andbav ... II ippantichr 
4 ϑελησει, vg volnerit, anonymaut vult, Prim vellet [ ἐχπορειεταε: 14. 
92. ἐκπορευσεται, ͤHipp ἐξελένσεται, item vg anonymautg Prim al eæiet 
εἰ τισ see loe: n' (uon) Il. ἡ τισ... 88. οστισ | θελησή eum u (et 
38. Hipp ϑελησει), item σοϊμογίξ (sed sie etiam pri loe) vg; eontra 
Prim vult .. . ς (= Gb Sz) O iA eum? .. Gb 82 Ln Ti Oele eum ner 
al pler Andomu Are. Praeterea θελησὴ HD, Oil) ante αὐτου 
posnimus eum (0. ad. aur.) A nc al ſere vg (Hipp ϑελησ. ἐν 
τουτοια) Anda ete Are . . ς post αὐτου pon eum 1. 86. 49. al mu 
Andp etbav Prim  αδιχησαι seo loe: 28. 36. 37. 43. 79. And etp 
c,,, (unonymaug It ti quis vlt eos laedlere vel occidere, ignis 
eriet eæ ore eorum et derorabit ininnicos eorum.) ᾿ οὐτοῖσ: A om 
ὃ. ἐξουσίαν pri sine artieulo eum un al omnvid Hippantichr 41 Andomn 
Are. . Ln τὴν βξουσιαν οὐπὶ ΑΟΡ [ἐξουσίαν κλεεισαε τὸν οὐρανὸν 
(14. 38. 91. τον o. Ag.) eum nACr 1. 28. 36. 49. 79. al mu vg cop 
syr arm Hipp Anda p bar anonym aug (- elandere caelum nubibus ne-) 
Prim al (et. aym add unbibzys) . . Gb 82 Ti τον οὐρανγον ἐξουσίαν 
κλεισαι enm n also Ande Are ron (38. 97. ½ œ βρεχη (ΠῚΡΡ 
βρεξη, 38. βρεξει, 28. 30. 32. 36. 41. 98. Hexe) cum ARC al“ fere 
syr arm Hipp Ande etbav Are Prim Promiss“? (hi“ ne imörem pluat) 
. . ς (= Gb Sz) Hor. r. eum I. 7. al paue cop And etp .. . ano · 
nymaug al pluat ] ταῦ ἡμέρασ em ΜΑΒῸΡ al plus“ arm Hipp And 
e p ba Are, item Promiss per dies. . ς (= Gb Sz) ἐν ute eum 
36 vi al 7, 1. Anda ἐν ταῖς ἡμέραισ, item diebus vg, in diebus ſu ano- 
nymaug Prim Ir προφητειασ (ut uu al, Anc οἷς -τιασ) αὐτῶν eum 
nancr al vg Hipp Aude pbav Are anonymaut Prim al. . ς ( Gb 
81) αὐτῶν 1% προφῆτ. cum 1. 95. al pauevid Aud . . . syreodd in 
dichus illis sine additam [ καὶ παταξαι οἱ. ne.. . u om καὶ  αὐτα: 
1. 91. Andbav om e πασὴ πληγὴ eum var 1. al % ſere IIipp Aud 
omn Are Prim, item cop syr arm aeth . . . ς (= Gb Sz) πασὴ πληγ. 
sine ἐν cum Π al pauevi vg IIaym . . . 95. plane om. Posuimus autem 
ante οσακι εἷς eum Acr 1. 28. 36. 88, 49. 51. 79. al vg cop syr arm 
aeth Hipp Anda p bav Prim al.. . Gb Sz post οσακ. ἐαν Oed. hon eum 
n also fere Ande Are | od. ἔαν eum Ar ete . . 0 38. οσακ. ἂν | 
ϑελησώσιν eum nAnr al pler Anda ep Are. . 0 ϑελησοῦσεν ... 14. 
36. 97. Andbav ϑελωσιν, 13. OA 
. τελεσωσιν: 1. Anda etb τελέσουσι] to θήριον: A add ro τέταρτον | 
το (et. ve; u“ cott) αναβαινον: 4 to ἀναβαίνων [ μὲτ αὐτῶν πολε- 


«--2 
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κήσει αὐτοὺσ καὶ ἀποκτενεῖ αὑτυύσ. 8 καὶ τὸ πτῶμα αὐτῶν ἐπὶ 
τῆσ πλατείας ria πύλεωσ τῆσ μεγάλη, ἥτισ κιελεῖται πνευματικῶς 
“Σόδομα καὶ “ἴγυπτοσ, ὅπον καὶ ὁ κύριοσ αὐτῶν ἐσταυρώϑη. 
9 καὶ βλέπουσιν ἐκ τῶν λαῶν καὶ φυλὼν καὶ γλωσσὼν καὶ ἐϑνὼν 
τὸ πτῶμα αὐτῶν ἡμέρασ τρεῖσ καὶ ἥμισυ, καὶ τὰ πτώματα αὐτῶν 
οὐκ ἀφίουσιν τεϑῆναι εἰσ μνῆμα. 10 καὶ οἱ κατοικοῦ»τεσ ἐπὶ τῆσ γῆσ 


μὸν cum ΜΑΒΟΡ al“ vg gyr arm Hippandichr e Ande Are Prim al 
ς ( Ab 82) no. er αὐτὶ cum 1. 86. al vix mu cop Anda p bar 
ψικησεῖι: G 7. νικησὴ (o wt.) n αἀποκε. αὐτουσ!ὶ 1. 18. 80. 41. 87. 
97. syrodd Audbav (lnvito eom) om 


8. ro πτωμα em ΑΒΟ al cop arm aeth Are anonymang et „alls trans- 
latio“ apud Prim („ duorum dizit eorpus unum“ quibus verbis apud 
Tiehon respondent „duorum dieit unum corpus“) .. 6 (= b 83) 
ra πτωματα eum ur 1. 36. 36. 38. 49. 79. 87. 91. al vg zyr Anden 
Vietorin Prim al [ ἐπὶ rue: nee“ praem tota, item 28. 37. 43. 79. 
Anda tue (οἱ 18. bee post μεγαλησ). Similiter ex I. att vt iacebuut 
vel post οογνονα corum (vgele demid lips“, 6. allachm Promise) vol 
ante (Iips“ altachm Victorin Haym) vel post eivita is magnae (am“ 
tol allachn) addit; item Prim post corp. orm pergit ponet in medio 
oivit. magn.; auonymaug et „alia trazislatio“ ap Prim proicietur; contra 
am“ ſu nihil add. [ τη πολεωσ cum nA 1. al * Andomn Are. 8 
(ΞΞ- αὖ 81) om τησ eum? I τήσ μειγαλησ: 28. 79. Aud add αταφα 
(ut Audeom ἀταῴφω naralekyte et Arceom ara ρεψεε) . eth add 
cuius nomen Lu,]  αἰγυπτοσ: 36. γομορρα | οποιν καρ: ne 1. 7. 12. 
14. 84. 36. 36. 87. 92. lips cop Ande p bar (sed Andeon ἐν ἢ καὶ ὁ 
κύριοσ πέπονθ εν) om καὶ [ ο κυριοσ αὐτῶν eum ΝΟΑΒΟΡ al plus“ vg 
cop syr arm aeth. Orint 8,449 („secundum enim ipsum loh. locus ἐν guo 
dominus corum cruciſæus est vocatur piritualitor Sodoma et 4egyptus-) 
Andomn Are Prim al... 6 (= Gb Sz) o κυρ. ἥμων eum 1. al? . . “ 
nil nisi o κυριοσ 


9. Hit noννjG:̃ eum naher 1. al plus“ gyr (videntes) Andomu Are anonym 
aug. . . 6 (= Gb 82) βλεψουσεν cum? vg cop arm eth Print αἱ 2 
των dan καὶ (u add των») ver eum Aher οἷς ... M t rer φυλων καὶ 
dae, item de tribubus et populis vgzele (non itom um ſu demld tol lipas 
umnlachm, noo anouymautg Prim Haym) [ καὶ ante γλωσσων in u ipseꝰ 
auppl f καὶ ἐϑνων: 1. om, sed post τα πτωμ. aur. add καὶ οἱ ἐκ των 
ἐϑνων Ϊ το πτωμα aur. eum nac al plus“ cop arm aeth Ande Are 
unuonymaug . . . 5 ( Gb Sz) τὰ πτωματα αὐτ. eum " 1. 28. 36. 38. 49. 
79. 91. 05. 96. al vg yr Anda b bav Prim al [ καὶ ἡμισιν eum nac 
28. 30“ 37. 49. 51. 79. 95. al cop syr arm (item vg per tres dies et 
dimidium) .. . Gb Ti om καὶ cum Β als Andomn Are. . anonymaug 
Prim om ἡμέρασ τρεισ καὶ ἡμισυ, Cassiod habet tantum tridao; lol 
tranellieus Ὁ cor po Sοοn ad corpora eorum pruetermittit e. re. 
χαὶ ἡμίσυ καὶ Ta Hr. αὐτῶν ] ta πτωματα: Aud τὰ σοιματα, 14. 
τὸ σωμα Ϊ αφιουσιν eum nacr 1. 12. 28. 36. 79. (6. αφηουσι, 95. a- 
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χαίρουσιν en αὐτοῖσ καὶ εὐφραίνονται, καὶ δῶρα πέμπουσιν ἀλλή- Kein », τι 
λοις, ὅτι οὗτοι οἱ δύο πρυφῆται ἐβασάνισαν τοὺσ κατοικοῦντας ἐπὶ 

ya γῆσ. 11 καὶ μετὰ τὰσ τρεῖς ἡμέρασ καὶ ἥμισν πεεῦμι ζωῆσ ἐκ μα , 
τοῦ ϑεοῦ εἰσῆλθεν ἐν αὐτοῖσ, καὶ ἔστησαν ἐπὶ τοὺσ πύδασ αὐτῶν, 

καὶ φόβοσ μέγασ ἐπέπεσεν ἐπὶ τοὺσ ϑεωρυῦντασ αὐτούσ. 12 καὶ 
ἤκουσαν φωνὴν μεγάλην ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λέγυυσαν bro, Rye 


ασι) Anda eibav, item sinunt am fu harl tol lipss: omniaebhm anonym 
aug. Ceterum acceutum ἀφέουσεν (et. Ln) tuentur r 79. Audbav ot 
ἀφίοῦσε Anda, eommendat eundem forma ἀφέομεν Le 11, 4; contra 
ἀφιοῦσιν (Ti) in 1. 36. invenitur, quod cum συνεοῦσιν (Mt 13, 13; l. u 
ἴουσιν, vide supra) conferri potesgt ς αφησουσι eum m al pler 
cop syr (aeth) Ando eth Are, item sinent vgele demid lips“ “, Prim 
al μνημα eum „ABT 1. al% cop syr Andomu Are anouymaug. Iten 
0 36. μνημειον ... ς (= Gb Sz) μνηματα cum ne 98. al pauevi vg uri 
naeth Prim al 

10. mn. τησ γησ! 6. 87. ἐπι τὴν γῆν͵ 28. 79. τὴν yr  χαιρουσιν ? eum u 
Ancr 1. al“ arm Anda e bar anonymaug . . 4 (= Gb Sz) χαρυύσιν 
eum 7, item 38. And Are χαρήσονται, item guudebunt vz cop aul 
Prim al [ ἐπ: 28. 38. 79. ἐν [ εὐυφραίνονται (Gb) eum Aer 1. 13. 38. 
36. 79. 95. arm Anda etbav anonymaug .. c εἰρρανγϑησονται Οὐ n 
6. 7. 8. 14. al pler vg cop syr Ande otp Are Prim al.. aetli om e 
εὐφραιν. [ πεμπουσιν & um 'r 28. 36. 79. 80" vgodd ap Ln arm And 
a elbav anonymaug . . ς [πη Ti πέμψουσιν eum nA 1. al muvi vg 
ele am [Ὁ al pler cop syr Anda“ Prim δὶ... Gb“ ϑωσουσιν e,mm n A1 
Aude etp Are f αλληλοισ: ὁ 27. αλληλουσ f o δυο προφῆτ, eum An 
ΟἹ οἷα .. M o προφ. οἐ δυο 

11. μετα ro sine artieulo eum ur 1. 14. 28. 35. 86. 87. 38. 40. 49. 91. 
96. arm Ande etbav, nee exprim artieulum vg anonymaut (hi post dies 
tres) Prim (post tres dies), Vigvarim 644 (eteolon 637) ot tertium diem 
. ς Ln Ti μετ. rag τρεισ eum An al blu Aud etp Are f ἡμεσυ: κ΄ 
A ἡμίσου (ita A“ etiam autea v. 9., 4“ non u sed ἡμισυ, ut puto) 
.. . C tro ἡμισν ... trausponitur sie: 14. 28. 38. 79. Anda otb 00 
καὶ (14. 38. om) Hu ἡμέρασ, Proöomiss s post tres et dimidium eliem 
[ ἐν αὐτοισ (et. Gb 82) cum 4 18. 28“ 36. 79. 95. arm Anda vig 
varlm (intravit in eis) . . cr 1. 7. 12. 17. 38. Andbav αὐτοισ (omiss0 
ἐν post -I Oer, sod o transp sie: 20. ἐκ r. ϑεὸν αντοισὶ), atque gie 
Gb“ . . ΝΒ aloe Ande etp Are εἰσ αὐτουσ, vg Prim al in ilos. . 5 
(Sb Sz) ἐπ αὐτοὺυσ eum 49. 91. 96. [ ἐστησαν: 88. στήσονται pont- 
eaque ἐπιπεσειτῶι [ ἐπέπεσεν (Ob“) eum ΔΟΡ alls Anda etbar ος 
ἐπεσεν cum ΝΒ al plu Aude eto Are en τουσ ϑεωρουντασ eum ΝΑΙ: 
al ſere omn Andomn Are. . . or 17" ἐπὶ τῶν ϑεωρουντων 

12. ἤκουσαν em N νν 805 al utvi paue vg (et. am fu et omn) sy red 
arm (ita refert Bode de edd mal. et min.; non itemsoh 7) Haym al 
(sed Prim praeterit totum v. 12) .. 88, ἀκουσονται, δεῖ! venit voz 
... Gb“ ΤΊ ἤκουσα οὐ den als cop syred ροϊγεὶ (ef Bodo ad bh. 1.) 
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dds καὶ ἀνέβησαν εἰσ τὸν οὐρατὸν ἐν τῇ νεφέλῃ, καὶ ἐθεώρησαν 
αὐτοὺσ οἱ ἐχϑροὶ αὐτῶν. 18 καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ ὥρα ἐγένετο σεισμὼσ 
10. 16 μέγασ, καὶ τὸ δέκατον τὴσ πύλεωσ ἕπεσεν, καὶ ἀπεχτάνθησαν ἐν 
τῷ σεισμῷ ὀνόματα ἀνθρώπων χιλιάδεσ ἑπτά, καὶ οἱ λοιποὶ ἔμφο- 
βοι ἐγένοντο καὶ ἔδωκαν δόξαν τῷ Θεῷ τοῦ οὐρανοῦ. 14 H οὐαὶ 

„ 1 ἡ δευτέρα ἀπήλϑεν᾽ ἰδοὺ ἡ οὐαὶ ἡ τρίτη ἔρχεται ταχύ. 
10,7 15 Kal ὁ ἕβδομυοσ ἄγγελοσ ἐσάλπισεν᾽ καὶ ἐγέγοντο EA Me 
13,10 μεγάλαι ἐν τῷ οὐρανῷ, λέγοντασ᾽ ἐγένετο ἡ βασιλεία τοῦ κόσμου 
bas 8, 4 τοῦ κυρίον ἡμῶν καὶ τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ, καὶ βασιλεύσει εἰσ τοὺσ 
.,4 εἰ. αἰῶνασ τῶν αἰώνων. 16 καὶ οἱ εἴκοσι τέσσαρεσ πρεσβύτεροι οἱ 


are Andomn Are anonymaug :: quum per totum librum eonstanter va- 
tes dieat ἥκοισα e — enpp 5 usque 10. tredeeies, eapp 10 usque 18. 
septies — multo probabilius est aliens manu ἥκουσα pro ἤκουσαν, 
quam ἥκουσαν pro ἤκουσα substitutum esse. [ἰ φωνησ μεγαλὴησ et le- 
γουσησ eum ΜΟΡ 1. 10. 12. 17. 28. 86. 81 (Bi praetermlsit λεγουσησ) 
49. 79. 91. 95. 90. Anda p bay. . g Lu TI φωνὴν μεγαλὴν et λεγουσαν 
eum ΑΒ (sedꝰ“ λεγοισα sic) al plu Ande Are [ αὐτοισ eum uncr al 
omn ſore (3 1“ αὐτουσ) vg (et. am ſu et omn) rell Audomn Are . . Ln 
om eum 4 28. anonymaug f aH rt cum wacr 28. 36. 42. . g ανα- 
yr cum n al pler Andemn Are | εἐϑεωρησαν: 88. 97. ἐθεωρουν 


18. καὶ ἐν eum nac 1. al at mu vg cop syr arm aeth Audomn Prim al 
. .. ἢ al Are om καὶ [ ωρὰ eum ἈΔῸΡ 1. 80. 95. al vix mu vg cop δγε 
arm aeth Anda anonymaug Prim αἱ... Gb“ ἡμέρα eum nal fere e ah 
Ande p bav Are rat ro: C rt τὸ [δέκατον et. vg sal syr arm aeth 
Andomn Are anonymantg Prim al . . u cop reror (utorque per 7 e- 
prim), 83. δωδέκατον | ἐμφοηβοι (e ἐνφοβοι): κ 14. ἐν φοβω | ἐγένοντο 
και: 28. 79. 80. Anda γεφομίέενοι 


14. ἡ οναι (et. κ᾽): ue 1. 87. om ἡ [ απηλϑεν: u 28. 79. Anda παρηλ- 
ϑεν don ἡ οὐαι ἡ τριτ. (28. 79. Andes ἡ reer. oe) extra (u 86. 
post do pon) eum ()acr 1. 28. 36. 79. al viz mu vg (et ecce vgele 
am al Prim al; sed fu tol lips“ allachm om et) cop syr Anda etbav 
Prim al.. . Ti ἡ οναν ἡ rr. ἐδου reer. cum Β al“ Ande etp Are 
. . . 6. 7. 88. 35. 46. om o, item ſu 


16. 0 fld ono: 4 om ο ἐγένετο et. u. . κ᾿ ἐγένοντο Ϊ λεγοντεσ eum 
4 3. 6. 8. 9. 14. 16. 19. 26. 27. 80. 37. 41. 43. 90. 93. 93. 98. ...ς 
(S db 8:) λέγουσαι eum nr al plu Andomn Are [ ἐγένρετο (Andp 
om) βασιλενα eum ΝΑΒΟΡ al plus vg cop gsyr arm aeth Auda e p Are 
Prim al. . 6 (= Gb 8s) ἐγέγροντο d. βασιλείαι οα,ẽůùũ 1. 7. al? Andbav 
(sed invito comm) rob χκοσμου: 38. Anda Prim om [ τοὺ κυφεοι" 
μων: 28. τ. θέεοι q, item Ambid resurr 3,20 Prim dei νοείγὶ | καὶ 
του χριστ. αὐτου . . 28. 79. tol Anda ,ησοι (28. τοι») χριστοι,, item 
Are post 0% pergit καὶ τοῦ κυρίον ἥμῶν εἡσου χριστου [ βασιλει- 
o. . . 14. 16. 27. 28. 8ὅ. 79. 87. Anda“ βασιλενει ] αἰωνων: u 12. 18. 
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9 ἢ - - 0 L 2 " 8 1 5 5 * 
ἐνώπιον του ὕευν, οἱ κάθηνται ἐπὶ τοὺυσ ϑρύνουσ αντῶν, ἐπὲσαν 
ἐπὶ τὰ πρύσωπιε αὐτῶν καὶ προσεκύνησαν τῷ θεῷ, 17 λέγοντεσ᾽ 
- „ 4 * 4 e 7 
δὐχαριστοῦμέν σοι, xu, ὁ ϑεὺὸσ ὁ παντοχράτωρ, ὁ ὧν καὶ ὁ i, 
1 * 4 , , 1 7 2 
καὶ dx εἴληφασ τὴν δύναμίν σον τὴν μεγάλην καὶ ἐβασίλευσασ, 
* 1 * 
18 καὶ τὰ ἔϑνη ὠργίσθησαν, καὶ U ἡ ὀργή σον καὶ ὁ καιρὺσ 
ρων — 712 * “ 4 U * L “κα 
τῶν νεχρὼν χριϑῆναι καὶ δοῦναι τὸν μισϑὺν τοῖσ δουλοισ σου τοῖσ 
- — 1 
πρυφήταισ καὶ τοῖσ ἁγίοισ καὶ τοῖσ φοβουμένοισ τὸ ὄνομα σου, 
τοῖσ μιχροῖσ καὶ τοῖσ μεγάλοισ, καὶ διαφϑ εἴραι τοὺσ διαφϑ είροντασ 


88. 40. vgeloe demid tol (non item am ſu lipse harl omnlachm) armuse 
add αμιὴν ᾿ 

16. o δικοσν eum nencr al omnvl Andomn Are . . Ln om o eum n“ 
εἰκοσι τεσσαρ. eum nac al plus“ Andomn Are; m 1. 7. al plus“ cop 
κδ΄, item viginti quattuor vg Cyp'n Prim al.. . 6 ( Gb Sz) ei. 1 
τεσσ. cum 80. al vix mu, item syr arm o ἐνωπεον eum ner al longo 
plu Antla ep Are (vg Prim al qui in conspectu - sedent; contra Cyp 
in consp. d. sedentes) .. Lu om od cum ΔΒ 1. 7. 13. 14. 46. 93. 95. 
Andbay | τοῦ ϑὲοι" eum nacr 1. 28. 49. 79. 91. 95. 96. al vg cop arm 
οί Andau p bay Prim al. . Β al plus“ gyr Ande Are praem τοῦ O- 
vo.. . Cyp plane om or (Moc 2. 95. om) καϑηνται (6) cum ueton 
c al plus“ Ande Are; item gui in conep. d. sedent vg Prim al. . 6 Ln 
Ti καθήμενοι eum Ar 1. 7. 14. 36. 38. 91. 92. al (sed 14. 93. praem 
o Anda p bav; item sedentes Cyp cop arm ἐπέσαν eum cr 1. 7. 8. 
30. 31. 49“ nl vix mu Audp .. . Β al 's ſere Anda e bav Are ne. 
Prneteren u 95. alvi praom xd. 


17. σοι... π σὲ] κε M Audbav χυριοσ [ὁ Stn: 28. 79. να χ Anda 
add ἡμῶν o παντοχρατὸυ οἵ. u . . u' om ὁ καὶ ὁ ἣν eine additam 
eum ΜΑΒΟΡ 1. al plus“ am ſu harl demid tol lips“, lipss““ omnlachm 
syr Armsoh aeth Ande p bav Are Cyp'i? Prim al.. . ς (= Gb 82) add 
καὶ O ἐρχομενοῦ eum 28. 36. 49. 79. 91. 95. 96. al vgele lips“, Jipsè“ 
cop armuse Anda [καὶ or, eum nc ſu :: ista leetio praesertim acee- 
dente fu non abieienda videbatur; ex minuseulis non exseripts est, 
sed non mirum quod a plerisque testibus &. eiusmodi abieetum 
Ln Ti om καὶ eum ee nr al eerte pler vg (exe ſu) roll Andomn Are 
Cyp J'rim al. Praeteren pro quia (or-), ut vgele ſu lipas allachm 1, τ] 
(Cyp Pfim quod), habent am demid tol al gui. ἐρληφασ ee nabr al 
omnyl eite. . Ti ἐρληφεσ (:: οἵ ad 2, 8 et 4) eum 0 


18. ουγισϑησαν (38. 32. 94. ali οργισϑ.) eum neA OF οἷς... u 0e 
9 ohn σου: 88. add ἐπ αὐτοῦσ ᾿ καιροσ (et. Cyp' n etc): o 
κληροσΪ νεκρῶν: 38. & rr. Praeteres eſ Prim: „et tempus mortuorum, 
vol sieut alia translatio habet quo (al. quod) mortuis iudicetur. | καὶ 
τοισ αγιοισ (88. add σον) καὶ (1. 28. 86. 79. alvi arm Anda etbav Cp 
om) Trog (n om) φοβοιμένοισ eum uncr εἴς... A 10 τουσ ἀγιουσ 
καὶ τουσ φοβοιμειουσ, atque sie Led min f r (38. praem xai) 7e 
10 x. τοισ μεγαλοισ eum neon al oinnvi vg roll Andomn Aro Cyp 
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— — — — 


— D2wͤ— ͥ — — 


τὴν γῆν. 19 καὶ ἠνοίγη ὁ ναὺσ τοῦ ϑεοῦ ὁ ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ 
1 2 ὥφϑη ἥ κιβωτὸσ τὴσ διαϑήχησ αὐτοῦ ἐν τῷ ναῷ αὐτοῦ, καὶ ἐγέ. 
rorro ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ βρονταὶ καὶ σεισμὸσ καὶ χάλαζα 
μεγάλη. 
XII. 


„! I Kal σημεῖον μέγα ὥφϑη ἐν τῷ oer, γυνὴ περιβεβλημένη 

τὸν ἥλιον, καὶ ἡ oi ὑποκάτω τῶν ποδῶν αὐτῆσ, καὶ ἐπὶ τῆσ 

Nen 4,10 x αὐτῆσ στέφανοσ ἀστέρων δώδεκα, 2 καὶ ἐν γαστρὶ ἔχουσα, 
, 


Prim al. . nac του μεχρθου»σ κι τουσ μεγαλουσ, atque sie Lu (et 
ed min eted mai) ] zal ante διαφϑειραε: 4 om, atque sie Led min 

rob διαφϑειρονταῦ (et. Lned miu) eum ΚΑΒ al longe plur Anda Are, 
item perdentes cop. . Ρ I. Andp etbav ro φϑειροντασ ... Lned mal 
raum διαφθειραντασ cum c 7. 10. 35. 47. 48. 49. 87. 91. 96. Ande. 
Itom qui corruperunt vg Cyp I'rim al. 

19. ἡνοιγῆ e. ἈΛΟΡ 1. 7. 14. 28. 35. 36. 49. 79. 87. 91. 92. 95. al Aud omu 
...8 als Are zv rot te e. 40r 14. 35. 88. 87. 93. 95. arm Ande, 
item quod est in caelo Vietorlu .. ς om o cum ΜΒ al pler Anda p bay 
Are; nee exprim vg Prim al] ουρανω: “ (non iteme) add ar 
ὠφθη: O ἐδοϑη | τ. διαθηκ. αὐτου e. Ar 1. 28. 35. 86. 79. 87. 95. al 
vg syr Anda e ba anonymus... Gb Ss τ. O7. του (h 7. 90. 91. om) zu- 
μεθ e. u al“ ſere Andp Are Vietorin, u 94. r. %. r. Or., item alter- 
utrum arm aeth . . . vgeod (ap Gb) cop are Prim IIaym plane oin aur., 
"εἴης Gbe :: aur rellquis auetoritate praestat; r. 90 vero eiusimodi 
est unde facile reliquse manaveriut [ἐγένοντο et. ue. . u“ ἐγένετο ] 
και φωναι καὶ βρονται (6. 3 1. anonymus om x. s., vk om x. Hor.) 
et. Prim Haym . . 14. 28. 36. 38. 79. 87. 97. cop yr Anda ste za. 
fleovr. n. φων. (nah facta run tonitrua et vooes et fulgura) | και ανντντ⏑ναν 
eum nacr 1. 28. 36. 38. 49 (suppl ab ipso“) 79. 95. al (sed 11. om 
nd, 12. add artie) vx yr arm aeth Andp Prim al (sed auonymant 
habet tantum et acta unt fulgura et tonitrua εἰ terrae motus) . 84 
35. 87. Anda e buy . Gh.. . h ul plus“ Are om plane, hine Gb 


XII. 1. Ka. σημείων eic: ef Hippantichr e . ἑωαγνγήσ φησι καὶ εὐδὸν 
gẽꝭekr μεγα καὶ ϑαυμαστον, γυγαικα περιβεβλημένην τον e, καὶ 
ἢ σελήνὴ uno τῶν ποδων αἰτησ, καὶ ἐπι τησ χεφαλὴσ αὐτὴησ στε- 
φανοῦ ἀστέρων δεκαδιο. Item Method“ e καὶ ὠφθη μεγα σήμειον ἐν 
r. ουραν. usque finem v. 6. | περιβεβλημένη:  περιβλεπομεένὴ  η (1. 
97. om) σεληνὴ οἱ. Hipp Meth... . n“ (uone) τὴν σέληνην ... 88. add 
ἣν | δωδεκα (28. 33. al aliq ff): 1. 12. Ilipp Anda eto δεκαῦνο ἡ 

2. post ἐν (n ey) γα. ἔχοισα addid imus καὶ (et. Lned mai) c. c 95. am ſu 
demid lips“ δ’ tol omulseh aeth Prim (et erat praegnans - et clamu- 
Bat; demid tol al et in utero habens et olasat, ſu lips“ 5" al et in utero 
liabens et clamabat, am et᷑ in utero liabens et clamans) . . ς Lumlu Ti om e. 
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Α — 
καὶ χράζει ὠδίνουσα e βασανιζυμέγη τεκεῖν. 3 καὶ ὥφϑη ἄλλο 
ὡς — — U 
σημεῖων ἐν τῷ οὐρανῷ, καὶ ἰδοὺ δράκων πυρρὺσ μέγασ, ἔχων κεφα- 
’ 4 4 4 N - 
λὰσ ἑπτὰ καὶ κέρατα δέκα καὶ ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτοῦ ἑπτὰ δια- 
δήματα, 4 καὶ ἡ οὐρὰ αὐτοῦ σύρει τὸ τρίτον τῶν ἀστέρων τοῦ 
᾽ — * * δ 4 7 4 - 11 „ Φ 
οὐρανοῦ, καὶ ἔβαλεν αὐτοὺσ εἰσ τὴν γῆν. καὶ ὁ δράκων ἕστηκεν 
[4 — — -» ΄ 
ἐνώπιυν τῆσ γυναικὺσ rijo μελλούσησ τεχεῖν, ἵνα ὅταν τέκῃ τὸ τέκνον 


» , “«4Λἷἔ"υα" * 1 8 ; 8 
αὐτὴῆσ καταφάγῃ. Ὁ καὶ ἔτεκεν υἱὸν ἄρσεν, ὁσ μέλλει ποιμαίνειν 


πάντα τὰ ἔϑνῃ ἐν ῥάβδῳ σιδηρᾷ καὶ ἡρπάσϑη τὸ τέκνον αὐτῆσ 
πρὺσ τὸ» ϑεὸν καὶ πρὸσ τὸν θρόνον αὐτοῦ. Ὁ καὶ ἡ γυνὴ ἔφυγεν 


— — 


ΔῈ» al pler vgele lips. Haym (item Vietorin et in utero habens ela- 


mans) Ilipp Meth“ Andomn Are, item cop (et gravida erclamans) syr 
arm ἰ χραζεν eum ar 1. 28. 36. 79. 95. al demid tol allsehm Ilipp 
Meth Anda etbav (vide ante etiam am Vietorin cop). . Gh“ Lu ἐκυα- 
der eum c 1. 7. 8. 31. 38. 87. al plus vgele fu lips“ 6. al Ando etp 
Are Prim Haym. Item Gb' ἐχραξεν eum n 4113 vgeod (ap Lu), item 
syr arm I ὠδινουσα et. Hipp Metli ete .. Lned min praem xn. eum 4 


3. πυρρο cum ΜᾺΡ al mu Meth Aud h bar Are, item rum vg Orlut 
a, 0 uAnmoVνmaug (rubeus) Prim al.. . no 1. ald Ande πυροῦ, item (eo- 
loris iynei, ignitus) cop syr are arm; addit etiam aethpp (aetliro tau- 
tum riſus) in imilitudinem ignis. Atque 21. (us.) ante μεγασ ho- 
suimus eum unc als cop syr aeth are Meth Ande etp Are Prim. . ς 
post μιεγασ ) pon cum ΑΡ 1. 28. 36. 49. 79. 87. 91. 95. 96. al „g Aud 
δ etbav Orint anonymaut Haym f χεφαλασ αὐτου: Α 87. κεφ. αὐτῶν Ϊ 
enra διαδηματ. eum ΜΑΒῸΡ al plus“ am fu demid tol Iipss omnischm 
Meth Anda e p Are Orint (male habetur cornua pro diadem., sed in eis 
quae paullo post sequuntur reete diadem.) Haym . . . ς (= Gb Sz) δια- 
δημ. ἑπτὰ eum? vgele Prim. . . 1. 18. Andbav (contra eomm) om 
ἐπτα 


4. αὐτου: 1. om [n post ἀστέρων (c ἀστρων) per ineuriam repetit τὸ 


τριτον, quod ve delevit Ito ονρανου οἱ. Orint Meth δίς . . 1. And 


om. IL.ibere ad h. I. respieit Irini 164; nraccursores vero run draconis 
eius, qui per huiusmodi phantasiam abscedere faciet in cauda tertian 
nartem at ellarum εἰ deiiciet eas ὧι terrum. I ἐστηκεν: Οἐστηχει, 14. 93. 
rie] text: 37. 49. 91. 96. IIipp τεέχτειν, Meth enr exe [ τέχρον; 
38. παιϑδιον 


5. αῃσὲν eum 40 (:: quae soloees dietio non Ineptior aliis in apoc. ad- 
nibitis). Item r 95. Meth Andbav ἀρσεέντα ... ς αρρενὰ (Β ἀρενα) e ½]m 
un 1. al pler Hipp Anda ep Are. Reddit accurate vg anonymus 
llaym Alium masculum, sed Prim tantun masculum, Vietorin tantum 
filium. 1 ἐν ραβδω eum AnC al pler vg Meth Aude Are Trim al 7 
1. 12. 28. 95. 97. arm Anda p bey om ἐν [ ηρπασϑὴ eum Ac 1. 7. 14. 
ul longe plu Audomn Are . . . u 10. 29. 31. 81. 47. 49. 91. 95. 96. Ilipp 
antiechr % Meth 7} ἡρπαγη (:: quae ſorma usitatior est nec fluetuat 
2 Co 12, 4), item Β ρπαχϑὴ | τεκνον: 38. παιδιον [ προσ e, eum 


1 
A τὸ, ὃ 


18, 1 
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— 


Des in. 11 ΔΩ τὴν ἔρημον, ὅπου ἔχει ἐχεῖ τόπον ἡτοιμασμένον ἀπὸ τοῦ θεοῦ, 
[4 3. «ον 7 3. 4 ε , ’ , aK L * 
ber 18, 1 n ἐκεῖ τρέφουσιν αὐτὴν ἡμέρασ χιλίασ διακυσίκα ἑξήκοντα, 7 καὶ 
8 — — 4 — 
ἐγένδτο πύλεμυσ ἐν τῷ οὐρανῷ, ὁ Ma καὶ οἱ ἄγγελοι αὑτοῦ 
πολεμῆσαι μετὰ τοῦ δράκοντοσ. καὶ ὁ δράκων ἐπολέμησεν καὶ οἱ 
ἄγγελοι αὐτοῖ, 8 καὶ οὐκ ἴσχυσιι», οὐδὲ τύποσ εὑρέϑη αὐτῶν ἕτι 


ABO αἱδὸ vg rell Meth (Hipp , sed προσ τ. Sor) Ande etp Are 
Prim αἱ... ς (= Gb 8:2) om eum 1. 86 vi al Anda etbav 


6. el: 88. vgele ſu II ps“, al (sed non am demid harl tol lips“: δ᾽ allachm) 
tert ente prl eum var ale Hipp (47. Hipp post τοσον pon) Meth 
Aude etb Are . . ς ( Gb 81) om eum o 1. 14. 86. 38. al Auda otbav; 
itom vg rell Prim al [ απὸ ante r. 90 e. AAcr l. 49. 51. 91. 95. 96. 
al Hippantichr e Anda“. ebay . . . h al plus Meth Anda““ op Are uno 
 τρεφοισιν lm u 36. Andbav (et 80. 98. ἐκτρεφουσιν) . ς Ln τρε- 
φωσιν cum Ar 1. al mu Hipp Meth Anda ep... Gb' Ti ἐκτρεφώωσιν 
eum Β al plus“ Are | αὐτὴν: ita ne correxit pro αὐτὸν μ᾿... 14. om 
χιλιασ διακοσ. εξηήκοντα: n χιλ. διακ. F, 28. al at . . nec“ add nur: 
... 14. c (i. e 1860), cop mille et octingentos et nonaginta :: ef ad 12, 6 


7. o μιχαηλ ͤeum unc al omnvi, nee allter vg. . Ln ὁ τε μιχαηλ eum 4, 
item yr πολεμησαι eum un 1. 6. 7. 8. 14. 28. 29. 30. 31. 32. 41 
Andomn. Item Gb Sz Ln TI τον πολεμῆσαι eum ΔΟΡ 36. 37. 49. 51. 
91. 95. 96. al paue. Cf et. Cass: M Fuctum est bellum in caelo, Michael 
et angeli eius, ut pugnarent cum dracone; Item Prim: Et accidit pra · 
lium in caelo, Niehael et angelis eins, ut pugnarent cum drucone. Item 
yr - et Michael et collegium angelorum eius ad prasliandlum cum dra 
cone .. 6 (= Gb Sz) ἐπολεμιῆσαν cum? Are (quod vix e cod. Ur flu 
alt). Item vg anonymaus Vietorin Hleresa u Mia. et angeli eius proc 
liabantur (anonym Υἱοὶ pugnabant, Ilier Sellabant) cum dracons: : 
ex qua leetione Latina non effleiendum est ἐπολέμησαν il los in eodd. 
suis roperisse. ἰ μέτα eum nA r al vg yr Andomn Are anonymaug 
Prim al. . 6 (= Ob Sz) κατα cum 1. 94. alvl. Item libere Ambrat ad 
1 Co 15, 52: Vidi Michael et angelos eius in caelo puuantes adrersus 
draconem et ange los eius, qui est dia bolus δὲ gatanas. 


8. ιόσχυσαν e n ͤ nr 1. 28. 36. 79. al nu vg (νον valuerunmt) ayr arin Aud 
a p bav Are Hieress u (gon pYaevalnerumf) anonymaug Vietoriu l'rim 
al. Item n 14. c ... Ob 8:1 Lned uu σχυσὲν eum 4 al plus cop 
κοι Ando. Praoteres u add προσ αντον e od cum nauc al plus 
Ande etb Are. . . 6 (= Gb 82) ore euin 1 1. 36. al Aud etbav ] ra- 
ποσ (14. om) ερεϑὴ αὐτῶν (28. 79. And ot aufrον ει0.) eum ΑΒΟΡ 
1. al mu (et. 14.) vg yr arm Aude p bay Are anonymaug Vietorin 
Prim al . . nee 17. 36. Ilicre“a n ron. e. αὐτοισ, locus inventus ent 

eis... Gb“ et (ex errore) Lued min rox. ἐυρεϑὴ αὐτω (29. αντῷ εν.) 

eum 6. 7. δ. al plus“ (sunt iidem fere qui ἐσχυσεν praebent) cop 

Ande, item (nee invenit amplius locim in caelo) aeth .. . n τότε tu- 

60er: uss 7. 28. 79. arm Hier eee om 
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ἐν τῷ οὐρανῷ. 9 καὶ ἐβλύϑη ὁ δράκων ὃ μέγασ, ὁ ὄφια ὁ ἀρχαῖοσ, 
ὁ καλούμενοσ διάβολοσ καὶ ὁ σατανᾶσ, ὁ πλανῶν τὴν οἰκουμένην 
ὕλην», ἐβλήϑη εἰσ τὴν γῆν, καὶ οἱ ἄγγελοι αὐτοῦ μετ᾽ αὐτοῦ ἐρλή- 
ϑησαν. 10 καὶ ἤκουσα φωνὴν μεγάλην ἐν τῷ οὐρανῷ λέγουσαν" 
ἄρτι ἐγένετο ἡ σωτηρία καὶ ἡ δύναμισ καὶ ἡ βασιλεία τοῦ ϑεοῦ 
ἡμῶν καὶ ἡ ἐξουσία τοῦ Χριστοῦ αὐτοῦ, ὅτι ἐβλήθη ὁ κατήγωρ 
τῶν ἀδελφῶν ἡμῶν, ὁ κατηγορῶν αὐτοὺσ ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ ἡμῶν 
ἡμέρασ καὶ νυκτόσ. 11 καὶ αὐτοὶ ἐνίκησαν αὐτὸν διὰ τὸ αἷμα τοῦ 
ἀρνίου καὶ διὰ τὸν λόγον τῆσ μαρτυρίασ αὐτῶν, καὶ οὐκ ἡγάπησαν 
τὴν ψυχὴν αὐτῶν ἄχρι θανάτου. 12 διὰ τοῦτο εὐφραίνεσϑε,. 


9. „ δρακων te: anonymaus Vietorin draco magnus, anguis απίίφμια, Hier 
on Hraco magnus, coluber antiquus, vg Vietorin Promiss“ Haym 
draco ille magnus, serpens (Promiss ille serp.) antig., Prim ile draco, 
δέν δ man- et anti. I ὦ μιγαπ οοφια: Andb (bis omisso urtle.) 
γα οφιη, 95. c o. ὁ μεγασ΄...Ἀ1. And ὁ μ.7γασ οφια (ef ante 
Prim, qui et ipse μέγασ eum on coniung) I ὀεαβολοσ: arm βεελζε- 
Hon καὶ (n om) o σαταναΐ εἴπ nac 1. 95. al vix mu Andp etbav, 
id quod conſirmat eomm: d μετὰ τοῦ ἄρϑροι κεῖται͵ ὁ σατανᾶσ“, 
οὐχ dn ἄλλοσ ὧν παρὰ τὸν διάβολον" εἰ καὶ κεῖται καϑ᾽ ὑπέρβατον, 
οἷον ὁ διάβολοσ ὃ καὶ σατανᾶσ, ἀλλ᾽ ὧσ τὰ δύο καλούμενοσ, τὸ μὲν 
οἷς... n al fere“e Anda ete Are om a, hine Gbe μετ αὐτὸν εβληϑη- 
σαν: 26. 28. 79. Anda um, item 49. anonymus ilieress (non item 
Prim Promiss ete) om εβληϑησαν, item 1. Andbav om tet αὐτοῦ 


10. ἤκουσα: 95. Anda ἡκουσαν ἐν τω o. (95. arm anonymaug tx ro- 
ουὔρανοῦ) λέγουσαν eum „ABer al“ vg cop syr arm geth Ande bav etp 
(sed Andp φωνησ μεγαλησ οἱ λεγουσὴησ) Are anonymug Prim Fuig 
ſid enth 8 A. . 5 (= Gb 85) λεγουσ. ἐν r. . eum 1. al pauevi Anda 
. . 41. 42. tol om ἐν t. e. χρεστου: ὁ κυρίου [ ἐβληϑη (Ab“) eum 
nancr al“ And ete Are .. ς κατεβληϑὴ eum 1. 49. al paue vi And 
etbav. Latinis est proieetus est (ut v. 9.) vg, praecipitatus est Prim 
(v. 9. missus est), eclusus est unOnmmAuH (ut v. 9.) . [ κατηγὼρ eum A 
(:: quae vox Graeeis ignota sed ab ipsis Rabbinis recepta est) . ς 
(Gb 835) κατηγοροσ οὐπὶ unc al omnvi Oreat eph 815 Andomn Are 
αὐτοὺυσ (Gb) eum Ar 1. 28. 36. 79. Anda p bay. . g αὐτοῖν cum un 
al plor Ande Are (:: ut solet eonstrui κατηγορεῖν) ] vn. t. ϑεὸν 
ἡμῶν: 1. 14. 28. 79. 90. 92. 98. cop arm aetli Anda etp om %, (14. 
om etiam post αδελφον) 


11. a: u ot, item cop I τὸ αἰμα: 14. 86. του αἱματοσ... 28. 79. 
Anda ro ὀνομα Ϊ τὸν λογον τὴσ μαρτυρ. αὐτων: O τὴν μαρτυρίαν αὖ- 
r . cop sanguinem testimonii ipsius . . 48. 47. 87. arm ἀντου ΡΓῸ 
αὐτῶν o ut unc οἷα... Α 0%, atque sie Ian [ υνκηγαπησ. ir v 
ru (35. 87. Ande ra ψυχασ) κυτον (u ἑαυτῶν): arm non acguieve- 
runt draconi 
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11. 18 
10, 1 


is, 20 


ES 40, 51 
Dau 7, 23 


974 12, 12. Ano AA TWIX aN Nor 


οὐρανοὶ καὶ οἱ ἐν αὐτοῖσ σχηνοῦντεσ᾽ οὐαὶ τὴν γὴν καὶ τὴ» ϑιέ- 
1 ὅτι κατέβη ὁ διάβυλοσ πρὸς ὑμᾶσ ἔχων ϑυμὸν μέγαν, 
εἰδὼσ ὅτι ὀλίγον καιρὸν ἔχει. 
18 Καὶ ὅτε εἶδεν ὁ δράκων ὅτι 450 eig τὴν γῆν», ἐδίωξεν 
4 - σσ 4 ΨΚ Α γῳω - 4 
τὴν γυναῖκα ἥτισ ἔτεκεν τὸν ἄρσενα. 14 x ἐδύϑησαν τῇ γυναικι 
αἱ δύο πτέρυγεσ τοῦ ἀετοῦ τοῦ μεγάλου, ἵνα πέτηται εἰσ τὴν ἔρημον 
εἰσ τὸν τόπον αὐτῇσ, ὅπου τρέφεται ἐκεῖ καιρὸν καὶ καιροὺσ καὶ 
Ψ — 17 1 7 - ΚΑ 2 ες * U 
ἡμισν καιροῦ ἀπὸ προσώπον τοῦ ὄφεωσ. 15 καὶ ἔβαλεν ὁ ὅφισ ἐκ 
τοῦ or, a αὐτοῦ ὀπίσω τῆσ γυχαικὸσ ὕδωρ ὡσ ποταμόν, ἵνα 


12. οὐρανὸν eum ἈΒΟΡ al plus“ Ande Are . . ς Lu ΤΊ o οὐρα. eum 4 l. 
28. 30 86. 47. 49. 79. 91. 95. al arm Anda p bay | ἐν αὐτοιῦ σκῆ- 
ψοιντεσ (o κατασκην.): ἡ 26. 29. 80. 31. 98. Anda t. αντ. κατοικουν- 
τεσ (sed u κατ. ἐν aur.) . Item vg Prim al gui habitatis in eis. τὴν 
(u εἐσ την) γὴν (A ἀαγαπὴν) καὶ τῆν θαλασσαν u mm acr 28. 79. 95. 
Andbav (:: ef 8, 18). Item Gb 82 Ln r 11 καὶ τή ϑαλασσὴ eum n 
al“ Ande etp Are. Item vae terrae et mari (anonymautg vac libi terra 
et mare, Prim vae vobis terra et mare) vg cop syr arm aeth anonym 
aut Prim Promiss“ al.. . ς (= Gb 82) τοισ κατοικοῦσι τὴν γὴν και τὴν 
ϑαλασσαν (Anda ut solet-arrar) eum 1. al? Anda (ut est etiam in 
comm) ἰ ἐχὼν (1. Anda o tz.) Sor μεγαν (38. -e, And μέγ. εχ. 
v.): n om μέγαν n 

13. εἰδὲν cum ΜΑΟΡ al pler Auda ep Are. . . Β 7. 14. 92. Andbav ,δὲν 

. Hippantiehr do (postquam v. 7— 12 praeteriit) xa τοτὲ 1d o den- 
κων ἐδιωξε τὴν οἷο pro και ort ἐἐδὲν οἷο; sed postea“! χα» ede, φησιν, 
o ὅρακων καὶ ἐδιωξε ete [ οδνακων οτι ἐβληθη οἵ. u“. . πὸ or ἐβληϑὴη 
o ὅρακ. | ἐδιωξεν οἱ. Hipp. . ne ἐξεδιωξεν (u“ eorrupte ἐδωκεν) a 
σενα eum nr 14. 92. 95., item 4 ἀρσέναν, ut Ln ΤΊ ... ς ara 
(αρενα U 38.) eum n al pler IIipp Andomn Are 


14. ἐδοϑησαν et. u“. . . ne εἐδοϑη | d cum 40 7. 12. 27 28. 86. 
79. 95. Hlippauti ehre Anda p bav. Conſirmat Andenm; αἱ δύο daO J- 
re, δι’ ὧν πάντωσ αἱ πτέρυγεσ τοῦ ἀετοῦ σημαίνγονται... ς om a 
eum un al pler IIippantichr o Anda Are [τοὺ ἀετοῦ: Ν om τον, item 
arm (98. αὐτοῦ pro a- TO του). Apud Prim legitur dye alue gui 
aquidae magnae. ἰ πετηται: 1. 28. 38. 79. πέταται, item j in n super 
rasuram repositum l ἐσ τὴν ἐρημον: 1. 12. Anda (invito eomm) om 
ποι τρέφεται (sed 26. 27. 82. -φηται) eum nac 1. 6. 26. 27. 28. 32. 
36. 79. 94. 95. al vg cop syr arm aeth Hippantiebr e te Anda etba v 
anonymaug Prim al.. . Gb' ὁσωσ τρεφῆται (sed 14. τρέφεται, item ἡ 
in h super rasuram) als Ands etp (ef eom ὅπωσ ταύταισ - τρέφηται) 
Are | τρεφ. ἐκε καιρὸν: μὴ om χαιφον, μὸ vero καὶ καιρὸν uν²˙p⁰e vit 
καὶ ἡμισυ ( ἡμίσοι,, ne gubstituit ἡμεσυ) καύροι: o om 

15. laler: A“ ἐλαβὲεν... 7 υπερεβαλὲν ] ἐκ του στοματ. αὐτοῦ ante 
οπισο τη γυναῖκ. enm ΜΑΒΟΡ al“ „g rell Andomn Are anonym as 
Prim al . . ς (= Gb 32) past om. 7% γυναῖκ. pon cum 1. αὖ e 


AHOKAAT WIL ἸΩΛΝΝΟΥ͂ 13, 1. 975 


9 7 ’ 4 , „ 1 ὦ » 5 
αὐτὴν πυταμοφόύρητον ποιήσῃ. 16 καὶ ἐβοήθησεν ἡ γὴ τῇ γυναικί, 
- — 4 

καὶ ἡνοιξερ ἡ γῇ τὸ στόμα αὐτῇσ καὶ κατέπιεν τὸν ποταμὸν ὃν 

f — 85 5 ε 7 

ἔβαλεν ὁ δράκων ἐκ τοῦ στύματοσ αὐτοῦ. 17 καὶ ὠργίσθη ὁ δρά- 

9 Ν — ’ 7 ὦ» [οἱ 1 * - 

χω» ἐπὶ τῇ γυναικί, καὶ ἀπῆλθεν ποιῆσαι πόλεμον μετὰ τῶν λοι- 

πῶν τοῦ σπέρματοσ αὐτῆσ τῶν τηρυύντων τὰσ err τοῦ ϑεοῦ 
* — 
καὶ ἐχύντων τὴν μαρτυρίαν ᾿ἴησοῦ. 


XIII. 


XII. 18 Kc ἐστάϑην ἐπὶ τὴν ἄμμον τὴσ ϑαλάσσησ. 1 καὶ 


- --.».ὕ..-..͵...---ς.:....ὄ. — 


˙ fror /t: arm om σ᾽ nr., 29. 80. 98. om υδωρ f αὐτὴν» cum nan 
0 (ποιησ. αὐτ ποταμοφ.) al“ fore And ete Are, item eam. vg Prim 
nl. . . 6 ( Gb Sz) ταυτὴν cum Ρὶ 1. 7. al Andb etbar | να αν . vo- 
r. πωιησὴ (7. 36. Andbav -t): Prim ut eam perder et. eop om 


16. και ἐβηηϑ. ἡ γῆ τὴ γυναικεῖ cop ΤΌΓΒΌΜ om  ηἡνγοιξὲν ἡ γη: 84. 85. 
36. 40. 41. 42. Alvi Ande anonymaug om ἡ γῆ | καὶ κατέπιεν usq gro- 
ματοσ αὐτοῦ: ΒΥ om { τὸν noraſtor or: Α arm o de ο  ἐβαλεν: n 
ἐνεβαλεν, 14. 92. ἀνελαβὲν (sed 14. post γυναικε . 17. repetit καὶ 
ἤνοιξεν usque ανέβαλεν. Apud Seri et v. 17. et v. 16. habet ανελαβεν, 
apud Treg v. 16. Fader et tantum v. 17. ἀανελαβιεν) ] ἐκ τ. oro. an 
ron: δεῖ} ndd et nescivit quod datae Fuerint ei alae 


17. ὠργισϑη: π 7. 36. Andbav οργισϑη ] ἐπι τὴ γυναικε cum ΜΑῈΡ 1. al 


omnvi Iippantichr s Andomn Aro, item in mulierem vg anonymang al 
.. In om ἐπε eum ; item mulieri Prim ] ποιησαι πολεμον (ot. vg 
Prim al) .. n anonymang role. ποιῆσαι ] lone: M ἐπιλοίπων e 
ΠῚΡΡ aytur [ κησοιν e eum nean al plus!“ ain ſu demid lips - “ omn 
lachm cop syr arm (aeth domini Jesu) IIipp Andomn Are IIaym al. 
ltemen““ 1. 7. 8. roh εῆσον ... ς (= Gb Sz) τοι’ ιηπου D eum 
vgele tol lips“ Prim . . * τοῖν O70 98. ϑεον 


18. εσταϑὴν eum ur al ſere omn cop are Andomn Are. Agnoseitur etlam 
enpitum Andreae ratione, quoniam inde à verbis Και ἐσταῦὴν novum 
eaput, I. 6. cap. 36. ineipit .. Gb Ln ἐσταϑή eum nac 87. 92. vg 
nyr arm nethutr anonymaug IIaym al (sed Prim hune versum prae- 
terit). Commentatur de eadem seriptura Haymo: notandum aufem uod 


1, 18 


14. 18 
10, 10 


idem draco uon δυρτα petram sed uper arenam stetisse licitur. Cunctis 


enim liquet quia serpens in petra vestigium habere non valet οἷς :: du- 
bium non est quin seriptura ἐσταϑὴ, praesertim interprotum ratione 
habita, antiquissimn auetoritate nlteri pracstet. Sod uon minus τὰ ἔπ 
dubium videtur quin, quamvis Bentlejo aliisque gravibus patronls 
zaudeat, Δ vero abhorreat. ἐσταϑὴην ἐπὶ τὴν ἀμριον τήὴσ θαλασσησ 
nrete eum verbis καὶ εεδον ἐκ τὴσ ϑαλασσησ ἀγαβίεινον coligeret. 
(Conſerro juvat Dan. 10, 4. καὶ ἐγὼ ἤμην ἐχόμενα τοῦ ποταμοῦ τοῦ 
μεγάλον, hostqnam praccensit 8, 2. καὶ ἤμην ἐν συύσοισ - καὶ μὴν 
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Ban 5, διὰ δίδον ἐκ rij ϑαλάσσησ θηρίον ἀναβαῖνον, ἔχον κέρατα δέκα καὶ 
* 4 — — 
κεφιλὰσ ἑπτά, καὶ ἐπὶ τῶν κεράτων αὐτοῦ δίκα διαδήματα, καὶ 
18 — U [ἢ 
1, ἐπὶ τὰσ κεφιλὰσ αὐτοῦ ὀνόματα βλασφημίκσξ. 2 καὶ τὺ U, 


1 
0 


2 7 , 877 — “᾿ς: 
εἶδον ἣν ὁμοιὸον παρδάλει, καὶ οἱ πύδοα αὐτοῦ ὡσ ἄρκυν, καὶ τὸ 


στόμα αὑτοῦ ὡσ στύμα λδύντων᾽ καὶ ἔδωκεν αὐτῷ ὁ δράκων τὴν 
δύναμιν αὐτοῦ καὶ τὸν O αὐτοῦ καὶ ἐξουσίαν μεγάλην. 3 καὶ 
μίαν ἐκ τῶν κεφαλῶν αὐτοῦ ὡσ ἐσφαγμένην εἰσ θάνατον, καὶ ἡ 


ind cod οὐβάλ.) ἐσταϑὴη vero de dracone dietum et otiosum ent οἱ 
contra id quod modo praecessit angles. Frustra etiam est quod 
ἐσταθὴη rebus v. 8. narratis eommendari volunt. Quomodlo enim sibi 
respondent statlo draconis azuper arenam maris et verba xa ἐδωκεν 
αὐτῷ o δραχων τὸν θρονον αὐτου 


XIII. i εἰ 3. edo bis eum ur (o tautum v. 2) al pler Andoma Are 


Ti dar bis eum 48 (c 7. tontum v. 1.) 14. 92. [ ἀαναβαινον: 7. 32. 
ἀναβαίνων tor: 1. 7. 8. 30. 81. 82. 98. al rr [ κέρατα δεκα καὶ 
κεφαλ. int eum ΒΑΒΟΡ al“ ſere cop syr aeth Audomn Are Prim . ς 
(S Gb S) κεφαλ. ἐπε. καὶ vert. δὲκ. eum? (1. r χεφαλ. ἑπτὰ 
omissle rell) vg arm en x. *r. αὐτοι et. 1. . n 7. αὐτοῖν pro 
αὐτου ] δέκα διαδηματαῖ u διαδημ. δέκα... Prim om δέκα (et bis ad 
uu. I. οἱ post), eop guattuor gubstitult [ αντον post κέφαλασ: Ρ ανξων 
(sed των ineunte vorsu ipsa quidem prima manu praeter lineam ad- 
seriptum est. Versus qui praeeedit eit au, ita ut inter seribendum 
altera syllaba omissa ſuerit.) ονοματα cum nan al vgele am lips“ δ 
omnlachm zyr Aude Are . . ς (= b 82, sed Gb') ονομια eum cy 1. 28. 
79. 95. al aliq fu demid lips“ tol eop (om βλασφ.) arin δαὶ!) Anda h hav 
Prim Haym 

εἰδον eum ΜῸΡ εἴς... TI dor eum ΑΒ ste. Vide ad v. 1. % ono: 
28. 35. 87. o. ἤν, item nils erat vg Irlnt 2 Anonymaug Prim al 
. . 1. 12. 40. arm Andpb oom etbav om yr, hine Gb [αἀρκον e. nauer 
1. ale And“ e bay. . . 6 (= Gb 81) ἀρκντοιν eum 29. 30“ 47. 871" 90. 
91. 92. 94" 95. 96. 98. al Anda“ 81} Are f στομα δ66 οἱ. Irint . 38. 
arm aeth om [λεόντων eum u 14. 92. syr, item Vietorin (ap Sab est 
kanguam ora leonmm, np (Lall tavguam leonem, quod vitiosum να! τὴ :: 
quae leetio ab aliena manu abhorret; nee mirum quod ἃ plerisdae 
in vulgarem mutata est. . ς Lu TI λεοντοσ eum ΑΒΟΡ ul pler vg eop 
aeth arm Andomn Are Irint 38 „nonymautg Prim al [ ὁ δρακων: n om 
o * (7. Andbav om) ἐξοισιαν μεγαλην: 29. 30. 50. 93. 98. om 
(Anda om και r. ϑρον. αὐτου)... 4“ add (i. e. repetit) ἐδωκὲν αὐτω 


καὶ μιαν cum nah r 1. al“ am tol allaehm cop syr arm aeth Aud 6 
bay Are Irint 28 prim.. . ς (= Gb 81) και εεδον μιὰν eum 95. ΑΙ vg 
ele ſu demid lipss allachm Andp anonymautg Haym en των cum nan“ 
or al vg syr neth Ande Are Irint anonymaug Prim llaym . . ς = ΟὉ 
Sz) om ἐκ eum n“ 1. 80. al? Anda p bav cop arm οὐδ eum nac 1. 28. 
29. 36. 38. 79. 95. al Anda setbav ote com Are chm (τὸ ῥητὸν παριστᾷ, 
οὐκ ἐσφαγμένην ἀλλ d ἐσφαγμι φάσκον, καὶ τῷ „ d⁰ν, e 
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πληγὴ τοῦ ϑανάτου αὐτοῦ ἐθεραπεύϑη. καὶ ἐθαύμασεν ὅλη yñ 
ὀπίσω τοῦ ϑηρίον, 4 καὶ προσεκύνησαν τῷ δράκοντι, ὅτι ἔδωκεν 
τὴν ἐξουσίαν τῷ θηρίῳ, καὶ προσεκύνησαν τῷ θηρίῳ λέγοντεσ᾽ τίσ 
ὅμοιοσ τῷ θηρίῳ, καὶ τίσ δύναται πολεμῆσαι ner αὐτοῦ; 5 καὶ 
ἐδύθη αὐτῷ στύμα λαλοῦν μεγάλα καὶ βλασφημίασ, καὶ ἐδόθη 
αὐτῷ ἐξουσία ποιῆσαι μῆνασ τεσσεράκοντα δύο. 6 καὶ ἥνοιξεν τὸ 


μορίῳ χρησάμενον ote) . . B al plus“ Ande txt etp Aretxt t.. arm 
om [ ἐσφαγμενην: passim, ut 51. Andp tet Andes bie, ἐσφραγισμενὴν 
seriptum est [ τοῦ θάνατον ἀντοῦ: n“ m αὐτου [ ἐϑαινμασεν (co) e. 


ΜΠ)" nl pler Aude Are (iu eomm ἐντὶ τοῦ" θάμβουσ ἐπλήσϑη), itom 


admirate cat vg Irint IIaym (Prim utvld et κει αίαα vent gentes inha- 
ditantes terram) . . A 1. 12. 28. 36. 79. Anda etp ἐϑαυμασϑη, ac sio 
5 Lu. Item C ἐθαυμαστώθη. l,. γὴ eum ΒΑΒΟΡ al pler vg rell 
Anda e Are Irint rell .. . ς (non item 6 Gb Sz) ἐν olg τὴ y eum 1. 
12. 28. 36. 79. Andp (etbav sed omisso es) :: εϑαυμασεν et ἐθαυμα- 
σϑη seriptura uneiali facile confunduntur, σὲν et 66 enim CEN et 
Coll seribuntur. [ οπισον: 38. οπισϑε ... 14. 92. ἐπι ; 


ὃ» 


. τῷ δραγχοντι eum nAncr ΑἹ fere“s Andomn Are ... 6 (= Gb 82) τον 
δράκοντα eum? (1. transilit a καὶ προσεκυνῆσαν pri ad alterum. Item 
29. eop.) [or- ἐδωκεν cum vac 12. 34. 35. 36. 46. 79. 87. 95. am ſu 
demid lipss. omnlachm gyr are aeth Audomn Irint 536 Prim (reddit or- 
per eo quod) al. Item 28. ore ἐδωκεν . ς (= Gb Sz) o ἐδωκεν cum? 
vgele το] lips“ 8. arm. (Sed qui dledit respondet etlam leetioni τω de- 
ϑωκοτι.) ... B al plus? Are τω δεδωκοτι (Gb'), item 14. 92. τω dort 
Ι τὴν ἐξουσίαν s NAR al plus“ Andomn Are . . . ς (= Gb 83) om 
τὴν sine cod ut vi (:: sunt enim ista ex interpretatlone Erasml, vide 
ante) r θηριω g,j,“d cum ΜΒΟΡ al plus“ Ande Are. . 5 (= Gb 8) 
ro ϑήριον eum 4 79. al pauevi Anda. . 13. Andp etbav om καὶ προσ- 
ἐκ. τῶ ϑήριω, item arm et usque τῷ ϑηρίω tert syr καὶ τι cum Μὰ 
Bcr 1. 10. 12. 14. 17. 28. 35. 86. 81. 88. 42" 47. 49. 79. 87. 91. 93. 
95. 96. vg cop syr aethi Andomn Irint Prim al. Item aut armeb ano- 
nymaug . . . ς (= Gb 4 32) om καὶ eum C. 7. 8. 29. 81. ald fere Are 
(armtreg) d uratra cum „Ac 1. 28. 35. 36. 88. 49. 79. 87. 95. 97. 
al ὃ vg (poterit) Andomn Irint anonymaut§ Prim (etiam hi“ poterit, contra 
Irint notest) al.. Gb δυνατοσ cum Β al ſere % Are 


. και βλασφημιασ eum u 38. 51. 94. 95. alvi vgele demid tol Ilpss (rell 
vide post) syr aeth (eop mamas Masphemias) Dioneuseb ex interpre- 
tatione Rufini Haym (ſu et Blasphemiae, allachm et dlasphemia, am 
Blasphemiae sine et) .. Ln καὶ βλασφημα eum 4 12. 28. 84. 35. 47. 
79. 87. Dloneus 7, 10. dd Anda ep... Gb“ Τί . βλασφημίαν eum ΒΡ 
4136 (ef supra ſu ete) arm Dionens 7, 10 ed Irint 28 Are . . . I. 31. 33. 
Anddav om καὶ ἐδοϑὴ αὐτῷ στομ. λαλ. μεγ. x. βλασφημ., item prae- 
terit Prim ἐξουσία et. ne Dioneus Irint δίο,,, * om ποιησαῦ (et. 
ς Gb 8:2) eum Acr 1. 12. 18. 28. 86. 79. 95. vg (Iips“ ' mg operari pro 
Jacere) syr Anda h bav anonymus Prim ad h. 1. Item u sed add ὁ ϑὲ" 


ΤΙΒΟΠΈΝΌΟΒΡ, N. T. ed. 8. 638 


S 


17, δ᾽ 


1, 16 
11, 


978 13, 7. ἈΠΟΚΑΛΔΥΨΙΣ IaA Mor 


στόμα αὐτοῦ εἰσ βλασφημίασ πρὺὸσ τὸν ϑεόν, βλασφημῆσαι τὸ 


roa αὐτοῦ καὶ τὴν σκηνὴν αὐτοῦ, τοὺσ ἐν τῷ οὐρανῷ σκη- 
1.3 γοῦντασ. 7 καὶ ἐδόϑη αὐτῷ ποιῆσαι πόλεμον μετὰ τῶν ἁγίων καὶ 


- Α — “- 
ψικῆσαι αὑτούσ, καὶ ἐδόϑη αὐτῷ ἐξουσία ἐπὶ πᾶσαν φυλὴν καὶ λαὸν 
4 8 9 4 [ 4 N 9 E 
1,8 καὶ γλῶσσαν καὶ ἔθνοσ. 8 καὶ προσκυνήσουσιν αὐτὸν πάντεσ οἱ 
- 4 — — 7 “- — 
κατοικούντεσ ἐπι rij γῆσ, ob οὐ γέγρᾳπται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἐν τῷ 


«ἢ 


λει, item δοίῃῃ sed add δρνα quae υοζωϊξ... 8 πολεμον ποιησαι eum 
Β al pler And Are, item 14. 93. cop are πολεμησαε .. arm Dionen⸗ 
(sed habet ἐδοϑη ἀντω εξουσια και μηνεσ τεσσ. quo) Irint 2 Prim 
860 loo (ad v. 18.) om ipsum ποιῆσαν, bine 6050 | τεσσερακονε. eum 
ἈΔΟ ... ς τεσσαρακ. eum ral pler Anda e Are, sed Β 28. 36. 79. al 
Andbav ff [ ὄνο eum cr al pler (n ete vide ante) Anda ep Are, 
item vgele etedd pler (am XLII) anonymaus Prim αἱ ... Ln καὶ due 
cum 4 16. 95. ſu syr Irint 


. εἰσ βλασφημιασ eͥ,˖ Ac 1. 18. 34. 86. 36. 87. 95. vgele fu demid tol 


lipss omnlachm Ande . . ς εἰσ βλασφημίαν eum ΒΡ al pler yr arm 
Anda p bav Are, item ἐπ ölasphemia am Prim Promiss w, in ὀίαερλο- 
miam anonymaug, item Irint ad hlasphemtum, seded mass o Ma- 
ephemum . . . Iibere ölasphemandi, ut Blasplemaret cop aeth [ τὸ oro 
aurov et. u.. . n“ ἀνεον Ϊ x τὴν σκηνὴν αὐτου: c 101" om roh er 
(Gb“) eum „AB“ al“ fere syr aeth Ando. . 6 Ti z τουδ ἐν eum 
nen'r 1. al mu vg cop syredd arm Anda p bav Are Irint anonymen 
Prim α] [ σκηνουντασ (88. οἰχονντασ, 94. κατοικουντασ): κα -ντεσ, nee 
correetum est 


. και ἐδοϑη αὐτω usque και νικησαε αὐτουσ eum ΝΒ 155 mg al pler vg 


cop δεῖ} (et yr post καρ ἐθγνοσ gpon) And ste Are anonymautg Prim 


Promiss i αἱ... Ln om eum A0 1" 13. 14. 92. armaoh And etbav Ir 
int:: at exelderunt ista propter ὁμοιοτέλεντον | ποιῆσας πολεμον 
eum ἈΒ al“ ſere cop syr aetb Anda Are Prim Promiss “o . . ς od. 
ποιησ. eum 15˙ 86. 87. al vg Ande anonymaug Haym al | ἐξουσιαι: 
in n slee pro- õ,r᷑ restituit ] z Aa ( λαονσ) cum AAncr al plus“ 
vg syr aeth Anda ete Are Irlut Prim . . 5 (= Gb Sz) om eum 1. 86. 
40. 91. al cop arm Audb otbav Ilaym (anouymautg zuper omuem fribum 
et linguam oinissis et x λαον οἱ x. Oro) 


. autos eum ΑΒΟ al plus““ Anda ete Are .. (= Gb 81) autre eum ur 


1. 7. 88. 49. 87. 91. 95. alvi Andp etbav. Ex Latinis vgele lips“ δ- tol 
allaehm Irint cam, am ſu demid lips“ Irint odds Prim Haym eum. Pro 
προσκυνήσουσιν (ut am ſu demid lips“ tol al anonymus Haym) vg 
ele lips“ & allachm Irint Prim adoraverumt. ] ob οὐ cum o Irint (eue 
non ect goriptum nomen), item corrupte 4 o. Rursus to oro. αὐτὸν 
eum 40. . ς ὧν οὐ eum used u“ om o, ue suppl)r al plu vg cop syr 
arm acth Andomn Are anonymautg Prim al; similiter Β 8. 29. al plus 
ων (8. ὦ) our. Item pro αντον habeut u“ 95. yr arm autor, nenr 
al pler Andomn Are om, nee expri Latinorum quisquam [ τὸ ὄνομα 
oum Ac al cop syr Ande p bav Irint anonymang . . ς (= Gb 82) τα 
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βιβλίῳ τὴσ ζωῆσ τοῦ ἀρνίον τοῦ ἐσφαγμέγου ἀπὸ καταβολῆσ κόσμον. ᾿ 


9 εἴ ci ἔχει οὖσ, ἀκουσάτω. 10 εἴ τισ εἰς αἰχμαλωσίαν, εἰσ αἰχμα- 
λωσίαν ὑπάγει" εἴ τισ ἐν μαχαίρῃ ἀποκτενεῖ, δεῖ αὐτὸν ἐν μαχαιρῃ 
ἀποχτανθῆναι. ὧδέ ἐστιν ἡ ὑπομονὴ καὶ ἡ πίστισ τῶν ἁγίων. 

11 Ka εἶδον ἄλλο ϑηρίον ἀναβαῖνον ἐκ τῇσ γῆσ, καὶ εἶχεν κέ. 


— Ὅτ 


ογοματα eum ur 1. 28. 79. 9ὅ. vg arm aeth Anda Are Prim Haym 
ev (x ἐπι) re (c om) βιβλεὼ eum ΑΒΟΡ 4189 Andomn Are; item u ἐν 
r, ed βιβλω (u) per ineuriam immutatum rellquit .. ς (= Gb 82) 
ἐν τὴ (n“ 86. om) βιβλω οὐπὶ κ᾿" 1. al vix mu Andeom Areeom [του 
ante ἐσφαγμένον eum ΑΒΟΡ 1. al plus“ Audomn Are . . ς ( b 83) 
om ron sine cod 7 . . . 1. 16. 88. 48. Anda r. ἐσφραγισμενου 

. e: o 3, item bis v. sq. I ou: ἴα demid lips“ & (etiam cop syr aeth 
et h. 1. et supra capp 2 et 8, quod non adnotavimus singulis loeis) 
Prim Haym (non item supra capp 2 et 8.) aures, item lips“ lips“ 
eop add audiendi 

10. e cd εἰσ αἰχμαλωσίαν, ü αἰχμαλ. ὑπαγεῖ (et. Lned mai) cum 4 am 
fu allachm (am qui in captivikatem, vadit in captivitatem, ſu allachm qui 
in eaptivitatem, in captivitatem vadit). Item sed omisso altero εἰσ d- 
μαλωσιαν ἈΒΟΡ 28. 88. 79. 95. Andbar, item 14. 33. 47. 92. 1 c 
αιχμαλωσιαν ὑπαγει, 1. Anda εἰ τισ αἰχμαλωσιαν συναγει... . 8. 
29. 81. 91. 98. 94. 96. 97. 98. ald ſere Andb εὖ ri tt αὐχμαλωσιαν 
undyt. . . 7. 36. εἰ ci αὐχμαλωτιζει (86. αἰχμαλωτησει), una. 
ς e τισ αἰχμαλωσιαν συναγει, εἰσ αἰχμαλωσιαν undyti cum Are (ex 
cod 7) .. . Gb' eum 88. 85. Ande , τισ εἰσ (88. om) αἰχμαλωσίαν - 
αγει (35. ἐπαγει) εἰσ αἰχμαλωσίαν ὑπαγει. Similiter vgele demid 
lips“, 8. δι tol allachm Haym Oui in captivitatem ἀπαονίξ, in captiritatem 


vadet (lips „ allachm vadit, lips“ vadat), Irint &i guis in captiv. duns - 


rit, in captiv. ibit, Prim Oui captivum duæerit, et ipas capietur. Item syr 
δὲ quis in caplivitatem abduecit, in captivitatem abit; eop ducens in cap- 
tivitatem ingrediatur. Libere aeth et captus uit mihi animus meus; item 
arm unt enim qteidam gui in captivitatem tradentur, atque pergit: σέ 
runt quidam qui gladio morientur, et sunt quidam qui ipai ipsos occident 
... Lned min ες τισ εἰσ αἰχμαλωσεαν συναγει, ε: αἰχμαλωσίαν ὑπαγει 
ex errore οἱ conlectura f μαχαίρη bis cum A0. . ς μαχαιρα cum unr 


al omnvi Andomn Are ] αποκτένε (Β 26. 87. ure.) eum ner 1. 7. 


26. 86. 38. 49. 87. 91. 96. al Anda ety Are, item vg Irint Prim al 
occiderit . . 35. 95. Ande ἀποκτέννει, u 38. 79. ἀποκτεινει. Similiter 
eop oceidens gladio oceidetur giadio, syr ti quis gliadio oceidit, oportei 
eum gladio ocoidi. Item Ln dnontralrel de conlectura .. 4 αποκταν- 
Syd omisso de (habet igitur : r ἐν μαχ. ἀποκτανθηναι αντον 
er μαχ. amt νναν ... 2. 6. 8. 14. 29. 80. 81, 32. al plus“ om, 
item Andbav una eum δὲ αὐτὸν [ ἐν μαχαιρ. see: 2. 6. 8. 14. 29. 30. 
81. 33. 38. 47. al plus! om (sunt iidem ſere qui antea anontere om, 
sed 88. 47. non om) I πιστισ: 88. 97. ϑλιψισ [τῶν αγιων: δΔοί add 
et non adm irandum tatanas 

11. εἰδον eum cr al pler Andoman Are . . Ti dor cum ΔΒ 7. 14. 93. 


7 οἷο 
157 1 


14, 12 


,ὔ 
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1.4.8. G δύο ὅμοια ἀρνίῳ καὶ ἐλάλει ὧσ δράκων. 12 καὶ τὴν ἐξουσίαν 
τοῦ πρώτου ϑηρίου πᾶσαν ποιεῖ ἐνώπιον αὐτοῦ. καὶ ποιεῖ τὴν 
γῆν καὶ τοὺσ ἐν αὐτῇ κατοικοῦντασ ἕνα προσκυνήσουσιν τὸ θηρίον 

4 2 1 2 7 e 4 — 7 3 — 4 
τὸ πρῶτον, οὐ ἐθεραπεύϑη ἡ πληγὴ τοῦ θανάτου αὑτοῦ. 1ὃ και 

N ποιεῖ σημεῖα μεγάλα, ἕνα καὶ πῦρ ποιῇ καταβαίνειν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ 
εἰσ τὴν γῆν ἐνώπιον τῶν ἀνθρώπων. 14 καὶ πλανᾷ τοὺσ κατοι- 


— ταπεθκμκι;εντασοτι τοττὼν 


aeth om (Et deinde eriit alia Bestia) 1 ἀαναβαινον: Ὁ -βαιννον . . 7. 
«βαίνων ] ὄὅνο (13. δεκαδῦυο, 88. post ομοι. ἀρνεὼ pon): 2. 6. 8. 13. 
49. 81. 32. al! fere Are om, item Η!ρρδοιίοδε e loe (τὸ δὲ εἰπεῖν" 

τὰ κέρατα ὅμοια ἀρνέῳ, δοὰ paullo ante habet τὰ δὲ δύο κέρατα, at- 
quelbid 48 καὶ εἶχε κέρατα δύο οἷο) I ὁμοια: O per ineuriam oro 


12. του πρω. ϑηριον ... 14. τον θηρ. του πρωτ. not ante ἐνωπιον 
αὐτου eum MARC al ſere omn Anda p bay Are. . . 84. 35. 87. Ande 
ποιησει... 38. vg ¶Quaciebat) eop syr arm aeth Hippæntiebr a et Irint 
816 rte (item Prim, sedzbhabet Faciebat in terra, pergens: „deo sub- 
icoit πὸ inhabitantes ferram adorarent dest iam“ ote) I καὶ ποίει ante τὴν 
n eum cr 1. 28. 86. 79. al mu Hipp“ Anda etbav, item et 1 8 
tol allachm Irint anonymaug . . 84. 35. 87. Ande καὶ ποιήσει... 
καὶ ἐποιξι e,,’ Β 6. 7. 8. 14. 29. 81. 38. 49. al plus Hipp“ ἐν 
Are, item cop δὺζγ arm eth, Item et fecit vgole am demid allachm lips 
ri γὴν καὶ! r per incurlam (aberravit seriptor ab altero σσοιες ad 
prius) ἐνγωπιὸν ũ ] τοὺυσ ἐν αὐτὴ κατοικουνταῦσ eum ΜΑΒΡ 1. al plus 
Hipp“ et“ Andomn Are (anonymautg 606 qui in ea ment) . . ς ro 
κατοιῖκ. ἐν αὐτῇ cum 0 14. 93. al, item Rabitantes in ea (in cam am) 
vk, gui Rabitant in ea Irint (Prim vide ante) | να προσκυνήσουσιν eum 
40 7. 14. 80" 36. 98. Andbay . . g u προσκυνησωσι em ΒΡ al pler 
Hippbis Anda op Are... u προσκυνιν [ τὸ θηριον τὸ πρωτον: 6" 35. 
41. 42. 87. 95. (815 ap Seri ad του πρωτου θηριοῦυ ποϊδηΐαν, per erro- 
rem ut vid) Ande τω ϑηριω τω πρωτω ] τον ϑανατου αὐτον (et. Iriat 
Hippbis anonymaus): Δ om του ϑανατου . . . P 14. 92. om αντου, item 
vg Prim al 

18. v: 35. 87. cop And Irint 816 nonymang ποιῆσε... 31. Hipp 
antiohr an rt, item Feeit vg (exo (Ὁ) aeth Prim, IIaym I σημέια με- 
γαλα: 35. 87. Ande y. σημ. ] ίψα καὶ πὺυρ eum Aer 1. 36. 88. 87. 
al vg zyr (cop sed om καὶ) Hipp Ande p bav Irint Prim al (anonym 
aut ita ut ignem; 28. 79. Anda ἐνα ἐν πλανὴ ποιη [38. ποιει) πυρ) .. 
db 8 και (14. 93. om) πινρ u cùm n ala Are | ποιὴ (r 95. — 
καταβαίνειν HIpp καταβηναι) ex τὸν ονρανον ee ur 1. 96. al vix 
mu gzyr (asth ut descendere Faceret em οαεῖο ignem) Hipp Andbav ano- 
nymaug. Item Ln Ti ποίη (85. Ande ποιησὴ) ἐκ του ονραν. r H 
ψεν (o καταβαιννιν͵ 35. And χαεαβηναι) eαe½̈ 40 28. 84. 35. 88. 79 
vg Anda op Irint Prim al.. Gb 82 ἐκ τον ονρανον καταβαινὴ (Β 6. 
7. 80. 36. 50. 98. -βαινει) oum 5 al“ ſere cop Are . . 87. post vνο . 
nue pergit ἐκ του ou. ara H N εἰσ οἷο e τὴν γὴν eum nacr 1 
al at mu Hipp Anda o bav, item in terram vg Irint anonymaus al (Prim 
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κοῦντασ ἐπὶ τῆσ γῆσ διὰ τὰ σημεῖα ἃ ἐδόθη αὐτῷ ποιῆσαι ἐγώ. 
mos τοῦ ϑηρίου, λέγων τοῖσ κατοικοῦσιν ἐπὶ τῆσ γῆσ ποιῆσαι εἰ. 
κόνα τῷ ϑηρίῳ, ὃσ ἔχει τὴν πληγὴν τῆσ μαχαίρησ καὶ ἔζησεν. 
15 καὶ ἐδόθη αὐτῷ δοῦναι πνεῦμα τῇ εἰκόνι τοῦ ϑηρίου, ἵνα καὶ 
λαλήσῃ ἢ εἰκὼν τοῦ θηρίου, καὶ ποιήσῃ ὅσοι ἐὰν μὴ προσκυνή- 
σουσιν τῇ εἰκόνι τοῦ ϑηρίου ἀποχτανϑώσιν. 10 καὶ ποιεῖ πάντασ, 


om, ut οἱ. 95.) . . B 3. 6. 7. 8. 14. 29. 81. 38. 91. 92. ald ſere Andp 
Are ene τὴν γὴν (14. εησ γησὶ 


14. ro κατοικουνταῦ et. Hippantiehr 48 Irint 8 οἷο, 2. 6. 8. 29. 80. 
81. 32. 49. al fere Are praem τουσ ἐμουσ. Praeterea ef Prim „et 
zeduæit eos gui inhabitant terram, vel sleut alla translatio habet, ter- 
ram et qui Rabitant in ea. δια τα σήμεια usque χατοικ. ἐπι τησ y: 
* syr om (transillunt igitur ab ἐπὶ 110 γησ priore ad alterum) 
ποιησαι οἱ. Hipp: 88. lr] leer: Β ex emendatlone 1. 14. 92. 
94. 95. Hipp λέγον, mR λεγοντοσ ... arm pro λεγων usque ποιῆσαι: 


dicunt ei Rabikantes tuper terram: Fus ] ποιησαι see: n praem καὶ „ 


norm eum un al omnvl εἴς: Ti tr eum ἃ Andbav | οὐ eum ΑΒ 
ΟΡ 28. 38. 34. 85. 80. 79. 87. 92. Ando etbav . . . 6 ὃ eum κ 1. al pler 
Hipp Anda δὲρ Are exe. eum nAcr 1. al mu vg Hipp Ande etbar 
Prim al.. . ΟἿ᾽ ti: eum 1 plus syr Anda εἰν Are | τὴν πληγὴν eum 
40er al plu Hipp Andomn  μ(πληγησὴβ 3. 6. 8. 18. 14. 26. 27. 20. 
30. 11. 32. 40. 41. 42. 92. 98. 94. 97. 98. Are om τὴν Ϊ τησ μαχ. και 
dio eum nacr al zat mu (14. 92. praem ano) vg cop ayr arm aeth 
(quae vulnerata Fuit per gladium et conbaluit) Hipp Andomn Prim (quae 
λαδοὲ plagam actam de gladio et vixit) al. . Β al plus“ Are καὶ εζη- 
σεν ano (16. 89. add ti πληγησὴ τησ μαχ. ] μαχαιρησ οὔπι Ac. 
ς μαχαιρασ eum ΒΡ al omnvl 


18. αὐτὼ eum nnr“ al omni Hippantiehr % Andoemn Are . . Lu αὐτῇ 
eum Acre  δουνγαι πνεῦμ. eum ΜΑΡ 1. al sat mu vg cop gsyr arm 
aeth Anda p bav Prim al (Hipp“ ro εἰρημένον ὑπὸ τοι, προφῆτον or. 
deo πνεῦμα τὴ εἶκον» καὶ λαλησει ἡ εἰκὼν τοῦ O) . . Β al plus“ 
Hipp“ Ande Are πρεῦμ. δουν. Cf οἱ, Irint „Et imaginem, ait, iubebit 
Reri bestiae, et epiritum dabit imagini, uti et εἴς ... c om δουνα» ] era 
καὶ (7. 88. 95. Anda om) λαληση (7. 95. 98. -O.) ἡ εἰκ. τον θηρίου 
et. Irint ete: c 14. 16. 28. 31. 79. cop syr (Hipp“, sed agnoseit “, 
vide ante) om [ καὶ ποιῆσ. o usque τῇ beno. τοῦ ϑηριου: Ο 28. om 
Ι ποιησὴ eum Anr 1. al plu Hipp Anda p Are . . . u 14. 86. 79. 92. 95. 
98. Ande etbav ποιησεε [ οσοι r eum Ar al plus“ Hipp Ando εἰν 
Are . . . 6 o αν c. u 1. al mu Anda etbay . . . 81. 95. om αν Ϊ προσ- 
κυνησουσιν eum * 1" 14. 81. 88. 42. Andbav .. . 6 Ln Ti προσχυνη- 
σωσι eum Ar al pler Hipp Anda ep Are | τῇ εὐπον» eum unr al“ ſere 
Hipp Ande etbav Are . . 6 (= Gb 81) Lu τὴν εἰκόνα eum 4 1. al vix 
mu Anda eto [ αποκτανϑωσιν (14. 92. αποκτανθηναι) sine tv, jid- 
que nee ante os, eum un 6. 14. 28. 29. 31. 85. 38. 61. 79. 87. 92. 
98. 94. 97. 98. alis Ande p bav. Quam leetionem confirmat Irint μὲὲ et 


14. 9 
Dan 9, 5 6 
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τοὺσ μικροὺσ καὶ τοὺσ μεγάλουσ, καὶ τοὺσ 2 καὶ ro 

πτωχούσ, καὶ τοὺσ dave καὶ τοὺσ δούλουσ, ἵνα δῶσιν αὐτοῖσ 
χάραγμα ἐπὶ τῆσ χειρὸσ αὐτῶν τῆσ δεξιᾶσ ἢ ἐπὶ τὸ μέτωπον αὖ- 

152 τῶν, 17 ἵνα μή τισ δύνηται ἀγοράσαι ἢ πωλῆσαι εἰ μὴ ὁ ἔχων 

4,9 τὸ χάραγμα τὸ ὕνομα τοῦ θηρίον ἣ τὸν ἀριθμὸν τοῦ ὀνύόματοσ 


19, 18. 30 
14, 5 


loguatur imago, et eos gui non adoraverint eam Faciet oceidi, item am 
et faoiat guicumgus non adoraverit maginem bᷣestias occidaatur .. ς add 
a ante αποκχτ. cum 1. 49. 91. al Are; item Ln add ante oo eum 
Ar 7. 11. 26. 88. 96. Hippbis Anda, item vgele stedd pler Prim al. 
Sio enim Latini: et Vaciat (ſu demid lips“ allachm faciet) ut guicumg. 
non adoraverint (fu domid tol lipss omnlachm adoraverit) imaginem be- 
stiae occidantur (ſu rell occidatur), Prim et Faceret ut qui (paullo ante 
quieumgue) non adorarent imag. dest. occiderentur. 


10. ποιεε: n Hippantichr 49 (sed, rte ποιήσει, vg Faciet, Prim ec 
«ουσ μικρονῦ καὶ τουσ μεγαλονσ: u om τουσ δοα͵,.. Prim sic transp: 
magnos et pusillos ] x τ. πλουσ. και τ. πτωχουσ: u 19. κι r. πτωχουσ 
u. r. πλονσιονα . Prim tantum et divites, pergens et zervos, omissis 
rursus καὶ τουσ ἐλενθερ. | και τ. ἐλενϑ-. x. τ. δουλουσ: 36. 39. x. τ. 
dovd. z. τ. ἐλευϑ., Andbav om x. r. ev., 95. om omnia ] δωσιν eum 
n*%t(dοα ,ν,jG&)ůůr 6. 10. 12. 13. 14. 11." 35. 36. 87. 38. 49. 51. 87. 
91. 92. 96. al Anda o bav . . . 2. 7. 16. 28. 30. 33. 79. 93. 97. 98. ale 
ἔοτο (Aremorell) δωσωσιν. Item 4. 18. 39. 81. 40. 46. 94. al Andp 
Areveron δωσουσιν idque db .. . 5 S db 82) don cum (1. δωσει) 
Hippbls . . 26. 95. λαβωσι το, perguntque χαραγμα αὐξου ... vg Prim 
al labere pro να δωσιν αὐτοισ. Libere etiam Irint „E characterem 
autem, ait, in Fronte et in manu deætra Vaciet dari. αντοισ et. κα... 
„* αντω [ χαραγμα e] NAor 1. 28. 86. 36. 38. 47. 79. 87. 95. 97. 98. 
al vg syr arm Hippbis Andomn Irlat 586 Prim al.. Gb' χαραγματα 
eum n alls fere Are en. τὴσ χειροσ: 2. 6. 8. 13. 277 28. 29. 30. 81. 
82. 38. 51. 93. 94. 97. 98. al om τησ aur τησ δεξιασ: 38. 97. C0 
di. αὐτων ] ἐπε: 38. καὶ ἐπ αὐτο, 13. Andbav Haym x ἐπι, simi- 
liter (vide ante) Irint ni ro μέτωπον οὐπὶ var al plus cop arm 
aeth Hippbis Ande Are Irint (vide ante) anonymauz. Item o Are com 
ἔπι του μετωπον . ς ( Gb Sz) ἐπε των μετωπὼν cum n 1. 28. (om 
αὐτῶν 2d) al mu vg Anda p bav Prim Haym; item syr (sed etiam an- 
tea ruper manus ipsorum dertras) 


17. % μη eum n 8. 28. 33. 79. 96. tol cop yr Hippandichr 48 et 
Anda Irint 829 αnο⁰½mautg („se ergo faelent ut nemo poasit ete) Prim 
al. . . 6 (sed 6009) ΤΊ praem καὶ cum neAkr al pler vg (exe tol) arm 
asth Ando p bev Are (atque hlo jn eomm περιττὸσ ὁ σίνδεσμοσ ὁ καξ) 
Haym | μη v: 85. 87. Ande μήδεισ  δυνηται eum nA 8. 29. 30. 38. 
80. 37. 88. 40. 47. 49. 51. 87. 91. 93. 98. al mu Hippdis Ande Are 

. ΤΊ δυναται nm ΒΡ 1. 6. 7. 14. 28. 81. 32. 50. 79. 92. 94. als And 
7 bay ἀγοράσαι ἡ πωλησαι; 85. 87. Ande mud. ἡ αγορ. ἐτι Ϊ εὁ μὴ 
o ἔχων! 1. e μὴ ἢ ἔχων, Ο εἰ μητ ἐχων ] τὸ χαραγμα τὸ ονομα τοῦ 
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— 


— — — — 


αὐτοῦ. 18 ὧδε ἡ σοφία ἐστίν. ὁ ἔχων νοῦν ψηφισάτω τὸν ἀριϑ- 
"μὸν τοῦ ϑηρίον᾽ ἀριϑμὸσ γὰρ eee ἐστίν. καὶ ὁ ἀριϑμὸσ 
αὐτοῦ A 


— —— 


ϑήριου eum Ancr 1. 6. 7. 14. 28. 29. 81. 35. 49. 51. 79. 87. 91. 92. 
98. 94. 95. 96. 97. 98. al plus“ am (nomine) allachm (nomen) cop arm 
aeth Hippbis Ande etp. Similiter sed τοῦ ονοματοῦ ὦ fu tol lips“ gyr 
Anda etbav Irint (characterem nominis Bestiae) Prim (notam nominis δ6- 
atiae), atque δίς Ln. . . 6 (= Gb B) τὸ xa. J ro o. r. ϑηρ. eum? 
Are (ex codice? In eom habet: καὶ τί τὸ χάραγμα ἐπιφέρει, τὸ ὄνομα 
τοῦ θηρίου. διττὴ δὲ τούτου ἡ γνῶσισ, ἢ διὰ προφορᾶσ αὐτοῦ τοῦ 
ὀνόματοσ ἢ διὰ ψήφου.) vgole lips“ „ anonymant (tai qui λαδεὲ no- 
men αὐ notam Bestia) Ilaym (et demid characterem bestiae aut nomen 
destias). Similiter u 36. 38, τὸ rg. του ϑηριον ἡ (86. και) τὸ oro. 
αντου || ἡ τὸν αριϑμ. τον ov. αὐτου: B his praem ἢ τὸν αρεϑμον 
του ϑηριου 


18. δὲ ἡ σοφ. ἐστιν. οἐχὼν vi εἴα: sie et. Hippantichr 4, ede habet 
det. γὰρ o προφητησ καὶ αποστολοσ᾽ ὧδὲ o vod. o tur σοφιαν 
te] roi βίῃο artie eum ΜΟΟΑΒΟΡ al fere“ arm Ηἰρμῆθ Andomn Are 
.. 5 (= b 82) τὸν vos cum 1. 87. al? . . u“ o (89. νουσ et 14. 
our pro νοῦν) | τὸν ἀριϑμον: 14. 86. 92. το ονομα f και o αρεϑμ. αὖ- 
του: u om (vide post de crete); 6. 7. 8. 14. 29. 81. 35. 87. 93. 97. 
98. al plus δ Ande anonymautg om za (hine passim ista coniuncta 
aunt: agen. γὰρ ανϑρωπ. ἐστιν ο ἀριθμ. uro) . . ΟΡ 1. 10. 18. 28. 
37. 88. 49. 79. 91. 95. 96. am ſu lipes omnlachm yr (arm add st 
τουτο) Hippbis Anda p (om δ) etbav anonymaug add ἐστιν (idem in 
exemplo suo seriptor codieis u invenlsse putandus est proptereaque 
transiliendo praoterisse καὶ ὁ a. aur.): non addidimus cum 48 

ales ſere vgele demid tol cop aeth Ande (sed vide ante) Are Vletorin 
Prim Haym xt ut 5 (perperam in ed. mea σ΄ pro ς΄. Idem vitium 
in cod. 28.) 1. 6. 14. 28. 30. 33. 35. 36. 88. 49. 79. 91. 96. 97. al mu 
Hippbis Ande Are, item cop. . u εξακοσιαι (-d ot. c) εξηκοντα εξ, 
Δ ἐξακοσιοι ἐξηκ. εξ, atque sie Ln, r 7. 16. 29. 95. Andp etbav (items) 
ἐξακοσια εἐξη. (Anda add καὶ) εἰ, Confirmant Irint 526 („et esse numerum 
teæcentos seraginta ser, quod est sexies centeni et deni sezies et sin- 
gulares sex“), Vietorin et Prim (vide inſra). . . c 11. „quidam“ ap 
Ir ἑξακοσιων δεκα εἰ, 5. 218, item anonymaug sercenti seædecim. Dis- 
serit autem Ir“ jn hane rem sie: His autem εἰσ 86 Rabentibus et in om 
nibus antiquis et probatiasimis et veteribus seripturis nero Ro Ῥοδῖξο 
et testimonium perhibentibus δ qui facia ad Jaeien Jokannem viderunt, 
et ration docente ποῦ guontam πωπιόγδ nominis δοείίαα tecundum Grao- 
corum computationem per Zitteras guas in eo unt, gercentos Rabbit εἰ 
teraginta et se, hoc est decadas aeguales Recatontacin et Recatontadas 
aeguales Nonaein (ap Eushlet n τούτων δὲ οὕτωσ ἐχόντων καὶ ἐν πᾶσε 
τοῖσ σπουδοίοισ καὶ ἀρχαίοισ ἀντιγράφοισ τοῦ ἀριϑμοῦ τούτου *. 
μένου, καὶ μαρτυρούντων αὐτῶν ἐκείνων τῶν κατ᾽ ὄψιν τὸν ἰωάννην 
ἑωρακότων, καὶ τοῦ λόγον διϑάσκοντοσ ἡμᾶσ ὅτι ὁ ἀρεϑμὸσ τοῦ ὀνό- 


͵ 
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XIV. 


3, 6 1 Kat ἴδον, καὶ ἰδοὺ τὸ ἀρνίον ἑστὸσ ἐπὶ τὸ ὅροσ Σιών, καὶ 
1,4 μετ᾽ αὐτοῦ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρεσ χιλιάδεσ ἔχονσαι τὸ 


ματοσ τοῦ θηρίον κατὰ τὴν τῶν lier ψῆφον διὰ τῶν ἐν αὐτῷ 
γραμμάτων ἐμφαίνεται) - ignoro guomodo errarerunt guidam ϑεγμεπίεε 
idiotiamum et medium Frustrantes numerum nomtinis, guinguaginta πωπιδ- 
ros deducontas, pro sem decadis un decadem volentes 6606 (vide quae 
his respondent Graees ap Stieren p. 798). Hoo autem arbitror eripeo- 
rum peooatum fuisse, ut colet eri, guoniam et per litteras πιικονὶ poπν - 
tur, faoile litteram Qraecam quae seraginta enfin πωνιέσγιον ἐν iota 
raecorum litteram emοhοq⏑Ümm ; post deinde guidaꝶm e erguisitioue 
(ἀνεξετάστωσ) λοο uooeperunt, ali guidem cimpliciter et idiotioe uaurpa- 
verum denarium nummern; quidam autem per ignorantiam ani gunt᷑ et 
nomina eæguirere abentia falsum erroris e,, (ἐξόλμησαν καὶ ὄνομα 
ἀναζητεῖν ἔχον τὸν ἐσφαλμένον καὶ διημαρτημένον ἀριθμόν). Sed hie 
guidem gui implioiter et ine malitia oe fecerunt aròbitramur veniam 
dari a deo. Quotguot autem secundtm inanem gloriam atatuumt nom 
oomtinentia faloum numerum, et quod a ge fuerit adinventum nomen de- 
nierumt esse ilius gui venturus est, non ine damno tales erient, guippe 
gui εἰ gemetipsos et oredentes ibi sedurerunf. Eundem vero numerum 
xis sequitur stiam Tichonlus (idem qui anonymaus): Sercenti σὲ - 
deeim graccis litteris εἰο ant es. Qua notas solutae mern est; re; 
daotas autem in monogrammum et notam facit et nuerum et nomen. 
Hos eignum Cnristi itelligitur et iprius ostenditur imilitudo, guam in 
veritats oolit ci. In eum vero numerum quem οἱ ipei recepimus 
hae addit Irint 226; gertius ergo et ine perioulo ast gustiners αὐΐπιρῖε- 
tionom prophetias guaꝶm uepioari et divinare nomma guaelibet, guando 
mlt nomina inveniri ροδοεμέ Rabentia praediotum num ν - εὐανϑὰσ 
enim nomen Rabet numerum de guo guaeritur, ed niki de eo aſirmamus. 
Sed et λατεινοσ nomen Rabet gercentorum seæaginta 865 numerum, et 
valde verisi mile est, guoniam noviasimum regnum Roe habet vocabulum. 
Latini enim rum gui nne regnant, sed non in Roc ποῦ gloriabimur. Sed 
εἰ τειταν͵ prima gyllaba per duas graecas vocales ὃ et . er,, oαιιν 
nominum guae apud no inveniuntur magis Ado dignum ast. Ete. Item 
haee seripsit Victorin: Stout ea litteris gracias computum Rabent, tic in 
compluribus τειταν inveniuntur. tir enim hund nuπ erm λαδεῖ guem 
gentiles Solem Phoebumgue appellant, computaturgus graecs eic: τ tre- 
centi, guingus, decem, τ trecenti, a uuuνj,, ν guinguaginta, gui εἰπεμὶ 
ducti unt semcenti sea ina 2. Quantum enim attinet ad litteras gras 
oa, Rund aur nomengus eæplent; guod nomen εἰ velis in ati 
convertere, intelligitur per antiphrasin dielux, quae litteras Ro mαο 
computantur: D quippe guingenti figurat, I unνm, C oentum, L guingua - 
ginta, V guingus, Χ decem, guod oomputatis litteris fabit imiliter te- 
centi geraginta sex, id est quod graeoe δοπαὲ τειταν, nempe id guod la- 
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ὄνομα αὐτοῦ καὶ τὸ ὄνομα τοῦ πατρὸσ αὐτοῦ γεγραμμένον ἐπὶ τῶν 
μετώπων αὐτῶν. 2 καὶ ἤκουσα φωνὴν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ὡσ φωνὴν 
ὑδάτων πολλῶν καὶ ὧσ φωνὴν βροντῆσ μεγάλησ, καὶ ἡ φωτὴ ἣν 
Ψ e — 7 ἘΞ ᾿ — 
ἡκουσα ὡσ κιϑαρῳδὼν» κιϑαριζόντων ἐν ταῖσ κιϑάραισ αὐτῶν 


tine dicikur die lux, quo nomine per ant iphirasin expresso intelligimus 
Antiekristem Item invenimus in guodam codice graeco αγτεμοῦσ, qui - 
Bus computatis litteris invenies numerum μὲ cupra, q unum, ν guinqua · 
ginta, t trecenti, e quingus, μ guadraginta, o geptuaginta, σ ducenti, quae 
nimul tereenti semaginta ser ecundum Graecos faciunt. Nem alind cius 
nomen gothic quod per 86 liguebit, id est γενσηρικοσ, quod eodem modo 
graecis litteris compulabis, y tres, e quinque, quinguaginta, σ ducenti, 
ῃ octo, p centum, decem, x viginti, o septuaginta, q item ducenti: quae, 
ut supra dietum est, sexeenti seæaginta ser faciunt. Similiter de avre- 
μοσ aliisque nominibus ad h. I. seribit Prim. Item And ὡσ ἐν γυμνα- 
ola τε λόγῳ πολλά ἐστιν εὑρεῖν͵ κατὰ τὸν μακάριον ἱππόλντον καὶ 
ἑτέρουσ, ὀνόματα τὸν ἀριϑμὸν τοῦτον περιέχοντα, προσηγορικά τε 
καὶ κύρια, κύρια μὲν οἷον λαμπέτισ, τειτάν, ἐκ τοῦ r καϑ᾽ ἱππό- 
λυτον, λατεῖνοσ -- βενέδικτοσ - προσηγορικὰ δὲ κακὺσ ὁδηγόσ, παλαι- 
βάσκανοσ, ἀληθὴσ βλαβερόσ, ἀμνὸσ ἄδικοσ εἰς. Similiter Are. Cf 
etiam Or, 414 ubi ad Ezecb. 4, 9 de senario numero seribitur ἐπείπερ 
ἐστὶν ὁ ἀριϑμὸσ οὗτοο πάϑουσ σύμβολον καὶ καχώσεωσ τοῦ σωτῆροσ 
τὴ ἕχτῃ ἡμέρᾳ πεπονθότοσ καὶ ἐν τῇ ἀποκαλύψε: Ἰωάννου τοῦ ὀνό- 
ματοσ τοῦ θηρίου τὸν χες (male deest ς΄) ἔχοντοσ ἀριϑμόν. Qulbus 
addit fluetuare numeros etiam in Ezechielis eodieibus. 


XIV. 1. εδον eum Ac 7. 14. 66. 92... 6 Ln edo eum ur al pler Or“. 
Mether rell to ἀρνεον eum nanc δ 39 cop syr Or Meth Are ς (ξε 
Ab 82) om ro eum Ρ 1. 28. 35. 36. 49. 91. 96. al arm Andomn | ἐσεοῦσ 
eum nacr 79. Item B 1. al plus Or Meth Anda e bav toro. . ς 
ἐστήκοσ cum 6. 8. 14. 49. 91. 98. al muvi Andp Are. Item. 7. 87. ἐστη- 
a en ro: c om ro Ϊ σιων: C om . er (91. μετα) αὐτοῦ sine 
additam eum Ac al sat mu vg cop aeth Or Meth Anda p dav Cypꝰ 
anonymaut Prim al . . Β alis gyr Ande Are add αριϑμοσ | εἐκατ. τεσ- 
σερθαχογτ, τεσσαρεσ οὐ nA. . ς ear. τεσσαρακ. τεσσ. üum r al 
plu Anda e p. . Β 1. al plu Anda Are Y aeth add ἑηγαπέδ 
ἐχουσαι: 14. praem auf αὐτοῖν καὶ τὸ οψφομα ἐπ ARO al pler (7. 16. 
98. om τὸ oro.) vg rell Or Meth Audomn Are Cypte anonymang 
Prim al.. . 6 (= Gb 8) om eum Ρ 1. al? του πατρ. αὐτου (29. om 
aur. ): aeth add et gancti piritus eius γεγραμμενον (39. cyytye.): Δ 
praem ro. . 1. καιόμενον (eui leetionl Andeom ſavere vdtr) 


2. 0 φοινὴν ud. n. καὶ! cop om [ καὶ ὡσ φων. βροντ, μεγαλησ (ἰϊὰ et. 
ne, u“ om μεγαλ.): 28. 79. om | καὶ ἢ φωνὴ ἣν ἤκουσα eum ΝΑΒΟ al 
pler vg cop syr Or“ Μει 5 Ande Are anonymautg Prim al. . ς ( 
Ab Sz) καε φωνὴν ηχουσα eum Ρὶ 1. 28. 79. 91. al? Anda p bav. Libere 
aeth. Ceterum Andp ut solet καὶ ἤχοισα φωνησ ἐκ του - φωγησ “ φω- 
vo - καὶ φοινησ ἤκουσα οἷο, [ ὡσ κεϑαρωδ. eum ARO al pler οἷο ... 


7, 8 ete 


1, 18 
19,6 


«- 


re un (88) 5 3 


᾿ 980 14, 3. Alox AAT II ΙΩΛΝΝΟΥ 


καὶ ἄδουσιν φδὴν καινὴν ἐνώπιον τοῦ θρόνον καὶ ἐνώπιον τῶν 


τεσσάρων ζώων καὶ τῶν πρεσβυτέρων᾽ καὶ οὐδεὶσ ἐδύνατο μαϑ εἷν 
1 τὴν φδὴν ei μη αἱ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τέσσαρεσ χιλιάδεσ, οἱ ἤγο- 
ρασμένοι ἀπὸ τῆσ γῆσ. 4 οὗτοί εἰσιν οἱ μετὰ γυναικῶν οὐκ ἐμολύν- 
gya παρϑένοι γάρ εἰσιν. οὗτοι οἱ ἀκολουθοῦντεσ τῷ ἀρνίῳ 
ὅπου ἂν ὑπάγῃ. οὗτοι ἠγοράσϑησαν end τῶν ἀνθρώπων ἀπαρχὴ 
τῷ Op καὶ τῷ ἀρνίῳ, ὅ καὶ ἐν τῷ στόματι αὐτῶν οὐχ Ἰὼ 
3.5 3, 19 ιῃϑεὕδοσ᾽ ἅμωμοι γάρ εἰσιν. 


(= Ab 82) om % oum 1. 91. alf Andp etbav | χιϑαριζονε. ἐν τ. κι- 
ϑαρ. aur: cop om, item Prim om ὃν τ. . aur., item c om 
aur um 


dne ine ὡσ cum nur al“ cop syr aeth arm Or“ Meth Ande et 


Are Prim . . ς ( Gb 83) Ln praem ωὡσ eum 40 1. 28. 36. 79. 95. al 
vg Anda etbav Haym | καινὴν: n add καὶ ην (sed ἣν demum supra li- 
neam add ipse“) f ἐνωπ. τον θρονοὺυ και: 18. 38. 89. 97. om r (u 
arm add ἐνωσιον) των πρεσβυτ. et. Or Meth οἷς... 0 om I ode: Β 
8. 11. 29. 30. 81. 32. 93. 94. οὐδὲ εἰσ f ἐδυνατο οὔτι uo al fere“ Or 
Are. . . ς ηδυνατο eum ΒΡ al plu Meth Anda ep (Andbev ou durera-) 
f ad et. vg nisi illa ete . . μα 7. 28. 32“ 98. om αὐ | ἐκαξ. τεσσ. 
τεσσαρεσ: Β al mu end, 1. ἑκατὸν μδ΄... n“ h pro τεσσαρεσ (eor- 
rexlt ne), o om τεσσαρεσ | τεσσερακοντ. cum na. g τεσσαρακ. eum 
al pler οἷο [απὸ τ΄ γησ: neth add Aegypti 

ουὅτοι εἰσιν o μετα οἷα οἱ. Or“, Meth?“ Andomn Are Tertres eam 31 
Cyp ll. 816 gte: 4 vgeod (ap Ob) aethutr om οντοι εἰσὶν I οὐκ ἐμολυν- 
ϑησαν: Tertres earn 1 Hiereont helvid φρρέμποπέα aua non coinguinave- 

runt [ οὔτοι see sine t eum cr 1. 28. 38. am harl“ allaehm (item 
vgele demid tol lipss Ai s ννmwr) eop (illi ambνu nt ) arm Or Anda 
οἶνον (Ambrsts cor 11 Pr-Athlat % ut vgele) ὡς (Gbe) add tu eum 
Β al pler ſu allaebm zyr Meth Ande tp Are Cypbie Prim ] oe ακολου- 
ϑουντισ (Meth -ϑησαντεσ): n om o. Similiter (vide ante) vgele de- 
mid tol ete cop ono αν eum nAcr 1. 6. 28. 35. 86. 38. 49. 79. 87. 
91. 95. al muvi Lugdunepist ap Eushiat 5,1, 10 Meth Andomn 5 7. 8. 

14. 29. 30. 31. 32. 47. 48. 50. 02. 93. 94. al τιν! Or Are οποι q 
ὑπαγὴ eum nnr al pler Or Lugduneplat Meth Anda ep Are (Lugdun 
op zie: 1 γὰρ καὶ ἔστι γνήσιοσ χριστοῦ μαϑητήσ, ἀκολουθῶν τῷ 
deri ὅπου ἄν ὑπάγῃ). Item vt Cypblie al quo terit (luxov karl 
abierit); contra Ambrat Prim quocumg. vadit .. Ln Ti unt eum 40 
7. 16. 28. 36. 87. Andbay I ηγορασϑησαν ie addiiam eum nacr 1. 
28. 35. 36. 79. 87. 95. al vg cop arm aeth Or“. et“, MHethets Anden 
Pa-Athlat 7 .. . B 6. 7. 8. 14. 29. 81, 38. al plus? zyr are Are praem 
νποιησον ] ano tus ανθρωπων et. Orbie Meth Andomn Are (Prim 
praeterit oro ηγορασϑ. us τω ἀρνιω et 844) ... c om ] απαρχῆ 
eum An al pler vg cop syr Orbis Meth Andomn Are . . . n 16. 39. 
an αρχησ, item uli aeth (arm in conspectu, pergens dei et agni) ] τω 
αρνιὼ et. Or Meth ete . . (non iteme) praem ἐν 
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6 Καὶ εἶδον ἄλλον ἄγγελον nerdheror ἐν μεσουρανήματι, a, i 

ἔχοντα εὐαγγέμον αἰώνιον εὐαγγελίσαι ἐπὶ τοὺσ καϑημένουσ ἐπὶ 18, τ 
tjo γῆσ καὶ ἐπὶ πᾶν ἔθνοσ καὶ φυλὴν καὶ γλῶσσαν καὶ λαόν, 
7 λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ φοβήϑητε τὸν O καὶ δότε αὐτῷ δό- 


— «ΟΜ. . —— 


5. er τω στομ. aur. οὐχ εὐρεϑὴ eum nac 1. 28. 86. 49. 79. 91. 95. 96. 
al vg syr arm Or“ et, Meth“ Anda p bav anonymaug al . . . Β 2. 6. 
7. 8. 14. 29. 30. 81. 82. 35. 88. 4130 cop aethutr (ex usu linguae) Ande 
Are Augpeee mera ρυχ tue. ἐν r. στο. aur. vdo eum nager al 
plus“ vg rell Orbis Meth Ando p bav Are Augpece mer 5 anonymanug 
al. . 8 (S Gb Sz) dodo c. 1. al pauevid Anda ] ἀμωμοε: 7. αμωμητοι͵ 
rag cum un al fere omn vgele am“ demid harl“ tol lips“ cop gyr 
arm neth Orbis Meth Andomn Are Ps-Athlat 6% Haym . . Gbe Ln om 
eum ΔῸΡ 12. am“ ſu harl““ luxov Iips“ 8. omnlachm Andbav (17. or. 
αμ. εἰσιν, Augpeee mer guia trreprekensibiles unt) t ine additam 
eum ΜΑΒΟΡ 1. 4150 ſere am ſu harl tol omnlachm cop syr armsoh aeth 
Orbis Meth Anda p bav Augbeoe mers Haym . . . ς (2 db 8s) add - 
σειον του θρόνον του θέου eum? vgele demid lipss armuse; item 88. 
35. 48. Ando Are add oro εἐσιν υ» ἀκολονϑουντεσ τω ἀρνιω 


6. edo eum nr al pler Anda ep Are. . . ΤΊ dos eum An 7. 14. 86. 93. 
Andbay f αλλον eum ο˙õ,Lð 49. 51. 79. 91. 95. al muvi vg cop syr 
arm aeth Anda Cyp et anonymang Vigvarim 186 (edeolon 682) Ma- 
tern“ (edburs) Haym; item 88, 85. Ando post ayyedov .. . Gboo eum 
n' al plus“ Or“, Andp etbav Are Ambinterp Iob % | fro 
eum 40 14. 29. 81. 86. 88. 79. 91. al Or Andemn Are . . ς E db 
Sz) πετωμενον eum ΒΡ 1. al sat mu. . u πέταμενον [ μεσουρανημαᾶτι 
(*“ μέσω ουρανηματι): 1. μεσουρανισματε ... eth madio caeli et ter- 
ra, yr in caelo o n (ef ad 8, 18) [ εναγγελισαν cum ΑΒΟΡ 
al pler Andp etbav Are . . . u 10. 28. 38. 35. 36. 40. 51. 79. 96. Or 
Anda eto ευαγγελισασϑαι :: εναγγελιζεῖν praeter hune locum tantum 
Apoc 10, 7. (ενηγγελεσεν) legitur; quinqusgies voro ευαγγελιζεσθαι. 
Praeteren 28. 79. And praem ἐρχομένον. ἐπὶ τουδ cum or 38. 
35. Or“, 1 Ando. Libere Cy p ut annuntiaret uper terram et cmper 
omnes nationes ete (οἰ513 evangelixare tedentibus tuper terrom et in o. 
nes etc), item Matern “i ut adnuntiaret auper terram per omnes eto ᾿ς. 
om en, eum Β Δ] pler Anda p bv Are. . 38. 97. τοισ καθημένοισ. 
Similiter vg Cypꝰu (vide ante) al sedentibus.] καϑημενουσ eum ἈΒΟΡ 
4120 g Or Ando etp Are Cyp'n (vide ante) Haym . . Gb 8a, 
sed Gb“) Lned min χατοικουντασ cum 4 14. 28. 79. 92. al Anda ano- 
nymaut Vig varim. Item 1. 86. Andbav coue καϑημένουσ τουασ (86. 
και) κατοιχκουντασ. | καὶ ἐπι παν eum naRnor al“ vg syr Or Ande οὲρ 
Cyp * 21 (Matern vide ante) Haym (praeterit Prim huno quoque 
vorsum) .. . 5 (Gb 852) om ἐπι eum 1. 28. 86. 79. al cop Anda eth. 
Are 

7. Icer cum ΑΒΟΡ al fere“ (7. post ἐν v. μὲγ. pon) vgele ſu demid 
harl tol Ilipss al cop arm Andomu Are anonymant Vigvarim (ubi ante) 
. . 5 (S Gb 82) λεγοντα cum 1. am allachm Or“ 1 Cypeis Matern“ 


5 8 988 14,8.  ὠΑΔΑΠΟΚΑΑΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 


Far, ὅτι ἦλθεν J O ro κρίσοωσ αὐτοῦ, καὶ προσκυνήσατε τῷ 
τ 18, 1, ποιήσαντι τὸν οὐρανὺν καὶ τὴν γῆν καὶ τὴν θάλασσαν καὶ πηγὰσ 


E 
0 


„ 4 6 ὑδάτων. 8 Καὶ ἄλλοσ ar δεύτεροσ ἠκολούϑησεν λέγων" . 
rec ἔπεσον Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, ἣ ἐκ τοῦ οἶνον τοῦ ὃνμον rio 


„ norsiao αὐτῆσ πεπότικεν πάντα τὰ ἔθνη. 9 Καὶ ἄλλοσ ἄγγε- 


n om er φωνὴ eum ΜΒΟΡ al omni Or Andomn Are. . Ln om ἐν 


eum 4, item vg Cyp rell (vg magna voce, sed Cyp Matern Vig varia 
vooe magna) ἰ φοβηϑητε: Cyp* (non items 1) Prim Matern getunte 
»οξίια (eontra vg Cypꝰ anonymaug Vigvarin timete sine potins), ad- 
diique Prim „ut oatenderet illum temporis artioulum - adiscit potius . 
τον dt eum ΜΔΟΡ 1. 28. 49. 79. 91. 95. 96. al am ſu cop yr arm 
Or Andemn Cypbie Prim vigvarim . . Gb“ cor κυριον 6. Β al“ vgele 


daemid barl vol pes allaebm Are anonymang Matern Haym ] αὐτῷ 


δοξαν!: 28. 88. δοξ. αντ. ] χρισεωσ αὐτου: 1. 7. om ἀνεον ] τω “Ποιη- 


σαντι eum nacr 1. 7. 10. 18. 35. 86. 88. 89. 49. 91. 95. 96. al (sed 7. 
16. 18. 88. 89. praem autre) Ande p bav . . . 2 al Or Ande Are ar- 
tor (Or om) tor (Β" om) ποιησαντα Ϊ καὶ τὴν ϑαλασσαν eum un al“ 
ſere Or Andoemn Are. . 6 ( b 83) Ln Ti om τὴν cum ΔΟΡ 1. (. 
ϑαλασσασ) 6. 95. al? ... 86. vgele ſu lips“ * harl (non item an 
demid tol lips“ omnlachm) Vigvarim Prim Matern Haym (non item 
Cyp i) om και [ πηγασ νδατων: 14. 92. τασ πηγ. των vd. 


. αλλοσ ayy. δεντεροσ (0 -φον) eum neo 6. 7. 9. 10. 17. 18. 38. 87. 


40. 46. 49. 79. 91. 96. al? cop syr arm Andyp et (F) bav, item 86. 
omieso αλλοσ... Ln ΤΊ αλλ. δεντερ. αγγελ. eum ΔΒ 1. al ſere“ And 
ste Are Prim . . „ 95. αλλ. dere. (sine ayy.) . . 6 alle αγγελ. 
(eine deut.) eum 14. vg asth anonyme vod. leer: ab his verbis 
n' trausilult ad αντοισ λέγων v. ὃ. Zupplevit κ5. [ ἐπέσεν ἐπεὲσεν eum 
ΑΡ 1. 38. 86. 81. 47. 49. 79. 91. 95. ali vg mie yr arm And“ οἱν 
Are anonymang Prim al.,. nen al plus cop aeth Ande etbev om 
ente alterum [ βαβνλων: male 6 1624. βαβουλων Ϊ η μεγαλη eum 
non nc? al (1. ἡ ey. fa.) vg mile cop syr arm Andomn anonym 
Prim δ] ... 6 ( Gb 82) ἡ πολισ ἢ μεγαλὴη eum? aeth Are (ex eodiee ?) 
[ η (post μεγαλὴ) ἐκ τον eum 40 36. 88. 84. 85. 88. 51. 90. 95. vg δγτ 
arm asthutr Ande anonymaag Haym . . . ς οτι ἐκ τὸν eum 1. 86. alf 
Anda et Are... Ob“ ἐκ τὸν cum nent al plus mio cop (arm δ᾽) 
Prim. Sie enim m: de vino Forniaationis eius diberunt omues gentes; 
Prim vero coeidit ocidit Babylon illa magna a vino irae foraicationi⸗ 
aua. Nihil addit h. I., postea in eom dieit: 4 vino fornicationis u 
caciderunt universas gentes (ef ad oecidarunt inſra no) [ οἐγου: arm add 
inabriante f του θυμου (et. vgele am al pler anůonymant Prim ste): 1. 
96. Anda (invito eom) ſu allaebhm γῃ 110 Primeom (aſſert ibi illa verba 
quae modo adseripsimus; antes vero, ubi ipsa apocalypeis verba dat, 
irae non om) Cassiod (libere; seribit enim quae vino foruioatiomis ἐπι" 
pleta cum ruis perditis erroris crapulam rustinebat) om, hine Gbe [ πορ- 
ψειασ ut nete. . ΒΟ al πορνιασ᾽] αὐτὴσ... n 3, 7. 29. al, rar 
τησ f πέποτικεν (potarit vg yr arm aeth anonymus; milie ziberunt): 


ἈΠΟΚΑΛΥΨΙ͂Σ ΙΩΛΑΝΝΟΥ 14. 11. 989. 


λυσ τρίτοσ ἠκολούθησεν roĩ λέγων ἐν φωνῇ μεγάλῃ εἴ to nοον 1. re (uh. 
xuxeĩ τὸ θηρίον καὶ τὴν εἰχόνα αὐτοῦ, καὶ λαμβάνει χάραγμα ἐπὶ 

τοῦ μετώπου αὐτοῦ ἢ ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ, 10 καὶ αὐτὺσ πώται r. 1 (nh 
ἐκ τοῦ οἶνον τοῦ θυμοῦ τοὺ ϑεοῦ τοῦ κεκερασμένον ἀκράτου ἐν τῷ 

ποτηρίῳ τῆσ ὀργὴσ αὐτοῦ, καὶ βασανισθήσεται ἐν πυρὶ καὶ ϑείῳ 

ἐνώπιον ἀγγέλων ἁγίων καὶ ἐνώπιον τοῦ ἀρνίου. 11 καὶ ὃ καπνὸσ E. 1, τὸ 
τοῦ βασανισμοῦ αὐτῶν εἰσ αἰῶνασ αἰώνων ἀναβαίνει, καὶ οὐκ Ro. 

σιν ἀνάπαυσιν ἡμέρασ καὶ νυχτὸσ οἱ προσκυνοῦντεσ τὸ ϑηρίον καὶ 


τὴν εἰκόνα αὐτοῦ, καὶ εἴ τισ λαμβάνει τὸ χάραγμα τοῦ ὀνόματοσ 5 


— — 


ns 12. eop Primeom (vide enle) πεπεώκαν (12. -κεν) Ι παντα τα cum 
neger 1. 41% (sed 28. 79. fe πεπότικε τὰ ἔϑνη πάντα. Illud Jo et. 
47. al.) Andomn Are... ς om tra eum? 


9. αλλοσ αγγελ. τριτοσ eum ΑΒΟΡ (ue αλλ. ayy. ηκολουϑ'-. τριτ.}) al“ amꝰ 
ſu omulaehm tolvi cop syr arm Andomn . ς (= Gb Sz) rr. αγγελ. 
eum? vgele demid (et am“ lips“ 8. angel. tertius) aeth Are Cy p“ 
Prim (Haym et tertius secutus est) .. Gb αλλοσ αγγελ. eum 1. 14. 93.; 
12. nil nisi αγγελ. [αντοισ et. Andomn Are Cyp . 4 Prim autre | εἰ: 
o nu ve (88. -νησε!) ante ro ϑηριον (0 95. τω θηριω, 4 τὸ 
ϑυσιαστήριον, 14. το ποτήριον) οὔτ Aer al fere“ me vg cop ΕΓ 
aeth arm Andomn Are Prim al... 6 ( Gb 82) το θηριον προσκυν. 
eum 1. al? την εἰκονα (7. 80. 96. τῇ ene) αὐτου: εἷς et. ΟΥ̓» 111. 
86. 25 .. 0 fr. ten. αὐτῶν Ϊ καὶ λαμιίβανει δὲ, Cyp . . 0 14. om καὶ] 
„ 28. 85. 86. 87. 79. 95. Ando praem ro ] ἐπι τοῦ μετωπου: 
n en t μετωπω ] αὐτον post χειρα: 14. 93. om 


10. τον Ooh et. Ογρθδ' 111. 866 Prim (nee aliter vg m.): 14. 38. 93. 
αντου [ ἐν τω ποτηριω eum ἈΒΟΡ al pler vg rell Andomn Are Cyp al 
.. Lued min ἐκ τὸν ποτήριον οὔτ 4 7. 16. 89. % οργησ! Α τὴν 
οργῆν Ϊ βασανισϑησεται cum ἈΒΟΡ δὶ pler vg yr arm aeth Andomn 
Are Cyp Prim al.. . Lned min θασανισϑησονται eum 4 8. 14. 36. 92. 
 αγγελων αγιων eum cr 88. 92. 95. (38. αγιων ye. αγιων) vgele 
am fu tol IIpss al syr Cyp; item Andbav vgalid lachm ayy. καὶ αγέων, : 
οἱ 14. αγιον αἀγγελων ... ς των αγιὼων αγγελ. eum B al pler luxov And 
ΔῸΡ Are Cypes. 111. 264 Prim .. Gb' Ti των αγγελων cum 4 26. ms 
vgme (ap Gb) cop, item addito αὐτοῦ aethutr ., arm τὸν ϑέεου [ αρ- 
ΨΙΟΙ: yr ϑρονου 


11. τον βασανισμου: arm om [ αἀνξων: 7. 16. 89. 41. 48. 49. Are lips“. 
αὐτου e αιἰωνασ (u add των) αιωνων οὔπι ux al pler vg rell Ande 
otbav Cyp Prim al. . . ΟΡ 1. 7. 14. 28. 79. 93. Anda οἱρ eteom Are 
εἰσ αἰωνα αἰωνοσ (εἷς o 28. 79., sed 1. 7. 14. 93. And Are αἰωνων) | 
αναβαινε post αἰωνων (-νγ0σ) eum ΜΑΒΟΡ 1. 6. 7. 8. 14. 4189 am ἴα 
demid luxov lips“ (6155) harl tol omnlaehm mie yr Andomn Are Cyp 
111. 264. 888. ( Gb 82) ante e an. pon eum? vg lips“ cop arm 
Cypꝰ Prim Haym I 38. ἡμέρασ u. γυχτοσ ἀναπαυσιν ] τὸ θηριον eto: 


1, 12 
Dan 7, 18 


ἢ 2 * 


« - 
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αὐτοῦ. 12 ὧδε ἡ ὑπομονὴ τῶν ἁγίων ἐστίν, οἱ τηροῦντοσ τὰσ 
ἐντολὰσ τοῦ ϑεοῦ καὶ τὴν πίστιν Ἰησοῦ. 13 καὶ ἥκουσα φωνῆσ 
ἐκ τοῦ οὐρανοῦ λεγούσησ᾽ γράψον" μακάριοι οἱ νεκροὶ οἱ ἐν κυρίῳ 
ἀποϑνήσκοντεοσ ἀπάρτι. ναΐ, λέγει τὸ πνεῦμα, ἵνα ἀναπαήσονται 
ἐκ τῶν κόπων αὐτῶν᾽ τὰ γὰρ ἔργα αὐτῶν ἀκολουῦ εἷ μετ᾽ αὐτῶν. 

14 Καὶ ἴδον, καὶ ἰδοὺ νεφέλη λευκή, καὶ ἐπὶ τὴ» νεφέλην καϑή- 
μδνον ὅμοιον υἱὸν ἀνθρώπου, ἔχων ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ στέφα- 


86. 96. τω θηριω καὶ τῇ εἰκονι αντον ... 7. nil nisi τὴ εἰκονη Ϊ τὸ χα- 
θαγμα: 1. Anda“ om τὸ 


12. ἡ ὑπομονὴ um ΜΑΒΟΡ 1. al (14. ἡ δὲ une. rem dy. ἐσειν᾽ e) 


Andemn . .. 6 om eum? Are (ex codice 7), item arm syr o τηρουν»- 
re (ved u 86. 88. 95. των τηρουντων) ine d eum ΜΑΒΟΡ al“ vg eop 
syr aeth Ande Are (id quod con venit Andeom et Arecom) Prim al 
ς (ΞΞ ΟΡ 82) praem de cum 1. 7. 49. 79. 91. al Anda p bv ro 
ϑεου: vgme ap Gb etus . . . 1. Andb om [ εησου: 28. 79. Anda ,ησ. 
χριστου͵ 37. 49. 91. 96. τον Z ονõ, 


18. ἐκ του ουὐρανου ante λεγουσησ eum ABer al pler m vg rell Ande p 
bav Are Prim δὶ... u 88. Anda post λεγουσ. (88. Anda λὲγ. μοι) pon 
 λεγουσησ eine μον cum nac als am fu lips“; „ omnlachm eop syr 
aeth Ando Are Haym .. . ς (2 Gb 83) add μον cum 1. 28. 36. 38. 49. 
79. 91. 96. mee vgele demld tol arm Aude p bav Prim | ἐν κυριῶ eum 
ΜΑΒ al omnvi mee vg ste. . ΟΡ ἐν χριστω, gr in deo j αποϑνησκον- 
rt: cop resurpentes ] ἀπαρτι: nee ante neo post interpgunt uu eto; 
eum eis quae praecedunt conjung Ρ 91. 96. 97. al sat mu; eum eis 
quae sequuntur n δὶ ſere d. Ktlam vgedd varlant; edele conlungit eum 
seqq., item αἰνῇ mee, item lips - amodo enim iam dicit. Ktlam Prim 
eodem modo separat sententlas. Contra Are: ἡ σύνταξισ οὕτωσ. τὸ 
πνεῦμα λέγει" γράψον ἀπάρτι. | ναι (88. 36. 96. al καὶ) λεγεν eum 
neo δὶ sat mu me vg ete .. . B 6. 7,8. 14. 49. al λεγει .. κ᾿ om 
raf ἀαναπαησονται eum c; item 8 1. al plus“ Andbav (etlam Are) 

aranauoortra . . ς αναπαυσωνται eum r al plu Anda op | e των 
nomen: 14. 98. απὸ τῶν ἐργων Ϊ τα γαρ (et. Gb') cum Κορ 16. 26. 38. 
95. vg syr Augelv dei Prim al . 6 Ti ta δὲ eum Β al pler Anden 
Are; Iibere arm aeth; op om eopulam 


14. καὶ d αν]s AB 7. 14. 92. Andbav (om καὶ sq) . ς και εὐδὸν eum 
Ῥ al pler Anda ep Are .. u om ᾿ καθήμενον ὁμοιὸν οὕὔπι ΜΑΒΟΡ al“ 
vg cop Ande Are anonymaug (sedentem lim Rominis) Prim al.. 6 
(S b 81) καϑημεένοσ ομοιοσ eum 1. 7. 49. 91. al Anda etp | νιον 
eum ua 3. 8. 9. 11. 18. 14. 27. (28. 6er) 80. 81. 83. 88. 41. 43. 50. 
79. 93. 94. 98. (:: ef 1, 18) ... ς v eum 0 6, 7. 38. al sat mu Synopse 
264 Andomn Are, item vg Prim (anonymans vide ante) . . r 26. νιον, 
1. νιοσ f ἔχων eum ΔΒ 1. 6. al pler (98. 0 ἐχων) Anda p bav Are, item 
ne ἐχὸν ... u“ 18. 26. 27. 28. 29. 42 79. 95. ἐχονεα (38. ἐχοντι) | 

en τησ κιφαλησ eum ΜΒΟΡ al plus BVno pas Anden Are. . LA 
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vor χρυσοῦν καὶ ἐν τῇ χειρὶ αὐτοῦ δρέπανον ὀξύ. 15 καὶ ἄλλοσ 
ἄγγελοσ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ ναοῦ, κράζων ἐν φωνῇ μεγάλῃ τῷ καϑη- 
μένῳ ἐπὶ τῇσ νεφέλησ᾽ πέμψον τὸ δρέπανόν σου καὶ ϑέρισον, ὅτι 
ἦλθεν ἡ ὥρα ϑερίσαι, ὅτι ἐξηράνθη ὃ θερισμὸσ τῆσ γῆσ. 16 καὶ 
ἔβαλεν ὁ καθήμενοσ ἐπὶ τὴσ νεφέλησ τὸ δρέπανον αὐτοῦ ἐπὶ τὴν 
γῆν, καὶ ἐθερίσθη ἡ γῇ. 17 καὶ ἄλλοσ ἄγγελοσ ἐξῆλθεν ἐκ τοῦ 
ψαοῦ τοῦ ἐν τῷ οὐρανῷ, ἔχων καὶ αὐτὸσ δρέπανον ὀξύ᾽ 18 καὶ 
ἅἄλλοσ ἄγγελοσ ἐξῆλϑεν ἐκ τοῦ ϑυσιαστηρίου, ἔχων ἐξουσίαν ἐπὶ 
τοῦ πυρύσ, καὶ ἐρώνησεν φωνῇ μεγάλῃ τῷ ἔχοντι τὸ δρέπανον τὸ 


ὀξὺ λέγων᾽ πέμψον σον τὸ δρέπανον τὸ ὀξὺ καὶ τρύγησον τοὶσ βό- 


τρνυασ τῆσ ἀμπέλου τῆσ γῆσ, ὅτι ἥἤκμασαν αἱ σταφυλαὶ αὐτῆσ. 


Ti ἐπι τὴν κιφαλὴν eum ἃ 8. 28. 29. 80. 88. 40. 51. 79. 98. 94. 98. 

χρυσουν: 38. χρυσεον 

158. αλλοσ αγγελοσ: 81. 88. αγγελ. αλλ. ] ἐκ r. νγαου: A pon post κραζ. | 
ναου (u aeth add αντου) . . 1. 7. 13. 16. 28. 88. 49. 79. al aliq arm 
Anda p bav (sed non attingit Andeom) ougasou ] ἐν φων. μεγαλ. um 
na Bor al plus“ vg syr arm Andomn Are. . Prim om. . 6 ( Gb 82) 
er μεγ. φωνῇ eum 7, sed 1. ἐν μὲγ. τὴ φωνή, Item cop I or ηλϑὲεν eine 
σοι um ARC al plus vg rell Ande etp Are Prim al.. . 6 (Ξ- Gb 82) 
add σοι eum 7“ alvI . . . 1. 13. 17. 36. Anda etbar σου ... yr om 
πέμψον τὸ den. σου ͤusque o καϑ. ἐπι τὴν νεφελὴν v. sq  ϑερισαι 
(6017) eum ΑΒΟΡ al ſere Andomn Are . . . ς τὸν ϑερισαι eum 39. 49. 
91. 08, 96. al, item n 88. τον ϑερισμου n 

16. armaoh om versum; 1. trausilit ab ἐπ priore ad alterum; syr om 
(ut jam notatum est) o καϑήμ. ἔπε τ. νεφελησ Ϊ ἐπι tuo νεφελησ eum 
na 16“ 86. 38. 47. 97. Anda p bay. . 6 TI ἐπι τὴν νεφελὴν eum ΟΡ 8] 
piu Ande Are . . . B 7. 8. 13. 14. 93. 98. 94. ἐπι τῇ νεφελὴ 

17. Om versum 14. 90. ede: Β ηλϑὲν ] του ἐν τω: 7. 40. om τον 
er τω ουρανω: C om τῶ | δρέπανον : cop gladium, item bis v. 2. 


18. ἐξηλθὲεν eum nr al omnvi vgele demid lipss tol cop rell Anda e p 
Are Haym . . Lu om eum 4 Andbav am [Ὁ omulachm Ansb Rup. Item 
Prim qui habet: item et alius angelus, Rabens potestatem (omissis en c. 
ϑυσιαστ.) | ἐχὼων ine articulo eum nnr al omni And Are. . . Ln ΤΊ 
o ἐχων cum Ac. Etiam vg gui Rabet, item syr [ ἐφωγῆσεν eine ἐν eum 
aber al sat mu Anda p bav . 6, 7. 8. 14. 29. 415 Ande Are add ἐν 
sri cum ΜΑΒ 3 1. 88. 95. al? vg arm yr aethutr Haym . . 6 Τὶ 
κραυγὴ eum o al pler cop Andomn Are ] λέγων (u“ om -): 14. 92. om 
armoh om tv. σου τὸ den. ro οἷυ και ] σου το δρεπανον: u τὸ 
deen. σον (39. σου το δρεπ. σου), item vg eto. falcem tuam [ βοτρυασ: 
28. 79. Andbav βοτρυσ ... 94. βοτανασ] τησ ἀαἀμπελον: ς (non item 
ς9 Gb 832) om eum 1. [ ἡχμασαν (A ηχμ’) αἱ σταφυλαι eum nac 1. 
7. 28. 38. 49. 79. al gat mu vg syr eth Απὰδν bay Haym (Prim prae- 
torit nonnihil; item cop om ori usq 29 ... Gb“ TI ἡκμασεν ἡ ra- 


Iodbel 8, 18 
(19) 


10, 16 
20 68,8 
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19 χαὶ ἔβαλεν ὁ ἄγγελοσ τὸ δρέπανον αὐτοῦ εἰσ τὴν γῆν, καὶ r 
γησεν τὴν ἄμπελον τὴσ γὴσ καὶ ἔβαλεν εἰσ τὴν ληνὸν τοῦ ϑνμοῦ 
τοῦ ϑεοῦ τὸν μέγαν. 20 xa ἐπατήθη ἡ ληνὺσ ἔξωθεν τῇσ ade, 
καὶ ἐξῆλθεν κἴμα ἐκ τῆσ ληνοῦ ἄχρι τῶν χαλινῶν τῶν ἵππων, ἀπὸ 
στἀδίων χιλίων ἑξακοσίων. 


ΧΥ. 


1 Καὶ ἴδον ἄλλο σημεῖον ἐν τῷ οὐρανῷ μέγα καὶ θαυμαστόν, 


φυλὴ enm Β al Ande Are auri% eum nacr 1. 38. 88. 49. 79. al mu 
vg asthutr Aude stbav Hierzach δ Ilaym .. Gb Ti τησ γησ eum 8 7. 
al plus“ yr Aude Are 


19. aller pri eum nager ete .. . 3. 7. 8. 29. 87. 219 Aude Are ee al. 


εἰσ τὴν γὴν eum ΑΒΟΡ al ſere omn Andemn Are . .. un 38. 97. ἐπι 
tu 77 εἰσ τὴν ληνον ( ἀλωναν) et tor μεγὰν eum ΑΒΟΡ 6. 8. 14. 
29. 81. 32. 88. 40. 41. 43. 43. 48. 497 50. 90. 92. 96. al Are. Confir- 
mant eam lectionem anonymaug et Prim misit in torculari (anonym 

toreular) iras dei magnum. Addit anonymautg: „non in toreular mag 
num, sed ipsum mlisit in torcular, id est superbum quemque“. Item 
Prim: „ödleendo irae dei sententiam bie pro ira dei posuit, quam su- 
perbo dieit Inflietam, quem etiam magnum voeat. Tu, Inquit, bumi- 
liasti sieut vulneratum szuperbum; nam toreular, siout Grace exem- 
plaria continent, feminini generis posuit, et n masculini“. 
Atgnoscit torcular etiam VIietorin; item Haym qui habet: ἐπ Lacham (sie 
vt, addens: „Quid per lacuẽã sive, ut alls translatio habet, toreular 
intelligitur nisi“ οἷο... ς ( Gb 82) εἰσ τὴν λήνον et τὴν μεγαλην. 
eum n 7. 38. 35. 79. 95. al Anda e p. Item 1. 91. 94. 97. 98. al And 
bay % τὸν ληνὸν et τὸν μέγαν ... 12. 84. aeth Vietorin om τὸν 
μεγαν 

20. ηπατηϑη: 1. 7. 80 [η luv: 18. 86, 88. 91. 97. 98. ο ληνοσ ] εξω- 
er cum ΑΒΟΡ al“ arm Ande Aretrt . . . 6 ( Gb 82) ee eum n 1. 28. 
38. 79. al Anda P bay Areeom f τησ: 43. 98. ἐκ του Tele (am“ 
om) εξακοσιων (n 30. διακοσιων) cum near οἷο. Item m 6. 8. 14. 28. 
38. 93. 07. al ax . . . Anda .J. can. εξ, item 79. arc. Cf Andeom; 
ἀπὸ χιλίων δὲ καὶ ἑξακοσίων σταδίων προϊοῦσα διὰ τὸ τῆσ πονηρίασ 
αὐτῶν riet ἡ χιλιὰσ γὰρ ἀριθμῶν τελειότατοσ. ἑξακοσιοσεῷ δὲ 
ἔτει τοῦ νῶε τὴν ἁμαρτίαν ὕδατι κατακλυσϑεῖσαν ἴγνωμεν᾽ ἕξ δὲ ὅτι 
τὴν ἐν ἱξαημέρω γεγενημένην κτίσιν ve πονηροῖσ καϑύβρισαν ἐπιτη- 
δεύμασιν" ἐργασίασ δὲ ὁ τῶν ἴξ ἡμερῶν ἀρεϑμὸσ σύμβολον, ἐν ale ὁ 
κπόσμοσ συνέστη. Hine Igitur orta lectio 79. Anda. Cf et. asth σὲ f 
nit ad deoem et ge Stationes (I. e. milliarla). 


XV. 1. δον eum unc 7. 14. 93. Item vv. 2 et 5. exeepto u, qui bis 
ειἰδον ... ς Ln εἰδον cum r al pler Andomn Are [ ἐν τω ουθανὼ: arm 
roh om ϑαυμαστον: 14. 92. ϑαυμασιον 
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U 4 12 1 ε * * 7 E 1 ϑ 3 “ 
ἀγγέλουσ ἑπτὰ ἔχοντασ πληγὰσ ἑπτὰ τὰσ ἐσχάτασ, ὅτι ἐν αὐταῖσ 1. 
— — 1 

ἐτελέσθη ὁ ϑυμὺσ τοῦ Beo 2 καὶ ἴδον ὧσ θάλασσαν ὑαλίνην 13,11 
μεμιγμένην πυρί, καὶ τοὺσ νικῶντασ ἐκ τοῦ θηρίου καὶ ἐκ τῆσ εὐιό- 
voo αὐτοῦ καὶ ἐκ τοῦ ἀριϑμοῦ τοῦ ὀνόματοσ αὐτοῦ ἑσεώτασ ἐπὶ 0 
τὴν ϑάλασσαν τὴν ὑαλίνην, ἔχοντασ κιϑάρασ τοῦ θεοῦ. 8. καὶ Kr 18, 
ἄδουσιν τὴν φδὴν Μωῦσεωσ τοῦ δούλου τοῦ ϑεοῦ καὶ τὴν ) l 

-ὦἘὠῳ 4 
τοῦ ἀρνίου, λέγοντεσ᾽ μεγάλα καὶ θαυμαστὰ τὰ ἔργα σου, κύριδ ὁ 

* 0 . 7 ὃ , 12 Α εε , 4 
ϑεὺσ ὁ παντοχρατωρ᾽ δίκαιαι καὶ ἀληθιναὶ αἱ oi σου, ὁ βασι- 

e — 0 2 * 16. 7 * 

λεὺσ τὼν 20 4 τίσ οὐ μὴ φοβηϑῇ, κύριδ, καὶ δοξάσει τὸ ὄνομά a lar lo, τ 


— —— — -« 


1. πληγασ ἐπτα: 28. 81. 38. 79. Anda etp ἐπε. πληγ. ... 86. om ἐπτα | 
ἐν αἰταῖσ: 17. 28. 79. Anda etbav ἐγ ra ur 


2. 100 εἰς Ln dor, vide ad v. 1. υαλινην pri: 18. 31. 35. 38. 40. 91. 
95. 96. 98. 5 ler, 29. 97. νελλινην. Item see loe 7. 18. 35. 38. 49. 
91. 95. 96. 98., item 29. 97. ut ante γιχωντασ e. nanr al omn eite. 
Ti νιχοιντασ eum Ο :: ef δὰ 2, 7 et 11. en τοῦ ϑηήριον καὶ ἐκ (u 7. 
16. 88. 89. om, item Prim) τησ εἰκονοσ αὐτου καὶ um ΜΑΟΡ al sat 
mu vg cop yr aeth armedd (armaoh om καὶ ἐκ τὴησ ten. aut.) Andomn 
Are Prim Haym . . . Β 14. 92. al ἐχ τησ εἰκονοσ καὶ ἐκ (98. om) ro 
ϑηριου αὐτου καὶ Ϊ ἐκ του ἀρεϑμον eum nancr al plus“ vg cop syr 
arm aeth Prim (et ruperstantes vidi eos qui de b estia et imagine eius 
victoriam Ferrent, nil praeterea) Haym . . 6 (= Gb 82) praem ἐκ tou 
χαραγματοσ αὐτου cum 1. 35. 86. 79. al (sed 1. al And Are add καὶ 
post uro) Anda ep (sed Andeom non tungit) Are (respieit etiam 
com) [ χ,ϑαρασ sine artieulo eum nacr al plu Anda p bav . .. B 3. 7. 
8. 29. 35. 38. 43. 87. 94. 97. ale Ande Are praem tac του Otov: u 
praem κυρίου : 

8. χαι αδουσεν υϑᾳ δουλ. του ϑεου (οι. Ογρ513): o om propter ὁμοιοτέλ. 
Ι αδουσιν: κα Αηὰρ αδοντασ I μωυσεωσ (ved 29. 35. al Auda eto““ 
-σεοσ) dum ΜΑΒ 1. al fere Anda ep... 6 (= Gb Sz) μωσεωσ eum Ρ 
28. al mu Andbav Are [ τοῦ doo eum ar 1. 28. 38. 91. 96. 4119 
Audomn . . 6 Ti om ton eum 3 al plu Are  ο βασιλευσ cum none 
ote (no? 80. om o) . . . κ᾿ 18. 29. 47. 90. 98. βασιλεν [ των εϑνων cum 
ἈΘ6ΑΒΡ 1. 6. 7. 8. 14. al plus“ cop seth arm Andomn Are Cypꝰ s Amb 
nd res 51 Prim (omnium gentium) ... 6 ( Gb 82) τ. ἀγεὼων cum? 
Videtur compendlis seculorum et sanctorum confusis ortum esse . . μ᾽ 
o 18. 95. vgele ſu demid tol omnlachm lipss syr are armuse mg Haym 
al r. αἰωνων, idque Gb (:: ex 1 Tim 1, 17) : 

4. τισ: 8θ. και τισ Ϊ οὅ μη: Ἀ 95. om μη Ϊ φοβηϑη sine σε eum Ancr 1. 
18. 14. 80, 43. 47. 10. 92. am ſu domid tol omnlachm cop aeth arm 
Anda v bav Cyp sis Prim al. .. ς (6090) add σε cum 6. 7. 8. 29. 38. ul 
plu vgele lips syr Ande Are Haym. Item u 05. σὲ ante o v. u- 
6%: 14. 92. demid arm aethutr Cyp Ambſid res 2,11% Prim om, hine 
Gb. .. cop διϑχιγηον (posteaquo are ro ov. αὐτου) [ δοξασει (b“) 
eum ΑΒΟΡ al plus!“ Are . . 6 δοξαση eum u 1. 7 8. 39. 88. al plu And 

Tisouszponr, N. T. Bd. 8. 633 
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σον; ὅτι μόνοσ ὅσιοσ, ὅτι adrr τὰ ἔθνη ἥξουσιν καὶ προσκυνή- 
σουσιν ἐνώπιόν σου, ὅτι τὰ δικαιώματά σου ἐφανερώθησαν. 

5 Καὶ μετὰ ταῦτα ἴδον, καὶ ἠνοίγη ὃ ναὺσ τῆσ oi τοῦ 

ἐν; μαρτυρίου ἐν τῷ οὐρανῷ, 6 καὶ ἐξῆλθον οἱ ἑπτὰ ἄγγελοι οἱ ἔχον- 

6712 τεσ τὰσ ἑπτὰ πληγὰσ ἐκ τοῦ ναοῦ, ἐνδεδυμένοι λίνον καϑαρὺν 


omn [οσιοσ eum nacr 1. 28. 86. 88, 79. al vg (piu) And etbev Are 
Cyp Prim al .. Gb“ ayονν⁰enm Β 0. 7. 8. al plus“ Ande ty; demid 
zanotus et pus es, yr sanetus es et iustus, arm δαποίῖμ et dignus adorari 
.. ep om or μον. οσιοσ. Prasteres add εἰ 10. 36. 81. 49. 96. 96. 
Andp, praem t 88. 47. Item vgele etedd pler Amb (non Cyp) Prim al 
. παντα ta (i eum ἈΔΟΡ 1. al zat mu vg cop arm zyr aeth (uo - 
niam tu et euer omnes gentes et procternent ge ete) Anda p bav Cyp 
Amb Prim al (Are nr τὰ cri, unde 7) . . Gb παντεῦσ eum 8 
6. 7. 14. 29. 48. also Ando erm σου: 4 95. arm aethutr add su- 
ριε:: vide ante I or- ra δικαιωμ, σοὺ ete: M or δικαίωμ. ἐνωπίον σου 
ἔφαν. 


5. μετα ταυτα: O he ἀντα do eum 480 7. 14. 93.... ς Ln εἰδον eum 
u 1. Δ] pler Andomn Are [ καὶ ἡνγο)γζῆ eum ΜΑΒΟΡ 1. al“ yr arm aeth 
Andomn Are. ς (Ξε Gb 88) . ἐδον νοι. eum? vg eop (omisso και) 
anonymautg Prim al 


6. εἐξηλϑον eum na (A -= utvh) r al omni Audomn Are. . Τὶ εξ- 
O eum 0 Jo ἐχονεεῦ eum 40 al plus“ Anda ete Are arm.. ς 
(Sb ͤ 82) om os (post -o) eum ur 1. 48. 79. al Andp etbav; nee 
expri vg οἷο (Babentes) ] ἐκ του γαου cum ΜΑΟΡ 1. 7. 28. 29. 88. 48. 47. 
79. 94. (pon ante os ἐχοντ'") 95. al vg syr geth (add αντοι) Anda p dev 
(eonvenienter eomm) anonymaut Prim al, item cop (ἐκ templo ante οι 
ἔχοντ.) arm (post d edu.) . . 10. 49. 91. 96. ἐκ του ονρανονυ ... Gb“ 
Ti om eum ale Ande Are (in vito eomm) I ἐνδεδυμένοι eum vac 1. 
al sat mu vg eto. . B al plus Ande Are praem o σαν I λινὸν (n 
14. 18. 92. 97. λιγουν, 86. ληνουν, 7. ληνον) καϑαρον οὐπὶ (u vide 
post) 2 al pler vgele (Lebrug Legendum est lino, ἐπ guo fut vestes li- 
neae, non laplde, eæ quo vestes feri nequeunt) yr arm Anden Are 
anonymaut (induti lino mumdo), item n χαϑαρουσ λινουσ, cop eirem- 
amioti vestibus Linteis enlendidis, Item Prim (vastiti Lintea mu et 
candida. Moriicatio assolet in linteo igurari.) et „alla translatio“ ap 
IIaym (vide post) . . Ln J. 9 καϑαρον eum 40 88:98 48. 90. am fu 
demid tol Uipes omnlaehm edd ap And (λίνον ἢ λίθον καϑαρόν, a 
τινὰ τῶν ἀντιγράφων ἔχουσι, did τε τὴν τῆσ φύσεωσ αὐτῶν καϑαρό- 
tyra καὶ τὴν πρὸσ τὸν ἀκρογωνιαῖον λίθον χριστὸν ἐγγύτητα). Ct et. 
aym (ut etlam Bed et Ansb): „ vestiti Tapide mundo et candido“ i. 6. 
ornati et amicti domino Jesu CRristo, iuata illud: Οὐδὲ gui Zapcirati 
entis C Rristum inditistis. Oui bene Lapis dicitur, quo electi cireumdantur 
οἷς. Vel ei legamus: vestiti Iapiclibus munis, sicut in guibusdam odd. 
invenitur, per lios lapides designantur virtutes οἷς. Alia translatio habet: 
vestiti lino mundo, per guod puritas vitae te. Conferunt ad 1 r lee- 
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λαμπρὸν καὶ περιεζωσμένοι περὶ τὰ στήθη ζώτασ χρυσᾶσ. 7 καὶ 

ἕν ἐκ τῶν τεσσάρων ζώων ἔδωκεν τοῖσ ἑπτὰ ἀγγέλοισ ἑπτὰ φιάλασ 

χρυσᾶσ γεμούσασ τοῦ ϑυμοῦ τοῦ ϑέοῦ τοῦ ζώντοσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ 
2 9 ἢ 2 , ε 1 — 2 2 , “ 

τῶν αἰώνων. & καὶ ἐγεμίσϑη ὁ ναὺσ καπνοῦ ἐκ τὴσ δύξησ τοῦ 

ϑεοῦ καὶ ἐκ τῇσ δυνάμεωσ αὐτοῦ, καὶ οὐδεὶσ ἐδύνατο εἰσελῦ εἴν 
3 1 4 * — 6e * * μέ ε * 9 

εἰσ τὸν ναὸν ἄχρι τελεσϑῶσιν αἱ ἑπτὰ πληγαὶ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων. 


XVI. 
E ＋ α΄ - 
1 Καὶ ἥκουσα μεγάλησ φωνῆσ ἐκ τοῦ ναοῦ λεγούσησ τοῖσ ἑπτὰ 
2 . “ U 12 7 4 4 * , — — — 
ἀγγέλοισ᾽ ὑπάγετε καὶ Fefe τὰσ ἑπτὰ φιάλασ τοῦ θυμοῦ τοῦ 
ϑεοῦ εἰσ τὴν γῆν. 2 Καὶ ἀπῆλθεν ὁ πρῶτοσ καὶ ἐξέχεεν τὴν φιά- 


tionem Ez. 38, 18: παν (A παντα) λιϑον χρηστον ἐνδεδεσαι, σαρδιον 
και τοπαζιον ete . . gethutr (ꝓura et lucida) are om  λαμπρον ( 
λαμπρουσὶὴ sine eopula eum nA 1. al plus“ am ſu demid lips“, tol 
omnlachm cop syr Andomnu Are. . . 6 (= Gb 832) praem * oum 32“ 
817 vgele lips“ „ arm δοί]ι Prim IIayin I A περοέζωσμ.: 1. (omlss0 
καὶ) περιζωσμενοι Ϊ περι (28. 79. ἐπι): 1. 12. 81. Anda ety (et. eomm) 
om 

7. καὶ ἐν ἐκ (οἱ. nc): n“ 1. 7. 12. 16. 79. 90. arm Anda p bav om erf ἑπτὰ 
φιαλασ: ἡ ſu om enra [ χρυσασ: arm Prim om (in Andeom fluetuat 
leetio) tr αἰωγνων: ἡ 12. 28. 46. cop add αμην 

8. καπνον α e ΜΑΟΡ 1. al sat mu vg Anda p bav Prim al . . TI praem 
tu ron cum 8 al Ande Are ] εὄννατο eum 40 3. 6. 7. 8. 36. 27. 29. 
30. 81. 32. 88. 48. 50. 51. 90. 98. 94. 97. 98. Andbav Are . . ς u- 
varo cum nB 1. al plu Anda ep] εἰσ τὸν γαον: u ante εσελϑειν pon 


axe: O αχρισ ου Ϊ r. ἑπτὰ ἀγγελῶν: 1. 10. 13. 17. 18. 28. 88. 49. 
79. 91. 96. Anda p bav om eta 


XVI. 1. μεγαλησ φωνησ (65) eum An 8. 18. 14. 3 1. 48. 92. al plus 
Are . . ς φων. μεγαλ. eum ur 1. al plu vg Andomn Prim al:: φωγῆ 
μεγαλη hue usque trederies legebatur ae tantum non fluet Jen ron 
vaov eum nac 1. al sat mu vg arm Andomn (sede etbav post λεγου- 
% pon) Prim δὶ... 13. demid tol lips e cop διὸ en τοῦ οὐρανοῦυ ((0] 
post λεγοινσῆσ), aeth e caelo 6 ganctuario eius .. . n al yr (sed non 
polytzii) Are om, hino 6059 et Ti om unay etre καε e. ΒΑΒΟΡ al longe plu 
vg (et. am ſu demid al) syr aeth Ando etp Are Prim al . . . 1. 7. 12. 28. 
36. 49. 70. al fere e lips“. (tol om ὑπαγ. καὶ) cop arm Anda om και, 
nine Gbe | enxteet e. nAcr 1. 13. (14. ἐκκέχετε, 03. ἐξεχετε) . . ς TI en- 
rear eum B al pler Andomn Are  ἐπεαὰα φιαλασ cum ΜΑΒΩ al „g 
gayr arm Ande oty Are Prim δὶ... ς (= Gb Sz) om nta cum Ρ 1. 28. 
49 79. 91. 96. al eop (ꝓhialas vestras) asth Anda etbav 

2. καὶ ἀαπηλϑιν us εἰσ τὴν γὴν et. no.. . n“ om (propter ομηιοτελ.) | 
ω πρωτυσ: 12. 28. 33. 85. 36. 79. 87. vgeod (ap Gb) oteist eop arm 

63 * 


Nn 72, 81 
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V αὐτοῦ εἰσ τὴν γῆν᾽ καὶ ἐγένετο ἕλκοσ κακὸν καὶ πονηρὸν ἐπὶ 
u, n τοὺσ ἀνθρώπουσ τοὺσ ἔχοντκσ τὸ χάραγμα τοῦ θηρίον καὶ vo 
προσκχυνοῦντασ τῇ εἰκόνι αὐτοῦ. 
3 Kal ὁ δεύτεροσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰσ τὴν θἀλασσαν'᾽ 
καὶ ἐγένετο αἷμα ὡσ γεχροῦ, καὶ πᾶσα ψνχὴ ζωῆσ ἀπέθανεν, τὰ 
ἐν τῇ ϑαλάσσῃ. N 
4 Καὶ ὁ τρίτοσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ εἰσ τοὺσ ποταμοὺσ 
4 A τὰσ πηγὰσ τῶν ὑδάτων᾽ καὶ ἐγένετο αἷμα. ὕ καὶ ἥκουσα τοὺ 
ἀγγέλου τῶν ὑδάτων λέγοντοσ᾽ δίκαιοσ εἶ, ὁ ὧν καὶ ὁ ἦν, ὁ ὅσιοσ, 


aeth Anda ste add ayyt leo. Cf Lebrug: Non addas angelus, sed ub- 
audias. 1 τ. γην (Gb“) eum ἈΘΑΒΟΡ al“ vg arm Aude Are Prim αἱ 
c en τὴν γὴν eum 1. 28. 49. 79. 91. 96. al cop Anda etp (Andbav 
ἐπὶ τησ 7) (Arecom et εἰσ οἱ ent) [ἑλκοσ κακὸν καὶ πονήρον: κ᾿ 
ελκον πονήρον καὶ κακον, ne post ελ, quo versus exit, addidit χοσ κα, 
quibus rursus exstersis (quum κακὸν post πονηρὸν χαὶ δεϊτιδάγοτι!8- 
set) satis babuit u pro 24 reponere n: ἃ om; item eop 
arm ath Andp eteom Ares om om sax. v en. τουσ ἀνϑρωπ. (Gb) 
eum nancr al gyr arm Ande Are Prim (mer om) . ς εἰσ τ. arg. 
(vg i Romines) cum 1. 28. 49. 19. 91. 96. al vg cop (ἐπ λονείπιδιι) 
Anda p bav Haym rove: 7. 38, 39. 89. 79. Anda om [ προσκυνουν- 
ταῦ ante τὴ εἰκ. aur. cum ΜΑΒΟΡ al plus“ vg cop arm syr aeth Ande 
otbav (Ando ot 79. πρ. τὴν εἰκονα αὐτ.) Are Prim al. . 6 2 Gb 83) 
post τῇ εἰκ. abr. cum? (1. And τὴν εἰκονα προῦκ. αντου) 


8. καρ o dtur. ἐξεχεεν: u“ om, supple f δενεεροσ sine additam eum ue 
or 18. 95. am ſu demid tol lipes omnlachm zeth anonymaus Prim 
ς (G boo) add αγγελοσ eum Β al pler vgele cop yr arm Audomn Are 
Haym I αἰμα ὡσ (κ ὡσε!) γεκρου: 7. 18. 89. Andbav ὡσ aα. νεκρου 
. . 1. 46. arm om ὡσ [ ψυχη! Α «χησ] ζωησ (et. Gb) eum 40 95. ογτ 

eth. . 6 (= Gb 81) ζωσα eum ΜΒΡ 1. 7. 28. 88. 91. 90. al Anda p bar 
Are, item vivens vg cop arm... Gb 82 om cum 6. 8. 14. ald Ande 
Prim ra ἐν τῇ cum 40 Andbev; item 95. gyr τῶν ἐν τῆ ... ς om τα 
eum ΜΒΡ al pler Anda ep Are, item vg arm Prim al [ ἐν τή ϑαλασση 
(28. Βοος ante ante. pon): u ἐπι τησ ϑαλασσησ 


4. τριτοσ deine additam eum ΜΑΒΟΡ al plus“ vg (exo lips“ et aixt) eth 
Are Prim. . ς (- Gb S:) add αγγελοσ cum 1. 35. 86. 88. 49. 79. 87. 
91. 96. al με΄ vgelxt cop syr arm Andomn | εἰσ τ. ποταμ.: n 18. 31. 
ἐπι τ. N., item auper vg Prim . ταῦ πῇγ. eum ἈΔῸΡ 10. 48. 49. 
79. 91. 95. 96. cop Audbar Prim . . ς Ti και εἰσ (18. 81. vg ἐπι) τασ 
iy. eum Β 1. al plu vg syr arm aeth Anda ey Are Haym (ut vg) 
ἐγένετο eum ἈΒΟΡ 1. al pler vg Andomn Aro. . LI ἐγένοντο eum 4 
80. 98., item et acta unt sanguis Prim Haym 

5. των υϑατῶν (95. praem bis τοι" tui): I. arm om [ δικαιοσ tine addi- 
tam eum uncr 1. al“ am fu demid tol lips“ omnlachm cop syr arm 
Andomn Are Prim al.. . ς ( b Ss) add zue eum? vgole lips“ 5. 
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ὅτι ταῦτα ἔκρινασ, 6 ὅτι αἵματα ἁγίων καὶ προφητῶν ἐξέχεαν, 
καὶ αἷμα αὐτοῖσ ἔδωκασ πεῖν᾽ ἀξιοί δἰσιν. 7 καὶ ἥκουσα τοῦ ϑυ- 
σιαστηρίου λέγοντοσ᾽ γαΐ, κύριε ὁ ϑεὺσ ὁ παντοχράτωρ, ἀληθιναὶ 
καὶ δίκαιαι αἱ κρίσοισ σου. 

8 Καὶ ὁ τέταρτοσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἥλιον, καὶ 
ῳ 3 , α 7 N 3 7 3 7 12 
ἐδύϑη αὐτῷ καυματίσαι τοὺσ ἀνθρώπουσ ἐν πυρί. 9 καὶ ἐκαυμιι- 
τίσϑησαν οἱ ἄνθρωποι καῦμα μέγα, καὶ ἐβλασφήμησαν τὸ ὄνομα 


aoth | εἷς 7. om Jo %: m 3. 8. 14. 29. 30. 40. 41. 42. 43. 92 93. 98. 
Αἱ οσ o οσιοσ , eum ur 5. 6. 11. 12. 18. 27. 28. 31. 35. 49. 70. 91. 
94. 96. alvIl Audp etbav Are . . ς ( Gb B=) καὶ o (retinent Gb Sa, sed 
609) οσιοσ cum 1. 34. 36. al? Ands; item καὶ omisso ὁ 95. all. 
Ln TI nil nisi οσιοσ (omissis καὶ o) eum Ac al“ ſere Andes. . vg 
qui es et qui eras anctus, Prim quei es et gui fuisti, postea et qui es pius 
... eop aeth om o οσιοῦ 

ὃ. αἰματα um u 86. 39. (:: et hoc loco ot 18, 34. αἰματα ex usu He- 
bracorum edendum videbatur, utroque loco de „sanctis et prophetis“ 
dietum. Non mirum quod utroq loco ἃ plerisque de substitutum 
ost.) . . 6 Ln Ti αἰριὰ eum ΑΒΟΡ al ſere omn Audomn Are J ἐδωχασ 
eum nnr al omni Andomn Are... Lu TI δεδωκασ e : Ac. Praeterea 
u pon ante αυτοισ, item 14. 92. ἐδωχασ αὐτοισ αεβμα. ut (c nir, ut 
Lu edidlt) eum A0. . 6 ew eum ἈΒΡ rell [ ἀξεοι ἐεσιν eum ΑΒΟΡ 1. 
al plus“ ſu tol lips“ Andomn .. . n on a⁰ον εἰσιν, item am lipss· δ᾽ 
omnlachm ut digni unk. Item ς (= Gb 82) af γὰρ ἐἐσε eum ? Aro 
(ex eodieo 7), item dini enim cunt vgele Haym; cop aeth or- (gquoniam) 
dini unt 


7. co ϑυσιαστήριου οστ Ar al plus fu (altare dioens) alla chm (alta- 


rem dicentem, item allachm αὐ altare diente) syr arm Ande etbav (con- 
vonjenter comm) Arecom (εἰρῆσθαι δὲ θυσιαστήριον ἀπὸ τοῦ περι- 
ἐχοντοσ τὸ περιεχόμενον συνεκδοχικῷ τῷ τρόπῳ. Tum porgit ἐκ τούτον 
τοίνυν trop λογικοῦ καὲὶ λειτουργικοῦ ϑυσιαστηρ. τὴν φονήν φῆσιν 
ἐνεχθῆναι) . . B 1. Anda etp ἐκ του ϑυσίιαστ., item 86. cop aethbp (li- 
bere mutat aethro) φωνὴν ἐκ r. ϑυσ. (pergitur λεγουσανὶὴ, Prim aliam 
vocem dicentem .. . ς (= Gb 82) all ἐκ r. Θυσ. dum? vgele (alterum 
ab altari dicentem), item (unde 7) Are. Praeterea ef am lips“: alterum 
dicens, lips: „ alterum angelum dicentem. Lebrus: Non est omittendum 
ab altarl, quod Romani patres restikuerunt em veteribus manusoriptis. 

8. τεταυτοσ sine additam cum ΔΒΟΡ al plus am ſu tol lips“ omnlaehm 
zyr aeth Are. . . 6 (= Gb 82) add αγγελοσ um u 1. 6. 28. 85. 80. 88. 
49. 79. 91. 96. al mu vgele lips“ 6. demid 5 arm Andomn Prim 
Haym roναðã ἀγϑρωπ. er (n Andbav om) 1e. . Β al Ando Are er 
πυρι r. ανϑρ. 

9. καυμα μεγα: 18. 38. 79. Anda καυματι μεγαλω Ϊ ἐβλασφημῆσαν sine 
additam eum vacr 1. 36. 88. 79. 96. al vg cop arm aeth Auda h bar 
Tichon Prim al... Gbr 85 Τί add o αγϑρωπον αq%jm Β al yr Aude 
Aro Iro ονομα (05. κατα του ογοματυσ, 28. c % ro o,. Α tro 


12, 6 


1 
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τοῦ ϑεοῦ τοῦ ἔχοντοσ τὴν ἐξουσίαν ἐπὶ τὰσ πληγὰσ ταύτασ, καὶ 
οὗ μετενόησαν δοῦναι αὐτῷ δόξα». 

10 Kal ὁ πέμπτοσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν θρόνον 
τοῦ ϑηρίον᾽ καὶ ἐγένετο ἡ βασιλεία αὐτοῦ ἐσκοτωμένη, καὶ ἐμα- 
oer rd γλώσσασ αὐτῶν ἐκ τοῦ πόνου, 11 χαὶ ἐβλασφήμησαν 
τὸν θεὸν τοῦ οὐρανοῦ ἐκ τῶν πόνων αὐτῶν καὶ ἐκ τῶν ἑλκῶν αὐ- 
τῶν, καὶ οὐ μετενόησαν ἐκ τῶν ἔργων αὐτῶν. 

12 Καὶ ὁ ἕκτοσ ἐξέχδεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ποταμὸν 
τὸν μέγαν Εὐφράτην᾽ καὶ ἐξηράνθη τὸ ὕδωρ αὐτοῦ, ἕνα ἕτοι- 
μασϑῇ ἡ δδὺὸσ τῶν βασιλέων τῶν ἀπὸ ἀνατολῆσ ἡλίου. 13 καὶ 
ἴδον ἐκ τοῦ στόματοσ τοῦ δράκοντοσ καὶ ἐκ τοῦ στόματοσ τοῦ O 
ρίον καὶ ἐκ τοῦ στόματος τοῦ ψευδοπροφήτου πνεύματα τρία ἀκά- 


io. . arm om Iro ϑέον τοι! reseripta in u, antes inepti quid 
τὴν ἐξουσίαν οὔ Ar 10. 12. 36. 87. 49. 91. 96. Andp etbav . ς om 
τὴν cum ΒΟ 1. αἱ longe plu Anda ete Are o.. 0 on. 


10. πεμπτοσ sine additam eum ΝΑΒΟΡ al plus am fu demid tol lips“. 
omnlachm gyr aeth Tichon al . . 6 E db 83) add ἀγγελοσ cum (1. 
o ἀγγελοσ omisso πεμπτ.) 86. 80. 49. 79. 87. 91. 96. al vgele lips“ · 5. 
cop arm Andemn Are Prim Haym | ἐσκοτωμενή cum ἈΓΔΟΡ al pler 
... nech 38. 29. And etp ἐσχοτισμενὴ (Andeom fluet edd) [ἐμασωντο 
rum naor 1. 6. 7. 8. 9. 18. 14. 37. 50. 79. 92. 93. 94. 95. 96. 98. And 
bay . g ἐμασσωντο cum mal plu Anda ep Are I ἐκ τοῖν..." απὸ 
10 


11. τον ϑέον του οὐρανου: 91. τὸ ονομα του θέεου | και εκ (88. Andp et 
bar om) των ἕλκων (838, ελκουσων) ἀντωνγ: M om. . . vg et vulneribus 
ui, cop et per operq sua, arm et em doloribus amaris en των ἔργων 
aur . . u om. Praeterit totum versum Prim. 


12. ἐκτοσ sine additam eum na 1. al plusꝰo am ſu tol lips omnlachm 
aa syr sethl.. . 6 (= Gb Sz) add ἀαγγελοσ eum 28. 35. 36. 49. 79. 87. 
91. 96. al vgele lips“ 6. demid cop arm Andomn Are Tichon Prim 
τὴν φιαλὴν αὐτου ... 6. 7. 18. 14. 27. 32. 38. 42. 92. 94. 97. Aro au- 
του r. φιαλ. ] εὐφρατὴν (n ἐφρατὴν) sine articulo (et. Ob Sz) eum nur 
2. 6. 7. 13. 29. 80. 31. 32. 36. 37. 38. 43. 49. 91. 93. 94. 96. 97 98. 
al plus!“ Andbav Are . . . 6 Ln Ti praem τὸν eum 4c 1. 14. 28. 36. 79. 
87. 95. al Anda op ro υδωὼρ αὐτοῖν... 1. 13. 36. Andbav om αντον 
ανατολησ (Ab“) cum unc al% Aude p bay Are . . c Lu Ti araroler 
eum 4 1. 6. 28. 38. 49. 79. 91. 96. Anda. Libere Prim ut praepararo- 
tur via venienti regi ab oriente sole; item Tich ut praeparetur via eorum 
gui unt ab ortu s0lis. 


18. ἐδον cum ΑΒ 7. 14. 36. 92... . 6 Ln εὐδον eum 0 al pler .. u 2000 
ex r. στομ. του ὅνακ. και: G 9. 27. 39. aeth om. Item n“ om endem 
οἱ sqq ἐκ r. στομ. τον θηρυ. και, Igitur o transillt à ron. pri ad see, 


ΛΙΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΔΝΝΟΥ 16, 16. 999 


ϑαρτα ὡσ βάτραχοι᾽ 14 εἰσὶν γὰρ πνεύματα δαιμονίων ποιοῦντα 
σημεῖα, ἃ ἐχπορεύεται ἐπὶ τοὺσ βασιλεῖς τῇσ οἰχκουμένησ ὕλησ, συνα- 
γαγεῖν αὐτοὺσ εἰσ τὸν πόλεμον τὴσ ἡμέρασ τῆσ μεγάλησ τοῦ ϑεοῦ 
τοῦ παντοχράτοροσ. 15 ἰδοὺ ἔρχομαι ὡσ κλέπτησ᾽ μακάριοσ ὁ 
γρηγορῶν καὶ τηρῶν τὰ ἱμάτια αὐτοῦ, ἵνα μὴ γυμνὸσ περιπατῇ 
καὶ βλέπωσιν τὴν ἀσχημοσύνην αὐτοῦ. 10 καὶ συνήγαγεν αὐτοὺσ 
εἰσ τὸν τύπον τὸν καλούμενον ᾿Εβραϊσεὶ ““ρμαγεδωὼν. 


ue δὰ tertium, item 36. om καὶ ἐκ r. στορ. τοῦ θηρ. [ τρια ἀακαθαρτ. 
eum A0 1. 7. 28. 86. 88. 79. 01. 95. 96. al mu vg Anda p bav prim 
al . . Β als Ando Are ακαϑ. τρια [ e (ue Απὰρ ee) βατραχοι eum 
nean 2. 6. 7. 8. 14. 28. 29. 30. 31. 83. als cop syr arm aeth Anda ep 
(seda add ἐχπορευϑέεντα, vide post), item in nodum ranarum vg Tieh, 
tol Prim eæenntes in modtum ranarum, Promlss ii egeuntes velut ranas. 
Item n“ 18. 36. 38. 497“ 97. Are o (u“ wt) βατραχουσ (item Pro- 
miss i, vide ante) . . ς (= Gb 852) ὁμοία βατραχοισ éqꝗm 1 ( om 
plane), itom ef vg. Ceterum exeunte versu addunt ἐκπορειϑέεντα et. 
28. 47. 79. quemadmodum Arocom προσυπακουστέον τὸ ἐξιόντα. Si- 
militer ante zpiritus tres et. demid vgelx exire, lips“ Haym eæisss. 

14. δαιμόνιον eum An ale Ande Are . . 6 ( Gb 82, sed Gb') dat- 
re eum 1. 28. 80, 38. 49. 79. al Anda p bar | κα (28. add καὶ) e ro- 
ρέυεται (et. ce Gb 83 Lu) eum 4 6. 8. 14. 28. 29. 80. 31. 32. 35. 88. 
49. 90. 91. 92. al plu Ande Are. Item B 7. 16. 36. 39. α ἐχπορεῦυον- 
ται, item qui exeunt Tich syr. Similiter et procedunt (Prim exeunt, fu 
lips“ allaehm prooedent) vgele ſu demid lipss allachm Prim Haym. 
Sed μὸ ἐκπορεύονται sine a, et am tol allaehm arm ꝓrocedunt (am pro- 
cedent) omisso et aut qui. .. ς (non ge etc) ἐκπορευεσθαν cum u“ 1" 
(1 “* α ἐχκπορευεσϑαι) 48. 79. 05. Auda tba .. cop aeth om plane 
ἐπε: u 88. εἰσ r οἰκουιμενηῦ ολησ (vg Prim al totius terrae, Tich 
tot. oròis) cum na al ſere omn vg cop syr arm aeth Ande p bav Are 
Tich Prim αἱ... ς τησ γησ και τησ οἰχουμενησ od. e. 1 (1 1 γησ 
οἰκο. item Δηὰδ τησ γῆσ τησ οἰκουμ.) εἰσ τὸν πολεμ. cum NAB al 
plus Anda ete Are .. . c ( Gb Sz) om τὸν eum 1. 80. 48. al arm 
Andp etbar | rj ἡμέρασ δἷηθ ἐκεινηὴσ cum μὰ 14. 38. 92. 95. vg eop 
arm aeth Tich Haym . .. ς (Gbe) Ti add ἐκεινηὴσ jm Β 1. al pler syr 
Andomn Are Promlss!! Prim (hi diem lum magnum). Praeterea, ut 
In edidit, 4 95. τησ μεγαλησ ἡμερασ. 

15. ἐδου : arm praem vie enim dixit dominus 1 ἐρχομαι (n ἐρχεέται, od 
% super er ipsa prima utvl manu notatum): u' (vide ante) 38. 47. 
tr, item „alis oditio“ ap Bedam, οἱ Prim (omisso . dov) gui venił, 
pergens subito cut fur. Etiam 36. post χλειπτὴσ κἀὰ rav. n or. 
γρήγορων [ περιπατὴ (7. 28. 98. -r): 86. 38. περιπατησὴ (86. -O. 
Hlenrmoiy: 1. 28. 36. 79. Andbav . πουσι 

16. συνήγαγεν! M -γον, item syr . . armzoh συναξὼ τὸν ante τόσον (A 
vroraſtor) eum Au 1. al pler Andomn Are, item arm.. . u 14. 93. om, 
item syr; sed 14. 92. om τὸν etiam post τοπὸν ] ἄρμι- hune spi- 
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17 Καὶ ὁ ἕβδομοσ ἐξέχεεν τὴν φιάλην αὐτοῦ ἐπὶ τὸν ἀέρα" 
καὶ ἐξῆλθεν φωνὴ μεγάλη ἐκ τοῦ ναοῦ ἀπὸ τοῦ ϑρόνον λέγουσα" 
γέγονεν. 18 καὶ ἐγένοντο ἀστραπαὶ καὶ φωναὶ καὶ βρονταί, καὶ 
σεισμὸσ ἐγένετο μέγασ, οἷοσ οὐκ ἐγένετο ἀφ᾽ οὗ ἄνϑρωποσ ἐγένετο 

ritum eonfirmant 85. 37. 38. 39. 87. 95. Anda etbav ete, item am 
( Aermagedon) allachm (vermagelon) Tiebhon (ut am); contra den- 1. 7. 
49. Andbev ste, item vgele demid (his et lips“ armag-) lipss (lips. 5 
ermag.) Prim (ut vgele). Similiter cop ἐρμακέϑων, δγγ aeth armagedon 
sive -geddon, armob armachedon. ἀρμαγ- eum uA 1. 7. 88. 36. 38. 
47. 49. 79. 87. 91. 95. al mu And ep bav (Are ἐρμαγ-) οἷα. In u 
αρμαγεέδϑων nuper q alterum ne notavorat e, sed rursus abstersit .. Β 
als μαγεδων (sive ut Β al? -δὅδων), 14. 92. μακεῦδων, αι allache Tieh 
cod magedon. Edidimus vero - γἸεδων eum u 1. al sat mu Andonn Are, 
item vg ete (vide ante) ... 6 -γεδδων cum Β al paue, item Prim 
Haym ö 
17. καὶ o ἐβδομοσ: κ" καιοτε, ede gubstituit d ο ζ΄. Dedimus sine ay- 
γελοσ e. (u) AR al plus am ſu tol lips“ umnlachm gyr .. ς (-- Gb 8) 
add αγγελοσ eum u 1. 28. 35. 36. 49. 79. 87. 91. 96. al vgele demid 
lips“ „ cop arm δεῖ Andomn Are Prim Haym en τὸν eum na δ᾽ 5 
Ande Are .. b ὃς, sed 6) εἰσ τον cum 1. 14. 28. 81. 49. 79. 
91. 92. 96. al Anda p bav; item vg h aerem, Prim in are ] φων. ne- 
ral eum un al pler vg cop syr arm aethutr Anda op Are Prim al. 
Gbe Ln om μεγαλὴ eum 4 1. 13. 46. Andbav (ef et. Cassiod et tantis 
nee escitatibus terra pereussa est ut voæ ertret a domino ete) | ἐκ του (et. 
607) eum μὰ 1. 13. 18. 36. 38. 48. 95. Anda p bav, item de vg Prim al 
.. . 6 ΤΙ ano τοῦ eum Β al pler Ande Are ] ναον (Ob“) eum n (sed 
pergit του Oroν pro απὸ r. ϑρονου)ὴλ 10. 14. 92. 95. vg cop syr ar“ 
nethutr (sed add eins) Prim Haym .. ς ναὸν του ουράνον eum Β al 
longe plu Ando etp Are . . . I. 13. 18. 28. 36. 47. 79. arm Anda tber 
ουρανοι Ϊ ano του ϑροόνου (ΔοΙ Βα Ὁ rureus add eius, 94. add τὸν θεον): 
n om 


18. αστραπαε n. φωνα: κ. βρονται eum (u vide post) 4 3. 18. 28. 36. 40. 
79. 95. al vg arm Anda com Prim Haym, item omissis καὶ Hor. 1, 
omissis καὶ φων. 13. Andp etbav Τίς. In u vero aute ἀσέραζαι habe 
tur βρονται x: por ineuriam, quum postea sequalur καὶ βρυντ. Ta- 
mon et ipas correetio (a nee ut vi) negligenter ſaeta; punetis enim 
tantum foorra post φωναν καὶ positum improbatur . . . 6. 7. 8. 14. 
29. 81. 35. 37. 38. 39. 40. 43. 49. 51. 87. 91. 93, 93. 94. al plus“ gyr 
Aude Are αστραπ. 3. gor. κι φωναε.... ς (= Gb 832) φων. u. forr. 
1. ἀστραπ. cum 1. al vix mu Anda txt. Et aliter legitur. ] o. ἐγε- 
vero μεγ. eum μὰ 1. 14. 28. 36. 49. 51. 79. 91. 93. 95. 96. al mu vg 
(et. am demid lipes omnlachm tol) cop syr aeth Anda etbav Tich al 
. . Β al fere“ ſu arm Ande etp Are Prim om vero, hine Gb“ | οιοσ 
οὐκ ἐγένετο et. 10. . . u vitiose οἱσ οὐκ ἐγένοντο ἰ ανϑρωποσ ἐγίνετο 
eum 4 88. (ev. c .) cop arm δϑῖ!ι .. . 6 οὐ ἀνϑρωπαι (80. οὐρανοι) 
ἐγένοντο eum 1. 7. 8. al pler (item 91. omiasO tyerorr.) Andes Are. 
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ἐπὶ τῆσ yñja, τηλικοῦτοσ σεισμὸσ οὕτω μέγασ. 19 καὶ ἐγένετο ἡ 
πόλισ ἡ μεγάλη εἰσ τρία μέρη, καὶ αἱ πόλεισ τῶν ἐθνῶν ἔπεσαν. 
καὶ δαβυλὼν ἡ μεγάλη ἐμεήσθη ἐνώπιον τοῦ ϑεοῦ δυῦναι αὐτῇ 
τὸ ποτήριον τοῦ ὀἴνρου τοῦ ϑυμοῦ τῆσ ὀργῇῆσ αὐτοῦ. 20 καὶ πᾶσα 
»ῆσυσ ἔφυγεν, καὶ ὄρη οὐχ εὑρέϑησαν. 21 καὶ χάλαζα μεγάλη ὡσ 
ταλαντικία καταβαίνει ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἐπὶ τοὺσ ἀνθρώπουσ᾽ καὶ 
ἐβλασφήμησαν οἱ ἄνϑρωποι τὸν θεὸν en τῆσ πληγῆσ rijo χαλάζησ, 
ὅτι μεγάλη ἐστὶν ἡ πληγὴ αὐτὴσ σφόδρα. 


XVII. πὰ 


2 - - 
1 Καὶ ἤλϑεν εἷσ ἐκ τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν ἐχόντων τὰσ ἑπτὰ 1" 


φιάλασ, καὶ ἐλάλισεν μετ᾿ ἐμοῦ λέγων" δεῦρο, δείξω σοι τὸ κρίμα 
τῇσ πύρνησ rija μεγάλησ τὴσ καϑημένησ ἐπὶ τῶν ὑδάτων τῶν πολ- 
kr, 2 e % ἐπόργευσαν οἱ βασιλεῖσ τῆσ γῇσ, καὶ ἐμεϑύσθησαν 
οἱ κατοιχοῦντεσ τὴν γὴν ἐκ τοῦ οἴγυυ τῆσ πορνείασ αὐτῆσ. 8 καὶ 


— ..-.ς.. -.... 


Item omisso o un 18. 14. 17. 36. 790. 92. Andbav. Item Romines fue · 
runt (Tich ἀὴρ runt) vg syr Tich [ἐπετήησγησ: 7. 14. Tieh om I οντω 
ut ΝΑΒ eto . . . I. 28. 35. 95. 97. al Anda etbav o vr 

19. αε (28. 79. Andpav om) πολεισ et. uo. . * syr ἡ πολισ] ἐπεσαν eum 
nean 7. 8. 28. 38. 42. 49. 96 97. Andbav . . . ς ἐπέσον o. 1. 6. 14. al 
longe plu Anda e p Are . . u“ syr enter ] d our: u 28. 790. Auda praem 
τον Ϊ τὸ ποτήριον: Ἀ 95. om to [τοῦ οενον: M om tou I τησοργησ: 14. 
92. om αντου (86. τον ϑέου) : u cop om 

20. καὶ pri: 1. om v o on ἐυρεϑήῆσαν: 28. 79. Anda x. on, καὶ 
οὐχ 20. 

21. „: in n ipse“ supplevit; 48. aeth Prim om ἡ πληγή αὐτησ (13. 
29. αἰτοῦ, Β arm om) . . . 7. 14 28. 31. 88. ali? And ete ἡ πληγ. aur ij 
.. vg (vropter plagam grandinis, quoniam magna facta ett vekementer) 
om. Contra Prim guoniam magna plaga a grandine facta est; item Tich 
gquoniam mana est piaga eius nimis. 

XVII. 1. ηλϑὲν οἱ. Hippantiehr 86 Andomn Are Cyp i“. 217 οἷς... ἃ ἐξηλ- 
ὃὲν | εἰσ: 7. rio] ἐκ rom. . . n 28. 95. om ἐκ [ λέγων sine e cum u 
ur ale vg cop syr armin Ande Are Cyp Vietorin Prim al. . 6 (= Ob 
Sz) add t cum 1. 28. 79. al aeth Anda p bav. Cf et. Hipp d aloe 
μοι λεγων. Item Tich et diæit mihi pro καὶ ελαλ. ur ἐμ. le. ] ἐπι 
vdr. πολλων (99) eum nar l. 13. 28. 33. 85. 86. 19. 81. 05. arm 
Hipp Andomn . . . ς Ti en. cem υδατ. των roll. eum Β al longe plu 
Are 

2. ἐπορνευσαν et. IIippzndiehr 38 st.. . κ ἐποιῆσαν πορνιαν o κατοιν, 
τὴν γὴν aute ἐκ τοῦ οιγοῦυ (εἰ. ue, n. οἰκου) t. πο. aut jd cum ar a 
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Ler 31, 7 


ἀπήνογκέν 15 εἰσ ἔρημον ἐν πνεύματι. καὶ εἶδον γυναῖκα καθημένην 


ἐπι Oe κόχκινον, γέμοντα ὀνόματα 9 uind, ἔχοντα κεφαλὰσ 
ἑπτὰ καὶ κέρατα δέκα. 4 καὶ ἡ γυνὴ ἦν περιβεβλημένη πορφυροῦν 
καὶ κόκκινον, καὶ κεχρυσωμένη χρυσῷ καὶ λίθῳ τιμίῳ καὶ μαργαρί. 
ταισ, ἔχουσα ποτήριον χρυσοῦν ἐν τῇ χειρὶ αὐτῆσ γέμων βδελυγμάτων 
καὶ τὰ ἀκάθαρτα τῆσ πορνείασ αὐτῆσ, 5 καὶ ἐπὶ τὸ μέτωπον αὖ- 


plus“ vg syr arm Hipp Andomn Are. . . ς (= Gb 81) pon post τησ 
mov. αντησ ͤcum 1. al? cop aeth .. . Cyp Tich om καὶ ἐμεϑυσϑ. us 
nov. αὐτησ, item Prim om κι ἐμέϑυσϑ' od κατ. r. γὴν 


8. ἐν πνευματι cum ΜΑΒΡ ste . . . 3. 19. 26. 29. 80. 88. 40. 50“ 51. 90" 
98. 94. 97. 98. al om ἐν [ εἰδὸν eum ur al pler Hipp (ut ante) Anden 
Are . . . Β 7. (92 7) δον... 4 % (ita ΤΊ ed) [ κοκκενον: Β voymxror, 
item v. eq Ϊ γέμοντα ονοματα eum uA (r γέμοντα εἷς, non γέμον τὰ) 
97 187. Eodem modo Ln, Ti vero γέμον τὰ ὀνόματα ... nen 8. 14. 29. 
88. 48. 47. 50. 90. 91. 93. 98. 94. 95. 97. 98. al γεμον ογομαται, item 
7. 80. 32. γεμων ογοματα ... ς r ὀνομάτων eum 1. 6. 28. 31. 85. 
86. 49. 79. 87. 91.92 mf 90. al? ΠΡ Andomn Are e xorra eum ur 
.. . 4 . 80. 883. 94. e ...ς Lu Ti ἔχον eum u 1. al pler Anden 
Are [ χεφαλ. ἑπτὰ ve: 1. om [ χέρατα dex: post hae verba p 38. 
add h. Il. versum 18. (habent tamen etiam iusto 1060) zal ἢ γυνῆ ἣν 
εἰδὲσ ste. Addit eundem etlam And, sed is ibi facit partem eommenta- 
ril, ubl est: προκαϑαιρεθήσεται ἡ χρατοῦσα σήμερον᾽ φησὶ γὰρ ἡ 

᾿ ἀποκάλυψισ' καὶ ἥ γυνὴ ἣν εἶδεσ οἷο, pergitque And: καὶ περὶ μὲν 
τούτου ἐν τοῖσ καϑεξῆσ, ὧσ ἄν χορηγήσῃ ὁ ϑεόσ, ἀκριβώσομεν. Ex 
quo Andreae loco ortus est error eodleum 1 88. et δὶ qui alii sunt. 


4. ἣν περιβιβλη. um nr al vg yr (Itemvi arm aeth) Ilippantiehr 86 


Andemn Are Cpl. z Prim al . . ς (Ξε Gb 85) ἡ eum 1. al? I πορ- 
φυρουν x. vo (v ruraus zo% -) eum ΜΑΒΡ al fers Hipp ... 1. 6. 
12. 28. 86. 49. 79. 91. 96. al aliq Andomn Are πορφυραν n (91. om) 
vonn, (1. 9 .. ς (= Gb Sz) πορφυρα n. χοκιόνψω eum ? και 
κεχρυσωμ. eum n 1. 7. 86. 38. 48. al vg cop syr arm (acthlibere) 
Anda Ογρὺ Tieh Prim al. . Ti om καὶ cum ΒΡ al plusꝰe Hipp Ande 
(ni ut etiam 34. 36.) etp etbav Are. Ci hus et. Tertault fem 13 5 
Sedet oerte in pur pura cum cocoino et auro et Lapide pretioso. χρυσω 
(GAb') eum ur 1. 28. 88. 38. 49. 79. 91. 95. 96. al Hipp Anda etbar 

.. Gb 82 Lu Ti χρυσιο 6. ΑΒ al Ande etb Are ] ἐχουσα usque o- 
γειασ τὴσ γησ!: Y om ποτήριον χρυσοιιν e. naß al plus“ vg cop eyr 
arm aeth Hipp Ande Are Cypbis Tich Prim al . . 6 (= Gb 82) χρυ. 
ποτ. eum 1. 28. 36. 49. 79. 91. 96. al Anda p bar f γεμων eum un' 7. 
14 (7) 80. 32. 94. al yl... ς Ln Ti γεμον eum nB al longe plu Hipp 
Audomn Are ra ἀκάθαρτα τὴσ eum nan 1. al (90. c. ακαϑαρματα 
τ. Hipp Andomn (et Are των ἀχαϑαρτῶων τησ eine codiee ?) Tieh (in- 
munditiarum) .. 6 (= ΟΡ 81) αχκαϑαρτητοσ eum? vg (iu ditia, 
am“ Cyp Prim nmuuncdlitias; Cyp porxit et foruicationis) ] πορνειασ 
ut AB οἷο... u al πορνιασ αὐτὴσ cum (u vide post) 4 1. 7. 28. 31 


ΛΠΟΚΛΛΥΤῚΣ ἸΩΔΝΝΟΥ͂ 11, 8. 1008 


τῆσ roh. γεγραμμέγον᾽ μυστήριον, Βαβυλὼν ἡ μεγάλη, ἡ μήτηρ 
τῶν πορνῶν καὶ τῶν βδελυγμάτων τῆσ γῆσ. 6 καὶ εἶδα τὴν γυναῖκα 
μεϑύουσαν ἐκ τοῦ αἴματοσ τῶν ἁγίων καὶ ἐκ τοῦ αἰματοσ τῶν 
μαρτύρων Ἰησοῦ, καὶ ἐθαύμασα ἰδὼν αὐτὴν θαῦμα μέγα. 7 Καὶ 
εἶπέν μοι ὃ ἄγγελοσ᾽ διατί ἐϑαύμασασ; ἐγώ σοι ἐρῶ τὸ μυστήριον 
rijo γυναικὸσ καὶ τοῦ θηρίου τοῦ βαστάζοντοσ αὐτὴν τοῦ ἔχοντοσ 
τὰσ ἑπτὰ κεφαλὰσ καὶ τὰ δέκα κέρατα. 8 τὸ θηρίον ὃ εἶδεσ ἦν 
καὶ οὐκ ἔστιν, καὶ μέλλει ἀναβαίνειν ἐκ τὴσ ἀβύσσου καὶ εἰσ ἀπώ- 
λειαν ὑπάγειν" καὶ θαυμάσονται οἱ κατοικοῦντεσ ἐπὶ τῆσ γῆσ, ὧν 


οὗ γέγραπται τὸ ὄὅγομα ἐπὶ τὸ βιβλίον rijo c ũ/,w ἀπὸ καταβολῆσ 


35. 86. 38. 47. 49. 79. 87. 91. 95. 96. αἱ vg aeth Andomn Tien Ab“ 
Ti τησ yu cum n also cop Hipp Are, item totius terras Cyp Prim 
Promiss“ . . u syredd ald αὐτησ καὶ τησ γῆσ ... arm om 

5. πορνῶν (ut n al plu): Gb' derer ut 2. 7. 12. 29. 49.50. 98. 96. 98. 
al Andbav ... vg Tich Prim al Ffornicationum, hine (utvi) Aretxt invito 
comm nove 

6. εὐδα eum μὰ (ida, ut ἘΠ)... ς dos cum real plor Hippantichr * roll. 
Itom 8 7 (ἐδωνὴ 14. 92. 00%. [ μεθυ. en του ἀὐματοσ cum 4 1. 7. 38. 
30. 81. 32. 86. 47. 49. 10. 87. al mu vg cop Hipp Anda p bav Vieto- 
rin Tieh Prim (hi Latini et vg de sanguine) al. . . ner 3. 6. 8. 9. 14. 
29. al plus s Ande Are με. του αἐἰματοῦσ (sine ἐκ); item Tertseorp (ebria 
zanctorm cruore) Promiss“ (ebriam ganotor. anguine) . u“ 88. μὲ. τω 
αὐματι (ad quod etlam Tert et Promiss pertinent) xd ante ἐκ τοῦ 6. 
nar al mu vg rell Hlpp οἷα... n 3. 8. 9. 39. al Ande Are (sed Mo- 
rell οἱ Cram de suo add) om x f ex sec: 6. 11. 31. 96. al om [ t- 
τυρων! ἃ -οιων ij, oο: 95. του ιησ., Prim Jesu CRriati, Promꝰ Q hruᷣti 
esu . . . 1. 86. Audp (arm?) om dr (κ 7“ εἰδων) αὐτὴν (14. 92. cop 
om) ante θαυμα μὲεγα eum ΑΒΡ al fere omn vg eto. . . u 38. post 
Daun. ne. pon 

7. σοι ἐρω eum ur 1. 14. 38. 48. 49. 79. 91. 93. 96. al am fu demid tol 
allachm (al om co) Anda p bar Prim Haym ... Gb Ln Ti ἐρὼω σοι eum 
An 413 vgole cop syr arm aeth Hippantlohr 27 Ande Are | τοὺ ἐχον- 
roc: 1. 38. 79. Anda καὶ του (88. om) ἐχονε. 


8. το θηριον eum ΜΑΒΡ 1. 4% Hipp Andomn Are . . . 6 ( Gb 82) om τὸ 
cum 7 I edo eum ur al pler . . ΤΊ idee cum ΑΒ 7. [ ἦν: ἡ ὑπαγεῖν 
eum uur al fero omn vg (et ascentura est de abysso et in interitum ibi) 
cop syr aeth Hippantiehr . And e bav Promis“ (ascensura - e ifura) 
. . LI Ti unaye eum 4 12. Anda Are Irint 880 (et ascendet ab abyss 
et in perditionem vadit) Prim (ascensura est em abyeso et in perditionem 
vadit)  ϑαυνμασονται eum un al omni Andomn Are .. Hipp Ca- 
μασουσιν .. Ln Τὶ ϑαυμασϑήσονται j A :: ef ad 18, 8, [ ἐπι τὴσ 
71 cum Ar 1. al sat mu cop syr arm Andomn Are. . Gb' τὴν yu 
eum n al ſere d Hipp; item inkabitantes terram vg Prim (praem omnet) 
ou γεγραπται em ΜΒΡ al pler Hipp Andomn Are. . . A οὐκ ἐγεγρι- 


14,8 eto 
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7 L 4 0 ΄ - * 3 ΓῚ N 7 

κόσμου, βλεπύντων τὸ θηρίον ὁτι ἣν καὶ οὐκ ἔστιν καὶ παρέσται. 
τ « — κ« „ 2 ε * 2 11 12 

1 9 ὧδε ὁ νοῦσ ὁ ἔχων σοφίαν. αἱ ἑπτὰ κεφαλαὶ ἑπτὰ ὅρη εἰσίν, 
. ε 4 , » » “ 4 — 2 33 
ὅπου ἡ γυνὴ καϑηται ἐπ᾿ αὐτῶν, 10 καὶ βασιλεῖσ ἑπτά εἰσιν 
οἱ πέντε ἔπεσαν, ὁ εἷσ ἔστιν, ὁ ἄλλοσ οὕπω ἦλθεν, καὶ ὅταν ἔλθῃ 
243 ὅ 4 κε * — 4 4 9 8 1 4 7 * 
yon αὐτὸν δεῖ μεῖναι. 11 καὶ τὺ θηρίον ὃ ἤν καὶ οὐκ ἔστιν, 

4 32. αὶ μὴ 0 3 12 “ ς 53 δ᾿ » , 7 
xc αὐτὺσ δγδοῦσ ἐστιν, καὶ ἐκ τῶν ἑπτά ἔστιν, καὶ εἰσ ἀπώλειαν 
ὑπάγει. 12 καὶ τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδεσ δέκα βασιλεῖσ εἰσίν, οἶτι- 


r . . 8 (non testatur Ser) 9. οὐχ ἐγέγραπτο, atque sie edidit Ln 
το ονομα (Gb') eum 4 8. 14. 29. 38. al“ cop syr Hlpp ... ς τα 
ονγοματα cum ur 1. al sat mu vg arm aeth Andomn Aro Prim al:: εἴ 
ad 13, 8. n. τὸ ft e. ΚΑΡ 1. 6. 81. 36. 49. 91. al Anda e bav (ety 
ent r βιβλιω) Are .. . Β 2. 7. 14. 38. 4139 ἐπεέτου .I idque db 
19. Hipp ἐν βιβλω, 05. ἐν τω βιβλιω [ βλεποντῶν eum ΜΑΒΡ al“ Ande v 
bay. . . 6 ( Gb 82) βλεποντεσ eum 1. 36. 43. 49. 91. 96. al utvid 
Hipp, item vg Prim al videntes ] τὸ θηριον οτε ἣν eum nar 1. 
al sat mu vg cop syr arm aeth IHlipp Anda p bav Prim al . Β al“ 
Ande Aro or- ἣν τὸ ϑήριον, idque Gb“ | καὶ (κ" add παλιν) παρέσται 
eum (n') ARr 6. 7. 14. al fere“ Hipp Ande οἱρ Are Prim (et ventura 
est). Similiter gyr arm, nisi potius καὶ παρεέστιν eonfirmant, quod 
ne 1. 11. 13. 16. 86. 48 (2) 47. 79. Anda etbav praebent .. epp are et 
cecidik . . ς ( Gb 8x) καιπὲρ ἔστιν cum? . . vg non ezprim (vide 
post) nee aeth 


9. ode: Β om, καὶ παρέσται cum o raue οἷς coniungens. Conlungunt 
d cum παρέσται 14. 29. 93. 94. 97. 98., item haud dubie al ; non 
item r 7. 8. 81. 87. 95. 96, eto. Vertit vg: E Rio est seneus gui abet 
zapiontiam; nec allter Prim al. [ αἍ (95. au. ἑπτὰ χκιφαλαι: Hipp om 
αὐ] ἐπτα ορὴ εἰσιν eum naur al“ vg sr arm Hipp Andom Are Prim 
Promiss“ al. . . 6 (- Gb Sz) ορῆ εἰσιν ἐπτα eum 1. al? (14. 93. om 
tnt) ἐπ: 14. 98. ἐπανω 


10. βασιλεισ ἐπτα εἰσὶν um Ar 1. 86, 38. 47. 49. 79. 91. 95. 96. al mu 
vi vg syr Hippanuehr 81 Anda p bav Promꝰ Prim al . . n cop tara fas. 
2% . n al arm Ande Are fad. εἰσ. ἐπτα | ἐπέσαν eum nanr al 
blu Ilippantlehr ar etdan d Aud otbav . . . 2. 7. 13. 14. al Aude eth 
Are ἐπέσον Ϊ ὦ εἰσ eum Ar al plus“ vgele am ſu demid tol omu 
lachm lipss. „ yr Hippdan (sed om ὁ) Andomn Are Promiss? . ς 
(S Gb 82) καὶ o % eum 1. alvi lips“ cop (et religuns uon est et alter 
ste) arm. Item 96. aeth Hippanuehr Prim o δὲ n | d post αὐτον 
eum 4 1. 14. al sat mu Hipp Anda p αν . u post μέιγαν . Β al 
fereo And Are ante auror, item vg Prim oportet illum 


11. x οὐκ re: 95. Hippantichr 1 om καὶ f καὶ αντοσ: n om καὶ, item 
langelus ipse est em septem) cop [ αὐτοσ eum Ar 1. al sat mu vg And 
omn Are Promiss Prim al. . un al plus“ οὐτοσ f ογδοοσ: κ 38. 41. 
43. o ογδ. v: am ſu lips. vadet, Prim ibi 


13. εἰδὲσ æeum nr αἱ pler . . u 7. 40e 


ΛΠΟΝΑΛΥΨΊΣ ΙΩΛΝ ΝΟΥ͂ 17, 16. 1005 


γεσ βισιλείαν οὕπω ἔλαβον, ἀλλὰ ἐξουσίαν ὡσ βκσιλεῖσ μίαν ὥραν 
λαμβάνουσιν μετὰ τοῦ ϑηρίον. 13 οὗτοι μίαν γνώμην ἔχουσιν, καὶ 
4 ’ — 7 2 — — 7 L τ 
τὴν δύναμιν καὶ τὴν ἐξουσίαν αὐτῶν τῷ θηρίῳ διδόασιν. 14 οὗτοι 
μετὰ τοῦ ἀρνίου πολεμήσουσιν, καὶ τὸ ἀρνίον νικήσει σὐτούσ, ὅτι 
U ’ 2 * 1 U 7) * « 7 4 ω 
κύριοσ κυρίων ἔστιν καὶ βασιλεῖσ βασιλέων, καὶ οἱ μετ αὐτοῦ κλη- 
τοὶ καὶ ἐχλεκτοὶ καὶ πιστοί. 15 καὶ λέγει μοι᾿ τὰ ὕδατα ἃ εἴδεσ, 
οὗ ἡ πόρνη κάϑηται, λαοὶ καὶ ὄχλοι εἰσὶν καὶ ἔϑνη καὶ γλῶσσαι. 
16 καὶ τὰ δέκα κέρατα ἃ εἶδεσ καὶ τὸ θηρίον, οὗτοι μισήσουσιν 
τὴν πόρνην, καὶ ἠρημωμένην ποιήσουσιν αὐτὴν καὶ γυμνήν, καὶ 
τὰσ σάρκασ αὐτῆσ φάγονται, καὶ αὐτὴν κατακαύσουσιν πυρί" 


12. ουπω eum μο(" οντω)ΒΡ 1. δὶ ſere omn vg (et. am demid tol omn 
ἰδοῦσα lipas) cop syr arm aeth Hipp Andomn Are Irint 885 Prim al 
Ln oux eum Α ἔα Ϊ all eum uA 14. 95... ς αλλ cum ΒΡ al pler Hipp 
Andomn Are 


13. γνωμὴν ἐχουσιν οὔπὶ ΜΑΡ 1. al sat mu vg syr arm Hippantiehr ΒΊ 
Anda etp semel etbav Irint 228 Tich Prlm al.. . Gb 82 Ti ἐχουσι γνω- 
am eum n ale cop Andp semel ste Are Jr δυναμεν: 14. 92. And 
bav om τὴν ry ἐξουσιαν eum ur 1. 29. 35. 86. 49. 79. 87. 91. 94. 
96. 97. al Hipp Anda p bay.. . Gb Ln Ti om τὴν cum ΑΒ als arm 
Ando Are | αἀνεων (Gb“) oum ΜΑΒΡ al Hipp Audomn Are. . ς en- 
τῶν cum 1. al paue ? . . armsoh om I διδοασον eum ar al eerte pler 
(etiam 1“; 1" διασιν) Ande p bav Are; item dant Irint 223; fradunt am 
allaehm . . 6 ( Gb 8m) διαϑιδωσουσεν e fletione Erasmi; sed d- 
σουσι 18. 79. Anda, διαϑωσουσι 88. Hipp, eradent vgele ſu demid tol 
lipss allsehm Prim, dabunt Tich 


14. καὶ ἐκλεκτοι (haec om 8. 88.) x (Andp om) πιστοι: 85. 19. 87. 2. 
mor. κι eder. . . 1. οτι end. κ. πιστ., Anda ore πιστ. u. ἐκλεχε. 


15. λέγει eum ΜῈΡ 1. al omuvi Hipp Andomn Are . . Ln ene cum 4, 
item diæit vg cop arm Tich Prim al .. aethutr om καὶ λὲγ. μοι] τὰ 
ud ara α: κ᾽ tar a, u rautd τα vdara α | εὐδὲσ cum nar eto. 
Β ιδὲσ (7. οἰδασ) ] ἡ πορνη: et. no, μ᾿ om ἡ | la: M και Aa 


16. ed eum nA ete . . Β ἴ. 86. 0% [ καὶ τὸ ϑήριον ej ΜΑΒΡ 1. δ᾽ δ 
am ſu demid tol lipss- omnlachm cop δ aeth (arm τὸν ϑηριου) Hipp 
Andomn Prim al.. . 6 - Gb 82) ἐπ τὸ θήριον cum? vgcle Ilps“· 8. 
Aro (unde hausit editor 7) . . vgeod ap Gb Tich Bed om [ ηρημωμε" 
yr (14. 93.95. %) . . B 1. 49. 79. 97. Andbav ἐρημωμ. no- 
σουσιν αὐτὴν: Hipp αὖτ. ποιησ. ... 84. Prim post x. γυμν. pon | καὶ 
γυμνὴν sine additam eum ἈΔΡ 1. 84 (vide ante) 88. 79. 96. al vg syr 
arm aeth Hipp Anda Prim (et desertam et nudam Jacient illam) . . n 
mg% ale (eop destruent illam, relinguent eam nudam) Ande Are add 
ποιησοισιν αντὴν . . . Btrt 1. 3. 8. 81. 83. 36. 40. 43. 97. plane om 
κατακαυσουσιν: 1. 12. 86. 88. καυσουσιν Ϊ πυρὶ eum unr 36. 87. av. 


Dan 7, 24 


16,8 


1006 17, 17. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 


17 ὁ γὰρ Obo ἔδωκεν δἰσ τὰσ καρδίασ αὐτῶν ποιῆσαι τὴν γνώμην 
10, W αὐτοῦ καὶ ποιῆσαι μίαν γνώμην καὶ δοῦναι τὴν βασιλείαν αὐτῶν 
6,10 τῷ ϑηρίῳ, ἄχρι τελεσθήσονται οἱ λόγοι roõ θεοῦ. 18 καὶ ἡ γυνὴ 
ἣν εἶδεσ ἔστιν ἡ πύλισ ἡ μεγάλη ἡ ἔχουσα βασιλείαν ἐπὶ τῶν βασι- 
λέων τὴσ i. 


XVIII. 


10,1 1 Merò ταῦτα εἶδον ἄλλον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ o- 
ρανοῦ, ἔχοντα ἐξουσίαν μεγάλην, καὶ ἡ γῆ ἐφωτίσθη ἐκ vie dE 
αὐτοῦ. 2 καὶ ἔχραξεν ἐν ἰσχυρᾷ φωνῇ λέγων᾽ ἔπεσεν ἔπεσεν Ba- 


Ando .. . ς Ln ΤΊ ἐν πυρι (:: 18, 8. ἐν πυρι κατακαυϑῆησετ. non fluet) 
eum 4 al pler Hipp Anda p bav Are 

17. ϑιοσ: 14. 93. κυριοσ Ϊ καρδιασ αντων: sie ne reposult pro inepta 
seriptura n“ καρδ. αὐτον τὴν γνωμ. αὐτου: u τ. γν. ar . . 18. 
39. arm aeth praetereunt τὴν . aur. καὶ ποιησαι Ϊ a ποιῆσαι 
μιαν γνωμ. (vide post de rest. μιεαν ete) cum u (u om καὶ ra) 
nr al pler cop syr aeth (armlibere) Hipp Ande p bav Are. . Ln om 
cum 4 79. vg Anda Tichon (Primlibere deus enim in cordibus eorum 
inieoit ut periciant guod ili placitum est et esse illos in eonsen u et mtu, 
εἰ tradere ete). Praeterea tj, γνωμὴν eum ur 1. 86. 48. (95. vide 
post) al Andy etbuv .. Gb ὃς ΤΊ γνωμ. μιαν cum B al plus“ Ande 
Are . . . 85. 87. γνωμ. uren, 95. μιαν γνωμ. αντων aur post βα- 
σιλειαν: ἃ αἀντω, 8 14. 92. αὐτου ... 79. om [τελεσθησονται eum n 
Ar 1. 13. 87. 46. 49. 79. 91. 96. als Hipp Anda etbav etp . . 7. 8. 
14. 29. 31. 88. ald Ande Are τελέσϑωσιν idque Gb“ .. ς (= ΟΡ 83) 
τελισϑὴ e e ͥ ? oe λογοι mm ΜΑΒΡ al fere δ Hipp Andomn Are. . ς 
(ΞΞ αν Sr) τα ρήματα em ᾿ 

18. εἰδὲσ eum. ur al pler οἷο... ΤΊ ,δὲσ eum 48 7. [ἡ ἐχουσα: M 90. 94. 
95. om ἡ (:: post -λὴ) [ βασιλειαν: eme (priore loco i. e. exeunte 
versu 8., ad quem vide) praem τὴν Ahe: n βασιλειων | τησ γησ 
eum nar eto. . 5 (sed suppletur supra lineam) al fere“ praem ems, 
item 16. 39. των en. 


XVIII. 1. M.ra rare cum naRr al fere o cop yr Hippanuebr e And 
Are Tichon Cassiod . . 6 praem καὶ 1. 7. al sat mu vg arm aeth And 
o bav Prim al I ed p nar al pler . . 8. 7 (dr) 14. 88. 86. 93. 
Jo [ αλλον αγγελ. cum ΜΑΒΡ al plus“ vg cop yr arm aeth (NA poet 
Roo alius ang. descendit) Hipp Andoemn Are Tich Prim Cassiod al (oed 
81. 82. 48. 49. lips“ Ande Are post αγγελ, pon, item 91. re % 
ς ( dAdb 82) om αλλον cum 1. 14. 93. al? 

2. ἐπραξεν: A ἐκέκραξεν e eum ΑΡ 9. 86. 37. 43. 49. 79. 91. 96. And 
bav, itom in Forti voos am ſu demid lipss. 4 (et“ oe ἐπ forti) omn 
lachm cop Haym. Etiam vtzele Tichon in Fortitudins .. un al plu Ilipp 


. 
* 


AlOKAATUW“IE jiaARNOr 18, 4. 1007 


ΠῚ « U 1 9 „ 7 7 4 U 

βυλῶ» / μεγαλῃ, καὶ ἔγενετο κατοικητήριον δαιμονίων καὶ φυλαχῇ 14.6 
ἢ ’ 5 7 4 4 4...» Ὁ Η μ EA 84,11 80 

παντὺσ πνεύματοσ ἀκαθάρτου καὶ φυλακὴ παντὸσ ὀρνέου ἀκαϑάρ- i, τῷ 
του καὶ μεμισημένον, 3 ὅτι ἐκ τοῦ οἴνου τοῦ θυμοῦ τῆσ πορνείασ 

ΩΣ — Ἂν πρὶ Β 
αὐτῇσ πέπωκαν πάντα τὰ ἔθνη, καὶ οἱ βασιλεῖσ τὴῆσ γῆσ μετ᾽ 11, 
αὐτὴσ ἐπόρνευσαν, καὶ οἱ ἔμποροι τῆσ γῆσ ἐκ rio δυνάμεωσ τοῦ Nan l 


στρήνουσ αὐτὴσ ἐπλούτησαν. 4 καὶ ἥκουσα ἄλλην φωνὴν ἐκ τοῦ 


Anda op Are om, item Prim voce magna εἰ Forti fe (vide ante) εσχνρα 
ori eum („) A (n) r al pler vgedd pler cop syr arm aeth Hipp Andomn 
Aro Tich Prim al, sed 1. 12. Hipp Andp etbav add μεγαλη, 86. a 
μεγαλη.... 10. 29. 30. 89. 40. 47. 93. 98. ἐσχιραν φωνὴν... ς (= b 
Sz) ἐν ἐσχιι φωνή μεγαλὴ eum? . . vgele tol Tich in Fortitudine, hine 
Gb' er d. [ ly: Ῥ om ] enter ἐπεέσεν cum 4 1. 7. 36. 49. 79. 
87. 91. 95. 96. alvi vg syr armuso Hipp Anda tb Tichon Haym al 
entf ἐπέσεν en; . . ΜΒ ale cop armsobh aethutr Ando etbav 
Are Prim ἐπέσεν :: ef ad 14, 8. ] fauler sine artieulo eum ΜΑΡ οἷς 
.. . n 14. 92. Andp Are ἢ lau. ] δϑαιμονιὼν eum „An 95. . . ς Ti 

, da⁰ονο e eum 1 al pler Hipp Andomn Are πρευμ. ἀκαϑαρτον δ'ηθ 
additam eum unr al ſore omn vg rell Hipp Andomn Are Prim al 
Ln add καὶ μεμεισημένου um Α 16, Habentur vero etiam in Ρ 1. 13. 
31. 36. 88. 48. 79. tol“ Hipp Anda p bav Are (sed Invitis Andreae οἱ 
Arethae commentarile), qui quldem omittunt καὶ φυλαχή παντοσ o- 
νέου ἀκαϑαρτον. Eudem om etiam 7. 14. 93. [ oõm: A O hj,u, arm 
piritus v μεμισημενον (Tieh reddit inguinatae, ut 51. μεμιασμε- 
vou): 7. 14. 93. am ſu allachm om . . 34. Ande praem καὶ φυλακὴ 
παντοσ ϑήριον ἀκαϑαρτου. Item syr post κι μεμεσημένου add et eu- 
atodia omnis animalis dentis immundi et eæosi. 

3. ἐκ του οἰνου τον θυμου eum un al longe plu vgele demid lips“ syr 
Hippantiebr %o Ando Are Tieh . . . Ρ 1. 85. 36. 87, 47. 49. 79. 87. 91. 96. 
cop arm aethyp Anda p bay ἐκ ro ϑυμου τοῦ οινον ... Ln ἐκ τοῦ 
ϑυμου eum A am [ἃ tol lips“ δ' omnlachm aethro Haym Ansb. Item 
sed τοῦ ϑιιμου post τησ πορν. ponens 0 (igitur ex τησ πορν. του θυ- 
μου)... Prim do vino fornioationis, ut etiam Andeom om τὸν ϑυμον. 
Rursus 38. syr om τησ πορνειασ. [ πεπῶκαν: πεπω- (r 1. 88 48. 49. 
97. Andbav xtno-) cum Ρ 1. 8. 81. 32. 81. 88. 39. 47. 48. 49. 50. 90. 
93. 97. 98. al plus o Hipp Anda ep bav Are, itom Siberunt vg syr arm 
Tieh Ilaym al. . . ABO 7. 14. 93. al plus“ cop aeth πεπτω- (ut Ln 
ed min). Item -χαν eum 40; ΝΒ als Ando etp Are -χασιν . ς * cum 
5 1. 49. 96. al Hipp Anda οἰῶν (sed r 1. al - κεν) :: πεπτω-- pro 
πεέπω- non potest non pro antiquissimo vitio baberi . . 18. 86. 87. 
79. πεποτικε. Praeterit Prim: quod de vino Fornicationis eius et reges 
terra fornicati unt. her αὐτησ ἐπορνευσαν: hae vorba n per in- 
curiam post τῆσ 5% alterum ropetierat, sed ipse“ animadverso or- 
rore Inelusit uneis 11 γησ altorum: 1. ἀντησ ] στρηνουσὶ! ὁ 47. 94. 
And“ stp στρηνου 

4. αλλην φωνὴν (838. syr φων, αλλ): o And αλλησ φωνησ, sed tantum 


: * 
— 


„ 1008 18,6. AnOkAAT IZ ΙΩΛΝΝΟΥ 


ἴεν δὲ (5), οὐρανοῦ λέγουσαν ἐξέλθατε ὁ λαόσ μου ἐξ αὐτῆσ, ἵνα μὴ συνκοι- 
γωνήσητο ταῖσ ἁμαρτίαισ αὐτῆσ, καὶ ἐκ τῶν πληγὼν αὐτῆσ ἵνα μὴ 
λάβητε, 5 ὅτι ἐκολλήθησαν αὐτῆσ αἱ ἁμαρτίαι ἄχρι τοῦ οὐρανοῦ 
1 (i καὶ ἐμνημόνευσεν ὁ Hebo τὰ ἀδικήματα αὐτῆσ. G ἀπύδοτε αὐτῇ 
ὧσ καὶ αὐτὴ ἀπέδωκεν, καὶ διδλώσατε τὰ διπλᾶ κατὰ τὰ ἔργα 
αὐτῆσ᾽ ἐγ τῷ ποτηρίῳ ᾧ ἐκέρασεν κεράσατε αὐτῇ διπλοῦν 1 ὅσα 


Andp postea λεγουσησ .., cop arm non exprim αλλην Ϊ ἐξελθατε (οἱ. 
Lned min) eum ua 79. Audbav; item ς ἐξέλθετε cum r 1. 82. 49. 91. 
95. 98. a! Hippantichr o Anda etp. Item ἐπί vg mi cop arm ΒΓ 
Tich . . Gb' Lned mai ἐξελθε eum no al plus“ Ande Are. Item exi 
Cyp . 816 Promises? [ εὖ (Andp απὸ) αὐτὴησ post o (Andb etbav om) 
λαοσ μου em ur 88. aeth Andp . . . 6 Ln Ti ante o λα. μου pon euin 
48 al pler vg mile cop syr arm Hipp Anda ste Are Cyp Tich Prim a1 
. . . I. 8. 13. Andbav om hero eum uA. . ς Ln συγκ- eum AN 
al certe pler eto ] ἐκ των πλήγων ati ante va μὴ la. eum nac 
1. al plus“ vg mie 5r arm Ilipp Anda ep Are Tichon . . ς E ἂν 
Sz) post να μῇ dag. pon cum? cop aeth Ογρ᾽ δέ. 818 Prim Haym . Ρ 
Andbav om και ἐκ των ud. aur. (apparet iu P exeidlase versum), item 
armodd r μὴ λαβητε: 79. Anda e μη βλαβῆτε, item Tich πα lue- 
damini, Cyp Prim ne peritringari: 

5. ἐκολλήθησαν m- nac 1. al“ mie vg (vide post) eop syr arm Hipp 
Andomu Are. Ita Latini: mile adpropinguaverunt, vg Cyp Prim al 
pervenerunt, Tieh adscenderunt ... ς (= Gb 82) ηκολουϑῆσαν οὐδ 
Si Altero fidos est, invenitur in 88. 84. Videtur ita etiam vertisse 
aeth. are: Andes μέχρι, Y Hipp eg | εἐμνημονευσιν: 2. 8. 29. 35. 
43. 49. 87. 98. al plus“ add aur e, ae plerique pergunt ὁ ϑεόσ' ita 
ut τὰ ἀδικήμ. abrijo eum 5644. eonlungant. 

6. απεέδωκεν sine additam eum anor al“ mii am ſu demid tol allaehm 
cop syr aeth HIppantichr 4 Ande .. ς (= Gb Ss) add un eum 1. 31. 
91. 96. al vgele lipss allachm Anda etbav Are Tich Promias“ Haym, 
item un arm Andb. Absunt nonnulla in Cyp se οἱ Prim. Uterque 
enim: ideo (Prim δέ ideo) reddidit ei dupla (Prim reddit ei dupltcia): 
et in quo poculo miscuit, duplum remiætum est εἰ. Item Promlasꝰ reddit 
ei giout et ipsa reddidit vobis: in poculo quo miacuit vobis miscete ei du- 
plum. ] καὶ ante διπλωσατε: ἃ om | ϑιπλωσατε sine additam eum u 
50 2. 8. 9. 14. 19. 29. 48. 50. 90. 93, 95. al mu mi vg Hipp Tieh al 

.ς add αὐτῇ eum Ρ 1. 7. 81. (88. avra) 91. al mu eop syr aeth And 
omn Are. Praetsrea post [τα] διπλα n 3. 8. 9. 14. al plus“ plerique 
minusculi qui αὐτῇ om hoo additameutum habent) add ὡσ καὶ αὐτῇ 
(14. αντοι) καὶ (sed boc καὶ om 14. 93. al) [τὰ διπλα eum vo 8. 14. 
29. 43. 92. al (γον Hipp. . ς Ln om ta eum ΔῈΡ 1. 7. 31. 38. al 
aat mu Andomn Are Ϊ ποτηρεὼ ne αὐτὴσ eum nacr 1. al mu vg m 
nyr aeth Hipp Andomn Are Cyp Tieh Prim (lis in quo poculo miscuit) 
ete . . h 7. 8. 14. 20. 88. al plus cop (qui porgit, ut et 8 87., ωὧσ 
pro 9 add αὐτησ] αὐτῇ: Β αὐτὴν 


ἈΠΟΚΑΛΥΨΙΣ IaANNOT 18, 10. 1009 


90 49“ 4 4 » L — 7 5 82 4 

ἐδύξασεν αὐτὴν καὶ ἐστρηνίασεν, τοσοῦτον δύτε αὐτῇ βασανισμὸν *. 1,ν-- 
* , ΄ 3 ν᾿ , 33 Ὁ ’ ΄σ L 

καὶ νννονο. ὅτι ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτὴσ λέγει ὅτι κάθημαι βασίλισσα 
9 5 210 8 9 ν „ 4 “ ᾽ — e „ 

καὶ χήρα οὐκ εἰμὶ καὶ πένϑοσ οὐ μὴ ἴδω, 8 διὰ τοῦτο ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ 

1 1 4 Α 92 "νν L 4 9 4 4 19 

ἥξουσιν αἱ πληγαὶ αὐτῇσ, θάνατοσ καὶ πένϑοσ καὶ λιμόσ, καὶ ἐν 

πυρὶ κατακαυϑήσεται᾽ ὅτι ἰσχυρὸσ κύριοσ ὁ ϑεὸσ ὁ κρίνασ αὐτήν. 

9 Καὶ κλαύσουσιν καὶ κόψονται ἐπ᾿ αὐτὴν οἱ βασιλεῖσ τῆσ γῆσ n. % 
οἱ μετ᾽ αὐτῇσ πορνεύσαντεσ καὶ στρηνιάσαντεσ, ὅταν βλέπωσιν τὸν 
καπιὺὸν τῇσ πυρώσεωσ αὐτῆσ, 10 ἀπὸ μακρύϑεν ἐστηκότεσ διὰ τὸν 

7 — 1 , . 2 4 7 „72 U 7 
φυβὸν τοῦ βασανισμοῦ αὑτῆσ, λέγοντεσ᾽ οναίῖ οὐαί, ἢ πόλισ ἡ μεγαλῇ, 10, 1 


-..---»..... 


7. do. αὐτὴν eum n' AB(pse“ supra lineam suppl) or al plus is . . . ς ed. 
ἑαυτὴν eum ne 1. 8. 14. al plu Hippandehr di Andomn Are Ϊ tocouto- 
dart (r dert) et. Tich Promiss“ ete: Cyp“le in tantum datus est, Prim 
in tantum datur . . 1. κερασατε Ϊ καὶ πενϑοσ: 1510. 13. 37. 49. 91. 
96. Andp om. arm πενγνθοσ (omissis βασανισμ. καὶ) ore pri: 79. 
Anda dior, 1. καὶ .. . Andbav unn ore (35. 87. Aude add ty) 400. 
eum ARC al ſero Anda e ba Are, Item (guia regina cum) Prim 
ς om or cum 1. al vix mu Hiyp Andp, item mie vg Cyp Tich al 
καθημαι: 14. 98. καϑιω . . 2. 8. 29. 30. 48. 50. 90. 93. 98. al plus“ 
καϑωσ, 94. εἰμι καϑωσ f βασιλισσα: o βασιλευουσα  ἐδω: u ed 

8. ημερα: 14. 93. mie καί Ογρδ!5 Promles“ Prim ὠρα f ϑανατοσ και: 
Β 2. 6. 8. 9. 29. 80" 8δ. 38. 87. 98. 94. 97. 98. al Ande om και. 
Praeterea B habet Orurou πενϑοσ καὶ λιμου. [ χυριοσ o Gtoe cum 
noncr al pler (79. add lusuper o σαντοχρατωρ)ο} mii cop syr arm Hipp 
Ande p bav (eta κυρ. o πανγτοκρατωρ) Cyp Tich . . u“ o ϑέοσ ο κυριῦσ 

. ἃ 96. vg aethutr om zue, atque sie Lned min . . . 6. 3 1. 88. 40. 
48. 96. Are Promlas“ Prim Haym om o ϑέεοσ Ϊ κρινασ eum n'Anor al 
ſeress Hipp Andp etbav, itom iudicavit am ſu omnlachm (vgele demid 
lips Cyp Tich Prim al iudicabit, sed id ex frequentissima litterarum 
ν οἱ b confusione expliesndum vdtr), item cop syr arm... ς (= Gb 
82) κρένων eum u 1. 6. 81. 79. al mii (iudicat) Anda eto Are 

9. κλαιισονται eum uA 1. 86. al via mu Hippantichr (1 Andp etbav ... Gb“ 
82 Ln Ti κλαυσουσεν eum ΒΟΡ al ſere“ Anda eto Are :: xdauette nee 
Le 6, 25 nee Ioh 16, 20 fluet; Apoc vero 18, 11 κλαυσουσιε sine dubio 
aliena manu inlatum est: hine etiam hoe loeo magie χλαυσουσεν quam 
κλαυσονται alienain manum prodit. Praeterea ς (= Gb Sz) add αὐτὴν 
eum p 1. 79. al pauevi aeth Anda ety (item 86. Andbav raut qs). om 
eum ΝΑΒΟ al plus? vg cop syr arm Hipp Aude Are Cyp Tich Prim 
al ] ἐπ αὐτὴν eum nner als Hipp Ande το... 6 Lu en αὐτὴ eum 4 
1. 86. 38. 79. 95. 97. alvIi Anda etbav (Andp ἐπ αὐτησ) ... 14. 92. Prim 
om | καὶ σετρηνιασαντεσ: n om, suppl ne, praetereaque nee“ add στε- 
γαξωσιν ] βλειπωσιν: 33. 98. Anddav βλέπουσιν... n ἐδωσιν [ πυρω- 
og οἱ. ne.. . κ" πτωσεωσ 

10. ἐστηκοτεσι 95. ἐστωτισ, 79. And“ στήκοντεσ f out bis et. Hipp 
ieh Prim al.. . 806. 40. armaoh Andbav gzemel tantum, 85. 87. Ande 
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1010 18, 11. AOKAATWIZ iaANNOI 


)J 8 
Ee 47,6 7) βυλὼν ἡ π΄ λισή ἰσχυρά, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἦλθεν ἡ κρίσισ σου. 11 καὶ 
οἱ ἔμποροι τῆσ γῆσ κλαίουσιν καὶ πενϑοῦσιν ἐπὶ αὐτήν, ὅτι τὸν γόμον 

1 n, 5 αὐτῶν οὐδεὶσ ἀγοράζει οὐκέτι, 12 γόμον χρυσοῦ καὶ ἀργύρου καὶ 
λίϑου τιμίον καὶ μαργαριτῶν καὶ βυσσίνου καὶ πορφύρασ καὶ σιρικοῦ 

"1,4 καὶ κοχχίνον, καὶ πᾶν ξύλον θύϊον καὶ πᾶν σκεῦοσ ἐλεφάντινον καὶ 
πᾶν σκεῦοσ ἐκ ξύλου τιμιωτάτον καὶ χαλκοῦ καὶ σιδήρου καὶ μαρ- 

μάρον, 18 καὶ χιγνάμωμον καὶ ἄμωμον καὶ ϑυμιάματα καὶ μύρον 


ter [ βαβυλων: 85. 49. 87. Ando praem ἡ [ ἐσχυρα: 79. Anda οχυρα 
αὶ ρα e ]s¶ Mr alte Hipp Δηὰδ etbav, item vg Tich Prim. ς 
(= Gb 82) praem ἐν eum 1. 38, al arm Anda tp Are . . . 4 95. fear 
ωὡραν | e: 4 om 

11. τησ %%: u add σον | κλαιουσιν u. πενϑουσιν eu˙:m nac 1. 49. 91. 
95. al Anda (sed eraso κλαυσουσι) etb etbav .. Gb χλαυσουσι καὶ 
πενθησουσιν eum n αἰδδ vg ( βεδωπὲ et lugebunt) Ilipp Ande Are Prim 
¶ Nebunt plangentes cam). Legitur etiam κλαυσουσι καὶ περϑουσιν ut 
6.; 88. κλαυσουσιν en αὐτὴ καὶ πενθουσιν͵ 16. 39. κλαυσουσιν οἱ 79. 
κλαυσονται (omissis . πένθ.) quae ot. syr om) en aur eum ner 
105" 18, 32. 39. Hipp, item per illam vg. . 6 Ln in αὐτὴ eum 6. 7. 
(38. vide ante) 43. 49. 91. al muvi Ande Are ... ἃ ἐν αντη;, 85. 87. 
92. n αὐτησ ... n ἐπαυτουσ͵ 12. Andbav ἐφεαυτουσ͵ 86. Anda etp ἐφ 
ἑαντοισ, 1. 79. ἐν ἑαυτοισ... arm ἐπι σοι αὐτῶν: 81. 88. 87. at ie 
ἱ οὐκέτι: cum antegressis 49, 79. 91. Anda οἷς, item emo emet am- 
ꝓlius vg οἷο; eum βεηᾳ coniungunt An 1. 7. 29. 81. 35. 39. (χα: ονκ- 
ert) 40. 41. 48. 47. 48. 50. 87. 90. 92. 98. 94. 95. 97. 98. al And p 
bay Are . . nee ante nee post distinguit u 

12. 70% 0% χρυσου (18. 36. Hipp -σιον, 39, -σουν) και ἀργυροῦ (13. 18. 
94. Ilipp -ριου) καὶ λέϑου τέμέον ö eum aB eto. . or 0. χρυσουν . 
αργύυρουν καὶ λιθουσ τεμεουσ ] καὶ μαργαριέων eum m 86. 87. 95. Prim 
(et margaritarum, sed praeeedit etiam et Tapidum pretiosmorum). Habent 
pluralem etlam cop et syr (sed uterq ut Prim) . . ΟΡ . βμαργαριτασ͵ 
ut Lned mai; item ἃ (vide etlam fa) 3. μαργαριταισ, αἱ Lned nin. 
ς ΤΊ κ᾿ μαργαριτουν cum n al pler vg (vide post) arm aeth Hipp And 
omn Are, item vgele lipss Haym margaritae, am demid allachm mara 
riti, fu allachm margaritis [ βυσσιγου οὔτι Aer al“ Aude Are, item u 
βυσσινων... ς ( Gb 82) βυσσον eum 1. 86. 49. 79. 91. 96. al Hipp 
Anda p bay | χαι πορφυρασ cum u 7. 85. 95. al Hipp Anda“ te 
Gb“ και (680 ex errore) πορφυροῦν eum ΒΡ 1. 6. 8. 14. 29. al plus“ 
Anda“ op Aro. . 4 om; Prim post x. σέρικου hn ] σιρικοὸν eum aner 
7. 82, al :: ut et σιρικὸν οἱ σηρικὸν (rubri eoloris pigmentum) pro- 
miscue dieitur (ef Steph. Thes.), quod eiusdem originis est, ita etiam 

pro σηρικὸσ poterat σιρεκὸσ in usum vel potius abusum abire. (Pro- 
pter eandem caussam etlam Lned mai ydtr recepisse.) . . 6 Lned min 
Ti σήρικον em minuse plu αἰνῇ]... 81, 88. 36. 94. al συῤεκον (1. om 
καὶ .) I ξυλον: 7 ἔυλινον . . 4 σκενοσ Ϊ ἐκ: c 18. om I kde eum 
uncr al omnvl cop yr arm Hipp Andomn Are Prin .. . Lned min 2. 


AOKAATWIZ IqaANNOT 18, 15. 1011 


4 L * — 
καὶ λίβανον καὶ οἷνον καὶ ἔλκιον καὶ σεμίδαλιν καὶ σῖτον καὶ κτήνη 
4 19 0 — * * 
x, πρύβατα, και ἵππων καὶ ῥεδὼν καὶ σωμάτων, καὶ ψυχὰσ A- 
L δε» 7 — 7 , - — 8 “5 
ϑυώπων». 14 καὶ ἡ ὀπώρα σου ri ἐπιϑυμίασ τῆσ ψυχῆσ ἀπῆλθεν 
U * - 4 L 4 1 4 * 4 4 7 8 κΑ - 
απὸ σοῦ, καὶ πάντα τᾶ λιπαρὰ καὶ τὰ λαμπρὰ ἀπώλοντο ἀπὸ σοῦ, 
„ . εν 7 — 
καὶ οὐκέτι οὐ μὴ αὐτὰ εὑρήσουσιν. 15 οἱ ἕμποροι τούτω», οἱ πλου- 


— — • ÿG—i 


Don enm A vg, itemvi aeth (et omnem ornatum qui λαδεί gemmam pre · 
tiosam)  χαλκου: o“ καλκον καὶ μαρμαρου: n 1. om 


18. κινναμ-- eum ΒΑΡ er 7. al ſere δ Ande etbav, item vg Prim (ap Sab) 
Haym einnamomum . . ς κιγαμ-- eum n“ 1. 6. 14. 88. 48. 49. 79. 87. 
nl mu Hipp Anda δὲν Are. Item -ωμον eum Ac 1. al mu vg Andomn 
Are al . . un ald IIipp -μωμοιυ, item Prim (post et narmore pergit 
el einnamiomi et ineenemm et unguentum) [ χα ἀμώμον eue m Af 6. 11. 
12. 17. 19. 31. 33. 35. 36. 79. 87. am (ἃ tol lips omnlaehm gyr aeth 
llipp Ande Ilaym al . . ς ( Ob 85) om eum ven 1. al plu vgele demid 
(et Lebrug: „Non adelas ot amomum“) cop arm Anda p bav Are Prim 
(geln amomtm pro einnam.) [ ϑυμιαματα: 1. 95. Hipp Anda et, Ouv- 


EA , 80 


bt,, item incensum l'rim . . n 14. 92. Oνπνο,Nαh,w, 94. vg Ilaym 


θυμιαματῶν, odoramentorym. I'ergunt vero vg Haym et unguenti (lips 
4. 6. toruym) εἰ thuris et vini et olei et imilae et tritiei et iumentorum et 
ovium οἷς, non item Prim. ] καὶ μυρον (79, Anda σμηρναν): c om | καὶ 
οιψον: 6. 31. 32. 88. 48. Ande Are post x. ἐλαιον pon . . Β al fere“ 
om [ και κτηνή κι πρόβατα eum Ac al sat inu (18. 91. om x. 200.) 
vg eop syr arm aeth Hipp Anda p bav Prim al. . n al plus“ Ande 
Are x. πρυβατ. κι xc. Praeteren IIipp ndd (:: de suo) και τραγουσ 
enn (ue pro ὦ volebnt o, sed rursus abstersit): 95. ἐππουσ Ϊ ρε- 
qr eum Ancr I. al mu Anda p bav, item redarum am omnlachm, rhe- 
darum vgele Prim. Vide post Andeom . . . 2. C. 7. 81. 88. alas Ande 
Are ραν δων (al ῥαίϑων, al ῥαιδῶν) ... 14. 43. 92. 67% v. Quam reeo - 
pimus lectionem eonſirmat Andoom: διὰ δὲ τοῦ ῥέδων τὰ ὀχήματα 
εἰκὸσ σημαίνεσθαι" ῥεδιοὺμ γὰρ ῥωμαϊστὶ τὸ ὄχημα λέγεται" ἡ δὲ 
τούτου γενικὴ τῶν πληϑυντικῶν ῥεδιώρουνμ, ἥτισ κατὰ συγκοπὴν bi- 
δων γέγονε. [ σωματων: 14. 92. ψυχων. Ceterum vertuut arr mulorum 
εἰ camelorum. 

14. ἡ ὁπωρα: Ο omi | σον ante r ἐπιϑ. cum Aaor 35. 87. 95. (sed 
35. 87. etiam post φιχησ addunt); item et poma tua desiderii animae 
am ἔπ tol omniachm, Prim pomorum qtogue tuoruni coneupiscentia animae 
. c post ψυχησ pon eum n al pler vgele (ꝓoma desi deri aniniae tuae) 
demid lipss Πρ» Andomn Are Haym ra unn (u' ριπαρα, 7. λει- 
παρα): 14. 92. om τα... 95. add σον τὰ λαμιπρα: c 79. Andb om 
τα ] απωλοντο eum u 7. 8. 10. 11. 16. 35. 87. 89. 49. 87. 91. 96. Item 
Gb ὃς: Ln Ti απωλετο eum ΑΒΟΡ 8139 Hipp Ande Are. Nec δ᾽ ἴον (per- 
ierunt) vg Prim Haym, cop syr aeth.. . Andb anbero . . 6 ( Gb Sz) 
anno, eum 1. 79. Anda j ar post ov μη cum uA 385. 88. 95. II ipp 
... Ln Ti ante ον μη pon eum Ber alis, item εἰ amplius illa iam mon 
E (Prim vero nec iam ea ultra) .. . ς post eu. eum 1. al plu Andomn 
Are | εὐρησουσιν enn Aer 34. 35. 86. 87. 90. vg syr aothutr (eum 
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1013 18, 16. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΛΝΝΟΥ͂ 


τήσαντεσ ἀπ᾽ αὐτῆσ, ἀπὸ μακρόθεν στήσονται διὰ τὸν φόβον τοῦ 

% βασανισμοῦ αὐτὴσ κλαίοντεσ καὶ πενθοῦντεσ, 10 λέγοντεσ᾽ o 
οὐαί, ἡ πόλισ ἡ μεγάλη, ἡ περιβεβλημένη βύσσινον καὶ πορφυροῦν 

10 καὶ κόκκιρον, καὶ κεχρυσωμένη ἐν χρυσῷ καὶ λίθῳ τιμίῳ καὶ μαρ- 

Βα n, n γαρίτῃ, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἠρημώθη ὁ τοσοῦτοσ πλοῦτυσ. 17 καὶ πὰσ 
κυβερνήτησ καὶ πᾶσ ὁ ἐπὶ τόπον πλέων καὶ ναῦται καὶ ὅσοι τὴν 


o ἔμπορον eoniung, ut οἱ. 87, al) Ande Ilaym .. Gb“ ΤΊ εἰρησ (. 
εὐρε.σ) eum Ἡ al plus“ HIpp Anda etp Are . . ς ευρησησ cum, sed 
1. 37. 49. 91. 96. Andbav ἐυρησεισ, item Prim mrenies. Praeterea 6. 
11. 81. 47. add our: ψιχασ ανϑρωπων του λοιπου ἐμπορευσῆ. 


15. κλαιοντεσ sine καὶ cum nac 1. al sat mu vg rell Hipp Andomn Are 
Prim al ... n al καὶ J., item et febunt syr 


16. λεγοντεσ (Β 26. λεγουσιν) eum „Ac al cop (Aebunt et plangent di- 
cent es) syr (εἰ eb. et plangent disentes) arm... ς (beo) praem χα eum 
r al plu vg aeth Hipp Anda ep Are Prim al . . . 1. 12. 16. 39. Andbav 
plane om ora oοο e! , nc al sat mu vg rell IIipp Andomn Are 
Prim al.. . Β 4136 om alterum; 35. 87. ter οὐκ [ n' (oxeidit versus) 
praetormisit ἡ μεγαλη ἡ περιβεβλη(μενη adest), zupple g πολιση 
μεγαλη: 88. ἡ μεγ. πολ. ] ἢ ante περιβεβλ.: 4 om | βυσσινον cum u 
ΟΡ (βυσι-) 1. (βυσσιινον) al sat mu Hippantiehr Ii Anda e bav Are, item 
Byasino am ſu tol omnlaehm Tich Prim Haym . . n al And βυσσον, 
item vgele Iipes yes Rudd. u. πορφιυρ. A. κοκκ. hoe ordine eum un 
ΟΡ al omnvi vg rell Hipp Andomn Are Prim al .. Lu κοχκιν. καὶ h 
φυρ. και βυσσιν. eum 4. Prim purpiera εἰ Byeeino et coccino - 
φυροὺυν eum ABO al plu Hipp Andes etbev Are .. . r 18. 38. 86. 40. 47. 
87. 94. Ande tb πορφυραν | και κοκχένὸν (1. 201 -): r 48. Are om 
και U και κεχρυσωμενὴ (u -μένον, 99 1624. 1688. - μένον por ineurlam) 
eum nac οἷο... 1. 79. Andbav om καὶ Ϊ ἐν χρυσ. eum uc 1. 36. 49. 
79. 91. al Hipp Anda p bay... Gbeo Lu om ἐν eum Anr Αἱ 9 Ande Are, 
nee aliter vg Tich Prim  χρυσὼω e um u 1. 14. 86. 49. 79. 91. 92. al 
Anda p bav .. . Gb 82 Ln Ti χγρυσεω eum ΔΒΟΡ al plus“ Hipp Ande 
Are :: adamant substituere x % pro χρυσοῦ, οἵ ad 17, 4. 1 Tim 
2, 9. Act 17, 29. %: M (ex ounto versu) om [ μαργαριτῇ ¼m nac 
95. cop aeth Prim. . . ς Ti μαργαριταισ c. Β al ſere omn vg syr arm 
Inpp Andomn Are Tleh Haym 4%: 1. 79. Andbav ἐρημωϑη ] 
o τοσουτοσ : 2 95. om o 


17. o ἐπι (Β add ros) ron lien cum ΜΑΒΟ 4139 am ſu demid lips“ 
omulachm zyr arm. Similiter Prim omnis per mare narigans; vgele tol 
lips“ δ᾽ in lacum pro in locum praebent, Ilaym ἐπ long . r 6. 12. 
86. 49. 79. alto Ando p bav Are Tieh o (δ. 81. 32. 79. 91. al Andbav 
Are om) ἐπι των πλοίων πλέων (31. ante ἐπι τ. mos. pon). Simlliter 
aeth omnes artiſices navium . . ς ( Gb Sz) en των πλοίων ο (Anda 
om) ομλοσ eum 1. al? Hipp Anda. Libere cop gubernatores onenes 
muris at omnes navigantes in mari stabunt a Longe 


ΔΙΙΘΟΚΛΑΥΨΙΣ ἸΩΔΝΝΟΥ 18,21. 1018 


ϑάλασσαν ἐργάζονται ἀπὸ μακρόϑεν ἔστησαν, 18 καὶ ἔκραζον 
βλέποντεσ τὸν καπνὸν τὴσ πυρωσεωσ αὐτῇσ λέγοντεσ᾽ τίσ ὁμοίᾳ 
τῇ πόλει τῇ μεγάλῃ; 19 καὶ ἔβαλον χοῦν ἐπὶ τὰσ κεφαλὰσ αὐτῶν, 


δ κ᾿ 5 4 - ’ 422 1 „ „ 7 
καὶ ἔχραζον κλαίοντεσ καιπενθοῦντεσ, λεγοντεσ᾽ οὐαι ουαι, ἡ πηλισ 


ἥ μεγάλη, ἐν ἢ ἐπλούτησαν πάντεσ οἱ ἔχοντεσ τὰ πλοῖα ἐν τῇ O 
λάσσῃ ἐκ τῆσ τιμιότητοσ αὐτῆσ, ὅτι μιᾷ ὥρᾳ ἡρημώϑη. 20 εὑ- 
φραίνου ἐπ᾿ αὐτῇ, οὐρανὲ καὶ οἱ ἅγιοι καὶ οἱ ἀπόστολοι καὶ οἱ 
προφῆται, ὅτι ἔκρινεν ὁ ϑεὸσ τὸ κρίμα ὑμῶν ἐξ αὐτῆσ. 

21 Καὶ ἦρεν el ἄγγελοσ ἰσχυρὺσ λίϑον ὡσ μύλον μέγαν, καὶ 


--- --«..---............... ........--.-. 


18. καὶ ab initio: Andp om; 38. Prim om καὶ ἐχρα.  ἐχραζον eum un 1. 
al pler (9. 13. 27. ἐχκραυγαζονὴ) Anda ep Aro... Ln ἐκραξαν (:: prac- 
cedlt ἐστησαν)ὴ αοh, Acr 35. 87. 95. Hippantichr 1 Audbav; itent ca- 
maverunk vg Lich: : εἴ ad v. 19 Amor reo eum u(ipse“ ox Jeyorr.) 
Aucr xl plus“ Hipp Andomn Are . . ( Gb Ss) ορωντεσ eum 1. al? 
καπνὸν eum ἈΒΟΡ al ſere omn cop rell Hipp Andoemn Are Tich Prim 
.. Led min τόπον eum 4 10. vg Haym 740: 0 praetermisit [ τῇ 
ol sine rait eum nnr οἷο (et. IIIpp) .. . ς add rar eum c vg 
Prim Haym 

19. εβαλον eum xn al ſere omn Hippantichr i Andomn Are, miserunt vg, 
mittentes Prim. Item Ln Ti ἐβαλαὰν eum C. . . Ρ 29. ἐβαλλον... ἃ ἐπ- 
ἔβαλον, 95. ἐπέβαλλον | ἐπι ταῦ κιφαλασ: ἡ ἐπι τήσ κιφαλησ atv: 

c ἑαυτῶν f L eum ΜΗΡ αἱ pler ἀπύδὸρ Are... Ln ἐχραξαν eum 
AC 35. Hipp, item elamaverunt vg... Prim clanabunt ] xd T. x. 
πινϑοιιντεσ: 27. post I:yarr. pon. . 4 I. om λεγοντεσ sue καὶ Hm 
nac 1. 36. 87. 96. ul gel ſu demid tol lips“ cop Hipp Haym . . ΒΡ 
al am lips. 8. omnlaebm gyr aeth Ando p bav (transilit Anda ab λε- 
γοντισ v. 18. ad 47. v. 19) Are Prim καὶ λεγογε. Ϊ οναι οον eum An 
ΟΡ al pler vg syr aeth arm Hipp Anda p bav Are Prim . . . u 26. 29. 
36. 37. 40. 41. 42. 96. cop semel tantum . . 86, 87. Ande ter r 
πλοια eum nABCr al Hipp Ando . . . 5 ( Gb r 52) om r eum I. 35. 
79. 87. al Anda p bav Are le mirum in modum vltiose τορι οτητοσ ααυ- 
0 , 0: 1. 79. Andbav ἐρημωϑ. 

20. ἐπ αὐτῇ eum ἈΒΟ al plus“ Hipp Ande Are. . ς E Gb Sz) en ai 
eum v 1. 35. 80. 79. al Anda v bay. . Lned min ἐν an eum 4 98. 
καὶ οἐ αποστολ. eum „AR al ſere“ am (Ὁ lipss- cop syr aeth Hipp 
Anda ep Are Tic Prim (= Gb 8) om καὶ o cum 0 1. al paue vl 
vgele demid tol lips“. G omnlachm arm Andbav Haym 

21. ἐισχυροσ λιϑον eum ved vide post) ner al ἴδιο omu vg cop arm 
asth Hippantiehr 4 Andomn Are Prim Haym . . u“ λον ισχυρον, item 
40. ἐσχυρον 0 Ceterum nee pro 4 0or reponi voluit ἐσχυροσ, 
rursus exstineto tavneονον²ũ satis habult ex ἐσχυύρον eſſingere ἐχηροσ ... 
A gyr Tiech om ἐσχυρον. Libere eop et angelus Fortis eæclumabit clamo - 
rem et mtu mν,Em-ñ lapidem molarem. [ % (79. Aud ὡσει) μυλον 
μεγαν cum ΒΡ al ſore omu Hipp Andomn (sed Andp μεγαν ὡσ' μυλ.) 


Ee δὲ, 10 


. 


Ἐπ 1, 80 
10, 18 
16 


EKA 14, 23 


Tor 51 (28). 
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ἔβαλεν εἰσ τὴν θάλασσαν λέγων᾽ οὕτωσ ὁρμήματι βληϑήσεται Iia- 
βυλὼν ἡ μεγάλη πόλισ, καὶ οὐ μὴ εὑρεθῇ ἔτι. 22 καὶ φωνὴ u 


10 18 ρῳδῶν καὶ μουσικῶν καὶ αὐλητῶν καὶ σαλπιστῶν οὐ μὴ ἀκουσθῇ 


a 2, 8 
Ier 16, 9 


ἐν σοὶ ἔτι, καὶ πᾶσ τεχνίτησ πάσησ τέχνησ οὐ μὴ εὑρεθῇ ἐν σοὶ 
ἔτι, καὶ φωνὴ μύλον οὐ μὴ ἀκουσϑῇ ἐν σοὶ ἔτι, 23 καὶ φῶσ λύχνον 
οὐ μὴ φάνῃ ἐν σοὶ ἔτι, καὶ φωνὴ νυμφίου καὶ νύμφησ οὐ μὴ dx 
σϑῇ ἐν σοὶ ἔτι, ὅτι οἱ ἔμποροί σον ἦσαν οἱ μεγιστᾶνεσ τῇσ γῆσ, 
ὅτι ἐν τῇ φαρμακίᾳ σὸν ἐπλανήϑησαν πάντα τὰ ἔθνη, 34 καὶ 
ἐν αὑτῇ αἵματα προφητῶν καὶ ἁγίων εὑρέθη καὶ πάντων τῶν 
ἐσφαγμένων ἐπὶ τῆσ γῆσ. 


Are. . 40 0 μιυλενον (Ὁ μνλικον) μεγαν, atque sie Ln. Cf et. Latinos: 
quasi molarem magnum, Tich ut molam magnam, Prim ad magnitudinem 
molas magna . . u ὡσ λιθον μεγαν, item sed omisso antes J. O0 (testo 
Alter etlam ὡσ deest) 806. ὡσ λιϑον μεγα ] ἡ μεγαλη πολισ: Andr ἡ 
μεγαλοπολισ Ϊ ον μὴ ευρεϑὴ er sine additam eum Ar al pler vg rell 
ἩΠΪΠΡΡ Andoma Are Tich Prim al. . un 14. 92. add ἐν αὐτὴ (vide u ad 
initium v. 22.) 


22. καὶ ab initlo: u 1. om I σαλπισεων: Hipp σαλπιγχτων... 35. 87. 


σαλπίγγων ] καὶ πασ τεχνιτησ ͤuq ἐυρεθὴ ἐν σον ἐτε: 14. 92. ſu arin 
llipp om; 7. transſert ad flnem versus. Libere inutat 39. καὶ πασησ 
τεχνησ ἐπίνοια ουὅ μὴ οἷο | πασησ τεχνῆσ eum nor al omn vg yr aeth 
Aude p bay Are Prim δὶ... μὰ cop om. φωνὴ μυλον (o μνϑον) ον 
μὴ ακουσϑὴ (Β εἐυρεϑη, 4. 6. 81. Ande Are φανῇ) ἐν σοι ἐτι eum ΑΒΟΡ 
al pler vg cop Andomn Are Prim al . . n 29. 38. 40. 87. 98. 98. ὃγγὺ 
arm aeth Hipp om 


23. και (Β om) φωσ λυχνοι οὦ μὴ φανὴ (ς φανὴ) ἐν σοι et: Δ 26. vgead 


ap Ln Hipp om. Praeterea pro ἐν σοι c σον, item am (Ὁ demid ᾿ἶμε8 
allachm Prim tibi, hine Ln om e. νυμφησ: O praem φωνὴ ἰ οτῖι pri 
cum Ahr 1. al sat mu vg cop syr acth Hipp Andomn Are Tich Prim 
al . . . 2. 29. 30. 38. 93. 94. 97. 98. al plus!“ om .. arm οὐδὲ I οἐ e- 
noO (N n.) σου eum nuor al pler vg rell IIipp Audemn Are Tich 
Prim al . . 4 95. om ot, 86. 79. om σοι. ] τησ γὴσ : arm add qui ob- 
lectabantur in to φαρμακια eum nacr 7. 36. 87. Andp etbar  ς Lu 
φαρμακεία αοs¶ Β 1. al plu Hipp Anda (etp oom) Are Ν 


24. ate dum 5 3. 6. 7. 8. 9. 14. 16. 39. 31. 85. 86. 47. 49. 87. 90. 


91. 93. 93 i 94. 95. 96. 97. 98. al ſere Ande p bav Are, item Anden 
(arm πᾶν τὸ αἰμαλ).... ς (= Gb 82)  αἰμα eum nacr 1. 88. 79. al 
paue Hipp Aud: : ef 16, 2. [ ἐνρεθη: 7. 14. 89. (93) ἐυρέϑησαν ] 
ἐσφαγμεένων: 88. ἐσφραγισμενων ... arm γεγραμμένων, pergens ἐνἦ ti 
γη ζωντοσ 
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XIX. 


1 Μετὰ ταῦτα ἤκουσα ὧσ φωνὴν μεγάλην ὄχλου πολλοῦ ἐν 
τῷ οὐρανῷ λεγόντων᾽ ἀλληλούϊα, ἡ σωτηρία καὶ ἡ δόξα καὶ ἡ 
δύναμισ τοῦ θεοῦ ἡμῶν, 2 ὅτι ἀληϑιναὶ καὶ δίκαιαι αἱ χρίσεια 
αὐτοῦ, ὅτι ἔκρινεν τὴν πόρνην τὴν μεγάλην r ἔφθειρεν τὴν γῆν 
ἐν τῇ πορνείᾳ αὐτῆσ, καὶ ἐξεδίκησεν τὸ αἷμα τῶν do αὐτοῦ ἐκ 
χειρὸσ αὐτῆσ. 3 καὶ δεύτερον εἴρηκαν" ἀλληλούϊα, καὶ ὁ καπνὸσ 


2 ν 3 ᾽ 4 * 2 — 4 9 ἂν « 
αὐτὴσ ἀναβαίνει εἰσ τοὺσ d] τῶν αἰώνων. 4 καὶ ἔπεσιν οἱ 


17 L — 
πρεσβύτεροι οἱ εἴκοσι τέσσαρεσ καὶ τὰ τέσσερα ζῶα, καὶ προσεχύ- 


XIX. 1. N. r eum ΜΑΒΟΡ al vg cop syr Ande Are Prim αἱ... ς ( Gb 
S2) Και μετα eum 1. 86. 88. 49. 79. 91. 96. al arm δεῖ Anda p bav 
ὡσ e ο: ΝΑΒΟΡ al longe plu (86. post μεγαλῆν pon) vg cop Anda“ eto 
Are llaym . . . ς (non ge Gb Sz, sed Gbe) om eum 1. 7. 13. 16. 18. 
38. 47. syr arm Andb etbav Tich Prim] μεγαλὴν ante od. πολλ. cum 
vancr al ſere“ am ſu demid tol lipss omulnehm cop syr eth arm Ande 
Are Tieh Haym . . ς ( Gb 8s) post od. πολλ. eum 49. 91. 96. al 
. 1. 40. 79. vgele Anda p bav om. Libere Prim vocem turbartum in- 
ent ium elamantitem voce magna. [ οχλον πολλου: vg turbarum muliarum 
(et. ſu al), sed am lipss omnlachm Haym tubarum mu. λέγοντῶν eum 
nAncr 1. al ſere “e vg Andemnu Are Tich Prim al .. ς ( Gb 82) 
λέγοντοσ eum? arm . 8. λέγουσαν. Praeteres 1. Anda add 70 l 
σωτήρια, galus (ſu tol al): am demid lipes allachm Haym aus ] καὶ ἢ 
δοξα sino additam eum ne(“ om) Ac 36. 88. 79. al vg arm Anda otbav 
Tich Prim al; Item n als Ande post καὶ ἢ δυναμισ, idque Gb“ 
ς (Sb 82) και ἡ δοξα καὶ ἡ τιμὴ eum 1. 36. al cop Andp; item Are 
1. ἡ τιμὴ κ' ἡ δυναμισ x. ἡ dota, syr a. ἡ διναμ. κι J ok. κι ἡ τιμ. | 
τον t ἡμῶν eum ΜΑΒΟΡ al ſere“o cop Ande etbav . 80, 47. vg σορ 
syr urm aeth Are Tich Prim al τῷ Ot ἡμῶν ... ς (Gb 8:) rute 
τω Ot ἡμῶν eum 1. Anda. . Andp plane om 

2. a χρισειστ A om af πορνῆν: 14. 18. 46. 47. 40. (92 7) πολιν | ἐφϑει- 
oer cum er 1. 35. 36. 79. 87. 96. al Anda. . 4 ἐκρινέν.... Gb“ δι- 
ἐφϑέιρε cum Β al plus“ Ando etp Are . . arm om jr ἐφϑειρ. τὴν 
γῆν ] more ut ner al pler . . μὰ al πορνια r. δουλ. αὐτου et. 
n . . . M“ r. δουλ. αὐτησ . en χειροσ eum ΜΑΒΟΡ aleo Ande Are, Item 
Andeom ina ς (= Gb 83) ἐκ τὴσ χει. cum 1. 35. 36. 79. al And 
a p bav, jtemeom jno otp 

8. ἐερηκαν cum nr 1. 35. 79. 87. alvi Anda etbav . 14, 92. 94. 95. al? 
Andp οἱδ εἰρήκασι ... 0 ena, 38. n.. Β al plus Are εἰρῆκεν, 
item cop χαὶ δευτεροσ εἰρηκὲν I αὐτησ: 1. 47. aothutr Andp om I ανα- 
faires: 35. 38. 87. ἀνέβαινεν... 70. Anda ἀνεβη 

4. ἐπέσαν οι An' 1. 49. 79. 96. 97. alvl Andbav .. . g ἐπεέσον c. *. 
al longe plu Aude p Are Ϊ oO, πρεσβυτεροιν ante o ἑρκοσι τεσσ. c. cr 


12, 10 

Fe 108 (104), 
8δ 

16, 7 


Dt 2, 42 


Ea 31, 10 


Ὅ, 108 (106), 
48 
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᾿ς ψῆσαν τῷ θεῷ τῷ καθημένῳ ἐπὶ τῷ ϑρόνῳ λέγυντεσ die ἀλλη- 

5 „re λούϊα, 5 καὶ φωνὴ ἐκ τοῦ θρόνον ἐξῆλθεν λεέγονσα᾽ κἰνεῖτε τῷ 
ϑεῷ ἡμῶν, πάντεσ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ, οἱ φοβούμενοι αὐτόν, οἱ 

12 1. 54 μικροὶ καὶ οἱ μεγάλοι. 6 καὶ ἤκονσα ὡσ φωνὴν ὄχλον πολλοῦ καὶ 
ὧσ φωνὴν ὑδάτων πολλῶν καὶ ὧσ φωνὴν βροντῶν ἰσχυρῶν, 
λεγόντων' ἀλληλούϊα, ὅτι ἐβασίλευσεν κύριοσ  ϑεὸσ ἡμῶν ὁ παντο- 


re 117 (lis). 
84 


κράτωρ. 7 χαίρωμεν καὶ ἀγαλλιῶμεν, καὶ δῶμεν τὴν δόξαν 


1. al plus vgele am ſu omnlechm gyr Ande αἰδδν Are. . Ln πρεσβὺυ- 
ego post οἱ εἰκ. τεσσ. eum ΑΒ 14 (“ om οι) 86. 79. 90. 91. 92. 94. 
demid tol Iipss cop arm aeth Andes etp Prim Haym | ἕεκοσι τεέσσαρψεὲσ 
cum ΝΑΒΟΡ al pler vg Andoma Are Prim al, sed Β 1. al ſereb Andba v 
κ΄, fu al XXIIII. . . ς (= Gb 82) een. και Te. e. 30 7 δ᾽ ἢ yr Irr- 
σερα um ἈΔΟ ... ς τέσσαρα eum ΒΡ al pler. Passim per d seribitur. 
Ι ζωα (95. Fes): u“ om, suppl ue [ ἐπὶ τω ϑρονω (Gb) eum nac 
als Ande Are. . Ρ ἐπὶ των θρόνων ... ς ἐπι ro θρονοῖι eum 1. 86. 


38. 49. 79. 91. 96. 97. al Aud (om τοι!) p bav 


«φωνή - e λιγουσα et. ns . . u φωναι - εἐξηλϑον λειγουσαε en 


τον eum ur 1. 31. 32. 38. 47. 48. 49. 79. 91. 93. 96. al mu Anda p bav, 
item de vg Prim al . . Gb“ I. n Ti απὸ τον cum ac αἱ Ande Are. 
Cf et. Andoom ϑρόνοσ δὲ τοῦ ϑεοῦ τὰ χερουβὶμ καὶ τὰ σιραφίμ, ἀφ᾽ 
ὧν ὑμνεῖν αὐτὸν ἐγκελεύονται οἷο, imiliterque Areeom. ] ϑρονον ... 
Β 14. 92. οὐρανου t de (α΄) eum ΜΑΒΟΡ αἱ plus . . C τὸν Or 
cum 1. J. al plu Andomn Are 0 φοβουμι. a eum cr. ς Ln Ti 
praem xu eum̃ A al omnvl vg rell Andomn Are Prim αἱ δὲ eng. 
eum ΜΑΒΟΡ 8135 „g cap syr arm aeth Ande p bav Are Prim al.. ς 
(= Gb 852) praem καὶ eum 1. 49. al Anda 


0% pri: 1“ 8. 13. 81. 86. 87. Anda p bav Prim (vide post) om; 86. post 


φωνὴν pon ] ὡσ see eum unr al pler vz rell Anden Are Tieh Prim 
.. . Ln om cum 4 6. 12. 94. Libere Prim sle: et audivi vocem tubar um 
magnarum (in com: „in tubis 116 praedieatlo designatur quam Isalas 
dielt: Qama“ ote) et quasi vocem tonitruum fortium et quati om agua · 
rum multarum dicentium. Contra Tieh eum vg ſnelt. [ λεγόντων (ot. ce) 
eum Ar 6. 85. 86. 38. 79. 87. 95. al Anda, item dioentium vg Prim 
n λεγουσων, Aud λεγουσησ΄... Gb 82 Τὶ λεγοντεσ eum Β al plus“ 
Ande, Item dicentes Tich . . ς Gb' λεγονγεασ eum 1. ali fere Are 
κυριοσ ὁ ϑέεοσ um Rr οἷο... I. 8. 13. 86. armaoh And om 2e. 
. . . n o %% o κυριοσ, Andbav o Geo, o ϑεοσ f ἡμῶν 6. uur 41% „g 
syr Andomn Are Tich ... ς ( Gb 83) La om eum 4 1. 49. 95. al eop 
arm aeth. Etiam Cy pes alludens tautum regnavit domiaus deus omni 
potens; Prim nil nisi dominus 


. yen cum ar 1. 13. 18. 35. 86. 79. 87. 95. Anda p αν . 6g 


αγαλλειωομεϑα οὐτὰ m al longe plu Ande Are I dees cum u' 1. 8. 7. 
14. 35. 38. 47. 48. 49 50. 51. 90. 91. 93. al mu Anda eie Are. Item 
demus vg Cy Prim . . I. n Ti δωσαμεν eum ne; r 11. 79. δωσωμεν 
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eb ri, ὅτι Mot ὁ γάμοσ τοῦ ἀρνίου καὶ ἡ γυνὴ αὐτυῦ ἡτοίμασεν 
φ ᾽ 1709 * - Ὁ 7 L 4 
δακυτὴν», & καὶ ἐδόϑη αὐτῇ ἵνα περιβάληται βύσσινον λαμπρὸν 
χαθαρῦν. τὸ γὰρ βύσσινον τὰ δικαιώματα τῶν ἀγίων ἐστίν. 
4 0 4 . — — 
9 καὶ λέγει μοι γράψον᾽ μακάριοι οἱ εἰσ τὺ dero τοῦ γάμου τοῦ 
ἀρνίου κεκλημένοι. καὶ λέγει μοι᾿ οὗτοι οἱ λόγοι ἀληθινοὶ τοῦ ϑεοῦ 
εἰσίν. 10 καὶ ἔπεσα ἔμπροσθεν τῶν ποδῶν αὐτοῦ προσκυνῆσαι 
αὐτῷ. καὶ λέγει μοι ὅρα f σύὐνδουλύσ σου εὐιὶ καὶ τῶν ἀδελφῶν 


— — 


(36. δοσωμεν) ... Andbay δοξασωμεν. Simlliter Tich gloriſicemus, 


24 
18, 6 


14, 18 


12, 17 


pergens nomen eins. αὐτοῦ οἱ. ne (“ αὐτῶν): 1. 13. 32. Ando etdar 


, ] ἡ γυνή S( nee γυμφη, quod arm add) αὐτόν: 1. 7. 13. 16. 39. 
om αὐτὴν (κοί Ὁ add post aeOο) I ἐπαυτην: And αὐτὴν 


8. πιριβαληται: 8. 14. 49“ 87. 98. Anda -λληται Ah %õ, καϑαρον 
eum nar 7. 91. 95. am ſu demid luxov lips“ allachm cop sah (a eth 
purpuram lucis puram) Tieh Prim; item Gb Sz λαμπρ. καὶ καϑαρ. eum 
nne ugele lipss- : tol allaehm yr Ande Are .. ς καϑαρον καὶ λαμπρ. 
eum 1. 36. al arm (sed praem λευκὸν) Anda etp, item omisso καὶ 79. 
Andbav rer ayα‚l ἐστ. (Gb) eum nanr al plus gyr Ande p bar 
Are Tich Promiss Prim . . ς ἐστι rr αγιον eum 1. al mu vg (al 
laehm om tor) cop sah Anda 


9. και: arm add unus e ργερδυίετίε ἰ γραψον: 1. Anda etbav om J τὸ 
δειπν.: π 16. 38. 87. 97. 98. τον deins. (:: ef et ad v. 17.) to a- 
to eum nean al pler vg rell Ande otp Are Prim αἱ ... 'r 1. 16. 88. 
39. 79. Auda ethav om. Cf et. Anileom: δεῖπνον δὲ χριστοῦ ἡ τῶν g · 
ζομένων ἑορτὴ eite. ] καὶ λεγεε s, los eum near al plor vg rell 
(sed sab om μον, arm vide post) Audomn Are Prim al. . . u“ 6. 11. 86. 
38. 98. om (arm om καὶ λὲγεε μος us τοῦ θεοῦ εἰσιν). Miro errore 
post χεχλημένοι 6. 11. 31. pergunt χαὶ δηγε καὶ απιοντεσ (11. -ογτων) 
0 qi, ααλο quidem ex eomm. Arethae fluxerunt ubi est: xa δή γε καὶ 
μετὰ τὴν κλῆσιν ἀπιόντεσ ὡσ dei. οὔτοι o, λογοι et. ue: * add μον | 
αληϑινοι eum unr al pler Andemn Are . . Ln Ti praem o eum Α 4. 
48. αληϑιν. του ϑέου εἰσιν eum ΑΒΡ al plus“ am demid cop syr 
Ande Are (item (ἃ allachm hae verba verba dei nent; Prim kaec verba 
vera et iu a dei zun.) Libere aeth quoniam hoe verbum veritatu domini 

est.. c αληϑιν. eg tou GO eum “ 1. 38. 49. 79. 91. Ande p bar 
(eah vera et dei) . . no 95. 98. »gele Iipes tol allaebm tou dee a- 
θιν. εἰσιν 


10. ἐπεσα eum nr 1. 2. 7. 13. 16. 26. 27. 35. 86. 88, 39. 42. 49. 50. 79. 
87. 94. 96˙ 97. Anda oba . . ς ἐπέσον eum Β 6. 14. 29. 31. 90. 91. 
92. 95. al gat mu Ando etb Are | ἐμπροσϑεν: Β ἐνωπίον Ϊ ποδων αὖ- 
ron: 39. 95. rd. του αγγελουν Ϊ προσκυγησαι αντὸ (n αὐγον): 1 79. 
Anda etbav καὶ προσεέκυνησα αὐτῷ / ορα μη: 32. 95. add ποιησησ, 
item vg Cypꝰs Prim cceris. Item arm add πεσηὴσ ἐιπροσϑὲεν μοι" 
καὶ γαρ , lem ael hp προσκιυνησήπ μοι; porgens or. dot · Io και 


* 
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σον τῶν ἐχόντων τὴν μαρτυρίαν ᾿Ιησοῦ" τῷ Oe προσκύνησον. ἡ 
do μαρτυρία ᾿Ιησοῦ ἐστὶν τὸ πνεῦμα τῆσ προφητείασ. 

„ 11 Καὶ εἶδον τὸν οὐρανὸν ἠνεῳγμένον, καὶ ἰδοὺ ἕπποσ λευκόσ, 
καὶ ὁ καθϑήμενοσ ἐπ᾿ αὐτὸν καλούμενοσ πιστὺσ καὶ ἀληϑινόσ, καὶ 
ir δικαιοσύνῃ κρίνει καὶ πολεμεῖ. 12 οἱ δὲ ὀφθαλμοὶ αὐτοῦ φλὸξ 

1 πσυρόσ, καὶ ἐπὶ τὴν κοφαλὴν αὐτοῦ διαδήματα πολλά, ἔχων ὄνομα 
γεγραμμένον ὃ οὐδεὶσ οἶδεν εἰ μὴ αὐτόσ, 13 καὶ περιβεβλημένοσ 


ἐγω ὡσ συ. ade. σον eum eaRT al pler vg rell Andonn Are Cyp 
258 Prim Cassiodpe % Al. . „“ 6. om σον rer ἐχοντων: 1. 12. Anda 
praem καὶ Ϊ i1¹⁰Hi;ç pri eum nanr 1. al plus“ Andemn Are. . ς (Gb) 
praem τὸν eum 30 47. al? .. arm Prim εησου χριστου, δοῖἢ domiai 
Jesu f νῆσον g, (Gb') eum ΜΑΒΡ 1. 12. 14. 16. 86, 49. 79. 92. 95. And 
a p bav ς τὸν (σου cum 6. 38. al pler Ande . . 48. Are (etixt et 
eom) τον un ᾿ 


11. εἰδον eum ur al pler Hippnoet 186 Or Anda ep Are. . ΤΊ do- eum 
au 7. 927 Audbav .. arm om (It poschoo apertum Fuit caclum) J ην- 
t ανν, % e mn nA 42 Hippnoet Andp .., ς ἀνεωγμενον eum m (ar- 
to-) al pler Or“, Anda e bar Are I καλουμενοσ eum (sed post 
moro pon) n al pler vg (et. am fu demlid tol lipss allaehm) cop sah 
yr λει Irini 2 Or, (aceuratissime 11— 16 affert) et“ (oro δὲ 
o λογησ τοι ϑέου ο πιστοσ καλυυμένοσ καὶ αληϑθινοσ καλειται) etint 
2,0 (11—14 affert) Ande Cyp * Vietorln Tieh Hieresaies Prim al 
(livere Or“ A ἐν δὲ r αποκαλυψεῖι ἐπι lune ιππον καθεζεσϑαι λε- 
γεται λογυσ πιστοῦ και αληϑινοσ).... Lu om cum ἂρ 1. 4. 6. 13. 11" 
31. 32. 48. 19. vgeod ap Ln arm (seded habetmtg) Hipp Anda p ba 
Are (com: ὃν καὶ πιστόν φησι καὶ ἀληϑινὸν) [ καὶ αληϑινοσ: am ἴα 
tol allachm add vocatur (εἷος habent: et gui sedebat guper eum vooabatur 
ndelis et veraæ vocatur.) 


12. o dt οφθ.: u οἱ δὲ (punetis notatur rursus rasis. Debebant super 
o Βη ponl.) o οφϑ. [ φλοξ enm uur 1. al“ arm Hlpp Anda p bar. 
ς (6050) Ln praem ωσ eum 4 8. 86. 87. 91 9. al vg syr aeth (eop 
timiles erant) Irint Or., ot Orint 8,00 Ande Are Cyp “ Prim αἱ . 
την πιφαλην! 14. 93. ἐν ri κεφαλη. Hipp post πυροσ pergit διαδημ. 
πολλα ἐπι τὴν κεφ. αὐτου. [ ἐχρμν ονομα γεγραμμένον ὁ ουὐδεεσ οεδὲν 
eum (u', sed exelderunt verba γεγραμμένον o οὐδεισ) Ar 1. 7. 81. 86. 
47. 48. 79. al vg cop sah arm Iriat Hipp Or “%s 6 etint % Anda et 
bay Are Cyp Prim (nomen magnem) al . . ue 9. 18. 16. 27. 89. aeth 
εχ. ονοματα γεγραμμένα α ουδ. οιδὲν... TI tx. ονοματα γεγραμμένα 
καὶ (94. add ἐχων)ὴ ονομα γεγραμμένον ο οὐδ. οιδ. eum Β 4135 yr And 
8 οἱρ, In Audeom est: τὸ δὲ ἄγνωστον τοῦ ὀνόματοσ τὸ vi οὐσίασ 
αὐτοῦ σημαίνει ἀκατάληπτον. ταῖσ γὰρ οἰκονομέίαισ ὧν πολιώνυμοσ, 
ὧσ ἀγαθόσ, d ποιμήν, ὡσ ἥλιοσ, ὧσ φῶσ, do ζωή - καὶ tate ἀπο- 
φάσεσιν ὁμοίωσ͵ ὧσ ἄφθαρτοσ, ὧσ ἀϑάνατοσ -- τῇ οὐσίᾳ ἐστὶν ἀνώ- 
ψυμοσ. 


AnOKAATWIE ΙΩΑΝΝΟῚ 19, 15. 1010 


ἱμάτιον περιρεραμμέιον αἵματι, καὶ χέκληται τὸ ὄνομα αὐτοῦ ὁ 
λόγοσ τοῦ ϑεοῦ. 14 xa τὰ στρατεύματα ἐν τῷ οὐρανῷ ἠκολούϑ ει 
αὐτῷ ἐφ᾽ ἵπποισ λευκοῖσ, ἐνδεδυμένοι βύσσινον λευκὸν καϑαρόν. 
15 καὶ ἐκ τοῦ στόματοσ αὐτοῦ ἐχπορεύεται ῥομφαία ὀξεῖα, ἵνα ἐν 


18. περιρεραμμενον eum x'; prope aecedit Or ὔδ ἐρραμενον. Item La- 
tini: vg Cy p Prim vestem aspertam sanguine, Hiereeaſ 86 este aspersa 
angie, Irint vestimentum asperaum sanguine, Cypꝰ veste congperaa 
zaugnine, Orint vestimenlo sanguine congperso, Tieh veste para gan- 
guine: : nimirum aspersa, conzpersa, par magis reddunt περιρέραμμ., 
ρεραντισμεένον, ἐρραμμενον, quam βεβαμμένον ... nee περιρεραντι- 

. μενον, 86. ρεραντισμέενον͵ 88. 8δ. 81. 95. Hip Or Ande- 
εισμενον... ς Lu TI βιβαμμενον eum ΑΒ 1. al pler Anda p bav Are 
2: rara vox περιρραιίνεσϑαι (ut et. ραιγεσϑα!) ad mutandum ineitasse 
videtur. Ceterum βεβαμμεένον potius intinctum quam asperum ost. 
andre: 6. 31. 32. 88. 48. Ande Are praem ἐν | κέχληται (Gb“) eum 
nean al Hipp, item vocabatur ſu demid lips“ δ' allsehm Oriat 2,60 
Hieresales. Item n' κέχλητο, Or u jUCd . . ς καλειται cum 1. 81. 
36. 48. 49. 79. 91. al Andomn Are, lim vocatur vgele am tol lips“ 
allsehm Irint, dieitur Cyp*s. 391 NO vate (6.113) Tich [ τὸ ογοόμα (ot. 
ne): n“ om τὸ (vide ante) . 14. post αντον pon (et. 937) 


14. τα στρατειματα er το oe. (et. 6, sed non 6 ete) eum un 1. 6. 7. 
11. 12. 16. 18. 27. 81. 35. 88. 79. 87. 97. Anda, item omisso et. τα 
ante στρ. 14. 92. Andbav, item 32. Or“, τα στρ. αὐτοῦ ἐν τ. one. 
(et“ τὰ ἐν ro οἱ. στρατεν.), 8. 86, τα στρα. τῶν ουρανων (86. του 
ουρανοην) .. ς9 Οὗ 8x In Ti τα στρ. τα ἐν τω (95. om) οὐ. eum Ar 
80. 32. 41. 48. 49. 50. δ1. 91. 95. αἱ Ande (ε1Ρ στρατ. αὐτω u. τα 
ἐν ste). Item vg οἷς erercilus qui sunt in caelo. Non exprim ἐν r. ον. 
cop arm. J ηκολουθει: 1. 88. 90. (sed seribit - nr) Anda etbav vo- 
λουϑουν e inn. eum Ar 1. 7. 36. 88. 95. al sat mu Anda etp (item 
18. 115 79. Andbav, pergentes, ut et. 36., πολλοι pro Au.) . TI 
ἐπι inn. eum n al plus“ Or“ Ande Are | λευκουῦ : armven om; vide 
ante 12. 17“ 36. οἷο] ἐνδεδυμένοι et. ne.. . u Or. ἐγδεδυμενοισ, 
id quod οἱ. Or“ eonfirmat: ἐπίσκεψαι δὲ τοὺσ λευκοὺσ ἵππουσ τῶν 
ἀκολονϑούντων τῷ λόγῳ, ἐνδεδυμένουσ βύσσινον λευκὸν καὶ καϑαρόν. 
Non itom Irint 8,60 ] HνõEñus I, καθαρὸν eum (A λευκ, βυσσ. 
10 O.) ur als (95. λευχοβυσσινον καϑαρ., 7. ayr βυσσ. καϑ. Jen.) 
Ande etbav Are, item vestifi (Prim induti) Bei album mundum am 


fu demid lips“ allaebn Irint Cy pe Prim, vestiti Byseino albo mundo 


tol, induti albo B̃yasino / mundo Tieh, induti Byseino albo po Orint; eop 
bi, pleadentibus; aeth vestiti pur pura lueis pura. . 6 ( Gb 83) 
βυσσ. λευκ. καὶ καϑαρ. eum u 1. al vlx mu vpele lips“; 6. gab Or“. 
(et nil niel βύσσινον καϑαρον) Andp (eta βυσσ. λαμπρον και καϑ.) 
1Π| 0.888 es (5% albo atque mundissimo) 


15. o eum nA 1. 36. 38. 79. al am ſu demid omnlachm cop sah arin 
aethyp Irlut * Or, Anda etbav Hiereea es.. Gb A 82 διστομοσ 
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τὰν αὐτῇ πατάξῃ τὰ ἔϑνη καὶ αὐτὺσ ποιμανεῖ αὐτυὺσ ἐν ῥάβδῳ σι- 
rens df, καὶ αὐτὸσ πατεῖ τὴν ληνὺν τοῦ οἶνου τοῦ ϑυμοῦ τῆσ ὀργὴσ 
1e U, 9 τὸῦ θεοῦ τοὺ παντοχράτοροσ. 16 καὶ ἔχει ἐπὶ τὸ ἱμάτιον καὶ ἐπὶ 
τὸν μηρὺν αὐτοῦ ὄγυμα γογραμμένον᾽ βασιλεὺσ βασιλέων καὶ κύ- 

11, 1 ρι06 χυρίων. 
, -W 17 Καὶ εἶδυν ἕνα ἄγγελον ἑστῶτα ἐν τῷ ἡλίῳ, καὶ ἔκραξεν ἐν 
ei μεγάλῃ λέγων πᾶσιν τοῖσ ὀρνέυισ τυῖσ πετομένοισ ἐν μεσουρα- 
γήματι᾽ δεῦτε συνάχϑητε εἰσ τὸ δεῖπνον τὸ μέγα τοῦ ϑεοῦ, 18 ἵνα 


οξεια eum Β al plus“ γοῖα lipss tol syr aethro Ande etp Are Ογρμῆοι 
Tieh Prim. Item Tertmare 8,14 Jah. in ἀρόσαϊψμροὶ e, deseribif ἐς ore 
dei prodeuntem bis acutum, pracacutum, quem intelligi oportet ermonent 
divinum, niai bis μοι ad 1, 16 et 2, 12 respicitur, unde omuino d- 
στομοσ hue inlatum est.] παταξη (u 7. 29. Ce.) eum nanr 1. al ſere 
omu (9. 27. παραταξη) Or Andomn Are. . ς (= Gb 83) πατασση 
eum? Apud Latinos vg Irint Tich Haym prooedit - peroutiat; Cyp 
Prim Hier“ eibat (Hier egrediebatur) - percuteret cα εϑνη: 38. 97. 
zah praem πανταὰ [ τοῦ ϑυμου h. l. et. Irint Tieh ete: u sah Or 
post τησ οργησ pon, 95. ante τοὺ οενουν Ϊ τησ οργῆσ ine καὶ eum u 
(sed vide ante) ar al plus“ vg cop arg aeth Or (vlde ante) Ande Are 
Ir Tieh . . ς (Ξε Gb 8) praem x eum 1. 86. 79. al vix mu Anda p 
bay .. . yr Cp] Prim de τον ϑιμον τησ οργήσ alterutrum om; 
uterque enim toreular vini irae dei 

18. ἐπι τὸ ἐματίον αὐτοὺ καὶ οἱ. Irint * Or Cp Augmarximin 3,2 
(tom Tich Prim . . Α aethro (non itempp) om. Libere Cassiod ad 
h. I. Rabens etiam pro rin iſſoatione oarnali in emore mo scriptum : ſtea 
οἷο Mn om ἐπι ante τὸν μηρὸν [ oro cum ΜΑΒΡ al ſere“ And p bar 
Are . . 6 (= Gb) praem ro eum 1. al pauevi And 

17. εἰδον e. ur al pler Andomm Are . . Ti dos eum ΑΒ 7. 14. 36. 92 
nethlibere om era α77. 6. Ar 1. 7. 38. 47. 49. 87. 91. 95. 96. al mu 
vi vg aeth Andp etbav Are Prim al . 35. 87. Ando e αλλον α7γ.. 
n 86. cop sah arm Haym allo α7. ... Β al fere syr Anda Tich plane 
om eva, hine Gbe ] ἐκραξεν c. na al pler Audomn Are; item elamavit 
vg ete . . 5 13. 95. tol ἐκραζεὲν [ ἐν φωνὴ e e: un 3. 7. 14. 16. 93. al 
fore o.. . 6 Ln Ti om ἐν e. Ar ul plu vg (et Latt) Andomn Are | σε- 
toter eum naß als Andomn Are .. ς (Ξε Gb Sz) πετωμένοισ οὐκὶ 
r al mu er μεσουρανήματι ( μισουρ.): Prim eaeli reddit (, on 
avibus caeli.) | συναχϑῆτε eum ΚΑΒΡ al“ Ande eth Are, item oongre - 
gamini am ſu demid lips“ δ᾽ tol omnlsehm cop sah syr are arm aeth 
Tieh .. 5 (= Gb 85) και συναγεσϑὲε eum f, item et congregamiui vgele 
lips“. Huym ... I. Anda etbav Prim Cassiod om τὸ δειπνον to μεγα 
τοι eum nA al plus““ Ande etp Are (sed in his 6. 16. 31. 83. 35. 38. 
39. 48. 51. 55. 87. 94. Ande Are tos dtenv. ro μέγαν, item 4. 8. 29. 
35. 41. 42. 95. 98. τον den. ro ya), Item vg cop sah syr are Tieh 
Prim Haym . . . ς (= db 82) το (79. τον) dent. του μεγάλου eum 1. 
36. 49. 79. al? Iipe“ arm aeth Anda etbar 


* 


ΛΠΟΚΛΑΛΥ͂ΨΙΣ ἸΩΑΝΝΟΥ 19, 21. 1021 


φάγητε σάρκασ βασιλέων καὶ σάρχασ χιλιάρχων καὶ σάρκασ ἰσχυ- 
Gr καὶ σάρκασ ἵππων καὶ τῶν καϑημέρων ἐπ᾿ αὐτῶν, καὶ σάρ- 
κασ πάντων ἐλευθέρων τὲ καὶ δούλων καὶ μικρῶν καὶ μεγάλων. 
19 Ka ἴδον τὸ θηρίον καὶ τοὺσ βασιλεῖς τῆσ γῆσ καὶ τὰ στρα. 
τεύματα αὐτῶν συνηγμένα ποιῆσαι τὸν πόλεμον μετὰ τοῦ καϑη- 
μένου ἐπὶ τοῦ ἵππου καὶ μετὰ τοῦ στρατεύματοσ αὐτοῦ. 20 χαὶ 
ἐπιάσθη τὸ θηρίον καὶ her αὐτοῦ ὁ ψευδοπροφήτησ ὃ ποιΐσασ 
τὰ σημεῖκ ἐνώπιον αὐτοῦ, ἐν οἷσ ἐπλάνησεν; τοὺσ λαβόνταὸδ τὸ 
χάραγμα τοῦ θηρίον καὶ τοὺσ προσκυνοῦντασ τῇ εἰκόνι αὐτοῦ" 
ζώντεσ ἐβληϑησαν οἱ δύο εἰσ τὴν λίμνην τοῦ πυρὸσ τὴῆσ καιομένησ 
ἐν ϑείῳ. 21 καὶ οἱ λοιποὶ ἀπεκτάνϑησαν ἐν τῇ ῥομφαίᾳ τοῦ 


— — — — 


18. και σαρκαα χιλιαρχοιν: 1. 49. arm om (armrob om x. σα. 10 .) 
ἐπ αὐτῶν eum ΠΡ al ſere οὔ Andomn Are .. u ἐπ αὐτοισ.. 4 14. 
92. ἐπ αὐτουσ, atque sie Ln (:: 20, 4. ἐκαϑισαν ἐπ αὐτουσ non fluet) 
 παντων (Anda ἐλευῶ. παντ. re): π᾿ αἀπαντων, Are add rr. . I. 
cop arm Andp om el. re eum nanr al cop Ande etbav et (vide 
ante) Aro . . . 6 (ΞΞ Gb Sz) om τὲ eum 1. 6. al aliq Andp, nee expri 
vg syr arm aeth I καὶ μικρων eum nr al pler vg cop yr aeth And 
omn Are Tieh Prim al . . B 9. 14. 80. 86. 38. 47. 93. 98. om και. Non 
addidimus autem te post μιέχρὼν eum A 1. 85. 86. 48. 79. 87. 95. 21 
mu Andom Are, nee magls exprim vg rell. . σὺ S2 Ti add τε 
eum Β al plus“ (in his et. 9. 14. 30. 38. 47. 92. 98.) [ μεγαλων: u 96. 
praem τῶν 

19. εδον oumn An 7. 86. 92... ς Ln udo eum v al pler Andomn Are 
καὶ τα rar. et. ne... n“ κατα στρ. [ αὐτῶν eum ἈΒΡ al pler vg rell 
Audomnu Are Tieh Prim .. Ln αὐτοῦ eum 4 6. 11. 31. [ τον πολεμον 
eum nA δι" Are . . ς (= Gb, 82) om toy eum Ρ 1. 6. al sat mn 
Andomn Synops δά 

20. καὶ μετ αὐτοῦ ὁ eum ur 14. 37. 38. 49“ 79. 91.96. vg Andbp Synoſis 
Prim . . 4 41. eop καὶ οἐὲ μετ αὐτοῦ ὁ (eop και o). Item 84. καὶ 0 μι. 
αὐτοῦ, pergens Ψευδοπροφηται ... ς (= Gb 82) και μετα τουΐοι ὦ 
eum 1. 495" alvl Anda εἰὔαν . Τὶ zar o μετ αὐτοῦ eum Β al ἔδεοϑο 
arm syr (et ile propheta Falsus qui cum eo) Andes Are Ϊ τή εἰχονσε eum 
near al ſere omn Andoinn Are . . u“ 88. 39. τὴν εἰκονα ...ὄ B τὸ χα- 
θαγμα. Libere transpon Prim gui fecerat igna ub oculis eius; quibus 
rignis seducti erant adorare imaginem błᷣestias et gui acceperant caragma 
ἐϊδίμα. [ ἐβληϑησαν cum ΚΑΒΡ te. . I. 86. 88. Andp etbav βληϑησον- 
ται | oe δυο : arm om. Libere aeth et proiiciebant eos vivos. Ϊ τησ και- 
ομεένησ um ΒΑΡ Andbav, quam soloecam seripturam eonfirmant vg in 
atagnem ignis ardentis culphure, Prim ἐπ tagnem ignis ardentis igne et 
aui (contra Promiss Is in atagnem ardens igne), item aeth . . ς Τί 
τὴν καιομενὴν eum n al omni Anda ep Are Ϊ ϑείω eum ΜΔΒΡ al“ 
Andp Are. . . ς ( Gb Ss) praem te eum 1. 85. 36. 49. 79. 87. al And 


ne bav 


17, 12 


16, 14 


. 30, 83 
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καθημένου ἐπὶ τοῦ ἵππου τῇ ἐξελθουύσῃ ἐκ τοῦ στύματοσ αὐτοῦ, 
καὶ πάντα τὰ ὄρνεα ἐχορτάσθησαν ἐκ τῶν σαρκὼν αὐτῶν. 


XX. 


» - -- 2 4 
1 Καὶ ἴδον ἄγγελον καταβαίνοντα ἐκ τοῦ οὐρανοῦ, ἔχοντα τὴν 
“« “- * “ - * 
κλεῖν τῆσ ἀβύσσου καὶ ἅλυσιν μεγάλην ἐπὶ τὴν χεῖρα αὐτοῦ. 2 καὶ 
3 1 ϑ 4 Ψ 8 ΨΦ 2 ( δι ’ λι 4 
ἐκράτησεν τὸν δράκοντα, ὁ ὕφισ ὁ d, ὅ ἐστιν ὁ διαβολοσ καὶ 
“- Φ 4 » " U 
ὁ σατανᾶσ, καὶ ἔδησεν αὐτὸν χῆλια ἔτη, ὃ καὶ ἔβαλεν αὐτὸν εἰσ 
— ΄σ 4 
τὴν ἄβυσσον, καὶ ἔκλεισεν καὶ ἐσφράγισεν ἐπάνω αντοῦ, ira μὴ 
. 2 U — - 
πλανήσῃ ἔτι τὰ ἔθνη, ἄχρι τελεσθῇ τὰ χίλια" ἔτη μετὰ ταντα δεῖ 
αὐτὸν λυθῆναι μικρὸν χρύνον. 


21. ἐξελϑουσὴ eum ΚΔῺΡ 1. al plus“ Απάοπιῃ Are. . ς (= αὖ Sc) en- 
πορευομένη eum? Io νẽ A ϑηριαῦ 


XX. 1. dor eum An 7. 92. . ς In dor eum u al pler . . . eth ruraus 
ulvere om ] ἀγγελον: ue 32. (16. 39. post ay.) arm goth Tich Ilaym 
praem alles [ ἐκ τὸν οὐρανὸν cet. u.. . * om le eum nan al 
Ande etbav ὡς (E Ob 82) ende cum 1. 7. al Anda ety Are n. 
τὴν u eum ΑΒ al pler Andomn Are . . * 88. ἐν τῇ r Latini 
in manu ua. 

2. 0 οφισ ο αρχαιοῦ eum 4. . ς τὸν οφιν τὸν ἀρχαιον eum un al omni 
Audomn Are (79. aethutr om τ. οφιν) Jo ter eum x. Οἵ et. Augelv 
del 20,1 et Vietorin qm eognominatus et, Promiss“ gui vocatur . . 6 I. n 
TI o ἐστιν eum 48 rell [ὁ doll. eum u 14. 38. 79. 97. Are . ς 
Lu TI om o eum ΑΒ al pler Andomn. Item o rare eum nan al 
Ande Are . . 6 om o eum 1. al sat mu Anda v bv. Praeteres u 21 
ſorebs yr Ande eth Are add (:: ex 12, 9) o πλανὼν τὴν οἰκουμένην 
ολην (29. 92. om ολην): omisimus eum u 1. 81, 79. 95. al vg eop arm 
δεῖ Anda etbav (nee attlagunt commentarii) Vietorin Augeiv del ΤΊ εἰ: 
Promiss“ Prim al [κ ab αὐτὸν post ἐδησεν transilnit ad ἀντον post 
tales, nee omlasa zupplevit correetor 

3. lte (1. 8. 12. 79. Anda etbav dug) sine additam eum An al 
fer“ vg eyr arm Andomn Are VIetorln Aug οἷς ut v. 3... 6 db 
82) add αντον cum 1. al pauevi, Item cop (elausm os eius) aeth ruh 
αὐτου A ἐμμεγωσ αὐτὸν ] πλανησή (-σεε ΜΝ) eum μὰ 1. 79. 95. al Aud 
ἃ οἰὔδν . . Gb B2 TI lar cum Β al ſere“ Ando οἱρΡ Are lere ante 
τα 0% eum na al plus vg yr Ande etp Are Vietorin Augelr del 
0,7 Prim al.. 6 ( Gb 82) pon post 207. cum? ... I. 14. 40. eop geth 
Anda Tich Promlas“ om | τελεσθη: 40. 47. Andp τελεσθωσι ] τα χι- 
λια: 1. 12. 79. Aud etp om τα Aera sine copula eum ua al ſere“ 
am fu tol lips“ δ' omnlachm Victorln Augelv del Tieb Promis“ Prim 
.. . ς (6099) praem καὶ eum 1. al mu vgele lips“ demid cop arm neil 
Andemn Are . . . 29. 30. syr μέτα δὲ] αὐτὸν λυθηναε οὐπὶ 1. 31. 38. 


ΛΠΟΚΛΑΑΥΨΙΣ ἸΩΑΝΝΟΥ 20, 6. 1028 


4 * 
4 Καὶ ἴδον ϑρύνουσ, καὶ ἐκάθισαν d αὐτούσ, καὶ κρίμα 
ϑῳ 7 — 4 * 1 — [2 * 1 
ἐδυϑὴ αὑὐτοῖσ, καὶ τὰσ ψυχασ τῶν πεπελεχισμέγων διὰ τὴν μαρτυ- 
* 4 E E 
ρίαν ᾿]ησοῦ καὶ διὰ τὸν λόγον τοῦ θεοῦ, καὶ οἵτινεσ οὐ προσεκύνησαν 
* 3 29 * 1 3 — 4 4 I. 4 7 323. Α 
τὸ ϑηρίον οὐδὲ τὴν εἰκῦνα αὐτοῦ καὶ οὐχ ἔλαβον τὸ χαραγμα ἐπι 
ἢ ’ — — 25 2 417 2 
τὸ μέτωπον καὶ ἐπι τὴν χεῖρα αὐτῶν καὶ ἔζησαν καὶ ἐβασίλευσαν 
μετὰ τοῦ Χριστοῦ χίλια ἔτη. 5 οἱ λοιποὶ τῶν νεκρῶν οὐκ ἔζησαν 
»ν ᾿ — 1 » 6 « 7 9 « * 1 
ἐχριε reli τὰ χίλια ἔτη. αὕτῃ ἡ ἀνάστασισ ἡ πρώτη. G ααν 
ριοσ καὶ ἅγιοσ ὁ ἔχων μέροσ ἐν τῇ ἀναστάσει τῇ πρώτῃ ἐπὶ τούτων» 
ε [4 E 3 Μ 3 4 2 171 ε — 2 
ὁ δευτερὺσ ϑάνατοσ οὐκ ἔχει ἐξουσίαν, ἀλλὰ ἔσονται ἱερεῖσ τοῦ 


49. 19. 91. 96. al vg Andomn vietorin Augeiv del Tich Promiss“ Prim 


... Ln TI λυϑην. αὐτὸν eum ΑΒ al Are 

4. εδον cum ΑΒ 7. 93. Andbav . . . g Lu dor eum u 1. al pler Anda ev 
Are | πεπελεκισμενὼων (94. πεπελεκημενων): A πεπολεμήμενων. Ex 
Latinis vg decollatorum, Cyp Augelv del 30,7 Prim al oceisorum Ϊ καὶ o- 
rerto (Anda tererto) ov: u δ τινεσ οὖν οὗ (ον ipss prima manu supra 
lineam suppleto) . . Augelv del 20% Prim et δὲ qui uon % ϑήριον c. nan 
al ſerebo Are. . 6 ( Gb 81) τω ϑηρίὼ cum 1. 32. 49. 90. 91. 95. al 
Andomn | οὐδὲ eum nan 3. 7. 18. 14. 29. 38. 47. 48. 92. 95. al plus de 
Are . . . ς οὔτε eum 1. al permu Andomn I τὴν αõοEꝑʒ (et. 6 Gb“) eum 
ΜΑΒ 1. al Anda“ ete etbav Are . . 60 (etiam Gb 32) τῇ εἰχορε eum 7. 
49. 91. 95. al muvl Anda“ tp (et. Arecom) [ ἐσι τὸ μετοπον: 7. 12. 
16. 39. 79. 94. vg (non item Cyp 's Vietorin Prim al) Anda etp . 
των t toner. Dedimus autem sine aur eum An al fereꝰs vg (et. 
am fu demid lipe“- δ΄ omnlachm) yr Ande etb Are Cyp “s Vietorin 
Augelv doi 10,7 Prim al. . ς ( Gb Sz) add aur cum 1. 49. 79. 91. 
al tol lips“ cab arm eth Anda etbav f roh χριστοῦ (syr add αὐτων) 
eum nan al pler Anda ete Are . . . ς (non item 5e Gb Sz) om τοῦ eum 
1. 82. al? Andp etbav ] z. ta sine artleulo eum μὰ 1. 12. 32. 34. 49. 
79. 91. 96. arm Andomn . . . f (Gbe) praem τὰ cum Β al longe plu 
Are 

or. λοιπσοε usque x. eri eum ΑΒ al sat mu vg eop arm aeth Andomn 
Are Vietorin Augelv del 2% Prim al . . n 7. 8. 14. 20. 92. al yr om 
(propter ὁμοιοτέλευτον) Io λοιποι sine copula eum A vgele am ἴα 
tol lipes, 6. ett“ omulaehm Vietorin Aug Prim Haym . . . 3 1. 13. 16. 
31. 38. 49. al plus to demid lips“““ οὐ» Andomn Are καὶ o ς 0 δὲ 
eum? aotli ἰ γέκρων: Β 83. 34. Ando (invito eomm) αγϑρωπων ... Vie - 
torin Augelv dei Prim eorum [ ἐζησαν eum ΑΒ al ſere vg (vixerunf) 
cop Ande p bav Are Augelv del 7 Prim al . . ς ( db B) αγεζησαν 
eum . . 1, Anda ἀνεστησαν. Item reviæerunt Vietorin, similiter arm 
(et post hac ea mortuis nemo reviæit) aeth. ae eum An al fere““ 
Andomn Are. . 6 (= Gb 82) εωσ cum? rte: 79. Anda de · 
- σϑωσι.... 88. τελεσϑηναι e αντη: 7. 16. 39. praem or. 


6. καὶ ἀγιοσ: 14. 92. om, item Orint e, os fr. τουτων: 14. ἐπε tovro, 
29. 79. 92. cop IIippantlehr 68 r. τοῦτον, item in hoe Orint 3, 60 


ων 


Dan 7, 9 
12, * 


6, οἷς 


1024 20, 7. AlOKAAT WIE IaANNOr 


Deo καὶ τοῦ Χριστοῦ, καὶ βασιλεύσουσιν μετ᾽ αὐτοῦ τὰ χίλιες 
ἔτη. ; : 
7 Καὶ ὅταν τελεσθῇ τὰ χίλια ἔτη, λυθήσεται ὁ σατανᾶσ ἐχ 
ke δι, 9 τὴ φυλακῆσ αὐτοῦ, 8 καὶ ἐξελεύσεται πλανῆσαι τὰ ἔϑνη τὰ ἐν 
ταῖσ τέσσαρσιν γωνίαισ τῆσ γῆσ, τὸν Γὼγ καὶ Μαγώγ, συναγαγεῖν 
αὐτοὺσ εἰσ τὸν πόλεμον, ὧν ὁ ἀριϑμὸσ αὐτῶν ὡσ ἡ ἄμμοσ τῆσ 
ϑαλάσσησ. 9 καὶ ἀνέβησαν ἐπὶ τὸ πλάτοσ τῆσ γῆσ, καὶ ἐχύ- 

1, χλευσαν τὴν παρεμβυλὴν τῶν ἁγίων καὶ τὴν πόλιν τὴν ἡγαπημέ- 


n καὶ κατέβη πῦρ ἐκ τοῦ οὐρανοῦ καὶ κατέφαγεν αὐτούσ᾽ 


deute. ϑανατ. eum ΚΑΒ al? vg IIipp Aude etp Are Orint , 08 Vietorin 
Augelv del 7 Tieb Prim αἱ... ς (= Gb Ss) o ϑανατ. o δειτερ. eum 
1. 49. 79. alvi cop Anda etbay ] al cum u. . ς Ln Ti αλλ eum 4 
rell omu utvl τοὺ ϑέου: καὶ praem καὶ ᾿ τοῦ ϑέοι κι του χριστοι: 38. 
τω & κ. τω χριστω Ϊ βασιλεισουσιν οὐπὶ ΜΒ al omni νὰ cop syr 
arm aeth Απάοπιβ Are Vietorin Aug Tieh Prim al. . 4 βασιλενον- 
σιν ner αὐτου: 2. 8. 16. 39. 40. 48. 94. 97. μετα ταντα [ ta 21. 
tri eum un 14. 18. 88. 47. 92. yr .. ς Ln Ti om ra eum 4 al pler 
arm Audom Are 

7. οταν τελισθὴη eum „ Al fere“e vg cop sah zyr aeth Andoem Auge 
del 30,11 IIiere sech 88 Tleb Prim al. . 1. ore ἐτελέάϑησαν... 7. 14. 
29. 93. al plus“ arm Are μετα 

8. 70 ἐθνη: u 79. praem narta (arm ra 9. arra) Ϊ τα ἐν eum ΔΒ αἱ 
pler vg (ventes quae umt) Andomn Are Augelv del , 1 Tieh Prim 
u 14 29. 85. 87. 92. sab om ταί, item IIiereseeh 88 ſentes in guattuor 
anyulis r: 1. 14. 37. om Ϊ τεσσαρσιν: ἡ τέτρασι. Pro τα ἐν ra. 
ste sah ἐκ των τεσσαρων χωνιὼν τησ γησ ὁΔηυ9 post μαγωγ h⁰ονf τηδ 
vnc et. ne.. . n' om roy γωγ eum nean al omnvl sab Anden (Απὰϑ 
praem καὶ, ut etiam 79. arm) Are . . u' om τὸν [ καὶ μαγωγ eum u 
1. 79. Anda. Cf et. Areeom ὥσπερ πολεμάρχησ ὁ γὼγ καὶ μαγώγ. «.. 
ς ΤΊ x. τον μαγωγ eum on al pler Ande δὲρΡ (Audbav om zu μα 7ω7) 
Are | συναγαγεῖν eum ΑΒ al pler cop yr Ande ety Are Hier eee 
(ut congreget) . . n 11. 13 (sed sequitur συναγει) 17. 81. 83. 79. praem 
και, item vg δεῖ Augelv del % Prim (vg δοϊοείωγ - et eib et cedueet 
- et congregabit; Aug et Prim olvetur - εἰ eribit ad ceducendas - εἰ 
trabet) roy πολέμιον cum na al Are . . ς ( Ob 82) om τὸν 
eum 1. 38. 49. 79. al mu sah arm Andome o a. αὐτῶν eum nan 
al pins“ s . ὃς (- Gb Sz) om αὐτῶν eum 1. 38. 48. 49. 79. al mu Aud 
om Are l 0 : ὃ. 7. 18. 29. 39. 94. 97. Are 7 

9. και ἀαγεβησαν: 14. 93. om ἰ ἐχκυκλευσαν (Gb') eum ΔΒ 3. 8. 29. 49. al 
. S ἐκυκλωσαν eum m 1. 7. 81. 88. al gat mu Andonn Are :: χυκλοω 
Le 21, 30. Ioh 10, 24. Aet 14, 20. Heb 11, 30. Altera forma hoe tan- 
tum loco. Similiter aupra 3, 19 Cee pro ζηλωσον. [ την παριμβ. τ. 
αγιων: Β 97. add χαὶ τὴν πολιν των αγιοῖν [ πυρ usque εἰσ τὴν λιμνὴν 
zuppl μα... u om | ἐκ τον ουρανοι sine additam (Gb') cum 4 18. 18. 


ἈΠΟΚΛΛΥΨΊΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 20, 12. 1025 


10 καὶ ὁ διάβολοσ ὃ πλανὼν αὐτοὺσ ἐβλήθη εἰσ τὴν λίμνην τοῦ 
4 4 “- ’ ΄ 4 1 4 1 7 
nuobo καὶ τοῦ ϑείου, ὅπον καὶ τὺ θηρίον καὶ ὃ ψευδοπροφήτησ, 
καὶ βασανισθήσονται ἡμέρασ καὶ νυκτὺσ εἰσ τοὺσ αἰῶνασ τῶν 

αἰώνων. 

11 Καὶ εἶδον ϑρύνον μέγαν λευκὸν καὶ τὸν καθήμενον ἐπ᾽ 
αὐτόν, οὗ ἀπὸ τοῦ προσώπου ἔφυγεν ἡ γῇ καὶ ὁ οὐρανόσ, καὶ τό- 
ποσ οὐχ εὑρέθη αὐτοῖσ. 12 καὶ εἶδον τοὺσ νεκροὺσ τοὺσ μεγάλουσ 

* * * ε * 7 — L 4 [2 5 4 
καὶ τοὺσ μιχρουσ δστῶτασ ἐνώπιον» τοῦ θρόνου, καὶ βιβλέα ἡνοῖι- 


Dan 4.96 


79. lips“ Anda Tiehemel (hom. 18. exeunte) Prim (quoeum totles - 


facit, qui h. 1. silet) Rup .. Gb Sz add απὸ του θέον eum Β al plus 
26 cop sah arm are Ande ety Are Vietorin Augelv del , Tlehsemel 
(hom. 18. med.) . . ς praem απὸ cou ϑέον ͤ cum ner 7. al mu vg (et. 
am (ἃ tol omnlachm lipss) syr Hierezech 38. Item 1. 17. 19. Andbav ἐκ 
του (om Andbar) θέον απὸ τον ουρανου ... demid nil nisi α deo: : 
inlatum vdtr ano r. tou ex 21, ὃ et 10. 


10. και τοῦ; ϑειου eum κα 7. 13. 16. 18. 33. 38. 85. 39. 47. 49. 79. 87. 95. 
alvi Anda op.. 6 Ln Ti om τον eum ΑΒΡ 1. al sat mu Are (Andbav 
om καὶ τ. 65.)  ὁπου καὶ οὔτι ΑΒΡ als vgele am lipes omnlaebm gyr 
Anda ste Are Vietorin Augelv dei 39,5 Prim Haym . . ς (= Gb 87) om 
και eum u 1. 91. al ſu (est pro et) demid tol cop sah arm aeth Andp 
etber Hierezeeb 39 Cas-iodps | καὶ (7. om, n add οπου) o ψειδοπρο- 
φητησ: Tich Prim et pseudoprophetae (non item Vietorin Aug Hier 
Cassiod) ] εἰσ r. αἰων, των αἰώνων (16 47. Andb om ahr): 1. 13. 
arm Andbav om 8 

11. εἶδον eum ur al pler And e p Are. . . Ti δον eum ΑΒ 7. 92 Andbav 
Aera lenor eum nanr al“ vg cop yr aeth Are auetnovat δὶ 
Augelv dei , 14 Prim (sed hi? Latt magnum et candidum) Haym. . ς 
(S Gb Bz) λευκὸν μέγαν e. 1. al mu arm Irin Ephrꝰ O ot Andomn 
en auto eum ΒΡ al ſere“ Ephr* And ete Are. . . 6 ( Gb Bx, 
sed Gb') Ln ἐπ αὐτου eum 4 1. 95. . . 83. 85. Ephr o Andp etbav 7 
αὐτω ... u 88. ἐπανω αντου... vg auctnovat Aug Prim al cuper cum, 
Irlnt 2 in eo f απο τοι προσωποὺυ eum ΜΑΣ 38. 96... 6 TI om ro 
eum B al pler Ephr é 880 Andomn Are. Praeterea 95. Ephrbls add 
αὐτου. [ ἡ γῆ καὶ o oe. cum ΜΑΒΡ al pler vg cop syr Irint 886 And 
omn Are IIaym . . . 10. 37. 49. 91. 96. tol arm aeth Ephrbis auetnovat 
Augelv dei Prim o οιρα. καὶ ἡ γῆ 


12. 200 cum vr al pler . . Ti do eum ΑΒ 7. 92. Audbav .. . zethlibere 
et post hoc venerunt omnes mortui οἷο Ϊ τοὺυσ μεγαλ. καὶ ro μικρ. eum 
ue (οἱ. u', sed x pro rove pri) Ar al ſere“ (sed 7. ista pon ante ro 
vt.) Anda p bav, jtem magnos et pusillos (Ir minores) vg sab ΒΥ aeth 
arm Irint 835 anetnovat Ambfld res, 1 Augelv del 2, 4 Tich Prim al 
. . B 4. 26. 81. 83. 48. Ande Are τουσ μικρουσ κι τουσ μεγαλ. (ed 
4. 26. 81. 33. 48. Ande Are base post ἐσεωτασ pon). Item c μεκρουσ 
καὶ μεγαλουσ sine cod Graeco Εἰ, sed pusiklos et magnos et. mis cop 

Τιθοπένῦοῖν, N. T. d. 8. 65 B 


1026 20,18. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΘΑΝΝΟΥ 


* 4 Ψ — 8 4 L 
ul 3,19 χϑησαν᾽ καὶ ἄλλο βιβλίον vu, ὃ ἐστιν τῆσ ζωὴσ᾽ καὶ ἐκοίϑη- 
σαν οἱ γεκροὶ ἐκ τῶν γεγραμμένων ἐν τοῖσ βιβλίοισ κατὰ τὰ ἔργα 
3 - 2 ε 7 Ἁ 4 4 4 3 9 .» 
6,5 αὐτῶν. 13 χαὶ ἔδωκεν ἡ θάλασσα τοὺσ νεχροὺσ τοὺσ ἐν αὐτῇ, 
καὶ ὁ θάνατοσ καὶ ὁ ἄδησ ἔδωκαν τοὺσ νεκροὺσ τοὺσ ἐν αὐτοῖσ, 
ν' ψ * 4 127 2 » 2 7 
καὶ ἐκρίθησαν ἕκαστοσ χατὰ τὰ ἔργα αὐτῶν. 14 xa ὁ ϑάνατοσ 
᾿ 4 — τ 
u, καὶ ὁ ἄδησ ἐβλήθησαν εἰσ τὴν λίμνην τοῦ πυρόσ. οὗτοσ ὁ θάνατοσ 
4 ’ ’ L e ’ - 7 . » 3 εν» 
55 % () δευτερόσ ἐστιν, ἡ λίμνη τοῦ πυρόσ. 15 καὶ εἴ ri οὐχ ευρέϑη 


ὶ . . 1. 2. 8. 19. 27. 29. 30. 42. 50. 90. 94. 97. 98. plane om :: ef 11, 18. 
18, 16. 19, 5 οἱ 18. [ ἐσεωτασ: als (vide ante) Ande Are post τουσ 
γεκρουσ pon . . . 3. 14. 80. 93. om; item Augelv del 30,14 Prim (non item 
aucinovat Ambfd res Promis 1 Tieb al) om ἐστωτ, ἐνωπ. r. ὅρον. 
ἐγοπιον! n“ ἐπι, ue zubstitult ἐνωπίον sed oblitus est exstinguere 
ene] ϑρονου οὕτῃ ΜΑῈΡ al γᾳ m cop sah syr geth arm Ande eibav 
Are Ambfld res 8 Haym (auetnovat 5816 hon domini, Promios 10 roni 
dei) . . ς ( Gb Sz) ϑέου eum 1. al Aude etp | ηγοιχϑησαν eum ΑΒΡ 
1. 11. 14. 81. 82, 33. 85. 48. 79. 87. 92. Ande Are; Andp ηγοιγησαν 
«οὖς (Sb Sz) ηγνεωχϑησαν cum 7. alvi Anda etbav; 37. 38. 49. 91. 
ἀανεωχϑησαν... 2. 8. 29. 30. 40. 41. 42. 50. 51. 94. 97. 98. ηνοιξαν, 
9. 13. 16. 27. 39. fee . κα ηνεωχϑη, ed n“ om χαὶ αλλο βιβλιον 
ij roi di] (ηνεωχϑθὴ). Translluit Igitur n“ ad ηγεωχϑὴη post βιβλιον, 
tamen nee Νὸ mutavit ηνεωχϑη post ff quum supplebat verb 
oinissa in hune modum: καὶ αλλο βιβλ. ηγεωχϑη. Ceterum etiam 1. 
om και αλλο βιβλ. ηνοιχϑη. ] all βιβλι. eum neABP al plus vg m 
Ste . . ς βιβλι. αλλο eum? jůroiꝝ O cum ΔΡ 8. 7. 11. 29. 35. 40. 79. 
87. al? Anda Are, item Andp ἡνοιγῆ .... ς Vjrtexꝗ eum (vide ante)n 
7. 31. al gat mu Ande eib Are; item 37. 38. 49. 96. 97. artery 
ἐν τοισ βιβλιοισ: αὶ ἐν tale HA.. arm om 

18. 0 νέκρ. τυυσ ἐν αὐτὴ eum nnr al m γι (Mortuos qui in eo erant) 
cop sah syr aeth Methods Ande Are Irint 4% (ntortuae gu in δε la- 
duit) Orint 2, (mortuos gude Rabebat in te) Ambüd res 1 (mortaos ꝓui in 
ipso erant) Augelv del 0, 14 Prim al. . 6 ( Gb 83) 70%. ἐν αὐτὴ ve 
προυσ cum 1. (sed habot ἐν αὐτοισ) 49. 96. al Anda p be (Promiss“ 
auos penes ze habebat mortuos) ] καὶ ο ϑανατ. καὶ usque ta ἐργα a 
των: 40. 91. yr om. Similiter erravit 38. ab ἐν αντὴῇ ad εν αὐτοισ 
traneiliens. ἰ ἐδωχαν cum unr 1. al ſere omn vg rell Meth Andomn 
Are Irint rell . . Ln ἐδωκὲν cum 4 3. 48. | τουσ ve. ro (n roi) 
er αὐτοιῦ eum ΜΑΒΡ ald vg cop eah Meth Anda εἰς Are Orint 1, 
(mortuos gu gui erant in eis) Irint (mortuos guos apud ge Babuerunt) 
Augelv deli et Prim (uterque mort. quos in ze Rabebant) al.. . 6 (= db 
Sr) τουσ ἐν αντοισ νέχρ. eum 1. 49. al Audp etbev; item aeth, qui 
insuper add et tradidit terra guogue eos gui Fuerunt in ea mortui eng. 
ϑησαν (vg Prim εἰς iudicati cunt): u κατεχριθηῆσαν er. αὐτων: n 
7. 14. 92. al plus o Aude eth %%. αὐτου 

14. or: Ἀ praem καὶ f οἱτοῦ ὁ ϑαν. o (79. Aud om) dure. ter 
eum Abr 8. 14. 35. 87. 92. al plus am ſu omulachm Ip“ [οἱ syr 


AOK AAT WIE ΙΩΑΝΝΟῚ 21, 2. 1027 


ἐν τῇ βίβλῳ τὴσ ζωῇσ γεγραμμένοσ, ἐβλήθη εἰσ τὴν λίμνην τοῦ 


πυρύσ. Ν 


XXI. 


— 4 — 5 - 
1 Καὶ εἶδυν οὐρανὸν καινὸν καὶ γὴν καινήν ὁ γὰρ πρῶτοσ 


οὐρανὸσ καὶ ἡ πρώτῃ γῆ ἀπῆλθαν, καὶ ἡ ϑάλασσα οὐκ ἔστιν ἔτι. 
2 καὶ τὴν πόλιν τὴν ἁγίαν ᾿Ιερουσαλὴμ καινὴν εἶδον καταβαίνουσαν 


- 


4 48, 17 
68. δὲ 
2 . 3, 13 


8. 12 
lle 12, 22 


Ande (eta) Are. Item 9. 10. 37. 49. 91. 96. vgele demid lips“ - or. 


ἐστι" o ϑαν. o δεντεροσ. Item Andp ohr. o ϑαν. cor. o δευτερ., item 
7. omisso ἐστ. ... u 38. 0. o tree. θϑανας. ἐστιν, ς (Gb 8x, sed 
Gb') or. ἐστ. o dtr. Oarar. cum? lips“ sah . . agnoseit ista verbs 
et. Irint 385 msi unt in taguum inis, gecundam mortem. Alludit lhiue 
et. Hippantlobr 4s γὰρ δευτερ. Ov. ἐστιν ἡ λιμνὴ του πυρμοσ τοῦ και- 
μένου. . . I. 18. 81. 41. 43. 94. 97. cop armzoh Audbav Promiss 19 
Prim Haym ista vorba plaue om A λιμνῆ τοι πυροσ eum Anr 2. 7. 
8. 14. 20. 38. 91. 92. al vgedd pier (fu lipsé [οἱ sagnuν⁰,-⁵ inis, am 
allachm in stagnum ignis, lips“ stan. et ignis, allachm tanlum ignis) 
sal syr (Hippentiehr es vide ante) aeth (εἰ mors guidem secunda gelien- 
nde ignis 1114) Anda eh Are (Irint vide ante) . . ς (= Gb S) om 
eum 1. 18. 31. 41. 42. 94. al vgele 10.656 cop arm Andbav Promiss dd 
Prim Ilaym 


15. εὐρεϑὴ ot. Irint 28 Augelv del % 18 Tich Prim al.. . u“ (non iteme) 


εὐρεϑησεται] ἐν τὴ βιβλὼ eum nr 7. 88, 49. 79. al mu Andp etbav 
(Anda εἰσ τὴν ifo ... n 1. al Ande Are ἐν τω βιβλιω, idque 
Gb“ 


XXI. 1. os eum br al pler Anda ep Are . Ti dor eum AB 7. 92. 


ltem Ir ex Ansstasio, ut ex cod Coisl 120. exseripsi in Aneed. saer. 
et proſ. p. 120. [ἡ προτη γὴ et. Terthermog 9 Tich al . . 13. 29. arm 
Irint 2 Augelv doi 20, 16 Prim om πρώτη [ απηλθαν eum nA. Item Gb 
Sz απηλϑον eum n 8. 9. 13. 29. 80. 32. 88. 92. 94. 97. al ſerels Ande 
Are. Item abierunt (Ir Tert al) vel recesserunt (Aug Prim) Irint 3 
Tertbermog 34 Augelv dei 30,16 Tich Prim . . 2. 4. 11. 31. 35. 47. 87. 
98. απηλθὲεν... ς (Ξε Gb Sz) παρηλδε eum 1. 49. 79. al Aud p bar; 
item abüt vg καὶ ἡ ad. ou ἐστιν er: ἃ καὶ τὴν θαλασσαν o 
00 r. * ΟΡ : 


. καὶ δῷ ἰηἰτίο sine additam eum Ar 1. al plus“ am ſu tol demid al 


lachm cop sah syr arm δοί]ι Irint 286 (etcr in A need 130) Augelv del 30,16 

Tieh Prim al. . 6 S Gb 85) add ἐγω μωανγησ οὐ vgole lipss al 

laehm (armuse mg) f ξεδον et 1dos ut v. 1. Posuimus autem post - 

γὴν eum Anr al fere am ſu demid tol allachm yr arm aeth Irint 8836 

at (in Aneedotis) er Andomn Are Aug Tieh Prim IIaym . . ς ( Gb 8x) 

pon ante τήν nolir eum? vgele lipss allsehm (armuse me), item (qui 
65 * 


1028 21,8. AnoxAATWIZ IaANNOr 


ἐκ τοῦ οὐραγοῦ ἀπὺ τοῦ Oeoõ, ἡτοιμασμένην ὡσ νύμφη» xen 
μένην τῷ ἀνδρὶ αὐτῆσ. 3 καὶ ἥκουσα φωνῇῆσ μεγάλησ ἐκ τοῦ 

5 7 , 6 γι ν ε 1 — — 4 — 7 7 
E N, θρόνου λεγουσησ᾽ id ἢ σκηνῇ του ϑέου μετὰ τῶν ἀαγϑρωπων, 
1 00 4, 16 καὶ σχηνώσδι G αὐτῶν, καὶ αὐτοὶ λαοὶ αὐτοῦ ἔσονται, καὶ αὐτὸσ 
ὁ O ἔσται μετ αὐτῶν, 4 καὶ ἐξαλείψει πᾶν δάκρυον ἐκ τῶν 
E. 18,2 ὀφϑαλμῶν αὐτῶν, καὶ ϑάνατοσ οὐκ ἔσται ἔτι, οὔτε πένθοσ οὔτε 


anten ty εωανν. non habent) cop ΒΔ [ ἐκ του οὐραν. απὸ τοῦ ϑεοι' 
eum nan al plus“ vg (et. am ſu demid tol ete) cop-sah syr gseth Irs7 

ex Anastaneedot Ande etpy Are Augelv del Τίς Prim al. . 6 (Gb 
Sz) απὸ τοι: ϑέὲὸον ἐκ f. ουραν. eum Ρ 1. 49. 79. 91. 96. al arm And 
etbav . . 41. Irint 886 om απὸ τ. Oto⁰ 


8. καὶ ηἡκουσα φωνὴσ μεγαλ. (armaoh om) λεγουσησ: ita et. ne Irint a 
eter ex Anastaneedot . . u καὶ φωνὴ βμεγαλή et λέγουσα | ἐκ του - 
ψου eum ΜΔ 18. vg armuse me Irint 2 Augelv del e, 1s Ambifd res 2, 1266 
Haym . . 6 ἐκ τον ονρανοῦ οὐπὶ ΒΡ al ſere omn cop sah syr arm δε 
Andomn Are Tic Prim Cassiod . . Irer ex Anastaneedot om I σχη- 
ψωσει οἱ, Irini 252. 386 oter ex Anastanecdot gte. . *“ (non iteme) ἐσκη- 
ψωσεν. (Seriptum etiam in am Aabitavit, non Rabitabit; item lips“ 
Rabitabat, fu iabitat.) [ἰ καραντοι λὰ. aur. ἐσονταις Irgr ex Anast an,? 
om, non item Iriut 2 4a αὐτου (Gb') eum μὰ 1. 79. 92. al And 
otbav Irini 886 (ut edider. Voss Grab Mass Stieren) .. Gb 82 Ti λαοσ 
auto eum Br Δ 55 vg cop sah syr aeth arm Ando etp Are Ambid res 2 
Augelv del , 16 Tich Prim. Iia etiam in Ir ediderat Feuard 1116. 1006. 
at eodicum ut vdtr fide post mutatum est: : lab, multo ininus quam 
λαοσ manum emendatricem prodit I χαὶ αὐτοσ: M om , Irar er 
Anast (non item Irini) om αὐτοσ ] ἐσται μετ αὐτῶν hoe ordine eum 
ur 1. 81. 33. 47. 49. 79. 91. 96. al mu cop aeth (erù dominus c. illi) 
Andomn Augelv del 30,16 Prim . . Gb 82 La Ti μὲτ ant. era eum 
ΑΒ al plus““ vg yr Are Irint 8 ter ex Auastaneodot Ambfld res Tie 
Haym. Dedimus autem ista sine additam eum un 1. 7. 8. 29. 38. 92. 
al cop arm are [τ΄ ex Anastaneedot Ande ety Are Augelv dol Prim 
Haym . . . ς (sed Gb) add θϑεοσ αὐτων eum Ρ 79. al (12. 0. ων αὖ- 
των) Anda etbav; item Lu Ti add αὐτῶν ϑεοσ cum 4 vg s yr Irint 389 
Ambfid res Tich 


4. ἐξαλείψει sine additam eum unr al cop syr arm aeth Irint 288 eier ex 
Ausstanedot Anda e bav Are (ἐκλειψει pro kad.) Ambabra 2, %ù ο(ἤά 
res 2,1186 tha 86,191 ctobit theodos 1206. Addunt vero B alis a (98. εξ) 
auror, item-deletle postea tu (απο) τ. οφϑαλμ. aur. 40. 41....ς (Ξ 
b 82) Ln Ti add o G eum 4 1. al pancvi vg Andp Tertres oarn δ8 
Augelv dei 20, 16 ΤΊ ἢ Prim I δαχρυον et. x . . n“ δρακυ (:: ut lam 7, 17) 
ex τῶν eum uA 32., item tol er, Ambabra etfſd res etpe de. . ς Τί 
ano των cum ΒΡ al fere omn Irer ex Anastanecdot Andomn Are, item 
ab Irint Ambobi theod Augelv dei Prim δἱ Oasraro sine articulo eum 
u 388. 47. al? [τ ex Anastaneced. . g Lu Ti o Oarar. eum Ahr al pler 


ΛΙΙΟΚΛΑΥΊΣ ΙΘΔΝΝΟῚ᾽ 21, 6. 1029 
κραυγὴ οὗτε πόνοσ οὐκ ἔσται ἔτι, ὅτι τὰ πρῶτα ἀπῆλθαν. 5 καὶ 

εἶπεν ὁ καθήμενοσ ἐπὶ τῷ ϑρόνῳ᾽ ἰδοὺ καινὰ ποιῶ πάντα. καὶ 10 , 17 
λέγει" γράψον, ὅτι οὗτοι οἱ λόγοι πιστοὶ καὶ ἀληϑινοί eit. 6 καὶ 15, 8. 1, 6 
- » 3 292 — 2 8 93 16, 17 
εἶπέν u γέγοναν. ἐγὰ τὸ ἄλφα καὶ τὸ ὦ, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλοσ. 2, 15 πιο 


23 — 


Andomn Are ore (Irint aon) πενθοσ οὐτε (Irint aon) κραυγὴ (κ our. 
κραυ. ουτ, Aer.) οὔτε πονοσ (haee u om): Irsr ex Anastaneed om; 
item una eum οὐχ ἐστ, eri om (:: transillendo) 35. 87. 98. Andp fer. 
sec: 1. om. In u ex t faetum or ipea prima ut vdtr manu. Iam igi- 
tur deest tr.. or. eum (vide ante) n al fere omn vgele demid tol 
(hi Latt guia prima) cop syr arm aeth Irint 886 ter ex Ansstaneed And 
p Are Augelv del 16,7 Prim (hiâ guia priora) al . . 79. al? τὰ 0 
πρώτα ... Ar Andbav om (atque sie Ln edidit); item am ἴα luzov lipes 
omnlachm Haym, qui omnes guae prima pro quia pr. Sed reete ut puto 
iam Lebrug: „Non est commutanda coniunctio quia eum relativo quae.“ 
Ι απηλϑαν eum 4 (:: v. 1. sie uA). Item ς ἀπηλθον cum r 1. 7. al sat 
mu Anda p bay. . . un al. fore irtr ex Anastanecd Ande Are απηλϑὲεν 


5. καὶ ab initio: 3. 29. 41. 50. 90. 94. 97. om. Item Irint . τω 
Or cum ΜΑΒΡ ale Ande otp Are ... 6 (= db Ss) ἐπὶ τον ϑρονου 
eum 1. 49. al Andbav . . 35. 79. 87. Anda ἐν τω ϑρονω | «δου: 41. 
Are 00% d%οο. . 4 praem χαν  καινα ποίὼω πανξα eum nar 35. 37. 
38. 49. 87. 91. 96. vg Irint 28e Augelv dei 30,16 Prim al. Similiter 79. 
Audbav καινοποόρὼ παντα, ep ποιω χαινα , XM Β al plus yr 
Ande Are παντα χαῖνὰ ποιω ... g καινα παντα not cum 1. al Anda 
eth n let sine μος eum Ax al plus! am tol demid omnlachm gyr 
Irint (t dici dominus: Omnia zcribe, guoniam) Tich ... ς (G beo) add 
no eum ur 1. al plur vgele ſu lipss (sed hi Latt excepto lips“ δὲ fliæit) 
cop arm eth Andomn Are Prim (Ex dix mihi: Haec verba) Haym 
πιστοι καὶ ἀαληϑιν. eum na al“ vg cop eyr ae th Irint Are Τίς Prim 
(vg et Prim Adelissima sunt et vera) Haym .. ς (= db 82) αληϑιν. 
καὶ m. eum P 1. al mu arm Andomn. Praeterea Β al ſere “ yr Are 
add τοῦ ϑέεοι’, item And post 240. 


ὃ. ener (ot. Irint dirit): u let. ey (Gb) eum ne(vide post) A et 
γεγονασιν 38. Item Irint facta unt (reliqus non aſſert). Respondet 
vero etiam Igetum est, quod vg Prim Haym praebent. Ceterum in u 
ox γέγονα quum γέγοναν ſeeisset ne, accidit ut tota vox pudetls im- 
probaretur, » quod supra lineam additum erat, absterso rursus . . ς 
γέγονε eum? 107 177 417 Videtur Erasm ad vg eonſormasse . . ΜΡ 
1. al pler (eonlati sunt ſere“s, Or, (ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ ἀποκαλύψει λέ- 
γεν" ἐγώ εἰμι ὃ πρῶτοσ -- καὶ πάλιν᾽ γέγονα τὸ α καὶ τὸ o, καὶ ὁ πρῶτ. 
καὶ ὁ ἔσχ., ἡ ἀρχὴ x. τὸ τέλοσὺ Andomn Are γέγονα (post quam vocem 
r alvi punctum pon), idque Gb', iiem syr arm. . . neo (7 an μὸ ex 
emendatione 7) cop aeth luxov Tich plaue om yu τὸ (Gb“) eum n 
ur 1. 7. 11. 12. 13. 26. 31. 32. 33. 35. 47. 48. 79. 87. 91. ayr arm 
Anda e day Are. Aecedit Cyp '“: „Item in apoenlypai: Ngo α εἰ , 
init ium et nis. Eyo sitienti εἰς, Item ro (omisso ty) 1. 3. 4. 5. 8. 


1080 21.7. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ἸΩΛΝΝΟΥ 


----οοὔτι᾽ἩἭ9όι — —— ——— — ͥͤ ́Fä k -Ὁὦοὸὦ}ἍΝἩῳνὉὦὦὍὦὁὃὌςἔἘὁὌὥὃὕ.ὉῳὉὦ- — 


ἐγὼ τῷ διψῶντι δώσω αὐτῷ ἐκ τῆσ πηγῆσ τοῦ ὕδατοσ τῆσ ζωῆσ 


δε. δωρεάν. 1 ὁ νικῶν κληρονομήσει ταῦτις, καὶ ἔσομαι αὐτῷ ϑεὺὸσ 


καὶ αὐτὸσ ἔσται μοι v. 8 τοῖσ δὲ δειλοῖσ καὶ ἀπίστοισ καὶ ἐβδε- 


7 4 — 4 7 4 - 4 
31,16 lj“ ei καὶ φονεῦσιν καὶ πόρνοισ καὶ φαρμακοῖσ καὶ εἰδωλο- 


20. 10 
20, 14 
18. 1 
17, 1 


4 


"» 


λάτραισ καὶ πᾶσιν τοῖσ ψευδέσιν τὸ μέρυσ αὐτὼ» ἐν τῇ λίμνῃ τῇ 
χαιομένῃ πυρὶ καὶ θείῳ, ὅ ἐστιν ὁ θάνατοσ ὁ dhe. 


9 δ. 7 3 — ε 12 — ν᾿» 3 ε N 
Και ile εἰσ e τῶν ἑπτὰ ἀγγέλων τῶν Nr τὰασ ὅπτα 


9. 10, 18. 19. 27. 29. 80. 87. 40. 43. 49. 50. 51. 90. 92. 94. 96. 97. 98. 
Or“ Audp, idque Gb“ . ς In Ti ty % τὸ cum ἃ 38. 39. vg Cyp 
258. 381 (utroꝗ loco est: „Item in apoe.: Ego um eite) Tich (omisso 
tor.) Prim al, item (omisso yeyor.) cob aeth f ro αλφα οὐ A 
al ferels cop Ande etbay . ς τὸ A eum 1. 49. al mu Aude et Are, 
qui a praebent. Item & atque item O0 in eodd Lait, ut am ſu, et 
patrib Latt seribi solet. N αρχη: 8. 29. 83. 37. al fere“ Audbav Are 
om ἢ. Sed 2. 7. 39. 31. 96. al plus“ praem καὶ Ϊ τὸ τελοσ: iidem om 
ro qui antea ἡ om [ τὼ διψωντε: Ρ om τω [ αὐτῷ eum π 2. 8. 29. 31. 
95. 48. 87. 92. 94. 97. alis eth Ande Ατὸ...ς ( Gbr 82) Ln om 
eum ΜΑΡ al zat mu And p bav, nee magis exprim vg eop syr arm Cyp 
rell: : quum etiam 2, 7. idem aur (post τῶ νικωντι}) a u al“ pleris- 
que Latinis ae reliquis interpretibus abieetum sit, item 2, 17 αν Allis, 
6, 4 a ne, videtur hoc quoque loco ab ipso auctore positum, quamvis 
ἈΔΡ εἷς eontra stont. I τη πηγησ! A om ] δωρεαν et. ne: u“ δωρεασ 


7. κληρογομῆσει eum nA 1. 7 (-μηση) 9. 17. 37. 38. 47. 49. 79. 91. al 


vg cop yr arm zeth Anda p bav Tertpudle 19 (gui vicerinmt haereditala 
Rabebunt ista) Cy p. 8Ὲ1 Tieh Fulgfld eath 588 prim δὶ... B als Ande 
Are desde ar, idque Gb' :: vdtr ad 3, 21 eorreetum Ι ταντα eum 
ΜΔΒΡ δὶ fere“o vg rell (sed arm ταῦτα παντα)ὴ Ande p bav Are Tert 
pudie Tich Fulg Prim al (Cyp ts. 2 et ea et sorum haereditatem) . ς 
(E db Sz) παντα eum 1. al? Ande ante (Cyp Tieh eins): 4 1. 79 
arm And etbav are, Tertpudio dd. lidom vero pergunt καὶ αὐτὸς 
ἐσονται μοι (Anda μου) uνõt [ αὐτοσ: A on | υἱοῦ eum ΜΑΒΡ al 
ere (ex lis 8. al alig uon pro μοι) Andomn Aro. . . ς praem ò cum 
91. (eerte ita Romas editum) al 7 


8. τοισ δὲ (r om) doe eum ΜΑΒΡ al fere“e Andomn Are. c ( ΟΡ 


Sz) δειλοισ δὲ eum 1. al? απιστοισ sine additam eum nr 1. 49" 79. 
al pauevi mt vg cop arm Anda etbav Tertpudie 10 Tich Prim al. 
db - ὃ: add καὶ ἀμαρτωλοισ eum B al plus yr aeth Ande eip Are 
Ι και εβδελιγμένοισι 1. 13. 49" 19. al Anda etbav om καὶ | φαρμα- 
κοισ (7. 98. Ande etbav φαρμάκοισ) eum ar 1. al ἔδγεϑ Audomn 
Are. . 6 ( Gb 82) φαρμακευσι eum? 1 Ψευδεσιν: A Ψψευσταισ o 
ϑανατ. o dere. eum ΜΑΒ al plus“ vg mr yr arm Ande, Item omiss0 
ο prlore al paue Are . . ς ( Gb 82) o δευτεροσ θανατοσ ũeum 1. 49. 
ul mu (sed 1. Anda om o) Anda p bav . r nil nisl Oararoo 


9 140% sine additam eum var 1. al ſere t γᾷ cop syr aeth Andoemn 


ΔΠΟΚΛΑΥΨΊΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 21, 12. 1031 


—— —— — — — — ——— — — — — 


ἣν 8 L ᾿ — ö 4 U 1 — — φ L 19 3 
φιαλασ τῶν γεμόντων τῶν ὅπτὰ πληγῶν τῶν ἐσχατῶν, καὶ ἐλαλη- 
ger ier ἐμοὺ λέγων᾽ δεῦρο, δείξω σοι τὴν τύμφη» τὴν γυναῖκα τοῦ 10, 7 
, * 
ἀργίου. 10. καὶ ἀπήνεγκεν μὲ ἐν πνεύματι ἐπὶ ὅροσ μέγις καὶ f. 0, 8 
L 0 * 5 
ὑψηλὸν, καὶ ἔδειξέν μοι τὴν πόλιν τὴν ἀγίαν “Ἱερουσαλὴμ κατα- « 
βαίνουσιν ἐκ τοῦ οὐρανοῦ ἀπὸ τοῦ θεοῦ, 11 ἔχουσιν τὴν δόξαν 
24 ἃ ἢ . “ σ 12 , ε , 57 
τοῦ e ὁ φωστὴρ αὐτῆσ ὑμοιυσ έϑῳ τιμιωτάτῳ, ὡσ λίϑῳ i- μὲ κα, δὲ μι 
᾿ 2 - ; e „ κν 
σπιδι κρυσταλλίζοντι" 12 ἔχουσα τεῖχοσ μέγα και dor, ἔχουσα 


Are Prim Haym . . 6 ( Gb 8:) add προσ μὲ cum? lips“ arm J εἰσ 
(35. 38. 87. o πρωτοσ) ἐκ eum ART 4186 vg cop syr arm Aude Aro 
Prim Heym. . 6 ( Gb 8) om ἐκ eum 1. 35. 38. 79. 87. Anda p har 
rem γεμοντων οὕ A 12. 79. Andbav .. . ne τῶν ˙νỹꝗ] r. . ς 
ταῦ γεμουσασ eum 1. 7. al muvl Anda. Item Ti γεμουσασ eum 1 8. 
29. 31. 38. 49. 91. 92. alis (35. ἐχουσασ) And etb Are ] των ἐπτα 
ny. eum neter 1. 7. 35. 49. 87. al Aude ety .. . Gb Ti om τῶν 
eum Β 8139 Ande otbav Are τὴν νιμφ. τὴν γυναῖκ. τοῦ ἀρνεοῦ e n 
Ar 33. 35. 38. 87. vg eop syr aeth arm (post γυμφην add καὶ) Ande 
Cyn Tiehsemel (hom. 19.) Maternburs “ Prim Haym . . g τηννυμφοτοῦυ 
αὐνεον τὴν γυναῖκ, eum 1. 79. al Anda p bav lips“ . . . 5 7. 8. 29. 31. 
49. als Are τὴν γυναῖκα (18. 33. add καὶ τὴν νυμφ. τοῦ a, idquo 
Ab“... Gb“ τὴν γυναῖκ. ro ἀρνίον eum Tiehsemel (hom. 15.), item 
demid τὴν γυμφὴν τοὺ as. ᾿ 
10. ἐπι οροσ eum μα 35. 87. . . ς Ti ἐπ οροσ eum ΒΡ δἱ pler | την πο- 
λὲν sine v. μεγαλ. eum Apr al plus“ vg cop syr neth Are Cyps Απιὺ 
virgin 234 Tich Maternburs 27 Prim al. . ς ( Gb Ss) add τὴν μεγαλὴην 
eum 1. 31. 49. 79. 91. 96. al Andomn I την ὠγιαν: 1. 81. 79. Anda e 
bay de αγιαν] ἐκ του ουρανους 11. 31. 32. 33. 35. 51. 90. Aude απὸ 
r. o. (iidem pleriq pergunt ἐκ το ϑεου) ἰ απὸ τ. Ot eum ur 
1. 7. 38. 47. 49. 79. 91. al Anda p bav, item a deo vg Cyp Matern Prim 
al .. Gb' Ti ἐκ r. ϑεου e m 5 alk Ando Are . . 92. 94. Ambvirgin 234 

Cussiod om 
11. ἐχουσαν τὴν δοξ. (u Irgr ex Anas taneed add amo) τοῦ θέεοι, (eop oi 
τ. Oo): A 98. on [ο φωστὴρ sine copula eum nabr al plus am ſu 
trol lips“ omnlachm gyr Ande etbav Tich al . . 6 ( Gb 832) praem 
καὶ eum 1. 7. al mu vgele demid lips“ δ’ arm eth (cop o por. δε) 
Anda etp Are Prim llaym. Praeterea anto καὶ οφώστ. Andp, ut certe 
edidit Sylburg, infort: ἐν fl ἡ γυνὴ τοῦ ἀρνίου ἡ ἄνω ἱερουσαλὴμ ὑπὸ 
ϑεοῖ! κοσμηϑήσεται καὶ δοξασϑήσεται. Quse ut apparet non ad verba 
zacra trahi debebaut. I (arm om) 4.0%: 1. 7. 12. 17 18. 88. 47. 
Andp etbav om [ κρυσταλλιζονει: ΒΡ 1. 8. 29. 35. 79. 87. 97. 98. al 

N Anda etbav αλιζοντι 

12. ἐχουσα pri eum ΑΒΡ al pluszs Andomn (sed 1. al? Anda etp add e:) 
. . 6 (Ξ Gb Sz) ἐχουσαν τε eum 36. 87. al Are (sed 35. 87. om τε) 
.. n έχοντι, nec eorrectum est. Libere vg Haym et liabebat, Prim et 
Rabet; sod Tieh Aabenfem (ἔχουσαν). Libere deth Et maguus witer u 
eius. ] ἐχουσα βο0 em ue (sie; u“ ἐχοντασ)βρ al plus“ Aude etbav 


1032 21, 13. ἈΠΟΚΑΛΥ͂ΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 


ματα ἐπιγεγραμμένα, ἃ ἐστιν τῶν δώδεκα φυλῶν νἱῶν ᾿Ισραήλ. 
18 ἀπὸ ἀνατολῆσ πυλῶνεσ τρεῖσ, καὶ ἀπὸ βυρρᾶ πυλῶνεσ τρεῖσ, 
καὶ ἀπὸ νότον πυλῶνοσ τρεῖσ, καὶ ἀπὸ δυσμῶν πυλῶνεσ τρεῖσ. 


14 καὶ τὸ τεῖχοσ τὴσ πόλδωσ ἔχων ϑεμελίουσ δώδεκα, καὶ ἐπ 


— — 


(item 79. Anda καὶ ἐχουσα), Item Rabens am ſu lips“ omnlaechm; gui 
Rabet Prim. . ς (= Gb 82) ἐχουσαν enm 7. 35. 87. al Are; Item ha- 
dentem vgele demid tol lips“ . . Andp καὶ [ πυλωνασ: 11. 31. Ando 
συλεωνασ, item poste 1. Andp etbav χυλεωσιν [ δωδεκα: al ubique 
F, item u see et tert loco. Passim vero etiam legitur δεκαδνο, ut 
sec loco habent 7. 8. 35. 49. 50. 87. 94. 97. 98. [και ἐπι r. 15d. ayyel. 
δωδεκα eum unr al omnvi vgele am demid [0] IIpes allachm cop arm 
asth Ambvirtin 24 Tich Prim al. . Lu om eum 4 fu allachm zyr en. 
cose πυλωσιν eum ΒΡ al ſere omn Andemu Are, item ia portis vg 
Amb Prim al. Contra Tich super portas . . . αὶ 18. ἐπι τουσ πιιλωνγασ. 
Pro αγγελονσ (angelo) am Prim Haym, etiam Ambedd augulos. Quod 
per errorem geribi docet etiam Primeomm; item ut puto Haymeom, 
stal bis ἰδ] angulos legitur. Reete jam Lebrug: Cave pro angelos, guod 
rignicat oaelestes nuncios, Legas angulos, id at vocalem quintam u pro 
ὁ δοσωενάα. [ ονοματα eum Anr al omn vg οἷο: u add αντων, item arm 
ningulorum ᾿ ἐπιγεγραμμενα: M γεγραμμένα, 18. ἐγγιγραμμενα | α 
ἐστιν εἶπα additam eum ἈΡ 1. 37. 39. 47. 49. 51. 79. 91. 96. al aethutr 
(ut Prim) arm (quae seripta erant seoundim duodecim este) Anda p bav 
et (omissis a ἐστιν) Prim .. Ln Ti add τὰ (Ti om) ovonata eum ΔΒ 
ale vg cop eyr Ande Are Haym, ex quibus ἃ alu add ταὶ Β al plus!“ 
Ande Are om I των e. nar al* Ande etbav Are. . ς των ms e. 1. 7. 
49. 91. 96. al .. . 33. 79. 94. Anda etb του... 12. 27. 47“ plane om 


18. απο ανατ, um ABT al plus“ Aud ep Are .. ς (= Gb 832) ar αν. 
eum 1. al Audbav ] ἀανατολησ eum ΜΑΡ 1. 33. 88. 79. Anda p bar 
b 82 Ln Ti ανατολων eum Β al fere“ Ande Are | καὶ ano ter eum 
nakr al fere “ vgele am lips“ “ allachm (item cop et aeth sed pri loe 
omittunt καὶ, item yr sed om za απὸ γοτον us ad flnem versus) 
Ande Are (praeteres etiam primo loco habent Anda p bav, non item 
866 οἱ tert) . . 6 ( Gb ＋ 8s) om καὶ ter eum 1. al fu demid tol lips 
(allachm om tantum prlm loco) Aude p bey Tieh Prim I βορρα -- νγοτον 
(eie ne pro βορρα inepte repetito reposuit) - δυσμων (εἷς u pro vo- 
του) eum ue(et n') nr δὶ ſere omn vg (exe am) cop arm Andoms (add 
autem And etb. post an. δυσμ. nud. 1. etiam haee: a ἀπὸ μεσημ- 
βριαα πυλ. j) Are Tich Prim.. . 4 am βορρα - δυσμων - νότον, 
91. aeth δυσμων - βορρα -- νοτου͵ 98. νοτου - βορρα - do., 1. Ho 
- δυσμων - μεσημβριασ re: u see οἱ tert loco γ΄, Item Β al 
quater 


14. ἐχων eum ΑΒΡ 1. 7. 83. 97. 98. Andbav . . 6 Ln o eum no (nꝰ om) 
al plervi Anda ep Are. .. 88. xe. aeth om (Duodecim fundamenla 
muri urbis, et coripta in eis οἰ.) δωδεκα: M f pri οἱ tortio loco, item 


ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 


αὐτῶν δώδεκα ὀνόματα τῶν δωδεκα ἀποστόλων τοῦ ἀρνίου. 
1 5 δε λ A 9 2 - 7 7 7 — ＋ 
καὶ 0 λαλὼν μετ ἐμοῦ εἶχεν μέτρον κάλαμον χρυσοῦν, iy μ8- 
9 4 Α — « * “-οΘθ 82 
τρήσῃ τὴν πόλιν καὶ τοὺσ πυλῶνασ αὐτὴσ καὶ τὸ τεῖχοσ αὐτῆσ. 
1 L ΞΕ 4 “ — 
10 καὶ ἡ πύλισ τετράγωνοσ κεῖται, καὶ τὸ μῆκοσ αὐτῆσ ὅσον τὸ 
’ 227 4 7 — 7 5 7 7 
nd ro. καὶ ἐμέτρησεν τὴν πόλιν τῷ καλάμῳ ent σταδιὼν δωδεκα 
’ 4 N — 8 7 4 4 Ὁ 9 2 * 2 . 
χιλιαδων τὸ μῆχοσ καὶ τὺ πλατοσ καὶ τὸ ὑψοσ αὑτῆσ ἰσα ἐστιν. 
* «, ΩΣ ᾿ 
17 καὶ ἐμέτρησεν τὸ τεῖχοσ αὐτὴῆσ ἑκατὸν τεσσεράκοντα τεσσάρων 
- ᾿ 2 9 L 1 7 2 1 8 Le 2 δώ 8 . 
πηχῶν, μέτρον ἀνθρώπου, 0 ἐστιν ἀγγέλου. 18 καὶ ἡ ἐνδώμησισ τοῦ 


21, 18. 1088 


— — --- — — - - 
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ΒΑ] tor. Rursus in aliis paueis d raqdvo invenitur. en αὐτῶν eum u 
Anr al plus“ Andomn Are; item er ea Τίς Prim .. ς (= Gb 83) 
ἐν ut eum? Bed in ipsis vg. . . I. (sed in mg habet καὶ f αὐτο) 
7. om καὶ ἐπ αὐτ. δοδεκα (ιβ΄ vide ante, 18. 19. δεκαδυο)ὴ ονοματα 
eum AT al ſere s vg syr arm Andomn Are Tich (sed vide post) Haym 
. .. 5 ( Gb Sz) om δωδεκα oum 7. alvi (in 1. in marg suppleta sunt 
και ἐπ αὐτῶν e) lips“, cop aeth Prim (similiter Tich duodecim no- 
mina apostolorum, omisso δωδεκα ante ao.) 


15. μετρον κάλαμον α ,p, „Ar al vg syr (seth vide post) Andse ety 
Are Tich Prim (vide post). Sie vg Tich: mensuram Rarundineam au- 
ream, Prim Rarimdinem auream ad menturam (pergens ut metiretur); 
aeth harundinem auream magnutudinis daculi . . uo 11. 27. 31. μέτρον 
καλαμου ...ς (-- Gb 852) om μέτρον eum 1. 79. alvi cop arm Anda et 
bay | μετρηση: Β 7. Andbav μετρῆσει Ϊ καὶ τὸ τειχοῦ αὐτησ œ( vg om 
aur i eum nA οἷο ... B δὶ feresꝰ Are om 

16. το μιηκοσ αὐτησ: αὐτὴσ male transſert u ante τετραγωνοσ [ οσον 
eum ΜΑΒΡ al syr arm aeth Andomn Are .. ς (= Gb Sa) praem 
τοσουτον ἔστιν cum? (in 1. desunt καὶ τὸ μηκχοῦ αὖτ. o ro dar., 
hine Erasm vertit vg). Sed tanta est guanta vg Prim al; simillter cop. 
Praeterea ς (G beo) post οσον add x eum A alvi vg cop syr arm aeth 
Prim al; sed omisimus eum unr al plus““ Anda ep Are τὸ πλατοσ: 
arm add zal τὸ ὕψοσ ἴσον, pergens: καὶ ἦν τὸ μέτρον τοῦ μήκουσ 
ahr jo ιβ΄ xu. σταδί. καὶ τὸ πλάτοσ αὐτῆσ σύμμετρα κύβῳ. ] τω 
,,: P 1. 11. 12. 81. 82. 79. Ande p bav οἵδ᾽ praem ἐν en στα- 
qi (ot. 6 sed non ge Gb Sa) cum ur 1. 35. 79. alvl Auda p bar 
80 Gb S2 Ln TI ἐπι σταδιουσ eum ΑΒ al pler Ande Are [ δωδεκα eum 
nar al sat mu Anda otp Are . . . 8. 29. 31. 88. 94. 97. 98. al fere“ 
Ande δεκαδυο . Β l. 35. al Audbav f | γιλιαδων: Β praem x. Item 
5 al plus“ syr Ande add δωδεκα (n al f) | το μηκοσ: 88 vgele (non 
item am ἔπ demid tol rell) syr aeth praem καὶ 

17. ἐμετρησὲν eum var al sat mu vg rell Anda p bav Are Prim al (vg 
et nensus est murus eius, Prim murus aufem dimensus est). . B al fereꝰ 
Ande om [ τειχοσ!' per ineuriam u x. o, nee corr. est [ἐκατ. τεσσε- 
ρακ. (-σε- eum A; ς -σα- cum Ρ ete) τεσσαρον»: u ἑκατὸν 1d, B 1. 7. 
al mu cop ρμδ'... 4 0 καὶ ἑκατὸν τεσσερακοντ. [ πήχων eum Anr al 
omnvld te... u πήχεων 


Es 40, 3 


Ex 41, 11 


Nneh 2, δ 
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Ee δι, 11 δὲ 


Ex 2, 17 60 


— —— — 


— .. — — — — ——— 


τείχυνσ αὐτὴσ ἵκσπισ, καὶ ἡ πύλισ χρυσίων αẽ,jz dr ὅμοιον ὑάλῳ 
καθαρῷ. 19. οἱ ϑεμέλιοι τοῦ τείχονς τὴσ πόλεωσ παντὶ λίϑῳ 
τιμίῳ Ns: ὁ ϑεμέλιοσ ὁ πρῶτοσ ἴκσπισ, ὁ δεύτεροσ σάπ- 
SEH, ὁ τρίτοσ Ji, ὃ τέταυτοσ σμάραγδωσ, 30 ὁ mh 
σαρδύνυξ, ὁ ἕκτοσ σάρδιον, ὁ ἕβδυμοσ χρυσόλιϑοσ, ὁ ὕγδοοσ βή- 
ουλλοσ, ὁ ἕνατοσ τοπάζιον, ὁ δέκατοσ χρυσόπρασοσ, ὁ ἐνδέκατοσ 


πω — ὦ ἀταικατν 


18. καὶ ἡ omisgo ἣν eum ne (n' ἡ» omisso y) ar, item syr aeth, item Tieh 
(Ei upelleꝶ mii i et civitus aurum purum gimile vitro mundo, in quibus 
deest ἴασπισ.) . . ς ΤΊ καὶ ἥν ἢ eum (u“ vide ante) n al eerte pler 
Andomn Are, item vg (Me erat, ut etiam Prim al) I ἐνδωριησισ eum κ᾿ 
(ενδωμασι) eto 38. 97. . . ς Ln ITI ἐνδορησισ eum nr al pler (eerte 
ita videtur) Andomn Are :: ef Thesaur. Steph. sub δομέω et δωμάω. ] 
oονh,C e cum ΜΑΒΡ al Andemn Are. . . ς ὁμοία cum 1. al pauevi And 
bav (et 79. χρυσιω καϑαρω ομοια). Οἵ οἱ. Latinos: vgole lips“ G erat 
struetura muri eius e ĩLapids iaspide, ipsa vero eivitas aurem menu 
nimile vitro muneio, item am fu το] lips“, omulachm sed auro Mundo si- 
mile, item demid sed e aur munmtdfto gimili. Prim Fuit aediſcatio mri 
eius -- e auj%ο mundo gimilis οἷο. Tich vide ante. ναλω cum Aur οἷο: 
9. 10. 13. 17. 19. 26. 27. 30. 35. 38. 41. 42. 47. 49. 90. 91. 94. 96. 98. 
Anda“ vel, 29. 97. νελλω ] καϑαρω Y om 

19. o θεμέλιοι ine καὶ eum near al“ am ſu demid lips“, omnlaehn 
Ande Are Tieh Bed αἱ... 6 (Gb) praem καὶ eum n“ 1. 7. 35. 49. 79. 
al mu vgele tol lips“ 5 cop syr arm aeth Anda p Dbav Haym; Prim 
undumenta autem. Cf et. Irer ex Anastaneedot 120 fl ἔδον τὴν πόλιν 
ἑἱερουσαλὴμ ἔχουσαν τὴν δόξαν ἀπὸ τοῦ ᷣ od καὶ οἱ θεμέλιοι τοῦ tei - 
χουσ abr o ete l κεκοσμήμενοι: 98. arm om; item Prim ex oi Lapide 
pretioso. Cf et. Tich, ubi est fundamentu muri civitatis ουικὶ lapide pre- 
tiasĩ. ] o πρωτοσ: M o % δευτεροσ: ita etiam u, sed lam pergit 
Ω γ᾽, ὁ d usque ο εβ΄. ἱ σαπφειροσ οἷ. ua te (32. σαμιπφειροσ) . ΒΡ 
σαπφιροσ e χαλκηδων: 35. καρχηδων quemadmodum cop χαρκητον) 
.. . n 1. 29. 98. Andbav γαλκιδων [ σμαραγδοσ: am ſu omnlachm u- 
φασι (- acfus) 

20. σαρδονυνξ eum unt οἷο (50. σαλδ.): 29. 31. 48. 79. Anda ete Are veron 
σαυδωνυξ...  σαρδιονυξ, ut edidit In I σαυδιον (b“) eum nnr al 
ſere arm (cop σαρδινον) Ande Are . . . ς σαρδιοσ eum 1. 7. 38. al 
"Εἰ mu Auda p bav, vgele demid lipss Tich Prim sardius, item sardi- 
uus am allachm tol, ardonius ſu allsehm [ βθηρυλλοσ M ν,&0· M 8. 30. 31. 
32. 35. 38. 47. 48. 50. 90. 91. al muvi Ande ety Are; item 4 29 βη- 
bdo, 49. βυριλλοσ. Item vgele demid allachm Prim beryllus, Tieh 
derillus, ſu byrũlus, am Sirillus . . n f., 7. 81. 79. 92. Auda et 
bar“? (6 βιρυλιοσ) βηρυλλιοσ, 1. βηριλλιοσ. Item r βηρυλλιον - 
roc eum ΑΙ 1. 7. 8. 35. 38. 50. 79. 91. 92. 94. 90. 97. al And. 4 
terra rod eum 1 29. 31. 47. 48. 49. 98. al mu Anda h bay Are. . . n (vide 
unte) “cone euin nean ete, ot. vgele domid fu“ (ox topagiue) 
al Tich topazius: F τοπανζιον... n τοπαδιον, am δι aebi opadius 


ΔΠΟΚΑΛΔΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 2], 24. 1035 


0 0 L 4 7 — 
haxty Don, ὁ δωδέχατοσ ἀμέθυστοσ. 21 N οἱ δώδεχα πυλῶνδα 
L -ν — 9 7 
δώδεκα μαργαρῖται'" ἀνὰ εἰσ ἕκαστοσ τῶν πυλώγων ir ἐξ ἑνὸσ 
’ ΓΕ — — ἢ , * e “ 
μαργαριτου. καὶ ἢ πλατεῖα τὴσ πολεὼσ χρυσίον καίϑαρον ὡσ υαλοσ 
3 . “ — 0 4 
διαυγησ. 22 καὶ ναὺν οὐκ εἶδον ἐν αὐτῇ ὁ γὰρ κύριυσ ὁ θεὸσ ὁ 
παντοκράτωρ νκαὴσ αὐτῆσ ἐστίν, καὶ τὸ ἀρνίον. 23 καὶ ἡ πόλισ οὐ 
L * 2“ L 81 — L * 8 S ἕ 
χρείαν ἔχει τοῦ ἡλίου οὐδὲ τὴσ σεληνὴσ, ἵνα φαίνγωσιν αὐτῇ" ἡ γὰρ 
4 - - 7 1 1 — 
δύξι.ι τοῦ ϑεοῦ ἐφώτισεν αὐτὴν, καὶ ὁ λύχνοσ αὐτὴσ τὸ ἀρνίον. 
W - 2 4 
24 χαὶ περιπατήσουσιν τὰ ἔθνη διὰ τοῦ φωτὺσ αὐτῆσ, καὶ οἱ 


E. in, 8 μὸ 


χρισοπρασοσ cum nur al plur Audomn Aro; item 7. χυ συπυασσοσ. 


liem'vgelo demid Tie chryaoprasue, am chryssopratsus, allsehm orisso- 
prassus, ſu chysolihraas ,... n γρυσοπυάσιοσ, Prim ekrysoprasi¹t, 
A χυισυπρασον, idque recepit I. n . . . 2. 29. 30“ 98. γνυσοπασοῦσ οἱ 
97. nag οἱ 40. 50. 93. -πασιοσ ... 18. 27. 39. χρισοπρασινοσ 
Ι] ἀμεϑιστυσ eum ΑΒΡ 8. al mu Andbav', item vg cop syr aeth . . u“ 
αμεϑυστινησ...»Ὸ 1. 7. 29. 31. 38. 41 Anda ep ba Are αμεϑυ- 
σοσ 


21. „ * οὐ εἴ Aud. (ue ad ,)) μαεργαρειται, Cf et. Prim: Ee duodecim 
portas, siugulne eæ zingulis murgaritis, porgens et hlateas eius οἷο. Tich: 
Et diodecim maryaritae gingillatim, et unaguaegue porta erat e tna 
maręnvita. IIieresa es: t in duodecim portis erant duodecim margaritae. 
ara: 4 85. 4a (vitiose) [ στ r add καὶ ] πυλωνων: 88. 97. πυλων 
ἐξ trog: n 79. 93. praem ὡσ f τ΄᾽αλοσ: 7. 8. 13. 35. 89. 41. 49. 91. 94. 
96. 98. al Irer ex Aunstaneodot Are edo, 29. 38. 97. νελλοσ διαι» 
γησ eum Aut 1. αἱ plus Irer ox Auastasancod Andomn Are . ς ( 
Gb Sz) διαψανὴησ e em 


22. εἰδον eum ur 1. 7. al pler Andomn Are. . . Ti dor eum An 92. Item 
Irsr ex Anastaneedot o γαρ κυριοῦ ο ϑέοσ: u' οτι o χυρ. o θεοσ (e 
o γαρο κυρ. ϑέοσ, sed vdtr per ineuriam o ante 000 dole visse pro 
o ante κυρ.) ... Irtr ex Auastaneed or- χυρίοσ, item syr aeth guia do- 
mins. Cf et. Vigzvarlm 7 (edeolon 84): Dominus autem et anus kemplum 


eius est.] ναοσ αὐτὴσ eum r 1. al omuvi Irer ox Anastauoed And 


omn Are. . Lu prnem o eum α ἐστιν: 7“ om 
23. καὶ ἡ πολισ (et. Ir ex Anast): 38. 97. add aur, itom syr f φαινοσιν 


absquo ὃν eum n' Aur 1. 7. ald Audoemn Are, item lnecant ei Prim syr. 


urin act. . . 6 (= Gb 85) add ἐν cum ne 49. 91. 96. al Aud, itom in 
ea vg (sed am luceant ea omisso in) cop. . . 35. 79. al Andp αὐτὴν Ϊ 
αὐτῇ ἡ γὰρ eum “etear al mu vg roll οἷο ... IrEr ex Anastas need 
αὐτῇ ot ἢ... Β al αὐτὴ γὰρ i. idque Ob' | καὶ o luv. αὐτησ το: 
79. Anda o λυχν, αὐτησ (Anda αὐτοῦ} καὶ τὸ . 
24. και περιπατ. τα ἐθνη δια τ. φωτ. arg cum nur al plus“ vg cop 
(in lumine eius gentes) syr arm aeth Andemn Are Tich Prim al . ς 
(S Gb 81) και τα εϑνη των σωζομένων ἐν (1. om) re φωτι αὐτὴσ περι" 
πατησουσε cum 1. (δοιὶ add rie dn δια τον φωτοσ αὐτησ)ὴ: quno 
lectio confusis seholio οἱ verbis sneris orta ost. Cf Audrom; σὰ μὲν 


1086 21, 25. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΑΝΝΟΥ 


— . — 


n. 4 βασιλεῖσα τῆσ γῆσ φέρουσιν τὴν δύξαν αὐτῶν εἰσ αὐτήν, 25 χαὶ οἱ 
πυλώνεα αὐτῆσ οὐ μὴ κλεισϑῶσιν ἡμέρασ, νὺξ γὰρ οὐκ ἕσται ἐκεῖ, 

20 καὶ οἴσουφιν τὴν δόξαν καὶ τὴν τιμὴν τῶν ἐθνῶν εἰσ αὐτὴν. 

k. 16, 1 27 καὶ οὐ μὴ εἰσέλθῃ εἰς αὐτὴν πᾶν κοινὸν καὶ ὁ ποιῶν βδέλυγμα 
καὶ ψεῦδοσ, εἰ μὴ οἱ γεγραμμένοι ἐν τῷ βιβλίῳ τὴῆσ ζωῇσ τοῦ ἀρνίου. 


XXII. 


ἐκ 47, 1 1 Καὶ ἔδειξέν μοι ποταμὸν ὕδατοσ ζωῆσ λαμπρὸν ὡσ κρύ- 
σταλλον, ἐκπορευύμενον ἐκ τοῦ θρόνου τού θεοῦ καὶ τοῦ ἀρνίον. 


γὰρ σωζόμενα LO, καϑὼσ εἴρηται, φησίν, ἐν τῷ φωτὶ αὐτὴσ περι- 
πατήσουσιν.  φερουσιν: u al fore“ add aur (iidem ſere om τῆν, 
quod soqultur) [ τὴν (n al fere om) dokar sine additam eum nar 1. 
10. 11. 17. 18. 38. 47. 79. aethutr aro Anda p bay Ambobit heod 1396 
Tieh (et reges terrae afſerent oriam, ull amplius) Prim . . 6 (b) 
add καὶ την (u 8. 13. 29. 30. 31. 32. 46. 48. 50. 90. 94. 97. 98. Are 
om) rtr eum u al plus vg (gloriam mam et Ronorem) cop syr Ande 
Are (arm dot av ἐκ τησ τιμησ αντησ) a. eum ΜΑΡ αἱ mu vg (vide 
ante) aeth arm Anda p bar Are Amb Prim . . n al“ cop syr Ande 
Haym τῶν ἐθνων 


25. ἡμέρασ οἷ. us.. . M“ ἡμέρα .. eth arm add za νυχτοσ, atque arm 
porgit: add ηνεωγμένοιν εἰσιν ae καὶ νυξ οὐκ ἐσται, αλλ ἡ δοξιε καὶ 
4 τιμὴ των t Over. 


80. εἰσ αὐτὴν: uu ul Are add dra εἰσελδωσιν. Totum versum om 1. 


27. ben ot. Irer ex Anastaneed 130 (Anda εἰσελθοι) ... u εισελθωσιν ] 
κοινὸν e. Ahr al fere“ Irer ex Anast Andomn Are, item vg (eoingui- 
natum) Ambbeza 6, 7, 139 (commune) Prim (immundum) . . ς (= Gb 83) 
κοινουν m? (1. χοενῶν) 1 o ποιῶν eum u' (om exeunte versu sylla- 

bam ων) 2. 7. 8. 13. 16. 19. 27. 29. 30. 38. 39. 40. 47. 50. 51. 90. 94. 
97. 98.; item omisso o ne 18.41. 68. 92., atque sie Gb' Ln; item Ir 
er ex Ansstaneed σασ ποιῶν, Οἱ et. »g Ambhexa Tich Prim al Faciens. 
Item cop nemo impurus ingredietur illam et Facientes abominationes. 
Syr et qui (sive quod) facit immunditiem; are nec is qui operatur impu- 
ritatem . . ς ποιουν eum ΒΡ 1. al sat mu Andomn Are .. arm om 
Ι βδελυγμα τ *“ (non iteme) praem , [ γεγραμμένοι: 11. 31. eye · 
γραμμ. } τον ἀρνιου e n r. ohn . Irtr ex Anastanecd om 


XXII. 1. voran, ine additam eum AT al fere“ vg cop syr aeth 
are HII Amb-plr 2 , Tich Prim al . . ς ( Gb Sz) praem καϑε- 
ρον cum 1. al ?; item 7, 26. 31. 32. 88, 88. 46. 48. 49. 79. 91. 96. arm 
(vide post) Andomu Are add καϑαρον | λαμεπρον: 38. 40. Andbev om 
item arm (qui καϑαρον enpressit) ro¹ν ϑρονου: M om του ... 93. r. 
στοματοσ 
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2 ἐν μέσην τὴσ πλατείασ αὐτὴσ καὶ τοῦ ποταμοῦ er καὶ 
ἐκεῖθεν ξύλον ζωῆσ ποιῶν καρποὺσ δώδεκα, κατὰ μῆνα ἕκαστον 
ἀποδιδοὺσ τὸν καρπὸν αὐτοῦ, καὶ τὰ φύλλα τοῦ ξύλον εἰσ ϑερα- 
πείαν τῶν ἐθτῶν. 8 καὶ πᾶν κατάϑεμα οὐκ ἔσται ἔτι. καὶ ὁ 
ϑρύνοσ τοῦ ϑεουῦ καὶ τοῦ ἀρνίον ἐν αὐτῇ ἔσται, καὶ οἱ δοῦλοι αὐτοῦ 
λατρεύσουσιν αὐτῷ. 4 καὶ ὄψονται τὸ πρόσωπον αὐτοῦ, καὶ τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ τῶν μετώπων αὐτῶν. Ὁ καὶ νὺξ οὐκ ἔσται ἕτι, 


2. ἐν μεσὼ eum un rell. . ΤΊ %: o eum 4 (:: εἴ nd 1, 13.) ἐγεευϑ, 
κ᾿ x Or (Gb“) eum ΑΝ al Ande et Are, item cop syr arm. It. 5 
trreu dtv, sed sqꝗ perierunt .. ς tren. x. rreu O: eum 1. 36. 49. 
79. 91. al Aud p bay. . n“ Oe καὶ (M add er Or). Libere vg ΗΠ 
Ambspir % Tieb Amb Cassiodpe 1 al et εα utrague parte fluminis 
ξυλον due: n praetermisit (exeidit verzus quo seripta erant Oer 
Ful. ζω.) ] ποιὼν eum Δ 18. . ς Lu ποιοὺν eum un al pler Andomn 
Are ] μηναὰ eum un al omni Andomn Are. . . Ti μηναν eum Δ. Prae- 
teren g ( Gb Sz) add r cum 1. al paucvi Andbp etbav Are . om 
eum nan al“ Anda ete. Latini: per menses singulos (Amb Tich eing. 
mens.) reddens (Tich et reddens) Fructum zuum vgele demid lips tol 
Ainbspir 8,001 Tieh al; Hiln ingulis mensibus reddens Fructum tum, 
am“ Prim per eing. mens. (am mens. ging.) reddentes Fructum tuumt, 
am“ fu omnlachm her menses singula reddentia ſructum ruum. [ ἐκαστον 
eum nA al pler Audomn Are . . . n 39. 40. ἐκαστω, idque Gb'; 2. 8. 
16. 38. al ἐκαστοσ, idque Gb“. Posuimus autem ante αποϑδιδι eum 
Ar (ex spätio liquet) 1. al plur Andomn Are . . Gb“ Ti post ano- 
διδ. eum n al ſere ls, item syr in omni meuse reddens unumquodgue Frue - 
kum zuum ] αποδιδουσ (G“) eum un al plus“ Andbav Are . . 6 Ln 
αποδιδουν eum 4 al mu Anda ep. . I. 29. αποδιδονεα. Legitur igi- 
tur ἐχαστον αποδιδουσ, ἐκαστον αποδιδουν, «ποδεέδουσεκαστον, απο- 
διδουσ ἐκαστοσ, αποδιδοὺυν ἐκαστον, αποδιδοντα ἐκαστον, et aliter. 
τον καρπον: 1. 29. 30. 40. 92. om τον... ἡ ro καρπουσ ] 00 
ξυλου cum Anr ste. . u rer ξυλων f t ϑεραπειαν (r -πιαν, non 
item nan): 11. 31. 82. 33. Ando praem καγαγγελλεται, quod ex eomm 
Andreae fluxit. Agnoseit etiam Areeom (πρὸφ τούτοισ καὶ τὰ φύλλα 
φησὶ τοῦ ξύλου εἰσ ϑεραπείαν καταγγέλλεσϑαι, οἱονεὶ φημίζεσϑαι, 
τῶν ἐθνῶν). rr tre: u om τῶν 


B. καταϑεμα eum ve (u“ καταγμα)άμρ 1. al“ (qui notantur) Andomn Are 
. 5 (Gb Ss) καταναϑεμα eum? let, eum near δὶ plu vg syr aetl. 
Prim Fulgfablan (τορπιδά 5 1. 7. 88, alis Andoemn Are exe (arm er. 
nee, item llaym non erit in ca amplius) . . “ cop om era bis: 93. 
ἐστιν % ϑρονοσ! M om o] oe δουλ. αὐτου: 7. 47. 92. o d. του ὥεου 
 λατρευσουσιν: 2. 8. 13. 38. 98. λατρευουσιεν 


4. ent των: u praem x. 


92 


οὐκ tor. ert eum nr 2. 19. 35. 68. vg syr Ambps 111 Tich Prim 
Haym . . 6 ( Gb 82, sed Gb“) οὐκ ter. tn eum 1. 7. al sat mu arm 


25, 7 
Ex 47, 7 
Zach 14, 1 


7, 8 
21. 83 
25 
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4 3 * U 4 L 4 4 147 ΄σ E 
ven , u καὶ οὐχ ἔχουσιν χρείαν φωτὺσ λυχγυν καὶ ΄σωτοσ ἡλίου, τι xπ¾τατ] 


-“- ——— . .. ......... .-....--.. — -----.ὲ .--.-. — — -...ο.ο. — 


— 


ς 4 - » 5» 3 „ - 7 7 * ᾽ν - 
1, 0 ϑεοσ φωτιεῖ ἐπ αὐτοὺυσ, καὶ βασιλευσουσιν εἰσ ro αἰῶνασ τῶν 
. 9 9 47 » ὁ τ 7 7 N 15 L 4 
αἰώνων. 6 καὶ εἶπέν μοι" οὗτοι οἱ λόγοι πιστοι καὶ ἀληϑιροί, καὶ 
1, 1 Ὁ κύριοσ  ϑεὸσ τῶν πγευμάτων τῶν προφητῶν ἀπέστειλεν τὼν 
E U — - - 7 2 -, 0 — „ 2 L 
„ n ἄγγελον αὐτοῦ δεῖξαι τοῖσ δουλυισ αὐτοῦ ἃ δεῖ yertabat ἔν τάχει. 
* .- — 
7 καὶ ἰδοὺ ἔρχομαι ταχύ. μακάριοσ ὁ τηρῶν τοὺσ λύγουσ τσ 
προφητείασ τοῦ βιβλίον τούτου. 


— — — 


— 


Andomn Are . . . Irer ex Anastaneed 181: α⁹σp ἐσται ent- erl.. . Gb“ Ti 
οὐκ ἔσται tantum e. Β al fered cop aeth [οὐκ ἐχουσιν χρείαν enm u., 
item 6 ( Gb Sz) xo. οὐκ ex. eum 7 1. 31. 32. 35. 47. 48. 49. 79. 
91. 96. al muvl Andomn Are; item negue opus habent cop. . I n οὐχ 
ἐξουσιν . eum 4, itom non egebunt vg Tieh, aon inige bunt Ambbe 
86,191 etabra 2,0, 44; jtem negue opus erit Prim (Promisstlor 2, πος lu- 
men lucernae opus eri), non egebit Haym; syr non erit eis indigentia. 
Gb Ss TI ον χρερα eum 5 7. 8. 88. ale arm; vide etiam Prim [ φωτοσ 
λιχνον eum A 18. 38 (Au. S.) 47. 79 (φωσ Au.) vg (sed ſu om v., 
item cop) syr δοῖ ἢ are Anda Ambabra 3,9,34 Tich Prim Haym (εἴ εἰ. 
Promise, vide ante) . . ς Ti λυχνον eum ΒΡ 1 (λιχνον) al pler Aud 
o p bav Are Ambpe 30,791 otpe 118, 1 frog (Ar 11. 12. 33. 48. 79. And 
bar φωσ) ἡλιοιν eum Ar 1. 11. 12. 31. 32. 35 (om r. λυχν. καὶ) 38. 
48. 49. 79. 91. 98. al mu vg (lips om φωτοσ) cop syr aeth Anda ep 
hav Are Ambter Tich Prim al. . Ti rod tantum eum B 2. 7. 8. 16. 
30. 39. 51. 92. 94. 97. 98. als οτι κυριοσ ο ϑεοσ: ἵτῆτ ex Auaslaneed 
o γαρ χυριῦσ] φωτιῖν eum ΜῈ 1. a1 Irer ex Anastaneed Anda v; Ln 
votet cum Ar 13. 43. Andbav; jtem illuminabit vgele demid lips“ 
ſu (induminavit) allaehm cop Ambpe 36 tb 11 (etabra erit lun omuibu) 
Tich Haym, lucebm Prim . . ς (= Gb Sz) pri eum 31. 32. 48. 79. 
al am tol lips“ & allechm yr Ande Are | ἐπ αντοισ eum μὰ 35. [γᾶς 
ex Aunstaneed, item per illos Ambps 6, uper co Tieh Prim.. ς 
(Gbr S:) om ἐπ eum Br al ſere omn Andomn Are; item los vg 
UHaym, eos Ambps 118 f βασιλευσουσιν: Irar ex Anastaneed fact un- 
σιν, pergens (ut etiam 40.) εἰσ ἀἰωνα (40. add του) αεωνγοῦσ 


„ tn eum nr 1. al mu Andomn Are, item dit vg l'riin ΠΓάγῆι ... 


üb“ λέγει cum n nl ſere Ari o χυριοῦσ em μὰ 35. 92... ς Ti uon 
o eum ΒΡ al pler Andomu Are rer πρευματ. των cum ΜΑΒΡ al“ 5g 
(exe am qui omnipotens habet) cop syr (aeth deus noster, epirilus pro- 
z:lietarum) Are Prim Haym (deus piritus prophetarum). Similiter 35. 
Ande των πνευματ. τῶν αγιον. Confirmat leetionem quam reeepimus 
etiam Areom; τοῦτο γὰρ βούλεται παριστᾶν διὰ tod κύριοσ τῶν 
πνευμάτων, ὡσπερεὶ Ney κύριοσ τοῦ προφητιχκοῦ χαρίσματοσ... 
ς (= Gb 82) των a cum 1. 79. al arm Anda p bav (etiam eom: ὁ 
γὰρ τῶν προφητῶν ϑεόσ) ] ἀαπεστειλεν: n' (non iteme) er add με 


. καὶ do eum AB δὶ" vg syr aeth Anda. . g (Ξ Gbr 85) om και 


eum 1. 35. 38. 79. 91. al mu demid cop Aude p bav Are Prim Hlaym 
ἐὐχομαι eum “AR οἷς ... n ἐρχόνταν, 12. ἐρχεται rau (12. ἐν ra- 
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, 4 — 4 
8 Kay ᾿Ιωάννησ ὁ βλέπων καὶ ἀκούων ταῦτικς καὶ ὅτε ἤκουσα 
Ακν Ψ — Ψ .« - — 7 
καὶ ἔβλεψα, ἔπεσα προσκυνῆσαι ἔμπροσϑεν τῶν ποδὼν τοῦ ἀγγέλοι 
“- L — 4 , „ Κα 71 [4 7 
τοῦ δεικνύγτοσ μοὶ ταῦτα. Y καὶ λέγει μοι᾿ GO μή᾽ σύυνδυυλὺσ 
4 * “ 0 - 0 « - γ 
σου δἰμὶ καὶ τῶν ἀδελφῶν σον τῶν προφητῶν καὶ τῶν τηρούντων 
* [4 ἂν. [4 0 “- - 7 2 
robo λύγυυσ τοῦ βιβλίον τούτου" τῷ Oe προσκύντησον. 10 καὶ 
λέγει μοι μὴ σφραγίσῃσ τοὺσ λύγουσ τὴσ προφητείασ τοῦ βιβλίου 
τούτον᾽ ὁ καιρὺσ γὰρ ἐγγύσ ἐστιν. 11 ὁ ἀδικῶν ἀδικησάτω ἔτι, 


χε): nethrom add e improviso sicut fur ro- βιβλιου τουτοι!: etiam 
Dionys up Eushiet 7,8, 7. . arm syrpolyel (non ap Schaaf) ταυτὴσ 


8. καγον ονο,e nan al ferels Dionysous 7, Andp. . . ς καὶ e e. 1. al pler 
Anda e bay Are. . am ſu lips. cop nil nisi εγο (non item vgele demid 
rell rim ete) o len καὶ ἀκουων ταὐτὰ eum u 81. 32. 88. 48. 79. 
Αἱ ἢ coh Dioneus 7,48, 1 Anda e bav Are. Item 6 ( Gb S) o Hen. ταῦτα 
καὶ αο/ eum 1. al aeth ... Gb 8z Ln ΤΊ o (38. 50. om) αἀκοιῶν κ. 

HI. ταῦτ. eum Au al ſere vg syr arm Prim Haym Andp ] καὶ or: 
ἥκουσα Χαι ἐβλεψα: Acth om καὶ le wa eum u 1. 81. 82. 48. 49. 
70. 91. 96. al Andomn Aro. Item vg Prim postguam (Prim enn) andi 
sem εἰ viclissem . . 4 κα ἐβλεπον͵ 46. 86. 88. 94. 98. και %o. . Gb 
Ti καὶ ore ἐδὸν (ut 7. 92., Β ἴδον, rell dor) eum n al plus | ἐπεσα 
(ot. e Gb') cum nA 1. 16. 80. 35. 38. 68. Andbav .. . g ἐπεσον eum ΚΗ 
4] plur And ep Are ἐμπροσϑὲν των! A προ I δεικνυνγτοσ enn u 3. 
4. 7. 9. 10. 26. 27. 49. 50. 96. 97. alvI Are... ς Ln Ti δεεκγυονγοσ 
cum (A deyv⁰ð,,E.) n al plur Andomn 

v. ορα μὴ (33. add ποιησησ): vg Augloh 15 rim vide ne feceris (Aug καὶ 
noc) .. arm add πεσὴσ ἐμπροσϑὲεν μοι καὶ προσκυνησησ᾽ καὶ γαρ 
ern, item aeth προσκυνησὴσ A:: ef ad 19, 10. ubi iidem testes si- 
militer. % eum nA 1. alss am ſu demid tol lipss- 8. omnlachm cop 
syr aeth Athen Andomn Are (sed Ande et Are add yer) Haym . . . ς 
( σὺ ss) praem γαρ eum? vgele lips“ Augloch is (nam ego. conserv. 
tune men) Prim (quia conserv. tuus rum), item arm [ καὶ τῶν re · eum 
nan nl plur vg rell (sed arm om rer προφητῶν καὶ) Ath s Anda ete 
Ilaym . . . 1, 4. 10. 11. 18. 17. 81, 825 37. 47. 48. 49. 91. 94. 96. And 
p etbav Are Prim om καὶ [ τοῦσ λογουσ, ut stiam am ſu lipsb , demid 
10] omnlaehm gyr aeth .. . 38. vgele lips“; 6. op arm Prim add 150 
προφητείας 


10. τοισ λογουσ: u' add toro (sed punetis notatur ab ipso“ fortssse) 
o καιρ. γαρ cum na al ſere“ vg cop syr arm Ande Tich Haym (2. 
18. 40. 79. Anda o γαρ καιρ.) . . . 5 ( Gb 85) ori o καιρ. eum 1. 49. 

1. al eth Andbav, item ga iam tempus (Prim temp. iam) Cy ps. 56 
rim .. . Ob 8: Ti o καιροσ (βἷπο γαρ vel ori) eum 4. 16. 27. 30. 48. 
68. Are 


11. ere quater: arm non expri [ o ad. αδικήσατω ἐτι: vg ηιιὲ nocet 
noce at adliue; Tiehihomil? qu, perseveraverit nocere noceat; brim qui 
pe raererant nocere noceant. Sed Tieh ad h. Il. (homil. 19.) qui ἐπέμδίν 8 


10. 4 
Den 12, 4 
1,8 


1040 22, 12. ΑΠΟΚΑΛΥΨΙΣ ΙΩΛΝΝΟΥ 


ben 3,190 x ὁ ῥυπαρὺσ ῥυπανθήτω ἔτι, καὶ ὁ δίκαιοσ δικαιοσύνην ποιηπάτω 
ἔτι, καὶ ὁ ἅγιοσ ἁγιασθήτω ἔτι. 

7 88 55 12 ᾿Ιδοὺ ἔρχομαι ταχύ, καὶ ὁ μισϑύσ μου μετ᾽ ἐμοῦ, ἀποδοῦ- 

48 v ἑκάστῳ ὡσ τὸ ἔργον ἐστὶν αὐτοῦ. 13 ἐγὼ τὸ ἄλφα καὶ τὸ o, 

1. 1 ὁ πρῶτοσ καὶ ὁ ἔσχατοσ, ἡ ἀρχὴ καὶ τὸ τέλοσ. 14 μακάριοι οἱ 


est intusta Faciat adhus (pergens: et φοτ ἀΐάνε tordescat adhnc). Ad quem 
Tichonii locum respieiens, ut vdtr, Prim z „nam et alis translatio: gui 
iuiustus eat, inquit, iniusta Faciat adhuc“. (Quae quidem ex ipso con- 
textu apparet non ad o ρυπαροῦσ εἴς, ed ad o ἀδιχων pectare.) Cf 
οἱ. Vlennens. et Lugdun. epist ap Eusbiet h, , ἵνα ἡ γραφὴ πληρωθῇ; 
ὁ ἄνομοσ ἀνομησάτω ἔτι καὶ ὁ δίκαιοσ δικαιωϑ ἤτω ἔτι. [ καὶ o ρυπ. 
φιπ. re eum un δὶ pler vg rell Or“, 4 et Anda p bay Are Ογρῆδι 
214 Auge 7 ebe 80 Tich Prim Fulgremies peee 2,1 fl. . 4 1. 20. 21. 83. 
35. 68. 97. Ande om o νννεονẽỹůmeum un al plus“ Orbis (vag quod 
additur nentro loco ad verbs sacra pertinet) Anda p bav Are . 6 ( 
Gb Sz) o Nu, um? Latini qui in sordibus est f ρυπανϑήτω eum u 
18" 32. Ori sti .. . Gb ὃς Lu Ti ρυπαρενθητῶ eum al plus“ 
Anda p bav Are; 13. 92. ρ᾽ιπαρωθητω....ς ( Gb 82) ρνπωσατω eum ? 
Latini sordescat  δικαιοσυνην πριησατῶω eum nan al fere“ (7. dax. 
σοιήτω) am ſu demid (οἱ lips“ omnlachm (hi Latt omnes iustitiam Fa- 
oiat) cop ayr Aude p bav Are Tieh (ut am ete). Similiter Cyp ““. 511 
Fulgremiss poco 8,11 Prim adhue (Prim om) ἐμδέέονα Faciat . 6 ( οὐ 
Sr) δικαιωϑήτω eum 38. 79.; item vgele Ilipss- 6 ust tcetur; Augps 
ethe 80 ἐμρέέον Rat. Item arm et (inst git) aeth. Cf et. supra Vienn et 
I. ugdoplat. [ καὶ ο αγιοσ αγιασϑητω ετι (Ογρ8' 6 Prim cimiliter et ane 
tus δϑαποίϊονα): 19. 92. Anda om. Apud Or“ 1e legitur: καὶ ὡσ o ἐΨαν- 
ψησ φησι καὶ o χαϑαροσ καϑαρισϑήτω ετι και ὁ αγιοσ αγιασϑητω. 
Similiter aeth post et iustus iustus tit porgit et purus purus tit, sed an- 
tea non expri χα ὁ δικαιοσ δικ. ποι. ετι. 

12. ἐδον eum ΜΑΒ al“ γᾷ cop sah syr arm Anda ste Are Ουρῆϑ 24 Tieh 
Prim δὶ ... ς (= Gb 81) praem καὶ eum 1. aeth Andp etbav | ταχυ: 
7. repelit post haue vocem ex versu 7. verba μακχαριοῦ ὁ τήρων οἷς. 
anodo id ot. no.. n“ ἀποδοϑηναι Ϊ οὖσ τ. e. ἐστιν αντον eum u 
21. syr (eicut est ou eru); 38. Andbev αὐτοῦ ἐστιν... B 13. 30. 35. 
49. 91. 92. 94. 96. 97. 98. al plus!“ ὡσ τ. e. era auvron, item g an- 
τον era eum 1. al mu Andomn Are. . 79. κατα τα ἐργα autor, item 
secundum opera διιὰ vg cop Tich, see. facta u Cyp Prim, item ser. 
opus eius aelh 

18. e sine % cum AR 1. al“ am fu“ allaehm Ath és Andomn Are 
«νος (Ξ Gb 82) add % eum? vgele demid fu“ tol Iipss allachm cop 
arm aeth Cp Tieh Prim, item (hune enim versum plene afferi) 
Or“ ct ro αλφα cum . 4 4113 op Aude Are Haym . . 6 τὸ A eum 
n al plur, nee aliter logitur Orbis Ath Anda p bav. Solet etlam in La- 
tiais edd, ut in am, legi X. Simlliter O, euius loco apud Are ὦ i 
exhibetur. o πρωτοσ καὶ o rr. eum un al pler Or“ et! Ath ö 
Andomn Are (Ath praem za) .. Ln ΤΊ πρωτ. x ἐσχατ. (bis sine 
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πλύνοντεα τὰσ στολὰς αὐτῶν, ἵνα ἔσται ἡ ἐξουσία αὐτῶν ἐπὶ τὸ 
ξύλον jo ζωῆσ καὶ τοῖσ πυλῶσιν εἰσέλθωσιν εἰσ τὴν πόλιν. 
15 ἔξω οἱ κύνεσ καὶ οἱ φαρμακοὶ καὶ οἱ πόρνοι καὶ οἱ φονεῖσ καὶ 
οἱ εἰδωλολάτραι καὶ πὰσ ποιῶν καὶ φιλῶν ψεῦδοσ. 16 ἐγὼ ᾿Ιησοῦσ 
ἔπεμψα τὸν ἄγγελόν μου μαρτυρῆσαι ὑμῖν ταῦτα ἐπὶ ταῖσ ἐκκλη- 
σίωαισ. ἐγὼ εἶμι ἡ ῥίζα καὶ τὸ γένοσ Δαυείδ, ὃ ἀστὴρ ὁ λαμπρὸσ 
ὁ πρωϊνόσ. 17 καὶ τὸ πνεῦμα καὶ ἡ νύμφη λέγουσιν ἔρχου. καὶ 


artieulo) eum 4 8. 7. 8. 9. 21. 22. (96. om tantum ante to.). De 
Epiplste vide ad 1, 17. Posuimus autem ista ante ἡ agr. κ. τὸ τελ. 


(et. Gb 83) dum na al plus“ vg syr aeth Or“ (vide post) Ath Ande 


Cy p Tich Prim al.. . 6 ( Gb Ss) post αρχὴ u. te do (sed Orbis 
a. κι τὸ ted.) eum 1. 81. 33. 48. 49. 79. 91. al arm Or“ (sed ,a! 
ἢ ἀρχή κ. r. red. ante τὸ α καὶ τὸ ὦ) pon) Anda p bav Are. Cf et. Or 
4 γέγονα (ex 21, 6) τὸ α καὶ τὸ , καὶ O πρωτ. z. o ἐσχατοῦ, ἡ ἀρχή 
καὶ τὸ rel.. cop om o πρωτ. κι o err. ἡ ἀρχὴ x. ro τελοσ eum 
nB al plu Orter Athos (praem καὶ) Ande .. . ς (= Gb 82) om artieu- 
los eum 1. al muvi Anda p bav Are 


14. οἱ πλυνοντ. (7. adurarr.) ram στολασ αὐτῶν (et. Gb“) eum u 7. 88. 


21. Β 
Pil 8, 2 


k. δ 
2, 8 


vg armuse 8 aethutr Athses edd par et eol (edd rell et eddplur πλαευν- 


vort. pro du.) Prim (ut apparet ex comm; ipea verba prasterit) Fulg 
remlss pee 2,17 Haym. Praeteres vgele lips“ & (non item am ſu demid 
tol lips“. omnlaehm) arme add in sanguine agni .. ς or ποιουντεσ 
ra ἐντολασ αὐτου (Andp Are ἐμὸν) eum B al pler cop syr arm And 
omn Are Tertpud 29 (gui er praeceptis agunt) Cyp . (gui faciunt prae- 
cepta eius) Tich (qui servant mandata Raec). Cf etiam Casslod: Beatos 
dieeus qui conscientias cu Bonis actibus mumdaverunt.] ἡ. Fo αὖ- 
των: post δος verba n' pergit ωὡσ δὲ ἡ ἐξουσια, quae nefdelevit 
πυλωσιν: 1. Andp etbav πυλεωσιν 

15. ede sine copula eum AAB 1. al fere % vg mies yr (Hippanuchr es ῳ- 
ανν. δὲ λέγει" εξω οἱ εἰς) Athebe Andomn Are Tieh Haym . . ς (= Gb 
Sz) add δὲ eum? lips cop (praem et arm aeth) Prim Fulgremiss pee 
2,17 πασ sine artleulo eum ΚΑΒ 8135 HIippantiehres Athos .. 6 (099) 
add o eum 1. 7. 80" 81. 82. 88. 79. al mu Andomn Are  σποιων καὶ 
(85. add o) φελων eum u 11. 31. 82. 38. 35. 48. Hippantichr es A th 
Ande Are . . ς Lu TI d. x. ποι. cum ΔΒ al plu vg syr Anda p bay 
Tich Priin Fulgremias peee I . .. alterutrum omittentes eop omne- 
fucientes mendacium, arm amane mendacium, aeth amantes opus men- 
dacii 

16. ἐπι ταισ end. eum ἈΒ al pler syr Ande .. Ln ἐν ταισ ἐκχλ. um ἃ 
18. 21. 38. 79. vg (in ecelesiis) Athꝰo Anda te.. . Gb' Ti tag ἐκκλ. 
eum 1. 4. 11. 13. 31. 47. 48. arm Andp vtbav Are I δανυειδ (δανιδ, 
dagtd, vide ad Mt 1, 1.) eine του eum nan àl plus“ Ath Andemn Are 
. . ς ( 60 82) praem τοῦ eum 1. 7. al. Ceterum post vocem δᾶ ὃ 
biat 1. usque ad finem libri. ] o αστηρ: 7. 35. 49. 79. And a o bav 
praem v.] o πρωΐνοσ αο ]: un al fere“s Ath And etp; item (ut ΤΊ) 4 


Tiscnznponr, N. T. ed. 8. 068 


16, 12 


᾿ Dt 1, 


! ; : 
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ὁ ἀκούων δἰπάτω᾽ ἔρχου. καὶ ὁ dr ἐρχέσϑω, ὁ ϑέλων λαβέτω 
ὕδωρ ζωῆσ δωρεάν. ᾿ 

18 Μαρτυρῶ ἐγὼ παντὶ τῷ ἀκούοντι τοὺσ λόγουσ τῆσ προ- 
φητείασ τοῦ βιβλίου τούτου. ἐάν rid ἐπιθῇ in αὐτά, ἐπιθήσει ἐπ᾽ 
αὐτὸν ὁ ϑεὺσ τὰσ πληγὰσ τὰσ γεγραμμένασ ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ" 
19 καὶ ἐάν τισ ἀφέλῃ ἀπὸ τῶν λόγων τοῦ βιβλίου τῆσ προφητείασ 


91. Andbav o προῖνοσ. Item sed ante o λαμπροσ (8δ. om) 4. 83. 38. 
40. 48. Ando Are. Praemiitit autem ex his c. unus 4... ς (= db 
81) καὶ ὀρϑρινοσ e” ¼m? Praemittunt καὶ etiam vg (stella plendida et 
matutina) Prim Haym (non item Tieh Vigvarim 748 (edool 688) 

17. co πνευμα καὶ ἡ νυμφη let. Ath “e); μ om τὸ et tro bis et e 
reo d eum ἈΔῈ al ſere“ Athes Ahdomu Are . . ς (- Gb Sz) 10e bie 
οἱ ἐλϑέτω cum? J. o d. wor: am allachm Tieh om z ] o θέλων 
eum ἈΔΒ als am tol lips“ δ allaechm cop aeth Ath Andomn Tieh Haym 
.. . 5 ( S2 db Sr) praem καὶ eum 33. 46. »gole ſu lips“ allachm syr arm 
Are Prim [ λαβέτω ud eum na al ἔογοδθ Ath Andomn Are. . ς 
(Sb 8:1) λαμβανέτω τὸ υϑωρ eum? Ceterum ad ſinem buius veraus 
tol add amen omisals versibus 18 ---31. Item 12. om versus 18 et 189. 


18. μαρτυρω eum nan al plus“ Aude p bay . . 11. 81. 84. 85. 48. Ande 


Are μαρτυρομαε... ς (= Gb Sz) συμιμαρτυρουμας cum? Ex Latlnis 
vg Haym contestor, mes Tieh Prim testor. I'raeterea Arecom: μαρεύ- 
ρομαι ἐγώ" ἀντὶ τοῦ διαμαρτύρομαι, οἱονεὶ διαβεβαιοῦμαι. [ ἐγω eum 
ΝΑΒ δὶ ἔαγϑίῦ mas am ſu domid lips, omnlachm zyr arm Andoms Are 
Prim (ego Joannes) . . ς (ΞΞ Gb 81) γαρ eum? Sed vgele lips“ enim, 
lips“: c enim, Tieh Haym ergo, cop autem, aeth δὲ ago] παντο τω eum 
nan alèe Anda ete Are . . ς (= Gb 8) om τω cum 8. 49. 79. 91. 98. 
al? Andp etbav [ἐπεϑὴη (- 7.) eum ΔΒ al fere“ Aude p bay Are. 
u 79. Anda ἐπιϑήσει (-σὴ 79.). Sed n“ om ἐπ αὐτὰ ἐπιθήσει, Ita ut 
ab ἐπεϑη (en. t /) ad ἐπιϑησεε transiluerit. ne quidem ἐπεϑησει 
non mutavit. . . ς (= Gb BZ) ἐπιτιϑη eum? Latinis est appocnerit 
(rg Ambparadis 111: Tieh), addiderit (Prim), adiecerit (τα 53). en αυὐτα 
eum nean al fere“ (98. Auda ἐπ αὐτω)... ς (Ξε Gb 8) προσ ταντα 
eum? Latinis (vg Prim al) est ad haec, mas un⁰jra haec, Tieh ad ea, 
Amb ad λοο | ἐπιϑησει eum nab ul plu (35. 38. 91. επιϑησεται) And 
0 bav Are, Item vg (et. fu demid lips“ δι omnlachm) Hayn apponet, 
mes inponet, am apponit, Amb Prim adiioiet . . . 8. 18. 16. 49. 51. 98. 
97. 98. al plus ἐπιϑησαι, Item apponat lips“ Tieh [ ἐπ autor (17“ 
79. 92. Arecontlss n αἀντω, Anda αὐτω) ante o θεοσ eum u 33. 38. 37. 
48. 49. 79. 91. 96. alvi Audomn Are Amb Tich .. . 6 LA ΤΊ post o 
ϑεοσ eum Β al plu (et. Arecentiss) vg Prim Haym . . 4“ om va 
πληγασ eum n al longe plu m vg cop ayr aeth Amb Tich Prim al 
. . . 2 8]. 32. 88. 37. 48. 49. 91. 96. Andomn Are ταῦ enra πληγ. ] ἐν 
τω cum ΜΑΒ al ſere“ Andomn Are . . 6 (= Gb Sz) om τω eum? 


19. ta eum ΑΒ οἷο... . M ἂν ἀφελὴ eum ΜΑ al fere“ Andomn Are. Item 
Βαιρελεται.. 6 (ΞΞ Gb Sz) αφαιρὴ vum? I dare: n add τοντων. 
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ταύτησ, ἀφελεῖ ὁ ϑεὸσ τὸ μέροσ αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ξύλου rio ζωῇσ 
καὶ ἐκ τῆσ πύλεξωσ τῆσ ἀγίασ, τῶν γεγραμμένων ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. 
20 eyes ὁ μαρτυρῶν ταῦτα᾽ ναί, ἔρχομαι ταχύ. Anis, ἔρχου 
κύριε ᾿Ιησοῦ. 
21 ἩΠ χάρισ τοῦ κυρίου ᾿Ιησοῦ μετὰ πάντων. 


Similiter Ambparad 111 de verbis his prophetius Ruinen τοῖν HH,; eum 
nan al ſeroto Andomn Are . . ς ( Gb 85) . Ho eum? Praeterea 
79. 94. mes lips“ · Anda τησ προφητ. τοι βιβλ. τουτου, am vero οἱ Amb 
(vide ante) prophetiae uus omisso του βιβλ. τουτ. get eum nan 
aloe Anda o bav Are, Item anferet vg mes, demet Tich, adimet Prim, 
Ambparad delebit . . . ἢ. 8. 18. 35. 38. 47. 49. 01. 96. «119 Andp ἀφελοε 


7, 17 


He 18, 18 οἷς 


(al paue αψελη)... ς (= Gb Sz) αφαιρησε. cum? [ απὸ του ξυλου ᾿ 


eum naß alto mes am demid lips, allachm gyr arm aeth And a e bar 
Are Tich ... ς (= Gb 8s) ano βιβλου eum? Sed Andp ano του βι- 
lion, item vgele ſu lips“ 8. allachm Amb Prim Haym Je (mes om) 
ex cum un al ſere omn vg mes syr arm aeth Andomn Are Tieh Prim 
Αἱ... Ln om ἐκ cum 4 10. 88. cop των γεγραμμένων (35. ἐγγεγρ.) 
ine χαὶ eum An al ſere“e cop syr arm neth Andomn Are Tich Prim 
(Tich a ligno vitae et e civitate saneta, seripta in libro; Prim de libro 
vitae et de eiv. sancta, seripta in tibro hoo) .. . ς ( Gb 85) praem x. 
cum? Tamen sie vg Haym [ ἐν r βιβλ. τοντ. eum AB al plus And 
omn Are. . . ς (= Gb 82) om τῷ cum Praeterea ad hos duo versus 
ef Terthermog ; geriptum esse dooeat Hermogenis oficina. Si non est 
soriptum, timeat vae illud adiiciontibus aut detraßentibus dest inatum. 
liem ef Andeom et Aresom; διαμαρτύριται ἡμῖν τοὶσ ἀκούουσι μήτε 
προσϑεϊναὲ τε μήτ᾽ ἀφελεῖν͵ ἀλλὰ τὰ γραφικὰ ἰδιώματα τῶν ἀττικῶν 


σιντάξεων καὶ τῶν διαλεκτικῶν συλλογισμῶν ἡγεῖσϑα.ν (Are inepte 


μὴ iy.) ἀξιοπιστότερα καὶ σεμνότερα. 

80. ταυτα: n (non itemo) add tert. Similiter cop (non item sah) add 
quia erunt, sed etiam pro va ἐρχομίαε ταχυ habet et venient᷑ ö revi. 
Praeterea va istud (demid Fliam, Amen) prastereunt arm et Prim. 
αμην: testes multi eum ἐρχοόρίαι ταχυ oniungunt, ut etlam Anda e p, 


non item Prim qui sublungit „more cantiei eantieorum ecclesla de- 


vota respondit: νέαι, veni domine Jecu Ohriste( . . . om vero αμῆν ἢ 
cop | ἐρχον eine v, eum van al plus ie vg cop syr arm aeth Aude et 
day Are, item Prim, qui per etiam omnino vdtr ἀμὴν reddidisse et 
verbis eis quae adseripsimus et paullo ante υδὶ ipsa verba contexta 
reſert . . ς (= Gb 82) praem va, eum (7. και) 35. 38. 49. 79. 91. al 
piu Anda etpy I εῆσον δἷπο additam eum = al longe plu vg 
syr aeth Ando (itembav ineom) Primpri loco (ubi textum affert) Haym 
. . . ne 4. 11. 13. 20. 31. 33. 38. 48. 55. 79. 94. oop arm are Anda et 
(etbar txt) Are Primeoe loco (vide supra) add er. 

21. Hune versum Prim om. κυριον ine nee eum AR 8139 Anda e bav 
.. . db 82) add ἡμῶν eum 80, al pauevi vg cop syr arm Andp 
.. . pro τοῦ . ήσου 13. 20. 81, 32. 40. Are nil nisl τον γρέστον, 
item neth Jesu QMriati [ «σου eum Νὰ 26. . . ς «σον χριστου eum Β 
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al pler vg cop syr arm aeth Andomn ... vide ante qui tantum του 
χρέστου pro τ. κυρ. εῆσουν μετα παντων eum 4 am.. . n μέτα των 
a .. . Gb ὃν μετα παντῶων tur αγίων eum u al plus“ cop “γ΄ arm 
Andomn Are. . . ς μετα παντων ὑμῶν eum? vgele ſu demid lipes ornn 
lachm aeth. Praeterea ς (= ΟΡ 82) add ἀμὴν eum un al ſere omn vi 
vk (ot. am ete) cop yr arm a th Aude etp Are . . omisimus eum 4 
79. fu allachm (ut vi) Anda etbav Are 


Subseriptlo: u ἀποκαλυψεῖὶσ (ἰδ etiam in paginarum titulis; aliter iu- 
seriptio) ἑώαννου, A αποκαλυψισ ἑωαννοι, 3. 55. τελοσ τησ αποκαλυ- 
Ψψεωσ του αγιου ἰωᾶαννου τὸν ευαγγέλιστον, 98. τελοσ τησ του αγιου 
ὠσννον του ϑεολογον θειασ αποκαλνψεωσ... 5 7. 80. 32. 38. 47. 
48. 49. 50. 90. 91. 94. 96. 97, al plu nihil subseriptum habent; multi 
alii ad ſinem libri hiant, ut r et (septem de tredeeim eodielbus quos 
eontulit Seriv) 8. 14. 28. 29. 87. 98. 95. ſu en. apocalypsis saneti 
iohaunis. ſalieiter, am lips aioit liber apocalpeis (- Lipsi lips) aaneti 
iakannis apostoli (et evangelistae. Deo gratias add am), lips“. caplicit 
apocalyp is, alla chm epliονν,i apoclipais. amen, codbasillens epl. Liber 
apocalypeis. (uequitur: Iucipit prolous septem cpp. δανοηεοαγμμ) ... 
ayr Auita εεἰ ἀαροοραϊγρεὶς lolliannis evangelistae, et totum Nov. Testamen- 
tum in linguam Syrorum trauslautum. Gloria deo, aetbh lie Anita est visio 
lokanuis Alucalamsis. Amen. Quud est dietum : Quam viclit m vita δια, 
vinio: et seripta uit a ὕὅδαίυ Johanne evungelista dei eius, arb abealata 
eu opitulaute domino otro 1. Clir. vinio Johannis apoat. et evang. dilecti 
a domino. Amen, amen. Lat autem apocalypeis, quam revelavit ei domui- 
nus οὐ inditas in illa Momiibus utilitates. Ipei gloria in gaeculum gaecu- 
lorum, amen. . . Distineta est apoealypsis ab Andrea in λογουσ d 
οἱ κεφφ. οβ΄. Utraque haec distinetlo in Andeomm testibus omnibus, 
item apud Aretham observatur. Etiam in Ρ aliisque odd. (non item 
in nac) eapita ista LXXXII. ipsi libro praeposlta ναι. In Cassio; 

dori Complexloulbus in apocalypein distinguuntur eapp. 33. Pri- 
mauius commentarium zuum in quinque libros distribuit. Codlat 
Parisiuus, qui Wetstenio eat bibl. Reg. 356 1., veræus MDCCC numerat. 
(In Graeeis vero eodd. stichorum notatio non inventa videtur.) 
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